


Das Internationale Phonetische Alphabet

Konsonanten (pulmonisch)

Bilabial Labiodental Dental Alveolar Postalveolar Retroflex Palatal Velar Uvular Pharyngal Glottal

Plosive p b t d ʈ ɖ c ɟ k ɡ q ɢ ʔ

Nasale   m   ɱ   n   ɳ   ɲ   ŋ   ɴ

Trills oder Vibranten   ʙ   r   ʀ

Taps oder Flaps   ⱱ   ɾ   ɽ

Frikative ɸ β f v θ ð s z ʃ ʒ ʂ ʐ ç ʝ x ɣ χ ʁ ħ ʕ h ɦ

Lateral-Frikative ɬ ɮ

Approximanten   ʋ   ɹ   ɻ   j   ɰ

Lateral-Approximanten   l   ɭ   ʎ   ʟ
Bei paarweise aufgeführten Symbolen bezeichnet das jeweils rechte einen stimmhaften Konsonanten.   
Schattierte Felder bezeichnen nicht mögliche Artikulationen.

Konsonanten (nicht pulmonisch)

Klicks Sth. Implosive Ejective

 ʘ Bilabial  ɓ Bilabial ’  Beispiele:

 ǀ Dental  ɗ Dental/Alveolar p’ Bilabial

 ǃ (Post)alveolar  ʄ Palatal t’ Dental/Alveolar

 ǂ Palatoalveolar  ɠ Velar k’ Velar

 ǁ Alveolo-lateral  ɠ Uvular s’ Alveolarer Frikativ

Andere Symbole

ʍ Stimmloser labio-velarer Frikativ

w Stimmhafter labio-velarer Approximant

ɥ Stimmhafter labio-palataler Approximant

ʜ Stimmloser epiglottaler  Frikativ 

ʢ Stimmhafter epiglottaler Frikativ

ʡ Epiglottaler Plosiv

ɕ ʑ Alveolo-palatale Frikative

ɺ Stimmhafter alveolarer lateraler Flap

ɧ gleichzeitig ʃ und x
Affrikaten und Doppelartikulationen  
können durch zwei Symbole, die  
durch einen Bogen verbunden sind,  
wiedergegeben werden.   ͡kp   ts͜

Diakritika  
Diakritika können bei einem Symbol mit Unterlänge oberhalb platziert werden, z.B. ŋ ̊

 ̥ Stimmlos n ̥d̥  ̤ Stimmhaft behaucht b ̤a̤  ̪ Dental t ̪d̪
 ̬ Stimmhaft s ̬ t ̬  ̰  Knarrstimme/Laryngalisie-

rung/Glottalisierung b ̰a̰
 ̺ Apikal t ̺d̺

ʰ Aspiriert tʰ dʰ  ̼ Linguolabial t ̼d̼  ̻ Laminal t ̻d̻
 ̹ Stärker gerundet ɔ̹ ʷ Labialisiert tʷ dʷ  ̃ Nasaliert ẽ
 ̜ Schwächer gerundet ɔ̜ ʲ  Palatalisiert tʲ  dʲ  n  Nasale Verschlusslösung dⁿ
 ̟ Vorverlagert u̟ ˠ  Velarisiert tˠ dˠ  l  Laterale Verschlusslösung dˡ
 ̱ Zurückverlagert e̱ ˤ  Pharyngalisiert tˤ dˤ  ̚   Keine hörbare  

Verschlusslösung d̚
 ̈ Zentralisiert ë  ̴ Velarisiert oder pharyngalisiert l ̴
 ̽ Zur Mitte zentralisiert e̽  ̝ Gehoben e ̝ (ɹ ̝= stimmhafter alveolarer Frikativ)

 ̩ Silbisch n̩  ̞ Gesenkt e ̞ (β ̞= stimmhafter bilabialer Approximant)

 ̯ Nichtsilbisch e̯  ̘ Vorverlagerte Zungenwurzel e̘
 ˞  Rhotisch ə˞  a˞  ̙ Zurückverlagerte Zungenwurzel e̙
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Vokale
 Vorne Zentral Hinten

Geschlossen i · y ɨ · ʉ ɯ · u
ɪ ʏ ʊ

Halb geschlossen e · ø ɘ · ɵ ɤ · o
 ə

Halb offen ɛ · œ ɜ · ɞ ʌ · ɔ
æ ɐ

Offen a · œ  ɑ · ɒ

Bei paarweise aufgeführten Symbolen bezeichnet das jeweils rechte  
einen gerundeten Vokal.

Suprasegmentalia

ˈ  Hauptakzent

ˌ  Nebenakzent ˌfoʊnəˈtıʃən
ː  Lang eː
ˑ  Halblang eˑ
˘  Extrakurz ĕ
ǀ  Untergeordnete Intonationsgruppe

ǁ  Übergeordnete Intonationsgruppe

.  Silbengrenze ɹi.ækt
͜  Bindung (ohne Sprechpause)

Töne und Tonakzente

  Registerton       Konturton

e ̋oder ˥ Besonders hoch ě oder  �� Steigend

é oder ˦ Hoch ê oder  �� Fallend

ē oder ˧  Mittel e ᷄oder  �� Hoch-steigend

è oder ˨  Tief e ᷅oder  �� Tief-steigend

ȅ oder ˩ Besonders tief e ᷈oder ^� Steigend-fallend

ꜜ  Stufenweise  ↗ Globaler 
abwärts  Anstieg

ꜛ  Stufenweise  ↘ Globaler 
aufwärts  Abfall

Das Internationale Phonetische Alphabet

Quelle: IPA Chart, http://www.internationalphoneticassociation.org/content/ipa-chart, available under a Creative Commons 
Attribution- Sharealike 3.0 Unported License. Copyright © 2005 International Phonetic Association. 
Übersetzung: http://www.coli.uni-saarland.de/elaut/ipaMain_klick_and_hear.htm; Stefan Kleiner, Ralf Knöbl
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Vorwort

Liebe Leserin und lieber Leser,
die Dudenredaktion und die Autoren freuen sich sehr, Ihnen die Neubearbei-
tung des Duden-Aussprachewörterbuchs vorlegen zu können. Diese 7. Auf-
lage ist – auf den Arbeiten von Max Mangold (gest. 2015) fußend und seine
Arbeit würdigend – in enger Zusammenarbeit zwischen dem Dudenverlag
Berlin und dem Institut für Deutsche Sprache in Mannheim entstanden. Der
Verlag als Herausgeber bedankt sich an dieser Stelle herzlich für die intensive
und vertrauensvolle Zusammenarbeit, die es erst möglich gemacht hat, die-
ses Werk komplett neu zu bearbeiten.

Wir stellen Ihnen neben der gedruckten Version auch einen Download zur
Verfügung, den Sie mithilfe des vorn eingedruckten Codes für 1 Euro im
Duden-Onlineshop erwerben können. Dieser enthält dann zusätzlich zu rund
12 000 Einträgen Audios, die Ihnen den Zugang zur Aussprache-Information
auch über das gesprochene Wort ermöglichen.

Gezeigt werden im Wörterbuch über 130 000 Einträge mit ihrer Ausspra-
che, darunter zahlreiche neu aufgenommene Wörter und Namen von Perso-
nen oder Institutionen sowie geografische Namen, die für das Zeitgeschehen
wichtig sind.

Eine weitgehend einheitliche, allgemein verständliche Aussprache unter-
stützt die Verständigung zwischen Menschen aus verschiedenen Regionen,
Berufen und mit unterschiedlichem sozialem und kulturellem Hintergrund.
Sie erleichtert Nichtmuttersprachlern das Erlernen des Deutschen als Fremd-
oder Zweitsprache und fördert so in den deutschsprachigen Ländern die
Integration von Zuwanderern, in anderen Ländern die Attraktivität des
Deutschen als einer faszinierenden Fremdsprache, die zu erlernen sich lohnt.
Letztlich ist aber die Existenz einer einheitlichen Standardlautung, die einen
Ausgleich zwischen Schriftnähe und ungezwungenem Sprechen darstellt,
eine Idealvorstellung, denn das Deutsche ist eine polyzentrische Sprache mit
unterschiedlichen nationalen (Deutschland, Österreich, Schweiz) und groß-
regionalen Aussprachevarianten, und auch diese werden in dieser Neubear-
beitung dokumentiert.

Wesentlich für die Entwicklung der nationalen Varianten ist das gespro-
chene Deutsch in den Medien, Universitäten und Hochschulen sowie in den
unterschiedlichsten Berufssparten. Sie werden auch von den Berufsspreche-



rinnen und -sprechern verwendet. Die regionalen Großvarianten hingegen
bilden eine Art Gebrauchsstandard, der z. B. durchaus in Schulen genutzt
wird. Zur Kommunikationsfähigkeit gehört auch die Fertigkeit, die eigene
Aussprache adressatengerecht zu variieren. Vor allem im privaten Umfeld
gibt es Situationen, in denen Dialekt oder regional gefärbte Alltagssprache
angemessen sind, während beim Sprechen vor einer größeren Hörerschaft die
Standardlautung meist das geeignetere Mittel ist.

Die Neubearbeitung des Duden-Aussprachewörterbuchs fußt auf empiri-
schen Untersuchungen, sodass in diesem Wörterbuch eine authentische
Gebrauchsnorm der deutschen Aussprache erfasst werden kann. Für Sie als
Nutzerin bzw. Nutzer wird das beispielsweise in den Umfragekästen deutlich
sichtbar, in denen Präferenzurteile zu Aussprachevarianten gezeigt werden.
In den anderen Kastenartikeln wird auf Besonderheiten bei der Aussprache
einzelner Wörter sowie auf die regionale Verbreitung bestimmter Ausspra-
chevarianten eingegangen.

Im Einleitungsteil werden in einer ausführlichen Abhandlung die Grund-
lagen der Aussprache des Deutschen und der fremdsprachigen Einflüsse
behandelt. Hier wird auch gezeigt, wie man das Internationale Phonetische
Alphabet (IPA), mit dem die Ausspracheangaben kodifiziert sind, liest. Darü-
ber hinaus sind hier für eine größere Anzahl an Fremdsprachen Hinweise zur
Aussprache verzeichnet.

Die Autoren danken an dieser Stelle herzlich für die Unterstützung bei der
Erarbeitung dieser Neuauflage: Petra und Patrick Bucher, Ibrahim Cindark,
Elisabeth Ernst, Pia Jantos, Alexander Koplenig, Sabine Diao-Klaeger, Robert
Hammel, Christoph Landolt, Matthias Lemser, Nikolina Pustički, Renate
Raffelsiefen, Beat Siebenhaar, Roman Sigg, Josep Subirana, Katharina Treder,
Rainer Perkuhn, Sascha Wolfer sowie allen Teilnehmerinnen und Teilneh-
mern der IDS-internen Diskussionsrunden zur Standardaussprache.

Autoren und Redaktion wünschen diesem Buch viele interessierte Nutze-
rinnen und Nutzer und hoffen, mit der neuen Herangehensweise in diesem
Werk auch Menschen, die nicht zum eigentlichen Fachbenutzerkreis gehö-
ren, die Phänomene der Aussprache des Deutschen näherbringen zu können.

Berlin, im September 2015
Die Dudenredaktion und die Autoren
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Einführung

A. Sinn und Zweck eines Aussprachewörterbuchs

Unter deutschen Muttersprachlern ist die Ansicht weit verbreitet, dass nur jeder
Buchstabe genau artikuliert werden muss, um korrektes Deutsch zu sprechen. Tat-
sächlich ist die deutsche Orthografie viel enger und direkter mit der Aussprache ver-
knüpft, als das bei den bekannten Schulfremdsprachen Englisch oder Französisch
der Fall ist. Trotzdem sind die Korrespondenzen zwischen Schreibung und Lautung
auch im Deutschen oft gröber und indirekter, als auch geübten Sprachbenutzern
bewusst ist. Dies gilt schon im heimischen Wortschatz, wo beispielsweise die dop-
pelte Konsonantenschreibung <mm> in Hammer [�ham�] keine längere Aussprache
von [m] anzeigt, sondern indirekt die Kürze des vorangehenden Vokals [a] bezeich-
net, oder wo der Buchstabe <h>, wenn er im Wortinneren steht wie in Naht [na�t], kei-
nen eigenen Lautwert hat, sondern als Dehnungszeichen die Länge des vorhergehen-
den Vokals bezeichnet. Umgekehrt kann der stimmlose Reibelaut [f] durch den
Buchstaben <f> (Ferse, rufen) oder <v> (Vogel, Hannover) repräsentiert sein.

Sobald aber auch Fremdwörter mit ihren ganz anderen und manchmal nur unvoll-
ständig eingedeutschten Schreibungs-Aussprache-Regeln einbezogen werden, wird
die Lage weitaus komplizierter. Dann steht der Buchstabe <v> auch häufig für
gesprochenes [v] (Vase, Volumen) und überschneidet sich dabei in der Aussprache
mit <w> (Wasser), und in anderen Fällen herrscht auch Variation zwischen der Aus-
sprache [v] und [f], denn z. B. Verse und Vize- werden in Deutschland und der
deutschsprachigen Schweiz ganz überwiegend mit [f], in Österreich jedoch mehr-
heitlich mit [v] ausgesprochen. Nicht zuletzt kann der Wortakzent in der Orthografie
nicht ausgedrückt werden. Er ist zwar im heimischen Wortschatz mehrheitlich klar
vorhersagbar auf der Stammsilbe fixiert (�geben, ge�geben) und liegt bei den meisten
zusammengesetzten Wörtern auf dem ersten Bestandteil, dem Bestimmungswort
(�Feuerwehr, �Krankenhaus); er kann aber in zahlreichen Fällen, besonders im Lehn-
wortbereich, schwanken (auch regional dtl. , schweiz. Mathema�tik, österr. Mathe-
�matik) und in manchen Fällen auch bedeutungsunterscheidende Funktion haben
(�einmalig ›einmal vorkommend‹ – ein�malig ›einzigartig‹, �umfahren ›über etwas
fahren, sodass es umfällt‹ – um�fahren ›um etwas herumfahren‹, �Tenor ›Inhalt‹ –
Te�nor ›männliche Gesangsstimme‹).

Ein Aussprachewörterbuch wird in der Regel von zwei Nutzergruppen verwendet,
deren Ansprüche und Erwartungen an ein solches Werk recht unterschiedlich sind:
Muttersprachler suchen eher Auskunft zur Aussprache von selten gebrauchten
Fremdwörtern oder fremdsprachigen Namen oder wollen die Originalaussprache in
der Herkunftssprache nachschlagen. Deutschlernende benötigen dagegen vor allem
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Informationen zur Aussprache des heimischen Wortschatzes. Beide Bedürfnisse
werden durch das vorliegende Werk befriedigt. Aber für beide Nutzergruppen inte-
ressant und relevant sind Fälle, in denen im Deutschen auch in der Standardausspra-
che (d. h. in formellen Situationen) verschiedene Aussprachevarianten gebräuchlich
sind. Die Autoren dieser Neuauflage des Duden-Aussprachewörterbuchs sehen es als
eine wesentliche Aufgabe an, solche Varianten zu dokumentieren. Dies gilt mit der
allgemeinen Anerkennung des Deutschen als polyzentrische und polyareale Sprache
insbesondere für nationale Varianten, bei denen Unterschiede im Gebrauch zwi-
schen Deutschland, Österreich und der deutschsprachigen Schweiz zu verzeichnen
sind, aber auch für subnationale großregionale Varianten, wie sie sich vor allem
innerhalb Deutschlands häufig als Differenz Süddeutschlands zum übrigen Deutsch-
land manifestieren. Dabei decken sich süddeutsche Varianten nicht selten mit den
auch in Österreich und/oder der Schweiz gebräuchlichen ([k] im Anlaut von Chemie,
China), d. h. , nationale und subnationale Varianten gehen in vielen Fällen Hand in
Hand.

Während die nationalen Varianten in aller Regel auch von Berufssprechern ver-
wendet werden und in den jeweiligen nationalen Medien zu hören sind, werden sub-
nationale großregionale Varianten gerade in Deutschland von Berufssprechern in
öffentlichen Sprechkontexten häufig vermieden. In der Bevölkerung, auch bei gebil-
deten Sprecherinnen und Sprechern oder zum Beispiel im Schulunterricht, sind sie
jedoch weit verbreitet und sie gehören zum sogenannten »Gebrauchsstandard« der
betreffenden Regionen.
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B. Zur verwendeten Lautschrift

Aus dem kompletten Bestand des phonetischen Alphabets der IPA (International
Phonetic Association, vgl. Vor- und Nachsatz) wird in der folgenden Tabelle derjenige
Zeichenbestand aufgeführt, der für die Wiedergabe der deutschen Aussprache (auch
von Fremdwörtern) relevant ist.

a
a�
�
�
��̃
�̃�
a�
�a�
�b

c
ḑ
d	
e
e�



�

̃

̃�

�
��

f
�
h
i
i�
i
��
i�
�j

k
l
l
m
m
n
n
�

hat
Bahn
Ober
Uhr
Pensee
Gourmand
weit
Haut
Ball
ich
dann
Gin
Methan
Beet
nett
wähle
timbrieren
Cousin
Catering
Sonne
Fass
Gast
hat
vital
viel
Studie
bist
Brienz
ja
kalt
Last
Nabel
Mast
großem
Naht
baden
lang

hat
ba�n
�o�b�
u��

�p�̃�se�
��r�m�̃�
va�

�
t

ha�
�

t
bal
�c
ḑan
d	�n
me�ta�n
be�t
n
t
�v
�l�
t
̃�bri�r�n
ku�z
̃�
�k
�

�
t�r��

�z�n�
fas
�ast
hat
vi�ta�l
fi�l
��tu�di

�
�

b�st
bri�

�
nts

ja�
kalt
last
�na�bl

mast
��ro�sm

na�t
�ba�dn

la�

o
o�
o
��̃
�̃�
�
��
��

�ø
ø�
œ
œ��

���
�p

pf
r
s
�
t
ts
t�
u
u�
u
��
��

�u�
�v

x
y
y�
y̆
�
y�

�z
z
	̊

Moral
Boot
Repertoire
Fondue
Fond
Post
Callcenter
Download
Ökonom
Öl
göttlich
Server
Heu
Pakt
Pfahl
Rast
Hast
schal
Tal
Zahl
Matsch
kulant
Hut
Ecuador
Pult
pfui!
Buess
was
Bach
Mykene
Rübe
Tuilerien
füllt
grüezi
Hase
Ostsee
Genie

mo�ra�l
bo�t
rep
r�to

�
a��

�f�̃�dy� (oft: f�n�dy�)
f�̃�
p�st
�k��ls
nt�
�da�

�
nl��

�
t

øko�no�m
ø�l
��œtl�c

¸�sœ��
�

v�
h��

�pakt
pfa�l
rast
hast
�a�l
ta�l
tsa�l
mat�
ku�lant
hu�t
eku

�
a�do��

�p�lt
pf��

�bu�
�

s
vas
bax
my�ke�n�
�ry�b�
ty̆il��ri��n
f�lt
��ry�

�
tsi

�ha�z�
��stz

˚
e�

	e�ni�
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Anmerkungen zu sonstigen Zeichen und Diakritika in der Lautschrift:

| Stimmritzenverschlusslaut (Knacklaut, Glottalverschluss), mit dem im Deut-
schen die Artikulation anlautender Vokale eingeleitet wird, besonders wenn sie
den Worthauptton tragen. In Süddeutschland, Österreich und vor allem in der
Schweiz seltener, besonders in gebundener Rede. Wird am Wortanfang weg-
gelassen, z. B. Ast [ast] (genauer [|ast]), und nur im Wortinlaut gesetzt, z. B.
Beamte [b��|amt�]. Wo inlautendem betonten Vokal keine Morphemgrenze
vorangeht, ist der Glottalverschluss optional, was durch [|] bezeichnet wird, z. B.
Theater [te�[|]a�t�].

’ Stimmritzenverschlusslaut (Knacklaut) in fremdsprachlichen (bes. dänischen)
Einträgen; dient bei irischen Einträgen zur Markierung von Velarisierung.

� Längenzeichen zur Bezeichnung der Länge des unmittelbar voranstehenden
Lauts (in diesem Werk nur bei Vokalen), z. B. raten [�ra�tn


] vs. Ratten [�ratn


].

In estnischen Einträgen werden drei Quantitätsstufen unterschieden, bei den
Vokalen mittels nicht, einfach oder doppelt gesetzter Längenzeichen, z. B. Liiv
[li��v], und bei den Konsonanten durch einfache oder doppelte Notation des Kon-
sonanten sowie bei �berlänge durch doppelte Notation mit Längenzeichen, bspw.
Happsalu [�h��pp�s�lu].

˜ �bergesetzte Tilde bezeichnet nasalierte Vokale, z. B. Fond [f�̃�].
� Hauptakzent, steht unmittelbar vor der hauptbetonten Silbe, z. B. Affe [�af�], Apo-

theke [apo�te�k�]. Wird bei einsilbigen Wörtern nicht gesetzt. In komplexen
fremdsprachigen Einträgen können mehrere Hauptakzentzeichen verzeichnet
sein.

� Nebenakzent, steht unmittelbar vor einer nebenbetonten Silbe, z. B. Academy
Award [��k
d�mi ��v���

�
t]. Wird nur vereinzelt zur Verdeutlichung gesetzt. Zur

besonderen Bedeutung bei einigen Fremdsprachen (Japanisch, Litauisch, Norwe-
gisch, Schwedisch, Serbisch, Kroatisch) vgl. die entsprechenden Kapitel.

� Strich unter Konsonanten steht für silbische Aussprache, im Deutschen v. a. bei -el
und -en in unbetonten Silben, z. B. Gabel [�ga�bl


], reden [�re�dn


].

�˘ Untergesetzter Bogen (bei – seltenem – [y̆] übergesetzt) bezeichnet unsilbische
Aussprache wie in Studie [��tu�di

�
�], Indien [��ndi

�
�n]; wird auch bei den Zweitglie-

dern (= unsilbische Bestandteile) der deutschen Diphthonge verwendet.

Lautschriftzeichen für fremdsprachliche Ausdrücke:

In der anschließenden Tabelle sind die wichtigsten Lautschriftzeichen aufgeführt,
die zusätzlich in Transkriptionen im Fremdsprachenbereich verwendet werden:

� Barnes engl. b��nz ��
�

Lear engl. l��
�æ Rap engl. ræp l̃ Harald norw. �h�r�l̃

� Hull engl. h�l � Sevilla span. se��i�a
� Habana span. ha��ana � Cognac fr. k���ak
� Begović serb. , kroat. �b
���vit� q Kasbegi georg. �qazbe�i
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Zusätzlich wird im Wörterverzeichnis bei fremdsprachlichen Einträgen aus einer sla-
wischen Sprache das Zeichen j verwendet, um die Palatalisierung eines Konsonaten
anzuzeigen, die durch Anhebung des vorderen Zungenrückens entsteht, z. B. russ.
[bj] in Bely [�bj
l̃ īj] (im Wörterverzeichnis: [�bj
l̃ īj])

C. Zur Einrichtung des Wörterverzeichnisses

I. In der Einleitung und im Wörterverzeichnis verwendete Zeichen mit besonderer
Bedeutung

... Drei Punkte stehen bei der Auslassung von Teilen eines Stichwortes oder der Laut-
schrift, z. B. Podium �po�di

�
�m, ...ien ...i

�
�n. Bei Auslassung von Teilen der Laut-

schrift wurde im Allgemeinen mindestens das letzte mit der vorausgehenden
Lautschrift übereinstimmende Zeichen gesetzt, z. B. kapriziös kapri�tsi

�
ø�s, -e

...ø�z�.

[ ] Eckige Klammern stehen:
1. um zwei Stichwörter, bei denen das eine in der Schreibung des anderen komplett
enthalten ist, zusammenzufassen, wenn der übereinstimmende Teil sich auch in
der Aussprache deckt, z. B. Adenau[er] �a�d�na�

�
[�], McClellan[d] engl. m��kl
-

l�n[d], Indogermanist[ik] �ndog
rma�n�st[�k].
2. wenn angegeben werden soll, dass der eingeklammerte Teil des Stichwortes für
die Aussprache unerheblich ist, z. B. Thorp[e] engl. ���p.
3. wenn angegeben werden soll, dass der eingeklammerte Teil der Lautschrift aus-
gesprochen werden kann oder nicht, z. B. Entente �̃�t�̃�t[�]; wird in diesem Sinne
auch für die Variation zwischen Kurz- und Langvokal bei [a]/[a�] sowie [
]/[
�] ver-
wendet, z.B. Makro ma[�]kro, Gag �
[�]k.
4. bei phonetischen (allophonischen) Lautschriften im Einführungsteil, wenn sie
von der Schreibung oder von den zwischen Schrägstrichen stehenden phonemi-
schen Lautschriften abgehoben werden sollen, z. B. Bier /bi�r/ [bi��

�
].

� Sutherland engl. �s���l�nd �u
�

Douwes niederl. �d�u
�

w�s
�
˙

Guzman span. �u�
˙

�man œi
�

Huysman niederl. �hœi
�
sm�n

e�
�

Kate engl. ke�
�
t � Heath engl. hi��


�
�

Blair engl. bl
�
�

u–– Huskvarna schwed. �hu––skv��rna

i
�

Dyk niederl. d
i
�
k ��

�
Drury engl. �dr��

�
r�

��
�

Cohen engl. �k��
�

�n w Washington engl. �w����t�n
! Burgos span. �bur!os " Guyot fr. �"i�jo
ī Schiwago russ. 	ī�vag� # Zie

˛
bice poln. #
m�bits


ĩ
�

Wroński poln. �vr�ĩ
�
ski
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// Schrägstriche kennzeichnen phonemische Lautschrift im Einführungsteil, z. B.
Bier /bi�r/.

<> Spitzklammern kennzeichnen Schreibeinheiten (Grapheme bzw. Graphemket-
ten) im Einführungsteil.

- Der waagerechte Strich vertritt das Stichwort oder dessen Entsprechung in der
Lautschrift buchstäblich, z. B. Komma �k�ma, -ta -ta. Bei Mehrworteintägen kann
er Bestandteile vertreten, z. B. Al Kaida al�ka�

�
da, - �ka�ida.

–�– Waagerechte Striche, die die Silben eines Stichwortes buchstäblich wiedergeben,
bedeuten in Verbindung mit einem senkrechten Strich (Akzentzeichen), dass die
zuvor angegebene(n) Aussprache(n) der Lautsegmente auch bei der durch den
senkrechten Strich gekennzeichneten Betonung gilt, z. B. Konvoi �k�nv��

�
, –�– (also

auch: k�n�v��
�
).

Y Als Warenzeichen geschützte Wörter sind durch das Zeichen Y kenntlich
gemacht. Etwaiges Fehlen dieses Zeichens bietet keine Gewähr dafür, dass es sich
hier um ein Freiwort handelt, das von jedermann benutzt werden darf.

II. Auswahl der Stichwörter

Als Grundlage für die Auswahl der im Vergleich zur Vorgängerauflage neu aufgenom-
menen Stichwörter dienten Dudenband 1 (Die deutsche Rechtschreibung), 26. Auf-
lage, und Dudenband 5 (Das Fremdwörterbuch), 10. Auflage. Eine Gesamtliste der
Lemmata aus diesen beiden Dudenbänden wurde mit DeReWo (2013) häufigkeits-
priorisiert IDS-intern abgeglichen, d. h. mit einer Wortliste, die auf dem Deutschen
Referenzkorpus (DeReKo) basiert (und damit vorwiegend auf Zeitungstexten). �ber-
nommen wurden wie bisher einfache heimische Wörter, die größere Zahl der Neu-
aufnahmen sind jedoch Lehnwörter. Präfigierte und zusammengesetzte Verben sind
vor allem dann enthalten, wenn der verbale Teil nicht allein vorkommt (z. B. ausmer-
geln), zusätzlich wurden aber auch die häufigsten präfigierten Verben neu aufgenom-
men (erhalten, gehören). Ableitungen, bei denen unregelmäßige oder von der ortho-
grafischen Form nicht 1:1 herleitbare Aussprachen üblich sind, sind ebenso verzeich-
net wie einige sehr häufige Zusammensetzungen (Komposita) oder solche, die in
der Aussprache (besonders bezüglich des Wortakzents) Unregelmäßigkeiten aufwei-
sen (z. B. Hohepriester [ho���pri�st�] oder [�––––]). Grundsätzlich wurden alle Wörter
berücksichtigt, für die mehr als eine Aussprachevariante angezeigt erscheint, weil
beide im Sprachgebrauch üblich sind (Radar [ra�da��

�
], auch: [�ra�da��

�
]). Dies gilt auch

dann, wenn Varianten vergleichsweise seltener sind (sofern es sich anhand von
Spracherhebungen feststellen lässt) oder einen national oder regional eingeschränk-
ten Verwendungsbereich haben, bspw. Giraffe [�i�raf�], österr. oft [	i. . .].
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Die Einträge mit Eigennamen stammen weitestgehend aus der vorgängigen Auf-
lage des Wörterbuchs und basieren auf den dort angegebenen Quellen (Dudenband6,
6. Auflage). Der Bestand wurde für die Neuauflage um Eigennamen von deutschen
und internationalen Personen insbesondere des aktuellen politischen Lebens erwei-
tert. Bei manchen bestehenden fremdsprachlichen Einträgen wurden die Schreibun-
gen an veränderte Transliterationskonventionen angepasst (bes. bei bulgarischen,
rumänischen und japanischen Ortsnamen). Bei galicischen, katalanischen und ukra-
inischen Eigennamen wurden autochthone Ausspracheformen und nötigenfalls
Schreibungen zu den bestehenden spanischen bzw. russischen hinzugefügt.

III. Empirische Quellen

Als empirische Quellen für Aussprachevarianten dienten das Korpus »Deutsch
heute«, die über die »Datenbank gesprochenes Deutsch« (DGD 2.0) zugänglichen
Aufnahmen aus verschiedenen IDS-Korpora, ein Korpus mit 100 Stunden Fernseh-
aufnahmen, die Datenbank »ADABA« (Muhr 2007) sowie im Internet auf entspre-
chenden Seiten verfügbare Audio- und Videoaufnahmen.

Im Rahmen dieser Neuauflage wurde außerdem eine Online-Umfrage zur Akzep-
tanz von Aussprachevarianten durchgeführt, aus der ausgewählte relevante Ergeb-
nisse im Wörterbuchteil publiziert werden. Die Umfrage bot insbesondere die Mög-
lichkeit, auch zu solchen Wörtern empiriegestützte Angaben machen zu können, die
in den verfügbaren Sprachdaten nicht oder nicht ausreichend belegt sind. Sie zielte
besonders auf die drei Variationsbereiche Wortakzent (Massaker), Vokalquantität
(Omega) und die Aussprache von Lehnwörtern (Trolley).

Die grundsätzliche Aufgabe der Umfrageteilnehmer(innen) bestand darin, den
Grad der »Angemessenheit« der Ausspracheformen »in formellen Sprechsituatio-
nen« anhand einer 5-teiligen Bewertungsskala (Likert-Skala) einzuschätzen. Die
Teilnehmer(innen) wurden darauf hingewiesen, ihre Angemessenheitsurteile unab-
hängig vom eigenen Sprachgebrauch zu fällen. Die Skalen zu den einzelnen Varian-
ten bestanden jeweils aus den beiden positiven Bewertungsoptionen »voll angemes-
sen« und »weitgehend angemessen« und den negativen Entsprechungen »ganz
unangemessen« und »weitgehend unangemessen« sowie dazwischenliegend aus der
Möglichkeit, die Varianten als »neutral« zu bewerten. Bei der Präsentation der
Umfrageergebnisse im Wörterverzeichnis sind die beiden zustimmenden und ableh-
nenden Bewertungskategorien jeweils zu einer zusammengefasst worden (als »+«
bzw. »-« bezeichnet), sodass immer drei Prozentwerte pro Variante angegeben wer-
den. Durch Rundungsfehler kann die Summe der Prozentwertpunkte vereinzelt bei
99% liegen.

Die Umfrageergebnisse haben an einigen Stellen zur Modifikation des Wörter-
bucheintrags geführt. Bei ihrer Interpretation gilt es allerdings zu beachten, dass es
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sich dabei primär um Angemessenheitsurteile handelt, also um die Intuitionen der
Befragten, die nicht mit empirischen Befunden aus Sprachaufnahmen als Ausschnit-
ten der Sprechrealität identisch sein müssen.

Bis zum Zeitpunkt der Auswertung für diese Neuauflage hatten knapp über 1 000
Personen an der Umfrage teilgenommen. Um die Angemessenheitsurteile sprach-
räumlich auszubalancieren, wurden aus der Gesamtmenge der befragten Personen
Stichproben genommen, die sich an den deutschen Bundesländern bzw. im Fall von
Österreich und der Schweiz an den nationalen Einheiten orientierten, in denen die
Teilnehmer(innen) den größten Teil der ersten 16 Jahre ihres Lebens verbracht haben.
In die Auswertung einbezogen wurden letztlich die Angemessenheitsurteile von ins-
gesamt 573 Personen.

IV. Anordnung und Behandlung der Stichwörter

1. Allgemeines

ia Stichwörter sind halbfett gedruckt, ebenso ihre vollständig oder teilweise angege-
benen Flexionsformen.

ib Die Reihenfolge der Stichwörter ist abclich und hält sich an die in den Dudenbän-
den übliche Alphabetisierungsweise. Fremdsprachliche Stichwörter werden wie
deutsche eingeordnet. Schwedisches <ö> z. B. erscheint dort, wo <ö> im deut-
schen Alphabet erscheint, d. h. nach <o> und nicht nach <ä> wie im Schwedi-
schen. Buchstaben mit diakritischen Zeichen (<ś>, <ź>) werden wie die entspre-
chenden gewöhnlichen Buchstaben (<s>, <z>) eingeordnet.

ic Gleich lautende und gleich geschriebene Stichwörter mit verschiedener Bedeu-
tung werden nur einmal angeführt, z. B. Bär b
��

�
. (In diesem Fall kann Bär das Tier

bezeichnen oder ein Eigenname sein.)

id Gleich geschriebene, aber verschieden lautende Stichwörter mit verschiedener
Bedeutung können als getrennte Stichwörter erscheinen, z. B. 1Bede (Abgabe)
�be�d�, 2Bede (Eigenname) engl. bi�d.

ie Als Verweisstichwörter stehen die an deutlich anderer Stelle des Alphabets einzu-
ordnenden Pluralformen, vor allem von Fremdwörtern, z. B. Mesdames vgl.
Madame. Bei der Singularform ist dann die Pluralform noch einmal aufgeführt,
und zwar hier mit ihrer Aussprache, z. B. Madame ma�dam, Mesdames me�dam.
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2. Angegebene Flexionsformen

Bestimmte flektierte Formen werden im Allgemeinen angegeben, wenn die Flexion
lautverändernde Wirkung auf das Stichwort ausübt.

ia Umlautformen bei Substantiven und Adjektiven, z. B. Acker [�ak�], Äcker [�
k�];
kalt [kalt], kälter [�k
lt�].

ib Starke und unregelmäßige Formen der Verben, auch endungslose Imperative.
Diese Formen erscheinen als selbstständige Stichwörter ohne Verweis auf die
Grundform, z. B. böte [�bø�t�], dachte [�daxt�].

ic Fremde Pluralformen, z. B. Largo [�lar�o], Larghi [�lar�i]; Thema [�te�ma], -ta [-ta].

id Sonstige flektierte Formen
1. Der Wechsel von [p/b], [t/d], [k/�], [f/v], [s/z], z. B. Tag [ta�k], -e [�ta���].

2. Der Wechsel [c
¸

/x] im Zusammenhang mit den Umlautformen, z. B. Bach
[bax], Bäche [�b
c

¸
�].

3. Der Wechsel [�/c
¸

] bei der Endung -ig/-ige, z. B. Pfennig [�pf
n�c
¸

], -e [. . .���].

4. Die Verschiebung des Wortakzents bei der Pluralbildung, z. B. Exkavator
[
kska�va�to��

�
], -en [. . .va�to�r�n].

5. Die Flexionsformen von Substantiven, bei denen eine Lautveränderung ein-
tritt, ohne dass sie in der Schreibung sichtbar wird, z. B. Chassis [�a�si�], des
– [. . .i�[s]], die – [. . .i�s].

Bei Präfixbildungen und Komposita werden Flexionsformen, die bei den
einfachen Wörtern angegeben sind, nicht wiederholt, z. B. abgängig [�ap�
-
��c

¸
] nicht auch mit -e [. . .���] wie bei gängig.

3. Sprach- und Regionalangaben

Steht vor dem Lautschriftbeleg keine Sprachangabe, dann gibt dieser die deutsche
Aussprache an, steht eine Sprachangabe in Kursivschrift (engl. , fr. usw.) voran, dann
gibt die Lautschrift die Aussprache in der betreffenden Sprache wieder. (Sprach-
angaben werden vor allem bei Orts- und Personennamen gesetzt.) Bei mehreren
Lautschriftbelegen zu einem Stichwort steht die deutsche Aussprache (sofern eine
verzeichnet ist) bzw. mehrere Varianten unmarkiert voran. Haben Deutsch und eine
Fremdsprache dieselbe Lautschrift, steht dt. (=deutsch) vor der Fremdsprachen-
angabe, z. B. Falco dt. , it. �falko.

Mit österr. und schweiz. sowie (vor allem in Deutschland) binnendifferenzierenden
Regionalangaben wie nordd. , südwestd. werden Aussprachevarianten markiert,
wenn aus der Literatur oder aus empirischer Forschung bekannt ist, dass diese typi-
scherweise in den genannten Ländern bzw. Regionen gebräuchlich sind.

Häufig sind Varianten nicht ausschließlich in einer Nation/Region belegt, darum
wird bei vielen Stichwörtern, wenn zur Gebrauchshäufigkeit Forschungsergebnisse
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oder/und Expertenmeinungen vorliegen, mit den quantifizierenden und relativie-
renden Angaben wie bes. (= besonders), vorw. (= vorwiegend) sowie oft, auch und
selten gearbeitet. Der Zusatz bes. steht dabei vor Regionalangaben, um zu kennzeich-
nen, dass die betreffende Variante vor allem in der spezifizierten Region gebraucht
wird, in anderen Regionen in geringerer relativer Häufigkeit aber ebenfalls vorkommt
(z. B. Struktur �tr�k�tu��

�
, bes. ostösterr. oft st. . .). Vorw. , oft, auch und selten sind

Quantifikatoren, die die relative Häufigkeit der nachstehenden Aussprachevariante
allgemein oder in der spezifizierten Region bestimmen. Dabei bedeutet »vorw.«, dass
die Variante die mit Abstand gebräuchlichste ist, »oft«, dass die Variante gebräuch-
lich, wenn auch nicht die die häufigste ist, »auch«, dass sie von einer Minderheit
gebraucht wird, und »selten«, dass sie nur vereinzelt gebraucht wird bzw. zu hören ist.
Ohne Auszeichnung ist im Allgemeinen die zuerst verzeichnete Variante bei einem
Stichwort als die gebräuchlichste anzusehen, wobei unmarkierte nachfolgende Vari-
anten ähnlich oder ebenso gebräuchlich sein können. Die Abstufungen sind darum
auch bewusst grob gehalten und wären nur vage mit Prozentangaben korrelierbar,
weil repräsentative Erhebungen zur Aussprache für den gesamten deutschen Sprach-
raum fehlen.

4. Besondere Hinweise zur Rechtschreibung der Stichwörter

Grundsätzlich halten wir uns auch in diesem Band an die geltende Rechtschreibung,
jedoch ohne dass einzelne Schreibungen als Duden-Empfehlungen zu gelten hätten.
Der Zweck des Buches erforderte es, dass in einigen Fällen, vor allem bei Namen aus
Sprachen, die nicht mit lateinischen Buchstaben geschrieben werden, Mehrfach-
schreibungen aufgenommen werden mussten. Schließlich wurden aus Raumgrün-
den gelegentlich zwei Wörter zu einem Stichwort zusammengefasst, z. B. Arnd und
Arndt zu Arnd[t], weil in beiden Fällen die Aussprache [arnt] ist.
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5. Abkürzungen für Sprachangaben

6. Abkürzungen und Erstreckungsareale für die Regionalangaben

Die Grenzen der in der Tabelle definierten Regionen sind im �bergangsbereich zu
benachbarten Regionen fließend.

afgh.
afr.
alban.
amh.
am.-engl.
bask.
birm.
bras.
bret.
bulgar.
chin.
dän.
dt.
engl.
estn.
fär.
finn.
fr.
gal.
georg.
hebr.
indon.
isl.
ir.
it.
jap.
kat.
korean.

afghanisch (Pashto)
afrikaans
albanisch
amharisch
amerikanisch-englisch
baskisch
birmanisch
brasilianisch-portugiesisch
bretonisch
bulgarisch
chinesisch
dänisch
deutsch
englisch
estnisch
färöisch
finnisch
französisch
galicisch
georgisch
hebräisch
indonesisch
isländisch
irisch
italienisch
japanisch
katalanisch
koreanisch

kymr.
lett.
lit.
mad.
mak.
neugr.
niederl.
niedersorb.
niederd.
norw.
obersorb.
pers.
poln.
port.
rät.
rumän.
russ.
schwed.
serb. , kroat.
slowak.
slowen.
span.
tschech.
türk.
ukr.
ung.
vietn.
weißruss.

kymrisch (walisisch)
lettisch
litauisch
madagassisch
makedonisch
neugriechisch
niederländisch
niedersorbisch
niederdeutsch
norwegisch
obersorbisch
persisch
polnisch
portugiesisch
rätoromanisch
rumänisch
russisch
schwedisch
serbisch, kroatisch
slowakisch
slowenisch
spanisch
tschechisch
türkisch
ukrainisch
ungarisch
vietnamesisch
weißrussisch

dtl. deutschländisch (ganz Deutschland betreffend)
md. mitteldeutsch (westmitteldeutsch, ostmitteldeutsch)
nordd. norddeutsch (nordwestdeutsch, nordostdeutsch)
nordostd. nordostdeutsch (Mecklenburg-Vorpommern, nördl. Sachsen-Anhalt, Berlin,

zentrales/nördl. Brandenburg)
nordwestd. nordwestdeutsch (Niedersachsen, Schleswig-Holstein, Hamburg, Bremen,

östl./nördl. Nordrhein-Westfalen)
ostd. ostdeutsch (Mecklenburg-Vorpommern, Sachsen-Anhalt, Berlin, Branden-

burg, Sachsen, Thüringen)
österr. österreichisch
ostmd. ostmitteldeutsch (Sachsen, Thüringen, südl. Sachsen-Anhalt, südl. Branden-

burg)
ostösterr. ostösterreichisch (Gebiete östl. Salzburg)
schweiz. schweizerisch (deutschsprachige Schweiz)
südd. süddeutsch (Bayern, Baden-Württemberg)
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D. Grundlagen

I. Grundbegriffe

1. Sprachlaute (Phone) und ihre Eigenschaften

Ein Sprachlaut (Phon, Laut) unterscheidet sich von einem anderen zum einen durch
verschiedene Qualität, d. h. durch verschiedene Klangfarbe (z. B. [a] gegenüber [o])
oder durch Unterschiede im hervorgebrachten Geräusch (z. B. [f] gegenüber [s]).

Zum anderen können Laute eine unterschiedliche Länge ([Zeit]dauer, Quantität)
haben: [a] in Bann [ban] ist kurz, [a:] in Bahn [ba�n] ist lang; [m] in Strom [�tro�m] ist
kurz, [mm] in Strommenge [��tro�mm
��] ist lang.

Auch die Intensität und die Spannung, mit der Laute ausgesprochen werden, kann
verschieden sein. So besitzt in Barras [�baras] das erste [a] eine größere Intensität als
das zweite und in Ries [ri�s] ist der Vokal [i�] gespannter als [�] in Riss [r�s].

Schließlich können sich Vokale und stimmhafte Konsonanten durch verschiedene
Tonhöhe (Intonation) unterscheiden, z. B. ein fragendes So? von einem sachlich fest-
stellenden So.

Phonetische Lautschrift wird in eckigen Klammern notiert: [ ].

2. Phoneme

Zwei Sprachlaute sind verschiedene Phoneme einer Sprache, wenn sie in derselben
lautlichen Umgebung vorkommen können und einen Kontrast bilden, d. h. , dass der
Ersatz des einen durch den anderen zu verschiedenen Wörtern führt. So sind z. B.
[m], [l], [r], [v] oder [a], [a�], [u�], [i�] verschiedene Phoneme des Deutschen, denn sie
treten in derselben lautlichen Umgebung auf und unterscheiden verschiedene Wör-
ter: Matte [�mat�], Latte [�lat�], Ratte [�rat�], Watte [�vat�] oder Stall [�tal], Stahl [�ta�l],
Stiel [�ti�l], Stuhl [�tu�l]. Phonematische Lautschrift wird in Schrägstrichen notiert:
/m/, /l/, /a/, /a�/, /�mat�/, /�lat�/ usw. Phoneme werden auch als die kleinsten bedeu-
tungsunterscheidenden Einheiten einer Sprache definiert.

Wörter wie die oben angeführten, die sich nur durch ein einziges Phonem unter-
scheiden, heißen Minimalpaare.

südmd. südmitteldeutsch (südl. Thüringen, Sachsen, südl. Hessen, Pfalz, Saarland)
südostd. südostdeutsch (Bayern)
südwestd. südwestdeutsch (Baden-Württemberg)
westmd. westmitteldeutsch (südl./westl. Nordrhein-Westfalen, Rheinland-Pfalz,

Saarland, zentrales/südliches Hessen, nördl. Baden-Württemberg)
westösterr. westösterreichisch (Vorarlberg, Tirol)

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


21 Grundlagen o

Ein einzelnes Phonem kann stellungsbedingte und freie Varianten (Allophone)
haben. Daneben kann es auch zu Variation zwischen mehreren Phonemen kommen
(Phonemvariation).

3. Stellungsbedingte Varianten (komplementäre Distribution)

Stellungsbedingte Varianten treten nicht in derselben lautlichen Umgebung auf und
haben keine bedeutungsunterscheidende Wirkung (sie sind nicht distinktiv). So sind,
wenn man nur den nativen Wortschatz berücksichtigt, der Laut [c

¸
] – wie in dich

[d�c
¸

] – und der Laut [x] – wie in Dach [dax] – stellungsbedingte Varianten ein und
desselben Phonems, das man /x/ oder /c

¸
/ schreiben kann. Erstens kommt [c

¸
] nicht in

der lautlichen Umgebung vor, in der [x] auftritt, und umgekehrt: [c
¸

] tritt nach vorde-
ren Vokalen ([� œ] u. a.) und nach Konsonanten wie in dich [d�c

¸
], manch [manc

¸
] auf,

während [x] nur nach nicht vorderen Vokalen wie [� a �] vorkommt, z. B. in Dach
[dax]. Somit schließen sich [x] und [c

¸
] in derselben lautlichen Umgebung gegenseitig

aus. Zweitens können [c
¸

] und [x] keine verschiedenen Wörter unterscheiden: Wenn
man für Dach statt [dax] [dac

¸
] sagt, weicht man zwar von der Standardaussprache ab,

aber die Bedeutung ändert sich damit nicht.1 Man nennt solche stellungsbedingten
Varianten auch »komplementär distribuiert«.

Ein weiteres Beispiel ist die komplementäre Distribution von Aspiration bei den
stimmlosen Plosiven im Deutschen. Im Anlaut vor betontem Vokal sind [p t k] in
bundesdeutscher Standardaussprache regelmäßig deutlich aspiriert (d. h. , nach der
Verschlussöffnung tritt deutlich hörbar weitere Luft aus, bevor der folgende Vokal
einsetzt): Pause [�pha�

�
z�], Tal [tha�l], kalt [khalt]. Geht den betreffenden Plosiven

jedoch ein [�] oder [s] voraus, sind sie unaspiriert: Spur [�pu��
�

], Stein [�ta�
�
n], Skat

[ska�t].

4. Freie (fakultative) Varianten

Freie Varianten eines Phonems sind verschiedene Laute, die in derselben lautlichen
Umgebung auftreten können, ohne bedeutungsunterscheidende Wirkung zu haben.
In der Standardaussprache sind vor Vokal das mehrschlägige Zungenspitzen-R [r],
das einschlägige Zungenspitzen-R [ß], das gerollte Zäpfchen-R [r], das Reibe-R [�]

1 Bei Einbeziehung von seltenen Fremdwörtern (wie sie in diesem Band verzeichnet sind) las-
sen sich jedoch Argumente dafür finden, [c

¸
] und [x] als zwei verschiedene Phoneme anzu-

sehen, da beide in derselben lautlichen Umgebung auftreten können; so etwa vor /a/ am
Wortanfang, z. B. /c

¸
/ in Charitin /c

¸
a�ri�t�n/ gegenüber /x/ in Chassidismus /xasi�d�sm�s/.

(Voraussetzung dafür ist, dass, analog zum viel häufigeren anlautenden [c
¸

], Chassidismus
nicht ebenfalls mit [c

¸
] oder – wie in Österreich – mit [k] ausgesprochen wird). Das in die-

sem Sinne oft herangezogene Wortpaar Kuhchen /�ku:c
¸

�n/ (›kleine Kuh‹) und Kuchen
/�ku:x�n/ eignet sich jedoch nicht als phonologisches Argument, da in Kuhchen die mor-
phologische Grenze vor dem Diminutivsuffix -chen die phonologische Regel außer Kraft
setzt.
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oder das englische approximantische [ ] aus rein phonologischer Sicht freie Varian-
ten des Phonems /r/. In Ratte z. B. sind alle fünf R-Aussprachen möglich, ohne dass
sich dadurch die Bedeutung verändert.

Es kann allerdings außerhalb der Phonologie liegende Faktoren geben, die das Auf-
treten der einen oder anderen Variante beeinflussen. So ist das Auftreten von Zun-
genspitzen-R [r] heute im Deutschen eine vorwiegend von soziolinguistischen Fak-
toren wie regionale Herkunft oder Alter determinierte Standardvariante (Bayern,
kleinere Teile Österreichs, größere Teile der Schweiz, in der mittleren älteren Gene-
ration auch West- und Norddeutschland, Sprecher mit Migrationshintergrund). Die
Variante [ ] andererseits ist im deutschen Sprachraum lexikalisch beschränkt auf
Entlehnungen aus dem Englischen und würde darum in Ratte im tatsächlichen
Sprachgebrauch nicht vorkommen.

5. Phonemvariation

Bei Phonemvariation wird ein Phonem durch ein anderes ersetzt, ohne dass sich die
Bedeutung ändert. In bisherigen Aussprachekodifikationen war Phonemvariation
eine eher selten dokumentierte Erscheinung, z. B. in jenseits /�je�nza�

�
ts/, /�j
nza�

�
ts/

oder rösten /�rø�st�n/, /�rœst�n/ (/e�/ und /
/ bzw. /ø�/ und /œ/ sind verschiedene
Phoneme, weil sie in anderen Fällen bedeutungsunterscheidend wirken).

Diese Seltenheit ist nicht zuletzt eine Folge der Konzeption der bisherigen Kodi-
fikationen, die auf bundesdeutsche Nachrichtensprecher als empirische Bezugs-
gruppe zur Ermittlung der Standardaussprache fokussiert waren und darum natio-
nale/regionale Phonemvariation nicht dokumentiert haben. Sobald aber – wie in
dieser Neuauflage geschehen – sowohl national als auch großregional gebräuchliche
subnationale Varianten berücksichtigt werden und auch der Standardsprachge-
brauch von Sprecher(inne)n ohne spezielle Ausspracheschulung bzw. Sprechausbil-
dung einbezogen wird, ist Phonemvariation eine deutlich häufiger vorkommende
Erscheinung. Die Autoren dieser Neuauflage sehen es als eine wesentliche Aufgabe
und Leistung dieses Werks an, Phonemvariation zu erfassen und zu dokumentieren.

6. Silbe (Sprechsilbe) und Silbengrenze (lautliche)

Im Unterschied zur inhaltlich-grammatischen Einheit Morphem ist die Silbe (Sprech-
silbe) eine rein lautliche Größe. Lautfolgen sind grundsätzlich in Silben organisiert.

Eine Silbe kann aus einem Einzelvokal (oh! [o:]), einem Diphthong (au! [a�
�

]) oder
aus deren Kombination mit Konsonanten bestehen (aus [a�

�
s], schrumpfst

[�r�mpfst]), wobei die auf einen Vokal endende Silbe als offen, die auf einen Konso-
nanten endende als geschlossen bezeichnet wird. Ein Wort wiederum kann eine oder
mehrere Silben haben, z. B. red! [re�t], rede! [�re�.d�], redete [�re�.d�.t�]. Dabei wird
das lautlich prominenteste Segment als Silbenkern (Nukleus) bezeichnet, um den
sich, sofern vorhanden, der Anfangsrand (Onset) und der Endrand (Koda) gruppieren
([�r-�-mpfst]).
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Die Abfolge der Laute in einer Silbe folgt der sog. Sonoritätshierarchie. Als Silben-
kerne treten meistens Vokale auf, im Anfangs- und Endrand stehen Konsonanten,
wobei inhärent stimmhafte Konsonanten wie die Sonoranten [m n � l r] näher am
Kern stehen als stimmlose mit hohem Geräuschanteil wie [� s f p t k]. Besonders die
Sonoranten können auch Silbenkerne bilden. Sie werden dann als silbische Konso-
nanten bezeichnet und lautschriftlich durch einen untergesetzten Strich markiert:
[m


n


�


l


r

]. So wird in der Standardaussprache reden üblicherweise als [�re�dn


] aus-

gesprochen, wobei [e:] Silbenkern der ersten Silbe und [n


] Silbenkern der zweiten
Silbe ist.

Treten Vokale nicht als Silbenträger auf, dann nennt man sie unsilbisch. Besonders
Vokale mit hoher Zungenlage kommen unsilbisch vor. So ist im Diphthong [a�

�
] des

Wortes Haus [ha�
�

s] der Vokal [�
�

] unsilbisch, während der Vokal [a] silbisch ist. In
den schließenden Diphthongen des Deutschen kommen [�

�
] und [�

�
] unsilbisch vor. In

Fremdwörtern tritt sehr häufig [i
�
] als unsilbischer Vokal auf und bildet zusammen

mit dem folgenden Vokal eine Art öffnenden Diphthong: Region [re�gi
�
o�n], sozial

[zo�tsi
�
a�l]. In der Regel werden diese Vokalabfolgen im Deutschen aber nicht als

Diphthonge, sondern als Abfolge eines unsilbischen und eines silbischen Vokals
beschrieben. [u

�
] tritt ebenfalls unsilbisch auf, z. B. in linguistisch [l����u

�
�st��], häufig

kommt hier aber auch die silbische Aussprache [l���u��st��] vor, bei der v. a. in Mittel-
und Norddeutschland ein Glottalverschluss eingeschoben wird, der die Silbengrenze
deutlich markiert: [l���u�|�st��]. Nur in wenigen Wörtern (v. a. französischer Her-
kunft) kommen [o

�
] und [y̆] als unsilbische Vokale vor: Memoiren [me�mo

�
a�r�n],

Reduit [re�dy̆i�].
Mehrsilbige Wortformen enthalten Silbengrenzen, die bei Bedarf in Lautschrift

durch einen Punkt markiert werden können (z. B. reden [�re�.dn


]). In morphologisch
komplexen Wörtern können Silbengrenzen von Morphemgrenzen abhängen:
gelb+lich [�
lp.l�c

¸
] (im Süden des deutschen Sprachraums aber meist [�
l.bl�c

¸
]).1

II. Lautklassen

Die Sprachlaute werden in zwei große Gruppen (Lautklassen) eingeteilt, die Vokale
(Selbstlaute) und die Konsonanten (Mitlaute).

1. Vokale (Selbstlaute)

Vokale sind Laute, bei denen die Stimmlippen im Kehlkopf schwingen und die Atem-
luft ungehindert durch den Mund ausströmt.

1 Für eine ausführliche Darstellung des Silbenbaus im Deutschen vgl. z. B. Dudenband 4 – Die
Grammatik, Rdnr. 25–39.
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ia Zungen- und Lippenstellung
Von der Position des Zungenrückens und der Lippen hängt vor allem die Vokal-
qualität (Klangfarbe) ab (vgl. Zeichnungen S. 44 ff.).

a) Höhe der Zunge (Vertikallage der Zunge)
Je weiter oben der höchste Punkt des Zungenrückens liegt, desto höher ist ein
Vokal. Bei [i�] in Kino [�ki�no] ist der höchste Punkt des Zungenrückens höher als
bei [e�] in Mehl [me�l]. Damit korreliert auch die Einteilung der Vokale nach ihrem
Öffnungsgrad, wie sie in den IPA-Konventionen festgelegt ist, wo [i] als geschlos-
sen, [e] als halbgeschlossen, [
] als halboffen und [a] als offen klassifiziert werden
(vgl. S. 25, IPA-Vokaltrapez).

b) Horizontallage der Zunge
Je weiter vorn im Mund der höchste Punkt des Zungenrückens ist, desto heller ist
ein Vokal; je weiter hinten der höchste Punkt des Zungenrückens ist, desto dunk-
ler ist er. Bei [i�] in biete ist der höchste Punkt des Zungenrückens vorn. Bei [u�] in
gut [�u�t] ist er hinten, bei [�] in Sache [�zax�] ist er in der Mitte. Man bezeichnet
darum [i:] als vorderen, [u:] als hinteren und [�] als zentralen Vokal.

g) Lippenstellung
Vokale werden mit gerundeten oder ungerundeten Lippen gesprochen. Bei [y�] in
übel [�y�bl


] sind die Lippen gerundet, bei [i�] in Biene [�bi�n�] sind sie nicht gerun-

det (ungerundet). Gerundete Vokale werden z. T. auch als labial bezeichnet, unge-
rundete auch als nicht labial oder gespreizt.

ib Vokaltrapez
Der Bereich des Mundraumes, in dem die Vokale gebildet werden, lässt sich sche-
matisiert in einem sogenannten Vokaltrapez (auch Vokalviereck) wie auf der
Zeichnung Seite 25 darstellen (darunter eine ergänzte Vergrößerung). Mit seiner

Querschnitt durch die Sprechwerkzeuge
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Hilfe lässt sich zwar auch die Zungenstellung bei der Vokalartikulation zeigen, die
Einteilung der Vokale beruht allerdings mehr auf deren akustischen Eigenschaften
als auf den artikulatorischen. Dabei ist zu beachten, dass hier nicht Vokale einer
bestimmten Sprache dargestellt werden, sondern Bezugsvokale, zu welchen die
einzelsprachlichen Vokale in Relation gesetzt werden können (die wichtigsten
davon sind die sog. Kardinalvokale). Von diesen Vokalen sind bei den paarweise
aufgeführten die links stehenden ungerundet und die rechts stehenden gerundet.

a

i uZungenstellung für [2]
Zungenstellung für [a]
Zungenstellung für [u]
Zungenstellung für [i]
Lippenstellung für [u]

2

Sprechwerkzeuge mit Vokaltrapez im Mundraum

i y

I Y

e ø

um

Ü

æ

a

Ñ

0 å

Œ

œ Ü

2 2

a

e

3

o

ui

vorn zentral hinten

geschlossen

halbgeschlossen

halboffen

offen

IPA-Vokaltrapez (Nachdruck mit freundlicher Genehmigung der IPA)
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ic Diphthonge
Im Gegensatz zu den Monophthongen (einfachen Vokalen) bestehen Diphthonge
(Zwielaute, Doppellaute) aus zwei Vokalen, von denen der eine silbisch und der
andere unsilbisch ist, die also beide zur selben Silbe gehören. Ist der erste Vokal sil-
bisch und der zweite unsilbisch (vgl. [a�

�
] in Haus [ha�

�
s]), spricht man von einem

fallenden oder schließenden, im umgekehrten Fall von einem steigenden oder öff-
nenden Diphthong (vgl. [i

�
o] in Studio [��tu�di

�
o]).1 Phonetisch gesehen sind Diph-

thonge Gleitlaute, bei denen die Zunge oder die Zunge zusammen mit den Lippen
eine Gleitbewegung von einer Vokalposition zu einer anderen durchführt.

id Orale und nasalierte Vokale
Die deutschen Vokale sind im Regelfall oral, wobei das Gaumensegel angehoben
ist und den Nasenraum verschließt, der deshalb keinen Resonanzraum bilden
kann. Dagegen ist bei den nasalierten Vokalen das Gaumensegel gesenkt und
damit der Durchgang zum Nasenraum, der einen zusätzlichen Resonanzraum bil-
det, geöffnet. Nasalierte Vokale finden sich v. a. in Fremdwörtern aus dem Fran-
zösischen ([�̃:] in Garc

¸
on [�ar�s�̃�]), sie kommen aber z. B. unter dem Einfluss

folgender Nasalkonsonanten z. T. auch im Deutschen vor (besonders in Öster-
reich): Konstruktion [k�̃nstr�ktsi

�
õ�n].

2. Konsonanten (Mitlaute)

Konsonanten sind Laute, bei denen ausströmende Atemluft während einer gewis-
sen Zeit gehemmt (gestoppt) oder eingeengt wird.

ia Artikulationsart (Artikulationsmodus, �berwindungsmodus)
Unter Artikulationsart versteht man die Art des Durchgangs und der Behinderung
des Luftstroms bei der Lautbildung.

a) Plosive (Verschlusslaute, Okklusive, Klusile, Explosive, Mutae)
Bei den Plosiven bilden die Artikulationsorgane einen vollständigen Verschluss,
der die Luft während einer gewissen Zeit am Ausströmen hindert. Dadurch
wird hinter der Verschlussstelle Druck aufgebaut, der sich schlagartig bei der
Sprengung des Verschlusses in einem hörbaren Explosionsgeräusch entlädt:
[p b t d k � |].

b) Nasale (Nasalkonsonanten)
Bei den Nasalen ist der Mundraum verschlossen und das Gaumensegel gesenkt, so
dass die Luft nur durch die Nase entweicht: [m n �].

1 Die Termini steigend und fallend werden häufig auch verwendet, um nur die Veränderung
des Öffnungsgrads im Diphthongverlauf anzuzeigen: In dieser Terminologie wäre ein Diph-
thong [uo

�
] (den man z. B. für das Althochdeutsche ansetzt) ein fallender Diphthong, ob-

wohl er ein unsilbisches Zweitglied hat.
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g) Vibranten (Trills, gerollte, mehrschlägige Laute, Schwinglaute)
Bei den Vibranten wird die Zungenspitze oder das Zäpfchen durch die ausströ-
mende Luft in Vibration versetzt und schwingt mehrfach (meist 2- bis 3-mal) hin
und her, wodurch ein intermittierendes Geräusch (Rollen) entsteht: [r R].

d) Tap/Flap (einmal geschlagener Laut)
Bei einem Tap/Flap schlägt die Zungenspitze nur einmal, das entstehende
Geräusch ist einem schwachen Plosiv sehr ähnlich: [ß].

e) Frikative (Reibelaute, Spiranten)
Bei den Frikativen wird die ausströmende Luft durch die jeweiligen Artikulations-
organe eingeengt. Es entsteht ein Reibegeräusch: [f v � � s z � 	 c

¸
 j x� h]. [s z � 	] wer-

den als Sibilanten (Zischlaute) bezeichnet; bei ihnen wird zusätzlich in der vorde-
ren Zungenmitte eine Längsrille gebildet.

z) Approximanten (Annäherungslaute)
Bei den Approximanten nähern sich die beteiligten Artikulationsorgane wie bei
den Frikativen einander an, allerdings nur so weit, dass eine Engstelle entsteht, die
den Klang moduliert, aber kein signifikantes Reibegeräusch erzeugt: [  j] ([j]
kann, abhängig von der lautlichen Umgebung, auch mit signifikantem Reibege-
räusch artikuliert werden und ist dann frikativisch).

h) Laterale (laterale Approximanten, Seitenlaute)
Bei den Lateralen bildet die Zunge einen Teilverschluss des Mundraums, der dazu
führt, dass die Luft nur auf einer oder, häufiger, auf beiden Seiten der Zunge ent-
weichen kann. Bei den lateralen Approximanten, zu denen der deutsche [l]-Laut
gehört, entsteht kein signifikantes Reibungsgeräusch.

�) Affrikaten
Affrikaten bilden keine eigene Lautklasse, sondern bestehen aus einer Abfolge von
direkt hintereinander gesprochenen, zur selben Silbe gehörenden Verschluss- und
Reibelauten mit ungefähr gleicher Artikulationsstelle (homorgan): [pf], [ts].

ib Artikulationsort (Hauptartikulationen)
Als Artikulationsort bezeichnet man den Ort, wo die (beiden) an der konsonanti-
schen Hauptartikulation beteiligten Organe gegeneinander wirken (zusammen-
treffen) (vgl. Zeichnungen S. 24, 44 ff.).

a) bilabial
Bei den bilabialen Konsonanten artikulieren Unter- und Oberlippe gegeneinan-
der: [p b m].

b) labiodental
Bei den labiodentalen Konsonanten artikuliert die Unterlippe gegen die oberen
Schneidezähne: [f v].
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g) dental-alveolar
Bei den dentalen/alveolaren Konsonanten artikuliert die Zungenspitze oder der
vorderste Zungenrücken gegen die oberen Schneidezähne oder gegen die Zahn-
dämme (Alveolen): [t d n l r ß � � s z].

d) postalveolar
Bei den postalveolaren Konsonanten artikuliert die Zungenspitze oder der vor-
dere Zungenrücken gegen den direkt hinter den Zahndämmen (Alveolen) liegen-
den Gaumenbereich: [� 	].

e) palatal
Bei den palatalen Konsonanten artikuliert der vordere Zungenrücken gegen den
vorderen, harten Gaumen (Palatum): [c

¸
 j].

z) velar
Bei den velaren Konsonanten artikuliert der hintere Zungenrücken gegen den hin-
teren, weichen Gaumen (Velum): [k � � x].

h) uvular
Bei den uvularen Konsonanten artikuliert der hinterste Teil des Zungenrückens
gegen das (Gaumen-)Zäpfchen (Uvula): [r �].

�) glottal (laryngal)
Bei den glottalen Konsonanten artikulieren die Stimmlippen an der Stimmritze
(Glottis) gegeneinander: [| h].

ic Stimmhaftigkeit (Sonorität)
Wenn die Stimmlippen im Kehlkopf während der konsonantischen Artikulation
schwingen (Phonation), dann ist der Konsonant stimmhaft.
Stimmhafte Verschlusslaute ([b d �]) werden in der traditionellen Grammatik als
Mediä bezeichnet, stimmlose Verschlusslaute ([p t k]) als Tenues.

id Fortis vs. lenis
Konsonanten können als starke (Fortes) oder schwache Konsonanten (Lenes)
gesprochen werden. Die Fortis-lenis-Distinktion kann nicht direkt mit einem ein-
zelnen phonetischen Merkmal in Verbindung gebracht werden. Sie manifestiert
sich akustisch vor allem in Unterschieden bei Lautdauer und Intensität (vgl. Koh-
ler 1995, S. 59f.).

ie Aspiration (Behauchung)
Konsonanten werden als aspiriert (behaucht) bezeichnet, wenn am Ende ihrer
Artikulation ein hörbarer Luftstrom austritt, der bewirkt, dass die Phonation
(Stimmhaftigkeit) nachfolgender Vokale verzögert einsetzt. In bundesdeutscher
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Standardaussprache sind anlautende stimmlose Plosive (z. B. [p] in Pass, [t] in Tag,
[k] in Kamm) allgemein (stark) aspiriert, also: [phas], [tha�k], [kham].1

if Sekundäre Artikulationen
Zusätzlich zu den oben besprochenen Hauptartikulationen können Konsonanten
sekundäre Artikulationen aufweisen. Bei diesen wird gleichzeitig an einem ande-
ren als dem primären Artikulationsort eine Engstelle gebildet, die den Klang des
Konsonanten mehr oder weniger deutlich modifiziert.

Für das Deutsche ist hier besonders die Labialisierung relevant, die bei [�] üblich
ist, das zusätzlich zur Hauptartikulation mit gerundeten Lippen als [�w] gespro-
chen wird.

Bei der – besonders in den slawischen Sprachen verbreiteten – Palatalisierung
wird zusätzlich der vordere Zungenrücken angehoben, z. B. russ. [bj] in Bely
[�bj
 īj] (im Wörterverzeichnis: [�bj
līj]).

Bei der Velarisierung wird zusätzlich der hintere Zungenrücken angehoben. Sie
tritt häufig bei Lateralen ein, z. B. engl. [l̃] in Bolt [bo�

�
l̃t] (im Wörterverzeichnis:

[bo�
�

l̃t]), findet sich aber auch regional im Deutschen, z. B. häufig in schweiz.
Standardaussprache nach [a]: kalt [kal̃t].

E. Die Standardaussprache des Deutschen

Variation ist ein Wesensmerkmal aller lebenden Sprachen. Es gibt im Deutschen dar-
über hinaus – historisch bedingt – in größerem Umfang als in vielen anderen euro-
päischen Sprachen sprachlandschaftliche Unterschiede. Diese betreffen auch die
Standardsprache und manifestieren sich, neben lexikalischen und grammatischen
Besonderheiten, vor allem auch im Bereich der Aussprache.

I. Normierung und Gebrauch

Eine enge Normierung wie im Bereich der Rechtschreibung, wo sich seit Ende des
19. Jahrhunderts aufgrund von amtlichen Regelungen und deren Anwendung in der
schulischen Praxis eine weitgehende Einheitlichkeit durchgesetzt hat, hat es für die
Aussprache ebenfalls gegeben. 1898 legte die Siebs-Kommission, die aus drei Sprach-
wissenschaftlern und drei Theaterdirektoren bestand, Ausspracheregelungen fest,
um die Aussprache an den deutschen Theaterbühnen zu vereinheitlichen. Dabei war

1 In den Sprachen der Welt ist die Aspiration am häufigsten nach Plosiven anzutreffen, selten
tritt Präaspiration auf (z. B. im Isländischen). Aspiration von anderen Konsonanten als Plo-
siven ist ebenfalls selten (z. B. birm. [sh]).
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von Anfang an intendiert, diese Regularitäten auch für die Schule und damit für die
sprachliche Allgemeinheit wirksam werden zu lassen. Wesentliche Teile der damals
getroffenen Festlegungen haben sich in Deutschland als Standardaussprache durch-
setzen können, allerdings nicht, weil die konkreten Regelungen tatsächlich bewusst
umgesetzt und allgemein angewendet worden wären, sondern vor allem deshalb, weil
sie der im Norden Deutschlands gebräuchlichen Aussprache des Hoch- und Schrift-
deutschen, die auch damals schon das größte Prestige hatte, nahestanden.

Die allgemeine Verbreitung dieser Aussprachevarietät durch die Massenmedien
ab den 1920er-Jahren trug wesentlich zu ihrer Akzeptanz als vorbildhafte Aussprache
bei (vgl. Lameli 2004). Verschiedene der ursprünglich getroffenen Festlegungen
konnten sich jedoch auch bei Berufssprechern nicht durchsetzen und wurden kon-
sequenterweise in moderneren, am tatsächlichen Gebrauch orientierten Ausspra-
chekodifikationen – erstmals im Wörterbuch der Deutschen Aussprache 1964 –
durch realistischere Regelungen ersetzt.1

Diese überregionale Aussprachevarietät, wie sie z. B. in bundesdeutschen Nach-
richtensendungen praktisch umgesetzt wird, wird im deutschen Sprachraum land-
läufig als Hochdeutsch bezeichnet, womit in den meisten Fällen auf die Aussprache
als wesentliches Merkmal referiert wird. In sprachwissenschaftlicher Terminologie
spricht man von Standardaussprache, in diesem Fall präziser von Standardausspra-
che geschulter Sprecher. Eine daran orientierte sprachliche Varietät wird heute in
großem Umfang auch von nicht in Sprechberufen Tätigen verwendet. Sie wird zwar
traditionell mit Norddeutschland in Verbindung gebracht, hat aber durch ihre Ver-
wendung in den Medien überregionalen Charakter. Wir verwenden deshalb in die-
sem Werk, wenn Differenzierung notwendig ist, dafür den Begriff (bundesdeutsche)
überregionale Standardaussprache. Diese ist zwar überall im deutschen Sprachraum
gleichermaßen als vorbildhaft akzeptiert (vgl. Herrgen 2015), trotzdem hat sie offen-
sichtlich nur begrenzte Wirkung, da sie von der sprachlichen Allgemeinheit nur
teilweise und in von Region zu Region und individuell unterschiedlichem Umfang
aktiv umgesetzt wird. Das ist auch darauf zurückzuführen, dass im muttersprachli-
chen Schulunterricht der Bereich Aussprache nur ein randständiges Thema ist. In der
Regel werden dort nur perzeptiv auffällige Merkmale, oft solche, die durch unter-
schiedliche Buchstaben ausgedrückt werden können, überhaupt thematisiert und
sind Gegenstand bewusster Korrekturversuche. Die Folge ist, dass die von der Bevöl-
kerung tatsächlich verwendete Standardaussprache auch in formellen Situationen in
mehr oder weniger großem Umfang, bei einzelnen Wörtern oder systematisch, von
der überregionalen Standardaussprache abweicht. Dies ist jedoch nur in den seltens-
ten Fällen ein Kommunikationshindernis.

Die Autoren dieser Neuauflage des Duden-Aussprachewörterbuchs sind darum
der Auffassung, dass für die Dokumentation einer möglichst realistischen Beschrei-

1 Für ausführlichere Darstellungen der Geschichte der Aussprachekodifikation im Deut-
schen vgl. z. B. Krech et al. (2009), ergänzende Aspekte bei Kleiner (2014), S. 273–276.
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bung der Aussprache des Deutschen eine Erweiterung der als kodifikationsrelevant
erachteten Situationen und Sprecher unabdingbar ist. Wir erachten es als sinnvoll
und nützlich, Sprachformen, die teilweise von Millionen von deutschen Mutter-
sprachlern ganz selbstverständlich in formellen Sprechsituationen (z. B. im Rahmen
des Schulunterrichts von Lehrkräften wie Schülern gleichermaßen) verwendet und
als situationsangemessen eingestuft werden, als standardsprachlich (im Sinne eines
»Gebrauchsstandards«) anzusehen. Das im englischen Sprachraum schon längst eta-
blierte Konzept, den Sprachgebrauch der »educated speakers« zur Grundlage stan-
dardsprachlicher Aussprachewörterbücher (und Grammatiken) zu machen, sehen
wir darum auch für das Deutsche als zeitgemäßen Schritt zu einem erweiterten und
damit realitäts- und gebrauchsnäheren Standardsprachkonzept.

Kodifikationen dieser Art, die sich primär auf den tatsächlichen Sprachgebrauch
von nicht in Sprechberufen Tätigen stützen, sind für das Deutsche im Bereich der
Aussprache bereits von Walter Haas/Ingrid Hove (2009) für die Standardaussprache
in der deutschsprachigen Schweiz sowie von Peter Wiesinger (2009) für die Standard-
aussprache in Österreich vorgelegt worden. Die beiden genannten Darstellungen
sind selbstständige Beiträge im Einleitungsteil des von Krech et al. (2009) erarbeite-
ten »Deutschen Aussprachewörterbuchs«. Für den Hauptteil zur Standardausspra-
che in Deutschland wird dort allerdings in herkömmlicher Weise nur die Aussprache
von Berufssprechern als kodifikationsrelevant erachtet und Variation, wo immer
möglich, ausgeblendet.

In diesem Werk soll hingegen, der Meinung von Haas/Hove (2009, S. 259) folgend,

»den Benutzern eine Norm zur Verfügung gestellt werden, welche der Sprach-
situation und den Bedürfnissen der Sprechenden Rechnung trägt, indem sie sich
auf den realen Sprachgebrauch stützt. Die Orientierung an der tatsächlichen Aus-
sprache hat zur Folge, dass ein gewisses Maß an Variation zugelassen wird und die
Besonderheiten der deutschen, der österreichischen und der schweizerischen
Standardsprache berücksichtigt werden.«

Die Standardaussprache, die in diesem Wörterbuch dokumentiert ist, weist die fol-
genden wesentlichen Merkmale auf:

1. Sie ist eine Gebrauchsnorm, die der Sprechwirklichkeit nahe kommt, weil sie sich
wesentlich auf Ergebnisse empirischer Methoden stützt (Sprachkorpora, Umfra-
gen) und neben dem Sprachgebrauch von überregional tätigen Berufssprecher(in-
ne)n auch die in der Bevölkerung übliche Standardaussprache berücksichtigt.

2. Sie enthält in der Mehrzahl überregional gebräuchliche Ausspracheformen, aber
auch solche, die innerhalb des deutschen Sprachraums nur national oder groß-
regional üblich sind. In allen Fällen, in denen etwas über die regionale Verbreitung
einer Aussprachevariante bekannt ist, wurde diese angegeben.

3. Sie wird phonologisch grundsätzlich einheitlich dargestellt, d. h. , systematische
phonetische und phonologische Variation, wie sie vor allem zwischen den natio-
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nalen und regionalen Varietäten der Standardsprache besteht, muss aus darstel-
lungsökonomischen Gründen im Wörterverzeichnis weitgehend ausgeblendet
werden; sie wird aber in einem eigenständigen Kapitel aufgegriffen (vgl. S. 63 ff.).
Das phonologische Muster bildet dabei die überregionale Standardaussprache,
wie sie in Deutschland typischerweise von Berufssprecher(inne)n in den Medien
verwendet wird. Unsystematische bzw. nicht regelhaft auftretende Variation auf
Phonemebene wird allerdings, wo etwas über sie bekannt ist, abgebildet.

4. Sie ist zwar in ihren Grundzügen schriftnah, folgt aber im Zweifelsfall auch dem
tatsächlichen Sprachgebrauch, wenn dieser Diskrepanzen zu regelhaften Schrei-
bungs-Aussprache-Korrespondenzen aufweist.

II. Das Lautsystem des Deutschen

1. Vokale

ia Vokalphoneme (Kernbestand)
Das Deutsche verfügt, ähnlich wie die verwandten germanischen Sprachen Eng-
lisch, Schwedisch usw. , über eine im weltweiten Sprachenvergleich ungewöhnlich
hohe Zahl an bedeutungsunterscheidenden Vokalen. Für den Kernbestand der
Vokalphoneme, der vor allem in heimischen und vollständig eingedeutschten
Wörtern auftritt, werden für die deutsche Standardaussprache in den Transkrip-
tionen in diesem Wörterbuch 19 Vokalphoneme angesetzt:

• Die in betonter und unbetonter Silbe auftretenden Kurzvokale (auch ungespannte
Vokale) /� � 
 œ a � �/.

• Die in betonter Silbe vorkommenden Langvokale (auch gespannte Vokale) /i� y� e�
ø� 
� a� o� u�/. Diese werden in unbetonten Silben regelmäßig als [i y e ø 
 a o u]
gesprochen. Außerdem kommen [i

�
u
�

] (selten [o
�

] und [y̆]) unsilbisch vor.

• Die Diphthonge /a�
�
 a�

�
 ��

�
/. Darüber hinaus wird in den Transkriptionen als

Vokalzeichen zusätzlich silbisches [�] für das vokalisierte /r/ im Nebenton (wie in
Mutter, phonologisch /�r/) sowie unsilbisches [�

�
] im Silbenauslaut nach Lang-

vokalen (wie in wir [vi��
�

], Tor [to��
�

]) verwendet.

• Der nur in unbetonter Silbe vorkommende Zentralvokal /�/ (Schwa-Laut). In den
auslautenden Phonemfolgen /-�m, -�n, -�l/ wird [�] nach bestimmten Konsonan-
ten in der Regel nicht gesprochen (der Laut wird synkopiert), stattdessen werden
die auslautenden Nasale und der Lateral zum Silbenträger. Dies wird im Wörter-
buchteil entsprechend wiedergegeben: Cochem [�k�xm


], retten [�r
tn


], Nagel

[�na�gl

].
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ib Vokalphoneme (peripherer Bestand)
Das Deutsche verfügt weiterhin über einen peripheren Bestand an Vokalphone-
men und vokalischen Realisierungen, der in nicht (vollständig) eingedeutschten
Fremdwörtern Verwendung findet.

• Die nasalierten Vokale /
̃� �̃� �̃�/ (selten unbetont [
̃ �̃ �̃]) treten nur in einer
begrenzten Zahl von Lehnwörtern aus dem Französischen auf. Sie werden beson-
ders in der Mitte und im Norden Deutschlands häufig eingedeutscht als [
� a� ��]
gesprochen (wobei nur [a� ��] in diesem Wörterbuch als standardsprachliche
Varianten verzeichnet werden). Besonders in Süddeutschland werden /�̃� �̃�/
häufig denasaliert als [�� ��] gesprochen. Allgemein fallen die beiden hier laut-
schriftlich differenzierten hinteren Nasalvokale in der tatsächlichen Aussprache
im Deutschen häufig qualitativ im Bereich [�̃/$� �̃�/��] (offen - halboffen, hinten,
gerundet) zusammen, d. h. , Chance und Ballon haben beide den gleichen betonten
Vokal. (Auch bei den eingedeutschten Varianten wird [a�] häufig wie [��] ausge-
sprochen: Chance [���s]).

• Die im Kernbestand als Kürzen vorkommenden Vokale /�/ und /œ/ treten in
Lehnwörtern aus dem Englischen als Langvokale /��/ und /œ�/ auf: Call-by-Call
[k��lba�

�
�k��l], Work-out [�vœ��

�
k|a�

�
t]. /œ�/ kommt nur vor /r/ vor, das regelmäßig

zu [�
�

] vokalisiert wird oder schwindet. (Zum Teil ist auch volle Eindeutschung als
kurzes [œ] üblich: [�vœrk|a�

�
t].)

• Der Diphthong /
�
�
/ tritt als Alternative zu eingedeutschtem /e�/ in englischen

Lehnwörtern (vereinzelt auch in Fremdwörtern anderer Herkunft) auf; der Diph-
thong /��

�
/ tritt als Alternative zu eingedeutschtem /o�/ in englischen Lehnwör-

tern auf. Die Diphthonge sind heute bei den meisten Entlehnungen aus dem
Englischen gebräuchlicher als die eingedeutschten Monophthonge; in der Regel
sind im Wörterverzeichnis beide Varianten bei einem Stichwort verzeichnet. Die
Transkription der Diphthonge mit halboffenen Erstgliedern [
] und [�] wurde
gewählt, um die im Gegensatz zu den deutschen Monophthongen [e�] und [o�]
offenere, z. T. auch zentralisiertere Aussprache kenntlich zu machen, die auch
bei reduziertem Diphthong erhalten bleibt, z. B. in nicht hauptbetonter Silbe wie

Phonem Minimalpaar Phonem Minimalpaar

/i�/
/y�/
/�/
/�/
/e�/
/ø�/
/
�/
/
/
/œ/
/a�/

Kiel – Kohl
kühl – kahl
bitten – bieten
Nüsse – Nässe
leben – laben
lösen – losen
Nähe – nahe
Bett – Beet
Hölle – Hülle
Rat – rot

/u�/
/�/
/o�/
/�/
/a/
/a�

�
/

/a�
�

/
/��

�
/

/�/
/�r/ [�]

Mut – mit
Nuss – nass
Lot – Lied
hoffen – Haufen
Matte – Mette
Leib – Lob
rau – roh
Freude – Friede
Neue – Neuer
bitter – bitte
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bei E-Mail [�i�m
(�
�
)l]. Für engl. Originalaussprachen werden in �bereinstimmung

mit den Notationskonventionen von Wells (2009) die Transkriptionen [e�
�
]/[��

�
]

verwendet (der Öffnungsgrad von [e�
�
] ist im Englischen ähnlich wie im Deut-

schen).

• Der Diphthong [��
�
] kommt nur in Interjektionen wie hui!, pfui!, in Fremdwörtern

und Namen wie Feng Shui, Uigure und als Alternative zu zweisilbiger Artikulation
in Namen wie Luitpold oder in ruhig, beruhigen vor.

In den folgenden vier Diagrammen wird die absolute und relative Lage der deutschen
Vokale in bundesdeutscher, überregionaler Standardaussprache durch die Ab-
bildung ihrer durchschnittlichen Positionen in Vokaltrapezen veranschaulicht. Die
dargestellten Positionen im Vokalraum lassen sich sowohl durch auditive Analysen
als auch durch akustische Messungen verifizieren.1

1 In den Abbildungen bedeutet m ›Vokal ohne Lippenrundung‹, Q ›Vokal mit Lippenrun-
dung‹. Die Pfeile bezeichnen den Verlauf der Diphthongartikulationen. Die Zweitglieder
der Diphthonge [a�

�
 a�

�
 
�

�
 ��

�
] liegen phonetisch näher bei [e] bzw. [o] als bei [�] bzw. [�]. Die

in diesem Buch verwendeten Transkriptionen orientieren sich an den im Handbook of the
IPA (1999) und in Kohler (1995) verwendeten.

Phonem Minimalpaar Phonem Minimalpaar

/��/
/œ�/
/
�

�
/

/��
�

/

Call - kahl
Turf - Torf
Mail - Mehl
Code – Kot

/
̃�/
/�̃�/
/�̃�/
/��

�
/

Teint - Tee
Grand - grau
Fond - Fee
ruhig - reich

nasalierte Monophthonge

 

[ɔ̃ː  ɔ̃] 

[ɑ̃ː ɑ̃] 

[ɛ̃ː  ɛ]̃ 

orale Monophthonge
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ic Artikulatorische Eigenschaften der deutschen Vokale (Kernbestand)

Artikulatorische Merkmale der deutschen (oralen) Monophthonge
Fast alle deutschen Monophthonge bilden Paare, die sich durch ihre Quantität (lang
vs. kurz) und meist auch ihre Qualität (geschlossener vs. offener) unterscheiden.
Bei allen nachfolgend beschriebenen Vokalen ist das Gaumensegel (Velum) angeho-
ben und verschließt den Nasenraum, d. h. , sie werden oral (also nicht nasaliert) arti-
kuliert und die Mundhöhle ist der Hauptresonanzraum.

Vorderzungenvokale
Die deutschen Vorderzungenvokale bilden zwei parallele Gruppen, die sich haupt-
sächlich durch das Merkmal der Lippenrundung unterscheiden.

Hohe Vorderzungenvokale:

• Die i-Laute /i�/ [i� i i
�
] und /�/ [�] sind ungerundete, hohe (IPA: geschlossene) vor-

dere Vokale. Der Vorderzungenrücken hebt sich stark hoch zum vorderen harten
Gaumen, sodass der höchste Zungenpunkt weiter vorn oben im Mundraum liegt,
bei einem geringen Mundöffnungsgrad. Die Lippen sind nicht aktiv beteiligt und
bleiben ungerundet (gespreizt).

• Beim unsilbischen [i
�
] kann z. T. durch eine noch stärkere Zungenhebung als bei [i�]

eine leichte frikativische Geräuschbildung erfolgen. [i
�
] unterscheidet sich in pho-

netischer Hinsicht nicht wesentlich von [j].

• Die ü-Laute /y�/ [y� y y̆] und /�/ [�] sind gerundete, hohe (IPA: geschlossene) vor-
dere Vokale. Sie werden mit etwas zentralerer Zungenposition als die entspre-
chenden i-Laute gebildet, gleichzeitig werden die Lippen gerundet und vorge-
stülpt (bei /y�/ etwas mehr als bei /�/). Beim (sehr selten vorkommenden) unsil-
bischen [y̆] kann durch eine noch stärkere Zungenhebung als beim [y�] und z. T.
durch die Lippenrundung eine frikativische Geräuschbildung entstehen.

Diphthonge [ a�
�
 a�

�
 ��

�
]

 

[ɔɪ̯] 

[aʊ̯][aɪ̯] 

peripherer Bestand Diphthonge [ 
�
�
 ��

�
 ��

�
]

[ɔʊ̯] 
[ɛɪ̯] 

[ʊɪ̯] 
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• Im Vergleich zu den gespannten Vokalen /i�/ und /y�/ liegt der vordere Zungen-
rücken bei den ungespannten Kurzvokalen /�/ und /�/ etwas tiefer und die Mund-
öffnung ist etwas größer, d. h. , [�] und [�] werden offener und zentraler artikuliert.

Mittlere Vorderzungenvokale:

• Die e-Laute /e�/ [e� e], /
/ [
] und /
�/ [
�] sind ungerundete, mittlere (IPA: halb-
geschlossene bzw. halboffene) vordere Vokale. Der Vorderzungenrücken hebt sich
mittelhoch (d. h. weniger stark als bei den i-Lauten) zum vorderen harten Gaumen
und die Mundöffnung ist etwas größer als bei den hohen Vokalen. Die Lippen sind
nicht aktiv beteiligt und bleiben ungerundet.

• Im Unterschied zum halbgeschlossenen Vokal /e�/ liegt der vordere Zungenrü-
cken bei den halboffenen Vokalen /
/ und /
�/ noch deutlich tiefer und die Mund-
öffnung ist größer, d. h. , sie werden offener artikuliert. Dabei nimmt der lange
halboffene Vokal /
�/ eine Sonderstellung im deutschen Phoneminventar ein. Er
wird in der Schreibung prinzipiell durch den Buchstaben <ä> dargestellt und wird
in manchen Regionen des deutschen Sprachraums (vgl. S. 64) oft nah am oder
identisch mit dem halbgeschlossenen Langvokal /e�/ realisiert.

• Die ö-Laute /ø�/ [ø� ø] bzw. /œ/ [œ] sind gerundete, mittlere (IPA: halbgeschlos-
sene bzw. halboffene) vordere Vokale. Sie werden mit etwas zentralerer Zungen-
position als die entsprechenden e-Laute gebildet, gleichzeitig werden die Lippen
gerundet und vorgestülpt (bei /ø�/ etwas mehr als bei /œ/).

Hinterzungenvokale
Anders als die Vorderzungenvokale werden die deutschen Hinterzungenvokale nur
mit gerundeter Lippenstellung (labialisiert) realisiert.

Hohe Hinterzungenvokale:

• Die u-Laute /u�/ [u� u u
�

] und /�/ [�] sind gerundete, hohe (IPA: geschlossene)
hintere Vokale. Der hintere Zungenrücken hebt sich stark zum hinteren harten
Gaumen, sodass der höchste Zungenpunkt hinten oben im Mundraum liegt. Der
Mundöffnungsgrad ist klein. Die Lippen sind gerundet und leicht vorgestülpt.
Beim unsilbischen [u

�
] kann durch die Lippenrundung eine Enge mit leichter fri-

kativischer Geräuschbildung entstehen.

• Im Unterschied zum gespannten Vokal /u�/ liegt der hintere Zungenrücken beim
ungespannten Kurzvokal /�/ etwas tiefer, die Lippen sind etwas weniger gerun-
det, und die Mundöffnung ist etwas größer, d. h. , er wird offener und zentraler arti-
kuliert.

• Die o-Laute /o�/ [o� o o
�

] bzw. /�/ [�] sind gerundete, mittlere (IPA: halbgeschlos-
sene bzw. halboffene) hintere Vokale. Der hintere Zungenrücken hebt sich mittel-
hoch (d. h. weniger stark als bei den u-Lauten) zum hinteren harten Gaumen und
die Mundöffnung ist etwas größer als bei den hohen Vokalen. Die Lippen sind
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gerundet und leicht vorgestülpt. Beim unsilbischen [o
�

] entsteht in der Regel keine
frikativische Geräuschbildung.

• Im Unterschied zum halbgeschlossenen Vokal /o�/ liegt der hintere Zungenrücken
beim halboffenen Kurzvokal /�/ deutlich tiefer, die Lippen sind etwas weniger
gerundet und die Mundöffnung ist etwas größer, d. h. , er wird offener und zentra-
ler artikuliert.

Zentralvokale

• Die a-Laute /a�/ [a�] und /a/ [a] sind ungerundete, tiefe (IPA: offene) Zentral-
vokale. In Ermangelung eines eigenen Symbols für diese Lautqualität wird für das
Deutsche traditionell das IPA-Zeichen für den vorderen Vokal [a] verwendet
(einen Alternativvorschlag dazu liefern Barry/Trouvain (2008)). Anders als bei den
meisten übrigen Vokalphonempaaren besteht der Unterschied zwischen Lang-
und Kurzvokal im Wesentlichen nur in der Quantität, die Qualität unterscheidet
sich kaum. Der Zungenrücken liegt flach im Mundraum bei einer relativ großen
Mundöffnung. Die Lippen sind nicht aktiv beteiligt und bleiben ungerundet.

• Der Zentralvokal /�/ [�] (Schwa-Laut, Reduktionsvokal) ist ein ungerundeter Mit-
telzungenvokal. Er tritt nur in unbetonter Position auf. Die Zunge liegt entspannt
im Mund. Der mittlere Zungenrücken ist leicht zum mittleren harten Gaumen
angehoben. Die Mundöffnung ist ungefähr wie bei den e- und o-Lauten. Die Lip-
pen sind nicht aktiv beteiligt und bleiben ungerundet.

• Vokalisiertes /r/ [�
�

] bzw. /�r/ [�] (a-Schwa) ist ein ungerundeter, fast tiefer (IPA:
offener) Zentralvokal, der kein selbstständiges Phonem des Deutschen darstellt
und artikulatorisch etwa zwischen dem a-Laut [a] und dem Schwa-Laut [�] liegt.
Er wird wie der a-Laut, jedoch mit kleinerer Mundöffnung und etwas angehobe-
nem mittleren Zungenrücken artikuliert. Die Lippen sind nicht aktiv beteiligt und
bleiben ungerundet.

Artikulation der deutschen Diphthonge

• Der Diphthong /a�
�
/ stellt eine Gleitbewegung der Artikulationsorgane vom

[a]-Laut zum [�]-Laut (phonetisch genauer eher zum [e]-Laut) dar. Beide Vokale
sind kurz. Der zweite Vokal ist unsilbisch. Von der Ausgangsposition des [a]-Lauts
hebt sich der Zungenrücken mittelhoch zum vorderen harten Gaumen, wobei sich
die Mundöffnung entsprechend verringert. Die Lippen sind nicht aktiv beteiligt
und bleiben ungerundet.

• Der Diphthong /a�
�

/ stellt eine Gleitbewegung der Artikulationsorgane vom
[a]-Laut zum [�]-Laut (phonetisch genauer eher zum [o]-Laut) dar. Beide Vokale
sind kurz. Der zweite Vokal ist unsilbisch. Von der Ausgangsposition des [a]-Lauts
hebt sich der Zungenrücken mittelhoch zum hinteren harten Gaumen, wobei sich
die Mundöffnung entsprechend verringert, begleitet von einer gleichzeitigen all-
mählichen Lippenrundung.
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• Der Diphthong /��
�
/ stellt eine Gleitbewegung der Artikulationsorgane vom [�]-

zum [�]-Laut dar. Beide Vokale sind kurz. Der zweite Vokal ist unsilbisch. Von der
Ausgangsposition des [�]-Lauts bewegt sich der Zungenrücken zum vorderen har-
ten Gaumen, wobei sich die Mundöffnung leicht verringert, begleitet von einer
gleichzeitigen allmählichen Entrundung der Lippen.

id Artikulatorische Eigenschaften der peripheren Vokale

• Artikulatorische Merkmale des Diphthongs /��
�
/

Der Diphthong /��
�
/ stellt eine Gleitbewegung der Artikulationsorgane vom

[�]-Laut zum [�]-Laut dar. Beide Vokale sind kurz. Der zweite Vokal ist unsilbisch.
Von der Ausgangsposition des [�]-Lauts bewegt sich der Zungenrücken (bei etwa
gleichbleibender Höhe) zum vorderen harten Gaumen, begleitet von einer gleich-
zeitigen allmählichen Entrundung der Lippen.

• Artikulatorische Merkmale der englischen Diphthonge im Deutschen
Der Diphthong /
�

�
/ stellt eine Gleitbewegung der Artikulationsorgane vom

[
]-Laut zum [�]-Laut dar. Beide Vokale sind kurz. Der zweite Vokal ist unsilbisch.
Von der Ausgangsposition des [
]-Lauts hebt sich der Zungenrücken weiter zum
vorderen harten Gaumen, wobei sich die Mundöffnung entsprechend verringert.
Die Lippen sind nicht aktiv beteiligt und bleiben ungerundet.
Der Diphthong /��

�
/ [��

�
] stellt eine Gleitbewegung der Artikulationsorgane vom

[�]-Laut zum [�]-Laut (phonetisch genauer eher zum [o]-Laut) dar. Beide Vokale
sind kurz. Der zweite Vokal ist unsilbisch. Von der Ausgangsposition des [�]-Lau-
tes (die Lippen sind gerundet, der Zungenrücken ist mittelhoch zum hinteren
Gaumen angehoben) bewegt sich der Zungenrücken weiter nach oben zum hin-
teren harten Gaumen, dabei bleiben die Lippen gerundet.

• Artikulatorische Merkmale der nasalierten Monophthonge
Im Gegensatz zu den bisher beschriebenen Vokalen werden die folgenden, vorwie-
gend in französischen Lehnwörtern vorkommenden Vokale nasaliert ausgespro-
chen. Die nasalierten Vokale /
̃�/ [
̃� 
̃] und /�̃�/ [�̃� �̃] unterscheiden sich von den
entsprechenden nicht nasalierten Oralvokalen [
� 
] bzw. [�� �] nur durch die Sen-
kung des Velums (Gaumensegels) während der Artikulation. Der nasalierte tiefe
Vokal /�̃�/ [�̃� �̃] hingegen wird – im Unterschied zum zentralen oralen /a/ – mit
weiter hinten im Mundraum liegender Zunge, also als Hinterzungenvokal, und
häufig mit Lippenrundung (phonetisch genauer [$̃� $̃�]) realisiert.
Bei allen nasalierten Vokalen ist das Gaumensegel (Velum) gesenkt und damit der
Durchgang zum Nasenraum als zusätzlichem Resonanzraum geöffnet. Die Luft
entweicht bei der Phonation gleichzeitig durch den Mund und die Nase. Häufig
werden die Nasalvokale auch als eine Lautfolge des entsprechenden Oralvokals +
[�] oder aber denasaliert ausgesprochen (vgl. S. 65 f.).
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ie /�/ und silbische Konsonanten in unbetonten Silben

Die Aussprache von /�/ + /m/, /�/ + /n/, /�/ + /l/
Für die in unbetonten Silben auftretenden Kombinationen von /�/ + /m/, /�/ + /n/,
/�/ + /l/ (orthografisch <-em>, <-en->, <-el->) werden in diesem Wörterbuch in
Abhängigkeit vom vorhergehenden lautlichen Kontext Formen entweder als [�m],
[�n], [�l] oder mit synkopiertem (geschwundenem) [�] und silbischem Nasal bzw.
Lateral als [m


], [n


], [l


] verzeichnet. Damit sollen die in überregionaler Standardaus-

sprache üblichsten Realisierungen erfasst werden.
Generell lässt sich feststellen, dass bei langsamer und deutlicher Aussprache die

unsynkopierten Formen häufiger verwendet werden, aber durchaus nicht allein
gebräuchlich sind; häufig wird dann der Vokal auch überdeutlich als [
] artikuliert
(nicht nur im südlichen deutschen Sprachraum, wo Nebensilbenvokale generell eher
im [
]-Bereich als bei [�] liegen): hatten [�hat
n], Nagel [�na�g
l].

Regional sind besonders in der Schweiz, im Rheinland (in der mittleren und älte-
ren Generation) und in Luxemburg auch (oder sogar vorwiegend) die nicht synko-
pierten Varianten gebräuchlich (tragen [�tra�g�n], wickeln [�v�k�ln], lieben [�li�b�n]).

• Unbetontes /�m/ tritt vor allem in Dativendungen von Adjektiven auf, in unflek-
tierten Formen kommt es daneben vereinzelt in Namen wie Cochem vor. Es wird
nach Frikativen und Affrikaten allgemein mit silbischem [m


] gesprochen. Nach

Vokalen, Plosiven, Nasalen, [l] und [r] wird in diesem Wörterbuch [�m] verwendet:
Atem [�a�t�m], hellem [h
l�m] (nicht verzeichnet).

• Unbetontes /�n/ ist extrem häufig im Deutschen, weil es neben dem verbalen Infi-
nitiv auch bei Flexionselementen von Verben, Adjektiven und Substantiven auf-
tritt. Es wird nach Plosiven, Frikativen und Affrikaten allgemein synkopiert mit
silbischem [n


] gesprochen. Nach Vokalen, Nasalen [r] und teilweise auch [l] ist die

Schreibung phonemisch Aussprache

normal langsam, deutlich

/�m/
großem
Cochem
schwarzem

/��ro�s�m/
/�k�x�m/
/��varts�m/

[��ro�sm


]
[�k�xm


]

[��vartsm


]

[��ro�s�m]
[�k�x�m]
[��varts�m]

/�n/

haben

hatten
Haken

/�ha�b�n/

/�hat�n/
/�ha�k�n/

[�ha�bn


]
vorw.: [�ha�bm


]

[�hatn


]
[�ha�kn


]

vorw.: [�ha�k�


]

[�ha�b�n]

[�hat�n]
[�ha�k�n]

/�l/
Nabel
Himmel
Löffel

/�na�b�l/
/�h�m�l/
/�lœf�l/

[�na�bl

]

[�h�ml

]

[�lœfl

]

[�na�b�l]
[�h�m�l]
[�lœf�l]
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Synkopierung jedoch in formellen Kontexten seltener, darum wird in diesen Fällen
im Wörterverzeichnis [�n] transkribiert.

• Vor allem spontansprachlich und in informellen Kontexten sind aber Synkopie-
rungen des Schwa-Lauts oder im Fall von /r/ dessen Vokalisierung weit verbreitet.
Die Kontraktion kann dann bis zur völligen Reduktion der Nebensilbe führen.
Beim Typ öffnen, regnen, wo ein weiterer Konsonant vor dem stammauslautenden
Nasal steht, wird in der Regel nicht synkopiert.

• Folgt auf unbetontes /�n/ noch ein Vokal, wird in der Regel nicht synkopiert:
Ebene [�e�b�n�], Wüstenei [vy�st��na�

�
].

• Bei Synkopierung von [�] tritt bei vorhergehendem bilabialem [b p] aufgrund des
direkten Kontakts zum folgenden Nasal regelmäßig eine Angleichung (Assimila-
tion) desselben im Artikulationsort zu bilabialem [m


] ein. Parallel dazu tritt bei

vorhergehendem velaren [k g] regelmäßig eine Angleichung im Artikulationsort
zu velarem [�


] ein.

• Unbetontes /�n/ im Diminutivsuffix -chen wird in der Regel nicht synkopiert:
Gläschen [�gl
�sc

¸
�n], Pfännchen [�pf
nc

¸
�n]. Regional sind besonders im mittel-

deutschen Raum auch synkopierte Formen gebräuchlich: Mädchen [�m
�tc
¸

n


],
Schnäppchen [��n
pc

¸
n


].
• Unbetontes /�l/ tritt bei Substantiven wie Gabel, Nagel und, erweitert um /n/ bzw.

andere Flexive, bei den Verben auf -eln (betteln, nagelt) auf. Unbetontes /�l/ wird
nach allen Konsonanten außer /r/ synkopiert als [l


] gesprochen; vor folgenden

Vokalen bleibt [�l] erhalten: Bettelei.

Die Aussprache von /�/ + /r/
Unbetontes /�r/ (orthografisch meist <-er>, nach Diphthongen auch <-r>) wird in
normalem Sprechtempo am Wortende und vor Konsonant regelmäßig als [�]
gesprochen. Die tatsächliche Aussprache des vokalisierten /�r/ ist regional häufig
von [�] verschieden: Süddeutsch liegt sie oft im [�]-Bereich, in Franken und teil-
weise in den norddeutschen Küstenregionen auch bei [
], im westlichen Mitteldeut-
schen auch bei [æ], im Raum Berlin/Brandenburg nahe bei vollem [a]. Konsonanti-

Schreibung Aussprache Aussprache Aussprache

formell/deutlich informell informell, voll reduziert

Reihen
brennen
kommen
öffnen
schälen
fahren
kehren
passieren

[�ra�
�
�n]

[�br
n�n]
[�k�m�n]
[�œfn�n]
[��
�l�n]
[�fa�r�n]
[�ke�r�n]
[pa�si�r�n]

[�ra�
�
n


]
[�br
n


]

[�k�m


]
[�œfn�n]
[��
�ln


]

[�fa�n


]
[�ke��n],
[pa�si��n]

[ra�
�
n]

[br
n]
[k�m]
[�œfn�n]
[�
�ln]
[fa�n]
[ke�

�
n]

[pa�si�
�

n]
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sche Aussprachen sind besonders in der Schweiz, seltener und weniger ausgeprägt
auch in Westösterreich und Südtirol sowie im Südwesten und in der östlichen Mitte
Deutschlands (auch in Ostbelgien) üblich (zu den Varianten vgl. S. 50 f. r-Laute). In
anderen Regionen und im überregionalen Standard kommen konsonantische Vari-
anten nur als Explizitlautung, d. h. bei bewusst langsamer und deutlicher Ausspra-
che vor.

if Die unsilbischen Vokale [i
�

y̆ u
�

o
�

]
Grundsätzlich treten die unsilbischen Vokale [i

�
y̆ u

�
o
�

] vor folgenden, silbischen
Vokalen auf. Sie alternieren allerdings oft mit ihren silbischen Gegenstücken.
Beeinflussend auf den Gebrauch der einen oder anderen Variante wirken einer-
seits positionelle Faktoren (s. u.), andererseits ist auch die Sprechgeschwindigkeit
relevant (unsilbische Vokale treten eher bei hoher Sprechgeschwindigkeit auf).
Werden die Vokale silbisch gesprochen, entsteht eine zusätzliche unbetonte Silbe
im Wort; folgt auf diese Silbe der betonte Vokal, wird er bei vorhergehendem [u]
häufig mit Glottalverschluss eingeleitet: Linguistik [l����u

�
�st�k] oder [l���u�|�st�k].

Bei vorhergehendem [i] und folgendem betonten Vokal steht in vielen Fällen kein
Glottalverschluss, stattdessen wird teilweise ein schwacher Gleitlaut eingescho-
ben: marianisch [mari�(i

�
)a�n��], Spion [�pi�(i

�
)o�n] (im Wörterverzeichnis nicht

angezeigt).
Bildet die Abfolge aus unbetontem und betontem Vokal die erste Silbe in einem
Wort, ist der unbetonte Vokal in den meisten Fällen silbisch: Piano [pi�a�no], Viola
[vi�o�la], Guave [gu(|)�a�v�].
Regelmäßig unsilbisch ist [i

�
] vor folgendem betontem Vokal in den bzw. vor den

betonten Suffixen in -iasmus, -iatur, -ion, -iant, -ient, -ianz, -ienz, -ier, -ial, -iabel,
-iell, -ios, -iös.
In den unbetonten Endungen -ian, -ius, -ium ist die Aussprache oft eher silbisch,
unsilbische Aussprache ist aber genauso möglich.
Wenn vor dem unbetonten Vokal stehendes /r/ als Konsonant gesprochen wird,
dann ist in der Regel das [i] silbisch: Kriterium [kri�te�ri�m], seriell [ze�ri�
l], Ferien
[�feri�n]. Spontansprachlich wird hier jedoch sehr häufig das /r/ vokalisiert, so
dass das folgende, dann unsilbische [i

�
] den Anlaut der Folgesilbe bildet: [kri-

�te��
�

i
�
�m], [ze��

�
�i
�

l], [�fe��

�
i
�
�n].

näher
Bauer
Mayr
Kentaur
Wasser
Wassers

[�n
��]
[�ba�

�
�]

[�ma�
�
�]

[k
n�ta�
�

�]
[�vas�]
[�vas�s]

kauernder
Hunderter
Zauderers
fürchterlich
andersartig
Wasserjung fer

[�ka�
�

�nd�]
[�h�nd�t�]
[�tsa�

�
d�r�s]

[�f�rc
¸

t�l�c
¸

]
[�and�s|a��

�
t�c

¸
]

[�vas�j��f�]
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[o
�

y̆] sind selten. Sie kommen nur in einzelnen Wörtern vor, v. a. aus dem Franzö-
sischen: Memoiren [me�mo

�
a�r�n], Reduit [re�dy̆i�]. Sie können auch silbisch

gesprochen werden, und wenn im Fall von [o
�

a�] der hauptbetonte Vokal folgt,
kann ein Glottalverschluss eingefügt werden: [memo�|a�r�n]. Liegt [o

�
a] in unbe-

tonter Silbe vor, ist in manchen Wörtern (auch) die einsilbige Aussprache [o]
üblich: loyal [lo�ja�l], Plädoyer [pl
do�i

�
e�].

Unbetont werden [i y u] vor Vokalen immer silbisch gesprochen, wenn Konsonan-
tengruppen aus Plosiv, Frikativ, Nasal + [m n r l] vorausgehen:
Amphitryo [am�fi�tryo], Dochmius [�d�xmi�s], Insignien [�n�z�gni�n], Natrium
[�na�tri�m], Omnium [��mni�m], Patriarch [patri�arc

¸
].

2. Konsonanten

Das Konsonanteninventar des Deutschen hat im weltweiten Sprachenvergleich eine
durchschnittliche Größe. Der Kernbestand umfasst 24 Konsonantenphoneme (wenn
Affrikaten als eigenständige Phoneme angesehen werden, sonst 20).

Phonem Minimalpaar Anlaut Minimalpaar Inlaut Minimalpaar Auslaut

/p/
/b/
/t/
/d/
/k/
/g/
/m/
/n/
/�/
/f/
/v/
/s/
/z/
/�/
/	/
/c
¸

/ [c
¸

]
/j/
/c
¸

/ [x]
/h/
/r/
/l/
/pf/
/ts/
/t�/
/d	/

packe – backe
Boot - Tod
Tat – Rat
Dach – lach
Kerze – Scherze
ganz – Tanz
Mann – kann
Not – Lot
--
Fisch – Tisch
Vokale – Lokale
Song – Gong
Saft – Taft
schon – Ton
Jacques – Sack
China – Tina
Jacke – Macke
--
Hose – Rose
Rippe – Lippe
lahm – Rahm
Pferd - fährt
Zahn – Kahn
Chip – Tip
Gin – Zinn

Abt – Akt
aber – Ader
Liter – Lieder
Ader – aber
Macke – Mappe
Tage – Tale
Amme – Affe
Anne – alle
Enge – Ebbe
saufen – saugen
Malve – Malte
Ast – Amt
Amsel – Ampel
rascheln – rappeln
Marge – Marke
weichen – weisen
Boje – Bohne
Lache – Lage
Uha – -
Ware – Waage
Halle – Hacke
Apfel – Assel
wetzen – wecken
Latschen – Lagen
Budget – Buffet

Tip – Tim
--
Hit – hin
--
Rock – Ross
--
am – an
Wahn – Wahl
lang – Lamm
Schlaf – Schlag
--
bis – bin
--
Busch – Bus
--
ich – in
--
ach – am
--
Schar – Schal
Aal – Aas
Tropf – Trotz
Satz – Sack
Putsch – Putz
--
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K
o

ns
o

na
nt

en

Bi
la

bi
al

La
bi

od
en

ta
l

D
en
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la

lv
eo

la
r

Pa
la

ta
l

Ve
la

r
U

vu
la

r
G

lo
tt

al
Ph

ar
yn

ga
l

st
l.

st
h.

st
l.

st
h.

st
l.

st
h.

st
l.

st
h.

st
l.

st
h.

st
l.

st
h.

st
l.

st
h.

st
l.

st
h.

Pl
o-

si
ve

fo
rt

is
p

t
k

|
le

ni
s

b
d

g

N
as

al
e

m
n

�

L
at

er
al

l

V
ib

ra
nt

en
r

r

Ta
p/

Fl
ap

ß

A
pp

ro
xi

m
an

t

r

j
¿

Fr
i-

ka
ti

v

fo
rt

is
f

(�
) s �

c ¸
x

h

le
ni

s
v

(�
) z 	

�
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Der Glottalverschluss, der in diesem Wörterbuch durch [|] symbolisiert wird, ist kein
eigenes Phonem des Deutschen, weil sein Auftreten vollständig von betonten Voka-
len im Silben- oder Wortanlaut abhängt. Er kann keine Wörter unterscheiden, wirkt
aber z. T. als Grenzsignal, indem er die morphologische Struktur von Wörtern lautlich
hervorhebt.

Ähnlich wie die peripheren Vokale gibt es auch Konsonanten, die nicht vollständig
in das System des Deutschen integriert sind. Hier sind vor allem die eigentlich nur in
englischen Entlehnungen üblichen dentalen Frikative /�/ und /�/ wie in Thriller,
Commonwealth, Smoothie, on the rocks zu nennen. Der Lautersatz durch [s]/[z] bzw.
[t]/[d] ist zwar weit verbreitet, wird aber vielfach als fehlerhaft angesehen und von
Berufssprecher(inne)n konsequent vermieden. Hingegen wird z. B. span. /�/, auch in
Namen, in der Regel durch /s/, span. /�/ durch /d/ wiedergegeben. Der englische
labialisierte velare Approximant [w] gehört ebenfalls hierher. Er wird allerdings häu-
fig mit [v] eingedeutscht.

ia Artikulation der einzelnen Konsonanten
Abgesehen von den Nasalen ist bei allen anderen Konsonanten das Velum (Gaumen-
segel) gehoben und schließt den Durchgang vom Rachen zum Nasenraum ab (orale
Konsonanten).

Plosive (Verschlusslaute)

Labialplosive [p b]
Unter- und Oberlippe bilden einen Verschluss (bilabial), der gesprengt wird, wodurch
die angestaute Luft mit einem Explosionsgeräusch entweicht.

Labialplosive [p b]

Dental-/Alveolarplosive [t d]
Die Zungenspitze (Apex) bzw. der vorderste Teil des Zungenrückens (Corona) bildet
an den oberen Schneidezähnen oder/und an den Alveolen einen Verschluss (dental/
alveolar), der gesprengt wird, wodurch die angestaute Luft mit einem Explosions-
geräusch entweicht:

Panne.............
Kappe ............
Kapsel............
Lampe ...........
Kap.................
Ball.................
Blech ..............
Rabe...............
ebnen .............

[�pan�]
[�kap�]
[�kapsl


]

[�lamp�]
[kap]
[bal]
[bl
c

¸
]

[�ra�b�]
[�e�bn�n]
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Dental-/Alveolarplosive [t d]

Velarplosive [k �]
Der hintere Zungenrücken (Dorsum) bildet am Velum (Hintergaumen, Gaumen-
segel) einen Verschluss (velar), der gesprengt wird, wodurch die angestaute Luft mit
einem Explosionsgeräusch entweicht:

Velarplosive [k g]

Glottalplosiv (Stimmritzenverschlusslaut) [|]
Die Stimmlippen im Kehlkopf verschließen die Glottis (Stimmritze). Bei der Spren-
gung des Verschlusses entweicht die angestaute Luft mit einem Explosionsgeräusch.
Häufig kommt es nicht zu einer einzigen, sondern zu mehrfachen schnell aufeinan-
derfolgenden glottalen Verschlusslösungen, der sogenannten Glottalisierung
(Laryngalisierung), die ein kurzes Knarrgeräusch (»creaky voice«) bewirkt.

(Im Wörterverzeichnis werden Glottalplosive im Wortanlaut nicht dargestellt.)

Tanne.............
hatte...............
wittern...........
kannte ...........
hat ..................
Dom ...............
drei .................
Mode..............
edle.................

[�tan�]
[�hat�]
[�v�t�n]
[�kant�]
[hat]
[do�m]
[dra�

�
]

[�mo�d�]
[�e�dl�]

Kanne ............
Hacke.............
wickle ............
Anker .............
Pack ...............
Gans...............
grell ................
Lage ...............
magre ............

[�kan�]
[�hak�]
[�v�kl�]
[�a�k�]
[pak]
[�ans]
[�r
l]
[�la���]
[�ma��r�]

Affe.................
Abart .............
vereisen .........
Antacid .........

[�|af�]
[�|ap|a��

�
t]

[f
�
�

�|a�
�
zn


]

[|ant|a�tsi�t]

beachten ..................
desintegrieren.........
Deemphasis.............
Fünfeuroschein..... . .

[b��|axtn


]
[d
s|inte�gri�r�n]
[de�|
mfaz�s]
[f�nf�|��

�
ro�a�

�
n]
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Nasale

Bilabialer Nasal [m]
Das Velum (Gaumensegel) ist gesenkt und lässt den Durchgang vom Rachen zum
Nasenraum offen, so dass dieser als zusätzlicher Resonanzraum wirksam wird.
Unter- und Oberlippe bilden einen Verschluss:

Bilabialer Nasal [m]

Alveolarer Nasal [n]
Das Velum (Gaumensegel) ist gesenkt und lässt den Durchgang vom Rachen zum
Nasenraum offen, so dass dieser als zusätzlicher Resonanzraum wirksam wird. Die
Zungenspitze (bzw. der vorderste Teil des Zungenrückens) bildet an den Alveolen
(teilw. auch an den oberen Schneidezähnen) einen Verschluss:

Alveolarer Nasal [n]

Velarer Nasal [�]
Das Velum (Gaumensegel) ist gesenkt und lässt den Durchgang vom Rachen zum
Nasenraum offen, so dass dieser als zusätzlicher Resonanzraum wirksam wird. Der
hintere Zungenrücken bildet am Velum (Hintergaumen) einen Verschluss:

Velarer Nasal [�]

Mast...............
Summe ..........
Amnion .........
Lampe ...........
Damm............
Helm ..............
tiefem.............

[mast]
[�z�m�]
[�amni�n]
[�lamp�]
[dam]
[h
lm]
[�ti�fm


]

Naht ...............
Wanne ...........
andre .............
nannte ...........
Bann ..............
Köln ...............
reden..............

[na�t]
[�van�]
[�andr�]
[�nant�]
[ban]
[kœln]
[�re�dn


]

lange ..............
hangle............
schlingern .... .
Ängste............
Angel..............
Fang ...............

[�la��]
[�ha�l�]
[�� l���n]
[�
�st�]
[�a�l


]

[fa�]
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Lateral (»Seitenlaut«) [l]
Die Zungenspitze (bzw. der vorderste Teil des Zungenrückens) bildet in der Mitte an
den oberen Schneidezähnen oder an den Alveolen (wie bei den Dentalplosiven, s. o.)
einen Verschluss, allerdings nicht an den Seiten, wo die Luft ausströmen kann.

Frikative (Reibelaute)

Labiodentale Frikative [f v]
Die Unterlippe berührt die Unterkante der oberen Schneidezähne, wobei sich eine
Enge bildet, an der beim Ausströmen der Luft ein Reibegeräusch entsteht:

Labiodentale Frikative [f v]

Alveolare Frikative [s z] ([� �])
Der vorderste Teil des Zungenrückens nähert sich den oberen Schneidezähnen und
den Alveolen, und die Zungenspitze kommt an die unteren Schneidezähne zu liegen.
Es entsteht eine Enge zwischen dem vordersten Zungenrücken einerseits und den
oberen Schneidezähnen und den Alveolen andererseits. Es kann sich auch die Zun-
genspitze selbst den oberen Schneidezähnen nähern; in diesem Fall entsteht eine
Enge zwischen der Zungenspitze und den oberen Schneidezähnen. Bei den verschie-
denen genannten Artikulationen befindet sich im vorderen Zungenrücken eine sich
vorn stark verengende Längsrille, in der das Reibegeräusch entsteht.

Bei den meist aus dem Englischen stammenden [� �] nähert sich die Zungenspitze
den oberen Schneidezähnen, oder sie schiebt sich zwischen die oberen und unte-
ren Schneidezähne; dabei bildet sich auf dem Zungenrücken keine Längsrille.

Lage ...............
Falle ...............
Hilfe ...............
baumle ..........

[�la���]
[�fal�]
[�h�lf�]
[�bauml�]

Ball.................
Kerl.................
Himmel .........

[bal]
[k
rl]
[�h�ml


]

fast .................
Affe.................
Lefze ..............
Hilfe ...............
Wolf................
Wille ..............
Wrack ............
Uwe ................
Malve.............

[fast]
[�af�]
[�l
fts�]
[�h�lf�]
[v�lf]
[�v�l�]
[vrak]
[�u�v�]
[�malv�]
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Alveolare Frikative [s z]

Postalveolare Frikative [� 	]
Der vorderste Teil des Zungenrückens nähert sich den hinteren Alveolen und dem
vordersten Teil des Vordergaumens, wobei die Zungenspitze sich hinter den oberen
oder unteren Schneidezähnen befindet. Es entsteht eine Enge zwischen dem vorders-
ten Teil des Zungenrückens einerseits und den Alveolen sowie dem vordersten Teil
des Vordergaumens andererseits. (Es kann sich auch die Zungenspitze den Alveolen
und dem vordersten Teil des Vordergaumens nähern; in diesem Fall entsteht eine
Enge zwischen Zungenspitze einerseits und den Alveolen sowie dem vordersten Teil
des Vordergaumens andererseits.) Bei den genannten Artikulationen befindet sich
im vorderen Zungenrücken eine Längsrille, die weiter hinten liegt und weniger eng ist
als bei [s] und [z]. Sowohl bei [�] als auch bei [	] werden zusätzlich die Lippen gerun-
det (Labialisierung):

Postalveolare Frikative [� �]

Palataler Frikativ [c
¸

]
Der vordere Zungenrücken nähert sich dem Palatum (harter Gaumen). Zwischen
dem vorderen Zungenrücken und dem harten Gaumen bildet eine Enge, an der ein
Reibegeräusch entsteht:

City.................
Slip .................
Tasse ..............
Kasten ...........
Hals................
Sonne .............
Hase ...............
Else.................

[�s�ti]
[sl�p]
[�tas�]
[�kastn


]

[hals]
[�z�n�]
[�ha�z�]
[�
lz�]

Schale ............
Stall ................
Tasche ...........
raschle ...........
fälsche ...........
harsch............
Mensch ..........
Genie..............
Gage ...............

[��a�l�]
[�tal]
[�ta��]
[�ra� l�]
[�f
l��]
[har�]
[m
n�]
[	e�ni�]
[��a�	�]
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Palataler Frikativ [c
¸
]

Palataler Approximant [j]
Der vordere Zungenrücken nähert sich dem Palatum (harter Gaumen). Zwischen
dem vorderen Zungenrücken und dem harten Gaumen entsteht eine Enge. Im Gegen-
satz zum an derselben Stelle gebildeten Frikativ [c

¸
] ist das entstehende Reibe-

geräusch entweder gering oder gar nicht vorhanden. Der Reibungsgrad korreliert in
hohem Maße mit dem Öffnungsgrad des folgenden Vokals: Bei folgendem [i] ist die
Reibung am höchsten, bei [a] am geringsten. Wegen dieser starken Kontextabhän-
gigkeit wird [j] hier als Approximant und nicht als Frikativ klassifiziert. Die Tran-
skriptionszeichen [j] und [i

�
] sind im Wesentlichen austauschbar, die Differenzierung

folgt orthografischen Gegebenheiten: Wo <j> steht, wird [j] transkribiert.

Velarer Frikativ [x]
Der hintere Zungenrücken nähert sich dem Velum (Gaumensegel, weicher Gaumen,
Hintergaumen). Zwischen dem hinteren Zungenrücken und dem Hintergaumen bil-
det sich eine Enge, an der ein Reibegeräusch entsteht:

Velarer Frikativ [x]

In anderen Darstellungen (v. a. Kohler 1995, 160 f.) wird der velare Frikativ [x] nur vor
[� u o a�

�
] angesetzt, vor den tiefen/hinteren Vokalen [a(�) �] wird stattdessen der

uvulare Reibelaut [c] angenommen. Diese Subdifferenzierung entspricht zwar in

Chemie ..........
Sichel .............
nüchtern ...... .
ich ..................
Recht..............
Kirche ............
Elch ................

[c
¸

e�mi�]
[�z�c

¸
l

]

[�n�c
¸

t�n]
[�c

¸
]

[r
c
¸

t]
[�k�rc

¸
�]

[�
lc
¸

]

jagen ..............
Fjord ..............
Boje ................
Taille ..............

[�ja��n


]
[fj�rt]
[�bo�j�]
[�talj�]

Wache ................
Sprache ..............
autochthon........
hoch ....................
Wucht .................
Strauch...............
Buche..................

[�vax�]
[��pra�x�]
[a�

�
t�x�to�n]

[ho�x]
[v�xt]
[�tra�

�
x]

[�bu�x�]
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vielen Fällen dem tatsächlichen Sprachgebrauch, sie ist aber perzeptiv – anders als
der Unterschied zwischen [c

¸
] und [x] – vergleichsweise unauffällig und wird deswe-

gen in diesem Wörterbuch nicht berücksichtigt.

Glottaler Frikativ [h]
Die Glottis (Stimmritze zwischen den Stimmlippen) wird etwas verengt, wodurch ein
Reibegeräusch entsteht:

Affrikaten [pf ts t� d	]
Die vier im Deutschen vorkommenden Affrikaten bestehen aus einer direkten
Abfolge von homorganen (an der gleichen Stelle gebildeten) Verschluss- und Reibe-
lauten, deren jeweilige Artikulation bereits oben beschrieben wurde. Ob man sie als
ein gemeinsames Phonem ansieht oder als Abfolge zweier aufeinanderfolgender Pho-
neme, ist für die Aussprache irrelevant:

Artikulation von /r/
Für das Phonem /r/ sind im Deutschen zwei wesentliche Artikulationsweisen zu
unterscheiden:

1. Konsonantisch, wofür die Varianten (Allophone) [�]/[r]/[¿]/[ß]/[r]/[ ] in
Gebrauch sind.

2. Vokalisch bzw. vokalisiert, wofür [�
�

] in nicht silbischer Aussprache geschrieben
wird und [�], wo es geschriebenem <-er(-)> in unbetonter Silbe entspricht.

Konsonantisches r
Konsonantisches r kann grundsätzlich an ganz verschiedenen Artikulationsorten
und auf verschiedene Arten gebildet werden (es ist sprachtypologisch der varianten-
reichste Konsonant). Im Deutschen sind folgende Varianten (Allophone) auch in
Standardaussprache gebräuchlich:

[�] Uvularer Frikativ: Reibelaut zwischen hinterem Zungenrücken und dem Hin-
tergaumen im Bereich des Zäpfchens. Heute mit Abstand die häufigste konso-
nantische r-Variante im Deutschen und – abgesehen von Teilen der Schweiz –

Haft..... . .
Hirt .... . .

[haft]
[h�rt]

Uhu ..........
Ahorn ..... .

[�u�hu]
[�a�h�rn]

vehement ... .
Vehikel .........

[vehe�m
nt]
[ve�hi�kl


]

Pfahl ..............
Pf lanze ..........
Apfel...............
Karpfen .........
Topf ................
Krampf ..........
Zahn ..............
Zweck ............
Katze..............
Kerze..............
Herz ...............

[pfa�l]
[�pflants�]
[�apfl


]

[�karpfn


]
[t�pf]
[krampf]
[tsa�n]
[tsv
k]
[�kats�]
[�k
rts�]
[h
rts]

Kranz..................
tschilpen ............
tschüss! ..............
Watsche .............
pantschen..........
Klatsch ...............
Mantsch.............
Dschungel ..........
Dschunke ...........
Loggia.................
Manager ............

[krants]
[�t��lpn


]

[t��s]
[�va�t��]
[�pant�n


]

[klat�]
[mant�]
[�d	��l


]

[�d	��k�]
[�l�d	a]
[�m
n�d	�]
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überall im deutschen Sprachraum gebräuchlich. Wird auch von den meisten
Berufssprechern verwendet.

[r] Uvularer Trill/Vibrant: Gerollter Laut, bei dem das Zäpfchen ein bis mehrere
Male periodisch gegen den hinteren Zungenrücken schlägt. Insgesamt selten,
häufiger in bestimmten Positionen (zwischen Vokalen), Regionen (Bayern) und
bei deutlicherer Artikulation.

[¿] Pharyngaler Approximant: Enge-Laut, bei dem sich die Zungenwurzel der hin-
teren Rachenwand annähert, wobei kein Reibegeräusch entsteht. Im Südwesten
Deutschlands, im Ostmitteldeutschen, in Tirol und Teilen der Schweiz (Nor-
den/Osten) gebräuchlich. Tritt vor allem im Wortinneren (merken, fahren) und
bei unbetontem -er- (vertreiben, Mutter) auf. Der Klang ähnelt bei -er- häufig
einem dumpfen [�].

[ß]/[r] Alveolare Vibranten (gerollte Laute), bei denen die Zungenspitze ein Mal (bei
[ß]) oder zwei bis mehrere Male periodisch (bei [r]) gegen die Zahndämme
(Alveolen) schlägt. Die ein Mal geschlagene Variante ist insgesamt gebräuchli-
cher, beide kommen vor allem in der Schweiz, in Bayern und Teilen Österreichs
vor und sind dort auch bei Berufssprechern üblich. In der mittleren und älteren
Generation auch noch in Norddeutschland und in Teilen des Westmitteldeut-
schen verbreitet. Im Kunstgesang ist ausschließlich [r] üblich.

[ ] Alveolarer Approximant (Enge-Laut), bei dem sich die Zungenspitze den
Alveolen annähert, wobei in der Regel kein Reibegeräusch entsteht. Entspricht
dem britisch-englischen r-Laut. Als Variante des Zungenspitzen-r in den bei
[ß]/[r] genannten Regionen vor allem nach [�] üblich (z. B. in schreiben). Beson-
ders in der jüngeren Generation in Entlehnungen und Namen aus dem Eng-
lischen (Spray, Wrestling) im ganzen deutschen Sprachraum verbreitet und
auch bei Berufssprechern, v. a. bei Namen aus dem angloamerikanischen
Raum, üblich.

Als Lautschriftzeichen wird in diesem Werk aus rein darstellungspraktischen Grün-
den zur leichteren Lesbarkeit einheitlich das Symbol [r] verwendet.

�
�
�
�

Vorkommen von [r] und [�
�

]

1. Konsonantisches r [r] wird in diesem Werk notiert vor silbischem und unsilbi-
schem Vokal:

Rat..................
Rheuma.........
Fahrer ............
zerren ............
Diarrhö .........

[ra�t]
[�r��ma]
[�fa�r�]
[�ts
r�n]
[dia�rø�]

Ferien...................
unsre ....................
passieren .............
hören....................
Zahnrad ..............

[�fe�ri
�
�n]

[��nzr�]
[pa�si�r�n]
[�hø�r�n]
[�tsa�nra�t]
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Vor [i
�
] ist r-Vokalisierung besonders spontansprachlich sehr häufig: Ferien [�fe��

�
i
�
�n],

Sibirien [zi�bi��
�

i
�
�n]. Ähnliches gilt vor unbetontem -en, vor allem in Verbalendungen:

zerren [ts
�
�

n], passieren [pa�si��
�

n], hören [hø��
�

n].
In der 1. Pers. Sg./Imp. Sg. von Verben auf -ern ist aufgrund von Angleichung an

andere Flexionsformen spontansprachlich wie bei den Verben auf -eln (bügle vs.
bügel) z. B. statt änd(e)re [�
nd(�)r�] änder [�
nd�], statt zög(e)re [�tsø�g(�)r�] zöger
[�tsø�g�] sehr üblich, die Aussprache ist dann vokalisiertes [�].

2. Konsonantisches r [r], auch vokalisches r [�
�

]
Nach den kurzen Vokalen [� 
 � œ a � �] am Wortende oder vor Konsonant (vor [i

�
]

s. o.). In diesem Werk wird [r] verwendet, z. B. Form [f�rm] (nicht [f��
�

m]), auch wenn
vokalische Aussprache sehr weit verbreitet und regional (Norddeutschland, Ost-
österreich) auch nach Kurzvokal viel üblicher ist als konsonantisches r.

Häufig ist bei den Kurzvokalen vor /r/ (besonders bei [� 
]) eine starke Zentralisie-
rung als Reflex des geschwundenen r-Lauts vorhanden und statt Diphthongen treten
häufig gedehnte Monophthonge ein: herrlich [�h'�l�c

¸
], Irrtum [�ī�tu�m].

3. Vokalisches r [�
�

] oder konsonantisches r [r]
Nach [a�] am Wortende oder vor Konsonant. In diesem Werk wird aus Gründen der
Parallelität zu den anderen Fällen nach Langvokal (s. u.) in der Lautschrift [�

�
] ver-

wendet, z. B. Haar [ha��
�

] (nicht [ha�r]). Tatsächlich wird [a��
�

] aufgrund der Ähnlich-
keit zwischen [a] und [�

�
] allerdings sehr oft ohne hörbaren r-Reflex gesprochen, d. h.

monophthongisch als Haar [ha�], Bart [ba:t], Fahrt [fa:t] usw. In Teilen von Süd-
deutschland, dem ostmitteldeutschen Raum, Westösterreich und vor allem der
Schweiz ist in dieser Position auch konsonantisches r verbreitet.

4. Vokalisches r [�
�

], auch konsonantisches r [r]

a) Nach den langen Vokalen [i: e: 
: y: ø: u: o:]
In Teilen von Süddeutschland, dem ostmitteldeutschen Raum, Westösterreich und
vor allem der Schweiz ist in dieser Position auch konsonantisches r verbreitet.

gern ................
dürr ................
örtlich ............
dort ................
dorrt...............

[g
rn]/[g
�
�

n]
[d�r]/[d��

�
]

[�œrtl�c
¸

]/[�œ�
�

tl�c
¸

]
[d�rt]/[d��

�
t]

[d�rt]/[d��
�

t]

Wetzlar..........
Irrtum............
herrlich..........
Sperrfrist ..... . .
Karte..............

[�v
tslar]/[�v
tsla�
�

]
[��rtu�m]/[���

�
tu�m]

[�h
rl�c
¸

]/[�h
�
�

l�c
¸

]
[��p
rfr�st]/[��p
�

�
fr�st]

[�kart�]/[�ka�
�

t�]

Haar...............
Bart ................
Harz ...............

[ha��
�

]/[ha�r]
[ba��

�
t]/[ba�rt]

[ha��
�

ts]/[ha�rts]

paarst ............
Barschaft .... . .
Haarband .... .

[pa��
�

st]/[pa�rst]
[�ba��

�
�aft]/[�ba�r�aft]

[�ha��
�

bant]/[�ha�rbant]

Bier.................
Lehrling.........
fährst .............
Tür .................

[bi��
�

]/[bi�r]
[�le��

�
l��]/[�le�rl��]

[f
��
�

st]/[f
�rst]
[ty��

�
]/[ty�r]

hört ................
Uhr .................
Ohr .................

[hø��
�

t]/[hø�rt]
[u��

�
]/[u�r]

[o��
�

]/[o�r]
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b) In den Präfixen er-, ver-, zer- und in herbei, hernach, hernieder, hervor, herzu:

Zur Aussprache der unbetonten Präfixe er-, ver-, zer- vgl. den Infokasten im A–Z-
Teil.

ib Stimmtonbeteiligung und Fortis-/lenis-Distinktion
Der Stimmton entsteht dadurch, dass die Stimmlippen durch die nach außen strö-
mende Luft in periodische Schwingung versetzt werden. Der Stimmton spielt für die
verschiedenen Lautgruppen eine unterschiedliche Rolle.

Die Sonoranten (Nasale, Laterale, Approximanten, Vibranten, Taps/Flaps, Gleit-
laute und Vokale) sind inhärent stimmhaft. Sie bilden überwiegend kein eigenes Arti-
kulationsgeräusch und wären darum ohne Stimmton kaum voneinander zu unter-
scheiden.

Bei den Obstruenten (Geräuschlaute, d. h. Plosive und Frikative) kann das Artiku-
lationsgeräusch von Stimmton begleitet werden. Es handelt sich dann um stimm-
hafte Konsonanten, ohne begleitenden Stimmton sind sie stimmlos.

Alle Plosive und fast alle Frikative des Deutschen kommen paarweise in einer
stimmhaften und in einer stimmlosen Variante vor: [b – p, d – t, g – k, v – f, z – s, 	 – �].
Diese Konsonantenpaare unterscheiden sich neben der Stimmtonbeteiligung auch
noch in anderen phonetischen Parametern wie Dauer und Intensität, die man zusam-
menfassend als »konsonantische Stärke« oder »Spannung« bezeichnet. [b d g v z 	]
werden dann als Leniskonsonanten (oder Lenes) von den Fortiskonsonanten (oder
Fortes) [p t k f s �] unterschieden.

Die Stimmhaftigkeit kann bei den Leniskonsonanten in bestimmten lautlichen
Umgebungen reduziert sein oder sogar vollständig fehlen.1 Die Kontrastierung zu
den entsprechenden Fortiskonsonanten erfolgt dann phonetisch gesehen v. a. über
unterschiedliche Dauern und Intensitäten, bei den Plosiven auch durch Aspiration.

Die Leniskonsonanten verlieren ihre Stimmhaftigkeit teilweise oder vollständig
nach stimmlosen Konsonanten (aufgrund der Auslautverhärtung häufig an Mor-
phemgrenzen). Die Stimmlosigkeit wird durch einen untergesetzten (im Fall von [�̊]
übergesetzten) Kringel gekennzeichnet. Perzeptiv am auffälligsten ist der Stimmton-
verlust im Fall von [z], er wird deswegen auch im Wörterverzeichnis durch [z

˚
] mar-

1 In weiten Teilen des deutschsprachigen Südens sind die Leniskonsonanten inhärent
stimmlos und werden, wenn überhaupt, nur in bestimmten Umgebungen stimmhaft ge-
sprochen (z. B. im Inlaut zwischen Vokalen). Stimmhaftigkeit ist in diesen Regionen also
grundsätzlich ein phonologisch weitgehend irrelevantes Merkmal, trotzdem werden auch
im Süden in der Standardaussprache die beiden Konsonantenreihen überwiegend als Le-
nis- und Fortiskonsonanten mittels Dauer-/Intensitätskontrasten voneinander unterschie-
den.

erobern ..........
erfassen.........
herbei.............

[
�
�

�|o�b�n]/[
r�|o�b�n]
[
�

�
�fasn


]/[
r�fasn


]

[h
�
�

�ba�
�
]/[h
r�ba�

�
]

hernach.........
Verlust ...........
zerlegen .........

[h
�
�

�na�x]/[h
r�na�x]
[f
�

�
�l�st]/[f
r�l�st]

[ts
�
�

�le��n


]/[ts
r�l...]
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kiert. Vor allem bei den Lenisplosiven kommt Stimmlosigkeit auch im Anlaut (nach
Sprechpause) häufig vor.

ic Aspiration der Plosive [p t k]
Die Aspiration (Behauchung) ist ein artikulatorisches Merkmal, das im Deutschen
bei der Artikulation der Fortisplosive [p t k] auftreten kann. Sie wird in der Laut-
schrift durch ein dem betreffenden Konsonantenzeichen folgendes hochgestelltes
[h] markiert. (Im Wörterverzeichnis wird die Aspiration nicht bezeichnet.) Grund-
sätzlich lässt sich feststellen, dass die Intensität der Aspiration mit intendierter
Deutlichkeit der Aussprache (niedrige Sprechgeschwindigkeit, starke Betonung)
zunimmt. Die Auftretensbedingungen von Aspiration sind aber primär phonotak-
tisch (d. h. durch den lautlichen Kontext) bestimmt und lassen sich für die Standard-
aussprache folgendermaßen beschreiben:

Deutliche Aspiration tritt auf:

– Im Wortanlaut und allgemein im Anlaut von akzentuierten Silben vor folgendem
Vokal oder vor Sonorant + Vokal, wenn in derselben Silbe kein [s] oder [�] voraus-
geht; außerdem bei [t] in den Suffixen -tum und -keit.

– Im Wortauslaut vor einer Sprechpause, besonders bei betonten Silben.

Schwächere Aspiration tritt meist auf:

– Im Wortinlaut zwischen Vokalen oder zwischen Sonorant und Vokal. Folgen in
dieser Position zwei Plosive hintereinander wie in hackte, ist meist nur der zweite
aspiriert:

[b
˚

]
[d
˚
]

[�̊]
[v
˚
]

Kasba
abdanken
rotgelb
Abwurf

[�kasb
˚

a]
[�apd

˚
a�kn


]

[�ro�t�̊
lp]
[�apv

˚
�rf]

[z
˚
]

[�̊]
[j̊]
[�

°
]

Absicht
Fruchtgelee
weg jagen
warten

[�apz
˚

�c
¸

t]
[fr�xt	̊e�le�]
[�v
kj̊a��n


]

[va�
°
tn


]

Pause.............
prall ...............
Pneu ..............
Anprall ..........

[�pha�
�

z�]
[phral]
[phn��

�
]

[�anphral]

Tasse ..............
Talent ............
vital ................
subtil ..............

[�thas�]
[tha�l
nth]
[vi�tha�l]
[z�p�thi�l]

Anteil ............
keck ...............
irrtümlich . . . . .
Einsamkeit . . .

[�antha�
�
l]

[kh
kh]
[��rthy�ml�c

¸
]

[�a�
�
nza�mkha�

�
th]

Rad ................
Satellit...........
schlapp .........

[ra�th]
[zat
�li�th]
[�laph]

Club ...............
genug .............
Glück .............

[khl�ph]
[g��nu�kh]
[gl�kh]

Lippe ..............
Stulpe ............
hatte...............
warte .............

[�l�ph�]
[��t�lph�]
[�hath�]
[�varth�]

unter..............
Mücke............
hackte ...........
folgte .............

[��nth�]
[�m�kh�]
[�hakth�]
[�f�lkth�]
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Keine Aspiration tritt in der Regel auf:

– Wenn die Frikative [s] oder [�] in derselben Silbe nachfolgen oder vorausgehen,
d. h. in den Lautfolgen/Affrikaten [ps p� ks k� ts t�] sowie in [�p �t sp st sk].

– Wenn, außer im Wortanlaut, [n] oder [l] auf den Plosiv folgen [pn tn kn pl tl kl].
Hierzu zählen insbesondere auch durch [�]-Synkope entstandene silbische Nasa-
le/Laterale in der Nebensilbe (z. B. retten [�r
tn


]). Es kommt durch den Kontakt zu

nasaler bzw. lateraler Verschlusslösung der Plosive1 und /n/ wird nach [p] zu [m],
nach [k] zu [�] assimiliert (im Wörterverzeichnis nicht angezeigt).

– Beim ersten von zwei aufeinanderfolgenden Plosiven [pp pb tt td kk pt kt]. Folgen
zwei am gleichen Artikulationsort gebildete Plosive aufeinander (an Morphem-
grenzen), wird der Verschluss des ersten nicht gelöst, es findet also nur eine Arti-
kulationsbewegung statt. Die Verschlussdauer ist gegenüber einem einzelnen Plo-
siv erhöht (s. u. Geminaten S. 56).

Regional gibt es Ausnahmen von den hier dargestellten Regularitäten zur Aspiration:
• In West- und Südostösterreich (vor allem auch in Südtirol) wird auch in Standard-

aussprache in der Anlautposition bei [p] und [t] vielfach nicht aspiriert; [kh] ist
jedoch immer deutlich aspiriert, vor allem in Tirol teilweise affrikatisch [kx].

1 Besonders in Norddeutschland kommt es statt nasaler häufig zu glottaler Verschlusslösung
bzw. vollständigem Ersatz durch einen Glottalplosiv: retten [�r
|n


]. Selten wird, besonders

in Nordwestdeutschland, auch die laterale Verschlusslösung nach [t] durch eine glottale
bzw. der Plosiv vollständig durch einen Glottalplosiv ersetzt: Mittel [�m�|l


].

Psalm.......................
Erbse ........................
Raps .........................
hübsch .....................
Zeit..........................
kurz .........................
Xaver ......................

[psalm]
[�
rps�]
[raps]
[h�p�]
[tsa�

�
t]

[k�rts]
[�ksa�v�]

Echse .......................
Wegs ........................
Stall ........................
Standard................
Skala .......................
Spektrum ...............
Spaß .......................

[�
ks�]
[ve�ks]
[�tal]
[��tandart/st...]
[�ska�la]
[��p
ktr�m/sp...]
[�pa�s]

Tropen ....................
retten ......................
drücken ..................
Atmosphäre ...........
Lackmus.................
altmodisch .............
Adler .......................

[�tro�pm


]
[�r
tn


]

[�dr�k�]
[atmo�sf
�r�]
[�lakm�s]
[�altmo�d��]
[�a�dl�]

rötlich .....................
gelblich ...................
glücklich .................
Rüpel.......................
Hoppla! ...................
Mittel ......................
Buckel .....................

[�røtl�c
¸

]
[��
lpl�c

¸
]

[��l�kl�c
¸

]
[�r�pl


]

[�h�pla]
[�m�tl


]

[�b�kl

]

Haupt......................
glaubt .....................
zurückblicken ........
abbrechen ..............

[ha�
�

pth]
[gla�

�
pth]

[tsu�r�kbl�kn


]
[�apbr
c

¸
n


]

kippt........................
abpassen ................
enttäuschen ...........
entdecken ...............
weggehen................

[k�pth]
[�apphasn


]

[
nt�th��
�
�n


]

[
nt�d
kn


]
[�v
k�e��n]
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• In der Inlautposition zwischen Vokalen/Sonoranten kann statt »schwächerer
Aspiration« die Aspiration auch ganz unterbleiben. Dies ist insbesondere in ganz
Österreich der Fall, kommt aber auch überall in Deutschland vor, häufiger im
Osten, seltener im Nordwesten.

id Geminaten (lange Konsonanten, Doppelkonsonanten)
In überregionaler bundesdeutscher Standardaussprache kommen Geminaten (lange
Konsonanten, Doppelkonsonanten) in einfachen Wörtern nicht vor. Doppelschrei-
bungen von Konsonanten haben lediglich die Funktion, die Kürze des vorhergehen-
den Vokals zu markieren:

Watte [�vat�], schmuggle [��m�gl�], Krabbe [�krab�], schaffen [��afn


]

Geminaten treten aber in der Wortfuge bei Ableitungen, Präfixbildungen und zusam-
mengesetzten Wörtern auf. Sie werden in einer Artikulationsbewegung ohne Unter-
brechung gesprochen, wobei die Dauer der Artikulation im Vergleich zu einfachen
Konsonanten meist deutlich erhöht ist. An Geminaten beteiligt sind [b d g p t k f s �]
(sehr selten [	]). Die Leniskonsonanten [b d g z 	] bilden Geminaten mit den entspre-
chenden vorhergehenden Fortispartnern [p t k s �] und verlieren dabei vollständig
ihre Stimmhaftigkeit:

abpassen [�appasn


], abbeeren [apb
˚

e�r�n], mitteilen [�m�tta�
�
l�n], Norddeutschland

[�n�rtd
˚

��
�
t� lant], Rückkehr [�r�kke��

�
], weggehen [�v
kg̊e��n], Schifffahrt [���ffa��

�
t],

transsexuell [transs
ksu�[|]
l], Aussage [�a�
�

sz
˚

a�g�], Waschschüssel [�va���sl

], Kirschgelee

[�k�r�	̊e�le�], wahllos [�va�llo�s], Raummeter [�ra�
�

mme�t�], Annahme [�anna�m�].

Keine echte Geminierung tritt beim Zusammentreffen von [f] und [v] ein: Die Arti-
kulationsorgane bleiben zwar in labiodentaler Position, aber [v] bleibt weitgehend
stimmhaft: Aufwand [�a�

�
fvant].

Beim Aufeinandertreffen von /rr/ tritt in der Regel keine Geminierung, sondern
r-Vokalisierung ein: Geschirrreiniger [g�����

�
ra�

�
n�g�].

Vor allem in der Schweiz, in Teilen von Österreich und teilweise auch in Süd- und
Ostbayern sind lange Konsonanten auch in morphologisch nicht komplexen Wör-
tern in der Standardaussprache üblich. Sie treten in zweisilbigen Wörtern nach
betontem Kurzvokal auf, z. B. Kappe [�kapp�], Mitte [�m�tt�], Ecke [�
kk�], Flasche
[�f la���], Tasse [�tass�], kennen [�k
nn�n].

3. Lautliche Silbengrenzen1

Mehrsilbige Wörter enthalten wortinterne Silbengrenzen. Diese sind in der Regel
nicht durch spezielle lautliche Mittel markiert. (Ausnahme ist der Glottalverschluss
vor Vokal, dessen Auftreten immer eine Silbengrenze signalisiert.) Lautliche Silben-
grenzen fallen nicht notwendigerweise mit schriftlichen Silbengrenzen, die durch die
orthografischen Trennungsregeln vorgegeben werden, zusammen.

1 Die Darstellung orientiert sich an Dudenband 4 – Die Grammatik, Rdnr. 37–39.
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Besonders in Fremdwörtern ist die genaue Silbifizierung nicht immer eindeutig zu
entscheiden und auch regional gibt es im Deutschen Unterschiede bei der Lage der
Silbengrenzen. Aus diesem Grund und weil die Lesbarkeit der Lautschriftbelege
dadurch erschwert worden wäre, werden Silbengrenzen im Wörterverzeichnis nicht
explizit markiert.

Im Deutschen kann es eine erhebliche Rolle für die Silbifizierung spielen, ob ein
morphologisch einfaches oder komplexes Wort vorliegt, da sich die wortinternen Sil-
bengrenzen oft an der morphologischen Struktur orientieren statt einer phonolo-
gisch optimalen Silbifizierung zu folgen. Diesbezüglich gibt es allerdings deutliche
Unterschiede innerhalb des deutschen Sprachraums (s. u.).

Grundlage der folgenden Zusammenfassung ist das System der überregionalen
bundesdeutschen Standardaussprache.

ia Silbengrenzen in morphologisch einfachen Wortformen
• Folgen zwei silbische Vokale als Silbenkerne aufeinander, liegt die Silbengrenze

zwischen beiden. Dies gilt auch für Diphthonge, da sie immer zu einer Silbe gehö-
ren. Die Silbe ist offen.

• Hat eine Wortform zwischen einem Langvokal (gespannten Vokal) oder Diph-
thong und einem zweiten Silbenkern einen einzelnen Konsonanten, dann gehört
dieser zur zweiten Silbe. Die Silbe ist offen.

• Hat eine Wortform zwischen einem Kurzvokal (ungespannten Vokal) und einem
zweiten Silbenkern einen einzelnen Konsonanten, dann liegt, weil die Kurzvokale
im Deutschen nur in geschlossenen Silben vorkommen, die Silbengrenze im Kon-
sonanten. Weil er gleichermaßen das Ende der ersten und den Anfang der zweiten
Silbe bildet, bezeichnet man einen solchen Konsonanten als ambisyllabisch oder
als Silbengelenk. Als Silbengelenk können auch stimmhafte Konsonanten auftre-
ten, die sonst im Silbenendrand aufgrund der Auslautverhärtung nicht vorkom-
men (Krabbe, Egge).

• Hat eine Wortform zwischen zwei Silbenkernen mehr als einen Konsonanten, liegt
nach einem Kurzvokal die Silbengrenze nach dem ersten Folgekonsonanten. Nach
einem Langvokal oder Diphthong liegt sie noch vor der folgenden Konsonanten-
gruppe, wenn diese einen wohlgeformten Silbenanfangsrand bildet: rösten
[�rœs.tn


], [�rø�.stn


].

• In manchen Fällen sind jedoch auch verschiedene Silbifizierungen möglich: Elster
[�
l.st�], [�
ls.t�]. Es sind vereinzelt Anfangsränder möglich, die so im Wortanlaut
nicht vorkommen (aber möglich sind, weil sie der Sonoritätshierarchie folgen):
Adler [�a�.dl�].

ib Silbengrenzen in morphologisch komplexen Wortformen (flektierten For-
men, Ableitungen und Zusammensetzungen)

• Bei vokalisch anlautenden Suffixen (-en, -er, -in) ist die Lage der Silbengrenzen
phonologisch bestimmt. Die Silbenstruktur wird dadurch potenziell weniger
komplex, weil sich Silbenendränder mit dem Suffix zu Silbenanlauten verbinden.
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• Bei allen anderen Fällen wird die Silbengrenze primär durch die morphologische
Struktur bestimmt:
– Vor konsonantisch anlautenden Suffixen: -bar, -chen, -haft, -heit, -keit, -lein,

-ler, -lich, -ling, -lings, -los, -ner, -nis, -sal, -sam, -schaft, -sel, -tum, -wärts.
– Nach den Präfixen be-, ent-, er-, ge-, ver-, zer-, allen Verbalpartikeln wie ab-,

an-, aus-, durch-, ein-, her-, hinunter-, um-, zurück- usw. und allen anderen
Präfixoiden wie erz-, mega-, ur-, ultra-, de- usw.

– In Zusammensetzungen (Komposita) zwischen den beteiligten Kompositi-
onsgliedern.

Wenn in einzelnen Fällen die morphologische Struktur verdunkelt oder nicht eindeu-
tig ist, können phonologische statt morphologischer Silbengrenzen zum Tragen
kommen:

Hebamme [�he�.bam�] (neben [�he�p.|am�]), deskriptiv [d
s.kr�p.�ti�f ] (neben
[�de.skr�p.ti�f ]), relativ [�r
l

˙
a.ti�f ] (seltener: [�re�.la.ti�f ]/ [re�.la.�ti�f ]), abrupt [a.�br�pt]

(seltener [ap�.r�pt).

Die oben genannten konsonantisch anlautenden Suffixe sind im Süden des deut-
schen Sprachraums, besonders in Österreich und der Schweiz, häufig nicht phonolo-
gisch wirksam, d. h. , die Silbengrenzen folgen hier phonologischen Regularitäten und
wohlgeformte Silbenanlaute (die besonders bei mit [l n] anlautenden Suffixen
entstehen) überbrücken Morphemgrenzen: möglich [�mø�.gl�c

¸
], fraglos [�fra�.glo�s],

Wagnis [�va�.gn�s].
Besonders in der Schweiz sind morphologische Grenzen, auch nach Präfixen und

in Wortzusammensetzungen, nicht phonologisch wirksam, es wird über die Mor-
phemgrenze hinweg silbifiziert. Dies wird z. B. bei vokalisch anlautenden Verbstäm-
men deutlich: ereignen [
.�ra�

�
.gn�n], verachten [v
.�rax.t�n] oder in Zusammenset-

zungen wie gegenüber [ge�.g�.�ny�.b�].

4. Wortakzent (Betonung)1

Phonetisch gesehen führen verschiedene akustische Parameter wie Intensität (Laut-
stärke), Tonhöhe (Grundfrequenz) und deren Verlauf, Formantfrequenzen bei Voka-
len und die Lautdauer dazu, dass man eine Silbe – im Gegensatz zu anderen – als
betont (akzentuiert) wahrnimmt.

Das grundlegende Muster des deutschen Sprachrhythmus besteht aus einer
Abfolge von einer betonten und einer unbetonten Silbe, die in der Terminologie der
klassischen Metrik als Trochäus bezeichnet wird. Trochäische Strukturen sind
darum auch wesentlich bei der Zuweisung des Wortakzents im Deutschen. Diese
werden allerdings von morphologischen Faktoren überlagert, weshalb es günstig ist,
die Akzentuierungsregeln für einfache Wörter, d. h. ohne interne morphologische
Grenzen, für abgeleitete und für zusammengesetzte Wörter getrennt zu behandeln.

1 Die Darstellung orientiert sich an Dudenband 4 – Die Grammatik, Rdnr. 40–42.
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Ein mehrsilbiges Wort hat nur einen Hauptakzent, d. h. eine Silbe, die stärker als
alle anderen betont wird.

ia Einfache Wörter
Beim größten Teil der Wörter ohne interne morphologische Grenzen wird die letzte
betonbare Silbe akzentuiert. Betonbar sind alle Silben, die nicht [�] [�] [n


m


l

 ] als Sil-

benkern haben. In den meisten Fällen fällt dadurch der Wortakzent auf die letzte und
die vorletzte Silbe:

ba�nal, Bal�kon, re�al, Sa�lat, Kon�zert, a�brupt, Pro�let
�Apfel, �brauchen, �Mutter, �heute, �Sache;
Fo�relle, Hor�nisse, Ho�lunder, Wa�cholder

Die Definition der Betonbarkeit der Silben vom Wortende her hat sich in synchronen
phonologischen Darstellungen des Deutschen weitgehend durchgesetzt (vgl. Wiese
2011, S. 79). Sie nivelliert allerdings den – in den oben genannten Beispielen ersicht-
lichen – sprachhistorischen Unterschied zwischen heimischen Wörtern, die über-
wiegend zweisilbig sind und dann auf der ersten, der Stammsilbe, akzentuiert wer-
den und Lehnwörtern, bei denen häufig die finale Silbe betont ist. Dreisilbige heimi-
sche Wörter wie Forelle, die nicht morphologisch komplex sind, gibt es nur sehr
wenige.

Die flektierten Formen werden auf derselben Silbe akzentuiert wie die Grundfor-
men, weil hinzutretende Flexionssuffixe wie -e, -en, -er grundsätzlich nur nicht
betonbare Silben bilden.

ba�nal - ba�nale, �Arbeit - �Arbeiten, a�brupt - a�brupter

Substantive mit s-Plural werden überwiegend nicht auf der letzten Silbe betont,
obwohl die finale Silbe betonbar wäre:

�Autos, �Kinos, �Gummis, �Uhus, (aber: Bal�lons)

Bei dreisilbigen Fremdwörtern können verschiedene Silben den Hauptakzent tragen,
häufig wird die erste, oft aber auch die letzte Silbe akzentuiert und bei manchen Wör-
tern sind mehrere Wortakzentvarianten im Gebrauch:

�Kakadu, �Papagei (Papa�gei), Kroko�dil, �Telefon (Tele�fon), Ele�fant

In einigen Fällen bleibt die Akzentuierung der Gebersprache in Gebrauch, bei Lehn-
wörtern aus dem Französischen ist es häufig die letzte Silbe:

Ba�llon, Be�ton, Kar�ton, Ba�lance, Restau�rant

Regional sind im Südwesten des deutschen Sprachraums alltagssprachlich bei ein-
zelnen dieser Wörter auch auf der ersten Silbe akzentuierte Aussprachen üblich, in
der Schweiz ist das allgemein der Fall und dort sind sie auch standardsprachlich
gebräuchlich.

ib Suffixbildungen
Die Mehrzahl der heimischen Wortbildungssuffixe ist betonungsneutral, d. h. , das
um sie erweiterte Wort behält die Akzentuierung der nicht abgeleiteten Basis bei:

tragen – tragbar – Träger – Trägerin – Trägerchen – Trägerschaft



60Die Standardaussprache des Deutscheno

Unter den entlehnten Suffixen gibt es hingegen – neben wenigen betonungsneutra-
len (-ian: �Schlendrian) – zahlreiche, die den Akzent tragen:

-abel, -age, -(i)al, -and, -ant, -anz, -är, -at, -ell, -ent, -ei, -enz, -euse, -ibel, -ier, - ine, -ion, -ist,
-ität, -iv, -os, -ös, -nal, -nell, -ur

Beim Suffix -iv gibt es einige Ausnahmen, bei denen auch die erste Silbe akzentuiert
werden kann: �aktiv – ak�tiv, �konservativ – konserva�tiv, �relativ – rela�tiv. Bei Substan-
tiven, die grammatische Terminologie bezeichnen, ist immer die erste Silbe betont:
�Nominativ, �Adjektiv, �Konjunktiv.

Manche Suffixe haben besondere akzentuelle Eigenschaften:
- -isch fixiert den Akzent auf die zuletzt vorhergehende betonbare Silbe:

�Ghana – ghan�aisch, Lethar�gie – le�thargisch

- -or wird nur betont, wenn es um das Flexionssuffix -en ergänzt ist:
�Doktor – Dok�toren, �Tumor – Tu�moren (aber: �Monitor – �Monitore)

ic Präfixbildungen und Partikelverben
Die Verbalpräfixe be-, ent-, er-, ge-, ver-, zer- sind immer unbetont und sie sind beto-
nungsneutral:

be�trachten, ent�scheiden, er�kennen, ge�brauchen, ver�treten, zer�stören

Bei den Partikelverben tragen die trennbaren Verbzusätze immer den Akzent:
�rüsten – �abrüsten/rüstet �ab – �aufrüsten/rüstet �auf – �umrüsten/rüstet �um
�gehen – �vorgehen/geht �vor – �weggehen/geht �weg – �untergehen/geht �unter

Die Erstglieder durch-, über-, um-, unter-, hinter- (selten auch wider-) gehen in einigen
Fällen auch untrennbare Verbindungen mit Verben ein und sind dann unbetont. Sie
bilden meistens mehr oder weniger deutlich bedeutungsverschiedene Wortpaare mit
trennbaren Verben:

�durchlaufen/durch�laufen, – �umfahren/um�fahren – �übersetzen/über�setzen – �unterstel-
len/unter�stellen – �hintertreiben/hinter�treiben

Die nominalen Präfixe Erz-, Un-, Ur- tragen immer den Akzent:
�Unfall, �Unsinn, �Urzeit, �Erzbischof

Bei substantivischen Zusammensetzungen mit Miss- ist durch Beeinflussung der
parallel gebildeten Verben, bei denen das Präfix miss- unbetont ist, häufig die
Stammsilbe akzentuiert:

miss�achten – Miss�achtung/�Missachtung, miss�billigen – Miss�billigung/�Missbilligung,
miss�handeln – nur: Miss�handlung, nur: �Missgeschick (kein entsprechendes Verb)

Das adjektivische Negationspräfix un- trägt, wenn es sich mit nicht abgeleiteten
Adjektiven verbindet, regelmäßig den Akzent:

�ungenau, �ungut, �unklar, �unsicher, �unzerstört, �unanständig
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Bei zahlreichen mit un- präfigierten Adjektiven, die mit -bar oder -lich abgeleitet
sind, wird häufiger der Wortstamm akzentuiert:

unab�sehbar, un�möglich, un�endlich, un�kündbar, un�sinkbar, aber: �undeutlich, �unappe-
titlich, �unscheinbar

id Komposita (Zusammensetzungen)
Bei Zusammensetzungen aus zwei Bestandteilen, bei denen der erste Bestandteil den
zweiten näher determiniert (Determinativkomposita), wird der erste Bestandteil
akzentuiert. Die akzentuierte Silbe verändert sich nicht im Vergleich zum einfachen
Wort.

�Schulbus, �Bahnhof, �Krankenhaus, �Altersarmut, �Rasenmäher, �Zimmervermittlung

Bei den – viel selteneren – adjektivischen Zusammensetzungen, bei denen beide
(oder mehrere) Bestandteile koordiniert sind (Kopulativkomposita), wird hingegen
der letzte Bestandteil akzentuiert:

schwarz-�weiß, deutsch-fran�zösisch

Daneben gibt es insbesondere im Bereich der Toponyme Komposita, die (auch) auf
dem zweiten Bestandteil akzentuiert sind:

Süd�afrika, Norda�merika, Südost�asien, west�fälisch, Rhein�hessen

Ebenfalls auf dem zweiten Bestandteil betont sind die Ausdrucksverstärkungen, die
u. a. als Augmentativbildungen bezeichnet werden. Die Affixe ur-, erz-, bitter-, tief-,
kreuz-, sau-, stock-, tod- usw. sind hier jeweils parallel zur syntaktischen Akzentuie-
rung mit Steigerungspartikel sehr  gebildet und darum unbetont:

ur�komisch, erz�konservativ, bitter�kalt, tief �blau, kreuz�brav, stock�sauer, sau�kalt

Bei Zusammensetzungen mit drei Bestandteilen gibt es verschiedene Möglichkeiten,
eindeutige Regeln lassen sich nicht formulieren (vgl. Wiese 2011, S. 81). Tendenziell
gilt:
– Liegt die Struktur a+(b+c) vor, dann liegt der Akzent auf dem zweiten Bestand-

teil:
Länderfi�nanzausgleich, Bundesver�waltungsgericht, Arbeiter�wohlfahrt

– Liegt die Struktur a+(b+c) vor, dann liegt der Akzent auf dem ersten Bestandteil,
wenn b+c eine feste Verbindung bilden:
Be�triebskrankenkasse, Zen�tralfriedhof, �Nachttankstelle

– Liegt die Struktur (a+b)+c vor, dann liegt der Akzent immer auf dem ersten
Bestandteil:
�Feuerwehrkommandant, �Hauptstadtstudio, �Wasserstandsmeldung

– In manchen Fällen sind unterschiedliche Analysen möglich, was dann zur Varia-
tion bei der Akzentuierung führt:
Bundes�kanzleramt – �Bundeskanzleramt, �Haftprüfungstermin – Haft�prüfungstermin

Bei mehr als dreigliedrigen Zusammensetzungen ergibt sich die Akzentuierung aus
der kombinierten Anwendung der drei angeführten Regeln.
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Bei Zusammensetzungen mit den sogenannten Konfixen – meist aus dem Grie-
chischen stammende, in der Regel nicht als selbstständige Wörter vorkommende
Wortbestandteile wie bio-, geo-, paläo-, foto- (auch als Zweitglieder wie -drom, -thek,
-pathie) – wird in der Regel der zweite Bestandteil akzentuiert. Verbinden sich Kon-
fixe mit selbstständigen heimischen Wörtern als Zweitglied, ist, wie bei den regulä-
ren Determinativkomposita, der Hauptakzent auf dem ersten Bestandteil: �Thermo-
hose, �Geodaten. Verbinden sich verschiedene Konfixe als Erstglieder mit einem
Zweitglied, das auch als selbstständiges Wort auftreten kann, tritt häufig Kontrast-
akzentuierung auf dem Erstglied ein, was typischerweise bei Wissenschaftsdiszipli-
nen vorkommt:

�Biophysik, Biophy�sik, �Paläoklimatologie, Paläoklimatolo�gie (aber nur Paläogra�phie),
�Chemotherapie, Chemothera�pie

ie Abkürzungswörter
Abkürzungswörter, die als Buchstabenwörter gesprochen werden, tragen in
Deutschland und Österreich regelmäßig den Hauptakzent auf dem letzten Bestand-
teil:

F�H, D�B, CD�U, SP�D, ZD�F, AR�D, ÖV�P, SP�Ö, ADA�C, ÖAMT�C

In der Schweiz liegt der Hauptakzent regelmäßig auf dem ersten Bestandteil
�SP, �CVP, �SBB, �SRG, �ACS

Besonders bei Abkürzungen politischer Parteien wird in Deutschland, ebenfalls aus
Kontrastierungsgründen, auch der erste Buchstabe akzentuiert: �SPD und �FDP. Im
Fall von bestimmten Verwendungsweisen wie CDU/CSU-Fraktion [�tse�de|u �tse�
s|u
frak�tsi

�
o�n] sogar dann, wenn sich der erste Buchstabe gar nicht unterscheidet. Kon-

trastakzentuierung auf dem eigentlich differierenden zweiten Buchstaben ist rhyth-
misch unüblich. Zu PKW und LKW vgl. den Infokasten im A–Z-Teil.

if Kontrastakzent/Fokusakzent
Von der lexikalischen Akzentuierung kann im tatsächlichen Sprachgebrauch abge-
wichen werden, wenn eine Kontrastierung oder Fokussierung beabsichtigt wird.
Dann sind auch Silben betonbar, die unter normalen Bedingungen nicht akzentuiert
werden würden (wie im o. g. Beispiel zu den Konfixkomposita und Abkürzungswör-
tern) oder könnten, z. B. Präfixe:

Nicht �be-, sondern �entladen.

Häufig werden spontansprachlich Wörter, die in einer Äußerung besonders hervor-
gehoben werden sollen, gegen ihren üblichen lexikalischen Akzent auf der ersten
Silbe betont. Davon sind besonders häufig Adjektive betroffen.
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III. Variation in der Standardaussprache

Im folgenden Abschnitt wird ein �berblick über relevante Varianten und Variations-
phänomene der Standardaussprache und, sofern bekannt, ihre Gültigkeit in ver-
schiedenen deutschsprachigen Regionen gegeben.

Die aufgeführten Varianten sind gegliedert nach Vokalismus, Konsonantismus
und Phänomenen im Nebenton bzw. in Präfixen/Suffixen. Auswahlkriterien für ein
Phänomen waren primär Vorkommenshäufigkeit und großregionale bzw. nationale
Verbreitung. Einige der hier aufgeführten Varianten werden von Berufssprecher(in-
ne)n nicht oder nur selten verwendet, sind aber in der Bevölkerung weit verbreitet.
Die Zusammenstellung enthält sprachliche Merkmale mit unterschiedlicher perzep-
tiver Auffälligkeit, unterschiedlicher geographischer Reichweite und (mit den beiden
Aspekten verbunden) unterschiedlicher soziolinguistischer Akzeptanz. Trotz der
Unterschiede haben sie eine Gemeinsamkeit: Alle sind Merkmale des Gebrauchs-
standards, die in formellen Sprechsituationen verwendet werden.

Da die im Wörterverzeichnis aufgeführten Transkriptionen auch bei Auszeich-
nung als regionalspezifische Standardform (schweiz. , österr. südd. usw.) dem pho-
nologischen Modell der bundesdeutschen überregionalen Standardaussprache fol-
gen, d. h. regelhafte phonetische Variation ausgeblendet wird, dient die folgende
Phänomenliste in diesen Fällen auch zur Präzisierung der im Wörterverzeichnis
benutzten Transkriptionen.

1. Vokale

ia Glottalverschluss vor betonten Vokalen
a) Der Glottalverschluss ist in Mittel- und Norddeutschland üblich beim vokali-
schen Wortanlaut, wortintern an morphologischen Grenzen (nach Präfixen, an
der Wortfuge in Komposita) vor Vokalen und allgemein in der Position zwischen
einem unbetonten und einem folgenden betonten Vokal (Hiat):
Oase [o�|a�z�], Ruine [ru�|i�n�], Theater [te�|a�t�], paranoid [parano�|i�t],
aktuell [aktu�|
l],

b) In Süddeutschland kommt der Glottalverschluss deutlich seltener vor, breitet
sich aber in der jüngeren Generation aus. In Österreich und der Schweiz ist er weit-
gehend ungebräuchlich und fehlt allgemein vor unbetonten Vokalen an Wort- und
Morphemgrenzen (aufessen, Scheinehe). Der vorhergehende Konsonant bildet
dann in der Regel den Silbenanlaut, d. h. , es wird über die morphologische Grenze
hinweg silbifiziert: [a�

�
.f
sn


] oder [a�

�˙
f
sn


]. Auch vor betonten Vokalen kann in der

Schweiz der Glottalverschluss z. T. fehlen, häufig auch an wortinternen Morphem-
grenzen (Beamte [be�amt�]). In Österreich und Süddeutschland ist er besonders
nach Präfixen und im Anlaut häufiger.
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ib Die hohen Kurzvokale /� � �/
Sie werden in Deutschland im Allgemeinen deutlich zentralisiert und sind in der
Regel offener als die mittelhohen [e� y� o�]. /�/ kann individuell durch starke Zen-
tralisierung im hohen Schwa-Bereich liegen.
In Österreich und der Schweiz werden die hohen Kurzvokale allgemein geschlos-
sen/gespannt artikuliert und sind meist nur wenig offener/zentralisierter als die
entsprechenden Langvokale [i y u]: Witz [vits], Glück [glyk], Druck [druk]. Ver-
gleichbare Aussprachen finden sich teilweise auch im Westen und Südwesten
Deutschlands (Pfalz, Schwaben).

ic Die halboffenen Kurzvokale /
 œ �/
a) In Süddeutschland, Österreich und der Schweiz werden /
 œ �/ oft geschlosse-
ner im Bereich [e ø o] realisiert: Eck [ek], öffnen [�øfn�n], Kopf [kopf]. Aufbauend
auf dem dialektalen System besteht im Süden des Sprachgebiets (bes. Schwäbisch)
auch in Standardaussprache noch teilweise eine phonematische Differenzierung
von /e/ und /
/: (ein)stecken [��tekn


] vs. Stecken [��t
kn


], Bett [bet] vs. fett [f
t]. Bei

<ä>-Schreibung ist in der Westschweiz auch überoffenes [æ] in Gebrauch.
b) /�/ neigt, besonders in Norddeutschland, zur Öffnung/Entrundung in Richtung
[�]/[�].

id Die offenen/tiefen Vokale /a a�/
a) Besonders in Norddeutschland kann /a/ im Vergleich zu /a�/ tendenziell in
Richtung [æ] vorverlagert sein. In den Küstengebieten kann dieser Unterschied
individuell deutlicher ausgeprägt sein, wenn gleichzeitig /a�/ auf regionalsprach-
licher Grundlage tendenziell als hinterer Vokal [��] ausgesprochen wird.
�) Allgemein dunklere a-Aussprachen im Bereich der hinteren Vokale [� ��] sind
für /a�/ und /a/ auch in Standardaussprache vor allem in der Schweiz, in Altbayern
und Franken sowie im ostmd. Raum verbreitet.
g) In Altbayern besteht, aufbauend auf dem dialektalen System, auch in regionaler
Standardaussprache eine phonologische Distinktion zwischen den sehr hellen
[a a�], die vor allem in jüngeren Entlehnungen verwendet werden (Akte, Asien,
Masse), und dunklen [� ��], die in heimischen Wörtern und Wortbestandteilen
auftreten. Dies führt dazu, dass im selben Wort zwei verschiedene a-Laute auftre-
ten können: massenhaft Wassermassen [�masn


h�ft �v�s�masn


].

d) In Österreich sind /a/ und /a�/ häufig nicht zentral, sondern vordere, tiefe, sehr
offen artikulierte Vokale mit echter [a]-Qualität (ähnlich wie im Italienischen).

ie Der halboffene Langvokal /��/ - <ä>
Eine Realisierung mit geschlossener [e�]-Qualität in Wörtern wie Käse, sägen, spä-
ter und damit identische Aussprache von z. B. Dänen und dehnen als [�de�n�n] ist
in Nord- und Ostdeutschland und in Ostösterreich allgemein, in Hessen, im Rhein-
Main-Gebiet, in Süddeutschland und Westösterreich teilweise üblich. Eine laut-
lich differenzierende Aussprache als [
�] ist in diesen Regionen allenfalls in formel-
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len Kontexten, bevorzugt beim Lesen (Buchstabe <ä>) üblich. Die [e�]-Aussprache
ist, außerhalb klassischer Nachrichtensendungen, auch in den deutschen Medien
sehr häufig zu hören, in den österreichischen Medien fast ausschließlich (dort
auch in Nachrichtensendungen).
In den übrigen Regionen (westmd. , südd.) wird überwiegend zwischen [
�] und
[e�] differenziert, am konsequentesten in der Schweiz, wo die Aussprache von [
�]
häufig sehr offen ist, in der Westschweiz auch überoffen [æ�].

if Die mittelhohen Langvokale /e� ø� o�/
Vor allem in der Westschweiz sind diese häufig offener und in Richtung [
� œ� ��]
gehend: reden [�r
�d�n], mögen [�mœ���n], Ofen [���f�n]. Die im Schwäbischen tra-
ditionelle [
�]-Aussprache in Wörtern mit germanischem e-Laut wie in lesen
[�l
�z

˚
n


] ist nurmehr in der mittleren/älteren Generation üblich.

ig Quantitätsvariation
a) Nordd. und teilweise md. ist bei einer Reihe von einsilbigen Wörtern auch Kurz-
vokal gebräuchlich (z. B. Rad, Bad, Glas, Gas, Schlag, Tag, Zug); in den flektierten,
zweisilbigen Formen sind die Vokale aber immer lang: Rad [rat], Rades [ra�d�s].
b) In bestimmten Einzelwörtern, v. a. vor Fortiskonsonanten und vor Konsonan-
tengruppen, ist vor allem im Süden neben der allgemeinen kurzvokalischen Aus-
sprache auch Länge üblich, im Fall von lutschen im ostmd. und südostd. Raum und
Österreich, dagegen bei Rost, rösten, Rache, rächen vor allem in der Schweiz und in
Südwestdeutschland. Auch die Pronomen/Artikel das, was, es werden in akzen-
tuierter Position besonders im Süden des deutschen Sprachraums häufig mit
Langvokal gesprochen ([da�s], [va�s], [e�s]).

ih Zentralisierungen
Zentralisierungen treten in verschiedenen Regionen auf, bei den hohen und mitt-
leren Vokalen allgemein bes. im Ostmitteldeutschen, bei langem /o�/ z. T. in Tirol/
Südtirol, und oft in starker Ausprägung bei [�] in bestimmten lautlichen Umge-
bungen besonders in Norddeutschland: Mitte [�m�t�].

ii Rundungen von ungerundeten Vokalen
In der Umgebung von mit Lippenbeteiligung gesprochenen Konsonanten [b p v f
m �] ist Rundung besonders bei [�] möglich: Tisch [t��], schwimmen [��v�m�n].
Das Phänomen ist v. a. in der Mitte und im Norden verbreitet.

ij Aussprache der nasalierten Vokale [
̃� �̃� �̃�]
Die nasalierten Vokale [
̃� �̃� �̃�] werden bei der �bernahme ins Deutsche oft laut-
lich angepasst: In Mittel- und Norddeutschland werden sie häufig (am konsequen-
testen im Osten), in Süddeutschland seltener mit unnasaliertem Vokal + [�]
gesprochen: Ballon [ba�l��], Beton [be�t��], Karton [kar�t��], Balance [ba�la�s],
Chance [�a�s] usw. In Süddeutschland, der Schweiz und besonders in Österreich
ist bei den Wörtern auf <-on> die Eindeutschung mit alveolarem Nasal [n] nach
dem Muster von Konvention [k�nv
n�tsi

�
o�n] üblich: Ballon [ba�lo�n], Beton
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[be�to�n] (in der Schweiz meist mit Initialakzent). Bei Wörtern mit <-an-> ist die
am Französischen orientierte Aussprache ohne Nasalkonsonant im ganzen Süden
und im wmd. Raum am häufigsten, wobei die Nasalierung gerade in Süddeutsch-
land häufig wegfallen kann: Balance [ba�l�̃�s]/[ba�l��s], Chance [��̃�s]/[���s]. Die
regionale Verbreitung der Varianten kann von Wort zu Wort verschieden sein: So
wird Balkon auch im westmd. Raum überwiegend als [bal�ko�n] gesprochen. Der
seltene Nasal [
̃�] wie in Bassin [ba�s
̃�], Cousin [ku�z
̃�] wird alltagssprachlich in
Deutschland sehr häufig als [
�] umgesetzt ([ba�s
�], [ku�z
�]); diese Varianten
werden allerdings im standardsprachlichen Kontexten meist vermieden.

ik Diphthonge
a) In Ostdeutschland werden die Diphthonge /a�

�
/ und /a�

�
/ häufig mit geringerer

Spanne zwischen beiden Bestandteilen artikuliert, wobei das Erstglied tendenziell
in Richtung [
] bzw. [�] verschoben ist.
b) In Altbayern beginnt /a�

�
/ häufig weit vorn im [a]- bis [æ]-Bereich. In Nordbay-

ern wird das Erstglied tendenziell gedehnt: [a�e
�

].
g) Im schwäbischen Raum existieren, aufbauend auf dem dialektalen System,
auch in Standardaussprache zwei zusätzliche Diphthonge für /a�

�
 a�

�
/, die phone-

matischen Status haben ([ae
�

 ao
�

] und [��
�
 ��

�
]): (ich) weiß [vae

�
s] vs. weiß (Farbe)

[v��
�
s], kaufen [�kao

�
fn


] vs. saufen [�s��
�

fn


].
d) In Ostösterreich haben /a�

�
 a�

�
/ vielfach einen geringen Abstand zwischen Erst-

und Zweitglied und das Erstglied (der Startpunkt) liegt oft höher als [a]: [æe
�

]/[
e
�

],
[�o

�
]/[$o

�
]. Teilweise können auch die Zweitglieder deutlich tiefer im Bereich

[

�

]/[�
�

] liegen, individuell kommen auch annähernd monophthongische Ausspra-
chen vor. Der Diphthong /��

�
/ ist gleichzeitig typischerweise nicht steigend, son-

dern verläuft flach als [�

�

]: neu [n�

�

], heute [�h�

�

t�].
e) In der Schweiz sind die Diphthonge typischerweise deutlich »gespreizt«. Der
Abstand zwischen Erst- und Zweitgliedern ist hoch, das Erstglied hat oft eine
höhere Dauer und das Zweitglied von /a�

�
 a�

�
/ ist sehr geschlossen zwischen [i]/[e]

bzw. [u]/[o]: Zeit [tsai
�
t], Haus [hau

�
s]. Die Qualität des Erstglieds kann bei /a�

�
/ und

/a�
�

/ außer bei neutralem oder hellem [a] regional auch bei [æ] liegen. Vor allem in
der Westschweiz kann der Diphthong /��

�
/ als Erstglied auch Vokale im Bereich [ø]

oder [œ] haben: neu [nøi
�
].

il Wirkungen von folgendem /r/ auf Vokale
a) Diphthongierung vor erhaltenem /r/ zwischen Vokalen: Im Wortinlaut werden
besonders hohe und mittelhohe vordere Langvokale häufig mehr oder weniger
deutlich diphthongiert gesprochen: Niere [�ni��r�], Rührer [�ry��r�], Fuhre [�fu��r�],
Ehre [�e��r�], Hörer [�hø��r�]. Am häufigsten und ausgeprägtesten ist diese Diph-
thongierung in der Mitte und im Südosten (Bayern, Ostösterreich) des deutschen
Sprachraums, sie kommt aber auch in Norddeutschland oft vor. In der Schweiz
werden hingegen in dieser Position allgemein Monophthonge gesprochen.
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b) Vor /r/ und (weiterem) Konsonanten am Silbenendrand variiert die Quantität
des Tonsilbenvokals. In Fällen wie Herz, Berg, wirr ist allgemein die Aussprache
mit Kurzvokal gebräuchlich ([h
rts]), im nordwestd. , ostösterr. und südostd.
zudem auch die Aussprache mit Langvokal ([he��

�
ts]). Im ostmd. und besonders im

südwestd. , schweiz. , westösterr. Raum besteht dagegen in dieser Position die Ten-
denz zum Kurzvokal, auch in Fällen wie Erde [�
rd�], Herd [h
rt] oder werden
[�verdn


], bei denen außerhalb dieser Gebiete die Form mit Langvokal überwiegt

([�e��
�

d�]).

im Nasalierung von Vokalen
In Ost- und Südösterreich kommt es vielfach zu einer deutlichen Nasalierung vor
folgenden Nasalen, die besonders bei Langvokalen und Diphthongen perzeptiv
auffällig ist: Sohn [z

˚
õ�n], Stein [�tæ̃e

�
n].

in An anderen Stellen verzeichnete Variationsphänomene:
Zur Aussprache von /y/ vgl. Kasten im A–Z-Teil.

2. Konsonanten

ia Assimilationen
Als Assimilation im lautlichen Sinn wird die Angleichung verschiedener Laute
aneinander verstanden; sie ist in vielen Fällen eine Folge der Koartikulation auf-
einanderfolgend gesprochener Laute, die notwendigerweise in jeder zusammen-
hängenden sprachlichen Äußerung beim �bergang der Artikulationsorgane zwi-
schen den verschiedenen, für die Bildung der Laute nötigen Konfigurationen ent-
steht. Assimilation tritt am häufigsten bei direkt benachbarten Konsonanten auf.
Sie ist häufig partiell, d. h. , einer der beiden nähert sich an den anderen an, beide
bleiben aber distinkt, oder sie kann vollständig/total sein, d. h. , es bleibt nur ein
gemeinsames Assimilationsprodukt als Ergebnis übrig.
In überregionaler Standardaussprache treten Assimilationen vor allem progressiv
auf, d. h. , der vorhergehende Laut beeinflusst den nachfolgenden: lieben [�li�bn


] >

[�li�bm


], bücken [�b�kn


] > [�b�k�


]. (Bedingung für die Assimilation ist hier der vor-
gängige Ausfall [Synkope] des Schwa-Lauts [�]. Dieser Assimilationstyp wird im
Wörterverzeichnis nicht angegeben.) Wenn Kongress [k�n�gr
s] > [k���gr
s] assi-
miliert wird, handelt es sich um eine regressive Assimilation, die vom nachfolgen-
den auf den vorhergehenden Laut wirkt. Bei den gezeigten Beispielen handelt es
sich um Ortsassimilationen, es können aber auch andere phonetische Merkmale
assimiliert werden, z. B. die Stimmtonbeteiligung, die in Absicht [�apz

˚
�c
¸

t] progres-
siv vom vorhergehenden stimmlosen auf den nachfolgenden stimmhaften Konso-
nanten einwirkt.

ib Neutralisierung von -mt, -mpt, -nkt,-ngt, -nz, -ns
a) In /�kt/ wie in Punkt, sinkt, senkt wird v. a. in Deutschland regelmäßig der
Velarplosiv voll zu [�t] assimiliert, wodurch sinkt und singt identisch als [z��t] aus-
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gesprochen werden. Schweiz. , west-/südösterr. , teilweise auch südd. wird /k/ in
allen Positionen aspiriert/affriziert, darum wird dort [z

˚
��t] von [z

˚
��kht] unter-

schieden. Eine vergleichbare Assimilation von /mpt/ > [mt] gilt allgemein in
prompt, Dompteur.
b) Auslautend wird v. a. in Deutschland /-nts/ nicht von /-ns/ unterschieden, Gans
und ganz werden in der Regel beide mit schwacher Affrikate identisch [�an(t)s]
ausgesprochen.

ic Plosivische Verschlusslösung von auslautendem [�] ([�k])
Bei wortauslautendem [�] kann v. a. nordd. , seltener ostösterr. , auch stimmlose
plosivische Verschlusslösung, d. h. ein nachfolgendes [k], eintreten: Ding [d��k],
am häufigsten im Suffix -ung: Achtung [�axt��k], Ordnung [��rdn��k]. Der Plosiv
[k] ist oft nur schwach ausgeprägt.

id Glottalisierung von /p t k/ vor [n n


] (selten [l l

])

Fortisplosive vor direkt folgendem [n n


] (oder den an vorhergehendes [k p] assi-
milierten Varianten [m m


 � �


]) werden nordwestd. großräumig (NRW bis Schles-

wig-Holstein), südd. vereinzelt/kleinräumig durch einen Glottalplosiv ersetzt
(oder zumindest mit glottaler statt nasaler Verschlusslösung gesprochen): waten
[�va�|n


], reiten [�ra�

�
|n


], Kenntnis [�k
n|n�s], bücken [�b�|�], Lippen [�l�|m


].
Kleinräumiger (absoluter Nordwesten Deutschlands, bes. Ostfriesland) ist die
Glottalisierung auch vor [l l


] üblich: Adler [���|l�] (mit vorgängiger Verhärtung zu

/t/ im Silbenauslaut), Mittel [�m�|l

].

ie [k] - [c
¸

 x]-Variation bei <g>-Schreibung (g-Spirantisierung)
Der in überregionaler Standardaussprache für <g> im Silbenauslaut (auch vor
stimmlosen Konsonanten) regelmäßig gesprochene Plosiv [k] (Ausnahme neben-
toniges <-ig>, <-igt> usw. , wo [c

¸
] gesprochen wird) wird je nach lautlicher Umge-

bung frikativisch als [c
¸

] oder [x] realisiert: f liegt [fli�c
¸

t], Hamburg [�hamb�rc
¸

], Tag
[ta�x] (auch [tax]). Die auch als g-Spirantisierung bezeichnete Erscheinung ist all-
tagssprachlich im ganzen Nord-, Mittel- und im nördl. Süddeutschen verbreitet.
Ihr heutiges Vorkommen in standardsprachlichen Kontexten ist tendenziell auf
häufige Wörter (Tag, Zeug, -burg) bzw. Wortformen (v. a. -gt in verbalen Endungen
wie (ge)kriegt, (ge)sagt) und Spontansprache begrenzt (in Leseaussprache bewirkt
der Buchstabe <g> die Aussprache als [k]).

if Realisierung der Lenisplosive
Die Leniskonsonanten [b d �] sind im absoluten Anlaut allgemein nur schwach
stimmhaft oder stimmlos. Im Norden und Westen Deutschlands und in Südtirol
kommt auch aktive Stimmhaftigkeit vor. Im Inlaut werden [b] und [�] besonders
nach Langvokalen häufig ohne Verschluss nur als Approximanten gesprochen.

ig Fortisierung/Lenisierung von Plosiven in Anlautgruppen
a) Die häufigen Anlautgruppen aus Lenisplosiv + /l/, /r/ [bl br dr �l �r] (Blei,
braun, Druck, gleich, grün) werden vor allem im südlichen mitteldeutschen Raum
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nicht nur stimmlos gesprochen, sondern deutlich fortisiert, so dass sie lautlich
häufig mit [pl pr tr kl kr] zusammenfallen. Die Stimmlosigkeit erstreckt sich auch
auf das folgende /l/ oder /r/, die mit deutlichem Reibegeräusch artikuliert werden:
Blei [pl

˚
a�
�
], braun [p�

˚
a�

�
n], Druck [t�

˚
�k], gleich [kl

˚
a�
�
c
¸

], grün [k�
˚

y�n].
b) Die ungefähr entgegengesetzte Entwicklung findet sich vor allem in Bayern und
Ostösterreich: Im Anlaut stehende Fortisplosive + /l/, /r/, /n/ [pl pr tr kl kr kn]
werden lenisiert zu [bl br dr �l �r �n]: Kleid [�la�

�
d
˚

], Platz [b
˚

lats].

ih Lenisierungen von Fortiskonsonanten im Inlaut
Die Schwächung der Aussprache von [p t k s � f c

¸
 x] zu [b d � z 	 ı !] (bzw. zu den

jeweils stimmlosen Lenislauten, bei [c
¸

 x] auch zu [h]) ist besonders im Inlaut zwi-
schen Vokalen und [m n l r] eine häufig auftretende Erscheinung. Sie kann allge-
mein in Spontansprache auftreten, hat aber regionale Schwerpunkte in der gesam-
ten südlichen Mitte und dem Südwesten Deutschlands, aber auch z. B. in den
Küstenregionen Norddeutschlands oder in Teilen Österreichs (z. B. Steiermark)
kommen entsprechende Lenisierungen vor: Mitte [�m�d�], Lappen [�labm


], Alter

[�ald�], Leute [�l��
�
d�], Glocken [�gl�g�


], Wasser [�vaz�], waschen [�va	n


], Kaffee

[�kave], sicher [�z�ı�], sagen [�za�!�


]. Weit verbreitet sind Lenisierungen in den
Partikeln bitte [�b�d

˚
�] und danke [�da��̊�]. In Franken, Thüringen und Sachsen,

teilweise in Österreich, sind Lenisierungen auch anlautend möglich. Die Lenisie-
rungen werden im Allgemeinen auch in den betreffenden Regionen nicht als stan-
dardsprachkonform angesehen, manche sind jedoch sehr gebräuchlich oder pho-
netisch wenig auffällig, besonders weil es sich um Formen handelt, die allgemein
bei höherer Sprechgeschwindigkeit auftreten können.

ii Variation von [c
¸

] und [x]
Abweichend vom überregionalen System wird österr. vorwiegend, südd. (bes. in
Süd-/Ostbayern) teilweise velares [x] nach /r/ verwendet, häufig bei gleichzeitiger
Vokalisierung des /r/, wodurch ein tiefer Vokal entsteht: durch [d

˚
��

�
x], horchen

[�h��
�

xn


].
In der Schweiz und in Tirol (selten am Südrand Deutschlands) ist – neben dem
überregionalen System – in �bertragung des dialektalen Gebrauchs [x]-Ausspra-
che nach /l r n/ und auch nach hohen Vokalen gebräuchlich: Pf licht [pfl�xt], durch
[d�rx], manch [manx].

ij Variation von [c
¸

] mit [�]/[�]
In weiten Bereichen des mitteldeutschen Raums findet sich sehr häufig Variation
zwischen [c

¸
]-Aussprache des überregionalen Standards und regionalem [�]/[�]

(sog. Koronalisierung; [�] steht in der Aussprache zwischen [c
¸

] und [�] und ist
heute die öfter zu hörende Variante). Die Variation führt vielfach dazu, dass Kirche
als [�k�r��], [�k�r��] ausgesprochen und damit (fast) gleichlautend mit Kirsche wird.
Teilweise sind auch die eigentlichen [�]-Laute betroffen, die dann als [�] oder, in
der Intention, die regionale [�]-Aussprache zu vermeiden, ebenfalls als [c

¸
] ausge-



70Die Standardaussprache des Deutscheno

sprochen werden: praktisch [�prakt�c
¸

/-��], Fleisch [fla�
�
c
¸

/-�]. Die Varianten werden
zwar häufig auch in regionaler Standardaussprache verwendet, gelten aber auch in
der Region selbst als nicht standardkonform.

ik Nichteintreten der Auslautverhärtung
Oft werden in Österreich, teilweise in bestimmten Regionen Süddeutschlands
(v. a. Süd- und Ostrand Bayerns) und allgemein in der Schweiz (und Südtirol) im
Wortauslaut oder vor wortinternen Morphemgrenzen stehende auslautende
Leniskonsonanten nicht neutralisiert bzw. fortisiert. Sie sind im absoluten Aus-
laut stimmlose [b

˚
d
˚

�̊ z
˚

v
˚

] und unterscheiden sich v. a. in der Verschluss- oder Rei-
bungsdauer (und in der höheren Dauer des vorhergehenden Vokals) von [p t k s f]:
Bund [b

˚
�nd

˚
] vs. bunt [b

˚
unt], Tod [to�d

˚
] vs. tot [to�t], Berg [b
r�̊] vs. Werk [v
rk]

usw.
Insgesamt häufiger und regional weiter verbreitet ist die Differenzierung zwischen
Lenis und Fortis im Wortinlaut an Morphemgrenzen, bevorzugt vor sonorantisch
anlautenden Suffixen (v. a. –lich, -ling, -reich): tödlich [�tø�dl�c

¸
] (vs. rötlich

[�rø�tl�c
¸

]), löblich [�lø�bl�c
¸

], Säugling [�z��
�
�l��], Weisheit [�va�

�
z
˚

ha�
�
t] (vs. Weißheit

[�va�
�
sha�

�
t]), Reisauf lauf [�ra�

�
z
˚

a�
�

fla�
�

f]. Durch die stimmhafte Umgebung sind in
diesem Fall v. a. in Österreich auch stimmhafte Plosive üblich. In bestimmten Ein-
zelwörtern wie dem Adverb endlich [�
ntl�c

¸
] oder in der Partikel weg [vek] ist aller-

dings auch im Süden Fortisaussprache weithin gebräuchlich.

il [s] – [�]-Variation vor [t p] im Silbenanlaut
a) <sp->/<st-> im Anlaut von (v. a. gr./lat.) Fremdwörtern wie sporadisch, Spek-
trum, Standard, Statik wird besonders in Ostösterreich häufig [sp], [st] gespro-
chen, sonst im deutschen Sprachraum überwiegend [�t], [�p]. (Berufssprecher[in-
nen] in Deutschland verwenden jedoch auch häufig [sp], [st].)
Verbinden sich solche Wörter mit Präfixen, wird heute meistens [sp], [st] verwen-
det: Perspektive [p
rsp
k�ti�v�], Konstruktion [k�nstr�k�tsi

�
o�n]. (Regional ist

besonders südd. und westösterr. , in der mittleren/älteren Generation teilweise
auch nordd./md. [�] gebräuchlich.) In einzelnen Wörtern ist aber auch bei Präfi-
gierung [�]-Aussprache überregional üblicher, z. B. instabil [��n�tabi�l] (neben
[��nstabi�l]).
b) Die ehemals in Norddeutschland regional übliche Aussprache von <sp->/<st->
im Anlaut von deutschen Wörtern als [sp], [st] (»[sp]itzer [st]ein«) ist heute nur
noch in der älteren Generation vereinzelt üblich.
g) In jüngeren Entlehnungen aus dem Englischen ist praktisch ausschließlich [sp],
[st] üblich: Spam, stalken, auch wenn sonst keine weiteren typisch englischen Pho-
neme im selben Wort vorkommen wie in USB-Stick. Vormals gebräuchlichere Ein-
deutschungen mit [�] werden gleichzeitig unüblicher: Star, Steak.
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im Geminierung von Konsonanten
In zweisilbigen Wörtern mit betontem Kurzvokal und einem einzelnen Folgekon-
sonanten [p t k f s � x c

¸
 n m � l] (Fortisplosive, Nasale, Lateral) sind in der Schweiz,

teilweise auch in Österreich und Süd-/Ostbayern, aufbauend auf den dialektalen
Systemen, auch in Standardaussprache deutlich gelängte Konsonantenartikula-
tionen, sog. Geminaten, üblich. (Sie werden hier durch Doppelschreibungen ange-
zeigt, die Aussprache erfolgt aber in einer Artikulationsbewegung): Kappe
[�kapp�], Mitte [�m�tt�], Ecke [�
kk�], Flasche [�fla���], Tasse [�tass�], machen [max-
x�n], kennen [�k
nn�n] usw.
Bei der Schreibung <gg> wie in Egge, Bagger, die auch in Ortsnamen wie Deggen-
dorf, Forggensee üblich ist, wird in denselben Regionen häufig eine unaspirierte
Geminate [�̊�̊] gesprochen, die lautlich zwischen [�̊] und aspiriertem [k]/[kk]
liegt.

in Aussprache von /v/
Besonders im Süden des deutschen Sprachraums wird /v/ im An- und Inlaut vor-
wiegend mit schwacher oder ganz fehlender Reibung eher als labiodentaler (selten,
besonders in Bayern/Österreich auch bilabialer) Approximant bzw. Tap/Flap
gesprochen. Inlautend ist bei <v>-Schreibung in bestimmten, sonst [v] gesproche-
nen Fremdwörtern, besonders auch in der Schweiz, auch stimmlose [v

˚
]/[f]-Aus-

sprache üblich: November [nov
˚
emb�], privat [priv

˚
a�t]. Das Suffix -iv ist im ganzen

Süden, häufig auch bei Erweiterung um <e>/[�], stimmlos: Motive [mo�tiv
˚

�],
aktive [ak�ti�v

˚
�]. In Vize, Vers ist in Österreich [v]-Aussprache allgemein gebräuch-

lich.

io Aussprache von /l/
/l/ wird in Ostösterreich in verschiedenen lautlichen Umgebungen (v. a. nach
nicht-vorderen Vokalen, nach labialen Konsonanten) deutlich retroflex als [ ]
gesprochen: alle, Tulpe, Blatt, Schaufel.
Velarisierte (dunkle) /l/-Laute werden, v. a. nach tiefen Vokalen, regional auch im
Westen Deutschlands (bes. Rheinland) und in der Schweiz gesprochen.

ip Stimmlose Aussprache von /z/
Der stimmhafte Lenisfrikativ /z/ wird südlich einer ungefähren Linie südl. Saar-
land – Sachsen traditionell überall stimmlos als [z

˚
] (gerade im Anlaut oft auch als

Fortisfrikativ [s]) gesprochen: Sonne [�s�n�], Salz [salts]. In Deutschland ist heute,
besonders in städtischen Regionen und in der jüngeren Generation, auch [z] weit
verbreitet. Inlautend ist vor allem in Süd-/Ostbayern, in Österreich und der
Schweiz, auch zwischen Vokalen und Sonoranten, häufig ebenfalls stimmlose
Aussprache üblich, wobei trotz Stimmlosigkeit der phonematische Unterschied
zwischen /z/ und /s/ in der Schweiz immer, in Österreich meist, in Süddeutsch-
land teilweise als Lenis-Fortis-Kontrast (Dauer, Intensität) erhalten bleibt: reisen
[�ra�

�
z
˚

n


] vs. reißen [�ra�
�
sn


], Muse [mu�z

˚
�] vs. Muße [mu�s�]. In den anderen Gebie-
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ten ist der Unterschied oft neutralisiert, reisen/reißen werden dann beide als
[�ra�

�
z
˚

n


] oder, seltener, [�ra�
�
zn


] ausgesprochen. Weitgehend parallel zu /z/ ist das

regionale Variationsmuster bei /	/.
In englischen Lehnwörtern ist auch in Mittel- und Norddeutschland heute stimm-
lose Aussprache die Regel: Single [�s��l


], Service [�sœ�

�
v�s], Set [s
t] usw.

iq /r/-Fortisierung im Silbenendrand
Im wmd. Raum (v. a. Rheinland) ist besonders in der mittleren/älteren Generation
stimmlose Aussprache und Fortisierung des uvular-frikativischen r-Lauts im Sil-
benendrand vor [t ts] üblich, der dann tendenziell mit [x] zusammenfällt: Sport
[�p�xt], hart [haxt]. In der jüngeren Generation ist diese Aussprache rückläufig, in
Luxemburg und Ostbelgien ist sie noch gebräuchlicher als in Deutschland.

ir An anderen Stellen verzeichnete Variationsphänomene:
– zur Aussprache von /pf/ vgl. Kasten im A–Z-Teil,
– zur Aussprache von /r/ vgl. S. 50 f.,
– zur Aussprache von <qu> vgl. Kasten im A–Z-Teil,
– zur Aussprache von <ch> im Anlaut vgl. Kasten im A–Z-Teil.

3. Nebenton und Präfixe/Suffixe

ia Aussprache von /�/
Für /�/ ist in Standardaussprache in großen Teilen Süddeutschlands, in Österreich
und der Schweiz eine vordere, zwischen [e] und [
], oft mehr bei [
] liegende, meist
nur wenig zentralisierte Aussprache üblich (sie wird hier mit dem Symbol ['] wie-
dergegeben): Bote [�bo�t'], mache [�max']. In den Präfixen be- und ge- liegt der
Vokal meistens höher im Bereich von [e] und ist oft kaum zentralisiert: Bedarf
[be�darf], gemacht [�e�maxt]. Mit den annähernd vollvokalischen Aussprachen
geht auch eine höhere Dauer des Vokals einher. Die genannten Varianten werden
auch von Berufssprechern aus diesen Regionen häufig verwendet.
Vergleichbare vollvokalische Aussprachen sind traditionell auch in Norddeutsch-
land v. a. in den Küstenregionen üblich, dort heute aber stark im Rückgang begrif-
fen.

ib Vokalquantität in den Suffixen/Endungen -tum, -sam, -ik, -it,-iz
Im Süden und Westen des deutschen Sprachraums sind in -tum, -ik, -it, -iz statt
langer Vokale auch oder (besonders in der Schweiz) meist kurzvokalische Aus-
sprachen (je nach Region auch mit geschlossenen Vokalen) üblich: Irrtum
[��rt�m], Politik [poli�t�k], Profit [pro�f�t], Notiz [no�t�ts]. Die tatsächliche regionale
Verbreitung ist von Wort zu Wort unterschiedlich.
Umgekehrt ist für die Endung -sam regional auch [za�m] gebräuchlich.
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ic Vokalquantität in den Präfixen an-, un-
Besonders im Süden des deutschen Sprachraums sind in den betonten Präfixen
un- und an- auch langvokalische Aussprachen gebräuchlich: ungut [�u�ngu�t],
unsichtbar [�u�nz�c

¸
tba��

�
], Ansicht [�a�nz�c

¸
t], anfangen [�a�nfa��n].

id Variation zwischen gespannten und ungespannten Vokalen in unbetonten Silben
vor dem Hauptakzent
a) Wenn bes. [i e o] in bestimmten mindestens dreisilbigen Wörtern v. a. lat./gr.
Herkunft in der ersten, potenziell offenen Silbe (d. h. vor einfachen Konsonanten
oder vor Konsonantengruppen, die einen zulässigen Silbenanlaut bilden können)
stehen und damit einen Nebenakzent tragen (d. h. , mindestens eine unbetonte
Silbe folgt vor dem Hauptakzent), werden sie häufig (auch medienöffentlich)
ungespannt/offen [� 
 �] ausgesprochen:
Litanei [l�ta�na�

�
], Liturgie [l�t�r��i�], demokratisch [d
mo�kra�t��], Generation [�en�ra-

�tsi
�
o�n], Potenzial [p�t
n�tsi

�
a:l], Operation [�p�ra�tsi

�
o�n], Protektion [pr�t
k�tsi

�
o�n],

professionell [pr�f
si
�
o�n
l], Redaktion [r
dak�tsi

�
o�n], Religion [r
li��i

�
o�n], ref lektieren

[r
f l
k�ti�r�n], emittieren [
mi�ti�r�n]. ([�] auch in lutheranisch [l�t��ra�n��])

Bei bestimmten häufigen Einzelwörtern ist die Variante mit ungespanntem/offe-
nem Vokal im ganzen deutschen Sprachraum sogar weit häufiger als diejenige mit
gespanntem Vokal (z. B. bei relativ [�r
lati�f] vs. [�relati�f]).
Insgesamt ist die Aussprache mit ungespannten Vokalen in der Mitte und im
Süden des deutschen Sprachraums üblicher als in Norddeutschland.
b) Umgekehrt werden unbetonte Vokale, die direkt vor der akzentuierten Silbe ste-
hen und aufgrund von Doppelschreibung des nachfolgenden Konsonanten als
ungespannt/offen kodifiziert sind, in Analogie zum viel häufigeren Typus mit ein-
facher folgender Konsonantengraphie und offener Silbe oft auch gespannt/ge-
schlossen ausgesprochen:
Kollege [ko�le���], Kommode [ko�mod�], skurril [sku�ri�l], Konkurrenz [k��ku�r
nts], Ter-
rasse [te�ras�], Pullover [pu�lov�]

ie Variation von unbetontem [e] mit [�]
Bei zahlreichen, v. a. häufig gebrauchten Wörtern lat./gr. Herkunft, die <e> + ein-
fache Konsonantenschreibung in der unbetonten, meistens vor dem Hauptakzent
stehenden zweiten Silbe aufweisen, ist die Aussprache [�] viel üblicher als das in
der traditionellen Kodifikation geforderte [e]: arretieren [ar��ti�r�n], Elefant [el�-
�fant], Diphterie [d�ft��ri�], kollateral [k�lat��ra�l]. Im Wörterverzeichnis wurde in
vielen dieser Fälle nur mehr [�] transkribiert, aber auch bei Wörtern, bei denen [e]
beibehalten wurde, kann [�]-Aussprache vorkommen.

if An anderen Stellen verzeichnete Variationsphänomene:
– zur Aussprache von ig- im Wortnebenton vgl. Kasten im A–Z-Teil,
– zur Aussprache von er-, ver-, zer- vgl. Kasten im A–Z-Teil,
– zur Aussprache von re- vgl. Kasten im A–Z-Teil.
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IV. Schwache Wortformen

In spontan gesprochener Sprache treten häufig gebrauchte Funktionswörter artiku-
latorisch reduziert auf. Dies gilt für die deutsche Standardsprache genauso wie für die
Dialekte. So kann die Frage Habt ihr ihn nicht gesehen? zwar als [�ha�pt |i��

�
 |i�n n�c

¸
t

���ze��n


] ausgesprochen werden, möglich und besonders in informeller Situation
auch üblicher ist aber eine Äußerung wie [�hapt�n n�c

¸
 ���ze�n


].

Vor allem von Pronomen und Artikelformen, aber auch von Formen der Hilfsver-
ben, (besonders einsilbigen) Präpositionen, Konjunktionen und Adverbien haben
sich durch und für den Gebrauch in rhythmischen Taktsenken zwischen betonten
Äußerungselementen sogenannte schwache Formen herausgebildet (vgl. Kohler
1995, S. 211f.).

Die Herausbildung schwacher Formen lässt sich für viele Fälle prozesshaft
beschreiben. Im Fall einsilbiger Vollformen umfasst sie typischerweise die Kürzung
sonst langer Stammsilbenvokale (wir [vi��

�
] – [vi�

�
]), mit der Kürze in vielen Fällen die

Öffnung geschlossener Vokale (vor <r>/[�], [vi�
�

] – [v��
�

]), Zentralisierung ([�] bzw.
[�], z. B. [v��

�
] – [v�]) und vor allem in Formen mit auslautendem Nasal in einer letzten

Reduktionsstufe die Auslassung des Vokals (siehe bspw. die gängigen vokallosen
Reduktionsformen von dem, ein, ihn in der folgenden Tabelle).1 In zweisilbigen Voll-
formen folgt die Reduktion des Stammsilbenvokals in vielen Fällen dem beschriebe-
nen Muster der Einsilbler (mit der Ausnahme der zweisilbigen Formen des indefini-
ten Artikels), zudem wird in der Regel der Nebentonvokal der zweiten Silbe elidiert
(falls vollformig gesprochen), so dass einsilbige Formen entstehen (s. bspw. ihnen); in
Stammformen mit auslautendem Plosiv wird dieser ebenfalls elidiert (siehe werden,
in Verbindung mit einem Assimilationsprozess auch bei haben).

Auch die Tilgung von wortauslautenden Konsonanten kann als typisches Merk-
mal der Reduktionsformbildung angesehen werden, allerdings ist der Gebrauch der
Formen häufig auch in Akzentpositionen üblich. Die Tilgung betrifft besonders das t
in viel verwendeten Verbformen (bes. ist), Partikeln/Adverbien (nicht, jetzt) sowie
und.

1 Vgl. auch Kohler (1995, S. 211f.), Meinhold (1973, S. 37f.) und Krech et al. (2009, S. 114f.). Die
Tabelle enthält nur eine Auswahl gängiger schwacher Formen.
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Vollform Schwache Fromen

Definitartikel
der [de��

�
] [de�

�
] - [d
�

�
] - [d�]

des [d
s] [d�s]
dem [de�m] [dem] - [d�m] - [dm] - [m


, m]

den [de�n] [den] - [d�n] - [dn] - [n


, n, m, �] (mit Assimilation bei
Klitisierungsprozessen, z. B. stell den Kegel auf ! [�t
l
��ke��l


 a�

�
f])

die [di�] [di] - [d�]
das [das] [d�s] - [s]

Indefinitartikel
ein [a�

�
n] [�n] (bes. bei vorgängigem Nasal) – [n


, n]

eine [�a�
�
n�] [n�]

einer [�a�
�
n�] [n�]

einen [�a�
�
n�n] [a�

�
n(�)] - [n�n] - [n


, n, m, �]

einem [�a�
�
n�m] [a�

�
m(�)] - [n�m] - [m


, m]

Pronomen
du [du�] [du] - [d�] - [d�]
ich [�c

¸
] [c

¸
] (in proklitischer Stellung)

er [e��
�

] [e�
�

] - [
�
�

] - [�]
sie [zi�] [zi] - [z�] - [z�]
es [
s] [�s] - [s]
ihr [i��

�
] [i�

�
] - [��

�
] - [�]

mir, dir, wir [m-, d-, vi��
�

] [-i�
�

] - [-��
�

] - [-�]
ihren [�i�r�n] [i�

�
n] - [��

�
n]

ihrem [�i�r�n] [i�
�

m] - [��
�

m]
ihm [i�m] [im] [�m] - [�m] - [m


, m]

ihn [i�n] [in] - [�n] - [�n] - [n


, n, m, �] (ggf. Nasalassimilation bei
Klitisierungsprozessen).

ihnen [�i�n�n] [in�] - [in] - [�n]

Präpositionen
vor [fo��

�
] [fo�

�
] - [f��

�
] - [f�]

für [fy��
�

] [fy�
�

] - [f��
�

] - [f�]
zu [tsu�] [tsu] - [ts�] - [ts�]
in [�n] [�n] - [n]
nach [na�x] [nax]
über [�y�b�] [�yb�] - [��b�] - [����]
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Im Redefluss können die (stark) reduzierten Formen an die vorgängige oder folgende
Wortakzentsilbe gebunden werden und lautliche Einheiten mit ihnen bilden. Zur
sog. Klitisierung (wörtl. »Anlehnung«) neigen vor allem die reduzierten Artikel und
Pronomen, die sich insbesondere mit vorgängigen Verbformen und Präpositionen
(enklitisch) verbinden, bspw. auf einen [�a�

�
fn


], haben wir [�hamv�] (md./südd./ös-
terr. auch [�ham�]), aus dem [���

�
sm


]. Proklitische Verbindungen mit nachfolgenden

Silben sind seltener als enklitische. Insbesondere Dativ- und Akkusativformen der
Pronomen (dir, mir) treten selten in proklitische Verbindungen, da sie in Hauptsätzen
normalerweise nicht vor dem Verb stehen und in Fällen (invertierter) proklitischer
Stellung zum Verb meist nicht ganz unbetont sind, z. B. dir zeig ich‘s.

Beim Gebrauch der Reduktionsformen entstehen homofone Formen, bspw. [n] für
ein, einen, in, die aber ebenso wie der Verlust grammatischer Informationen (in den
Kurzformen der Artikel) normalerweise nicht zu Verstehensschwierigkeiten im
Gespräch führen. Vielmehr kann die Möglichkeit zur Variation zwischen Vollformen
und schwachen Formen als sprachliche Ressource angesehen werden, bspw. um
durch den Gebrauch der Vollform Emphase zu unterstützen oder im Fall des Indefi-
nitartikels den (meist betonten) numeralen oder pronominalen Gebrauch vom Arti-

Verbformen
haben [�ha�bn


] [�ha�bm


] - [ha�m] - [ha�m


] - [ham]

werden [�ve��
�

dn


] [ve�
�

n] - [v
�
�

n]
wurden [�v�rdn


] [v��

�
n]

geworden [g��v�rdn


] [g��v��
�

n]
ist [�st] [�s] (- [s] nur nach Vokalen)
bist [b�st] [b�s]
sind [z�nt] [z�n]

Adverbien/Partikeln
nicht [n�c

¸
t] [n�c

¸
]

jetzt [j
tst] [j
ts] - [j�ts]
schon [�o�n] [��n] - [�(�)n]
sonst [z�nst] [z�ns] - [z�ns]
denn [d
n] [d�n] - [dn] - [n]
mal [ma�l] [ma]

Konjunktionen
und [�nt] [�n] - [�n] - [n


, n, m, �]

aber [�a�b�] [�a��]
wie [vi�] [vi] - [v�]
da [da�] [da]
auch [a�

�
x] [a�

�
]

Vollform Schwache Fromen
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kelgebrauch zu unterscheiden: jeder nimmt ein [n


] Stück (als Aufforderung zu essen)
vs. jeder nimmt ein [�a�

�
n] Stück (ggf. als Aufforderung, nicht mehr zu essen).

Die schwachen Formen sind nicht im gesamten Sprachgebiet gleichermaßen
üblich. In Deutschland sind die Reduktionsformen allgemein etabliert und im Fall
des unbestimmten Artikels sind es gerade die am stärksten reduzierten Formen, die
als unmarkierte Normalformen am meisten verwendet werden. Vor allem in Öster-
reich (teilweise auch in Mittel- und Süddeutschland) können im nebentonigen Funk-
tionswortgebrauch – auch in formellen Sprechsituationen – neben den oder statt der
oben aufgeführten schwachen Formen auch Varianten auftreten, die aus dem Dia-
lektforminventar stammen, bspw. [�] (eine, ein), [�n] (einen) oder [m�] (wir oder
man). In der Schweiz ist dagegen in standardsprachlicher Rede der Gebrauch von
schwachen Formen weitgehend unüblich.

V. Zur Aussprache von Entlehnungen aus dem Englischen

Die Weltsprache Englisch übt spätestens seit Mitte des 20. Jhs. auch auf das Deutsche
einen massiven Einfluss aus. Dies hat zu zahlreichen Wortentlehnungen geführt,
deren englische Originalaussprache heute durch den schulischen Fremdsprachunter-
richt und die Medien in mittleren und jüngeren Altersgruppen weithin geläufig ist.
Darum hat sich die Aussprache von Entlehnungen heute in vielen Fällen der im Eng-
lischen üblichen angenähert. Es gibt hierbei allerdings Unterschiede zwischen eng-
lischen Phonemen und Aussprachevarianten, die auch im deutschen Kontext fast
immer oder zumindest mehrheitlich mehr oder weniger unverändert übernommen
werden, und solchen, die eher eingedeutscht ausgesprochen werden. Als generelle
Regel lässt sich formulieren, dass mehrere typisch englische Schreibungs-Lautungs-
Korrespondenzen in einem Wort eine englische Aussprache gegenseitig stützen. Die
in diesem Wörterbuch verwendeten Transkriptionen sollen diesem Umstand Rech-
nung tragen.

In einzelnen Fällen orientiert sich die deutsche Aussprache nicht am britischen,
sondern am amerikanischen Englisch: Square Dance, Dancef loor, Sample werden mit
[
]/[
�] gesprochen nach am.-engl. [dæns, �sæmpl


], aber Task Force immer mit [a:]

nach brit.-engl. [t��sk] (vgl. auch die Infokästen zu Body- und New York).
Im Folgenden sind die wichtigsten Regularitäten bei der Aussprache englischer

Wörter zusammengefasst.

ia Konsonanten
a) Eingedeutscht werden in aller Regel die englischen Lenis-Fortis-Differenzierun-
gen im Auslaut, d. h. , die Auslautverhärtung bleibt dort, wo sie auch im Deutschen
üblich ist, wirksam. In Fällen wie Gag – Geck tritt trotzdem häufig keine Homo-
fonie ein, weil der Vokal gedehnt gesprochen werden kann (s. u.).
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b) <s> im Anlaut, das im Englischen immer stimmlos [s] gesprochen wird, bleibt in
der Regel (auch in Mittel- und Norddeutschland) als [s] erhalten: Service, Song,
Single ; Sex – sechs bildet dort überwiegend ein Minimalpaar [s
ks] – [z
ks], bei
Ableitungen mit Suffixen wie Sexualität ist auch [z] üblich. Im südlichen Deutsch
mit seiner auch in heimischen Wörtern stimmlosen Aussprache des anlautenden
<s> bleibt [s] in der Regel wie im Englischen. Bei jüngeren Sprechern in städtischen
Räumen Süddeutschlands, die zunehmend /z/ als [z] realisieren, haben auch die
Anglizismen z. T. [z].

g) Bei seltenem <z> im Anlaut (zappen, Zip-Datei, zoomen) wird [z] beibehalten
oder als [ts] (bes. im Süden) eingedeutscht.

d) Anlautendes <st->, <sp-> bleibt heute in der Regel als [st-], [sp-] erhalten: USB-
Stick, Spin-off, Scanner, skaten, vor allem, wenn weitere Buchstaben im Wort sind,
in denen eine am Englischen orientierte Aussprache üblich ist. Bei alten Entleh-
nungen wie Start, Stop(p), Sport ist [�t-]/[�p-] jedoch stabil. In einigen Fällen wie
Steak, Star herrscht (regionale) Variation.

e) Der nur in wenigen gängigen Entlehnungen vorkommende dentale Frikativ [�]
(Thriller, Thread) wird im Alltag häufig als [s] eingedeutscht (selten als [t]), bei
Berufssprechern (v. a. bei englischen Namen) und bei fortgeschrittener Fremd-
sprachkenntnis aber regelmäßig als [�]. In Einzelfällen ist [t]-Aussprache üblich,
z. B. in Synthesizer. Das im deutschen Kontext ganz seltene [�] (Smoothie, the)
wird parallel zu [�] oft als [z] ausgesprochen (v. a. bei the auch als [d]), bei Berufs-
sprechern und fortgeschrittener Fremdsprachkenntnis als [�].

z) Für englisches <w> und <wh> sind eingedeutschtes [v] und ausgangssprachli-
ches [w] üblich, wobei jüngere Entlehnungen oder Wörter mit weiteren englischen
Phonemenen eher [w] haben. Bei manchen Namen ist eher [v] üblich (Hawaii), bei
anderen eher [w] (Washington). Für engl. <v> (Vermont, Silicon Valley) können
übergeneralisierte [w]-Aussprachen vorkommen ([wœ�

�
�m�nt]). Im Wörterver-

zeichnis wird, weil verlässliche empirische Daten zum tatsächlichen Gebrauch
fehlen, ausschließlich [v] transkribiert.

h) Die /r/-Aussprache als alveolarer Approximant [ ] wie im britischen Englisch
ist in englischen Namen, aber auch in entlehntem Wortschatz, heute weit verbrei-
tet: Florida, Randy, Spray, Running Gag, Roadmap, Catering, Trust. Das retroflexe
[ ] des amerikanischen Englisch wird selten gebraucht. Bei <r> im Silbenauslaut
(World, surfen, Shareholder-Value) ist vokalisierte Aussprache wie im britischen
Englisch am üblichsten. Unbetontes <-er> wird wie im Deutschen als [�] realisiert
(phonetisch weitgehend identisch mit engl. /�/, das offener ist als deutsches /�/).

�) Velarisiertes (dunkles) [l̃] wie in engl. e-Mail [�i�me�
�
l̃] ist im deutschen Kontext

unüblich.
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ib Vokale
a) Engl. [æ] (ein sehr offener, vorderer Vokal) wie in Camping, Gag wird in
Deutschland und Österreich mit [
] oder [
�] eingedeutscht, in der Deutsch-
schweiz (aufgrund des Vorhandenseins von [æ] in den Dialekten) jedoch in der
Regel wie im Englischen ausgesprochen.

b) Engl. [��] (Call-by-Call, Football) wird als [��] übernommen, wobei die Ausspra-
che eher der im amerikanischen Englisch entspricht; für deutsche Ohren klingt
britisches [��] annähernd wie [o�].

g) Engl. [�] (ein ungerundeter, hinterer, tiefer Vokal) für <u> wie in Shuttle, Truck,
Muffin wird fast immer mit dem phonetisch am nächsten stehenden [a] einge-
deutscht; der lautliche Unterschied zum Englischen ist in der Regel nicht bewusst.

d) Engl. [��] (ein ungerundeter, halboffener, zentralisierter Vokal im e-Bereich, in
anderen Werken als ['�] transkribiert) tritt bei den Schreibungen <ur>, <or>, <er>,
<ir> auf (surfen, Word, Derby, First). Es wird in der Regel durch das im Deutschen
lautlich nächstliegende gerundete [œ] ersetzt, das allerdings bei gleichzeitiger
Vokalisierung bzw. Schwund des folgenden /r/ meistens gedehnt als [œ�] gespro-
chen wird: Word [vœ��

�
t]. Die Diphthongierung kann wegfallen: [vœ�t].

e) Für Engl. [u�], das zentralisierter ist als sein deutsches Pendant, wird üblicher-
weise die deutsche unzentralisierte Aussprache verwendet.

z) Die englischen Diphthonge [e�
�
] und [��

�
] (Late Night Show) werden im Deut-

schen entweder mit den Monophthongen [e�] und [o�] eingedeutscht, oder es wer-
den diphthongische Realisierungen des Typs [
�

�
] und [��

�
] vergleichbar den eng-

lischen beibehalten.
Monophthonge sind eher bei [o�]/[��

�
] als beim Variantenpaar [e�]/[
�

�
] üblich und

vor allem bei bereits länger ins Deutsche übernommenen Wörtern: Baby [�be�bi],
Cape [ke�p], Code [ko�t]. Sie werden, auch bei jüngeren Entlehnungen, eher von
der mittleren/älteren Generation verwendet.
Diphthonge sind eher bei [
�

�
]/[e�] und bei in jüngerer Zeit entlehnten Wörtern

üblich (Sale [s
�
�
l], Face(book) [�f
�

�
sb�k], Breakdance [�br
�

�
kd
�ns]) und werden

insgesamt häufiger von der jüngeren Generation verwendet. Regional sind sie in
Deutschland und der Schweiz üblicher als in Österreich, wo auch in der jüngeren
Generation monophthongische Aussprache als [e�], [o�] gebräuchlicher ist.
Die Diphthonge können, besonders in unbetonten Silben, in der Aussprache redu-
ziert sein (E-Mail [�i�m
(�

�
)l], Download [�da�

�
nl�(�

�
)t]). Trotzdem bleibt an der

Qualität des Vokals, der offener und zentralisierter ausgesprochen wird als [e�]
und [o�] in heimischen Wörtern, die am Englischen orientierte Aussprache zu
erkennen (E-Mail [�i�m
(�)l], Download [�da�

�
nl�(�)t]). Im Wörterverzeichnis wer-

den darum [
�
�
] und [��

�
] als Transkriptionssymbole verwendet (wobei [��

�
] häufig

näher bei [o�
�

]/[��
�

] liegt).
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Zum Teil werden früher allgemein übliche eingedeutschte Aussprachen heute nur
mehr von der älteren Generation oder scherzhaft gebraucht (Jazz [jats], Star
[�ta��

�
]). In anderen Fällen älterer Entlehnungen überdauern Varianten und vari-

ieren mit inzwischen etablierten Formen, die sich an der englischen Aussprache
orientieren, bspw. Training und Trainer, bei denen neben [
�

�
] auch [e�] und [
�]

üblich sind. Bei manchen älteren Lehnwörtern wie Bowle, Motocross und Toast ist
die monophthongische Aussprache die allgemein etablierte (vgl. auch den Kasten
zu Jazz im A–Z-Teil).
Bei einigen Einzelwörtern sind unsystematische Abweichungen von der eng-
lischen Originalaussprache z. T. weit verbreitet, z. B. Action dt. [�
kt�n


], engl.

[æk��n]; ExcelY dt. [�
ksl

], engl. [�k�s
l]; Icon dt. [�a�

�
kn


], engl. [���

�
k$n]; Cinch dt.

[t��n(t)�] (auch: [s�...]), engl. [s�n(t)�]; Sioux dt. [�zi��ks], engl. [su�].

F. Lautungs-Schreibungs-Korrespondenzen

Die folgende Zusammenstellung setzt Buchstaben mit ihren lautlichen Entspre-
chungen in Beziehung. Sie umfasst die Regularitäten der Phonem-Graphem-Korres-
pondenz der überregionalen Standardaussprache. Die Korrespondenzregularitäten
beziehen sich auf die Aussprache des nativen Wortschatzes und vieler Lehnwörter
des Deutschen, besonders aus dem Griechischen/Lateinischen, Englischen und
Französischen, sowie einiger Eigennamen mit deutscher Aussprache. Sie berücksich-
tigt in erster Linie einfache unflektierte und zum Teil f lektierte Wörter und Ablei-
tungen. Auf Muster bei der Aussprache von Komposita wird in diesem Abschnitt
nicht eingegangen.

Ausgangspunkt der Darstellung der Phonem-Graphem-Korrespondenzen sind die
Buchstaben bzw. die Buchstabenfolgen, die durch Graphemklammern angezeigt
werden (<a>). Die den Buchstaben entsprechenden Lautzeichen folgen in phoneti-
schen Klammern ([a�]) in der rechten Spalte einer Tabelle, die zudem Informationen
zu lautkontextuellen, silbenbaulichen oder morphologischen Bedingungen der
betreffenden Lautungs-Schreibungs-Korrespondenz sowie beispielhafte Schreib-
und Ausspracheformen enthält. Die Begriffe Vokal und Konsonant (ohne den Zusatz
-buchstabe) beziehen sich in den Tabellen generell auf Laute. Die Zusammenstellung
versucht, die üblichen Aussprachen der aufgelisteten Schreibzeichenfolgen zu erfas-
sen, ohne dabei den Anspruch auf Vollständigkeit der Auswahl relevanter Grapheme
bzw. Graphemfolgen einerseits sowie der möglichen Aussprachen andererseits zu
erheben. Auch die Beispielwörter zur jeweiligen Lautungs-Schreibungs-Korrespon-
denz sind immer als eine Auswahl möglicher Beispiele zu verstehen.
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<a>

[a�] Betont

a) in offener Silbe:
da [da�], hurra! [h��ra�], Abend [�a�bn


t], braten [�bra�tn


], Strafe [��tra�f�]);

b) in geschlossener Silbe mit einfacher Folgekonsonanz, wenn in zuge-
hörigen Flexionsformen die betonte Silbe offen werden kann (oft bei
Einsilblern):
brav [bra�f] (brave), Graf  [�ra�f] (Grafen), fragt [fra�kt] ( fragen), Schakal [�a�ka�l]
(Schakale);

c) bei einer folgenden Obstruent-Liquid-Gruppe, die den Anlaut der Fol-
gesilbe bildet:
Adler [�a�dl�], Natron [�na�tr�n];

d) vor <ß> (bzw. <ss> in der Schweiz):
Fraß [fra�s], Spaß [�pa�s], Maß [ma�s], Straße [��tra�s�], wobei bes. in Österreich
(sonst selten) bei Spaß auch Kürze üblich ist;

d) trotz geschlossener Silbe mit zweifach besetztem Silbenendrand in:
Jagd [ja�kt], Magd [ma�kt], Papst [pa�pst].

Unbetont

in den Suffixen -bar [ba��
�

], -sal [za�l]/[z
˚

a�l], -sam [za�m]/[z
˚

a�m].

Betont oder unbetont

im Auslaut vor <r> bei bestimmten Wörtern:
Januar [�janua��

�
], Jaguar [�ja��ua��

�
].

[a�]/[a] Vor <ch, rsch, rt, rz, tsch> hängt es vom jeweiligen Wort ab, ob offene
oder geschlossene Silbe und damit kurzes [a] oder langes [a�] vorliegt;
bei einzelnen Wörtern sind beide Aussprachen gebräuchlich:
– Sache [�zax�], Brache [�bra�x�], Sprache [��pra�x�], mit Variation in: Ache [�ax�],
[�a�x�], Rache [�rax�], bes. südwestd. auch, schweiz. vorw. [�ra�x�]), Lache
(Pfütze) [�lax�], auch [�la�x�], nach [na�x], bes. nordd. und im Satznebenton und in
Nachbar generell [nax];

– barsch [bar�], Barsch [ba��
�

�] (auch [bar�];), Arsch [ar�], auch [a��
�

�];

– Start [�tart], hart [hart];

– schwarz [�varts], Arzt [a��
�

tst], auch [artst], Harz [ha��
�

ts], bes. schweiz. [harts];

– Bratsche [�bra�t��], latschen [�la�t�n


], klatschen [�klat�n


], Matsch [mat�], wat-
scheln [va(�)t�l


n].
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[a] Betont

a) in geschlossener Silbe, wenn in zugehörigen Flexionsformen keine
Öffnung stattfindet. Doppelschreibung bei folgenden verdoppelbaren
Konsonantengrafien:
Fall [fal], Pass [pas], lax [laks], bald [balt], Alter [�alt�], Tasche [�ta��], waschen
[�va�n


], Ratte [�rat�], Masse [�mas�];

b) in bestimmten Funktionswörtern:
ab [ap], an [an], was [vas], das [das], man [man].

Unbetont

a) im Auslaut:
Klima [�kli�ma], Kobra [�ko�bra], Thema [�te�ma];

Anmerkung: Im unbetonten Auslaut ist die Vokalquantität unbe-
stimmt. In diesem Werk wird regelmäßig kurzes [a] transkribiert.
b) in offener Silbe bei eingedeutschten Entlehnungen:
Kanal [ka�na�l], Banane [ba�na�n�], Asyl [a�sy�l].

[
] In Entlehnungen aus dem Englischen:
Camping [�k
mp��], Champion [�t�
mpi

�
�n], Laptop [�l
pt�p]. (In der Schweiz

auch [æ]).

[
�
�
]/[e�] In Entlehnungen aus dem Englischen variieren in vielen Fällen [
�

�
] und

[e�]. Vor allem bei jüngeren Entlehnungen ist heute die am Englischen
orientierte diphthongische Aussprache [
�

�
] üblicher als eingedeutschtes

[e�]:
Baby [�be�bi], [�b
�

�
bi], Cape [ke�p], [k
�

�
p], E-Mail [�i�m
�

�
l], seltener [�i�me�l], Safe

[s
�
�
f], auch [se�f]) Rating [�r
�

�
t��], auch [�re�t��].

[
�] Vor <r> in einigen Entlehnungen aus dem Englischen:
Carsharing [�ka��

�
�
�r��], Software [�s�ftv
��

�
], Squaredance [�skv
��

�
d
(�)ns].

[�̃�] Vor <n>, <m> in Wörtern aus dem Französischen:
Cancan [k�̃�k�̃], Tantieme [t�̃�ti

�
e�m�] (häufiger [tan...]), Chance [���̃�s(�)]

(nordd./md. häufig eingedeutscht [a�], [��]), Tranche [�tr�̃��(�)], Enjambement
[�̃	�̃b��m�̃].

[�] In vortonigen Silben von Wörtern aus dem Englischen:
Account [��ka�

�
nt], Apartment [��partm�nt], Agreement [���ri�m�nt].
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<ä>

<aa>, <ah>

[
�] Betont

a) in offener Silbe:
Apogäum [apo�g
��m], Äther [�
�t�], Käse [�k
�z�], quälen [�kv
�l�n], säen [�z
��n];

b) in geschlossener Silbe:
– als Umlaut zu Grundformen oder verwandten Formen mit <a>-[a�]
oder <ä>-[
�]:
Bärte [b
��

�
t�] (Bart), schlägt [� l
�kt] (schlagen), käme [�k
�m�] (kam), Räder

[�r
�d�] (Rad), zärtlich [�ts
��
�

tl�c
¸

] (zart);

– wenn in zugehörigen Flexionsformen die betonte Silbe offen werden
kann (bedingt einfache Folgekonsonanz):
Bär [b
��

�
] (Bären), Diät [di�(|)
�t] (Diäten), sägst [z
��st] (sägen).

Unbetont

aufgrund von morphologischer Erweiterung:
abträglich [�aptr
�kl�c

¸
], Quälerei [kv
�l��ra�

�
].

[
] Betont

in geschlossener Silbe (vor mehreren Folgekonsonanten, verdoppelter
Konsonantengrafie oder <ch, sch>), meistens als Umlaut zu Grundfor-
men/verwandten Formen mit <a>-[a]:
fällen [�f
ln


] ( fallen), Dächer [�d
c

¸
�] (Dach), Gäste [�g
st�] (Gast), hässlich [�h
sl�c

¸
]

(Hass), Wäsche [�v
��] (waschen).

Unbetont

in wenigen Lehnwörtern in offener Silbe:
präsent [pr
�z
nt], Phänomen [f
no�me�n].

<aa>
-[a�]

Eindeutige Schreibung für langes [a�]:
– in bestimmten nativen Wörtern vor einem zur Silbe gehörenden <l, r>,
in Einzelfällen auch <g, s, t>:
Aal [a�l], Saal [za�l], Aar [a��

�
], Haar [ha��

�
], Staat [�ta�t], Waage [�va�g�], Aas [a�s],

Maat [ma�t], Saat [za�t], Staat [�ta�t];

– in einzelnen Fremdwörtern und (fremdsprachlichen) Namen:
Aach [a�x], Aachen [�a�xn


], Afrikaans [afri�ka�ns], Kraal [kra�l], Den Haag [d
�n

�ha�k], Haakon [�ha�k�n].
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<ae>

<ai>

<ah>
-[a�]

Eindeutige Schreibung für langes [a�]:
– in bestimmten nativen Wörtern auslautend, vor Vokal oder Sonorant
(< l, m, n, r >):
nah [na�], nahe [�na��], bejahen [b��ja��n], prahlen [�pra�ln


], Stahl [�ta�l], lahm

[la�m], ahnen [�a�n�n], Fahrt [fa��
�

t], Wahrheit [�va��
�

ha�
�
t], ahnden [�a�ndn


];

– in zugehörenden Ableitungs- oder Flexionsformen, wenn die Grund-
form <ah> hat:
nahst [na�st] (nahen), ahnt [a�nt] (ahnen); in den Einzelfällen Naht [na�t] (nähen),
Draht [dra�t] (drehen) mit altem Ableitungsverhältnis (vgl. Dudenband 4,
Rdnr. 4).

[
�] a) In Fremdwörtern lat. Ursprungs (v. a. Plurale und Genitive):
(Curriculum) vitae [�vi�t
], Caesium (auch <Cäsium>) [�ts
�si

�
�m], Equidae [�e�kvi-

d
];

b) in Namen:
Baer [b
��

�
], Baedeker [�b
�d�k�], Raeder [�r
�d�].

[
] In einigen südd./schweiz. Namen:
Aeschach [�
�ax], Aeschi [�
�i].

[a�] In einigen, v. a. niederrheinischen Namen
Baesweiler [�ba�sva�

�
l�], Raesfeld [�ra�sf
lt], Straelen [��tra�l�n].

! Nicht zur selben Silbe gehört <ae> in Namen wie
Michael [�m�c

¸
ae�l], Raffael [�rafae�l], Eritrea [eri�tre�a].

[a�
�
] In den meisten Fällen wie <ei>:

Hai [ha�
�
], Lakai [la�ka�

�
], Mai [ma�

�
], Mais [ma�

�
s], Aikido [a�

�
�ki�do], Saite (wie Seite)

[�za�
�
t�], Taifun [ta�

�
�fu�n].

[
�
�
]/[e�] In Wörtern aus dem Englischen, je nach Eindeutschungsgrad Variation

zwischen [
�
�
] und [e�] (vgl. <a>, <ea> in engl. Lehnwörtern):

Aids [
�
�
ts], Brainstorming [�br
�

�
nst���

�
m��], Container [k�n�te�n�]/[.. .�t
�

�
.. .], Cock-

tail [�k�kt
�
�
l]/[�k�kte�l], mailen [�m
�

�
l�n]/[�me�l�n], Trainer [�tre�n�]/[�tr
�

�
n�]

(auch [�tr
�n�]).
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<au>

<äu>

<au(x)> in Wörtern aus dem Französischen

[
�]/[
] a) In französischen Wörtern:
– betont meist mit [
�]:
Baisse [b
(�)s], Chaise [��
�z�], Sauce hollandaise [zo�s �l�̃�d
�s];

– unbetont [
]:
Vinaigrette [vin
�gr
t], Drainage [dr
�na�	�];

b) in Wörtern aus Englischen vor <r>:
Airbus [�
��

�
b�s], fair [f
��

�
].

[a]/[a�
�
] Vor <ll> - /l/ sind in einigen gebräuchlichen französischen Wörtern ent-

weder [a] oder [a�
�
] (selten auch beide) üblich:

Taille [�talj�], Bataillon [batal�jo�n], Kanaille [ka�nalj�], Medaille [me�dalj�],
Emaille [e�malj�]/[e�ma�

�
(l)], Detail [de�ta�

�
(l)].

[
̃�] In einzelnen französischen Wörtern vor <n>:
Refrain [r��fr
̃], Terrain [t
�r
̃].

[a�
�

] In nativen Wörtern und den meisten nicht aus dem Englischen oder
Französischen stammenden Lehnwörtern:
Auto [�a�

�
to], bauen [�ba�

�
�n], Haus [ha�

�
s], Klausur [kla�

�
�zu��

�
], traumatisch

[tra�
�

�ma�t��].

[��
�
] Bei umgelauteten Flexionsformen und verbalen bzw. adjektivischen

Ableitungen, die in Beziehung zu Wörtern mit <au>-[a�
�

] stehen:
läuten [�l��

�
tn


], Häuser [�h��
�
z�], häufig [�h��

�
f�c

¸
], läuft [l��

�
ft], Säure [�z��

�
r�].

[o�] Betont
Sauce (auch <Soße>) [�zo�s�], mauve [mo�f].

[o] Unbetont

in offener Silbe:
Chauvinist [�ovi�n�st].

[�] Unbetont

in geschlossener Silbe bzw. vor einem Silbengelenk (doppelte Konsonan-
tenschreibung):
Chauffeur [���fø��

�
], (e)chauffieren [e���fi�r�n].
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<a(l)>, <au>, <aw> in Wörtern aus dem Englischen

<ay>

<b>

[��] – Call-by-call [�k��lba�
�
�k��l], Firewall [�fa�

�
�v��l];

– Audit [���d�t], Relaunch [�ri�l��n(t)�];

– Squaw [skv��], Trawler [�tr��l�].

[�] – Quarterback [�kv�rt�b
k], Qualifying [�kv�lifa�
�
��].

[
�
�
]/[e�] In Entlehnungen aus dem Englischen, je nach Eindeutschungsgrad

Variation zwischen [
�
�
] und [e�]:

Okay [o�ke�]/[o�k
�
�
], Spray [spr
�

�
] ]/[spre�] (neben [�p.. .]), Pay-TV [�p
�

�
-

ti�vi�]/[�pe�ti�vi�], Pay-back [�p
�
�
b
k]/[�pe�b
k].

[a�
�
] In deutschen Eigennamen, besonders südd. :

Bayern [�ba�
�
�n], Haydn [�ha�

�
dn


], Mayer [�ma�

�
�].

[b] a) Im Wortanlaut:
Bach [bax], blau [bla�

�
], Bär [b
��

�
];

b) im Inlaut vor Vokal oder vor Sonoranten [m


, n


, l

]:

lieben [�li�bn


] (mit Nasalassimilation auch [�li�bm


], nicht im Wörterverzeichnis),
Abend [�a�bn


t], Nebel [�ne�bl


]; grübeln [��ry�bl


n], Farbe [�farb�];

c) im Silbenauslaut, wenn dieser nicht mit einer Morphemgrenze
zusammenfällt, v. a. vor <n>:
ebnen [�e�bn�n], in Namen wie Ebner [�e�bn�], Hübner [�hy�bn�], Sebnitz
[�ze�bn�ts]; außerdem in übrig [�y�br�c

¸
], erübrigen [
�

�
�y�br��n


], übrigens

[�y�br��n


s].

[p] Aufgrund der Auslautverhärtung regelmäßig:
a) im Wortauslaut:
ab [ap], gelb [�
lp], Lob [lo�p], herb [h
rp];

b) im wortinternen Silbenauslaut:
Gelübde [���l�pd�], Abgar [�ap�ar], löblich [�lø�pl�c

¸
], Labsal [�la�pz

˚
a�l], Erbschaft

[�
rp�aft];

c) vor stimmlosen Konsonanten:
hübsch [h�p�], Herbst [h
rpst], lebt [le�pt].
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<bb>

<c>

<c
¸
>

<cc>

[b] Schreibung zur indirekten Anzeige der Kürze des vorhergehenden
Vokals, insgesamt selten.
a) Im Wortinlaut als Silbengelenk:
dribbeln [�dr�bl


n], knabbern [�knab�n], schrubben [��r�bn


], Ebbe [�
b�], Krabbe

[�krab�], Trabbi [�trabi] und in Lehnwörtern wie Hobby [�h�bi], Rabbi [�rabi],
Bobbycar [�b�bika��

�
], Mobbing [�m�b��];

b) vor <l> oder <r>, wenn <(e)l> oder <(e)r> zur Stammform gehört:
Dribbling [�dr�bl��], knabbre [�knabr�].

[p] Im Wort- und Silbenauslaut (in verbalen Flexionsformen):
schrubb ! [�r�p], robbte [�r�pt�].

[k] Vor <a, o, u> sowie <l, r> und auslautend in Lehnwörtern (v. a. aus dem
Englischen) und in Namen:
Café [ka�fe�], Scanner [�sk
n�], Computer [k�m�pju�t�], Corps [ko��

�
], Coburg

[�ko�b�rk], Cuxhaven [k�ks�ha�fn


], Ficus [�fi�k�s], Clown [klau
�

n], Crew [kru�],
demi-sec [d�mi�z
k].

[s] Vor <e, i> in einigen Namen und Entlehnungen aus dem Englischen und
Französischen:
Cisco [�s�sko], City [�s�ti], Police [pol�i�s(�)], spacig [�sp
�

�
s�c

¸
],

Cedille [se�di�j�], Romancier [rom�̃�si
�
e�].

[t�] Vor <e> oder <i> in einzelnen Wörtern aus dem Italienischen:
Cello [�t�
lo], ciao [t�a�

�
], Caciocavallo [kat�oka�valo].

[ts] Vor Vorderzungenvokalen <ä (ae), e, i, ö (oe), y> in griechischen, lateini-
schen und daran angelehnten Wörtern:
Cäsar [�ts
�zar], Ceranfeld [tse�ra�nf
lt], Circe [�ts�rts�], Cyclamen [tsy�kla�m�n].

[s]/[ts] In: (Euro-)Cent [s
nt], (auch: [ts
nt]), Center [�s
nt�] (selten [�ts
nt�]).

[s] In Wörtern aus dem Französischen:
Fac

¸
on [fa�s�̃�], Aperc

¸
u [ap
r�sy�], Curac

¸
ao [kyra�sa�o], Garc

¸
on [�ar�s�̃�].

[k] Vor <a, o, u, r, l> in Lehnwörtern und Namen (v. a. aus dem Italieni-
schen):
Broccoli [�br�koli], Piccolo [�p�kolo], Prosecco [pro�z
ko], Yucca [�j�ka], Lucca [�l�-
ka], Account [��ka�

�
nt].
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<cch>

<ch>

[kts] Vor <e> und <i> in Wörtern lateinischen Ursprungs:
Vaccination [vaktsinat�si

�
o�n], Ecce-Homo [�
kts��ho�mo].

[t�] Vor <e> und <i> in Lehnwörtern und Namen aus dem Italienischen:
accelerando [at�ele�rando], Capuccino [kap��t�i�no], Fettuccine [f
t��t�i�n�].

Anmerkung: Bei <-cci-> mit folgendem <a, o, u> bleibt <i> stumm:
Boccia [�b�t�a], Stracciatella [strat�a�t
la], Carpaccio [kar�pat�o], Capriccio [ka-
�pr�t�o].

[ks] In einzelnen Wörtern aus dem Englischen und Französischen:
Access [�
ks
s] (auch [�
ks�s], [�k�s
s]), Accessoire [aks
�so

�
a��

�
].

[k] In Wörtern aus dem Italienischen:
Gnocchi [�nj�ki], Latte Macchiato [lat� ma�ki

�
a�to], Radicchio [ra�d�ki

�
o], Zucchini

[ts��ki�ni].

[x] In griechischen und lateinischen Wörtern:
Bacchus [�bax�s], Gracche [��rax�], Saccharin [zaxa�ri�n].

[c
¸

] a) Im Wortinlaut und -auslaut:
– nach vorderen Vokalen (<ä, e, i, ö, ü>):
Bäche [�b
c

¸
�], Gespräch [����pr
�c

¸
], schlecht [� l
c

¸
t], Licht [l�c

¸
t], kriechen [�kri�c

¸
n


],
Töchter [�tœc

¸
t�], höchstens [�hø�c

¸
stn


s], Küche [�k�c

¸
�], Flüche [�f ly�c

¸
�];

– nach den auf einen vorderen Vokal endenden Diphthongen [a�
�
] und

[��
�
]:

Zeichen [�tsa�
�
c
¸

n


], Aichach [�a�
�
c
¸

ax], feucht [f��
�
c
¸

t], Sträucher [��tr��
�
c
¸

�];

– nach den Sonoranten (<l, n, r>):
Milch [m�lc

¸
], Strolch [�tr�lc

¸
], manchmal [�manc

¸
ma�l], horchen [�h�rc

¸
n


], Architekt
[arc

¸
i�t
kt], durch [d�rc

¸
];

b) am Wortanfang vor <i, e> (v. a. in einigen Wörtern griech. Ursprungs):
Chemie [c

¸
e�mi�], Chiasmus [c

¸
i�asm�s], China [�c

¸
i�na], Chinin [c

¸
i�ni�n], Chimäre

[c
¸

i�m
�r�], Chitin [c
¸

i�ti�n], Chirurg [c
¸

i�r�rk].

Anmerkung: Besonders bei den häufigeren dieser Wörter ist im Süden
des Sprachraums auch [k], sonst auch [�] gebräuchlich, vgl. den Infokas-
ten zur ch-Aussprache.
c) vereinzelt auch in anderer Umgebung in sehr ungebräuchlichen Wör-
tern aus dem Griechischen:
chthonisch [�c

¸
to�n��], Isochasme [izo�c

¸
asm�].
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<ck>

[x] a) Im Wortinlaut und -auslaut nach <a, o, u>:
Sprache [��pra�x�], machen [�maxn


], Epoche [e�p�x�], hoch [ho�x], Frucht [fr�xt],

Besuch [b��zu�x];

b) nach dem auf einen hinteren Vokal endenden Diphthong [a�
�

]:
brauchen [�bra�

�
xn


];

c) vereinzelt im Wortanlaut von Fremdwörtern:
Chanukka [xan��ka�] (auch [han��ka�]).

[k] a) In nativen Wörtern zwischen Vokal und zum Stamm gehörendem
<s>:
Eidechse [�a�

�
d
ks�], Ochse [��ks�], wechseln [�v
ksl


n], Fuchs [f�ks];

zu Ausnahmen vgl. die Infokästen zu nächst- und höchst-;
b) am Wortanfang in deutschen Ortsnamen:
Cham [ka�m], Chemnitz [�k
mn�ts], Chiemsee [�ki�mze�], Chur [ku��

�
] (schweiz.

vorw. [x]);

c) bes. in Wörtern griechischen Ursprungs, insbesondere am Wortan-
fang vor <a, o, l, r>:
Charta [�karta], Charisma [�ka�r�sma]/[ka�r�sma], Charakter [ka�rakt�], Chor
[ko��

�
], Chlor [klo��

�
], Chronik [�kro�n�k]; in Einzelfällen auch vor <e, i>: Orchester

(neben [c
¸

]). (Anmerkung: schweiz. variiert [x]/[k]);

d) in Wörtern italienischer Herkunft (wie bei <cch>):
Chianti [�ki

�
anti], Maraschino [maras�ki�no], Marchese [mar�ke�z�].

[�] In Wörtern aus dem Französischen und einzelnen engl. Namen:
Chassis [�a�si�]/[��asi], Champagner [�am�panj�], Béchamel.. . [be�a�m
l.. .],
Charme [�arm], attachieren [ata��i�r �n], Chiffre [���fr�], Fiche [�f��(�)], pochieren
[p���i�r �n]; Chicago [�i�ka��o], Charlotte [����l�t], Cheyenne [�a�

�
 �
n].

[t�] In Entlehnungen und Wörtern aus dem Englischen und Spanischen:
Champion [�t�
mpi

�
�n], chatten [�t�
tn


], Cheerleader [�t�i��

�
li�d�], Chutney [�t�atni],

Couch [ka�
�

t�]; Chile [�t�i�le]/[�t�i�l�], Chinchilla [t��n�t��la], Gaucho [��a�
�

t�o],
Macho [�mat�o], Chihuahua [t�i�u

�
au

�
a].

[k] Schreibung zur indirekten Anzeige der Kürze des vorhergehenden
Vokals, im Silbenauslaut und Silbenanlaut/Silbengelenk (Aussprache
wie <k>):
Bock [b�k], Hecke [�h
k�], Knicks [kn�ks].
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<d>

<dd>

<dsch>

[d] a) Im Wortanlaut:
damals [�da�ma�ls], die [di�], Dynamik [dy�na�m�k], drei [dra�

�
];

b) Im wortinternen Silbenanlaut vor Vokal oder vor Sonoranten [m, n, l,
r]):
Adel [�a�dl


], niedrig [�ni�dr�c

¸
], anders [�and�s], Felder [f
ld�], Gelübde [g��l�bd�],

Handlung [�handl��].

[t] Aufgrund der Auslautverhärtung regelmäßig:
– im Wortauslaut:
Geld [g
lt], Oxid [��ksi�t], Doktorand [d�kto�rant];

– im wortinternen Silbenendrand:
Admiral [atmi�ra�l], Edgar [�
t�ar], widmen [�v�tm�n], Wodka [�v�tka];

– im Silbenendrand vor Ableitungssuffixen, auch wenn sie mit /h/ oder
stimmhaftem Konsonanten oder Sonoranten (/l/, /n/) beginnen:
entschuldbar [
nt���ltba��

�
], Mädchen [�m
�tc

¸
�n], schadhaft [��a�thaft], freundlich

[�fr��
�
ntl�c

¸
], blindlings [�bl�ntl��s], Wildnis [�v�ltn�s], friedsam [�fri�tz

˚
a�m], Land-

schaft [�lant�aft].

stumm Am Wortende in Wörtern aus dem Französischen:
Boulevard [bul[�]�va��

�
], Fond [f�̃�], Gourmand [��r�m�̃�].

[d] Schreibung zur indirekten Anzeige der Kürze des vorhergehenden
Vokals, insgesamt selten. Tritt inlautend zwischen Vokalen bzw. Voka-
len und Sonoranten auf, vor allem in Entlehnungen aus dem Englischen
und Niederdeutschen, seltener auch Lateinischen. Aussprache im Sil-
benanlaut/Silbengelenk wie einfaches <d>:
Buddy [�badi], knuddeln [�kn�dl


n], addieren [a�di�r�n], jiddisch [�j�d��], Paddler

[�padl�], schnodd(e)rig [��n�d(�)r�c
¸

], Widder [�v�d�].

[d	] Im Wortanlaut und im Inlaut:
Dschungel [�d	��l


], Hadschi [�ha�d	i], Hedschra [�h
d	ra].

[t�] Am Wortende:
Hadsch [hat�], Lodsch [l�t�].
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<dt>

<e>

[t] An Silbenendrändern; der Silbenkern kann lang oder kurz sein. Tritt v. a.
in (ehemaligen) Verbformen und Namen auf:
beredt [b��re�t], Städte [��t
�t�]/[��t
t�], gesandt [���zant], lädt [l
�t], verwandt
[f
�

�
�vant]; Humboldt, Brandt, Schmidt, Langenscheidt, Dingelstedt, Todtmoos.

[e�] Betont

a) in offener Silbe:
ego [�e��o], Elend [�e�l
nt], elegisch [e�le�g��], Predigt [�pre�d�c

¸
t], wegen [ve��n


],

Garnele [�ar�ne�l�], Manege [ma�ne�	�], Numerik [nu�me�r�k];

b) in geschlossener Silbe mit einfachem Endrand, wenn in zugehörigen
Flexions- oder Nebenformen offene Silben bestehen:
beredt [b��re�t] (reden), Weg [ve�k] (Wege), Paket [pa�ke�t] (Pakete), gepf legt [g�-
�pfle�kt] (pf legen), nebst [ne�pst] (neben), stets [�te�ts] (stetig), den [de�n]
(denen);

c) vor einem zur nächsten Silbe gehörenden Vokal:
Andreas [an�dre�as], proteisch [pro�te���], Seen [�ze��n], Tedeum [te�de��m];

d) vor einer Plosiv-Liquid-Folge, die den Anlaut der Folgesilbe bildet:
Allegro [a�le��ro], edle [�e�dl�], Gegner [��e��n�], Zebra [�tse�bra];

e) im Wortauslaut:
Ade [a�de�], Akme [ak�me�], je [je�], Koine [k��

�
�ne�], Re [re�];

f) Ausnahmen (in geschlossener Silbe):
Kebse [�ke�ps�], Krebs [kre�ps] (beide etymologisch bedingt), Keks [ke�ks], Meltau
[�me�lta�

�
], Dresden [�dre�sdn


].

Unbetont

in Ableitungen auf <-ei>, wenn in der nicht abgeleiteten Form die ent-
sprechende Silbe [e�] hat:
Eselei [e�z��la�

�
] (Esel), Rederei [re�d��ra�

�
] (reden), Schererei [�e�r��ra�

�
] (Schere), We-

berei [ve�b��ra�
�
] (weben).
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[e] Unbetont

a) in offener Silbe, wenn diese nicht zwischen zwei Silben und zudem vor
der betonten steht:
jedoch [je�d�x], lebendig [le�b
nd�c

¸
], Mephisto [me�f�sto], Metronom [metro-

�no�m], Negrito [ne��ri�to], Nephritis [ne�fri�t�s];

b) vor Vokal:
Area [�a�rea], Cochleae [�k�xle
], Eozän [eo�ts
�n], Koffein [k�fe�(|)i�n], Theater
[te�(|)a�t�], Theologie [teolo��i�];

c) im Auslaut in nicht unmittelbar nachtoniger Silbe (in weniger häufi-
gen Fremdwörtern und fremden Namen):
Aloe [�a�loe] (neben [a�lo��]), Benzoe [�b
ntsoe], (Fak)simile [(fak)�z

˚
i�mile], Vene-

rabile [ven��ra�bile], Systole [�z�stole] (oft [z�s�to�l�]);

d) zumeist in Präfigierungsformen mit den lat. Präfixen de- und re-:
destruktiv [destr�k�ti�f], demonstrativ [dem�nstra�ti�f], Demarkation [demar-
ka�tsi

�
o�n], reanimieren [re|ani�mi�r�n], ref lektieren [refl
k�ti�r�n], Revolution

[revolu�tsi
�
o�n].

Anmerkung: In den Präfixen treten auch häufig Aussprachen mit [
] auf
(siehe dazu den Infokasten re- im A–Z-Teil).

[e�]/[
] Betont

Vor silbenschließendem <r> oder <r>-Konsonant-Folge variiert die Aus-
sprache zwischen [e�]/[
]:
– [e�]: Erdmännchen [�e��

�
tm
nc

¸
�n], erst [e��

�
st], Erz [e��

�
ts] (auch: [
rts]), quer

[kve��
�

], Herd [he��
�

t], Herde [�he��
�

d�], Schwert [�ve��
�

t], Beschwerde [b���ve��
�

d�],
werden [�ve��

�
dn


], Wermut [�ve��

�
mu�t], wert [ve��

�
t], Werda [�ve��

�
da];

– [
]: Herz [h
rts], fertig [�f
rt�c
¸

], Konzert [k�n�ts
rt], Recherche [re��
r��], Ferdi-
nand [�f
rdinant], Gert [g
rt] (auch [�e��

�
t]); Ortsnamen mit -werda und -werder,

bspw. Elsterwerda [
lst��v
rda], Finkenwerder [f��kn


�v
rd�].

[e�]/[ 
�] In Wörtern aus dem Französischen mit der Endung -ers und -ert variie-
ren [e��

�
] und [
��

�
]:

Envers [�̃�ve��
�

] (auch [�̃�v
��
�

]), Camembert [�kam�mbe��
�

] (auch [kam�̃�b
��
�

]),
Dessert [d
�s
��

�
]/[d
�se��

�
].
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[
] Betont

a) in geschlossener Silbe, wenn in dazugehörigen Formen (Flexions-
oder Nebenform) die betonte Silbe nicht geöffnet wird (oft mit doppelter
Folgekonsonanz):
Chef [�
f], des [d
s], Dress [dr
s], es [
s], etliche [�
tl�c

¸
�], fesch [f
�], f lechten

[�f l
c
¸

tn


], Hexe [�h
ks�], Hotel [ho�t
l], Kerbe [�k
rb�], messen [�m
sn


], Pech [p
c
¸

],
wes [v
s];

b) in geschlossener Silbe vor <ch, sch>:
brechen [�br
c

¸
n


], Zeche [�ts
c
¸

�], Kescher [�k
��], preschen [�pr
�n


].

Unbetont

a) in geschlossener Silbe (auch vor einem Silbengelenk bzw. <x>):
Menthol [m
n�to�l], Moslem [�m�sl
m], argumentieren [ar�um
n�ti�r�n], Herpes
[�h
rp
s], Karies [�ka�ri
s], Ressort [r
�so��

�
], Kodex [�ko�d
ks], lexikalisch [l
ksi-

�ka�l��];

b) in den Präfixen emp-, ent-, er-, her-, ver-, zer-:
empfinden [
m�pf�ndn


], erfassen [
�

�
�fasn


], herein [h
�ra�

�
n], Verrat [f
�

�
�ra�t];

c) vor <ß> in Namen:
Pleßner [�pl
sn�], Meßkirch [�m
sk�rc

¸
].
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[�] Unbetont

a) nach der betonten Silbe, vor allem in Endungen:
Alte [�alt�], rostet [�r�st�t], sauberere [�za�

�
b�r�r�], unsere [��nz�r�], wuchernde

[�vu�x�nd�], Oase [o�(|)a�z�], Sonate [zo�na�t�], These [�te�z�];

b) in nicht initialen Silben, die (meist) vor der Akzentsilbe stehen:
Element [el��m
nt], Elefant [el��fant], liberal [lib��ra�l], relevant [rel��vant], Telefon
[tel��fo�n];

c) vor zur Silbe gehörenden Sonorantengrafien <-l, -m, -n>, wenn der
Sonorant nicht zum Silbenträger wird, d. h. :
– [�l] in <el> nach Vokal ([�] kann hier auch entfallen):
Pleuel [�pl��

�
�l] (auch: [plr��

�
l]), Gräuel [�gr��

�
�l] (auch: [�r��

�
l]);

– [�m] in <em> nach Vokal, Sonorant oder Plosiv:
rohem [�ro��m], warmem [�va��

�
m�m], Atem [�a�t�m];

– [�n] in <en> nach Vokal, Sonorant (auch [n


]), [j] oder im Diminutiv-
suffix -chen:
Auen [�a�

�
�n], qualmen [�kvalm�n], öffnend [�œfn�nt], heiklen [�ha�

�
kl�n], reißenden

[�ra�
�
sn


d�n], unseren [��nz�r�n], Taillen [�talj�n], Mädchen [�m
�tc

¸
�n];

d) in den Präfixen be- und ge-:
beachten [b��|axtn


], Bezirk [b��ts�rk], geahnt [���|a�nt], Gewand [���vant];

e) in der Endung -ment in Wörtern aus dem Englischen:
Apartment [��partm�nt], Agreement [���ri�m�nt], Attachment [��t
t�m�nt], Estab-
lishment [�s�t
bl��m�nt];

f) in Wörtern aus dem Französischen:
– vortonig, besonders vor Konsonant plus Vokal:
Chevalier [��va�li

�
e�], Koschenille [k����n�lj�], Premier [pr��mi

�
e�], in der Endung

-ement (wobei <e> je nach Wort auch stumm bleiben kann): Abonnement
[ab�n(�)�m�̃�], Appartement [apart(�)�m�̃�];

– manchmal am Wortende nach Konsonant:
Clique [�kl�k�], Sauce [�zo�s�];

– oft in -ette [
t�], -ille [�lj�], -otte [�t�] (besonders bei älteren, stärker
eingedeutschten Wörtern; ohne [�]):
Manschette [man��
t�], Bredouille [bre�d�lj�], Canaille, [ka�nalj�]; Marotte [ma-
�r�t�], Schalotte [�a�l�t�];

– in -age [a�	�] (in manchen Wörtern auch [a��], bes. in Österreich), -aise
[
�z�], -euse [ø�z�]:
Garage [�a�ra�	�], Bagage [ba�ga�	�]/[.. .a��], Ekossaise [ek��s
�z�], Coiffeuse [ko

�
a-

�fø�z(�)].
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<é> in Wörtern aus dem Französischen

<è> in Wörtern aus dem Französischen

<ê> in Wörtern aus dem Französischen

<ea(r)> in Wörtern aus dem Englischen

[�] In unbetonten Silben vor zur Silbe gehörendem <r> (u. a. im Suffix -er),
auch mit zur Silbe gehörendem folgendem Konsonanten:
eher [e��], Achter [�axt�], Allgäuer [�alg��

�
�], wuchern [�vu�x�n], besonders [b��z�n-

d�s], hinterm [�h�nt�m].

stumm a) Als Längenzeichen nach <i> in betonten Silben:
nie [ni�], Brief [bri�f], schliefst [� li�fst];

b) im Wortauslaut in Wörtern aus dem Englischen und Französischen:
Cape [k
�

�
p], Frame [fr
�

�
m], Pipeline [�pa�

�
pla�

�
n], Bonhomme [b��n�m], Madame

[ma�dam], Revue [r��vy�].

[e�] Betont
Café [ka�fe�], Cliché [kli��e�], Égalité [egali�te�], Negligé [ne�li�	e�].

[e] Unbetont
Art déco [a��

�
 de�ko], Crétin [kre�t
̃], Conférencier [k�̃fer�̃�si

�
e�], Crémant [kre�m�̃�],

Séance [ze��̃�s(�)], Séparée [zepa�re�].

[
�] Betont
Crème de la Crème [�kr
�m d� la �kr
�m], Fin de Siècle [�f
̃� d� �zi

�

�kl


].

[
] Unbetont
Après-Ski [apr
��i�].

[
�]/[
] Betont
– [
�]: Arrêt [a�r
�], sans gêne [z�̃ �	
�n];

– [
]: Prêt-à-porter [�pr
tap�r�te�], Crêpe [kr
p].

[
] Unbetont
pêle-mêle [p
l�m
l], tête-à-tête [t
ta�t
�t].

[i�] Beat [bi�t], Native Speaker [n
�
�
t�f �spi�k�], Team [ti�m], Mainstream [�m
�

�
nstri�m].

[
�
�
]/[e�] Breakdance [�br
�

�
kd
[�]ns], Steak [st
�

�
k]/[ste�k].

[
] Readymade [�r
dim
�
�
t], Commonwealth [�k�m�nv
l�].

[œ��
�

] Vor zur selben Silbe gehörendem <r>:
Earl Grey [œ��

�
l �gr
�

�
], Research [ri�sœ��

�
t�], Learning by Doing [�lœ��

�
n�� ba�

�
 �du���].
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<eau(x)>

<ee>

<ee, ée> in Wörtern aus dem Französischen

[o�] Betont
Chapeau [�a�po�], Niveau [ni�vo�], Bordeaux [b�r�do�].

[o] Unbetont
Beauté [bo�te�], Nouveauté [nuvo�te�].

[e�] Eindeutige Schreibung für langes [e�]:

Betont

a) in offenen Silben:
Idee [i�de�], See [ze�], Schnee [�ne�], Tee [te�], Seele [�ze�l�];

b) in geschlossenen Silben vor <r, l, t>:
Meer [me��

�
], leerst [le��

�
st], scheel [�e�l], Beet [be�t], Reet [re�t].

Unbetont

in Ableitungen (auf -ei), wenn die Grundform [e�] hat:
Reederei [re�d��ra�

�
].

[i�]/[i] In Wörtern aus dem Englischen:

Betont [i�]:
Cheerleader [�t�i��

�
li�d�], Cheeseburger [�t�i�sbœ��

�
g�], Feeling [�fi�l��], Free-TV

[�fri� ti�vi], Meeting [�mi�t��], Peer [pi��
�

], Tweet [tvi�t].

Unbetont [i] (selten):
Toffee [�t�fi].

! Nicht zu einer Silbe gehören Bildungen mit den Affixen be-, ge-, -ell, mit
an- bzw. auslautendem <e>, bspw. beerdigen [b��|e��

�
d��n


], reell [re�(|)
l].

[e�] Betont

in Entlehnungen aus dem Französischen (oft Alternativschreibungen
<ee>/<ée>):
Püree [py�re�], Frikassee [frika�se�], Dragee/Dragée [dra�	e�], Soiree [zo

�
a�re�], Sépa-

rée [zepa�re�], Renommee [ren��me�].
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<eh>

<ei>

<eih>

<ein> in Wörtern aus dem Französischen

[e] Unbetont

in einzelnen eingedeutschten Wörtern:
Kanapee [�kanape] (bes. österr. auch [kana�pe�]), Porree [�p�re], Chicorée [���kore]
(neben [�iko�re�], bes. südd. auch [�t��kore]).

[e�] Betont

eindeutige Schreibung für langes [e�], in nativen Wörtern auslautend,
vor Vokal oder einfachem <l, m, n, r>:
Reh [re�], ehe [�e��], Lehm [le�m], hehlen [�he�l�n], Wehr [ve��

�
].

Unbetont:

in Ableitungen, wenn in der einfachen Form die entsprechende Silbe
langes [e�] hat:
Hehlerei [he�l��ra�

�
].

[a�
�
] Betont und unbetont

in nativen Wörtern und in Entlehnungen, bes. aus dem Griechischen/
Lateinischen:
bei [ba�

�
], Bein [ba�

�
n], beißen [�ba�

�
sn


], Deixis [�da�

�
ks�s] (neben [�d
�

�
.. .]), Einsiedelei

[a�
�
nzi�d��la�

�
], Cheilitis [c

¸
a�
�
�li�t�s], Eidetik [a�

�
�de�t�k].

[a�
�
] Betont

vor folgendem Vokal oder im Auslaut (historisch bedingte Schreibung,
vgl. Dudenband 4, Rdnr. 91):
Gedeih [���da�

�
], Leihe [�la�

�
�], reihen [�ra�

�
�n], Weiher [�va�

�
�].

[
̃�]/[
̃] Vor Konsonantenbuchstaben:

Betont
– [
̃�]: Enceinte [�̃�s
̃�t], Teint [t
̃�].

Unbetont
– [
̃]: Peinture [p
̃�ty��

�
], Pleinpouvoir [pl
̃pu�vo

�
a��

�
].
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<em> in Wörtern aus dem Französischen

<en> in Wörtern aus dem Französischen

<er>,<et> in Wörtern aus dem Französischen

<eu>

[�̃�]/[�̃] Vor Konsonantenbuchstaben:

Betont
– [�̃�]: Ensemble [�̃�s�̃�bl


], par exemple [pa��

�
 
�ks�̃�pl


].

Unbetont
– [�̃]: emballieren [�̃ba�li�r�n], Assemblee [as�̃�ble�].

[�̃�]/[�̃] Vor Konsonantenbuchstaben:

Betont
– [�̃�]: Departement [depart(�)�m�̃�].

Unbetont
– [�̃]: Pendant [p�̃�d�̃�].

[
̃�] Betont

im Wortauslaut nach <i> oder <y>:
Bohemien [boe�mi

�

̃�] (auch [bohe�mi

�

̃�]), Ancien Régime [�̃�si

�

̃� re�	i�m], Citoyen

[sito
�

a�j
̃�], Doyen [do
�

a�j
̃�].

[e�] Betont

im Wortauslaut:
– Baiser [b
�ze�], Diner [di�ne�], Lever [l��ve�], Dernier Cri [d
r�ni

�
e� �kri�], aber:

leger [le�	e��
�

]/[le�	
��
�

];

– Bidet [bi�de�], Bouquet [bu�ke�], Buffet [b��fe�], Toupet [tu�pe�].

[��
�
] a) In nativen Wörtern:

Euter [���
�
t�], neu [n��

�
], teuer [�t��

�
�], Zeug [ts��

�
k];

b) In Wörtern griechischen Ursprungs:
Rheuma [�r��

�
ma], Euphorie [��

�
fo�ri�], neuronal [n��

�
ro�na�l], Europa [��

�
�ro�pa].
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<ew>

<ey>

<f>

[ø�]/ [ø] In Entlehnungen aus dem Französischen:

Betont [ø�]:
adieu! [a�di

�
ø�], Milieu [mi�li

�
ø�], besonders häufig im Suffix -eur: Amateur [ama-

�tø��
�

], Deserteur [dez
r�tø��
�

], Kascheur [ka��ø��
�

], Kommandeur [k�man�dø��
�

].

Anmerkung: Im Süden des deutschen Sprachraums wird wegen des fol-
genden /r/ der Vokal in diesen Fällen verbreitet geöffnet als [œ�] ausge-
sprochen.

Unbetont [ø]:
Enf leurage [�̃f lø�ra	�], pasteurisieren [pastøri�zi�r�n].

! Zu verschiedenen Silben gehören <e> und folgendes <u> bes. in Lehn-
wörtern mit den lateinischen Endungen -um und -us :
Linoleum [li�no�le�m]/[lino�le��m], Museum [m��ze��m], Nukleus [�nu�kle�s],
österr. in Neutrum [ne�u�tr�m] (neben [�n��

�
tr�m]).

[u�]/[ju�] In Wörtern aus dem Englischen:
Crew [kru�], Review [ri�vju�], Newcomer [�nju�kam�].

[a�
�
] a) Vor allem in deutschen und einzelnen fremdsprachigen Namen:

(von der) Leyen [la�
�
�n], Meyer [�ma�

�
�], Norderney [n�rd��na�

�
] ([�–––]), Speyer

[��pa�
�
�], Ceylon [�tsa�

�
l�n];

b) In einzelnen fremdsprachigen Namen ist daneben auch wie in der
Ausgangssprache [
�

�
] gebräuchlich:

Reykjavik [�r
�
�
kjav�k, . . .vi�k], Leyte [�l
�

�
t�], Ceylan [d	
�

�
�lan].

[i], [e] In englischen Lehnwörtern und Namen:
Hockey [�h�ki, �h�ke], Volleyball [�v�libal, �v�lebal], Trolley [�tr�li].

In einzelnen englischen Namen ist daneben auch die schriftnahe Aus-
sprache [
�

�
] gebräuchlich:

Sidney [�s�dn
�
�
], Wembley [�w
mbl
�

�
].

[f] Im An-, In- und Auslaut:
Fisch [f��], Harfe [�harf�], Reform [re�f�rm], Saft [zaft], auf [a�

�
f].
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<ff>

<g>

[f] Schreibung zur indirekten Anzeige der Kürze des vorhergehenden
Vokals. Aussprache in jeder Position wie einfaches <f>:
Affäre [a�f
�r�], Affe [�af�], Affrikate [afri�ka�t�], muff lig [�m�fl�c

¸
], schaff ! [�af],

Play-off [�pl
�
�
|�f].

[�] a) im Wort- und Silbenanlaut:
Gas [�a�s], geben [�e�bn


], vergleichen [f
�

�
��la�

�
c
¸

n


], Gmund [�m�nt], Gnade
[��na�d�], grau [�ra�

�
], Agnes [�a�n
s];

b) im Inlaut vor Vokal oder vor silbischen Sonoranten [l


m


n


] (<l, m, n>):
Lage [�la���], Sorge [�z�r��], vulgär [v�l��
��

�
], Königin [�kø�n���n], Egel [�e��l


],

Beagle [�bi��l

], Segen [�ze��n


];

c) am Silbenendrand vor <l, n, r> in Wörtern, die in der Wortfamilie For-
men mit einem auf das <g> folgenden <e> haben:
Kegler [�ke��l�] (Kegel), regnen [�re��n�n] (Regen);

d) am Silbenendrand vor dem Suffix -lein oder �lich, wenn die suffigierte
Stammform mit <l> endet:
Vöglein [�fø��la�

�
n] (Vogel);

e) in griechischen und lateinischen Wörtern vor <l, m, n, r>:
Aglaia [a��la�

�
a], Magma [�ma�ma], Sigma [�z��ma], Signal [z���na�l], Agronom

[a�ro�no�m].

[k] Aufgrund der Auslautverhärtung
a) am Wortende:
arg [ark], folg! [f�lk], lag [la�k], weg [v
k], Weg [ve�k];

b) vor stimmlosen Konsonanten und vor <d>:
bugsieren [b��ksi�r�n], legt [le�kt], Magda [�makda];

c) vor den Ableitungssilben -bar, -chen, -haft, -heit, -lein, -lich, -ling,
-lings, -los, -nis, -sal, -sam, -schaft, -sel, -tum, -wärts :
beweglich [b��ve�kl�c

¸
], Feigling [�fa�

�
kl��], tragbar [�tra�kba��

�
], Wagnis [�va�kn�s];

d) in der Endung -ig, wenn die Ableitungssilbe -lich unmittelbar folgt:
königlich [�kø�n�kl�c

¸
], lediglich [�le�d�kl�c

¸
];

e) in Königreich [�kø�n�kraic
¸

].
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<gg>

<gh>

[c
¸

] In der Endung -ig :
a) am Wortende:
böig [�bø��c

¸
], einig [�a�

�
n�c

¸
], König [�kø�n�c

¸
], zweisprachig [�tsv a�

�
�pra�x�c

¸
];

b) vor Konsonant, wenn nicht die Ableitungssilbe -lich unmittelbar
folgt:
einigst [�a�

�
n�c

¸
st], vereinigt [f
�

�
�|a�

�
n�c

¸
t], zwanzigste [�tsvants�c

¸
st�].

(Vgl. aber den Infokasten zur ig-Aussprache.)

[	] Im Wortanlaut und -inlaut bei Entlehnungen und Wörtern/Namen aus
dem Französischen (vor <e, é, è, ê, i, y>):
changieren [��̃�	i�r�n], Garage [�a�ra�	�], Gelee [	e�le�], Negligé [ne�li�	e�].

[d	] Im Wortanlaut und -inlaut bei Entlehnungen und Wörtern/Namen aus
dem Italienischen und Englischen vor <e> und <i>:
Bungee-Jumping [�ban(d)	id	amp��], agevole [a�d	e�vole], Girandola [d	i�rando-
la], Gentry [�d	
ntri], Gin [d	�n].

[g] Im Inlaut (Silbengelenk):
– vor Vokal oder <n, l>, wenn diese Silbenträger sind [n


, l

]:

Egge [�
��], Jogging [�d	����], groggy [��r��i], suggestiv [z�g
s�ti�f], Knigge [�kn���],
Roggen [�r��n


];

– vor <l, r>:
agglutinieren [a�luti�ni�r�n], Aggregat [agre�ga�t];

– auch in Wörtern, die in verwandten Formen mit einem auf das <g> fol-
genden <e> haben:
Schmuggler [��m��l�] (Schmuggel), baggre [�ba�r�] (baggern).

[k] a) Im Wortauslaut:
Brigg [br�k], f lagg (ab)! [flak];

b) im Inlaut vor stimmlosen Konsonanten:
eggt [
kt], joggst [d	�kst], loggte [�l�kt�], unplugged [an�plakt].

[d	] In Wörtern und Namen aus dem Italienischen vor <i>:
Loggia [�l�d	(i

�
)a], Maggi [�mad	i] (schweiz.).

[�] Vor Vokal in einzelnen Fremdwörtern:
Larghetto [lar��
to], Spaghetti [�pa�g
ti], Joghurt [�jo���rt], Sorghum [�z�r��m],
afghanisch [af ��a�n��].

[f] In einzelnen Wörtern aus dem Englischen:
tough [taf].
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<gn>

<gu>

<h>

stumm Vor <t> in Wörtern aus dem Englischen:
light [la�

�
t], Sightseeing [�sa�

�
tsi���].

[nj] In Wörtern aus dem Französischen und Italienischen:
Bagno [�banjo], Champagner [�am�panj�], Gnocchi [�nj�ki], Kognak [�k�njak], Vi-
gogne [vi���nj�].

[�]/[k] Vor <e> und <i> v. a. in Wörtern aus dem Französischen und Spani-
schen:
Aiguillette [
�i�j
t�], Guerrilla [�
�r�lja], Guillotine [��ljo�ti�n�], Guinea [gi�nea],
en vogue [�̃��vo�k] (mit Auslautverhärtung).

[h] a) Im Morphemanlaut in deutschen und am Wortanfang vieler entlehn-
ter Wörter:
Hals [hals], geheim [���ha�

�
m], Verhau [f
�

�
�ha�

�
], Wahrheit [�va��

�
ha�

�
t], Hobby [�h�-

bi], Hymne [�h�mn�];

b) zwischen Vokalen:
– in Ausrufen:
aha! [a�ha], ahoi! [a�h��

�
], juhe! [ju�he�];

– in Entlehnungen, fremden Wörtern und Namen:
Mahagoni [maha��o�ni], Mohair [mo�h
��

�
], Nihilist [nihi�l�st], Vehikel [ve�hi�kl


],

Swahili [sva�hi�li], Tahiti [ta�hi�ti];

– in:
Ahorn [�a�h�rn], Oheim [�o�ha�

�
m], Uhu [�u�hu].
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stumm a) Als silbeninitiales <h> in zweisilbigen Wörtern beim Zusammentref-
fen zweier sonst randloser Silbenkerne:
ehe [�e��], Ruhe [�ru��], Reihe [�ra�

�
�], schmähen [��m
��n] (auch: [��m
�n


]), gehen

[��e��n] (auch: [��e�n


]), ziehen [�tsi��n] (auch: [�tsi�n


]);

b) stammsilbenauslautend an der Morphemgrenze vor folgendem Flexi-
ons- oder Ableitungssuffix in Formen, die in Beziehung zu den Grund-
formen mit silbeninitialem <h> stehen:
leihst [la�

�
st], sieh! [zi�], schmählich [��m
�l�c

¸
];

c) in einigen offenen Einsilblern (und deren Flexionsformen):
nah [na�], roh [ro�], Schuh [�u�];

d) als Dehnungs-h zwischen Vokal und nachfolgendem Sonorantgra-
phem <r, l, n, m>:
Bahn [ba�n], Jahr [ja��

�
], fahren [�fa�r�n], kahl [ka�l], lähmen [�l
�m�n], ahnden

[�a�nd�n];

e) in Wörtern aus dem Französischen (und Spanischen):
à la bonne heure! [a la b��nø��

�
], Bonhomie [b�no�mi�], Hautgout [o��u�], Honneurs

[��nø��
�

s] (auch: [h�.. .]), Hacienda [(h)a�si
�

nda].
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<i>

[i�] Betont

a) in offener Silbe, oft in Entlehnungen:
Ägide [
�gi�d�], Bibel [�bi�bl


], Bolide [bo�li�d�], Druide [dru�(|)i�d�], Fidel [�fi�dl


], in

situ [�n �zi�tu], Jeside [je�zi�d�], Sipho [�zi�fo], sigeln [�zi�gl

n], Stimulus [��ti�mu-

l�s] sowie in heimischen und besonders nicht heimischen Namen: Antigua [an-
�ti�gua], Biberach [�bi�b�rax], Bibra [�bi�bra], Frida [�fri�da], Ida [�i�da];

– bei einer folgenden Obstruent-Liquid-Gruppe, die den Anlaut der Fol-
gesilbe bildet:
biblisch [�bi�bl��], Mithras [�mi�tras], Triplum [�tri�pl�m], Zitrus [�tsi�tr�s];

– vor Folgevokal:
Bio [�bi�o], Maria [ma�ri�a], Pia [�pi�a], Zion [�tsi��n];

– in einigen Affixen griechischer/lateinischer Herkunft bi-, -zid, -itis:
bisexuell [�bi�s
ksu
l], Suizid [zui�tsi�t], Arthritis [ar�tri�t�s];

– im betonten Wortauslaut:
Pi [pi�], Ski [�i�], Xi [ksi�];

b) in geschlossener Silbe:
– wenn in zugehörigen Formen die betonte Silbe offen werden kann:
gibst [�i�pst] (geben), Lid [li�t] (Lider), Stil [�ti�l] (Stile), widrig [�vi�dr�c

¸
] (wider);

– in den Affixen -oid, -id und -iv:
europäid [��

�
rop
�i�t], hybrid [hy�bri�t], nativ [na�ti�f], aktiv [ak�ti�f];

– in zweigliedrigen Namen mit germanischem Sig-:
Sig fried [�zi�kfri�t], Sigrid [�zi�kri�t].

Betont oder unbetont

in geschlossenen Silben vor schließendem Sonoranten (<l, m, n, r>):
Benzin [b
n�tsi�n], Berlin [b
r�li�n], intim [�n�ti�m], Geysir [�a�

�
�zi��

�
]/ [��a�

�
.. .], Vam-

pir [vam�pi��
�

], Emil [�e�mi�l], Serafim [�ze�rafi�m].

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


105 Lautungs-Schreibungs-Korrespondenzen o

[i] Unbetont

in offener Silbe:
Antiquität [antikvi�t
�t], Likör [li�kø�];

– bei einer folgenden Obstruent-Liquid-Gruppe, die den Anlaut der Fol-
gesilbe bildet:
Diplom [di�plo�m], Persif lage [p
rzi�f la�	�], Livree [li�vre�], Zitrone [tsi�tro�n�];

– z. T. in gr./lat. Zusammensetzungen mit <i>, bei denen die morpholo-
gische Grenze nicht transparent ist:
Epistase [epi�sta�z�], Hemisphäre [hemi�sf
�r�], Peristyl [peri�sty�l];

Anmerkung: Aussprachen mit [�] (Silbengrenze zwischen [s] und folgen-
dem Konsonant) sind weit verbreitet;
– vor Folgevokal (oft in der unbetonten Anlautsilbe und/oder nach <r>):
Spion [�pi�o�n], Triumph [tri��mf]�, Aquarium [a�kva�ri�m], Henriette
[h
nri�et�];
– im Auslaut:
Abi [�abi], Bikini [bi�ki�ni], Gummi [�g�mi].

[�] Betont

in geschlossener Silbe:
– wenn in zugehörigen Flexions- bzw. Nebenformen keine Öffnung
stattfindet. Doppelschreibung bei folgenden verdoppelbaren Konso-
nantengraphien:
Biss [b�s], Bisses [�b�s�s], Finish [�f�n��], Hit [h�t], List [l�st], mild [m�lt], mixen
[�m�ksn


], Slip [sl�p], Witz [v�ts];

– in nicht flektierbaren Formen:
April [a�pr�l], bin [b�n], bis [b�s], Bistum [�b�stu�m], Himbeere [�h�mbe�r�], Krim
[kr�m], mit [m�t].

Unbetont

in geschlossener Silbe (auch vor einem Silbengelenk bzw. <x>):
Kristall [kr�s�tal], fixieren [f��ksi�r�n], Million [m��li

�
o�n], quittieren [kv��ti�r�n].

[i
�
] Als unsilbisches i vor dem Silbenkern (häufig in Suffixen):

Ammoniak [�am�ni
�
ak], auktorial [a�

�
kto�ri

�
a�l], Bankier [ba��ki

�
e�], Funktion

[f��k�tsi
�
o�n], Legion [le�gi

�
o�n].

[i�]/[�] In betonten Auslautsilben variiert vor <t, k> die Aussprache [i�] mit [�]:
Fabrik [fa�bri�k/�k], Granit [�ra�ni�t/�t], Kredit [kr
�di�t/�t], Kritik, Politik, Profit,
Republik, Rubrik, Satellit, Transit.

Anmerkung: [�] ist vor allem außerhalb Norddeutschlands üblich.

[a�
�
] In Wörtern aus dem Englischen (betont oder unbetont):

Pipeline [�pa�
�
pla�

�
n], Spikes [�pa�

�
ks], timen [�ta�

�
m�n], Outsider [�a�

�
tsa�

�
d�].
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<ie>, <ieh>

[
̃�]/[
̃] In Wörtern und Namen aus dem Französischen vor Nasal (<m, n>) und
einem weiteren Folgekonsonanten wird <i> nasaliert ausgesprochen,
betont meist als [
̃�] und unbetont als [
̃]:
impair [
̃�p
��

�
], Impromptu [
̃prõ�ty�], Timbre [�t
̃�br�], Cousin [ku�z
̃�], Gratin

[gra�t
̃�].

[i�] Betont

eindeutige Schreibungen für langes [i�] in offenen und potenziell offe-
nen Silben:
die [di�], geschrien [����ri�(�)n], Niete [�ni�t�], sie [zi�], Vieh [fi�], wie [vi�], Manie
[ma�ni�], Manien [ma�ni��n], Biest [bi�st], Bier [bi��

�
], schier [�i��

�
], auch im franz.

Ableitungssuffix <(er)ie>: Brasserie [bras��ri�], Drogerie [drog��ri�];

– in geschlossener Silbe von Flexionsformen, deren Grundform langen
Vokal oder Diphthong hat:
bliest [bli�st] (blasen), sieht [zi�t] (sehen).

Unbetont

in Ableitungen, wenn in der einfachen Form die entsprechende Silbe
langes [i�] hat:
Liebelei [li�b��la�

�
], Fliegerei [f li�g��ra�

�
], Gießerei [gi�s��ra�

�
].

[i] Unbetont
vielleicht [fi�la�

�
c
¸

t]; wie- [vi-]: wieso [vi�zo�], wiewohl [vi�vo�l].

[�]/[i�] Betont
Viertel [�f�rtl


]/[�fi��

�
tl

], vierzehn [�f�rtse�n]/[�fi��

�
.. .], vierzig [�f�rts�c

¸
]/ [�fi��

�
.. .], sieb-

te [�zi�pt�]/[�z�pt�], siebzehn [�zi�ptse�n]/[�z�p.. .], siebzig [�zi�pts�c
¸

]/[�z�p.. .].

[i�
�

] In bestimmten schweizer Namen:
Brienz [bri�

�
nts], Dielsdorf [�di�

�
lsd�rf], Dietikon [�di�

�
tik�n].

[i
�

] In der Tonsilbe von Wörtern aus dem Lateinischen mit <i> vor dem Suf-

fix <–enz> oder <–ent>:
defizient [defi�tsi

�

nt], Effizienz [
fi�tsi

�

nts].

[i
�
�] Unbetont

a) im Auslaut von Entlehnungen und Namen, die nicht aus dem Eng-
lischen stammen:
Dahlie [�da�li

�
�], Endivie [
n�di�vi

�
�], Familie [fa�mi�li

�
�], Lilie [�li�li

�
�], Studie

[��tu�di
�
�], Cäcilie [ts
��tsi�li

�
�];

b) in Ländernamen mit der Endung -ien:
Katalonien [kata�lo�ni

�
�n], Spanien [��pa�ni

�
�n].
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<ih>

<j>

<k>

<kk>

[i] Im unbetonten Auslaut englischer Entlehnungen:
Groupie [��ru�pi], Quickie [�kv�ki], Zombie [�ts�mbi].

! a) Zu verschiedenen Silben gehören <i> und <e> in Klient.
b) Das französische Suffix -ier zur Personenbezeichnung wird als [i��

�
]

oder [i
�
e�] gesprochen, bspw. :

Barbier [bar�bi��
�

], Offizier [�fi�tsi��
�

], aber Bankier [ba��ki
�
e�], Portier [p�r�ti

�
e�].

[i�] Eindeutige Schreibung für langes [i�] in einigen nativen Wörtern vor
Sonorant:
ihm [i�m], ihn [i�n], ihr [i��

�
], ihrzen [�i��

�
tsn


] und in Namen wie Ihle [�i�l�] und Sihl

[zi�l].

! Zu verschiedenen Silben gehören <i> und <h> in Nihilismus.

[j] a) Im Silbenanlaut:
Jagd [ja�kt], junior [�ju�ni

�
o��

�
], Boje [�bo�j�], taljen [�talj�n], Oranje [o�ranj�], Sowjet

[�z�vj
t], Tietjen [�ti�tj�n];

b) in einigen skandinavischen Wörtern oder Namen nach Konsonant am
Silbenanfangsrand:
Björn [bjœrn], Fjäll [fj
l], Fjord [fj�rt], Gjöll [�jœl], Tjäle [�tj
�l�].

[d	] In Wörtern aus dem Englischen:
Bluejeans [�blu�d	i�ns], Jazz [d	
(�)s], Job [d	�p].

[	] Im An- und Inlaut bei einigen Wörtern aus dem Französischen:
Jalousie [	alu�zi�], Sujet [zy�	e�].

[x] In spanischen Wörtern und Namen:
Don Juan [d�n�xu

�
an], Mojito [mo�xi�to].

[k] Im An-, In- und Auslaut:
kalt [kalt], Kino [�ki�no], Kognak [�k�njak], piksen [�pi�ksn


], link [l��k], Lok [l�k].

[k] Im Inlaut, meist in der Silbengelenkposition von italienischen oder latei-
nischen und daran angelehnten Wörtern:
Brokkoli [�br�koli], Makkaroni [maka�ro�ni], Pikkolo [�p�kolo], Akku [�aku], Trek-
king [�tr
k��], Akklamation [aklama�tsi

�
o�n], Akkordeon [a�k�rde�n].

Auch bei <kq> in Akquise [a�kvi�z�] und verwandten Wörtern.
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<l>

<ll>

[l] Im An-, In- und Auslaut:
Liebe [�li�b�], blau [bla�

�
], Feld [f
lt], Öl [øl], Quirl [kv�rl].

[l

] Als konsonantischer Kern unbetonter Silben:

a) bei einigen wenigen Wörtern, die ohne Vokalbuchstaben vor dem <l>
geschrieben werden:
Axolotl [akso�l�tl


], Kreml [�kr
�ml


] und südd./österr. Namen wie Ertl [�
rtl


], Trakl

[�tra�kl

], Dirndl [�d�rndl


];

b) bei der Aussprache von unbetontem <el> oder <eln> im Wortauslaut,
wenn der Buchstabenfolge kein Vokal oder <r> vorangeht:
Trubel [�tru�bl


], Nadel [�na�dl


], ekeln [�ekl


n], graupeln [��ra�

�
pl

n].

[l] Im In- und Auslaut nach kurzen ungespannten Vokalen:
alle [�al�], Million [m�l�i

�
o�n], füllst [f�lst], Kristall [kr�s�tal].

[j] a) In einigen Entlehnungen aus dem Französischen, wenn <i> voraus-
geht:
Bouillabaisse [buja�b
�s], Brouillon [bru�j�̃�], Feuilleton [�fø�j�t�̃] (auch [føj��t�̃�]),
Cedille [se�di�j�];

b) in Mallorca [ma�j�rka] (neben [ma�l�rka]).

[lj] a) In verbreiteten Entlehnungen aus dem Französischen mit <-ill->:
Medaillon [medal�j�̃�], Pavillon [pav�l�j�̃], Taille [�talje];

b) in Wörtern und Namen aus dem Spanischen u. Katalanischen (her-
kunfssprachl. [�]):
Llanos [�lja�n�s], Caudillo [ka�

�
�d�ljo], Paella [�pa(|)
lja], Guerilla [�e�r�lja].

[j]/[lj]/
[l]

In bestimmten, zumeist verbreiteten Entlehnungen aus dem Französi-
schen variiert die Aussprache zwischen:
– [lj]/[j]: Guillotine [��ljo�ti�n�]/[�ijo�ti�n�], Bouillon [b�l�j�̃�]/[bu�j�̃�];

– [lj]/[l]: Vanille [va�n�l�] (auch [va�n�lj�]), Zigarillo [tsi�a�r�lo] (selten [tsi�a-
�r�ljo]), sowie bei einigen Verben auf <-ieren>: brillieren [br��li�r�n] (auch [br�l-
�ji�r�n]), grillieren [�r��li�r�n] (auch [�ri�ji�r�n]), patrouillieren [patr��li�r�n] (sel-
ten [patr�l�ji�r�n]), detaillieren [deta�ji�r�n]/[deta(i

�
)�li�r�n].

[lj]/
stumm

Im Auslaut von franz. Lehnwörtern kann <ille> auch stumm bleiben:
en famille [�̃� fa�mi�], Bastille [bas�ti�] neben [bas�ti�j�], Bataille [ba�ta�

�
] neben [ba-

�talj�], Emaille [e�ma�
�
(l)]/[e�ma�

�
lj�].

Anmerkung: In einzelnen älteren bzw. verallgemeinerten Lehnwörtern
ist nur auslautendes [lj�] üblich:
Bredouille [bre�d�lj�], Canaille [ka�nalj�].
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<m>

<mm>

<n>

[m] Im An-, In- und Auslaut:
man [man], Lampe [�lamp�], käme [�k
�m�], kam [ka�m], Helm [h
lm], Tmesis
[�tme�z�s].

[m


] Als konsonantischer Kern unbetonter Silben bei <em> nach Plosiv, Fri-
kativ oder Affrikate:
größtem [�grø�stm


], schiefem [��i�fm


], stumpfem [��t�mpfm


], stolzem [��t�ltsm


].

[m] Schreibung zur indirekten Anzeige der Kürze des vorhergehenden
Vokals. Aussprache im Silbenanlaut/Silbengelenk und im absoluten
Auslaut wie einfaches <m>:
bekömmlich [b��kœml�c

¸
], kommun [k��mu�n], Kamm [kam].

[n] a) Im An-, In- und Auslaut, außer vor velarem Plosiv [� k] (entspricht in
nativen Wörtern <g, k> und in Lehnwörtern zudem <c(h), qu, x>):
Notebook [�n��

�
tb�k], Naht [na�t], Nacht [naxt], Pneuma [�pn��

�
ma], Binse [�b�nz�],

Biene [�bi�n�], manch [manc
¸

], Plan [pla�n], Zentren [�ts
ntr�n];

b) in den griechischen oder lateinischen Präfixen en-, in-, syn-:
Enklave [
n�kla�v�], Inklusion [�nklu�zi

�
o�n], synchron [z�n�kro�n].

[n]/[�] In den Präfixen con-, kon- variiert vor Velarplosiv [� k] die Aussprache
von<n>:
kongruent [k���ru�[|]
nt]/[k�n�...], Kongress [k����r
s]/[k�n��r
s], konkav [k��-
�ka�f]/[k�n�ka�f], Reconquista [rek���k�sta]/[rek�n�k.. .].

[�] a) In nativen Wörtern vor <g, k>:
Angst [a�st], Anker [�a�k�], sinkst [z��kst], singst [z��st], Enkel [�
�kl


], wankt

[va�kt], Länge [�l
��], Gong [���], Zeitung [�tsa�
�
t��];

b) in entlehnten Wörtern vor <g, c, k, qu, x>, wenn die Buchstaben als
velarer Plosiv ausgesprochen werden ([�, k(s)]):
Delinquent [del���kv
nt], Phalanx [�fa�la�ks], Sphinx [sf��ks], Tangens [�ta��
ns],
Merengue [me�r
���].

[n


] Konsonantischer Kern unbetonter Silben bei unbetontem <en> am
Wortende oder vor Konsonant:
größten [�grø�stn


], Hopfen [�h�pfn


], lachend [�laxn


t], ordentlich [��rdn


tl�c

¸
].
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<ñ>

<nn>

stumm In Lehnwörtern aus dem Französischen kann <n> stumm bleiben und
nur die Nasalierung des vorhergehenden Vokals anzeigen:
Accent [a�ks�̃], arrangieren [ar�̃�	i�r�n] (häufiger [ara��.. .]), Fasson [fa�s�̃�],
Concierge [k�̃�si

�

r�], Cousin [ku�z
̃�], Gratin [�ra�t
̃�] Lingerie [l
̃	��ri�], Peinture

[p
̃�ty��
�

].

[nj] In fremdsprachlichen Wörtern, bes. aus dem Spanischen:
Cañon [�k
nj�n] (u. a.), Doña [�d�nja], El Niño [
l �n�njo], Señor [z
n�jo��

�
], Mala-

gueña [mala��
nja].

[n] Schreibung zur indirekten Anzeige der Kürze des vorhergehenden
Vokals. Aussprache im Silbengelenk und im absoluten Auslaut wie ein-
faches <n>:
Annalen [a�na�l�n], Konnex [k��n
ks], Tanne [�tan�], bannt [bant], Bann [ban].
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<o>

[o�] Betont
a) in offener Silbe:
Bote [�bo�t�], holen [�ho�l�n], logisch [�lo����], mogeln [�mo��l


n];

– bei einer folgenden Obstruent-Liquid-Gruppe, die den Anlaut der Fol-
gesilbe bildet:
Allotria [a�lo�tria], Kobra [�ko�bra], Koblenz [�ko�bl
nts];

– vor silbischem Vokal:
Boa [�bo�a], Heroisch [he�ro���], Protozoen [proto�tso��n], Stoiker [��tro��k�];

– im Wortauslaut:
Büro [by�ro�], Hallo [ha�lo�], Klo [klo�], Pro [pro�];

– im betonten Auslaut von Wörtern aus dem Französischen, und zwar
bei <(o)r> und folgendem stummem <d, t, p>:
d’accord [da�ko��

�
], Loriot [lo�r i

�
o�], Ressort [r
�so��

�
];

b) in geschlossener Silbe:
– wenn in zugehörigen Formen die betonte Silbe offen werden kann:
Endoskop [
ndo�sko�p] (Endoskopie), holst [ho�lst] (holen), Philosoph [filo�zo�f]
(Philosophen), stoßt [�to�st] (stoßen), tobt [to�pt] (toben);

– in einigen Wörtern mit <-ost->:
Jost [jo�st], Kloster [�klo�st�], Ostern [�o�st�n], Prost [pro�st], Trost [tro�st];

– vor <ß>:
groß [�ro�s], Schoß [�o�s];

– im lat. Suffix -ion und den griechischstämmigen Endungen -drom, -ol,
-om, -skop, -trop :
Absolution [apz

˚
olu�ti

�
o�n], Velodrom [velo�dro�m], Cholesterol [kol
ste�ro�l], Idiom

[i�di
�
o�m], Demoskop [demo�sko�p], polytrop [poli�tro�p];

– trotz geschlossener Silbe mit zweifach besetztem Silbenendrand in:
Koks [ko�ks], Mond [mo�nt], Obst [o�pst], Propst [pro�pst], Vogt [fo�kt] (bes.
schweiz. oft [f�kt]);

– in:
Lotse [�lo�ts�].

Unbetont
a) im lat. Suffix -or :
Aggressor [a��r
so��

�
], Äquator [
�kva�to��

�
], Tumor [�tu�mo��

�
];

b) wenn eine zugehörige Form betontes [o�] hat:
alogisch [�alo����];

c) in Ableitungen auf -ei, wenn die Grundform [o�] hat:
Mogelei [mo����la�

�
] (mogeln), Propstei [pro�ps�ta�

�
], Vogtei [fo�k�ta�

�
];

d) in:
Almosen [�almo�zn


], Herzog [�h
rtso�k], Kleinod [�kla�

�
no�t].
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[o] Unbetont

in offener Silbe (in nicht nativen Wörtern):
Borat [bo�ra�t], sozial [zo�tsi

�
a�l], isobar [izo�ba��

�
], Schiwago [�i�va��o], Sophrosyne

[zofro�zy�n�], Troglodyt [tro�lo�dy�t];

– bei einer folgenden Obstruent-Liquid-Gruppe, die den Anlaut der Fol-
gesilbe bildet:
Proprietät [proprie�t
�t], Sopran [zo�pra�n], Hoplit [ho�pli�t], Obotrit [obo�tri�t];

– z. T. vor <st, sk, sp> in gr./lat. Zusammensetzungen, bei denen die
morphologische Grenze zwischen den Bestandteilen nicht transparent
ist:
Apostroph [apo�stro�f], Apostasie [aposta�zi�], Mikroskop [mikro�sko�p], Prospekt
[pro�sp
kt].

Anmerkung: Aussprachen mit [�] (Silbengrenze zwischen [s] und
[p t k]) sind weit verbreitet.
– vor silbischem Vokal:
Android [andro�(|)i�t], Oase [o�(|)a�z�], Poem [po�(|)e�m], Zoologie [tsoolo��i�],
Sankt Goar [sa�kt �o�(|)a��

�
];

– im Auslaut:
anno [�ano], desto [�d
sto], Mao [�ma�o].

[�] Betont

a) in geschlossener Silbe,
– wenn in zugehörigen Flexions- bzw. Nebenformen keine Öffnung
stattfindet. Doppelschreibung bei folgenden verdoppelbaren Konso-
nantengrafien:
Grog [�r�k], vom [f�m], oft [�ft], boxen [�b�ksn


], Doppel [�d�pl


], Post [p�st], voll [f�l],

Zopf  [ts�pf], Zorn [ts�rn], Woche [�v�x�];

– in nicht flektierbaren Formen:
Brombeere [�br�mbe�r�], Lorbeer [�l�rbe��

�
], Mob [m�p], doch [d�x], ob [�p], vom

[f�m], vorwärts [�f�rv
rts] (neben [�fo��
�

v
rts]).

Unbetont

a) in geschlossener Silbe (auch vor einem Silbengelenk bzw. <x>):
Portal [p�r�ta�l], Kollekte [k��l
kt�]/[ko�l. . .], Kommode [k��mo�d�], Toxin
[t��ksi�n];

b) im gr. Suffix -on [. . .�n]:
Oxymoron, Paradoxon, Phänomenon, Stadion, Xenon

c) in:
Bischof [�b���f] (auch: [�b��o�f]), Herold [�he�r�lt], Pathos [�pa�t�s], Ysop [�i�z�p].
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<ö>

[o�]/[��
�

] In Wörtern aus dem Englischen variiert [o�]/[��
�

], wobei die einge-
deutschte Aussprachevariante [o�] bei älteren Entlehnungen gebräuch-
licher ist als bei jüngeren:
[o�]/[��

�
]: Doping [�do�p��], selten [�d��

�
p��], Holding [�h��

�
ld��]/ [�ho�ld��], Code

[ko�t]/[k��
�

t], Overhead [���
�

v�het]/[�o�v�het].

[�̃�]/[�̃] In Wörtern und Namen aus dem Französischen wird das <o> vor <m, n>
nasaliert, wenn dem Nasal kein Vokalbuchstabe (oder <h>) direkt folgt;
betont meist als [�̃�] und unbetont als [�̃] ausgesprochen:
Affront [a�fr�̃�], Annonce [a�n�̃�s�], Bouillon [bu�j�̃�], Concierge [k�̃�si

�

r�], ombriert

[�̃�bri��
�

t].

Anmerkung: In etablierten Entlehnungen sind Aussprachen mit nicht
nasaliertem Vokal und folgendem [n] oder [�] (bes. md. und nordd.)
üblich, bspw. in Beton, Ballon, Balkon (siehe jeweils die Varianten im
Wörterverzeichnis).

[ø�] Betont

a) in offener Silbe:
Döner [�dø�n�], hökern [�hø�k�n], König [�kø�n��], Köthen [�kø�tn


], Synalöphe [zy-

na�lø�f�];

– vor silbischem Vokal:
böig [�bø��c

¸
], Färöer [f
�rø��] (auch [�f
�rø��]), Pyorrhöen [py��rø��n];

– im betonten Wortauslaut:
Bö [bø�];

b) in geschlossener Silbe mit einfachem Endrand:
– wenn in zugehörigen Formen die betonte Silbe offen ist:
blöd [blø�t] (blöde), hörst [hø��

�
st] (hören), Flöz [f lø�ts] (Flöze), Trödler [�trø�dl�]

(Trödel);

– wenn es eine zugehörige, nicht umgelautete Form mit [o�] gibt:
Bötchen [�bø�tc

¸
n


] (Boot), höf lich [�hø�fl�c
¸

] (Hof), höchst [hø�c
¸

st] (hoch [ho�x]),
trösten [�trø�stn


] (Trost [tro�st]);

– in wenigen Wörtern mit <-öst->: österlich, Österreich.
– in den eingedeutschten Suffixen -ös und -ör:
adipös [adi�pø�s], brav(o)urös [bravu�rø�s], deliziös [deli�zi

�
ø�s], Frisör [fri�zø��

�
];

– in geschlossener Silbe mit zweifach besetztem Silbenendrand in:
Gedöns [g��dø�ns].

Unbetont

in Ableitungen auf <-ei>, wenn die Grundform [ø�] hat:
Döserei [dø�z��ra�

�
], Flöterei [f lø�t��ra�

�
].
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<oa>

<oe>

[ø] Unbetont

a) in offener Silbe (in nicht nativen Wörtern):
Apökie [apø�ki�], Diözese [diø�tse�z�], föderal [fød��ra�l], Flötist [f lø�t�st], Phönizier
[fø�ni�tsi

�
�], ökonomisch [øko�no�m��];

– bei einer folgenden Obstruent-Liquid-Gruppe, die den Anlaut der Fol-
gesilbe bildet:
manövrieren [manø�vri�r�n], möblieren [mø�bli�r�n];

– vor silbischem Vokal:
böotisch [bø�o�t��], Homöopath [homøo�pa�t], Onomatopöie [onomatopø�[|]i�].

[œ] Betont

a) in geschlossener Silbe, wenn in zugehörigen Flexions- bzw. Nebenfor-
men keine Öffnung stattfindet. Doppelschreibung bei folgenden ver-
doppelbaren Konsonantenbuchstaben:
Bevölkerung [b��fœlk�r��], Börse [�bœrz�], Götter [��œt�], löschen [�lœ�n


], Öchsle

[�œksl�].

Unbetont (selten)
Östrogen [œstro��e�n], Bischöfe [�b��œf�] (neben [�b��ø�f�]).

[��
�

]/[o�] In Entlehnungen aus dem Englischen, je nach Eindeutschungsgrad
Variation zwischen [��

�
] und [o�]:

Toast [to�st]/[t��
�

st], Goalgetter [����
�

lg
t�]/[��o�l�
t�], Coach [k��
�

t�]/[ko�t�],
Download [�da�

�
nl��

�
t], auch [.. .lo�t].

[ø�]/[œ] Schreibung des ö-Lauts in Namen und nicht nativen Wörtern (selten),
betont in offener Silbe als [ø�] und in geschlossener Silbe als [œ] gespro-
chen:
Foerster [�fœrst�], Goethe [��ø�t�], Laboe [la�bø�].

[o�] In bestimmten norddeutschen Namen:
Coesfeld [�ko�sf
lt], Itzehoe [�ts��ho�], Soest [zo�st], auch in der deutschen Aus-
sprache von BoeingY [�bo���].

! In einigen Fällen, gehören <o> und <e> zu verschiedenen Silben,
bspw. in Aloe [�a�loe] ([a�lo��]), Benzoe [�b
ntsoe], Noemi [�no�emi]
([no�(|)e�mi]).
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<öe>

<oeu> (<œu>)

<oh>

<öh>

<oi>

[ø�(�)�]/
[ø�(�)]

In den auf gr. Wortstämme rückführbaren Endungen -rrhö(e) und -pöe,
betont:
Diarrhö(e) [dia�rø�], Menorrhö(e) [men��rø�]; Epopöe [epo�pø��], Pharmakopöe [far-
mako�pø�] (selten [.. .�pø��].

[ø�] In Wörtern aus dem Französischen:
Cœur [kø��

�
], Horsd’œuvre [(h)�r�dø�vr�].

[o�] Eindeutige Schreibung für langes [o�] in nativen Wörtern:
roh [ro�], verrohst [f
�

�
�ro�st], Bohnerei [bo�n��ra�

�
], droht [dro�t], Lohe [�lo��].

[ø�] Eindeutige Schreibung für langes [ø�] in nativen Wörtern:
Höhe [�hø��], Köhlerei [kø�l��ra�

�
], löhnen [�lø�n�n], Söhnchen [�zø�nc

¸
�n].

[��
�
] a) In einigen Lehnwörtern:

Boiler [�b��
�
l�], Loipe [�l��

�
p�], Konvoi [k�n�v��

�
], Zelluloid [ts
lu�l��

�
t], Powerpoint

[�pa�
�

�p��
�
nt];

b) in bair./österr. Namen:
Stoiber [��t��

�
b�], Loisach [�l��

�
zax], Alois [�a�l��

�
s].

[o
�

a(�)] In Entlehnungen aus dem Französischen:
Memoiren [me�mo

�
a�r�n], Repertoire [rep
r�to

�
a��

�
]; in Toilette [t�

�
a�l
t�] ist bes. in

Deutschland und Österreich stärkere Eindeutschung üblicher: [to�l
t�], [t��
�
�l
-

t�].

[o
�


̃] In Wörtern aus dem Französischen vor Nasal (sehr selten):
bei <oin> in Appoint [a�po

�

̃�], pointiert [po

�

̃�ti��

�
t], Pointe [�po

�

̃t�], in der Spirituose

Cointreau meist [k�n�tro�], auch [ko
�


̃�tro].

[o�] In einigen Namen, bes. rheinischen Ortsnamen:
Grevenbroich [gre�vn


�bro�x], Troisdorf [�tro�sd�rf], Voigt [fo�kt].

! Zu verschiedenen Silben gehören <o> und folgendes <i> z. B. in Heroin
[hero(|)�i�n] (Rauschgift) / [he�ro��n] (Heldin), Oidium [o�(|)i�di

�
�m],

Asteroid [ast�ro�(|)i�t], humanoid [huma�no�(|)i�t].
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<oo>

<ou>

<ow>

<oy>

[o�] Eindeutige Schreibung für langes [o�]:

Betont

in einigen wenigen Wörtern in geschlossener Silbe:
Boot [bo�t], doof  [do�f], Moor [mo��

�
], Moos [mo�s], Soor [zo��

�
].

Betont oder unbetont

in Namen (selten):
Boom [bo�m], Buddenbrooks [�b�dn


bro�ks].

[u�]/
[�]/
[���

�
]

In Wörtern aus dem Englischen:
– [u�]: Boom [bu�m], cool [ku�l], Tattoo [t
�tu�] (auch [ta�tu�]), Zoom [zu�m];

– [�]: Booklet [�b�kl�t], Hook [h�k], Hollywood [�h�liv�t];

– [���
�

]: Dancef loor [�d
(�)nsfl���
�

], indoor [��nd���
�

].

! Zu verschiedenen Silben gehört <oo> in griechischen Entlehnungen,
bspw. :
Oogamie [ooga�mi�], Zoon politikon [�tso��n poli�ti�k�n], Zoologie [tsoolo�gi�] (aber
Zoo [zo�]).

[u�]/
[u]

In französischen Lehnwörtern:

Betont
[u�]: Bravour [bra�vu��

�
], Route [�ru�t�], Poule [pu�l].

Unbetont
[u]: Roulade [ru�la�d�], Camouf lage [kamu�fla�	�]/[.. .�f la��].

[a�
�

] In englischen Lehnwörtern: outen [�a�
�

tn


], Couch [ka�
�

t�].

[a�
�

]/
[o�]

In einigen englischen Lehnwörtern, meist betont, entweder als
[a�

�
]: Clown [kla�

�
n] (auch: [klo�n]), Cowboy [�ka�

�
b��

�
] oder

[o�]: Bowle [�bo�l�], Slowfox [�slo�f�ks] (neben: [�sl��
�

...]).

[o] Unbetont

In einigen Namen: Pankow [�pa�ko], Bülow [�by�lo].

[��
�
] a) In einigen Lehnwörtern aus dem Englischen:

Boykott [b��
�
�k�t], Joystick [�d	��

�
st�k];

b) in einzelnen Namen:
Nestroy [�n
str��

�
], Woyzeck [�v��

�
ts
k], Savoyen [za�v��

�
�n].
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<p>

<pf>

<ph>

<pp>

<qu>

[o
�

a.j]/
[o.j]

In Entlehnungen aus dem Französischen, in denen <oy> kein Digraf ist,
sondern <y> als [j] die folgende Silbe einleitet:
Doyen [do

�
a�j
̃�], Plädoyer [pl
do

�
a�je�], Voyeur [vo

�
a�jø��

�
], Foyer [fo

�
a�je�]; besonders

bei gebräuchlichen Lehnwörtern ist die eingedeutschte Aussprachevariante
[o.j] zumeist üblicher: oktroyieren [�kro�ji�r �n], Plädoyer [pl
do�je�], royal [ro�ja�l].

! Zu verschiedenen Silben gehören <o> und <y> auch in
Toyota [to�jo�ta], Goya [�go�ja].

[p] Im An- und Inlaut nativer Wörter, in Lehnwörtern auch auslautend:
Panne [�pan�], prall [pral], Oper [�o�p�], Mumps [m�mps], Stulpe [��t�lp�], Chip
[t��p], Flipf lop [�f l�pfl�p], Stereotyp [�tereo�ty�p]; auslautend im nativen Wort-
schatz nur in Lump [l�mp] und einzelnen Imperativformen, bspw. pump!
[p�mp].

stumm Im Auslaut einiger weniger Lehnwörter und Namen aus dem Französi-
schen:
Contrecoup [k�̃tr��ku�], Coup [ku�], Drap [dra�].

[pf] Im An-, In- und Auslaut:
Pf laume [�pfla�

�
m�], Apfel [�apfl


], Dampf [dampf].

[f] Im An-, In- und Auslaut insbesondere bei Wörtern mit griechischem
oder lateinischem Ursprung:
Phi [fi�], Philister [fi�l�st�], Phlox [f l�ks], Aphthen [�aftn


], Alpha [�alfa], Apokryph

[apo�kry�f], dimorph [di�m�rf].

[p] Schreibung zur indirekten Anzeige der Kürze des vorhergehenden
Vokals. Aussprache im Silbengelenk und im absoluten Auslaut wie ein-
faches <p>:
Appell [a�p
l], Suppe [�z�p�], schlapp [� lap], tipptopp [t�p�t�p].

[kv] Im Wort- und Silbenanlaut:
Qual [kva�l], Quantum [�kvant�m], quer [kve��

�
], eloquent [elo�kv
nt], Reliquie [re-

�li�kvi�], Equalizer [�i�kv�la�
�
z�].
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<r>

[k] In Wörtern und Namen aus dem Französischen und Spanischen (auch
am Silbenendrand):
Equipe [e�ki�p] (neben Varianten), Boutique [bu�ti�k] (n. Var.), Barrique [ba�ri�k],
Bouquet [bu�ke�] (n. Var.), Quai [ke�]/[k
(�)], Duquesa [du�ke�za], Don Quijote
[d�n ki�xo�t�].

Anmerkung: Beim sprachwissenschaftlichen Terminus oblique variiert
das Aussprachemuster systematisch: [o�bli�k] in prädikativer Verwen-
dung, aber flektiert in attributiver Verwendung mit [kv]: oblique Kasus
[o�bli�kv� . . .].

[r] a) Im Wort- und Silbenanlaut vor Vokal oder <h>:
Rabe [�ra�b�], rühren [�ry�r�n], Rhein [ra�

�
n];

b) im Silbenanfangsrand nach Plosiven und Frikativen:
Brot [bro�t], Prost [pro�st], Andrang [�andra�], Krimi [�kr�mi], Schrift [�r�ft].

c) nach Kurzvokal in komplexen Silbenendrändern vor silbenschließen-
den Konsonanten:
hart [hart], derb [d
rp], Pirsch, [p�r�], Kerl [k
rl], Zwirn [tsv�rn].

[�
�

] a) Nach Langvokal:
– im absoluten Silbenendrand:
Archivar [arc

¸
i�va��

�
], Star [�ta��

�
], alveolar [alveo�la��

�
], Bazar [ba�za��

�
]; auch im Ad-

jektivsuffix -bar [ba��
�

];

– im Silbenendrand vor Konsonant:
führt [fy��

�
rt], passioniert [pasi

�
o�ni��

�
t].

b) In den unbetonten Präfixen er-, her-, ver-, zer-:
erleben [
�

�
�le�bn


], herbei [h
�

�
�ba�

�
], Versuch [f
�

�
�zu�x], Zerfall [ts
�

�
�fal].

[�] a) Nach Diphthongen (sehr selten):
Kentaur [k
n�ta�

�
�] und Namen wie Knaur [�kna�

�
�] oder Mair [�ma�

�
�];

b) im unbetonten Suffix -er und den Endungen -ern, -ers, -ert :
Bauer [�ba�

�
�], Federn [�fe�d�n], anders [�and�s], hundert [�h�nd�t].

Anmerkung: Wechselt das <r> des Suffix -er durch Movierung in die sil-
benanlautende Position, wird es nicht vokalisiert:
Bauer [�ba�

�
�] – Bäuerin [�b��

�
�r�n].

stumm In der französischen Endung -er und z. T. in -ier :
Diner [di�ne�], Souper [zu�pe�], Croupier [kru�pi

�
e�], Portier [p�r�ti

�
e�].
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<rr>

<rrh>

<s>

[r] Schreibung zur indirekten Anzeige der Kürze des vorhergehenden
Vokals. Aussprache im Silbengelenk und im Silbenendrand wie einfa-
ches <r>:
Arrest [a�r
st], Barren [�bar�n], Terror [�t
ro��

�
], zurrt [ts�rt], Narr [nar].

[r] Nach Kurzvokal in einzelnen, besonders aus dem Griechischen stam-
menden Wörtern. Aussprache im Silbengelenk und -auslaut wie einfa-
ches <r>:
Gonorrhö(e) [�on��rø�], Diarrhö(e) [dia�rø�], Zirrhose [ts��ro�z�], Pyrrhus [�p�r�s],
Myrrhe [�m�r�], Menorrhagie [men�ra��i�], Katarrh [ka�tar].

[z] a) Im Wortanlaut vor Vokalen:
Saal [za�l], Sedum [�ze�d�m], sind [z�nt], Sufi [�zu�fi], Symbol [z�m�bo�l];

b) im Silbenanlaut nach Vokal oder Sonorantengrafie (<l, m, n, r>)
– wenn ein Vokal folgt:
These [�te�z�], Chose [��o�z�], Muse [�mu�z�], Linse [�l�nz�], Korso [�k�rzo], Mühsal
[�my�za�l], langsam [�la�za�m], drangsalieren [dra�za�li�r�n];

– wenn ein silbischer Sonorant [m


, n


, l

] folgt:

Basen [�ba�zn


], Füllsel [�f�lzl

], Gerinnsel [���r�nzl


], Mitbringsel [�m�tbr��zl


];

– wenn <l, n, r> folgt und es eine Nebenform mit <e>-[�] gibt:
fasle [�fa�zl�] ( fasele [�fa�z�l�]), unsre [��nzr�] (unsere [��nz�r�]), winsle [�v�nzl�]
(winsele [�v�nz�l�]).

[z
˚

] Entstimmt im Silbenanlaut nach stimmlosem Konsonanten und vor
Vokal (außer [�]), fast immer auch an der Morphemgrenze:
absolut [apz

˚
o�lu�t], diesseits [�di�sz

˚
a�
�
ts], Habseligkeit [�ha�pz

˚
e�l�c

¸
ka�

�
t], mitsamt

[m�t�z
˚

amt], Obsidian [�pz
˚

idi�a�n], strebsam [��tre�pz
˚

a�m], ratsam [�ra�tz
˚

a�m],
Labsal [�lapz

˚
a�l], Schicksal [���kz

˚
a�l], Trübsal [�try�pz

˚
a�l].
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[s] a) Im Wortauslaut:
aus [aus], Gas [�a�s], Hals [hals], Keks [ke�ks], Konkurs [k���k�rs], das [das];

b) im Silbenauslaut:
Wespe [�v
sp�], Islam [�s�la�m], Asbest [as�b
st]; auch vor Ableitungssuffixen (die
nicht vokalisch anlauten): lesbar [�le�sba��

�
], Bläschen [�bl
�sc

¸
�n], boshaft

[�bo�shaft], Weisheit [�va�
�
sha�

�
t], Röslein [�rø�sla�

�
n], löslich [�lø�sl�c

¸
], Riesling

[�ri�sl��];

c) im gedeckten Silbenauslaut:
kost [k�st], ist [�st], nebst [ne�pst], höchst [hø�c

¸
st] (auch [hø�kst]);

d) im Wortanlaut vor Konsonant außer <p, t> in Fremdwörtern:
Scanner [�sk
n�], Szene [�stse�n�], Swing [sv��], Skalp [skalp], Slalom [�sla�l�m],
Snob [sn�p];

e) im Anlaut unbetonter Silben nach stimmlosen Konsonanten:
Tippse [�t�ps�], Erbse [�
rps�], Kekse [�ke�ks�], Muckser [�m�ks�], gipsen [���psn


],

Rätsel [�r
�tsl

], Geschreibsel [����ra�

�
psl


], Deichsel [�da�

�
ksl


];

f) in Fremdwörtern:
– im Silbenanlaut nach Nasalvokalen:
Chanson [��̃�s�̃�], Konsommee [k�̃s��me�], Pensee [p�̃�se�];

– im Silbenanlaut nach lat. Präfix und vor <p> oder <t> bei Wörtern aus
dem Lateinischen:
abstrakt [ap�strakt], Substanz [z�p�stants], despektierlich [desp
k�ti�rl�c

¸
], Instru-

mente [�nstru�m
nt�];

– im Wort- bzw. Stammanlaut bei Entlehnungen aus dem Englischen,
auch vor Vokal und <p, t>:
Softi [�s�fti], insider [��nsa�

�
d�], Spam [sp
m], Speech [spi�t�], Spareribs [�sp
�

�
r�ps],

stalken [�st��kn


].

[�] Bei nativen Wörtern im Anlaut des Wortes bzw. Stammmorphems vor
<p> und <t>:
Sprache [��pra�x�], Stadt [�tat], Versprechen [f
�

�
��pr
c

¸
n


], Abstieg [�ap�ti�k], unstet
[��n�te�t]; auch bei etablierten und eingedeutschten Fremdwörtern: Sport
[�p�rt], Stress [�tr
s] (österr. auch [str
s]), Spaghetti [�pa�g
ti].

[s]/[�] Bei Fremdwörtern variiert die Aussprache von <st, sp> im Wort- bzw.
Stammmorphemanlaut, insbesondere bei Wörtern mit Elementen grie-
chischen oder lateinischen Ursprungs:
spasmatisch [�pas�ma�t��]/[sp.. .], Spatium [��pa�tsi

�
�m]/[�sp.. .], Stoa

[��to�a]/[�sto�a], Stigma [��t�gma]/[�st.. .], Spa [�pa�]/[spa�].

stumm am Wortende in Wörtern aus dem Französischen:
apropos [apro�po�], Fauxpas [fo�pa], Glacis [�la�si�].
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<sc>

<sch> (engl. <sh>)

<ß> (in der Schweiz <ss>)

<ss>

[�] Vor <e> oder <i> in italienischen Wörtern:
crescendo [kr
��
ndo], scemando [�e�mando], trascinando [tra�i�nando].

Anmerkung: Bei <-sci-> mit folgendem <a, o, u> bleibt <i> stumm:
Pasta asciutta [�pasta a���ta], Prosciutto [pro���to], sciolto [���lto], strisciando
[str���ando].

[sts] In Latinismen:
Scientia [stsi

�

ntsi

�
a], (in statu) nascendi [nas�ts
ndi].

[�] Im An-, In- und Auslaut bei nativen Wörtern und Entlehnungen aus dem
Englischen (dort zumeist <sh>):
Schule [��u�l�], Scheck [�
k], raschle [�ra� l�], Busch [b��], Ramsch [ram�], Shaker
[��
�

�
k�], Shorts [����

�
ts], Cashew [�k
�( j)u], Finish [�f�n��].

[sk] In italienischen Wörtern:
Maraschino [maras�ki�no], Scherzo [�sk
rtso].

[sc
¸

] In einigen Wörtern und Namen griechisch-lateinischer Herkunft (dane-
ben z. T. auch [�], besonders am Wortanfang):
Eschatologie [
sc

¸
atolo��i�], Aischylos [�a�

�
sc
¸

yl�s], Ischias [��sc
¸

i
�
as] (häufiger [���i

�
as]),

schizophren [sc
¸

itso�fre�n] (häufiger [�i. . .]), Schola [�sc
¸

o�la] (häufiger [�sk.. .]).

[s] Schreibung für stimmloses [s] nach Langvokal oder Diphthong:
Maß [ma�s], Muße [�mu�s�], reißt [ra�

�
st], stoßen [��to�sn


], stößt [�tø�st], Straße

[��tra�s�].

Anmerkung: In der Schweiz wird statt <ß> nur <ss> geschrieben:
Mass [ma�s], Gruss, [�ru�s], stossen [��to�sn


], stösst [�tø�st], Strasse [��tra�s�].

[s] Schreibung zur Anzeige der Kürze des voranstehenden Vokals (nicht in
der Schweiz); im Wortauslaut oder vor Vokal (bzw. silbischem Sonorant)
im Silbengelenk artikuliert wie einfaches <s>:
Pass [pas], lassen [�lasn


], missen [�m�sn


], Chassis [�a�si�], Kürbisse [�k�rb�s�]; auch

in Formen, die morphologisch auf eine Grundform mit Silbengelenk <ss> be-
ziehbar sind: lässt [l
st], fasst [fast], misslich [�m�sl�c

¸
].
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<t>

<tch>

<th>, <tth>

<tt>

[t] Im An-, In- und Auslaut:
Ast [ast], Atlas [�atlas], Stamm [�tam], Tomate [to�ma�t�], treu [tr��

�
].

[ts] Vor unsilbischem [i
�
] in lateinischen Entlehnungen, wenn <t> kein Fri-

kativ vorausgeht:
Scientia [�stsi

�

ntsi

�
a], Aktien [�aktsi

�
�n], Konsortium [k�n�z�rtsi

�
�m], Ration [ra�t-

si
�
o�n], aber: Bastion [bas�ti

�
o�n], Suggestion [z��
s�ti

�
o�n].

stumm Am Wortende bei Wörtern aus dem Französischen:
Depot [de�po�], Etat [e�ta�], Komplet [k�̃�ple�], Teint [t
̃�].

[�] In Wörtern aus dem Englischen bei stammfinalem <t> vor <io>, beson-
ders in der Endung <-tion>:
Promotion [pro�m��

�
�n


], Workstation [�vœ�

�
kst
�

�
�n


], Action [�
k(t)�n


].

[t�] In Wörtern aus dem Englischen mit der Endung <-ture>:
Feature [�fi�t��], no future [n��

�
 �fju�t��].

[t�] Im Stammauslaut in englischen Wörtern (und Ableitungsformen):
Catcher [�k
t��], Match [m
t�], Patchwork [�p
t�vœ��

�
k].

[t] Im Silbenanlaut und Silbenauslaut (oft in Wörtern mit gr.-lat. Hinter-
grund):
Athlet [at�le�t], Theater [te�[|]a�t�], Theke [�te�k�], Thor [to��

�
], Thron [tro�n], Zither

[�ts�t�], Eolith [eo�li�t]; <tth> bei in den ins Hebräische rückführbaren Namen
Matthäus [ma�t
��s], Matthias [ma�ti�as].

[�] Im Silbenanlaut und Silbenauslaut bei Wörtern aus dem Englischen:
Thriller [��r�l�], Thread [�r
t], Commonwealth [�k�m�nv
l�].

[�] In einzelnen Wörtern (und Namen) aus dem Englischen, vor allem im
Inlaut und anlautend in englischen Funktionswörtern (Definitartikel):
Smoothie [�smu��i], Rhythm (and Blues) [�r��m


], on the rocks [�n �� �r�ks].

[t] Schreibung zur indirekten Anzeige der Kürze des vorhergehenden
Vokals, im Silbenauslaut und Silbenanlaut/Silbengelenk, Aussprache
wie <t>:
Fagott [fa���t], Kitt [k�t], Mitte [�m�t�], Bruttium [�br�ti

�
�m], Schotter [���t�], zittre

[�ts�tr�].
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<tz>

<u>

[ts] Im Wortauslaut und im Silbengelenk:
Satz [zats], Spatz [�pats], Katze [�kats�], sitzen [�z�tsn


].

[u�] Betont

a) in offener Silbe:
du [du�], Gnu [�nu�], nanu! [na�nu�], Peru [pe�ru�], Tabu [ta�bu�];

– vor einer folgenden Obstruent-Liquid-Gruppe, die den Anlaut der
Folgesilbe bildet:
Gudrun [��u�dru�n], Nutria [�nu�tria], Rubrum [�ru�br�m];

– vor einem zur nächsten Silbe gehörenden Vokal:
Duo [�du�o], luisch [�lu���], Skua [�sku�a];

b) in geschlossener Silbe:
– wenn sich in zugehörigen Formen die Silbe öffnet:
Buch [bu�x] (Bücher), Fuß [fu�s] (Füße), verschult [f
�

�
��u�lt] (Schule);

– als Ausnahmen vor <st> oder <tsch>:
duster [�du�st�], Husten [�hu�stn


], Puste [�pu�st�], knutschen [�knu�t�n


];

– im Präfix ur-:
uralt [�u��

�
|alt], Urenkel [�u��

�
|
�kl


]; aber Urteil [��rta�

�
l] (neben [�u��

�
ta�

�
l]);

– in der Endung -tum, wenn sich in zugehörigen Flexionsformen die
Silbe öffnet:
Eigentum [�a�

�
�n


tu�m], Heiligtum [�ha�

�
l�c

¸
tu�m];

– in:
nun [nu�n], nur [nu��

�
], Truthahn [�tru�tha�n]. Heidrun [�ha�

�
dru�n], Knuth [knu�t],

Ruth [ru�t], Wuchs [vu�ks] (schweiz. oft [v�ks]).

[u] Unbetont

in offener Silbe:
Duplikat [dupli�ka�t], Musik [mu�zi�k], Ruthenium [ru�te�ni

�
�m], Manuskript

[manu�skr�pt];

– vor einem zur nächsten Silbe gehörenden Vokal:
Altruist [altru��st], Februar [�fe�brua��

�
], Inf luenza [�nflu�
ntsa];

– im Auslaut:
Akku [�aku], Emu [�e�mu], Guru [��u�ru], Zebu [�tse�bu].
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[�] Betont

in geschlossener Silbe:
– wenn in zugehörigen Flexions- bzw. Nebenformen keine Öffnung
stattfindet:
bewusst [b��v�st], Brust [br�st], Busch [b��], Fluss [f l�s], Furt [f�rt], Hund
[h�nt], Luchs [l�ks], Mutter [�m�t�], Wunsch [v�n�]; auch in nicht flektierbaren
Wörtern auf -um: herum [h
�r�m], warum [va�r�m];

– im Negationspräfix un-:
unangenehm [��n|ang�ne�m], Undank [��nda�k], unerfahren [��n|
�

�
fa�r�n], Un-

hold [��nh�lt].

Unbetont

in geschlossener Silbe (auch vor einer Konsonantengruppe, <x> oder
einem Silbengelenk):
minus [�mi�n�s]; bugsieren [b��ksi�r�n], luxieren [l��ksi�r�n], kurrent [k��r
nt];

– in der Endung -um:
Aktum [�akt�m], Album [�alb�m], Antibiotikum [anti�bi

�
o�tik�m], Curriculum

[k��ri�kul�m], Datum [�da�t�m], Erratum [
�ra�t�m], Kalium [�ka�li
�
�m].

[u
�

] In einigen fremdsprachlichen Wörtern und Namen:
Linguistik [l����u

�
�st�k] (auch [l���u�(|)�st�k]), Spiritual [�sp�r�t�u

�
�l], Ecuador

[eku
�

a�do��
�

].

[y�], [y],
[�]/
([�]),
[y̆]

In Wörtern aus dem Französischen:
– [y�] in betonter offener Silbe:
Avenuen [av��ny��n], Aperc

¸
u [ap
r�sy�], Coiffure [ko

�
a�fy��

�
];

– [y] in unbetonter offener bzw. potentiell offener Silbe:
Bruitismus [bryi�t�sm�s], Budget [by�d	e�], gluant [�ly�ã�], Kommuniqué [k�myni-
�ke�];

– [�] in geschlossener Silbe:
brut [br�t], Bulletin [b�l�t
̃�] (bes. österr. auch [byj��t
̃�], [b�l��t
̃�]), Nocturne
[n�k�t�rn], vor Silbengelenk in surreal [�z�rea�l] (neben [z�r.. .]);

– [y̆]:
Tuilerien [ty̆il��ri��n].
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<ü>

[y�] Betont

a) in offener Silbe:
Blüte [�bly�t�], Bücher [�by�c

¸
�], lügen [�ly�g�], Süden [�zy�dn


], Süße [�zy�z�];

– im betonten Wortauslaut:
atü [a�ty�], Menü [me�ny�], Parvenü [parv��ny�];

b) in geschlossener Silbe:
– wenn in zugehörigen Formen die betonte Silbe offen werden kann:
süß [zy�s] (Süße), lügst [ly�kst] (lügen), südlich [�zy�tl�c

¸
] (Süden);

– wenn es eine zugehörige, nicht umgelautete Form mit Langvokal gibt:
(das) Büchlein [�by�c

¸
la�

�
n] (Buch), hüsteln [�hy�stl


n] (Husten);

– im betonten Wortauslaut:
Kalkül [kal�ky�l], Parfüm [par�fy�m];

– als Ausnahmen vor <sch, st, (tsch)> (meist spachhistorisch erklärbar)
in:
düster [�dy�st�], Wüste [�vy�st�], Nüster [�ny�st�] (meist [�n�st�]), Plüsch [ply��]
(auch: [pl��]), Rüsche [�ry���], wüst [vy�st].

Unbetont

a) in Ableitungen auf -mütig und -tüm:
demütig [�de�my�t�c

¸
], altertümlich [�alt�ty�ml�c

¸
], Reichtümer [�ra�

�
c
¸

ty�m�];

b) in Ableitungen auf -ei, wenn die Grundform [y�] hat:
Bücherei [by�c

¸
��ra�

�
], Lügnerei [ly�kn��ra�

�
].

[y] Unbetont

a) in offener Silbe (nicht-nativer Wörter):
amüsieren [amy�zi�r�n], Büro [by�ro�] (schweiz. oft [�byro]), debütieren [deby-
�ti�r�n].
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<ue>

<üe>

<üh>

<uh>

<ui>

[�] Betont

a) in geschlossener Silbe:
wenn in zugehörigen Flexions- bzw. Nebenformen keine Öffnung statt-
findet. Doppelschreibung bei folgenden verdoppelbaren Konsonanten-
grafien:
hübsch [�h�p�], Hüfte [�h�ft�], füllen [�f�l�n], Müll [m�l], wüsste [�v�st�];

b) in einigen Wörtern vor den Mehrgraphen <ch, sch> und vor <st>:
Büsche [�b���], Küche [�k�c

¸
�] (nordd. oft [�ky�c

¸
�]), Nüster [�n�st�] (auch [�ny�st�]).

Unbetont

a) vor einem Silbengelenk:
reüssieren [re��si�r�n], süffisant [z�fi�zant];

b) in Ableitungen auf -ei, wenn die Grundform [�] hat:
Küsterei [k�st��ra�

�
], Müllerei [m�l��ra�

�
].

[y�], [�],
[u�], [u�

�
]

In einigen deutschen Namen:
Duesterberg [�dy�st�b
rk]; Mueller [�m�l�]; Buer [bu��], Kues [ku�s];

in Schweizer Namen mit Diphthong:
Buess [bu�

�
s], Ueli [u�

�
li].

[y�
�

] In einigen Schweizer Namen und Wörtern:
Flüela [�f ly�

�
la], �echtland [�y�

�
c
¸

tlant], Müesli [�my�
�

sli], grüezi [�gry�
�

tsi].

[y�] Eindeutige Schreibung für langes [y�] in heimischen Wörtern:
früh [fry�], Kühe [�ky��], Mühle [�my�l�], Hühner [�hy�n�].

[u�] Eindeutige Schreibungen für langes [u] in nativen Wörtern:
Kuh [ku�], Huhn [hu�n], fuhrst [fu��

�
st], Ruhe [�ru��].

[y�] In einigen deutschen Namen:
Duisburg [�dy�sb�rk], Juist [jy�st].

[��
�
] In Interjektionen, einzelnen Namen und Fremdwörtern:

pfui [pf��
�
], hui [h��

�
], Luitpold [�l��

�
tp�lt], Feng Shui [f
� ����

�
].
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<v>

<w>

<wh> (engl.)

[f] a) Im Wort- bzw. Silbenanlaut vor Vokal oder Sonorant der meisten nati-
ven Wörter und einiger viel gebrauchter Fremdwörter:
Vogel [�fo��l


], von [f�n], Hannover [ha�no�f�], Havel [�ha�fl


], Larve [�larf�], Vesper

[�f
sp�], Nerven [�n
rfn


].

b) Im Wort- und Silbenauslaut und vor stimmlosen Konsonanten:
aktiv [ak�ti�f], aktivst [ak�ti�fst], Levkoje [l
f�ko�je], groovt [�gru�ft].

c) Im Silbenauslaut vor einem nicht vokalisch anlautenden Ableitungs-
suffix:
Stövchen [��tø�fc

¸
�n], Bravheit [�bra�fha�

�
t], alternativlos [alt�na�ti�flo�s].

[v] Im Wort- bzw. Silbenanlaut der meisten Entehnungen und einiger deut-
scher Namen, die auf eine lateinische Benennung rückführbar sind:
Violine [vio�li�n�], Vokal [vo�ka�l], Aktivist [ak�ti�v�st], nervös [n
r�vø�s], clever
[�kl
v�]; Kleve [�kle�v�], Trave [�tra�v�].

Anmerkung: Zur Variation zwischen [v] und [f] vgl. die entsprechenden
Wortartikel.

[v] Im Wort- und Silbenanlaut:
was [vas], Watt [vat], Wrack [vrak], Löwe [�lø�v�], slawisch [�sla�v��], Wembley
[�v
mble�

�
].

Anmerkung: In Entlehnungen aus dem Engl. sind auch Aussprachen mit
[w] üblich. (Im Wörterverzeichnis nicht angezeigt.)

[f] Vor stimmlosen Konsonanten und im Wortauslaut:
Litewka [li�t
fka], Löwchen [�lø�fc

¸
�n], Löw [�lø�f] (Name).

stumm a) In den meisten Namen auf <-ow>:
Bülow [�by�lo], Pankow [�pa�ko], Teltower [�t
lto�];

b) am Silbenendrand in Entlehnungen aus den Englischen:
Bowle [�bo�l�], Showdown [����

�
da�

�
n], Powerplay [�pa�

�
�pl
�

�
].

[v] In Wörtern aus dem Englischen:
Whipcord [�v�pk�rt], Whisky [�v�ski], WhatsApp [�v�ts|
p]/[v�ts�|
p].

Anmerkung: In diesen Fällen ist auch engl. [w]-Aussprache gebräuch-
lich.

[h] In einzelnen Wörtern aus dem Englischen:
Who’s who? [hu�s �hu�], Whodunit [hu��dan�t].
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<x>

<y>

[ks] Im An-, In- und Auslaut:
Xenophil [kseno�fi�l], Xylophon [ksylo�fo�n]/[�ksy�lofo�n], Hexe [�h
ks�], Luxus
[�l�ks�s], Flexion [f l
�ksi

�
o�n], Taxi [�taksi], Suffix [�z�f�ks].

stumm Im Auslaut von Wörtern aus dem Französischen:
Grand Prix [�r�̃� �pri�], Pas de deux [�pa d� �dø�].

[y�] Betont

a) in offener Silbe:
Analyse [ana�ly�z�], Lyrik [�ly�r�k], vor der typischen <th>-/<ph->-Schreibung in
griech. Entlehnungen: Mythos [�my�t�s], Typhus [�ty�f�s];

– bei einer folgenden Obstruent-Liquid-Gruppe, die den Anlaut der Fol-
gesilbe bildet:
Hybris [�hy�br�s], Hydra [�hy�dra], zyprisch [�tsy�pr��];

– vor silbischem Vokal:
Dryas [�dry�as], Dyas [�dy�as], Zyathus [�tsy�at�s];

– selten im Wortauslaut:
My [my�], Ny [ny�];

b) in geschlossener Silbe im betonten Wortauslaut:
Acryl [a�kry�l], anonym [ano�ny�m], Enzym [
n�tsy�m], Polyp [po�ly�p].

[y] Unbetont

in offener Silbe:
Anonymität [anonymi�t
�t], Dynastie [dynas�ti�], Zypresse [tsy�pr
s�];

– vor silbischem Vokal:
Dyade [dy�(|)a�d�], Phlyaken [f ly�(|)a�kn


];

– vor einer folgenden Obstruent-Liquid-Gruppe, die den Anlaut der Fol-
gesilbe bildet:
hybrid [hy�bri�t], Hydraulik [hy�dra�

�
l�k].

[�] Betont

in geschlossener Silbe:
Hymne [�h�mn�], mystisch [�m�st��] (auch [�my�st��]), Zyste [�ts�st�].

Unbetont

in geschlossener Silbe:
Hypnose [h�p�no�z�], Onyx [�o�n�ks] Satyr [�za�t�r], auch vor einem Silbengelenk
(und <x>): abyssal [ab��sa�l], Myxom [m��kso�m]; als Ausnahme in Pygmäe
[p���m
��].
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<z>

[i�]/[�] Vereinzelt in Namen und Fremdwörtern:
[i�]: Gysi [��i�zi], Ylang-Ylang [�i�la��|i�la�], Ysop [�i�z�p]; bei geschlossener Silbe in
den schweiz. Namen Schwyz [�vi�ts], Wyss [vi�s];

[�]: Kyffhäuser [�k�fh��
�
z�], Sibylle [zi�b�l�].

[i] Unbetont

a) in:
Embryo [�
mbrio], im Präfix poly- [�po�li];

b) am Wortende in Wörtern und Namen aus dem Englischen:
Cindy [�z�ndi], Dandy [�d
ndi], groggy [�gr�gi];

c) in einigen französischen Namen:
Yvette [i�v
t], Yvonne [i�v�n].

[y�]/[i�],
[y]/[i],
[�]/[�]

In einigen gebräuchlichen Fremdwörtern und Namen variiert die gerun-
dete mit der ungerundeten Aussprache, meist in unbetonten Silben:
a) in offener Silbe:
[y�]/[i�]: Forsythie [f�r�zi�tsi

�
�], [. . .�zy�t.. .], unbetont [y]/[i]: Zylinder [tsi�l�nd�],

auch: [tsy.. .], Hyäne [hy�(|)
n�], [hi.. .];

b) in geschlossener Silbe [�]/[�]:
Sylvester [z�l�v
st�], selten [z�l�v
st�], Ägypten [
�g�ptn


], [
�g�ptn


], System [z�s-

�te�m], auch [z�s.. .];

Siehe Infokasten zur <y>-Aussprache im Wörterverzeichnis.

[a�
�
] In englischen Lehnwörtern:

Flyer [�f la�
�
�], Nylon [�na�

�
l�n].

[j] In einigen nicht-griechischen Lehnwörtern im Silbenanlaut vor Vokal:
Canyon [�k
nj�n], Foyer [fo

�
a�je�], Yankee [�j
�ki].

[ts] a) Im Silbenan- und Auslaut in nativen, lateinischen und italienischen
Wörtern und Namen:
Zar [tsa��

�
], Zoo [tso�], Zentrum [�ts
ntr�m], Zabaione [tsaba�jo�n�], Aszendenz

[asts
n�d
nts], sforzando [sf�r�tsando], Flöz [f lø�ts];

b) am Silbenanfangsrand nach <s> (sehr selten):
Szene [�stse�n�], Szissur [�sts�su��

�
].

[z] Silbenanlautend in Wörtern und Namen aus dem Englischen und Fran-
zösischen:
Blazer [�bl
�

�
z�], Zoom (Objektiv) [zu�m] (auch: [tsu�m]), Vezier [ve�zi��

�
], Gaze

[��a�z�], Zero [�ze�ro].



130Zur Aussprache fremder Spracheno

<zz>

G. Zur Aussprache fremder Sprachen

Für die meisten Stichwörter, die keine Eigennamen sind, wird im Wörterverzeichnis
eine deutsche Aussprache angegeben, z. B. Doyen [do

�
a�j
̃�], wo die französische Aus-

sprache [dwa�j
̃] fehlt, oder Quiz [kv�s], das ohne die englische Aussprache [kw�z] ver-
zeichnet ist.

Eigennamen aus toten Sprachen, aus dem Arabischen und einigen anderen Spra-
chen sind nur mit deutscher Aussprache verzeichnet, z. B. Aristoteles [ar�s�to�tel
s],
Abd Al Hamid [�apt |al ha�mi�t]. Eigennamen aus Indien und einigen anderen Ländern
haben englische Lautschrift, z. B. Chennai [engl. �t�
na�

�
], Mumbai [engl. m�m�ba�

�
].

Für einige bekannte Eigennamen kann die Aussprache deutsch und fremdsprachlich
sein, z. B. Paris [pa�ri:s, fr. pa�ri], Shakespeare [��
�

�
kspi��

�
, �e�k.. . , engl. ��e�

�
ksp��]. Für

die meisten Eigennamen – besonders für weniger bekannte – wird die Aussprache
in der Fremdsprache angegeben, z. B. Estoril [port. ��tu�ril], Saint-Louis [fr. s
̃�lwi],
Schenectady [engl. sk��n
kt�d�].

Die (originalgetreue) Aussprache fremdsprachlicher Namen kann für Sprecher
ohne Kenntnisse in der Fremdsprache eine Herausforderung sein. Als eine Art

[s] a) Silbenan- und auslautend in Wörtern und eingedeutschten Namen
aus dem Spanischen:
Zarzuela [sar�su

�
e�la], Cortez [k�r�t
s], Veracruz [vera�kru�s];

b) silbenfinal in Wörtern aus dem Englischen (selten):
Quiz [kv�s];

c) in Bronze [�br�̃�s�] (aus dem Italienischen bzw. Französischen ent-
lehnt).

stumm Im Auslaut von französischen Wörtern:
allez! [a�le�], Cachenez [ka��ne�], gardez! [�ar�de�], Pincenez [p
̃s�ne�].

[ts] Inlautend zwischen zwei Vokalen in Wörtern aus dem Italienischen:
Grandezza [�ran�d
tsa], Intermezzo [�nt��m
tso], Revoluzzer [revo�l�ts�], Skizze
[�sk�ts�], Paparazzo [papa�ratso], Pizza [�p�tsa].

[z] Silbenanlautend in Wörtern aus dem Englischen (auch nach Kurzvokal):
Fuzzi. . . [�fazi.. .], JacuzziY [d	a�ku�zi].

[s] Im Silben- bzw. Wortauslaut in Wörtern aus dem Englischen:
Grizzly [��r�sli], Gin fizz [�d	�nf�s], Jazz [d	
(�)s] (auch [jats]), in Puzzle variiert [z]
und [s]: [�p�zl


], [�p�sl


] (neben [�pazl


],[�pazl


]).
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Mindestanspruch kann gelten, dass der Sitz des Wortakzents beachtet wird: Dass
bspw. bei der span. Aussprache von Jerez [xe�re�] die zweite Silbe betont ist, bei der
span. Stadt Cádiz [�ka�i�] dagegen die erste Silbe.

Im �brigen können u. a. folgende Umstände bei der Orientierung an einer mehr
oder weniger fremdsprachegerechten Aussprache nicht eingedeutschter Wörter Ein-
fluss nehmen:

Verbreitung einer Fremdsprache
Da das Englische als Weltspache im deutschen Schulsystem und letztlich auch im
Sprachalltag in deutschsprachigen Ländern eine größere Bedeutung hat als andere
Fremdsprachen, ist die Erwartung einer Aussprache englischer Namen und Wörter
nah an einer englischen Originalaussprache relativ hoch.

Nachbarschaft einer Fremdsprache
Im österreichischen Bundesland Kärnten wird man eher als in Schleswig-Holstein
versuchen, das Slowenische originalgetreu auszusprechen. In Schleswig-Holstein
wird man sich mehr als in Kärnten darum bemühen, das Dänische originalgetreu aus-
zusprechen.

Länge der Textteile
Je länger nicht unterbrochene fremdsprachliche Teile innerhalb eines deutschen Tex-
tes sind, desto mehr versucht man, sie nach der Fremdsprache auszusprechen.

Gesprächsgegenstand und Kommunikationssituation
Wenn ein deutschsprachiger Fachmann vor einem des Portugiesischen unkundigen
Publikum über portugiesische Literatur spricht, so wird er dennoch portugiesische
Namen möglichst portugiesisch aussprechen. Im Fernsehen wird ein Fußballreporter
sich nur wenig um die echt portugiesische Aussprache der Namen portugiesischer
Fußballspieler bemühen; erstens wäre der Aufwand zu hoch, zweitens würde eine
allzu portugiesische Aussprache die angesprochenen Fernsehzuschauer nur unnötig
ablenken und befremden. Es bleibt daher weitgehend der Einschätzung bzw. dem
Einfühlungsvermögen und Geschick der Sprechenden überlassen, die im Wörterver-
zeichnis gegebenen fremdsprachlichen Aussprachen so zu benutzen, wie es ihnen,
den Hörenden und der Kommunikationssituation am besten entspricht.

Im Folgenden werden für bestimmte Fremdsprachen Aussprachetabellen aufge-
führt, ferner kurze Bemerkungen zur Betonung und Aussprache weiterer Fremdspra-
chen.
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I. Aussprachetabellen

1. Allgemein

Die Aussprachetabellen zeigen, welche Buchstaben welchen Lauten in der betreffen-
den Sprache entsprechen, wenn nötig in Abhängigkeit von der Position der Buchsta-
ben und Laute. Für die einzelnen Schreibungs-Lautungsbeziehungen wird zum bes-
seren Verständnis ein Beispielwort mit voller fremdsprachlicher Lautschrift gegeben.
Aufgenommen sind Buchstaben, deren Aussprache für Deutschsprachige unge-
wohnt oder schwierig erscheinen mag; für das Englische wurden die Schreibungs-
Lautungs-Beziehungen in größerer Ausführlichkeit dargestellt.

2. Zur Transliteration kyrillischer Buchstaben

In der sprachwissenschaftlichen Forschung zu Sprachen, die das kyrillische Alphabet
als offizielles Schriftsystem nutzen, hat sich insbesondere im Bereich der Slawistik
die sogenannte »Wissenschaftliche Transliteration« des kyrillischen Alphabets in
lateinischer Schrift etabliert. Sie ist auf der Grundlage des tschechischen Alphabets
entstanden und ermöglicht eine eindeutige �bertragung (Transliteration) der kyril-
lischen Buchstaben-Laut-Relationen. Die Wissenschaftliche Transliteration ent-
spricht weitgehend dem ISO-Standard zur Wiedergabe aller kyrillischen Buchstaben
der Weltsprachen mithilfe jeweils nur eines lateinischen Buchstabens (ISO 9:1995).
Im deutschsprachigen Raum haben sich zudem Konventionen der Schreibung kyril-
lischer Fremdwörter etabliert, die auf der deutschen Lautschreibung basieren und
sowohl Elemente einer Transliteration als auch einer Transkription beinhalten; dabei
werden in manchen Fällen verschiedene kyrillische Buchstaben (und damit Laute)
durch nur einen lateinischen Buchstaben oder eine Buchstabenkombination wieder-
gegeben, so dass sich die genaue Aussprache nicht immer aus dem Schriftbild
erschließen lässt. So steht z. B. <sch> sowohl für den kyrillischen Buchstaben und
Laut [�] als auch für [	], <s> repräsentiert den kyrillischen Buchstaben für [s] sowie
denjenigen für [z].

Unabhängig davon ist in vielen kyrillisch schreibenden Ländern seit dem 20. Jh.
eine eigene, heutzutage meist am englischen Alphabet orientierte Transliteration für
die Schreibung von Orts- und Personennamen in offiziellen internationalen Doku-
menten in Gebrauch.

In den folgenden Aussprachetabellen werden im Fall des Bulgarischen, Russischen
und Ukrainischen neben den Schriftzeichen der deutschen Wiedergabekonventio-
nen auch die Entsprechungen der Wissenschaftlichen Transliteration und der in den
jeweiligen Ländern selbst verwendeten Systeme angegeben. Bei Abweichungen der
Wissenschaftlichen Transliteration vom ISO-9-Standard wird zudem das ISO-Zei-
chen in Klammern angegeben. Im Wörterverzeichnis werden die deutschen Schreib-
konventionen verwendet, die je nach Fremdsprache unterschiedlichen Regeln zur
Wiedergabe der kyrillischen Buchstaben folgen.
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Albanisch

[kj �j] ist genauer: [t� d#] (z. B. Gjoka [��joka], genauer: [�d#oka]). Betonte Vokale
sind halblang bis kurz, unbetonte Vokale sind kurz. Die Betonung liegt meist auf der
vorletzten Silbe.

Brasilianisches Portugiesisch

Buch-
stabe

Laut Beispiel Buch-
stabe

Laut Beispiel

c
c
ḑh
ë
g
ll
q
s

[ts]
[t�]
[�]
[�]
[�j]
[ł]
[kj]
[s]

Cemi [�tsemi]
C
	

ami [�t�ami]
Dhimo [��imo]
Vlorë [�vlor�]
Gjoka [��joka]
Lleshi [�łe�i]
Qafa [�kjafa]
Sako [�sako]

sh
th
v
x
xh
y
z
zh

[�]
[�]
[v]
[dz]
[d	]
[y]
[z]
[	]

Shehu [��ehu]
Thethi [��e�i]
Vasa [�vasa]
Xega [�dze�a]
Hoxha [�hod	a]
Ypi [�ypi]
Zeka [�zeka]
Zhepa [�	epa]

Buchstabe Laut Position Beispiel

ão
c

c
çh
e
é
ém
es
g

gu
h
j
lh
nh
o
ó
ô
os
ou
qu
s

[�̃u
�

]
[s]
[k]
[s]
[�]
[i]
[
]
[ẽi

�
]

[is]
[	]
[�]
[�]
stumm
[	]
[�]
[�]
[u]
[�]
[o]
[us]
[o]
[k]
[z]
[s]

vor <e, i>
in anderen Positionen

unbetont am Wortende

am Wortende
vor <e, i>
in anderen Positionen
vor <e, i>

unbetont am Wortende

unbetont am Wortende

vor <e, i>
zwischen Vokalen
in anderen Positionen

Cão [k�̃u
�

]
Cipó [si�p�]
Café [ka�f
]
Ic
¸

á [i�sa]
Chaves [��avis]
Acre [�akri]
Café [ka�f
]
Belém [be�lẽi

�
]

Chaves [��avis]
Magé [ma�	
]
Garc

¸
a [��arsa]

Guinda [��inda]
Herval [er�val]
Jaicós [	ai

�
�k�s]

Filho [�fi�u]
Varginha [var�	i�a]
Paulo [�pau

�
lu]

Cipó [si�p�]
Antônio [�n�toni

�
u]

Quadros [�ku
�

adrus]
Ouro [�oru]
Quixadá [ki�a�da]
José [	o�z
]
Souza [�soza]
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Betonte Vokale sind halblang bis kurz, unbetonte Vokale sind kurz. Für die Betonung
und ihre Bezeichnung vgl. Portugiesisch, S. 148 f.

Bulgarisch

Bulgarien benutzt seit dem 9. Jh. das kyrillische Alphabet als offizielles Schriftsystem.
Das Bulgarische verfügt über sechs Haupttonvokale [i 
 a � � u]. Die Vokale <a, o>
[a �] werden in nichtbetonten Silben zu [� o] reduziert, oft sogar bis zu [� u], sodass
ein Unterschied zwischen unbetontem <a, o> und (un)betontem <ă, u> [� u] nicht

Buchstabe Laut Position Beispiel

ss
v
x
z

[s]
[v]
[�]
[s]
[z]

am Wortende
in anderen Positionen

Passos [�pasus]
Vasques [�vaskis]
Xingu [�i���u]
Vaz [vas]
Zé [z
]

Buch-
stabe

Wissen-
schaftl.
Translit.

Laut Position Offizielle bulgarische
Transliteration

Beispiel

seit 2000 vor 2000
a a [a] betont a Warna [�varn�]

[�] unbetont
a ă (’’) [�] a u Galabow [���l�bof]
ch h [x] h Chrabar [�xrab�r]
dsch dž [d	] dzh dj Dobrudscha [�d�brud	�]
e e [
] e Esero [�
z
ro]
i i [i] i Isperich [isp
�rix]
j j [j] y Jowkow [�j�fkof]
o o [�] betont o Ossogowska [oso���fsk�]

[o] unbetont
s z [z] z Sachariew [z��xari
f]
s s [s] s Asparuch [�sp��rux]
ss s [s] zwischen

Vokalen
s Russe [�rus
]

sch ž [	] zh j Schelew [�	
l
f]
sch š [�] sh ch Schipka [��ipk�]
scht št (ŝ) [�t] sht cht Swischtow [svi��t�f]
tsch č [t�] ch tch Raditschkow [r��dit�kof]
u u [u] u ou Schumen [��um
n]
w v [v] v Wasow [�vazof]
z c [ts] ts tz Wraza [�vrats�]
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mehr hörbar ist. Die Betonung liegt je nach Wort auf einer bestimmten Silbe und ist
bedeutungsunterscheidend.

Stimmhafte Konsonanten werden deutlich stimmhaft realisiert. Am Wortende
und im Silbenauslaut vor stimmlosen Konsonanten werden [b d � v z 	 d	] zu den
stimmlosen [p t k f s � t�], vgl. Botew [�b�t
f], Lewski [�l
fski] mit Botewgrad
[�b�t
v��rat]. Stimmlose Konsonanten werden vor <b, d, g, dsch> stimmhaft reali-
siert, vgl. Popdimitrow [pobdimi�tr�f] mit Pipkow [�pipkof].

Konsonanten können vor <a, o, u> palatalisiert werden. Die Palatalisierung ist im
Standardbulgarischen nicht so stark ausgeprägt wie im Russischen; deswegen könn-
ten die palatalisierten Varianten auch als eine Lautfolge von Konsonant + [j]
betrachtet und realisiert werden, z. B. Bagrjana [b���rjan�], Botjow [�b�tjof], Pana-
giurischte [p�n���juri�t
]. Die Palatalisierung der Konsonanten ist regional unter-
schiedlich verbreitet und variiert zwischen sehr schwacher bis sehr starker Ausprä-
gung.

Chinesisch

Schreibung Lautung Schreibung Lautung Schreibung Lautung

a
ai
an
ang
ao
ba
bai
ban
bang
bao
bei
ben
beng
bi
bian
biao
bie
bin
bing
bo
bu
ca
cai
can
cang
cao

a
ai
�an

a�
au

�ba
bai

�ban
ba�
bau

�bei
�b�n

b��
bi
bi
�

n

bi
�
au

�bi
�



b�n
b��
b�
bu
tsa
tsai

�tsan
tsa�
tsau

�

ce
cei
cen
ceng
cha
chai
chan
chang
chao
che
chen
cheng
chi
chong
chou
chu
chua
chuai
chuan
chuang
chui
chun
chuo
ci
cong
cou

ts�
tsei

�ts�n
ts��
t�a
t�ai

�t�an
t�a�
t�au

�t��
t��n
t���
t�ī
t���
t�ou

�t�u
t�u

�
a

t�u
�

ai
�t�u

�
an

t�u
�

a�
t�u

�
ei
�t�u

�
�n

t�u
�

�
tsī
ts��
tsou

�

cu
cuan
cui
cun
cuo
da
dai
dan
dang
dao
de
dei
den
deng
di
dian
diao
die
ding
diu
dong
dou
du
duan
dui
dun

tsu
tsu

�
an

tsu
�

ei
�tsu

�
�n

tsu
�

�
da
dai

�dan
da�
dau

�d�
dei

�d�n
d��
di
di
�

n

di
�
au

�di
�



d��
di
�
ou

�d��
dou

�du
du

�
an

du
�

ei
�du

�
�n
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Schreibung Lautung Schreibung Lautung Schreibung Lautung

duo
e
en
er
fa
fan
fang
fei
fen
feng
fo
fou
fu
ga
gai
gan
gang
gao
ge
gei
gen
geng
gong
gou
gu
gua
guai
guan
guang
gui
gun
guo
ha
hai
han
hang
hao
he
hei
hen
heng
hong
hou

du
�

�
�
�n
�r
fa
fan
fa�
fei

�f�n
f��
f�
fou

�fu
�a
�ai

��an
�a�
�au

���
�ei

���n
���
���
�ou

��u
�u

�
a

�u
�

ai
��u

�
an

�u
�

a�
�u

�
ei
��u

�
�n

�u
�

�
xa
xai

�xan
xa�
xau

�x�
xei

�x�n
x��
x��
xou

�

hu
hua
huai
huan
huang
hui
hun
huo
ji
jia
jian
jiang
jiao
jie
jin
jing
jiong
jiu
ju
juan
jue
jun
ka
kai
kan
kang
kao
ke
kei
ken
keng
kong
kou
ku
kua
kuai
kuan
kuang
kui
kun
kuo
la
lai

xu
xu

�
a

xu
�

ai
�xu

�
an

xu
�

a�
xu

�
ei
�xu

�
�n

xu
�

�
d#i
d#i

�
a

d#i
�

n

d#i
�
a�

d#i
�
au

�d#i
�



d#�n
d#��
d#i

�
��

d#i
�
ou

�d#y
d#y̆
n
d#y̆

d#�n
ka
kai

�kan
ka�
kau

�k�
kei

�k�n
k��
k��
kou

�ku
ku

�
a

ku
�

ai
�ku

�
an

ku
�

a�
ku

�
ei
�ku

�
�n

ku
�

�
la
lai

�

lan
lang
lao
le
lei
leng
li
lia
lian
liang
liao
lie
lin
ling
liu
long
lou
lu
lü
luan
lüan
lüe
lun
lün
luo
ma
mai
man
mang
mao
mei
men
meng
mi
mian
miao
mie
min
ming
miu
mo
mou
mu

lan
la�
lau

�l�
lei

�l��
li
li
�
a

li
�

n

li
�
a�

li
�
au

�li
�



l�n
l��
li
�
ou

�l��
lou

�lu
ly
lu
�

an
ly̆
n
ly̆

lu
�

�n
l�n
lu
�

�
ma
mai

�man
ma�
mau

�mei
�m�n

m��
mi
mi

�

n

mi
�
au

�mi
�



m�n
m��
mi

�
ou

�m�
mou

�mu
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Schreibung Lautung Schreibung Lautung Schreibung Lautung

na
nai
nan
nang
nao
nei
nen
neng
ni
nian
niang
niao
nie
nin
ning
niu
nong
nou
nu
nü
nuan
nüe
nun
nuo
ou
pa
pai
pan
pang
pao
pei
pen
peng
pi
pian
piao
pie
pin
ping
po
pou
pu
qi

na
nai

�nan
na�
nau

�nei
�n�n

n��
ni
ni

�

n

ni
�
a�

ni
�
au

�ni
�



n�n
n��
ni

�
ou

�n��
nou

�nu
ny
nu

�
an

ny̆

nu

�
�n

nu
�

�
ou

�pa
pai

�pan
pa�
pau

�pei
�p�n

p��
pi
pi
�

n

pi
�
au

�pi
�



p�n
p��
p�
pou

�pu
t�i

qia
qian
qiang
qiao
qie
qin
qing
qiong
qiu
qu
quan
que
qun
ran
rang
rao
re
ren
reng
ri
rong
rou
ru
rua
ruan
rui
run
ruo
sa
sai
san
sang
sao
se
sei
sen
seng
sha
shai
shan
shang
shao
she

t�i
�
a

t�i
�

n

t�i
�
a�

t�i
�
au

�t�i
�



t��n
t���
t�i

�
��

t�i
�
ou

�t�y
t�y̆
n
t�y̆

t��n
ran
ra�
rau

�r�
r�n
r��
rī
r��
rou

�ru
ru
�

a
ru
�

an
ru
�

ei
�ru

�
�n

ru
�

�
sa
sai

�san
sa�
sau

�s�
sei

�s�n
s��
�a
�ai

��an
�a�
�au

���

shei
shen
sheng
shi
shou
shu
shua
shuai
shuan
shuang
shui
shun
shuo
si
song
sou
su
suan
sui
sun
suo
ta
tai
tan
tang
tao
te
tei
teng
ti
tian
tiao
tie
ting
tong
tou
tu
tuan
tui
tun
tuo
wa
wai

�ei
���n

���
�ī
�ou

��u
�u
�

a
�u
�

ai
��u

�
an

�u
�

a�
�u
�

ei
��u

�
�n

�u
�

�
sī
s��
sou

�su
su
�

an
su
�

ei
�su

�
�n

su
�

�
ta
tai

�tan
ta�
tau

�t�
tei

�t��
ti
ti
�

n

ti
�
au

�ti
�



t��
t��
tou

�tu
tu
�

an
tu
�

ei
�tu

�
�n

tu
�

�
u
�

a
u
�

ai
�
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Die obenstehende Tabelle stellt die chinesischen Silben in Pinyin-Transkription – die
im Wörterverzeichnis immer bei Markierung als chin. verwendet wird – und in Laut-
schrift dar. [p t k t� t�] sind stark behaucht, [b d � d# d	] sind stimmlos und unbe-
haucht. Chinesisch ist eine Tonsprache mit vier bedeutungsdifferenzierenden Tönen,
die im Wörterverzeichnis durch nachgestellte Ziffern hinter der Lautschrift ange-
zeigt werden, welche sich auf die Silben des Worts beziehen: 1 hoch-flach (Zei-
chen: @), 2 hoch-steigend (Zeichen: ́ ), 3 tief-fallend-steigend (Zeichen: ̌ ), 4 hoch-fal-
lend (Zeichen: `). Die Zeichen @ ´ ˇ ` werden in diesem Buch nicht verwendet. Bei-
spiel: Beihai [chin. bei

�
xai

�
 33]; der Tonverlauf von bei

�
 ist tief-fallend-steigend (Ton 3),

ebenso derjenige von xai
�
.

Schreibung Lautung Schreibung Lautung Schreibung Lautung

wan
wang
wei
wen
weng
wo
wu
xi
xia
xian
xiang
xiao
xie
xin
xing
xiong
xiu
xu
xuan
xue
xun
ya
yan
yang

u
�

an
u
�

a�
u
�

ei
�u

�
�n

u
�

��
u
�

�
u
�

u
�i
�i
�
a

�i
�

n

�i
�
a�

�i
�
au

��i
�



��n
���
�i
�
��

�i
�
ou

��y
�y̆
n
�y̆

��n
i
�
a

i
�

n

i
�
a�

yao
ye
yi
yin
ying
yong
you
yu
yuan
yue
yun
za
zai
zan
zang
zao
ze
zei
zen
zeng
zha
zhai
zhan
zhang

i
�
au

�i
�



i
�
i

i
�
�n

i
�
��

i
�
��

i
�
ou

�i
�
y

y̆
n
y̆

i
�
�n

dza
dzai

�dzan
dza�
dzau

�dz�
dzei

�dz�n
dz��
d	a
d	ai

�d	an
d	a�

zhao
zhe
zhen
zheng
zhi
zhong
zhou
zhu
zhua
zhuai
zhuan
zhuang
zhui
zhun
zhuo
zi
zong
zou
zu
zuan
zui
zun
zuo

d	au
�d	�

d	�n
d	��
d	ī
d	��
d	ou

�d	u
d	u

�
a

d	u
�

ai
�d	u

�
an

d	u
�

a�
d	u

�
ei
�d	u

�
�n

d	u
�

�
dzī
dz��
dzou

�dzu
dzu

�
an

dzu
�

ei
�dzu

�
�n

dzu
�

�
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Englisch

Buchstabe Laut Position Beispiel

a [æ] Catskill [�kætsk�l]
[e�

�
] Bacon [�be�

�
k�n]

[��] u. a. vor (stummem) <r> Fargo [�f�����
�

]
[�] besonders nach <w> Watford [�w�tf�d]

a/air [
�
�

] Clare [kl
�
�

], Fairview [�f
�
�

vju�]
ai/ay [e�

�
] Bailey [�be�

�
l�]

[�] unbetont Saint Kilda [s�nt�k�ld�]
[�] auslautend Rothesay [�r��s�]

a/
au/aw

[��] Watergate [�w��t��e�
�
t],

Audrey [���dr�], Hawking [�h��k��]
b stumm vor <t>,

nach <m> im Auslaut
Lambton [�læmt�n]
Lamb [læm]

c [k] im Auslaut oder
vor Konsonanten bzw. <a, o, u>

Lancaster [�læ�k�st�],
Casco [�kæsk��

�
]

[s] vor <e, i, y> Lucius [�lu�sj�s]
[�] im Silbenauslaut, gefolgt von

stummem <e> oder <i>
Patricia [p��tr���]

cc [k] Piccadilly [p�k��d�l�]
[ks] vor <e, i, y> Lake Success [le�

�
k s�k�s
s]

ch [t�] Leach [li�t�]
d [d] stimmhaft, auch auslautend Cape Cod [ke�

�
p �k�d]

e [
] Redding [�r
d��]
[i�] Eve [�i�v]
[�] unbetont Associated Press [��s��

�
��e�

�
t�d �pr
s]

[�] unbetont, oft in der Endung
-el, -ence, -ent oder -er

Independence [�nd��p
nd�ns]

[i] unbetont,
selten im Auslaut

Defoe [di�f��
�

],
Senanayake [s�n��n��j��ki]

stumm auslautend nach Konsonant Redbridge [�r
dbr�d	]
ea [
] Reading [�r
d��]

[e�
�
] Reagan [�re�

�
��n]

ea/ee [i�] Peake [pi�k], Wall Street [�v��lstri�t]
ear [��] Heartfield [�h��tfi�ld]

[
�
�

] Pearland [�p
�
�

lænd]
ear/er [��] Earl [��l], Percy [�p��s�]
ear/eer/
ier

[��
�

] Pearson [�p��
�

s�n], Deer(e) [d��
�

],
Piercy [�p��

�
s�]

ee [i] unbetont, auch auslautend (selten) McAfee [�mæk�fi]
ei/ey [e�

�
] Grey [�re�

�
]

[i�] O’Neil(l) [��
�

 �ni�l]
[a�

�
] Heights [ha�

�
ts]

[
] Leinster [�l
nst�]



140Zur Aussprache fremder Spracheno

eir/er [��
�

] Peirce [p��
�

s], severe [s��v��
�

]
eu/ew [ju�] Eugene [�ju�d	i�n],

Newsweek [�nju�zwi�k]
[u�] nach [t� d	 � r j];

selten nach [l � s z];
am.-engl. nach [t d n]

Jewel [�d	u��l]

[��
�

] Shrewsbury [��r��
�

zb�r�]
eur [j��

�
] Eurich [�j��

�
r�k]

g [d	] wenn, dann vor <e, i, y> Georgina [d	���d	i�n�]
gh [�] selten Allegheny [æl���e�

�
n�]

[f] wenn, dann auslautend Hough [h�f]
stumm nach <i>, selten auch nach anderen

Vokalen
Knightsbridge [�na�

�
tsbr�d	]

i [�] Jill [d	�l]
[i�] selten Bikini [b��ki�n�]
[�] unbetont Trinity [�tr�n�t�]
[i] unbetont vor Vokal Austria [��stri�]

i/ie [a�
�
] <ie> selten, auslautend Simon [�sa�

�
m�n], Eli [�i�la�

�
]

ie [i�] meist inlautend Enfield [�
nfi�ld]
ir [��] Circleville [�s��kl


v�l]

j [d	] Joe [d	��
�

]
k stumm anlautend vor <n> Knoxville [�n�xv�l]
l stumm zwischen <a> und <f, k, m> Dundalk [d�n�d��k],

Palm Beach [p��m �bi�t�]
o [�] Oregon [��r���n]

[�] oft vor <m, n, v, th> Onions [��ni
�
�ns]

[�] im Nebenton Acton [�ækt�n]
oa/
oo/
ough/
our

[��] Broadway [br��dwe�
�
],

Waterloo [�w��t�lu�],
Houghton [�h��tn


],

Ayckbourn [�e�
�
kb�:n]

oo [u:] Boon [bu�n]
o/
oo

[�] Worcester [�w�st�],
Woodstock [�w�dst�k]

o/
oa/oe/
ow/
ough

[��
�

] betont und unbetont Midlothian [m�d�l��
�

�i�n],
Coalville [�k��

�
lv�l], Boeing [�b��

�
��],

Arrowrock [�ær��
�

r�k],
Burroughs [�b�r��

�
z]

oe [i�] in griech. Wörtern/Namen Phoenix [�fi�n�ks]
oi/oy [��

�
] Detroit [d��tr��

�
t], Amboy [�æmb��

�
]

or [��] nach <w> Wordsworth [�w��dzw�(�)�]
[��] außer nach <w> Northport [�n���p��t]
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Unbetonte Vokale liegen allgemein bei [�], unbetontes <i, y> bleibt häufig [�]. Kon-
sonanten sind in bestimmten Positionen stumm, ebenso einige Vokale (s. Tabelle).

Determinativkomposita mit zwei Bestandteilen, deren morphosemantische Moti-
vation erkennbar ist, werden in der Regel auf dem letzten Element betont, z. B. red

ow/
ough/
our

[a�
�

] Chinatown [�t�a�
�
n�ta�

�
n],

Slough [sla�
�

],
Bourchier [�ba�

�
t��]

r stumm Vor stummem <e> oder vor
Konsonant, allg. im Silbenauslaut

Bedfordshire [�b
df�d��]/[... ���
�

],
Oxford [��ksf�d]

s [s] Wortanlautend stimmlos Sam [sæm]
[	] selten, meist nach betontem Vokal

vor <ure>
Treasure Island [�tr
	� �a�

�
l�nd]

t [tj] vor betontem <u> Mature [m��tj��
�

]
[�] nach dem betonten Vokal vor <i>

plus Vokal
Constellation [k�nst��le�

�
��n]

stumm in <-sten, -stle> Newcastle [�nju�k�:sl

]

th [�] Heathrow [�hi��r��
�

]
[�] Heather [�h
��]
[t] in manchen Namen Waltham [�w��lt�m]/[...l��m]

u [�] betont, auch vor <r> Runyon [�r�nj�n], Durrell [�d�r�l]
[�] betont Bullit [�b�l�t]
[j�] unbetont United Nations [j��na�

�
t�d �na�

�
��nz]

[�] unbetont Arthur [�����]
stumm in bestimmten Wörtern zwischen

<g> und Vokal
Guardian [����dj�n], Guinness
[���n�s], Guernsey [����nz�]

u/ue/ui [ju�] betont Duke [dju�k], Fifth Avenue [�f�f�
�æv�nju�], nuisance [�nju:s�ns]

ue/
ui

[u:] betont Rhapsody in Blue [�ræps�d� �n �blu:],
Cruise [kru�z]

ui/uy [a�
�
] Guiney [��a�

�
n�], Guy [�a�

�
]

ur [��] betont Churchill [�t���t��l]
[j��

�
] betont Huron [�hj��

�
r�n]

v [v] Vienna [v��
n�]
w/wh [w] Wembley [w�
mbl�], Whorf [w��f]
w stumm vor <r> im Stammanlaut Wrigley [�r��l�]
x [ks] Express [�ks�pr
s]

[z] im Wortanlaut Xerox [�z��
�

r�ks]
y [j] im Silbenanlaut Yale [je�

�
l]

[a�
�
] Wyoming [wa�

�
���

�
m��]

[�] betont und unbetont Liberty [�l�b�t�]
[i] unbetont happy [�hæpi]

z/zz [z] Zanzibar [zænz��b��], Dizzy [�d�zi]

Buchstabe Laut Position Beispiel



142Zur Aussprache fremder Spracheno

deer [r
d �d��
�

], weniger durchsichtige Komposita dagegen eher auf dem ersten Ele-
ment, Blackfeet [�blækfi�t] (vgl. Cruttenden 1986).

Zusammengesetzte Eigennamen, auch komplexe kompositionelle Bildungen,
werden tendenziell auf dem letzten Element betont, wie es der Regel für Kombina-
tionen mit durchsichtiger Semantik entspricht: Lincoln �Heights, Lesser Slave �Lake,
Library of �Congress, Loves �Park, Metropolitan Mu�seum, Monument �Valley, Mount-
lake �Terrace, Staten �Island, aber �Central Park. Auch Straßen- und Platznamen wer-
den auf dem letzten Element betont, bspw. Fifth �Avenue, Oxford �Square. Eine Aus-
nahme stellen Straßennamen dar, die den Bestandteil ›Street‹ enthalten; diese wer-
den auf dem ersten Element betont: �Wallstreet, �Fleet Street (vgl. Wells 2008).

Französisch

Buchstabe Laut Position Beispiel

à [a] Pointe-à-Pitre [pw
̃ta�pitr]
â [�] Blâmont [bl��m�̃]
ai [
] unakzentuiert Aicard [
�ka�r]
aen [�̃] Caen [k�̃]
aën [a
n] Laënnec [la
�n
k]
aim/ain [
̃] Le Daim, Le Dain [l��d
̃]
am/ an [�̃] unakzentuiert Cambert [k�̃�b
�r]
au [o] in offener Silbe Cauchon [ko���̃]

[�] in geschlossener Silbe Paul [p�l]
c
¸

[s] Luc
¸

on [ly�s�̃]
ch [�] Charlet [�ar�l
]
é [e] Bréhier [bre�je]
è/ê [
] Brèche de Roland [br
�d�r��l�̃],

Prêles [pr
l]
ean [�̃] Jean [	�̃]
eau(x) [o] Bordeaux [b�r�do]
ein [
̃] Hossein [��s
̃]
eine [
n] Seine [s
n]
-er [e(�)] im Auslaut Béranger [ber�̃�	e]
eu [ø] Bagneux [ba��ø]

[œ] Babeuf [ba�bœf]
eun [œ̃] Meung [mœ̃]
g [�] Gaul [�o�l]

[	] vor <e, i, y> Brigitte [bri�	it]
gn [�] Bagnères-de-Luchon [ba�
rd�ly���̃]
gu [�] vor <e, i> Gauguin [�o��
̃]
h stumm im Wortanlaut Hercule [
r�kyl]
i [j] nach Konsonant, intervokalisch Bézier [be�zje],

Bréhier [bre�je]
im/in [
̃] Limbourg [l
̃bu�r]
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Vokalquantität ist im Französischen nicht distinktiv. Die Betonung liegt in der Regel
auf der letzten Silbe. In betonter Endposition werden Vokale vor den stimmhaften
Konsonanten [v z 	 �] gelängt, z. B. bouge [bu:	]. Die Nasalvokale sowie [�] und [o]
sind lang, wenn ihnen ein nicht stummer Konsonant folgt.

Im Schriftbild finden diakritische Zeichen wie der Akut (accent aigu), Gravis
(accent grave) und der Zirkumflex (accent circonflexe) Verwendung, die die Vokal-
qualität spezifizieren.

Die Realisierung des [œ̃] für <um> und <un> wird heutzutage zugunsten des [
̃]
häufig aufgegeben. Ebenso entfällt die Distinktion zwischen [�] und [a] meist
zugunsten des [a] (vgl. Léon/Léon 1997, S. 34).

Im Französischen gibt es im Gegensatz zum Deutschen keine Auslautverhärtung.
Bei den Plosiven /b d �/ gibt es im Auslaut Stimmhaftigkeit und /p t k/ werden nicht
aspiriert. Außerdem verfügt das Französische nicht über den Glottalverschluss, son-
dern über einen weichen Stimmeinsatz. In fließender Rede (»chaı̂ne parlée«) kommt
es zu Liaisons, d. h. zur lautlichen Bindung von Wörtern, bei der eigentlich stumme
Endkonsonanten in den Anlaut des Folgewortes gezogen werden können.

Das /r/ entspricht dem deutschen uvularen Frikativ (am Zäpfchen gebildetes [�]),
der aber – anders als im Deutschen – im Auslaut nicht vokalisiert wird.

Italienisch

j [	] vor Vokal Jeu [	ø�]
ll [j] nach <ai, ei, i> Brillat [bri�ja]
ô [o] Bône [bo�n]
oi [wa] Croix [krwa]
om/on [�̃] Pompidou [p�̃pi�du]
ou [u] Béroul [be�rul]

[w] vor Vokalen Oued [w
d]
œu [œ] Cœur de Lion [kœrd��lj�̃]
qu [k] Quarton [kar�t�̃]
u ["] vor Vokalen Suisse [s"is]
um/un [œ̃] Issoudun [isu�dœ̃]
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c

cc

cch
cci
ch

[t�]
[k]
[tt�]
[kk]
[kk]
[tt�]
[k]

vor <e, i>
in anderen Positionen
vor <e, i>
in anderen Positionen

bei nicht gesprochenem <i>

Cino [�t�i�no]
Caro [�ka�ro]
Bacci [�batt�i]
Sacco [�sakko]
Macchi [�makki]
Baccio [�batt�o]
Chiara [�ki

�
a�ra]
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Im Italienischen werden die stimmlosen Konsonanten [p t k] nicht behaucht ausge-
sprochen und die stimmhaften Laute [b d � dz d	] sehr stimmhaft realisiert. Doppel-
buchstaben bezeichnen lange Laute: <pp> ist [pp], <ll> ist [ll] usw. , z. B. in Cappuc-
cilli [kapput�t�illi].

Das italienische Vokalsystem kennt sieben Haupttonvokale [i e 
 a � o u]. Die
Vokalqualität kann in seltenen Fällen bedeutungsunterscheidend sein, z. B. pesca
[�p
ska] ›Pfirsich‹ vs. [�peska] ›Fischen, Fischfang‹. In unbetonter Position werden die
mittleren Vokale nur geschlossen als [e o] realisiert.

Am häufigsten ist die zweitletzte Silbe betont (z. B. Ve�rona), weniger häufig die
drittletzte Silbe (z. B. �Udine). Oft ist auch die letzte Silbe betont; wenn sie mit einem
Vokal auslautet, wird normalerweise ein Akzentzeichen gesetzt: <à, é, è, ì, ó, ò, ù>

ci
g

gg
ggi
gh
gi
gl

gli
gn
s

sc

sch
sci

v
z

zz

[t�]
[d	]
[�]
[dd	]
[dd	]
[�]
[d	]
[��]

[��]
[��]
[s]
[z]
[z]
[s]
[sk]
[sk]
[�]
[��]
[sk]
[�]

[��]

[v]
[tts]
[ddz]
[ts]
[dz]
[tts]
[ddz]

bei nicht gesprochenem <i>
vor <e, i>
in anderen Positionen
vor <e, i>
bei nicht gesprochenem <i>

bei nicht gesprochenem <i>
zwischen Vokal und
gesprochenem <i>
zwischen Vokalen
zwischen Vokalen
zwischen Vokalen
zwischen Vokalen
vor <b, d, g, l, m, n, r, v>
in anderen Positionen
vor <a, o, u>
vor Konsonant
am Wortanfang vor <e, i>
zwischen Vokal und <e, i>

am Wortanfang bei
nicht gesprochenem <i>
zwischen Vokalen bei
nicht gesprochenem <i>

zwischen Vokalen
zwischen Vokalen
in anderen Positionen
in anderen Positionen

Ciano [�t�a�no]
Gina [�d	i�na]
Galli [��alli]
Maggi [�madd	i]
Maggia [�madd	a]
Ghita [��i�ta]
Gianni [�d	anni]
Gigli [�d	i��i]

Oglio [����o]
Cagni [�ka��i]
Pisa [�pi�sa]
Brusio [�bru�zi

�
o]

Caslano [kaz�la�no]
Santi [�santi]
Scotto [�sk�tto]
Scroffa [�skr�ffa]
Scelba [��
lba]
Cresci [�kre��i]
Schicchi [�skikki]
Sciutti [��utti]

Brescia [�bre��a]

Vico [�vi�ko]
Fabrizi [fa�brittsi]
Azeglio [ad�dz
��o]
Zoppi [�ts�ppi]
Zacchi [�dzakki]
Arezzo [a�rettso]
Gozzo [���ddzo]
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bezeichnen betonte Vokale am Wortende, z. B. Cantù [kan�tu]. Bei e und o zeigt das
Akzentzeichen (potenziell) auch die Vokalqualität an (z. B. Mosè [mo�z
] ›Mose(s)‹,
perché [per�ke] ›warum‹, Ardigò [ardi���], metró [me�tro] ›U-Bahn‹).

Neugriechisch

Betonte Vokale sind halblang bis kurz, unbetonte Vokale sind kurz. Die Betonung
liegt je nach Wort auf einer der drei letzten Silben.

Niederländisch
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ch

d

ds
g

s

[c
¸

]
[x]
[�]
[d]
[dz]
[!]
[�]
[z]
[s]
[s]

vor <e, i>
in anderen Positionen
meistens
neugr. nt

meistens
neugr. gk
neugr. z
neugr. V
neugr. s, meistens

Chios [�c
¸

i�s]
Chora [�x�ra]
Delfi [�
l�fi]
Dara [�dara]
Dsini [�dzini]
Grammos [�!ram�s]
Gura [��ura]
Sakinthos [�zakin��s]
Argos [�ar!�s]
Sesi [�s
si]
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ae
au
c

eeuw

ei
en
eu
g
gg
ie

ieuw

ij
ng
oe

oei

[a�]
[�u

�
]

[s]
[k]
[e�w]
[e�u

�
]

[
i
�
]

[�]
[ø�]
[!]
[!]
[i�]
[i]
[iw]
[iu

�
]

[
i
�
]

[�]
[u�]
[u]
[ui

�
]

vor <e, i>
in anderen Positionen
vor Vokal
in anderen Positionen

am Wortende

vor <r>
in anderen Positionen
vor Vokal
in anderen Positionen

vor <r>
in anderen Positionen

Laeken [�la�k�]
Audra [��u

�
dr�]

Citters [�s�t�rs]
Claes [kla�s]
Leeuwe [�le�w�]
Leeuw [le�u

�
]

Heiloo [h
i
�
�lo�]

Leiden [�l
i
�
d�]

Deurne [�dø�rn�]
Gilze [�!�lz�]
Brugge [�br�!�]
Dieren [�di�r�]
Piet [pit]
Nieuwerkerk [�niw�rk
rk]
Nieuwpoort [�niu

�
po�rt]

Rijssen [�r
i
�
s�]

Angel [����l]
Boer [bu�r]
Hoek [huk]
Hoei [hui

�
]
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<b, d, g> werden am Wortende [p t x] gesprochen. Die Betonung ist ungefähr wie im
Deutschen.

Norwegisch

ooi
ou
s
sch

u

ui
uu
uy
v
w
y
z

[o�i
�
]

[�u
�

]
[s]
[sx]
[sx]
[s]
[y�]
[y]

[�]
[œi

�
]

[y�]
[œi

�
]

[v]
[w]
[
i

�
]

[z]

am Wortanfang
z. T. im Wortinneren
in anderen Positionen
vor <r> plus Vokal
vor anderem Konsonanten-
buchstaben plus Vokal
meist in anderen Positionen betont
vor <r>

Looi [lo�i
�
]

Gouda [�!�u
�

d�]
Soest [sust]
Schinnen [�sx�n�]
Enschede [�
nsx�de]
Bosch [b�s]
Buren [�by�r�]
Drunen [�dryn�]

Brussel [�br�s�l]
Buinen [�bœi

�
n�]

Ruur [ry�r]
Buys [bœi

�
s]

Vlieland [�vlil�nt]
Wijk [w
i

�
k]

Dyck [d
i
�
k]

Zuilen [�zœi
�
l�]
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æ

å

au
ei
g
gj
hj
hv
k
kj
lj
o

[æ�]
[æ]
[e�]
[o�]
[�]
[œy̆]
[
i

�
]

[j�]
[j]
[j]
[v]
[c
¸

]
[c
¸

]
[j]
[u�]
[u]
[o�]
[�]

meist vor betontem <e, i, y>

meist vor betontem <e, i, y>

Ænes [�æ�ne�s]
Lærdal [�lærda�l]
Mæl [me�l]
Bålen [�bo�l�n]
Tårstad [�t�rsta]
Haug [hœy̆�]
Geilo [�j
i

�
lu]

Gyl [jy�l]
Gjeving [�je�vi�]
Hjellum [�j
lu––m]
Hvitsten [�vitste�n]
Kisa [�c

¸
i�sa]

Kjose [�c
¸

u�s�]
Ljan [ja�n]
Lonin [�lu�nin]
Onsaker [�unsa�k�r]
Hov [ho�v]
Holla [�h�la]
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Die Betonung ist ungefähr wie im Schwedischen (vgl. Schwedisch).

Polnisch

ø

øy
s
sj
sk
skj
u

v
y

[ø�]
[œ]
[œi

�
]

[s]
[�]
[�]
[�]
[u––�]
[u––]
[u]
[v]
[y�]
[y]

vor betontem <e, i, y>

Høle [�hø�l�]
Dønna [�dœna]
Gåsøy [��o�sœi

�
]

Søster [�sœst�r]
Sjoa [��u�a]
Ski [�i�]
Skjåk [�o�k]
Sul [su––�l]
Gude [��u––d�]
Kumle [�kuml�]
Vinje [�vinj�]
Byre [�by�r�]
Bykle [�bykl�]
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a
˛

c

ć
ch
ci
cz
e
˛

h
ł
ń

ó
rz

[õ]
[�m]
[�n]
[��]
[t�]
[ts]
[t�]
[x]
[t�]
[t�]
[
̃]
[
m]
[
n]

[
�]
[x]
[u
�

]
[ĩ
�
]

[i
�
�]

[i
�
n]

[u]
[	]

vor <ch, f, rz, s, ś, sz, w, z, ż, ź>
vor <b, p>
vor <c, ć, cz, d, drz, dz, dż, dź, t, trz>
vor <g, k>
vor <i>
in anderen Positionen

vor Vokal

vor <ch, f, rz, s, ś, sz, w, z, ż, ź>
vor <b, p>
vor <c, ć, cz, d, drz, dz, dż, dź,
t, trz>
vor <g, k>

nach Vokal vor <ch, f, rz, s,
ś, sz, w, z, ż, ź>
vor <g, k>
am Wortende nach Vokal

Ga
˛

sawa [�õ�sava]
Ga

˛
bin [���mbin]

Ba
˛

czek [�b�nt�
k]
Ba

˛
k [b��k]

Cisówka [t�i�sufka]
Potocka [p��t�tska]
Oćwieka [�t��fj
ka]
Chojnów [�x�jnuf]
Ciemnice [t�
m�nits
]
Czersk [t�
rsk]
Ste

˛
szew [�st
̃�
f]

De
˛

blin [�d
mblin]
Be

˛
dzin [�b
nd#in]

Łe
˛

g [u
�


�k]
Hel [x
l]
Wisła [�visu

�
a]

Baliński [ba�liĩ
�
ski]

Mońki [�m�i
�
�ki]

Toruń [�t�rui
�
n]

Góra [��ura]
Rzeszów [�	
�uf]

Buchstabe Laut Position Beispiel
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<b, d, g, rz, w, z, ż, ź> werden am Wortende [p t k � f s � �] gesprochen. Betonte Vokale
sind halblang bis kurz, unbetonte Vokale sind kurz. Die Betonung liegt meistens auf
der zweitletzten Silbe.

Portugiesisch

s

ś
si
sz
w
y
z

ż
ź
zi

[�]
[s]
[�]
[�]
[�]
[v]
[ī]
[#]
[z]
[	]
[#]
[#]

vor <i>
in anderen Positionen

vor Vokal

vor <i>
in anderen Positionen

vor Vokal

Sinko [��i�k�]
Sasek [�sas
k]
Ośno [���n�]
Sianów [��anuf]
Szadek [��ad
k]
Witos [�vit�s]
Bytom [�bīt�m]
Zin [#in]
Zawada [za�vada]
Żarowo [	a�r�v�]
Rogoźno [r����#n�]
Ziemba [�#
mba]

Buchstabe Laut Position Beispiel

ã
ães
ão
c

c
b̧

ch
d

é
ê
ei
em
ém
g

[�̃]
[�̃i

�
�]

[�̃u
�

]
[s]
[k]
[s]
[b]
[b]
[�]
[�]
[d]
[d]
[�]
[
]
[e]
[�i

�
]

[�̃i
�
]

[�̃i
�
]

[	]
[�]
[�]
[!]

vor <e, i>
in anderen Positionen

am Wortanfang
nach <l, m, r>
in anderen Positionen

am Wortanfang
nach <l, n, r>
in anderen Positionen

am Wortende

vor <e, i>
am Wortanfang (nicht vor <e, i>)
nach <l, n, r> (nicht vor <e, i>)
in anderen Positionen

Lousã [lo�z�̃]
Guimarães [�im��r�̃i

�
�]

Cão [k�̃u
�

]
Celso [�s
lsu]
Casal [k��zal]
Bac

¸
o [�basu]

Bac
¸

a [�bas�]
Pombal [pom�bal]
Bobo [�bo�u]
Chiado [��i

�
a�u]

Douro [�doru]
Caldas [�kald��]
Vidago [vi��a!u]
Évora [�
vur�]
Zêzere [�zez�r�]
Leiria [l�i

�
�ri�]

Lajem [�la	�̃i
�
]

Belém [b��l�̃i
�
]

Gil [	il]
Góis [��i

�
�]

Felgar [f
l��ar]
Lagos [�la!u�]

Buchstabe Laut Position Beispiel
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Betonte Vokale sind halblang bis kurz, unbetonte Vokale sind kurz. Die Betonung ist
in der Schrift folgendermaßen gekennzeichnet: a) Wörter, die auf Konsonantenbuch-
stabe plus <a, am, as, e, em, ens, es, o, os> enden, sind auf der zweitletzten Silbe
betont, z. B. Costa [�k��t�], Lajem [�la	�̃i

�
], Chaves [��av��]. b) Wörter, die auf <i> oder

<u> plus <a, as, o, os> enden, sind auf dem <i> oder <u> betont, z. B. Leiria [l�i
�
�ri�],

Rossio [rru�siu]. c) Der Akut und der Zirkumflex bezeichnen betonten Vokal, z. B.
Mortágua [m�r�ta!u

�
�], Grijó [�ri�	�], Grândola [��r�ndul�]. d) In den übrigen Fällen

wird die letzte Silbe betont, z. B. Lousã [lo�z�̃], Portugal [purtu�!al], Queluz [k
�lu�],
Ribeirão [rri��i

�
�r�̃u

�
].

Rumänisch

gu

h
j
lh
nh
o
ó
ões
ou
qu
s

ss
v
x
z

[�]

[!]
stumm
[	]
[�]
[�]
[u]
[�]
[õi

�
�]

[o]
[k]
[s]
[s]
[z]
[	]
[�]
[�]
[s]
[v]
[�]
[z]
[�]

am Wortanfang vor <e, i>
nach <l, n, r> vor <e, i>
vor <e, i> in anderen Positionen

unbetont meistens

vor <e, i>
am Wortanfang
nach Konsonantenbuchstabe
zwischen Vokalen
vor <b, d, g, l, n, r, v, z>
am Wortende
vor <c, f, p, q, t>

meistens
vor Vokal
am Wortende

Guiné [�i�n
]
Angueira [�����i

�
r�]

Aguiar [��!i
�
ar]

Horta [��rt�]
Juncal [	u��kal]
Batalha [b��ta��]
Marinha [m��ri��]
Castro [�ka�tru]
Póvoa [�p�vu

�
�]

Camões [ka�mõi
�
�]

Douro [�doru]
Quental [ken�tal]
Sá [sa]
Celso [�s
lsu]
Casal [k��zal]
Lisboa [li	�bo�]
Lagos [�la!u�]
Costa [�k��t�]
Bissau [bi�sau

�
]

Ivo [�ivu]
Xire [��ir�]
Zêzere [�zez�r�]
Vaz [va�]

Buchstabe Laut Position Beispiel

ă
â
c

ch

[�]
[ī]
[t�]
[k]
[k]

vor <e, i>
in anderen Positionen

Măcin [m��t�in]
Pârvan [pīr�van]
Cenad [t�e�nad]
Cı̂rna [�kīrna]
Tache [�take]

Buchstabe Laut Position Beispiel
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Betonte Vokale sind halblang bis kurz, unbetonte Vokale sind kurz. Im Wortauslaut
wird <i> vor einem Konsonanten zumeist nicht gesprochen, sondern bezeichnet die
Palatalisierung des vorausgehenden Konsonanten, z. B. Lupeni [lu�penj]. Die Beto-
nung liegt je nach Wort auf einer bestimmten Silbe.

Russisch

ci
e

g

gh
gi
ı̂
j
s
s
Yt
Yv
z

[t�]
[i
�
e]

[e]
[d	]
[�]
[�]
[d	]
[ī]
[	]
[s]
[�]
[ts]
[v]
[z]

vor <o, u>
nach Vokal
in anderen Positionen meistens
vor <e, i>
in anderen Positionen

vor <o, u>

Ciuc [t�uk]
Ploes

	
ti [plo�i

�
e�tj]

Meres
	

ti [me�re�tj]
Ginta [�d	inta]
Galat

	
i [�a�latsj]

Ghica [��ika]
Giubega [d	u�be�a]
Bı̂rlad [bīr�lad]
Dej [de	]
Siret [si�ret]
Arges

	
 [�ard	e�]

Hat
	

eg [�hatse�]
Vasile [va�sile]
Zara [�zara]

Buch-
stabe

Wissen-
schaftl.
Translit.

Laut Position Offizielle
russ.
Translit.

Beispiel

ch ch (h) [x] kh Chabarowsk [xa�bar�fsk]
ds dz [dz] in Fremdwörtern dz Dserschinsk [dz�r�	īnsk]
dsch dž [d	] in Fremdwörtern dzh Budschak [bud�	ak]
j j [j] wird nach <i> und <y>

im Deutschen nicht
geschrieben

i Noworossisk [n�v�ra�sijsk],
Gorki [���rjkij],
Nowy Afon [�n�vīj a�f�n]

j [j] nach Vokalen (außer
<i, y>), wird im Deutschen
<i> geschrieben

i Jelissei [j�li�sjej],
Tschuikow [t�uj�k�f]

� (-) bezeichnet palatalisierte
Konsonanten vor <i>

(-) Iljitsch [ilj�jit�]

s z [z] z Kasan [ka�zanj]
s s [s] s Samara [sa�mar�]

<s> [s] zwischen Vokalen,
wird im Deutschen <ss>
geschrieben

Chassawjurt [x�sav�jurt]

sch ž [	] zh Juschin [�ju	īn]
sch š [�] sh Schachty [��axtī]
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schtsch šč (ŝ) [�t�] shch Blagoweschtschensk
[bl��a�vje�t��nsk]

tsch č [t�] meistens ch Tschuja [�t�uj�],
Sotschi [�s�t�i]

[�] in weiblichen Familien-
namen auf <-itschna> und
in manchen Wörtern und
Konsonantengruppen

Kusminitschna
[kuzj�mini�n�],
Iljinitschna [ilj�jini�n�]

w v [v] v Wawilow [va�vil�f]
x ks [ks] Buchstabenfolge <ks> ks Tixi [tik�si],

Maxim [mak�sim]
z c [ts] ts Wenezianow [v�n�tsī�an�f]

Vokal-
buch-
stabe

Wissen-
schaftl.
Translit.

Laut Beispiel häufigste
Allophone

Beispiel

/i/
y y [ī] Dymow [�dīm�f] (-) Kysyl [kī�zīl]
i i [(j)i] Jefim [j��fim],

Iljitsch [ilj�jit�]
[ī] Ischim [i��īm]

/e/
e ė (è) [
] Ulan-Ude [u�lanu�d
] [e] Elista [e�list�]
(j)e e [j
] Jefrem [j��frj
m] [je]

[j�]
Jelzin [�jeljtsīn],
Jegor [j����r],

[j�] Nowoje Wremja
[�n�v�j� �vrjemj�],

[�]
[�]

Beljajew [b��ljaj�f],
Nowosilzew [n�va�silts�f]

/a/
a a [a] Gaidar [�aj�dar] [�]

[�]
Wawila [va�vil�],
Gontscharow [��nt���r�f]

ja ja (â) [ja] Kjachta [�kjaxt�] [�], [j�] Werchnjaja Pyschma
[�vjerxn�j� pī��ma]

/o/
o o [�] Jegor [j����r] [a], [�] Nowopolozk [n�va�p�l�tsk]
(j)o ë [j�] Orjol [a�rj�l] [�] (nach

<tsch>)
Gorbatschow [��rba�t��f]

/u/
u u [u] Surgut [sur��ut] (-) Ufa [u�fa]
ju ju (û) [ju] Ljuberzy [�ljub�rtsī] (-) Ljubow [lju�b�fj]

Buch-
stabe

Wissen-
schaftl.
Translit.

Laut Position Offizielle
russ.
Translit.

Beispiel
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Das Russische benutzt das kyrillische Alphabet mit 33 Buchstaben als offizielles
Schriftsystem. Die Aussprache der Buchstaben variiert im Russischen sehr stark in
Abhängigkeit von ihrer lautlichen Umgebung und ihrer Position zur Betonungssilbe.
Ebenso wird ein russischer kyrillischer Buchstabe manchmal durch mehrere deut-
sche Schreibweisen repräsentiert; bspw. wird der kyrillische Buchstabe <e> als deut-
sches <e>, <je> oder <o> transliteriert, was zumeist aussprachenahe gelingt, z. B. bei
Nowosilz<e>w [n�va�silts�f], <Je>lzin [�jeljtsīn], Gorbatsch<o>w [��rba�t��f], aber
z. B. nicht bei <Je>fr<e>m [j��frj
m].

Typisch für das Russische ist, dass die meisten Konsonanten auch palatalisierte
Entsprechungen haben und phonematische Paare bilden, die sich durch das Merkmal
der Palatalisierung unterscheiden. Die Palatalisierung wird in der deutschen Schrei-
bung in der Regel nicht berücksichtigt, z. B. Gorki [���rjkij], außer wenn sie im Rus-
sischen vor dem Vokal <i> explizit mit dem kyrillischen Buchstaben für das Palata-
lisierungszeichen geschrieben wird, z. B. Iljitsch [ilj�jit�]. In der phonetischen Tran-
skription wird die Palatalisierung jedoch in der Regel (außer bei <tsch, schtsch>, die
immer palatalisiert sind) als eine Zeichenfolge von Konsonant+[j] wiedergegeben.

Der palatale Konsonant <j> [j] wird in der deutschen Schreibung nach <i> und <y>
grundsätzlich nicht wiedergegeben, z. B. Dmitri [�dmitrij], Noworossisk [n�v�ra�sijsk],
Nowy Afon [�n�vīj a�f�n], so dass die richtige Aussprache allein durch das deut-
sche Schriftbild nicht immer erschlossen werden kann, vgl. Gorki [���rjkij] vs. Gori
[���ri]. Die Affrikate <z> [ts] und die Konsonanten <sch> [� 	] (oft als retroflexe
[
˛
s z

˛
] gesprochen) werden im Prinzip nicht palatalisiert und beeinflussen die Quali-

tät des nachfolgenden Vokals. Die Buchstaben bzw. Laute <tsch, schtsch> [t� �t�]
werden immer palatalisiert gesprochen und oft als alveolopalatale Laute realisiert
[t� �t� (�� ��)]. Am Wortende (und im Wort vor bestimmten stimmlosen Konso-
nanten) werden die stimmhaften Obstruenten stimmlos realisiert, z. B. Wawilow
[va�vil�f], Michailowka [mi�xajl�fk�].

Charakteristisch für den russischen Vokalismus ist eine starke Allophonie als
Folge der Palatalisierung der direkten konsonantischen Umgebung. Die fünf  Vokal-
phoneme /i e a o u/ (Stadnik 1998) werden durch je zwei kyrillische Buchstaben
repräsentiert, wobei der zweite jeweils die palatalisierende ( jotierte) Variante des
Vokals bezeichnet, die die Palatalisierung des vorausgehenden Konsonanten mar-
kiert (z. B. bei /e/: Ulan-Ude [u�lanu�d
] vs. Jefrem [j��frj
m]), oder – am Wortanfang
und nach Vokal – eine Lautfolge von [j]+Vokal darstellt (z. B. Elista [e�list�] vs. Jegor
[j����r]). Der Palatalisierungsgrad des vorausgehenden und des nachfolgenden Kon-
sonanten beeinflusst erheblich die Qualität der Vokale, z. B. Jefim [j��fim] vs. Ischim
[i��īm]. Darüber hinaus werden die nebentonigen Vokale, je nach ihrer relativen Posi-
tion zur betonten Silbe, unterschiedlich stark reduziert, z. B. Nowopolozk [n�va�p�l-
�tsk]. Im Allgemeinen tendiert ein unbetontes <o> stets zu /a/, ein unbetontes <(j)e>
oder <ja> gehen deutlich in Richtung /i/ (z. B. Beljajew [b��ljaj�f], Werchnjaja Pyschma
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[�vjerxn�j� pī� �ma]), wobei das <(j)e> sich in Flexionsendungen oft wie /a/ verhält,
z. B. Nowoje Wremja [�n�v�j� �vrjemj�].

Die Betonung liegt variabel je nach Wort auf einer bestimmten Silbe und ist bedeu-
tungsunterscheidend.

Schwedisch

Buchstabe Laut Position Beispiel

å

g

gj
hj
k

kj
lj
o

ö

[o�]
[�]
[j]
[j]
[j]
[�]
[�]
[j]
[j]
[c
¸

]

[k]
[c
¸

]
[j]
[u�]
[u]
[o�]
[�]
[ø�]
[œ�]
[œ]

am Wortanfang vor <ä, e, i, ö, y>
nach <l, r> am Wortende
z. T. nach <l, r> im Wortinneren
zwischen kurzem Vokal und <n>
in anderen Positionen meistens
am Wortanfang
am Wortanfang
meist am Wortanfang vor
<ä, e, i, ö, y>
in anderen Positionen
am Wortanfang
am Wortanfang

Åsaka [�o�saka]
Långsele [�l��s
l�]
Gösta [�jœsta]
Berg [bærj]
Helgum [�h
lj�m]
Tegnér [t
��ne�r]
Glan [�l��n]
Gjerstad [�jæ�rst��d]
Hjo [ju�]
Kil [c

¸
i�l]

Kalix [�k��liks]
Kjellén [c

¸

�le�n]

Ljunga [�j��a]
Fole [�fu�l�]
Okna [�ukna]
Hov [ho�v]
Bolmen [�b�lm�n]
Köping [�c

¸
ø�pi�]

Örebro [œr��bru�]
Östersund [œst�r�s�nd]

s
sj
sk

skj
stj
u

v
y

z

[s]
[�]
[�]
[�]

[�]
[�]
[u––�]
[�]
[v]
[y�]
[y]
[s]

am Wortanfang
am Wortanfang vor <ä, e, i, ö, y>
z. T. im Wortinneren vor <ä, e, i,
ö, y>

Sala [�s��la]
Sjöström [��ø�strœm]
Sköld [�œld]
Askim [�a�im]

Askjum [�a��m]
Stjälpet [��
lp�t]
Umeå [�u––�m�o�]
Lund [l�nd]
Visby [�vi�sby]
Myra [�my�ra]
Gyljen [�jylj�n]
Zander [�sand�r]
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Die Betonung (dynamischer Akzent) ist ähnlich der deutschen. Dazu kommt in
mehrsilbigen Wörtern die Unterscheidung von zwei Tonakzenten. Der einfache Ton
(Akut) ist fallender Ton auf der akzentuierten Silbe; er wird durch hochgestelltes
Betonungszeichen gekennzeichnet, z. B. Tåkern [�to�k�rn]. Der Doppelton (Gravis)
ist fallender Ton auf der Silbe mit Hauptbetonung und höher fallender Ton auf der fol-
genden Silbe, bei zusammengesetzten Wörtern auf der akzentuierten Silbe des zwei-
ten Wortes. Der Doppelton wird durch tiefgestelltes Betonungszeichen angegeben,
z. B. Lomma [�luma].

Serbisch, Kroatisch

Vokale können kurz oder lang sein (z. B. Petar [�p
tar], Belić [�b
�lit�]). In mehrsilbi-
gen Wörtern ist die Wortakzent nie auf der letzten Silbe. Der Wortakzent ist tradi-
tionell mit zwei verschiedenen Tonhöhenverläufen gekoppelt. Das hochgestellte
Betonungszeichen gibt den Wortakzent plus fallenden Tonhöhenverlauf an, z. B.
Bosna [�b�sna], Karlovac [�ka�rl�vats]. Das tiefgestellte Betonungszeichen gibt den
Wortakzent plus steigenden Tonhöhenverlauf an, z. B. Gradiška [��radi�ka], Livno
[�li�vn�]. Einsilbige Wörter haben fallende musikalische Betonung, z. B. Broz [br��z].
Im Wörterverzeichnis sind die Tonhhöhenverläufe in �bereinstimmung mit älteren
Auflagen notiert, obwohl sie im Kroatischen und Serbischen an Relevanz verlieren.

Slowenisch

Buch-
stabe

Laut Beispiel Buch-
stabe

Laut Beispiel

c
ć
č
ð

[ts]
[t�]
[t�]
[d#]

Cret [tsr
t]
Bihać [�biha�t�]
Čiovo [�t�i�v�]
Ðorðe [�d#��rd#
]

s
š
z
ž

[s]
[�]
[z]
[	]

Susak [�su�sak]
Šabac [��abats]
Broz [br��z]
Žikin [�	i�kin]

Buchstabe Laut Position Beispiel

c
č
h
l

s
š

[ts]
[t�]
[x]
[l]
[u
�

]
[s]
[�]

vor Vokal
in anderen Positionen

Ceglo [�tse��l�]
Čepno [�t�
�pn�]
Paha [�pa�xa]
Laško [�la��k�]
Selnik [�se�u

�
nik]

Sela [�se�la]
Šomat [��o�mat]

v

z
ž

[v]

[u
�

]
[z]
[	]

vor Vokal, vor <r, l>; zwischen
<r> und <j>
in anderen Positionen

Vrata [�vra�ta]

Bevk [be�u
�

k]
Zala [�za�la]
Žaga [�	a��a]
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<b, d, g, z, ž> werden am Wortende [p t k s �] gesprochen (z. B. Grad [�ra�t]).
<e> ist je nachdem [e�], [
�], [e], [
] oder [�]; <o> kann [o�], [��], [o], oder [�] entspre-
chen. Betonte Vokale sind je nachdem lang oder kurz, unbetonte Vokale sind kurz.
Die Betonung liegt variabel je nach Wort auf einer bestimmten Silbe.

Spanisch

Buchstabe Laut Position Beispiel

b

c

ch
d

g

[b]
[b]
[�]
[�]
[k]
[t�]
[d]
[d]
[�]
[x]
[�]

[�]
[!]

[!]

[!]

am Wortanfang
nach <m>
in anderen Positionen
vor <e, i>
in anderen Positionen

am Wortanfang
nach <l, n>
in anderen Positionen
vor <e, i>
am Wortanfang (nicht
vor <e, i>)
nach <n> (nicht vor <e, i>)
zwischen Vokalen (nicht vor
<e, i>)
nach <b, d, f, l, r, s, t, v, z>
(nicht vor <e, i>)
vor <b, d, l, m, n, r, s, t>
(nicht am Wortanfang; nicht
nach <n>)

Barco [�barko]
Ambato [am�bato]
Cabra [�ka�ra]
Cinca [��i�ka]
Coca [�koka]
Chaco [�t�ako]
Darı́o [da�rio]
Andes [�andes]
Prado [�pra�o]
Gil [xil]
Goya [��oja]

Anga [�a��a]
Laguna [la�!una]

Burgos [�bur!os]

Almagro [al�ma!ro]

gu

h
j
ll
ñ
qu
s

ü
v

x

[�]
[�]
[!]
stumm
[x]
[�]
[�]
[k]
[z]
[s]
[u
�

]
[b]
[b]
[�]
[x]

am Wortanfang vor <e, i>
zwischen <n> und <e, i>
in anderen Positionen vor <e, i>

vor <b, d, g>, [!], <l, m, n, v>
in anderen Positionen

am Wortanfang
nach <n>
in anderen Positionen
z. T.

Guillén [�i��en]
Manguera [ma���era]
Aguilar [a!i�lar]
Habana [a��ana]
José [xo�se]
Llanes [��anes]
Miño [�mi�o]
Quiché [ki�t�e]
Isla [�izla]
Sosa [�sosa]
Güimar [�u

�
i�mar]

Valdés [bal�des]
Convenio [k�m�beni

�
o]

Ávila [�a�ila]
Oaxaca [oa�xaka]
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Betonte Vokale sind halblang bis kurz, unbetonte Vokale sind kurz. In hispanoame-
rikanischer (und südspanischer) Aussprache gibt es im Allgemeinen kein [�], [�

˙
] und

[�]: [�] wird durch [s] ersetzt, [�
˙

] durch [z] und [�] meist durch [j]. Die Betonung ist in
der Schrift folgendermaßen gekennzeichnet: a) Wörter, die auf einen silbischen
Vokal, auf <n> oder <s> enden, sind auf der zweitletzten Silbe betont, z. B. Cueva
[�ku

�
e�a], Torres [�t�rr
s], Virgen [�birxen], Tenorio [te�nori

�
o]. b) Wörter, die nicht auf

einen silbischen Vokal, <n> oder <s> enden, sind auf der letzten Silbe betont, z. B.
Alcoy [al�k�i

�
], Miguel [mi�!
l]. c) Vokale mit Akut sind betont, z. B. Colón [ko�l�n],

Málaga [�mala!a].

Tschechisch

<b, d, h, ř, v, z, ž> werden am Wortende [p t x r� f s �] gesprochen (z. B. Bochov [�b�x�f]).

y

z

[j]
[i
�
]

[�
˙

]
[�]

vor Vokal
in anderen Positionen
vor <b, d, g>, [!], <l, m, n, v>
in anderen Positionen

Yuste [�juste]
Alcoy [al�k�i

�
]

Guzmán [�u�
˙

�man]
Zea [��ea]

Buch-
stabe

Laut Beispiel Buch-
stabe

Laut Beispiel

a
á
c
č
ch
di

[a]
[a�]
[ts]
[t�]
[x]
[dji]

Praha [�praha]
Tábor [�ta�b�r]
Vacov [�vats�f]
Čapek [�t�ap
k]
Cheb [x
p]
Diviš [�djivi�]

dı́
e
é
ě
i
ı́

[dji�]
[
]
[
�]
[j
]
[i]
[i�]

Dı́včice [�dji�ft�its
]
Desna [�d
sna�]
Stéblová [�st
�bl�va�]
Dědov [�dj
d�f]
Smilov [�smil�f]
Pı́sek [�pi�s
k]

ň
ni
nı́
o
ou
ř
s
š
t’
ti

[nj]
[nji]
[nji�]
[�]
[�u

�
]

[r	]
[s]
[�]
[tj]
[tji]

Bykáň [�bika�nj]
Nižbor [�nji	b�r]
Nı́hov [�nji�h�f]
Sokol [�s�k�l]
Kout [k�u

�
t]

Dvořák [�dv�r	a�k]
Osek [��s
k]
Beneš [�b
n
�]
Hošt’ka [�h��tjka]
Tichy [�tjixi�]

tı́
u
ú
ů
v
y
ý
z
ž

[tji�]
[u]
[u�]
[u�]
[v]
[i]
[i�]
[z]
[	]

Tištı́n [�tji�tji�n]
Mucha [�muxa]
Ústı́ [�u�stji�]
Martinů [�martjinu�]
Vrána [�vra�na]
Lysá [�lisa�]
Týn [ti�n]
Znojmo [�zn�jm�]
Žatec [�	at
ts]

Buchstabe Laut Position Beispiel

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


157 Zur Aussprache fremder Sprachen o

Türkisch

[ī] wird weiter hinten artikuliert, ist also eher entrundetes [u]. <y> ist [i
�
] nach Vokal

(z. B. Haydar [h�i
�
�d�r]). Vokale sind meistens kurz. Die Betonung ist eher schwach.

Sie liegt bei Eigennamen je nachdem auf einer bestimmten Silbe (z. B. �Ankara,
E�dirne).

Ukrainisch

Buch-
stabe

Laut Beispiel Buch-
stabe

Laut Beispiel

ağ
c
c
ȩ
eğ
ı
i
ığ
iğ
o
ö

[��]
[d	]
[t�]
[
]
[
j]
[ī]
[i]
[ī�]
[i�]
[�]
[œ]

Aladağ [��l�d��]
Hoca [�h�d	�]
C
	

esme [�t�
sm
]
Efes [�
f
s]
Eğil [�
jil]
Is
	

ıklı [ī��īklī]
Denizli [�d
nizli]
Elâzığ [
la��zī�]
Niğde [�ni�d
]
Bolu [�b�lu]
İnönü [�inœny]

oğ
öğ
s
s
Yu
ü
uğ
üğ
v
y
z

[��]
[œj]
[s]
[�]
[u]
[y]
[u�]
[y�]
[v]
[j]
[z]

Boğazlar [b���z�l�r]
Öğün [œ�jyn]
Sancak [s�n�d	�k]
Bas

	
köy [�b��kœi

�
]

Erzurum [�
rzurum]
Köprülü [�kœpryly]
Uğras

	
 [u��r��]

�ğrüm [y��rym]
Enver [
n�v
r]
Yenice [j
�nid	
]
Denizli [�d
nizli]

Buch-
stabe

Wissen-
schaftl.
Translit.

Laut Position Offizielle
ukrainische
Translit.

Beispiel

a a [a] a Malanjuk [mala�njuk]
ch ch (h) [x] kh Charkiw [�xarkiv]
ds dz [dz] dz Dniprodserschynsk

[dnipr�dz
r�	�nsjk]
dsch dž [d	] dzh Dscharylhatsch

[d	ar�l�hat�]
e e [
] e Oles [��l
sj]
h h (g) [h] h Hontschar [h�n�t�ar]
i i (i) [i] i Hrebinka [hr
�binka]
j j [j] y (am Wortanfang),

i (sonst)
Myrnyj [�m�rn�j]

je je (ê) [j
] ye (am Wortanfang),
ie (sonst)

Sjewjerodonezk
[sj
vj
r�d��n
tsjk]

ji ı̈ [ji] yi (am Wortanfang),
i (sonst)

Ukrajinka [ukra�jinka]

o o [�] o Cherson [x
r�s�n]
s z [z] z Saporischschja [zap��ri		ja]

s [s] s Sumy [�sum�]
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Das Ukrainische benutzt das kyrillische Alphabet (mit 34 Buchstaben) als offizielles
Schriftsystem. Alle Konsonanten haben palatalisierte Entsprechungen. Sie werden in
der deutschen Schreibung nicht berücksichtigt, in der Transkription jedoch als eine
Folge von Konsonant+[j] wiedergegeben, z. B. Oles [��l
sj], Rylskyj [�r�ljsjk�j]. Viele
Konsonanten treten als Doppelbuchstaben und -laute (Geminaten) auf, z. B. Win-
nyzja [�vinn�tsja], Saporischschja [zap��ri		ja]. Im Unterschied zum Deutschen (und
anderen slawischen Sprachen) kennt das Standardukrainische keine Auslautverhär-
tung, d. h. die stimmhaften Konsonanten <b, d, g, w, s, sch, ds, dsch> [b d � v z 	 dz d	]
werden auch am Wortende stimmhaft gesprochen, z. B. Lwiw [ljviv]. In bestimmten
Kontexten (meistens nach Vokalen, am Wortende oder am Wortanfang) kann <w>
auch als nichtsilbisches [u

�
] gesprochen werden.

Das Ukrainische verfügt über sechs Vokale [i � 
 a � u]. Die Realisierung der Vokale
(Qualität) ist in der Standardsprache nicht von ihrer Position zur betonten Silbe
abhängig. Die Betonung liegt variabel je nach Wort auf einer bestimmten Silbe und ist
bedeutungsunterscheidend.

Ungarisch

ss s [s] zw. Vokalen s Odessa [��d
sa]
sch ž [	] zh Schytomyr [	��t�m�r]

š [�] sh Schewtschenko [�
v�t�
nk�]
schtsch šč (ŝ) [�t�] shch Juschtschenko [�ju�t�
nk�]
tsch č [t�] ch Hrintschenko [hrin�t�
nk�]
u u [u] u Kutschma [�kut�ma]
w v [v] v Wowtschok [v�v�t��k]
y y (i) [�] y Rylskyj [�r�ljsjk�j]
z c [ts] ts Bila Zerkwa [�bila �ts
rkva]

Buch-
stabe

Laut Beispiel Buch-
stabe

Laut Beispiel

a
á
c
cs
cz
e
é
gy
i
ı́

[�]
[a�]
[ts]
[t�]
[ts]
[
]
[e�]
[dj]
[i]
[i�]

Aba [��b�]
Bárczi [�ba�rtsi]
Cegléd [�ts
�le�d]
Csepel [�t�
p
l]
Bárczi [�ba�rtsi]
Pest [p
�t]
Pécs [pe�t�]
Győr [djø�r]
Kis [ki�]
Vı́zi [�vi�zi]

ly
ny
o
ó
ö
ő
s
sz
ty
u

[j]
[nj]
[o]
[o�]
[ø]
[ø�]
[�]
[s]
[tj]
[u]

Király [�kira�j]
Nyúl [nju�l]
Szolnok [�solnok]
Nógrád [�no��ra�d]
Börcs [børt�]
Győr [djø�r]
Sáska [��a��k�]
Szabó [�s�bo�]
Tyukod [�tjukod]
Buda [�bud�]

Buch-
stabe

Wissen-
schaftl.
Translit.

Laut Position Offizielle
ukrainische
Translit.

Beispiel
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<y> wird bei Personennamen am Wortende meistens als [i] gesprochen (z. B. Ady
[��di]). Lange Konsonanten werden in der Schrift durch Doppelschreibung gekenn-
zeichnet (z. B. Lippó [�lippo�]); zu merken sind: <cc> [tts], <ccs> [tt�], <ddzs> [dd	],
<ggy> [ddj], <lly> [jj], <ssz> [ss], <zzs> [		] (z. B. Hosszú [�hossu�]). Die Betonung liegt
auf der ersten Silbe.

II. Betonung und Aussprache weiterer Fremdsprachen

1. Betonung (Druckakzent)

ia Auf der ersten Silbe (Anfangsbetonung): Estnisch, Färöisch, Finnisch, Georgisch,
Isländisch, Lettisch, Niedersorbisch, Obersorbisch, Slowakisch.

ib Auf der drittletzten Silbe: Makedonisch.
ic Auf der letzten Silbe (Endbetonung): Khmer, Persisch.
id Je nach Wort auf einer bestimmten Silbe: Afghanisch, Hebräisch, Indonesisch,

Katalanisch, Litauisch, Madagassisch, Rätoromanisch, Weißrussisch.
ie Etwa wie im Deutschen: Dänisch.

2. Tonhöhe (Tonakzent)

ia Birmanisch: 1 hoch-schwachfallend-kurz, 2 tief-schwachfallend-lang, 3 hochfal-
lend-lang, 4 hoch-fallend-kurz.

ib Japanisch: Silben mit kurzem Vokal oder mit silbischem n [n


] können hoch oder
tief sein. Vor dem Zeichen � und nach dem Zeichen � sind sie tief, in den übrigen Fäl-
len hoch (Jamagata [ja�ma��ata]: [ja], [�a], [ta] sind tief, [ma] ist hoch). Silben mit
langem Vokal können hoch, hochtief, tief, tiefhoch sein (Kofu [ko��fu]; [o�] ist in der
ersten Hälfte tief, in der zweiten hoch; [fu] ist hoch).

ic Litauisch: Betonte lange Vokale und Diphthonge haben fallenden Ton (Stoßton;
Zeichen: �) oder steigenden Ton (Schleifton; Zeichen: �).

id Thai: 1 mittel, 2 tief, 3 fallend, 4 hoch, 5 steigend.
ie Vietnamesisch: 1 flach, 2 steigend (´), 3 fallend (`), 4 fallend-steigend (?), 5 tief-

steigend (~), 6 tief (.). Die orthografischen Zeichen ´ ` ?~ . werden im Wörterver-
zeichnis nicht verwendet.

ú
ü
ű

[u�]
[y]
[y�]

Nyúl [nju�l]
Bük [byk]
Szűr [Sy:r]

v
z
zs

[v]
[z]
[	]

Vác [va�ts]
Zala [�z�l�]
Zsurk [	urk]

Buch-
stabe

Laut Beispiel Buch-
stabe

Laut Beispiel
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3. Aussprache

ia Estnisch: <ä> ist [æ], <õ> ist [o] ohne Lippenrundung. Lange Vokale: Sääre
[�sæ�r
], überlange Vokale: Kuusalu [�ku��salu]. Lange Konsonanten: Sippa
[�sipp�], überlange Konsonanten: Vätta [�vætt��].

ib Finnisch: <ä> ist [æ], <y> [y]. Kurze Laute: Pori [�p�ri], lange Laute: Hyyppä
[�hy�ppæ].

ic Indonesisch: <c> ist [t�] (Kucing [�kut���]), <j> [d	] (Jakarta [d	a�karta]), <ng> [�]
(Selangor [s��la��r]), <s> [s], <w> [w], <y> [j] (Surabaya [sura�baja]).

id Japanisch: [i
�
], [u

�
] bezeichnen schwach gesprochene, in bestimmten Kontexten

stimmlose [i], [u]. [u] ist ein ungerundeter hinterer Vokal.
ie Lettisch: �bergesetzter Querstrich bezeichnet in der Rechtschreibung langen

Vokal (Rı̄ga [�ri��a]).
<c> ist [ts], <č> [t�], <ĝ> [�j], <k

Y
> [kj], <l

Y
> [lj], <n

Y
> [nj], <o> [u

�
�], <s> [s], <š> [�],

<z> [z], <ž> [	].
if Litauisch: <a> ist [a� a æ� æ 
], <a

˛
> [a�, æ�], <c> [ts], <č> [t�], <e> [
� 
 æ� æ], <e

˛
>

[
� æ�], <ė> [e�], <i> [� �
�

j], <o> [o� �], <s> [s], <š> [�], <u> [�], <u
˛

> [u�], <u@> [u:], <v>
[v], <y> [i�], <z> [z], <ž> [	].

ig Slowakisch: <ä> ist [
] oder [æ], <l_> [lj], <ĺ> [l

�], <ó> [��], <ô> [u

�
�], <ŕ> [r


�]. <d, l, n,

t> sind [dj lj nj tj] vor <e, i, ı́> (Tiso [�tjis�]). <v> ist [u
�

] nach Vokal vor Konsonant
und am Wortende (Pravda [�prau

�
da]).
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M
A
abdu

a, A a�, engl. e�
�
, fr. �, it. , span. a

ä, Ä 
�
a, A �alfa
à a
n 
t
Aa dt. , niederl. a�
Aa (Kinderspr. Kot) a�|a, �––
Aach a�x
Aachen �a�xn

Aafjes niederl. �a�fi
�
�s

Aage dän. �o�u
�

�
Aagje niederl. �a�!i

�
�

Aaiún span. aa�jun
Aak[e] �a�k[�]
Aakjær dän. �o�’k
�’�

�Äakus �
�ak�s
Aal a�l
Aalbæk dän. �o�lbe�
aalen, Aalen �a�l�n
Aalenien ale�ni

�

̃�

Aalenium a�le�ni
�
�m

aalglatt a�l��lat
Aall norw. o�l
Aalsmeer niederl. a�ls�me�r
Aalst niederl. a�lst
Aalten niederl. �a�lt�
Aalto finn. ���lt�
Aaltonen finn. ���lt�n
n
Äänekoski finn. �æ�n
k�ski
Aanrud norw. �o�nru––�d
Aar a��

�Aarabesque, -s ara�b
sk
Aarau �a�ra�

�Aarberg a��
�

�b
rk
Aarburg �a��

�
b�rk

Aardenburg niederl.
�a�rd�nb�rx

Aare �a�r�
Aargau �a��

�
�a�

�Aarlen niederl. �a�rl�
Aaron �a�r�n, rumän. �aron
Aarschot niederl. �a�rsx�t
Aarwangen a��

�
�va��n

Aas a�s, -e �a�z�, Äser �
�z�
aasen �a�zn

Aasen norw. �o�s�n
aasig �a�z�c

¸
, -e . . .���

ab ap
1Aba (arab. Mantel) a�ba�

2Aba (Name) �a�ba, engl. ���b��,
���b��, fr. a�ba, ung. ��b�

Abaco engl. �æb�k��
�

, it. �a�bako
Abadan pers. �b��d��n
Abaddon aba�do�n
Abade pers. �b��de
Abai russ. a�baj
abaissieren ab
�si�r�n
Abaka a�ba[�]ka
Abakaliki engl. ��b��k���li�ki�
Abakan russ. aba�kan
Abakus �a�bak�s
Abälard ab
�lar[t], �–––
Abalienation ap|ali

�
ena�tsi

�
o�n

abalienieren ap|ali
�
e�ni�r�n

a ballata a ba�la�ta
Abalone aba�lo�n�
Abancay span. a�a��kai

�Abandon ab�̃�d�̃�
Abandonnement ab�̃d�n��m�̃�
abandonnieren ab�̃d��ni�r�n
Abano it. �a�bano
Abanto span. a��anto
Abart �ap|a��

�
t

à bas a�ba
Abasa russ. aba�za
Abaschidse georg. �aba�idze
Abashiri jap. a�ba��i

�
ri

Abasie aba�zi�, -n . . .i��n
Abastumani russ. ab�stu�mani
Abate a�ba�t�, ...ti . . .ti
Abatis aba�ti�, des - . . .i�[s]
abatisch a�ba�t��
Abatjour aba�	u��

�Abaton �a�bat�n, auch: �ab. . . ,
...ta . . .ta

a battuta a ba�tu�ta
Abaziskus aba�ts�sk�s
Abazissus aba�ts�s�s
Abba �aba
Abbach �abax
Abbadide aba�di�d�
Abbadie fr. aba�di
Abbado it. ab�ba�do
Abbadona aba�do�na
Abbagnano it. abba���a�no
Abbas a�ba�s, fr. ab�b��s, pers.

æb�b��s, engl. ��b��s, ��bæs,
�æb�s

Abbasi aba�zi�
Abbaside aba�zi�de
Abbassamento abasa�m
nto
Abbate a�ba�t�, ...ti . . .ti
Abbatini it. abba�ti�ni
Abbattimento abati�m
nto
Abbazia it. abbat�tsi�a
Abbe �abe, �ab�, a�be�
Abbé a�be�
abbeeren �apbe�r�n

Abbellimento ab
li�m
nto
Abbeville fr. ab�vil, engl. �æb�v�l
Abbevillien ab�v��li

�

̃�

Abbey engl. �æb�
Abbiategrasso abbi

�
ate��rasso

Abbo �abo
Abbondio it. ab�bondi

�
o

Abbotsford engl. �æb�tsf�d
Abbotsholme engl. �æb�tsh��

�
m

Abbot[t] engl. �æb�t
Abbrändler �apbr
ntl�
Abbreviation abrevi

�
a�tsi

�
o�n

Abbreviator abre�vi
�
a�to��

�
, -en

. . .i
�
a�to�r�n

Abbreviatur abrevi
�
a�tu��

�abbreviieren abrevi�[|]i�r�n
Abbt apt
Abbud a�bu�t
Abc a�be��tse�, abe�tse�
ABC engl. e�

�
bi��si�

A.B.C. span. a�e��e
Abc-Buch abe�tse�bu�x
Abcdarier abetse�da�ri

�
�

Abcdarium abetse�da�ri�m,
...ien . . .i�n

Abcdarius abetse�da�ri
�
�s, ...ii

. . .ii
Abchase ap�xa�z�
Abchasien ap�xa�zi

�
�n

abchasisch ap�xa�z��
abclich abe�tse�l�c

¸Abc-Schütze abe�tse���ts�
ABC-Staaten abe�tse��ta�tn

Abd apt
abdachen �apdaxn

Abdalajı́s span. a��ala�xis
Abd Al Asis apt |al |a�zi�s
Abd Al Hamid apt |al ha�mi�t
Abd Al Kadir apt |al �ka�d�r
Abd Allah �apt |a�la�, �ap�dala
Abd Al Madschid apt |alma�d	i�t
Abd Al Malik apt |al�mal�k
Abd Al Mumin apt |al�m�m�n
Abd Al Wahhab apt |alva�ha�p
Abd Ar Rahman apt |arax�ma�n
Abd El Krim apd
l�kri�m
Abdera ap�de�ra
Abderhalden �apd�haldn

Abderit apde�ri�t
Abd Er Rahman apd
rax�ma�n
Abdias ap�di�as, �apdi

�
as

Abdić serb. , kroat. �abdit�
Abdikation apdika�tsi

�
o�n

abdikativ apdika�ti�f, -e . . .i�v�
abdizieren apdi�tsi�r�n
Abdomen ap�do�m�n, ...mina

. . .mina
abdominal apdomi�na�l
abducens ap�du�ts
ns

aA
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MAbdu

A Abduh �apd�x
Abduktion apd�k�tsi

�
o�n

Abduktor ap�d�kto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Abdulino russ. ab�dulin�
Abdullah ap�d�la, apd��la�,

engl. æb�d�l�
Abduzens ap�du�ts
ns
abduzieren apdu�tsi�r�n
Abe jap. a�be
Abece a�be��tse�, abe�tse�
Abecedarier abetse�da�ri�
Abecedarium abetse�da�ri�m,

...ien . . .ri�n
Abecedarius abetse�da�ri�s, ...ii

. . .ii
abecedieren abetse�di�r�n
abecelich abe�tse�l�c

¸Abéché fr. abe��e
Abed 
pt
Abee a�be�, auch: �abe
Abeille fr. a�b
j
Abel �a�bl


, fr. a�b
l, engl. �e�

�
bl
Abélard fr. abe�la�r

A� bele lett. �a�bele
Abelespiel �a�b�l��pi�l
Abelin �a�b�li�n
Abelit abe�li�t
Abell dän. �
�’bl

Abellio fr. ab
�ljo
Abelmoschus a�bl


�m���s,

�a�bl

m���s, -se . . .�s�

Abenberg �a�bn


b
rk
Abencerrage, Abencerraje span.

a�en�
�rraxe
Abend �a�bn


t, -e . . .n


d�

abendlich �a�bn


tl�c
¸Abendrot[h] �a�bn


tro�t

abends �a�bn


ts
a beneplacito a bene�pla�t�ito
Abengourou fr. ab
��u�ru
Åbenrå dän. obn


�ro�’

Abensberg �a�bn


sb
rk
Abenteuer �a�bn


t��

�
�

Abenteuerin �a�bn


t��
�
�r�n

abenteuerlich �a�bn


t��
�
�l�c

¸abenteuern �a�bn


t��
�
�n

Abenteurer �a�bn


t��
�
r�

Abenteurerin �a�bn


t��
�
r�r�n

Abeokuta engl. ��be�
�
��

�
�ku�t��

Abeozen fr. abe��z
n
aber �a�b�
Abercarn engl. æb��k��n
Abercorn engl. �æb�k��n
Abercrombie, Abercromby engl.

�æb�kr�mb�
Aberdare engl. æb��d
�

�Aberdeen engl. æb��di�n
Aberdeen... �
b�di�n. . .

Abergavenny engl. æb����v
n�
Abergelei engl. æb���
l�
abergläubisch �a�b��l��

�
b��

aberhundert �a�b�h�nd�t,
auch: ––�––

aberkennen �ap|
�
�

k
n�n,
selten: ––�––

Aberli �a�b�li
abermals �a�b�ma�ls
Abernathy engl. �æb�næ��
aberrant ap|
�rant
Aberration ap|
ra�tsi

�
o�n

aberrieren ap|
�ri�r�n
Abersee �a�b�ze�
Abersychan engl. æb��s�k�n
Abert �a�b�t
abertausend �a�b�ta�

�
zn


t,

auch: ––�––
Abertillery engl. æb�t��l
�

�
r�

Aberwitz �a�b�v�ts
Aberystwyth engl. æb��r�stw��
Abessinien ab
�si�ni

�
�n

Abessinier ab
�si�ni
�
�

abessinisch ab
�si�n��
Abessiv �ap|
si�f, -e . . .i�v�
Abetone it. abe�to�ne
Abetz �a�b
ts
abflauen �apfla�

�
�n

Abgar �ap�ar
abgeben �ap�e�bn

abgefeimt �ap��fa�
�
mt

abgefuckt �ap��fakt
Abgeordnete �ap��|�rdn�t�
abgeschmackt �ap���makt
Abgötterei ap�œt��ra�

�abgraten �ap�ra�tn
abgründig �ap�r�nd�c

¸
, -e . . .���

abgrundtief ap�r�nt�ti�f
abhagern �apha���n
abhanden ap�handn

abhin ap�h�n
abhold ap�h�lt, �––
abhorreszieren aph�r
s�tsi�r�n
abhorrieren aph��ri�r�n
Abi (Abitur) �abi
Äbi �
�bi
Abia a�bi�a
Abias a�bi�as
Abich[t] �a�b�c

¸
[t]

Abidjan abi�d	a�n, fr. abid�	�̃
Abies �a�bi

�

s

Abietinsäure abi
�
e�ti�nz��

�
r�

Abigail abi��a�
�
l, �a�b. . . , engl.

�æb��e�
�
l

Abiko jap. a�biko
Abildgaard dän. �abil���’�

�Abilene engl. �æb�li�n
Ability engl. ��b�l�t�
Abimelech a�bi�m
l
c

¸
, abi�me�. . .

Abingdon engl. �æb��d�n
Abington engl. �æb��t�n
ab initio ap i�ni�tsi

�
o

Abinsk russ. a�binsk
Abiogenese abi

�
o�e�ne�z�

Abiogenesis abi
�
o��e�nez�s,

auch: . . . �
n.. .
Abiose a�bi

�
o�z�

Abiosis a�bi
�
o�z�s, a�bi�oz�s

abiotisch a�bi
�
o�t��

Abiotrophie abi
�
otro�fi�, -n

. . .i��n
Abisag �a�bizak
Abiseo span. a�i�seo
Abisko schwed. ���bisku
Abitur abi�tu��

�Abiturient abitu�ri
�

nt

Abiturium abi�tu�ri�m, ...ien
. . .i�n

abjekt ap�j
kt
abjizieren apji�tsi�r�n
Abjudikation apjudika�tsi

�
o�n

abjudizieren apjudi�tsi�r�n
Abjuration apjura�tsi

�
o�n

abjurieren apju�ri�r�n
abkanzeln �apkantsl


n

abkapiteln �apkap�tl

n

Abkömmling �apkœml��
abkrageln �apkra��l


n

abkragen �apkra��n
Abkunft �apk�nft, Abkünfte

�apk�nft�
Ablaktation aplakta�tsi

�
o�n,

abl. . .
ablaktieren aplak�ti�r�n, abl. . .
ablandig �apland�c

¸
, -e . . .���

Ablass �aplas, Ablässe �apl
s�
Ablation apla�tsi

�
o�n, abl. . .

Ablativ �ablati�f, �apl. . . , -e . . .i�v�
Ablativus absolutus �ablati�v�s

apz
˚

o�lu�t�s, �apl. . . -,
. . .�ti�v�s -

Ablegat aple��a�t
ablehnen �aple�n�n
Ableitner �apla�

�
tn�

Ablemann engl. �e�
�
bl

m�n

Ablepharie ablefa�ri�
Ablessimow russ. a�bljesim�f
Ablokation aploka�tsi

�
o�n, abl. . .

ablozieren aplo�tsi�r�n, abl. . .
Abluentia ablu�
ntsi

�
a, apl. . .

Ablution ablu�tsi
�
o�n, apl. . .

abmatten �apmatn
abmeiern �apma�

�
�n

abmergeln �apm
r�l

n

Abnahme �apna�m�
Abnaki engl. æb�n��k�
Abnegation apne�a�tsio�n
Abner �apn�
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abnorm ap�n�rm
abnormal �apn�rma�l, auch:

––�–
Abnormität apn�rmi�t
�t
Abo �abo
Åbo schwed. �o�bu
Abodrit abo�dri�t
Abohar engl. ��b��

�
h�

Aboisso fr. ab�i�so
abolieren abo�li�r�n
Abolition aboli�tsi

�
o�n

Abolitionismus
abolitsi

�
o�n�sm�s

Abolitionist abolitsi
�
o�n�st

Abomey fr. ab��m

abominabel abomi�na�bl


, ...ble

. . .bl�
Abondio it. a�bondi

�
o

Abonnement ab�n[�]�m�̃�, bes.
schweiz. : ab�n��m
nt,
schweiz. auch: �ab�n[�]m�̃

Abonnent ab��n
nt
abonnieren ab��ni�r�n
aboral ap|o�ra�l, auch: �–––
Aborigine 
b��r�d	ini
Abort a�b�rt
abortieren ab�r�ti�r�n, ap|�. . .
abortiv ab�r�ti�f, ap|�. . . , -e

. . .i�v�
Abortivum ab�r�ti�v�m, ap|�. . . ,

...va . . .va
Abortus a�b�rt�s, ap�|�. . . , die -

. . .tu�s
Abotrit abo�tri�t
About fr. a�bu
ab ovo ap �|o�vo
Abqaiq ap�ka�

�
k

Abrachius a�braxi
�
�s, ...ien . . .i

�
�n

Abraham �a�braham, engl.
�e�

�
br�hæm, span. a�ra�am,

niederl. �a�br�h�m, �a�br�m
Abraham a Sancta Clara

�a�braham a �za�kta �kla�ra
Abrahamit abraha�mi�t
Abrahamjan abraham�ja�n
Abrahams �a�brahams, engl.

�e�
�
br�hæmz

Abrakadabra a�braka�da�bra,
auch: �–––––

Abram engl. �e�
�
br�m, russ.

a�bram
Abramow russ. a�bram�f
Abrams engl. �e�

�
br�mz

Abrantes port. ���r�nt��
Ábrányi ung. �a�bra�nji
Abrasax abra�zaks
Abrasch �a�bra�
Abrasio ap�ra�zi

�
o, a�br. . . , -nen

. . .ra�zi
�
o�n�n

Abrasion abra�zi
�
o�n, apr. . .

Abrasit abra�zi�t
Abrassimow russ. a�brasim�f
Abravanel abrava�ne�l
Abraxas a�braksas
abreagieren �aprea�i�r�n
Abreaktion �apreaktsi

�
o�n

Abrechte �apr
c
¸

t�
Abrégé abre�	e�
Abreu bras. a�breu

�Abri a�bri�
Abrieb �apri�p, -es . . .i�b�s
Abrogans �apro�ans, �abr. . .
Abrogation apro�a�tsi

�
o�n, abr. . .

abrogieren apro��i�r�n, abr. . .
Abrotin abro�ti�n
Abrud rumän. a�brud
abrupt ap�r�pt, a�br�pt
Abruzzen a�br�tsn

Abruzzi it. a�bruttsi
Abs aps
Absalom �apsal�m
Absalon dän. �absæl�n
Absam �apsam
Abschalom �ap�al�m
Abschatz �ap�ats
abschätzig �ap�
ts�c

¸
, -e . . .���

Abscheu �ap���
�abscheulich ap����

�
l�c

¸Abschied �ap�i�t, -es . . .i�d�s
abschlaffen �ap� lafn

abschlägig �ap� l
���c
¸

, -e . . .���
abschließen �ap� li�sn

Abschluss �ap� l�s
Abschnitt �ap�n�t
abschotten �ap��tn

abschüssig �ap��s�c
¸

, -e . . .���
absehbar �apz

˚
e�ba��

�
, auch: –�––

abseit, A... ap�z
˚

a�
�
t

abseitig �apz
˚

a�
�
t�c

¸
, -e . . .���

abseits, A... �apz
˚

a�
�
ts, –�–

Absence a�ps�̃�s, -n . . .sn
absent ap�z

˚

nt

Absentee aps
n�ti�
absentieren apz

˚

n�ti�r�n

Absentismus apz
˚


n�t�sm�s
Absenz ap�z

˚

nts

absichtlich �apz
˚

�c
¸

tl�c
¸

, –�––
Absil fr. ap�sil
Absinth ap�z

˚
�nt

Absinthismus apz
˚

�n�t�sm�s
Absinthium ap�z

˚
�nti

�
�m

absolut apz
˚

o�lu�t
Absolution apz

˚
olu�tsi

�
o�n

Absolutismus apz
˚

olu�t�sm�s
Absolutist apz

˚
olu�t�st

Absolutorium apz
˚

olu�to�ri�m,
...ien . . .i�n

Absolvent apz
˚

�l�v
nt

absolvieren apz
˚

�l�vi�r�n
absonderlich ap�z

˚
�nd�l�c

¸Absorbens ap�z
˚

�rb
ns, ...nzien
. . .�b
ntsi

�
�n, ...ntia . . .�b
ntsi

�
a

Absorber ap�z
˚

�rb�
absorbieren apz

˚
�r�bi�r�n

Absorption apz
˚

�rp�tsi
�
o�n

absorptiv apz
˚

�rp�ti�f, -e . . .i�v�
abspecken �ap�p
kn

abspenstig �ap�p
nst�c
¸

, -e . . .���
abstatten �ap�tatn

Abstention apst
n�tsi
�
o�n

Abstieg �ap�ti�k, -es . . . .i���s
abstinent, A... apsti�n
nt
Abstinenz apsti�n
nts
Abstract �
pstr
kt, selten:

�apstrakt
abstrahieren apstra�hi�r�n
abstrakt ap�strakt
Abstraktion apstrak�tsi

�
o�n

abstraktiv apstrak�ti�f, -e . . .i�v�
Abstraktum ap�strakt�m, ...ta

. . .ta
abstrus ap�stru�s, -e . . .u�z�
Absud �apz

˚
u�t, auch: –�–, -e

. . .u�d�
absurd ap�z

˚
�rt, -e . . .rd�

Absurdismus apz
˚

�r�d�sm�s
Absurdist apz

˚
�r�d�st

Absurdistan ap�z
˚

�rd�sta�n
Absurdität apz

˚
�rdi�t
�t

Absyrtos ap�z
˚

�rt�s
abszedieren apstse�di�r�n
Abszess aps�ts
s
abszindieren apsts�n�di�r�n
Abszisin apstsi�zi�n
Abszisse aps�ts�s�
Abt apt, Äbte �
pt�
Abtei ap�ta�

�Abteil ap�ta�
�
l, österr. auch: �––

1Abteilung (das Abtrennen)
�apta�

�
l��

2Abteilung (der durch Abtrennen
entstandene Teil) ap�ta�

�
l��,

schweiz. �–––
Abtenau �apt�na�

�Äbtissin 
p�t�s�n
Abtrag �aptra�k, -es . . .a���s,

Abträge �aptr
���
abträglich �aptr
�kl�c

¸abtrünnig �aptr�n�c
¸

, -e . . .���
Abu �a�bu, auch: �abu
Abubacer abu�ba�ts�
Abu Bakr abu �bak�
Abu Bekr abu �b
k�
Abu Dhabi abu �da�bi
Abu Firas abu fi�ra�s
Abu Ghraib abu ��ra�

�
p, - ��r
�

�
p

Abu Hanifa abu ha�ni�fa
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MAbu

A Abu Hassan abu �hasan
Abuja engl. ��bu�d	�
Abu Jakub abu ja�ku�p
Abu Kamal abu ka�ma�l
Abu Kamil abu �ka�m�l
Abukir abu�ki��

�Abukuma jap. a�bukuma
Abul Ala Al Maarri ab�l a�la�

alma�|ari
Abul Atahija ab�l a�ta�hija
Abul Faradsch ab�l �farat�
Abul Fida ab�l fi�da�
Abul Hassan ab�l �hasan
Abulie abu�li�, -n . . .i��n
abulisch a�bu�l��
Abul Wafa Al Busdschani ab�l

va�fa� alb�s�d	a�ni
Abu Maschar abu �ma�ar
Abuna a�bu�na
abundant ab�n�dant
Abundanz ab�n�dants
Abu Nuwas abu nu�va�s
Abu Rauwasch abu ra�

�
�va��

ab urbe condita ap ��rb� �k�n-
dita

Abusch �a�b��
Abu Simbel abu �z�mbl

Abu Sir abu �zi��
�Abu Sir Al Malak abu �zi��

�al�malak
abusiv ap|u�zi�f, auch: abu�zi�f,

-e . . .i�v�
Abusus ap�|u�z�s, die - . . .zu�s
Abu Tammam abu ta�ma�m
Abu Tig abu �ti�k
Abutilon a�bu�til�n
abwärts �apv
rts
abwegig �apve���c

¸
, -e . . .���

abwesend �apve�zn


t, -e . . .n


d�
abwiegeln �apvi��l


n

Åby schwed. �o�by
Åbybro dän. oby�br��’
Abydos a�by�d�s
abyssal, A... ab��sa�l
abyssisch a�b�s��
Abyssus a�b�s�s
abzüglich �aptsy�kl�c

¸Académie franc
¸
aise fr.

akademifr�̃�s
�z
Academy Award ��k
d�mi

��v���
�

t
Ac

¸
aı́ asa�[|]i�, bras. asa�i

Acajou... aka�	u�. . .
Acajutla span. aka�xutla
Acamar aka�mar
Acámbaro span. a�kambaro
Acancéh span. akan��e
Acanthis a�kant�s
a cappella a ka�p
la

a capriccio a ka�pr�t�o
Acapulco span. aka�pulko
Acarigua span. aka�ri!u

�
a

Acatzingo span. aka�tsi��o
Acayucan span. aka�jukan
Accademia it. akka�d
�mi

�
a

Accardo it. ak�kardo
accelerando at�ele�rando
Accent aigu a�ks�̃� t
��y�, -s -s

a�ks�̃� z
��y�
Accent circonflexe, -s -s a�ks�̃�

s�rk�̃�f l
ks
Accent grave, -s -s a�ks�̃� ��ra�f
Accentus ak�ts
nt�s, die -

. . .tu�s
Access �
ks
s, �
ks�s, auch:

�k�s
s
Accessoire aks
�so

�
a��

�
, -s . . .[s]

Acciaccatura at�aka�tu�ra
Acciaioli it. att�a�i

�
��li

Acciaiuoli it. att�ai
�
�u
�

��li
Accipies... ak�tsi�pi

�

s. . .

Accipiter ak�tsi�pit�
Accius �aktsi

�
�s

Accolti it. ak�k�lti
Accompagnato ak�mpan�ja�to,

...ti . . .ti
Accoramboni it. akkoram�bo�ni
accordando ak�r�dando
accordante ak�r�dant�
Accordatura ak�rda�tu�ra
Accoudoir aku�do

�
a��

�Account ��ka�
�

nt
Accountant ��ka�

�
ntn


t

Accra �akra, engl. ��kr��
accrescendo akr
��
ndo
Accrington engl. �ækr��t�n
Accrochage akr���a�	�
Accroche-cœur akr�� �kø��

�Accursius a�k�rzi
�
�s

accusativus cum infinitivo
akuza�ti�v�s k�m
|�nfini�ti�vo

Aceh indon. �at�
h
AcellaY a�ts
la
Ac

¸
elya a�t�
li

�
a, türk. �t�
l�j�

Acer �a�ts�
Aceraceae atse�ra�tse

Acerenza it. at�e�r
ntsa
Acerolakirsche ats��ro�lak�r��,

atse. . .
Acerra it. a�t�
rra
Acesulfam atsez�l�fa�m
Acetaldehyd a�tse�t|aldehy�t
Acetale atse�ta�l�
Acetat atse�ta�t
Aceto balsamico a�t�e�to

bal�za�miko
Aceton ats��to�n, atse. . .

Acetonämie atseton
�mi�, -n
. . .i��n

Acetonurie atsetonu�ri�, -n
. . .i��n

Acetophenon atsetofe�no�n
Acetum a�tse�t�m
Acetyl atse�ty�l
Acetylen atsety�le�n
Acetylenid atsetyle�ni�t, -e

. . .i�d�
Acetylid atsety�li�t, -e . . .i�d�
acetylieren atsety�li�r�n
Acevedo span. a�e��e�o
ach!, Ach ax
Achäa a�x
�a
Achab �axap
Achad �axat
Achäer a�x
��
Achaia a�xa�ja, a�xa�

�
a

Achaier a�xa�j�, a�xa�
�
�

Achaimenide axa�
�
me�ni�d�

achäisch a�x
���
Achalasie axala�zi�, -n . . .i��n
Achalm �axalm
Achalziche russ. axal�tsīx�
Achämenide ax
me�ni�d�
Achäne a�x
�n�
Achard �axart, fr. a��a�r
Acharnä a�xarn
, neugr. axar�n

Acharnar axar�na��

�Achas �a[�]xas
Achat a�xa�t
achaten a�xa�tn

Achatius a�xa�tsi
�
�s

Achaz a�xa�ts, �a[�]xats
Achbar, Al al|ax�ba��

�Achdar ax�da��
�Ache �ax�, �a�x�

Achebe engl. ��t�e�
�
b�

Acheirie axa�
�
�ri�, -n . . .i��n

Acheiropoeta
axa�

�
ropo�[|]e�ta

Achelis a�xe�l�s
Acheloos axe�lo��s, neugr.

ax
�l��s
Achema a�xe�ma
Achenbach �axn


bax

Achenheim �axn


ha�
�
m

Achenpass �a�xn


pas
Achensee �a�xn


ze�

Achenwall �axn


val
Acher[n] �ax�[n


]

Achernar ax
r�na��
�Acheron �axer�n

acherontisch ax��r�nt��
Acheson engl. �æt��s�n
Acheuléen a�øle�
̃�
Achil engl. �æk�l
Achill a�x�l, engl. �æk�l
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Achille fr. a��il
Achillea ax��le�a
Achilleion ax��la�

�
�n

Achilleis ax��le��s
Achilles a�x�l
s
Achilleus a�x�l��

�
s

Achillini it. akil�li�ni
Achillodynie ax�lody�ni�
Achim �ax�m
Achior a�xi

�
o��

�Achirie axi�ri�, -n . . .i��n
achlamydeisch axlamy�de���
Achlaut �axla�

�
t

Achleitner �axla�
�
tn�

Achlorhydrie aklo��
�

hy�dri�
Achloropsie aklor��psi�
Achmadulina russ. axma�dulin�
Achmatowa russ. ax�mat�v�
Achmed �axm
t
Achmim ax�mi�m
Acholie axo�li�
Achoris �axor�s
Achroit akro�[|]i�t
Achromasie akroma�zi�, -n

. . .i��n
Achromat akro�ma�t
Achromatin akroma�ti�n
Achromatismus akroma�t�sm�s
Achromatopsie akromat��psi�,

-n . . .i��n
Achromie akro�mi�, -n . . .i��n
Achse �aks�
Achsel �aksl

achsig �aks�c
¸

, -e . . .���
acht, Acht axt
Achtal �axtal
achte �axt�
Achteck �axt|
k
achteinhalb axt|a�

�
n�halp, �–––,

häuf. Reduktionsform
axtn


�halp, �–––

achtel, A... �axtl
achten �axtn

ächten �
c
¸

tn
achtens �axtn


s

achter, A... �axt�
achteraus �axt�|a�

�
s

Achterberg niederl.
��xt�rb
rx

Achterhoek niederl. ��xt�rhuk
achterlei �axt�la�

�achterlich �axt�l�c
¸Achtermann �axt�man

achtern �axt�n
Achternbusch �axt�nb��
Achterwasser �axt�vas�
achtfach �axtfax
achtfältig �axtf
lt�c

¸
, -e

. . .���

Achtflach �axtf lax
Achtflächner �axtf l
c

¸
n�

achthundert �axth�nd�t, –�––
achtjährig �axtj
�r�c

¸
, -e . . .���

achtmal �axtma�l
achtmalig �axtma�l�c

¸
, -e . . .���

Achtmeter axt�me�t�
Achtopol bulgar. �x�t�pol
achtsam �axtz

˚
a�m

Achtstundentag axt��t�ndn


ta�k
achtstündig �axt�t�nd�c

¸
, -e

. . .���
achttägig �axtt
���c

¸
, -e . . .���

achttausend �axtta�
�

zn


t, –�––
Achttausender (Berge)

axt�ta�
�

zn


d�,
Achtuba russ. �axtub�
achtundeinhalb

axt�nt|a�
�
n�halp, �––––,

häuf. Reduktionsform
axtn


�halp, �–––

achtundzwanzig
axt�nt�tsvants�c

¸
, �––––

Achtung �axt��
achtungsvoll �axt��sf�l
Achtyrka russ. ax�tīrk�
Achtyrski russ. ax�tīrskij
achtzehn �axtse�n
achtzig, A... �axts�c

¸achtziger, A... �axts���
Achtzigerin �axts���r�n
Achtzigerjahre �axts���ja�r�
achtzigerlei �axts���la�

�achtzigfach �axts�c
¸

fax
achtzigjährig �axts�c

¸
j
�r�c

¸
, -e

. . .���
achtzigmal �axts�c

¸
ma�l

achtzigste �axts�c
¸

st�
achtzigstel, A... �axts�c

¸
stl

achtzöllig �axttsœl�c
¸

, -e . . .���
Achtzylinder �axttsil�nd�, auch:

. . .tsyl. . .
achtzylindrig �axttsil�ndr�c

¸
,

auch: . . .tsyl. . . , -e . . .���
Achundow russ. a�xund�f
Achwerdow russ. ax�vj
rd�f
Achylie axy�li�, ac

¸
. . . , -n . . .i��n

ächzen �
c
¸

tsn
Aci it. �a�t�i

Acid �
s�t
Acidimetrie atsidime�tri�
Acidität atsidi�t
�t
acidoklin atsido�kli�n
acidophil atsido�fi�l
Acidose atsi�do�z�
Acidum �a�tsid�m, ...da . . .da
AcidurY atsi�du��

�Acier fr. a�sje
Acireale it. at�ire�a�le

Acis �a�ts�s
Acker, van niederl. v�n ��k�r

1Acker �ak�, Äcker �
k�
2Acker (Name) �ak�, fr. a�k
�r
Ackerknecht �ak�kn
c

¸
t

Ackermann �ak�man, fr.
ak
r�man

Ackermennig �ak�m
n�c
¸

, -e
. . .���

ackern �ak�n
Ackja �akja
Ackté schwed. ak�te�
Acolman span. a�k�lman
Acoluthus ako�lu�t�s
Acoma engl. �æk�m��
Aconcagua span. ak���ka!u

�
a

à condition a k�̃di�si
�
�̃�

Aconitin akoni�ti�n
Aconitum ako�ni�t�m
Aconquija span. ak���kixa
Acontius a�k�ntsi

�
�s

a conto a �k�nto
Ac

¸
ores port. ��sor��

A Coruña gal. ako�ru�a
Acosta niederl. ��k�st�, span.

a�k�sta, port. ��k��t�
Acquaviva it. akku

�
a�vi�va

Acqui it. �akku
�

i
Acquit a�ki�
Acrab a�kra�p, �akrap

1Acre (Flächenmaß) �e�k�
2Acre (Name) bras. �akri, span.

�akre
Acridin akri�di�n
Acrolein akrole�[|]i�n
Acronal akro�na�l
across the board ��kr�s ��

�b���
�

t
Acryl a�kry�l
Acrylan akry�la�n
Acrylat akry�la�t
Act 
kt
Acta Apostolorum �akta

|ap�sto�lo�r�m
Acta Martyrum �akta

�martyr�m
Actant ak�t�̃�
Acta Sanctorum �akta

za�k�to�r�m
Actinide akti�ni�d�
Actinium ak�ti�ni

�
�m

Actio �aktsi
�
o

Actiografie, Actiographie
aktsi

�
o�ra�fi�

Action �
k[t]�n
Action directe ak�si

�
�̃� di�r
kt

Action franc
¸
aise ak�si

�
�̃�

fr�̃�s
�s
Actium �aktsi

�
�m
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MActi

A Actius Sincerus �aktsi
�
�s

z�n�tse�r�s
Acton engl. �ækt�n
Actopan span. ak�topan
actum ut supra �akt�m �t

�z
˚

u�pra
Actus �akt�s
Ac

¸
u bras. a�su

Acuña span. a�ku�a
ad at
Ada dt. , it. �a�da, engl. �e�

�
d�

Adabei �a�daba�
�ad absurdum at ap�z

˚
�rd�m

ADAC a�de�|a��tse�
ad acta at �|akta
ad aequales at 
�kva�le�s
adagietto, A... ada�d	
to
adagio, A... a�da�d	o
adagissimo ada�d	�simo
Adaher a�da�h
r
Adair engl. ��d
�

�Adaja span. a��axa
Ada Kaleh rumän. �ada ka�le
Adaktylie adakty�li�
Adalar �a�dalar
Adalbero adal�be�ro,

�a�dalbe�ro
Adalbert �a�dalb
rt
Adalberta adal�b
rta
Adalberto it. adal�b
rto
Adalbod �a�dalb�t
Adaldag �a�dalda�k
Adalgar �a�dal�ar
Adalgisa adal��i�za, it.

adal�d	i�za
Adalgot �a�dal��t
Adalhard �a�dalhart
AdalinY ada�li�n
Adalrich �a�dalr�c

¸Adalwin �a�dalvi�n
Adam �a�dam, niederl. �a�d�m,

fr. a�d�̃, engl. �æd�m, russ.
a�dam, poln. �adam

Ádám ung. �a�da�m
Adamantina bras. ad�m�n�tina
Adamantinom adamanti�no�m
Adamaoua fr. adama�wa
Adamas �a�damas, ...manten

ada�mantn
Adamastor ada�masto��

�Adamaua ada�ma�
�

a
Adama van Scheltema niederl.

�a�d�m� v�n �sx
lt�m�
Adamberger �a�damb
r��
Adamclisi rumän. adamkli�si
Adam de la Halle fr. ad�̃dla�al
Adamec tschech. �adam
ts
Adamello it. ada�m
llo
Adami it. a�da�mi

Adamič slowen. a�da�mit�
Adamit ada�mi�t
Adamkus lit. a�damk�s
Adamo it. a�da�mo, fr. ada�mo
Adamov tschech. �adam�f, fr.

ada�m�f
Adamowitsch (Nachn.) russ.

ada�m�vit�
Adams engl. �æd�mz
Adamsit adam�zi�t
Adamson engl. �æd�ms�n
Adana türk. ��d�n�
Adapazarı türk. ��d�p�z��rī
Adaptabilität adaptabili�t
�t
Adaptation adapta�tsi

�
o�n

Adapter a�dapt�
adaptieren adap�ti�r�n
Adaption adap�tsi

�
o�n

adaptiv adap�ti�f, -e . . .i�v�
Adaptometer adapto�me�t�
Adäquanz ad
�kvants, at|
. . .
adäquat ad
�kva�t, at|
. . . ,

auch: �–––
Adar a�da��

�Adare engl. ��d
�
�a dato a �da�to

ad calendas graecas at
ka�l
nda�s ��r
�ka�s

Adcock engl. �ædk�k
Adda �ada, it. �adda
Addams engl. �æd�mz
Addaura it. ad�da�u

�
ra

adde! �ad�
Addend a�d
nt, -en . . .ndn

Addendum a�d
nd�m, ...da
. . .da

addental atd
n�ta�l, �–––
Adder engl. �æd�
Adderley engl. �æd�l�
addieren a�di�r�n
Addington engl. �æd��t�n
Addinsell engl. �æd�ns
l
addio a�di�o
Addis Abeba �ad�s �|a[�]beba, –

|a�be�ba, amh. addis ab
ba
Addis Alam �ad�s �|a�lam
Addison engl. �æd�s�n
Additament adita�m
nt
Additamentum adita�m
nt�m,

...ta . . .ta
Addition adi�tsi

�
o�n

additional aditsi
�
o�na�l

additiv, A... adi�ti�f, -e . . .i�v�
Additive �
diti�f
addizieren adi�tsi�r�n
Addo �ado, engl. �æd��

�Adduktion ad�k�tsi
�
o�n

Adduktor a�d�kto��
�

, -en
. . .�to�r�n

ade, 1Ade a�de�, schweiz. : �––
2Ade (Name) engl. e�

�
d

Adebar �a�d�bar
Adel �a�dl

1Adelaide (Vorn.) adela�[|]i�d�,
engl. �æd�le�

�
d

2Adelaide (austr. Stadt) engl.
�æd�le�

�
d

Adélaı̈de fr. adela�id
Adelard �a�d�lart
Adelberg �a�dl


b
rk

Adelbert �a�dl

b
rt

Adelboden �a�dl

bo�dn

Adelchi it. a�d
lki
Adele a�de�l�
Adelebsen �a�d�l
psn

Adelegg �a�d�l
k
Adelgund �a�dl


��nt

Adelgunde a�dl

���nd�

Adelgundis a�dl

���nd�s

Adelhausen a�dl

�ha�

�
zn

Adelheid �a�dl

ha�

�
t

Adelhelm �a�dl

h
lm

Adélie fr. ade�li
adelig �a�d�l�c

¸
, -e . . .���

Adelma a�d
lma
adeln �a�dl


n

Adelphie ad
l�fi�, -n . . .i��n
Adelphogamie ad
lfo�a�mi�, -n

. . .i��n
Adelphokarpie ad
lfokar�pi�, -n

. . .i��n
Adelram �a�dl


ram

Adelsberg �a�dl

sb
rk

Adelsheim �a�dl

sha�

�
m

Adeltrud �a�dl

tru�t

Adelung �a�d�l��
Adelwin �a�dl


vi�n

Ademar �a�d�mar
Ademtion ad
m�tsi

�
o�n

Aden �a�dn


, engl. �e�
�
dn

Adenau[er] �a�d�na�
�

[�]
Adenet fr. ad�n

Adenin ade�ni�n
Adenitis ade�ni�t�s, ...itiden

. . .ni�ti�dn
Adenohypophyse

adenohypo�fy�z�
adenoid ad�no�[|]i�t, -e . . .i�d�
Adenom ad��no�m
Adenoma ad��no�ma, -ta -ta
adenomatös ad�noma�tø�s, -e

. . .ø�z�
adenös ad��nø�s, -e . . .ø�z�
Adenosin adeno�zi�n
Adenotomie adenoto�mi�, -n

. . .i��n
adenotrop adeno�tro�p
Adenovirus adeno�vi�r�s
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M
A
Adon

Adeodatus adeo�da�t�s,
ade�[|]o�dat�s

Adept a�d
pt
Ader �a�d�
Áder ung. ���d
r
Äderchen �
�d�c

¸
�n

aderig �a�d�r�c
¸

, -e . . .���
äderig �
�d�r�c

¸
, -e . . .���

Adermin ad
r�mi�n
ädern �
�d�n
Adespota a�d
spota
Adessiv �at|
si�f, -e . . .i�v�
à deux cordes a �dø� �k�rt
à deux mains a �dø �m
̃�
Adgo �at�o
Adhärens at�h
�r
ns, ...nzien

ath
�r
ntsi
�
�n

adhärent ath
�r
nt
Adhärenz ath
�r
nts
adhärieren ath
�ri�r�n
Adhäsion ath
�zi

�
o�n

adhäsiv ath
�zi�f, -e . . .i�v�
Adhémar fr. ade�ma�r
Adherbal at�h
rbal
adhibieren athi�bi�r�n
ad hoc at �h�k, auch: at �ho�k
ad hominem at �ho�min
m
ad honorem at ho�no�r
m
Adhortation ath�rta�tsi

�
o�n

adhortativ ath�rta�ti�f, -e
. . .i�v�

Adhortativ �ath�rtati�f, -e
. . .i�v�

Adi �adi
Adiabate adia�ba�t�
adiabat[isch] adia�ba�t[�� ]
Adiadochokinese

adiad�xoki�ne�z�
Adiantum a�di

�
ant�m

Adiaphon adia�fo�n
Adiaphoron adi�[|]a�for�n, ...ra

. . .ra
Adickes �a�d�k�s
adieu!, A... a�di

�
ø�

Adieux, Les leza�di
�
ø�

Adige it. �a�did	e
Adigrat �a�di�ra�t
Ädikula 
�di�kula, ...lä . . .l

Ädil 
�di�l
Ädilität 
dili�t
�t
ad infinitum at �nfi�ni�t�m
Adinol adi�no�l
ad interim at ��nter�m
Adipinsäure adi�pi�nz��

�
r�

Adipocire adipo�si��
�adipös adi�pø�s, -e . . .ø�z�

Adipositas adi�po�zitas
Adipsie ad��psi�
Ädipsos neugr. 
�i�ps�s

Adirondacks engl. æd��r�ndæks
à discrétion a d�skre�si

�
�̃�

Adiuretin adiure�ti�n
Adıvar türk. �dī�v�r
Adıyaman türk. ��dīj�m�n
Adjazent atja�ts
nt
adjazieren atja�tsi�r�n
Adjektion atj
k�tsi

�
o�n

adjektiv �atj
kti�f, auch: ––�–, -e
. . .i�v�

Adjektiv �atj
kti�f, -e . . .i�v�
adjektivieren atj
kti�vi�r�n
adjektivisch �atj
kti�v��,

auch: ––�––
Adjektivum �atj
kti�v�m,

auch: ––�––, ...va . . .va
Adjoint a�d	o

�

̃�

Adjud rumän. ad�	ud
Adjudikation atjudika�tsi

�
o�n

adjudikativ atjudika�ti�f, -e
. . .i�v�

adjudizieren atjudi�tsi�r�n
adjungieren atj����i�r�n
Adjunkt[e] at�j��kt[�]
Adjustage atj�s�ta�	�
adjustieren atj�s�ti�r�n
Adjutant atju�tant
Adjutantur atjutan�tu��

�Adjutor at�ju�to��
�

, -en
atju�to�r�n

Adjutum at�ju�t�m
Adjuvans �atjuvans, auch:

at�ju�vans, ...nzien
atju�vantsi

�
�n, ...ntia

atju�vantsi
�
a

Adjuvant atju�vant
Adlatus at�la�t�s, a�dl. . . , ...ti

. . .ti
Adler �a�dl�, russ. �adl�r, engl.

�ædl�
Adlerberg �a�dl�b
rk
Adlercreutz schwed.

���dl�rkrœi
�
ts

Adlerkosteletz �a�dl��k�st�l
ts
Adlersfeld �a�dl�sf
lt
Adlersparre schwed.

���dl�rspar�
Adlgasser �a�dl


�as�

ad libitum at �li�bit�m
adlig �a�dl�c

¸
, -e . . .���

Adligat atli��a�t, adl. . .
Adliswil adl�s�vi�l
Adlon �a�dl�n
ad maiorem Dei gloriam at

ma�jo�r
m �de�i ��lo�ri
�
am

ad manum medici at �ma�n�m
�me�ditsi

ad manus medici at �ma�nu�s
�me�ditsi

Admet[e] at�me�t[�]
Admeto it. ad�m
�to
Admetos at�me�t�s
Admin ��tmin, �
tmin

Administration
atmin�stra�tsi

�
o�n

administrativ atmin�stra�ti�f, -e
. . .i�v�

Administrator atmin�s�tra�to��
�

,
-en . . .ra�to�r�n

administrieren atmin�s�tri�r�n
admirabel atmi�ra�bl


, ...ble

. . .bl�
Admiral atmi�ra�l
Admiralität atmirali�t
�t
Admiralty engl. �ædm�r�lt�
Admiration atmira�tsi

�
o�n

admirieren atmi�ri�r�n
Admission atm��si

�
o�n

Admittanz atm��tants
ad modum at �mo�d�m
Admoni russ. ad�m�ni
admonieren atmo�ni�r�n
Admonition atmoni�tsi

�
o�n

Admont �atm�nt
ad multos annos at �m�lto�s

�|ano�s
Adnet �adn
t
Adnex at�n
ks
Adnexitis atn
�ksi�t�s, ...itiden

. . .ksi�ti�dn
adnominal atnomi�na�l

ad notam at �no�tam
Ado �a�do

1Adobe (Lehmziegel) a�do�b�
2AdobeY engl. ��do�b�
ad oculos at �|o�kulo�s
Adolar �a�dola��

�adoleszent adol
s�ts
nt
Adoleszenz adol
s�ts
nts
Adolf dt. , niederl. �a�d�lf,

schwed. ���d�lf
Adolfine ad�l�fi�n�
Adolfo span. a���lfo
Adolph �a�d�lf
Adolphe fr. a�d�lf
Adolphseck a�d�lfs�|
k
Adolphus engl. ��d�lf�s
Adonai ado�na�i
Adoneus ado�ne��s

Admin

Umfrage: [a] vs. [
]

– �atmin
+83 % 7 % –10 %

– �
tmin
+43 % 16 % –41 %
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MAdon

A Adoni engl. ��d��
�

n�
Adonia a�do�ni

�
a

Adonis a�do�n�s
adonisch a�do�n��
Adonius a�do�ni

�
�s

Adony ung. ��donj
Adoptianismus

ad�ptsi
�
a�n�sm�s

adoptieren ad�p�ti�r�n
Adoption ad�p�tsi

�
o�n

Adoptiv... ad�p�ti�f. . .
Ador fr. a�d��r
adorabel ado�ra�bl


, ...ble . . .bl�

adoral at|o�ra�l
Adorant ado�rant
Adoration adora�tsi

�
o�n

Adorazione adora�tsi
�
o�n�

Adorf �a�d�rf
adorieren ado�ri�r�n
Adorno a�d�rno
Adossement ad�s��m�̃�
adossieren ad��si�r�n
adoucieren adu�si�r�n
Adoula fr. adu�la
Adoum span. a��un
Adour fr. a�du�r
ad patres at �pa�tre�s
ad publicandum at

publi�kand�m
Adra span. �a�ra
Adradas span. a��ra�as
Adrammelech

a�dram
l
c
¸

, ––�––
Adramyttion adra�m�ti

�
�n

Adrano it. a�dra�no
Adrar fr. a�dra�r
Adrasteia adras�ta�

�
a

Adrast[os] a�drast[�s]
ad referendum at refe�r
nd�m
ad rem at �r
m
AdremaY a�dre�ma
adremieren adre�mi�r�n
Adrenalin adr�na�li�n
adrenalotrop adrenalo�tro�p
Adrenarche adre�narc

¸
�

adrenogenital adreno�eni�ta�l
Adrenosteron adrenoste�ro�n
Adressant adr
�sant
Adressat adr
�sa�t
Adresse a�dr
s�
adressieren adr
�si�r�n
adrett a�dr
t
Adria �a�dria, it. �a�dri

�
a

Adriaan niederl. �a�dria�n
Adriaen niederl. �a�dria�n
Adriaenssen niederl.

�a�dria�ns�n
Adrian �a�dria�n, engl. �e�

�
dri�n

Adriana dt. , it. adri�[|]a�na

Adriane adri�[|]a�n�
Adriani it. adri�a�ni
Adriano it. adri�a�no
Adrianopel adria�no�pl

Adriatica it. adri�a�tika
Adriatico it. adri�a�tiko
adriatisch adri�[|]a�t��
Adrien fr. adri�
̃
Adrienne dt. , fr. adri�[|]
n
adrig �a�dr�c

¸
, -e . . .���

ädrig �
�dr�c
¸

, -e . . .���
Adrio �a�drio
Adrittura adr��tu�ra
ADS a�de��|
s
ad saturationem at

zatura�tsi
�
o�n
m

Adscharien a�d	a�ri
�
�n

adscharisch a�d	a�r��
Adschdabijja at�da�bi�ja
Adschlun a�d	lu�n
Adschman a�d	ma�n
Adsorbat atz

˚
�r�ba�t

Adsorbens at�z
˚

�rb
ns, ...nzien
. . .�b
ntsi

�
�n, ...ntia . . .�b
ntsi

�
a

Adsorber at�z
˚

�rb�
adsorbieren atz

˚
�r�bi�r�n

Adsorption atz
˚

�rp�tsi
�
o�n

adsorptiv atz
˚

�rp�ti�f, -e . . .i�v�
ad spectatores at sp
kta�to�re�s
Adstrat at�stra�t
Adstringens at�str���
ns,

...nzien . . .��
ntsi
�
�n, ...ntia

. . .��
ntsi
�
a

adstringieren atstr����i�r�n
Adua �a�dua, amh. adwa
a due a �du�e
Äduer �
�du�
Adula it. �a�dula
Adular adu�la��

�Adulis a�du�l�s
adult a�d�lt
Adulter a�d�lt�
Adultera a�d�ltera
Adult School �
dalt sku�l
A-Dur a��du��

�ad usum... at �|u�z�m.. .
ad usum Delphini at �|u�z�m

d
l�fi�ni
ad usum medici, – – proprium at

�|u�z�m �me�ditsi, – –
�pro�pri�m

ad valorem at va�lo�r
m
Advantage 
t�va�nt�t�
Advektion atv
k�tsi

�
o�n

advektiv atv
k�ti�f, -e . . .i�v�
Adveniat at�ve�ni

�
at

Advent at�v
nt
Adventismus atv
n�t�sm�s
Adventist atv
n�t�st

Adventitia atv
n�ti�tsi
�
a

adventiv atv
n�ti�f, -e . . .i�v�
Adventure 
t�v
nt��
Adverb at�v
rp, -ien . . .rbi

�
�n

adverbal atv
r�ba�l, �–––
adverbial atv
r�bi

�
a�l

adverbiell atv
r�bi
�

l

Adverbium at�v
rbi
�
�m, ...ia . . .i

�
a

Adversaria atv
r�za�ri
�
a

Adversarien atv
r�za�ri
�
�n

adversativ atv
rza�ti�f, -e . . .i�v�
Advertisement �t�vœ��

�
t�sm�nt

Advertiser �
tv�ta�
�
z�

Advertising �
tv�ta�
�
z��

ad vitrum at �vi�tr�m
Advocatus Dei atvo�ka�t�s �de�i,

...ti - . . .ti -
Advocatus Diaboli atvo�ka�t�s

di�[|]a�boli, ...ti - . . .ti -
ad vocem at �vo�ts
m
Advokat atvo�ka�t, schweiz. ,

österr. auch: atfo. . .
Advokatur atvoka�tu��

�
,

schweiz. , österr. auch: atfo. . .
Ady ung. ��di
Adygea ady��e�a
adygeisch ady��e���
Adyger a�dy���
Adygien a�dy��i

�
�n

adygisch a�dy����
Adynamandrie adynaman�dri�
Adynamie adyna�mi�, -n . . .i��n
adynamisch ady�na�m��,

auch: �––––
Adynamogynie adynamo�y�ni�
Adyton �a�dyt�n, ...ta . . .ta
Adzopé fr. adz��pe
Aeby �
�bi
Aechmea 
c

¸
�me�a

Aedon a�[|]e�d�n
AEGY a�e���e�
Aegeri �
���ri
Aehrenthal �
�r�nta�l
Aelfric engl. �ælfr�k
Aelia Capitolina �
�li

�
a

kapito�li�na
Aelianus 
�li

�
a�n�s

Aelius �
�li
�
�s

Aelst niederl. a�lst
Aemilius 
�mi�li

�
�s

Aenobarbus aeno�barb�s
Aepinus 
�pi�n�s
Aerämie aer
�mi�, -n . . .i��n
Aereboe �
��

�
bo

Aerenchym aer
n�c
¸

y�m
Aerial ae�ri

�
a�l

aerifizieren aerifi�tsi�r�n
aeril ae�ri�l
aerisch a�[|]e�r��
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M
A
Afra

aero... , Aero... a�[|]e�ro. . . ,
�
�ro. . .

Ærø dän. �e�r��’
aerob ae�ro�p, -e . . .o�b�
Aerobat[ik] aero�ba�t[�k]
Aerobic 
�ro�b�k
Aerobier ae�ro�bi

�
�

Aerobiont aero�bi
�
�nt

Aerobios aero�bi��s
Aerobiose aero�bi

�
o�z�

Aerobus a�[|]e�rob�s, -se . . .�s�
Aerodrom aero�dro�m
Aerodynamik aerody�na�m�k
Aerodynamiker aerody�na�m�k�
aerodynamisch aerody�na�m��
Aeroflot aero�f l�t, russ. a
ra�f l�t
Aerofon, Aerophon aero�fo�n
Aerofotogrammetrie

aerofoto�rame�tri�
aerogen aero��e�n
Aerograf, Aerograph aero��ra�f
Aerogramm aero��ram
Aerokartograf, Aerokartograph

aerokarto��ra�f
Aeroklimatologie

aeroklimatolo��i�
Aeroklub a�[|]e�rokl�p
Aerolith aero�li�t
Aerologie aerolo��i�
aerologisch aero�lo����
Aeromantie aeroman�ti�
Aeromechanik aerome�c

¸
a�n�k

Aeromedizin aeromedi�tsi�n
Aerometer aero�me�t�
Aeronaut[ik] aero�na�

�
t[�k]

Aeronautiker aero�na�
�

t�k�
Aéronavale fr. aer�na�val
Aeronavigation

aeronavi�a�tsi
�
o�n

Aeronomie aerono�mi�, -n . . .i��n
Aerophagie aerofa��i�, -n . . .i��n
Aerophobie aerofo�bi�, -n . . .i��n
Aerophor aero�fo��

�Aerophotogrammetrie
aerofoto�rame�tri�

Aerophyt aero�fy�t
Aeroplan aero�pla�n
Ærøskøbing dän. �e�r�sk��’b��
Aerosol aero�zo�l
aerosolieren aerozo�li�r�n
Aerostatik aero�sta�t�k
aerostatisch aero�sta�t��
Aerotaxe a�[|]e�rotaks�
Aerotaxis aero�taks�s
Aerotel aero�t
l
Aerotherapie aerotera�pi�, -n

. . .i��n
aerotherm aero�t
rm
Aerotrain a�[|]e�rotr
̃�

Aerotropismus aerotro�p�sm�s
Aerozin aero�tsi�n
Aerschot niederl. �a�rsx�t
Aerssen niederl. �a�rs�
Ærtholmene dän. �
�

�
dh�lm�n�

Aerts[en] niederl. �a�rts[�]
Aeschach �
�ax
Aeschbacher �
� bax�
Aeschi �
�i
Aesti �
�sti, �
sti
A Estrada gal. ae

�
s�tra�a

Äetes 
�e�t
s
Aethusa 
�tu�za
Aetit ae�ti�t
Aetius a�[|]e�tsi

�
�s

Aetosaurus aeto�za�
�

r�s, ...rier
. . .ri

�
�

Afanasjew russ. afa�nasj��
Afanasjewitsch russ.

afa�nasj�vit�
Afanasjewna russ.

afa�nasj�vn�
Afanasjewo russ. afa�nasj�v�
Afanassi russ. afa�nasij
afebril afe�bri�l, auch: �–––
affabel a�fa�bl


, ...ble . . .bl�

Affaire, Affäre a�f
�r�
Affatomie afato�mi�, -n . . .i��n
Äffchen �
fc

¸
�n

Affe �af�
Affekt a�f
kt
Affektation af
kta�tsi

�
o�n

affektieren af
k�ti�r�n
affektiert af
k�ti��

�
t

Affektion af
k�tsi
�
o�n

affektioniert af
ktsi
�
o�ni��

�
t

affektiv af
k�ti�f, -e . . .i�v�
Affektivität af
ktivi�t
�t
affektuos af
ktu�[|]o�s, -e

. . .o�z�
affektuös af
ktu�[|]ø�s, -e

. . .ø�ze
äffen �
fn

affengeil afn


��a�
�
l

Affenhitze afn


�h�ts�
Afferei af��ra�

�Äfferei 
f��ra�
�afferent afe�r
nt

Afferenz afe�r
nts
affettuoso af
tu�[|]o�zo
Affichage af���a�	�, afi. . .
Affiche a�f���
affichieren af���i�r�n, afi��. . .
Affidavit afi�da�v�t
affig �af�c

¸
, -e . . .���

affigieren afi��i�r�n
Affiliation afili

�
a�tsi

�
o�n

affiliieren afili�[|]i�r�n
affin a�fi�n

Äffin �
f�n
Affinage afi�na�	�
Affination afina�tsi

�
o�n

affiné afi�ne�
affinieren afi�ni�r�n
Affinität afini�t
�t
Affinor a�fi�no��

�
, -en afi�no�r�n

Affirmation af�rma�tsi
�
o�n

affirmativ af�rma�ti�f, -e . . .i�v�
Affirmative af�rma�ti�v�
affirmieren af�r�mi�r�n
äffisch �
f��
Affix a�f�ks, �af�ks
Affixoid af�kso�[|]i�t, -e . . .i�d�
affizieren afi�tsi�r�n
Affligem niederl. ��f l�!
m
Affligemensis afli�e�m
nz�s
afflitto a�f l�to
Affodill afo�d�l
Affoltern �af�lt�n
affrettando afr
�tando
Affrikata afri�ka�ta
Affrikate afri�ka�t�
affrizieren afri�tsi�r�n
Affront a�fr�̃�, selten: a�fr�nt,

des -s a�fr�̃�s, selten: a�fr�nts,
die -s a�fr�̃�s

affrontieren afr�n�ti�r�n
affrös a�frø�s, -e . . .ø�z�
Affry fr. a�fri
Afghalaine af�a�l
�n
Afghan af ��a�n, �––
Afghane af ��a�n�
Afghani af ��a�ni
afghanisch af ��a�n��
Afghanistan af ��a�n�sta�n,

. . .tan
Aficionado af�si

�
o�nado, span.

afi�i
�
o�na�o

Afinogenow russ.
afina��j
n�f

AFL engl. e�
�

f �
l

Aflatoxin aflat��ksi�n
Aflenz �af l
nts
AFN engl. e�

�

f �
n

afokal afo�ka�l
Afon... a�fo�n. . .
à fond a �f�̃�
à fonds perdu a �f�̃ p
r�dy�,

schweiz. - �- �p
r. . .
Afonie afo�ni�, -n . . .i��n
Afonso port. ��fõsu
à forfait a f�r�f
�
a fortiori a f�r�tsi

�
o�ri

Afra �a�fra
Afrahat �afraha�t, ––�–
Afrancesados span.

afran�e�sa�os
Afranius a�fra�ni

�
�s



170a fresco

Ma fr

A a fresco a �fr
sko
Africanthropus afri�kantrop�s
Africanus afri�ka�n�s
Afrika �a�frika, �af. . .
Afrikaander afri�ka�nd�
afrikaans afri�ka�ns, -e . . .nz�
Afrikaans afri�ka�ns
Afrikana afri�ka�na
Afrikander afri�kand�
Afrikaner afri�ka�n�
afrikanisch afri�ka�n��
Afrikanist[ik] afrika�n�st[�k]
Afrikanthropus afri�kantrop�s
Afro it. �a�fro
afroamerikanisch

�a�fro|ameri�ka�n��,
�afr. . . , –––––�––

afroasiatisch �a�fro|azi
�
�a�t��,

�afr. . . , –––�–––
Afrolook �a�frol�k, �af. . .
Afschar af ��a��

�Afschari af ��a�ri
Afs

¸
in türk. �f ��in

After �aft�
Aftershave �a�ft��
�

�
f, �a�ft��e�f

Aftonbladet schwed.
�aft�nbl��d�t

Afula hebr. a�fula
Afyon türk. ��fj�n
Afzelia af �tse�li

�
a

Afzelius schwed. af �se�li�s
Ag, AG a���e�
Aga �a��a
Agabos �a��ab�s
Agadès fr. a�a�d
s
Agadir fr. a�a�di�r
ägadisch 
��a�d��
Agafja russ. a��afjj�
Ägäis 
��
��s
ägäisch 
��
���
Aga Khan �a��a �ka�n
Agalaktie a�alak�ti�, -n . . .i��n
agam a��a�m
Agamemnon a�a�m
mn�n
Agamet a�a�me�t
Agamie a�a�mi�
Agamist a�a�m�st
Agamogonie a�amo�o�ni�
Agaña engl. ������nj��
Aganoor Pompilj it. a�a�n��or

pom�pi�li
Agap russ. a��ap
Agapanthus a�a�pant�s, ...thi

. . .ti
Agape a��a�p�
Agapet[us] a�a�pe�t[�s]
Agapi russ. a��apij
Agapornis a�a�p�rn�s
Agar-Agar �a[�]�ar�|a[�]�ar

Agardh schwed. ����ard
Agartala engl. �æ��t�l��
Agartz �a��arts
Agasias a��a�zi

�
as

Agasse fr. a��as
Agassiz fr. a�a�si, engl. �æ��s�
Agata it. �a��ata
Agatha a��a�ta, �a��ata, engl.

�æ����
Agathe a��a�t�
Agathias a��a�ti

�
as

Agatho �a��ato
Agathokles a��a�tokl
s
Agathon �a��at�n
ägatisch 
��a�t��
Agave a��a�v�
Agawam engl. �æ��w�m
Agazzari it. a�ad�dza�ri
AGB a��e��be�
Agboville fr. a�b��vil
Agdasch russ. a��da�
Agde fr. a�d
Age 
�

�
t�

Åge dän. �o�u
�

�
Agee engl. �e�

�
d	�

Agen fr. a�	
̃
Agena a��e�na
Agence France-Presse fr.

a	�̃sfr�̃s�pr
s
Agence Havas fr. a	�̃sa�v��s
Agenda a��
nda
agendarisch a�
n�da�r��
Agende a��
nd�
Agenesie a�ene�zi�
Agenor a��e�no��

�Agens �a��
ns, ...nzien
a��
ntsi

�
�n

Agent a��
nt
Agentie a�
n�tsi�, -n . . .i��n
agentieren a�
n�ti�r�n
Agent provocateur, -s -s a�	�̃�

provoka�tø��
�Agentur a�
n�tu��

�Agenzia it. ad	en�tsi�a
Ager �a���
Ageratum a��e�rat�m
Ägerisee �
���rize�
Agerpres rumän. ad	er�pres
Agesilaos a�ezi�la��s
Agesilaus a�ezi�la��s
Ägeus �
����

�
s

Ageusie a���
�
�zi�, -n . . .i��n

agevole a�d	e�vole
AgfaY �akfa
AgfacolorY akfako�lo��

�Agger �a��
Aggie engl. �æ��
Aggiornamento ad	�rna�m
nto
Agglo �a�lo

Agglomerat a�lome�ra�t
Agglomeration a�lomera�tsi

�
o�n

agglomerieren a�lome�ri�r�n
Agglutination a�lutina�tsi

�
o�n

agglutinieren a�luti�ni�r�n
Agglutinin a�luti�ni�n
Agglutinogen a�lutino��e�n
Aggravation a�rava�tsi

�
o�n

aggravieren a�ra�vi�r�n
Aggregat a�re��a�t
Aggregation a�re�a�tsi

�
o�n

aggregieren a�r���i�r�n, a�re. . .
Aggressin a�r
�si�n
Aggression a�r
�si

�
o�n

aggressiv a�r
�si�f, -e . . .i�v�
aggressivieren a�r
si�vi�r�n
Aggressivität a�r
sivi�t
�t
Aggressor a��r
so��

�
, -en

a�r
�so�r�n
Aggri... , Aggry... �a�ri. . .
Aggsbach �aksbax
Aggtelek ung. ��kt
l
k
Agha �a��a
Aghlabide a�la�bi�d�
Agiade a��i

�
a�d�

Ägid 
��i�t
Ägide 
��i�d�
Ägidius 
��i�di

�
�s

Ägidler 
��i�tl�
Agien vgl. Agio
agieren a��i�r�n
agil a��i�l
agile �a�d	ile
Agilität a�ili�t
�t
Agilolfinger �a��il�lf���
Ägilops �
��il�ps
Agilulf �a��il�lf
Agimund �a��im�nt
Agin russ. �a�in
Ägina 
��i�na
Agincourt fr. a	
̃�ku�r
Äginete 
�i�ne�t�
äginetisch 
�i�ne�t��
Aginskoje russ. a��insk�j�
Agio �a�d	o, auch: �a�	i

�
o, Agien

�a�d	i
�
�n, auch: �a�	i

�
�n

Ägion �
��i
�
�n

Agiotage a	i
�
o�ta�	�

Agioteur a	i
�
o�tø��

�agiotieren a	i
�
o�ti�r�n

Ägir �
���r
Agı̂rbiceanu rumän.

a�īrbi�t�e
�

anu
Agirre bask. a!irr

Agis �a���s
Ägis �
���s
Ägisth[us] 
���st[�s]
Agitatio a�i�ta�tsi

�
o, -nen

. . .ta�tsi
�
o�n�n
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M
A
Ahle

Agitation a�ita�tsi
�
o�n

agitato ad	i�ta�to
Agitator a�i�ta�to��

�
, -en

a�ita�to�r�n
agitatorisch a�ita�to�r��
agitieren a�i�ti�r�n
Agitprop a��t�pr�p
Aglaia a��la�ja, a��la�

�
a

Aglauros a��la�
�

r�s
Aglobulie a�lobu�li�
Aglossie a�l��si�, -n . . .i��n
Aglykon a�ly�ko�n
Agma �a�ma
Agnano it. a���a�no
Agnat a��na�t
Agnatha a��na�ta
Agnathie a�na�ti�, -n . . .i��n
Agnation a�na�tsi

�
o�n

Agnelli it. a���
lli
Agnes �a�n
s
Agnès fr. a��
s
Agnese it. a���
�ze
Agnesi it. a���
�zi
Agnetendorf a��ne�tn


d�rf

Agnew engl. �æ�nju�
Agni �a�ni
Agnition a�ni�tsi

�
o�n

Agnolo it. �a��olo
Agnomen a��no�m�n, ...mina

. . .mina
Agnon hebr. a��n�n
Agnosie a�no�zi�, -n . . .i��n
Agnostiker a��n�st�k�
agnostisch a��n�st��
Agnostizismus

a�n�sti�ts�sm�s
agnostizistisch a�n�sti�ts�st��
Agnostus a��n�st�s, ...ti . . .ti
agnoszieren a�n�s�tsi�r�n
Agnus Dei �a�n�s �de�i
Ägofonie, Ägophonie 
�ofo�ni�
Agogik a��o���k
agogisch a��o����
Agogo 
��o��o
à gogo a ��o��o
Agon a��o�n
agonal a�o�na�l
Agone a��o�n�
Agonie a�o�ni�, -n . . .i��n
Agonist[ik] a�o�n�st[�k]
Agonistiker a�o�n�st�k�
Agop �a��p

1Agora (Markt) a�o�ra�
2Agora (Münze) a�o�ra, ...rot

. . .�r�t
Agorakritos a�o�ra�krit�s
Agoraphobie a�orafo�bi�
Agordat �a���rda�t, amh.

ak’ordat

Agosti it. a��osti
Agostini it. a�os�ti�ni
Agostino it. a�os�ti�no
Ágost[on] ung. �a��o�t[on]
Agou[l]t fr. a��u
Agra �a��ra, engl. ����r�
Agraffe a��raf�
Agrafie a�ra�fi�, -n . . .i��n
Agrafie, Agraphie a�ra�fi�, -n

. . .i��n
Agram �a��ram
Agrammatismus

a�rama�t�sm�s
Agranulozytose

a�ranulotsy�to�ze
Agrapha �a��rafa, �a�. . .
agrar... , A... a��ra��

�
. . .

Agrarier a��ra�ri
�
�

agrarisch a��ra�r��
Agras neugr. �a!ras
Agreement ���ri�m�nt
Agrégé a�re�	e�
agreieren a�re�[|]i�r�n
Agrell schwed. a��r
l
Agrément a�re�m�̃�
Agrest a��r
st
Ağrı türk. ���rī
Agricius a��ri�tsi

�
�s

Agricola a��ri�kola
ägrieren 
��ri�r�n
Agrigent a�ri��
nt
Agrigento it. a�ri�d	
nto
Agrikultur a�rik�l�tu��

�Agrimonia a�ri�mo�ni
�
a

Agrinion a��ri�ni
�
�n, neugr.

a�!rinj�n
Agrippa a��r�pa
Agrippina a�r��pi�na, it.

a�rip�pi�na
agro... , Agro... �a��ro. . .
Agrochemie �a�roc

¸
emi�, –––�–

Agronom a�ro�no�m
Agronomie a�rono�mi�
Agropyrum a�ro�py�r�m
Agrostemma a�ro�st
ma
Agrostis a��r�st�s
Agrostologie a�r�stolo��i�
Agrumen a��ru�m�n
Agrumi it. a��ru�mi
Agrypnie a�r�p�ni�, -n . . .i��n
Agrys russ. a��rīs
Agt niederl. �xt
Agthe �akt�
Agua span. �a!u

�
a

Aguada[s] span. a�!u
�

a�a[s]
Aguadilla span. a!u

�
a��i�a

Aguado span. a�!u
�

a�o
Agua Prieta span. �a!u

�
a

�pri
�
eta

Aguas span. �a!u
�

as
Aguascalientes span.

a!u
�

aska�li
�
entes

Águeda port. �a!���, span.
�a!e�a

Aguesseau fr. a�
�so
Aguiar port. ��!i

�
ar, bras.

a��i
�
ar

Aguila a�ki�la
Aguilar span. a!i�lar
Águilas span. �a!ilas
Aguilera span. a!i�lera
Aguirre span. a�!irr

Aguja a���xa
Agujari it. a�u�i

�
a�ri

Agulhas a���ljas, engl. ����l�s,
port. ��!u���

Agung indon. �a���
Agusan span. a�!usan
Agustı́ span. a!us�ti
Agustı́n span. a!us�tin
Agustini span. a!us�tini
Aguti a��u�ti
Ägypten 
���ptn


, 
���ptn


 vgl.

Infokasten <y>-Aussprache
Ägypter 
���pt�
Ägyptienne 
	��psi

�

n

ägyptisch 
���pt��
Ägyptologe 
��pto�lo���
Ägyptologie 
��ptolo��i�
ägyptologisch 
��pto�lo����
Ägyptus 
���pt�s
Agyrte a���rt�
ah!, Ah a�, auch: a
äh! 
�, auch: 

aha! a�ha�, auch: a�ha
Aha �a�ha
Ahab �a�hap
Ahaggar a�ha�ar, aha��a��

�Ahar a�har, pers. æ�hær
Ahas �a�has
Ahasja a�hasja
Ahasver ahas�ve��

�
, auch: –�––

ahasverisch ahas�ve�r��
Ahasverus ahas�ve�r�s
Ahaus �a�ha�

�
s

ahemitonisch �ahemito�n��
Ahern[e] engl. ��h��n
Ahfir fr. a�fi�r
Ahidjo fr. aid�	o
ahistorisch �ah�sto�r��
Ahl Al Kitab �axl


alki�ta�p

Ahlat türk. �h�l�t, �––
Ahlbeck �a�lb
k
Ahlden �a�ldn

Ahle �a�l�
Ahlefeldt dän. �
�l�feld
Ahlem �a�l�m
Ahlen �a�l�n



172Ahlers-Hestermann

MAhle

A Ahlers-Hestermann
�a�l�s�h
st�man

Ahlgren schwed. ���l�re�n
Ahlgrimm �a�l�r�m
Ahlhorn �a�lh�rn
Ahlihakk axli�hak
Ahlin schwed. a�li�n
Ahlqvist schwed. ���lkvist
Ahlsen �a�lzn

Ahlström schwed. ���lstrœm
Ahmad �axmat
Ahmadabad engl. ���m�d�bæd
Ahmadi �axmadi
Ahmadijja axma�di�ja
Ahmadpur engl. ���m�dp��

�Ahmed �axm
t
Ahmedabad engl. ���m�d�bæd
Ahmedı̂ türk. �hm
�di
Ahmednagar engl. ���m�dn���
Ahmes �axm
s
Ahmet ax�m
t, �––türk.

�h�m
t
Ahming �a�m��
Ahmose ax�mo�z�
Ahna �a�na
ahnden �a�ndn

Ahn[e] �a�n[�]
ähneln �
�nl


n

ahnen, A...�a�n�n
Ahnfrau �a�nfra�

�ähnlich �
�nl�c
¸Ahnlund schwed. ���nl�nd

Aho finn. ��h�
ahoi! a�h��

�Ahorn �a�h�rn
Ahr a��

�Ahram, Al al|ax�ra�m
Ahrbleichert �a��

�
bla�

�
c
¸

�t
Ähre �
�r�
Ahrenberg schwed. ���r�nbærj
Ahrens �a�r�ns
Ahrensbök a�r�ns�bø�k, �–––
Ahrensburg �a�r�nsb�rk
Ahrenshoop a�r�ns�ho�p
...ährig . . .�|
�r�c

¸
, -e . . .���

Ahriman �a�riman, pers.
æhri�mæn

Ahrweiler �a��
�

va�
�
l�

AHS a�ha��|
s
Ahtamar türk. ��ht�m�r
Ahtisaari finn. ��htis��ri
Ahuachapán span. au

�
at�a�pan

Ahura Masdah �ahura �masda
Ahvenanmaa finn.

��hv
n�mm��
Ahwas pers. æh�v��z
Ai �a�i, auch: a�[|]i�
Aia �a�ja, �a�

�
a

Aiakos �a�jak�s, �a�
�
ak�s

Aias �a�jas, �a�
�
as

Aibling[er] �a�
�
bl��[�]

Aicard fr. 
�ka�r
Aich a�

�
c
¸Aicha �a�
�
c
¸

a
Aichach �a�

�
c
¸

ax
Aichbühl �a�

�
c
¸

by�l
Aichel �a�

�
c
¸

l
Aichinger �a�

�
c
¸

���
Aichmophobie a�

�
c
¸

mofo�bi�, -n
. . .i��n

Aida dt. , it. a�[|]i�da
AIDA a�[|]i�da
Aide 
�t, -n �
�dn

Aı̈dé engl. a�
�
�de�

�Aide-Mémoire �
�tme�mo
�

a��
�Aidoiomanie a�

�
d��

�
oma�ni�

Aids 
�
�
ts

Aietes a�
�
�e�t
s

Aigai �a�
�
�a�

�Aigen �a�
�
�n

Aigeus �a�
�
���

�
s

Aigi russ. aj��i
Aigina a�

�
��i�na

Aigisthos a�
�
���st�s

Aigner �a�
�
�n�

Aigospotamoi a�
�
��spota�m��

�Aigrette 
��r
t�
Aigues-Mortes fr. 
��m�rt
Aiguière 
��i

�
e�r�, . . .i

�

�r�

Aiguille fr. 
��"ij
Aiguillette 
�i�j
t�
Aiguillon fr. 
�"i�j�̃
Aigyptos a�

�
���pt�s

Aihun chin. ai
�
xu

�
�n 42

Aijubide a�
�
ju�bi�d�

Aiken engl. �e�
�
k�n

Aikido a�
�
�ki�do

Ailerons 
l��r�̃�
Ailey engl. �e�

�
l�

Ailianos a�
�
�li
�
a�n�s

Aimara span. ai
�
ma�ra

Aimard fr. 
�ma�r
Aimé[e] fr. 
�me
Aimorés bras. ai

�
mo�r
s

Ain a�
�
n, fr. 
̃

Aı̈n-Beı̈da fr. ainb
i�da
Aı̈n-Benian fr. ainbe�njan
Ainmiller �a�

�
nm�l�

Aı̈n-Sefra fr. ains
�fra
Ainsworth engl. �e�

�
nzw�[�]�

Aı̈n-Témouchent fr.
aintemu��
nt

Aintree engl. �e�
�
ntr��

Ainu �a�
�
nu

Aioli a�jo�li
Aiolos �a�

�
ol�s

Air 
��
�Aı̈r fr. a�i�r

Aira �a�
�
ra

Airbag �
��
�

b
[�]k

Airbrush �
��
�

bra�
Airbus �
��

�
b�s

Air-Condition �
��
�

k�n�d��n
Air-Conditioner �
��

�
k�n�d���n�

Air-Conditioning �
��
�

k�n�d��n��
Airdrie engl. �
�

�
dr�

Aire engl. 
�
�

, fr. 
�r, port. �ai
�
r�

Airedale[r] �
��
�

d
�
�
l[�], auch:

�
��
�

de�l[�]
Air Force �
��

�
f���

�
s

Air France fr. 
r�fr�̃�s
Airfresh �
��

�
fr
�

Airglow �
��
�

�l��
�Airlift �
��

�
l�ft

Airline[r] �
��
�

la�
�
n[�]

Airmail �
��
�

m
�
�
l

Airolo it. ai
�
�r��lo

Airotor 
�ro�to��
�

, -en 
ro�to�r�n
Airport �
��

�
p���

�
t

Airterminal �
��
�

tœ��
�

m�nl
Airy engl. �
�

�
r�

ais �a��s
Aisch a�

�
�

Ais[c]ha �a���a
Aischines �a�

�
sc
¸

in
s
Aischylos �a�

�
sc
¸

yl�s
ais-Moll a��s�m�l
Aisne 
�n, fr. 
n
Aisopos a�

�
�zo�p�s, �a�

�
zop�s

Aissore a�
�
�so�r�

Aist[e] �a�
�
st[�]

Aistis lit. �a�i
�
st�s

Aistulf �a�
�
st�lf

Aisuwakamatsu jap.
a�izuwaka�matsu

�Aitel �a�
�
tl
Aithra �a�
�
tra

Aitken engl. �e�
�
tk�n

Aitmatow russ. ajt�mat�f
Aitrach �a�

�
trax

Aitshi jap. �a�it�i
�Aitzema niederl. �a�i

�
ts�m�

Aitzing �a�
�
ts��

Aiud rumän. a�i
�
ud

Aiwasowski russ. ajva�z�fskij
Aix fr. 
ks
Aix-en-Provence fr. 
ks�̃pr��v�̃�s
Aix-la-Chapelle fr. 
ksla�a�p
l

Airbag

Umfrage: [
] vs. [
�]

– �
��
�

b
k
+72 % 13 % –15 %

– �
��
�

b
�k
+48 % 16 % –36 %
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M
A
Akre

Aix-les-Bains fr. 
ksle�b
̃
Aizpute lett. �ai

�
sp�te

Aja �a�ja
Ajaccio fr. a	ak�sjo
Ajagus russ. aj���us
Ajalbert fr. a	al�b
�r
Ajan russ. a�jan
Ajanta engl. ��d	ænt�
Ajatollah aja�t�la
Ajax �a�jaks, �a�

�
aks, niederl.

�a�j�ks, engl. �e�
�
d	æks

Ajaxerle �a�jaks�l�
Äjion neugr. �
j�n
Ajion Oros neugr. �aj�n ��r�s
Ajka ung. ��jk�
Ajmer engl. æd	�m��

�Ajoie fr. a�	wa
Ajour... a�	u��

�
. . .

à jour a �	u��
�ajourieren a	u�ri�r�n

Ajowanöl ajo�va�n|ø�l
Ajtos bulgar. �ajtos
Ajuthia a�ju�ti

�
a

Ajvar �a�
�
va

Akaba �akaba
Akabira jap. a�kabira
Akademie akade�mi�, -n . . .i��n
Akademiker aka�de�m�k�
akademisch aka�de�m��
akademisieren akademi�zi�r�n
Akademismus akade�m�sm�s
Akademist akade�m�st
Akadien a�ka�di

�
�n

Akajew russ. a�kaj�f
Akakios a�ka�ki

�
�s

AkalitY aka�li�t
Akalkulie akalku�li�, -n . . .i��n
Akanje �a�kanj�
Akanthit akan�ti�t
Akanthose akan�to�z�
Akanthus a�kant�s
Akardiakus akar�di�ak�s
Akardius a�kardi

�
�s

Akariasis aka�ri�az�s
Akarine aka�ri�n�
Akarinose akari�no�z�
Akarizid akari�tsi�t, -e . . .i�d�
Akarnanien akar�na�ni

�
�n

Akaroidharz akaro�[|]i�tha��
�

ts
Akarusräude �a�kar�sr��

�
d�

Akaryont akari��nt
Akashi jap. �a�ka�i

�akatalektisch akata�l
kt��
Akathistos a�ka�t�st�s
Akatholik �akatoli�k, auch:

–––�–
akausal �aka�

�
za�l, aka�

�
�za�l

akaustisch a�ka�
�

st��
Akazie a�ka�tsi

�
�

Akbar �akbar
Akdeniz türk. ��kd
�niz
Åke schwed. �o�k�
Akeldamach a�k
ldamax
Akelei ak��la�

�
, auch: �a�k�la�

�Aken �a�kn


, niederl. �a�k�
Akenside engl. �e�

�
k�nsa�

�
d

akephal ake�fa�l
Akershus norw. ak�rs�hu––�s
Åkes[s]on schwed. �o�k�s�n
Akhisar türk. ��khi�s�r
Aki �a�ki
Akiba a�ki�ba
Akif türk. ���kif
Akihito jap. a�ki�hi

�
to

Akim russ. a�kim
Akimenko russ. aki�mj
nk�
Akimov russ. a�kim�f
Akın a�k�n, �––, türk. ��kīn
Akinakes aki�na�k
s
Akinese aki�ne�z�
Akinesie akine�zi�
Akineten aki�ne�tn

akinetisch �akine�t��, ––�–
Akis �a�k�s, türk. a�kis
Akishima jap. a�ki

�
�ima

Akita jap. �a�ki
�
ta

Akjab �akjap
Akka[d] �aka[t]
akkadisch a�ka�d��
Akkerman (Ort) ak��man
Akkeshi jap. a�kke�i
Akklamation aklama�tsi

�
o�n

akklamieren akla�mi�r�n
Akklimatisation

aklimatiza�tsio�n
akklimatisieren aklimati�zi�r�n
Akko hebr. �ak�
Akkolade ako�la�d�
akkommodabel ak�mo�da�bl


,

...ble . . .bl�
Akkommodation

ak�moda�tsi
�
o�n

akkommodieren ak�mo�di�r�n
Akkommodometer

ak�modo�me�t�
Akkompagnement

ak�mpanj��m�̃�
akkompagnieren

ak�mpan�ji�r�n
Akkompagnist ak�mpan�j�st
Akkord a�k�rt, -e . . .rd�
akkordant, A... ak�r�dant
Akkordanz ak�r�dants
Akkordeon a�k�rde�n
Akkordeonist ak�rdeo�n�st
akkordieren ak�r�di�r�n
Akkordik a�k�rd�k
akkordisch a�k�rd��

akkouchieren aku��i�r�n,
ak���. . .

Akkra �akra
akkreditieren akredi�ti�r�n
Akkreditiv akredi�ti�f, -e

. . .i�v�
Akkreszenz akr
s�ts
nts
akkreszieren akr
s�tsi�r�n
Akku �aku
Akkulturation ak�ltura�tsi

�
o�n

akkulturieren ak�ltu�ri�r�n
Akkumulat akumu�la�t
Akkumulation akumula�tsi

�
o�n

Akkumulator akumu�la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

akkumulieren akumu�li�r�n
akkurat aku�ra�t
Akkuratesse akura�t
s�
Akkusation akuza�tsi

�
o�n

Akkusativ �akuzati�f, -e . . .i�v�
Akkusativierung akuzati�vi�r��
Aklavik engl. ��kl��v�k
Akline a�kli�n�
Akme ak�me�
Akmeismus akme�[|]�sm�s
Akmeist akme�[|]�st
Akmolinsk russ. ak�m�linsk
Akne �akn�
Ako jap. �a�ko�
Akoasma ako�[|]asma
Akola engl. ��k��

�
l�

Akoluth ako�lu�t
Akoluthie akolu�ti�, -n . . .i��n
Akolyth ako�ly�t
Akon �a�k�n
Akonit ako�ni�t
Akonitin akoni�ti�n
Akonto a�k�nto
Akorie ako�ri�, -n . . .i��n
Akosmismus ak�s�m�sm�s
Akosmist ak�s�m�st
Akosombo engl. æk��

�
�s�mb��

�akotyledon akotyle�do�n
Akotyledone akotyle�do�n�
akquirieren akvi�ri�r�n
Akquise a�kvi�z�
Akquisiteur akvizi�tø��

�Akquisition akvizi�tsi
�
o�n

Akquisitor akvi�zi�to��
�

, -en
. . .zi�to�r�n

akquisitorisch akvizi�to�r��
Akrab �akrap
Akragas �a�kra�as
akral a�kra�l
Akranes isl. �a�kran
�s
Akranier a�kra�ni

�
�

Akratopege akrato�pe���
Akratotherme akrato�t
rm�
Akren �a�kr�n



174Akrenzephalon

MAkre

A Akrenzephalon akr
n�tse�fal�n,
...la . . .la

Akribie akri�bi�
akribisch a�kri�b��
akribistisch akri�b�st��
Akridin akri�di�n
Akritas a�kri�tas
akritisch �akri�t��, . . .kr�t. . .
akroamatisch akroa�ma�t��
Akrobat[ik] akro�ba�t[�k]
Akrodynie akrody�ni�, -n . . .i��n
Akrodystonie akrod�sto�ni�, -n

. . .i��n
Akrofonie akrofo�ni�
akrofonisch akro�fo�n��
akrokarp akro�karp
Akrokephale akroke�fa�l�
Akrokephalie akrokefa�li�, -n

. . .i��n
Akrolein akrole�[|]i�n
Akrolith akro�li�t
Akromegalie akrome�a�li�, -n

. . .i��n
Akromikrie akromi�kri�, -n

. . .i��n
Akron engl. �ækr�n
akronychisch akro�n�c

¸
��

akronyktisch akro�n�kt��
Akronym akro�ny�m
akropetal akrope�ta�l
Akrophonie akrofo�ni�
akrophonisch akro�fo�n��
Akropolis a�kro�pol�s, neugr.

a�kr�p�lis, ...len akro�po�l�n
Akrostichon a�kr�st�c

¸
�n, ...cha

. . .c
¸

a
Akroteleuton akro�te�l��

�
t�n,

...ta . . .ta
Akroter akro�te��

�Akroterie akro�te�ri
�
�

Akroterion akro�te�ri�n, ...ien
. . .i�n

Akroterium akro�te�ri�m, ...ien
. . .i�n

Akrotismus akro�t�sm�s
Akrozephale akrotse�fa�l�
Akrozephalie akrotsefa�li�, -n

. . .i��n
Akrozyanose akrotsya�no�z�
Akrylsäure a�kry�lz��

�
r�

Aksaray türk. ��ks��r�i
�Aks

¸
ehir türk. ��k�
�hir

Aksum �aks�m, a�ksu�m, amh.
aksum

Akt akt
Aktaion ak�ta�

�
�n

Aktant ak�tant
Aktäon ak�t
��n
Aktau russ. ak�tau

Akte �akt�
Aktei ak�ta�

�Akteur ak�tø��
�Aktie �aktsi

�
�

Aktin ak�ti�n
Aktinide akti�ni�d�
Aktinie ak�ti�ni

�
�

Aktinität aktini�t
�t
Aktinium ak�ti�ni

�
�m

Aktinograf, Aktinograph
aktino��ra�f

Aktinolith aktino�li�t
Aktinometer aktino�me�t�
Aktinometrie aktinome�tri�
aktinomorph aktino�m�rf
Aktinomykose aktinomy�ko�z�
Aktinomyzet aktinomy�tse�t

1Aktion (Handlung) ak�tsi
�
o�n

2Aktion (Kap) �akti
�
�n, neugr.

�aktj�n
aktional aktsi

�
o�na�l

Aktionär aktsi
�
o�n
��

�Aktionismus aktsi
�
o�n�sm�s

Aktionist aktsi
�
o�n�st

Aktium �aktsi
�
�m

aktiv ak�ti�f, bes. schweiz. : �––,
-e . . .i�v�, vgl. Infokasten -iv

Aktiv �akti�f, -e . . .i�v�
Aktiva ak�ti�va, �–––
Aktivator akti�va�to��

�
, -en

. . .va�to�r�n
Aktive ak�ti�v�, schweiz. : �–––,
aktivieren akti�vi�r�n
Aktivin akti�vi�n
aktivisch ak�ti�v��, auch: �–––
Aktivismus akti�v�sm�s
Aktivist akti�v�st
Aktivitas ak�ti�vitas
Aktivität aktivi�t
�t
Aktivstoff ak�ti�f�t�f
Aktivum ak�ti�v�m, ...va . . .va
Aktjubinsk russ. ak�tjubinsk
Aktor �akto��

�
, -en ak�to�r�n

Aktrice ak�tri�s�
aktual aktu�[|]a�l
aktualisieren aktuali�zi�r�n
Aktualismus aktua�l�sm�s
aktualistisch aktua�l�st��
Aktualität aktuali�t
�t
Aktuar aktu�[|]a��

�Aktuarius aktu�[|]a�ri�s, ...ien
. . .i�n

Aktuator aktu�[|]a�to��
�

, -en
aktua�to�r�n

aktuell aktu�[|]
l
Aktum �akt�m, Akta �akta
Aktuogeologie ak�tuo�eolo�i�,

––––––�–
Aktus �akt�s, die - . . .tu�s

Akuem aku�[|]e�m
Akuität akui�t
�t
Akumetrie akume�tri�
Akune jap. a�ku

�
ne

Akunian aku�ni
�
a�n

Akupressur akupr
�su��
�Akupunkteur akup��k�tø��

�akupunktieren akup��k�ti�r�n
Akupunktur akup��k�tu��

�Akupunkturist akup��ktu�r�st
Akureyri isl. �a�k�rei

�
r�

Akusmatiker ak�s�ma�t�k�
Aküsprache �aky�pra�x�
Akustik a�k�st�k
Akustiker a�k�st�k�
akustisch a�k�st��
Akustochemie a�k�stoc

¸
emi�,

–––�–
akut, A... a�ku�t
Akutagawa jap. a�ku

�
ta��awa

Akyab engl. æk�jæb, �––
Akyn �a�k�n
akzedieren aktse�di�r�n
Akzeleration akts�lera�tsi

�
o�n

Akzelerator akts�le�ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

akzelerieren akts�le�ri�r�n
Akzent ak�ts
nt
Akzentuation akts
ntua�tsi

�
o�n

akzentuell akts
ntu�[|]
l
akzentuieren akts
ntu�[|]i�r�n
Akzepisse aktse�p�s�
Akzept ak�ts
pt
akzeptabel akts
p�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Akzeptant akts
p�tant
Akzeptanz akts
p�tants
Akzeptation akts
pta�tsi

�
o�n

akzeptieren akts
p�ti�r�n
Akzeptor ak�ts
pto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Akzess ak�ts
s
Akzession akts
�si

�
o�n

Akzessist akts
�s�st
Akzessit ak�ts
s�t
Akzessorietät akts
sori

�
e�t
�t

akzessorisch akts
�so�r��
Akzessorium akts
�so�ri�m,

...ien . . .i�n
Akzidens �aktsid
ns, ...nzien,

...ntien . . .�d
ntsi
�
�n

Akzidentalien aktsid
n�ta�li
�
�n

akzidentell aktsid
n�t
l
akzidentiell aktsid
n�tsi

�

l

Akzidenz aktsi�d
nts
Akzidenzien aktsi�d
ntsi

�
�n

akzipieren aktsi�pi�r�n
Akzise ak�tsi�z�
Al (Vorname) engl. æl
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M
A
Albi

Ala dt. , it. �a�la
à la a la
alaaf a�la�f
al-Abadi al�ba�di
à la baisse a la �b
�s
Alabama ala�ba�ma, engl.

æl��bæm�
Alabaster ala�bast�
Alabastron a�la�bastr�n, ...ren

ala�bastr�n
à la bonne heure! a la b��nø��

�Alaca türk. ��l�d	�
Alaca Hüyük türk. ��l�d	� hy�jyk
à la carte a la �kart
Alacoque fr. ala�k�k
Aladağ türk. ��l�d��
Aladin �aladi�n
Alagir russ. ala��ir
Alagoas bras. ala��oas
Alagoinhas bras. ala��u

�
i�as

Alagón span. ala�!�n
à la hausse a la �|o�s
Alai russ. a�laj
Alain fr. a�l
̃
Alais fr. a�l
s
à la jardinière a la 	ardi�ni

�

��

�Alajuela span. ala�xu
�

ela
Al-Aksa-Moschee

al�|aksamo��e�, . . .m���e�
Alalach �a�lalax
Alaleona it. alale�o�na
Alalie ala�li�, -n . . .i��n
à la longue a la �l�̃�k
Alamac, ...ak ala�ma�k
Alamain, Al al|ala�ma�

�
n

à la maison a la m
�z�̃�
Alamán span. ala�man
Alamanne ala�man�
Alamanni it. ala�manni
Alameda engl. æl��mi�d�
Alaméricaine alameri�k
�n
à la meunière a la mø�ni

�

��

�Alamo engl. �æl�m��
�Alamode... ala�mo�d�. . .

à la mode a la �m�t
alamodisch ala�mo�d��
Alamogordo engl.

æl�m�����d��
�Álamos span. �alamos

Alan a�la�n
Alanate ala�na�t�

1Aland (Fisch) �a�lant, -e . . .nd�
2Aland (Fluss) �a�lant
Åland schwed. �o�lan[d]
Alane a�la�n�
Alanin ala�ni�n
Alant a�lant
Alanus ab Insulis a�la�n�s ap

��nzuli�s

Alanya türk. ��l�nj�
Alaotra mad. a�lotr�
Alapajewsk russ. ala�paj�fsk
Alarbus a�larb�s
Alarcón span. alar�k�n
Alard fr. a�la�r
Alarich �a�lar�c

¸Alarm a�larm
alarmieren alar�mi�r�n
Alas span. , indon. �alas
Alas

¸
ehir türk. ��l��
�hir

al-Asis ala�zi�s
Alaska a�laska, engl. ��læsk�
Alassio it. a�lassi

�
o

Alastair alas�t
��
�

, engl. �æl�st
�
�Alastrim a�lastr�m

à la suite a la �sy̆�t
Alatri it. a�la�tri
Alatyr russ. a�latīrj
Alauit ala�

�
�[|]i�t

Alaun a�la�
�

n
alaunig a�la�

�
n�c

¸
, -e . . .���

alaunisieren ala�
�

ni�zi�r�n
Álava span. �ala�a
Alawerdi russ. al�v�r�di
Alawit ala�vi�t
Alayrac fr. al
�rak
Alb alp
Alba dt. , it. �alba, span. �al�a
Albacete span. al�a��ete
Alba Iulia rumän. �alba �i

�
ulia

Alba Longa �alba �l���a
Alban �alba�n, auch: –�–
Albaner al�ba�n�
Albanese it. alba�ne�se
Albani it. al�ba�ni
Albania al�ba�ni

�
a

Albanien al�ba�ni
�
�n

albanisch al�ba�n��
Albano it. al�ba�no
Albanologe albano�lo���
Albanologie albanolo��i�
Albanus al�ba�n�s
Albany engl. ���lb�n�
Albarello alba�r
lo, ...lli . . .li
Albatenius alba�te�ni

�
�s

Albatros �albatr�s, -se . . .�s�
Albdruck �alpdr�k
Albe �alb�, niederl. ��lb�, it.

�albe
Albedo al�be�do
Albedometer albedo�me�t�
Albee engl. ���lbi�
Albemarle engl. �ælb�m��l,

span. al�e�marle
Albena bulgar. �l�b
n�
Albenga it. al�b
��a
Albéniz al�be�n�s, span. al��eni�
Alber �alb�

Alberche span. al��
rt�e
Alberdi span. al��
r�i
Alberdingk Thijm niederl.

��lb�rd��k �t
i
�
m

Alberei alb��ra�
�Albères, Monts fr. m�̃zal�b
�r

Alberge al�b
r��
Albergo al�b
r�o, ...ghi . . .�i
Alberi it. al�b
�ri
Albéric fr. albe�rik
Alberich �alb�r�c

¸Alberico it. albe�ri�ko
Alberique span. al�e�rike
albern, A... �alb�n
Albero �albero
Alberobello it. albero�b
llo
Alberoni it. albe�ro�ni
Albers �alb�s
Albert �alb
rt, engl. �ælb�t, fr.

al�b
�r, schwed. �albært, nie-
derl. ��lb�rt

Alberta al�b
rta, engl. æl�b��t�
Albertazzi it. alber�tattsi
Alberti dt. , it. al�b
rti, span.

al��
rti
Albertina alb
r�ti�na
Albertine alb
r�ti�n�, fr.

alb
r�tin
Albertinelli it. alberti�n
lli
Albertini it. alber�ti�ni
albertinisch alb
r�ti�n��
Albertinum alb
r�ti�n�m
Albertinus alb
r�ti�n�s
Albertis it. al�b
rtis
Albertisch al�b
rt��
Alberto it. al�b
rto, span.

al��
rto, port. al�b
rtu
Alberton engl. �ælb�t�n
Albertotypie alb
rtoty�pi�, -n

. . .i��n
Alberts �alb
rts
Albertus al�b
rt�s, niederl.

�l�b
rt�s
Albertville fr. alb
r�vil
Albertz �alb
rts
Alberus �alber�s
Albhard, ...rt �alphart
Albi fr. al�bi
Albicastro albi�kastro
Albich �alb�c

¸Albigenser albi��
nz�
Albigeois fr. albi�	wa
Albiker �alb�k�
Albiklas albi�kla�s, -e . . .a�z�
Albin �albi�n, auch: al�bi�n,

schwed. �albin
Albine al�bi�n�
Albini dt. , it. al�bi�ni
Albinismus albi�n�sm�s
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A albinitisch albi�ni�t��
Albino dt. , it. al�bi�no
Albinoni it. albi�no�ni
albinotisch albi�no�t��
Albinovanus albino�va�n�s
Albinus al�bi�n�s
Albion �albi

�
�n, engl. �ælb��

�
n

Albireo al�bi�reo
Albis �alb�s
Albit al�bi�t
Albizzi it. �albittsi
Albizzie al�b�tsi

�
�

Alblasserdam niederl.
�lbl�s�r�d�m

Albo span. �al�o
Albocácer span. al�o�ka�
r
Alboin �alboi�n
AlbolitY albo�li�t
Alboni it. al�bo�ni
Alborán span. al�o�ran
Ålborg dän. ��lb��

�
’

Albornoz span. al��r�n��
Albrecht �albr
c

¸
t, slowen.

�a�lbr
xt
Albrechtsberger �albr
c

¸
tsb
r��

Albrechtsburg �albr
c
¸

tsb�rk
Albret fr. al�br

Albrici it. al�bri�t�i
Albright engl. ���lbra�

�
t

Albrizzi it. al�brittsi
Albtraum �alptra�

�
m

Albuch �a�lbu�x
Albufera span. al�u�fera
Albugo al�bu��o, ...gines

. . .�ine�s
Albuin �albui�n
Albújar span. al��uxar
Albula �albula
Album �alb�m
Albumen al�bu�m�n
Albumin albu�mi�n
Albuminat albumi�na�t
Albuminimeter albumini�me�t�
albuminoid albumino�[|]i�t, -e

. . .i�d�
albuminös albumi�nø�s, -e

. . .ø�z�
Albuminurie albuminu�ri�, -n

. . .i��n
Albumose albu�mo�z�
Albuquerque engl. �ælb�k��k�,

port. albu�k
rk�
Alburquerque span. al�ur�k
rke
Albury engl. ���lb�r�
Albus �alb�s, -se . . .�s�
Alcácer do Sal port. al�kas
r du

�sal
Alcác

¸
ovas port. al�kasuv��

alcäisch al�ts
���

Alcalá span. alka�la
Alcalá de Guadaira span. alka�la

�e !u
�

a��ai
�
ra

Alcamo it. �alkamo
Alcañiz span. alka��i�
AlcantaraY alkan�ta�ra
Alcántara span. al�kantara
Alcaraz span. alka�ra�
Alcarraza alka�rasa, span.

alka�rra�a
Alcatraz engl. �ælk�træz, ––�–
Alcäus al�ts
��s
Alcazaba span. alka��a�a
Alcázar al�ka�zar, span. al�ka�ar
Alceo it. al�t�
�o
Alcest al�ts
st
Alceste al�ts
st�, fr. al�s
st, it.

al�t�
ste
Alchemie alc

¸
e�mi�, -n . . .i��n

Alchemilla alc
¸

e�m�la
Älchen �
�lc

¸
�n

Alchimie alc
¸

i�mi�, -n . . .i��n
Alchimist alc

¸
i�m�st

Alchymie alc
¸

y�mi�, -n . . .i��n
Alciato it. al�t�a�to
Alciat[us] al�tsi

�
a�t[�s]

Alcibiades altsi�bi�ad
s
Alcide it. al�t�i�de
Alcindas al�s�ndas, span.

al��indas
Alcindor fr. als
̃�d��r
Alcipe port. al�sip�
Alcira span. al��ira
Alcobac

¸
a port. alku��as�

Alcoforado port. alkufu�ra�u
Alcolea span. alko�lea
Alcopop �alkop�p
al corso al �k�rzo
AlcotestY alko�t
st, �–––
Alcott engl. ���lk�t
Alcover kat. �lku��e, span.

alko��
r
Alcoy span. al�k�i

�Alcyone altsy�[|]o�n�, al�tsy�one
alcyonisch altsy�[|]o�n��
Aldabra engl. æl�dæbr�
Aldamon �aldam�n
Aldan russ. al�dan
Aldanow russ. al�dan�f
Aldebaran aldeba�ra�n, auch:

. . .�ba�ran
Aldebrand �ald�brant
Aldeburgh engl. ���ldb�r�
Aldecoa span. alde�koa
Aldegrever �ald��re�v�
Aldegund �ald���nt
Aldegunde ald����nd�
Aldegundis alde���nd�s
Aldehyd alde�hy�t, -e . . .y�d�

Aldemar �ald�mar
Alden engl. ���ld�n
Aldenburg �aldn


b�rk

Aldenhoff �aldn


h�f
Aldenhoven �aldn


ho�fn

al dente al�d
nt�
Alder �ald�
Alderamin aldera�mi�n
Aldergrove engl. ���ld��r��

�
v

Alderman, ...men ��ld�m�n
Alderney engl. ���ld�n�
Aldersbach �ald�sbax
Aldershot engl. ���ld���t
Aldhelm �alth
lm
Aldine al�di�n�
Aldingen �ald���n
Aldington engl. ���ld��t�n
Aldobrandini it. aldobran�di�ni
Aldolase aldo�la�z�
Aldose al�do�z�
Aldosteron aldoste�ro�n
Aldous engl. ���ld�s
Aldoxim ald��ksi�m
AldreyY �aldra�

�Aldrich engl. ���ldr�t�
Aldridge engl. ���ldr�d	
Aldrin engl. ���ldr�n
Aldringen �aldr���n
Aldringer �aldr���
Aldrovandi it. aldro�vandi
al-Dschafari al�d	afari
Aldus �ald�s
Ale e�l, auch: 
�

�
l

alea iacta est �a�lea �jakta �|
st
Aleander ale�[|]and�
Aleandro it. ale�andro
Aleardi it. ale�ardi
Aleatorik alea�to�r�k
aleatorisch alea�to�r��
Alechinsky fr. ale�
̃s�ki
Alec[k] engl. �æl�k
Alecsandri rumän. aleksan�dri
Alectorolophus al
kto�ro�lof�s
Alecu rumän. a�leku
Alegre bras. a�le�ri
Alegrete bras. ale��reti
Alegrı́a span. ale�!ria
Aleisk russ. a�ljejsk
Aleixandre span. al
i

�
k�sandre

Alejandro span. al
�xandro
Alejchem a�l
jx
m
Aleksandar serb. , kroat.

a�l
ksa�ndar
Aleksandrów Kujawski poln.

al
�ksandruf ku�jafski
Aleksandrów Łódzki poln.

al
�ksandruf �u
�

utski
Aleksinac serb. , kroat.

�al
ksinats
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Alekto a�l
kto
Alemagna it. ale�ma��a
Alemán span. ale�man
Alemanne al��man�
Alemannia al��mani

�
a

Alemannien al��mani
�
�n

alemannisch al��man��
Alembert fr. al�̃�b
�r
Além-Paraı́ba bras.

a�lẽi
�
mpara�iba

Alencar bras. ale��kar
Alenc

¸
on fr. al�̃�s�̃

Alentejo port. �len�t�	u
Aleotti it. ale��tti
Aleph �a�l
f
Aleppo a�l
po
Aleramo it. ale�ra�mo
alert a�l
rt
Alert engl. ��l��t
Aleš tschech. �al
�
Alès fr. a�l
s
Alesia a�le�zi

�
a

Alessandri span. ale�sandri
Alessandria it. ales�sandri

�
a

Alessandro it. ales�sandro
Alessi it. a�l
ssi
Ålesund norw. �o�l�su––n
Aletsch... �a�l
t�. . .
Aleukämie �al��

�
k
mi�, -n . . .i��n

aleukämisch �al��
�
k
�m��

Aleuron a�l��
�
r�n

Aleuten ale�[|]u�tn
Alewyn �a�l�vi�n

Alex �a�l
ks
Alexander al
�ksand�, engl.

æl���z��nd�, niederl.
ale�ks�nd�r

Alexandersbad al
�ksand�sba�t
Alexandr russ. al�k�sandr
Alexandra al
�ksandra, engl.

æl���z��ndr�
Alexandre fr. al
k�s�̃�dr
Alexandrescu rumän.

aleksan�dresku
Alexandrette al
ksan�dr
t, fr.

al
ks�̃�dr
t
Alexandria al
�ksandria, auch:

al
ksan�dri�a, engl.
æl���z��ndri�, rumän.
aleksan�dria

Alexandrien al
�ksandri�n
Alexandrija russ. al�ksan�drij�
Alexandrine al
ksan�dri�n�
Alexandriner al
ksan�dri�n�
alexandrinisch al
ksan�dri�n��
Alexandrinus al
ksan�dri�n�s
Alexandrit al
ksan�dri�t
Alexandropolis

al
ksan�dro�pol�s

Alexandros al
�ksandr�s
Alexandrow russ. al�k�sandr�f
Alexandrowitsch russ.

al�k�sandr�vit�
Alexandrowna russ.

al�k�sandr�vn�
Alexandrowsk russ.

al�k�sandr�fsk
Alexandru rumän. alek�sandru
Alexandrupolis neugr.

al
ksan��rup�lis
Alexei russ. al�k�sjej
Alexejew russ. al�k�sjej�f
Alexejewitsch russ. al�k�sjej�vit�
Alexejewka russ. al�k�sjej�fk�
Alexejewna russ. al�k�sjej�vn�
Alexia a�l
ksi

�
a

Alexianer al
�ksi
�
a�n�

Alexie al
�ksi�, -n . . .i��n
Alexin russ. a�lj
ksin
Alexine al
�ksi�n�
Alexios a�l
ksi

�
�s

Alexis a�l
ks�s, fr. al
k�si
Alexiu neugr. al
k�siu
Alexius a�l
ksi

�
�s

alezithal aletsi�ta�l
Alf dt. , schwed. alf, dän.

æl’f
Alfa �alfa
Alfalfa al�falfa
Alfano it. al�fa�no
alfanzen al�fantsn

Alfanzerei alfants��ra�
�Alfarabi alfa�ra�bi

Alfaro span. al�faro
Alfa RomeoY �alfa ro�me�o
Alfeld �a�lf
lt
Alfenas bras. al�fenas
Alfenid alfe�ni�t, -es . . .i�d�s
Alférez span. al�fere�
Alferon alfe�ro�n
Alfhild �alfh�lt
Alfieri it. al�fi

�

�ri

al fine al�fi�n�
Alfinger �alf���
Alfio it. �alfi

�
o

Alföld[i] ung. ��lføld[i]
Alfons �alf�ns
Alfonsa al�f�nza
Alfonsı́n span. alf�n�sin
Alfonsinisch alf�n�zi�n��
Alfonsisch al�f�nz��
Alfonso it. , span. al�f�nso
Alfraganus alfra��a�n�s
Alfred �alfre�t, engl. �ælfr�d, fr.

al�fr
d, dän. �æl’fr��, schwed.
�alfr
d

Alfreda al�fre�da
Alfrede al�fre�d�

Alfredo span. al�fre�o, port.
al�fre�u, it. al�fre�do

al fresco al�fr
sko
Alfreton engl. ���lfr�t�n
Alfried �alfri�t
Alfrink niederl. ��lfr��k
Álfsön �alfsœn
Alfuren al�fu�r�n
Alfvén schwed. al�ve�n
ALG a�
l��e�
Algae �al�

Algardi it. al��ardi
Algarotti it. al�a�r�tti
Algarrobo span. al!a�rr��o
Algarve dt. , port. al��arv�
Algazel al�a�ze�l
Algazi fr. al���zi
Alge �al��
Algebra �al�ebra, schweiz.

vorw. , österr. auch: al��e�bra,
...ren al��e�br�n

algebraisch al�e�bra���
Algeciras span. alxe��iras
Algemeen Handelblad niederl.

��lx�me�n �h�nd�lbl�t
Algemesı́ span. alxeme�si
Algenib al�e�ni�p
Alger fr. al�	e, engl. �æld	�
Algérie fr. al	e�ri
Algerien al��e�ri

�
�n

algerisch al��e�r��
Algernon engl. �æld	�n�n
Algérois fr. al	e�rwa
Algesie al�e�zi�, -n . . .i��n
Algesimeter al�ezi�me�t�
Algesiologie al�ezi

�
olo��i�

Alghero it. al��
�ro
Algier �al	i��

�
, schweiz. auch:

�al�i��
�Algin al��i�n

Alginat al�i�na�t
Algirdas lit. �al��rdas
Algoa engl. æl����

�
�

Algogene al�o��e�n�
1Algol (Stern) al��o�l, auch: �––
2Algol (Formelsprache) �al��l
Algolagnie al�ola��ni�, -n . . .i��n
Algologe al�o�lo���
Algologie al�olo��i�
algologisch al�o�lo����
algomanisch al�o�ma�n��
Algometer al�o�me�t�
algomisch al��o�m��
Algonkin al����k�n
algonkisch al����k��
Algonkium al����ki

�
�m

Algonquin engl. æl����k[w]�n
Algorab al�o�ra�p
algorithmisch al�o�r�tm��
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Algrafie, Algraphie al�ra�fi�, -n

. . .i��n
Algren engl. ���l�r�n
al-Halki 
l�h
lki
Alhama span. a�lama
Alhambra al�hambra, span.

a�lambra, engl. æl�hæmbr�
Alhandra port. ����ndr�
Alhaurı́n span. alau

�
�rin

Alhazen alha�tse�n
Alhidade alhi�da�d�
Al-Hoceima fr. al�s
j�ma
Ali �a�li, auch: �ali, a�li�, engl.

�æl�, ���l�, pers. æ�li�
Alia (Name) alban. a�lia
Aliakmon neugr. a�ljakm�n
Älian[us] 
�li

�
a�n[�s]

alias �a�li
�
as

Ali-Bairamly russ. a�lib�jram�lī
Aliberti it. ali�b
rti
Alibi �a�libi
Alicante span. ali�kante
Alice (Vorn.) a�li�s�, engl. �æl�s,

fr. a�lis, it. a�li�t�e
Alide a�li�d�
Alien engl. �e�

�
li�n

Alienation ali
�
ena�tsi

�
o�n

Alieni a�li
�
e�ni

alienieren ali
�
e�ni�r�n

Alife it. a�li�fe
Aligarh engl. �æl����
Aliger russ. ali��j
r
Alighieri it. ali��i

�

�ri

Alignement al�nj��m�̃�
alignieren al�n�ji�r�n
Aligny fr. ali��i
Alijew russ. a�lij�f
alimentär alim
n�t
��

�Alimentation alim
nta�tsi
�
o�n

Alimente ali�m
nt�
alimentieren alim
n�ti�r�n
a limine a �li�mine
Alin schwed. a�li�n
Alin[e]a a�li�n[e]a
alineieren aline�[|]i�r�n
Alingsås schwed. ali�s�o�s
Alione it. a�li

�
o�ne

aliphatisch ali�fa�t��
Ali Portuk a�li �p�rt�k
aliquant ali�kvant
Aliquippa engl. æl��kw�p�
aliquot ali�kv�t
Aliquote ali�kvo�t�
Alis

¸
ar Hüyük türk. �li���r hy�jyk

Aliscans fr. alis�k�̃
Aliseda span. ali�se�a
Alisma a�l�sma
Alismaceae al�s�ma�tse


Aliso �a�lizo, a�li�zo
Alison engl. �æl�s�n
Alitalia it. ali�ta�li

�
a

alitieren ali�ti�r�n
Alitta a�l�ta
Aliud �a�li

�
�t, ...ia . . .i

�
a

Älius �
�li
�
�s

Aliwal engl. �æl�w�l
Alix �a�l�ks, fr. a�liks, engl. �æl�ks
Alizarin alitsa�ri�n
Aljabjew russ. a�ljabj�f
Aljaksandr weißruss.

alja�ksandr
aljamiadisch alxa�mi

�
a�d��

Aljamiado span. alxa�mi
�
a�o

Aljochin russ. a�lj�xin
Aljoscha russ. a�lj���
Aljoschka russ. a�lj��k�
Aljubarrota port. al	u���rrot�
Aljustrel port. al	u� �tr
l
Alk alk
Alkahest alka�h
st
Al Kaida al �ka�

�
da, - �ka�ida

Alkaios al�ka�
�
�s

alkäisch al�k
���
Alkalde al�kald�
Alkali al�ka�li, auch: �alkali,

...ien al�ka�li
�
�n

Alkaliämie alkali
�mi�, -n . . .i��n
Alkalimetrie alkalime�tri�
alkalin alka�li�n
Alkalinität alkalini�t
�t
alkalisch al�ka�l��
alkalisieren alkali�zi�r�n
Alkalität alkali�t
�t
Alkaloid alkalo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Alkalose alka�lo�z�
Alkamenes al�ka�men
s
Alkan al�ka�n
Alkanna al�kana
Alkasar al�ka�zar
Alkäus al�k
��s
Alkazar al�ka�zar, auch:

alka�za��
�Alkazid... alka�tsi�t. . .

Alke �alk�
1Alken (Stoff ) al�ke�n
2Alken (Name) �alkn

Alkeste al�k
st�
Alkestis al�k
st�s
Alkibiades alki�bi�ad
s
Alkindi al�k�ndi
Alkine al�ki�n�
Alkinoos al�ki�no�s
Alkiphron �alkifr�n
Alkje �alkj�
Alkmaar niederl. ��lkma�r
Alkmaion alk�ma�

�
�n

Alkman alk�ma�n, �––

alkmanisch alk�ma�n��
Alkmäon alk�m
��n
Alkmäonide alkm
o�ni�d�
Alkmar niederl. ��lkm�r
Alkmene alk�me�n�
Alkmeonide alkmeo�ni�d�
Alkmund �alkm�nt
Alkohol �alkoho�l
Alkoholat alkoho�la�t
Alkoholika alko�ho�lika
Alkoholiker alko�ho�l�k�
alkoholisch alko�ho�l��
alkoholisieren alkoholi�zi�r�n
Alkoholismus alkoho�l�sm�s
Alkoholvergiftung

alko�ho�lf�
�

��ft��, selten:
�––––––

Alkor �alko��
�

, –�–
Alkoran alko�ra�n
Alkoven (Bettnische) al�ko�vn


,

auch: �alko�vn
Alkuin �alkui�n

Alkyl al�ky�l
Alkylation alkyla�tsi

�
o�n

Alkylen alky�le�n
alkylieren alky�li�r�n
Alkyone alky�[|]o�n�, al�ky�one
alkyonisch alky�[|]o�n��
all, All al
allabendlich al�|a�bn


tl�c

¸
, �––––

allabends al�|a�bn


ts, �–––
alla breve �ala �bre�v�
Allacci it. al�latt�i
Allach �alax
Allachästhesie alax
ste�zi�, -n

. . .i��n
Allah a�la�, auch: �ala
Allahabad engl. æl�h��b��d
Allais fr. a�l

alla marcia �ala �mart�a
Allan engl. �æl�n
Allantoin alanto�[|]i�n
Allantois a�lanto�s
alla polacca �ala po�laka
alla prima �ala �pri�ma
allargando alar��ando
alla rinfusa �ala r�n�fu�za
Allasch �ala�
alla tedesca �ala te�d
ska
Allativ �alati�f, -e . . .i�v�
alla turca �ala �t�rka
Allautal ala�

�
�ta�l

alla zingarese �ala ts���a�re�z�
allbekannt �alb�kant
allda al�da�
alldem al�de�m
alldeutsch �ald��

�
t�

alldieweil aldi��va�
�
l

alle, A... �al�
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alledem al��de�m
Allee a�le�, -n . . .e��n
Allegat ale��a�t
Allegation ale�a�tsi

�
o�n

Allegheny engl. æl���e�
�
n�

allegieren ale��i�r�n
Allegorese ale�o�re�z�
Allegorie ale�o�ri�, -n . . .i��n
allegorisch ale��o�r��
allegorisieren ale�ori�zi�r�n
Allegorismus ale�o�r�sm�s
Allégret fr. ale��r

allegretto, A... ale��r
to
Allegri it. al�le��ri
allegro, A... a�le��ro
allein a�la�

�
n

alleinig a�la�
�
n�c

¸
, -e . . .���

allel, A... a�le�l
Allelie ale�li�
Allelomorphismus

alelom�r�f�sm�s
Allelopathie alelopa�ti�
alleluja[h]! ale�lu�ja
allemal al��ma�l
Allemand fr. al�m�̃
Allemande al��m�̃�d�
Allen engl. �æl�n
Allenburg �al�nb�rk
Allenby engl. �æl�nb�
Allende span. a��ende
Allendorf �al�nd�rf
allenfalls �al�nfals, auch: ––�–
Allensbach �al�nsbax
Allenstein �al�n�ta�

�
n

allenthalben al�nt�halbn


, �––––
Allentown engl. �æl�nta�

�
n

Alleppey engl. ��l
p�
Aller �al�, span. a��
r
allerallerletzte al�|al��l
tst�,

�––––, –�–––
allerart �al�|a��

�
t, –�–

Allerbarmer �al|
�
�

barm�, ––�––
allerbeste �al�b
st�, ––�––
allerchristlichst �al�kr�stl�c

¸
st,

––�––
allerdings al��d��s, �–––
allerenden �al�|
ndn


, ––�––

allererste �al�|e��
�

st�, ––�––
allerg a�l
rk, -e . . .r��
Allergen al
r��e�n
Allergie al
r��i�, -n . . .i��n
Allergiker a�l
r��k�
allergisch a�l
r���
Allergologe al
r�o�lo���
Allergologie al
r�olo��i�
Allergose al
r��o�z�
allerhand al��hant, �–––
Allerheiligen al��ha�

�
l��n

allerheiligst �al�ha�
�
l�c

¸
st, ––�––

Allerheiligste �al�ha�
�
l�c

¸
st�,

––�–––
allerhöchst al��hø�c

¸
st, md./

südd./westösterr. oft:
. . .hø�kst, nordd. vorw. , md.
auch: . . .hø�st, allg. auch: �–––

allerlei �al�la�
�Allerlei al��la�
�allerletzt al��l
tst, �–––

allerliebst al��li�pst, �–––
Allermannsharnisch

�al�mans�harn��
allermeist al��ma�

�
st, �–––

allernächst al��n
�c
¸

st, md./
südd./westösterr. oft:
. . .�n
[�]kst, schweiz. oft:
. . .�n
c

¸
st, nordd. vorw. , md.

auch: . . .�ne�st, allg. auch:
�–––

allerorten al��|�rtn


, �––––
allerorts �al�|�rts, ––�–
Allersberg �al�sb
rk
Allerseelen al��ze�l�n
allerseits al��za�

�
ts, �–––

allerwärts al��v
rts, �–––
allerwege al��ve���, �––––
allerwegs al��ve�ks, �–––
Allerweltskerl al��v
ltsk
rl
allerwenigstens al��ve�n�c

¸
stn


s,

�–––––
Allerwerteste al��ve��

�
t�st�

alles �al�s
allesamt al��zamt, �–––
Allesbesserwisser al�s�b
s�v�s�,

�––––––
Allesbrenner �al�sbr
n�
Allevard fr. al�va�r
allewege al��ve���, �––––
allez! a�le�
allezeit �al�tsa�

�
t, ––�–

allfällig �alf
l�c
¸

, auch: –�––
allfarbig �alfarb�c

¸
, -e . . .���

Allgäu[er] �al���
�
[�]

allgäuisch �al���
�
��

allgemach al���ma�x, �–––
allgemein al���ma�

�
n, bes.

schweiz. �–––
Allgemeinbefinden

al���ma�
�
nb�f�ndn


, auch:

�––––––
Allgemeinheit al���ma�

�
nha�

�
t,

�––––
Allgewalt �al��valt
Allheilmittel al�ha�

�
lm�tl

Allheit �alha�
�
t

Allia it. �alli
�
a

Alliance fr. a�lj�̃�s, engl. ��la�
�
�ns

Allianz a�li
�
ants

Alliaria ali�a�ri
�
a

Allibone engl. �æl�b��
�

n
Allicin ali�tsi�n
Allier fr. a�lje
Alligation ali�a�tsi

�
o�n

Alligator ali��a�to��
�

, -en
. . .�a�to�r�n

alliieren ali�[|]i�r�n
Alliierte ali�[|]i��

�
t�

Alliin ali�[|]i�n
all-inclusive ��l[|]�n�klu�z�f
Allingham engl. �æl���m
Allio it. �alli

�
o, fr. a�ljo

Allional ali
�
o�na�l

Allison engl. �æl�s�n
Alliteration al�tera�tsi

�
o�n

alliterieren al�te�ri�r�n
allitisch a�li�t��
Allium �ali

�
�m

Allizin ali�tsi�n
alljährlich al�j
��

�
l�c

¸
, auch: �–––

allliebend al�li�bn


t, -e . . .n


d�
Allmacht �almaxt
allmächtig al�m
c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

allmählich al�m
�l�c
¸Allmeind al�ma�

�
nt, -en . . .ndn

Allmend al�m
nt, -en . . .ndn
Allmende al�m
nd�

Allmers �alm�s
allmonatlich �almo�natl�c

¸
,

–�–––
allnächtlich �aln
c

¸
tl�c

¸
, –�––

Alloa engl. �æl��
�

�
Allobar alo�ba��

�Allobroger a�lo�bro��
Allochorie aloko�ri�
allochromatisch alokro�ma�t��
allochthon al�x�to�n
Allod a�lo�t, -e . . .o�d�
allodial alo�di

�
a�l

Allodifikation alodifika�tsi
�
o�n

Allodifizierung alodifi�tsi�r��
Allodium a�lo�di

�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Allodoli it. al�l��doli
Allogamie alo�a�mi�
allogam[isch] alo��a�m[�� ]
allogen alo��e�n
Allokarpie alokar�pi�
Allokation aloka�tsi

�
o�n

Allokution aloku�tsi
�
o�n

allometrisch alo�me�tr��
allomorph, A... alo�m�rf
Allomorphie alom�r�fi�
Allon hebr. a�l�n
all’ongarese al|���a�re�z�
Allonge a�l�̃�	�
all’ongharese al|���a�re�z�
allons! a�l�̃�
Allons, enfants de la patrie! fr.

al�̃z�̃f�̃dlapa�tri[�]
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Mallo

A allonym, A... alo�ny�m
Allopath alo�pa�t
Allopathie alopa�ti�
Allophon alo�fo�n, auch: �–––
Alloplastik alo�plast�k
Allopolyploidie alopoliploi�di�
Allori it. al�l��ri
Allorrhizie al�ri�tsi�
Allorto it. al�l�rto
Allosem alo�ze�m
allothigen aloti��e�n
Allotria a�lo�tria
allotriomorph alotrio�m�rf
allotrop alo�tro�p
allotroph alo�tro�f
Allotropie alotro�pi�
all’ottava al|��ta�va
Alloxan al��ksa�n
allozieren alo�tsi�r�n
Allrad �alra�t
all right! ��l�ra�

�
t

Allround... ��l�ra�
�

nt
Allrounder ��l�ra�

�
nd�

Allroundman, ...men
��l�ra�

�
ntm
n

Allschwil �al�vi�l
allseitig �alza�

�
t�c

¸Allseitigkeit �alza�
�
t�c

¸
ka�

�
t

allseits �alza�
�
ts

All-Star... �o�lsta��
�

. . .
Allstedt �al�t
t
Allston engl. ���lst�n
allstündlich �al�t�ntl�c

¸
, –�––

Alltag �alta�k, -e . . .a���
alltäglich (üblich, gewöhnlich)

al�t
�kl�c
¸1alltäglich (alltags) al�t
�kl�c

¸
,

�–––
alltags �alta�ks
allüberall �al|y�b�|al, –––�–
all’ungherese al|���e�re�z�
all’unisono al|u�ni�zono
Allüre a�ly�r�
Allusion alu�zi

�
o�n

alluvial alu�vi
�
a�l

Alluvion alu�vi
�
o�n

Alluvium a�lu�vi
�
�m

Allvater �alfa�t�
allverehrt alf
�

�
�|e��

�
t, �–––

allweil �alva�
�
l

Allwetterjäger al�v
t�j
���
allwissend al�v�sn


t, �–––, -e

. . .n


d�
Allwissenheit al�v�sn


ha�

�
t,

�––––,
allwöchentlich �alvœc

¸
n


tl�c
¸

,
–�–––

Allyl... a�ly�l. . .
Allylen aly�le�n

allzeit �altsa�
�
t

allzu �altsu�
allzuhauf altsu�ha�

�
f, �–––

allzumal altsu�ma�l, �–––
Alm alm
Alma �alma, engl. �ælm�, fr.

al�ma
Alma-Ata russ. al�maa�ta
Almadén span. alma��en
Almagest alma��
st
Almagro span. al�ma!ro
al-Malki 
l�ma�lki
Almalyk russ. alma�līk
Alma Mater �alma �ma�t�
Almanach �almanax
Almandin alman�di�n
Almannagjá isl. �almana�jau

�Almansa span. al�mansa
Almansor al�manzo��

�Almanzor span. alman���r
Almásfüzitő ung. ��lma��fyzitø�
Alma-Tadema niederl.

��lm��ta�d�m�
Almaviva it. alma�vi�va
Alme �alm�
Almeida port. al�m�i

�
��

Almelo niederl. ��lm�lo
Almemar alme�ma��

�Almemor alme�mo��
�almen �alm�n

Almendralejo span.
almendra�l
xo

Almenrausch �alm�nra�
�

�
Almere niederl. �l�me�r�
Almerı́a span. alme�ria
Almetjewsk russ. alj�mjetj�fsk
Almgren schwed. �alm�re�n
Älmhult schwed. �
lmh�lt
Almirante span. almi�rante
Almodóvar span. almo��o�ar
Almohade almo�ha�d�
Almonde niederl. �l�m�nd�
Almonte span. al�m�nte
Almoravide almora�vi�d�
Almorchón span. alm�r�t��n
Almosen �almo�zn

Almosenier almoz��ni��
�Almquist schwed. �almkvist

Almrausch �almra�
�

�
al-Mu’allim 
lmu�al�m
Almukantarat almu�kantarat
Almuñécar span. almu��ekar
Almute al�mu�t�
Almut[h] �almu�t
Alnæs norw. �alne�s
Alnar türk. �l�n�r
Alnico �alniko
Alnilam alni�la�m
Alnus �aln�s

Aloe �a�loe, a�lo��, -n . . .o�n
alogisch �alo����, auch: –�––
Alois �a�l��

�
s

Aloisi it. alo�i�zi
Aloisia a�l��

�
zi
�
a

Aloisius a�l��
�
zi
�
�s

Alomar kat. �lu�ma
Alonnisos neugr. a�l�nis�s
Alonso span. a�l�nso
Alopecurus alope�ku�r�s
Alopezie alope�tsi�, -n . . .i��n
Alor indon. �al�r
Alorna port. ��l�rn�
Alost fr. a�l�st
Alouette fr. a�lw
t
aloxieren al��ksi�r�n
Aloys �a�l��

�
s

Aloysia a�l��
�
zi
�
a

Aloysius a�l��
�
zi
�
�s

Alp alp
Alpacca al�paka
Alpaerts niederl. ��lpa�rts
Alpaka al�paka
Alpanor al�pa�no��

�al pari al �pa�ri
Alpbach �alpbax
Alpdruck �alpdr�k
Alpe �alp�, it. �alpe
Alpe-d’Huez fr. alp��d"
�z
alpen, A... �alpn

Alpena engl. æl�pi�n�
Alpenvorland alpn


�fo��

�
lant

Alpera span. al�pera
Alpers �alp�s
Alpes �alpe�s, fr. alp
Alpes-Maritimes fr. alpmari�tim
Alpetragius alpe�tra��i

�
�s

Alpha �alfa, engl. �ælf�
Alphabet alfa�be�t
alphabetisch alfa�be�t��
alphabetisieren alfabeti�zi�r�n
Alpha Centauri �alfa ts
n�ta�

�
ri

alphamerisch alfa�me�r��
Alphand fr. al�f�̃
alphanumerisch alfanu�me�r��
Alpha privativum �alfa

priva�ti�v�m
1Alphard, ...rt (Vorn.) �alphart
2Alphard (Stern) al�fart
Alphatron �alfatro�n
Alpheios al�fa�

�
�s

Alphekka al�f
ka
Alphen niederl. ��lf�
Alpheus al�fe��s
Alphonse fr. al�f�̃�s
Alphonsus al�f�nz�s
Alpi it. �alpi
Alpiden al�pi�dn

Alpilles fr. al�pij
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altk

alpin al�pi�n
Alpinade alpi�na�d�
Alpinarium alpi�na�ri�m, ...ien

. . .i�n
Alpines fr. al�pin
Alpini it. al�pi�ni
Alpiniade alpi�ni

�
a�d�

Alpinismus alpi�n�sm�s
Alpinist[ik] alpi�n�st[�k]
Alpinski al�pi�n�i�
Alpinum al�pi�n�m
Alpirsbach �alp�rsbax
Älpler �
lpl�
Alpnach �alpnax
Alpsee �alpz

˚
e�

Alptraum �alptra�
�

m
Alpujarras span. alpu�xarras
al-Qaida al�ka�

�
da, al�ka�ida

Alraun[e] al�ra�
�

n[�]
al riverso al ri�v
rzo
al rovescio al ro�v
�o
Alrun �alru�n
Alruna al�ru�na
Alrune al�ru�n�
als als
Als dän. æl’s
Alsace fr. al�zas
Alsatia al�za�tsi

�
a

Alsbach �alsbax
alsbald als�balt, schweiz. oft:

�alsbalt
alsbaldig als�bald�c

¸alsdann als�dan
Alsdorf �alsd�rf
al secco al �z
ko
al segno al �z
njo
Alsen[born] �alzn


[b�rn]

Alsfeld �alsf
lt
Alsineae al�zi�ne

Alsip engl. ���ls�p
al-Sisi al�zi�zi
Alsleben �alsle�bn

also �alzo
Als-ob als�|�p
alsobald alzo�balt
alsogleich alzo��la�

�
c
¸Alsop engl. ���ls�p

Alsten norw. �alste�n
Alster �alst�
Alsterbro schwed. alst�r�bru�
AlstomY fr. al�st�m
Alströmer schwed. ���lstrœm�r
alt, Alt alt
Alta norw. �alta
Altaelv norw. �alta
lv
Altafjord norw. �altafju�r
Altai al�ta�

�
, russ. al�taj

Altaiden alta�[|]i�dn
Altair al�ta��r

altaisch al�ta���
Altamira span. alta�mira
Altamirano span. altami�rano
Altammann �alt|aman, –�––
Alta Moda �alta �mo�da
Altamont[e] engl. �ælt�m�nt
Altamura it. alta�mu�ra
Altan al�ta�n, türk. �l�t�n
Altar al�ta��

�
, Altäre al�t
�r�

Altarist alta�r�st
Altaussee �alt|a�

�
se�

Alta Verapaz span. �alta
�era�pa�

Altazimut altatsi�mu�t
Altbach �altbax
Altbayern �altba�

�
�n

altbekannt altb��kant, �–––
Alt-Berlin altb
r�li�n
altbewährt altb��v
��

�
t

Altbundespräsident
�alt�b�nd�spr
zid
nt

Altbunzlau alt�b�ntsla�
�altdeutsch �altd��

�
t�

Altdorf[er] �altd�rf[�]
altehrwürdig alt�|e��

�
v�rd�c

¸alteingeführt alt�|a�
�
n��fy��

�
t

alteingesessen alt�|a�
�
n��z
sn

Alteisen �alt|a�
�
zn

Alte Land �alt� �lant
Alten �altn

Altena �alt�na, niederl.
��lt�n�

Altenau �alt�na�
�Altenbeken altn


�be�kn

Altenberg �altn


b
rk
Altenberge altn�b
r��
Altenbourg �altn


b�rk

Altenburg �altn


b�rk
Altencelle altn


�ts
l�

Altendorf �altn


d�rf
Altenesch altn


�|
�

Altenhausen altn


�ha�
�

zn
Altenkirchen �altn


k�rc

¸
n


, ––�––
Altenmarkt (Österreich)

�altn


markt
Altenstadt �altn


�tat

Altensteig �altn


�ta�
�
k

Altenstein �altn


�ta�
�
n

Altenstetter �altn


�t
t�
Altentreptow altn


�tre�pto

Alter �alt�
älter �
lt�
Alterans �alterans, ...nzien

. . .�rantsi
�
�n

altera pars �altera �pars
Alteration alt�ra�tsi

�
o�n

Alter Ego �alt� �|e��o, – �
�o
alterieren alt��ri�r�n
...alterig . . .�|alt�r�c

¸
, -e . . .���

altern �alt�n
Alternant alt��nant
Alternanz alt��nants
Alternat alt��na�t
alternatim alt��na�t�m
Alternation alt�na�tsi

�
o�n

alternativ alt�na�ti�f, -e . . .i�v�
Alternative alt�na�ti�v�
alternativlos alt�na�ti�f lo�s
Alternator alt��na�to��

�
, -en

. . .na�to�r�n
alternieren alt��ni�r�n
alterprobt alt�|
�

�
pro�pt

Altertum �alt�tu�m, ...tümer
. . .ty�m�

Altertümelei alt�ty�m��la�
�altertümeln �alt�ty�ml


n

Altertümler �alt�ty�ml�
altertümlich �alt�ty�ml�c

¸Älteste �
lt�st�
Altfrid �altfri�t
altgedient alt���di�nt, �–––
altgewohnt alt���vo�nt
Altglashütten alt�la�s�h�tn

Althäa al�t
�a
Althaia al�ta�

�
a

Althaus �altha�
�

s
Althee al�te��
Altheide alt�ha�

�
d�

Alt-Heidelberg alt�ha�
�
dl


b
rk

Altheim �altha�
�
m

althergebracht alt�he��
�

��braxt
altherkömmlich alt�he��

�
kœml�c

¸Altherr �alth
r
Altherrenschaft alt�h
r�n�aft
Althing �alt��
althochdeutsch �altho�xd��

�
t�

Althofen alt�ho�fn
Althoff �alth�f

Althorp engl. ���l���p
Althusius alt�hu�zi

�
�s

Altichiero it. alti�ki
�

�ro

Altieri it. al�ti
�

�ri

Altigraf, Altigraph alti��ra�f
Altimeter alti�me�t�
Altin al�ti�n
Altis �alt�s
Altissimo it. al�tissimo
Altist[in] al�t�st[�n]
Altjahrabend �altja��

�
|a�bn


t,

–�–––
altjüngferlich alt�j��f�l�c

¸
,

österr. auch: �––––
Altjungfernstand

alt�j��f�n�tant
Altkastilien �altkas�ti�li

�
�n,

�––�––
Altkatholik �altkato�li�k
altkatholisch �altkato�l��
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MAltk

A Altkatholizismus
�altkatoli�ts�sm�s

altklug alt�klu�k, -e . . .��
Altkönig �altkø�n�c

¸Alt Landsberg alt�lantsb
rk
Altleiningen alt�la�

�
n���n

ältlich �
ltl�c
¸Alt-Lübeck alt�ly�b
k

Altlünen alt�ly�n�n
Altmaier �altma�

�
�

Altman engl. ���ltm�n
Altmann �altman
Altmark �altmark
Altmeier, ...meyer �altma�

�
�

altmodisch �altmo�d��
Altmühl �altmy�l
Altmünster alt�m�nst�
Altnikol �altni�k�l
altnordisch alt�n�rd��
Alto span. �alto, engl. �ælt��

�Alto Adige it. �alto �a�did	e
Alto Douro port. �altu ��oru
Altokumulus alto�ku�mul�s
Altolaguirre span. altola�!irr

Altomonte alto�m�nt�
Altomünster alto�m�nst�
Alton engl. ���lt�n
Altona �altona, engl. æl�t��

�
n�

Altoona engl. æl�tu�n�
Alto Paraná bras. �altu par��na,

span. �alto para�na
Altostratus alto�stra�t�s
Altötting alt�|œt��
Altpreußen �altpr��

�
sn

Altranstädt �altran�t
t, –�––
Altraud �altra�

�
t

Altreichskanzler
�alt�ra�

�
c
¸

skantsl��––�––
...altrig . . .�|altr�c

¸
, -e . . .���

Altrincham engl. ���ltr���m
Altrip[p] �altr�p
Alt-Rom alt�ro�m
Altrud �altru�t
Altruismus altru��sm�s
Altruist altru��st
Alt Ruppin altr��pi�n
Altschewsk ukr. al�t�
vsjk, russ.

al�t�
fsk
Altsohl �altz

˚
o�l

Altstadt �alt�tat
Altstätten �alt�t
tn

Altstetten �alt�t
tn
Altswert �altsve��

�
t

Alttestamentler �altt
sta�m
ntl�
Alttitschein �altt�t�a�

�
n

altüberliefert �alt|y�b��li�f�t,
–––�––

1Altus �alt�s, ...ti . . .ti
2Altus (Ort) engl. �ælt�s

Altvater �altfa�t�
altväterisch �altf
�t�r��
altvertraut altf
�

�
�tra�

�
t

Altvordern �altf�rd�n
Altwegg �altv
k
Altweibersommer

alt�va�
�
b�z�m�

Altwied alt�vi�t
Alt-Wien alt�vi�n
Altyn al�ty�n
Altzella alt�ts
la
Alu �a�lu
AludurY alu�du��

�Alu� ksne lett. �alu�ksne
Alumbrados span. alum�bra�os
Alumen a�lu�m�n
alumetieren alume�ti�r�n
Aluminat alumi�na�t
aluminieren alumi�ni�r�n
Aluminit alumi�ni�t
Aluminium alu�mi�ni

�
�m

Aluminothermie aluminot
r�mi�
Alumnat al�m�na�t
Alumne a�l�mn�
Alumnus a�l�mn�s
Alum Rock engl. �æl�m �r�k
Alunit alu�ni�t
Alunno it. a�lunno
Alupka russ. a�lupk�
Aluschta russ. a�lu�t�
AlusilY alu�zi�l
Alva it. �alva, port. �alv�, span.

�al�a
Alvar span. al��ar
Alvarado span. al�a�ra�o
Álvares bras. �alvaris, port.

�alv�r��
Alvarez engl. �ælv�r
z, æl�v��r
z
Álvarez span. �al�are�
Alvaro it. al�va�ro
Álvaro �alvaro, span. �al�aro,

port. �alv�ru
Alvear span. al�e�ar
Alvensleben �alvn


sle�bn

alveolar, A... alveo�la��
�alveolär alveo�l
��

�alveolarisieren alveolari�zi�r�n
Alveole alve�[|]o�l�
Alverdes �alv
rd
s
Alverdissen �alv�d�sn

Alvermann �alv�man
Alvesta schwed. �alv�sta
Alviani it. al�vi

�
a�ni

Alvin engl. �ælv�n
Alving �alv��
Älvsborg schwed. �
lvsb�rj
Alwa �alva
Alwar engl. �ælw�
Alwegbahn �alve�k�ba�n

Alwin �alvi�n
Alwina al�vi�na
Alwine al�vi�n�
Alxenor al�kse�no��

�Alxinger �alks���
Alyattes a�ly̆at
s
Alypios a�ly�pi

�
�s

Alytus lit. ali��t�s
Alz alts
Alžběta tschech. �al	bj
ta
Alzenau �alts�na�

�Alzette fr. al�z
t
Alzey �altsa�

�Alzheimer �altsha�
�
m�

am am
a. m. (vormittags) 
�

�
�|
m

amabile a�ma�bile
Amadeo it. ama�d
�o
Amadeus dt. , schwed.

ama�de��s
Amadis ama�di�s, a�ma�d�s
Amadı́s span. ama��is
Amado a�ma�do, bras.

��madu
Amador span. ama���r
Amadora port. �m���or�
Amagasaki jap. a�ma�a�saki

�Amager dän. �ama�’
Amagi jap. �a�ma�i
amagnetisch �ama�ne�t��
amakrin ama�kri�n
Åmål schwed. �o�mo�l
Amalarich a�ma�lar�c

¸Amalasuntha amala�z�nta
Amalaswintha amala�sv�nta
Amalekiter amale�ki�t�
Amaler �a�mal�
Amalfi it. a�malfi
Amalgam amal��a�m
Amalgamation

amal�ama�tsi
�
o�n

amalgamieren amal�a�mi�r�n
Amalia a�ma�li

�
a

Amália port. ��mali
�
�

Amalias neugr. ama�ljas
Amalie a�ma�li

�
�

Amalrich �a�malr�c
¸Amalrik russ. a�maljrik

Amalthea amal�te�a
Amaltheia amal�ta�

�
a

Amambay span. amam�bai
�Aman rumän. a�man

Amanda a�manda
Amandus a�mand�s
Amanita ama�ni�ta
Amann �aman, fr. a�man
Amant a�m�̃�
Amanuensis amanu�[|]
nz�s,

...nses . . .ze�s
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M
A
Amer

Aman Ullah a�ma�n |��la�
Amanzimtoti engl.

�mænz�m�t��
�

t�
Amapá bras. �ma�pa
Amapala span. ama�pala
Amar fr. a�ma�r, türk. ��m�r
Amara a�ma�ra
amarant, A... ama�rant
Amarapura engl. æm�r��p��r��
Amaravati engl. æm��r��v�t�
Amarelle ama�r
l�
Amaretto ama�r
to, ...tti . . .ti
Amari it. a�ma�ri
Amarillo engl. æm��r�l��

�
, span.

ama�ri�o
Amarna a�marna
Amarone ama�ro�n�
Amaru �amaru
Amarum a�ma�r�m, ...ra . . .ra
Amaryl ama�r�l
Amaryllis ama�r�l�s
Amasis a�ma�z�s
amassieren ama�si�r�n
Amasya türk. ��m�sj�, –�––
Amata a�ma�ta
Amateur ama�tø��

�Amateurismus amatø�r�sm�s
Amathus �a�mat�s
Amati it. a�ma�ti
Amatique span. ama�tike
Amatitlán span. amatit�lan
Amato it. a�ma�to
Amatrix a�ma�tr�ks
Amatus a�ma�t�s
Amaurose ama�

�
�ro�z�

Amause a�ma�
�

z�
Amaya span. a�maja
AmazonY �amatso�n, ––�–,

�
m�zn
Amazonas ama�tso�nas, span.

ama��onas, bras. �ma�zonas
Amazone ama�tso�n�
Amazonenstrom

ama�tso�n�n�tro�m
Amazonien ama�tso�ni

�
�n

Amazonit amatso�ni�t
Ambala engl. �m�b��l�
Ambassade amba�sa�d�, auch:

�̃b. . .
Ambassadeur ambasa�dø��

�
,

auch: �̃b. . .
Ambassador engl. æm�bæs�d�
Ambato span. am�bato
Ambatolampy mad.

ambatu�lampi
Ambatondrazaka mad.

ambatundr��zak�
Ambe �amb�

1Amber �amb�

2Amber (Bernstein) �
mb�
3Amber (Name) engl. �æmb�
Amberg �amb
rk
Ambergau �amb��a�

�Amberger �amb
r��
Ambesser �amb
s�
Ambiance fr. �̃�bj�̃�s
ambidexter ambi�d
kst�
Ambidextrie ambid
ks�tri�, -n

. . .i��n
Ambiente am�bi

�

nt�

ambieren am�bi�r�n
ambig am�bi�k, -e . . .i���
ambigu, A... �̃bi��y�
ambigue am�bi��u�
Ambiguität ambi�ui�t
�t
ambiguos ambi�u�[|]o�s, -e

. . .o�z�
Ambilobe mad. ambilu�be
Ambiorix am�bi�or�ks
Ambition ambi�tsi

�
o�n

ambitionieren ambitsi
�
o�ni�r�n

ambitiös ambi�tsi
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Ambitus �ambit�s, die - . . .tu�s
ambivalent ambiva�l
nt
Ambivalenz ambiva�l
nts
Ambivius am�bi�vi

�
�s

Ambler engl. �æmbl�
Amblygonit ambly�o�ni�t
Amblyopie ambly|o�pi�, -n . . .i��n
Amblypoden ambly�po�dn

1Ambo (Ambe) �ambo
2Ambo �ambo, -nen am�bo�n�n
Ambodifototra mad.

ambudi�fututr�
Amboina am�b��

�
na

Amboise fr. �̃�bwa�z
Amboland �ambolant

1Ambon (Lesepult) �amb�n, -en
am�bo�n�n

2Ambon (Insel) indon. �amb�n
Ambositra mad. am�busitr�
Amboss �amb�s
Amboy engl. �æmb��

�Ambozeptor ambo�ts
pto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Ambra �ambra
Ambrakia am�bra�ki

�
a

ambrakisch am�bra�k��
Ambras �ambras
Ambraser �ambraz�
Ambre fr. �̃�br
Ambriz port. �m�bri�
Ambrizete port. �mbri�zet�
Ambrogini it. ambro�d	i�ni
Ambrogio it. am�br��d	o
Ambroise fr. �̃�brwa�z
Ambrone am�bro�n�
Ambros �ambr�s

Ambrosia am�bro�zi
�
a

Ambrosiana it. ambro�zi
�
a�na

ambrosianisch ambro�zi
�
a�n��

Ambrosio it. am�br��zi
�
o

ambrosisch am�bro�z��
Ambrosius am�bro�zi

�
�s

Ambrus ung. ��mbru�
ambulant ambu�lant
Ambulanz ambu�lants
ambulatorisch ambula�to�r��
Ambulatorium ambula�to�ri�m,

...ien . . .i�n
ambulieren ambu�li�r�n
Amden �amdn

Ameca span. a�meka
Amecameca span. ameka�meka
Amédé[e] fr. ame�de
Amedeo it. ame�d
�o
Ameise �a�ma�

�
z�

Ameland niederl. �a�m�l�nt
Amelanesier amela�ne�zi

�
�

Amelia a�me�li
�
a, it. a�m
�li

�
a

1Amelie (Vorname) �ameli,
ame�li�, a�me�li

�
�

2Amelie ame�li�, -n . . .i��n
Amélie fr. ame�li
Amélie-les-Bains fr. amelile�b
̃
Ameling niederl. �a�m�l��
Amelioration ameli

�
ora�tsi

�
o�n

ameliorieren ameli
�
o�ri�r�n

Amelius a�me�li
�
�s

Ameller fr. am
�l
�r
Amelung[en] �a�m�l��[�n]
Amelungsborn �a�m�l��sb�rn
Amelunxen �a�m�l��ksn

amen, A... �a�m
n, . . .m�n
Amenaide amena�[|]i�d�
Amenais ame�na��s
Am Ende am �
nd�
Amendement am�̃d��m�̃�
amendieren am
n�di�r�n
Amendment ��m
ntm�nt
Amendola it. a�m
ndola
Amenemhet amen
m�he�t
Amenemopet amene�mo�p
t
Amenerdis ame�n
rd�s
Amenhotep am
n�ho�t
p
Amenmose am
n�mo�z�
Amenophis ame�no�f�s
Amenorrhö, ...öe amen��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
amenorrhoisch amen��ro���
Amenta it. a�m
nta
Amentia a�m
ntsi

�
a, ...iae . . .i

�



Amen-User am
n�|u�z�
Amenz a�m
nts
Amerbach �am�bax
America engl. ��m
r�k�
Americaine ameri�k
�n
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MAmer

A American ��m
r�kn


, engl.
��m
r�k�n

Americana ameri�ka�na, bras.
�meri�k�na

Americanismo amerika�n�smo
American Legion ��m
r�kn

�li�d	n
American Way of Life ��m
r�kn

�v
�
�
 �f �la�

�
f

Americium ame�ri�tsi
�
�m

Americo it. ame�ri�ko
Americus engl. ��m
r�k�s
Amerighi it. ame�ri��i
Amerigo it. ame�ri��o
Amerika a�me�rika
Amerikaner ameri�ka�n�
amerikanisch ameri�ka�n��
amerikanisieren

amerikani�zi�r�n
Amerikanismus

amerika�n�sm�s
Amerikanist[ik]

amerika�n�st[�k]
amerindisch ame�r�nd��
Amerling �a�m�l��
Amerongen niederl. �a�m�r���
Amersfoort niederl. �a�m�rsfo�rt
Amery �ameri, engl. �e�

�
m�r�

Améry fr. ame�ri
Ames engl. e�

�
mz

Amesbury engl. �e�
�
mzb�r�

a metà a me�ta
amethodisch �ameto�d��
Amethyst ame�t�st
Ametrie ame�tri�, -n . . .i��n
ametrisch a�me�tr��
Ametropie ametro�pi�, -n . . .i��n
Ameublement amøbl��m�̃�
AMEXCO a�m
ksko
Amfisa neugr. �amfisa
Amfiteatrow russ. amfit��atr�f
Amfortas am�f�rtas
Amga russ. am��a
Amgun russ. am��unj
Amhara am�ha�ra
amharisch am�ha�r��
Amherst engl. �æm�st
Ami �ami
Amiant a�mi

�
ant

Amias �a�mi
�
as, engl. �e�

�
m��

�
s

Amichai hebr. ami�xaj
Amici[s] it. a�mi�t�i[s]
Amicitia ami�tsi�tsi

�
a

Amico it. a�mi�ko
Amicus a�mi�k�s
Amid a�mi�t, -e . . .i�d�
Amidase ami�da�z�
Amido... a�mi�do.. .
Amiel fr. a�mj
l

Amiens fr. a�mj
̃
Amiet �ami

�

t

Amigoni it. ami��o�ni
Amikron ami�kro�n
Amikt a�m�kt
Amilcare it. a�milkare
Ämilia 
�mi�li

�
a

Ämilie 
�mi�li
�
�

Ämilius 
�mi�li
�
�s

Amimie ami�mi�, -n . . .i��n
Amin a�mi�n
Aminierung ami�ni�r��
Amino... a�mi�no. . .
Aminoplast amino�plast
Amintore it. a�mintore
Amir pers. æ�mi�r
Amira a�mi�ra
Amiranten ami�rantn

Amis, AMIS �a�m�s, engl.
�e�

�
m�s

Amische �a�m���
Amitose ami�to�z�
Amixie am��ksi�
Amlasch pers. æm�læ�

1Amman �aman
2Amman (Jordanien) a�ma�n
Ammanati it. amma�na�ti
Ammann �aman, Ammänner

�am
n�
Amme �am�
Ammer[bach] �am�[bax]
Ammergau �am��a�

�Ammerland �am�lant
Ammersee �am�ze�
Ammers-Küller niederl.

��m�rs�k�l�r
Ammiana a�mi

�
a�na

Ammianus a�mi
�
a�n�s

Ammin... a�mi�n. . .
1Ammon (ägypt. Gott, Familien-

name) �am�n
2Ammon (Ammonium) a�mo�n
Ammoniak �amoni

�
ak, bes.

österr. a�mo�niak, selten:
amon�i

�
ak

ammoniakalisch amoni
�
a�ka�l��

Ammoniakat amoni
�
a�ka�t

Ammonifikation
amonifika�tsi

�
o�n

ammonifizieren amonifi�tsi�r�n
Ammonios a�mo�ni

�
�s

Ammonit[er] amo�ni�t[�]
Ammonium a�mo�ni

�
�m

Ammons engl. �æm�nz
Ammonshorn �am�nsh�rn
Amneris am�ne�r�s
Amnesie amne�zi�, -n . . .i��n
Amnestie amn
s�ti�, -n . . .i��n
amnestieren amn
s�ti�r�n

amnestisch am�n
st��
Amnesty �
mn�sti
Amnion �amni�n
Amnioskop amnio�sko�p
Amnioskopie amniosko�pi�, -n

. . .i��n
Amniot amni�[|]o�t
Amnokkang korean. amnokka�
Amöbe a�mø�b�
Amöbiasis amø�bi�az�s, ...iasen

. . .�bi
�
a�zn

amöboid amøbo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Amoibaion am��

�
�ba�

�
�n, ...baia

. . .�ba�
�
a

Amok �a�m�k, auch: a�m�k
Amol pers. ��mol
a-Moll a��m�l
Amom a�mo�m
amön a�mø�n
Amöna a�mø�na
Amonasro amo�nasro, it.

amo�nazro
Amöneburg a�mø�n�b�rk
Amönität amøni�t
�t
Amonn �am�n
Amönomanie amønoma�ni�
Amontons fr. am�̃�t�̃
Amor �a�mo��

�Amoral �amora�l
amoralisch �amora�l��
Amoralismus amora�l�sm�s,

�–––––
Amoralist amora�l�st, �––––
Amoralität amorali�t
�t
Amorbach �a�mo��

�
bax

Amorce[s] a�m�rs
Amorette amo�r
t�
Amor fati �a�mo��

�
�fa�ti

Amorgos neugr. am�r�!�s
Amorim span. amo�rin, port.

�mu�rĩ
Amoriter amo�ri�t�
Amorosa amo�ro�za
amoroso amo�ro�zo
amorph a�m�rf
Amorphie am�r�fi�, -n . . .i��n
amorphisch a�m�rf��
Amorphismus am�r�f�sm�s
amortisabel am�rti�za�bl


, ...ble

. . .bl�
Amortisation am�rtiza�tsi

�
o�n

amortisieren am�rti�zi�r�n
Amos �a�m�s, engl. �e�

�
m�s

Amosis a�mo�z�s
Amour a�mu��

�Amour bleu amu��
�

�blø�, –�––
Amouren a�mu�r�n
amourös amu�rø�s, -e . . .ø�z�
Amoy a�m��

�
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M
A
Anad

Amparo bras. �m�paru
Ampel �ampl

Ampelografie, Ampelographie
ampelo�ra�fi�

Ampelopsis ampe�l�ps�s
Amper �amp�
Ampere am�pe��

�Ampère fr. �̃�p
�r
Amperemeter ampe��

�
�me�t�

Amperestunde am�pe��
�

�t�nd�
AmpexY �amp
ks
Ampezzo it. am�pettso
Ampfer �ampf�
Ampferer �ampf�r�
Ampfing �ampf��
Amphetamin amfeta�mi�n
Amphiaraos amfi

�
a�ra��s

amphib am�fi�p, -e . . .i�b�
Amphibie am�fi�bi

�
�

amphibisch am�fi�b��
Amphibium am�fi�bi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

amphibol, A... amfi�bo�l
Amphibolie amfibo�li�, -n . . .i��n
Amphibolit amfibo�li�t
Amphibrachys am�fi�brax�s
Amphidromie amfidro�mi�, -n

. . .i��n
Amphigonie amfi�o�ni�
amphikarp amfi�karp
Amphikarpie amfikar�pi�
Amphikranie amfikra�ni�, -n

. . .i��n
Amphiktyone amf�k�ty̆o�n�
Amphiktyonie amf�kty̆o�ni�, -n

. . .i��n
Amphimacer, ...zer am�fi�mats�
amphimiktisch amfi�m�kt��
Amphimixis amfi�m�ks�s
AmphioleY am�fi

�
o�l�

Amphion am�fi��n
Amphioxus am�fi

�
�ks�s

amphipneustisch amfi�pn��
�
st��

Amphipoden amfi�po�dn
Amphipolis am�fi�pol�s

Amphiprostylos amfi�pr�styl�s,
...len . . .ro�sty�l�n

Amphissa am�f�sa
amphistomatisch

amfisto�ma�t��
Amphitheater am�fi�tea�t�
amphitheatralisch

amfitea�tra�l��
Amphitrite amfi�tri�t�
Amphitruo am�fi�truo
Amphitryo am�fi�tryo
Amphitryon am�fi�try�n
Amphora �amfora, ...ren

. . .�fo�r�n

Amphore am�fo�r�
amphoter amfo�te��

�AmphotropinY amfotro�pi�n
Amplidyne ampli�dy�n�
Amplifikation amplifika�tsi

�
o�n

Amplifikativ... amplifika�ti�f. . .
Amplifikativum

amplifika�ti�v�m, ...va
. . .va

amplifizieren amplifi�tsi�r�n
Amplitude ampli�tu�d�
Amposta span. am�p�sta
Ampsivarier ampsi�va�ri�
Ampudia span. am�pu�i

�
a

Ampulle am�p�l�
Ampurdán span. ampur��an
Ampurias span. am�puri

�
as

Amputation amputa�tsi
�
o�n

amputieren ampu�ti�r�n
Amr �am�
Amras �amras
Amraser �amraz�
Amravati engl. æm�r��v�t�
Amrei �amra�

�Amrilkais amr�l�ka�
�
s

Amriswil amr�s�vi�l
Amritsar engl. æm�r�ts�
Amroha engl. æm�r��

�
h�

Amrum �amr�m
Amsberg �amsb
rk
Amsdorf �amsd�rf
Amsel �amzl

Amsler �amzl�
Amstel niederl. ��mst�l
Amstelmeer niederl.

�mst�l�me�r
Amstelveen niederl.

�mst�l�ve�n
Amsterdam amst��dam, auch:

�–––, niederl. �mst�r�d�m, -er
. . .am�

Amstetten am��t
tn
AmstradY engl. �æmstræd

Amt amt, Ämter �
mt�
Amtei am�ta�

�amten �amtn
Amthor �amto��

�amtieren am�ti�r�n
Amu-Darja russ. a�mudarj�ja
Amulett amu�l
t
Amun �a�m�n
Amund Ringnes engl. ���m�n

�r��ne�
�
s

Amundsen �a�m�ntsn


, norw.
�a�mu––ns�n

Amur a�mu��
�

, russ. a�mur
Amursk russ. a�mursk
amüsant amy�zant
Amuse-Bouche amy�s�bu[�]�

Amuse-Gueule amy�s��œl
Amüsement amyz��m�̃�,

amys�m�̃�
Amusie amu�zi�
amüsieren amy�zi�r�n
amusisch �amu�z��
Amwrossijewka russ.

am�vr�sij�fk�
Amy engl. �e�

�
m�, fr. a�mi

Amygdalin am�kda�li�n
amygdaloid am�kdalo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Amygdalus a�m�kdal�s
Amyklä a�my�kl

Amyl... a�my�l. . .
Amylase amy�la�z�
Amylen amy�le�n
amyloid, A... amylo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Amyloidose amyloi�do�z�
Amylolyse amylo�ly�z�
amylolytisch amylo�ly�t��
amylophil amylo�fi�l
Amylose amy�lo�z�
Amylum a�my�l�m
Amyntas a�m�ntas
Amyot fr. a�mjo
amythisch �amy�t��
an an
ana �ana

1Ana (Sammlung von Aussprü-
chen) �a�na

2Ana (Vorn.) span. �ana, port.
��n�

Anabaptismus anabap�t�sm�s
Anabaptist anabap�t�st
Anabar russ. ana�bar
Anabasis a�na�baz�s
anabatisch ana�ba�t��
Anabel �anab
l, engl. �æn�b
l
Anabiose ana�bi

�
o�z�

anabol ana�bo�l
Anabolie anabo�li�, -n . . .i��n
Anabolikum ana�bo�lik�m, ...ka

. . .ka
Anabolismus anabo�l�sm�s
Anacharsis ana�c

¸
arz�s, ana�xa. . . ,

fr. anakar�sis
Anachoret anac

¸
o�re�t, anaxo.. . ,

anako.. .
Anachronismus anakro�n�sm�s
anachronistisch anakro�n�st��
Anacidität an|atsidi�t
�t
Anaco span. a�nako
Anaconda engl. æn��k�nd�
Anadiplose anadi�plo�z�
Anadiplosis ana�di�ploz�s, ...sen

. . .di�plo�zn
Anadolu türk. ��n�d�lu
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A Anadyomene anady�[|]o�mene,
. . .dyo�me�n�

Anadyr russ. a�nadīrj
anaerob an[|]
�ro�p, an|ae�ro�p,

-e . . .o�b�
Anaerobie an[|]
�ro�bi

�
�,

an|ae�ro�bi
�
�

Anaerobiont an[|]
ro�bi
�
�nt,

an|aero�bi
�
�nt

Anaerobiose an[|]
ro�bi
�
o�z�,

an|aero�bi
�
o�z�

Anafi neugr. a�nafi
Anagallis ana��al�s
Anagenese ana�e�ne�z�
Anaglyphe ana��ly�f�
Anagni it. a�na��i
Anagnorisis ana��no�riz�s
Anagnost ana��n�st
Anagoge ana�o��e�, ana��o���
anagogisch ana��o����
Anagramm ana��ram
anagrammatisch ana�ra�ma�t��
Anaheim engl. �æn�ha�

�
m

Anahita a�na�hita
Anáhuac span. a�nau

�
ak

Anaimalai engl. ��na�
�
m�la�

�Anakardie ana�kardi
�
�

Anaklasis a�na�klaz�s
anaklastisch ana�klast��
Anaklet ana�kle�t
anaklitisch ana�kli�t��
anakoluth, A... anako�lu�t
Anakoluthie anakolu�ti�
Anakonda ana�k�nda
Anakreon a�na�kre�n
Anakreontik anakre�[|]�nt�k
Anakreontiker anakre�[|]�nt�k�
anakreontisch anakre�[|]�nt��
Anakrusis a�na�kruz�s, auch:

ana�kru�z�s, ...krusen
ana�kru�zn

Anakusis ana�ku�z�s
anal a�na�l
Analava mad. ana�lav�
Analcim anal�tsi�m
Analekten ana�l
ktn

analektisch ana�l
kt��
Analeptikum ana�l
ptik�m,

...ka . . .ka
analeptisch ana�l
pt��
Analgen an|al��e�n
Analgesie an|al�e�zi�, -n . . .i��n
Analgetikum an|al��e�tik�m,

...ka . . .ka
analgetisch an|al��e�t��
Analgie an|al��i�, -n . . .i��n
anallaktisch an|a�lakt��
analog ana�lo�k, -e . . .o���
Analogat analo��a�t

Analogie analo��i�, -n . . .i��n
Analogismus analo���sm�s
Analogon a�na�lo��n, ...ga . . .�a
Analphabet �an|alfabe�t
Analphabetismus

an|alfabe�t�sm�s
Analysand analy�zant, -en . . .dn

Analysator analy�za�to��
�

, -en
analyza�to�r�n

Analyse ana�ly�z�
analysieren analy�zi�r�n
Analysis a�na�lyz�s, ...ysen

ana�ly�zn
Analyst ana�l�st, �
n�l�st

Analytik ana�ly�t�k
Analytiker ana�ly�t�k�
analytisch ana�ly�t��
Anambas indon. a�nambas
Anämie an
�mi�, -n . . .i��n
anämisch a�n
�m��
Anamnese anam�ne�z�
Anamnesis a�namnez�s, ...mne-

sen . . .m�ne�zn
anamnestisch anam�n
st��

anamnetisch anam�ne�t��
Anamnier a�namni�
Anamorphose anam�r�fo�z�
Anamorphot anam�r�fo�t
Anamur türk. ��n�mur
Anan jap. �a�nan

Ananas �ananas
1Anand (Mulk Raj) engl. ���nænd
2Anand (Stadt) engl. ��nænd
Ananda �a�nanda
Ananias ana�ni�as
Ananino russ. a�nanjin�
Ananit ana�ni�t
Anankasmus ana��kasm�s
Anankast ana��kast
Ananke a�na�k�
Anantapodoton

ananta�po�dot�n, -ta . . .ta
Anantapur engl. ��nænt�p��

�Anantnag engl. ��næntn���
Ananuri russ. ana�nuri
Ananym ana�ny�m
Anapa russ. a�nap�
ana partes aequales �ana

�parte�s |
�kva�le�s
Anapäst ana�p
�st
Anaphase ana�fa�z�
Anapher a�na[�]f�
Anaphora a�na�fora, ...rä . . .r

Anaphorese anafo�re�z�
anaphorisch ana�fo�r��
Anaphrodisiakum

an|afrodi�zi�ak�m, ...ka . . .ka
Anaphrodisie an|afrodi�zi�, -n

. . .i��n

anaphylaktisch anafy�lakt��
Anaphylaxie anafyla�ksi�, -n

. . .i��n
Anápolis bras. ��napulis
Anaptyxe anap�t�ks�
Anarchie anar�c

¸
i�, -n . . .i��n

anarch[isch] a�narc
¸

[�� ]
Anarchismus anar�c

¸
�sm�s

Anarchist anar�c
¸

�st
Anarcho a�narc

¸
o

Anarchosyndikalismus
anarc

¸
oz�ndika�l�sm�s

Anarchosyndikalist
anarc

¸
oz�ndika�l�st

Anäresis a�n
�rez�s, an�|
�. . . ,
...resen an
�re�zn


, an|
. . .

Anarthrie an|ar�tri�, -n . . .i��n
Anasarka ana�zarka
Anasarkie anazar�ki�
Anasazi engl. ��n��s��z�
Anastas russ. anas�tas
Anastase fr. anas�t��z
Anastasia dt. , it. anas�ta�zi

�
a

Anastasiadis neugr.
anastasi�a�is

Anastasio span. anas�tasi
�
o

Anastasios anas�ta�zi
�
�s

Anastasis a�nastaz�s
Anastasius anas�ta�zi

�
�s

Anastasjewitsch russ.
anas�tasj�vit�

Anastasjewna russ.
anas�tasj�vn�

Anastassi russ. anas�tasij
Anastassija russ. anas�tasij�
anastatisch ana�sta�t��
Anästhesie an
ste�zi�, -n . . .i��n
anästhesieren an
ste�zi�r�n
AnästhesinY an
ste�zi�n
Anästhesiologe an
stezi

�
o�lo���

Anästhesiologie an
stezi
�
olo��i�

Anästhesist an
ste�z�st
Anästhetikum an
s�te�tik�m,

...ka . . .ka
anästhetisch an
s�te�t��
anästhetisieren an
steti�zi�r�n
Anastigmat an|ast���ma�t
Anastomose anasto�mo�z�
Anastrophe a�nastrofe, -n

ana�stro�fn
Anastylose anasty�lo�z�

Anatevka ana�t
fka
Anatexis ana�t
ks�s
Anathem ana�te�m
Anathema a�na�tema, -ta

ana�te�mata
anathematisieren

anatemati�zi�r�n
anational �anatsi

�
ona�l
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Anatol ana�to�l, �–––
Anatole fr. ana�t�l
Anatoli russ. ana�t�lij
Anatolien ana�to�li

�
�n

Anatolios ana�to�li
�
�s

anatolisch ana�to�l��
Anatoljewitsch russ.

ana�t�lj�vit�
Anatoljewna russ. ana�t�lj�vn�
Anatom ana�to�m
Anatomie anato�mi�, -n . . .i��n
anatomieren anato�mi�r�n
anatomisch ana�to�m��
Anatozismus anato�ts�smus
anatrop ana�tro�p
Anatto a�nato
Añatuya span. a�a�tuja
Anau russ. a�nau
Anaxagoras ana�ksa��oras
anaxial �an|aksi

�
a�l, auch: ––�–

Anaximander anaksi�mand�
Anaximandros anaksi�mandr�s
Anaximenes ana�ksi�men
s
Anazidität an|atsidi�t
�t
anazyklisch ana�tsy�kl��
anbandeln �anbandl


n

anbändeln �anb
ndl

n

anbei an�ba�
�
, auch: �––

anberaumen �anb��ra�
�

m�n
anbiedern �anbi�d�n
anbieten �anbi�tn

anbuffen �anb�fn
Ancaster engl. �æ�kæst�

Ancelin fr. �̃�sl
̃
Ancelot fr. �̃�slo
anceps �ants
ps
Ančerl tschech. �ant�
rl
Ancerville fr. �̃s
r�vil
Ancher dän. �a�’��
Anchesenamun anc

¸
eze�na�m�n

Anchesenpepi anc
¸

ez
n�pe�pi
Anchieta span. an�t�i

�
eta

Anchises an�c
¸

i�z
s
Anchnesneferibre

anc
¸

n
sneferi�bre�
Anchorage engl. �æ�k�r�d	
Anchorman, ...men �
�k�m
n
Anchorwoman �
�k�v�m�n,

...men . . .v�m�n, . . .v�m�n
Anchose an��o�z�
Anchovis an��o�v�s, selten:

an�c
¸

o�v�s
Anchusa an�c

¸
u�za

Anciennität �̃si
�

ni�t
�t

Ancien Régime �̃�si
�

̃� re�	i�m

Ancillon fr. �̃si�j�̃
Anckarström schwed.

�a�karstrœm
Ancón span. a��k�n

Ancona it. a��ko�na
ancora a��ko�ra
Ancre fr. �̃�kr
Ancud span. a��ku�
Ancus �a�k�s
Ancylus �antsyl�s
Ancyra an�tsy�ra
Anczyc poln. �ant�īts
and 
nt, engl. ænd, �nd
Anda �anda, ung. ��nd�
Andacht �andaxt
andächtig �and
c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

andächtiglich �and
c
¸

t�kl�c
¸Åndalsnes norw. ��nda�lsne�s

Andalucı́a span. andalu��ia
Andalusien anda�lu�zi

�
�n

Andalusier anda�lu�zi
�
�

andalusisch anda�lu�z��
Andalusit andalu�zi�t
Andaman engl. �ænd�mæn
Andamanen anda�ma�n�n
Andamaner anda�ma�n�
Andamento anda�m
nto
andante, A... an�dant�
andantino, A... andan�ti�no
Andapa mad. an�dap�
andauen �anda�

�
�n

Anday türk. �n�d�i
�Andechs �and
ks

Andel �andl
Andelfingen �andl


f���n

Andelsbuch �andl

sbu�x

Anden �andn
Andenes norw. �and�ne�s

Anderberg schwed. �and�rbærj
andere �and�r�
anderenfalls �and�r�nfals
andererseits �and�r�za�

�
ts

Andergeschwisterkind
�and����v�st��k�nt, –––�–––

Anderlecht niederl. ��nd�rl
xt
Anderlingen �and�l���n
Anderloni it. ander�lo�ni
Anderlues fr. �̃d
r�ly
andermal �and�ma�l
Andermatt �and�mat
ändern �
nd�n
Andernach �and�nax
andernfalls �and�nfals
anderorts �and�|�rts
anders �and�s
Anders �and�s, engl. �ænd�z,

dän. �an�s, schwed. �and�rs,
poln. �and
rs

andersartig �and�s|a��
�

t�c
¸Andersch �and��

anderseits �and�za�
�
ts

Andersen �and�zn


, dän. �an�sn
andersherum �and�sh
r�m

Anderson engl. �ænd�s�n
andersrum �and�sr�m
Anderssen �and�sn

Andersson schwed. �and�rs�n
anderssprachig �and�s�pra�x�c

¸anderswie �and�svi�
anderswo �and�svo�
anderswoher �and�svo�he��

�anderswohin �and�svo�h�n
Anderten �and�tn

anderthalb �and�thalp, ––�–, -e
. . .b�

anderthalbfach �and�thalpfax,
––�––

Änderung �
nd�r��
anderwärtig �and�v
rt�c

¸
, -e

. . .���
anderwärts �and�v
rts
anderweit �and�va�

�
t

Andes span. �andes
Andesin ande�zi�n
Andesit ande�zi�t
Andhra �andra, engl. ���ndr�
Andi �andi
andin an�di�n
Andischan russ. andi�	an
Andlau, ...law �andla�

�Andler �andl�, fr. �̃�dl
�r
Andokides an�do�kid
s
Andong korean. ando�, chin.

and�� 11
Andørja norw. �anœrja
Andorn �and�rn
Andorra an�d�ra, span. an�d�rra
Andorraner and��ra�n�
Andover engl. �ænd��

�
v�

Andøy norw. �anœi
�Andrä, ...rae �andr


Andrada e Silva bras. �n�drada i
�silva

Andrade port. �n�dra��, bras.
�n�dradi, span. an�dra�e

Andradina bras. �ndra�dina
Andragoge andra��o���
Andragogik andra��o���k
András ung. ��ndra��
Andrason an�dra�z�n
Andrássy ung. ��ndra��i
andre �andr�
Andre engl. �ændr�
André an�dre�, �̃�dre�, fr. �̃�dre,

port. �n�dr

Andrea an�dre�a, it. an�dr
�a
Andreae an�dre�

Andreas an�dre�as, dän.

æn�dr��’æs
Andree �andre
Andrée schwed. an�dre�
Andreescu rumän. andre�i

�
esku
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A Andreew bulgar. �n�dr

f
Andrei russ. an�drjej
Andreini it. andre�i�ni
Andrej slowak. �andrei

�
, weiß-

russ. an�dr
j
Andrejew russ. an�drjej�f
Andrejewitsch russ.

an�drjej�vit�
Andrejewna russ. an�drjej�vn�
Andrejewski russ. an�drjej�fskij
Andreotti it. andre��tti
Andréou fr. �̃dre�u
andrerseits �andr�za�

�
ts

Andres �andr�s
Andrés span. an�dres
Andresen an�dre�zn

Andreus niederl. �n�dre��s
Andrew[s] engl. �ændru�[z]
Andria it. �andri

�
a

Andrian �andria�n
Andrić serb. , kroat. �andrit�
Andrienne fr. �̃dri�
n
Andriessen niederl. ��ndris�
Andrieu[x] fr. �̃dri�ø
Andris lett. �andris
Andrjusch[k]a russ.

an�drju�[k]�
Androblastom androblas�to�m
Androclus �androkl�s
Androdiözie androdiø�tsi�
Androgamet andro�a�me�t
Androgamon andro�a�mo�n
androgen, A... andro��e�n
Androgenese andro�e�ne�z�
androgyn andro��y�n
Androgynie andro�y�ni�
Androgynophor andro�yno�fo��

�1Android (künstlicher Mensch)
andro�[|]i�t, -en . . .i�dn

2Android (Betriebssystem)
�
ndr��

�
t, andro�[|]i�t

Androide andro�[|]i�d�
Androklus �androkl�s
Androloge andro�lo���
Andrologie androlo��i�
andrologisch andro�lo����
Andromache an�dro�maxe
Andromanie androma�ni�, -n

. . .i��n
Andromeda an�dro�meda
Andromonözie andromonø�tsi�
Andronicus (bei Shakespeare)

an�dro�nik�s
Andronikos andro�ni�k�s
Andronikus andro�ni�k�s
Andronowo russ. an�dr�n�v�
androphil andro�fi�l
Androphilie androfi�li�, -n . . .i��n
Androphor andro�fo��

�

Andropow russ. an�dr�p�f
Andros �andr�s, engl. �ændr�s,

neugr. �an�r�s
Androspermium

andro�sp
rmi
�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Androspore �andro�po�r�, auch:
. . .sp. . .

Androsteron androste�ro�n
Androuet fr. �̃�drw

Andrözeum andrø�tse��m
Andrussowo russ. an�drus�v�
Andrychów poln. an�drīxuf
Andrzej poln. �and		
j
Andrzejewski poln.

and		
�j
fski
Andújar span. an�duxar
Andy engl. �ænd�
Äneas 
�ne�as
Anécho fr. ane��o
anecken �an|
kn

Aného fr. ane�o
Äneide 
ne�[|]i�d�
Aneidylismus an|a�

�
dy�l�sm�s

aneinander an|a�
�
�nand�

Äneis 
�ne��s
Aneisa a�na�

�
za

Anekdötchen an
k�dø�tc
¸

�n
Anekdote an
k�do�t�
Anekdotik an
k�do�t�k
anekdotisch an
k�do�t��
Anelastizität an|elastitsi�t
�t
Anelektrolyt an|el
ktro�ly�t
Anelli it. a�n
lli
Anellierung an
�li�r��
Anemochoren anemo�ko�r�n
Anemochorie anemoko�ri�
anemogam anemo��a�m
Anemogamie anemo�a�mi�
anemogen anemo��e�n
Anemograf, Anemograph

anemo��ra�f
Anemogramm anemo��ram
Anemologie anemolo��i�
Anemometer anemo�me�t�
Anemone ane�mo�n�
anemophil anemo�fi�l
Anemoskop anemo�sko�p
AnemostatY anemo�sta�t
Anemotaxis anemo�taks�s
Anemotropograf, Anemotropo-

graph anemotropo��ra�f
Anemotropometer

anemotropo�me�t�
Anenergie an|en
r��i�
Anenzephalie an|
ntsefa�li� -n

. . .i��n
Äneolithikum 
neo�li�tik�m
äneolithisch 
neo�li�t��
Anepigrapha an|e�pi��rafa

anerbieten �an|
�
�

bi�tn


, schweiz.
auch: ––�––

Anergie an|
r��i�, -n . . .i��n
anergisch an�|
r���
Anerio it. a�n
�ri

�
o

anerkennen �an|
�
�

k
n�n,
schweiz. auch: ––�––

Aneroid anero�[|]i�t, -e . . .i�d�
Anerosie an|ero�zi�, -n . . .i��n
Anerythropsie an|erytr��psi�, -n

. . .i��n
Anet fr. a�n

Anethol ane�to�l
Anethum a�ne�t�m
Aneto span. a�neto
aneuploid an|��

�
plo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Aneuploidie an|��

�
ploi�di�

Aneurie an��
�
�ri�, -n . . .i��n

1Aneurin (Vitamin) an��
�
�ri�n

2Aneurin (Name) engl. ��na�
�
�r�n

Aneurysma an��
�
�r�sma, . . .�r�s. . .

Anfang �anfa�, ...fänge . . .f
��
anfeinden �anfa�

�
ndn

anfersen �anf
rzn
Anfinsen engl. �ænf�ns�n

Anfixe �anf�ks�
Anfortas an�f�rtas
Anfossi it. an�f�ssi
anfreunden �anfr��

�
ndn

Angabe �an�a�b�
Angara russ. an�a�ra
Angaria a���a�ria
Angarien... a��a�ri��n. . .
Angarsk russ. an��arsk
Angeberei an�e�b��ra�

�angeblich �an�e�pl�c
¸Angebot �an��bo�t

angefuckt �an��fakt
angeheitert �an��ha�

�
t�t

Angehrn �an�e��
�

n
Angel �a�l

Ángel span. �a�x
l
Angela �a��ela, . . .��. . . ,

a���e�la, bes. schweiz. auch:
�an	ela, it. �and	ela, engl.
�ænd	�l�

Ángela span. �a�xela
Angèle fr. �̃�	
l
Ángeles span. �a�xeles
Ängelholm schwed. 
��l�h�lm
Angeli �a��eli, it. �and	eli
Angelica a���e�lika
Angelico it. an�d	
�liko
Angelika a���e�lika
Angelina it. and	e�li�na
Angelini it. and	e�li�ni
Angelinus a��e�li�n�s
Angélique fr. �̃	e�lik
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Angell engl. �e�
�
nd	�l, norw.

a���
l
Angellier fr. �̃	
�lje
angeln, A... �a�l


n

Angelo it. �and	elo
Angelolatrie a��elola�tri�
Angelologie a��elolo��i�
Angeloni it. and	e�lo�ni
Angelos �a��el�s
Angelotti it. and	e�l�tti
Angelou engl. �ænd	�lu�
Angelow bulgar. �a��
lof
Angelsachse �a�l


zaks�

angelsächsisch �a�l

z
ks��

Angelucci it. and	e�lutt�i
Angelus �a��el�s
Angely �̃	��li�
Anger �a��
Angera it. an�d	
�ra
Angerapp �a��rap
Angerburg �a��b�rk
Angerer �a��r�
Angermair �a��ma�

�
�

Ångermanälven schwed.
����rman
lv�n

Ångermanland schwed.
����rmanlan[d]

Angermund �a��m�nt
Angermünde a���m�nd�
Angers fr. �̃�	e
angesichts �an��z�c

¸
ts

Angevin fr. �̃	�v
̃
angevinisch �̃	��vi�n��
Anghel rumän. �a��el
Angie engl. �ænd	�
Angiitis a��i�[|]i�t�s, ...itiden

a��ii�ti�dn
Angilbert �a���lb
rt

Angina a���i�na
Angina [Pectoris] a���i�na

[�p
ktor�s]
anginös a��i�nø�s, -e . . .ø�z�
Angiogramm a��i

�
o��ram

Angioletti it. and	o�letti
Angiolieri it. and	o�li

�

�ri

Angiolina it. and	o�li�na
Angiolini it. and	o�li�ni
Angiolo it. �and	olo
Angiologie a��i

�
olo��i�

Angiom a���i
�
o�m

Angioma a���i
�
o�ma, -ta -ta

Angiopathie a��i
�
opa�ti�, -n

. . .i��n
Angiose a���i

�
o�z�

Angiospermen a��i
�
o�sp
rm�n

Angklung �a�kl��
Angkor �a�ko��

�
, Khmer

���ku
�

��
Anglaise �̃��l
�z�

Anglebert fr. �̃�l��b
�r
Angler �a�l�
Anglés span. a���les
Anglesea, Anglesey engl.

�æ��ls�
Angles-sur-l’Anglin fr.

�̃�l�syrl�̃��l
̃
Angleur fr. �̃��lœ�r
Anglia �a��lia, engl. �æ��lj�
Anglien �a��li�n
Anglikaner a��li�ka�n�
anglikanisch a��li�ka�n��
Anglikanismus a��lika�n�sm�s
anglisch �a�[�]l��
anglisieren a��li�zi�r�n
Anglist[ik] a���l�st[�k]
Anglizismus a��li�ts�sm�s
Angloamerikaner

�a��lo|amerika�n�, auch:
–––––�––

anglofranzösisch
a��lofran�tsø�z��, auch:
�–––––

Anglokatholizismus
a��lokatoli�ts�sm�s

Anglomane a��lo�ma�n�
Anglomanie a��loma�ni�
anglonormannisch

a��lon�r�man��, auch:
�–––––

anglophil a��lo�fi�l
Anglophilie a��lofi�li�
anglophob a��lo�fo�p, -e . . .o�b�
Anglophobie a��lofo�bi�
Angol span. a����l
Angola a���o�la, port. �����l�
Angolaner a��o�la�n�
Angolar a��o�la��

�Angophrasie a��ofra�zi�, -n
. . .i��n

Angora a���o�ra
AngosturaY a���s�tu�ra
Angoulême fr. �̃�u�l
m
Angoumois fr. �̃�u�mwa
Angra do Heroismo port. ����r�

�u i�ru
�

i	mu
Angrapa russ. an��rap�
Angra Pequena port. ����r�

p��ken�
Angraria a���ra�ria
Angren russ. an��rj
n
Angriff �an�r�f
Angrivarier a��ri�va�ri

�
�

Angry Young Men �
��ri �ja�
�m
n

Angst a�st, Ängste �
�st�
Angster �a��st�
ängstigen �
�st��n

ängstlich �
�stl�c
¸

Ångström ���strø�m, auch:
�a�. . . , schwed. ���strœm

Anguier fr. �̃��je
Anguilla engl. æ���w�l�
Anguilletten �̃�i�j
tn

Anguillotten �̃�i�j�tn
Anguissola it. a��u

�
is�s��la

angular a��u�la��
�Angus �a���s, engl. �æ���s

Anhalt[er] �anhalt[�]
Anhaltiner anhal�ti�n�
anhand an�hant
anhänglich �anh
�l�c

¸Anhängsel �anh
�zl
Anhava finn. ��nh�va

Anhedonie anhedo�ni�
anheim an�ha�

�
m

anheimeln �anha�
�
ml


n

anheischig �anha�
�
��c

¸Anheliose anhe�li
�
o�z�

anhemitonisch anhemi�to�n��
Anhidrose anhi�dro�z�
Anhidrosis anhi�dro�z�s, ...oses

. . .o�ze�s
Anhilte an�h�lt�
anhin �anh�n
Anholt �anh�lt, dän. �ænh�l’d
Anh-Tho’ vietn. ai

�
� �� 11

Anhui chin. anxu
�

ei
�

11
Anhwei �anxva�

�Anhydrämie anhydr
�mi�
Anhydrid anhy�dri�t, -e . . .i�d�
Anhydrit anhy�dri�t
Ani vgl. Anus
Anı́bal span. a�ni�al
Anicet fr. ani�s

Anicetus ani�tse�t�s
Aniche fr. a�ni�
Änigma 
�n��ma, -ta -ta
änigmatisch 
n���ma�t��
änigmatisieren 
n��mati�zi�r�n
Anilin ani�li�n
Anima �a�nima
animal[isch] ani�ma�l[�� ]
animalisieren animali�zi�r�n
Animalismus anima�l�sm�s
Animalität animali�t
�t
Animateur anima�tø��

�Animation anima�tsi
�
o�n

Animatismus anima�t�sm�s
animativ anima�ti�f, -e . . .i�v�
animato ani�ma�to
Animator ani�ma�to��

�
, -en

. . .ma�to�r�n
Anime �anime
animieren ani�mi�r�n
Animismus ani�m�sm�s
Animist ani�m�st
Animo �a�nimo
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Manim

A animos ani�mo�s, -e . . .o�z�
Animosität animozi�t
�t
animoso ani�mo�zo
Animuccia it. ani�mutt�a
Animus �a�nim�s
Anina rumän. a�nina
Anion �an[|]io�n, . . .i��n, -en

a�nio�n�n, an�[|]ii
�
. . .

Anis nordd./westmd. vorw:
a�ni�s, österr./ostmd./
schweiz./südd. vorw. �a�n�s,
auch: �an�s

Anisette ani�z
t
anisodont an|izo�d�nt
Anisogamie an|izo�a�mi�, -n

. . .i��n
Anisomorphie an|izom�r�fi�
Anisophyllie an|izof��li�
anisotrop an|izotro�p
Anisotropie an|izotro�pi�
Anissija russ. a�nisij�
Anita a�ni�ta, span. a�nita, engl.

��ni�t�
Anitra a�ni�tra
Aniwa russ. a�niv�
Anja �anja
Anjala finn. ��nj�l�
Anjo jap. �a�n


d	o�

Anjou fr. �̃�	u
Anjouan fr. �̃�	w�̃
Anjou-Plantagenet engl.

ã��	u�plæn�tæd	�n�t
Anju korean. and	u
Anjut[k]a russ. a�njut[k]�
Anka �a�ka, engl. �æ�k�
Ankara �a�kara, türk. ���k�r�
Anke �a�k�
Ankeny engl. �æ�k�n�

1Anker �a�k�
2Anker (Name) �a�k�, norw.

�a�k�r, dän. �a���

Anis

Umfrage: Wortakzent
u Norden und Mitte des deut-
schen Sprachraums

– a�ni�s
+81 % 4 % –15 %

– �a�n�s
+29 % 12 % –59 %

u Süden des deutschen Sprach-
raums

– a�ni�s
+31 % 15 % –54 %

– �a�n�s
+82 % 9 % –9 %

ankern �a�k�n
Anklage �ankla���
Anklam �a�klam
Ankober �ankob�, amh. a�kob
r
Ankömmling �ankœml��
ankündigen �ank�nd��n

Ankunft �ank�nft
Ankylose a�ky�lo�z�
Ankylostomiase

a�kylosto�mi
�
a�z�

Ankylostomiasis
a�kylosto�mi�az�s, ...sen
. . .�mi

�
a�zn

Ankylostomose
a�kylosto�mo�z�

ankylotisch a�ky�lo�t��
Ankylotom a�kylo�to�m
Ankyra a��ky�ra, �a�kyra
Anlass �anlas, Anlässe �anl
s�
anlässlich �anl
sl�c

¸Anlernling �anl
rnl��
anlieken �anli�kn

anmaßend �anma�sn


t, -e . . .n


d�
Anmeldung �anm
ld��
Anmut �anmu�t
Ann engl. æn
Ånn schwed. �n

1Anna (Vorn.) �ana, engl. �æn�,
it. , poln. �anna, russ. �ann�

2Anna (ind. Münze) a�na�
Annaba a�na�ba, fr. ana�ba
Annabel �anab
l, engl. �æn�b
l
Annabella ana�b
la, engl.

æn��b
l�
Annabelle fr. anna�b
l
Annaberg �anab
rk
Annaburg �anab�rk
Annahme �anna�m�
Annaka jap. a�n


naka

Annalen a�na�l�n
Annalin ana�li�n
Annalist[ik] ana�l�st[�k]
Annam �anam
Annamit ana�mi�t
Annan �anan, engl. �æn�n,

��n��n
Annapolis engl. ��næp�l�s
Annapurna ana�p�rna
Ann Arbor engl. æn ���b�
Annaten a�na�tn

Annatto a�nato
Ännchen �
nc

¸
�n

Anne �an�, engl. æn, fr. ��n, an
Änne �
n�
Annecy fr. an�si
Annedore �an�do�r�
Annegret �an��re�t
annektieren an
k�ti�r�n
Annele �an�l�

Anneliden ane�li�dn
Anneli[e] �an�li

Annelies �an�li�s
Anneliese �an�li�z�
Annelore �an�lo�r�
Annemarie �an�ma�ri�
Annemasse fr. an�mas, an�m��s
Annemirl �an�m�rl
Annenkow russ. �ann�nk�f
Annenski russ. �ann�nskij
Annerl �an�l
Annerose �an�ro�z�
Annerstedt schwed. �an�rst
t
Annette a�n
t�
Annex a�n
ks
Annexion an
�ksi

�
o�n

Annexionismus an
ksi
�
o�n�sm�s

Annexionist an
ksi
�
o�n�st

Annexitis an
�ksi�t�s, ...itiden
an
ksi�ti�dn

Anni �ani
Änni �
ni
Annibale it. an�ni�bale
anni currentis �ani k��r
nt�s
Annie �ani, engl. �æn�
anni futuri �ani fu�tu�ri
Annihilation anihila�tsi

�
o�n

annihilieren anihi�li�r�n
Annina a�ni�na, it. an�ni�na
anni praeteriti �ani pr
�te�riti
Anniston engl. �æn�st�n
Anniversar aniv
r�za��

�Anniversarium aniv
r�za�ri�m,
...ien . . .i�n

anno, A... �ano
Annobón span. ano���n
anno currente �ano ku�r
nt�
Anno Domini �ano �do�mini
Annomination anomina�tsi

�
o�n

Annonay fr. an��n

Annonce a�n�̃�s�, auch: a�n��s�
Annonceuse an�̃�sø�z�, auch:

an���sø�z�
annoncieren an�̃�si�r�n, auch:

an���si�r�n
Annone a�no�n�
Anno santo it. �anno �santo
Annotation anota�tsi

�
o�n

annotieren ano�ti�r�n
Annuarium anu�[|]a�ri�m, ...ia

. . .ia, ...ien . . .i�n
annuell anu�[|]
l
Annuität anui�t
�t
annullieren an��li�r�n
Annulus �anul�s, ...li . . .li
Annuntiation an�ntsi

�
a�tsi

�
o�n

Annunziata it. annun�tsi
�
a�ta

Annunziaten an�n�tsi
�
a�tn

Annunziazione an�ntsi
�
a�tsi

�
o�n�
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Annunzio, d’ it. dan�nuntsi
�
o

Annuschka russ. �annu�k�
Annweiler �anva�

�
l�

Anny engl. �æn�
Anoa a�no�a
Anode a�no�d�
anöden �an|ø�dn

anodisch a�no�d��
Anodynum ano�dy�n�m, ...na

. . .na
anogen ano��e�n
Anoia a�n��

�
a

Anolyt ano�ly�t
anom a�no�m
anomal ano�ma�l, auch: �–––
Anomalie anoma�li�, -n . . .i��n
anomalistisch anoma�l�st��
Anomaloskop anomalo�sko�p
Anomie ano�mi�, -n . . .i��n
anomisch a�no�m��
anonym ano�ny�m
Anonyma a�no�nyma
anonymisieren anonymi�zi�r�n
Anonymität anonymi�t
�t
Anonymus a�no�nym�s, ...mi

. . .mi, ...men ano�ny�m�n
Anopheles a�no�fel
s
Anophthalmie an|�ftal�mi�, -n

. . .i��n
Anopie an|o�pi�, -n . . .i��n
anopistografisch, anopistogra-

phisch an|op�sto��ra�f��
Anopsie an|��psi�, -n . . .i��n
Anorak �anorak
anorektal anorek�ta�l
Anorektikum an|o�r
ktik�m,

...ka . . .ka
Anorexie an|or
�ksi�
Anorganiker an|�r��a�n�k�
anorganisch �an|�r�a�n��, auch:

––�––
Anorgasmie an|�r�as�mi�, -n

. . .i��n
anormal �an�rma�l
Anorthit an�r�ti�t
Anorthosit an�rto�zi�t
Anosmie an|�s�mi�
Anosognosie anozo�no�zi�
Anostose an|�s�to�z�
anotherm ano�t
rm
Anothermie anot
r�mi�
Anouilh fr. a�nuj
Anoxämie an|�ks
�mi�
Anoxie an|��ksi�, -n . . .i��n
anoxisch an�|�ks��
Anoxybiose an|�ksy�bi

�
o�z�

Anoxyhämie an|�ksyh
�mi�
anprangern �anpra��n
Anqing chin. ant��� 14

Anquetil fr. �̃k�til
Anquetin fr. �̃k�t
̃
Anrainer �anra�

�
n�

Anrath[er] �anra�t[�]
anreichern �anra�

�
c
¸

�n
Anrep schwed. �anre�p
anrüchig �anr�c

¸
�c
¸

, -e . . .���
ans ans
Ans fr. �̃�s
ANSA it. �ansa
Ansager �anza���, dän. �æn’s
�’�
Ansaldo it. an�saldo
ansässig �anz
s�c

¸
, -e . . .���

Ansbach �ansbax
Anscharius ans�c

¸
a�ri�s

Anschero-Sudschensk russ.
an�	
r��sud	�nsk

anschließend �an� li�sn


t
Anschluss �an� l�s
Anschovis an��o�v�s
Anschütz-Kaempfe

an��ts�k
mpf�
Anse aux Meadows, L’ engl.

�læns ��
�

 �m
d��
�

z
Anseele niederl. �n�se�l�, �–––
Ansegisel �anz��i�zl

Anselm �anz
lm
Anselma an�z
lma
Anselme fr. �̃�s
lm
Anselmi it. an�s
lmi
Anselmo it. , span. an�s
lmo
Anserma span. an�s
rma
Ansermet fr. �̃s
r�m

Ansfelden ans�f
ldn

Ansgar[d] �ans�ar[t]
Ansgarius ans��a�ri�s
Anshan chin. an�an 11
Anshelm �ansh
lm
Anshun chin. an�u

�
�n 14

ANSI �anzi
Ansicht �anz�c

¸
t

Ansiedelei anzi�d��la�
�Anson engl. �æns�n

Ansonia engl. æn�s��
�

ni�
ansonst[en] an�z�nst[n


]

Ansorge �anz�r��
Anspruch �an�pr�x, ...sprüche

. . .�pr�c
¸

�
Anstalt �an�talt
anstatt an��tat
anstelle an��t
l�
Anstellerei an�t
l��ra�

�anstellig �an�t
l�c
¸Anstey engl. �ænst�

Anstieg �an�ti�k, -es . . .i���s
Anstruther engl. �ænstr���
Antacid ant|a�tsi�t, -e . . .i�d�
Antacidum ant�|a�tsid�m, ...da

. . .da

Antagonismus anta�o�n�sm�s
Antagonist anta�o�n�st
Antaios an�ta�

�
�s

Antakya türk. �n�t�kj�
Antal ung. ��nt�l
Antalaha mad. ant��lah�
Antalgikum ant�|al�ik�m, ...ka

. . .ka
Antalkidas an�talkidas
Antalya türk. �n�t�lj�
Antananarivo antanana�ri�vo,

mad. antanan��rivu
Antanas lit. �n�t�n�s
Antapex ant�|a�p
ks, ...pizes

. . .pitse�s
Antaphrodisiakum

ant|afrodi�zi�ak�m, ...ka . . .ka
Antara Ibn Schaddad �antara

�|�bn


 �a�da�t
Antares an�ta�r
s, �antar
s
Antarktika ant�|arktika
Antarktis ant�|arkt�s
antarktisch ant�|arkt��
Antarthritikum

ant|ar�tri�tik�m, ...ka . . .ka
antasthenisch ant|as�te�n��
Antäus an�t
��s
Antazidum ant�|a�tsid�m, ...da

. . .da
Ante �ant�, serb. , kroat. �a�nt

Antebrachium ante�braxi

�
�m,

...ia . . .i
�
a

ante Christum natum �ant�
�kr�st�m �na�t�m

ante cibum �ant� �tsi�b�m
antedatieren anteda�ti�r�n
antediluvianisch

antedilu�vi
�
a�n��

Antegnati it. ante���a�ti
anteigen �anta�

�
�n

Anteil �anta�
�
l

Anteilnahme �anta�
�
lna�m�

Antelami it. an�t
�lami
ante meridiem �ant� me�ri�di

�

m

Antemetikum ant|e�me�tik�m,
...ka . . .ka

ante mortem �ant� �m�rt
m
Antenne an�t
n�
Antenor an�te�no��

�Antepänultima ant�p
�n�ltima,
...mä . . .m


Antependium ant��p
ndi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Antepirrhem ant�p��re�m
anteponieren ant�po�ni�r�n
ante portas �ant� �p�rta�s
Anteposition ant�pozi�tsi

�
o�n

Antequera span. ante�kera
Antero port. �n�t
ru
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MAnte

A Anteros �anter�s
Antes �ant�s
Antezedens ant��tse�d
ns,

...nzien . . .tse�d
ntsi
�
�n

antezedent ant�tse�d
nt
Antezedenz ant�tse�d
nts
antezedieren ant�tse�di�r�n
Antezessor ant��ts
so��

�
, -en

. . .�so�r�n
Antheil engl. �ænta�

�
l

Anthelium an�te�li
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Anthelminthikum
anth
l�m�ntik�m, ...ka . . .ka

anthelminthisch anth
l�m�nt��
Anthem engl. �æn��m
Anthemion an�te�mi

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Anthemios an�te�mi
�
�s

Anthemis �antem�s
Anthere an�te�r�
Antheridium ante�ri�di

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Anthes �ant�s
Anthese an�te�z�
Anthidrotikum

anthi�dro�tik�m, ...ka . . .ka
Anthocyan antotsy�[|]a�n
Anthologia (Anthologie)

antolo��i�a
Anthologie antolo��i�, -n . . .i��n
Anthologion anto�lo��i

�
�n, ...ia

. . .i
�
a, ...ien . . .i

�
�n

anthologisch anto�lo����
Anthologium anto�lo��i

�
�m, ...ia

. . .i
�
a, ...ien . . .i

�
�n

Antholyse anto�ly�z�
Anthony engl. �ænt�n�
Anthoxanthin ant�ksan�ti�n
Anthozoon anto�tso��n, ...zoen

. . .tso��n
Anthozyan antotsy�[|]a�n
Anthracen antra�tse�n
Anthrachinon antrac

¸
i�no�n

Anthraknose antrak�no�z�
Anthrakose antra�ko�z�
Anthrax �antraks
Anthrazen antra�tse�n
anthrazit, A... antra�tsi�t
Anthriscus an�tr�sk�s
Anthropobiologie

�antropobiolo�i�, ––––––�–
Anthropochoren antropo�ko�r�n
Anthropochorie antropoko�ri�
anthropogen antropo��e�n
Anthropogenese

antropo�e�ne�z�
Anthropogenetik

antropo�e�ne�t�k

Anthropogenie antropo�e�ni�
Anthropogeografie, Anthropo-

geographie antropo�eo�ra�fi�
Anthropogonie antropo�o�ni�
Anthropografie, Anthropogra-

phie antropo�ra�fi�
anthropoid antropo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Anthropolatrie antropola�tri�
Anthropologe antropo�lo���
Anthropologie antropolo��i�
anthropologisch antropo�lo����
Anthropologismus

antropolo���sm�s
Anthropometer antropo�me�t�
Anthropometrie antropome�tri�
anthropometrisch

antropo�me�tr��
anthropomorph antropo�m�rf
anthropomorphisieren

antropom�rfi�zi�r�n
Anthropomorphismus

antropom�r�f�sm�s
Anthroponose antropo�no�z�
Anthroponym antropo�ny�m
Anthroponymie antropony�mi�
Anthroponymik antropo�ny�m�k
Anthropophag antropo�fa�k,

-en . . .a��n
Anthropophage antropo�fa���

Anthropophagie antropofa��i�
anthropophob antropo�fo�p, -e

. . .o�b�
Anthropophobie antropofo�bi�
Anthropos �antrop�s
Anthroposoph antropo�zo�f
Anthroposophie antropozo�fi�
anthropozentrisch

antropo�ts
ntr��
Anthropozoen antropo�tso��n
Anthropozoonose

antropotsoo�no�z�
Anthropus �antrop�s
Anthurie an�tu�ri�
Anthurium an�tu�ri�m, ...ien

. . .i�n
Anthygrondose

anthy��ro�ndo�z�
anti �anti
Anti-Aging anti�[|]
�

�
t���

Antialkoholiker
anti|alko�ho�l�k�,
auch: �–––––––

antiamerikanisch
anti|ameri�ka�n��,
auch: �–––––––

Antiamerikanismus
anti|amerika�n�sm�s,
auch: �––––––––

Antiapex anti�|a�p
ks, ...pizes
. . .pitse�s

Antiasthmatikum
anti|ast�ma�tik�m, ...ka
. . .ka

antiautoritär anti|a�
�

tori�t
��
�

,
auch: �––––––

antiauxochrom
anti|a�

�
kso�kro�m

Antibabypille anti�be�bip�l�,
anti�b
�

�
bip�l�

antibakteriell antibakte�ri
�

l,

auch: �–––––
Antibarbarus anti�barbar�s,

...ri . . .ri
Antibes fr. �̃�tib
Antibiont anti�bi

�
�nt

Antibiose anti�bi
�
o�z�

Antibiotikum anti�bi
�
o�tik�m,

...ka . . .ka
antibiotisch anti�bi

�
o�t��

Antiblock �antibl�k
Antiblockier... antibl��ki��

�
. . .

Antichambre, -s �̃ti���̃�br�
antichambrieren

anti�am�bri�r�n
Antichrese anti�c

¸
re�z�

antichretisch anti�c
¸

re�t��
Antichrist �antikr�st
Antichthone anti�c

¸
to�n�

anticipando antitsi�pando
Anticosti engl. ænt��k�st�
Antidepressivum

antidepr
�si�v�m, ...va . . .va
Antiderapant antidera�pant
Antidiabetikum

antidia�be�tik�m, ...ka . . .ka
Antidiarrhoikum

antidia�ro�ik�m, ...ka . . .ka
Antidot anti�do�t
Antidotarium antido�ta�ri�m,

...ien . . .i�n
Antidoton an�ti�dot�n, ...ta . . .ta
Antidual antidu�[|]a�l
Antidumping... �antidamp��.. . ,

––�––.. .
Antietam engl. æn�ti�t�m
Antifa �antifa
Antifaschismus antifa���sm�s,

auch: �–––––
Antifaschist antifa���st,

auch: �––––
Antifebrilia antife�bri�li

�
a

Antifebrin antife�bri�n
Antiferment �antif
rm
nt
antiferromagnetisch

antif
roma��ne�t��
Antifon anti�fo�n
antifonal antifo�na�l
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Antifonale antifo�na�l�, ...lien
. . .li

�
�n

Antifonar antifo�na��
�

, -ien
. . .ri

�
�n

Antifone anti�fo�n�
Antifonie antifo�ni�, -n . . .i��n
antifonisch anti�fo�n��
Antifouling �antifa�

�
l��, ––�––

Antigen anti��e�n
antigliss �anti�l�s
Antigonä, ...nae an�ti��on

Antigone an�ti��one
Antigonos an�ti��on�s
Antigonus an�ti��on�s
Antigua an�ti��ua, engl.

æn�ti���, span. an�ti!u
�

a
Antiguaner anti�u�[|]a�n�
antiguanisch anti�u�[|]a�n��
Antihistaminikum

antih�sta�mi�nik�m, ...ka
. . .ka

Antihormon �antih�rmo�n
antik an�ti�k
Antikaglien anti�kalj�n
Antikathode, Antikatode

antika�to�d�, auch: �–––––
Antike an�ti�k�
antikisieren antiki�zi�r�n
antiklerikal antikleri�ka�l, auch:

�–––––
Antiklerikalismus

antiklerika�l�sm�s, auch:
�–––––––

Antiklimax �antikli�maks, ––�––
antiklinal antikli�na�l
Antiklinale antikli�na�l�
Antikline anti�kli�n�
Antikoagulans antiko�|a��ulans,

...ntia . . .o|a�u�lantsi
�
a, ...ntien

. . .o|a�u�lantsi
�
�n

Antikonzeption
antik�nts
p�tsi

�
o�n,

auch: �–––––
antikonzeptionell

antik�nts
ptsi
�
o�n
l,

auch: �––––––
Antikörper �antikœrp�
Antikritik antikr��ti�k, . . .krit. . . ,

�––––, md./österr./schweiz./
südd. vorw. : . . .t�k

Antikritikus anti�kri�tik�s,
. . .kr�t. . . , ...izi . . .itsi, ...kusse
. . .k�s�

antikritisch �antikri�t��,
. . .kr�t. . . , auch: ––�––

Antilabe anti�la�b�
Antilegomenon antile���men�n,

. . .�o�. . . , ...mena . . .mena
Antilibanon anti�li�ban�n

Antilla[s] span. an�ti�a[s]
Antillen an�t�l�n, niederl. �n�t�l�
Antilles fr. �̃�tij
Antilochos an�ti�l�x�s
Antilochus an�ti�l�x�s
Antilogarithmus

antilo�a�r�tm�s
Antilogie antilo��i�, -n . . .i��n
Antilope anti�lo�p�
Antim bulgar. �antim
Antimachiavell antimaki

�
a�v
l

Antimachiavellismus
antimaki

�
av
�l�sm�s

Antimachos an�ti�max�s
Antı́mano span. an�timano
Antimaterie �antimate�ri�,

auch: –––�––
Antimetabole antimeta�bo�l�
antimetaphysisch

antimeta�fy�z��, auch:
�––––––

Antimetathesis antime�ta�tez�s
Antimetrie antime�tri�
antimetrisch anti�me�tr��
Antimilitarismus

antimilita�r�sm�s, auch:
�–––––––

Antimodernisteneid
antimod
r�n�stn


|a�

�
t

Antimon anti�mo�n
antimonarchisch antimo�narc

¸
��,

auch: �–––––
Antimonat antimo�na�t
Antimonit antimo�ni�t
Antimoralismus

antimora�l�sm�s, auch:
�––––––

Antimoralist antimora�l�st,
auch: �–––––

Antineuralgikum
antin��

�
�ral�ik�m, ...ka . . .ka

Antineutron anti�n��
�
tr�n, -en

. . .�tro�n�n
Antinomie antino�mi�, -n

. . .i��n
antinomisch anti�no�m��
Antinomismus antino�m�sm�s
Antinomist antino�m�st
Antinoos an�ti�no�s
Antinous an�ti�no�s
Antioch engl. �ænt��k
antiochenisch anti��xe�n��
Antiochia anti�[|]�xi

�
a,

anti��xi�a
Antiochien anti�[|]�xi

�
�n

Antiochier anti�[|]�xi
�
�

Antiochos an�ti��x�s
Antiochus an�ti��x�s
Antiope an�ti�ope

Antioquia span. an�ti
�
oki

�
a

Antioxidans anti�|�ksidans,
...ntien . . .�dantsi

�
�n

antioxidantieren
anti|�ksidan�ti�r�n

Antioxydans anti�|�ksidans,
...ntien . . .�dantsi

�
�n

antioxydantieren
anti|�ksidan�ti�r�n

Antiozonans anti|o�tso�nans,
...ntien . . .tso�nantsi

�
�n

Antiozonant anti|otso�nant
Antipassat antipa�sa�t
Antipasto anti�pasto
Antipater an�ti�pat�
Antipathie antipa�ti�, -n . . .i��n
antipathisch anti�pa�t��
Antipatros an�ti�patr�s
Antiperistaltik antiperi�stalt�k
Antiphanes an�ti�fan
s
Antiphlogistikum

antif lo���stik�m, ...ka . . .ka
Antipholus an�ti�fol�s

1Antiphon (liturg. Wechselge-
sang) anti�fo�n

2Antiphon (Name) �antif�n
antiphonal antifo�na�l
Antiphonale antifo�na�l�, ...lien

. . .li
�
�n

Antiphonar antifo�na��
�

, -ien
. . .ri

�
�n

Antiphone anti�fo�n�
Antiphonie antifo�ni�, -n

. . .i��n
antiphonisch anti�fo�n��
Antiphrase anti�fra�z�
Antipnigos anti�pni���s
Antipode anti�po�d�
Antipodes engl. æn�t�p�di�z
Antiproton anti�pro�t�n, -en

. . .ro�to�n�n
Antiptose ant�p�to�z�
Antipyrese antipy�re�z�
Antipyretikum antipy�re�tik�m,

...ka . . .ka
antipyretisch antipy�re�t��
AntipyrinY antipy�ri�n
Antiqua an�ti�kva
Antiquar anti�kva��

�Antiquariat antikva�ri
�
a�t

antiquarisch anti�kva�r��
Antiquarium anti�kva�ri

�
�m

antiquieren anti�kvi�r�n
Antiquität antikvi�t
�t
Antirachitikum antira�xi�tik�m,

...ka . . .ka
Antirakete �antirake�t�
Antiraketenrakete

antira�ke�tn


rake�t�
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A Antirheumatikum
antir��

�
�ma�tik�m, ...ka . . .ka

Antirrhinum ant��ri�n�m
antisem anti�ze�m
Antisemit antize�mi�t,

auch: �––––
antisemitisch antize�mi�t��,

auch: �–––––
Antisemitismus

antizemi�t�sm�s,
auch: �––––––

Antisepsis anti�z
ps�s
Antiseptik anti�z
pt�k
Antiseptikum anti�z
ptik�m,

...ka . . .ka
antiseptisch anti�z
pt��
Antiserum anti�ze�r�m, ...ra

. . .ra
Antiskabiosum

antiska�bi
�
o�z�m, ...sa . . .za

Antiskating �antisk
�
�
t��, ––�––

Antispasmodikum
antispas�mo�dik�m, ...ka
. . .ka

Antispast anti�spast
Antispastikum anti�spastik�m,

...ka . . .ka
Antistar �antista��

�Antistatik anti��ta�t�k, . . .�st. . .
antistatisch anti��ta�t��, . . .�st. . .
Antistes an�t�st
s, ...tites

. . .tite�s
Antisthenes an�t�sten
s
Antistrophe anti��tro�f�,

anti�st. . . , �––––
Antitaurus anti�ta�

�
r�s

Antithese �antite�z�,
auch: ––�––

Antithetik anti�te�t�k
antithetisch anti�te�t��
Antitoxin antit��ksi�n
Antitranspirant antitranspi�rant
Antitrinitarier antitrini�ta�ri�
antitrinitarisch antitrini�ta�r��
antitriptisch anti�tr�pt��
Antitussivum antit��si�v�m,

...va . . .va
Antium �antsi

�
�m

Antivertex anti�v
rt
ks
Antizionismus antitsio�n�sm�s,

auch: �––––––
antizipando antitsi�pando
Antizipation antitsipa�tsi

�
o�n

antizipativ antitsipa�ti�f, -e
. . .i�v�

antizipatorisch antitsipa�to�r��
antizipieren antitsi�pi�r�n
antizyklisch anti�tsy�kl��,

auch: �––––

antizyklonal antitsyklo�na�l
Antizyklone antitsy�klo�n�,

auch: �–––––
Antizymotikum

antitsy�mo�tik�m, ...ka . . .ka
Antje �antj�
Äntje �
ntj�
Antlia �antlia
Antlitz �antl�ts
Antode an�to�d�
Antofagasta span. antofa�!asta
Antogast �anto�ast
Antoine fr. �̃�twan
Antoinette anto

�
a�n
t[�], fr.

�̃twa�n
t
Antoing[t] fr. �̃�tw
̃
Antöke an�tø�k�
Antokolski russ. anta�k�ljskij

1Anton (Vorn.) �anto�n, niederl.
��nt�n, russ. an�t�n, tschech.
�ant�n

2Anton (Mark) an�to�n
Antona it. an�t��na
Antonella it. anto�n
lla
Antonelli it. anto�n
lli
Antonello it. anto�n
llo
Antonescu rumän. anto�nesku
Antoni it. , kat. an�t��ni, poln.

an�t�ni, russ. an�t�nij
Antonia an�to�ni

�
a

Antoniazzo it. anto�ni
�
attso

Antonides niederl. �n�to�nid
s
Antonie an�to�ni

�
�

Antonı́n tschech. �ant�nji�n
Antonina it. anto�ni�na, russ.

anta�nin�
Antoninus anto�ni�n�s
Antonio an�to�ni

�
o, it. an�t��ni

�
o,

span. an�toni
�
o

António port. �n�t�ni
�
u

Antonioni it. anto�ni
�
o�ni

Antoniou anto�ni�u
Antonius an�to�ni

�
�s

Antonomasie antonoma�zi�, -n
. . .i��n

Antonow russ. an�t�n�f
Antonowitsch russ. an�t�n�vit�
Antonowna russ. an�t�n�vn�
Antony fr. �̃t��ni
antonym, A... anto�ny�m
Antonymie antony�mi�, -n . . .i��n
Antrag �antra�k, Anträge

�antr
���
Antrazit russ. antra�tsīt
Antrim engl. �æntr�m
Antrobus �antrob�s
Antrotomie antroto�mi�, -n

. . .i��n
Antsirabe mad. antsir��be

Antsiranana mad. antsi�ran�n�
Antunes port. �n�tun��
anturnen �antœ��

�
n�n

Antwerpen ant�v
rpn


, �–––, nie-
derl. ��ntw
rp�

Antwort �antv�rt
antworten �antv�rtn

Anubis a�nu�b�s
Anukleobiont anukleo�bi

�
�nt

Anulus �a�nul�s, ...li . . .li
an und für sich an �nt �fy��

�
 z�c

¸
,

–––�–
Anuradhapura engl.

��n��
�

r�d��p��
�

r�
Anuren a�nu�r�n
Anurie an|u�ri�, -n . . .i��n
Anus �a�n�s, Ani �a�ni
Anus praeter �a�n�s �pr
�t�
Anvers fr. �̃�v
�r, belg.-fr. �̃�v
rs
anvertrauen �anf
�

�
tra�

�
�n,

seltener: ––�––
Anwalt �anvalt, Anwälte

�anv
lt�
Anwältin �anv
lt�n
Anwar an�va��

�
, indon. �anwar

anwidern �anvi�d�n
Anxur �a�ks�r
Anyang chin. an-i

�
a� 12

Anyte �a�nyte
Anzengruber �antsn


�ru�b�

anzeps � ants
ps
anzestral ants
s�tra�l
Anzilotti it. antsi�l�tti, andzi. . .
Anzin fr. �̃�z
̃
Anzio it. �antsi

�
o

Anzoátegui span. an�o�ate!i
anzüglich �antsy�kl�c

¸a.o. , ao. a��|o�
Aöde a�ø�d�
Äolien 
�o�li

�
�n

Äol[i]er 
�o�l[i
�
]�

Äoline 
o�li�n�
Äolis �
�ol�s
äolisch 
�o�l��
Äolsharfe �
��lsharf�
Äolus �
�ol�s
Aomori jap. a�o�mori
Äon 
�o�n, auch: �
��n, -en


�o�n�n
Aorist ao�r�st
Aorta a�[|]�rta
Aortalgie a�rtal��i�, -n . . .i��n
Aortitis a�r�ti�t�s, ...itiden

. . .ti�ti�dn
Aosta it. a��sta

Aoste fr. a��st
AP (Associated Press) engl.

e�
�
�pi�

Apache a�pat��
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M
A
apom

Apafi, ...fy ung. ��p�fi
Apagoge apa��o���, apa�o��e�
apagogisch apa��o����
Apalachee 
p��l
t�i
Apalachicola engl.

æp�læt���k��
�

l�
apallisch a�pal��
Apamea apa�me�a
Apameia apa�ma�

�
a

Apanage apa�na�	�
apanagieren apana�	i�r�n
Aparecida bras. apare�sida
Aparri span. a�parri
apart a�part
Aparte a�part�
Apartheid a�partha�

�
t, . . .�pa��

�
t. . .

Apartment a�partm�nt, ��p. . . ,
. . .�pa��

�
t. . .

Apastron a�pastr�n
Apathie apa�ti�
apathisch a�pa�t��
apathogen apato��e�n
Apatin serb. , kroat. a�pati�n
Apatit apa�ti�t
Apatity russ. apa�titī
Apatride apa�tri�d�
Apatsche a�pat��
Apec �a�p
k, engl. �e�

�
p
k

Apeiron �a�pa�
�
r�n

Apel �a�pl
Apeldoorn niederl. �a�p�ldo�rn

Apella a�p
la
Apelles a�p
l
s
Apelt �a�pl


t

Apemantus ape�mant�s
Apen �a�pn

Apennin ap
�ni�n
Apenninen-Halbinsel

ap
�ni�n�nhalp|�nzl
Apenrade a�pn


�ra�d�

aper �a�p�
Aperc

¸
u ap
r�sy�

Aperiens a�pe�ri
ns, ...ntia
ape�ri
ntsi

�
a, ...nzien

ape�ri
ntsi
�
�n

aperiodisch �aperi
�
o�d��

Aperitif ap�ri�ti�f
Aperitivum ap�ri�ti�v�m, ...va

. . .va
Aperjis neugr. a�p
rjis
apern �a�p�n
Apéro ape�ro�, schweiz. �apero
Apersonalismus

ap
rzona�l�sm�s
aperspektivisch �ap
rsp
kti�v��
Apertometer ap
rto�me�t�
Apertur ap
r�tu��

�apetal ape�ta�l
Apex �a�p
ks, Apizes �a�pitse�s

Apfel �apfl

, Äpfel �
pfl

Apfelsine apfl

�zi�n�

Aphakie afa�ki�
Aphärese af
�re�z�
Aphäresis a�f
�rez�s, ...sen

af
�re�zn
Aphasie afa�zi�, -n . . .i��n

Aphasiker a�fa�z�k�
Aphel �aphe�l, –�–, auch: a�fe�l
Aphelandra afe�landra
Aphelium ap�he�li

�
�m, auch:

a�fe�li
�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Aphemie afe�mi�, -n . . .i��n
Aphon... a�fo�n.. .
Aphonie afo�ni�, -n . . .i��n
Aphorismus afo�r�sm�s
Aphoristik afo�r�st�k
Aphoristiker afo�r�st�k�
aphoristisch afo�r�st��
aphotisch a�fo�t��
Aphrasie afra�zi�, -n . . .i��n
Aphrodisiakum afrodi�zi�ak�m,

...ka . . .ka
Aphrodisie afrodi�zi�, -n . . .i��n
aphrodisisch afro�di�z��
Aphrodite afro�di�t�
aphroditisch afro�di�t��
Aphthe �aft�
Aphylle a�f�l�
Aphyllie af��li�
aphyllisch a�f�l��
Apia engl. ��pi��, ���pi���
a piacere a pi

�
a�t�e�r�

Apian[us] a�pi
�
a�n[�s]

Apiarium a�pi
�
a�ri�m, ...ien

. . .i�n
Apicius a�pi�tsi

�
�s

apikal api�ka�l
Apin indon. �ap�n
Apirie api�ri�
Apis �a�p�s
Apitz �a�p�ts
ApIvor engl. æp�a�

�
v�

Aplanat apla�na�t
Aplasie apla�zi�, -n . . .i��n
aplastisch a�plast��
Aplazentalier aplats
n�ta�li

�
�

Aplit a�pli�t
Aplomb a�pl�̃�
APN russ. ap
�
n
Apnoe a�pno��
APO, Apo �a�po
Apochromat apokro�ma�t
apod a�po�t, -e . . .o�d�
Apodeiktik apo�da�

�
kt�k

Apoden a�po�dn
Apodiktik apo�d�kt�k

apodiktisch apo�d�kt��
Apodisation apodiza�tsi

�
o�n

Apodosis a�po�doz�s, ...osen
apo�do�zn

Apodyterion apody�te�ri�n,
...ien . . .i�n

Apodyterium apody�te�ri�m,
...ien . . .i�n

Apoenzym apo|
n�tsy�m
Apoferment apof
r�m
nt
Apogalaktikum apo�a�laktik�m
apogam apo��a�m
Apogamie apo�a�mi�
Apogäum apo��
��m
Apograf, Apograph apo��ra�f
Apografon, Apographon

a�po��raf�n, ...pha . . .fa
Apokalypse apoka�l�ps�
Apokalyptik apoka�l�pt�k
Apokalyptiker apoka�l�pt�k�
apokalyptisch apoka�l�pt��
Apokamnose apokam�no�z�
apokarp apo�karp
Apokarpium apo�karpi

�
�m

Apokarterese apokarte�re�z�
Apokatastase apokata�sta�z�
Apokatastasis apoka�tastaz�s,

...stasen . . .�sta�z�n
Apökie apø�ki�, -n . . .i��n
Apokoinu apok��

�
�nu�

Apokope apo�ko�p�, a�po�kope,
-n apo�ko�pn

apokopieren apoko�pi�r�n
apokrin apo�kri�n
apokryph, A... apo�kry�f
Apokryphon a�po�kryf�n, ...pha

. . .fa, ...phen apo�kry�fn
Apolda a�p�lda

apolitisch �apoli�t��, auch:
––�––

Apoll a�p�l
Apollinaire fr. ap�lli�n
�r
Apollinarios ap�li�na�ri�s
Apollinaris ap�li�na�r�s
apollinisch ap��li�n��
Apollinopolis ap�li�no�pol�s
Apollo a�p�lo
Apollodoros ap�lo�do�r�s
Apollon russ. apal�l�n, fr. ap�l�l�̃
Apollonia ap��lo�ni

�
a

Apollonios ap��lo�ni
�
�s

apollonisch ap��lo�n��
Apollonius ap��lo�ni

�
�s

Apollos a�p�l�s
Apolog apo�lo�k, -e . . .o���
Apologet[ik] apolo��e�t[�k]
apologetisieren

apolo�eti�zi�r�n
Apologie apolo��i�, -n . . .i��n
apologisch apo�lo����
apomiktisch apo�m�kt��
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A Apomixis apo�m�ks�s
Apomorphin apom�r�fi�n
Aponeurose apon��

�
�ro�z�

Apopemptikon apo�p
mptik�n,
...ka . . .ka

apophantisch apo�fant��
Apophis a�po�f�s
Apophonie apofo�ni�
Apophthegma apo�ft
�ma, -ta

-ta
apophthegmatisch

apoft
��ma�t��
Apophyllit apof��li�t
Apophyse apo�fy�z�
Apoplektiker apo�pl
kt�k�
apoplektisch apo�pl
kt��
Apoplexie apopl
�ksi�, -n . . .i��n
Aporem apo�re�m
aporematisch apore�ma�t��
Aporetik apo�re�t�k
Aporetiker apo�re�t�k�
aporetisch apo�re�t��
Aporie apo�ri�, -n . . .i��n
Aporinosis apori�no�z�s
Aporisma apo�r�sma, ...ta . . .ta
Aporogamie aporo�a�mi�
Aposiopese apozi

�
o�pe�z�

Aposporie apo�po�ri�, auch:
. . .sp. . . , -n . . .i��n

Apostasie aposta�zi�, -n . . .i��n
Apostat ap�s�ta�t
Apostata a�p�stata
Apostel a�p�stl

Apostem apo�ste�m
a posteriori a p�ste�ri

�
o�ri

Aposteriori ap�ste�ri
�
o�ri

aposteriorisch ap�ste�ri
�
o�r��

Apostilb apo�st�lp
Apostille ap�s�t�l�
Apostolat ap�sto�la�t
Apostolidis neugr. ap�st��li�is
Apostoliker ap�s�to�l�k�
Apostolikum ap�s�to�lik�m
apostolisch ap�s�to�l��
Apostolizität ap�stolitsi�t
�t
Apostolos a�p�stol�s
Apostroph apo�stro�f, schweiz.

vorw. : �apostro�f
Apostrophe a�p�strofe,

apo�stro�f�, -n apo�stro�fn
apostrophieren apostro�fi�r�n

Apothecium apo�te�tsi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Apotheke apo�te�k�
Apotheker apo�te�k�
Apotheose apote�[|]o�z�
apotheotisch apote�[|]o�t��
Apothezium apo�te�tsi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

a potiori a po�tsi
�
o�ri

Apotome apoto�me�
Apotropaion apo�tro�pa�

�
�n,

...aia . . .a�
�
a

apotropäisch apotro�p
���
Apotropäum apotro�p
��m
App 
p
Appalachen apa�laxn

Appalachian engl. æp��le�
�
t���

�
n,

-s . . .nz
Appaloosa �
p��lu�za
Apparat apa�ra�t
apparativ apara�ti�f, -e . . .i�v�
Apparatschik apa�rat��k
Apparatur apara�tu��

�apparent apa�r
nt
Appartement apart�m�̃�,

apart��m�̃�, schweiz.
apart[�]�m
nt, �apart[�]m�̃

Appassionata apasi
�
o�na�ta

appassionato apasi
�
o�na�to

Appeal 
�pi�l
Appeasement ��pi�sm�nt
Appel �apl


, niederl. ��p�l

Appell a�p
l
appellabel ap
�la�bl


, ...ble . . .bl�

Appellant ap
�lant
Appellat ap
�la�t
Appellation ap
la�tsi

�
o�n

appellativ ap
la�ti�f, -e . . .i�v�
Appellativ �ap
lati�f, -e . . .i�v�
Appellativum ap
la�ti�v�m,

...va . . .va
appellieren ap
�li�r�n
Appendektomie ap
nd
kto�mi�,

-n . . .i��n
Appendix a�p
nd�ks, ...dices,

...dizes . . .ditse�s
Appendizitis ap
ndi�tsi�t�s,

...itiden . . .tsi�ti�dn
Appennini it. appen�ni�ni

Appennino it. appen�ni�no
Appenzell �apn


ts
l, ––�–

Appersonierung ap
rzo�ni�r��
Appert fr. a�p
�r
Appertinens a�p
rtin
ns,

...nzien . . .�n
ntsi
�
�n

Apperzeption ap
rts
p�tsi
�
o�n

apperzipieren ap
rtsi�pi�r�n
Appetenz ape�t
nts
Appetit ape�ti�t
Appetizer �
p�ta�

�
z�

Appia fr. ap�pja
Appian a�pi

�
a�n

Appiani it. ap�pi
�
a�ni

Appiano it. ap�pi
�
a�no

Appianos a�pi
�
a�n�s

Appingedam niederl.
�p����d�m

Appische Straße ap��� ��tra�s�
applanieren apla�ni�r�n
applaudieren apla�

�
�di�r�n

Applaus a�pla�
�

s, -e . . .a�
�

z�
AppleY 
pl

Applet �
pl�t
Appleton engl. �æplt�n
applikabel apli�ka�bl


, ...ble

. . .bl�
Applikant apli�kant
Applikation aplika�tsi

�
o�n

Applikator apli�ka�to��
�

, -en
. . .ka�to�r�n

Applikatur aplika�tu��
�applizieren apli�tsi�r�n

Appoggiatur ap�d	a�tu��
�Appoggiatura ap�d	a�tu�ra

Appoint a�po
�


̃�
Appomattox engl. æp��mæt�ks
apponieren apo�ni�r�n
Apponyi ung. ��ponji
apport!, Apport a�p�rt
apportieren ap�r�ti�r�n
Apportl a�p�rtl

Apposition apozi�tsi
�
o�n

appositionell apozitsi
�
o�n
l

appositiv apozi�ti�f, -e . . .i�v�
appraisiv apr
�zi�f, -e . . .i�v�
Apprehension apreh
n�zi

�
o�n

apprehensiv apreh
n�zi�f, -e
. . .i�v�

Appreteur apre�tø��
�appretieren apre�ti�r�n

Appretur apre�tu��
�Approach ��pr��

�
t�

Approbation aproba�tsi
�
o�n

approbatur apro�ba�t�r
approbieren apro�bi�r�n
Approche a�pr��[�], -n . . .�n

approchieren apr���i�r�n
Appropriation apropria�tsi

�
o�n

Approvisation aproviza�tsi
�
o�n

approvisionieren
aprovizi

�
o�ni�r�n

Approximant apr�ksi�mant
Approximation

apr�ksima�tsi
�
o�n

approximativ apr�ksima�ti�f, -e
. . .i�v�

Approximativ �apr�ksimati�f, -e
. . .i�v�

Apraxie apra�ksi�, -n . . .i��n
Apraxin russ. a�praksin
Après-midi d’un faune fr.

apr
mididœ̃�fo�n
Après nous le déluge! fr.

apr
nulde�ly�	
Après-Ski apr
��i�
Après-Swim apr
�sv�m
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Aprica it. a�pri�ka
apricot apri�ko�, �–––
Apries �a�pri
s
Aprikose apri�ko�z�
April a�pr�l
Aprilow bulgar. ��prilof
a prima vista a �pri�ma �v�sta
a priori a pri�[|]o�ri
Apriori apri�[|]o�ri
apriorisch apri�[|]o�r��
Apriorismus aprio�r�sm�s
Apriorist aprio�r�st
apropos apro�po�
Aprosdokese apr�sdo�ke�z�
aprosdoketisch apr�sdo�ke�t��
Aprosdoketon apr�s�do�ket�n,

...ta . . .ta
Aprosexie aproz
�ksi�, -n . . .i��n
Apscheron[sk] russ. ap���r�n[sk]
Apside a�psi�d�
apsidial apsi�di

�
a�l

Apsis �aps�s, Apsiden a�psi�dn
Apt dt. , fr. apt

Apterie apte�ri�, -n . . .i��n
apterygot aptery��o�t
aptieren ap�ti�r�n
Aptitude �
ptitju�t
Aptyalismus aptya�l�sm�s
apuanisch apu�[|]a�n��
Apucarana bras. apuka�r�na
Apuchtin russ. a�puxtin
Apulejus apu�le�j�s
Apulien a�pu�li

�
�n

Apure span. a�pure
Apurı́mac span. apu�rimak
Apus �a�p�s
Apyrexie apyr
�ksi�, -n . . .i��n
Aqua destillata �a�kva

d
st��la�ta
Aquädukt akv
�d�kt
Aquae Sextiae �a�kv
 �z
ksti

�



äqual 
�kva�l
Aquamanile akvama�ni�l�
Aquamarin akvama�ri�n
Aquanaut[ik] akva�na�

�
t[�k]

Aquaplaning akva�pla�n��,
�a�k. . .

Aquarell akva�r
l
aquarellieren akvar
�li�r�n
Aquarellist akvar
�l�st
Aquarianer akva�ri

�
a�n�r

Aquarist[ik] akva�r�st[�k]
Aquarium a�kva�ri�m, ...ien

. . .i�n
Aquatel akva�t
l
Aquatinta akva�t�nta
aquatisch a�kva�t��
Äquativ �
�kvati�f, -e . . .i�v�
Aquatone... akva�to�n. . .

Äquator 
�kva�to��
�

, -en

kva�to�r�n

Äquatoreal 
kvatore�[|]a�l
äquatorial, Ä... 
kvato�ri

�
a�l

à quatre a �katr�
à quatre mains a �katr� �m
̃�
à quatre partis a �katr� par�ti�
Aquavit akva�vi�t
Äquer �
�kv�
Äquidensite 
kvid
n�zi�t�
äquidistant 
kvid�s�tant
Aquifer akvi�fe��

�äquiglazial 
kvi�la�tsi
�
a�l

Äquiglaziale 
kvi�la�tsi
�
a�l�

Aquila �a�kvila, it. �a�ku
�

ila
Aquilegia akvi�le��i

�
a

Aquileia it. aku
�

i�l
�i
�
a

Aquileja akvi�le�ja
äquilibrieren 
kvili�bri�r�n
Äquilibrismus 
kvili�br�sm�s
Äquilibrist[ik] 
kvili�br�st[�k]
Äquilibrium 
kvi�li�bri�m
Aquilina akvi�li�na
äquimolar 
kvimo�la��

�äquimolekular 
kvimoleku�la��
�Aquin a�kvi�n, fr. a�k
̃

Aquincum a�kv��k�m
Aquino it. a�ku

�
i�no, span.

a�kino
äquinoktial 
kvin�k�tsi

�
a�l

Äquinoktium 
kvi�n�ktsi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

äquipollent 
kvip��l
nt
Äquipollenz 
kvip��l
nts
Aquitanien akvi�ta�ni

�
�n

aquitanisch akvi�ta�n��
Äquität 
kvi�t
�t
äquivalent, A... 
kviva�l
nt
Äquivalenz 
kviva�l
nts
äquivok 
kvi�vo�k
Äquivokation 
kvivoka�tsi

�
o�n

Ar (Flächenma
) a��
�Ara �a�ra

Ära �
�ra
Arabella ara�b
la
Araber �arab�, bes. schweiz.

a�ra�b�
arabesk ara�b
sk
Arabeske ara�b
sk�
Arabien a�ra�bi

�
�n

Arabinose arabi�no�z�
Arabis �a�rab�s
arabisch a�ra�b��
Arabist[ik] ara�b�st[�k]
Arabit ara�bi�t
Aracaju bras. araka�	u
Arachidonsäure arac

¸
i�do�nz��

�
r�

Arachis �a�rax�s
Arachnide arax�ni�d�

Arachnitis arax�ni�t�s, ...itiden
. . .ni�ti�dn

Arachnodaktylie
araxnodakty�li�, -n . . .i��n

arachnoid araxno�[|]i�t, -e
. . .i�d�

Arachnoide araxno�[|]i�d�
Arachnoidea araxno�[|]i�dea
Arachnoiditis araxnoi�di�t�s,

...iditiden . . .di�ti�dn
Arachnologe araxno�lo���

Arachnologie araxnolo��i�
Arachthos neugr. �arax��s
Arad �a�rat, ung. ��r�d, hebr. ,

rumän. a�rad
Arae Flaviae �a�r
 �f la�vi

�



Arafat �arafat
Arafura indon. ara�fura
Aragall span. ara�!al
Arago fr. ara��o
Aragon fr. ara���̃
Aragón span. ara�!�n
Aragona it. ara��o�na
Aragonese ara�o�ne�z�
Aragonien ara��o�ni

�
�n

Aragonier ara��o�ni
�
�

aragonisch ara��o�n��
Aragonit ara�o�ni�t
Aragua span. a�ra!u

�
a

Araguaia bras. ara��u
�

ai
�
a

Araguari bras. ara�u
�

a�ri
Aragwi russ. a�ra�vi

1Arai (Gedicht) a�ra�
�2Arai jap. a�rai

Araiz[a] span. a�rai
�
�[a]

Arak pers. æ�r��k
Araktschejew russ. arak�t�ej�f
AralY a�ra�l
Aralar span. ara�lar
Aralie a�ra�li

�
�

Aralsee �a�ra[�]lze�
Aralsk russ. a�raljsk
Aramäa ara�m
�a
Aramäer ara�m
��
aramäisch ara�m
���
Aran engl. �ær�n
Arand[i]a span. a�rand[i

�
]a

Arango span. a�ra��o
Aranha bras. a�r��a
Aranjuez span. ara��xu

�
e�, Schil-

ler a�ranxu�
s
Arany[os] ung. ��r�nj[o� ]
Aranzini aran�tsi�ni
Arao jap. a�rao
Aräometer ar
o�me�t�
Arapaho engl. ��ræp�h��

�Arapaima arapa�[|]i�ma
Ärar 
�ra��

�Arara a�ra�ra
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MArar

A Ararat �ararat, �a�rarat, engl.
�ær�ræt

ärarisch 
�ra�r��
Araschnia a�rasc

¸
nia

Araspe a�rasp�
Arator a�ra�to��

�Aratos a�ra�t�s
Arauca span. a�rau

�
ka

Araucaria ara�
�

�ka�ria
Arauco span. a�rau

�
ko

Araújo bras. ara�u	u
Araukaner ara�

�
�ka�n�

Araukarie ara�
�

�ka�ri�
Arausio a�ra�

�
zi
�
o

Aravalli engl. ��r��v�l�
Arawak �aravak
Arawake ara�va�k�
Arax russ. a�raks
Araxá bras. ara��a
Araxes a�raks
s
Arazzo a�ratso, ...zzi . . .tsi
Arbaud, ...beau fr. ar�bo
Arbeit �arba�

�
t

arbeiten �arba�
�
tn
Arbeitsagoge �arba�

�
ts|a�o���

Arbeitsplatz �arba�
�
tsplats,

...plätze . . .pl
ts�
Arbela ar�be�la
Arbenz �arb
nts, span. ar��en�
Arber �arb�, engl. ���b�
Arbes tschech. �arb
s
Arbil ar�bi�l
Arbiter �arbit�
Arbitrage arbi�tra�	�
arbiträr arbi�tr
��

�Arbitrarität arbitrari�t
�t
Arbitration arbitra�tsi

�
o�n

Arbitrator arbi�tra�to��
�

, -en
. . .tra�to�r�n

arbitrieren arbi�tri�r�n
Arbitrium ar�bi�tri�m, ...ia . . .ia
Arbó span. ar��o, kat. �r��o
Arboga schwed. �arbo��a
Arbogast �arbo�ast
Arbois de Jubainville fr.

arbwad	yb
̃�vil
Arbon �arbo�n
Arborea it. arbo�r
�a
Arboreal arbore�[|]a�l
Arboretum arbo�re�t�m
Arboviren arbo�vi�r�n
Arbovirose arbovi�ro�z�
Arbrissel fr. arbri�s
l
Arbroath engl. ���br��

�
�

Arbués span. ar��u
�

es
Arbuse ar�bu�z�
Arbusow ar�bu�z�f, russ.

ar�buz�f
Arbuthnot engl. ���b��n�t

Arc fr. ark
Arca it. �arka
Arcachon fr. arka���̃
Arcadelt niederl. ��rk�d
lt
Arcadia engl. ���ke�

�
di�

Arcadius ar�ka�di
�
�s

Arcangelo it. ar�kand	elo
Arcata engl. ���ke�

�
t�

Arc de Triomphe fr. arkd�tri��̃�f
Arce it. �art�e, span. �ar�e
Arcesius ar�tse�zi

�
�s

Archaik ar�c
¸

a��k
Archaiker ar�c

¸
a��k�

Archaikum ar�c
¸

a�ik�m
Archäikum ar�c

¸

�ik�m

archaisch ar�c
¸

a���
archäisch ar�c

¸

���

archaisieren arc
¸

ai�zi�r�n
Archaismus arc

¸
a�[|]�sm�s

Archaist arc
¸

a�[|]�st
Archangelos neugr. ar�xa��
l�s
Archangelsk ar�c

¸
a��
lsk, russ.

ar�xan��ljsk
Archanthropinen

arc
¸

antro�pi�n�n
Archäologe arc

¸

o�lo���

Archäologie arc
¸


olo��i�
archäologisch arc

¸

o�lo����

Archäometrie arc
¸


ome�tri�
Archäophyt arc

¸

o�fy�t

Archäopteris arc
¸


�[|]�pter�s,
...iden arc

¸

�pte�ri�dn

Archäopteryx arc
¸


�[|]�pt�r�ks,
...ryges arc

¸

�p�te�ri�e�s

Archäozoikum arc
¸


o�tso�ik�m
1Arche (Kasten) �arc

¸
�

2Arche (Anfang) ar�c
¸

e�
Archeget arc

¸
e��e�t

Archegoniaten arc
¸

e�o�ni
�
a�tn

Archegonium arc
¸

e��o�ni
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Archelaos arc
¸

e�la��s
Archelaus arc

¸
e�la��s

Archena span. ar�t�ena
Archenholz �arc

¸
n


h�lts
Archenzephalon arc

¸

n�tse�fal�n

Archer engl. ���t��
Archespor arc

¸
e�spo��

�Archetyp �arc
¸

ety�p, ––�–
Archetypus arc

¸
e�ty�p�s

Archeus ar�c
¸

e��s
Archey engl. ���t��
Archias �arc

¸
i
�
as

Archibald �arc
¸

ibalt, engl.
���t��b��ld

Archidamos arc
¸

i�da�m�s
Archidiakon arc

¸
idia�ko�n

Archidiakonat arc
¸

idiako�na�t
Archigonie arc

¸
i�o�ni�

Archilexem �arc
¸

il
kse�m, –––�–
Archilochius arc

¸
il��xi��s

Archilochos ar�c
¸

i�l�x�s
Archimandrit arc

¸
iman�dri�t

Archimedes arc
¸

i�me�d
s
archimedisch, A... arc

¸
i�me�d��

Archipel arc
¸

i�pe�l
Archipelagos arc

¸
i�pe�la��s

Archipenko arc
¸

i�p
�ko, russ.
ar�xip�nk�, engl. ��k��p
�k��

�Archiphonem �arc
¸

ifone�m,
–––�–

Archipoeta arc
¸

ipo�[|]e�ta
Archipowa russ. ar�xip�v�
Archipresbyter arc

¸
i�pr
sbyt�

Archisposa arc
¸

i�spo�za
Architekt arc

¸
i�t
kt

Architektonik arc
¸

it
k�to�n�k
architektonisch arc

¸
it
k�to�n��

Architektur arc
¸

it
k�tu��
�architektural arc

¸
it
ktu�ra�l

Architrav arc
¸

i�tra�f, -e . . .a�v�
Archiv ar�c

¸
i�f, -e . . .i�v�

Archivalien arc
¸

i�va�li
�
�n

archivalisch arc
¸

i�va�l��
Archivar arc

¸
i�va��

�archivieren arc
¸

i�vi�r�n
Archivistik arc

¸
i�v�st�k

Archivolte arc
¸

i�v�lt�
Archon �arc

¸
�n, -ten ar�c

¸
�ntn

Archont ar�c
¸

�nt
Archontat arc

¸
�n�ta�t

Archytas ar�c
¸

y�tas
Arcimboldi it. art�im�b�ldi
Arciniegas span. ar�i�ni

�
e!as

Arcipelago it. art�i�p
�la�o
Arcis-sur-Aube fr. arsisy�ro�b
Arciszewski poln. art�i��
fski
arco, Arco �arko
Arcole it. �arkole
Arcos span. �arkos, fr. ar�ko�s
Arctocephalus arkto�tse�fal�s
Arcus �ark�s, die - . . .ku�s
Arda bulgar. �ard�
Ardabil arda�bi�l, pers.

ærdæ�bi�l
Årdal norw. �o�rda�l
Ardea dt. , it. �ardea
Ardeal rumän. ar�de

�
al

Ardebil arde�bi�l
Ardèche fr. ar�d
�
Ardelius schwed. ar�de�li�s
Arden engl. ���dn

Ardenne ar�d
n
Ardennen ar�d
n�n
Ardennes fr. ar�d
n
ardente ar�d
nt�
Ardey �arda�

�Ardigò it. ardi���
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Ardinghello it. ardi���
llo
Arditi it. ar�di�ti
ardito ar�di�to
Ardmore engl. ���dm��
ArdometerY ardo�me�t�
Ardrossan engl. ���dr�s�n
Ards engl. ��dz
Arduin �ardui�n
Are �a�r�
Åre schwed. �o�r�
Area �a�rea, Areen a�re��n
areal, A... are�[|]a�l
Arecibo span. are��i�o
Areflexie arefl
�ksi�, -n . . .i��n
Areia[s] bras. a�rei

�
a[s]

Arekanuss a�re�kan�s
Arelat[e] are�la�t[�]
Aremorica are�mo�rika
Arena a�re�na, span. a�rena
Arenal span. are�nal
Arenas span. a�renas
Arenberg �a�r�nb
rk
Arend �a�r�nt
Arenda a�r
nda
Arendal norw. �a�r�nda�l
Arends �a�r�nts
Arendsee a�r�nt�z

˚
e�

Arendt �a�r�nt
Arène fr. a�r
n
Arenenberg a�re�n�nb
rk
Arens[burg] �a�r�ns[b�rk]
Arenski russ. a�rj
nskij
Areopag areo�pa�k, -e . . .a���
Areopagita areopa��i�ta
Arequipa span. are�kipa
Ares �a�r
s
Åreskutan schwed. �o�r�sku––�tan
Årestrup dän. ���r�sdr�b
Aretaios are�ta�

�
�s

Aretalogie aretalo��i�, -n . . .i��n
1Arete (Name) a�re�t�
2Arete (Tugend) are�te�
Arethusa are�tu�za
Aretin �areti�n
Aretino it. are�ti�no
Aretologie aretolo��i�
Arévalo span. a�re�alo
Arezzo it. a�rettso
Arfe span. �arfe
arg ark, -e �ar��, ärger �
r��
Arg ark
Argali �ar�ali
Argaña span. ar�!a�a
Argand fr. ar���̃
Arganöl �ar�anø�l
Argar span. ar�!ar
Argelander ar�e�land�
Argen �ar�n

Argens (Fluss) fr. ar�	
̃�s

Argens, d' fr. dar�	�̃�s
Argensola span. arxen�sola
Argenson fr. ar	�̃�s�̃
Argenta span. ar�xenta
Argentan ar�
n�ta�n, fr. ar	�̃�t�̃
Argentera it. ard	en�t
�ra
Argenteuil fr. ar	�̃�tœj
Argentière fr. ar	�̃�tj
�r
Argentina span. arxen�tina
Argentine ar�
n�ti�n�
Argentinien ar�
n�ti�ni

�
�n

Argentinier ar�
n�ti�ni
�
�

argentinisch ar�
n�ti�n��
Argentino span. arxen�tino
Argentit ar�
n�ti�t
Argenton fr. ar	�̃�t�̃
Argentoratum ar�
nto�ra�t�m
Argentum ar��
nt�m
ärger, Ä... �
r��
Argerich �ar��r�c

¸
, span. arxe�rit�

ärgern �
r��n
Ärgernis �
r��n�s
Arges

¸
rumän. �ard	e�

Arghezi rumän. ar��ezi
Arginase ar�i�na�z�
Arginin ar�i�ni�n
Arginusen ar�i�nu�zn

Argiope ar��i�ope
Argiver ar��i�v�
Argo[lis] �ar�o[l�s]
argolisch ar��o�l��
Argon �ar��n, ar��o�n
Argonaut ar�o�na�

�
t

Argonne fr. ar���n
Argonnen ar���n�n
Argopuro indon. ar�o�puro
Argos �ar��s, neugr. �ar!�s
Argostolion neugr. ar!�s�t�lj�n
Argot ar��o�
Argote span. ar�!ote
Argotismus ar�o�t�sm�s
ärgste �
rkst�
Arguedas span. ar�!e�as
Argüelles span. ar�!u

�
e�es

Argüello span. ar�!u
�

e�o
Argument ar�u�m
nt
Argumentation

ar�um
nta�tsi
�
o�n

argumentativ ar�um
nta�ti�f, -e
. . .i�v�

argumentatorisch
ar�um
nta�to�r��

argumentieren ar�um
n�ti�r�n
Argumentum e Contrario

ar�u�m
nt�m e� k�n�tra�ri
�
o

Argun (Quellf luss des Amurs)
russ. ar��unj

Argus �ar��s, engl. �����s
Argwohn �arkvo�n

argwöhnen �arkvø�n�n
argwöhnisch �arkvø�n��
Argyll, Argyle engl. ����a�

�
l

Argyrie ar�y�ri�, -n . . .i��n
Århus dän. ���

�
hu�’s

Arhythmie ar�t�mi�, -n . . .i��n
Ari �a�ri
Ariadne a�ri

�
adn�, auch: a�ri

�
atn�

Arialdus a�ri
�
ald�s

Ariana fr. arja�na
Ariane a�ria�n�, fr. a�rjan
Arianer a�ria�n�
arianisch ari�a�n��
Arianismus aria�n�sm�s
Arias span. �ari

�
as

Aribert �a�rib
rt
Ariboflavinose ariboflavi�no�z�
Arica span. a�rika
Ariccia it. a�ritt�a
Aricia a�ri�tsi

�
a

arid a�ri�t, -e . . .i�d�
Arida jap. �a�rida
Aridaeus, ...äus ari�d
��s
Aridität aridi�t
�t
Arie �a�ri�
Ariège fr. a�rj
�	
Ariel �a�rie�l, auch: . . .i
l
Arier �a�ri�
Aries �a�ri
s
Arietta a�ri

�

ta

Ariette a�ri
�

t�

Arif �a�r�f, türk. ��rif
Arigo a�ri��o
Ariha a�ri�ha
Arillus a�r�l�s, Arilli a�r�li
Arima engl. ��ri�m�
Arimaspen ari�maspn

Arimatäa arima�t
�a
Arimathia arima�ti�a
Arindal �a�r�ndal
Arion a�ri��n
arios a�ri

�
o�s, -e . . .o�z�

arioso a�ri
�
o�zo

Arioso a�ri
�
o�zo, ...si . . .zi

Ariost a�ri
�
�st

Ariosti it. a�ri
�
�sti

Ariosto it. a�ri
�
�sto

Ariovist ario�v�st
arisch �a�r��
Arisch, Al al|a�ri��
Arishima jap. a�ri�ima
arisieren ari�zi�r�n
Aristagoras ar�s�ta��oras
Aristaios ar�s�ta�

�
�s

Aristan a�r�stan
Aristarchos ar�s�tarc

¸
�s

Aristeas a�r�steas, ar�s�te�as
Aristeides ar�s�ta�

�
d
s

Aristeus a�r�st��
�
s
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A Aristide fr. aris�tid
Aristides ar�s�ti�d
s
Aristie ar�s�ti�, -n . . .i��n
Aristipp[os] ar�s�t�p[�s]
Aristobulos ar�sto�bu�l�s
Aristodemos ar�sto�de�m�s
Aristodemus ar�sto�de�m�s
Aristogeiton ar�sto��a�

�
t�n

Aristogiton ar�sto��i�t�n
Aristokrat ar�sto�kra�t
Aristokratie ar�stokra�ti�, -n

. . .i��n
Aristol ar�s�to�l
Aristolochia ar�sto�l�xi

�
a, ...ien

. . .i
�
�n

Aristomenes ar�s�to�men
s
Ariston a�r�st�n
Aristonikos ar�sto�ni�k�s
Aristonym ar�sto�ny�m
Aristophanes ar�s�to�fan
s
Aristophaneus ar�stofa�ne��s
aristophanisch ar�sto�fa�n��
Aristoteles ar�s�to�tel
s
Aristoteliker ar�sto�te�l�k�
aristotelisch, A... ar�sto�te�l��
Aristotelismus ar�stote�l�sm�s
Aristow russ. �arist�f
Aristoxenos ar�s�t�ksen�s
Arita jap. �a�rita
Arithmetik ar�t�me�t�k
Arithmetiker ar�t�me�t�k�
arithmetisch ar�t�me�t��
Arithmogriph ar�tmo��ri�f
Arithmologie ar�tmolo��i�
Arithmomanie ar�tmoma�ni�, -n

. . .i��n
Arithmomantie ar�tmoman�ti�
Arius a�ri��s
Ariza span. a�ri�a
Arizona ari�z��

�
na, ari�tso�na,

engl. ær��z��
�

n�
Årjäng schwed. �o�rj
�
Arjissa Magula neugr. �arjisa

ma�!ula
Arkade ar�ka�d�
Arkadelphia engl. ��k��d
lfi�
Arkadi russ. ar�kadij
Arkadien ar�ka�di

�
�n

Arkadier ar�ka�di
�
�

arkadieren arka�di�r�n
Arkadios ar�ka�di

�
�s

arkadisch ar�ka�d��
Arkan... ar�ka�n. . .

1Arkansas (US-Staat) ar�kanzas,
engl. ���k�ns��

2Arkansas (Fluss) ar�kanzas,
engl. ���kænz�s

Arkansit arkan�zi�t
Arkanum ar�ka�n�m, ...na . . .na

Arkas �arkas
Arkebuse arke�bu�z�
Arkebusier arkebu�zi��

�Arkeley ark��la�
�Arkesilaos arkezi�la��s

Arkona ar�ko�na
Arkose ar�ko�z�
Arkosol arko�zo�l
Arkosolium arko�zo�li

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Arktiker �arkt�k�
Arktis �arkt�s
arktisch �arkt��
Arktos �arkt�s
Arktur ark�tu��

�Arkturus ark�tu�r�s
Arkuballiste arkuba�l�st�
Arkus �ark�s, die - . . .ku�s
Arkwright engl. ���kra�

�
t

Arland fr. ar�l�̃
Arlberg �arlb
rk
Arlecchino arl
�ki�no, ...ni . . .ni
Arles fr. arl
Arlesheim �arl�sha�

�
m

Arlésienne fr. arle�zj
n
Arlette dt. , fr. ar�l
t
Arlington engl. ���l��t�n
Arlon fr. ar�l�̃
arm arm, ärmer �
rm�
Arm arm
Armada ar�ma�da
Armageddon arma��
d�n
Armagh engl. ���m��
Armagnac arman�jak, fr.

arma��ak
Armagnake arman�ja�k�
Arman[d] fr. ar�m�̃
Armansperg �armansp
rk
Armarium ar�ma�ri�m, ...ia

. . .ia, ...ien . . .i�n
Armas span. �armas
Armatole arma�to�l�
Armatur arma�tu��

�Armawir russ. arma�vir
Armbrust �armbr�st
Armco-EisenY �armko|a�

�
zn

Armee ar�me�, -n . . .e��n
Ärmel �
rml

Armeleuteessen arm��l��
�
t�|
sn

...ärmelig . . .�|
rm�l�c
¸

, -e . . .���
Armenia span. ar�meni

�
a

Armenien ar�me�ni
�
�n

Armenier ar�me�ni
�
�

armenisch ar�me�n��
Armentières fr. arm�̃�tj
�r
Armesünder arm��z�nd�
Armfeldt schwed. �armf
lt
Armgard �arm�art
Armida it. ar�mi�da

Armidale engl. ���m�de�
�
l

Armide ar�mi�d�
armieren ar�mi�r�n
...armig . . .�|arm�c

¸
, -e . . .���

Armilla ar�m�la
Armillar... arm��la��

�
. . .

Armillaria arm��la�ri
�
a

Armin �armi�n
Arminia ar�mi�ni

�
a

Arminianer armi�ni
�
a�n�

arminianisch armi�ni
�
a�n��

Arminianismus armini
�
a�n�sm�s

Arminio it. ar�mi�ni
�
o

Arminius ar�mi�ni
�
�s

ärmlich �
rml�c
¸...ärmlig . . .�|
rml�c

¸
, -e . . .���

Armorial armo�ri
�
a�l

Armorica, ...ika ar�mo�rika
armorikanisch armori�ka�n��
Armstrong engl. ���mstr��
Armsünderglocke

arm�z�nd��l�k�
Armure ar�my�r�
Armüre ar�my�r�
Armut �armu�t
Armutei armu�ta�

�Arn arn
Arnach �arnax
Arnaldo it. , span. ar�naldo
Arnarson isl. �ardnars�n
Arnau �arna�

�Arnau[l]d, ...[l]t fr. ar�no
Arnaute ar�na�

�
t�

Arnd[t] arnt
Arne �arn�, dän. �a�

�
n�, schwed.

���rn�, engl. ��n
Arneburg �arn�b�rk
Arnell engl. ���n
l
Arnér schwed. ar�ne�r
Arnesson �arn�s�n
Arnessön �arn�sœn
Arneth �arn
t
Arnfried �arnfri�t
Arnfriede arn�fri�d�
Arnheim �arnha�

�
m

Arnhem niederl. ��rnh
m,
��rn�m, engl. ���n�m

Arni �arni
Arnica, ...ika �arnika
Arniches span. ar�nit�es
Arnim �arn�m
Arno dt. , it. �arno, engl. ���n��

�Arnobius ar�no�bi
�
�s

Arnold �arn�lt, engl. ���nl

d

Arnoldi ar�n�ldi
Arnoldshain arn�lts�ha�

�
n

Arnoldson schwed. ���rn�lds�n
Arnoldstein �arn�lt�ta�

�
n

Arnolfo it. ar�n�lfo
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Arnould, ...noux fr. ar�nu
Arnøy norw. �a�rnœi

�Arnsberg �arnsb
rk
Arnsdorf �arnsd�rf
Arnstadt �arn�tat
Arnstein �arn�ta�

�
n

Arnswalde arns�vald�
Arnulf �arn�lf
Arolas span. a�rolas
Aroldo it. a�r�ldo
Arolsen �a�r�lzn

Arom a�ro�m
Aroma a�ro�ma, -ta -ta
Aromagramm aroma��ram
Aromat aro�ma�t
aromatisch aro�ma�t��
aromatisieren aromati�zi�r�n
Aromune aro�mu�n�
Aron �a�r�n, it. �a�ron, fr. a�r�̃
Arona it. a�ro�na
Aronson schwed. ���r�ns�n
Arosa a�ro�za
Aroser a�ro�z�
Arouet fr. a�rw

Arousa gal. a�rowsa
Arp arp
Arpad �arpat
Árpád ung. �a�rpa�d
Arpade ar�pa�d�
Arpeggiatur arp
d	a�tu��

�Arpeggien ar�p
d	i
�
�n

arpeggieren arp
�d	i�r�n
arpeggio, A... ar�p
d	o
Arpeggione arp
�d	o�n�
Arpi it. �arpi
Arpino it. ar�pi�no, engl.

���pi�n��
�Arrabal fr. ara�bal, span.

arra��al
Arrábida port. ��rra�i��
Arrah engl. �ær�
Arrak �arak
Arran engl. �ær�n
Arrangement ar�̃	��m�̃�,

ara�	�. . . , ar�̃�. . . , ara��. . . ,
bes. südd. auch: aran	�.. . ,
aran�. . . , schweiz. auch:
�ar�̃�m�̃�

Arrangeur ar�̃�	ø��
�

, ara��. . .
arrangieren ar�̃�	i�r�n, ara��. . .
Arras �aras, fr. a�r��s
Arrau span. a�rrau

�Array ��r
�
�Arrazzo a�ratso, ...zzi . . .tsi

Arrende a�r
nd�
Arrest a�r
st
Arrestant ar
s�tant
Arrestat ar
s�ta�t
Arrestation ar
sta�tsi

�
o�n

Arrestatorium ar
sta�to�ri�m
Arrêt a�r
�, des -s a�r
�[s], die -s

a�r
�s
arretieren ar��ti�r�n
arretinisch are�ti�n��
Arretium a�re�tsi

�
�m

Arrha �ara
Arrhenatherum arena�te�r�m
Arrhenius schwed. a�re�ni�s
Arrhenoblastom arenoblas�to�m
Arrhenogenie areno�e�ni�, -n

. . .i��n
arrhenoid areno�[|]i�t, -e . . .i�d�
Arrhenoidie arenoi�di�, -n . . .i��n
Arrhenotokie arenoto�ki�
arrhenotokisch areno�to�k��
Arrhythmie ar�t�mi�, -n . . .i��n
arrhythmisch �ar�tm��
Arria �aria
Arrian[us] a�ri

�
a�n[�s]

Arriaza span. a�rri
�
a�a

Arrieregarde a�ri
�
e��

�
�ard�

Arrieta span. a�rri
�
eta

Arrigo it. ar�ri��o
Arrival 
�ra�

�
vl
arrivederci arive�d
rt�i

arrivieren ari�vi�r�n
Arrivist ari�v�st
arrogant aro��ant
Arroganz aro��ants
arrondieren ar�n�di�r�n, ar�̃. . .
Arrondissement ar�̃d�s�m�̃�,

ar�n.. .
Arrosement aroz��m�̃�
arrosieren aro�zi�r�n
Arrosion aro�zi

�
o�n

Arroux fr. a�ru
Arrow[rock] engl. �ær��

�
[r�k]

Arrowroot �
r��
�

ru�t
Arroyo span. a�rr�jo
Arrupe span. a�rrupe
Arsakide arza�ki�d�
Ars Amandi ars |a�mandi
Arsamas russ. arza�mas
Ars amatoria ars |ama�to�ri

�
a

Ars antiqua ars |an�ti�kva
Arsazide arza�tsi�d�
Arsch ar�, auch: a��

�
�, Ärsche

�
r��, auch: �
��
�

��
Arschin ar��i�n
Ars Dictandi ars d�k�tandi
Arsen ar�ze�n
Arsena �arzena
Arsenal arze�na�l, engl. ���s�nl

Arsenat arze�na�t
Arsène fr. ar�s
n
Arseni russ. ar�sjenij
Arsenid arze�ni�t, -e . . .i�d�
arsenieren arze�ni�r�n

Arsenij ukr. ar�senji�
Arsenik ar�ze�n�k
Arsenit arze�ni�t
Arsenius ar�ze�ni

�
�s

Arsenjew russ. ar�sjenj�f
Arsenolith arzeno�li�t
Arsidas �arzidas
Arsin ar�zi�n
Arsinoe ar�zi�noe
Arsir �arz�rar�zi��

�Arsis �arz�s
Arsizio it. ar�sittsi

�
o

Arslantas
¸

türk. �r�sl�nt��
Ars Moriendi ars mo�ri

�

ndi

Ars nova ars �no�va
Arsonval fr. ars�̃�val
Ars povera ars �po�vera
Art a��

�
t, engl. ��t

Arta dt. , neugr. , it. �arta
Artajo span. ar�taxo
Artamane arta�ma�n�
Artaphernes arta�f
rn
s
Artaria it. ar�ta�ri

�
a

Artaschat russ. arta��at
Artaserse it. arta�s
rse
Artaud fr. ar�to
Artaxata ar�taksata
Artaxerxes arta�ks
rks
s
Art brut a��

�
�br�t

Art déco a��
�

de�ko�
Artdirector �a��

�
tdir
kt�,

. . .da�
�
r
kt�

arte (TV-Sender) �art�
Arteaga span. arte�a!a
artefakt, A... arte�fakt
artefiziell artefi�tsi

�

l

Artel ar�t
l, ar�tj
l
Artemi russ. ar�tjemij
Artemidor artemi�do��

�Artemidoros artemi�do�r�s
Artemidorus artemi�do�r�s
Artemis �artem�s
Artemisia dt. , it. arte�mi�zi

�
a

Artemision arte�mi�zi
�
�n

arten �a��
�

tn
Arte povera �art� �po�vera

Arterie ar�te�ri�
arteriell arte�ri

�

l

Arteriitis arteri�[|]i�t�s, ...itiden
. . .rii�ti�dn

Arteriografie, Arteriographie
ar�te�rio�ra�fi�, -n . . .i��n

Arteriogramm ar�te�rio��ram
Arteriole arter�i

�
o�l�, art��i

�
o�l�

Arteriosklerose
ar�te�rioskle�ro�z�

arteriosklerotisch
ar�te�rioskle�ro�t��

Arterit arte�ri�t
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MArte

A Artern �art�n
artesisch ar�te�z��
Artes liberales �arte�s

libe�ra�le�s
Artevelde niederl. ��rt�v
ld�
Arth art
Artha �arta
Arthois fr. ar�twa
Arthralgie artral��i�, -n . . .i��n
Arthritiker ar�tri�t�k�
Arthritis ar�tri�t�s, ...itiden

. . .ri�ti�dn
arthritisch ar�tri�t��

Arthritismus artri�t�sm�s
Arthrodese artro�de�z�
arthrogen artro��e�n
Arthrolith artro�li�t
Arthropathie artropa�ti�, -n

. . .i��n
Arthroplastik artro�plast�k
Arthropoden artro�po�dn

Arthrose ar�tro�z�
Arthrosis ar�tro�z�s
Arthur �artu��

�
, . . .�r, engl. �����,

fr. ar�ty�r
Arthus �art�s, fr. ar�tys
artifiziell artifi�tsi

�

l

artig �a��
�

t�c
¸

, -e . . .���
Artigas span. ar�ti!as
Artik russ. ar�tik
Artikel ar�ti�kl


, . . .t�kl

artikular artiku�la��
�Artikulaten artiku�la�tn

Artikulation artikula�tsi
�
o�n

artikulatorisch artikula�to�r��
artikulieren artiku�li�r�n
Artillerie �art�l�ri�, auch: –––�–,

-n . . .i��n
Artillerist �art�l�r�st,

auch: –––�–
Artiodactyla artsi

�
o�daktyla

Artisan arti�z�̃�
Artischocke arti���k�
Artist[ik] ar�t�st[�k]
Artjom russ. ar�tj�m
Artjomowsk[i] russ.

ar�tj�m�fsk[ij]
Artland �a��

�
tlant

Artlenburg �artl�nb�rk
Artmann �artman
Art nouveau a��

�
nu�vo�

Artois ar�to
�

a, fr. ar�twa
Artôt fr. ar�to
Artothek arto�te�k
Artur �artu��

�Arturo it. ar�tu�ro
Artus �art�s
Artusi it. ar�tu�zi
Artvin türk. ��rtvin

Aru indon. �aru
Aruba a�ru�ba, niederl. ��ru�b�
Arunachal engl. ær��n��t��l
Arundel engl. �ær�ndl

Arusha engl. ��ru���
Arva �arva
Arvada engl. ���væd�
Arval... ar�va�l. . .
Arve �arv�, fr. arv
Arverner ar�v
rn�
Arvida engl. ���va�

�
d�, fr. arvi�da

Arvika schwed. �arvi�ka
Arviragus arvi�ra���s
Arwed �arve�t
Arx arks
Aryl a�ry�l
Arys �a�r�s, russ. a�rīsj
Arz arts
Arzberg �artsb
rk
Arzew fr. ar�zø
Arzfeld �artsf
lt
Arzibaschew russ. artsī�ba��f
Arznei a��

�
ts�na�

�
, auch: arts. . .

Arzt a��
�

tst, auch: artst, Ärzte
�
��

�
tst�, auch: �
rtst�

Ärztin �
��
�

tst�n, auch: �
rtst�n
ärztlich �
��

�
tstl�c

¸
, auch: �
rtstl�c

¸Arzú span. ar��u
as, 1As as

2As (Münzeinheit) as, -se �as�
3As (Name) niederl. �s
Aš tschech. a�
Ås schwed. o�s, -ar �o�sar
Asaba engl. ��s���b��
Asachi rumän. a�saki
Asad �asat
Asadi pers. æsæ�di�
Asa foetida �a�za �fø�tida
Asafötida aza�fø�tida
Asahikawa jap. a�sahi

�
�kawa

Asahi Schimbun jap.
a�sahi

�
�i�m


bun

Asaka jap. a�saka
Asam �a�zam
Asande a�zand�
Asansol engl. æs�n�s��

�
l

Asant a�zant
Asarhaddon azar�had�n
ASB a�
s�be�
Asbest as�b
st, russ. az�bj
st
Asbestos engl. æs�b
st�s
Asbestose asb
s�to�z�
Asbjørnsen norw. �asbjœrns�n
Asbury engl. �æzb�r�
Ascanio it. as�ka�ni

�
o

Ascanius as�ka�ni
�
�s

Ascension engl. ��s
n��n
Ascetonym astseto�ny�m
Asch a�, niederl. �s

Ascha �a�a, russ. a��a
Aschach �a�ax
Aschaffenburg a��afn


b�rk

Aschajew russ. a�	aj�f
Ascham engl. �æsk�m
Aschanti a��anti
Ascharit a�a�ri�t
aschbleich a� �bla�

�
c
¸Aschchabad russ. a�xa�bat

Asche �a��
Äsche �
��
Ascheberg �a��b
rk
Aschenbrödel �a�n


brø�dl

Aschendorf �a�n


d�rf
Aschenputtel �a�n


p�tl

Ascher �a��
Äscher �
��
Aschermittwoch a���m�tv�x
Aschersleben �a��sle�bn

aschfahl a� �fa�l
Aschheim �a�ha�

�
m

aschig �a��c
¸

, -e . . .���
Äschines �
[�]�in
s
Aschkenas a�ke�na�s
Aschkenasim a�ke�na�zi�m,

. . .na�zi�m
Aschmun a� �mu�n
Aschoff �a��f
Aschoka a��o�ka
Aschraf pers. æ��ræf
Aschram �a��ram
Aschschur �a��r
Aschtoret a� �to�r
t
Aschug a��u�k, -en . . .u��n

Aschuge a��u���
Aschwaghoscha a�va��o��a
äschyleisch, Ä... 
�y�le���
Äschylos �
�yl�s, �
��yl�s
Äschylus �
�yl�s, �
��yl�s
ASCII-... �aski. . .
Ascites as�tsi�t
s
Ascoli it. �askoli
Ascomycetes askomy�tse�te�s
Ascona it. as�ko�na
Ascorbin... ask�r�bi�n. . .
Ascot engl. �æsk�t
As-Dur as�du��

�Ase �a�z�
Åse �o�s�
Asea Brown Boveri a�ze�a

�bra�
�

n bo�ve�ri
ASEAN engl. �æs�æn
Asebie aze�bi�
a secco a �z
ko
Aseität azei�t
�t
Åsele schwed. �o�s�l�
Asemie aze�mi�, -n . . .i��n
Asemissen �a�z�m�sn

äsen �
�zn
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assa

Asepsis a�z
ps�s
Aseptik a�z
pt�k
aseptisch a�z
pt��
Aser �a�z�
Äser vgl. Aas
Aserbaidschan az
rba�

�
�d	a�n,

russ. az�rbaj�d	an
Aserbeidschan az
rba�

�
�d	a�n,

pers. �zærb�i
�
�d	��n

asexual �a[�]s
ksua�l, . . .z
ks. . . ,
auch: . . .su�[|]a�l

Asexualität as
ksuali�t
�t,
. . .z
ks. . . , auch: �––––––

asexuell �a[�]s
ksu
l, . . .z
ks. . . ,
auch: . . .su�[|]
l

Asgard �as�art
Ásgeir[sson] isl. �au

�
s�j
i

�
r[s�n]

Asger �as�
r
Ashbery engl. �æ� b�r�
Ashburnham engl. æ��b��n�m
Ashburton engl. æ��b��tn
Ashdod hebr. a� �d�d
Asheboro engl. �æ� b�r��

�Asheville engl. �æ�v�l
Ashfield engl. �æ�fi�ld
Ashford engl. �æ�f�d
Ashibetsu jap. a��i�betsu
Ashikaga jap. a��i

�
ka��a

Ashington engl. �æ���t�n
Ashiya jap. a��ija
Ashkenazy a�ke�na�zi
Ashland engl. �æ� l�nd
Ashmole engl. �æ�m��

�
l

Ashmore engl. �æ�m��
Ashqelon hebr. a�k
�l�n
Ashtabula engl. æ�t��bju�l�
Ashton �
�t�n, engl. �æ�t�n
Ashton-under-Lyne engl. �æ�t�n

�nd� �la�
�
n

Asiago it. a�zi
�
a��o

Asialie azi
�
a�li�

Asianismus azi
�
a�n�sm�s

Asiat a�zi
�
a�t

asiatisch a�zi
�
a�t��

Asiderit azide�ri�t
Asiderose azide�ro�z�
Asien �a�zi

�
�n

Asiento a�zi
�

nto

Asimov engl. �æz�m�f
Asimow russ. a�zim�f
Ası́n span. a�sin
Asinara it. asi�na�ra
Asinius a�zi�ni

�
�s

Asinus �a�zin�s
Asioli it. a�zi

�
��li

Asir a�zi��
�Asis pers. æ�zi�z

Asjut as�ju�t
Ask ask

Askalaphus as�ka�laf�s
Askalon �askal�n
Askanien as�ka�ni

�
�n

Askanier as�ka�ni
�
�

Askanija-Nowa russ.
as�kanij��n�v�

Askanios as�ka�ni
�
�s

Askari as�ka�ri
Askariasis aska�ri�az�s
Askaris �askar�s, ...iden . . .�ri�dn

Askenase aske�na�z�
Askenazy poln. ask
�nazi
Aškenazy tschech. �a�k
nazi
Asker norw. �ask�r
Aškerc slowen. �a��k
rts
Askersund schwed. ask�r�s�nd
Askese as�ke�z�
Asket[ik] as�ke�t[�k]
Asketiker as�ke�t�k�
Askim norw. �a�im
Askja isl. �askja
asklepiadeisch asklepi

�
a�de���

Asklepiades askle�pi�ad
s
Asklepiadeus asklepi

�
a�de��s,

...ei . . .�de�i
Asklepios as�kle�pi

�
�s

Asklepius as�kle�pi
�
�s

Asklund schwed. �askl�nd
Askogon asko��o�n
Askomyzet askomy�tse�t
Askorbin... ask�r�bi�n. . .
Äskulap 
sku�la�p
Askus �ask�s, Aszi �astsi
Aslak[sen] �aslak[sn


]

Aslan �aslan
Asmara as�ma�ra
Asmodi as�mo�di
as-Moll as�m�l
Asmus[sen] �asm�s[n


]

Asnières fr. a�nj
�r
Asnyk poln. �asnīk
Asolo it. �a�zolo
asomatisch �azoma�t��, auch:

––�––
Asomnie az�m�ni�, -n . . .i��n
Äsop[us] 
�zo�p[�s]
Asow russ. a�z�f
Asowsches Meer a�z�f��s �me��

�
,

a�z�f��s –
asozial �azotsi

�
a�l, auch: ––�–

Asozialität azotsi
�
ali�t
�t

Aspang �aspa�
Asparagin aspara��i�n
Asparagus as�pa�ra��s, auch:

aspa�ra���s
AspartamY aspar�ta�m
Asparuch bulgar. �sp��rux
Aspasia as�pa�zi

�
a

Aspa� zija lett. �aspa�z�ja

Aspe �asp�
Aspekt as�p
kt
Aspelt �aspl


t

Aspen engl. �æsp�n
Aspendos as�p
nd�s
Aspenström schwed.

�asp�nstrœm
Asper �asp�
Asperg �asp
rk
aspergieren asp
r��i�r�n
Aspergill asp
r���l
Aspergillose asp
r���lo�z�
Aspergillus asp
r���l�s
aspermatisch asp
r�ma�t��
Aspermatismus

asp
rma�t�sm�s
Aspermie asp
r�mi�
Aspern �asp�n
Aspersion asp
r�zi

�
o�n

Aspersorium asp
r�zo�ri�m,
...ien . . .i�n

Aspertini it. asper�ti�ni
Asperula as�pe�rula
Asphalt as�falt, �––
asphaltieren asfal�ti�r�n
asphaltisch as�falt��
Asphodelus as�fo�del�s
Asphodill asfo�d�l
asphyktisch as�f�kt��
Asphyxie asf��ksi�, -n . . .i��n
Aspidistra aspi�d�stra
Aspidium as�pi�di

�
�m

Aspik as�pi�k, auch: as�p�k
Aspirant aspi�rant
Aspirantur aspiran�tu��
Aspirata aspi�ra�ta, ....tä . . .t

Aspirateur aspira�tø��

�Aspiration aspira�tsi
�
o�n

Aspirator aspi�ra�to��
�

, -en
. . .a�to�r�n

aspiratorisch aspira�to�r��
aspirieren aspi�ri�r�n
AspirinY aspi�ri�n
Aspirometer aspiro�me�t�
Aspisviper �asp�svi�p�, schweiz.

auch: . . .v�p. . .
Asplenium as�ple�ni

�
�m

AsplitY as�pli�t
Asplund schwed. �aspl�nd
Aspromonte it. aspro�monte
Asquith engl. �æskw��
Asrael �asrae�l, auch: �asra
l
aß a�s
Ass as
Assab �asap
Assad �asat
Assafjew russ. a�safj�f
Assagai asa��a�

�assai a�sa�
�
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A Assam �asam, engl. æ�sæm
Assan �asan
assanieren asa�ni�r�n
Assaph �asaf
Assassine asa�si�n�
Assaut a�so�
Asscher-Pinkhof niederl.

��s�r�p��kh�f
Asse �as�, niederl. ��s�
äße �
�s�
Assebroek niederl. ��s�bruk
Asseburg �as�b�rk
Assejew russ. a�sjej�f
Assekurant aseku�rant
Assekuranz aseku�rants
Assekurat aseku�ra�t
assekurieren aseku�ri�r�n
Assel �asl

Asselborn �asl

b�rn

Asselijn niederl. ��s�l
i
�
n

Assemblage as�̃�bla�	�
Assemblee as�̃�ble�, -n . . .e��n
Assemblée nationale, -s -s fr.

as�̃blenasj��nal
Assembler a�s
mbl�, ��s
m.. .
Assembling a�s
mbl��, ��s
m.. .
Assen niederl. ��s�, bulgar. ��s
n
Assenede niederl. ��s�ne�d�
Assenowgrad bulgar.

��s
nov��rat
Assens dän. �æsn


s

assentieren as
n�ti�r�n
Asser �as�, niederl. ��s�r
Asserato ase�ra�to, it. asse. . .
asserieren as��ri�r�n
Assertion as
r�tsi

�
o�n

assertorisch as
r�to�r��
Asservat as
r�va�t
asservieren as
r�vi�r�n
Assessment ��s
sm�nt
Assessment-Center

��s
sm�nts
nt�
Assessor a�s
so��

�
, -en

as
�so�r�n
assessoral as
so�ra�l
assessorisch as
�so�r��
Asset �
s
t
Assibilation asibila�tsi

�
o�n

assibilieren asibi�li�r�n
Assiduität asidui�t
�t
Assiette a�si

�

t�

Assignant as���nant
Assignat as���na�t
Assignatar as��na�ta��

�Assignate as���na�t�
assignieren as���ni�r�n
Assimilat asimi�la�t
Assimilation asimila�tsi

�
o�n

assimilatorisch asimila�to�r��

assimilieren asimi�li�r�n
Assiniboin[e] engl. ��s�n�b��

�
n

Assis bras. a�sis
Assisen a�si�zn

Assisi a�si�zi, it. as�si�zi
Assist 
�s�st
Assistent as�s�t
nt
Assistenz as�s�t
nts
assistieren as�s�ti�r�n
Aßlar �aslar
Aßling �asl��
Aßmann �asman
Aßmannshausen asmans�ha�

�
zn

Associated Press engl.
��s��

�
��e�

�
t�d �pr
s

Associé aso�si
�
e�

Assoluta aso�lu�ta
Assonanz aso�nants
assortieren as�r�ti�r�n
Assortiment as�rti�m
nt
Assoziation asotsi

�
a�tsi

�
o�n

assoziativ asotsi
�
a�ti�f, -e . . .i�v�

assoziieren asotsi�[|]i�r�n
Assuan asu�a�n
assumieren asu�mi�r�n
Assumptio a�s�mptsi

�
o

Assumptionist as�mptsi
�
o�n�st

Assumtion as�m�tsi
�
o�n

Assunta a�s�nta
Assur �as�r
Assurbanipal as�r�ba�nipal
Assureelinien asy�re�li�ni

�
�n

Assurnasirpal as�r�na�z�rpal
Assynt engl. �æs�nt
Assyrer a�sy�r�
Assyrien a�sy�ri�n
Assyrier a�sy�ri�
Assyriologe asyrio�lo���
Assyriologie asyriolo��i�
assyrisch a�sy�r��
Ast ast, Äste �
st�
Asta, AStA �asta
Astafjew russ. as�tafj�f
Astaire engl. �s�t
�

�Astaroth �astaro�t
Astarte as�tart�
Astasie asta�zi�, -n . . .i��n
astasieren asta�zi�r�n
Astat a�sta�t, as�t. . .
astatisch a�sta�t��, as�t. . .
Ästchen �
stc

¸
�n

asten �astn
Asten niederl. ��st�

Aster �ast�
Asteria as�te�ri

�
a

asterisch as�te�r��
Asteriskus ast��r�sk�s
Asterismus ast��r�sm�s
Asterix �ast�r�ks

Astérix fr. aste�riks
Asteroid ast�ro�[|]i�t, -en . . .i�dn

Asteronym ast�ro�ny�m
Asthenie aste�ni�, -n . . .i��n
Astheniker a�ste�n�k�, as�t. . .
asthenisch a�ste�n��, as�t. . .
Asthenopie asteno�pi�
Asthenosphäre asteno�sf
�r�
Ästhesie 
ste�zi�
Ästhet[ik] 
s�te�t[�k]
Ästhetiker 
s�te�t�k�
ästhetisch 
s�te�t��
ästhetisieren 
steti�zi�r�n
Ästhetizismus 
steti�ts�sm�s
Ästhetizist 
steti�ts�st
Asthma �astma
Asthmatiker ast�ma�t�k�
asthmatisch ast�ma�t��
Asti it. �asti
ästig �
st�c

¸
, -e . . .���

astigmatisch ast���ma�t��
Astigmatismus ast��ma�t�sm�s
Astilbe a�st�lb�, as�t. . .
Ästimation 
stima�tsi

�
o�n

ästimieren 
sti�mi�r�n
Ästivation 
stiva�tsi

�
o�n

Astolfo it. , span. as�t�lfo
Ästometer 
sto�me�t�
Aston engl. �æst�n
Astor �asto��

�
, engl. �æst�, �æst��

Astorga span. as�t�r!a
Astoria as�to�ria, engl. æs�t��ri�
Åstorp schwed. �o�st�rp
ASTRA �astra
Astrachan �astraxa[�]n, russ.

�astr�x�nj
Astragal astra��a�l
Astragalus as�tra��al�s, ...li . . .li
astral as�tra�l
Astralon astra�lo�n
Astrid �astr�d, auch: . . .i�t,

schwed. �astrid
Astrild as�tr�lt, -e . . .ld�
Astrofotografie astrofoto�ra�fi�,

�––––––
Astrofotometrie

astrofotome�tri�
Astrognosie astro�no�zi�
Astrograf astro��ra�f
Astrografie astro�ra�fi�, -n . . .i��n
Astrograph astro��ra�f
Astrographieastro�ra�fi�, -n

. . .i��n
Astrolabium astro�la�bi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Astrolatrie astrola�tri�
Astrologe astro�lo���
Astrologie astrolo��i�
astrologisch astro�lo����
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A
ätio

Astromantie astroman�ti�
Astrometeorologie

�astrometeorolo�i�,
–––––––�–

Astrometer astro�me�t�
Astrometrie astrome�tri�
Astronaut[ik] astro�na�

�
t[�k]

Astronom astro�no�m
Astronomie astrono�mi�
astronomisch astro�no�m��
astrophisch �astro�f��,

auch: –�––
Astrophotometrie

astrofotome�tri�
Astrophyllit astrof��li�t
Astrophysik �astrofyzi�k, –––�–
astrophysikalisch

�astrofyzika�l��, ––––�––
Astrophysiker �astrofy�z�k�,

––�–––
Astrospektroskopie

astrosp
ktrosko�pi�
Astrow russ. �astr�f
Ästuar 
stu�[|]a��

�
, ...rien . . .ri

�
�n

Asturias span. as�turi
�
as

Asturien as�tu�ri�n
Asturier as�tu�ri�
asturisch as�tu�r��
Astutuli as�tu�tuli
Astuzie femminili it. as�tuttsi

�
e

femmi�ni�li
Astyages as�ty�a�
s
Astyanax as�ty�anaks
ASU �a�zu
Asunción span. asun��i

�
�n

Asyl a�zy�l
Asylant azy�lant
Asylierung azy�li�r��
Asymblastie az�mblas�ti�
Asymmetrie az�me�tri�, �––––,

-n . . .i��n
asymmetrisch �az�me�tr��,

auch: ––�––
Asymptote az�m�pto�t�
asymptotisch az�m�pto�t��
asynchrom az�n�kro�m
asynchron �az�nkro�n,

auch: ––�–
asyndetisch �az�nde�t��,

auch: ––�––
Asyndeton a�z�ndet�n, ...ta

. . .ta
Asynergie azyn
r��i�, az�n|
r. . . ,

-n . . .i��n
Asystolie az�sto�li�, -n . . .i��n
aszendent, A... asts
n�d
nt
Aszendenz asts
n�d
nts
aszendieren asts
n�di�r�n
Aszension asts
n�zi

�
o�n

Aszi vgl. Askus
Aszites as�tsi�t
s
Atabeg ata�b
k
Atacama span. ata�kama
Atahualpa span. ata�u

�
alpa

Atair a�ta��r
Atakpamé fr. atakpa�me
ataktisch a�takt��, auch: �–––
Atalanta it. ata�lanta
Atalante ata�lant�
Ataman ata�ma�n
Atami jap. �a�tami
Atanas bulgar. �t��nas
Atar fr. a�ta�r
Ataraktikum ata�raktik�m, ...ka

. . .ka
Ataraxie atara�ksi�
Atargatis a�tar�at�s
Atascadero engl. �tæsk��d
�

�
r��

�Atassi a�tasi
Atatürk türk. �t��tyrk
Ataúlfo span. ata�ulfo
Atavismus ata�v�sm�s
atavistisch ata�v�st��
Ataxie ata�ksi�, -n . . .i��n
Atay türk. ��t�i

�Atbara �atbara
Atbassar russ. adba�sar
Atchison engl. �æt��s�n
Ate �a�t�
Atebrin ate�bri�n
Atelektase atel
k�ta�z�
Atelie ate�li�, -n . . .i��n
Atelier ate�li

�
e�, at�. . .

Atellane at
�la�n�
Atem �a�t�m
a tempo a �t
mpo
Atérien ate�ri

�

̃�

Ath fr. at
Athabasca engl. æ���bæsk�
Athabasken ata�baskn

Athalarich a�ta�lar�c
¸Athalia a�ta�li

�
a

Athamas a�ta�mas, �a�tamas
Äthan 
�ta�n
Äthanal 
ta�na�l
Athanarich a�ta�nar�c

¸Athanas a�ta�nas
Athanasia ata�na�zi

�
a

Athanasiadis neugr.
a�ana�sja�is

Athanasianisch atana�zi
�
a�n��

Athanasianum atana�zi
�
a�n�m

Athanasie atana�zi�
Athanasios ata�na�zi

�
�s

Athanatismus atana�t�sm�s
Äthanol 
ta�no�l
Athapasken ata�paskn

Athaulf ata�[|]�lf

Athaumasie ata�
�

ma�zi�
Atheismus ate�[|]�sm�s
Atheist ate�[|]�st
Athelie ate�li�, -n . . .i��n
athematisch �atema�t��,

auch: ––�––
Äthen 
�te�n
Athen[a] a�te�n[a]
Athenagoras ate�na��oras
Athenaios ate�na�

�
�s

Athenais ate�na��s
Athenäum ate�n
��m
Athenäus ate�n
��s
Athene a�te�n�
Athénée fr. ate�ne
Athener a�te�n�
athenisch a�te�n��
Athenodoros ateno�do�r�s
Athenodorus ateno�do�r�s
Athens engl. �æ��nz
Äther �
�t�
ätherisch 
�te�r��
ätherisieren 
t�ri�zi�r�n
atherman at
r�ma�n
Atherom at��ro�m
atheromatös at�roma�tø�s, -e

. . .ø�z�
Atheromatose at�roma�to�z�
Atherosklerose at�roskle�ro�z�
Atherton engl. �æ��t�n
Athesie ate�zi�, -n . . .i��n
Athesis �a�tez�s
Athesmie at
s�mi�, -n . . .i��n
Athetese ate�te�z�
Athetose ate�to�z�
Äthin 
�ti�n
Athinä neugr. a��in

Athinaiki neugr. a�inai�ki
Äthiopianismus 
ti

�
opi

�
a�n�sm�s

Äthiopien 
�ti
�
o�pi

�
�n

Äthiopier 
�ti
�
o�pi

�
�

äthiopisch 
�ti
�
o�p��

Äthiopismus 
ti
�
o�p�sm�s

Athis �a�t�s, fr. a�tis
at his best 
t h�s �b
st
Athlet[ik] at�le�t[�k]
Athletiker at�le�t�k�
athletisch at�le�t��
Athlone engl. æ��l��

�
n

Athol engl. �æ���l, �æ��l
Athos �a�t�s, neugr. �a��s
Äthrioskop 
trio�sko�p
Athus fr. a�tys
Äthyl 
�ty�l
Äthylen 
ty�le�n
Athymie aty�mi�, -n . . .i��n
Atifete alban.at�f �e�t

Ätiologie 
tiolo��i�
ätiologisch 
tio�lo����
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Mätio

A ätiotrop 
tio�tro�p
Atitlán span. atit�lan
at its best 
t �ts �b
st
Atkár ung. ��tka�r
Atkarsk russ. at�karsk
Atkin[s] engl. �ætk�n[z]
Atkinson engl. �ætk�ns�n
Atlan fr. a�tl�̃
Atlant at�lant
Atlanta engl. �t�lænt�
Atlanthropus at�lantrop�s, ...pi

. . .pi
Atlantic engl. �t�lænt�k
Atlántico span. at�lantiko
Atlântico port. ��tl�ntiku
Atlantik at�lant�k
Atlantikum at�lantik�m
Atlantique fr. atl�̃�tik
Atlantis at�lant�s
atlantisch at�lant��
Atlantosaurus atlanto�za�

�
r�s,

...rier . . .ri
�
�

1Atlas �atlas, Atlasse �atlas�,
Atlanten at�lantn

2Atlas (Name) �atlas, fr. a�tl��s
atlassen �atlasn

Atlético span. at�letiko
Atli �atli
Atlixco span. at�lisko
Atman �a�tman
atmen �a�tm�n
Atmidometer atmido�me�t�
...atmig . . .�|a�tm�c

¸
, -e . . .���

Atmokausis atmo�ka�
�

z�s
Atmometer atmo�me�t�
atmophil atmo�fi�l
atmosfairY, A... �atmosf
��

�Atmosphäre atmo�sf
�r�
Atmosphärenüberdruck

atmosf
�r�n�|y�b�dr�k
Atmosphärilien atmosf
�ri�li

�
�n

atmosphärisch atmo�sf
�r��
Atmosphärografie, Atmosphäro-

graphie atmosf
ro�ra�fi�
Atmosphärologie

atmosf
rolo��i�
Ätna �
�tna, �
tna
Ätolien 
�to�li

�
�n

Ätolier 
�to�li
�
�

ätolisch 
�to�l��
Atoll a�t�l
Atom a�to�m
atomar ato�ma��

�Atomiseur atomi�zø��
�atomisieren atomi�zi�r�n

Atomismus ato�m�sm�s
Atomist[ik] ato�m�st[�k]
Atomium a�to�mi

�
�m

Atomizer �atoma�
�
z�, �
t. . .

Aton �a�t�n, a�to�n
atonal �atona�l, auch: ––�–
Atonalist atona�l�st
Atonalität atonali�t
�t
Atonie ato�ni�, -n . . .i��n
atonisch a�to�n��
Atonon �a�ton�n, �at. . . , Atona

�a�tona, �atona
Atopie ato�pi�, -n . . .i��n
Atossa a�t�sa
Atout a�tu�
à tout prix a �tu �pri�
atoxisch �at�ks��, auch: –�––
ATP 
�

�
ti��pi�

Atrak pers. æ�træk
atramentieren atram
n�ti�r�n
Atrani it. a�tra�ni
Atrato span. a�trato
Atrecht niederl. �a�tr
xt
Atrek russ. a�trj
k
Atresie atre�zi�, -n . . .i��n
Atreus �a�tr��

�
s

Atri it. �a�tri
Atrichie atr��c

¸
i�, -n . . .i��n

Atride a�tri�d�
Atrium �a�tri�m, ...ien . . .i�n
atrop a�tro�p
Atropa �a�tropa
Atrophie atro�fi�, -n . . .i��n
atrophieren atro�fi�r�n
atrophisch a�tro�f��
Atropin atro�pi�n
Atropos �a�trop�s
Atrozität atrotsi�t
�t
ätsch! 
�t�
Atschinsk russ. �at�insk
Atschissai russ. at�i�saj
Atsugi jap. a�tsu�i
Atta �ata
Attac a�tak
attacca a�taka
Attaché ata��e�
Attachement ata�[�]�m�̃�
attachieren ata��i�r�n
Attachment ��t
t�m�nt
Attack 
�t
k
Attacke a�tak�
attackieren ata�ki�r�n
Attaignant fr. at
���̃
Attalos �atal�s
Attar pers. æt�t��r
Attarin �atari�n
Attavante degli Attavanti it.

atta�vante �de��i atta�vanti
Attenborough engl. �ætnbr�
Attendorn �atn


d�rn

Attentat �atn


ta�t, auch: atn


�ta�t
Attentäter �atn


t
�t�

attentieren at
n�ti�r�n

Attention! fr. at�̃�sj�̃
Attentismus at
n�t�sm�s
Attentist at
n�t�st
Atterberg schwed. �at�rbærj
Atterbom schwed. �at�rbum
Attersee �at�ze�
Attest a�t
st
Attestation at
sta�tsi

�
o�n

attestieren at
s�ti�r�n
Ätti �
ti
Attica engl. �æt�k�
Atticus �atik�s
Attika �atika
Attila �atila, it. �attila, ung. ��ttil�
Attilio it. at�ti�li

�
o

Attinghausen �at��ha�
�

zn
attirieren ati�ri�r�n

Attis �at�s
attisch �at��
Attitude ati�ty�t
Attitüde ati�ty�d�
Attizismus ati�ts�sm�s
Attizist ati�ts�st
Attleboro engl. �ætl


b�r�

Attlee engl. �ætl�
Attnang �atna�
Atto... �ato. . .
Attolico it. at�t��liko
Attonität atoni�t
�t
Attorney ��tœ��

�
ni

Attractant 
�tr
ktn


t
Attrait a�tr
�
Attraktion atrak�tsi

�
o�n

attraktiv atrak�ti�f, -e . . .i�v�
Attraktivität atraktivi�t
�t
Attrappe a�trap�
attrappieren atra�pi�r�n
attribuieren atribu�[|]i�r�n
Attribut atri�bu�t
attributiv atribu�ti�f, auch:

�––––, -e . . .i�v�
Attritionismus atritsi

�
o�n�sm�s

Attu engl. �ætu�
Attuarier atu�[|]a�ri�
Attwood engl. �ætw�d
atü a�ty�
Atum �a�t�m, a�tu�m
Åtvidaberg schwed. o�tvida�bærj
Atwater engl. �ætw��t�
Atwood engl. �ætw�d
atypisch �aty�p��, auch: –�––
Atys �a�t�s
Atzel �atsl

atzen �atsn
ätzen �
tsn
Atzmon ats�m�n

au!, Au a�
�Aua, AUA �a�

�
a

Aub a�
�

p
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A
Auge

Aubade fr. o�bad
Aubagne fr. o�ba�
Aubanel fr. oba�n
l
Aube fr. o�b
Auber fr. o�b
�r
aubergine prädikativ: ob
r�	i�n,

attributiv: ob
r�	i�n�
Aubergine ob
r�	i�n�,

schweiz. �––––
Auberjonois fr. ob
r	��nwa
Aubert �a�

�
b�t, fr. o�b
�r

Aubervilliers fr. ob
rvi�lje
Aubespine fr. ob
s�pin
Aubignac fr. obi��ak
Aubigné fr. obi��e
Aubigny fr. obi��i
Aubin fr. o�b
̃
Aubing �a�

�
b��

Aubonne fr. o�b�n
Aubrac fr. o�brak
Aubrietie a�

�
bri�[|]e�tsi

�
�

Aubry fr. o�bri
Auburn engl. ���b�n
Auburtin �a�

�
b�rti�n

Aubusson ob��s�̃�, fr. oby�s�̃
Aucassin et Nicolette fr.

okas
̃enik��l
t
auch a�

�
x

Auch fr. o��
Auchel �a�

�
xl

, fr. o��
l

Auchinleck engl. ���k�nl
k
Auckland engl. ���kl�nd
au contraire o� k�̃�tr
��

�au courant o� ku�r�̃�
Auctoritas a�

�
k�to�ritas

Aucuba a�
�

�ku�ba
Aude fr. o�d
Audefroi le Bâtard fr.

od�frwalb��ta�r
Auden engl. ���dn



auch

In Spontansprache wird bei
auch häufig das auslautende
[x] vollständig reduziert und
das Wort wird [a�

�
] gespro-

chen. Diese Reduktion ist
nicht nur in Süddeutschland
und Österreich üblich, wo sie
als Kontinuität des in den Dia-
lekten bei häufigen Funktions-
wörtern weit verbreiteten
[x]/[c

¸
]-Schwunds gedeutet

werden kann (ich, mich, dich),
sondern findet sich spontan-
sprachlich auch in Mittel- und
Norddeutschland.

Audenarde fr. od�nard
Audi �a�

�
di

audiatur et altera pars
a�

�
�di

�
a�t�r 
t �|altera �pars

Audiberti fr. odib
r�ti
Audienz a�

�
�di

�

nts

Audierne fr. o�dj
rn
Audifax �a�

�
difaks

Audifon a�
�

di�fo�n
Audimax a�

�
di�maks, �–––

Audincourt fr. od
̃�ku�r
Audio �a�

�
dio

Audiogramm a�
�

dio��ram
Audioguide �a�

�
dio�a�

�
t

Audiologe a�
�

dio�lo���
Audiologie a�

�
diolo��i�

Audiometer a�
�

dio�me�t�
Audiometrie a�

�
diome�tri�

audiometrisch a�
�

dio�me�tr��
Audion �a�

�
di

�
�n, -en a�

�
�di

�
o�n�n

Audio-Video... a�
�

dio�vi�deo. . .
Audiovision a�

�
di

�
ovi�zi

�
o�n

audiovisuell a�
�

diovizu�[|]
l
Audiphon a�

�
di�fo�n

Audisio fr. odi�zjo
Audit ���d�t
Auditeur a�

�
di�tø��

�1Audition a�
�

di�tsi
�
o�n

2Audition (Veranstaltung) o�d��n
Audition colorée odi�si

�
�̃� kolo�re�

auditiv a�
�

di�ti�f, -e . . .i�v�
Auditor a�

�
�di�to��

�
, -en

a�
�

di�to�r�n
Auditorium a�

�
di�to�ri�m, ...ien

. . .i�n
Auditorium maximum

a�
�

di�to�ri�m �maksim�m
Auditus a�

�
�di�t�s

Audoux fr. o�du
Audran fr. o�dr�̃
Audrey engl. ���dr�
Audubon engl. ���d�b�n
Aue �a�

�
�

Auer[bach] �a�
�

�[bax]
Auerhahn �a�

�
�ha�n

Auernheimer �a�
�

�nha�
�
m�

Auerochs �a�
�

�|�ks
Auersperg �a�

�
�sp
rk

Auerstedt �a�
�

��t
t
Auerswald �a�

�
�svalt

Auesow russ. au�
z�f
auf a�

�
f

au fait o� �f
�
aufbahren �a�

�
f ba�r�n

aufbauen �a�
�

f ba�
�

�n
aufeinander a�

�
f |a�

�
�nand�

Aufeinanderfolge
a�

�
f |a�

�
�nand�f�l��

Aufenau �a�
�

f�na�
�

Aufenthalt �a�
�

f |
nthalt
auferlegen �a�

�
f |
�

�
le��n


, selte-

ner: ––�––
Auffenberg �a�

�
fn


b
rk
aufforsten �a�

�
ff�rstn

Aufgabe �a�
�

f�a�b�
aufgleisen �a�

�
f�la�

�
zn

aufgrund a�
�

f ��r�nt
Aufhausen a�

�
f �ha�

�
zn

Aufidius a�
�

�fi�di
�
�s

Aufidus �a�
�

fid�s
Aufkirchen a�

�
f �k�rc

¸
n
aufklaren �a�

�
fkla�r�n

Auflage �a�
�

fla���
auflandig �a�

�
fland�c

¸
, -e . . .���

aufm �a�
�

fm
Aufmerksamkeitsdefizit-Syn-

drom a�
�

fm
rkz
˚

a�mka�
�
ts-

�de�fits�tz
˚

�n�dro�m,
�a�

�
f. . .�de�. . .

aufn �a�
�

fn
aufnehmen �a�

�
fne�m�n

äufnen ���
�
fn�n

au four o� �fu��
�aufpeppen �a�

�
fp
pn

aufrecht, Au... �a�
�

fr
c
¸

t
aufrechterhalten

�a�
�

fr
c
¸

t|
�
�

haltn
Aufruhr �a�

�
fru��

�Aufrührer �a�
�

fry�r�
aufrührerisch �a�

�
fry�r�r��

aufs a�
�

fs
aufsässig �a�

�
fz
˚


s�c
¸

, -e . . .���
Aufschnaiter �a�

�
f�na�

�
t�

Aufschneiderei a�
�

f�na�
�
d��ra�

�aufseiten a�
�

f �z
˚

a�
�
tn
Aufseß �a�

�
fz
˚


s
aufständern �a�

�
f�t
nd�n

Aufstieg �a�
�

f�ti�k, -es . . .i���s
Auftrag �a�

�
ftra�k, -es . . .a���s,

Aufträge �a�
�

ftr
���
Auftritt �a�

�
ftr�t

Auftropfstein �a�
�

ftr�pf��ta�
�
n

auf und ab a�
�

f �nt �|ap
auf und davon a�

�
f �nt da�f�n

Aufwand �a�
�

fvant, -es . . .nd�s
aufwärts �a�

�
fv
rts

Aufwasch �a�
�

fva�
Aufwiegelei a�

�
fvi����la�

�aufwiegeln �a�
�

fvi��l

n

auf Zeit a�
�

f �tsa�
�
t

Augapfel �a�
�

k|apfl
Auge �a�

�
��

Augeias a�
�

��a�
�
as

Äugelchen ���
�
�l

c
¸

�n
äugeln ���

�
�l

n

äugen ���
�
�n

Augenblick �a�
�

�n


bl�k,
auch: ––�–
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A augenblicklich �a�
�

�n


bl�kl�c
¸

,
auch: ––�––

Augenblicksereignis
�a�

�
�n


bl�ks|
�

�
�|a�

�
�n�s

augenscheinlich �a�
�

�n


�a�
�
nl�c

¸
,

auch: ––�––
Augenwischerei a�

�
�n


v����ra�

�Auger fr. o�	e
Augereau fr. o�	ro
Augias a�

�
��i�as, �a�

�
�i

�
as

Augier fr. o�	je
...äugig . . .�|��

�
��c

¸
, -e . . .���

Augit a�
�

��i�t
Äuglein ���

�
kla�

�
n

Augment a�
�

��m
nt
Augmentation a�

�
�m
nta�tsi

�
o�n

Augmentativ �a�
�

�m
ntati�f, -e
. . .i�v�

Augmentativum
a�

�
�m
nta�ti�v�m, ...va . . .va

augmentieren a�
�

�m
n�ti�r�n
au gratin o� �ra�t
̃�
Augsburg �a�

�
ksb�rk

Augsburger �a�
�

ksb�r��
augsburgisch �a�

�
ksb�r���

Augspross �a�
�

k�pr�s
Augspurg �a�

�
ksp�rk

Augst a�
�

kst
Augstein �a�

�
k�ta�

�
n

Augur �a�
�

��r, -en a�
�

��u�r�n
augurieren a�

�
�u�ri�r�n

1August (Monat) a�
�

���st
2August (Name) �a�

�
��st, poln.

�au
�

�ust, schwed. �au
�

��st
Augusta a�

�
���sta, engl.

�����st�, it. au
�

��usta
Augustana a�

�
��s�ta�na

Augusta Rauracorum, – Treve-
rorum, – Vindelicorum
a�

�
���sta ra�

�
ra�ko�r�m,

– treve�ro�r�m,
– v�ndeli�ko�r�m

Auguste a�
�

���st�, fr. o��yst
augusteisch, A... a�

�
��s�te���

Augustenburg a�
�

���stn


b�rk
Augustin �a�

�
��sti�n, auch:

––�– ; der liebe Au�ustin nur:
�––– ; fr. o�ys�t
̃

Augustine a�
�

��s�ti�n�
Augustiner a�

�
��s�ti�n�

Augustinus a�
�

��s�ti�n�s
Augustiny a�

�
��s�ti�ni

Augusto span. au
�

�!usto
Augustów poln. au

�
��ustuf

Augustulus a�
�

���stul�s
Augustus[burg]

a�
�

���st�s[b�rk]
Aukrust norw. �œy̆kru––st
Auktion a�

�
k�tsi

�
o�n

Auktionator a�
�

ktsi
�
o�na�to��

�
,

-en . . .na�to�r�n
auktionieren a�

�
ktsi

�
o�ni�r�n

auktorial a�
�

kto�ri
�
a�l

Aukube a�
�

�ku�b�
Aul (Zeltlager) a�

�
l

Aula �a�
�

la
Aulard fr. o�la�r
Auld engl. ��ld
Aulén schwed. au

�
�le�n

Aulendorf �a�
�

l�nd�rf
Auletik a�

�
�le�t�k

Aulis �a�
�

l�s
Aulne fr. o�n
Aulnoy[e] fr. o�nwa
Aulodie a�

�
lo�di�, -n . . .i��n

Aulos �a�
�

l�s, Auloi �a�
�

l��
�Auma �a�

�
ma

Aumale fr. o�mal
Aumerle fr. o�m
rl
au naturel o� naty�r
l
Aune �a�

�
n�

Aunis fr. o�nis
Aunjetitz �a�

�
nj�t�ts

au pair o� �p
��
�au porteur o� p�r�tø��

�Aura �a�
�

ra
aural a�

�
�ra�l

Auramin a�
�

ra�mi�n
Aurangabad engl.

a�
�

r������b��d
Aurar vgl. Eyrir
auratisch a�

�
�ra�t��

Auray fr. ��r

Aurbacher �a�

�
�bax�

Aurea Mediocritas �a�
�

rea
me�di

�
o�kritas

Aurel[ia] a�
�

�re�l[i
�
a]

Aurelian[us] a�
�

re�li
�
a�n[�s]

Aurelie a�
�

�re�li
�
�

Aurelio span. au
�

�reli
�
o

Aurelius a�
�

�re�li
�
�s

Aurell schwed. au
�

�r
l
Aureole a�

�
re�[|]o�l�

AureomycinY a�
�

reomy�tsi�n
Aurès fr. ��r
s
Aurescu rumän. au

�
�resku

Aureus �a�
�

re�s, Aurei �a�
�

rei
Auric fr. ��rik
Aurica �a�

�
rika

Aurich �a�
�

r�c
¸Auricoste fr. �ri�k�st

Aurifaber a�
�

ri�fa�b�
Auriga a�

�
�ri��a

Aurignac or�n�jak, fr. �ri��ak
Aurignacien or�nja�si

�

̃�

Aurigny fr. �ri��i
Aurikel a�

�
�ri�kl

aurikular a�
�

riku�la��
�

aurikulär a�
�

riku�l
��
�Aurillac fr. �ri�jak

Auriol fr. ��rj�l
Auripigment a�

�
rip���m
nt

Auripunktur a�
�

rip��k�tu��
�Aurispa it. au

�
�rispa

Aurlandsfjord norw.
�œy̆rlansfju�r

Aurora a�
�

�ro�ra, engl. ���r��r�,
span. au

�
�rora

Aurore fr. ��r��r
Auroville engl. ���r��

�
v�l

Aurum �a�
�

r�m
Aurunker a�

�
�r��k�

aus, Aus a�
�

s
ausbaken �a�

�
sba�kn

ausbaldowern �a�
�

sbaldo�v�n
ausbauchen �a�

�
sba�

�
xn

Ausbildung �a�
�

sb�ld��
ausbogen �a�

�
sbo��n

ausbojen �a�
�

sbo�j�n
ausbooten �a�

�
sbo�tn

ausbuchten �a�
�

sb�xtn
ausbürgern �a�

�
sb�r��n

ausbüxen �a�
�

sb�ksn
Auschwitz �a�

�
�v�ts

Ausculum �a�
�

skul�m
ausdrücklich �a�

�
sdr�kl�c

¸
, –�––

ausdünnen �a�
�

sd�n�n
auseinander a�

�
s[|]a�

�
�nand�

auseinander, miteinander

Aufgrund des vokalischen An-
lauts wird der zweite Bestand-
teil einander in den zusam-
mengesetzten Adverbien mitei-
nander, auseinander usw. an
der Morphemgrenze prinzipiell
durch einen Glottalverschluss
eingeleitet: [m�t|a�

�
. . .],

[a�
�

s|a�
�
. . .]. Im Süden des deut-

schen Sprachraums, besonders
in der Schweiz, wird der Glot-
talverschluss in der Regel nicht
verwendet, man spricht ohne
Glottalverschluss [m�ta�

�
. . .],

[a�
�

sa�
�
. . .]. Phonetische Auswer-

tungen zeigen zudem, dass der
Glottalverschluss in auseinan-
der auch in Mittel- und Nord-
deutschland viel seltener vor-
kommt als in miteinander, was
wohl damit zu erklären ist,
dass sich das vorhergehende [s]
als Dauerlaut besser als Binde-
konsonant zur �berbrückung
der Silbengrenze eignet als der
Plosiv [t].
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Auseinandersetzung
a�

�
s[|]a�

�
�nand�z
ts��

Auseklis lett. �au
�

sekl�s
ausfitten �a�

�
sf�tn

ausflippen �a�
�

sfl�pn
Ausflügler �a�

�
sfly�kl�, . . .gl�

ausführlich �a�
�

sfy��
�

l�c
¸

, –�––
Ausgabe �a�

�
s�a�b�

ausgangs �a�
�

s�a�s
ausgebufft �a�

�
s��b�ft

ausgerechnet (Adj.)
�a�

�
s��r
c

¸
n�t, auch: ––�––

ausgeschamt �a�
�

s���a�mt
ausgezeichnet (Adj.)

�a�
�

s��tsa�
�
c
¸

n�t, auch: ––�––

ausgiebig �a�
�

s�i�b�c
¸

, -e . . .���
aushändigen �a�

�
sh
nd��n

aushäusig �a�
�

sh��
�
z�c

¸
, -e

. . .���
aushebern �a�

�
she�b�n

ausixen �a�
�

s|�ksn
auskehlen �a�

�
ske�l�n

ausklarieren �a�
�

skla�ri�r�n
ausknocken �a�

�
sn�kn

auskoffern �a�
�

sk�f�n
auskolken �a�

�
sk�lkn

auskömmlich �a�
�

skœml�c
¸Auskultant a�

�
sk�l�tant

Auskultation a�
�

sk�lta�tsi
�
o�n

Auskultator a�
�

sk�l�ta�to��
�

, -en
. . .ta�to�r�n

auskultatorisch a�
�

sk�lta�to�r��
auskultieren a�

�
sk�l�ti�r�n

Auskunft �a�
�

sk�nft, ...künfte
. . .k�nft�

Auskunftei a�
�

sk�nf �ta�
�

ausgezeichnet

Bei ausgezeichnet wirkt der
Wortakzent häufig bedeu-
tungsunterscheidend: Das Par-
tizip zu auszeichnen (Der Preis
war nicht ausgezeichnet.) wird
immer auf der ersten Silbe be-
tont: [�a�

�
s��tsa�

�
c
¸

n�t]. In der
Bedeutung »exzellent, hervor-
ragend« wird dagegen in prädi-
kativer bzw. adverbieller Ver-
wendung meistens auf der
Stammsilbe betont:
[a�

�
s���tsa�

�
c
¸

n�t] (Das Essen
war ausgezeichnet!). In attribu-
tiver Verwendung (Das war ein
ausgezeichnetes Essen!) sind
jedoch auch in dieser Bedeu-
tung beide Akzentuierungs-
muster gebräuchlich.

Auslad �a�
�

sla�t, -es . . .a�d�s
Ausland �a�

�
slant

Ausländer �a�
�

sl
nd�
Ausländerei a�

�
sl
nd��ra�

�ausländisch �a�
�

sl
nd��
auslandsdeutsch �a�

�
slantsd��

�
t�

Auslass �a�
�

slas, ...lässe . . .l
s�
Auslug �a�

�
slu�k, -es . . .u���s

ausm �a�
�

sm
ausmarchen �a�

�
smarc

¸
n
ausmergeln �a�

�
sm
r�l


n

ausmitteln �a�
�

sm�tl

n

ausmittig �a�
�

sm�t�c
¸

, -e . . .���
ausmugeln �a�

�
smu��l


n

Ausnahme �a�
�

sna�m�
Ausoner �a�

�
zon�

Ausonia a�
�

�zo�ni
�
a, it. au

�
�z��ni

�
a,

span. au
�

�soni
�
a

Ausonius a�
�

�zo�ni
�
�s

auspfarren �a�
�

spfar�n
Auspitz �a�

�
sp�ts

Auspizium a�
�

s�pi�tsi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

auspowern �a�
�

spau
�

�n
Aussage �a�

�
sz
˚

a���
aussätzig �a�

�
sz
˚


ts�c
¸

, -e . . .���
Ausschlachterei a�

�
s� laxt��ra�

�ausschließlich �a�
�

s� li�sl�c
¸

, –�––
Aussee a�

�
�se�

Ausseerland a�
�

�se���lant
außen, Au... �a�

�
sn

außenbords �a�
�

sn


b�rts
Außenpolitik �a�

�
sn


politi�k

außenpolitisch �a�
�

sn


poli�t��
außer �a�

�
s�

Außerachtlassung
a�

�
s��|axtlas��

außeramtlich �a�
�

s�|amtl�c
¸außerdem �a�

�
s�de�m, ––�–

äußere, Äu... ���
�
s�r�

außergewöhnlich
�a�

�
s���vø�nl�c

¸außerhalb �a�
�

s�halp
Außerkurssetzung

a�
�

s��k�rsz
˚


ts��
äußerlich ���

�
s�l�c

¸äußerln ���
�
s�ln

außermittig �a�
�

s�m�t�c
¸

, -e . . .���
äußern ���

�
s�n

außerordentlich �a�
�

s�|�rdn


tl�c
¸

,
––�–––

außerplanmäßig
�a�

�
s��pla�nm
�s�c

¸Außerrhoden �a�
�

s�ro�dn
äußerst ���

�
s�st

außerstand a�
�

s���tant,
auch: �–––

außerstande a�
�

s���tand�,
auch: �––––

äußerstenfalls ���
�
s�stn


fals

außertourlich �a�
�

s�tu��
�

l�c
¸Aussi[e] ���si

Aussig �a�
�

s�c
¸aussöhnen �a�
�

sz
˚

ø�n�n
Ausspann �a�

�
s�pan

Ausständler �a�
�

s�t
ntl�
ausstatten �a�

�
s�tatn

Aust-Agder norw. �œy̆sta�d�r
Austen engl. ��st�n
Austenit a�

�
ste�ni�t

austenitisieren a�
�

steniti�zi�r�n
Auster �a�

�
st�, engl. ���st�

Austerity �s�t
r�ti
Austerlitz �a�

�
st�l�ts

Austin engl. ��st�n
austonnen �a�

�
st�n�n

Austrag �a�
�

stra�k, -es . . .a���s,
...träge . . .tr
���

Austrägler �a�
�

str
�kl�
austral, A... a�

�
s�tra�l

Australasien a�
�

s�tra�l|a�zi
�
�n

Australia engl. �s�tre�
�
lj�

australid a�
�

stra�li�t, -e . . .i�d�
Australien a�

�
s�tra�li

�
�n

Australier a�
�

s�tra�li
�
�

australisch a�
�

s�tra�l��
australoid a�

�
stralo�[|]i�d, -e

. . .i�d�
Australopithecinae

a�
�

stralopite�tsi�n

Australopithecinen, ...ezinen

a�
�

stralopite�tsi�n�n
Australopithecus

a�
�

stralo�pi�tek�s
Austrasien a�

�
s�tra�zi

�
�n

Austreberta a�
�

stre�b
rta
Austria �a�

�
stria, engl. ��stri�

Austrian Airlines engl. ��stri�n
�
�

�
la�

�
nz

Austriazismus a�
�

stria�ts�sm�s
Austrien �a�

�
stri�n

Austromarxismus
a�

�
stromar�ks�sm�s

Austvågøy norw. �œy̆stv��œi
�ausufern �a�

�
s|u�f�n

auswärtig �a�
�

sv
rt�c
¸

, -e . . .���
auswärts �a�

�
sv
rts

Ausweis �a�
�

sva�
�
s, -e . . .a�

�
z�

Auswürfling �a�
�

sv�rfl��
Auszüger �a�

�
stsy���

Auszügler �a�
�

stsy�kl�
Autan fr. o�t�̃
autark a�

�
�tark

Autarkie a�
�

tar�ki�, -n . . .i��n
auterg a�

�
�t
rk, -e . . .r��

Auteuil fr. o�tœj
Authari �a�

�
tari

Authentie a�
�

t
n�ti�
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A authentifizieren
a�

�
t
ntifi�tsi�r�n

Authentik a�
�

�t
nt�k
authentisch a�

�
�t
nt��

authentisieren a�
�

t
nti�zi�r�n
Authentizität a�

�
t
ntitsi�t
�t

authigen a�
�

ti��e�n
Autismus a�

�
�t�sm�s

Autist a�
�

�t�st
Auto �a�

�
to

Autoaggression
�a�

�
to|a�r
si

�
o�n, ––––�–

Autobiograf a�
�

tobio��ra�f
Autobiografie a�

�
tobio�ra�fi�, -n

. . .i��n
Autobus �a�

�
tob�s, -se . . .�s�

Autocar �a�
�

toka��
�Autochore a�

�
to�ko�r�

Autochorie a�
�

toko�ri�
Autochrom a�

�
to�kro�m

autochthon a�
�

t�x�to�n
Autocross �a�

�
tokr�s

Autocue �o�tokju�
Autodafé a�

�
toda�fe�

Autodeterminismus
a�

�
todet
rmi�n�sm�s

Autodidakt a�
�

todi�dakt
Autodigestion a�

�
todi�
s�ti

�
o�n

Autodrom a�
�

to�dro�m
autodynamisch a�

�
tody�na�m��

Autoerotik a�
�

to|e�ro�t�k,
�–––––

Autoerotismus
a�

�
to|ero�t�sm�s,

auch: �––––––
autogam a�

�
to��a�m

Autogamie a�
�

to�a�mi�
autogen a�

�
to��e�n

Autognosie a�
�

to�no�zi�
autograf, Autograf a�

�
to��ra�f

Autografie a�
�

to�ra�fi�, -n . . .i��n
autografieren, autographieren

a�
�

to�ra�fi�r�n
Autogramm a�

�
to��ram

autograph, Autograph
a�

�
to��ra�f

Autographie a�
�

to�ra�fi�, -n
. . .i��n

Autographilie a�
�

to�rafi�li�
Autogravüre a�

�
to�ra�vy�r�

Autohypnose a�
�

toh�p�no�z�,
�–––––

Autointoxikation
a�

�
to|�nt�ksika�tsi

�
o�n,

�–––––––
Autokarpie a�

�
tokar�pi�

Autokatalyse a�
�

tokata�ly�z�
autokephal a�

�
toke�fa�l

Autokephalie a�
�

tokefa�li�

Autokinese a�
�

toki�ne�z�
Autokino �a�

�
toki�no

Autoklav a�
�

to�kla�f, -en . . .a�vn
autoklavieren a�

�
tokla�vi�r�n

Autokrat a�
�

to�kra�t
Autokratie a�

�
tokra�ti�, -n

. . .i��n
Autolycus a�

�
�to�lyk�s

Autolykos a�
�

�to�lyk�s
Autolyse a�

�
to�ly�z�

autolytisch a�
�

to�ly�t��
Automat a�

�
to�ma�t

Automatie a�
�

toma�ti�, -n . . .i��n
Automatik a�

�
to�ma�t�k

Automation a�
�

toma�tsi
�
o�n

Automatisation
a�

�
tomatiza�tsi

�
o�n

automatisch a�
�

to�ma�t��
automatisieren a�

�
tomati�zi�r�n

Automatismus a�
�

toma�t�sm�s
Automatograf, ...ph

a�
�

tomato��ra�f
Automedon a�

�
�to�med�n

Automixis a�
�

to�m�ks�s
automobil, A... a�

�
tomo�bi�l

Automobilismus
a�

�
tomobi�l�sm�s

Automobilist a�
�

tomobi�l�st
automorph a�

�
to�m�rf

Automorphismus
a�

�
tom�r�f�sm�s

autonom a�
�

to�no�m
Autonomie a�

�
tono�mi�, -n

. . .i��n
Autonomisierung

a�
�

tonomi�zi�r��
Autonomist a�

�
tono�m�st

autonym a�
�

to�ny�m
Autophilie a�

�
tofi�li�

Autopilot �a�
�

topilo�t
Autoplastik a�

�
to�plast�k

Autopoiese a�
�

top��
�
�e�z�

autopoietisch a�
�

top��
�
�e�t��

Autopolyploidie
a�

�
topoliploi�di�

Autopsie a�
�

t��psi�, -n . . .i��n
Autor �a�

�
to��

�
, schweiz. oft: –�–,

-en a�
�

�to�r�n
Autoradiografie, ...phie

a�
�

tora�di
�
o�ra�fi�

Autoradiogramm
a�

�
tora�di

�
o��ram

Autoreverse �a�
�

torivœ��
�

s,
–––�–

Autorin a�
�

�to�r�n
Autorisation a�

�
toriza�tsi

�
o�n

autorisieren a�
�

tori�zi�r�n
autoritär a�

�
tori�t
��

�Autorität a�
�

tori�t
�t

autoritativ a�
�

torita�ti�f, -e
. . .i�v�

Autosemantikon
a�

�
toze�mantik�n, ...ka . . .ka

Autosex �a�
�

tos
ks, auch: . . .z
ks
Autoskopie a�

�
tosko�pi�, -n

. . .i��n
autoskopisch a�

�
to�sko�p��

Autosom a�
�

to�zo�m
Autostereotyp a�

�
tostereo�ty�p,

�––––––, auch: . . .�t. . .
Autostopp �a�

�
to�t�p

Autostrada a�
�

to�stra�da
Autosuggestion

a�
�

toz��
s�ti
�
o�n

autosuggestiv a�
�

toz��
s�ti�f, -e
. . .i�v�

Autotomie a�
�

toto�mi�, -n . . .i��n
Autotoxin a�

�
tot��ksi�n

Autotransformator
a�

�
totransf�rma�to��

�
,

�––––––, -en . . .ma�to�r�n
Autotransfusion

a�
�

totransfu�zi
�
o�n, �–––––

autotroph a�
�

to�tro�f
Autotrophie a�

�
totro�fi�

Autotropismus a�
�

totro�p�sm�s
Autotypie a�

�
toty�pi�, -n . . .i��n

autotypisch a�
�

to�ty�p��
Autovakzin[e] a�

�
tovak�tsi�n[�]

Autoxidation a�
�

t�ksida�tsi
�
o�n

autozephal a�
�

totse�fa�l
Autozid... a�

�
to�tsi�t. . .

Autozoom �a�
�

tozu�m
Autran[s] fr. o�tr�̃
Autreau fr. o�tro
autsch! a�

�
t�

aut simile a�
�

t �zi�mile
autumnal a�

�
t�m�na�l

Autun fr. o�tœ̃
Autunit a�

�
tu�ni�t

Auvergne o�v
rnj�, fr. o�v
r�
Auw a�

�auweh! a�
�

�ve�
auwei[a]! a�

�
�va�

�
[a]

Auwera �a�
�

v�ra
Auwers �a�

�
v�s

Auxcousteaux fr. okus�to
Auxerre fr. o�s
�r
aux fines herbes o �fi�n �z
rp
auxiliar a�

�
ksi�li

�
a��

�Auxin a�
�

�ksi�n
auxochrom a�

�
kso�kro�m

Auxonne fr. o�s�n
Auxospore �a�

�
kso�po�r�, auch:

. . .sp. . .
auxotroph a�

�
kso�tro�f

Auzinger �a�
�

ts���
Ava �a�va, engl. ���v�, �e�

�
v�
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M
A
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Available-Light-...
��v
�

�
l�bl


�la�

�
t . . .

Aval a�val
avalieren ava�li�r�n
Avalist ava�l�st
Avallon fr. ava�l�̃
Avalon engl. �æv�l�n
Avance a�v�̃�s�
Avancement av�̃s[�]�m�̃�
avancieren av�̃�si�r�n
Avancini it. avan�t�i�ni
Avancinus avan�tsi�n�s
Avanos türk. ��v�n�s
Avantage av�̃�ta�	�
Avantageur av�̃ta�	ø��

�Avantgarde a�v�̃��ard�,
av�̃��ard�, fr. av�̃��ard

Avantgardismus av�̃�ar�d�sm�s
Avantgardist av�̃�ar�d�st
avanti, A... it. a�vanti
Avanturin avantu�ri�n
Avare a�va�r�
Avaricum a�va�rik�m
Avatar ava�ta��

�ave!, A... �a�ve
Avebury engl. �e�

�
vb�r�

Avec a�v
k
Aved fr. a�v
d
Aveiro port. ��v�i

�
ru

Aveline fr. a�vlin
Avellaneda span. a�e�a�ne�a
Avellino it. avel�li�no
Ave-Maria a�vema�ri�a
Avempace av
m�pa�ts�
Avena a�ve�na
Avenarius ave�na�ri�s
Avenary ave�na�ri
Avenches fr. a�v�̃��
Avenel fr. av�n
l
Avenida ave�ni�da
Aventin av
n�ti�n
Aventinus av
n�ti�n�s
AventisY a�v
nt�s
Aventiure av
n�ty�r�
Aventüre av
n�ty�r�
Aventurier av�̃ty�ri

�
e�

Aventurin av
ntu�ri�n
Avenue av��ny�, -n . . .y��n
average, A... �
v�r�t�
Averbo a�v
rbo
Avercamp niederl. �a�v�rk�mp
Averell engl. �e�

�
v�r�l

Averescu rumän. ave�resku
avernalisch av
r�na�l��
Averner a�v
rn�
avernisch a�v
rn��
Avernus a�v
rn�s
Averoff, ...ph neugr. a�v
r�f
Averroes a�v
ro
s

Averroismus av
ro�[|]�sm�s
1Avers (Vorderseite, Abfindung)

a�v
rs, -e . . .rz�
2Avers (Ort in der Schweiz) �a�f�s
2Aversa (Name) it. a�v
rsa
Aversal... av
r�za�l. . .
Aversion av
r�zi

�
o�n

Aversional... av
rzi
�
o�na�l. . .

aversionieren av
rzi
�
o�ni�r�n

Aversum a�v
rz�m, ...sa . . .za
avertieren av
r�ti�r�n
AvertinY av
r�ti�n
Avery engl. �e�

�
v�r�

1Avesta (Ortsname) schwed.
���v�sta

2Avesta (Heiliges Buch) a�v
sta
avestisch a�v
st��
Aveyron fr. av
�r�̃
Avezzano it. aved�dza�no
Avianca span. a��i

�
a�ka

Avian[i]us a�vi
�
a�n[i

�
]�s

Aviano it. a�vi
�
a�no

Aviarium a�vi
�
a�ri�m, ...ien . . .i�n

Aviatik a�vi
�
a�t�k

Aviatiker a�vi
�
a�t�k�

Avicenna avi�ts
na
Avienus a�vi

�
e�n�s

Avigdor hebr. �avi�dor
Avigliana it. avi���a�na
Avignon av�n�j�̃�, fr. avi���̃
Ávila span. �a�ila
Avilés span. a�i�les
avirulent �avirul
nt
Avis a�vi�, auch: a�vi�s, des -

a�vi�[s], die - a�vi�s, -e a�vi�z�
avisieren avi�zi�r�n
Aviso a�vi�zo
a vista a �v�sta
Avista... a�v�sta. . .
Avitaminose avitami�no�z�
Avivage avi�va�	�
avivieren avi�vi�r�n
Avocado avo�ka�do
Avocato avo�ka�to
Avogadro it. avo��a�dro
Avoirdupois avo

�
ardy�po

�
a,

�
v�d��p��
�
s

Avokado avo�ka�do
Avokato avo�ka�to
Avon engl. �e�

�
v�n

Avosmediano av�sme�di
�
a�no

Avranches fr. a�vr�̃��
Avunkulat av��ku�la�t
Avus �a�v�s
Avyžius lit. a�vi�	j�s
AWACS �
v
ks, selten: �a[�]vaks
Awaji jap. �a�wad	i
Award ��v���

�
t, engl. ��w��d

Aware a�va�r�

awarisch a�va�r��
Awatscha russ. a�vat��
Awe engl. ��
Awertschenko russ. a�vj
rt��nk�
Awgust russ. �av�ust
Awoda hebr. avo�da
Awram russ. av�ram
Awwakum russ. avva�kum
Axai russ. ak�saj
Axakow russ. ak�sak�f
Axel �aksl


, niederl. ��ks�l,

schwed. �aks�l, �––
Axel Heiberg Island engl. �æks�l

�ha�
�
b��� �a�

�
lænd, �––�––�––

Axelrod engl. �æks�lr�d
Axen[berg] �aksn


[b
rk]

Axenfeld �aksn


f
lt
Axenstraße �aksn


�tra�s�

Axerophthol aksero�fto�l
axial a�ksi

�
a�l

Axialität aksi
�
ali�t
�t

axillar aks��la��
�Axinia a�ksi�ni

�
a

Axinit aksi�ni�t
Axinja russ. ak�sinjj�
Axiologie aksi

�
olo��i�, -n . . .i��n

axiologisch aksi
�
o�lo����

Axiom a�ksi
�
o�m

Axiomatik aksi
�
o�ma�t�k

axiomatisch aksi
�
o�ma�t��

axiomatisieren aksi
�
omati�zi�r�n

Axiometer aksi
�
o�me�t�

Axioti neugr. a�ksj�ti
Axjonow russ. ak�sj�n�f
Ax-les-Thermes fr. aksle�t
rm
Axminster engl. �æksm�nst�
Axminsterteppich

�
ksm�nst�t
p�c
¸Axolotl akso�l�tl


, �––––

Axon �aks�n, -e[n] a�kso�n�[n]
Axonometrie aksonome�tri�, -n

. . .i��n
axonometrisch aksono�me�tr��
Axt akst, Äxte �
kst�
Axtafa russ. aksta�fa
Axu russ. ak�su
Axular bask. a�ular
Ayabe jap. �a�jabe
Ayacucho span. aja�kut�o
Ayala span. a�jala
Ayamonte span. aja�m�nte
Ayatollah aja�t�la
Ayckbourn engl. �e�

�
kb��n

Aycliffe engl. �e�
�
kl�f

Aydın �a�
�
d�n, türk. ��i

�
dīn, vgl.

Infokasten Yılmaz
aye a�

�Aye-Aye a�
�
�|a�

�
, �––

Ayers Rock engl. �
�z �r�k
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MAyha

A Ayhan a�
�
�han, �––, türk.

�i
�
�h�n

Ayler engl. �e�
�
l�

Aylesbury engl. �e�
�
lzb�r�

Aymará span. ai
�
ma�ra

Aymé fr. 
�me
Ayr engl. 
�

�Ayran �a�
�
ran

Ayren[hoff] �a�
�
r�n[h�f]

Ayrer �a�
�
r�

Ays
¸
e a�

�
��
, �a�

�
��, türk. �i

�
��
, vgl.

Infokasten S
¸

ahin
Aysén span. ai

�
�sen

Aytoun engl. �e�
�
tn
Ayub engl. ���j�b, . . .ju�b

Ayuntamiento aj�nta�mi
�

nto

Ayurveda aj�r�ve�da
Ayutthaya Thai ajudtha�ja�

1411
Ayvalık türk. ��i

�
v�līk

Azalea a�tsa�lea
Azalee atsa�le��
Azalie a�tsa�li

�
�

Azambuja port. �z�m�bu	�
Azaña span. a��a�a
Azania engl. ��ze�

�
ni�

Azara span. a��ara
Azarol... atsa�ro�l. . .
Azarole atsa�ro�l�
Azcapotsalco span.

askapo�tsalko
Azeglio it. ad�dz
��o
Azema a�tse�ma
Azemmour fr. az
m�mu�r
azentrisch �ats
ntr��
azeotrop atseo�tro�p
azephal atse�fa�l
Azephale atse�fa�l�
Azephalie atsefa�li�, -n . . .i��n
Azeriden atse�ri�dn

Azetaldehyd a�tse�t|aldehy�t,
-es . . .y�d�s

Azetat atse�ta�t
Azevedo aze�ve�do, bras.

aze�vedu, port. �z��ve�u
Azid a�tsi�t, -e . . .i�d�
Azikiwe engl. ��zi��ki�we�

�Azilien azi�li
�

̃�

Azimut atsi�mu�t
azimutal atsimu�ta�l
Azincourt fr. az
̃�ku�r
Azine a�tsi�n�
azinös atsi�nø�s, -e . . .ø�z�
Aziz a�z�s, türk. ��ziz
Aznar span. a�

˙
�nar

Aznavour fr. azna�vu�r
Azo... �atso. . .
Azobenzol atsob
n�tso�l
Azóguez span. a��o!e�

Azoikum a�tso�ik�m
azoisch a�tso���
Azol a�tso�l
Azolinus atso�li�n�s
Azone it. at�tso�ne
Azoospermie atsoosp
r�mi�,

. . .�p. . . , -n . . .i��n
Azor hebr. a�z�r
Azorella atso�r
la
Azoren a�tso�r�n
Azorı́n span. a�o�rin
Azorubin atsoru�bi�n
Azotämie atsot
�mi�, -n. . .i��n
Azote fr. a�z�t
azotieren atso�ti�r�n
Azotobakter atsoto�bakt�
Azotobakterin atsotobakte�ri�n
Azotogen atsoto��e�n
Azotorrhö, ...öe atsot��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
Azoturie atsotu�ri�, -n. . .i��n
Azpeitia span. a��p
i

�
ti
�
a

Azrou fr. a�zru
Azteke ats�te�k�
Azua span. �a�u

�
a

Azuaga span. a��u
�

a!a
Azuay span. a��u

�
ai
�Azubi a�tsu�bi, �a[�]tsubi

Azucena it. addzu�t�
�na, span.
a�u��ena

Azuela span. a��u
�

ela
Azuer span. a��u

�

r

Azuero span. a��u
�

ero
Azuga rumän. a�zu�a
Azul span. a��ul
Azulejos atsu�l
x�s, asu. . . ,

span. a�u�l
xos
Azulen atsu�le�n
Azur a�tsu��

�Azuree... atsu�re�. . .
azuriert atsu�ri��

�
t

Azurit atsu�ri�t
azurn a�tsu��

�
n

Azusa engl. ��zu�s�
Azyanopsie atsyan��psi�, -n

. . .i��n
Azygie atsy��i�
azygisch a�tsy����
azygos atsy��o�s, -e . . .o�z�
azyklisch �atsy�kl��, auch: –�––
azymisch a�tsy�m��
Azymit atsy�mi�t
Azymon �a�tsym�n, �ats. . . , ...ma

. . .ma
Azzalino atsa�li�no
Azzilo �atsilo
Azzo �atso, it. �attso
Azzone it. at�tso�ne
Azzurri a�ts�ri, it. ad�dzurri

b, B be�, engl. bi�, fr. , span. be,
it. bi

b, B �be�ta, �b
ta
BA be��|a�
Bâ fr. b�
Baade �ba�d�
Baader �ba�d�
Baal dt. , niederl. ba�l
Baalbek �ba�lb
k, –�–
Baal-Hanan ba�al�ha�nan
Baal Schem Tov ba�l �e�m �to�f
Baamonde span. baa�m�nde
Baar ba��

�
, tschech. ba�r

Baaren niederl. �ba�r�
Baarle niederl. �ba�rl�
Baarn niederl. ba�rn
Baas ba�s, -e �ba�z�
Baath ba�t
Bååth schwed. bo�t
Bab ba�p, pers. b��b
baba ba�ba

1Baba (Großmutter) �ba�ba
2Baba (türk. Titel) ba�ba�
3Baba (Name) mak. , rumän.

�baba, türk. b��b�
Babadag rumän. baba�da�
Babahoyo span. ba�a�ojo
Babajewski russ. b�ba�j
fskij
Babar indon. �babar
Babbage engl. �bæb�d	
babbeln �babl


n

1Babbitt (Durchschnittsmensch,
Metall) �b
b�t

2Babbitt (Name) engl. �bæb�t
Babcock �bapk�k, engl. �bæbk�k
Babeck �ba�b
k
Babekan �ba�beka�n, babe�ka�n
Babel �ba�bl


, russ. �bab�lj

Babelino babe�li�no
Bab el Mandeb ba�p |
l �man-

d
p
Babelon fr. ba�bl�̃
Babelsberg �ba�bl


sb
rk

Babelthuap engl. b��b�l�tu���p
Babenberger �ba�bn


b
r��

Babenhausen ba�bn


�ha�
�

zn
Babes

¸
rumän. �babe�

Babesien ba�be�zi
�
�n

Babett ba�b
t

bB
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B
Bade

Babette ba�b
t[�], fr. ba�b
t
Babeuf fr. ba�bœf
Babi pers. b��bi�
Babia Góra poln. �babja ��ura
Babia Hora slowak. �babja �h�ra
Babić serb. , kroat. �babit�
Babieca span. ba��i

�
eka

Babi Jar russ. �babij �jar
Babilonie babilo�ni�
Babinet fr. babi�n

Babing[er] �ba�b��[�]
Babington engl. �bæb��t�n
Babinski ba�b�nski, fr. bab
̃s�ki
Babirussa babi�r�sa
Babismus ba�b�sm�s
Babist ba�b�st
Babits ung. �b�bit�
Babka engl. �bæbk�
Babo �ba�bo
Babœuf fr. ba�bœf
Babol pers. b��bol
Babolsar pers. b�bol�sær
Babouvismus babu�v�sm�s
Babrios �ba�bri�s
Babrius �ba�bri�s
Babst bapst
Babu �ba�bu
Babuin �ba�bui�n
Babur �ba�b�r
Baburen niederl. b��by�r�
Babusche ba�b���, ba�bu���
Babuschka �ba[�]b��ka
Baby �be�bi, �b
�

�
bi

Babyboom[er] �b
�
�
bibu�m[�],

auch: �be�bibu�m[�]
Babycar �b
�

�
bika��

�
, auch:

�be�bika��
�Babydoll �b
�

�
bid�l, auch:

�be�bid�l, ––�–
Babyface �b
�

�
bif
�

�
s, auch:

�be�bife�s
Babylon �ba�byl�n, engl.

�bæb�l�n
Babylonien baby�lo�ni

�
�n

Babylonier baby�lo�ni
�
�

babylonisch baby�lo�n��
Babylook �b
�

�
bil�k, auch:

�be�bil�k
babysitten �b
�

�
bis�tn


, auch:

�be�bis�tn
Babysitter �b
�

�
bis�t�, auch:

�be�biz�t�
Babysitting �b
�

�
bis�t��, auch:

�be�biz�t��
Bacabal bras. baka�bal
Bacall engl. b��k��l
Bacău rumän. ba�k�u

�Baccaloni it. bakka�lo�ni
Baccara bak�a�ra

Baccarat �bakara
Bacchanal baxa�na�l, -ien . . .li

�
�n

Bacchant ba�xant
Bacchelli it. bak�k
lli
Bacchiacca it. bak�ki

�
akka

Bacchiocchi it. bak�ki
�
�kki

bacchisch �bax��
Bacchius ba�xi��s, ...ien . . .i��n
Bacchus �bax�s
Bacchylides ba�xy�lid
s
Bacci it. �batt�i
Baccio it. �batt�o
Bacewicz poln. ba�ts
vit�
Bach bax, Bäche �b
c

¸
�

Bacharach �baxarax, engl.
�bæk�ræk

Bachauer �baxa�
�

�
Bachaumont fr. ba�o�m�̃
Bache �bax�
Bachelard fr. ba�� la�r
Bachelin fr. ba�� l
̃
Bachelor �b
t��l�
Bachelor of Arts �b
t�[�]l� �f

�|a��
�

ts
Bachelor of Laws �b
t�[�]l� �f

�l��s
Bachelor of Science �b
t�[�]l� �f

�sa�
�
�ns

Bachem �baxm
Bachér ba�xe��
�Baches �bax�s

Bachiacca it. ba�ki
�
akka

Bachja Ibn Pakuda �baxja �|�bn
pa�ku�da

Bachler �baxl�
Bächler �b
c

¸
l�

Bachman[n] �baxman
Bachmetjew russ. bax�mjetj�f
Bachofen �bax|o�fn

Bachtaran pers. b�xtæ�r��n
Bachtiar pers. bæxti���r
Bachtiare bax�ti

�
a�r�

Bachtiari bax�ti
�
a�ri

Bächtold �b
c
¸

t�lt
Bachtschissarai russ.

b�xt�isa�raj
Baciccia it. ba�t�itt�a
Bacile ba�t�i�l�, ...li . . .li
Bacı́lek tschech. �batsi�l
k
Bacillus ba�ts�l�s, ...li . . .li
back, 1Back (seemänn.) bak

2Back (Verteidiger) b
k
3Back (Name) engl. bæk
Bäck dt. , schwed. b
k
Bačka serb. , kroat. �ba�t�ka�
Backbone �b
kb��

�
n

Backbord �bakb�rt, -e . . .rd�
Bäckchen �b
kc

¸
�n

Backe �bak�

backen, B... �bakn
...backen . . .�bakn

Backer niederl. �b�k�r
Bäcker �b
k�
Bäckerei b
k��ra�

�Backfire �b
kfa�
�
�

Backfisch �bakf��
Backgammon b
k��
m�n
Background �b
k�ra�

�
nt

Backhand �b
kh
nt
Backhaus �bakha�

�
s

Backhendl �bakh
ndl
Backhuysen niederl. �b�khœi

�
z�

...backig . . .�bak�c
¸

, -e . . .���
...bäckig . . .�b
k�c

¸
, -e . . .���

Backlash �b
kl
�
Bäckler �b
kl�
Backlist �b
kl�st
Backlund schwed. �bakl�nd
Backnang �bakna�
Backofen �bak|o�fn

Backoffen �bak|�fn
Backslash �b
ksl
�

Backspring �b
kspr��
Backstag �bak�ta�k, -e . . .a���
backstage, B... �b
kst
�

�
t�, auch:

�b
kste�t�
Backström schwed. �bakstrœm
bäckt b
kt
Backtracking �b
ktr
k��
Back-up, Backup�b
k|ap, –�–
Backus-Naur... �bak�s�na�

�
�.. .

Bacmeister �bakma�
�
st�

Baco �ba�ko
Bac

¸
ó kat. b��so

Bacolod span. bako�l��
Bacon �b
�

�
kn


, auch: �be�kn


,

engl. �be�
�
k�n, fr. ba�k�̃

Baconsky rumän. ba�konski
Bacovia rumän. ba�kovia
Bacquehem �bakh
m
Bács[ka] ung. �ba�t�[k�]
Baculard fr. baky�la�r
Baculus �ba�kul�s
Bačvice serb. , kroat. �bat�vits

Baczyński poln. ba�t�īĩ

�
ski

Bad ba�t, bes. nordd. auch: bat,
-es �ba�d�s, Bäder �b
�d�

Badacsony ung. �b�d�t�onj
Badajoz span. ba�a�x��
Badalona kat. b����lon�, span.

ba�a�lona
Badari ba�da�ri
Ba

˛
darzewska-Baranowska poln.

b�nda�	
fskabara�n�fska
Bad Bank �b
[�]t �b
�k,

auch: �– �–
Badem �ba�d�m
baden, B... �ba�dn
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Baden-Baden ba�dn


�ba�dn
Badener �ba�d�n�

Badeni ba�de�ni
Baden-Powell engl. be�

�
dn�p��

�
�l,

. . .�pa�
�

�l
Badenser ba�d
nz�
badensisch ba�d
nz��
Badenweiler ba�dn


�va�

�
l�

Baden-Württemberg
ba�dn


�v�rt�mb
rk

Bader �ba�d�
Badgastein ba�t�as�ta�

�
n

Badge b
t�
Badia ba�di�a, ...ien . . .i��n
Badinage badi�na�	�
Badinerie badin��ri�, -n . . .i��n
Badings niederl. �ba�d��s
Badinski bulgar. ba�dinski
badisch �ba�d��
Badius �ba�di

�
�s

Badlands engl. �bædlændz
Badminton �b
tm�ntn

Badoglio it. ba�d���o
Badt bat
Badtrip b
t�tr�p
Badura ba�du�ra
Baeck b
k
Baedeker �b
�d�k�
Baegert �ba���t
Baehr b
��

�Baekelmans niederl.
�ba�k�lm�ns

Baelen niederl. �ba�l�
Baena span. ba�ena
Baensch b
n�
Baer b
��

�Baerl ba��
�

l
Baerle niederl. �ba�rl�
Baertling schwed. �bærtli�
Baertsoen niederl. �ba�rtsun
Bærum norw. �bæ�ru––m
Baerze niederl. �ba�rz�
Baesecke �b
�z�k�
Baessler �b
sl�
Baesweiler �ba�sva�

�
l�

Baetica �b
�tika
Baetis �b
�t�s
Baeumker �b��

�
mk�

Baeyer �ba�
�
�

Baez engl. ba�
�
�
z, �––

Baeza span. ba�e�a
Bafang fr. ba�fa�
Bafel �ba�fl

baff baf
Baffin engl. �bæf�n
Bafile it. ba�fi�le
Bafin �ba[�]f�n
BAföG, Bafög �ba[�]fœk
Bafoussam fr. bafu�sam

Bafra türk. �b�fr�
Bag b
k
Bagage ba��a�	�
Bagamoyo ba�a�mo�jo
Bagasse ba��as�
Bagassose ba�a�so�z�
Bagatelle ba�a�t
l�
bagatellisieren ba�at
li�zi�r�n
Bagdad �bakdat
Bagdader �bakdad�
Bage engl. be�

�
d	

Bagé bras. ba�	

Bagehot engl. �bæd	�t
Bagel (Verlag) ba�	
l
Bagge �ba��
Bagger �ba��
baggern �ba��n
Baggesen �ba��zn

Baggings �b
���s
Baggy Pants, Baggypants

�b
�ip
nts
Baghlan afgh. bæ!�l�n
Bagirmi ba���rmi
Baglione it. ba���o�ne
Baglioni it. ba���o�ni
Bagnères-de-Bigorre fr.

ba�
rd�bi����r
Bagnères-de-Luchon fr.

ba�
rd�ly���̃
Bagnes fr. ba�
Bagneux fr. ba��ø
Bagni it. �ba��i

1Bagno (Kerker) �banjo, Bagni
�banji

2Bagno (Name) it. �ba��o
Bagnolet fr. ba���l

Bagot �ba���t, engl. �bæ��t
Bagramjan russ. b��ra�mjan
Bagratide ba�ra�ti�d�
Bagration russ. b��r�ti��n
Bagrationowsk russ.

b��r�ti��n�fsk
Bagratunier ba�ra�tu�ni

�
�

Bagrizki russ. ba��ritskij
Bagrjana bulgar. b���rjan�
Baguette ba��
t
Baguı́o span. ba�!io
Baguirmi fr. ba�ir�mi
bah! ba�
bäh! b
�
Bahadur ba�ha�d�r
Bahai baha�[|]i�
Bahaismus baha�[|]�sm�s
Bahama[n]er baha�ma�[n]�
bahama[n]isch baha�ma�[n]��
Bahama[s] ba�ha�ma[s], engl.

b��h��m�[z]
Bahamer ba�ha�m�
bahamisch ba�ha�m��

Bahamonde span. baa�m�nde
Bahar �baha��, pers. bæ�h��r
Bahasa Indonesia indon.

ba�hasa �ndo�n
si
�
a

Bahawalpur engl. b��h��w�lp��
�Bahdanowitsch weißruss.

b�!d��novit�
bähen �b
��n
Bahia bras. ba�ia
Bahı́a Blanca span. ba�ia

��la�ka
Bahir Dar amh. bah�r dar
BahlsenY �ba�lzn

Bahlui rumän. bax�lui
�Bahmani �baxmani

Bahn ba�n
BahncardY �ba�nka��

�
t

Bahnhof �ba�nho�f
Bähnler �b
�nl�
Bahnsen �ba�nzn

Bahöl ba�hø�l
Bahr ba��

�Bähr b
��
�Bahrain ba�ra�

�
n, bax�ra�

�
n

Bahr Al Arab �bax� al�|arap
Bahr Al Asrak �bax� al�|azrak
Bahr Al Gabal �bax� al��abal
Bahr Al Ghasal �bax� al�a�za�l
Bahrdt ba��

�
t

Bahre �ba�r�
Bahrfeldt �ba��

�
f
lt

Bahrijja bax�ri�ja
Bahro �ba�ro
Baht ba�t
Bahuschewitsch weißruss.

b�!u��evit�
Bahuvrihi bahu�vri�hi
Ba Huyên Thanh-Quan vietn. ba

hu
�

i�
�

n �ai
�
� ku

�
an 3611

Bai ba�
�Baia it. �ba�i

�
a

Baiae �ba�
�



Baia Mare rumän. �bai
�
a �mare

Baiao ba�
�
�a�o

Baião bras. ba�i
�
�̃u

�Baia Sprie rumän. �bai
�
a �sprie

Baibars ba�
�
�bars

Băicoi rumän. b��koi
�Baida, Al alba�

�
�da�

Baidawi ba�
�
�da�vi

Baier �ba�
�
�

Baiera �ba�
�
�ra, ba�

�
�e�ra

Baiersbronn ba�
�
�s�br�n

Baiersdorf �ba�
�
�rsd�rf

Baı̈f fr. ba�if
Baigneuse b
n�jø�z�
Baikal �ba�

�
kal, auch: –�– russ.

baj�kal
Baikonur russ. b�jka�nur
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Baile Átha Cliath ir. bl���kli�,
engl. bl���kli�

Băile Herculane rumän. �b�ile
herku�lane

Bailén span. bai
�
�len

Băiles
¸
ti rumän. b�i�le�tj

Bailey engl. �be�
�
l�

BaileysY �b
�
�
li[�]s

Bailiff �be�l�f
Bailli fr. ba�ji
Bailliage ba�ja�	�
Baillie engl. �be�

�
l�

Baillot fr. ba�jo
Bailly fr. ba�ji
Baily engl. �be�

�
l�

Bainbridge engl. �be�
�
nbr�d	

Bain[es] engl. be�
�
n[z]

Baini it. ba�i�ni
Bain-Marie b
̃ma�ri�
Bainville fr. b
̃�vil
Bairak ba�

�
�rak

Bairam ba�
�
�ram

Baird engl. b
�
�

d, poln. b
rt
Baire fr. b
�r
Bairiki engl. ba�

�
�ri�ki�

bairisch �ba�
�
r��

Bairnsdale engl. �b
�
�

nzde�
�
l

Baiser b
�ze�
Baisse �b
[�]s, auch: . . .s�
Baissier b
�si

�
e�

Bait ba�
�
t

Baitin ba�
�
�ti�n

Baja ung. �b�j�
Bajä �ba�j

Baja California span. �baxa

kali�f�rni
�
a

Bajadere baja�de�r�
Bajasid baja�zi�t
Baja Verapaz span. �baxa

�era�pa�
Bajazzo ba�jatso
Bajer dän. �bai

�
’�

Bajocien ba	o�si
�

̃�

Bajonett bajo�n
t
bajonettieren bajon
�ti�r�n
Bajram Curri alban. bai

�
�ram

�tsurri
Bajus �ba�j�s
Bajuware baju�va�r�
bajuwarisch baju�va�r��
Bajza ung. �b�jz�, slowak. �bai

�
za

Bakal russ. ba�kal
Bakalow bulgar. b��kalof
Bakar serb. , kroat. �bakar
Bakchos �bakc

¸
�s

Bakchylides bak�c
¸

y�lid
s
Bake �ba�k�
Bakel �ba�kl


, fr. ba�k
l

BakelitY bak��li�t

Bakema niederl. �ba�k�m�
Baker engl. �be�

�
k�

Bakerloo engl. be�
�
k��lu�

Bakersfield engl. �be�
�
k�zfi�ld

Bakhuizen niederl. �b�khœi
�
z�

Baki türk. b���ki
Bakić serb. , kroat. �bakit�
Bakin jap. ba�kin

Bakir serb. , kroat. �bak�r
Bakkalaureat bakala�

�
re�[|]a�t

Bakkalaureus baka�la�
�

re�s,
...ei . . .ei

Bakkarat �bakara[t], . . .�ra
Bakken �bakn


, dän. �ba�n

Bakker niederl. �b�k�r
Baklanow russ. ba�klan�f
Baklava �baklava, türk. b�kl��v�
Bakócz ung. �b�ko�ts
Bakony ung. �b�konj
Bakonyer ba�ko�ni

�
�

Bakov tschech. �bak�f
Bakschejew russ. bak��ej�f
Bakschisch �bak���
Bakst fr. bakst
Bakteriämie bakteri
�mi�, -n

. . .i��n
Bakterie bak�te�ri�
bakteriell bakteri�
l
Bakteriologe bakterio�lo���
Bakteriologie bakteriolo��i�
bakteriologisch bakterio�lo����
Bakteriolyse bakterio�ly�z�
Bakteriolysin bakterioly�zi�n
bakteriolytisch bakterio�ly�t��
Bakteriophage bakterio�fa���
Bakteriose bakteri�o�z�
Bakteriostase bakterio�sta�z�
bakteriostatisch

bakterio�sta�t��
Bakteriotherapie

bakteriotera�pi�, -n . . .i��n
Bakterium bak�te�ri�m, ...ien

. . .i�n
Bakteriurie bakteriu�ri�
bakterizid, B... bakteri�tsi�t, -e

. . .i�d�
Baktr[i]a �baktr[i]a
Baktriana baktri�[|]a�na
Baktrien �baktri�n
baktrisch �baktr��
Baku �ba�ku, ba�ku�, russ. ba�ku
Bakuba ba�ku�ba
Bakunin russ. ba�kunin
Baky �ba�ki
Balabanow bulgar. b�l��banof
Balachna russ. b�lax�na
Balaena ba�l
�na
Balaguer span. bala�!
r, kat.

b�l��!e

Balakirew russ. ba�lakir�f
Balaklawa russ. b�la�klav�
Balakowo russ. b�la�k�v�
Balalaika bala�la�

�
ka

Balance ba�l�̃�s, auch: . . .s�, bes.
md./nordd. ba�la�s, auch:
. . .s�, -n . . .sn

Balancé bal�̃�se�
Balanceakt ba�l�̃�s|akt, bes.

md./nordd. ba�la�s|akt
Balancement bal�̃s[�]�m�̃�
Balance of Power �b
l�ns �f

�pa�
�

�
Balanchine engl. �bæl�nt�i�n
balancieren bal�̃�si�r�n, bes.

md./nordd. bala��si�r�n, bes.
südd./westösterr. auch:
balan�[t]si�r�n

Balandrino balan�dri�no
Balanitis bala�ni�t�s, ...itiden

. . .ni�ti�dn
Balanoposthitis balanop�s�ti�t�s,

...itiden . . .ti�ti�dn
Balard fr. ba�la�r

Balaschicha russ. b�la��īx�
Balaschow russ. b�la���f
Balassa[gyarmat] ung.

�b�l����[dj�rm�t]
Balassi ung. �b�l���i
Balata �balata, auch: ba�la�ta
Balaton ung. �b�l�ton
Balatonfüred ung. �b�l�tonfyr
d
Balatum �balat�m, auch:

ba�la�t�m
Balawat bala�va�t
Balázs ung. �b�la�	
Balban bal�ba�n
Balbek �ba�lb
k
Balbier bal�bi��

�balbieren bal�bi�r�n
Balbı́n tschech. �balbi�n
Balbina bal�bi�na
Balbinus bal�bi�n�s
Balbo it. �balbo
Balboa bal�bo�a, span. bal��oa
Balbuena span. bal��u

�
ena

Balbulus �balbul�s
Bălcescu rumän. b�l�t�esku
Balch engl. b��lt�
Balchasch russ. bal�xa�
Balchin engl. �b��lt��n
Balch Springs engl. b��lt� �spr��z
bald balt
Baldachin �baldaxi�n,

auch: ––�–
Baldassare it. baldas�sa�re
Balde �bald�
Bälde �b
ld�
Baldeggersee bald
���ze�
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M
MBald
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Baldeneysee �bald�na�
�
ze�

Baldensperger �baldn


sp
r��, fr.
bald
̃sp
r�	e

Balder �bald�
Baldewin �bald�vi�n
Baldi it. �baldi
baldig �bald�c

¸
, -e . . .���

Baldini it. bal�di�ni
Baldinucci it. baldi�nutt�i
baldmöglichst �baltmø�kl�c

¸
st,

–�––
Baldovinetti it. baldovi�netti
Baldovino it. baldo�vi�no
Baldr �bald�
Baldrian �baldria�n
Balduin �baldui�n
Baldung �bald��
Baldur �bald�r, isl. �bald�r
Baldus de Ubaldis �bald�s de�

|u�baldi�s
Baldwin engl. �b��ldw�n
Bale engl. be�

�
l

Bâle fr. b��l
Balearen bale�[|]a�r�n
Baleares span. bale�ares
balearisch bale�[|]a�r��
Balen niederl. �ba�l�
Balenit bale�ni�t
Balester ba�l
st�
Balestra ba�l
stra
Balfas indon. �balfas
Balfour engl. �bælf�
Balg balk, -es . . .��s, Bälge

�b
l��, Bälger �b
l��
Balga[ch] �bal�a[x]
Balgarija bulgar. b�l��arij�
Balge �bal��
balgen �bal�n

Balgerei bal���ra�
�Balhorn �balh�rn

Bali �ba�li, indon. �bali
Balıkesir türk. b��līk
�sir
Balikpapan indon. bal�k�papan
Balilla it. ba�lilla
balinesisch bali�ne�z��
Balingen �ba�l���n
Baliński poln. ba�liĩ

�
ski

Bálint ung. �ba�lint
Baliol engl. �be�

�
li�l

Baljana �baljana
Balje �balj�
Balk balk, niederl. b�lk
Balkan �balka�n, serb. , kroat.

�balka�n, bulgar. b�l�kan
balkanisch bal�ka�n��
balkanisieren balkani�zi�r�n
Balkanologe balkano�lo���
Balkanologie balkanolo��i�
Balkare bal�ka�r�

Bälkchen �b
lkc
¸

�n
Balke �balk�
Balken �balkn

Balkh afgh. bælx
Balkon bal�ko�n, bal�k�̃� bes.

nordd./ostd. oft: bal�k��,
schweiz. oft: �balko�n, des -s
. . .ko�ns, . . .k�̃�s, . . .k��s, die
-s . . .k�̃�s, . . .k��s, die -e
. . .ko�n�

1Ball bal, Bälle �b
l�
2Ball (Name) bal, engl. b��l
Balladares span. ba�a��ares
Ballade ba�la�d�
balladesk bala�d
sk
Ballad-Opera engl. �bæl�d��p�r�
Balladur fr. bala�dy�r
Ballance engl. �bæl�ns
Ballantyne engl. �bæl�nta�

�
n

Ballarat engl. �bæl�ræt, ––�–
Ballard engl. �bæl�d, fr. ba�la�r
Ballast �balast, ba�last
Ballawatsch �balavat�
Ballei ba�la�

�Ballek slowak. �balj
k
ballen, B... �bal�n
Ballén span. ba��en
Ballenstedt �bal�n�t
t
Balleny engl. �bæl�n�
Ballerina bal��ri�na
Ballerine bal��ri�n�
Ballerino bal��ri�no
ballern, B... �bal�n
Balleron �bal�r�n
Ballerup dän. �bæl’�r�b
Ballester span. ba�es�t
r
ballestern ba�l
st�n
Ballesteros span. ba�es�teros
Ballestrem �bal�stre�m,

ba�l
str
m
Ballett ba�l
t
Balletteuse bal
�tø�z�
Ballettomane bal
to�ma�n�
Ballhorn �balh�rn
ballhornisieren balh�rni�zi�r�n
Ballif fr. ba�jif
ballig �bal�c

¸
, -e . . .���

Ballin �bali�n
Ballina engl. �bæl�n�
Ballinger engl. �bæl�nd	�
Balliol engl. �be�

�
li�l

Ballismus ba�l�sm�s
Balliste ba�l�st�
Ballistik ba�l�st�k
Ballistiker ba�l�st�k�
ballistisch ba�l�st��
Ballistokardiografie, Ballisto-

kardiographie
bal�stokardi

�
o�ra�fi�, -n . . .i��n

Ballit ba�li�t
Ballo in maschera it. �ballo

im�maskera
1Ballon ba�l��, ba�l�̃�, österr./

schweiz. vorw. , südd. oft:
ba�lo�n, des -s ba�l��s, ba�l�̃�s,
ba�lo�ns, die -s ba�l��s,
ba�l�̃�s, die -e ba�lo�n�

2Ballon (Name) fr. ba�l�̃

Ballonett balo�n
t
Ballon[s] d’Essai ba�l�̃�

d
�s
�
Ballooning b��lu�n��

1Ballot (Warenballen) ba�lo�
2Ballot (geheime Abstimmung)

�b
l�t
Ballota ba�lo�ta
Ballotade balo�ta�d�
Ballotage balo�ta�	�
ballotieren balo�ti�r�n
Ballotine balo�ti�n�
Ballwin engl. �b��lw�n
Bally �bali, fr. ba�li, ba�ji, engl.

�b��l�
Ballyhoo �b
lihu�, ––�–
Ballymena engl. bæl��mi�n�
Balm balm
Balmaceda span. balma��e�a
Balme �balm�
Balmer �balm�
Balmes span. �balmes
Balmont russ. balj�m�nt
Balmoral engl. bæl�m�r�l
Balmung �balm��
Balneografie, ...phie

balneo�ra�fi�, -n . . .i��n
Balneologie balneolo��i�
balneologisch balneo�lo����
Balneophysiologie

�balneofyzi
�
olo�i�, ––––––�–

Balneotherapie balneotera�pi�
Bal paré, -s -s bal pa�re�

Ballon

Umfrage: Wortakzent

– ba�l��, ba�l�̃�, ba�lo�n
+87 % 5 % –8 %

– �bal��, �bal�̃�, �balo�n
+17 % 11 % –72 %

Umfrage: [l�̃�], [lo�n], [l��]

– ba�l�̃�
+56 % 9 % –35 %

– ba�lo�n
+53 % 15 % –32 %

– ba�l��
+53 % 14 % –33 %
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Balsa �balza
Balsam �balza[�]m, -e

. . .za[�]m�, auch: . . .�za�m�
Balsamão port. bals��m�̃u

�Balsamico bal�za�miko
balsamieren balza�mi�r�n
Balsamine balza�mi�n�
balsamisch bal�za�m��
Balsamo it. �balsamo
Balsas bras. , span. �balsas
Balser �balz�
Balsthal �balsta�l
Balta russ. �balt�
Baltard fr. bal�ta�r
Baltazarini it. baltaddza�ri�ni
Balte �balt�
Balthasar �baltazar
Balthe �balt�
Balthus fr. bal�tys
Baltia �balti

�
a

Baltikum �baltik�m
Baltimore �baltimo��

�
, engl.

�b��lt�m��
baltisch �balt��
Baltischport balt�� �p�rt
Baltisk russ. bal�tijsk
Baltistik bal�t�st�k
Baltrum �baltr�m
Baltrušaitis lit. baltr���a�i

�
t�s

Baltsa �baltsa
Baltschik bulgar. b�l�t�ik
Bałtyk poln. �bau

�
tīk

Baltzar �baltsar
Baluba ba�lu�ba, fr. balu�ba
Bałucki poln. ba�u

�
utski

Baluschek �balu�
k
Baluster ba�l�st�
Balustrade bal�s�tra�d�
Baluze fr. ba�ly�z
Balve �balv�
Balyk ba�l�k
Balz balts
Bälz b
lts
Balzac fr. bal�zak
Balzan it. bal�tsan
Balze fr. balz
balzen �baltsn

Balzico it. �baltsiko
Bam pers. bæm
BAM russ. bam
Bamako �ba[�]mako,

ba�ma[�]ko, fr. bama�ko
Bambara bam�ba�ra, �bambara
Bamberg �bamb
rk
Bamberger �bamb
r��
bambergisch �bamb
r���
Bambi �bambi
Bambina bam�bi�na
Bambino bam�bi�no, ...ni . . .ni

Bambocciade bamb��t�a�d�
Bambule bam�bu�l�
Bambus �bamb�s, -se . . .�s�
Bambuti bam�bu�ti
Bamian afgh. b��mi

�
�n

Bamigoreng bami�o�r
�
Bamm bam
Bammel �baml

bammeln �baml

n

Bamperletsch �bamp�l
t�
1Ban (Würdenträger) ba�n
2Ban (Maß) ban
3Ban (Münze) ba�n, -i . . .ni
banal ba�na�l
banalisieren banali�zi�r�n
Banalität banali�t
�t
Banane ba�na�n�
Banat ba�na�t, serb. , kroat.

�bana�t, rumän. ba�nat
Bánát ung. �ba�na�t
Banater ba�na�t�
Banause ba�na�

�
z�

banausisch ba�na�
�

z��
Bancbanus ba�k�ba�n�s
Bances span. �ban�es
Bancha �bant�a
Banchieri it. ba��ki

�

�ri

Banchs span. ba�ks
Banco it. �ba�ko
BancomatY ba�ko�ma�t
Bancroft engl. �bæ�kr�ft
band bant

1Band bant, -e �band�, Bände
�b
nd�, Bänder �b
nd�

2Band (Gruppe von Musikern)
b
[�]nt

1Banda �banda, ...de �band�
2Banda (Name) indon. �banda,

engl. �bænd�
Bandage ban�da�	�
bandagieren banda�	i�r�n
Bandagist banda�	�st
Bandak norw. �bandak
Bandana ban�da�na
Bandar engl. �bænd�, indon.

�bandar, pers. bæn�dær
Bandaranaike bandara�na�

�
k�,

engl. bænd�r��na�
�
[�]k�

Bandar Seri Begawan indon.
�bandar s��ri ba��awan

Bändchen �b
ntc
¸

�n
Bande �band�
bände �b
nd�
Bandeau b�̃�do�
Bandeira bras. b�n�dei

�
ra

Bandeirante bras. b�ndei
�
�r�nti

Bandel �bandl
Bändel �b
ndl
Bandelier band��li��

�

Bandello it. ban�d
llo
banden �bandn

Banderilla band��r�lja
Banderillero band�r�l�je�ro
bändern �b
nd�n
Banderole band��ro�l�
banderolieren band�ro�li�r�n
bändigen �b
nd��n

Bandinelli it. bandi�n
lli
Bandırma türk. �b�ndīrm�
Bandit ban�di�t
Bandleader �b
[�]ntli�d�
Bandola ban�do�la
Bandoneon ban�do�ne�n
Bandonion ban�do�ni

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Bändsel �b
ntsl
Bandung indon. �band��

Bandura ban�du�ra
Bandurria ban�d�ria
Bandy �b
ndi
Băneasa rumän. b��ne

�
asa

Banér schwed. ba�ne�r
Banes span. �banes
Báñez span. �ba�e�
Bañeza span. ba��e�a
Banff engl. bæmf
Bánffy ung. �ba�nfi
bang ba�, bänger �b
��
Bang dt. , dän. ba�
Bangale ba���a�l�
bangalisch ba���a�l��
Bangalore engl. bæ����l��
Bangassou fr. b�̃�a�su
Bang-Ba-Lân vietn. ba� ba l�n

321
Bangbu chin. ba�bu 44
Bangbuxe �ba�b�ks�
Bangbüx[e] �ba�b�ks[�]
bange �ba��, bänger �b
��
Bangemann �ba��man
bangen �ba��n
Banggai indon. �ba��ai

�Bangka indon. �ba�ka
Bangkirai �ba�kira�

�
, ––�–

Bangkok �ba�k�k
Bangladesch ba��la�d
�
bänglich �b
�l�c

¸Bangnis �ba�n�s, -se . . .�s�
Bangor engl. �bæ���
Bangs engl. bæ�z
Bangui fr. b�̃��i
Bangweulusee ba�ve�[|]u�luze�
Banha �banha
Banijas bani�ja�s
Banim engl. �be�

�
n�m

Bani Masar �bani ma�za��
�Bani Sadr pers. bæ�ni� �sædr

Bani Suwaif �bani zu�va�
�
f
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M
MBanj

B

Banja Luka serb. , kroat. �ba�nja�
�lu�ka

Banjan �banjan
Banjarmasin indon.

band	ar�mas�n
Banjo �b
n[d]	o, auch: �banjo
Banjul engl. �bænd	u�l, –�–
Bank ba�k, Bänke �b
�k�
Bánk ung. ba��k
Banka �ba�ka
Bánk bán ung. �ba��� ba�n
Bänkchen �b
�kc

¸
�n

Bänkellied �b
�kl

li�t

Banker �b
�k�
Bankert �ba�k�t
Bankett ba��k
t
Bankette ba��k
t�
bankettieren ba�k
�ti�r�n
Bankier ba��ki

�
e�

Banking �b
�k��
Bankivahuhn ba��ki�vahu�n
Banko �ba�ko
Bank of England engl. �bæ�k �v

����l�nd
Bankomat ba�ko�ma�t
bankrott, B... ba��kr�t
Bankrotteur ba�kr��tø��

�bankrottieren ba�kr��ti�r�n
Banks[town] engl. �bæ�ks[ta�

�
n]

Bann ban, engl. bæn
bannen �ban�n
Banner �ban�
bannig �ban�c

¸Banning niederl. �b�n��, engl.
�bæn��

Bänninger �b
n���
Baños span. �ba�os
Banquo �ba�ko
bansai! �banza�

�Banschaft �ba�n�aft
Banse �banz�
Bansin ban�zi�n
Banská Bystrica slowak.

�banska� �bistritsa
Bantam �bantam
Bantin ban�ti�n
Banting engl. �bænt��
Bantock engl. �bænt�k
Bantu �bantu
Bantuist[ik] bantu�[|]�st[�k]
Bantustan �bant�sta[�]n
Bantz[er] �bants[�]
Banu �ba�nu, Bani �ba�ni
Bănulescu rumän. b�nu�lesku
Banus �ba�n�s
Banville fr. b�̃�vil
Banyuls-sur-Mer fr.

banjylssyr�m
�r
Banyuwangi indon. banju�wa�i

Banz bants
banzai! �banza�

�Bánzer span. �ban�
r
Baobab �ba�obap
Bao-Ðai vietn. bau

�
dai

�
 46

Baoding chin. bau
�

d�� 44
Baoji chin. bau

�
d#i 31

Baotou chin. bau
�

tou
�

12
Baphomet �bafom
t
Baptismus bap�t�sm�s
Baptist[a] bap�t�st[a]
Baptiste fr. ba�tist
Baptisterium bapt�s�te�ri�m,

...ien . . .i�n
bar, 1Bar ba��

�2Bar (Name) ba��
�

, russ. bar,
serb. , kroat. bar, ba�r, engl.
b��

-bar . . .ba��
�Bär b
��

�Baraba russ. b�ra�ba
Barabbas �ba[�]rabas
Baraber ba�ra�b�
barabern ba�ra�b�n
Barabinsk russ. ba�rabinsk
Baracaldo span. bara�kaldo

1Barack �ba�rak
2Barack (Schnaps) �baratsk
3Barack (Name) engl. b��r��k
Baracke ba�rak�
Baracoa span. bara�koa
Baradäus bara�d
��s
Bărăgan rumän. b�r���an
Barajas span. ba�raxas
Barak hebr. ba�rak
Barák tschech. �bara�k
Baranagar engl. �bær�n���
Baranauskas lit. bara�na�u

�
skas

Baranović serb. , kroat.
ba�ran�vit�

Baranowitschi russ. ba�ran�vit�i
Barante fr. ba�r�̃�t
Bárány ung. �ba�ra�nj
Baranya ung. �b�r�nj�
Barataschwili georg.

�baratha�wili
Baratieri it. bara�ti

�

�ri

Baratt ba�rat
Baratterie barat��ri�, -n . . .i��n
barattieren bara�ti�r�n
Baratynski russ. b�ra�tīnskij
Barazk (Schnaps) �baratsk
Barb barp
Barbacena bras. barba�sena
Barbadier bar�ba�di

�
�

barbadisch bar�ba�d��
Barbados bar�b
�

�
d�s, . . .�ba�d�s,

�barbad�s, engl. b���be�
�
d�s

Barbakane barba�ka�n�

Barbar bar�ba��
�Barbara dt. , it. �barbara, engl.

�b��b�r�, poln. bar�bara
Barbarei barba�ra�

�Barbareske barba�r
sk�
Barbari it. �barbari
Barbarino it. barba�ri�no
barbarisch bar�ba�r��
Barbarismus barba�r�sm�s
Barbaro it. �barbaro
Barbarossa barba�r�sa
Barbastro span. bar��astro
Bärbchen �b
rpc

¸
�n

Barbe �barb�, fr. barb
Barbe bleue fr. barb��blø
Barbecue �ba��

�
b�kju�

Barbedienne fr. barb��dj
n
bärbeißig �b
��

�
ba�

�
s�c

¸
, -e . . .���

Bärbel �b
rbl
Barber engl. �b��b�

Barbera bar�be�ra, it. bar�b
�ra
Barberina it. barbe�ri�na
Barberini it. barbe�ri�ni
Barberino it. barbe�ri�no
Barberton engl. �b��b�t�n
Barbès fr. bar�b
s
Barbette bar�b
t�
Barbey d’Aurevilly fr.

barb
d�rvi�ji
Barbi dt. , it. �barbi
Barbie �barbi

1Barbier bar�bi��
�2Barbier (Name) fr. bar�bje

Barbiere it. bar�bi
�

�re

barbieren bar�bi�r�n
Barbieri it. bar�bi

�

�ri

Barbirolli engl. b��b��r�l�
Barbiton �barbit�n
Barbitos �barbit�s
Barbitur... barbi�tu��

�
. . .

Barbiturat barbitu�ra�t
Barbizon fr. barbi�z�̃
Barbosa port. b�r�b�z�
Barbour engl. �b��b�
Barbu rumän. �barbu
Barbuda bar�bu�da, engl.

b���bu�d�
Barbusse fr. bar�bys
Barby �barbi
Barč slowak. bart�
Barca span. �barka
Barc

¸
a �barsa, kat. �bars�

Barcelona bar[t]se�lo�na, kat.
b�rs��lon�, span. bar�e�lona

Barchan bar�c
¸

a�n
Barchent �barc

¸
n


t
Barches �barc

¸
�s

Barclay[s] engl. �b��kl�[z]
Barcsay ung. �b�rt��i
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Barczewo poln. bar�t�
v�
Bardal norw. �ba�rda�l
Barde �bard�
Bardeen engl. b���di�n
Bardejov slowak. �bardj
i

�
�u

�Bardeleben �bard�le�bn
Bardem span. bar��em

Bárdenas span. �bar�enas
Bardhi alban. �bar�i
Bardi it. �bardi
bardieren bar�di�r�n
Bardiet bar�di�t
Barditus bar�di�t�s, die - . . .tu�s
Bardo �bardo, fr. bar�do, poln.

�bard�
Bardolf, ...ph �bard�lf
Bardolino it. bardo�li�no
Bárdos[sy] ung. �ba�rdo�[i]
Bardot fr. bar�do
Bardowick bardo�vi�k, �–––
Barea span. ba�rea
Barège ba�r
�	�
Barège[s] fr. ba�r
�	
Bareilly engl. b��re�

�
l�

Barelli it. ba�r
lli
Barenboim �ba�r�nb��

�
m

Barendsz niederl. �ba�r�nts
Bärenstein �b
�r�n�ta�

�
n

Barenthin �ba�r�nti�n
Barents dt. , niederl. �ba�r�nts
Barentsburg norw.

�ba�r�ntsbu––r�
Barentsz niederl. �ba�r�nts
Barett ba�r
t
Baretti it. ba�retti
barfuß �ba��

�
fu�s

Barfüßer �ba��
�

fy�s�
barg, B... bark
Bargaining �ba��

�
��n��

Barge ba��
�

t�
bärge �b
r��
Bargello it. bar�d	
llo
bargen, B... �bar�n

Bargheer bar��e��
�Bargone fr. bar���n

Bargusin russ. b�r�u�zin
Barham engl. �bær�m
Bari it. �ba�ri
Baribal �ba�ribal
bärig �b
�r�c

¸
, -e . . .���

Barile ba�ri�l�, ...li . . .li
Barilla ba�r�lja
Bariloche span. bari�lot�e
Barinas span. ba�rinas
Baring engl. �b
�

�
r��

Bárinkay ung. �ba�ri�k�i
Bariolage bario�la�	�
Bari Palese it. �ba�ri pa�le�se
Barisal engl. �bær�s��l

Barisanus bari�za�n�s
barisch �ba�r��
Barito indon. ba�rito
Bariton �ba[�]rit�n, -e . . .o�n�
baritonal barito�na�l
Baritonist barito�n�st
Barium �ba�ri�m
Bark[a] �bark[a]
Barkane bar�ka�n�
Barkarole barka�ro�l�
Barkas �barkas
Barkasse bar�kas�
Barke �bark�
Barkeeper �ba��

�
ki�p�

Barker engl. �b��k�
Barkerole bark��ro�l�
Barkette bar�k
t�
Barkhausen �barkha�

�
zn

Barkide bar�ki�d�
Barking engl. �b��k��
Barkla engl. �b��kl�
Barkley, ...ly engl. �b��kl�
Bar Kochba ba��

�
�k�xba

Barkone bar�ko�n�
Barksdale engl. �b��ksde�

�
l

Barlaam �barlaam
Barlach �barlax
Bärlapp �b
��

�
lap

Barläus bar�l
��s
Bar-le-Duc fr. barl��dyk
Barletta it. bar�letta
Barlog �barl�k
Barlow engl. �b��l��

�Bärme �b
rm�
Barmekide barme�ki�d�
barmen, B... �barm�n
Barmer �barm�
barmherzig barm�h
rts�c

¸Bar-Mizwa ba��
�

�m�tsva
Barmstedt �barm�t
t
Barn �barn
Barnaba it. �barnaba
Barnabas �barnabas
Barnabe �barnabe
Barnabit barna�bi�t
Barnard engl. �b��n�d
Barnardo engl. b���n��d��

�Bärnau �b
rna�
�Barnaul russ. b�rna�ul

Barnay �barna�
�Bärnbach �b
rnbax

Barnenez fr. barn��ne
Barnes engl. b��nz
Barnet engl. �b��n�t, span.

bar�n
t
Barnett engl. �b��n�t
Barneveld niederl. �b�rn�v
lt
Barnevelt niederl. �b�rn�v
lt
Barney engl. �b��n�

Barnhelm �barnh
lm
Barnim �barn�m, -er -�
Barnowsky bar�n�fski
Barnsley engl. �b��nzl�
Barnstaple engl. �b��nst�pl

Barntrup �barntr�p
Barnum engl. �b��n�m
Barocci it. ba�r�tt�i
barock, B... ba�r�k
barockal bar��ka�l
barockisieren bar�ki�zi�r�n
Baroda engl. b��r��

�
d�

Barograf, ...ph baro��ra�f
Barogramm baro��ram
Baroja span. ba�r�xa
Barolo ba�ro�lo
Barometer baro�me�t�
Barometrie barome�tri�
barometrisch baro�me�tr��

1Baron (Freiherr) ba�ro�n
2Baron (Eigenname) fr. b��r�̃,

hebr. ba�r�n
Baronat baro�na�t
Baroncelli bar�n�t�
li, it.

baron�t�
lli
Barone it. ba�ro�ne
Baronesse baro�n
s�
Baronet �baron
t, �b
ron
t,

engl. �bær�n�t
Baronie baro�ni�, -n . . .i��n
Baronin ba�ro�n�n
baronisieren baroni�zi�r�n
Baronius ba�ro�ni

�
�s

Barothermograf, Barothermo-
graph barot
rmo��ra�f

Barotse ba�ro�ts�
Barquisimeto span.

barkisi�meto
Barr fr. ba�r, engl. b��
Barra engl. �bær�, it. , span. ,

bras. �barra
Barrabas �barabas
Barraca[s] span. ba�rraka[s]
Barracco it. bar�rakko
Barrage ba�ra�	�
Barrakuda bara�ku�da
Barrancabermeja span.

barra�ka�
r�m
xa
Barranco span. ba�rra�ko, port.

b��rr��ku
Barranquilla span. barra��ki�a

1Barras (Militär) �baras
2Barras (Name) fr. ba�r��s
Barraud, ...ault fr. ba�ro
Barre �bar�, fr. ba�r
Barré ba�re�
Barreda span. ba�rr
�a
Barreiro port. b��rr�i

�
ru

Barrel �b
r�l, auch: �bar�l
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M
MBarr

B

Barrême fr. ba�r
m
Barren �bar�n
Barren Grounds engl. �bær�n

�ra�
�

ndz
Barrère fr. ba�r
�r
Barrès fr. ba�r
s
Barrett engl. �bær�t
Barretter ba�r
t�
Barrie[r] engl. �bær�[�]
Barriere ba�ri

�
e�r�

Barrikade bari�ka�d�
barrikadieren barika�di�r�n
Barrili it. bar�ri�li
Barring �bar��
Barrington engl. �bær��t�n
Barrio span. �barri

�
o

Barrios span. �barri
�
os

Barrique ba�r�k, . . .i�k, fr. ba�rik
Barrister �b
r�st�, engl.

�bær�st�
Barritus ba�ri�t�s, die - . . .tu�s
Barroccio it. bar�r�tt�o
Barrois fr. ba�rwa
Barros span. �barr�s, bras.

�barrus, port. �barru�
Barroso port. b��rrozu
Barrow engl. �bær��

�Barry engl. �bær�, fr. ba�ri
Barrymore engl. �bær�m��
Barsani bar�za�ni
barsch bar�
Barsch ba��

�
�, bar�

Barschai russ. bar��aj
Barschel �bar�l

Barsinghausen barz���ha�
�

zn
Barsoi bar�z��

�barst barst
bärste �b
rst�
Barstow engl. �b��st��

�Bar-sur-Aube fr. barsy�ro�b
1Bart ba��

�
t, Bärte �b
��

�
t�

2Bart (Name) fr. ba�r, sorb. bart,
rumän. bart

Bärtchen �b
��
�

tc
¸

�n
Barte �bart�
Bartel �bartl


, poln. �bart
l

Bartels �bartl

s

Barten �bartn
Bartenstein �bartn


�ta�

�
n

Barter �ba��
�

t�
Barterl �bart�l
Bartfeld �bartf
lt
Barth ba��

�
t, bart

Barthel �bartl
Barthélemy fr. bartel�mi

Barthélemy-Saint-Hilaire fr.
bartelmis
̃ti�l
�r

Barthes fr. bart
Bartholdi fr. bart�l�di

Bartholdy bar�t�ldi
Bartholinus barto�li�n�s
Bartholomä bar�to�lom

Bartholomäus bartolo�m
��s
Bartholomé fr. bart�l��me
Bartholomew engl. b�����l�mju�
Barthou fr. bar�tu
bärtig �b
��

�
t�c

¸
, -e . . .���

Bartın türk. �b�rtīn
Bartlett engl. �b��tl�t
Bartning �bartn��
Barto russ. bar�t�
Bartók �bart�k, ung. �b�rto�k
Bartold �bart�lt, russ. �bart�ljt
Bartoli it. �bartoli
Bartolini it. barto�li�ni
Bartolo it. �bartolo
Bartolomé span. bartolo�me
Bartolomeo it. bartolo�m
�o,

span. bartolo�meo
Bartolozzi it. barto�l�ttsi
Bartolus �bartol�s
Bartolus de Sassoferrato

�bartol�s de� zasof
�ra�to
Barton engl. �b��tn

Bartoš tschech. �bart��
Bartoszewski poln. bart���
fski
Bartoszyce poln. bart���īts

Bartow �barto, engl. �b��t��

�Bartsch ba��
�

t�, bart�
Bartucci it. bar�tutt�i
Baruch �ba�r�x, engl. b��ru�k
Baruta span. ba�ruta
Barutsche ba�r�t��
Bärwalde b
��

�
�vald�

Barycz poln. �barīt�
Barye fr. ba�ri
Barylli ba�r�li
Barymetrik bary�me�tr�k
Baryon �ba�ry�n, -en

bary�[|]o�n�n
Baryschnikow russ. ba�rī�nik�f
Barysphäre bary�sf
�r�
Baryt ba�ry�t
Baryton �ba�ryt�n
Barytonese baryto�ne�z�
Barytonon ba�ry�tonon, ...na

. . .ona
baryzentrisch bary�ts
ntr��
Baryzentrum bary�ts
ntr�m,

...tra . . .tra
Barzel �bartsl
Barzelletta bartse�l
ta
Barzelletta barts
�l
ta
Barzun fr. bar�zœ̃, engl.

�b��z�n
Basaiti it. baza�i�ti
basal, B... ba�za�l
Basaliom baza�li

�
o�m

Basalt ba�zalt
Basan fr. ba�z�̃
Basanavičius lit. basa�na�v�t�j�s
Basane ba�za�n�
Basar ba�za��

�Basarab rumän. basa�rab
Basarabia rumän. basa�rabia
Basch fr. ba�
Baschar ba��a��
Bäschen �b
�sc

¸
�n

Baschenis it. bas�k
�nis
Baschkire ba� �ki�r�
Baschkirien ba� �ki�ri�n
baschkirisch ba� �ki�r��
Baschkirow russ. ba� �kir�f
Baschlakow �ba� lak�f
Baschlik �ba� l�k
Baschow russ. ba�	�f

1Base �ba�z�
2Base (im Baseballspiel, Stütz-

punkt) b
�
�
s, auch: be�s

Baseball[er] �b
�
�
sb��l[�], auch:

�be�sb��l[�]
Basedow �ba�z�do
Basedowoid baz�dovo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Basel �ba�zl

Baselbiet �ba�zl

bi�t

Baselitz �ba�z�l�ts
Baselland ba�zl


�lant

Basel-Stadt ba�zl

��tat

Baseman, ...men �b
�
�
sm
n,

auch: �be�sm
n
Basement �b
�

�
sm�nt

Bashing �b
���
Basho jap. ba��o�
Basic, BASIC �b
�

�
s�k, auch:

�be�s�k
Basics �b
�

�
s�ks

Basidie ba�zi�di
�
�

Basidiospore ba�zi�di
�
o�po�r�,

auch: . . .sp. . .
Basie engl. �be�

�
s�

basieren ba�zi�r�n
...basig . . .�ba�z�c

¸
, -e . . .���

basiklin bazi�kli�n
1Basil (Schaf leder) ba�zi�l
2Basil (Name) ba�zi�l, �ba�zi�l,

engl. �bæzl
Basilán span. basi�lan

basilar bazi�la��
�Basil Basilowitsch ba�zi�l

ba�zi�lov�t�
Basildon engl. �bæzld�n
Basile it. ba�zi�le
Basileios bazi�la�

�
�s, ba�zi�la�

�
�s

Basileus bazi�l��
�
s

Basilianer bazi�li
�
a�n�

Basilicata it. bazili�ka�ta
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Basilides ba�zi�lid
s
Basilie ba�zi�li

�
�

Basilika ba�zi�lika
basilikal bazili�ka�l
Basilikum ba�zi�lik�m
Basilio it. ba�zi�li

�
o, span.

ba�sili
�
o

Basilios ba�zi�li
�
�s

Basilisk bazi�l�sk
Basilius ba�zi�li

�
�s, bazi�li��s

Basin fr. ba�z
̃
Basingstoke engl. �be�

�
z��st��

�
k

Basion �ba�zi
�
�n

basipetal bazipe�ta�l
basiphil bazi�fi�l
Basis �ba�z�s
basisch �ba�z��
Basizität bazitsi�t
�t
Baske �bask�
Baskerville engl. �bæsk�v�l
Basketball �ba[�]sk�tbal
Baskine bas�ki�n�
baskisch �bask��
Basko �basko
Basküle bas�ky�l�
Baskuntschak russ. b�skun�t�ak
Basler �ba�zl�
Basmanow russ. bas�man�f
Basmati bas�ma�ti
Basnage fr. b��na�	
Basoche fr. ba�z��
basophil bazo�fi�l
Basquine bas�ki�n�
Basra �basra
Basrelief �bareli

�

f, ––�–

Bas-Rhin fr. b��r
̃
bass bas
Bass bas, Bässe �b
s�
Bass engl. bæs
Bassa dt. , span. �basa
Bassä �bas

Bassajew russ. ba�saj�f
Bassani it. bas�sa�ni
Bassanio ba�sa�ni

�
o

Bassano it. bas�sa�no
Bassano del Grappa it.

bas�sa�no del ��rappa
Bassarabescu rumän.

basara�besku
Bassbariton �basba[�]rit�n
Bassbuffo �basb�fo, –�––
Basse �bas�
Basse Danse, -s -s fr. b�s�d�̃�s
Bassein engl. b��se�

�
n, birm.

pa�ei
�
� 22

Basselin fr. bas�l
̃
Basselisse �basl�s, –�–
Bassena ba�se�na
Bassenheim �basn


ha�

�
m

Bassermann �bas�man
Basset ba�se�, �b
s�t
Basseterre engl. bæs�t
�

�Basse-Terre fr. b�s�t
�r
Bassett ba�s
t
Bassey engl. �bæs�

2Bassi (Name) it. �bassi
Bassianus ba�si

�
a�n�s

Bassin ba�s
̃�
Bassist ba�s�st
Basso �baso, Bassi �basi
Basso continuo �baso k�n�ti�nuo
Basso ostinato �baso |�sti�na�to
Basso seguente �baso

ze�u�|
nt�
Bassotti ba�s�ti
Bassow russ. �bas�f
Bassum �bas�m
Bast bast
basta! �basta
Bastaard �basta��

�
t

Båstad schwed. �bo�sta
Bastard �bastart, -e . . .rd�
Bastarda bas�tarda
bastardieren bastar�di�r�n
Bastarner bas�tarn�
Baste �bast�
Bastei[n] bas�ta�

�
[n]

basteln �bastl

n

Baster �bast�
Bastet �bast
t
Bastia �basti

�
a, fr. bas�tja, it.

bas�ti�a
Bastian �basti

�
a[�]n

Bastianini it. basti
�
a�ni�ni

Bastiano it. bas�ti
�
a�no

Bastiat fr. bas�tja
Bastida[s] span. bas�ti�a[s]
Bastide fr. bas�tid
Bastien fr. bas�tj
̃
Bastien-Lepage fr. bastj
̃l�pa�	
Bastienne fr. bas�tj
n
Bastille bas�ti�[j�], fr. bas�tij
Bastion bas�ti

�
o�n

bastionieren basti
�
o�ni�r�n

Basto port. �ba�tu
Bastogne fr. bas�t��
Bastonade basto�na�d�
Bastrop engl. �bæstr�p
Basuto ba�zu�to
bat ba�t
Bata span. �bata
Bat’a tschech. �batja

1Bataille (Schlacht) ba�ta�
�
,

ba�talj�
2Bataille (Familienname) fr.

ba�t��j
Bataillon batal�jo�n
Bataisk russ. ba�tajsk

Batak bulgar. b��tak, indon.
�batak

Batalha port. b��ta��
Batangas span. ba�ta��as
Batate ba�ta�t�
Bataver �ba�tav�, ba�ta�v�
Batavia ba�ta�vi

�
a

batavisch ba�ta�v��
Batch... �b
t�. . .
bäte, B... �b
�t�
Bätely �b
�t�li
Batemberg bulgar. �bat
mb
rk
Bates engl. be�

�
ts

Bath engl. b���
Bathik �ba�t�k
Bathilde ba�t�ld�
Bathildis ba�t�ld�s
bathisch �ba�t��
Batholith bato�li�t
Bathometer bato�me�t�
Bathophobie batofo�bi�, -n

. . .i��n
Báthori, ...ry ung. �ba�tori
Bathrokephalie batrokefa�li�
Bathrozephalie batrotsefa�li�
Bathseba �batseba, ba�tse�ba
Bathurst engl. �bæ���st
bathyal, B... baty�[|]a�l
Bathygrafie baty�ra�fi�
bathygrafisch baty��ra�f��
Bathygraphie baty�ra�fi�
bathygraphisch baty��ra�f��
Bathymeter baty�me�t�
Bathyskaph baty�ska�f, -[e]n

. . .fn
Bathysphäre baty�sf
�r�

Batik �ba�t�k
batiken �ba�t�kn

Batist ba�t�st
Batista y Zaldı́var span. ba�tista

i �al�di�ar
batisten ba�t�stn

Batjuschkow russ. �batju�k�f
Batley engl. �bætl�
Batlle y Ordóñez span. �bat�e i

�r��o�e�
1Batman (Stadt) türk. �b�tm�n
2Batman �b
[�]tm
[�]n
Bat-Mirjam hebr. �batmir�jam
Batna fr. bat�na
Batoni it. ba�to�ni
Baton Rouge engl. �bæt�n

�ru�	
Batory poln. ba�t�rī
Batrachium ba�traxi

�
�m

Batrachomyomachie
batraxomyoma�xi�

Batschka �bat�ka
Batseba �batseba, ba�tse�ba
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M
MBatt

B

1Battaglia (Musikstück) ba�talja,
...ien . . .lj�n

2Battaglia (Name) it. bat�ta��a
Battambang Khmer

batd�m�b���
Battani ba�ta�ni
Battelle engl. b��t
l
Battement bat��m�̃�
Battenberg �batn


b
rk, engl.

�bætnb���
Batter �b
t�
Batterie bat��ri�, -n . . .i��n
Battersea engl. �bæt�s�
Batteur ba�tø��

�Batteux fr. ba�tø
Batthyány ung. �b�ttja�ni
Batticaloa engl. bæt�k��l��

�
�

Battipaglia it. batti�pa��a
Battista ba�t�sta, it. bat�tista
Battistello it. battis�t
llo
Battisti it. bat�tisti
Battistini it. battis�ti�ni
Battle engl. �bætl

Battuta ba�tu�ta
Battute ba�tu�t�
Batu indon. �batu, türk. b��tu
Batumi russ. ba�tumi
Bat Yam hebr. bat �jam
Batz bats, fr. bats
Batzen �batsn

Bau ba�
�Baubo �ba�

�
bo

Bauch ba�
�

x, Bäuche �b��
�
c
¸

�
Bauchant fr. bo���̃
Bauchi engl. �ba�

�
t�i�

bauchig �ba�
�

x�c
¸

, -e . . .���
bäuchig �b��

�
c
¸

�c
¸

, -e . . .���
bäuchlings �b��

�
c
¸

l��s
Baucis �ba�

�
ts�s

Baud ba�
�

t, bo�t
Baude �ba�

�
d�

Baudelaire fr. bo�dl
�r
Baudissin �ba�

�
d�si�n

Bauditz dän. �bau
�

dids
Baudot fr. bo�do
Baudouin fr. bo�dw
̃
Baudouin de Courtenay fr.

bodw
̃dkurt��n

Baudouinville fr. bodw
̃�vil
Baudricourt fr. bodri�ku�r
Baudrier fr. bodri�e
Baudrillart fr. bodri�ja�r
Baudry fr. bo�dri
bauen �ba�

�
�n

1Bauer �ba�
�

�
2Bauer (Name) �ba�

�
�, engl.

�ba�
�

�, niederl. �b�u
�

w�r
Bäuerin �b��

�
�r�n

bäuerisch �b��
�
�r��

Bäuerle �b��
�
�l�

Bauernfeind �ba�
�

�nfa�
�
nt

Bauernfeld �ba�
�

�nf
lt
Bauhaus �ba�

�
ha�

�
s

Bauhin �ba�
�

hi�n, fr. bo�
̃
Bauland �ba�

�
lant

Baule �ba�
�

l�, fr. bo�l
Baum ba�

�
m, Bäume �b��

�
m�

Baumann �ba�
�

man
Baumbach �ba�

�
mbax

Baumberge �ba�
�

mb
r��
Baumberger �ba�

�
mb
r��

Baumégrad bo�me��ra�t
Baumeister �ba�

�
ma�

�
st�

baumeln �ba�
�

ml

n

baumen �ba�
�

m�n
bäumen �b��

�
m�n

Baumgart �ba�
�

m�art
Baumgarten �ba�

�
m�artn

Baumgartenberg
ba�

�
m�artn


�b
rk

Baumgartner �ba�
�

m�artn�, fr.
bom�art�n
�r

Baumholder ba�
�

m�h�ld�
Bäumler �b��

�
ml�

Baunach �ba�
�

nax
Baunatal �ba�

�
nata�l

baunscheidtieren ba�
�

n�a�
�
�ti�r�n

Baunzerl �ba�
�

nts�l
Baur �ba�

�
�

bäurisch �b��
�
r��

Bauru bras. bau
�

�ru
Bausch ba�

�
�, Bäusche �b��

�
��

Bäuschel �b��
�
�l
bauschen �ba�

�
�n

Bauschinger �ba�
�

����
Bause �ba�

�
z�

Bausinger �ba�
�

z���
Bausznern �ba�

�
sn�n

Bautastein �ba�
�

ta�ta�
�
n

Baute �ba�
�

t�
Bautista span. bau

�
�tista

Bautsch[i] �ba�
�

t�[i]
Bautzen �ba�

�
tsn

Bauwich �ba�
�

v�c
¸Baux fr. bo

Bauxerl �ba�
�

ks�l
Bauxit ba�

�
�ksi�t

bauz! ba�
�

ts
Bavaria ba�va�ria
Bavink �ba�f��k
Bawean indon. ba�wean
Bax[ter] engl. �bæks[t�]
Baxterianismus

b
ksteri
�
a�n�sm�s

Bay engl. be�
�Bayamo span. ba�jamo

Bayamón span. baja�m�n
Bayar türk. �b�j�r

Bayard fr. ba�ja�r
Bayazid türk. �b�j�zit
Bayburt türk. �b�i

�
burt

Bayer �ba�
�
�, engl. �be�

�
�

bayerisch �ba�
�
r��, selten:

�ba�
�
�r��

Bayern �ba�
�
�n

Bayeux fr. ba�jø
Bayez engl. be�

�
z

Baykurt türk. b�i
�
�kurt

Bayle fr. b
l
Baynard �be�nart
Baynes engl. be�

�
nz

Bayonne fr. ba�j�n, engl.
be�

�
�j��

�
n

Bayot fr. ba�jo
Bayr �ba�

�
�

Bayraktar türk. b�i
�
r�k�t�r

Bayram �b�i
�
r�m

Bayreuth ba�
�
�r��

�
t

bayrisch �ba�
�
r��

Bayrischzell ba�
�
r�� �ts
l

Bayswater engl. �be�
�
zw��t�

Baytown engl. �be�
�
ta�

�
n

Baza span. �ba�a
Bazaine fr. b��z
n
Bazán span. ba��an
Bazar ba�za��

�Bazard fr. b��za�r
Bazel niederl. �ba�z�l
Bazi �ba�tsi
bazillär bats��l
��

�Bazille fr. ba�zij
Bazillurie bats�lu�ri�
Bazillus ba�ts�l�s
Bazin fr. b��z
̃
Baziotes engl. bæz����

�
ti�z

Bazooka ba�zu�ka
Bazzani it. bad�dza�ni
BBC (britischer Rundfunk) engl.

bi�bi��si�
Bde.�b
nd�
Bdellium �bd
li

�
�m, ...ien . . .i

�
�n

B-Dur be��du��
�be- b�. . .

Bea �be�a, it. �b
�a
beabsichtigen b��|apz

˚
�c
¸

t��n
Beach bi�t�

Beachy Head engl. �bi�t�� �h
d
Beaconsfield (Disraeli) engl.

�bi�k�nzfi�ld
Beadle engl. �bi�dl

Beaflor �be�af lo��
�Beagle �bi��l

beamen �bi�m�n
Beam[er] bi�m�
beampeln b��|ampl


n

Beamte b��|amt�
beamtet b��|amt�t
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M
M
B
Bedü

Bean engl. bi�n
beanspruchen b��|an�pr�xn

beanstanden b��|an�tandn
Bear b
��

�Beard engl. b��
�

d
Beardsley engl. �b��

�
dzl�

Béarn fr. be�arn
Béarner be�[|]arn�
Beas engl. �bi���s

1Beat (Takt) bi�t
2Beat (Vorname) schweiz. �be�at
Beata be�[|]a�ta
beatae memoriae be�[|]a�t


me�mo�ri
�



Beata Maria Virgo be�[|]a�ta
mar�i�a �v�r�o

Beate be�[|]a�t�
beaten �bi�tn

Beatenberg be�[|]a�tn


b
rk
Beatifikation beatifika�tsi

�
o�n

beatifizieren beatifi�tsi�r�n
Beatle[s] engl. �bi�tl


[z]

Beatnik �bi�tn�k
Beaton engl. �bi�tn

Beatpad �bi�tp
t
Beatrice bea�tri�s�, it.

bea�tri�t�e, engl. �b��
�

tr�s,
�bi�tr�s

Béatrice fr. bea�tris
Beatrix �be�atr�ks, be�[|]a�tr�ks,

engl. �b��
�

tr�ks, �bi�tr�ks, nie-
derl. �be��tr�ks

Beattie, Beatty engl. �bi�t�
Beatus be�[|]a�t�s
Beau bo�
Beaucaire fr. bo�k
�r
Beauce fr. bo�s
Beauchamp engl. �bi�t��m, fr.

bo���̃
Beaufort �bo�f�t, fr. bo�f��r,

engl. �b��
�

f�t
beaufschlagen b��|a�

�
f� la��n

beaufsichtigen b��|a�
�

fz
˚

�c
¸

t��n
beaugenscheinigen

b��|a�
�

�n


�a�
�
n��n

Beau Geste, -x -s fr. bo�	
st
Beauharnais fr. boar�n


1Beaujolais (Wein) bo	o�l
�, des -
. . .l
�[s]

2Beaujolais (Name) fr. bo	��l


Beatrix

Umfrage: Wortakzent

– �be�atr�ks
+85 % 10 % –5 %

– be�[|]a�tr�ks
+22 % 14 % –64 %

Beaulieu fr. bo�ljø
Beaumanoir fr. boma�nwa�r
Beaumarchais fr. bomar��

Beaume fr. bo�m
Beaumont fr. bo�m�̃, engl.

�b��
�

m�nt
Beaune fr. bo�n
Beauneveu fr. bon�vø
Beauport fr. bo�p��r
Beauté bo�te�
beautiful �bju�tif�l
Beauty �bju�ti
Beauvais fr. bo�v

Beauvoir fr. bo�vwa�r
Beaver engl. �bi�v�
Beaverbrook engl. �bi�v�br�k
Beavercreek engl. �bi�v�kri�k
Beaverton engl. �bi�v�t�n
Beazley engl. �bi�zl�
Bebber �b
b�
Bébé be�be�, schweiz. �bebe
Bebel �be�bl

beben �be�bn
Bebenburg �be�bn


b�rk

Bebenhausen be�bn


�ha�
�

zn
Bebermeyer �be�b�ma�

�
�

Bebey fr. be�b

bebildern b��b�ld�n
Bebington engl. �b
b��t�n
Bebitz �be�b�ts
Bebop �bi�b�p
Bebra �be�bra
bebrillt b��br�lt
bebuscht b��b��t
Bec fr. b
k
Becanus be�ka�n�s
Bécaud fr. be�ko
Beccadelli it. bekka�d
lli
Beccafumi it. bekka�fu�mi
Beccaria it. bekka�ri�a
Bečej serb. , kroat. �b
t�
�j
Becerra span. be��
rra
Bech b
c

¸Béchamel... be�a�m
l. . .
Béchar fr. be��a�r
Bêche-de-Mer b
�d��me��

�Bechelaren b
c
¸

��la�r�n
bechern �b
c

¸
�n

Becher[t] �b
c
¸

�[t]
Bechet engl. �b
�e�

�
, fr. be��


Bechstein �b
c
¸

�ta�
�
n

Bechterew �b
c
¸

ter
f, russ.
�bj
xt�r�f

becircen b��ts�rtsn
Beck dt. , engl. , fr. , niederl. ,

poln. b
k
Becke �b
k�, engl. b
k
Becken �b
kn

Beckenbauer �b
kn


ba�
�

�

Becker �b
k�, engl. �b
k�, dän.
�be��, fr. b
�k
�r

Beckerath �b
k�ra�t
Becket[t] engl. �b
k�t
Beckford engl. �b
kf�d
Beckley engl. �b
kl�
Beckmann �b
kman
Beckmesser �b
km
s�
Beckmesserei b
km
s��ra�

�beckmessern �b
km
s�n
Becks niederl. b
ks
Beckum �b
k�m
Beckwith engl. �b
kw��
Becque fr. b
k
Bécquer span. �bek
r
Becquerel b
k��r
l, fr. b
�kr
l
Beda �be�da
bedachen b��daxn

bedacht, B... b��daxt
bedächtig b��d
c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

bedachtsam b��daxtz
˚

a�m
Bed and Breakfast �b
t 
nt

�br
kf�st
Bedarf b��darf
Bedburdyck b
tbu��

�
�di�k

Bedburg �b
tb�rk
Beddoes engl. �b
d��

�
z

1Bede (Abgabe) �be�d�
2Bede (Eigenname) engl. bi�d
Bedel fr. b��d
l, engl. �bi�dl


,

b��d
l
Bedell engl. �bi�dl


, b��d
l

bedeppert b��d
p�t
Bedeutung b��d��

�
t��

Bedford engl. �b
df�d
Bedfordshire engl. �b
df�d��,

. . .���
�Bedié fr. be�dje

bedienstet b��di�nst�t
Bédier fr. be�dje
Bedlam engl. �b
dl�m
Bedlington engl. �b
dl��t�n
Bedloe engl. �b
dl��

�Bednar slowak. �b
dnar
Bednorz �b
dn�rts
Bedny russ. �bj
dnīj
bedornen b��d�rn�n
Bedos de Celles fr. b�dos�ds
l
Bedrängnis b��dr
�n�s, -se . . .�s�
Bedreddin türk. b
dr
d�din
Bedregal de Conitzer span.

be�re�!al de konit�s
r
Bedretto it. be�dretto
Bedřich tschech. �b
dr	ix
bedripst b��dr�pst
Beds engl. b
dz
Beduine bedu�[|]i�n�
bedungen b��d���n
Bedürfnis b��d�rfn�s, -se . . .�s�



224Be
˛
dzin

M
MBedz

B

Be
˛
dzin poln. �b
nd#in

Beebe engl. �bi�b�
Beech[am] engl. �bi�t�[�m]
Beecher-Stowe engl. �bi�t���st��

�Beech[e]y engl. �bi�t��
Beeck[e] �be�k[�]
Beeckman niederl. �be�km�n
Beefalo �bi�falo
Beefburger �bi�f bœ��

�
��,

Beefeater �bif |i�t�
Beefsteak �bi�fst
�

�
k, �bi�fste�k,

bes. südwestd. auch: �bi�f�t. . .
Beeftea �bi�fti�
beeiden b��|a�

�
dn

beeidigen b��|a�
�
d��n

beeindrucken b��|a�
�
ndr�kn

beeinflussen b��|a�
�
nfl�sn

beeinträchtigen b��|a�
�
ntr
c

¸
t��n

Beel[aerts] niederl. �be�l[a�rts]
beelenden b��|e�l
ndn

Beelitz �be�l�ts
Beelzebub �be�lts�bu�p, auch:

be�[|]
l. . .
Beemster niederl. �be�mst�r
beenden b��|
ndn

Beeper �bi�p�
Beer be��

�
, engl. b��

�Beerberg �be��
�

b
rk
Beerbohm engl. �b��

�
b��

�
m

beerdigen b��|e��
�

d��n
Beere �be�r�

Beerfelden be��
�

�f
ldn
Beernaert niederl. �be�rna�rt

Beers niederl. be�rs, engl. b��
�

z
Beer Sheva hebr. b’
r�
�va
Beeskow �be�sko
Beeston engl. �bi�st�n
Beet[e] �be�t[�]
Beethoven �be�tho�fn

Beets niederl. be�ts
Beeville engl. �bi�v�l
befähigen b��f
���n

befahl b��fa�l
befähle b��f
�l�
Befana it. be�fa�na
befangen b��fa��n
befehden b��fe�dn

Befehl b��fe�l
befehlen b��fe�l�n
befehlerisch b��fe�l�r��
befehligen b��fe�l��n

Befehlshaber b��fe�lsha�b�
befehlshaberisch

b��fe�lsha�b�r��
befeinden b��fa�

�
ndn

Beffchen �b
fc
¸

�n
Beffroi b
�fro

�
a

Beffroy de Reigny fr.
b
frwadr
��i

befiedern b��fi�d�n
befinden b��f�ndn

befindlich b��f�ntl�c
¸befleißen b��f la�

�
sn

befleißigen b��f la�
�
s��n

befliss[en] b��f l�s[n


]
beflissentlich b��f l�sn


tl�c

¸beföhle b��fø�l�
befohlen b��fo�l�n
beförstern b��fœrst�n
Befort �be�f�rt
befremdlich b��fr
mtl�c

¸Befremdnis b��fr
mtn�s, -se
. . .�s�

befreunden b��fr��
�
ndn

befrieden b��fri�dn
befriedigen b��fri�d��n


, befrie-

dig! . . .d�c
¸Befugnis b��fu�kn�s, -se . . .�s�

befugt b��fu�kt
befürworten b��fy��

�
v�rtn

Beg b
k, be�k
Bega �be��a, niederl. �be�!�
begabt b���a�pt
Begängnis b���
�n�s, -se . . .�s�
begann b���an
begänne b���
n�
Begard be��art, -en . . .rdn

Begarde be��ard�
Begarelli it. be�a�r
lli
Begas �be��as
Begasse be��as�
Begbick �b
kb�k
Begebnis b���e�pn�s, -se . . .�s�
begegnen b���e��n�n
Begehr b���e��

�Begga �b
�a
Beggar’s Opera engl. �b
��z

��p�r�
Beg[h]ine be��i�n�
begichten b����c

¸
tn
Begier[de] b���i��

�
[d�]

Begin hebr. �b
�in
Beginn b����n
beginnen b����n�n
beglaubigen b���la�

�
b��n

begleiten b���la�
�
tn
Beglerbeg �b
�l�b
k,

�be��l�be�k
Bègles fr. b
�l
Begna norw. �b
�na, �b
�na
begnaden b���na�dn

begnadet b���na�d�t
begnadigen b���na�d��n

begnügen b���ny��n


, begnüg!
. . .y�k

Begonie be��o�ni
�
�

begönne b���œn�
begonnen b����n�n

begönnern b���œn�n
begöschen b���ø��n

Begović serb. , kroat. �b
���vit�
Begräbnis b���r
�pn�s, -se . . .�s�
begradigen b���ra�d��n

begrannt b���rant
Begriff b���r�f
begrüßen b���ry�sn

Béguin fr. be��
̃
Beguine be��i�n
Begum �be���m
begünstigen b����nst��n

begütert b���y�t�t
begütigen b���y�t��n

behaart b��ha��
�

t
behäbig b��h
�b�c

¸
, -e . . .���

behagen b��ha��n
Behaghel be�ha��l
behaglich b��ha�kl�c

¸Behaim �be�ha�
�
m

Behaismus beha�[|]�sm�s
Behältnis b��h
ltn�s, -se . . .�s�
Beham �be�ham
Behan engl. �bi��n
behände b��h
nd�
behandeln b��handl


n

Behändigkeit b��h
nd�c
¸

ka�
�
t

behaupten b��ha�
�

ptn
Behaviorismus bih
�

�
vi
�
��r�sm�s,

. . .hev. . .
behavioristisch bih
�

�
vi
�
��r�st��,

. . .hev. . .
Behbehan pers. behbe�h��n
Beheim �be�ha�

�
m

beheimaten b��ha�
�
ma�tn

Behelf b��h
lf
behelligen b��h
l��n

behelmt b��h
lmt
behemdet b��h
md�t
Behemoth behe�mo�t, auch:

�be�hemo�t
Behennuss �be��nn�s
beherbergen b��h
rb
r�n

beherzigen b��h
rts��n
behilflich b��h�lf l�c

¸Behind b��ha�
�
nt

Behistan beh�s�ta�n
Behistun beh�s�tu�n
Behl[a] �be�l[a]
Behm[er] �be�m[�]
Behn be�n, engl. be�

�
n, b
n

Behn[c]ke �be�nk�
Behnisch �be�n��
Behörde b��hø��

�
d�

behördlich b��hø��
�

tl�c
¸behost b��ho�st

Behr be��
�Behrend �be�r�nt

Behrens �be�r�ns
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Behring �be�r��
Behrisch �be�r��
Behrman engl. �b
�

�
m�n

Behrmann �be��
�

man
Behsad pers. beh�z��d
Behschahr pers. beh��æhr
Behuf b��hu�f
behufs b��hu�fs
behumpsen b��h�mpsn

behumsen b��h�mzn


, ...ms!
. . .ms

behutsam b��hu�tz
˚

a�m
bei, Bei ba�

�Beich ba�
�
c
¸Beichte �ba�

�
c
¸

t�
beichten �ba�

�
c
¸

tn
Beichtiger �ba�

�
c
¸

t���
beidäugig �ba�

�
t|��

�
��c

¸Beiderbecke engl. �ba�
�
d�b
k

beiderlei �ba�
�
d�la�

�beiderseitig �ba�
�
d�za�

�
t�c

¸beiderseits ba�
�
d��za�

�
ts, �–––

Beiderwand �ba�
�
d�vant

Beidhänder �ba�
�
th
nd�

beidseitig �ba�
�
tz
˚

a�
�
t�c

¸beidseits �ba�
�
tz
˚

a�
�
ts

beieinander ba�
�
|a�

�
�nand�

beiern �ba�
�
�n

Beig ba�
�
k

beige prädikativ: be��, bes.
schweiz: b
��, attributiv:
�be�	�, schweiz. �b
�	�

1Beige (Farbe) be��, bes. schweiz.
b
��

2Beige (Stapel) �ba�
�
��

Beigel �ba�
�
�l
beigen �ba�

�
�n

Beignet b
n�je�
Beihai chin. bei

�
xai

�
33

Beijing chin. bei
�
d#�� 31

Beil ba�
�
l

beileibe ba�
�
�la�

�
b�

Beilngries ba�
�
ln��ri�s

Beilstein �ba�
�
l�ta�

�
n

beim ba�
�
m

Beimler �ba�
�
ml�

Bein ba�
�
n

beinah �ba�
�
na�, –�–

beinahe �ba�
�
na��, –�––

Beinbrech �ba�
�
nbr
c

¸beinhalten b��|�nhaltn
beinhart ba�

�
n�hart

...beinig . . .�ba�
�
n�c

¸
, -e . . .���

Beinum niederl. �b
i
�
n�m

Beinwell �ba�
�
nv
l

Beira port. �b�i
�
r�

Beiram ba�
�
�ram

Beiramar port. b�i
�
r��mar

Beirer �ba�
�
r�

Beirut �ba�
�
ru�t, –�–

beisammen ba�
�
�zam�n

Beisasse �ba�
�
zas�

beiseite ba�
�
�za�

�
t�

Beisel, Beisl �ba�
�
zl
Beispiel �ba�

�
�pi�l

beispielshalber �ba�
�
�pi�ls�halb�

beispielsweise �ba�
�
�pi�lsva�

�
z�

Beißel �ba�
�
sl
beißen �ba�

�
sn

Beißner �ba�
�
sn�

Beit ba�
�
t, engl. ba�

�
t

Beitel �ba�
�
tl
Beith engl. bi��

Beitrag �ba�
�
tra�k, -es

�ba�
�
tra���s, Beiträge

�ba�
�
tr
���

Beius
¸

rumän. be�i
�
u�

beiwilligen �ba�
�
v�l��n

Beiz[e] �ba�
�
ts[�]

beizeiten ba�
�
�tsa�

�
tn
beizen �ba�

�
tsn

Beja port. �b�	�
Béja fr. be�	a
bejahen b��ja��n
bejahrt b��ja��

�
t

Bejaı̈a fr. be	a�ja
Béjar span. �b
xar
Béjart fr. be�	a�r
Bejucal span. b
xu�kal
Bek russ. bj
k
Bekaa (Libanon) be�ka�
Bekabad russ. b�ka�bat
bekalmen b��kalm�n
bekannt b��kant
Bekassine beka�si�n�
Beke �be�k�, engl. bi�k, ung. �b
k

Békéscsaba ung. �be�ke��t��b�
Békés[y] ung. �be�ke��[i]
bekiest b��ki�st
Bekker �b
k�, niederl. �b
k�r
beklommen b��kl�m�n
bekloppt b��kl�pt
beknackt b��knakt
bekommen b��k�m�n
bekömmlich b��kœml�c

¸beköstigen b��kœst��n
Bektaschi b
kta��i�

bekunden b��k�ndn


, bekund!
b��k�nt

1Bel (Ma
einheit) b
l
2Bel (babylon. Gottheit) be�l
Bél ung. be�l, slowak. b
�l
Béla �be�la, ung. �be�l�
Bela Crkva serb. , kroat. �b
�la�

�tsr


�kva
Belafonte engl. b
l��f�nt�
Belag b��la�k, -es b��la���s,

Beläge b��l
���

Belaja russ. �bj
l�j�
Belaja Zerkow russ. �bj
l�j�

�ts
rk�fj
Belalcázar span. belal�ka�ar
Belami b
la�mi�
Bélami fr. bela�mi
belämmert b��l
m�t
Belang b��la�
Belar �be�lar
Belarius be�la�ri�s
Belarus �b
lar�s, �be�la. . . ,

�bi
�

la. . .

Belas port. �b
l��
Belasco be�lasko, engl.

b��læsk��
�belästigen b��l
st��n

Belau engl. b��la�
�belauben b��la�

�
bn

Belaúnde span. bela�unde
Belawan indon. b��lawan
Belbuck �b
lb�k
belcantieren b
lkan�ti�r�n
Belcantist b
lkan�t�st
Belcanto b
l�kanto
Bełchatów poln. b
u

�
�xatuf

Belchen �b
lc
¸

n
Belcher engl. �b
lt��

Belcredi b
l�kre�di
Beldahnsee b
l�da�nze�
Beldibi türk. �b
ldibi
Beldiman rumän. beldi�man
Bele �be�l�
belebt b��le�pt
Belecke �be�l�k�
Beleg b��le�k, -e b��le���
belegen b��le��n

beleibt b��la�
�
pt

beleidigen b��la�
�
d��n

Belém port. b��l�̃i
�
, bras. be�lẽi

�Belemnit bel
m�ni�t
Belén span. be�len
Belenense port. b�l��nẽs�
Beleño span. be�le�o
belesen b��le�zn

Belesprit b
l
s�pri�
Beletage b
le�ta��
beleum[un]det b��l��

�
m[�n]d�t

Belevi türk. �b
l
vi
Belew bulgar. �b
l
f
Belfagor b
lfa��o��

�Belfast �b
lfa[�]st, engl.
b
l�f��st, �––

belfern �b
lf�n
Belfiore it. bel�fi

�
o�re

Belfort fr. b
l�f��r
Belforte it. bel�f�rte
Belfried �b
lfri�t, -e . . .i�d�
BELGA �b
l�a
Belgard �b
l�art, -er . . .d�
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M
MBelg

B

Belgaum engl. b
l��a�
�

m
Belge �b
l��
België niederl. �b
lxi�
Belgien �b
l�i

�
�n

Belgier �b
l�i
�
�

Belgioioso it. beld	o�i
�
o�so

Belgique fr. b
l�	ik
belgisch �b
l���
Belgorod russ. �bj
l��r�t
Belgorod Dnestrowski russ.

�bj
l��r�d dn�s�tr�fskij
Belgrad �b
l�ra�t, -er . . .a�d�
Belgrano span. b
l�!rano
Belial �be�li

�
al

Belić serb. , kroat. �b
�lit�
Belice it. be�li�t�e, span. be�li�e
Beli Drim serb. , kroat. �b
�li�

�dri�m
beliebig b��li�b�c

¸
, -e . . .���

beliebt b��li�pt
Belinda be�l�nda, engl. b��l�nd�
Belinde be�l�nd�
Beling �be�l��
Belinski russ. b��linskij
Belisar �be�lizar
Belitung indon. b��lit��
Belius �be�li

�
�s

Belize b��li�z�, . . .�li�s, engl.
b��li�z, span. be�li�e

Belizer b��li�z�
belizisch b��li�z��
Beljajew russ. b��ljaj�f
Belkacem fr. b
lka�s
m
belkantieren b
lkan�ti�r�n
Belkanto b
l�kanto
Bell dt. , engl. b
l
Bella �b
la, it. �b
lla
Bellac fr. b
�lak
Belladonna b
la�d�na
Belladonnin b
lad��ni�n
Bellagio it. bel�la�d	o
Bellaire engl. b
�l
�

�Bellamy engl. �b
l�m�, niederl.
�b
l�mi

Bellange fr. b
�l�̃�	
Bellangé fr. b
l�̃�	e
Bellarmin b
lar�mi�n
Bellarmino it. bellar�mi�no
Bellastriga b
la�stri��a
Bellatrix b
�la�tr�ks
Bellavista it. bella�vista
Bellay fr. b
�l

Bellcaire span. b
l�kai

�
re

Belle-Alliance fr. b
la�lj�̃�s
Belleau fr. b
�lo
Bellechose fr. b
l��o�z
Belle Époque fr. b
le�p�k
Bellefleur b
l�f lø��

�Bellefontaine engl. b
l�fa�
�

nt�n

Bellegambe fr. b
l���̃�b
Bellegarde fr. b
l��ard
Belle Glade engl. �b
l�le�

�
d

Belle-Île fr. b
�lil
Belle Isle engl. b
�la�

�
l

Belle-Isle fr. b
�lil
Belle Mère, -s -s fr. b
l�m
�r
bellen, B... �b
l�n
Belle Rêve fr. b
l�r
�v
Bellermann �b
l�man
Bellerofon, Bellerophon

b
�le�rof�n
Belletrist[ik] b
le�tr�st[�k]
Belleville engl. �b
lv�l, fr. b
l�vil
Bellevue b
l�vy�, fr. b
l�vy, -n

. . .y��n
Belley fr. b
�l

Bellheim �b
lha�

�
m

Belli it. �b
lli
Bellièvre fr. b
�lj
�vr
Bellin b
�li�n
Bellincioni it. bellin�t�o�ni
Belling[en] �b
l��[�n]
Bellingham engl. �b
l��hæm
Bellingshausen b
l��s�ha�

�
zn


,

�––––
Bellini it. bel�li�ni
Bellinzona it. bellin�tso�na
Bellis �b
l�s
Bellizismus b
li�ts�sm�s
Bellizist b
li�ts�st
Bellman schwed. �b
lman
Bellmer �b
lm�
Bello �b
lo, span. �be�o, it. �b
llo
Belloc fr. b
�l�k, engl. �b
l�k
Bellona b
�lo�na
Bellori it. bel�l��ri
Bellotto it. bel�l�tto
Bellovaker b
lo�va�k�
Bellow[s] engl. �b
l��

�
[z]

Belloy fr. b
l�wa
Belluno it. bel�lu�no
Belluschi it. bel�luski
Bellville engl. �b
lv�l
Bellwood engl. �b
lw�d
Belmondo fr. b
lm�̃�do
Belmont engl. �b
lm�nt, fr.

b
l�m�̃
Belmonte it. bel�monte, span.

b
l�m�nte, port. b
l�mont�,
bras. b
l�monti

Belmopan engl. b
lm��
�

�pæn
Belo port. �b
lu
belobigen b��lo�b��n

Beloch �be�l�x
Belo Horizonte bras.

�b
lori�zonti
Beloiannisz ung. �b
loi�nnis
Beloit engl. b��l��

�
t

Belomorsk russ. b�la�m�rsk
Belorezk russ. b�la�rj
tsk
Belorussija russ. b�la�rusij�
belorussisch belo�r�s��, auch:

�be�lor�s��, �b
. . .
Belotte fr. b��l�t
Below �be�lo, russ. �bj
l�f
Belowescher Heide belo�v
��

�ha�
�
d�

Belowo russ. b��l�v�
Belp b
lp
Bel PaeseY, Belpaese

b
lpa�[|]e�z�
Belriguardo it. belri��u

�
ardo

Belsazar b
l�za�tsar
Belschazzar b
l��atsar
Belsen �b
lzn

Belševica lett. �bel�ev�tsa
Belt b
lt
Belton engl. �b
lt�n
Beltramelli it. beltra�m
lli
Beltrami it. bel�tra�mi
Beltrán span. b
l�tran
Beltrum niederl. �b
ltr�m
Beltschewa bulgar. �b
lt�
v�
Beltschin bulgar. b
l�t�in
Beltsville engl. �b
ltsv�l
Beltz b
lts
Belucha russ. b��lux�
Beluga be�lu��a
belustigen b��l�st��n

Belutsch[e] be�lu�t�[�], auch:
be�l�t�[�]

Belutschistan be�lu�t��sta[�]n,
auch: be�l�t�. . .

Belvedere b
lve�de�r�, it.
belve�de�re, engl. b
lv��d��

�Belvidera b
lvi�de�ra
Bely russ. �bj
līj
Belzanor b
l�tsa�no��

�belzen �b
ltsn
Belzig �b
lts�c
¸Belzner �b
ltsn�

Belznickel �b
ltsn�kl
Belzoni it. bel�tso�ni

Belzy russ. �bjeljtsī
Bem poln. b
m
Bema �be�ma, -ta -ta
bemächtigen b��m
c

¸
t��n

bemängeln b��m
�l

n

bemänteln b��m
ntl

n

bemasten b��mastn
Bembel �b
mbl

Bembo it. �b
mbo
bemehlen b��me�l�n
bemeiern b��ma�

�
�n

Bemelmans engl. �bi�m�lm�nz
Bemfica port. bẽ�fik�
Bemidji engl. b��m�d	�
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Benn

Bemis engl. �bi�m�s
bemitleiden b��m�tla�

�
dn

bemittelt b��m�tl

t

Bemme �b
m�
bémol be�m�l
bemoost b��mo�st
Bemposta port. bem�p��t�
bemüßigen b��my�s��n

bemuttern b��m�t�n
bemützt b��m�tst
Ben dt. , engl. , fr. b
n
benachbart b��naxba��

�
t

benachrichtigen b��na�xr�c
¸

t��n
benachteiligen b��na�xta�

�
l��n

Benaco it. be�na�ko
Ben Akiba b
n a�ki�ba
benamsen b��na�mzn

benannt b��nant
benarbt b��narpt
Benares be�na�r
s, engl. b��n��r�z
Benatzky be�natski
benaut b��na�

�
t

Benavente span. bena��ente
Benbecula engl. b
n�b
kj�l�
Ben Bella b
n �b
la
Benbrook engl. �b
nbr�k
Benchley engl. �b
n[t]� l�
Benckendorff �b
�kn


d�rf

Bencovich it. �be�kovit�
Benda dt. , tschech. �b
nda, fr.

b
̃�da
Bendavid b
n�da�f�t, . . .a�v�t
Bendemann �b
nd�man
Bender �b
nd�, engl. �b
nd�
Bendery russ. b�n�d
rī
Bendigo engl. �b
nd����

�Bendis �b
nd�s
Bendit �b
nd�t, fr. b
n�dit
Bendix dt. , engl. �b
nd�ks
Bendl �b
ndl

Bendorf �b
nd�rf
Bendzin �b
ntsi�n
bene �be�n�
Bene Beraq hebr. b��n
 �brak
Benecke �b
n�k�
Beneckendorff �b
n�kn


d�rf

benedeien ben��da�
�
�n, . . .ne. . . ,

b
n.. .
Benedek �be�n�d
k, ung.

�b
n
d
k
Benedetti bene�d
ti, it.

bene�detti, fr. bened
t�ti
Benedetto it. bene�detto
Benedict engl. �b
n�d�kt
Benedictionale

ben�d�ktsi
�
o�na�l�, . . .ne. . . ,

b
n.. . , ...lien . . .li
�
�n

Benedictis ben��d�kt�s, . . .ne. . . ,
b
n.. .

Benedictsson schwed.
�be�n�dikts�n

Benedictus ben��d�kt�s, . . .ne. . . ,
b
n.. .

Benedikt �be�n�d�kt, �b
n.. .
Benedikta ben��d�kta, . . .ne. . . ,

b
n.. .
Benediktbeuern

be�n�d�kt�b��
�
�n, . . .ne. . . ,

b
n.. .
Benediktenwand

ben��d�ktn


vant, . . .ne. . . ,
b
n.. .

Benediktiner ben�d�k�ti�n�,
. . .ne. . . , b
n.. .

Benediktion ben�d�k�tsi
�
o�n,

. . .ne. . . , b
n.. .
Benediktus ben��d�kt�s,

. . .ne. . . , b
n.. .
Benedix �be�n�d�ks
benedizieren ben�di�tsi�r�n,

. . .ne. . . , b
n.. .
Benefaktor ben��fakto��

�
,

. . .ne. . . , b
n.. . , -en . . .�to�r�n
Benefit �be�n�f�t, �b
n�f�t
Benefiz ben��fi�ts, . . .ne. . . ,

b
n.. . , schweiz. �–––
Benefiziant benefi�tsi

�
ant,

. . .ne. . . , b
n.. .
Benefiziar ben�fi�tsi

�
a��

�
, . . .ne. . . ,

b
n.. .
Benefiziat ben�fi�tsi

�
a�t, . . .ne. . . ,

b
n.. .
Benefizium ben��fi�tsi

�
�m,

. . .ne. . . , b
n.. . ,...ien . . .i
�
�n

Beneke �b
n�k�
Benelli it. be�n
lli
Benelux ben��l�ks, . . .ne. . . ,

�be�n�l�ks,
Beneš tschech. �b
n
�
Benesch �b
n
�
Benešová tschech. �b
n
��va�
Benet engl. �b
n�t
Benét engl. b��ne�

�Benevent ben��v
nt, . . .ne. . .
Benevento it. bene�v
nto
Benevoli it. be�n
�voli
Benfeld �b
nf
lt, fr. b
n�f
ld
Benfey �b
nfa�

�Benfica port. bẽ�fik�
Bengal engl. b
�����l
Bengale[n] b
���a�l�[n]
Bengali b
���a�li
Bengaline b
��a�li�n�
bengalisch b
���a�l��
Bengasi b
n��a�zi
Ben-Gavriêl hebr. b
n �avri�el
Bengbu chin. b��bu 34
Bengel �b
�l



Bengkalis indon. b���kal�s
Bengkulu indon. b���kulu
Bengt schwed. b
�t
Bengtsfors schwed. �b
�tsf�rs
Bengtson �b
�ts�n
Bengtsson schwed. �b
�kts�n
Benguela port. be���
l�
Ben Gurion hebr. b
n �ur�j�n
Ben Hur b
n �hu��

�Beni span. �beni
Beni-Abbès fr. benia�b
s
Beni Amer �b
ni �|am�
Beniamino it. beni

�
a�mi�no

Benicarló span. benikar�lo
Benicasim span. benika�sim
Benicia engl. b��ni���
Benický slowak. �b
njitski�
Benidorm span. beni���rm
Benigna be�n��na
benigne be�n��n�
Benignität ben��ni�t
�t
Benigno it. be�ni��o
Benignus be�n��n�s
Beni Hasan �b
ni �hasan
Beni-Mellal fr. benim
l�lal
Benimm b��n�m
Benin be�ni�n, engl. b
�n�n
Benincasa it. beni��ka�sa
Beniner be�ni�n�
Bening niederl. �be�n��
beninisch be�ni�n��
Beni-Ounif fr. beniu�nif
Beni-Saf fr. beni�saf
Benito it. be�ni�to
Benitoit benito�[|]i�t
Beniuc rumän. be�njuk
Benjamin �b
njami�n, engl.

�b
nd	�m�n, fr. b
̃	a�m
̃, hebr.
b�nja�min

Benka slowak. �b
�ka
Benken[dorf] �b
�kn


[d�rf]

Ben Khedda b
n �k
da
Benkowski bulgar. b
��k�fski
Benlliure y Gil span. ben��iu

�
re i

�xil
Ben Lomond engl. b
n �l��

�
m�nd

Ben Macdhui engl. b
n m�k�du��
ben marcato b
n mar�ka�to
Benmore engl. b
n�m��
Benn dt. , engl. b
n
Benndorf �b
nd�rf
Benne �b
n�
Benneckenstein �b
n�kn


�ta�

�
n

Benner �b
n�
Bennet[t] engl. �b
n�t
Bennettitee b
n
ti�te��
Ben Nevis engl. b
n �n
v�s
Bennewitz �b
n�v�ts
Bennigsen �b
n�c

¸
sn





228Benningbroek

M
MBenn

B

Benningbroek niederl.
b
n���bruk

Benning[en] �b
n��[�n]
Bennington engl. �b
n��t�n
Benno �b
no
Bennuss �be�nn�s
Benny engl. �b
n�
Benois, ...oit, ...oı̂t fr. b��nwa
benommen b��n�m�n
Benoni engl. b��n��

�
n�, afr.

b��no�ni�
benoten b��no�tn

Bénoué fr. be�nwe
Benozzo it. be�n�ttso
Benrath �b
nra�t, fr. b
n�rat
Bensberg �be�nsb
rk
Bense �b
nz�
Bensenville engl. �b
ns�nv�l
Benserade fr. b
̃�srad
Bensheim �b
nsha�

�
m

Benson engl. �b
ns�n
Bent dän. ben’d, engl. b
nt
ben tenuto b
n te�nu�to
Benthal b
n�ta�l
Bentham engl. �b
nt�m,

. . .n��m
Bentheim �b
ntha�

�
m

benthonisch b
n�to�n��
Benthos �b
nt�s
Bên Thuy vietn. ben �u

�
i 24

Bentinck engl. �b
nt��k
Bentivoglio it. benti�v���o
Bentlage �b
ntla���
Bentley engl. �b
ntl�
Benton engl. �b
nt�n
Bentonit b
nto�ni�t
Bentzon dän. �bends�n
Benua russ. b�nu�a
Benue �be�nu

�
�, engl. �be�

�
nwe�

�Benveniste fr. b
̃ve�nist
Benvenuta it. benve�nu�ta
Benvenuti it. benve�nu�ti
Benvenuto it. benve�nu�to
Benvolio b
n�vo�li

�
o

Benxi chin. b�n�i 31
Benya �b
nja
Benz b
nts
Benzaldehyd �b
nts|aldehy�t, -e

. . .y�d�
benzen �b
ntsn

Benzidin b
ntsi�di�n
Benzin b
n�tsi�n
Benzinger �b
nts���
Benzmann �b
ntsman
Benzoat b
ntso�[|]a�t
Benzoe �b
ntsoe
Benzol b
n�tso�l
Benzoyl b
ntso�[|]y�l
benzoylieren b
ntsoy�li�r�n

Benzpyren b
ntspy�re�n
Ben Zwi b
n �tsvi�
Benzyl b
n�tsy�l
Beo �be�o
beobachten b��|o�baxtn

Beograd serb. , kroat. b
���rad
Beolco it. be�olko
beordern b��|�rd�n
Beöthy ung. �bø�ti
Beowulf �be�ov�lf
Bepp b
p
Beppa it. �b
ppa
Beppe it. �b
ppe
Beppo �b
po, it. �b
ppo
Beppone it. bep�po�ne
Beppu jap. be�ppu
bequem[en] b��kve�m[�n]
Beran tschech. �b
ran
Béranger fr. ber�̃�	e
Berapp b��rap
berappen b��rapn

Bérar[d] fr. be�ra�r
Berat alban. be�rat
Bérat fr. be�ra
beratschlagen b��ra�t� la��n


,

beratschlag! . . .a�k
beratschlagen b��ra�t� la��n

Berau[n] �be�ra�
�

[n]
Berber (Volksname, Stadt)

�b
rb�
Berbera �b
rbera
Berbérati fr. b
rbera�ti
Berberei b
rb��ra�

�Berberian engl. b���b
r��
�

n
Berberin b
rb��ri�n
Berberis �b
rber�s
berberisch �b
rb�r��
Berberitze b
rb��r�ts�
Berceo span. b
r��eo
Berceto it. ber�t�e�to
Berceuse b
r�sø�z�
Berchem fr. b
r��
m, niederl.

�b
rx�m
Berchet it. ber��

Berching �b
rc

¸
��

Berchmans niederl. �b
rxm�ns
Bercht[a] �b
rc

¸
t[a]

Berchtesgaden b
rc
¸

t�s��a�dn
Berchtold �b
rc

¸
t�lt

Berck fr. b
rk
Berckheyde niederl. �b
rkh
i

�
d�

Berditschew russ. b�r�dit��f
Berdjajew russ. b�r�djaj�f
Berdjansk russ. b
r�djansjk,

russ. b�r�djansk
Berdoa �b
rdoa
Berea engl. b��r��

�berechenbar b��r
c
¸

n


ba��
�Berechia be�r
c

¸
i
�
a

berechtigen b��r
c
¸

t��n
beredsam b��re�tz

˚
a�m

beredt b��re�t
bereedert b��re�d�t
Bérégovoy fr. bere���vwa
Beregowoi russ. b�r��a�v�j
Bereich b��ra�

�
c
¸bereichern b��ra�

�
c
¸

�n
bereit b��ra�

�
t

bereits b��ra�
�
ts

Bereitschaft b��ra�
�
t�aft

Berend[t] �be�r�nt
Berengar �be�r
��ar
Bérenger fr. ber�̃�	e
Berenguer span. bere���
r
Berenice bere�ni�ts�, it.

bere�ni�t�e
Bérénice fr. bere�nis
Berenike bere�ni�k�
Berens �be�r�ns
Berent poln. �b
r
nt
berenten b��r
ntn

Beresan ukr. b
r
�zanj
Beresford engl. �b
r�zf�d
Beresina bere�zi�na, auch:

be�re�zina, russ. b�r�zi�na
Beresniki russ. b�r�zni�ki
Béret fr. be�r

Berettyó ung. �b
r
ttjo�

1Berg b
rk, nordwestd./ostösterr.
oft, südostd. auch: be��

�
k, -e

�b
r��
2Berg (Name) b
rk, niederl. b
rx,

schwed. bærj, norweg. bær�,
russ. bj
rk

Berga �b
r�a, span. �b
r!a
bergab b
rk�|ap
bergabwärts b
rk�|apv
rts
Bergama türk. �b
r��m�
Bergamasca b
r�a�maska
Bergamasco it. ber�a�masko
Bergamaske b
r�a�mask�
Bergamasker b
r�a�mask�
bergamaskisch b
r�a�mask��
Bergamı́n span. b
r!a�min
Bergamo it. �b
r�amo
Bergamott... b
r�a�m�t. . .
Bergamotte b
r�a�m�t�
bergan b
rk�|an
Bergander b
r��and�
Berganza b
r��antsa, span.

b
r�!an�a
bergauf b
rk�|a�

�
f

bergaufwärts b
rk�|a�
�

fv
rts
Bergbom schwed. �bærjbum
Berge[dorf] �b
r��[d�rf]
Bergell b
r��
l
Bergelson hebr. �b
r�
ls�n
bergen �b
r�n
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M
M
B
Bern

Bergen �b
r�n


, niederl. �b
r!�,
norw. �bær��n

Bergen-aan-Zee niederl.
b
r!�na�n�ze�

Bergenfield engl. �b����nfi�ld
Bergengruen �b
r�n


�ry�n

Bergenie b
r��e�ni
�
�

Bergen op Zoom niederl. �b
r!�
�p �so�m

Berger �b
r��, schwed. �bærj�r,
engl. �b����

Bergerac fr. b
r	��rak
Bergere b
r�	e�r�
Bergerette b
r	��r
t�
Bergey engl. �b����
Bergfried �b
rkfri�t, -e . . .i�d�
Berggolz russ. b�r����ljts
Bergh engl. b���, niederl. b
rx,

schwed. bærj
Berghaus �b
rkha�

�
s

Bergheim �b
rkha�
�
m

Berghe von Trips �b
r�� f�n
�tr�ps

berghoch �b
rkho�x
bergig �b
r��c

¸
, -e . . .���

bergisch �b
r���
Bergisel b
rk�|i�zl

Bergius �b
r�i
�
�s

Bergkamen b
rk�ka�m�n
Berg-Karabach, Bergkarabach

b
rkkara�bax, �–––�–
Berglund schwed. �bærjl�nd
Bergman schwed. �bærjman
Bergmann �b
rkman, niederl.

�b
rxm�n, engl. �b���m�n
Bergmüller �b
rkm�l�
Bergner �b
r�n�
Bergneustadt b
rk�n��

�
�tat

Bergoglio b
r���li
�
o, . . .��o�l. . . , it.

b
r�����o, span. b
r���!li
�
o,

. . .����o
Bergognone it. ber�o���o�ne
Bergonzi it. ber��ondzi
Bergslagen schwed.

�bærjsl����n
Bergsøe dän. �b
�

�
u
�

s��’
Bergson fr. b
rk�s�n
Bergstedt dän. �b
�

�
u
�

sded
Bergstraße �b
rk�tra�z�
Bergsträßer �b
rk�tr
�s�
Bergström schwed. �bærjstrœm
bergunter b
rk�|�nt�
Bergzabern �b
rktsa�b�n
Berhampur engl. �b
r�mp��

�Berhard �b
rhart
Beriberi beri�be�ri
Bericht b��r�c

¸
t

berichten b��r�c
¸

tn
berichtigen b��r�c
¸

t��n


Berici it. �b
�rit�i
Berija �be�rija, russ. �bjerij�
Bering �be�r��, dän. �b��r��, engl.

�b
r��
beringen b��r���n
Berio it. �b
�ri

�
o

Bériot fr. be�rjo
Berisha alban. be�ri�a
Berisso span. be�riso
Berit �be�r�t
Berja span. �b
rxa
Berk dt. , türk. b
rk
Berka �b
rka
Berke �b
rk�
Berkel �b
rkl


, niederl. �b
rk�l

Berkeley England �b��kl�, USA
�b��kl�

Berkelium b
r�ke�li
�
�m

Berkley engl. �b��kl�
Berks engl. b��ks
Berkshire engl. �b��k��, . . .���

�Berkutow russ. �bj
rkut�f
Berl dt. , fr. b
rl
Berlage niederl. �b
rla�!�
Berlanga span. b
r�la��a
Berleburg �b
rl�b�rk
Berlengas port. b�r�le����
Berlepsch �b
rl
p�
Berlewi poln. b
r�l
vi, fr. b
rle�vi
Berlichingen �b
rl�c

¸
���n

Berliet fr. b
r�lj

1Berlin b
r�li�n
2Berlin (Personenname) engl.

�b��l�n, –�–
3Berlin (Ort in den USA) engl.

�b��l�n
Berlinale b
rli�na�l�
Berlinchen b
r�li�nc

¸
�n

Berlind �b
rl�nt
Berlinde b
r�l�nd�
Berline b
r�li�n�
Berliner b
r�li�n�
berlinerisch b
r�li�n�r��
berlinern b
r�li�n�n
Berlinghieri it. berli���i

�

�ri

Berlingske tidende dän.
�b
�

�
l��s�� �ti���n�

Berlinguer it. berli���u
�


r
berlinisch b
r�li�n��
Berlioz fr. b
r�ljo�z
Berlitz �b
rl�ts
Berlocke b
r�l�k�
Berlusconi it. berlus�ko�ni
Berman engl. �b��m�n, poln.

�b
rman, russ. �bj
rm�n
Bermange engl. b���mã�	
Bermann �be�rman
Berme �b
rm�
Bermejo span. b
r�m
xo

Bermeo span. b
r�meo
Bermuda[s] b
r�mu�da[s], engl.

b�[�]�mju�d�[z]
Bermúdez span. b
r�mu�e�
Bermudo span. b
r�mu�o
Bern[a] �b
rn[a]
Bernabei it. berna�b
�i

�Bernabéu b
rna�beu
�Bernacchi it. ber�nakki

Bernadette b
rna�d
t, auch:
�––– , fr. b
rna�d
t, engl.
b��n��d
t

Bernadotte fr. b
rna�d�t,
schwed. �bær. . .

Bernagie niederl. �b
rn�!i
Bernal engl. b���næl, �b��nl

Bernald �b
rnalt
Bernalda it. ber�nalda
Bernanos fr. b
rna�no�s
Bernard �b
rnart, fr. b
r�na�r,

engl. Vorname �b��n�d, Fami-
lienname auch: b���n��d

Bernarda b
r�narda
Bernardes port. b�r�nard��,

bras. ber�nardis
Bernárdez span. b
r�nar�e�
Bernardi it. ber�nardi
Bernardin de Saint-Pierre fr.

b
rnard
̃ds
̃�pj
�r
Bernardino it. bernar�di�no,

span. b
rnar��ino
Bernardo it. ber�nardo, span.

b
r�nar�o
Bernardon b
rnar�d�̃�
Bernari it. ber�na�ri
Bernart fr. b
r�na�r
Bernáth ung. �b
rna�t
Bernau �b
rna�

�
, –�–

Bernauer �b
rna�
�

�
Bernay fr. b
r�n

Bernays �b
rna�

�
s

Bernbrunn �b
rnbr�n
Bernburg �b
rnb�rk, -er . . .r��
Bernd b
rnt
Berndorf �b
rnd�rf
Berneck b
r�n
k, �––
Berneker �b
rn�k�
Berner �b
rn�
Berners engl. �b��n�z
Berneuchen b
r�n��

�
c
¸

n
Bernhard �b
rnhart, niederl.

�b
rn�rt, schwed. �bæ�rnhard
Bernharda b
rn�harda
Bernharde b
rn�hard�
Bernhardi b
rn�hardi
Bernhardin[e] b
rnhar�di�n[�]
Bernhardiner b
rnhar�di�n�
Bernhardt �b
rnhart, fr. b
r�na�r
Bernhart �b
rnhart
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M
MBern

B

Bernheim �b
rnha�
�
m

Bernhild �b
rnh�lt
Bernhilde b
rn�h�ld�
Berni it. �b
rni
Bernicia b
r�ni�tsi

�
a

Bernick �b
rn�k
Bernina b
r�ni�na, it. ber�ni�na
Berning �b
rn��
Bernini it. ber�ni�ni
Bernis fr. b
r�nis
Bernkastel �b
rnkastl

Bernlef �b
rnl
f
Berno �b
rno
Bernold �b
rn�lt
Bernoulli b
r�n�li
Berns niederl. b
rns
Bernstadt �b
rn�tat
Bernstein �b
rn�ta�

�
n, fr.

b
rn�st
n, engl. �b��nsta�
�
n,

. . .sti�n
Bernstorff �b
rnst�rf, dän.

�b
�
�

’nsd��
�

f
Bernt b
rnt
Bernus �b
rn�s
Bernuth �b
rn�t
Bernward �b
rnvart
Bero �be�ro
Béroalde de Berville fr.

ber�aldd�b
r�vil
Béroff fr. be�r�f
Bérol fr. be�r�l
Berolina bero�li�na
Berolinismus beroli�n�sm�s
Beromünster bero�m�nst�,

�b
r. . .
Berossos be�r�s�s
Béroul fr. be�rul
Beroun tschech. �b
r�u

�
n

Berquin fr. b
r�k
̃
Berre fr. b
�r
Berrettini it. berret�ti�ni
Berrocal span. b
rr��kal
Berruguete span. b
rru�!ete
Berry �b
ri, fr. b
�ri, engl. �b
r�
Berryman engl. �b
r�m�n
Bersagliere b
rzal�je�r�, ...ri . . .ri
Bersenbrück �b
rzn


br�k

Berserker b
r�z
rk�, auch: �–––
Berset fr. b
r�s

Bersezio it. ber�s
ttsi

�
o

Berson �b
rz�n, engl. �b��s�n
bersten �b
rstn

Bert b
rt, fr. b
�r, engl. b��t
Berta �b
rta
Bertaut, ...aux fr. b
r�to
Berté ung. �b
rte�
Bertello it. ber�t
llo
Bertelsen dän. �b
�

�
dl


sn

Bertel[s]mann �b
rtl

[s]man

Berteroa b
r�te�roa, . . .e�ro�a
Bertha �b
rta, engl. �b����
Berthalda b
r�talda
Berthe �b
rt�
Berthelot fr. b
rt��lo
Berthier[s] fr. b
r�tje
Berthild �b
rt[h]�lt
Berthilde b
r�t�ld�, b
rt�h�ld�
Berthold �b
rt�lt, auch:

�b
rth�lt
Bertho[l]let fr. b
rt��l

Berthoud fr. b
r�tu
Berti �b
rti
Bertie engl. �b��t�
Bertil schwed. �bærtil
Bertillon fr. b
rti�j�̃
Bertillonage b
rtijo�na�	�
Bertin fr. b
r�t
̃
Bertina b
r�ti�na
Bertine b
r�ti�n�
Bertini it. ber�ti�ni
Bertinoro it. berti�n��ro
Berto dt. , it. �b
rto
Bertola it. ber�t��la
Bertold �b
rt�lt
Bertoldi it. ber�t�ldi
Bertoldo it. ber�t�ldo
Bertolucci it. berto�lutt�i
Berton fr. b
r�t�̃
Bertoncini it. berton�t�i�ni
Bertoni it. ber�to�ni
Bertrada b
rt�ra�da
Bertram �b
rtram, engl.

�b��tr�m
Bertran fr. b
r�tr�̃
Bertrand �b
rtrant, fr. b
r�tr�̃,

engl. �b��tr�nd
Bertrant fr. b
r�tr�̃
Bertrich �b
rtr�c

¸Bertuch �b
rt�x
berüchtigt b��r�c

¸
t�c

¸
t

berücksichtigen b��r�kz
˚

�c
¸

t��n
Beruete span. be�ru

�
ete

Beruf b��ru�f
beruhigen b��ru���n


, b��r��

�
�n

berühmt b��ry�mt
Bérulle fr. be�ryl
Beruni be�ru�ni
Berutschaschwili georg.

�b
rut�a�vili
Berve �b
rv�
Bervic fr. b
r�vik
Berwald schwed. �bæ�rvald
Berwanger �be��

�
va��

Berwick engl. �b
r�k, USA
�b��w�k, fr. b
�rwik

Berwicke �b
rv�k�
Berwickshire engl. �b
r�k��, . . .���

�Berwiński poln. b
r�viĩ
�
ski

Berwyn engl. �b��w�n
Beryl �be�r�l, engl. �b
r�l
Berylliose ber��li

�
o�z�

Beryll[ium] be�r�l[i
�
�m]

Berytos be�ry�t�s
Berzelius b
r�tse�li

�
�s, schwed.

bær�se�li�s
Be� rzin

¸
š lett. �b
�rzi��

Berzsenyi ung. �b
r	
nji
besagt b��za�kt
besaiten b��za�

�
tn
besamen b��za�m�n

Besan be�za�n, auch: �be�za�n
Besanc

¸
on fr. b�z�̃�s�̃

besänftigen b��z
nft��n
Besant engl. �b
s�nt, �b
z�nt,

b��zænt
Besatz[ung] b��zats[��]
Besborodko russ. b�zba�r�tk�
beschäftigen b���
ft��n


,

beschäftig! . . .�c
¸Beschau b���a�

�Bescheid b���a�
�
t, -e b���a�

�
d�

bescheiden b���a�
�
dn


, ...dne . . .dn�

bescheinigen b���a�
�
n��n

Beschir b
��i��
�Beschkow bulgar. �b
�kof

Beschlächt b��� l
c
¸

t
Beschlag b��� la�k, Beschläge

b��� l
���
Beschlagnahme b��� la�kna�m�
beschlagnahmen

b��� la�kna�m�n
beschleunigen b��� l��

�
n��n


,

beschleunig! . . .�c
¸beschließen b��� li�sn

Beschmet b
� �m
t
beschönigen b���ø�n��n


,

beschönig! . . .�c
¸Beschores b���o�r�s

beschrankt b���ra�kt
beschreiben b���ra�

�
bn

beschriften b���r�ftn
Bescht b
�t

beschuhen b���u��n
beschuldigen b����ld��n

Beschwer[de] b���ve��
�

[d�]
beschweren b���ve�r�n
Beschwernis b���ve��

�
n�s, -se . . .�s�

beschwichtigen b���v�c
¸

t��n
beschwipst b���v�pst

beseelen b��ze�l�n
beseitigen b��za�

�
t��n


, beseitig!

. . .�c
¸Beseler �be�z�l�

beseligen b��ze�l��n
Besemschon �be�zm


�o�n

Besen �be�zn
besessen b��z
sn
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besetzen b��z
tsn
besichtigen b��z�c
¸

t��n
Besigheim �be�z�c

¸
ha�

�
m

Bésigue be�zi�k
besinnlich b��z�nl�c

¸Besitz b��z�ts
besitzen b��z�tsn

Beskiden b
s�ki�dn
Beskidy poln. b
s�kidī

Beskydy slowak. �b
skidi
Beslener b
s�le�n�
Besnard fr. b
�na�r
Besnier fr. b
�nje
besoffen b��z�fn

besolden b��z�ldn
besonder[s] b��z�nd�[s]

besonnen b��z�n�n
Besorgnis b��z�rkn�s, -se . . .�s�
besorgt b��z�rkt
bespiken b���pa�

�
kn


, b��s. . .

Bess engl. b
s
Bessarabien b
sa�ra�bi

�
�n

Bessarion b
�sa�ri�n
Bessel �b
sl

Besseler �b
s�l�
Bessemer �b
s�m�, engl.

�b
s�m�
bessemern �b
s�m�n
Bessenyei ung. �b
�
nj
i
besser, B... �b
s�
Bessermäne b
s��m
�n�
bessern �b
s�n
Bessette fr. b
�s
t
Bessey, ...ie engl. �b
s�
Bessières fr. b
�sj
�r
Besson �b
s�n, fr. b
�s�̃
Bessos �b
s�s
Best dt. , engl. , niederl. b
st
best... �b
st. . .
bestallen b���tal�n
bestätigen b���t
�t��n


, bestä-

tig! . . .�c
¸bestatten b���tatn

Bestatter b���tat�
beste, B... �b
st�
bestechlich b���t
c

¸
l�c

¸Besteck b���t
k
Besteg b���te�k, -e . . .��
bestehen b���te��n
Bestelmeyer �b
stl


ma�

�
�

bestenfalls �b
stn


fals, ––�–
bestens �b
stn


s

besternt b���t
rnt
Bestiaire fr. b
s�tj
�r
bestialisch b
s�ti

�
a�l��

Bestialität b
sti
�
ali�t
�t

Bestiarium b
s�ti
�
a�ri�m, ...ien

. . .i�n
Bestie �b
sti

�
�

bestiefelt b���ti�fl

t

bestimmen b���t�m�n
bestimmt b���t�mt
bestirnt b���t�rnt
bestmöglich �b
stmø�kl�c

¸
, –�––

Best-of b
st�|�f
bestoßen b���to�sn

Best Practice b
st �pr
kt�s
Bestseller �b
sts
l�
bestuhlen b���tu�l�n
Bestuschew-Rjumin russ.

b�s�tu	�f �rjumin
bestusst b���t�st
Besuch b��zu�x
besuchen b��zu�xn

Bésus fr. be�zys
Besymenski russ. b�zī�mj
nskij
Bet engl. b
t
Beta �be�ta, �b
ta
Betablocker �be�tabl�k�, �b
t. . .
betagt b��ta�kt
Betain beta�[|]i�n
Betancourt, ...cur span.

beta��kur
Betanien be�ta�ni

�
�n

Betätigung b��t
�t����
Betatron �be�tatro�n, �b
. . .
betäuben b��t��

�
bn


, betäub!

b��t��
�
p

Beta-Version �be�tav
rzi
�
o�n,

�b
t. . .
BetaxinY beta�ksi�n
Bete �be�t�
bête b
�t
Beteigeuze beta�

�
����

�
ts�

beteiligen b��ta�
�
l��n

Betel �be�tl
beten �be�tn
Betesda be�t
sda

beteuern b��t��
�
�n

Beth be�t, engl. b
�
Bethanien be�ta�ni

�
�n

Bethe �be�t�, engl. �be�
�
t�

Bethel �be�tl

, engl. �b
�l

Bethesda be�t
sda, engl.
b
��
zd�

Bethge �be�t��
Bethlehem �be�tleh
m, engl.

�b
�l�h
m, afr. �b
tle�h
m
bethlehemitisch be�tlehe�mi�t��
Bethlen ung. �b
tl
n
Bethmann �be�tman
Bethnal engl. �b
�n�l
Bethsaida be�tsa�

�
da

Bethulia be�tu�li
�
a

Béthune fr. be�tyn
Bethusy-Huc be�tu�zi�hu�k
Beth Zur �be�t �tsu��

�Beti fr. be�ti

betisch �be�t��
Betise be�ti�z�
Betjeman engl. �b
t��m�n
Betlehem �be�tleh
m
Beton be�t��, be�t�̃�, österr.

vorw. , südd. auch: be�to�n,
schweiz. vorw. �b
t�̃�, des -s
be�t��s, be�t�̃�s, be�to�ns, die
-s be�t��s, be�t�̃�s, die -e
be�to�n�

betonen b��to�n�n
Betonie be�to�ni

�
�

betonieren beto�ni�r�n
betonnen b��t�n�n
betören b��tø�r�n
Betracht b��traxt
betrachten b��traxtn

beträchtlich b��tr
c
¸

tl�c
¸Betrag b��tra�k, -es . . .a���s,

Beträge b��tr
���
betragen b��tra��n

Betreff b��tr
f
betreffen b��tr
fn

Betreffnis b��tr
fn�s, -se . . .�s�
betreffs b��tr
fs
betreiben b��tra�

�
bn

betresst b��tr
st
betreuen b��tr��

�
�n

Betrieb b��tri�p, -e . . .i�b�
betrieblich b��tri�pl�c

¸betriebsam b��tri�pz
˚

a�m
betrüblich b��try�pl�c

¸Betrübnis b��try�pn�s, -se . . .�s�
Betrug b��tru�k, -es . . .��s
Betrüger b��try���
Betrügerei b�try����ra�

�betrügerisch b��try���r��
betrunken b��tr��kn

Bet Shean hebr. �b
t �
�’an
Betsiboka mad. betsi�buk�
Betsileo mad. betsi�leu

�Betsy engl. �b
ts�
Bett b
t
Bettag �be�tta�k
Bettauer �b
ta�

�
�

Bette engl. b
t
1Bettel �b
tl

2Bettel (Name) fr. be�t
l
bettelarm b
tl


�|arm

Bettelei b
t��la�
�Bettelheim �b
tl

ha�

�
m

betteln �b
tl

n

Betteloni it. bette�lo�ni
betten �b
tn

Bettendorf engl. �b
tn


d��f
Betterton engl. �b
t�tn

Betti �b
ti, it. �betti
Bettina b
�ti�na
Bettine b
�ti�n�
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M
MBett

B

Bettinelli it. betti�n
lli
Bettler �b
tl�
Bettola it. �bettola
Betttuch �b
ttu�x
Bettuch �be�ttu�x
Betty �b
ti, engl. �b
t�
betucht b��tu�xt
Betula �be�tula
Betulaceae betu�la�tse

betulich b��tu�l�c

¸betusam b��tu�za�m
betütern b��ty�t�n
Betuwe niederl. �be�tyw�
Betz[dorf] �b
ts[d�rf]
Beuche �b��

�
c
¸

�
beuchen �b��

�
c
¸

n
Beuckelaer niederl. �bø�k�la�r

Beuel �b��
�
�l, b��

�
l

Beuermann �b��
�
�man

Beuge �b��
�
��

beugen �b��
�
�n


, beug! b��

�
k

Beukelaer �b��
�
k�la�r

Beule �b��
�
l�

Beumelburg �b��
�
ml


b�rk

beunruhigen b��|�nru���n


,
b��|�nr��

�
�n

beurgrunzen b��|u��
�

�r�ntsn
beurkunden b��|u��

�
k�ndn

beurlauben b��|u��
�

la�
�

bn
Beuron �b��

�
ro�n

Beuschel �b��
�
�l
Beust b��

�
st

beut b��
�
t

Beute �b��
�
t�

Beutel �b��
�
tl
beuteln �b��
�
tl

n

beuten �b��
�
tn
Beuth[en] �b��
�
t[n


]

Beuther �b��
�
t�

Beutler �b��
�
tl�

Beutner �b��
�
tn�

Beutnerei b��
�
tn��ra�

�beutst b��
�
tst

Beuys b��
�
s

Bevagna it. be�va��a
Bevan engl. �b
v�n
Bevanda serb. , kroat. �b
vanda
Bevatron �be�vatro�n
Bevensen �be�vn


z�n

Bever �be�v�, niederl. �be�v�r
Bevergern �be�v��
rn
Beveridge engl. �b
v�r�d	
Beverl[e]y engl. �b
v�l�
Bevern �be�v�n
Beverungen �be�v�r���n
Beverwijk niederl. be�v�r�w
i

�
k

bevettern b��f
t�n
Bevilacqua it. bevi�lakku

�
a

Bevin engl. �b
v�n

Bevis �be�v�s
Bevk slowen. be�u

�
k

bevölkern b��fœlk�n
Bevölkerung b��fœlk�r��
bevor b��fo��

�bevormunden b��fo��
�

m�ndn


,
bevorraten b��fo��

�
ra�tn

bevorrechten b��fo��
�

r
c
¸

tn
bevorrechtigen b��fo��

�
r
c

¸
t��n

bevorschussen b��fo��
�

��sn
bevorzugen b��fo��

�
tsu��n


,

bevorzug! . . .u�k
bewachsen b��vaksn

bewahrheiten b��va��
�

ha�
�
tn
bewalden b��valdn

bewaldrechten b��valtr
c
¸

tn
bewältigen b��v
lt��n

bewandert b��vand�t
bewandt b��vant
Bewandtnis b��vantn�s, -se

. . .�s�
bewegen b��ve��n


, beweg!

. . .e�k
beweglich b��ve�kl�c

¸Bewegung b��ve����
beweiben b��va�

�
bn

beweihräuchern b��va�
�
r��

�
c
¸

�n
beweinkaufen b��va�

�
nka�

�
fn
Beweis b��va�

�
s, -e . . .a�

�
z�

beweisen b��va�
�
zn

Bewerb b��v
rp, -e . . .rb�
Bewerbung b��v
rb��
bewerkstelligen b��v
rk�t
l��n

Bewick engl. �bju��k, bj��k
bewilligen b��v�l��n


, bewillig!

b��v�l�c
¸bewillkommnen b��v�lk�mn�n

bewog b��vo�k, -en b��vo��n
bewöge b��vø���

Bewuchs b��vu�ks
Bewundrer b��v�ndr�
bewusst b��v�st
Bewusstheit b��v�stha�

�
t

bewusstlos b��v�stlo�s
Bex fr. b

Bexbach �b
ksbax
Bexhill engl. b
ks�h�l
Bexley engl. �b
ksli
Bey ba�

�
, türk. b
i

�Beyatlı türk. b
j�t�lī
Beyce Sultan türk. �b
i

�
d	


sul�t�n
Beyen[s] niederl. �b
i

�
�n[s]

Beyer �ba�
�
�

Beyeren niederl. �b
i
�
�r�

Beyerle �ba�
�
�l�

Beyerlein �ba�
�
�la�

�
n

Beyle fr. b
l
Beyme �ba�

�
m�

Beyschlag �ba�
�
� la�k

Beyse �ba�
�
z�

Beys
¸
ehir türk. �b
i

�
�
�hir

Beza �be�za
bezahlen b��tsa�l�n
bezastert b��tsast�t
Bezau �be�tsa�

�Bèze fr. b
�z
bezeichnen b��tsa�

�
c
¸

n�n
bezichtigen b��ts�c

¸
t��n

beziehen b��tsi��n
beziehentlich b��tsi��ntl�c

¸Beziehung b��tsi���
Béziers fr. be�zje
beziffern b��ts�f�n
Bezirk b��ts�rk
bezirzen b��ts�rtsn

Bezoar betso�[|]a��
�Bezold �be�ts�lt, �b
ts�lt

Bezruč tschech. �b
zrut�
Bezug b��tsu�k
bezüglich b��tsy�kl�c

¸bezuschussen b��tsu���sn
bezwecken b��tsv
kn

Bezzel �b
tsl
Bezzenberger �b
tsn


b
r��

BFD be�
f �de�
BGH be��e��ha�
Bhabha engl. �b��b��
Bhadgaon engl. �bæd�a�

�
n

Bhagalpur engl. �b����lp��
�Bhagavata �ba��avata

Bhagawvadgita ba�avat��i�ta
Bhagwan �ba�van
Bhaktapur engl. �bækt�p��

�Bhakti �bakti
Bharat �ba�rat
Bhasa �ba�za
Bhaskara Atscharja �ba�skara

a�t�a�ri
�
a

Bhatpara engl. b��t�p��r�
Bhavabhuti bava�bu�ti
Bhavnagar engl. �ba�

�
n���

Bhikku �b�ku
Bhikschu �b�k�u
Bhil bi�l
Bhiwani engl. b��w��n�
Bhopal engl. b��

�
�p��l

Bhubaneswar engl. b�b��ne�
�
sw�

Bhusawal engl. b��s��w�l
Bhutan �bu�tan
Bhutaner bu�ta�n�
bhutanisch bu�ta�n��
Bhutto �b�to, engl. �b�t��

�bi bi�
Biafra bi�afra
biafranisch bi

�
a�fra�n��

Biagio it. �bi
�
a�d	o

Biak indon. �biak
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Bier

Biała-Podlaska poln.
�bjau

�
ap�d�laska

Bialas bi�a�las
Bialik bi�a�l�k
Bialla bi�ala
Białogard poln. bja�u

�
��art

Białoszewski poln. bjau
�

���
fski
Białowieska Puszcza poln.

bjau
�

��vj
ska �pu�t�a
Białowieża poln. bjau

�
��vj
	a

Białystok poln. bja�u
�

īst�k
Bianca bi�a�ka, it. �bi

�
a�ka

Bianchi it. �bi
�
a�ki

Bianciardi it. bi
�
an�t�ardi

Bianco it. �bi
�
a�ko

Bianka bi�a�ka
Biarchie biar�c

¸
i�, -n . . .i��n

Biard fr. bja�r
Biarritz fr. bja�rits

1Bias (Name) �bi�as
2Bias (Vorurteil) �ba�

�
�s, auch:

�bi�as
Biasca it. �bi

�
aska

Biathlet �bi�atle�t
Biathlon �bi�atl�n
Biba �b�ba
Bibaculus bi�ba�kul�s
Bibai jap. �bi�bai
Bibalo it. �bi�balo
bibbern �b�b�n
Bibbiena it. bib�bi

�

�na

Bibby engl. �b�b�
Bibel �bi�bl

Bibeleskäs �b�b�l�sk
�s
Bibelot bi�blo�, bib��lo�
Biber �bi�b�
Biberach �bi�b�rax
Biberbach �bi�b�bax
Biberette bib��r
t�
Bibergeil �bi�b��a�

�
l

Biberist �bi�b�r�st
Bibernelle bi�b��n
l�
Bibesco fr. bib
s�ko
Bibescu rumän. bi�besku
Bibi �bi�bi
Bibiana bibi�a�na
Bibiena it. bi�bi

�

�na

Bibliander bibli�[|]and�
Biblia Pauperum �bi�blia

�pa�
�

per�m
Bibliognosie biblio�no�zi�
Bibliograf biblio��ra�f
Bibliografie biblio�ra�fi�, -n

. . .i��n
bibliografieren biblio�ra�fi�r�n
bibliografisch biblio��ra�f��
Bibliograph biblio��ra�f
Bibliographie biblio�ra�fi�, -n

. . .i��n

bibliographieren
biblio�ra�fi�r�n

bibliographisch biblio��ra�f��
Biblioklast biblio�klast
Bibliolatrie bibliola�tri�
Bibliolithen biblio�li�tn

Bibliologie bibliolo��i�
Bibliomane biblio�ma�n�
Bibliomanie biblioma�ni�
Bibliomantie biblioman�ti�
Bibliophage biblio�fa���
bibliophil biblio�fi�l
Bibliophilie bibliofi�li�
Bibliophobie bibliofo�bi�
Bibliosophie bibliozo�fi�
Bibliotaph biblio�ta�f
Bibliothek biblio�te�k, bes.

südd. oft: b�b. . .

Bibliothekar bibliote�ka��
�bibliothekarisch bibliote�ka�r��

Bibliothekografie, Bibliotheko-
graphie biblioteko�ra�fi�

Bibliothekonomie
bibliotekono�mi�

Bibliotherapie bibliotera�pi�
Biblis �bi�bl�s
biblisch �bi�bl��
Biblizismus bibli�ts�sm�s
Biblizist bibli�ts�st
Bibra �bi�bra
Bibracte bi�brakt�
Bibulus �bi�bul�s
BIC b�k
Bicaj alban. �bitsai

�Bice it. �bi�t�e
Bicellaglas bi�ts
la�la�s
Bicester engl. �b�st�
Bicêtre fr. bi�s
tr
Bichat fr. bi��a
Bich-Khê vietn. bik xe 21
Bichlbi�c

¸
l
�bichrom �bi�kro�m, bi�kro�m

Bichromat �bi�kroma�t,
bikro�ma�t

Bichromie bikro�mi�
Bichsel �b�ksl

Bicinium bi�tsi�ni
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Bickbeere �b�kbe�r�
Bicocca it. bi�k�kka

Bibliothek

Die Lautfolge [li
�
o] wird in Bi-

bliothek (und anderen Wörtern
auf Biblio-) häufig reduziert als
[i
�
o] oder [lo] gesprochen:

[bibi
�
o�te�k], [biblo�te�k].

1Bida (Neuerung) �b�da
2Bida (Name) fr. bi�da, engl.

bi��d��, �bi�d�
Bidasoa span. bi�a�soa
Bidault fr. bi�do
Bid[d]eford engl. �b�d�f�d
Biddle engl. �b�dl

Bidens �bi�d
ns
Bider �bi�d�
biderb bi�d
rp, -e . . .rb�
Bidermann �bi�d�man
Bidet bi�de�
Bidon bi�d�̃�, schweiz. �––
Bidonville bid�̃�v�l
Bidschar bi�d	a��

�Bie bi�
Bié port. bi

�



Bieberstein �bi�b��ta�
�
n

Biebl dt. , tschech. �bi�bl
Biebrich �bi�br�c

¸Biebrza poln. �bj
b	a
Biedenkopf �bi�dn


k�pf

bieder �bi�d�, ...dre . . .dr�
Biedermann �bi�d�man
Biedermeier �bi�d�ma�

�
�

Bièfve fr. bj
�v
Biege �bi���
biegen �bi��n


, bieg! bi�k

biegsam �bi�kz
˚

a�m
Biel bi�l
Biela �bi�la, bi�e�la
Bielawa poln. bj
�lava
Bielbrief �bi�lbri�f
Bielefeld �bi�l�f
lt, -er . . .ld�
Bielenstein �bi�l�n�ta�

�
n

Bieler �bi�l�
Bielitz �bi�l�ts
Biella it. �bi

�

lla

Bielschowsky b�l���fski
Bielsk[i] poln. �bj
lsk[i]
Bielsko-Biała poln.

�bj
lsk��bjau
�

a
Bielstein �bi�l�ta�

�
n

bien bi
�

̃�

Bien[e] �bi�n[�]
Bienek �bi�n
k
Bienen �bi�n�n
Bienewitz �bi�n�v�ts
Biengen �b���n
Biên Hoa vietn. bi�

�
n hu

�
a 13

bienn, B... bi�[|]
n
biennal bi
�na�l
Biennale bi
�na�l�
Bienne fr. bj
n
Biennium bi�[|]
ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Bienville fr. bj
̃�vil, engl. �bj
nv�l
Bier bi��

�Bierbaum �bi��
�

ba�
�

m
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M
MBier

B

Bierce engl. b��
�

s
Biere[n] �bi�r�[n]
bierernst �bi��

�
|
rnst, –�–

Bierernst �bi��
�

|
rnst
Biermann �bi��

�
man

Biermer �bi��
�

m�
Biernat poln. �bi

�

rnat

Biernatzki b�r�natski
Bierstadt �bi��

�
�tat

Bierut poln. �bj
rut
Bierutów poln. bj
�rutuf
Bierutowice poln. bj
rut��vits

Bierzunski bi

�

r�ts�nski

Biesbosch niederl. �bizb�s
Biese �bi�z�
Biesenthal �bi�zn


ta�l

Biesfliege �bi�sf li���
Biesheuvel niederl. �bishø�v�l
Biest bi�st
Bieszczady poln. bj
� �t�adī
Biet bi�t
bieten �bi�tn

Bietigheim �bi�t�c
¸

ha�
�
m

Biff b�f
bifilar bifi�la��

�Bifokal... bifo�ka�l. . .
Biforium bi�fo�ri�m, ...ien . . .i�n
biform bi�f�rm
Bifteki b�f �t
ki
Bifurkation bif�rka�tsi

�
o�n

Biga, BIGA �bi��a
Bigamie bi�a�mi�, -n . . .i��n
bigamisch bi��a�m��
Bigamist bi�a�m�st
Bigarade bi�a�ra�d�
Bigard engl. �b���d
Big Band, Bigband �b�kb
nt
Big Bang b�k �b
�
Big Ben engl. b�� �b
n
Big Brother b�k �bra��
Big Business b�k �b�zn�s, . . .zn
s
Bigeminie bi�emi�ni�, -n . . .i��n
Bigge �b���
Bigg[er]s engl. �b��[�]z
Bighorn engl. �b��h��n
Biglow Papers engl. �b��l��

��pe�
�
p�z

Bignon fr. bi���̃
Bignonie b���no�ni

�
�

Bigorre fr. bi����r
Bigos �b���s
Bigosch �b����
Bigot �bi���t, fr. bi��o
bigott bi���t
Bigotterie bi��t��ri�, -n . . .i��n
Big Point, Bigpoint �b�kp��

�
nt

Bihać serb. , kroat. �biha�t�
Bihar bi�ha��

�
, engl. b��h��, ung.

�bih�r

Bihari bi�ha�ri, ung. �bih�ri
Bihé port. bi

�



Bihlmeyer �bi�lma�
�
�

Bihor rumän. bi�hor
Bija russ. �bij�
bijektiv �bi�j
kti�f, auch:

bij
k�ti�f, -e . . .i�v�
Bijelić serb. , kroat. bi�j
lit�
Bijns niederl. b
i

�
ns

Bijou bi�	u�, schweiz. �bi	u
Bijouterie bi	ut��ri�, schweiz.

�bi	utri, -n . . .i��n
Bijoutier bi	u�ti

�
e�, schweiz. �–––

Bika (Libanon) bi�ka�
Bikaner engl. b�k��n��

�
, �–––

Bikarbonat �bi�karbona�t, auch:
bikarbo�na�t

Bike[r] �ba�
�
k[�]

Bikini bi�ki�ni, engl. b��ki�n�
bikollateral �bi�k�lat��ra�l
Bikompositum

�bi�k�mpo�zit�m, auch:
bik�m�p.. . , ...ta . . .ta

bikonkav bik���ka�f, . . .k�n.. . , -e
. . .a�v�

bikonvex bik�n�v
ks
Bikuspidatus bik�spi�da�t�s,

...-ti . . .ti
bilabial, B... bilabi�a�l,

�bi�labi
�
a�l

Bilac bras. bi�lak[i]
Bilá Hora tschech. �bi�la� �h�ra
Bilák slowak. �bila�k
Bilalama bila�la�ma
Bilanz bi�lants
bilanzieren bilan�tsi�r�n
Bilaspur engl. b��l��sp��

�bilateral �bi�lat�ra�l, auch: –––�–
Bilateralismus bilatera�l�sm�s
Bilateralium bilate�ra�li

�
�m,

...lia . . .li
�
a

Bilaterium bila�te�ri�m, ...ia
. . .ia

Bila Zerkwa ukr. �bila �ts
rkva
Bilbais b�l�ba�

�
s

Bilbao b�l�ba�o, span. bil��ao
Bilbas

¸
ar türk. bilb����r

Bilboquet b�lbo�ke�
Bilch b�lc

¸Bild b�lt, -er �b�ld�
Bildchen �b�ltc

¸
�n

bilden �b�ldn


, bild! b�lt
Bilderchen �b�ld�c

¸
�n

Bilderdijk niederl. �b�ld�rd
i
�
k

Bilderstürmerei b�ld��t�rm��ra�
�Bildhauer �b�ltha�

�
�

bildhauern �b�ltha�
�

�n
bildhübsch b�lt�h�p�
Bildner �b�ldn�

Bildnerei b�ldn��ra�
�bildnerisch �b�ldn�r��

Bildnis �b�ltn�s, -se . . .�s�
bildsam �b�ltz

˚
a�m

bildschön b�lt��ø�n
Bildt schwed. bilt
Bildung �b�ld��
Bileam �bi�leam
Bilecik türk. �bil
d	ik
Bilek �bi�l
k
Bilfinger �b�lf���
Bilge �b�l��
Bilhana �b�lhana
Bilharzie b�l�hartsi

�
�

Bilharziose b�lhar�tsi
�
o�z�

biliär bi�li
�

��

�bilifer bili�fe��
�Bilin bi�li�n

Bı́lina tschech. �bi�lina
bilinear biline�[|]a��

�
, �bi�linea��

�bilingual �bi�l���u
�

a�l,
bil����u

�
a�l, . . .�u�[|]a�l

bilingue, B... bi�l���u
�

�
bilinguisch bi�l���u

�
��

Bilinguismus bil����u
�

�sm�s,
. . .�u�[|]�s. . .

Bilinguität bil���ui�t
�t
biliös bi�li

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Bilirubin biliru�bi�n
Bilis �bi�l�s
Biliverdin biliv
r�di�n
Bill dt. , engl. b�l
Billancourt fr. bij�̃�ku�r
Billard �b�ljart, österr. auch: . . .�ja�
billardieren b�ljar�di�r�n
Billaud fr. bi�jo
Billbergie b�l�b
r�i

�
�

Bille �b�l�
billen �b�l�n
Billendorf �b�l�nd�rf
Billerbeck �b�l�b
k
Billerica engl. �b�lr�k�, –�––

1Billetdoux (Name) fr. bij
�du
2Billetdoux (Liebesbrief ) bije�du�,

des - . . .u�[s], die - . . .u�s
Billeteur b�lj
�tø��

�Billeteuse b�lj
�tø�z�
Billet[t] b�l�j
t, österr. bi�je�,

bi�l
t, bi�j
t, schweiz. bi�le�t,
�bil
t,

Billiarde b��li
�
ard�

Billie engl. �b�l�
billig �b�l�c

¸
, -e . . .���

billigen �b�l��n
Billing �b�l��

Billinger �b�l���
Billings engl. �b�l��z
Billion b�l�i

�
o�n

Billiton b��li�t�n
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Billon b�l�j�̃�
Billot fr. bi�jo
Billows engl. �b�l��

�
z

Billroth �b�lro�t
Billunger �b�l���
Billy engl. �b�l�, fr. bi�ji
Bilma fr. bil�ma
Bilokation biloka�tsi

�
o�n

Biloxi engl. b��l�ks�
Bilsenkraut �b�lzn


kra�

�
t

Bilston engl. �b�lst�n
Bilux...Y �bi�l�ks. . .
Bilwiss �b�lv�s
bim! b�m
Bimbam b�m�bam, �––
Bimester bi�m
st�
Bimetall �bi�m
tal
Bimetallismus bimeta�l�sm�s
Bimini engl. �b�m�n�
Bimmelei b�m��la�

�bimmeln �b�ml

n

bimsen �b�mzn


, bims! b�ms
Bimsstein �b�ms�ta�

�
n

bin b�n
binar bi�na��

�binär bi�n
��
�binarisch bi�na�r��

Binarismus bina�r�sm�s
Binary Digit �ba�

�
n�ri �d�d	�t

Binasco it. bi�nasko
Bination bina�tsi

�
o�n

binational binatsi
�
o�na�l

binaural bina�
�

�ra�l
Binche fr. b
̃��
Binchois fr. b
̃��wa
Binde �b�nd�
binden �b�ndn


, bind! b�nt

Binder �b�nd�
Binderei b�nd��ra�

�Binding �b�nd��
Bin-el-Ouidane fr. bin
lwi�dan
Binet fr. bi�n

Bing engl. b��, norw. bi�
Binge �b���
Bingel[kraut] �b��l


[kra�

�
t]

Bingen �b���n
Binger �b���, fr. b
̃�	e
Bingerbrück b����br�k
Bingerville fr. b
̃	
r�vil
Bingham engl. �b���m
Binghamton engl. �b���mt�n
Bingo �b���o
Bingöl türk. �bin�œl
Bin Gorion hebr. bin ��r�j�n
Binh Ðinh vietn. bi� di� 36
Binh-Nguyên-Lôc vietn. bi�

�u
�

i�
�

n lok 311
binieren bi�ni�r�n
Biniou bi�ni

�
u�

Bink[e]l �b��kl
Binkis lit. �b��k�s

Bin Laden b�n �la�dn
Binnatal �b�nata�l

binnen �b�n�n
binnenbords �b�n�nb�rts
Binnenland �b�n�nlant
Binnig �b�n�c

¸Binningen �b�n���n
Binode bi�no�d�
Binokel bi�no�kl


, auch: bi�n�kl

binokeln bi�no�kl

n, auch:

bi�n�kl

n

binokular, B... binoku�la��
�Binom bi�no�m

binomial bino�mi
�
a�l

Binsdorf �b�nsd�rf
Binse �b�nz�
Binswanger �b�nsva��
Bintan indon. �b�ntan
Binyon engl. �b�nj�n
Binz[en] �b�nts[n


]

bio... , Bio... �bi�o. . .
bioaktiv bio|ak�ti�f, auch:

�bi�o. . . , -e . . .i�v�
Biobibliografie, Biobibliogra-

phie biobiblio�ra�fi�, -n . . .i��n
Bı́o-Bı́o span. �bio��io
Biochemie �bioc

¸
emi�, ––�–

Biochemiker �bioc
¸

e�m�k�, –�–––
biochemisch �bioc

¸
e�m��, –�––

Biochore bio�ko�r�
Biodynamik biody�na�m�k,

�bi�o. . .
Bioelement �bi�o|el�m
nt
biogen, B... bio��e�n
Biogenese bio�e�ne�z�
biogenetisch bio�e�ne�t��
Biogenie bio�e�ni�
Biogeografie, Biogeographie

bio�eo�ra�fi�, �bi�o. . .
biogeografisch, biogeogra-

phisch bio�eo��ra�f��, �bi�o. . .
Biogeozönose bio�eotsø�no�z�
Biograd serb. , kroat. �bi��ra�d
Biograf bio��ra�f
Biografie bio�ra�fi�, -n . . .i��n
biografisch bio��ra�f��
Biograph usw. vgl. Biograf usw.
Biokatalysator

biokataly�za�to��
�

, �bi�o. . . , -en
. . .za�to�r�n,
�bi�okatalyza�to�r�n

Bioklimatologie
bioklimatolo��i�, �bi�o. . .

Bioko bi�o�ko
Biokovo serb. , kroat. �bi�k�v�
Biolith bio�li�t
Biologe bio�lo���

Biologie biolo��i�
Biologismus biolo���sm�s
biologistisch biolo���st��
Biolumineszenz

biolumin
s�ts
nts
Biolyse bio�ly�z�
biolytisch bio�ly�t��
Biom bi�[|]o�m
Biomant bio�mant
Biomantie bioman�ti�
Biometrie biome�tri�
Biometrik bio�me�tr�k
Biomorphose biom�r�fo�z�
Biomotor bio�mo�to��

�
, -en

. . .mo�to�r�n
Bion �bi��n, fr. bj�̃
Bionik bi�[|]o�n�k
bionisch bi�[|]o�n��
Bionomie biono�mi�
Biontologie bi�ntolo��i�
Biophor bio�fo��

�Biophysik �bi�ofyzi�k, –––�–
biophysikalisch �bi�ofyzika�l��,

––––�––
Biopic engl. �ba�

�
�p�k

Biopsie bi��psi�, -n . . .i��n
Biorheuse bio�r��

�
z�

Biörn bjœrn
Biorrheuse bi��r��

�
z�

Bios �bi��s
Biosatellit �biozat
li�t
Biose bi�o�z�
Bioskop bio�sko�p
Biosphäre bio�sf
�r�
Biostratigrafie, Biostratigraphie

biostrati�ra�fi�
Biot fr. bjo
Biotar bio�ta��

�Biotechnik bio�t
c
¸

n�k, �bi�o. . .
biotechnisch bio�t
c

¸
n��, �bi�o. . .

Biotechnologie biot
c
¸

nolo��i�,
�bi�o. . .

Biotin bio�ti�n
biotisch bi�o�t��
Biotit bio�ti�t
Biotop bio�to�p
biotrop bio�tro�p
Biotyp[us] bio�ty�p[�s]
Bioy span. bi

�
�i
�biozentrisch bio�ts
ntr��

Biozid bio�tsi�t, -e . . .i�d�
Biozönologie biotsønolo��i�
Biozönose biotsø�no�z�
biozönotisch biotsø�no�t��
biped bi�pe�t, -e . . .e�d�
Bipede bi�pe�d�
bipedisch bi�pe�d��
Bipedität bipedi�t
�t
Biphenyl bife�ny�l, �bi�feny�l



236bipolar

M
Mbipo

B

bipolar bipo�la��
�

, �bi�. . .
Bipolarität bipolari�t
�t, �bi�. . .
Biquadrat �bi�kvadra�t, auch:

bikva�dra�t
biquadratisch bikva�dra�t��,

auch: �bi�k. . .
Biquet bi�ke�
Biran fr. bi�r�̃
Birch b�rc

¸
, engl. b��t�

Bircher �b�rc
¸

�
Birck b�rk
Bird b��d
Birdie �bœ��

�
di

Birdschand pers. bir�d	ænd
Birecik türk. �bir
d	ik
Bireme bi�re�m�
Birett bi�r
t
birg! b�rk
Birge �b�r��
Birger �b�r��, schwed. �birj�r
Birgit dt. , schwed. �b�r��t
Birgitta b�r���ta, schwed.

bir��ita
birgt b�rkt
Birjussa russ. birju�sa
Birk b�rk
Birka schwed. �birka
Birkbeck engl. �b��kb
k
Birke �b�rk�
birken, B... �b�rkn

Birkenau �b�rk�na�
�Birkenfeld �b�rkn


f
lt

Birkenhead engl. �b��k�nh
d
Birket-Smith dän. bi�

�
����sm��

Bı̂rlad rumän. bīr�lad
Birma �b�rma
Birmane b�r�ma�n�
birmanisch b�r�ma�n��

1Birmingham (England) engl.
�b��m���m

2Birmingham (USA) engl.
�b��m��hæm

Birnau �b�rna�
�Birne �b�rn�

Birobidschan russ. bir�bi�d	an
Birolli it. bi�r�lli
Biron �bi�r�n, fr. bi�r�̃
Birs b�rs
Birsfelden b�rs�f
ldn

birst b�rst
Birt[en] �b�rt[n


]

Birtwistle engl. �b��tw�sl
Biruni bi�ru�ni

Birutsche bi�r�t��
bis b�s
Bisai jap. �bi�sai
Bisam �bi�zam
Bisbee engl. �b�zb�
Biscaya b�s�ka�ja

Bisceglie it. bi� ��e��e
bischen �b��n

Bischkek russ. bi� �kj
k
Bischof �b���f, �b��o�f, Bischöfe

�b��œf�, �b��ø�f�
Bischoff �b���f
Bischoffwerder �b���fv
rd�
bischöflich �b��œfl�c

¸
, �b��ø�f l�c

¸Bischofsburg �b���fsb�rk
Bischofsgrün b���fs��ry�n
Bischofsheim �b���fsha�

�
m

Bischofshofen b���fs�ho�fn
Bischofskoppe �b���fsk�p�

Bischofswerda b���fs�v
rda
Bischofswiesen b���fs�vi�zn

Bischofszell b���fs�ts
l
Bischweiler �b��va�

�
l�

Bischwiller fr. bi�vi�l
�r
Bise �bi�z�
Biseauschliff bi�zo�� l�f
Bisektrix bi�z
ktr�ks, ...trizes

. . .�tri�tse�s
biserial bize�ri

�
a�l

biseriert bize�ri��
�

t
Biserta bi�z
rta
Bisexualität bi�s
ksuali�t
�t,

. . .z
ks. . . . , �bi�s
ksualit
�t
bisexuell �bi�s
ksu
l, . . .z
ks. . . ,

bis
xu�[|]
l
bisher �b�she��

�
, –�–

bisherig b�s�he�r�c
¸

, �–––, -e
. . .���

Bishop engl. �b���p
Bishop’s Stortford engl. �b���ps

�st��tf�d
Bisk russ. bijsk
Biskaya b�s�ka�ja
Biskotte b�s�k�t�
Biskra �b�skra, fr. bis�kra
Biskuit b�s�kvi�t, bes. südd. ,

österr. auch: b�s�kv�t, �––,
österr. auch: b�s�kvi�, schweiz.
vorw. : �b�sku

�
i

Biskupiec poln. bis�kupj
ts
Biskupin poln. bis�kupin
Bisky �b�ski
Bislama b�sl��ma��

�
, �bi�sl�ma�

�bislang b�s�la�, �––
Bismarck �b�smark, engl.

�b�zm��k
Bismark �b�smark
bismillah b�sm��la�
Bismut �b�smu�t
Bismutit b�smu�ti�t
Bismutum b�s�mu�t�m
Bison �bi�z�n
Bispel �bi�sp
l
Bisque fr. bisk
biss, Biss b�s

Bissagos b��sa���s
Bissau port. bi�sau

�bisschen �b�sc
¸

�n, häuf. Redukti-
onsform. �b�sn

Bisschen�b�sc
¸

�n
bissel �b�sl

Bissell engl. �b�sl
bissen �b�sn

Bissen �b�sn


, dän. �bisn
bisserl �b�s�l

Bissier b��si
�
e�

Bissière fr. bi�sj
�r
bissig �b�s�c

¸
, -e . . .���

Bissing[en] �b�s��[�n]
Bisson fr. bi�s�̃
bist b�st
Bisten (Lockruf der Hasel-

henne) �b�stn
Bister �b�st�

Bisticci it. bis�titt�i
Bistolfi it. bis�t�lfi
Bistouri b�s�tu�ri
Bistrit

�
a rumän. �bistritsa

Bistritz �b�str�ts
Bistro �b�stro, auch: b�s�tro�
Bistronnet b�str��ne�
Bistum �b�stu�m, Bistümer

. . .ty�m�
Bisulfat �bi�z�lfa�t, auch:

biz�l�fa�t
Bisulfit �bi�z�lfi�t, auch:

biz�l�f. . .
bisweilen b�s�va�

�
l�n

Biswind �bi�sv�nt
bisyllabisch biz��la�b��, �bi�z. . .
Bit b�t
Bitburg �b�tb�rk
Bitche fr. bit�
Biterolf �bi�t�r�lf
Bithynien bi�ty�ni

�
�n

Bithynier bi�ty�ni
�
�

bithynisch bi�ty�n��
Bitlis türk. �bitlis
Bitok bi�t�k, Bitki �b�tki
Bitola mak. �bit�la
bitonal bito�na�l, �bi�. . .
Bitonalität bitonali�t
�t, auch:

�bi�. . .
Bitonto it. bi�tonto
Bitsch b�t�
bitte, B... �b�t�
Bittel �b�tl

bitten �b�tn
bitter �b�t�

Bitter �b�t�, engl. �b�t�
bitterböse b�t��bø�z�, �––––
bitterernst b�t��|
rnst, �–––
Bitterfeld �b�t�f
lt
Bitterfontein engl. �b�t�f�n�te�

�
n
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bitterkalt b�t��kalt, �–––
Bitter Lemon �b�t��l
m�n
Bitterling �b�t�l��
Bitternis �b�t�n�s, -se . . .�s�
bittersüß �b�t�zy�s, auch:

b�t��zy�s,
Bittner �b�tn�
Bitttag �b�tta�k
Bitumen bi�tu�m�n, ...mina

. . .mina
bitumig bi�tu�m�c

¸
, -e . . .���

bituminieren bitumi�ni�r�n
bituminös bitumi�nø�s, -e

. . .ø�z�
Bituriger bi�tu�ri��
bitzeln �b�tsl


n

Bitz[ius] �b�ts[i
�
�s]

Biuretreaktion
biu�re�treaktsi

�
o�n

bivalent biva�l
nt, auch: �bi�. . .
Bivalenz biva�l
nts, auch: �bi�. . .
Bivalven bi�valvn

Bivar span. bi��ar
Biwa �bi�va
Biwak �bi�vak
biwakieren biva�ki�r�n
Bix[by] engl. �b�ks[b�]
Bixio it. �biksi

�
o

Biya fr. bi�ja
bizarr bi�tsar
Bizarrerie bitsar��ri�, -n . . .i��n
Bize ung. �biz
, fr. bi�z
Bizeps �bi�ts
ps
Bizerte fr. bi�z
rt
Bizet fr. bi�z

Bizinie bi�tsi�ni

�
�

bizonal �bi�tsona�l
Bizone �bi�tso�n�
bizyklisch bi�tsy�kl��, auch: �bi�. . .
Bjadulja weißruss. bj��dulj�
Bjarnhof dän. �bja�

�
nh�f

Bjelašnica serb. , kroat.
�bj
la��nitsa

Bjelke �bj
lk�
Bjelovar serb. , kroat. bj
�l�va�r
Bjerke norw. �bjærk�
Bjoner norw. �bju�n�r
Björkö schwed. �bjœrkø�
Björling schwed. �bjœ�rli�
Björn bjœrn, isl. bjœrdn
Bjørn dän. bjœ�

�
’, norw. bjœ�rn

Bjørneboe norw. �bjœ�rn�bu�
Björneborg schwed. bjœrn��b�rj
Björnson �bjœrnz�n
Bjørnson norw. �bjœ�rns�n
Björnsson isl. �bjœs�n
Blaas bla�s
Blabla bla�bla�
Blacas d’Aulps fr. blak�s�do�p

Blache �bla[�]x�
Blacher �blax�
Black bl
k, engl. blæk
Blackband �bl
kb
nt
Blackbeard engl. �blækb��

�
d

BlackberryY �bl
kb
ri, . . .b�ri
Blackbottom �bl
kb�t�m
Blackbox, Black Box�bl
kb�ks
Blackburn[e] engl. �blækb��n
Blackett engl. �blæk�t
Blackfeet engl. �blækfi�t
Blackfriars engl. blæk�fra�

�
�z

Blackie �bl
ki, engl. �blæk�
Blackjack, Black Jack �bl
kd	
k
Blackmail �bl
km
�

�
l, auch:

�bl
kme�l
Blackmore engl. �blækm��
Blackmur engl. �blækm�
Blackout, Black-out �bl
k|a�

�
t,

–�–
Black Panther bl
k �p
nt�, . . .��
Blackpool engl. �blækpu�l
Black Power bl
k �pa�

�
�

Blackstone engl. �blækst�n
Black Tongue bl
k �ta�
Blacktown engl. �blækta�

�
n

Blackwall engl. �blækw��l
Blackwater engl. �blækw��t�
Blackwell engl. �blækw�l
Blackwood engl. �blækw�d
Blacky �bl
ki
blaffen �blafn

bläffen �bl
fn
Blaffert �blaf�t

Blaga rumän. �bla�a
Blage �bla���
blagieren bla��i�r�n
Blagodat russ. bl��a�datj
Blagoew bulgar. bl����
f
Blagoewgrad bulgar.

bl����
v��rat
Blagoj bulgar. bl����j
Blagoweschtschensk russ.

bl��a�vje�t��nsk
Blahe �bla��
blähen �bl
��n
Blahoslav tschech. �blah�slaf
Blaiberg engl. �bla�

�
b���

Blaich bla�
�
c
¸Blaine engl. ble�

�
n

Blainville fr. bl
̃�vil
Blair engl. bl
�

�Blais fr. bl

Blaj rumän. bla	
Blajvajs slowen. �bla�jva�js
Blake engl. ble�

�
k

Blakelock engl. �ble�
�
kl�k

blaken �bla�kn
bläken �bl
�kn


Blakey engl. �ble�
�
k�

blakig �bla�k�c
¸

, -e . . .���
blamabel bla�ma�bl


, ...ble . . .bl�

Blamage bla�ma�	�
Blaman niederl. �bla�m�n
blamieren bla�mi�r�n
Blâmont fr. bl��m�̃
Blanc fr. bl�̃
Blanca span. �bla�ka
Blanc de Blancs fr. bl�̃d��bl�̃
Blanc fixe fr. bl�̃�fiks
Blanchard fr. bl�̃��a�r
Blanche fr. bl�̃��, engl. bl��nt�,

schwed. bla��
Blancheflor bl�̃���f lo��

�blanchieren bl�̃��i�r�n
Blanchot fr. bl�̃��o
Blanckenburg �bla�kn


b�rk

Blancmanger bl�̃m�̃�	e�
Blanco span. �bla�ko
bland blant, -e . . .nd�
Bland engl. blænd
Blanda dt. , isl. �blanda
Blandiana rumän. blandi�ana
Blandina blan�di�na
Blandine blan�di�n�
Blandrata blan�dra�ta
Blanes span. �blanes
blank bla�k
Blank (Leerstelle) bl
�k
Blanka �bla�ka
Blankenberg �bla�kn


b
rk

Blankenberge niederl.
�bl��k�nb
r!�

Blankenburg �bla�kn


b�rk
Blankenese bla�k��ne�z�
Blankenhain �bla�kn


ha�

�
n

Blanket �bl
�k�t
Blankett bla��k
t
blanko, B... �bla�ko
Blanqui fr. bl�̃�ki
Blanquismus bl�̃�k�sm�s
Blanquist bl�̃�k�st
Blanton engl. �blænt�n
Blantyre engl. blæn�ta�

�
�

Blanvalet fr. bl�̃va�l

Blanzat fr. bl�̃�za
Blarer �bla�r�
Blarney engl. �bl��n�
Blas span. blas
Bläschen �bl
�sc

¸
�n

Blaschke �bla�k�
Blasco span. �blasko
Blase �bla�z�
blasen �bla�zn


, blas! bla�s

Bläser �bl
�z�
Blaserei bla�z��ra�

�Bläserei bl
�z��ra�
�Blasetti it. bla�zetti
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M
Mblas

B

blasiert bla�zi��
�

t
blasig �bla�z�c

¸
, -e . . .���

Blasis it. �bla�zis
Blasius �bla�zi

�
�s

Blaskowitz �blaskov�ts
Blason bla�z�̃�
blasonieren blazo�ni�r�n
Blasphemie blasfe�mi�, -n . . .i��n
blasphemieren blasfe�mi�r�n
blasphemisch blas�fe�m��
Blasphemist blasfe�m�st
blass blas, blässer �bl
s�
Blass blas
Blässbock �bl
sb�k
Blässe �bl
s�
blassen �blasn

Blässhuhn �bl
shu�n
blässlich �bl
sl�c

¸bläst bl
�st
Blastem blas�te�m
Blastoderm blasto�d
rm
Blastogenese blasto�e�ne�z�
Blastom blas�to�m
Blastomere blasto�me�r�
Blastomykose blastomy�ko�z�
Blastomyzet blastomy�tse�t
Blastophthorie blastofto�ri�
Blastoporus blasto�po�r�s
Blastozöl blasto�tsø�l
Blastozyt blasto�tsy�t
Blastula �blastula, ...lae . . .l

Blatný tschech. �blatni�
Blatt blat, Blätter �bl
t�
Blättchen �bl
tc

¸
�n

blatten �blatn
Blatter �blat�

Blattern �blat�n
blättern �bl
t�n
Blatz blats
Blätz bl
ts
blau, Blau bla�

�Blaubart �blauba��
�

t
Blaubeuren bla�

�
�b��

�
r�n

Bläue �bl��
�
�

blauen, B... �bla�
�

�n
bläuen �bl��

�
�n

blaugelb �bla�
�

�
lp
Blaukopf �bla�

�
k�pf

Blauling �bla�
�

l��
Bläuling �bl��

�
l��

Blaumanis lett. �blau
�

man�s
blaurot �bla�

�
ro�t

Blåvandshuk dän. blovæns�h��,
. . .hu�

Blavatsky bla�vatski
Blavet fr. bla�v

Blaydon engl. �ble�

�
d�n

Blaze fr. bl��z
Blažek tschech. �bla	
k

Blazer �bl
�
�
z�, �ble�z�

Blažková slowak. �bla�k�va�
Blech[e] �bl
c

¸
[�]

blechen, B... �bl
c
¸

n
blechern �bl
c

¸
�n

Bleckede �ble�k�d�
blecken �bl
kn

Bled slowen. ble�d
Bledow �ble�do
Bleek[er] �ble�k[�]
Blei bla�

�Bleibe �bla�
�
b�

bleiben �bla�
�
bn


, bleib! bla�

�
p

Bleiberg �bla�
�
b
rk

Bleibtreu �bla�
�
ptr��

�Bleiburg �bla�
�
b�rk

bleich, B... bla�
�
c
¸Bleiche �bla�

�
c
¸

�
bleichen �bla�

�
c
¸

n
Bleicherode bla�
�
c
¸

��ro�d�
Bleichert �bla�

�
c
¸

�t
bleien �bla�

�
�n

bleiern �bla�
�
�n

bleischwer bla�
�
��ve��

�Blekinge schwed. �ble�ki��
Blemmyer �bl
my�
Blend bl
nt
Blende �bl
nd�
blenden �bl
ndn


, blend! bl
nt

Blenheim engl. �bl
n�m
Blenio it. �bl
�ni

�
o

Blenkinsop engl. �bl
�k�ns�p
Blennadenitis bl
nade�ni�t�s,

...itiden . . .ni�ti�dn
Blennorrhagie bl
n�ra��i�, -n

. . .i��n
Blennorrhö, Blennorrhöe

bl
n��rø�, ...rrhöen . . .�rø��n
Blepharitis blefa�ri�t�s, ...itiden

. . .ri�ti�dn
Blepharochalase blefaroc

¸
a�la�z�

Blepharoklonus
blefaro�klo�n�s, -se . . .�s�

Blepharospasmus
blefaro�spasm�s

Blériot fr. ble�rjo
Bléry fr. ble�ri
Bles niederl. bl
s
Blesse dt. , niederl. �bl
s�
blessieren bl
�si�r�n
Blessing �bl
s��
Blessur bl
�su��

�bleu, B... blø�
Bleuel �bl��

�
�l, bl��

�
l

Bleuler �bl��
�
l�

Bley engl. bla�
�Bleyer �bla�

�
�

Bleyle �bla�
�
l�

blich bl�c
¸

Blicher dän. �bl���
Blick bl�k
blicken �bl�kn

Blickensdörfer �bl�kn


sdœrf�
Blida fr. bli�da
blieb bli�p
blieben �bli�bn

Blier fr. bli�e
blies, B... bli�s
bliese �bli�z�
Blieskastel bli�s�kastl

Bligger �bl���
Bligh engl. bla�

�Blimbing indon. �bl�mb��
Blimp bl�mp
Blin fr. bl
̃, span. blin
blind bl�nt, -e . . .nd�
Blindage bl
̃�da�	�
Blind Date bla�

�
nt �d
�

�
t, auch:

. . .�de�t
Blinde �bl�nd�
Blindekuh �bl�nd�ku�, ––�–
blindlings �bl�ntl��s
Blindschleiche �bl�nt� la�

�
c
¸

�
Blini �bli�ni, �bl�ni
blink bl��k
blinken �bl��kn

Blinker �bl��k�
blinkern �bl��k�n
blinzeln �bl�ntsl


n

Bliss engl. bl�s
Blister �bl�st�
blistern �bl�st�n
Blitar indon. �blitar
Blitz bl�ts
blitzblank bl�ts�bla�k
blitzen �bl�tsn

Blitzesschnelle bl�ts�s��n
l�
Blitz-Nick-Salaam-Krämpfe

�bl�ts�n�kz
˚

a�la�mkr
mpf�
blitzsauber bl�ts�z

˚
a�

�
b�

blitzschnell bl�ts��n
l
Blitzstein engl. �bl�tssta�

�
n

Blixen dän. �bl��sn
Bliziński poln. bli�#ĩ

�
ski

Blizzard �bl�z�t
Bljucher russ. �bljux�r

1Bloch bl�x, Blöcher �blœc
¸

�
2Bloch (Name) dt. , poln. bl�x, fr. ,

engl. bl�k, dän. bl��
blochen �bl�xn

Blocher �bl�x�
Blochmann �bl�xman

1Block bl�k, Blöcke �blœk�
2Block (Name) dt. , fr. , niederl.

bl�k
Blockade bl��ka�d�
Blockbuster �bl�kbast�
blocken �bl�kn
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M
M
B
Bobi

blockieren bl��ki�r�n
blockig �bl�k�c

¸
, -e . . .���

Blocking �bl�k��
Blocksberg �bl�ksb
rk
Blockx niederl. bl�ks
blöd blø�t, -e �blø�d�
blöde �blø�d�
Blödel �blø�dl

blödeln �blø�dl

n

Blödian �blø�dia�n
Blödling �blø�tl��
blödsinnig �blø�tz

˚
�n�c

¸Bloem blø�m, niederl. blum
Bloemaert niederl. �bluma�rt
Bloemendaal niederl.

�blum�nda�l
Bloemfontein engl.

�blu�mf�n�te�
�
n, afr.

�blu�mf�nt�i
�
n

Bloesch blœ�
bloggen �bl��n

Blogger �bl���
Blohm blo�m
Blois fr. blwa
Blok niederl. , russ. bl�k
blöken �blø�kn

Blomberg �bl�mb
rk, schwed.
�blumbærj

Blomdahl schwed. �blumd��l
Blomfield engl. �bl�mfi�ld
Blommaert niederl. �bl�ma�rt
Blomstedt schwed. �blumst
t
blond bl�nt, -e . . .nd�

1Blonde (Frau) �bl�nd�
2Blonde (Seidenspitze) �bl�nd�,

fr. bl�̃�d, -n . . .dn
Blondeel niederl. bl�n�de�l

Blondel fr. bl�̃�d
l
blondieren bl�n�di�r�n
Blondin fr. bl�̃�d
̃
Blondine bl�n�di�n�
Blondy fr. bl�̃�di
Bloodhound �blatha�

�
nt

Bloody Mary �bladi �m
�ri
Bloom engl. blu�m
Bloomberg engl. �blu�mb���
Bloomers �blu�m�s
Bloomfield engl. �blu�mfi�ld
Bloomington engl. �blu�m��t�n
Bloomsbury engl. �blu�mzb�r�
Blooteling niederl. �blo�t�l��
bloß blo�s
Blöße �blø�s�
Blount engl. bl�nt
Blouson blu�z�̃�
Blow engl. bl��

�Blow-out �bl��
�

|a�
�

t, –�–
Blow-up �bl��

�
|ap, –�–

Bloy[s] fr. blwa

blubbern �bl�b�n
Blücher �bl�c

¸
�

Bludenz (überregional)
�blu�d
nts, (regional) . . .dn


ts

Blue Baby �blu� b
�
�
bi, auch:

. . .be�bi
Bluebox �blu�b�ks
Bluechip, Blue Chip�blu�t��p
Bluejeans �blu�d	i�ns
Blue Movie blu� �mu�vi
Blue Note, Bluenote�blu�n��

�
t

Blues blu�s
Bluescreen, Blue Screen

�blu�skri�n
BluetoothY �blu�tu��
Blüette, Bluette bly�[|]
t�
Bluff blœf, auch: blaf, selten:

bl�f
bluffen �blœfn


, auch: �blafn


, sel-

ten: �bl�fn


blühen �bly��n
Blüher �bly��
Blühet �bly��t
Bluhm engl. blu�m
Bluhme dän. �blu�m�
Blum blu�m, fr. blum, engl.

bl�m
Blüm bly�m
Blumauer �blu�ma�

�
�

Blumberg �bl�mb
rk, �blu�m.. . ,
engl. �bl�mb���

Blümchen �bly�mc
¸

�n
Blume �blu�m�, engl. blu�m
Blümelhuber �bly�ml


hu�b�

Blumenau bras. blume�nau
�Blumenbach �blu�m�nbax

Blumenberg �blu�m�nb
rk
Blumenfeld �blu�m�nf
lt
Blumenholz �blu�m�nh�lts
Blumenthal �blu�m�nta�l
Blumer �blu�m�
blümerant blym��rant
Blumhardt �blu�mhart
Blümlisalp bly�mli�zalp
Blumner �bl�mn�
Blümner �bly�mn�
Blunck bl��k
Blunden engl. �bl�nd�n

bluffen

Umfrage: [œ],[a],[�]

– �blœfn
+94 % 2 % –4 %

– �blafn
+22 % 12 % –66 %

– �bl�fn
+6 % 7 % –87 %

Blunt engl. bl�nt
Bluntschli �bl�nt� li
Blunze �bl�nts�
Blu-Ray, Blu-rayY �blu�r
�

�Blüschen �bly�sc
¸

�n
Bluse �blu�z�
Blüse �bly�z�
blusig �blu�z�c

¸
, -e . . .���

Blust blu�st
Blut blu�t

1blutarm (arm an Blut)
�blu�t|arm

2blutarm (sehr arm) blu�t�|arm
blutdürstig �blu�td�rst�c

¸
, -e . . .���

Blüte �bly�t�
bluten �blu�tn

Bluter �blu�t�
Blüthner �bly�tn�
blutig �blu�t�c

¸
, -e . . .���

blutjung blu�t�j��, �––
blutrünstig �blu�tr�nst�c

¸
, -e . . .���

blutt bl�t
bluttriefend �blu�ttri�fn


t

blutwenig blu�t�ve�n�c
¸Bly engl. bla�

�Blyth engl. bla�
�
[�], bla�

�
�

Blythe engl. bla�
�
�

Blytheville engl. �bla�
�
�v�l

Blyton engl. �bla�
�
tn
b-Moll be��m�l

BMWY be�
m�ve�
BNE be�
n�|e�
BNP be�
n�pe�
Bo it. b�, engl. b��

�Bö bø�, -en �bø��n
Bő ung. bø�
Boa �bo�a
Boabdil boap�d�l, span. boa���il
Boac[o] span. bo�ak[o]
Boanerges boa�n
r�
s
Board b���

�
t

Boarding �b���
�

d��
Boardinghouse �b���

�
d��ha�

�
s

Boas �bo�as, engl. �b��
�

æz
Boatpeople �b��

�
tpi�pl


, auch:

�bo�tpi�pl
Boa Vista bras. boa �vista, port.

bo� �vi�t�
1Bob (Schlitten) b�p
2Bob (Name) engl. b�b
bobben �b�bn

Bobbio it. �b�bbi
�
o

1Bobby (Name) �b�bi, engl. �b�b�
2Bobby (Polizist) �b�bi
BobbycarY �b�bika��

�Bober �bo�b�
Boberg schwed. �bu�bærj
Bobigny fr. b�bi��i
Bobine bo�bi�n�
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M
MBobi

B

Bobinet �bo�bin
t, auch:
bobi�n
t

Bobingen �bo�b���n
Bobinoir bobi�no

�
a��

�Böblingen �bø�bl���n
Böblinger �bø�bl���
Bobo �bo�bo, span. �bo�o
Bobo-Dioulasso fr. b�bodjula�so
Boborykin russ. b�ba�rīkin
Bóbr poln. bubr
Bobrowski bo�br�fski
Bobruisk russ. ba�brujsk
Bobsleigh �b�psl
�

�Bobtail �b�pt
�
�
l, �b�pte�l

Bocage fr. b��ka�	, port. bu�ka	�
Bocanegra span. boka�ne!ra
Bocángel span. bo�ka�x
l
Boca Raton engl. �b��

�
k� r��t��

�
n

Bocas del Toro span. �bokaz �
l
�toro

Boccaccino it. bokkat�t�i�no
Boccaccio b��kat�o, bo. . . , it.

bok�katt�o
Boccalini it. bokka�li�ni
Boccanegra it. bokka�ne��ra
Boccati it. bok�ka�ti
Bocche di Cattaro it. �bokke di

�kattaro
Boccherini it. bokke�ri�ni
Bocchus �b�x�s
Boccia �b�t�a
Boccioni it. bot�t�o�ni
Boch b�x
Bochara b��xa�ra
Boche b��
Bocheński poln. b��x
ĩ

�
ski

Bocher �b�x�
Bochmann �b�xman
Bochnia poln. �b�xnja
Bocholt dt. , niederl. �b�x�lt
Bochum �bo�x�m
Bock b�k, Böcke �bœk�
Böck bø�k, bœk
bockbeinig �b�kba�

�
n�c

¸Böckchen �bœkc
¸

�n
Bockelmann �b�kl


man

böckeln �bœkl

n

Bockelson �b�kl

z�n

bocken �b�kn
Bockenem �bo�k�n�m

Böckh bø�k
bockig �b�k�c

¸
, -e . . .���

Böckler �bœkl�
Bocklet �b�kl
t
Böcklin �bœkli�n
Böckser �bœks�
Bockshorn �b�ksh�rn
Böckstein �bœk�ta�

�
n

Bockum-Hövel �b�k�m�hø�fl


Bocquet fr. b��k

Bocska[y] ung. �bot�k�[i]
Bocuse fr. b��ky�z
Bodaibo russ. b�daj�b�
Bodart fr. b��da�r
Bodden �b�dn

Bode �bo�d�
Bodega bo�de��a
Bodel fr. b��d
l
Bodelschwingh �bo�dl


�v��

Bodelsen dän. �b�dl

sn

Boden �bo�dn


, Böden �bø�dn
Bodenbach �bo�dn


bax

Bodenheim �bo�dn


ha�
�
m

Bodenschatz �bo�dn


�ats
Bodensee �bo�dn


ze�

Bodenstedt �bo�dn


�t
t
Bodenstein �bo�dn


�ta�

�
n

Bodenwerder bo�dn


�v
rd�
Bodfeld �bo�tf
lt
Bodhisattva bodi�zatva
bodigen �bo�d��n

Bödiker �bø�d�k�
Bodil dän. �b�dil
Bodin fr. b��d
̃
Bödingen �bø�d���n
Bødker dän. �b�d��
Bodleian engl. �b�dli�n
Bodman �bo�dman, �bo�tman
bodmen �bo�dm�n
Bodmer �bo�dm�
Bodmerei bo�dm��ra�

�Bodmershof �bo�dm�sho�f
Bodo �bo�do
Bodø norw. �bu�dø
Bodolz �bo�d�lts
Bodoni it. bo�do�ni
Bodrogkereszttúr ung.

�bodrokk
r
stu�r
Bodrum türk. �b�drum
Bodschnurd pers. bod	�nu�rd
Bodt fr. b�t
Bødtcher dän. �b�d��

Body-, -body

Für Wörter, in denen das eng-
lische Element Body-, -body
enthalten ist, kommen die bei-
den Ausspracheweisen [�b�di]
und [�badi] vor, von denen die
erste dem britischen, die
zweite dem amerikanischen
Englisch folgt. Dabei gibt es
eine klare Präferenz für [�badi]
in Nobody oder Everybody’s
Darling, während in Bodylotion,
Body Bag, Bodysuit usw. viel
eher [�b�di] verwendet wird.

Body Bag �b�di b
[�]k
Body[builder] �b�di[b�ld�],

auch: �badi[b�ld�]
Bodybuilding �b�dib�ld��, auch:

�badi. . .
Bodycheck �b�dit�
k
Bodydouble �b�didu�bl

Bodyguard �b�di�a��
�

t
Bodylotion �b�dil��

�
�n


, auch:

�badi. . . , . . .lo��n


, vgl. Infokas-
ten Body-, -body

Body-Mass-Index
�b�dim
s|�nd
ks

Bodyscreening �b�diskri�n��
Bodystocking �b�dist�k��
Bodystyling �b�dista�

�
l��

Bodysuit �b�disju�t
Böe bø��, -n �bø��n
Boeck bœk, niederl. buk, norw.

bu�k
Boeckl �bœkl

Boegner fr. bø��n
�r
Boehm bø�m, engl. be�

�
m, b��m

Boehn bø�n
Boehringer �bø�r���
Boeing �bo���, engl. �b��

�
��

Boelcke �bœlk�
Boelitz �bø�l�ts
Boemund �bo��m�nt
Boendale niederl. �bunda�l�
Boer[de] niederl. �bu�r[d�]
Boere �bu�r�
Boerhaave niederl. �bu�rha�v�
Boesch bœ�
Boethius bo�[|]e�tsi

�
�s, auch:

bo�[|]e�ti
�
�s, schwed.

bu�e�tsi�s
Bœuf fr. bœf
Bœuf Stroganoff bœf

�stro��an�f, . . .�str��. . .
Boeynants niederl. �bui

�
n�nts

Bofel �bo�fl
Bofese bo�fe�z�

Boff b�f
Boffrand fr. b��fr�̃
Bofist �bo�f�st, auch: bo�f�st
Bofors schwed. bu��f�rs
Bofu jap. �bo��fu
Bogaers niederl. �bo�!a�rs
Bogalusa engl. b��

�
���lu�s�

Bogan engl. �b��
�

��n
Bogart engl. �b��

�
���t

Bogatzky bo��atski
Boğazkale türk. b����zk��l

Boğazköy türk. b����zkœi

�Bogdan �b�kdan, russ. ba��dan,
alban. �bo�dan, serb. , kroat.
�b��da�n, rumän. bo��dan

Bogdanow russ. ba��dan�f
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Bogdanowitsch russ.
b��da�n�vit�

böge �bø���
Bogel �bo��l

Bögelchen �bø��l

c
¸

�n
bogen �bo��n

Bogen �bo��n


, Bögen �bø��n
Bogeng �bo��
�

Bogey �b��
�

�i, �bo��i
bogig �bo���c

¸
, -e . . .���

Bogislaus �bo���sla�
�

s
Bogislaw �bo���slaf
Böglein �bø�kla�

�
n

Bogner �bo��n�
Bognor engl. �b��n�
Bogoljubow russ. b��a�ljub�f
Bogoljubowo russ. b��a�ljub�v�
Bogomile bo�o�mi�l�
Bogomolez russ. b��a�m�l�ts
Bogomolezserum

bo�o�mo�l
tsz
˚

e�r�m
Bogomolow russ. b��a�m�l�f
Bogor indon. �bo��r
Bogorodsk russ. b��a�r�tsk
Bogorow bulgar. bo���rof
Bogota engl. b�����

�
t�

Bogotá bo�o�ta, span. bo!o�ta
Bogović serb. , kroat. �b���vit�
Bogumil �bo��umi�l
Bogumile bo�u�mi�l�
Bogusławski poln. b��u�su

�
afski

Boguszewska poln. b��u��
fska
Boguszów poln. b���u�uf
Bogza rumän. �bo�za
Bohatta bo�hata
Bohei bo�ha�

�Böheim �bø�ha�
�
m

Boheme bo�
�m, bo�e�m, auch:
bo�he�m, bo�h
�m

Bohême fr. b��
m
Bohemia bo�he�mi

�
a

Bohemien boe�mi
�

̃�, auch:

bohe.. .
Bohemist[ik] bohe�m�st[�k]
Bohemund �bo��m�nt
Bohicon fr. b�i�k�n
Bohinj slowen. �b��xinj
Bohl �bo�l
Böhl[a] �bø�l[a]
Bohländer �bo�l
nd�
Böhlau �bø�la�

�Bohle �bo�l�
Böhlen �bø�l�n
Bohley �bo�la�

�Böhlig �bø�l�c
¸Bohlin schwed. bu�li�n

Böhlitz �bø�l�ts
Bohm bo�m
böhmakeln �bø�ma�kl


n

Böhm[e] �bø�m[�]
Böhmen �bø�m�n
Böhmer �bø�m�
Böhmerwald �bø�m�valt
Böhmerwäldler �bø�m�v
ltl�
böhmisch �bø�m��
Böhmisch-Leipa �bø�m�� �la�

�
pa

Bohn bo�n, engl. b��
�

n
Böhnchen �bø�nc

¸
�n

Bohne �bo�n�
bohnen, B... �bo�n�n
Bohner �bo�n�
bohnern �bo�n�n
Bohol span. bo��l
Bohomolec poln. b�x��m�l
ts
Bohorič slowen. �bo�x�rit�
Bohr dän. b��’�

�bohren �bo�r�n
Bohse �bo�z�
Böhtlingk �bø�tl��k
Bohumil �bo�humi�l, tschech.

�b�humil
Bohuslän schwed. �bu�h�sl
�n
Bohuslav tschech. �b�huslaf
Bohuslaw �bo�h�slaf
Boi b��

�Boian rumän. bo�i
�
an

Boiardo it. bo�i
�
ardo

Boie �b��
�
�

Boieldieu fr. b�j
l�djø,
bwa[
]l�djø

böig �bø��c
¸

, -e . . .���
Boigne fr. bwa�
Boileau fr. bwa�lo
Boiler �b��

�
l�

Boilly fr. bwa�ji
Boiohemum bojo�he�m�m
Bois fr. bwa
Boisbaudran fr. bwabo�dr�̃
Boisbriand fr. bwabri��̃
Boise engl. �b��

�
s�

Boismortier fr. bwam�r�tje
Boisrobert fr. bwar��b
�r
Bois Rosé fr. bwaro�ze
Boisserée bo

�
as��re�

Boissieu fr. bwa�sjø
Boito it. �b��i

�
to

Boi[t]zenburg �b��
�
tsn


b�rk

Bojan russ. ba�jan, bulgar.
bo�jan

Bojana serb. , kroat. �b�jana,
bulgar. bo�jan�

Bojar bo�ja��
�Bojardo it. bo�i

�
ardo

Boje �bo�j�
1Bojer (kelt. Volk) �bo�j�
2Bojer (norweg. Schriftsteller)

norw. �b�i
�
�r

Bojić serb. , kroat. �b��jit�

Bok engl. b�k
Bök bø�k
Bóka ung. �bo�k�
Boka Kotorska serb. , kroat.

�b�ka �k�t�rska�
Bokassa fr. b�ka�sa
Bokchoris �b�kxor�s
Boker engl. �b��

�
k�

Bokhara b��xa�ra
Bokmål �b�km��l, norw.

�bukm��l
Boknafjord norw. �buknafju�r
Boksburg afr. �b�ksbœrx

1Bol (Tonerdesilikat) bo�l
2Bol (Eigenname) niederl. b�l
Bola �bo�la
Bøla norw. �bø�la
Bolama port. bu�l�m�
Bolanden �bo�landn

Bolden engl. �b��
�

ld�n
Boldes

¸
ti rumän. bol�de�tj

Boldini it. bol�di�ni
Boldrewood engl. �b��

�
ld�w�d

Bolena it. bo�l
�na
Bolero bo�le�ro
Boleslaus �bo�l
sla�

�
s

Boleslav �bo�l
slaf, tschech.
�b�l
slaf

Boleslaw �bo�l
slaf, russ.
b�l��slaf

Bolesław poln. b��l
su
�

af
Bolesławiec poln. b�l
�su

�
avj
ts

Bolet span. bo�l
t
Boletus bo�le�t�s, ...ti . . .ti
Boleyn engl. b��l�n, �b�l�n
Bolgary russ. bal��arī
Bolger engl. �b�ld	�
Bolid bo�li�t, -e . . .i�d�
Bolide bo�li�d�
Boliden schwed. �bu�li�d�n
Bolingbroke engl. �b�l��br�k
Bolintineanu rumän.

bolinti�ne
�

anu
Bolivar bo�li�var
Bolı́var span. bo�li�ar
Bolivia span. bo�li�i

�
a

Bolivianer boli�vi
�
a�n�

bolivianisch boli�vi
�
a�n��

Boliviano boli�vi
�
a�no

Bolivien bo�li�vi
�
�n

Bolkart �b�lkart
bölken �bœlkn

Bolko �b�lko
Bölko[w] �bœlko
Boll b�l
Böll bœl
Bolland niederl. �b�l�nt, fr. b��l�̃
Bollandist b�lan�d�st
Bolle �b�l�, fr. b�l
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Bollen �b�l�n
Böller �bœl�
böllern �bœl�n
Bolletrieholz bole�tri�h�lts
Bollette b��l
t�
Bolligen �b�li��n
Bollnow �b�lno
Bollschweiler �b�l�va�

�
l�

Bollwerk �b�lv
rk
Bolm engl. b�lm
Bolmen schwed. �b�lm�n
Bolo �bo�lo
Bologna bo�l�nja, it. bo�lo��a,

bo�l���a
Bologne fr. b��l��
Bolognese bol�n�je�z�, it.

bolo���e�se
Bologneser bol�n�je�z�
bolognesisch bol�n�je�z��
Bolometer bolo�me�t�
bolometrisch bolo�me�tr��
Bolos �bo�l�s
Boloskop bolo�sko�p
Bolotnikow russ. ba�l�tnik�f
Bolschaja russ. balj��aj�
Bölsche �bœl��, �bø�l��
Bolschewik b�l���v�k, . . .�vi�k, -i

. . .ki
bolschewisieren b�l��vi�zi�r�n
Bolschewismus b�l���v�sm�s
Bolschewist b�l���v�st
Bolschoi b�l����

�Bolsena it. bol�se�na, . . .�s
�na
Bolsener b�l�ze�n�
Bolson b�l�zo�n, . . .z�n

1Bolsover (engl. Personenname)
engl. �b�ls��

�
v�

2Bolsover (Ort in Derbyshire)
engl. �b��

�
lz��

�
v�

Bolstad norw. �bulsta
Bolswert niederl. �b�lsw
rt
Bolt b�lt, engl. b��

�
lt

Bolte �b�lt�
Boltenhagen b�ltn


�ha��n

Bolton engl. �b��
�

lt�n
Boltraffio it. bol�traffi

�
o

Boltz[mann] �b�lts[man]
Bolu türk. �b�lu
Bolus �bo�l�s, ...li . . .li
Bolváry ung. �bolva�ri
Bolyai �b�lja�

�
, ung. �bo�j�i

Bolz b�lts
Bolzano b�l�tsa�no, it.

bol�tsa�no
bolzen, B... �b�ltsn

Bom niederl. b�m
Boma fr. b��ma
Bomans niederl. �bo�m�ns
Bomarzo it. bo�martso

Bomätsche �bo�m
t��
bomätschen �bo�m
t�n

Bomba it. �bomba
Bombage b�m�ba�	�
Bombala engl. b�m�b��l�
Bombard fr. b�̃�ba�r
Bombarde b�m�bard�
Bombardement b�mbard��m�̃�,

österr. vorw. , dtl. auch:
b�mbart�m�̃�, ostmd. oft:
b�mbard��ma�, schweiz.
auch: . . .�m
nt

bombardieren b�mbar�di�r�n
Bombardon b�mbar�d�̃�
Bombast b�m�bast
Bombastus b�m�bast�s
Bombay �b�mb
�

�
, engl. b�m�be�

�Bombe �b�mb�
bomben �b�mbn

bombenfest �b�mbn


f
st, ––�–

bombensicher �b�mbn


z�c
¸

�,
––�––

Bomber �b�mb�
Bomberg engl. �b�mb���
bombieren b�m�bi�r�n
bombig �b�mb�c

¸
, -e . . .���

Bombilla b�m�b�lja
Bombois fr. b�̃�bwa
Bombus �b�mb�s
Bombykometer b�mbyko�me�t�
Bomhard �b�mhart, -e . . .rd�
Bomhart �b�mhart
Bomilkar bo�m�lkar
Bommel �b�ml

Bommerlunder b�m��l�nd�
Bompiani it. bom�pi

�
a�ni

Bomu �bo�mu
bon b�̃�, b��

1Bon (Gutschein) b��, b�̃�
2Bon (Name) fr. b�̃, it. b�n
Bona �bo�na
Bona Dea �bo�na �de�a
bonaerensisch bonae�r
nz��

bombenfest, bombensicher

In den konkreten Bedeutungen
»Bomben aushaltend«, »sicher
vor Bomben« wird in bomben-
fest und bombensicher der
erste Bestandteil betont:
[�b�mbn


f
st], [�b�mbn


z�c

¸
�]. In

den übertragenen Bedeutun-
gen, »ganz fest, felsenfest«,
»ganz sicher, auf jeden Fall«
liegt der Hauptakzent auf dem
zweiten Bestandteil:
[b�mbn


�f
st], [b�mbn


�z�c

¸
�].

bona fide �bo�na �fi�d�
Bonaire niederl. bo�n
�r[�]
Bonald fr. b��nald
Bonampak span. bonam�pak
Bonannus bo�nan�s
Bonanus bo�na�n�s
Bonanza bo�nantsa, span.

bo�nan�a
Bonaparte bona�part�, fr.

b�na�part
Bonapartismus bonapar�t�sm�s
Bonapartist bonapar�t�st
Bonar engl. �b�n�, indon. �bonar
Bonarelli it. bona�r
lli
Bonascia it. bo�na��a
Bonatz �bo�nats
Bonaventura bonav
n�tu�ra, it.

. . .ven. . .
Bonbon b�̃�b�̃�, b�m�b��, auch:

�–– , b���b��, auch: �–– ,
b�m�b�̃�, auch: �–– , schweiz.
vorw. �b�mb�̃, österr. vorw.
b�m�b�̃�, südostd./österr.
auch: �b�nb�n

Bonbonniere b�̃b��ni
�
e�r�,

b��b.. .
Boncompagni it. bo�kom�pa��i
Boncour[t] fr. b�̃�ku�r

1Bond (Name) engl. b�nd
2Bond (Schuldverschreibung)

b�nt
Bondage �b�nd�t�
Bondarew russ. �b�nd�r�f
Bondartschuk russ. b�ndar�t�uk
Bondeli �b�nd�li
BonderY �b�nd�
bondern �b�nd�n
Bondeson schwed. �bund�s�n
Bondeville fr. b�̃d�vil
Bondoukou fr. b�̃du�ku
BondurY b�n�du��

�Bondy dt. , span. �b�ndi, fr. b�̃�di
Bone engl. b��

�
n, indon. �bone

Bône fr. bo�n
Bonebed engl. �b��

�
nb
d

Bonelli it. bo�n
lli
Bönen �bø�n�n
Boner �bo�n�
Bonfest �bo�nf
st
Bonfigli it. bon�fi��i
Bonfini it. bon�fi�ni
bongen �b���n
Bongo �b���o, fr. b�̃��o
Bongor fr. b�̃����r
Bongosi b����o�zi
Bongs b��s
Bönhase �bø�nha�z�
Bonheur fr. b��nœ�r
Bonhoeffer �b�nhœf�, �bo�n. . .
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Bonhomie b�no�mi�, -n . . .i��n
Bonhomme b��n�m
Böni �bø�ni
Bonifacio it. boni�fa�t�o, fr.

b�nifa�sjo, span. boni�fa�i
�
o

Bonifácio port. buni�fasi
�
u, bras.

boni�fasi
�
u

Bonifatius boni�fa�tsi
�
�s

Bonifaz boni�fa�ts, �bo�. . .
Bonifazio it. boni�fattsi

�
o

Bonifikation bonifika�tsi
�
o�n

bonifizieren bonifi�tsi�r�n
Bonilla span. bo�ni�a

1Bonin (dt. Name) bo�ni�n
2Bonin (Inseln) engl. �b��

�
n�n

Bonington engl. �b�n��t�n
Boninsegna it. bonin�se��a
Boniperti it. boni�p
rti
Bonität boni�t
�t
bonitieren boni�ti�r�n
Bonito bo�ni�to
Bonitur boni�tu��

�Bonivard fr. b�ni�va�r
Bonjour fr. b�̃�	u�r
Bonmot b�̃�mo�
Bonn b�n
Bonnard fr. b��na�r
Bonnassieux fr. b�na�sjø
Bonnat fr. b��na
Bonndorf �b�nd�rf
Bonne �b�n�
Bonnefous fr. b�n�fus
Bonnefoy fr. b�n�fwa
Bønnelycke dän. �b�n�l���
Bonner �b�n�

1Bonnet (Haube) b��ne�
2Bonnet (Name) fr. b��n

Bonnétable fr. b�ne�tabl
Bonneterie b�n
t[�]�ri�, -n

. . .i��n
Bonneval fr. b�n�val
Bonneville fr. b�n�vil
Bonnier schwed. �b�nj�r
Bönnigheim �bœn�c

¸
ha�

�
m

Bonnot fr. b��no
Bonny engl. �b�n�
Bono it. �b��no
Bonomelli it. bono�m
lli
Bonomi[ni] it. bo�n��mi[ni]
Bononcini it. bonon�t�i�ni
Bonporti it. bom�p�rti
Bonsai �b�nza�

�Bonsels �b�nzl

s

Bonsignori it. bonsi���o�ri
Bonstetten �bo�n�t
tn


, fr.

b�nst
�t
n
Bonte �b�nt�
Bontempelli it. bontem�p
lli
Bontempi it. bon�t
mpi

Bontemps fr. b�̃�t�̃
Bontje �b�ntj�
Bontoc span. b�n�t�k
Bonus �bo�n�s, Boni �bo�ni
Bonvalot fr. b�̃va�lo
Bonvesin it. bonve�zin
Bonvicino it. bonvi�t�i�no
Bonvin fr. b�̃�v
̃
Bonvivant b�̃vi�v�̃�
Bonynge engl. �b�n��
Bonze �b�nts�
Bonzokratie b�ntsokra�ti�, -n

. . .i��n
Boo norw. bu�
Boofke �bo�fk�
Böögg bø�k
Boogie-Woogie �b��i�v��i
Böök schwed. bø�k
Booker engl. �b�k�
Booklet �b�kl�t
Book-on-Demand

b�k�nd��ma�nt
Boole engl. bu�l

1Boom bu�m
2Boom (Name) niederl. bo�m
boomen �bu�m�n
Boomtown �bu�mta�

�
n

Boon niederl. bo�n, engl. bu�n
Boone engl. bu�n
Boos bo�s
Boosey engl. �bu�z�
Booster �bu�st�

1Boot (Nachen) bo�t
2Boot (Name, Schuh) engl. bu�t
Bootcamp �bu�tk
mp
Bootchen �bo�tc

¸
�n

booten �bu�tn
Bootes bo�[|]o�t
s

Booth engl. bu��
Boothby engl. �bu��b�
Boothe engl. bu��, bu��
Boothia engl. �bu����

�Böotien bø�[|]o�tsi
�
�n

Böotier bø�[|]o�tsi
�
�

böotisch bø�[|]o�t��
Bootle engl. �bu�tl

Bootlegger �bu�tl
��
Boots bu�ts
Bop b�p
Bopfingen �b�pf���n
Bopp[ard] �b�p[art]
Boppe �b�p�
Boppo �b�po
Boquerón span. boke�r�n

1Bor (Element) bo��
�2Bor (Name) russ. , tschech. , slo-

wen. , niederl. b�r, serb. , kroat.
b��r

Bór poln. bur

Bora �bo�ra
Boraccia bo�rat�a
Borachio bo�ra�ki

�
o

Boraginaceae bora�i�na�tse
,
. . .na�tse�


Borago bo�ra��o
Borago bo�ra��o
Borah engl. �b��r�
Boran bo�ra�n
Boraner bo�ra�n�
Borås schwed. bu�ro�s
Borasdschan pers. bor�z�d	��n
Borat bo�ra�t
Borax �bo�raks
Borazit bora�tsi�t
Borazol bora�tso�l
Borba port. �b�rb�, bras. �b�rba,

serb. , kroat. �b�rba
Borchardt �b�rc

¸
art

Borchers �b�rc
¸

�s
Borchert �b�rc

¸
�t

Borchgrevink norw.
�b�rk�re�vi�k

Borck[e] �b�rk[�]
Bord b�rt, -e . . .rd�
Borda �b�rda, fr. b�r�da
Börde �bœrd�

1Bordeaux (Stadt) b�r�do�, fr.
b�r�do

2Bordeaux (Wein) b�r�do�, des -
. . .�do�[s], die - . . .�do�s

bordeaux[rot] b�r�do�[ro�t]
Bordelaiser b�rd��l
�z�
Bordelese b�rd��le�z�
Bordell b�r�d
l
bördeln �bœrdl


n

Borden engl. �b��dn
Bordereau b�rd��ro�

Bordero b�rd��ro�
Bordet fr. b�r�d

Bordewijk niederl. �b�rd�w
i

�
k

bordieren b�r�di�r�n
Bordighera it. bordi��
�ra
Bordj-bou-Arreridj fr.

b�rd	buare�rid	
Bordolo �b�rdolo
Bordone it. bor�do�ne
Bordoni it. bor�do�ni
Borduas fr. b�r�d"��s
Bordun b�r�du�n
Bordüre b�r�dy�r�
Bore �bo�r�, engl. b��
Boreade bore�[|]a�d�
boreal, B... bore�[|]a�l
Boreas �bo�reas
Borée bo�re�
Börek �bœr
k
Borel fr. b��r
l, niederl. bo�r
l
Borelli it. bo�r
lli
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Boretsch �bo�r
t�
1Borg (Name) b�rk, schwed. b�rj,

engl. b���
2Borg (Ferkel) b�rk, -e . . .r��
Borgå schwed. �b�r�o�
Børge dän. �bœ�

�
u
�

�norw. �bœr��
borgen �b�r�n


, borg! b�rk

Borgen norw. �b�r��n
Borgentreich �b�r�n


tra�

�
c
¸Borger niederl. �b�r!�r, engl.

�b����
Borgerhout niederl. b�r!�r�h�u

�
t

Borges span. �b�rxes
Borgese it. bor�d	e�se
Borghese it. bor��e�se
Borghesisch b�r��e�z��
Borgholm schwed. �b�rjh�lm
Borgholz �b�rkh�lts
Borgholzhausen

b�rkh�lts�ha�
�

zn
Borghorst �b�rkh�rst

Borgia it. �b�rd	a
Borgianni it. bor�d	anni
Borgis �b�r��s
Borglum engl. �b���l�m
Borgo it. �bor�o
Borgognone it. bor�o���o�ne
Borgou fr. b�r��u
Borgu �b�r�u
Borgund norw. �b�r�u––n
Borgward �b�rkvart
Bori span. �bori
Borid bo�ri�t, -e . . .i�d�
Borinage fr. b�ri�na�	
Boris �bo�r�s, russ. ba�ris, bul-

gar. bo�ris
Boris Godunow �bo�r�s

�o�du�n�f, russ. ba�ris
��du�n�f

Borislaw russ. b�ri�slaf, bulgar.
bori�slaf

Borisov bulgar. bo�risof
Borissoglebsk russ.

b�risa��lj
psk
Borissow russ. ba�ris�f
Borissowitsch russ. ba�ris�vit�
Borissowka russ. ba�ris�fk�
Borissowna russ. ba�ris�vn�
Borja span. �b�rxa
Börjeson schwed. �bœrj�s�n
Bork b�rk
Borke �b�rk�
Borken �b�rkn

Borkenau �b�rk�na�
�Borkenstein �b�rkn


�ta�

�
n

Borkh b�rk
Borkou fr. b�r�ku
Borku �b�rku
Borkum �b�rk�m

Borlänge schwed. �bo�rl
��
Borlaug engl. �b��l���
Børli norw. �bœ�rli
Borman niederl. �b�rm�n, engl.

�b��m�n
Bormann �bo��

�
man

Bormio it. �bormi
�
o, �b�r. . .

Borms niederl. b�rms
Born dt. , fr. b�rn
Borna �b�rna
Börne �bœrn�
Bornefeld �b�rn�f
lt
Borneman[n] �b�rn�man
Bornemissza ung. �born
miss�
Borneo �b�rneo
Borneol b�rne�[|]o�l
Borner �b�rn�
Börner �bœrn�
Bornhak �b�rnhak
Bornheim �b�rnha�

�
m

Bornholm b�rn�h�lm, dän.
b��

�
n�h�l’m

Bornhöved b�rn�hø�f�t
Bornier fr. b�r�nje
borniert b�r�ni��

�
t

Bornit b�r�ni�t
Bornkamm �b�rnkam
Bornova türk. �b�rn�v�
Bornu �b�rnu
Borobudur indon. boro�bud�r
Borodin boro�di�n, russ.

b�ra�din
Borodino russ. b�r�di�n�
Boroević bo�ro�ev�t�
Boron fr. b��r�̃
Borough engl. �b�r�
Borovský tschech. �b�r�fski�
Borowikowski russ.

b�r�vi�k�fskij
Borowitschi russ. b�r�vi�t�i
Borowski poln. b��r�fski
Borrassà kat. burr��sa
Borreby dän. �b�r�by�’
Borrelia b��re�li

�
a

Borrelie b��re�li
�
�

Borreliose b�r��li
�
o�z�, . . .re. . .

Borretsch �b�r
t�
Borrhaus �b�rha�

�
s

Borrhus �b�rhu�s
Borries �b�ri�s
Börries �bœri�s
Borris dt. , engl. �b�r�s
Borromäerin b�ro�m
��r�n
borromäisch b�ro�m
���
Borromäus b�ro�m
��s
Borromeo it. borro�m
�o
Borromini it. borro�mi�ni
Borrow engl. �b�r��

�Bors
¸
a rumän. �bor�a

BorsalinoY b�rza�li�no
Borsche �b�r��
Borschomi russ. bar�	�mi
Borschtsch b�r�t�
Börse �bœrz�
Borsec rumän. �borsek
Borsi it. �borsi
Börsianer bœr�zi

�
a�n�

Borsig �b�rz�c
¸Borsja russ. �b�rzj�

Borso it. �borso
Börssum �bø��

�
s�m

Borst b�rst
Borstal engl. �b��stl

Borste �b�rst�
borstig �b�rst�c

¸
, -e . . .���

Börtchen �bœrtc
¸

�n
Borte �b�rt�
Borten norw. �burt�n
Bortkiewicz b�rt�ki

�
e�v�t�

Bort-les-Orgues fr. b�rle�z�r�
Bortnjanski russ. bart�njanskij
Bortnyik ung. �bortnjik
Borudscherd pers. boru�d	erd
Borusse bo�r�s�
Borussia bo�r�si

�
a

Borussianer bor��si
�
a�n�

Borut slowen. b��ru�t
Borvin �b�rv�n
Borysthenes bo�r�sten
s
Börzsöny ung. �bør	ønj
Bos bo�s, niederl. b�s
bös bø�s, -e �bø�z�
Bosa �bo�za
Bosanquet engl. �b��

�
z�nk�t

Bosanski Brod, - Novi, - Šamac
serb. , kroat. �b�sanski� �br��d,
- �n�vi�, - ��amats

Bosatsu �bo�zatsu, bo�zatsu
Bosau �bo�za�

�Bosboom niederl. �b�zbo�m
Boscán span. b�s�kan
Bosch b��, niederl. b�s, kat.

b�sk
böschen �bœ�n

Boschilow bulgar. bo�	ilof
Böschung �bœ���
Boschvogel niederl. �b�sfo�!�l
Bosco fr. b�s�ko, it. �b�sko
Boscoli it. �b�skoli
Boscoreale it. boskore�a�le
Bose �bo�z�, engl. b��

�
s

böse, B... �bø�z�
Bösendorfer �bø�zn


d�rf�

Bosetzky bo�z
tski
Bösewicht �bø�z�v�c

¸
t

boshaft �bo�shaft
Bosilj serb. , kroat. �b�si�lj
Bösing �bø�z��
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Bosio fr. bo�zjo, it. �b��zi
�
o

Boskett b�s�k
t
Boskoop niederl. �b�sko�p
Boskop �b�sk�p
Bošković serb. , kroat. �b��k�vit�
Boskovsky b�s�k�fski
Bosman engl. �b�sm�n
Bosna serb. , kroat. �b�sna
Bosniake b�sni�[|]a�k�
Bosnickel �bo�sn�kl

Bosnien �b�sni�n
Bosnier �b�sni�
Bosnigl �bo�sn��l

bosnisch �b�sn��
Boso �bo�zo
Boson �bo�z�n, -en bo�zo�n�n
Bosper �b�sp�
bosporanisch b�spo�ra�n��
Bosporus �b�spor�s
Bosquet fr. b�s�k

Bosruck �bo�sr�k
Boss b�s
Bossangoa fr. b�sa����a
Bossa nova �b�sa �no�va
Bosschaert niederl. �b�sxa�rt
Boßdorf �b�sd�rf
Bosse �b�s�, fr. b�s
Boßel �bo�sl

bosselieren b�s��li�r�n
bosseln �b�sl


n

boßeln �bo�sl

n

Bossert �b�s�t
Boßhard, ...t �b�shart
Bossi it. �b�ssi
Bossier City engl. �b��

�
	� �s�t�

bossieren b��si�r�n
Bossuet fr. b��s"

Bost fr. b�st
Bostana b�s�ta�na
Bostel �b�stl

Bostella b�s�t
la
BostitchY schweiz. �b�st�t�
Boston �b�stn


, engl. �b�st�n

Bostra �b�stra
Boström schwed. �bu�strœm
Boswash engl. �b�sw��
Boswell engl. �b�zw�l
Bosworth engl. �b�zw�[�]�
bot bo�t
Bot b�t
Botallo it. bo�tallo
Botanik bo�ta�n�k
Botaniker bo�ta�n�k�
botanisch bo�ta�n��
botanisieren botani�zi�r�n
Botany engl. �b�t�n�
Bötchen �bø�tc

¸
�n

Bote �bo�t�
böte �bø�t�

Botel bo�t
l
Botelho port. bu�t��u
Botellón bote�lj�n
Botero it. bo�t
�ro, span.

bo�tero
Botew bulgar. �b�t
f
Botewgrad bulgar. �b�t
v��rat
Botez rumän. bo�tez
Both niederl. b�t
Botha afr. �bo�ta
Bothe �bo�t�
Bothmer �bo�tm�
Botho �bo�to
Bothwell engl. �b��w�l
Botjow bulgar. �b�tjof
Botkin russ. �b�tkin
Boto �bo�to, span. �boto, fr.

b��to
Botokude boto�ku�d�
Botos

¸
ani rumän. boto��anj

BotoxY �bo�t�ks
Botrange fr. b��tr�̃�	
Botryomykose botryomy�ko�z�
Botsaris neugr. �b�tsaris
Bötsch bø�t�
Botschaft �bo�t�aft
Botsuana b�tsu�[|]a�na
Botswana b��tsva�na
Bott b�t
Botta it. �b�tta, fr. b��ta
Bottai it. bot�ta�i

�Böttcher �bœtc
¸

�
Böttcherei bœtc

¸
��ra�

�Bottega b��te��a
Bottelier b�t��li��

�Bottengruber �b�tn


�ru�b�
Bottenhavet schwed.

�b�t�nh��v�t
Bottenwiek �b�tn


vi�k

Botter �b�t�
Bottesini it. botte�zi�ni
Böttger �bœt��
Botticelli it. botti�t�
lli
Bottich �b�t�c

¸Bötticher �bœt�c
¸

�
Botticini it. botti�t�i�ni
Botticino it. botti�t�i�no
Böttiger �bœt���, schwed.

�bœti��r
Bottine b��ti�n�
Bottleneck �b�tl


n
k

Bottler �b�tl�
Bottlerei b�tl��ra�

�bottnisch �b�tn��
Botto slowak. �b�t�
Bottomley engl. �b�t�ml�
Bottoms engl. �b�t�mz
Bottrop �b�tr�p
Bottschild �b�t��lt

Botucatu bras. botuka�tu
Botulismus botu�l�sm�s
Botwinnik russ. bat�vinnik
Botwood engl. �b�tw�d
Bouaké fr. bwa�ke
Bouar fr. bwa�r
Bouarfa fr. bwar�fa
Boubker fr. bub�k
�r
Bouchard fr. bu��a�r
Bouchardon fr. bu�ar�d�̃
Bouché, Boucher fr. bu��e
Bouchée bu��e�
boucherisieren bu��ri�zi�r�n
Bouches-du-Rhône fr.

bu�dy�ro�n
Bouchet fr. bu��

Bouchor fr. bu����r
Boucicault fr. busi�ko, engl.

�bu�s�k��
�Boucicaut fr. busi�ko

Bouclé bu�kle�
Boudier niederl. bu�di�r
Boudin fr. bu�d
̃
Boudoir bu�do

�
a��

�Boudry fr. bu�dri
Boué fr. bwe
Boufarik fr. bufa�rik
Bouffioulx fr. bu�fju
Boufflers fr. bu�f l
�r
Bouffonnerie b�f�n��ri�, -n

. . .i��n
Bougainville engl. �bu���nv�l, fr.

bu�
̃�vil
Bougainvillea bu�
̃�v�lea
Bougeant fr. bu�	�̃
Boughton engl. �ba�

�
tn
1Bougie (Dehnsonde) bu�	i�

2Bougie (Name) fr. bu�	i
bougieren bu�	i�r�n
Bougram, Bougran bu��r�̃�
Bouguer fr. bu��
�r
Bouguereau fr. bu��ro
Bouhélier fr. bue�lje
Bouhours fr. bu�u�r
Bouilhet fr. bu�j

Bouillabaisse, -s buja�b
�s
Bouillé fr. bu�je
Bouillet fr. bu�j


1Bouillon (Brühe) b�l�j�̃�,
b�l�j��, bu�j�̃�, schweiz. �buj�̃

2Bouillon (Name) fr. bu�j�̃
bouillonieren b�ljo�ni�r�n,

auch: buj. . .
Bouilly fr. bu�ji
Boujad fr. bu�	ad
Boulainvilliers fr. bul
̃vi�lje
Boulanger fr. bul�̃�	e
Boulangerit bul�̃	��ri�t
Boulder engl. �b��

�
ld�



246bouldern

M
Mboul

B

bouldern, B... �b��
�

ld�n
Boule bu�l
Boulenger fr. bul�̃�	e
Boulette bu�l
t�
Boulevard bul[�]�va��

�Boulevardier bul�var�di
�
e�

boulevardisieren
bul�vardi�zi�r�n

Boulez fr. bu�l
�z
Boulle fr. bul
Boullongne fr. bu�l��
Boulogne bu�l�nj�, fr. bu�l��
Boulogner bu�l�nj�
Boulogne-sur-Mer fr.

bul��syr�m
�r
1Boulonnais bul��n
�, des -

. . .
�[s], die - . . .
�s
2Boulonnais (Landschaft) fr.

bul��n

Boulonnaise bul��n
�z�
Boult engl. b��

�
lt

Boulton engl. �b��
�

lt�n
Boumann �ba�

�
man

Boumedien[n]e fr. bume�dj
n
Bou Mort span. bou

�
�m�r

Bounce ba�
�

ns
bouncen �ba�

�
nsn

Bountiful engl. �ba�
�

nt�f�l
Bounty engl. �ba�

�
nt�

Bouquet bu�ke�, schweiz. vorw.
�buk
, . . .e

Bouquet garni, -s -s bu�ke�
�ar�ni�

Bouquinist buki�n�st
Bour fr. bu�r
Bourbaki fr. burba�ki
Bourbon fr. bur�b�̃, engl. �b��b�n
Bourbone b�r�bo�n�
bourbonisch b�r�bo�n��
Bourbonnais fr. burb��n
, engl.

b��
�

b��
�

�ne�
�
, b���b��

�
n�s

Bourbons fr. bur�b�̃
Bourchier �bœrt�i

�
�, engl.

�ba�
�

t��
Bourdaloue fr. burda�lu
Bourdelle[s] fr. bur�d
l
Bourdet fr. bur�d

Bourdichon fr. burdi���̃

1Bourdon (Orgelpfeife) b�r�d�̃�
2Bourdon[s] (Name) fr. bur�d�̃
Bourem fr. bu�r
m
Bourette bu�r
t�
Bourg (Ortsname) fr. burk
Bourg-en-Bresse fr. burk�̃�br
s
bourgeois b�r�	o

�
a, -e . . .�	o

�
a�z�

Bourgeois b�r�	o
�

a, fr. bur�	wa,
des - . . .a[�s], die - . . .a�s

Bourgeoisie b�r	o
�

a�zi�, -n
. . .i��n

Bourges fr. bur	
Bourget fr. bur�	

Bourgiba b�r��i�ba
Bourgogne b�r���nj�, fr.

bur����
Bourgognino b�r��n�ji�no, it.

bur�o���i�no
Bourgoin-Jallieu fr.

bur�w
̃	a�ljø
Bourguiba fr. bur�i�ba
Bourienne fr. bu�rj
n
Bourke engl. b��k
Bourmont fr. bur�m�̃
Bourne engl. b��

�
n, b��n, b��n

Bournemouth engl. �b��nm��
Bournonville dän. bu�

�
n���vil

Bournville engl. �b��nv�l
Bourrée b��re�
Bourrette b��r
t�
Boursault fr. bur�so
Bourscheid �bu��

�
�a�

�
t

Bourtanger Moor �bu��
�

ta��
�mo��

�Bourvil fr. bur�vil
Bous bu�s
Bousoño span. bou

�
�so�o

Bousouki bu�zu�ki
Bousset fr. bu�s

Boussinesq fr. busi�n
sk
Boussingault fr. bus
̃��o
Bousso fr. bu�so
Boutade bu�ta�d�
Bouteflika fr. butefli�ka
Bouteille bu�t
�j[�], schweiz. �––
Boutens niederl. �b�u

�
t�ns

Bouterwek �ba�
�

t�ve�k
Boutique bu�ti�k, österr. oft:

bu�t�k, schweiz. oft: �but�k, -n
. . .kn

Bouton bu�t�̃�
Boutonniere but��ni

�
e�r�

Boutros �bu�tr�s
Boutroux fr. bu�tru
Bouts niederl. b�u

�
ts

Bouverie, La fr. labu�vri
Bouvet fr. bu�v

Bouvier fr. bu�vje
Bouvines fr. bu�vin
Bouzouki bu�zu�ki
Bov dän. b�u

�
’

Bova it. �b��va
Bovary fr. b�va�ri
Bové fr. b��ve
Boveri bo�ve�ri
Bovet fr. b��v

Bovidae �bo�vid

bovin bo�vi�n
Bovino it. bo�vi�no
Bovio it. �b��vi

�
o

Bovist �bo�v�st, bo�v�st
Bovovakzin bovovak�tsi�n
Bow engl. b��

�Bowden engl. �b��
�

d�n, �ba�
�

d�n
Bowdenzug �ba�

�
dn


tsu�k

Bowdi[t]ch engl. �ba�
�

d�t�
Bowdler engl. �ba�

�
dl�

Bowen engl. �b��
�

�n
Bowes engl. b��

�
z

Bowie engl. �b��
�

�, �ba�
�

�
Bowiemesser �b��

�
im
s�,

�bo�vi. . .
Bowle �bo�l�
bowlen �b��

�
l�n, �bo�l�n

Bowler �b��
�

l�, �bo�l�
Bowles engl. b��

�
lz

Bowling �b��
�

l��, �bo�l��
Bowman engl. �b��

�
m�n

Bowstring... �b��
�

str��. . .
Box b�ks
Boxberg �b�ksb
rk
Boxcalf �b�kska�f, auch: . . .kalf
Boxe �b�ks�
boxen �b�ksn

Boxer �b�ks�
Boxin b��ksi�n
Boxitogorsk russ. b�ksita���rsk
Boy b��

�
, poln. b�j

Boyacá span. boja�ka
Boyce engl. b��

�
s

Boycott engl. �b��
�
k�t

Boyd engl. b��
�
d

Boydell engl. b��
�
�d
l

Boyden engl. �b��
�
dn

Boye schwed. �b�j�
Boyen �b��

�
�n

Boyer fr. bwa�je, engl. �b��
�
�

Boyesen engl. �b��
�
�s�n

Boyet fr. bwa�j

Boyfriend �b��

�
fr
nt

Boygroup �b��
�
�ru�p

Bô Yin Râ boj�n�ra�
Boyko bulgar. �b��

�
ko

Boykott b��
�
�k�t

boykottieren b��
�
k��ti�r�n

Boyle engl. b��
�
l

Boylesve fr. bwa�l
�v
Boyne engl. b��

�
n

Boyneburg �b��
�
n�b�rk

Boynton engl. �b��
�
nt�n

Boyscout �b��
�
ska�

�
t

Boyson norw. �b�i
�
s�n

Boz engl. b�z
Bozeman engl. �b��

�
zm�n

Bozen �bo�tsn
Božena tschech. �b�	
na

Božić serb. , kroat. �b��	it�
Božidarović serb. , kroat.

b�	i�da�r�vit�
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Boznańska poln. b�z�naĩ
�
ska

Bozoum fr. bo�zum
Bozzetto b��ts
to
Braak niederl. bra�k
Braaten norw. �bro�t�n
Brabanc

¸
onne fr. brab�̃�s�n

Brabanc
¸
ons fr. brab�̃�s�̃

Brabander niederl. �bra�b�nd�r
Brabant bra�bant, niederl.

�bra�b�nt, fr. bra�b�̃
Brabantio bra�bantsi

�
o

Brabazon engl. �bræb�z�n
brabbeln �brabl


n

Brabham engl. �bræb�m
Brač serb. , kroat. bra�t�
Brac

¸
a �brasa

Bracci it. �bratt�i
Bracciano it. brat�t�a�no
Braccio it. �bratt�o
Bracciolini it. bratt�o�li�ni
Bracco it. �brakko
brach bra�x
Brache �bra�x�
bräche �br
�c

¸
�

Bracher �bra�x�
Brachet �bra�x�t
brachial bra�xi

�
a�l

Brachialgie braxi
�
al��i�, -n . . .i��n

Brachiatoren braxi
�
a�to�r�n

Brachiopode braxi
�
o�po�d�

Brachistochrone
brax�sto�kro�n�

Brachmann �braxman
Brachmonat �bra�xmo�nat
Brachse �braks�
Brachsen �braksn

Bracht braxt
brachte �braxt�, schweiz. oft:

�bra�xt�
brächte �br
c

¸
t�, schweiz. oft:

�br
�c
¸

t�
Brachvogel �bra�xfo��l

brachydaktyl braxydak�ty�l
Brachydaktylie braxydakty�li�,

-n . . .i��n
Brachygenie braxy�e�ni�, -n

. . .i��n
Brachygnathie braxy�na�ti�, -n

. . .i��n
Brachygrafie, Brachygraphie

braxy�ra�fi�
brachykatalektisch

braxykata�l
kt��
Brachykatalexe braxykata�l
ks�
brachykephal braxyke�fa�l
Brachylalie braxyla�li�
Brachylogie braxylo��i�, -n

. . .i��n
Brachypnoe braxy�pno��

brachystyl braxy�sty�l
Brachysyllabus braxy�z�lab�s,

...syllaben . . .�la�bn
brachyzephal braxytse�fa�l

Brachyzephalie braxytsefa�li�, -n
. . .i��n

Brack[e] �brak[�]
Brackel �bra�kl

bracken �brakn
Bracken engl. �bræk�n

Brackenheim �brakn


ha�
�
m

Brackenridge engl. �bræk�nr�d	
Brackett engl. �bræk�t
brackig �brak�c

¸
, -e . . .���

Bräckin �br
k�n
brackisch �brak��
Brackmann �brakman
Bracknell engl. �brækn�l
Brackwede brak�ve�d�
Bracque fr. brak
Bracquemond fr. brak�m�̃
Brad rumän. brad
Bradamante it. brada�mante
Bradano it. �bra�dano
Bradbury engl. �brædb�r�
Braddock engl. �bræd�k
Braddon engl. �brædn

Brade engl. bre�
�
d

Bradenton engl. �bre�
�
d�nt�n

Bradford engl. �brædf�d
Bradlaugh engl. �brædl��
Bradley engl. �brædl�
Bradshaw engl. �bræd���
Bradstreet engl. �brædstri�t
Bradu� nas lit. bra�du�nas
Bradwardine engl. �brædw�di�n
Brady engl. �bre�

�
d�

Bradyarthrie brady|ar�tri�, -n
. . .i��n

Bradykardie bradykar�di�, -n
. . .i��n

Bradykinesie bradykine�zi�, -n
. . .i��n

Bradylalie bradyla�li�, -n . . .i��n
Bradyphrasie bradyfra�zi�, -n

. . .i��n
Bradyphrenie bradyfre�ni�, -n

. . .i��n
Bradypnoe brady�pno��
Bradypus �bra�dyp�s
Braeburn �br
�

�
bœ��

�
n, �bre�b. . .

Braekeleer niederl. �bra�k�le�r
Braemar engl. bre�

�
�m��

Bræstrup dän. �bresdr�b
Braga port. �bra!�
Bragaglia it. bra��a��a
Braganc

¸
a port. br��!�̃s�

Brägen �br
��n
Bragg engl. bræ�

Bragi �bra��ifinn. �br��j
�
Brahe dt. , dän. �bra��, schwed.

�br���
Brahm[a] �bra�m[a]
Brahmagupta brama���pta
Brahmaismus brama�[|]�sm�s
Brahman[as] �bra�man[as]
Brahmane bra�ma�n�
brahmanisch bra�ma�n��
Brahmaputra brama�p�tra,

. . .pu�tra
Brahmine bra�mi�n�
Brahms bra�ms
Braibant fr. br
�b�̃
Braid engl. bre�

�
d

Brăila rumän. br��ila
Braille fr. braj, br��j
Brailleschrift �bra�

�
[�]�r�ft

Brăiloiu rumän. br�i�loi
�
u

Brailowsky bra�
�
�l�fski

Braindrain �br
�
�
ndr
�

�
n

Brain[e] engl. bre�
�
n

Braine-le-Comte fr. br
nl��k�̃�t
Braingain �br
�

�
n�
�

�
n

Brainstorming �br
�
�
nst���

�
m��

Braintree engl. �bre�
�
ntri�

Braintrust �br
�
�
ntrast

Brainwashing �br
�
�
nv����

Braise �br
�z�
braisieren br
�zi�r�n
Braith bra�

�
t

Braithwaite engl. �bre�
�
�we�

�
t

Brake �bra�k�
Brakel �bra�kl


, niederl. �bra�k�l

Bräker �br
�k�
Brakhage engl. �bre�

�
k�d	

Brakman niederl. �br�km�n
Brakpan engl. �brækpæn, afr.

brak�pan
Brakteat brakte�[|]a�t
Braktee brak�te��
brakteoid brakteo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Brakteole brakte�[|]o�l�
Bram bra�m
Bramah engl. �br��m�
Bramahschloss �bra�ma� l�s
Bramante it. bra�mante
Bramantino it. braman�ti�no
Bramarbas bra�marbas
bramarbasieren

bramarba�zi�r�n
Brambach �brambax, �bra�m.. .
Brambilla bram�b�la
Bramburi �bramburi
Bräme �br
�m�
Bramer niederl. �bra�m�r
Bramine bra�mi�n�
Bramme �bram�
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M
MBram

B

Brampton engl. �bræmpt�n
Bramsche �bra�m��
Bramsegel �bra�mze��l

bramsig �bramz�c
¸

, -e . . .���
Bramstedt �bra�m�t
t
Bramwald �bra�mvalt
Brancas fr. br�̃�k��s
Brancati it. bra��ka�ti
Branch engl. br��nt�
Branche �br�̃���, md. , nordd.

häufig: �br�̃�	�, bes. österr.
�br�̃��

Branchiat bran�c
¸

i
�
a�t

Branchide bran�c
¸

i�d�
Branchie �branc

¸
i
�
�

branchiogen branc
¸

i
�
o��e�n

Branchiosaurier branc
¸

i
�
o�za�

�
ri
�
�

Branchiosaurus branc
¸

i
�
o�za�

�
r�s

Branchiostoma bran�c
¸

i
�
�stoma

Branco port. , bras. �br��ku
Brâncoveanu rumän.

brī�ko�ve
�

anu
Brancusi fr. br�̃ku�si
Brâncus

¸
i rumän. brī��ku�j

1Brand brant, Brände �br
nd�
2Brand (Marke) br
nt
Brandauer �branda�

�
�

Brandberg �brantb
rk
Brande engl. brænd, dän.

�brand�
Brandeis �branda�

�
s, engl.

�brænda�
�
s

branden �brandn


,
Brandenburg �brandn


b�rk

Brandenburger �brandn


b�r��
brandenburgisch �brandn


b�r���

Brander �brand�
Brandes dt. , dän. �brand�s
Brandi �brandi
brandig �brand�c

¸
, -e . . .���

Branding �br
nd��
Brandis �brand�s
Brandl �brandl

Brandmüller �brantm�l�
Brandner �brandn�
brandneu brant�n��

�Brando engl. �brænd��
�Brandon engl. �brænd�n

brandschatzen �brant�atsn
Brandstaetter poln. brant�st
t
r

Brandstetter �brant�t
t�
Brändström schwed.

�br
ndstrœm
Brandt dt. , poln. brant, niederl.

br�nt, engl. brænt
Brandts brants, niederl. br�nts
Brandy �br
ndi
Brandys poln. �brandīs
Brandýs tschech. �brandi�s

Brandywine engl. �brænd�wa�
�
n

Branford engl. �brænf�d
Brangäne bra���
�n�
Branicki poln. bra�nitski
Braniewo poln. bra�nj
v�
Branimir serb. , kroat. �branimi�r
Branislav tschech. �branjislaf
Branko serb. , kroat. �bra��k�
Branković serb. , kroat.

�bra��k�vit�
Branle �br�̃�l�
Branner dän. �bran’�
brannte �brant�
Branntwein �brantva�

�
n

Brant brant, engl. br��nt
Brantas indon. �brantas
Brantford engl. �bræntf�d
Branting schwed. �branti�
Brantôme fr. br�̃�to�m
Brantzky �brantski
Braque fr. brak
Braren �bra�r�n
Brasch bra�
Brasidas �bra�zidas
Bräsig �br
�z�c

¸Brasil bra�zi�l, bras. bra�zil
Brasilein brazile�[|]i�n
Brasilia bra�zi�li

�
a

Brası́lia bras. bra�zili
�
a

Brasilianer brazi�li
�
a�n�

brasilianisch brazi�li
�
a�n��

Brasilien bra�zi�li
�
�n

Brasilin brazi�li�n
Brasillach fr. brazi�jak
Bras

¸
ov rumän. bra��ov

Brassbound �bra�sba�
�

nt
Brasschaat niederl. br�s�xa�t
Brass[e] �bras[�]
Brasselett bras��l
t
brassen, B... �brasn

Brassens fr. bra�s
̃�s
Brasserie bras��ri�, -n . . .i��n
Brasseur fr. bra�sœ�r
Brassica �brasika
Brassière bra�si

�

�r�, . . .i

�
e�r�

Brassó ung. �br���o�
Brass-Section �bra�s-�s
k�n

Břasy tschech. �br	asi
brät, B... br
�t
Bratby engl. �brætb�
bräteln �br
�tl


n

braten, B... �bra�tn
Brater �bra�t�

Brătescu rumän. br��tesku
Brathwaite engl. �bræ�we�

�
t

Brătianu rumän. br��tjanu
Bratislava brat�s�la�va, slowak.

�bratjislava
Brätling �br
�tl��

Bratny poln. �bratnī
Bratsche �bra�t��
Bratschi �brat�i
Bratschist bra�t��st
Bratsk russ. bratsk
Bratt schwed. brat
Brattain engl. �brætn

Bratteli norw. �brat�li
Brattleboro engl. �brætlb�r�
Bräu br��

�Braubach �bra�
�

bax
Brauch bra�

�
x, Bräuche �br��

�
c
¸

�
brauchen �bra�

�
xn

Brauchitsch �bra�
�

x�t�

bräuchte �br��
�
c
¸

t�
Braue �bra�

�
�

brauen �bra�
�

�n
Brauer �bra�

�
�

Bräuer �br��
�
�

Brauerei bra�
�

��ra�
�Braumann �bra�

�
man

Braumüller �bra�
�

m�l�
braun, B... bra�

�
n

Braunau �bra�
�

na�
�Braunburg �bra�

�
nb�rk

Braune �bra�
�

n�
Bräune �br��

�
n�

Brauneis �bra�
�

na�
�
s

Braunelle bra�
�

�n
l�
bräunen �br��

�
n�n

Brauner �bra�
�

n�, fr. bro�n
�r
Braunfels �bra�

�
nf
ls

Bräunig �br��
�
n�c

¸Braunlage bra�
�

n�la���
bräunlich �br��

�
nl�c

¸Bräunlingen �br��
�
nl���n

Brauns bra�
�

ns
Braunsberg �bra�

�
nsb
rk

Braunschweig �bra�
�

n�va�
�
k, -er

. . .a�
�
��

braunschweigisch �bra�
�

n�va�
�
���

Braus bra�
�

s
Brausche �bra�

�
��

braucht

Die 3. Pers. Singular zu brau-
chen wird spontansprachlich
besonders in Mittel- und Nord-
deutschland, unabhängig vom
phonetischen Kontext, häufig
ohne das auslautende [t] ge-
sprochen. Dies geschieht in
Analogie zu den funktional
verwandten Modalverben wie
können – kann, mögen – mag,
die kein [t] als Flexionsendung
der 3. Pers. Singular haben.
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Brer

Brause �bra�
�

z�
brausen �bra�

�
zn


, braus! bra�

�
s

Braut bra�
�

t, Bräute �br��
�
t�

Bräutigam �br��
�
t��am, . . .ti. . .

Brautigan engl. �br��t���n
Brautlacht �bra�

�
tlaxt

bräutlich �br��
�
tl�c

¸Brautmann �bra�
�

tman
Brauweiler �bra�

�
va�

�
l�

brav bra�f, -e österr./schweiz. ,
südd. vorw. �bra�v

˚
�, . . .f�, md.

vorw. , nordd. �bra�v�
Brava port. �brav�
Bravade bra�va�d�
Bravais fr. bra�v

Bravheit �bra�fha�

�
t

Bråviken schwed. �bro�vi�k�n
bravissimo! bra�v�simo
bravo! �bra�vo
Bravo �bra�vo, Bravi �bra�vi
Brav[o]ur bra�vu��

�Brav[o]urarie bra�vu��
�

|a�ri
�
�

brav[o]urös bravu�rø�s, -e
. . .ø�z�

Brawe �bra�v�
Braxton engl. �brækst�n
Bray bra�

�
, fr. br
, engl. bre�

�Braz bras. bras
Brazauskas lit. bra�za�u

�
skas

Brazdžionis lit. braz�d	jo�n�s
Brazil engl. br��z�l
Brazos engl. �bræz��

�
s

Brazza it. �brattsa, fr. bra�za
Brazzaville fr. braza�vil
Brčko serb. , kroat. �br


t�k��

BRD be�
r�de�
Brda poln. brda
Brdy tschech. �br


di

Brea span. �brea, engl. �bre�
�
�

Bréa fr. bre�a
break! br
�

�
k

Break br
�
�
k

Breakdance[r] �br
�
�
kd
[�]ns[�]

breaken �br
�
�
kn

Break-even-Point
br
�

�
k�|i�vn


p��

�
nt, auch:

�bre�k. . .
Breakspear engl. �bre�

�
ksp��

�Bréal fr. bre�al
Bream engl. bri�m
Breasted engl. �br
st�d
Breaza rumän. �bre

�
aza

Breazul rumän. �bre
�

azul
Breban rumän. bre�ban
Brébeuf fr. bre�bœf
Breccie �br
t��
Brechbühl �br
c

¸
by�l

Breche �br
c
¸

�
Brèche de Roland fr. br
�d�r��l�̃

brechen �br
c
¸

n
Brecher �br
c

¸
�

Brechin engl. �bri�k�n
Brecht br
c

¸
t, niederl. br
xt

Breckenridge engl. �br
k�nr�d	
Breckerfeld �br
k�f
lt
Breckinridge engl. �br
k�nr�d	
Brecknock engl. �br
kn�k
Brecknockshire engl. �br
kn�k��,

. . .���
�Brecksville engl. �br
ksv�l

Břeclav tschech. �br	
tslaf
Brecon engl. �br
k�n
Breda �bre�da, niederl. bre�da�,

br��da�
Bredebro dän. br����br��’
Bredel �bre�dl

Breden �bre�dn
Bredero niederl. �bre�d�ro

Bredius niederl. �bre�di�s
Bredouille bre�d�lj�
Bredow �bre�do
Bredstedt �bre�t�t
t
Bredt bre�t
Breeches �br�t��s
Breenbergh niederl. �bre�nb
rx
Breg bre�k
Bregaglia it. bre��a��a
Brege �bre���
Bregen �bre��n

Bregendahl dän. �br��’�nd
�’l
Bregenz �bre��
nts
Bregma �br
�ma, -ta -ta
Breguet fr. bre��

Bréhier fr. bre�je
Brehm[er] �bre�m[�]
Brehna �bre�na
Brei bra�

�Breidablik �bra�
�
dabl�k

Breidenstein �bra�
�
dn


�ta�

�
n

breiig �bra�
�
�c
¸

, -e �bra�
�
���

Brein bra�
�
n

Breisach �bra�
�
zax

Breisgau �bra�
�
s�a�

�Breisig �bra�
�
z�c

¸breit, B... bra�
�
t

Breitbach �bra�
�
tbax

Breite �bra�
�
t�

breiten �bra�
�
tn
Breitenau[er] �bra�

�
t�na�

�
[�]

Breitenbach �bra�
�
tn


bax
Breitenburg �bra�

�
tn


b�rk
Breitenfeld �bra�

�
tn


f
lt
Breitfuß �bra�

�
tfu�s

Breithaupt �bra�
�
tha�

�
pt

Breithorn �bra�
�
th�rn

Breitinger �bra�
�
t���

Breitkopf �bra�
�
tk�pf

Breitling �bra�
�
tl��

Breitner �bra�
�
tn�, niederl.

�br
i
�
tn�r

Breitscheid �bra�
�
t�a�

�
t

Breitungen �bra�
�
t���n

Brekelenkam niederl.
�bre�k�l�nk�m

Breker �bre�k�
Brekke norw. �br
k�
Breklum �br
kl�m
Brekzie �br
ktsi

�
�

Brel fr. br
l
Bremberg �br
mb
rk
Brembo it. �br
mbo, �bre. . .
Breme �bre�m�
Bremen �bre�m�n
Bremer �bre�m�, schwed.

�bre�m�r
Bremerhaven bre�m��ha�fn

Bremerton engl. �br
m�t�n
Bremervörde bre�m��fø��

�
d�

Bremgarten �bre�m�artn


,
�br
m.. .

bremisch �bre�m��
Bremond fr. bre�m�̃
Bremsberg �br
msb
rk
Bremse �br
mz�
bremseln �br
mzl


n

bremsen �br
mzn


, brems!
br
ms

Bremser �br
mz�
Brend’amour fr. br�̃da�mu�r
Brende norw. �brend�
Brendel �br
ndl

Brenet[s] fr. br��n

Brenham engl. �br
n�m
Brennan engl. �br
n�n
Brenne fr. br
n
brennen �br
n�n
Brenner �br
n�, schwed. �br
n�r,

hebr. �br
n
r
Brennerei br
n��ra�

�Brennero it. �br
nnero
Brennglas �br
n�la�s
Brennilis fr. br
ni�lis
Brennnessel �br
nn
sl

Brennus �br
n�s
Brennwald �br
nvalt
Brent engl. br
nt
Brenta it. �br
nta
Brentano br
n�ta�no
Brente �br
nt�
Brentford engl. �br
ntf�d
Brenton engl. �br
nt�n
Brent Spar engl. br
nt �sp��
Brentwood engl. �br
ntw�d
Brenz[e] �br
nts[�]
brenzeln �br
ntsl


n

brenzlig �br
ntsl�c
¸

, -e . . .���
Brera it. �br
�ra
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M
MBrès

B

Brès fr. br

Bresche �br
��
Breschnew �br
�n
f, �br
�nj
f,

russ. �brj
	n�f
Brescia it. �bre��a
Bresgen �br
s�n

Breslau �br
sla�
�Breslauer �br
sla�

�
�

breslauisch �br
sla�
�

��
Bressanone it. bressa�no�ne
Bresse fr. br
s
Breßlau �br
sla�

�Bresson fr. br
�s�̃
Bressoux fr. br
�su
Brest dt. , bulgar. , fr. br
st, russ.

brj
st
Brest-Litowsk br
stli�t�fsk, russ.

�brj
stli�t�fsk
Bret engl. br
t
Bretagne bre�tanj�, br�. . . , fr.

br��ta�,-er bre�tanj�, br�. . .
Bretesche bre�t
��
Brétigny fr. breti��i
Břetislav tschech. �br	
tjislaf

1Breton (Name) fr. br��t�̃, engl.
�br
t�n

2Breton (Hut) br��t�̃�
Bretón de los Herreros span.

bre�t�n de los 
�rr
ros
Bretone bre�to�n�
bretonisch bre�to�n��
Bretonne fr. br��t�n
Bretonneau fr. br�t��no
Bretschneider �br
t�na�

�
d�

Brett dt. , engl. br
t
Bretten[tal] �br
tn


[ta�l]

brettern �br
t�n
Brettl �br
tl

Bretton engl. �br
t�n
Bretzel �br
tsl

Bretzenheim �br
tsn


ha�
�
m

Bretzner �br
tsn�
Breuberg �br��

�
b
rk

Breuel �br��
�
�l, br��

�
l

Breu[er] �br��
�
[�]

Breugel niederl. �brø�!�l
Breughel �br��

�
�l

, niederl.

�brø�!�l
Breuil fr. brœj
Breve �bre�v�
Brevet bre�ve�, br��ve�
brevetieren breve�ti�r�n
Breviar bre�vi

�
a��

�Breviarium bre�vi
�
a�ri�m, ...ien

. . .i�n
Brevier bre�vi��

�Breviloquenz brevilo�kv
nts
brevi manu �bre�vi �ma�nu
Brevis �bre�v�s, ...ves . . .ve�s

Brevität brevi�t
�t
Břevnov tschech. �br	
vn�f
Brew br��

�Brewer engl. �bru��
Brewster engl. �bru�st�
Breyer �bra�

�
�

Breysig �bra�
�
z�c

¸Breytenbach afr. �br�i
�
t�nbax

Breza poln. �br
za
Brězan obersorb. �bri


�
zan

Brezel �bre�tsl
Brezen �bre�tsn
Březina tschech. �br	
zina

Brezno slowak. �br
zn�
Brezovački serb. , kroat.

�br
z�vat�ki�
Brialmont fr. brial�m�̃
Brianchon fr. bri�̃���̃
Brianc

¸
on fr. bri�̃�s�̃

Briand fr. bri��̃
Brianza it. bri�antsa
Briard bri�[|]a��

�Bric-à-brac brika�brak
bricht, B... br�c

¸
t

Brickaville fr. brika�vil
Bricke �br�k�
Bride �bri�d�

1Bridge br�t�
2Bridge (Name) engl. br�d	
Bridgeport engl. �br�d	p��t
Bridges engl. �br�d	�z
Bridgeton engl. �br�d	t�n
Bridgetown engl. �br�d	ta�

�
n

Bridg[e]water engl. �br�d	w��t�
Bridgman engl. �br�d	m�n
Bridie engl. �bra�

�
d�

bridieren bri�di�r�n
Bridlington engl. �br�dl��t�n
Bridport engl. �br�dp��t
Brie bri�, fr. bri
Brief bri�f
briefen �bri�fn

Briefing �bri�f��
Brieg bri�k
Briegel �bri��l

Brielle niederl. �bril�
Brielow �bri�lo
Brienne fr. bri�
n
Brienz schweiz. bri�

�
nts

Brienzersee schweiz.
�bri�

�
nts�ze�

Brierly engl. �bra�
�
�l�

Bries bri�s, -e �bri�z�
Brieschen �bri�sc

¸
�n

Briesel �bri�zl
Brieselang �bri�z�la�

Briesen �bri�zn
Brieske �bri�sk�

Briesmann �bri�sman

briet bri�t
Brieux fr. bri�ø
Briey fr. bri�

Brig bri�k
Brigach �bri��ax
Brigade bri��a�d�
Brigadere lett. �br��adere

1Brigadier (Heer) bri�a�di
�
e�

2Brigadier (Leiter einer Arbeits-
brigade) bri�a�di

�
e�, . . .�di��

�
, -e

. . .�di�r�
Brigadierin bri�a�di�r�n
Brigands fr. bri���̃
Brigant[e] bri��ant[�]
Brigantia bri��antsi

�
a

Brigantine bri�an�ti�n�
Brigantinus lacus bri�an�ti�n�s

�la�k�s
Brigantium bri��antsi

�
�m

Brigg br�k
Brig-Glis bri�k��li�s
Briggs engl. br��z
Brigham engl. �br���m
Brighella it. bri��
lla
Brighouse engl. �br��ha�

�
s

Bright[on] engl. �bra�
�
t[n


]

Brigid engl. �br�d	�d
Brigida �bri��ida
Brigitta bri���ta
Brigitte bri���t�, fr. bri�	it
Brignol[l]es br�n�j�l
Brignoni it. bri���o�ni
Brigue fr. bri�
Brik fr. , russ. brik
Brikett bri�k
t
brikettieren brik
�ti�r�n
Brikole bri�ko�l�
brikolieren briko�li�r�n
Bril niederl. br�l
Brilioth schwed. �brili�t
Brill dt. , engl. , niederl. br�l
brillant, B... br�l�jant
brillante br��lant�
brillantieren br�ljan�ti�r�n
Brillantin[e] br�ljan�ti�n[�]
Brillanz br�l�jants
Brillat fr. bri�ja
Brille �br�l�
brillieren br�l�ji�r�n, bes. österr./

südd. br��li�r�n
Brillonette br�ljo�n
t�
Brillouin fr. brij�w
̃
Brilon �bri�l�n
Brimborium br�m�bo�ri�m
Brimsen �br�mzn

Brincken �br��kn
Brinckman[n] �br��kman

Brı̂ncus
¸
i rumän. brī��ku�j

Brindisi it. �brindizi
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Brinell schwed. bri�n
l
bringen �br���n
Brink afr. br��k, niederl.

br��k
Brinkman schwed. �bri�kman
Brinkmann �br��kman
Brinkmanship �br��km�n��p
Brinon fr. bri�n�̃
Brinton engl. �br�nt�n
Brinz br�nts
Brio �bri�o
Brioche, -s bri�[|]��
Brioletten brio�l
tn

Brioletts brio�l
ts
Brion �bri��n, �bri�o�n, fr. bri��̃
Brioni it. bri�o�ni, serb. , kroat.

bri���ni
brionisch bri�[|]o�n��
brioso bri�[|]o�zo
Briot fr. bri�o
brisant bri�zant
Brisanz bri�zants
Brisbane �br�sb�n, . . .b
�

�
n, engl.

�br�zb�n, . . .be�
�
n

Briscoe engl. �br�sk��
�Brise �bri�z�, engl. bra�

�
s

Briseis bri�ze��s
Brisesoleil fr. brizs��l
j
Brisolett[e] brizo�l
t[�]
Brissac fr. bri�sak

1Brissago (Zigarre) br��sa��o
2Brissago it. bris�sa��o
Brissot fr. bri�so
Bristol engl. �br�stl

Bristow engl. �br�st��
�Brisur bri�zu��

�Brit br�t
Britain engl. �br�tn

Britannia bri�tani
�
a, engl.

br��tæni
�
�

Britannicus bri�tanik�s
Britannien bri�tani

�
�n

britannisch bri�tan��
Britannus bri�tan�s
Brite �bri�t�, selten: �br�t�
britisch �bri�t��, auch: �br�t��
British engl. �br�t��
British Broadcasting Corpora-

tion engl. �br�t�� �br��dk��st��
k��p��re�

�
��n

British Museum engl. �br�t��
mj��zi�m

Britizismus briti�ts�sm�s
Brito span. �brito, port. , bras.

�britu
Britschka �br�t�ka
Britta �br�ta, schwed. �brita
Britten �br�tn


, engl. �br�t�n

Britting �br�t��

Brive-la-Gaillarde fr.
brivla�a�jard

Brix br�ks, fr. bri
Brixen �br�ksn

Brixham engl. �br�ks�m
Brixi tschech. �briksi
Brixlegg br�ks�l
k
Briza �bri�tsa
Brizeux fr. bri�zø
Brjanka russ. �brjank�
Brjansk russ. brjansk
Brjullow russ. brju�l�f
Brjussow russ. �brjus�f
Brlić serb. , kroat. �br


lit�

Brno tschech. �br


n�
Broadcasting �br��tka�st��
Broad Church �br��t�œ��

�
t�

Broadmeadows engl.
�br��dm
d��

�
z

Broadmoor engl. �br��dm��
Broads engl. br��dz
Broadside... �br��tsa�

�
t

Broadway engl. �br��dwe�
�Broadwood engl. �br��dw�d

Broca fr. br��ka
Brocchi it. �br�kki
Broccoli �br�koli
Brocéliande fr. br�se�lj�̃�d
Broch br�x
Broché br���e�
brochieren bro��i�r�n, br�. . .
Brock dt. , engl. br�k
Bröckchen �brœkc

¸
�n

Brockdorff �br�kd�rf
bröckelig �brœk�l�c

¸
, -e . . .���

Brockelmann �br�kl

man

bröckeln �brœkl

n

brocken, B... �br�kn
Brockenhaus �br�kn


ha�
�

s
Brockes �bro�k�s, �br�k�s
Brockhaus �br�kha�

�
s

bröcklig �brœkl�c
¸

, -e . . .���
Brockmann �br�kman
Brockton engl. �br�kt�n
Brockville engl. �br�kv�l
Brod bro�t, tschech. br�t, serb. ,

kroat. br��d
Broda �bro�da
Brodel �bro�dl

brodeln �bro�dl

n

Brodem �bro�d�m
Broder �bro�d�
Broderie brod��ri�, -n . . .i��n
brodieren bro�di�r�n
Brodnica poln. br��dnitsa
Brodski russ. �br�tskij
Bródy ung. �bro�di
Brodziński poln. br��d#ĩ

�
ski

Broederlam niederl. �brud�rl�m

Broek niederl. bruk
Broekhuizen niederl.

bruk�hœi
�
z�

Broer bro��
�Brofferio it. brof �f
�ri

�
o

Bröger �brø���
1Broglie (Familienname) fr. br�j
2Broglie (Ort in Eure) fr. br���li
Brogni fr. br���i
Broichweiden bro�x�va�

�
dn

Broika �br��
�
ka

Broiler �br��
�
l�

Brok bro�k
Brokat bro�ka�t
Brokatell[e] broka�t
l[�]
Brokatello broka�t
lo
Brokdorf �br�kd�rf, �bro�k. . .
Broke engl. br�k
Broken Hill engl. �br��

�
k�n �h�l

Broker �bro�k�
Brokkoli �br�koli
Brokoff �br�k�f
Brolsma �br�lsma
Brom bro�m
Brombeere �br�mbe�r�
Bromberg �br�mb
rk
Brome engl. bru�m
Bromelie bro�me�li

�
�

Bromfield engl. �br�mfi�ld
Bromid bro�mi�t, -e . . .i�d�
bromieren bro�mi�r�n
Bromios �bro�mi

�
�s

Bromismus bro�m�sm�s
Bromit bro�mi�t
Bromley engl. �br�ml�
Bromme �br�m�
Bromo indon. �bromo
Bromoderma bromo�d
rma
Brömsebro schwed. brœms��bru�
Bromsgrove engl. �br�mz�r��

�
v

Bromus �bro�m�s
Bronche �br�nc

¸
�

bronchial br�n�c
¸

i
�
a�l

Bronchie �br�nc
¸

i
�
�

Bronchiektasie br�nc
¸

i
�

kta�zi�,

-n . . .i��n
Bronchiole br�nc

¸
i
�
�o�l�

Bronchitis br�n�c
¸

i�t�s, ...itiden
. . .c

¸
i�ti�dn

Bronchogramm br�nc
¸

o��ram
Bronchopneumonie

br�nc
¸

opn��
�
mo�ni�, -n . . .i��n

Bronchoskop br�nc
¸

o�sko�p
Bronchoskopie br�nc

¸
osko�pi�, -n

. . .i��n
Bronchotomie br�nc

¸
oto�mi�, -n

. . .i��n
Bronchus �br�nc

¸
�s

Brøndby dän. �brœnby
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Brongniart fr. br�̃��a�r,
br���a�r

Broniewski poln. br��nj
fski
Bronikowski broni�k�fski
Bronislaw �bro�n�slaf, russ.

br�ni�slaf
Bronisław poln. br���iswaf
Bronislawa bron�s�la�va
Bronn[bach] �br�n[bax]
Bronnen �br�n�n
Bronner �br�n�
Bronsart �br�nzart
Bronschtein russ. bran��tjejn
Bronson engl. �br�ns�n
Bronte it. �bronte
Brontë engl. �br�nt�
Brontosaurus br�nto�za�

�
r�s,

...rier . . .ri
�
�

Bronx engl. br��ks
Bronze �br�̃�s�, westmd./nordd.

auch, ostd. vorw. �br��s�, bes.
westösterr. �br�n[t]s�

bronzen �br�̃�sn


, �br��sn


,
�br�n[t]sn

bronzieren br�̃�si�r�n, br���. . . ,
br�n�[t]s. . .

Bronzino it. bron�dzi�no
Bronzit br�̃�si�t, br���si�t
Broodthaers niederl. �bro�tha�rs
Brook bro�k, engl. br�k
Brooke[s] engl. br�k[s]
Brookfield engl. �br�kfi�ld
Brookhaven engl. br�k�he�

�
v�n

Brookings engl. �br�k��z
Brookline engl. �br�kla�

�
n

Brooklyn engl. �br�kl�n
Brookner engl. �br�kn�
Brooks engl. br�ks
Broom[e] engl. bru�m
Broonzy engl. �bru�nz�
Brophy engl. �br��

�
f�

Bror bro��
�

, schwed. bru�r
Brosämchen �bro�z
�mc

¸
�n

Brosame �bro�za�m�
Brosamer �bro�za�m�
Brosbøll dän. �br�sb�l
Brosche �br���, bes. österr. auch:

�bro���
Bröschen �brø�sc

¸
�n

Broschi it. �br�ski
broschieren bro��i�r�n, br�. . .
Broschur bro��u��

�
, br�. . .

Broschüre bro��y�r�, br�. . .
Brösel �brø�zl

Bröselein �brø�z�la�
�
n

bröseln �brø�zl

n

Brosio it. �br��zi
�
o

Brossage br��sa�	�
Brossard fr. br��sa�r

Brosse[s] fr. br�s
Brosset fr. br��s

Brossette fr. br��s
t
brossieren br��si�r�n
Broszkiewicz poln. br�� �kj
vit�
Brot bro�t
Brötchen �brø�tc

¸
�n

Brothers engl. �br���z
Brötli �brø�tli
Brotophilie brotofi�li�
Brotterode br�t��ro�d�
brotzeln �br�tsl


n

Brouckère fr. bru�k
�r
Brougham engl. br�m, bru�m,

�bru��m, �br��
�

�m
1Broughton �br��tn

2Broughton (Northamptonshire)
�bra�

�
tn
3Broughton (Wales) �br�ftn

Brouillerie bruj��ri�, -n . . .i��n
brouillieren bru�ji�r�n
Brouillon bru�j�̃�
Brouka weißruss. �brou

�
k�

Broumov tschech. �br�u
�

m�f
Brousek tschech. �br�u

�
s
k

Broussais fr. bru�s

Brouwer[s] niederl. �br�u

�
w�r[s]

Brovik �bro�v�k
Browallius schwed. bru�vali�s
Browary ukr. br�va�r�
Brown bra�

�
n, engl. bra�

�
n

Browne engl. bra�
�

n
Brownhills engl. �bra�

�
nh�lz

Brownie �bra�
�

ni
Browning engl. �bra�

�
n��

Brown-Séquard fr. brunse�ka�r,
. . .kwa�r

Brownsville engl. �bra�
�

nzv�l
Brownwood engl. �bra�

�
nw�d

Browser �bra�
�

z�
Browsing �bra�

�
z��

Broye fr. brwa
Broz serb. , kroat. br��z
Brożek poln. �br�	
k
Brožı́k tschech. �br�	i�k
brr! br

Brú fär. brī�u
Bruant fr. bry��̃
Bruay-en-Artois fr.

bry
�̃nar�twa
Brubeck engl. �bru�b
k
Bruce engl. bru�s
Brucella bru�ts
la
Brucellose bruts
�lo�z�

1Bruch (Zerbrochenes) br�x,
Brüche �br�c

¸
�

2Bruch (Sumpf land) br�x, auch:
bru�x, Brüche �br�c

¸
�, auch:

�bry�c
¸

�

3Bruch (Name) br�x, span. bruk
Bruchberg �br�xb
rk
Bruche fr. bry�
Bruchhagen br�x�ha��n

bruchig �br�x�c
¸

, auch: �bru�x�c
¸

,
-e . . .���

brüchig �br�c
¸

�c
¸

, -e . . .���
Bruchollerie fr. bry��l�ri
Bruchsal �br�xz

˚
a�l

Brucin bru�tsi�n
Bruck br�k
Brück �br�k
Brücke �br�k�
Brücken �br�kn

Brückenau �br�k�na�
�Bruck[n]er �br�k[n]�

Brückner �br�kn�, poln. �brīkn
r
Brüden �bry�dn

Bruder �bru�d�, Brüder �bry�d�
Brüderle �bry�d�l�
Brudi �bru�di
Brudziński poln. bru�d#ĩ

�
ski

Brueg[h]el �br��
�
�l

, niederl.

�brø�!�l
Brüel bry�l
Bruerović serb. , kroat.

bru�
�r�vit�
Brües bry�s
Brueys fr. bry�
s
Bruges fr. bry�	
Brugg br�k
Brugge niederl. �br�!�, schwed.

�br���
Brügge �br���
Brüggemann �br���man
Bruggen afr. �brœx�, niederl.

�br�!�
Brüggen �br��n


, niederl.

�br�!�
Brugger �br���
Brugmann �bru�kman
Brügnole br�n�jo�l�
Brugsch br�k�
Brühe �bry��
Bruheim norw. �bru––�h
i

�
m

brühen �bry��n
brühheiß bry��ha�

�
s

brühig �bry��c
¸

, -e . . .���
Brühl[mann] �bry�l[man]
Bruhn[s] bru�n[s]
brühwarm bry��varm
Bruitismus bryi�t�sm�s
Brukenthal �br�kn


ta�l

Brukterer �br�kt�r�
Brulé fr. bry�le
Brulez niederl. bry�le�
Brüll br�l
brüllen �br�l�n
Brülow �bry�lo
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Brumaire bry�m
��
�Brum[m]el fr. bry�m
l

Brummell engl. �br�m�l
brummeln �br�ml


n

brummen �br�m�n
Brummen niederl. �br�m�
Brummi �br�mi
brummig �br�m�c

¸
, -e . . .���

Brun bru�n, fr. brœ̃, norw.
bru––�n

Brunch bran[t]�
brunchen �bran[t]�n

Brundage engl. �br�nd�d	
Brundisium br�n�di�zi

�
�m

Brune fr. bryn
Bruneau fr. bry�no
Bruneck �br�n
k
Brunei �bru�na�

�
, indon. �brunai

�Brunei Darussalam �bru�na�
�dar�sa�lam

Brunel fr. bry�n
l, engl. br��n
l
Brunella bru�n
la
Brunelle bru�n
l�
Brünelle bry�n
l�
Brunelleschi it. brunel�leski
Brunellesco it. brunel�lesko
Brunello di Montalcino it.

bru�n
llo di montal�t�i�no
Brunet fr. bry�n

Brunetière fr. bryn�tj
�r
brünett bry�n
t
Brünette bry�n
t�
Brunetto it. bru�netto
Brunfels �bru�nf
ls
Brunft br�nft, Brünfte �br�nft�
brunften �br�nftn

brunftig �br�nft�c
¸

, -e . . .���
Brunhild �bru�nh�lt, �br�n.. .
Brünhild �bry�nh�lt, �br�n.. .
Brunhilde bru�n�h�ld�, br�n.. .
Brunholdisstuhl

bru�n�h�ld�s�tu�l, br�n.. .
Bruni dt. , it. �bru�ni
Brunichilde brun��c

¸
�ld�

Brunico it. bru�ni�ko
brünieren bry�ni�r�n
Brünig �bry�n�c

¸Brüning �bry�n��
Brünnchen �br�nc

¸
�n

Brünn[e] �br�n[�]
Brunn[en] �br�n[�n]
Brunner �br�n�
Brunngraber �br�n�ra�b�
Bruno dt. , it. �bru�no
Brunold �bru�n�lt
Brunot fr. bry�no
Bruns bru�ns
Brunsburg �bru�nsb�rk
Brunsbüttel �br�nsb�tl


, –�––

Brunsbüttelkoog
br�nsb�tl


�ko�k

Brunschvicg fr. brœ̃s�vik
Brunshausen br�ns�ha�

�
zn

Brunssum niederl. �br�ns�m
Brunst br�nst, Brünste �br�nst�
Brunstäd �br�n�t
t
brunsten �br�nstn

Brunswick �bru�nsv�k, engl.
�br�nzw�k

Brunswik �br�nsvi�k
Bruntál tschech. �brunta�l
Bruntje �bru�ntj�
brunzen �br�ntsn

Brus bru�s
Bruschetta br�s�k
ta
Brush engl. br��
brüsk br�sk
brüskieren br�s�ki�r�n
Brusovsky bru�z�fski
Brussa �br�sa
Brussel niederl. �br�s�l
Brüssel �br�sl

Brussilow russ. bru�sil�f
Brüssler �br�sl�
Brüssow �br�so
Brust br�st, Brüste �br�st�
Brüstchen �br�stc

¸
�n

brüsten �br�stn
Brüsterort bry�st��|�rt

Brüstung �br�st��
brut br�t
Brut bru�t
brutal bru�ta�l
brutalisieren brutali�zi�r�n
Brutalismus bruta�l�sm�s
Brutalität brutali�t
�t
Brutalo bru�ta�lo
Brutamonte bruta�m�nt�
brüten �bry�tn

brütig �bry�t�c
¸

, -e . . .���
Bruto it. �bru�to
Bruton engl. �bru�tn

Bruttium �br�ti
�
�m

brutto �br�to
Brutus �bru�t�s, engl. �bru�t�s
brutzeln �br�tsl


n

Bruun dän. bru�’n
Brüx br�ks
Bruxelles fr. bry�s
l
Bruxismus br��ks�sm�s
Bruxomanie br�ksoma�ni�
Bruyère[s] fr. bry�j
�r
Bruyn br��

�
n, niederl. brœi

�
n

Bruynèl niederl. brœi
�
�n
l

Bruys niederl. brœi
�
s

Bry bri�
Bryan[t] engl. �bra�

�
�n[t]

Bryce engl. bra�
�
s

Brycht poln. brīxt
Bryen fr. bri�
̃
Bryennios bry�[|]
ni

�
�s

Bryll poln. brīl
Bryn Mawr engl. br�n�m��
Bryologie bryolo��i�
Bryonia bry�[|]o�ni

�
a

Bryonie bry�[|]o�ni
�
�

Bryophyt bryo�fy�t
Bryozoon bryo�tso��n
Brzechwa poln. �b	
xfa
Brzeg poln. b	
k
Brze

˛
kowski poln. b	
��k�fski

Brześć poln. b	
�t�
Brzezinski engl. b	
�z�nsk�
Brzozowski poln. b	��z�fski
BSE be�
s�|e�
BStU be�
ste��|u�
Bub bu�p, -en �bu�bn

Buback �bu�bak
Bubastis bu�bast�s
Bubblegum �babl


�am

Bübchen �by�pc
¸

�n
Bube �bu�b�
Buben[berg] �bu�bn


[b
rk]

Bubennow russ. bub�n�n�f
Bubenreuth bu�bn


�r��

�
t

Buber �bu�b�
Büberei by�b��ra�

�Bubi �bu�bi
Bubikon �bu�biko�n
Bübin �by�b�n
Bubis �bu�b�s
bübisch �by�b��
Büblein �by�pla�

�
n

Bubnoff �b�bn�f
Bubnys lit. b�b�ni�s
Bubo �bu�bo, -nen bu�bo�n�n
Buc

¸
aco port. bu�saku

Buca[k] türk. �bud	�[k]
Bucaramanga span.

bukara�ma��a
Bucchero... �b�kero. . .
Buccina �b�ktsina, ...nae . . .n

Buccleuch engl. b��klu�
Bucegi rumän. bu�t�ed	
Bucelin �b�ts�li�n
Bucephalus bu�tse�fal�s
Bucer �b�ts�
Buch bu�x, Bücher �by�c

¸
�

Buchanan engl. bju��kæn�n
Buchan[s] engl. �b�k�n[z]
Buchara bu�xa�ra, russ. buxa�ra
Buchare bu�xa�r�
Bucharei buxa�ra�

�Buchari bu�xa�ri
Bucharin russ. bu�xarin
Buchau �bu�xa�

�Buchberger �bu�xb
r��
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Buchbinder �bu�xb�nd�
Buchbinderei bu�xb�nd��ra�

�buchbindern �bu�xb�nd�n
Buchdruckerei bu�xdr�k��ra�

�Buche �bu�x�
Buchel �bu�xl

Büchelchen �by�c
¸

l

c
¸

�n
Bücheler �by�c

¸
�l�

buchen, B... �bu�xn
Buchenland �bu�xn


lant
buchenländisch �bu�xn


l
nd��

Buchenwald �bu�xn


valt
Bucher �bu�x�

2Bücher (Name) �by�c
¸

�
Bücherei by�c

¸
��ra�

�Buchet fr. by��

Buchez fr. by��e
Buchheim �bu�xha�

�
m

Buchheister �bu�xha�
�
st�

Buchholtz �bu�xh�lts, dän.
�bu�h�l’ds

Buchholz[er] �bu�xh�lts[�]
Büchi �by�c

¸
i

Buchis �bu�x�s
Büchlein �by�c

¸
la�

�
n

Buchloe �bu�xlo��
Buchman �bu�xman, engl.

�b�km�n
Buchmann �bu�xman
Büchmann �by�c

¸
man

Buchner �bu�xn�
Büchner �by�c

¸
n�

Buchol[t]z �bu�x�lts
Buchs[baum] �b�ks[ba�

�
m]

Büchschen �b�ksc
¸

�n
Buchse �b�ks�
Büchse �b�ks�
Buchser �b�ks�
Buchstabe �bu�x�ta�b�
buchstabieren bu�x�ta�bi�r�n
buchstäblich �bu�x�t
�pl�c

¸Bucht b�xt, schwed. b�kt
Buchtarma russ. buxtar�ma
Buchtel �b�xtl

Büchtger �b�c
¸

t��
buchtig �b�xt�c

¸
, -e . . .���

Bucina �bu�tsina, ...nae . . .n

Bucintoro but��n�to�ro
Buck engl. b�k, dän. bu�
Bückeberge �b�k�b
r��
Bückeburg �b�k�b�rk
Buckel �b�kl

buckelig �b�k�l�c
¸

, -e . . .���
buckeln �b�kl


n

bücken, B... �b�kn
Buckerl �b�k�l

Buckingham engl. �b�k���m
Buckinghamshire engl.

�b�k���m��, . . .���
�

Buckinx niederl. �b�k��ks
Buckland engl. �b�kl�nd
Bucklaw engl. �b�kl��
Buckle engl. �b�kl

bucklig �b�kl�c
¸

, -e . . .���
Bückling �b�kl��
Buckner engl. �b�kn�
Buckow �b�ko, �bu�ko
Buckram �b�kram
Bucks engl. b�ks
Buckskin �b�ksk�n
Buckwitz �b�kv�ts
Bucky �b�ki
Bucovina rumän. buko�vina
Bucures

¸
ti rumän. buku�re�tj

Bucyrus engl. bju��sa�
�
�r�s

Buczkowski poln. but� �k�fski
Buda �bu�da, ung. �bud�
Budai rumän. �budai

�
, ung.

�bud�i
Budak serb. , kroat. �buda�k
Budanzew russ. bu�dants�f
Budapest �bu�dap
st, ung.

�bud�p
�t
Bu� davas lit. �bu�davas
Büdchen �by�tc

¸
�n

Budd engl. b�d
Buddel �b�dl

Buddelei b�d��la�
�buddeln �b�dl


n

Buddenbrooks �b�dn


bro�ks
Buddha �b�da
Buddhismus b��d�sm�s
Buddhist b��d�st
Buddingh’ niederl. �b�d��
Buddleia b��dla�

�
a, . . .l
�

�
a. . .

Buddleja b��dl
�
�
a

Buddy �badi
Bude �bu�d�, engl. bju�d
Budé fr. by�de
Budějovice tschech.

�budj
j�vits

Budel �bu�dl


, niederl. �byd�l

Büdelsdorf �by�dl

sd�rf

Budenz �bu�d
nts
Büderich �by�d�r�c

¸Buderus bu�de�r�s
Budge[ll] engl. b�d	[l]
Budget by�d	e�, schweiz. vorw. :

�byd	
, . . .e
budgetär byd	e�t
��

�budgetieren byd	e�ti�r�n
Budike bu�di�k�
Büdingen �by�d���n
Budjonny russ. bu�dj�nnīj
Büdner �by�dn�
Budo �bu�do
Budoja bu�do�ja
Budoka bu�do�ka

Budschak russ. bud�	ak
Budweis �b�tva�

�
s

Buea engl. bu��e�
�
�

Buena Park engl. �bwe�
�
n� �p��k

Buenaventura span.
bu

�
ena�en�tura

Buenavista span. bu
�

ena��ista
Buenco �bu

�

�ko

Buendı́a span. bu
�

en�dia
Buenos Aires bu
n�s �|a�

�
r
s,

span. �bu
�

enos �ai
�
res

Buen Retiro bu
n re�ti�ro, span.
�bu

�
en rr
�tiro

Buer bu��
�Bueren �by�r�n

Buero span. �bu
�

ero
Buess schweiz. bu�

�
s

Bufdi �b�fdi
Büfett b��fe�, by�fe�, selten:

by�f
t
Büfettier byf
�ti

�
e�

Buff[a] �b�f[a]
Buffalo �baf�lo, engl. �b�f�l��

�Büffel �b�fl
Büffelei b�f��la�

�büffeln �b�fl

n

Buffet b��fe�, by�fe�, schweiz.
vorw. : �byf
, . . .e, fr. by�f


Buffo �b�fo, Buffi �b�fi
Buffon fr. by�f�̃
buffonesk b�fo�n
sk

Buffet, Büfett

Für das französische Lehnwort
sind im Deutschen die beiden
Schreibweisen Buffet und Bü-
fett möglich. Vorherrschend ist
allgemein die am Französi-
schen orientierte Schreibung
Buffet, daneben ist, insbeson-
dere in Deutschland, die einge-
deutschte Schreibung Büfett
üblich.
Unabhängig von der Schrei-
bung wird das Wort in
Deutschland und Österreich
mit dem Wortakzent auf der
zweiten Silbe [b��fe�] oder
[by�fe�] ausgesprochen, in der
Schweiz vorwiegend mit Erst-
silbenakzent [�byfe], auch:
[�byf
].
Eine mit der Schreibung Büfett
korrespondierende einge-
deutschte Aussprache [b��f
t]
ist heute kaum mehr gebräuch-
lich.
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Buffonist b�fo�n�st
Bufotalin bufota�li�n

1Bug (Schiffsvorderteil) bu�k,
Büge �by���

2Bug (Name) bu�k, russ. , poln.
buk

Buga span. �bu!a
Buganda bu��anda
Bugat[t]i bu��ati, fr. by�a�ti
Bugeaud fr. by�	o
Bügel �by��l

bügeln �by��l

n, bügle �by��l�

Bugenhagen �bu��n


ha��n
Bugey fr. by�	


Bugge norw. �bu––��
Buggy �ba�i
Bugi �bu��i
Bugiardini it. bud	ar�di�ni
Buginese bu�i�ne�z�
Buğra türk. bu��r�
bugsieren b��ksi�r�n
Bugspriet �bu�k�pri�t
Bugulma russ. bu�ul�ma
Buguruslan russ. bu�urus�lan
buh, B... bu�
Buhei bu�ha�

�Bühel �by��l
buhen �bu��n
Buhen �bu�h
n
Buhl bu�l, dän. bu�’l
Bühl by�l
Buhle �bu�l�
buhlen, B... �bu�l�n
Bühler �by�l�
Buhlerei bu�l��ra�

�Buhne �bu�n�
Bühne �by�n�
Bührer �by�r�
Buhturi �b�xturi
Buhurt �bu�h�rt
Buhus

¸
i rumän. bu�hu�j

Buiatrik bu�ja�tr�k
Buick engl. �bju��k, bj��k
Bui-Hu’u-Nghia vietn. bui

�
hīu

��i�
�

 355
Builder �b�ld�
Building �b�ld��
Buin bu�[|]i�n
Buinaxk russ. buj�naksk
Buisson fr. b"i�s�̃
Buitenzorg niederl. �bœi

�
t�nz�rx

Bujar alban. bu�jar
Bujide bu�ji�d�
Bujumbura bu	�m�bu�ra, buj. . . ,

fr. bu	umbu�ra
buk, Buk bu�k
Buka engl. �bu�k�
Bukanier bu�ka�ni

�
�, auch:

buka�ni��
�

Bukarest �bu�kar
st
Bukavu fr. buka�vu
Buke �bu�k�
büke �by�k�
Bukentaur buk
n�ta�

�
�

Bukephalos bu�ke�fal�s
Bukett bu�k
t, österr. auch:

bu�ke�
Bukinist buki�n�st
Bukittinggi indon. buk�t�t���i
Bükk ung. bykk
bukkal b��ka�l
Buklee bu�kle�
Buko �bu�ko
Bukolik bu�ko�l�k
Bukoliker bu�ko�l�k�
bukolisch bu�ko�l��
Bukowina buko�vi�na
Bukowski engl. bj��k�vsk�, russ.

bu�k�fskij
Bukranion bu�kra�ni

�
�n, ...nien

. . .ni
�
�n

Buktenica serb. , kroat.
buk�t
nitsa

Bülach �by�lax
Bulat russ. bu�lat
Bulatović serb. , kroat.

�bulat�vit�
Bulawayo engl. b�l��we�

�
��

�Bulawin russ. bu�lavin
bulbär b�l�b
��

�bulboid b�lbo�[|]i�t, -e . . .i�d�
bulbös b�l�bø�s, -e . . .ø�z�
Bülbül �b�lb�l
Bulbus �b�lb�s, ...bi . . .bi
Bule bu�le�
Bülent by��l
nt
Bulette bu�l
t�
Bulfinch engl. �b�lf�nt�
Bulgakow russ. bul��ak�f
Bulganin russ. bul��anin
Bulgare b�l��a�r�
Bulgarien b�l��a�ri�n
bulgarisch b�l��a�r��
Bulgogi b�l��o��i
Bulgur �b�l��r
Bulimie buli�mi�
Bulimiker bu�li�m�k�
bulimisch bu�li�m��
Bulin[e] bu�li�n[�]
Bulk... �b�lk. . .
Bülk b�lk
Bulkcarrier �balkk
ri

�
�

Bulkladung �b�lkla�d��
Bull engl. b�l, norw. bu––l, fr. byl
Bulla �b�la, ...ae . . .�b�l

Bullant fr. by�l�̃
Bullarium b��la�ri�m, ...ien

. . .i�n

Bullauge �b�l|a�
�

��
BulldogY �b�ld�k
Bulldogge �b�ld���
Bulldozer �b�ld��

�
z�, �b�ldo�z�

1Bulle �b�l�
2Bulle (Name) fr. byl
bullerig �b�l�r�c

¸
, -e . . .���

bullern �b�l�n
Bulletin b�l�t
̃�, bes. österr.

byj��t
̃�, b�l��t
̃�
Bullfinch �b�lf�nt�
bullig �b�l�c

¸
-e . . .���

Bullinger �b�l���
Bullins engl. �b�l�nz
Bullion �b�li

�
�n

Bullitt engl. �b�l�t
Bullock engl. �b�l�k
bullös b��lø�s, -e . . .ø�z�
bullosus b��lo�z�s
bullrig �b�lr�c

¸
, -e . . .���

Bull Run engl. �b�l r�n
Bullshit �b�l��t
Bullterrier �b�lt
ri�
Bully �b�li
Bully-les-Mines fr. bylile�min
Bulmahn b�l�ma�n
Bülow �by�lo
Bülte �b�lt�
Bult[haupt] �b�lt[ha�

�
pt]

Bultmann �b�ltman
Bulwer engl. �b�lw�
bum, bum! �b�m �b�m
bum! b�m
Bumbass �b�mbas
Bumboot �b�mbo�t
Bumbry engl. �b�mbr�
Bumbum b�m�b�m
Bumerang �bu�m�ra�, auch:

�b�m.. .
Bumke �b�mk�
Bumm b�m
Bummel �b�ml

Bummelant b�m��lant
Bummelei b�m��la�

�bummeln �b�ml

n

Bummerl �b�m�l
bummern �b�m�n
Bummler �b�ml�
bummlig �b�ml�c

¸
, -e . . .���

bums! b�ms
bumsen �b�mzn

BunaY �bu�na
Bunbury engl. �b�nb�r�
Bunčák slowak. �bunt�a�k
Bunche engl. b�nt�
Bund b�nt, -es �b�nd�s, Bünde

�b�nd�
Bunda �b�nda
Bundahischn �b�ndah��n





256Bündchen

M
MBünd

B

Bündchen �b�ntc
¸

�n
Bünde �b�nd�
Bündel �b�ndl

Bündelei b�nd��la�
�Bünden �b�ndn

Bundesgericht �b�nd�s��r�c
¸

t
Bundeskanzler �b�nd�skantsl�
Bundeskanzleramt

b�nd�s�kantsl�|amt,
selten: �–––––

Bundeskanzlerin
�b�nd�skantsl�r�n

Bundesliga �b�nd�sli��a
Bundesregierung

�b�nd�sre�i�r��
Bundestag �b�nd�sta�k
bündig �b�nd�c

¸
, -e . . .���

bündisch b�nd��
Bündner �b�ndn�
bündnerisch �b�ndn�r��
Bündnis �b�ntn�s, -se . . .�s�
Bundy engl. �b�nd�
Bungalow �b���alo
Bunge �b���
Bungee-Jumping

�ban[d]	id	amp��
Bungsberg �b��sb
rk
Bunguran indon. bu��uran
Bunić serb. , kroat. �bunit�
Bunin russ. �bunin
Bunje �b�nj�
Bunker �b��k�
Bunker Hill engl. �b��k� �h�l
bunkern �b��k�n
Bünning �b�n��
Bunny �bani
Bunraku �b�nraku
Bunsen �b�nzn

bunt b�nt
Bunte �b�nt�
Bunting engl. �b�nt��
Buñuel span. bu��u

�

l

Bunyan engl. �b�nj�n
Bunyoro b�n�jo�ro
Bunzlau �b�ntsla�

�Bünzli �b�ntsli
Buochs schweiz. bu�

�
xs

Buol �bu��l
Buon it. bu

�
�n

Buonaccorsi it. bu
�

onak�korsi
Buonaiuti it. bu

�
ona�i

�
u�ti

Buonaparte it. bu
�

ona�parte
Buonarroti it. bu

�
onar�r��ti

Buoncompagni it.
bu

�
o�kom�pa��i

Buondelmonte it.
bu

�
ondel�monte

Buono it. �bu
�

��no
Buononcini it. bu

�
onon�t�i�ni

Buontalenti it. bu
�

onta�l
nti
Buonvicini it. bu

�
onvi�t�i�ni

Buphthalmie b�ftal�mi�, -n
. . .i��n

Buphthalmus b�f �talm�s
Buquoy bu�ko

�
a, by. . .

Büraburg �by�rab�rk
Buraida bu�ra�

�
da

Buraimi bu�ra�
�
mi

Burak türk. bu�r�k
Buran bu�ra�n
Burano it. bu�ra�no
Burattino bura�ti�no, ...ni . . .ni
Burbach �bu��

�
bax

Burbage engl. �b��b�d	
Burbank engl. �b��bæ�k
BurberryY �bœ��

�
b�ri

Burchard �b�rc
¸

art
Burchiello it. bur�ki

�

llo

Burck[hardt] �b�rk[hart]
Burda[ch] �b�rda[x]
Búrdalo span. �bur�alo
Bürde �b�rd�
Burdett[e] engl. b�[�]�d
t
Burdo �b�rdo, -nen b�r�do�n�n
Burdur türk. �burdur
Burdwan engl. b��

�
d�w��n

Bure �bu�r�
Bureau by�ro�
Bureja russ. bur��ja
Buren niederl. �by�r�, fr. by�r
n
Büren �by�r�n
Buresch �bu�r
�
Bürette by�r
t�
Burg b�rk, -en �b�r�n

Burga �b�r�a
Burgas bulgar. bur��as
Burgau �b�r�a�

�Burgbernheim b�rk�b
rnha�
�
m

Burgdorf �b�rkd�rf
Bürge �b�r��
Burgel �b�r�l

Bürgel �b�r�l
Burgen[land] �b�r�n


[lant]

Bürgenstock �b�r�n


�t�k
1Burger �b�r��
2Burger (Speise) �bœ��

�
��

Bürger �b�r��
bürgerlich �b�r��l�c

¸Bürgermeister �b�r��ma�
�
st�,

auch: ––�––
Burgess engl. �b��d	�s
Burgfelden b�rk�f
ldn

Burgfried �b�rkfri�t, -e . . .i�d�
Burgh engl. b���, �b�r�, niederl.

b�rx
Burghard �b�rkhart
Burghausen b�rk�ha�

�
zn

Burgheim �b�rkha�
�
m

Burghers engl. �b����z
Burghild �b�rkh�lt
Burghilde b�rk�h�ld�
Burghley engl. �b��l�
Bürgi �b�r�i
Burgiba b�r��i�ba
Bürgin (Name) �b�r�i�n
Burgk b�rk
Burgkmair �b�rkma�

�
�

Burgkunstadt b�rk�k�n�tat
Bürglen �b�r�l�n
Burglengenfeld b�rk�l
��nf
lt
Burgos �b�r��s, span.

�bur!os
Burgoyne engl. �b�����

�
n, –�–

Burgsdorf[f] �b�rksd�rf
Burgstädt �b�rk�t
t
Burgstall[er] �b�rk�tal[�]
Burgsteinfurt b�rk��ta�

�
nf�rt

Burgstemmen b�rk��t
m�n
Burgtonna b�rk�t�na
Burgund b�r���nt
Burgunder b�r���nd�
burgundisch b�r���nd��
Burgwald �b�rkvalt
Burian tschech. �burijan
Buri[dan] �bu�ri[dan]
burisch �bu�r��
Burjate b�r�ja�t�
Burjäte b�r�j
�t�
Burka �b�rka
Burk[art] �b�rk[art]
Burkburnett engl. b��kb�[�]�n
t
Burke engl. b��k
Bürkel �b�rkl

Burkhalter �bu��khalt�
Burkhard[t] �b�rkhart
Burkhart �b�rkhart
Burkheim �b�rkha�

�
m

Burkinabe b�r�ki�nabe

Burkinabe

Burkinabe ist ein grammatisch
unveränderbarer Alternativ-
ausdruck für Burkiner bzw.
Burkinerinnen. In deutschspra-
chigen Texten sind neben der
empfohlenen Schreibung Bur-
kinabe zwei Varianten mit ak-
zentmarkiertem <e> gängig:
Burkinabé und Burkinabè. Die
Aussprache folgt zumeist dem
franz. Aussprachemuster
[b�r�ki�nabe]. In Burkina Faso
selbst ist die Aussprache mit
offenerem e-Laut üblich:
[b�r�ki�nab
], die der Schreib-
variante <è> entspricht.
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Burkina Faso b�r�ki�na �fa�zo
Burkiner b�r�ki�n�
burkinisch b�r�ki�n��
Burkitt engl. �b��k�t
Bürklein �b�rkla�

�
n

Bürkli �b�rkli
Bürkner �b�rkn�
Burlak b�r�la�k
Burleigh engl. �b��l�
burlesk b�r�l
sk
Burleske b�r�l
sk�
Burleson engl. �b��l�s�n
Burletta b�r�l
ta
Burley engl. �b��l�
Burlingame engl. �b��l���e�

�
m

Burlington engl. �b��l��t�n
Burliuk engl. b���lju�k
Burma �b�rma
Burman engl. �b��m�n
Burmane b�r�ma�n�
burmanisch b�r�ma�n��
Burmeister �bu��

�
ma�

�
st�

Burmese b�r�me�z�
burmesisch b�r�me�z��
Burmester �bu�rm
st�
Burnacini it. burna�t�i�ni
Burnand fr. byr�n�̃
Burner �bœ��

�
n�

Burne[t] engl. �b��n[�t]
Burnett engl. b�[�]�n
t, �b��n�t
Burney engl. �b��n�
Burnham engl. �b��n�m
Burnie engl. �b��n�
Burnitz �b�rn�ts
Burnley engl. �b��nl�
Burnouf fr. byr�nuf
Burn-out �bœ��

�
n|a�

�
t

Burns engl. b��nz
Burnside engl. �b��nsa�

�
d

Burnsville engl. �b��nzv�l
Burnus �b�rn�s, -se . . .�s�
Büro by�ro�, schweiz. oft: �byro
Bürokrat byro�kra�t
Bürokratie byrokra�ti�, -n . . .i��n
bürokratisieren byrokrati�zi�r�n
Bürokratismus byrokra�t�sm�s
Bürokratius byro�kra�tsi

�
�s

Bürolist byro�l�st
Buron fr. by�r�̃
Bürotel byro�t
l
Burr engl. b��
Bürresheim �b�r�sha�

�
m

Burriana span. bu�rri
�
ana

Burrillville engl. �b�r�lv�l
Burrito bu�ritospan. bu�rrito
Burrough[s] engl. �b�r��

�
[z]

1Bursa �b�rza, -e . . .z

2Bursa türk. �burs�
Bürschchen �b�r�c

¸
�n

Bursch[e] �b�r�[�]
Burscheid �bu��

�
�a�

�
t

burschikos b�r�i�ko�s, -e . . .o�z�
Burschikosität b�r�ikozi�t
�t
Burse �b�rz�
Bursfelde b�rs�f
ld�
Bursitis b�r�zi�t�s, ...itiden

. . .zi�ti�dn
Burssens niederl. �b�rs�ns

Burst bœ��
�

st
Bürstadt �by��

�
�tat

Bürstchen �b�rstc
¸

�n
Bürste �b�rst�
bürsten �b�rstn

Burstyn engl. �b��st�n
Burte �b�rt�
...bürtig . . .�b�rt�c

¸
, -e . . .���

Burton engl. b��tn
Burtscheid �b�rt�a�

�
t

Buru indon. �buru
Burundi bu�r�ndi
Burund[i]er bu�r�nd[i

�
]�

burundisch bu�r�nd��
Burwood engl. �b��w�d

1Bury (engl. Familienname) �b
r�,
�bj��r�

2Bury(engl. Ortsname) �b
r�
Buryja �bu�rija
Bury Saint Edmunds engl. �b
r�

s�nt �
dm�ndz
Bürzel �b�rtsl

Burzenland �b�rtsn


lant
Burzew russ. �burts�f
Bus (Auto) b�s, -se �b�s�
Busbecq fr. bys�b
k
Busch b��, Büsche �b���
Buschan �b��an
Buschehr pers. bu��ehr
Büschel �b��l

Buschen �b��n
Büscher �b���

Buschido b���i�do
Büsching �b����
Buschir bu��i��

�Buschmann �b��man
Buschor �b��o��

�Büse �by�z�
Busen �bu�zn

Busenbaum �bu�zn


ba�
�

m
Busenello it. buze�n
llo
Busento it. bu�s
nto
Bush engl. b��
Bushat alban. bu��at
Bushati alban. bu��ati
Bushbury engl. �b�� b�r�
Bushel �b��l

Bush[e]y engl. �b���
Busianis neugr. bu�zjanis
busig �bu�z�c

¸
, -e . . .���

Business �b�zn�s, . . .n
s
business as usual �b�zn�s �z

�ju�	��l
Busing �bas��
Büsingen �by�z���n
Busiris bu�zi�r�s
Busken Huet niederl. �b�sk�

hy�
t
Buskerud norw. �bu––sk�ru––�
Busko Zdrój poln. �busk� �zdruj
Busnois fr. by�nwa
Busolt �bu�z�lt
Busoni it. bu�zo�ni
busper �b�sp�
Buß b�s
Bussard �b�sart, -e . . .rd�
Busse �b�s�
Buße �bu�s�
Bussel �b�sl

busseln �b�sl

n

Bussen �b�sn
büßen �by�sn
Busser fr. by�s
�r

Busserl �b�s�l
Bussing �bas��
Büssing �b�s��
Bussole b��so�l�
Bussotti it. bus�s�tti
Bussum niederl. �b�s�m
Bussy fr. by�si
Busta �b�sta
Bustamante span. busta�mante
Bustani b�s�ta�ni
Büste �b�st�
Bustelli b�s�t
li
Buster engl. �b�st�
Busti it. �busti
Bustier b�s�ti

�
e�

Busto it. , span. �busto
Bustorius b�s�to�ri�s
Bustrophedon b�strofe�d�n
Busuki bu�zu�ki
Busuluk russ. buzu�luk
Büsum �by�z�m
Butadien buta�di

�
e�n

Butan bu�ta�n
Butanol buta�no�l
Butare fr. buta�re
Butcher engl. �b�t��
Bute engl. bju�t
buten �bu�tn

Buten bu�te�n
Butenandt �bu�t�nant
Buteo �bu�teo
Buthelezi engl. bu�t��le�

�
z�

Butike bu�ti�k�
Butiker bu�ti�k�
Butin bu�ti�n
Butinone it. buti�no�ne
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M
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B

Butjadingen b�t�ja�d���n
Butkevičius lit. butkj��v�t�j�s

1Butler (Diener) �batl�
2Butler (Name) �b�tl�, engl.

�b�tl�
Butlerow russ. �butl�r�f
Butmir serb. , kroat. �butmir
Buto �bu�to
Butomus �bu�tom�s
Butor fr. by�t��r
Bütow �by�to
Butrint alban. bu�trint
Butscher �b�t��
Bütschli �b�t� li
Butskopf �b�tsk�pf
Butt b�t, engl. b�t
Bütt b�t
Butte �b�t�, fr. byt, engl.

bju�t
Bütte �b�t�
Buttel �b�tl

Büttel �b�tl
Bütten �b�tn
Butter �b�t�, engl. �b�t�

Butterfield engl. �b�t�fi�ld
Butterfly �bat�f la�

�butterig �b�t�r�c
¸

, -e . . .���
buttern �b�t�n
butterweich b�t��va�

�
c
¸Butterworth engl. �b�t�w�[�]�

Butti it. �butti
Butting �b�t��
Buttje �b�tj�
Buttjer �b�tj�
Buttlar �b�tlar
Buttler �b�tl�
Büttner �b�tn�
Button �batn

Button-down-... �batn


�da�
�

n.. .
buttrig �b�tr�c

¸
, -e . . .���

Butts engl. b�ts
Buttstädt, ...stedt �b�t�t
t
Butung indon. �but��
Buturlin russ. butur�lin
Butyl bu�ty�l
Butylen buty�le�n
Butyrat buty�ra�t
Butyrometer butyro�me�t�
Butz[bach] �b�ts[bax]
Bützchen �b�tsc

¸
�n

Butze �b�ts�
Butzen �b�tsn

bützen �b�tsn
Butzer �b�ts�
Bützow �b�tso, �by�tso
Buus niederl. bys
Buvette by�v
t�
Büx b�ks
Buxbaum �b�ksba�

�
m

Buxe �b�ks�
Buxheim �b�ksha�

�
m

Buxtehude b�kst��hu�d�
Buxton engl. �b�kst�n
Buxtorf �b�kst�rf
Buxu span. �buksu
Buxus �b�ks�s
Buyck b��

�
k

Buy-out �ba�
�
|a�

�
t

Buyoya fr. buj��ja
Buys[se] niederl. �bœi

�
s[�]

Buytewech niederl. �bœi
�
t�w
x

Buzău rumän. bu�z�u
�Buzentaur buts
n�ta�
�

�
Buzephalus bu�tse�fal�s
Buzuk alban. bu�zuk
Buzzati it. bud�dza�ti
By schwed. by�
Byatt engl. �ba�

�
�t

Byblos �by�bl�s
Býčı́ Skála tschech. �bi�t�i�

�ska�la
Byck rumän. bik
Bydgoszcz poln. �bīd���t�
bye-bye ba�

�
�ba�

�Bygdin norw. �by�din
Bygdøy norw. �by�dœi

�Bygholm dän. �by�h�l’m
Bykau weißruss. �bīk�u

�Bykowski russ. bī�k�fskij
Bylany tschech. �bilani
Byline by�li�n�
Bylot engl. �ba�

�
l�t

Byng engl. b��
Bynner engl. �b�n�
Byns niederl. b
i

�
ns

Bypass �ba�
�
pas, ...pässe . . .p
s�

Byrd[e] engl. b��d
Byrgius �b�r�i

�
�s

Byrn[e]s engl. b��nz
Byrom engl. �ba�

�
�r�m

Byron �ba�
�
r�n, engl. �ba�

�
�r�n

Byronismus ba�
�
ro�n�sm�s

Byrranga russ. bīr�ran��
Byssus �b�s�s
Byström schwed. �by�strœm
Bystrzyca poln. bī�t� ��ītsa
Bystrzyca Kłodzka poln.

bī�t� ��ītsa �ku
�

�tska
Byte ba�

�
t

Bytom poln. �bīt�m
Bytów poln. �bītuf
Byzantiner bytsan�ti�n�
byzantinisch bytsan�ti�n��
Byzantinismus bytsanti�n�sm�s
Byzantinist[ik] bytsanti�n�st[�k]
Byzantinologie bytsantinolo��i�
Byzantion by�tsanti

�
�n

Byzantium by�tsantsi
�
�m

Byzanz by�tsants
Bzura poln. �bzura
B2B bi�tu�bi�
B2C bi�tu�si�

c, C tse�, engl. si�, fr. se, it. t�i,
span. �e

č, Č t�e�
ca. �ts�rka
Caaguazú span. kaa!u

�
a��u

Caamaño span. kaa�ma�o
Caazapá span. kaa�a�pa
Cab k
p
Cabaletta kaba�l
ta
Caballé span. ka�a��e
Caballero kabal�je�ro, auch:

kava. . .
Caban ka�b�̃�
Cabanel fr. kaba�n
l
Cabanilles span. ka�a�ni�es
Cabanis fr. kaba�nis
Cabanossi kaba�n�si
Cabaret kaba�re�
Cabat fr. ka�ba
Cabell engl. �kæbl

Cabernet kab��ne�, auch
kab��n
�

Cabet fr. ka�b

Cabeza de Vaca span. ka��e�a

�e ��aka
Cabezón span. ka�e���n
Cabimas span. ka��imas
Cabinda port. k���ind�
Cable... k
�

�
bl

. . .

Cabo span. �ka�o, port. �ka�u,
bras. �kabu

Cabochiens fr. kab���j
̃
Cabochon kab����̃�
Caboclo ka�b�klo, bras.

ka�boklu
Cabora Bassa port. ka���r�

��as�
Cabot engl. �kæb�t
Cabotage kabo�ta�	�
Caboto it. ka�b��to
Cabo Verde port. �ka�u �verd�
Cabra span. �ka�ra
Cabral port. k���ral

cC
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Cabrera span. ka��rera
Cabretta ka�br
ta
Cabrio �ka�brio
Cabriolet �ka�briole, bes. österr.

kabrio�le�, schweiz. . . .�l
�

Čačak serb. , kroat. �t�a�t�ak
Cacaxtla span. ka�kaxtla
Caccia �kat�a
Caccini it. kat�t�i�ni
Cáceres span. �ka�eres
Cachac

¸
a ka�t�asa, bras. ka��asa

Cache k
�, auch: ka�
Cache-cache ka� �ka�
Cachelot ka���l�t
Cachemire ka� �mi��

�Cachenez ka�[�]�ne�, des -
. . .e�[s], die - . . .e�s

Cachesexe ka� �s
ks
Cachet ka��e�, schweiz. vorw. :

�ka�
, auch: . . .e
Cachetage ka� �ta�	�
Cachetero kat�e�te�ro
Cacheur ka��ø��

�Cachı́ span. ka�t�i
cachieren ka��i�r�n
Cachin fr. ka��
̃
Cachoeira bras. ka��u

�
ei
�
ra

Cachot ka��o�
Cachou ka��u�
Cachucha ka�t��t�a
Cäcilia ts
�tsi�li

�
a

Cäcilianismus ts
tsili
�
a�n�sm�s

Cäcilie ts
�tsi�li
�
�

Caciocavallo kat�oka�valo
Cacique span. ka��ike
Cactaceae kak�ta�tse

Cacus �ka�k�s
CAD tse�[|]a�de�, kat, k
t

Cabriolet

Umfrage: Wortakzent

– �ka�briole
+75 % 10 % –15 %

– kabrio�le�
+51 % 17 % –32 %

CAD

Umfrage: Akronym <CAD>,
[a], [
]

– tse�[|]a�de�
+60 % 10 % –30 %

– kat
+53 % 10 % –37 %

– k
t
+22 % 17 % –61 %

Cadalso span. ka��also
Cadamosto it. kada�mosto
Cadarache fr. kada�ra�
Cadaverin kadave�ri�n
Cadbury engl. �kædb�r�
Čadca slowak. �t�attsa
Caddie �k
di
Cade engl. ke�

�
d

Cadenabbia it. kade�nabbi
�
a

Cadett ka�d
t
CadillacY fr. kadi�jak, engl.

�kæd�læk
Cadinen ka�di�n�n
Cadix fr. ka�diks
Cádiz span. �ka�i�
Cadmium �katmi�m
Cadogan engl. k��d���n
Cadolzburg �ka�d�ltsb�rk
Cadore it. ka�do�re
Cadorna it. ka�dorna
Cadou fr. ka�du
Cadoudal fr. kadu�dal
Cadre �ka�dr�
Caduceus ka�du�tse�s, ...ei . . .ei
Caduff ka�d�f
Cadwall �katval, engl. �kædw��l
Caecilius ts
�tsi�li

�
�s

Caecum �ts
�k�m, Caeca �ts
�ka
Caedmon �k
�tm�n, engl.

�kædm�n
Caelius �ts
�li

�
�s

Caelus �ts
�l�s
Caen fr. k�̃
Caere �ts
�r�
Caeremoniale ts
remo�ni

�
a�l�,

...lia . . .li
�
a, ...lien . . .li

�
�n

Caernarvon engl. k��n��v�n
Caerphilly engl. k��f�l�
Caesar �ts
�zar, engl. �si�z�
Caesarea ts
za�re�a
Caesarius ts
�za�ri

�
�s

Caesius �ts
�zi
�
�s

Caetani it. kae�ta�ni
Caetano port. kai

�
�t�nu

Cafard ka�fa��
�Café ka�fe�

Café complet fr. kafek�̃�pl

Café crème fr. kafe�kr
m
Cafete ka�fe�t�
Cafeteria kafet��ri�a
Cafeterie kafet��ri�, -n . . .i��n
Cafetier kafe�ti

�
e�

Cafetiere kafe�ti
�
e�r�

Caffarelli it. kaffa�r
lli
Caffaro it. �kaffaro
Caffe (Maler) ka�fe�
Caffieri it. kaf �fi

�

�ri

Cafuso ka�fu�zo
Cagayán span. ka!a�jan

Cage engl. ke�
�
d	

Cagli it. �ka��i
Cagliari it. �ka��ari
Cagliostro it. ka����stro
Cagnacci it. ka���att�i
Cagnes-sur-Mer fr. ka�syr�m
�r
Cagney engl. �kæ�n�
Cagniard fr. ka��a�r
Cagnola it. ka�����la
Cagoule fr. ka��ul
Caguas span. �ka!u

�
as

Cahier ka�je�
Cahokia engl. k��h��

�
k��

�Cahors fr. ka���r
Cahours fr. ka�u�r
Caicos engl. �ke�

�
k�s

Caillaud, ...aux fr. ka�jo
Caillavet fr. kaja�v

Caille fr. k��j
Caillebotte fr. kaj�b�t
Caillois fr. kaj�wa
Cain fr. k
̃, engl. ke�

�
n

Caı̈n fr. ka�
̃
Caine engl. ke�

�
n

Cainsdorf �ka�
�
nsd�rf

Caipirinha ka�
�
pi�rinja

C
¸
a ira fr. sai�ra

Caird engl. k
�
�

d
Cairn[e]s engl. k
�

�
nz

Cairngorm engl. k
�
�

n����m
Caissa ka�[|]�sa
Caisson k
�s�̃�
Caithness engl. �ke�

�
�n
s

Čaják slowak. �t�aja�k
Cajal span. ka�xal
Cajamarca span. kaxa�marka
Cajamarquilla span.

kaxamar�ki�a
Cajander schwed. ka�jand�r
Cajetan[us] kaje�ta�n[�s]
Cajun engl. �ke�

�
d	�n

Cajus �ka�j�s, ��a�j�s
Cakchiquel kakt�i�k
l
Cake k
�

�
k, auch: ke�k

Cakepop �k
�
�
kp�p

Cakewalk �k
�
�
kv��k, auch:

�ke�kv��k
Čaks lett. t�aks
Calabar engl. �kæl�b��
Calabozo span. kala��o�o
Calabrese it. kala�bre�se
Calabria it. ka�la�bri

�
a

Calais ka�l
�, fr. ka�l

Calama span. ka�lama
Calamares kala�ma�r
s
Calamba span. ka�lamba
Calame fr. ka�lam
Calamus �ka�lam�s, ...mi . . .mi
Calanca it. ka�la�ka
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Caland �ka�lant
calando ka�lando
Calapán span. kala�pan
Calar Alto span. ka�lar �alto
Călăras

¸
i rumän. k�l��ra�j

Calas fr. ka�l��s
Calasanz span. kala�san�
Calasanza it. kala�zantsa
Calatafimi it. kalata�fi�mi
Calatayud span. kalata�ju�
Calatrava kala�tra�va, span.

kala�tra�a
Calau �ka�la�

�Calayos ka�laj�s
Calbayog span. kal�a�j�x
Calbe �kalb�
Calcagno kal�kanjo
Calcaneus kal�ka�ne�s, ...ei . . .ei
Calcar niederl. �k�lk�r
Calceolaria kaltseo�la�ria, ...ien

. . .i�n
Calchas �kalc

¸
as

Calciferol kaltsife�ro�l
CalcipotY �kaltsip�t
Calcispongiae kaltsi�sp���i

�



Calcit kal�tsi�t
Calcium �kaltsi

�
�m

Calculus �kalkul�s, ...li . . .li
Calcutta kal�k�ta, engl.

kæl�k�t�
Caldara it. kal�da�ra
Caldarium kal�da�ri�m
Caldaro it. kal�da�ro
Caldas span. , bras. �kaldas
Caldas da Rainha port. �kald�	

�� rr��i��
Calder engl. �k��ld�
Caldera kal�de�ra, span.

kal�dera
Calderara it. kalde�ra�ra
Calderón span. kalde�r�n
Caldwell engl. �k��ldw�l
Calé ka�le�
Caledonia kale�do�ni

�
a

Calella kat. k��le��, span.
ka�le�a

Calembourdier kal�̃b�r�di
�
e�

Calembour[g] kal�̃�bu��
�Calenberg �ka�l�nb
rk

Calendae ka�l
nd

Calendula ka�l
ndula, ...lae . . .l

Calepio it. ka�l
�pi

�
o

Calera span. ka�lera
Calexico engl. k��l
ks�k��

�Calf kalf, auch: ka�f
Čalfa slowak. �t�alfa
Calgari it. kal��a�ri
Calgary engl. �kæl��r�
CalgonY kal��o�n

Calhoun engl. kæl�hu�n
Cali span. �kali
Caliari it. ka�li

�
a�ri

Caliban �ka[�]liban, engl.
�kæl�bæn

Caliche ka�li�t��
Calicot kali�ko�
Calicut engl. �kæl�k�t
California engl. kæl��f��ni�,

span. kali�f�rni
�
a

Californium kali�f�rni
�
�m

Caligula ka�li��ula
Calima span. ka�lima
Călimănes

¸
ti rumän.

k�lim��ne�tj
Calina ka�li�na
Călinescu rumän. k�li�nesku
Calisher engl. �kæl���
Calit ka�li�t
Cälius �ts
�li

�
�s

Calixtiner kal�ks�ti�n�
Calixt[us] ka�l�kst[�s]

1Call (Name) kal
2Call k��l
Calla �kala
Calla[g]han engl. �kæl�h�n
Call and Response �k��l �nt

r�s�p�ns
CallaneticsY k
l��n
t�ks
Callao span. ka��ao
Callas it. �kallas, fr. ka�l��s
Callboy �k��lb��

�Call-by-Call �k��lba�
�
�k��l

Callcenter �k��ls
nt�, auch:
. . .ts
nt�

Calles span. �ka�es
Callgirl �k��l�œ��

�
l

Call-in k��l�|�n, �––
Calling-Card �k��l��ka��

�
t

Callisto ka�l�sto
Calloc’h bret. �kalox
Callot fr. ka�lo
Callovien kalo�vi

�

̃�

Calloway engl. �kæl�we�
�Callus �kal�s, -se . . .�s�

calmato kal�ma�to
Calme �kalm�
Calmette fr. kal�m
t
Calmi-Rey fr. kalmi�r

Calo �ka�lo
Calomarde span. kalo�mar�e
Calonder ka�l�nd�
Calonne fr. ka�l�n
Caloocan span. kalo�okan
Calor �ka�lo��

�Calov �ka�l�f, �ka�lo
Calovius ka�lo�vi

�
�s

Caloyos ka�lo�j�s
Calpe span. �kalpe

Calprenède fr. kalpr��n
d
Calpurnia kal�p�rni

�
a

Calpurnius kal�p�rni
�
�s

Cals niederl. k�ls, fr. kals
Caltabellotta it. kaltabel�l�tta
Caltagirone it. kaltad	i�ro�ne
Caltanissetta it. kaltanis�setta
CaltexY �kalt
ks
Calumet kalu�m
t, fr. kaly�m
,

engl. �kælj�m
t
Calutron �ka�lutro�n
Calva �kalva

1Calvados fr. kalva�do�s
2Calvados (Spirituose) �kalvad�s,

auch: ––�–
Calvaert niederl. �k�lva�rt
Calvaria kal�va�ria, ...ien . . .i�n
Calvé fr. kal�ve
Calverley engl. �kælv�l�
Calvi it. �kalvi, fr. kal�vi
Calvin kal�vi�n, fr. kal�v
̃
calvinisch kal�vi�n��
Calvinismus kalvi�n�sm�s
Calvino it. kal�vi�no
Calvisius kal�vi�zi

�
�s

Calvities kal�vi�tsi
�

s

Calvo span. �kal�o
Calw kalf, -er �kalv�
Calx kalks, Calces �kaltse�s
calycinisch kaly�tsi�n��
Calypso ka�l�pso
Calyptra ka�l�ptra
Calyx �ka�l�ks, Calyces . . .lytse�s
Calzabigi it. kaltsa�bi�d	i
Calzini it. kal�tsi�ni
Calzone kal�tso�n�
Cam, CAM k
m
Camacho span. ka�mat�o
Camagüey span. kama�!u

�

i
�Camaieu kama�jø�

Camaino it. kama�i�no
Camaj alban. �tsamaj
Camaldoli it. ka�maldoli
Câmara bras. �k�mara, port.

�k�m�r�
Camarera kama�re�ra
Camarero kama�re�ro
Camargo fr. kamar��o, span.

ka�mar!o
Camargue fr. ka�mar�
Camarillo engl. kæm��r�l��

�Camaro ka�ma�ro
Cambaceres span. kamba��eres
Cambacérès fr. k�̃base�r
s
Camber �k
mb�
Camberg �kamb
rk
Camberley engl. �kæmb�l�
Cambert fr. k�̃�b
�r
Camberwell engl. �kæmb�w�l
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Cambiaso it. kam�bi
�
a�zo

Cambiata kam�bi
�
a�ta

1Cambio (Wechsel) �kambi
�
o,

Cambi �kambi
2Cambio (Name) it. �kambi

�
o

Cambium �kambi
�
�m

Cambó kat. k�m�bo
Cambon fr. k�̃�b�̃
Camborne engl. �kæmb��n
Cambrai fr. k�̃�br

Cambria �kambria
Cambrian engl. �kæmbri�n
Cambric �kambr�k, engl.

�ke�
�
mbr�k

Cambridge engl. �ke�
�
mbr�d	

Cambrium �kambri�m
Cambronne fr. k�̃�br�n
Camburg �kamb�rk, -er . . .r��
Camcorder �kamk�rd�, �k
m.. .
Camden engl. �kæmd�n
Camelot �ka�m�l�t, auch:

kam��l�t
Camembert �kam�mbe��

�
,

. . .b
��, auch: kam�̃�b
��
�Camena ka�me�na

Camenzind �ka�m�nts�nt
Cameo �k
mi

�
o

Camera obscura �kamera
|�ps�ku�ra, ...rae ...rae . . .r

. . .r


Camerarius kame�ra�ri�s
Camerata kame�ra�ta
Camerino it. kame�ri�no
Camerlengo kam
r�l
��o
Camerloher �kam�lo��
Cameron engl. �kæm�r�n
Cameronianer kam�ro�ni

�
a�n�

Cameroons engl. �kæm�ru�nz
Cameroun fr. kam�run
Camilla ka�m�la, it. ka�milla,

engl. k��m�l�
Camille fr. ka�mij
Camillo ka�m�lo, it. ka�millo
Camillus ka�m�l�s
Camilo span. ka�milo, port.

k��milu
Caminha port. k��mi��
Camino it. ka�mi�no, span.

ka�mino
Camion schweiz. �kami

�
�̃, selten:

ka�mi
�
�̃�

Camionnage schweiz.
�kami

�
�na��, selten:

kami
�
��na�	�

Camionneur schweiz.
�kami

�
�nø�r, selten: ––�–

Cammelli it. kam�m
lli
Cammin ka�mi�n
Camões port. ka�mõi

�
�

Camogli it. ka�m���i
Camoin fr. ka�mw
̃
Camon it. ka�m�n
Camón span. ka�m�n
Camonica it. ka�m��nika
Camorra ka�m�ra
Camouflage kamu�f la�	�, . . .a��
camouflieren kamu�f li�r�n
Camp k
mp
Campagna kam�panja, it.

kam�pa��a
Campagnola it. kampa�����la
Campan fr. k�̃�p�̃
Campana it. kam�pa�na, span.

kam�pana
Campaña span. kam�pa�a
Campanella it. kampa�n
lla
Campanile kampa�ni�l�
Campanini it. kampa�ni�ni
Campanula kam�pa�nula, ...lae

. . .l

Campanus kam�pa�n�s
CampariY kam�pa�ri
Campbell engl. �kæmbl

Campbellit kamb
�li�t
Campbellton engl. �kæmbl


t�n

Campbeltown engl. �kæmbl

ta�

�
n

Campe �kamp�
Campeador span. kampea���r
Campeche span. kam�pet�e
Campeche... kam�p
t��. . .
Campeggi it. kam�pedd	i
Campejus kam�pe�j�s
campen �k
mpn

Campendonk �kampn


d��k
Campenhausen �kampn


ha�

�
zn

Câmpeni rumän. kīm�penj
Camper �k
mp�
Camper[t] niederl. �k�mp�r[t]
Campesino kampe�zi�no
Camphausen �kampha�

�
zn

Campher �kamf�
Camphill engl. �kæmph�l
Camphuysen niederl.

�k�mphœi
�
z�

Campi it. �kampi
Campian engl. �kæmpj�n
Câmpia Turzii rumän. kīm�pia

�turzi
Campidano it. kampi�da�no
Campidoglio it. kampi�d���o
Campiello it. kam�pi

�

llo

campieren kam�pi�r�n
Campigli it. kam�pi��i
Campignien k�̃p�n�j
̃�
Campigny fr. k�̃pi��i
Campilit kampi�li�t
Campin fr. k�̃�p
̃
Campiña span. kam�pi�a

Câmpina rumän. �kīmpina
Campina[s] bras. k�m�pina[s]
Campine fr. k�̃�pin
Camping �k
mp��
Campion engl. �kæmpi�n
Campione it. kam�pi

�
o�ne

Campistron fr. k�̃pis�tr�̃
Camp Nou kat. kam n��

�1Campo �kampo
2Campo (Name) it. , span.

�kampo, port. , bras. �k�mpu
Campoamor span. kampoa�m�r
Campobasso it. kampo�basso
Campoformido it.

kampo�f�rmido
Campoformio it. kampo�f�rmi

�
o

Campo Grande bras. �k�mpu
��r�ndi

Campomanes span.
kampo�manes

Campoosorio span.
kampoo�sori

�
o

Cámpora span. �kampora
Campos span. �kampos, bras.

�k�mpus, port. �k�mpu�
Camposanto kampo�zanto
Campos Salles bras. �k�mpus

�salis
Campra fr. k�̃�pra
Campus �kamp�s, auch:

�k
mp�s
campy �k
mpi
Camrose engl. �kæmr��

�
z

Camus fr. ka�my
Can d	an, auch: t�an, türk. d	�n,

vgl. Infokasten Can
Canada �kanada, engl. �kæn�d�,

fr. kana�da
Canadian engl. k��ne�

�
di�n

Canadienne kana�di
�

n

Canaille ka�nalj�
C
¸
anakkale türk. t���n�kk��l


Canal it. , span. ka�nal
Canal du Centre fr.

kanaldy�s�̃�tr
Canal du Midi fr. kanaldymi�di
Canale ka�na�l�, ...li . . .li
Canalejas span. kana�l
xas
Canaletto it. kana�letto
Canali it. ka�na�li
Canalis ka�na�l�s, ...les . . .le�s
Canandaigua engl.

kæn�n�de�
�
�w�

Cananea span. kana�nea
Cañar span. ka��ar
Canarias span. ka�nari

�
as

Canarie kana�ri�
Canaris ka�na�r�s
Canasta ka�nasta
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M
M
MCana

C

Canaveral engl. k��næv�r�l
Canazei it. kanat�ts
�i

�Canberra engl. �kænb�r�
Cancan k�̃�k�̃�
canceln �k
ntsl


n

Cancer �kants�
Cancer en cuirasse k�̃�se��

�
�̃�

ky̆i�ras
cancerogen kants�ro��e�n
Cancerologe kants�ro�lo���
Canción span. kan��i

�
�n

Cancioneiro port. k�̃si
�
u�n�i

�
ru

Cancionero kansi
�
o�ne�ro, span.

kan�i
�
o�nero

Cancún span. ka��kun
Candamo span. kan�damo
Candel span. kan�d
l

Can: <c> und <c
¸
> in Namen aus

dem Türkischen

Die Buchstaben <c> und <c
¸

>
werden im Türkischen als Af-
frikaten ausgesprochen, <c>
als stimmhafte Affrikate [d	]
und <c

¸
> stimmlos [t� ].

Entsprechend ist die Aus-
sprache des <c> der im Deut-
schen gängigen türkischen
Namen Can [d	an], Cem
[d	
m], Cemal [d	e�mal],
Cengiz [d	
���is], Ceylan
[d	
�

�
�lan], Ercan [
r�d	an]

und Gülcan [��l�d	an]
stimmhaft, C

¸
elik und Selc

¸
uk

werden dagegen [t�e�lik] bzw.
[s
l�t�uk] ausgesprochen. Die
Unterscheidung ist im Deut-
schen oft zugunsten der
stimmlosen Artikulation auf-
gehoben, und zudem wech-
selt der Wortakzent bei den
mehrsilbigen Namen meist
auf die erste Silbe, bspw.
[�t�
�

�
lan], [���lt�an].

Daneben kann es bei Namen
mit <c

¸
> und besonders mit

<c> zur vermeintlich einge-
deutschten Aussprache [k]
kommen, die besonders des-
halb zu vermeiden ist, weil
das Türkische durch die
Schreibung <c> oder <k>
und der entsprechenden Lau-
tung [d	] oder [k] Namen un-
terscheidet, wie bspw. bei Ce-
mal/Kemal oder Ercan/Er-
kan.

Candela dt. , it. kan�de�la
Candelaria span. kande�lari

�
a

Candia it. �kandi
�
a

Candiano it. kan�di
�
a�no

Candid �kand�t
Candida �kandida
candidatus [reverendi] ministe-

rii kandi�da�t�s [reve�r
ndi]
min�s�te�rii

Candide fr. k�̃�did
Candido it. �kandido
Candidus �kandid�s
Candilis fr. k�̃di�lis
Candle-Light-... �k
ndl


la�

�
t. . .

cand. med. �kant �me�t, - �m
t
Candolle fr. k�̃�d�l
cand. phil. �kant �f�l, - �fi�l
Cané span. ka�ne
Canebière fr. kan�bj
�r
Canelones span. kane�lones
Canes Venatici �ka�ne�s

ve�na�titsi
Canetti ka�n
ti
Caneva it. �ka�neva
Canevari it. kane�va�ri
Canfield engl. �kænfi�ld
Cango afr. �ka��o�
Canicattı̀ it. kanikat�ti
Canicula ka�ni�kula
Caniglia it. ka�ni��a
Canik türk. �d	�nik
Canina it. ka�ni�na
Caninus ka�ni�n�s, Canini

ka�ni�ni
Canio �ka�ni

�
o

Canisius ka�ni�zi
�
�s

Canis Major �ka�n�s �ma�jo��
�Canis Minor �ka�n�s �mi�no��
�Canities ka�ni�tsi

�

s

Canitz �ka�n�ts
Cankar slowen. �tsa��kar
C
¸
ankırı türk. �t���kīrī

Canlassi it. kan�lassi
Canna[bich] �kana[b�c

¸
]

Cannabis �kanab�s
Cannae �kan

Cannan engl. �kæn�n
Cannelé kan��le�
Cannelkohle �k
nl


ko�l�

Cannelloni kan
�lo�ni
Cannes fr. kan
Cannet, Le fr. l�ka�n

Canning �k
n��
Cannizzaro it. kanit�tsa�ro
Cannock engl. �kæn�k
Cannon engl. �kæn�n
Cannon... �k
n�n.. .
Cannstadt �kan�tat
Cano �ka�no, span. �kano

Canoas bras. k��noas
Canoe �ka�nu, ka�nu�
Canogar span. kano�!ar

1Canon �ka�n�n, -es . . .none�s
2CanonY �k
n�n, auch: �ka�n�n
Cañon �k
nj�n, auch: kan�j�n,

. . .�jo�n, �kanj�n
Canon City engl. �kænj�n �s�t�
Canonica it. ka�n��nika
Canonicus ka�no�nik�s
Canonsburg engl. �kæn�nzb���
Canopus ka�no�p�s
Canosa it. ka�no�sa
Canossa it. ka�n�ssa
Canotier kano�ti

�
e�

Canova it. ka�n��va
Cánovas span. �kano�as
Canrobert fr. k�̃r��b
�r
Cansado fr. k�̃sa�do
Cansever türk. d	�ns
�v
r
Canstein �kan�ta�

�
n

Cant k
nt
cantabile kan�ta�bile
Cantabria span. kan�ta�ri

�
a

Cantábrico span. kan�ta�riko
Cantacuzino rumän.

kantakuzi�no
Cantal fr. k�̃�tal
cantando kan�tando
Cantani it. kan�ta�ni
Cantar kan�ta�r�

�Cantaro (Maß) �kantaro, ...ri . . .ri
Cantate kan�ta�t�
Cantatille fr. k�̃ta�tij
Cantatore it. kanta�to�re
Cantelli it. kan�t
lli
Canteloube fr. k�̃t�lub
Cantemir rumän. kante�mir
Canter �kant�, auch: �k
nt�
Canterbury engl. �kænt�b�r�
Canth schwed. kant
Cantharidin kantari�di�n
Cân Tho’ vietn. k�n �� 31
Cantica �kantika
Cantiga kan�ti��a
Cantilena kanti�le�na
Cantilène fr. k�̃ti�l
n
Cantillon fr. k�̃ti�j�̃
Cantium �kantsi

�
�m

Canto �kanto
Canton �kant�n, engl. �kænt�n
Cantoni it. kan�to�ni
Cantor �kanto��

�Cantù it. kan�tu
Cantus �kant�s, die - �kantu�s
Cantus choralis, - figuralis, - fir-

mus, - mensurabilis, - mensura-
tus, - planus �kant�s ko�ra�l�s,
- fi�u�ra�l�s, - �f�rm�s,
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- m
nzu�ra�bil�s,
- m
nzu�ra�t�s, - �pla�n�s

Canvas �k
nv�s
Canvassing �k
nv�s��
Canyon[ing] �k
nj�n[��]
Canzone kan�tso�n�
Canzoniere kantso�ni

�
e�r�

Cão port. k�̃u
�Cao-Ba-Quat vietn. kau

�
ba ku

�
at

122
Cao-Dai �ka�o�da�

�Caodaismus kaoda�[|]�sm�s
Caorle it. �ka�orle
Cap k
p
Capa �kapa
Capablanca span. kapa��la�ka
Cápac span. �kapak
Cap-de-la-Madeleine fr.

kapd�lama�dl
n
Capdevielle fr. kapd��vj
l
Capdevila span. kap�e��ila

1Cape (Umhang) k
�
�
p, ke�p

2Cape (Kap) engl. ke�
�
p

Capeador kapea�do��
�

, -es
. . .o�r
s

Capecchi it. ka�pekki
Cape Cod engl. ke�

�
p �k�d

Cape Girardeau engl. ke�
�
p

	��r��d��
�Čapek tschech. �t�ap
k

Capella ka�p
la
Capellanus kap
�la�n�s
Capelle niederl. k��p
l�
Capellio it. ka�p
lli

�
o

Capello ka�p
lo, it. ka�p
llo
Capensis ka�p
nz�s
Capestrano it. kapes�tra�no
Capet fr. ka�p

Capétiens fr. kape�sj
̃
Cap-Haı̈tien fr. kapai�sj
̃
Caphis �ka�fis
Capistranus kap�s�tra�n�s
Capistrum ka�p�str�m, ...ra . . .ra
Capitan[t] fr. kapi�t�̃
Capitium ka�pi�tsi

�
�m, ...ia . . .i

�
a

capito? ka�pi�to
Capito �ka�pito
Capitolinus mons kapito�li�n�s

�m�ns
Capitulum ka�pi�tul�m, ...la

. . .la
Capizzi it. ka�pittsi
Caplet fr. ka�pl

Capmany span. kap�mani, kat.

k�p�ma�
Capnio �kapnio
Capnion �kapni�n
Capodichino it. kapodi�ki�no
Capodimonte it. kapodi�monte

Capodistria it. kapo�distri
�
a

Capoeira kapu�ei
�
ra

Capogrossi it. kapo��r�ssi
Capone it. ka�po�ne, engl.

k��p��
�

n
Caporetto it. kapo�retto
Capotasto kapo�tasto, ...sti

. . .sti
Capote engl. k��p��

�
t�

Cappel �kapl
Cappelle niederl. k��p
l�

Cappel[l]er �kap�l�
Cappelletti it. kappel�letti
Cappenberg �kapn


b
rk

Capp[i]ello it. kap�p[i
�
]
llo

Capponi it. kap�po�ni
Cappuccilli it. kapput�t�illi
Cappuccino kap��t�i�no
Capra engl. �kæpr�
Capraia it. ka�pra�i

�
a

Capranica it. ka�pra�nika
Caprarola it. kapra�r��la
Capreolus ka�pre�ol�s
Caprera it. ka�pr
�ra
Caprese ka�pre�z�
Capri it. �ka�pri
Capriccio ka�pr�t�o
capriccioso kapr��t�o�zo
Caprice ka�pri�s�
Capricornus kapri�k�rn�s
Caprivi ka�pri�vi
Caprolactam kaprolak�ta�m
Capron... ka�pro�n.. .
Capronat kapro�na�t
Caproni it. ka�pro�ni
Capsaicin kapsai�tsi�n
Capsicum �kapsik�m
Capsien ka�psi

�

̃�

Captain engl. �kæpt�n
Captatio Benevolentiae

kap�ta�tsi
�
o benevo�l
ntsi

�



Captcha �k
pt��
Capua it. �ka�pua
Capuana it. kapu�a�na
Capuchon kapy���̃�
Capucines fr. kapy�sin
Capucius ka�pu�tsi

�
�s

Capulet �ka�pul
t
Capuleti it. kapu�le�ti
Capuletti kapu�l
ti, it.

kapu�letti
Capus fr. ka�py
Caput �ka�p�t, �kap�t, Capita

�ka�pita, �kap. . .
Caput mortuum �ka�p�t

�m�rtu�m, �kap.. .
Caquelon kak[�]�l�̃�, schweiz.

vorw. : �kakl�̃
Caquetá span. kake�ta

1Car (Fahrzeug) ka��
�2Car (Name) serb. , kroat. tsar

Carabiniere karabi�ni
�
e�r�, ...ri

. . .ri
Carabobo span. kara��o�o
Caracal rumän. ka�rakal
Caracalla kara�kala
Caracas span. ka�rakas
Caracciola kara�t�o�la
Caracciolo it. ka�ratt�olo
Caracho ka�raxo
Caradoc engl. k��ræd�k
Caradosso it. kara�d�sso
Carafa it. ka�ra�fa
Caraffa it. ka�raffa
Caragiale rumän. kara�d	ale
caramba! ka�ramba
Caramel kara�m
l, schweiz. �–––
Caransebes

¸
rumän. karan�sebe�

Caras
¸

rumän. �kara�
Caratacus ka�ra�tak�s
Carate it. ka�ra�te
Carathéodory karateo�do�ri
Caratinga bras. kara�ti��a
Caratti it. ka�ratti
Caravaca span. kara��aka
Caravaggio it. kara�vadd	o
Caravan �ka[�]rava[�]n

Caravaner �ka[�]rava�n�
Caravaning �ka[�]rava�n��
Caravelle fr. kara�v
l
Carazo span. ka�ra�o
Carbazol karba�tso�l
Carbid kar�bi�t, -e . . .i�d�
Carbo �karbo
Carbó span. kar��o, kat. k�r��o
carbocyclisch karbo�tsy�kl��
Carbol... kar�bo�l. . .
Carbolineum karboli�ne��m
Carbon fr. kar�b�̃
Carbonado karbo�na�do
Carbonari it. karbo�na�ri
Carbonat karbo�na�t
Carbondale engl. �k��b�nde�

�
l

Carboneum karbo�ne��m
Carbonia it. kar�b��ni

�
a

Carbonyl karbo�ny�l
Carborundum karbo�r�nd�m
Carcano it. �karkano
Carcassonne fr. karka�s�n

Caravan

Umfrage: Wortakzent

– �ka[�]rava[�]n
+85 % 8 % –7 %

– ka[�]ra�va[�]n
+24 % 18 % –58 %
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M
M
MCarc

C

Carchi span. �kart�i
Carcinoma kartsi�no�ma
Carco fr. kar�ko
Carcopino fr. kark�pi�no
Cardano it. kar�da�no
Cardanus kar�da�n�s
Cardarelli it. karda�r
lli
Cardenal span. kar�e�nal
Cárdenas span. �kar�enas
Cardew engl. �k��dju�
Cardiff engl. �k��d�f

1Cardigan (Strickjacke)
�kardi�an, engl. �k��d���n

2Cardigan (Ort) engl. �k��d���n
Cardiganshire engl. �k��d���n��,

. . .���
�Cardillac fr. kardi�jak

Cardin fr. kar�d
̃
Cardinale it. kardi�na�le
Cardona span. kar��ona
Cardoso port. k�r�dozu, bras.

kar�dozu
Carducci it. kar�dutt�i
Carducho span. kar��ut�o
CARE k
��

�Carei rumän. ka�rei
�Carême fr. ka�r
m

care of k
��
�

�|�f
Carew engl. k��ru�
Carey engl. �k
�

�
r�

carezzando kar
�tsando
carezzevole kar
�tse�vole
Cargilit kar�i�li�t
Cargo �kar�o
Cariani it. ka�ri

�
a�ni

CARICOM �ka�rik�m
Caridis ka�ri�d�s
Caries �ka�ri
s
Carignano it. kari���a�no
Carillon kari�j�̃�
Carina ka�ri�na, ...nae . . .n

carinthisch ka�r�nt��
Carioca ka�ri

�
o�ka

Carion �ka�ri
�
�n

Caripito span. kari�pito
Carissimi it. ka�rissimi
Carit dän. �karid
Caritas �ka[�]ritas
caritativ karita�ti�f, -e . . .i�v�
Carjacking �ka��

�
d	
k��

Carl, karl, schwed. k��rl
Carla �karla
Carle engl. k��l
Carlén schwed. kar�le�n
Carleton engl. �k��lt�n
Carletonville engl. �k��lt�nv�l
Carlevaris it. karle�va�ris
Carli it. �karli
Carling norw. �karli�

Carlingford engl. �k��l��f�d
Carli[s]le engl. k���la�

�
l

Carlo dt. , it. �karlo
Carlone it. kar�lo�ne
Carlos �karl�s, span. �karlos,

port. �karlu�, bras. �karlus
Carlota span. kar�lota
Carlotta kar�l�ta
Cârlova rumän. kīr�lova
Carlow engl. �k��l��

�Carlowitz �karlov�ts
Carlsbad engl. �k��lzbæd
Carl[s]son schwed. �k��[r]ls�n
Carlstedt schwed. �k��[r]lst
t
Carlsund schwed. �k��[r]ls�nd
Carlton engl. �k��lt�n
Carlyle engl. k���la�

�
l

Carmagnola it. karma�����la
Carmagnole karman�jo�l�
Carman �karman, engl. �k��m�n
Carmarthen engl. k��ma���n
Carmarthenshire engl.

k��ma���n��, . . .���
�Carmel �karml


, engl. �k��m�l

Carmela kar�me�la, span.
kar�mela

Carmelina it. karme�li�na
Carmelita it. karme�li�ta

1Carmen �karm�n, span. , rumän.
�karmen, fr. kar�m
n, bras.
�karmẽi

�2Carmen �karm�n, ...mina
. . .mina

Carmencita span. karmen��ita
Carmenta kar�m
nta
Carmer �karm�
Carmi engl. �k��ma�

�
, hebr.

�karmi
Carmichael engl. k���ma�

�
kl
Carmiggelt niederl. k�r�m�!�lt

Carmina burana �karmina
bu�ra�na

Carmona span. kar�mona, port.
k�r�mon�

Carmontelle fr. karm�̃�t
l
Carnaby engl. �k��n�b�
Carnac fr. kar�nak
Carnallit karna�li�t
Carnap �karnap
Carnarvon engl. k��n��v�n
Carnarvonshire engl.

k��n��v�n��, . . .���
�Carnavalet fr. karnava�l


Carné fr. kar�ne
Carnegie engl. k���n
��,

�k��n���
Carner kat. k�r�ne
Carnero kar�ne�ro, span.

kar�nero

Carnet, -s kar�ne�
Carnet de Passages, -s - -

kar�ne� d� pa�sa�	�
Carnevali it. karne�va�li
Carney engl. �k��n�
carnivor karni�vo��

�Carnot fr. kar�no, rät. k�r�n�t
Carnotzet schweiz. �karn�ts
,

. . .se, fr. karn�t�s

Carnovali it. karno�va�li
Carnuntum kar�n�nt�m
Caro dt. , it. ka�ro, span. �karo,

engl. �k��r��
�1Carol (Name) �ka�r�l, engl.

�kær�l, fr. ka�r�l, rumän.
�karol

2Carol (Lied) �k
r�l
Carola ka�ro�la, auch: �ka�rola
Carolina karo�li�na, engl.

kær��la�
�
n�, span. karo�lina,

bras. karu�lina
Caroline karo�li�n�, engl.

�kær�la�
�
n, fr. kar��lin

Carolines engl. �kær�la�
�
nz

Carolsfeld �ka�r�lsf
lt
Carolus �ka�rol�s, auch:

ka�ro�l�s
Caron fr. k��r�̃
Carosio it. ka�r��zi

�
o

Caroso it. ka�ro�so
Carossa ka�r�sa
Carothers engl. k��r���z
Carotin karo�ti�n
Carotinoid karotino�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Carotis ka�ro�t�s, ...tiden

karo�ti�dn
Caroto it. ka�r��to

Carouge fr. ka�ru�	
Carp rumän. karp
Carpaccio kar�pat�o, it.

kar�patt�o
Carpalia kar�pa�li

�
a

Carpat
¸
i rumän. kar�patsj

Carpeaux fr. kar�po
carpe diem �karp� �di�
m
Carpelan schwed. karp��l��n
Carpentaria engl. k��p�n�t
�

�
ri�

Carpenter engl. �k��p�nt�
Carpenter... �karpn


t�. . .

Carpentersville engl.
�k��p�nt�zv�l

Carpentier fr. karp�̃�tje, span.
karpen�ti

�

r

Carpentras fr. karp�̃�tr�
Carpi it. �karpi
Carpin kar�pi�n
Carpineti it. karpi�ne�ti
Carpinteria engl. k��p�nt��ri�

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Cassio265

M
M
M
C
Cass

Carpio span. �karpi
�
o

Carpioni it. kar�pi
�
o�ni

Carport �ka��
�

p���
�

t
Carpus �karp�s, ...pi . . .pi
Carpzov �karptso
Carr engl. k��
Carrà it. kar�ra
Carracci it. kar�ratt�i
Carrageen kara��e�n
Carranza span. ka�rran�a
Carrara ka�ra�ra, it. kar�ra�ra
carrarisch ka�ra�r��
Carrasquilla span. karras�ki�a
Carré fr. k��re
Carrel fr. ka�r
l, engl. �kær�l
Carreño span. ka�rr
�o
Carrer it. kar�r
r
Carrera[s] span. ka�rr
ra[s]
Carrere span. ka�rr
re
Carrero span. ka�rr
ro
Carretto it. kar�retto
Carrickfergus engl. kær�k�f����s
Carrie engl. �kær�

1Carrier (Name) fr. ka�rje
2Carrier (Transport) �k
ri

�
�

Carriera it. kar�ri
�

�ra

Carrière fr. ka�rj
�r
Carrillo span. ka�rri�o
Carrington engl. �kær��t�n
Carrión span. ka�rri

�
�n

Carroll engl. �kær�l
Carrousel fr. karu�z
l
Carry engl. �kær�
C
¸
ars

¸
amba türk. t��r���mb�

Carshalton engl. k�����lt�n
Carsharing �ka��

�
�
�r��

Carson engl. �k��s�n
Carsta �karsta
Carsten �karstn


, dän. �ka�

�
sdn

Carstens �karstn


s
Carstensz niederl. �k�rst�ns
Carsulae �karzul

Cartagena span. karta�xena
Cartago span. kar�ta!o
Cartan fr. kar�t�̃
Carte blanche, -s -s kart �bl�̃��
Cartellieri it. kartel�li

�

�ri

Carter engl. �k��t�
Carteret fr. kart��r
, engl.

�k��t�r
t
Carteri it. kar�t
�ri
Carteromaco it. karte�r��mako
cartesianisch karte�zi

�
a�n��

cartesisch kar�te�z��
Cartesius kar�te�zi

�
�s

Carthage engl. �k����d	
Carthago kar�ta��o
Carthamin karta�mi�n
Cartier fr. kar�tje

Cartilago karti�la��o, ...gines
. . .�ine�s

Carton de Wiart fr. kart�̃d��vja�r
Cartoon kar�tu�n
Cartoonist kartu�n�st
Cartwright engl. �k��tra�

�
t

Caruaru bras. karu
�

a�ru
Carúpano span. ka�rupano
Carus �ka�r�s
Caruso it. ka�ru�zo
Carvajal span. kar�a�xal
Carvalho port. k�r�va�u
carven �ka��

�
vn

Carver engl. �k��v�
Carving �ka��

�
v��

Cary engl. �k
�
�

r�
Carzou fr. kar�zu
Casa it. �ka�sa
Casablanca kaza�bla�ka, fr.

kazabl�̃�ka
Casadesus fr. kazad�sy
Casa Grande engl. �k��s��

��r��nde�
�Casale Monferrato it. ka�sa�le

monfer�ra�to
Casals kat. k��zals, span. ka�sals
Casamari it. kasa�ma�ri
Casanova kaza�no�va, it.

kasa�n��va
Cäsar �ts
�zar, -en ts
�za�r�n
Cäsarea ts
za�re�a
Casares span. ka�sares
cäsarisch ts
�za�r��
Cäsarismus ts
za�r�sm�s
Cäsarius ts
�za�ri�s
Casaroli it. kaza�r��li
Cäsaropapismus

ts
zaropa�p�sm�s
Casas span. �kasas
Casas Grandes span. �kasaz

�!randes
Casati it. ka�sa�ti
Casaubon fr. kazo�b�̃
Casca �kaska
Cascada kas�ka�da
Cascade engl. kæs�ke�

�
d

Cascadeur kaska�dø��
Cascais port. k�� �kai

�
�

Cascales span. kas�kales
Cascara sagrada �kaskara

za��ra�da
Cascella it. ka� ��
lla
Cascina (Toskana) it. �ka��ina
Casco �kasko, engl. �kæsk��

�1Case (Name) engl. ke�
�
s

2Case (Fall, Behälter) k
�
�
s

Case-History �k
�
�
sh�st�ri

Casein kaze�[|]i�n
Casel �ka�zl



Casella it. ka�s
lla
Caselli fr. kaz
l�li, it. ka�s
lli
Casement engl. �ke�

�
sm�nt

Caserta it. ka�s
rta, ka�z. . .
Casey engl. �ke�

�
s�

cash, 1Cash k
�
2Cash (Name) engl. kæ�
cash and carry �k
� �nt �k
ri
cash before delivery �k
� bi�f���

�di�l�v�ri
Cashel engl. �kæ�l

Cashew �k
�ju, �k
�u, engl.
�kæ�u

Cashflow �k
�f l��
�cash on delivery �k
� �n di�l�v�ri

Casimir �ka�zimi��
�

, fr. kazi�mi�r
Casimiri it. kazi�mi�ri
Casino ka�zi�no
Casiquiare span. kasi�ki

�
are

Cäsium �ts
�zi
�
�m

Caskel �kaskl
Čáslav tschech. �t�a�slaf

Caslon engl. �kæzl�n
Casona span. ka�sona
Casorati it. kazo�ra�ti
Casoria it. ka�s��ri

�
a

Caspar �kaspar
Casparini it. kaspa�ri�ni
Caspary kas�pa�ri
Caspe span. �kaspe
Casper �kasp�, engl. �kæsp�
Cassa �kasa
Cassadó kat. k�s���o, span.

kasa��o
Cassagnac fr. kasa��ak
Cassander ka�sand�
Cassano it. kas�sa�no
Cassapanca kasa�pa�ka
Cassata ka�sa�ta
Cassatt engl. k��sæt
Cassava ka�sa�va
Cassavetes engl. kæs��vi�ti�z
Cassegrain fr. k�s��r
̃
Cassel fr. ka�s
l, engl. �kæsl


,

schwed. �kas�l
Casselberry engl. �kæsl


b�r�

Cassell engl. �kæsl
Cassella ka�s
la

Cassette ka�s
t�
Cassianeum kasi

�
a�ne��m

Cassianus ka�si
�
a�n�s

Cassibelan kasibe�la�n, engl.
kæ�s�b�l�n

Cassin fr. ka�s
̃
Cassinari it. kassi�na�ri
Cassinet �k
sin
t
Cassini it. kas�si�ni, fr. kasi�ni
Cassino it. kas�si�no
Cassio �kasi

�
o
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M
M
MCass

C

Cassiodorus kasi
�
o�do�r�s

Cassiopeia kasi
�
o�pa�

�
a

Cassiopeium kasi
�
o�pa�

�
�m

Cassirer ka�si�r�
Cassis ka�si�s
Cassius �kasi

�
�s, engl. �kæsi�s

Cassola it. kas�s��la
Cassone ka�so�n�, ...ni . . .ni
Cassou fr. ka�su
Cast ka�st
Castagno it. kas�ta��o
Castagnola it. kasta�����la
Castaldi it. kas�taldi
Castan fr. kas�t�̃
Castanheda port. k��t���e��
Castaños span. kas�ta�os
Casteau fr. kas�to
Casteggio it. kas�tedd	o
Castelar span. kaste�lar
Castelbarco it. kastel�barko
Castel del Monte it. kas�t
l del

�monte
Castelein niederl. k�st��l
i

�
n

Castelfranco it. kastel�fra�ko
Castel Gandolfo it. kas�t
l

�an�d�lfo
Castell kas�t
l
Castellammare it.

kastellam�ma�re
Castellani it. kastel�la�ni
Castellano[s] span.

kaste��ano[s]
Castelli kas�t
li, it. kas�t
lli
Castellio kas�t
li

�
o, fr. kast
�ljo

Castellón span. kaste���n
Castelnau fr. kast
l�no
Castelnuovo it. kastel�nu

�
��vo,

span. kast
l�nu
�

o�o
Castelo port. k�� �t
lu, bras.

kas�t
lu
Castelrotto it. kastel�rotto
Castelseprio it. kastel�s
�pri

�
o

Castelvecchio it. kastel�v
kki
�
o

Castelvetrano it.
kastelve�tra�no

Castelvetro it. kastel�ve�tro
casten �ka�stn

Casti it. �kasti
Castigliano it. kasti���a�no
Castiglione [delle Stiviere] it.

kasti���o�ne [�delle sti�vi
�

�re]

Castiglion Fiorentino it.
kasti���on fi

�
oren�ti�no

Castiglioni it. kasti���o�ni
Castilho port. k�� �ti�u
Castilla span. kas�ti�a
Castillejo[s] span. kasti��
xo[s]
Castillo span. kas�ti�o
Castillon fr. kasti�j�̃

Casting �ka�st��
Casti-Piani kasti�pi

�
a�ni

Castize kas�ti�ts�
1Castle (Name) �kastl�, engl.

�k��sl
2Castle (Burg) �ka�sl

Castlebar engl. k��sl

�b��

Castleford engl. �k��sl

f�d

Castlemaine engl. �k��sl

me�

�
n

Castlereagh engl. �k��sl

re�

�Castletown engl. �k��sl

ta�

�
n

Castor, CASTOR �kasto��
�Castoreum kas�to�re�m

Castra �kastra
Castracani it. kastra�ka�ni
Castrén schwed. kas�tre�n
Castres fr. kastr
Castries engl. kæs�tri�s
Castrismus kas�tr�sm�s
Castro it. , span. �kastro, bras.

�kastru, port. �ka�tru, engl.
�kæstr��

�Castro Alves bras. �kastru �alvis
Castroismus kastro�[|]�sm�s
Castrop-Rauxel kastr�p�ra�

�
ksl

Castruccio it. kas�trutt�o
Castulo �kastulo
Casuarina kazua�ri�na
Casula �ka�zula, ...lae . . .l

Casus Belli �ka�z�s �b
li, die - -

�ka�zu�s -
Casus obliquus �ka�z�s

|o�bli�kv�s, - ...ui �ka�zu�s
. . .vi

Casus rectus �ka�z�s �r
kt�s,
- ...ti �ka�zu�s . . .ti

Cat engl. kæt
Catacombe it. kata�kombe
C
¸
atal Hüyük türk. t���t�l hy�jyk

Catalina span. kata�lina
Catalpa ka�talpa
Cataluña span. kata�lu�a
Catamarca span. kata�marka
Catania it. ka�ta�ni

�
a

Catanzaro it. katan�dza�ro,
. . .�tsa�ro

Cataracta kata�rakta
Catargiu rumän. katar�d	iu

�Catarina port. k�t��rin�
Catawba engl. k��t��b�
Catboot �k
tbo�t
Catch k
t�
Catch-as-catch-can

�k
t�|
s�k
t� �k
n
catchen �k
t�n

Catcher �k
t��
Cateau fr. ka�to
Catechine kat
�c

¸
i�n�

Catecholamine kat
c
¸

ola�mi�n�

Catechu �kat
c
¸

u
Catel ka�t
l
Catena it. ka�te�na
Catenaccio kate�nat�o
Catene ka�te�n�
Caterina it. kate�ri�na
Catering �k
�

�
t�r��, �ke�t�r��

CaterpillarY �k
t�p�l�
Catesby engl. �ke�

�
tsb�

Catgut �k
t�at
Catharina kata�ri�na
Cathay ka�ta�

�Cathedra �ka�tedra, ...drae . . .dr

Cather engl. �kæ��
Catherine engl. �kæ��r�n,

�kæ�r�n
Cathérine fr. kate�rin
Cathleen engl. �kæ�li�n
Cathrein ka�tra�

�
n

Cathrine fr. ka�trin
Catilina kati�li�na
Catinat fr. kati�na
Catinga ka�t���a
Catlett engl. �kætl�t
Catlin engl. �kætl�n
Catlinit katli�ni�t
Cato �ka�to
Catonsville engl. �ke�

�
tnzv�l

Catroux fr. ka�tru
Cats niederl. k�ts
Catskill engl. �kætsk�l
Catsuit �k
tsju�t
Catt dt. , fr. kat, engl. kæt
Cattaneo it. kat�ta�neo
Cattaro it. �kattaro
Cattell engl. k��t
l
Cattenom fr. kat�n�m
Cattleya ka�tla�

�
a

Cattolica it. kat�t��lika
Catull[us] ka�t�l[�s]
Catulus �ka�tul�s
Catwalk �k
tv��k
Cau fr. ko
Caub ka�

�
p

Cauca span. �kau
�

ka
Cauchon fr. ko���̃
Cauchy fr. ko��i
Caucus �ko�k�s
Cauda �ka�

�
da

caudal[is] ka�
�

�da�l[�s]
Caudex �ka�

�
d
ks, ...dices

. . .ditse�s
Caudillo ka�

�
�d�ljo

Caudium �ka�
�

di
�
�m

Cauer �ka�
�

�
Caulaincourt fr. kol
̃�ku�r
Caulfield engl. �k��[l]fi�ld
Caullery fr. kol�ri
Caulnes fr. ko�n
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Caumont fr. ko�m�̃
Cauquenes span. kau

�
�kenes

Caura span. �kau
�

ra
Caus fr. ko
Causa �ka�

�
za

Cause célèbre, -s -s ko�s
se�l
�br�

Causerie koz��ri�, -n . . .i��n
Causeur ko�zø��

�Causeuse ko�zø�z�
Causses fr. ko�s
Causticum �ka�

�
stik�m, ...ca

. . .ka
Caute engl. k��

�
t

Cauterets fr. ko�tr
, k��tr

Cautı́n span. kau

�
�tin

Cauwelaert niederl. �k�u
�

w�la�rt
Caux fr. ko
Cava (Wein) �ka�va
Cavaco port. k��vaku
Cava de’ Tirreni it. �ka�va de tir-

�r
�ni
Cavael ka�va�l
Cavaillé-Coll fr. kavaje�k�l
Cavaillon fr. kava�j�̃
Cavalcanti it. kaval�kanti, bras.

kaval�k�nti
Cavaliere kava�li

�
e�r�, ...ri . . .ri

Cavalieri it. kava�li
�

�ri

Cavalier Poets engl. kæv��l��
��p��

�
�ts

Cavalleria kavale�ri�a
Cavalleria Rusticana it.

kavalle�ri�a rusti�ka�na
Cavallero it. kaval�l
�ro
Cavalli it. ka�valli
Cavallini it. kaval�li�ni
Cavallino it. kaval�li�no
Cavallotti it. kaval�l�tti
Cavan engl. �kæv�n
Cavazzola it. kavat�ts��la
Cavazzoni it. kavat�tso�ni
Cave engl. ke�

�
v

Caveau fr. ka�vo
cave canem! �ka�v� �ka�n
m
Cavedoni it. kave�do�ni
Cavell engl. �kævl

Cavendish engl. �kæv�nd��
Caviceo it. kavi�t�
�o
Cavite span. ka��ite
Cavos it. �ka�vos
Cavour it. ka�vur
Cavtat serb. , kroat. �tsaftat
Cavum �ka�v�m, ...va . . .va
C
¸
avus

¸
oğlu türk. �t��vu����lu

Cawdor engl. �k��d�
Cawnpore engl. ka�

�
n�p��

Caxambu bras. ka��m�bu
Caxés span. ka�xes

Caxias port. k���i��, bras.
ka��ias

Caxton engl. �kækst�n
Cayatte fr. ka�jat
Cayce engl. �ke�

�
s�

Cayenne dt. , fr. ka�j
n
Cayes fr. kaj
Cayley engl. �ke�

�
l�

Caylus fr. k
�lys
Cayman Islands engl.

�k
�
�
m�n�a�

�
l�ndz

Caymans engl. �ke�
�
m�nz

C
¸
ayönü türk. �t��i

�
œ�ny

Cayrol fr. k
�r�l
Cazalis fr. kaza�lis
Cazalla span. ka��a�a
Cazin fr. ka�z
̃
Cazotte fr. ka�z�t
Cazzati it. kat�tsa�ti
CB-Funk tse��be�f��k
CBS engl. si�bi��
s
CD-... tse��de�. . .
CD-ROM tse�de��r�m
CDU tse�de��|u�
C-Dur tse��du��

�Ceán span. �e�an
Ceará bras. si

�
a�ra

Céard fr. se�a�r
Ceaus

¸
escu rumän. t�e

�
au

�
��esku

CebionY �tse�bi
�
o�n

CeBITY , Cebit �tse�b�t
Cebollera span. �e�o��era
Cebotari t�ebo�ta�ri
Cebrail d	e�brail, auch: t�e. . . ,

. . .�bra�
�
l, türk. d	
�br�il

Cebu �tse�bu
Cebú span. �e��u
Ceccarelli it. t�ekka�r
lli
Ceccato it. t�ek�ka�to
Cecchetti it. t�ek�ketti
Cecchi it. �t�ekki
Cecco it. �t�ekko
Cecco del Vecchio �t�
ko d
l

�v
ki
�
o

Cech engl. s
t�
Čech tschech. t�
x
Čechy tschech. �t�
xi
Cecidie tse�tsi�di

�
�

Cecil engl. �s
sl
Cécile fr. se�sil

Cecilia it. t�e�t�i�li
�
a, span.

�e��ili
�
a

Cecilie tse�tsi�li
�
�

Cecilienhof tse�tsi�li
�
�nho�f

Cecily engl. �s�s�l�, �s
s�l�
Cedar engl. �si�d�
Cederborgh schwed. �se�d�rb�rj
Cederström schwed.

�se�d�rstrœm

Cedi �se�di, engl. �se�
�
d�

Cedille se�di�j�, -n . . .j�n
Cedynia poln. ts
�dīnja
Cefalù it. t�efa�lu
Cegléd ung. �ts
�le�d
Ceiba span. ��
i

�
�a

Ceilometer tsa�
�
lo�me�t�

Ceinturon schweiz. �s
̃tyr�̃, sel-
ten: s
̃ty�r�̃�

Ceiriog engl. �ka�
�
�r���

Cela span. ��ela
Celadon �tse�lad�n
Čelakovský tschech. �t�
lak�fski�
Celan tse�la�n
Celano it. t�e�la�no
Celaya span. �e�laja
Celebes tse�le�b
s, auch:

�tse�leb
s, se�le�b
s
Čelebonović serb. , kroat.

t�
l
�b�n�vit�
Celebret �tse�lebr
t
Celentano it. t�elen�ta�no
Celerina tsele�ri�na, t�e. . .
Celesta tse�l
sta, t�e. . .
Celestina span. �eles�tina
Celia �tse�li

�
a, engl. �si�li�

Celibidache rumän. t�elibi�dake
Céline fr. se�lin
Celio it. �t�
�li

�
o

Celje slowen. �ts
�lj

Cella �ts
la, Cellae �ts
l

Cellarius ts
�la�rius
Celle �ts
l�, it. �t�
lle
Cellerar ts
l��ra��

�Cellerarius ts
l��ra�ri�s, ...rii
. . .rii

Cellere it. �t�
llere
Cellier fr. s
�lje
Celliers afr. s�l�je�
Cellini it. t�el�li�ni
Cellist t�
�l�st
Cello �t�
lo, Celli . . .li
CellonY ts
�lo�n
Cellophan[e]Y ts
lo�fa�n[�]
cellophanieren ts
lofa�ni�r�n
Cellula �ts
lula, ...lae . . .l

Cellulite ts
lu�li�t�
Cellulitis ts
lu�li�t�s, ...litiden

. . .li�ti�dn
Celluloid ts
lu�l��

�
t

Cellulose ts
lu�lo�z�
Celovec ts
�l�v
ts
Celsius �ts
lzi

�
�s, schwed.

�s
lsi�s
Celsus �ts
lz�s
Celtis �ts
lt�s
Celtium �ts
ltsi

�
�m

Cem d	
m, auch: t�
m, vgl.
Infokasten Can
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Cemal d	e�mal, auch: t�e. . . , �t�
,
türk. d	
�m�l

Cemal Süreya türk. d	
�m�l
syr
�j�

Cembalist t�
mba�l�st
Cembalo �t�
mbalo, ...li . . .li
Cemile d	emi�l
, auch: t�e. . . ,

. . .�mi�l�, türk. d	
�mi�l

Cena it. �t�e�na
Cenabum �tse�nab�m
Cénacle fr. se�nakl
Cenci it. �t�
nt�i
Cendrars fr. s�̃�dra�r
Cenerentola it. t�ene�r
ntola
Ceneri it. t�e�neri
Cengiz d	
����s, auch: t�
. . .�––,

türk. d	
���iz, vgl. Infokasten
Can

Cennini it. t�en�ni�ni
Cenoman[e] tseno�ma�n[�]
Cenowa poln. ts
�n�va

1Cent (Euro) s
nt, auch: ts
nt
2Cent (US) s
nt
CENTAG engl. �s
ntæ�
Cental �s
ntl

Centaurus ts
n�ta�
�

r�s
Centavo s
n�ta�vo
Centenar ts
nte�na��

�Center �s
nt�, selten: �ts
. . .
Centerville engl. �s
nt�v�l
Centesimo (Ital.) t�
n�te�zimo,

...mi . . .mi
Centésimo (Span.) s
n�te�zimo
Cent-gardes fr. s�̃��ard
Centime s�̃�ti�m, des ...s . . .m[s],

die ...s . . .m[s]
Céntimo �s
ntimo
Centinela span. �enti�nela
Centlivre engl. s�nt�l�v�

1Cento (Gedicht) �ts
nto, -nes
ts
n�to�ne�s

2Cento (Name) �ts
nto, engl.
�s
nt��

�
, it. �t�
nto, span.

��ento
Centovalli it. t�ento�valli
Central span. �en�tral
Central Criminal Court engl.

�s
ntr�l �kr�m�n�l �k���
�

t
Centralia engl. s
n�tre�

�
l��

�Central Intelligence Agency
engl. �s
ntr�l �n�t
l�d	�ns �
�

�
d-

	�ns�
Central Park�s
ntr�l pa��

�
k, sel-

ten: ––�–, engl. �s
ntr�l �p��k
Centre... �s
nt�. . . , �ts
. . .
Centrosom ts
ntro�zo�m
Centula �ts
ntula
centum �ts
nt�m
Centurie ts
n�tu�ri�

Centuripe it. t�en�tu�ripe
Centurium ts
n�tu�ri�m
Centweight �s
ntv
�

�
t

CEO zi�i��|��
�

, si�. . .
Čep tschech. t�
p
Cephalopode tsefalo�po�de
Cepheiden tsefe�[|]i�dn

Cepheus �tse�f��
�
s

Cephisus tse�fi�z�s
Ceprano it. t�e�pra�no
Cepu indon. t���pu
Cer tse��

�Cera[m] �tse�ra[m]
CeranY tse�ra�n
Cerano it. t�e�ra�no
Cerar slowen. �ts
�rar
Cerbère fr. s
r�b
�r
Cerberus �ts
rber�s
Cercamon s
rka�m�n
Čerchov tschech. �t�
rx�f
Cercle �s
rkl


, des -s . . .l


[s], die -s

. . .l

[s]

Cerdagne fr. s
r�da�
Cerdaña span. �
r��a�a
Cerealien tsere�[|]a�li

�
�n

cerebellar tsereb
�la��
�Cerebellum tsere�b
l�m, ...lla

. . .la
Cerebotani it. t�erebo�ta�ni
Cerebrum �tse�rebr�m, ...ra

. . .ra
Cereolus tse�re�ol�s, ...li . . .li
Ceres �tse�r
s, engl. �s��

�
ri�z,

span. ��eres, bras. �s
ris
Ceresin tsere�zi�n
Ceresio it. t�e�r
�zi

�
o

Cereus �tse�re�s
Cerezo span. �e�re�o
Cergy-Pontoise fr. s
r	ip�̃�twa�z
Cerha �ts
rha
Cerignola it. t�eri�����la
Cerigo it. t�e�ri��o
Cerimon �tse�rim�n
Cerinth[us] tse�r�nt[�s]
cerise s��ri�s
Cerit tse�ri�t
Čermák tschech. �t�
rma�k
Cermets �sœ��

�
m
ts

CERN ts
rn, fr. s
rn
Cerna rumän. �t�erna
Cernan engl. �s��n�n
Cernăut

¸
i rumän. t�ern��utsj

Cernavodă rumän. t�erna�vod�
Cernay fr. s
r�n

Cernier fr. s
r�nje
Černı́k tschech. �t�
rnji�k
Černohorský tschech.

�t�
rn�h�rski�
Cernuda span. �
r�nu�a

Cernuschi fr. s
rnys�ki
Ceroli it. t�e�r��li
Cerone it. t�e�ro�ne
Cerotin... tsero�ti�n. . .
Cerquetti it. t�er�ku

�
etti

Cerquozzi it. t�er�ku
�

�ttsi
Cerretti it. t�er�retti
Cërrik alban. ts��rrik
Cerrito span. �
�rrito
Cerritos engl. s��ri�t�s
Cerro de las Mesas span. ��
rro

�e laz �mesas
Cerro de Pasco span. ��
rr� �e

�pasko
Cerro Largo span. ��
rr� �lar!o
Cerro Sechı́n span. ��
rr� se�t�in
Cersne �ts
rsn�
Certaldo it. t�er�taldo
Certon fr. s
r�t�̃
Certosa it. t�er�to�za
Cerumen tse�ru�m�n
Cerussit tser��si�t
Ceruti it. t�e�ru�ti
Cervantes s
r�vant
s, span.

�
r��antes
Cervelat �s
rv�la[t]
Červený tschech. �t�
rv
ni�
Cervera span. �
r��era
Cerveteri it. t�er�v
�teri
Cervi it. �t�
rvi
Cervia it. �t�
rvi

�
a

Cervin fr. s
r�v
̃
Cervinara it. t�ervi�na�ra
Cervini it. t�er�vi�ni
Cervinia it. t�er�vi�ni

�
a

Cervino it. t�er�vi�no
Cervinus ts
r�vi�n�s
Cervix �ts
rv�ks, Cervices

ts
r�vi�tse�s
ces ts
s
Césaire fr. se�z
�r
Cesalpino it. t�ezal�pi�no
Cesar �tse�zar, span. �e�sar
César fr. se�za�r, span. ��esar
Cesare it. �t�e�zare
Cesarec serb. , kroat. ts
�sar
ts
Cesari it. �t�e�zari, t�e�za�ri
Cesarić serb. , kroat. �ts
sarit�
Cesarini it. t�eza�ri�ni
Cesarino it. t�eza�ri�no
Cesar[i]o it. t�e�za�r[i

�
]o

Cesarotti it. t�eza�r�tti
Cesbron fr. s
s�br�̃
Cesena it. t�e�z
�na
Cesenatico it. t�eze�na�tiko
Cesetti it. t�e�zetti
Cesis lett. �tse�s�s
Česká Kamenice tschech.

�t�
ska� �kam
njits
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Česká Lı́pa tschech. �t�
ska�
�li�pa

Česká Republika tschech.
�t�
ska� �r
publika

Česká Třebová tschech. �t�
ska�
�tr�
b�va�

České Budějovice tschech.
�t�
sk
� �budj
j�vits


Český Brod tschech. �t�
ski�
�br�t

Český Krumlov tschech. �t�
ski�
�kruml�f

Ceslaus �ts
sla�
�

s
C
¸
es

¸
me türk. �t�
�m


Céspedes span. ��espe�es, it.
�t�
spedes

Cess[na] engl. �s
s[n�]
Cessnock engl. �s
sn�k
Cesti it. �t�esti
Cestius �ts
sti

�
�s

c’est la guerre! fr. s
la��
�r
c’est la vie! fr. s
la�vi
Cestodes ts
s�to�d
s
Cetaceum tse�ta�tse�m
Cetatea Albă rumän. t�e�tate

�
a

�alb�
ceteris paribus �tse�t�ri�s

�pa�rib�s
ceterum censeo �tse�t�r�m

�ts
nzeo
Cethegus tse�te���s
Cetina span. �e�tina, serb. ,

kroat. �ts
tina
Cetinje serb. , kroat. �ts
tinj

cetisch �tse�t��
Četnici serb. , kroat. �t�
tni�tsi
Cetra it. �t�e�tra, �t�
�tra
Cette fr. s
t
Cettineo serb. , kroat. ts
ti�n
�
Cetus �tse�t�s
Ceulen niederl. �kø�l�
Ceuta span. ��eu

�
ta

Ceva it. �t�e�va, �t�
�va
Cevapcici, Ćevapčići

t�e�vapt�it�i
Cevennen se�v
n�n
Cévennes fr. se�v
n
Cevio it. �t�
�vi

�
o

Ceyhan türk. �d	
i
�
h�n

Ceyhun d	
�
�
�h�n, auch: t�
. . . ,

�––, türk. d	
i
�
�hun

Ceylan d	
�
�
�lan, auch: t�
. . . , oft:

�––, türk. d	
i
�
�l�n

Ceylon �tsa�
�
l�n, engl. s��l�n

ceylonesisch tsa�
�
lo�ne�z��

Cézanne fr. se�zan
Cézannismus seza�n�sm�s
CFTC fr. se
fte�se
CGT fr. se	e�te

Chaban-Delmas fr. �ab�̃d
l�m��s
Chabannes fr. �a�ban
Chabarowsk russ. xa�bar�fsk
Chabert fr. �a�b
�r
Chablais fr. �a�bl


1Chablis (Wein) �a�bli�, des -
. . .i�[s], die - . . .i�s

2Chablis (Ort) fr. ���bli, �a�bli
Chabot fr. �a�bo
Chabrias �c

¸
a�brias

Chabrier fr. �abri�e
Chabrol fr. �a�br�l
Chabur xa�bu��
Chacao span. t�a�kao
Cha-Cha-Cha �t�at�at�a
Chachani span. t�a�t�ani
Chachapoyas span. t�at�a�pojas
Chaco span. �t�ako
Chaconne �a�k�n, -n . . .n�n
chacun à son goût fr.

�akœ̃as�̃��u
Chadderton engl. �t�æd�t�n
Chadidscha xa�di�d	a
Chadourne fr. �a�durn
Chadschu Kermani pers. x��d	u�

kerm��ni�
Chadsidakis neugr. xadzi��akis
Chadsopulos neugr. xa�dz�pul�s
Chadwick engl. �t�ædw�k
Chadyschensk russ. xa�dī	�nsk
Chaefre c

¸
a�[|]e�fr�

Chagall fr. �a��al
Chagas... ��a��as. . .
Chagny fr. �a��i
Chagos engl. �t������

�
s

Chagres span. �t�a!res
Chagrin �a��r
̃�
chagrinieren �a�ri�ni�r�n
Ch’aho korean. t�haho
Chahut �a�y�
Chai Latte t�a�

�
�lat�

Chailley fr. �a�j

Chaillot fr. �a�jo
Chailly fr. �a�ji
Chain engl. t�e�

�
n

Chaine ��
�n[�], -n . . .n�n
Chaireddin xa�

�
r
�di�n

Chairemon c
¸

a�
�
�re�m�n

Chairil indon. �xai
�
r�l

Chairleder ��
��
�

le�d�
Chairman, ...men �t�
��

�
m
n

Chaironeia c
¸

a�
�
ro�na�

�
a

Chaise ��
�z�, ��
�s
Chaiselongue �
s�l��, . . .�l�̃�k, -n

. . .�l���n, . . .�l�̃��n


, die -s . . .�l��s
Chaka engl. �t���k��
Chakan pers. x��k��n
Chakasse xa�kas�
Chakra �t�akra

Chaku �t�aku
Chalaza �c

¸
a�latsa, ...zen

c
¸

a�la�ts�n
Chalaze c

¸
a�la�ts�

Chalazion c
¸

a�la�tsi
�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Chalazium c
¸

a�la�tsi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Chalazogamie c
¸

alatso�a�mi�, -n
. . .i��n

1Chalcedon (Stein) kaltse�do�n
2Chalcedon (Stadt) c

¸
al�tse�d�n

Chalcidice c
¸

al�tsi�ditse
Chaldäa kal�d
�a
Chaldäer kal�d
��
chaldäisch kal�d
���
Chalder �kald�
Chaldi �xaldi
Chalet �a�le�, schweiz. vorw. :

��al
, . . .e
Chaleur Bay engl. ����l�� �be�

�Chalfont engl. �t�ælf�nt
Chalgrin fr. �al��r
̃
Chalid �xa�l�t
Chalikose c

¸
ali�ko�z�

Chalil xa�li�l
Chalilowo russ. xa�lil�v�
Chalkedon c

¸
al�ke�d�n

Chalkidike c
¸

al�ki�dike
Chalkidiki neugr. xalki�i�ki
Chalkis �c

¸
alk�s, neugr. xal�kis

Chalkochemigrafie, Chalkoche-
migraphie c

¸
alkoc

¸
emi�ra�fi�

Chalkogene c
¸

alko��e�n�
Chalkograf c

¸
alko��ra�f

Chalkografie c
¸

alko�ra�fi�
Chalkograph c

¸
alko��ra�f

Chalkographie c
¸

alko�ra�fi�
Chalkolith[ikum]

c
¸

alko�li�t[ik�m]
chalkophil c

¸
alko�fi�l

Chalkose c
¸

al�ko�s�
Chalk River engl. t���k �r�v�
Challe fr. �al
Challenge �d	
l�n[t]�
Challenger engl. �t�æl�nd	�
Chalmers engl. �t���m�z
Châlons-sur-Marne fr.

��l�̃syr�marn
Chalon-sur-Saône fr.

�al�̃syr�so�n
Chalumeau �aly�mo�
Chalupka slowak. �xalupka
Chaly �a�li�
Chalzedon kaltse�do�n
Cham ka�m, fr. kam
Chamade �a�ma�d�
Chamäleon ka�m
�le�n
Chamäphyt c

¸
am
�fy�t
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Chamartı́n span. t�amar�tin
Chamave c

¸
a�ma�v�

Chamäzephalie c
¸

am
tsefa�li�, -n
. . .i��n

Chamberlain �t�
�
�
mb�l�n, engl.

�t�e�
�
mb�l�n

Chamberlen, ...lin engl.
�t�e�

�
mb�l�n

Chamber of Commerce �t�
�
�
mb�

�f �k�mœ��
�

s
Chambers engl. �t�e�

�
mb�z

Chambersburg engl.
�t�e�

�
mb�zb���

Chambertin ��̃b
r�t
̃�
Chambéry fr. ��̃be�ri
Chambly fr. ��̃�bli, engl. ��æmbl�
Chambonnières fr. ��̃b��nj
�r
Chambord fr. ��̃�b��r
Chambray �am�br
�
Chambre des Députés ���̃�br�

de� depy�te�
Chambre garnie, -s -s ���̃�br�

�ar�ni�
Chambre séparée, -s -s ���̃�br�

zepa�re�
Chambriere ��̃bri�[|]e�r�
Cha� mene’ı̄ x�men
�i�
Chamfort fr. ��̃�f��r
Chaminade fr. �ami�nad
Chamisso �a�m�so
Chammurabi xamu�ra�bi
chamois �a�mo

�
a

Chamois �a�mo
�

a, des - . . .a[s]
Chamonix fr. �am��ni
Chamorro span. t�a�m�rr�
Champ t�
mp
Champa �t�ampa
Champagne �am�panj�, fr.

��̃�pa�
champagner, C... �am�panj�
Champagny fr. ��̃pa��i
Champaign engl. �æm�pe�

�
n

Champaigne fr. ��̃�pa�
Champ-de-Mars fr. ��̃d�mars
Champfleury fr. ��̃f lœ�ri
Champignon ��amp�nj��,

. . .p��. . . , . . .j�̃�, häuf. Redukti-
onsform: ��amp[i]j��, . . .j�̃�,
österr. ��amp�nj�̃�, . . .jo�n,
schweiz. ���̃�[m]p�nj�̃�, ��am.. .

Champigny fr. ��̃pi��i
Champion �t�
mpi

�
�n

Championat �ampi
�
o�na�t

Champions League �t�
mpi
�
�ns

li�k
Champlain fr. ��̃�pl
̃, engl.

�æm�ple�
�
n

Champmeslé fr. ��̃m
�le
Champollion fr. ��̃p��lj�̃

Champs-Élysées fr. ��̃zeli�ze
Chamsin xam�zi�n
Chamson fr. ��̃�s�̃
Chan ka�n, xa�n
Chañaral span. t�a�a�ral
Chance ���̃�s[�], bes. nordd. ,

ostd. ��a�s[�], ����s[�], -n . . .sn
Chancellor �t�a�ns�l�

Chan-Chan span. �t�an�t�an
Chandamir pers. x�ndæ�mi�r
Chandernagor engl.

t�ænd�n�����
Chandigarh engl. t�ænd�����,

�–––
Chandler engl. �t���ndl�, am.-

engl. �t�ændl�
Chandos engl. �[t]�ænd�s
Chandra �t�andra
Chandrashekar engl.

[t]���ndr���e�
�
k��

Chanel fr. �a�n
l
Chang t�a�
Changchun chin. t�a�t�u

�
�n 21

Change t�
�
�
n[t]�

changeant, Ch... ��̃�	�̃�
Changement ��̃	��m�̃�
changieren ��̃�	i�r�n
Chang Jiang chin. t�a�d#i

�
a� 11

Changsha chin. t�a��a 21
Changzhou chin. t�a�d	ou

�
21

Chania neugr. xa�nja
Chanka russ. �xank�
Channel �t�
nl

Channel Islands engl. �t�ænl
�a�

�
l�ndz

Channing engl. �t�æn��
Chanoyu �t�anoju
Chanson ��̃�s�̃�
Chanson de Geste, -s - - fr.

��̃s�̃d�	
st
Chanson de Roland fr.

��̃s�̃dr��l�̃
Chansonette ��̃so�n
t�
Chansonier ��̃so�ni

�
e�

Chansonière ��̃so�ni
�
e�r�, . . .i

�

�r�

Chansonnette ��̃s��n
t�
Chansonnier ��̃s��ni

�
e�

Chansonnière ��̃s��ni
�

�r�,

. . .i
�
e�r�

Chantage ��̃�ta�	�
Chantal fr. ��̃�tal
Chante �xant�
Chantecler fr. ��̃t��kl
�r
Chantepie de la Saussaye fr.

��̃tpidlaso�s

Chanteuse ��̃�tø�ze
Chantilly fr. ��̃ti�ji
Chantrey engl. �t���ntr�
Chantschew bulgar. �xant�
f

Chanty-Mansisk russ.
xan�tīman�sijsk

Chanukka xan��ka�
Chanum xa�n�m
Chanute engl. t���nu�t, fr. �a�nyt
Chaos �ka��s, schweiz. oft:

�xa��s

Chaot ka�[|]o�t
Chaotik ka�[|]o�t�k
chaotisch ka�[|]o�t��
Chapada �a�pa�da
Chapala span. t�a�pala
Chaparral span. t�apa�rral
Chapeau �a�po�, schweiz. ��apo
Chapeau claque, -x -s �apo �klak
Chapel engl. �t�æp�l
Chapelain fr. �a�pl
̃
Chapelcross engl. �t�æp�lkr�s
Chapelle fr. �a�p
l
Chapelou fr. �a�plu
Chaperon �ap��r�̃�
chaperonieren �ap�ro�ni�r�n
Chapetones t�ape�to�n
s, span.

t�ape�tones
Chapı́ span. t�a�pi
Chapiteau �api�to�, die ...ux

. . .o�s
Chaplain fr. �a�pl
̃
Chaplin engl. �t�æpl�n
Chaplinade t�
pl��na�d�, . . .pli. . .
chaplinesk t�
pl��n
sk, . . .pli. . .
Chapman engl. �t�æpm�n,

schwed. �c
¸

apman
Chappaz fr. �a�pa
Chappe fr. �ap
Chappell engl. �t�æp�l
Chaps t�
ps
Chaptal fr. �ap�tal
chaptalisieren �aptali�zi�r�n
Chapu fr. �a�py

Chaos, chaotisch

Im Substantiv Chaos [�ka��s]
wird der wortinterne Hiat
(Aufeinandertreffen von zwei
Vokalen) üblicherweise nicht
mit einem Glottalverschluss
überbrückt, weil der erste Vo-
kal akzentuiert ist. Im Adjektiv
chaotisch springt der Akzent
jedoch auf die zweite Silbe um
(wie in despotisch, erotisch),
das [o�] trägt damit den
Hauptakzent und wird darum
vor allem in Mittel- und Nord-
deutschland mit einleitendem
Glottalverschluss artikuliert.
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Chapultepec span. t�apulte�p
k
Char fr. �a�r
Character indelebilis ka�rakt�

|�nde�le�bil�s
Charade �a�ra�d�
Charakter ka�rakt�, schweiz. oft:

xa�rak. . . , -e . . .�te�r�
charakterisieren

karakteri�zi�r�n
Charakteristik karakte�r�st�k
Charakteristikum

karakte�r�stik�m, ...ka . . .ka
charakteristisch karakte�r�st��
Charakterologe karaktero�lo���
Charakterologie karakterolo��i�
charakterologisch

karaktero�lo����
Charax �c

¸
a�raks

Charbin vgl. Harbin
Charcot fr. �ar�ko
Charcuterie schweiz.

��arkyt[�]ri, selten: �arkyt��ri�
Chardin fr. �ar�d
̃
Chardonnay fr. �ard��n

Chardonne fr. �ar�d�n
Chardonnet fr. �ard��n

Chardonnetseide

�ard��ne�za�
�
d�

Chardschit xar�d	i�t
Charente fr. �a�r�̃�t
Charente-Maritime fr.

�ar�̃tmari�tim
Chares �c

¸
a�r
s

Charg pers. x��r�
Charga �xar�a
Charge ��ar	�
Chargé d’Affaires, -s - - �ar�	e�

da�f
��
�chargieren �ar�	i�r�n

Chari fr. �a�ri
Charibert �ka�rib
rt
Charidschije xari�d	i�j�
Charidschit xari�d	i�t
Charing Cross engl. �t�ær�� �kr�s
Charis �c

¸
a�r�s, auch: �c

¸
ar�s

...iten c
¸

a�ri�tn
Charis (Name) neugr. �xaris

Charisius c
¸

a�ri�zi
�
�s

Charisma �ka�r�sma, ka�r�sma,
selten: c

¸
. . . , schweiz. häufig:

x.. . , -ta . . .�r�smata, Charismen
. . .�r�sm�n

charismatisch kar�s�ma�t��, sel-
ten: c

¸
. . . , schweiz. häufig: x.. .

charitativ karita�ti�f, -e . . .i�v�
Charité �ari�te�
Chariten c

¸
a�ri�tn

Charitin c
¸

a�ri�t�n
Chariton �c

¸
a�rit�n, engl. ��ær�tn



Charity �t�
r�ti
Charivari �ari�va�ri
Charkiw ukr. �xarkiv
Charkow �c

¸
ark�f, russ. �xarjk�f

Charlemagne fr. �arl��ma�
Charleroi fr. �arl��rwa
Charles engl. t���lz, fr. �arl

1Charleston (Tanz) �t�arlstn
2Charleston (Stadt) engl.

�t���lst�n
Charlestown engl. �t���lzta�

�
n

Charlet fr. �ar�l

Charleville fr. �arl��vil
Charley, ...lie engl. �t���l�
Charlie hebdo �ar�li 
p�do
Charlier �ar�lje
Charlière �arl�li

�
e�r�, . . .i

�

�r�

Charlot fr. �ar�lo
Charlotta schwed. �ar�l�ta

1Charlotte (Vorname) �ar�l�t�,
fr. , schwed. �ar�l�t, engl.
����l�t

2Charlotte (North Carolina)
����l�t

Charlotte Amalie engl. ����l�t
��m��li�

Charlottenburg �ar�l�tn


b�rk,
-er . . .r��

Charlottesville engl. ����l�tsv�l
Charlottetown engl. ����l�tta�

�
n

Charlton engl. �t���lt�n
Charly fr. �ar�li, engl. �t���l�
Charmanli bulgar. �xarm�nli
charmant �ar�mant
Charme �arm
Charmelaine �arm��l
�n
Charmes fr. �arm
Charmettes fr. �ar�m
t
Charmeur �ar�mø��

�Charmeuse �ar�mø�s
charmieren �ar�mi�r�n
charming �t�a��

�
m��

Charmion �c
¸

armi
�
�n

Charmouth engl. �t���ma�
�

�
Charms russ. xarms
Charol[l]ais fr. �ar��l

Chäromanie c

¸

roma�ni�, -n

. . .i��n
Charon �c

¸
a�r�n

Chäronea c
¸


ro�ne�a
Charonton fr. �ar�̃�t�̃
Charpak fr. �ar�pak
Charpentier fr. �arp�̃�tje
Charrat fr. �a�ra
Charrière fr. �a�rj
�r
Charron fr. ���r�̃
Chart t�art, t�a��

�
tmd. , nordd.

auch: ��. . .
Charta �karta

Charte ��art�
Charter �t�art�, �t�a��

�
t�, md. ,

nordd. auch: ��. . .
Charterer �t�art�r�, �t�a��

�
t�r�,

md. , nordd. auch: auch: ��. . .
chartern �t�art�n, �t�a��

�
t�n,

md. , nordd. auch: ��. . .
Charters Towers engl. �t���t�z

�ta�
�

�z
Chartier fr. �ar�tje
Chartismus t�ar�t�sm�s, �a. . .
Chartist t�ar�t�st, �a. . .
Chartres fr. �artr
ChartreuseY �ar�trø�s, . . .ø�z�,

fr. �ar�trø�z
Chartularia kartu�la�ria
Chartum kar�tu�m, xa. . .
Charude xa�ru�d�, c

¸
a. . .

Charybdis c
¸

a�r�pd�s
Charzyssk russ. xar�tsīsk
Chasan xa�za�n
Chasare c

¸
a�za�r�, xa. . .

Chase engl. t�e�
�
s

Chasechem xa�z
c
¸


m
Chaskowo bulgar. �xaskovo
Chasles fr. ���l
Chasma �c

¸
asma

Chasmogamie c
¸

asmo�a�mi�, -n
. . .i��n

Chasmus �c
¸

asm�s, -se . . .�s�
Chassawjurt russ. x�sav�jurt
Chasse �as
Chassecœur fr. ��s�kœ�r
Chassepot... �as[�]�po�. . .
Chasseral fr. �a�sral
Chassériau fr. �ase�rjo
Chasseron fr. �a�sr�̃
Chasseur �a�sø��

�Chassey fr. �a�s

Chassid xa�si�t, -im xasi�di�m
Chassidäer xasi�d
��

�Chassidismus xasi�d�sm�s
Chassis �a�si�, schweiz. , bes.

südd. auch: ��asi, des -
�a�si�[s], schweiz. , bes. südd.
auch: ��asi[�s], die - �a�si�s,
schweiz. , bes. südd. auch: �––

Chastelard fr. ���tla�r
Chastelet fr. ���tl

Chastel[l]ain fr. ���tl
̃
Chasuarier c

¸
azu�a�ri

�
�

Chasuble �a�zy�bl
Chat t�
t

Chatanga russ. �xat�n��
Château, Cha... �a�to�
Chateaubriand fr. �atobri��̃
Châteaubriant fr. ��tobri��̃
Château-d’Oex fr. ��to�d

Châteaudun fr. ��to�dœ̃
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M
M
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C

Châteauguay fr. ��to��

Châteauneuf fr. ��to�nœf
Châteauneuf-du-Pape fr.

��tonœfdy�pap
Châteauroux fr. ��to�ru
Chatelaine �at��l
�n
Châtelard fr. ���tla�r
Châtelet fr. �a�tl
, ���tl

Châtelineau fr. �atli�no
Châtellerault fr. ��t
l�ro
Châtelperronien �at
lp
ro�ni

�

̃�

Châtel-Saint-Denis fr.
��t
ls
̃d�ni

Chatenet fr. �at�n

Chatham engl. �t�æt�m
Châtillon fr. ��ti�j�̃, �at. . .
Chat Noir fr. �a�nwa�r
Chatonfassung �a�t�̃�fas��
Chatrian fr. �atri��̃
Chatroom �t�
tru�m
Chatschaturjan russ.

x�t��tu�rjan
Chattahoochee engl.

t�æt��hu�t��
Chattanooga engl. t�æt��nu���
Chatte �kat�, auch: �c

¸
at�

chatten �t�
tn
Chatter �t�
t�

Chatterji engl. �t�æt�d	i�
Chatterley engl. �t�æt�l�
Chatterton engl. �t�æt�tn

Chatti �xati
Chattuarier xatu�a�ri�
Chaucer engl. �t���s�
Chauchat fr. �o��a
Chaudeau �o�do�
Chaudes-Aigues fr. �od�z
�
Chaudet fr. �o�d

Chaudfroid �o�fro

�
a

Chaudière fr. �o�dj
r, engl.
���

�
�dj
�

�Chaudron fr. �o�dr�̃
Chauffeur ���fø��

�
, schweiz.

��of. . .
Chauffeuse ���fø�z�, schweiz.

oft: ��ofø�s
chauffieren ���fi�r�n
Chauk engl. t�a�

�
k, birm.

t�hau
�

’ 4
Chauke �c

¸
a�

�
k�

Chauliac fr. �o�ljak
Chaulieu fr. �o�ljø
Chaulmoograöl t���l�mu��ra|ø�l
Chaulnes fr. �o�n
Chaumette fr. �o�m
t
Chaumont fr. �o�m�̃
Chaussee ���se�, -n . . .e��n
Chausson fr. �o�s�̃
Chautauqua engl. ���t��kw�

Chautemps fr. �o�t�̃
Chauvi ��o�vi
Chauvin fr. �o�v
̃
Chauvinismus �ovi�n�sm�s
Chauvinist �ovi�n�st
Chauviré fr. �ovi�re
Chaux-de-Fonds fr. �od�f�̃
Chavannes fr. �a�van
Chaves span. �t�a�es, port.

��av��, bras. ��avis
Chávez span. �t�a�e�
Chavı́n de Huantar span. t�a��in

de u
�

an�tar
Chawaf fr. �a�waf
Chawer xa�ve��

�Chayefsky engl. t�a�
�
�
fsk�

Che span. t�e
Cheb tschech. x
p
Checco �k
ko
Chechaouen fr. �e�a�w
n
Chech’ŏn korean. t�et�h�n

1Check (Scheck) �
k
2Check (Behinderung) t�
k
checken �t�
kn

Checker (Name) engl. �t�
k�
Check-in �t�
k|�n, –�–
Checking �t�
k��
Checklist[e] �t�
kl�st[�]
Check-out �t�
k|a�

�
t, –�–

Checkpoint �t�
kp��
�
nt

Check-up �t�
k|ap, –�–
Cheddar engl. �t�
d�
Cheddarkäse �t�
d�k
�z�
Chederschule �x
d��u�l�
Cheektowaga engl.

t�i�kt��w����
cheerio! �t�i�ri

�
o

Cheerleader �t�i��
�

li�d�
cheers! �t�i�rs
Cheeseburger �t�i�sbœ��

�
��

Cheever engl. �t�i�v�
Chef �
f, ostösterr. auch: �e�f
Chef de Mission �
f d� m��si

�
�̃�

Chef de Rang �
f d� �r�̃�
Chef d’Œuvre, -s - �
�dø�vr�
Chefren �c

¸
e�fr
n

Cheilitis c
¸

a�
�
�li�t�s, ...itiden

c
¸

a�
�
li�ti�dn

Cheiloschisis c
¸

a�
�
lo�sc

¸
i�z�s

Cheilosis c
¸

a�
�
�lo�z�s

Cheirologie c
¸

a�
�
rolo��i�

Cheiron �c
¸

a�
�
r�n

Cheironomie c
¸

a�
�
rono�mi�

cheironomisch c
¸

a�
�
ro�no�m��

Cheirospasmus c
¸

a�
�
ro�spasm�s

Cheirotonie c
¸

a�
�
roto�ni�, -n

. . .i��n
Cheju korean. t�ed	u
Cheke engl. t�i�k

Chelard fr. ���la�r
Chelčický tschech. �x
lt�itski�
Chelidonin c

¸
elido�ni�n

Cheliff fr. �e�lif
Chelizere c

¸
eli�tse�r�

Chelléen �
le�
̃�
Chelleri it. �k
lleri
Chelles fr. �
l
Chelm x
lm, c

¸

lm

Chełm[no] poln. �x
u
�

m[n�]
Chełmoński poln. x
u

�
�m�ĩ

�
ski

Chelmsford engl. �t�
lmsf�d
Chełmża poln. �x
u

�
m	a

Chelonia c
¸

e�lo�ni
�
a, ...niae . . .ni

�



Chelsea engl. �t�
ls�
Cheltenham engl. �t�
ltn�m
Chemiatrie c

¸
emia�tri�

Chemie c
¸

e�mi�, md. vorw. ,
nordd. auch: �e. . . , ��. . . , südd. ,
österr. ke.. . , k
. . . , schweiz.
c
¸

e. . . , ke. . . , xe. . . , auch: . . .
. . .
Chemigraf c

¸
emi��ra�f

Chemigrafie c
¸

emi�ra�fi�
Chemigraph c

¸
emi��ra�f

Chemigraphie c
¸

emi�ra�fi�
Chemikal[ie] c

¸
emi�ka�l[i

�
�]

Chemikant c
¸

emi�kant
Chemiker �c

¸
e�m�k�

Chemillé fr. ��mi�je
Chemilumineszenz

c
¸

emilumin
s�ts
nts
Chemin des Dames fr.

��m
̃de�dam
Cheminée fr. ��mi�ne, schweiz.

��mine
Chemin-Petit fr. ��m
̃p�ti
chemisch �c

¸
e�m��

Chemise ���mi�z�, . . .�mi�s, fr.
���mi�z, -n . . .zn

Chemisett[e] ��mi�z
t[�]
chemisieren c

¸
emi�zi�r�n

Chemisierkleid ��mi�zi
�
e�kla�

�
t

Chemismus c
¸

e�m�sm�s
Chemnitz �k
mn�ts
Chemnizer russ. x�m�nits�r
chemo... , Chemo... �c

¸
e�mo.. .

Chemolumineszenz
c
¸

emolumin
s�ts
nts
Chemonastie c

¸
emonas�ti�, -n

. . .i��n
Chemoresistenz

c
¸

emorez�s�t
nts
Chemorezeptoren

c
¸

emorets
p�to�r�n
Chemose c

¸
e�mo�z�

Chemosynthese c
¸

emoz�n�te�z�
chemotaktisch c

¸
emo�takt��

Chemotaxis c
¸

emo�taks�s
Chemotechniker c

¸
emo�t
c

¸
n�k�
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Chemotherapeutikum
c
¸

emotera�p��
�
tik�m, ...ka

. . .ka
chemotherapeutisch

c
¸

emotera�p��
�
t��, �––––––

Chemotherapie c
¸

emotera�pi�,
�–––––

Chemotropismus
c
¸

emotro�p�sm�s
Chemurgie c

¸
em�r��i�

-chen . . .c
¸

�n
Chen Boda chin. t��nb�da 222
Chen Duxiu chin. t��ndu�i

�
ou

�124
Chênedollé fr. �
nd��le
Chenevière fr. ��n��vj
�r
Cheney engl. �t�i�n�, �t�e�

�
n�

Chengde chin. t���d� 22
Chengdu chin. t���du 21
Chénier fr. �e�nje

Chenille ���n�lj�, auch: ���ni�j�,
���n�l�

Chennai engl. �t�
na�
�
, –�–

Chenonceaux fr. ��n�̃�so
Chentechtai c

¸

n�t
c

¸
ta�

�Chentkaus c
¸


nt�ka�
�

s
Chen Yi chin. t��n-i

�
i 24

Cheops �ke��ps, �c
¸

e�. . . , md.
auch, bes. ostd. ��e�. . . ,
schweiz. vorw. �xe�. . .

Chephren �c
¸

e�fr
n
Chepre �c

¸
e�pr�

Cheque �
k
Chequers engl. �t�
k�z
Cher fr. �
�r
Cherasco it. ke�rasko
Cheraskow russ. x��rask�f
Chérau fr. �e�ro
Cherbourg fr. �
r�bu�r
Cherbuliez fr. �
rby�lje

Cherchel[l] fr. �
r��
l
cherchez la femme! fr.

�
r�ela�fam
Chéreau fr. �e�ro
Chéret fr. �e�r

Cherimoya t�eri�mo�ja
Cheristane c

¸
er�s�ta�n�

Cherkassky t�
r�kaski
Cherokee engl. t�
r��ki�, �–––
Cherrapunji engl. t�
r��p�nd	�
Cherry-Brandy �t�
ribr
ndi
Cherson russ. x�r�s�n, ukr.

x
r�s�n
Chersones c

¸

rzo�ne�s, -e . . .e�z�

Chertsey engl. �t���ts�
Cherub �c

¸
e�r�p, �ke�. . . , -im

�c
¸

e�rubi�m, �ke�. . . , -inen
c
¸

eru�bi�n�n, �ke�. . .
Cherubin �ke�rubi�n
Cherubini it. keru�bi�ni

ch-Aussprache

Die Wörter mit anlautendem Ch-/ch- gehören zu den bekanntesten Variationsfällen im Bereich der
Standardaussprache. Es handelt sich – abgesehen von einigen deutschen Namen – ganz überwie-
gend um Fremdwörter, die aus ganz unterschiedlichen Gebersprachen ins Deutsche übernommen
wurden. Mit [c

¸
], [x], [k], [t� ] und [� ] gibt es darum eine breite Palette an möglichen Lautwerten, die

<ch> hier annehmen kann. Traditionelle regionale Varianten und gegenseitige Beeinflussung bzw.
Analogien führen so zu einem differenzierten Bild.

– In Chemie und China war traditionell nur der
Ich-Laut [c

¸
] für den anlautenden Konsonan-

ten kodifiziert, der von Berufssprecher(inne)n
in Deutschland und der Schweiz auch ganz
überwiegend verwendet wird. Im allgemeinen
Standardsprachgebrauch ist jedoch, auch in
formellen Situationen, nordd./md. die Vari-
ante [� ] am weitesten verbreitet, [c

¸
] wird auch

oft, aber insgesamt seltener verwendet. Südd.
und österr. lauten die beiden Wörter ganz
überwiegend mit [k] an, das in Österreich
auch von Berufssprechern verwendet wird. In
der Schweiz sind neben [c

¸
] auch [k] und, als

spezifische schweizerische Variante, [x] in Ge-
brauch.

– In Chirurg und Chiro- bzw. davon abgeleiteten
Wörtern ist die [� ]-Aussprache in fast ganz
Deutschland, auch im Süden, die mit Abstand
gebräuchlichste Variante, die zum Teil auch in
der Schweiz und in Österreich verwendet wird.

– In anderen, seltener gebrauchten Wörtern
griechischen Ursprungs mit <Chi->, wie Chi-
tin, Chinin, ist die [k]-Aussprache in Süd-
deutschland deutlich weniger gebräuchlich, in
Österreich jedoch die häufigste Variante.

– In Entlehnungen aus dem Spanischen ist, wie
in der Herkunftssprache, allgemein die Aus-
sprache [t� ] am gebräuchlichsten, so auch im
Ländernamen Chile oder im damit verwand-

ten Chili oder in Chorizo. Besonders im md.
und nordd. Raum ist in diesen Fällen [� ] die
häufigste Variante.

– In der Schweiz ist auch in zahlreichen Wör-
tern, in denen <Ch-> vor tiefen/hinteren Vo-
kalen steht oder von [l] und [r] gefolgt wird,
neben dem in allen anderen Regionen in die-
sen Fällen allgemein üblichen [k] frikativi-
sches [x] gebräuchlich: Charisma, Chlor, Chlo-
rid, Chlorophyll, Cholera, cholerisch, Chor,
Chrom, Chromosom, Chronometer (bei Ablei-
tungen von diesen Wörtern im Wörterver-
zeichnis in der Regel nicht angegeben) sowie
im Nachnamen Christen (seltener beim Plural
Christen und anderen mit der Religionsbe-
zeichnung im Zusammenhang stehenden
Wörtern).

– In Entlehnungen aus dem Italienischen wird
<Ch-> heute in Chianti wie in der Ausgangs-
sprache allgemein als [k] ausgesprochen. In-
lautend wird für <cch> wie in Gnocchi, Ra-
dicchio, besonders in Deutschland, auch [t� ]
verwendet, was allerdings, vor allem bei
Gnocchi, häufig als nicht sprachrichtig angese-
hen wird. In Zucchini wird die Aussprache mit
[c
¸

] oder [x] jedoch eher akzeptiert.
– In deutschen Ortsnamen wird vereinzelt vor-

kommendes <Ch-> wie in Cham, Chemnitz,
Chiemsee immer als [k] ausgesprochen.
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cherubinisch c
¸

eru�bi�n��, �ke�. . .
Cherubino it. keru�bi�no
Cherusker c

¸
e�r�sk�, bes. österr. ,

südd. , ke.. .
Cherwell engl. �t���w�l
Chesapeake engl. �t�
s�pi�k
Cheshire engl. �t�
��, . . .���

�Chessex fr. �
�s

Chester engl. �t�
st�

1Chesterfield (Mantel)
�t�
st�fi�lt

2Chesterfield (Name) engl.
�t�
st�fi�ld

Chesterton engl. �t�
st�t�n
Cheta russ. �xj
t�
Chetagurow russ. x�ta��ur�f
Cheti �c

¸
e�ti

Chetiter c
¸

e�ti�t�
Chettle engl. �t�
tl

Chetumal span. t�etu�mal
chevaleresk ��val[�]�r
sk
Chevalerie ��val[�]�ri�
Chevalier ��va�li

�
e�, fr. ��va�lje

Chevallaz fr. ��va�la
Chevallier fr. ��va�lje
Chevauleger, -s ��vole�	e�
Cheveley engl. �t�i�vl�
Chevènement fr. ��v
n�m�̃
Chevetogne fr. ��v�t��
Chevillard fr. ��vi�ja�r
chevillieren ��vi�ji�r�n, �e. . .

1Cheviot (Gewebe) ��
vi
�
�t,

�t�
vi
�
�t, ��e�vi

�
�t

2Cheviot (Name) engl. �t�i�vi�t,
�t�
vi�t

Chevreau ���vro�, ��
vro
Chevrette ���vr
t, -n . . .tn

Chevrolet ��
vrole�
ChevronY (Firmenname) engl.

��
vr�n
1Chevron (Gewebe, Winkel)

���vr�̃�
Chevy engl. �t�
v�
Chewinggum �t�u����am
Chewsure x
f �z

˚
u�r�

Cheyenne engl. �a�
�
�æn, �a�

�
�
n

Cheyne[y] engl. �t�e�
�
n[�]

Cheysson fr. �
�s�̃
Chézy fr. �e�zi
Chi c

¸
i�

Chiabrera it. ki
�
a�br
�ra

Chiala it. �ki
�
a�la

Chian c
¸

i
�
a�n

Chiang Kai-shek t�i
�
a�ka�

�
��
k

Chiang Mai Thai t�hi
�
���mai

�
12

Chianti it. �ki
�
anti

Chiapa[s] span. �t�i
�
apa[s]

Chiaramonti it. ki
�
ara�monti

Chiarelli it. ki
�
a�r
lli

Chiari it. �ki
�
a�ri

Chiarini it. ki
�
a�ri�ni

Chiaroscuro ki
�
ar�s�ku�ro

Chia-Samen �t�ia
�

za�m�n
Chiasma c

¸
i�asma, c

¸
�i
�
a. . . , österr. ,

schweiz. vorw. , südd. auch:
ki. . .

Chiasmage c
¸

i
�
as�ma�	�

Chiasmus c
¸

i�asm�s, c
¸

�i
�
a. . . ,

österr. , schweiz vorw. , südd.
auch: ki. . .

Chiasso it. �ki
�
asso

chiastisch c
¸

i�ast��, c
¸

�i
�
a. . . , österr. ,

schweiz. vorw. , südd. auch:
ki. . .

Chiavacci ki
�
a�vat�i

Chiavari it. �ki
�
a�vari

Chiavenna it. ki
�
a�v
nna,

. . .�venna
Chiaveri it. ki

�
a�veri

Chiavette ki
�
a�v
t�

Chibchas span. �t�i�t�as
Chibiny russ. xi�binī
Chibougamau fr. �ibu�a�mo
chic ��k
Chicago �i�ka��o, auch: t�i. . . ,

engl. ���k�����
�Chicha �t��t�a

Chichén-Itzá span. t�i�t�enit�sa
Chichester engl. �t��t��st�
Chichi �i��i�
Chichibio it. kiki�bi�o
Chichicastenango span.

t�it�ikaste�na��o
Chickamauga engl. t��k��m����
Chickasaw engl. �t��k�s��
Chickasha engl. �t��k��e�

�Chicken �t��kn
Chickenwing �t��kn


v��

Chiclayo span. t�i�klajo
Chicle �t��kl�
Chico �t�i�ko, �t��ko, span.

�t�iko, engl. �t�i�k��
�Chicomoztoc span.

t�ikomo��t�k
Chicopee engl. �t��k�pi�
Chicorée ���kore, �iko�re�, bes.

südd. auch: �t��k. . .

Chicoutimi fr. �ikuti�mi
Chief t�i�f

Chicorée

Umfrage: [� ] vs. [t� ]

– ���kore
+75 % 7 % –18 %

– �t��kore
+46 % 16 % –38 %

Chiemgau �ki�m�a�
�Chiemsee �ki�mze�

Chiesa it. �ki
�

�za

Chieti it. �ki
�

�ti

Chiffon ���f�̃, ���f�̃�
Chiffonade ��fo�na�d�
Chiffonnier ��f��ni

�
e�

Chiffonniere ��f��ni
�
e�r�

Chiffre ���fr�, ���f�
Chiffreur ���frø��

�chiffrieren ���fri�r�n
Chifley engl. �t��f l�
Chigi it. �ki�d	i
Chignon ��n�j�̃�
Chihuahua span. t�i�u

�
au

�
a

Chikungunya t�ik�n���nja
Chilana c

¸
i�la�na

Chilbi �k�lbi
Child[e] engl. t�a�

�
ld

Childebert �c
¸

�ld�b
rt
Childerich �c

¸
�ld�r�c

¸Chile �t�i�le, . . .l�, bes. nordd. :
�c
¸

i�. . . , bes. md. , nordd. ��i�. . . ,
span. �t�ile

Chilene t�i�le�n�, bes. nordd. :
�c
¸

i�. . . , bes. md. , nordd. ��i�. . . ,
chilenisch t�i�le�n��, bes. nordd. :

�c
¸

i�. . . , bes. md. , nordd. ��i�. . . ,
Chili �t�i�li, �t��li
Chiliade c

¸
i�li

�
a�d�

Chiliasmus c
¸

i�li
�
asm�s

Chiliast c
¸

i�li
�
ast

Chililabombwe engl.
t�i�li�l���b�mbwe�

�Chillán span. t�i��an
Chiller �t��l�
Chillicothe engl. t��l��k���
Chillida span. t�i��i�a
Chillies �t��li�s, �t�i�li�s
Chillies �t��l�s
Chillingworth engl. �t��l��w�[�]�
Chillon fr. �i�j�̃
Chillón span. t�i���n
Chilly �t��li
Chiloé span. t�ilo�e
Chilon �c

¸
i�l�n

Chilpancingo span.
t�ilpan��i��o

Chilperich �c
¸

�lp�r�c
¸Chiltern engl. �t��lt�n

Chimaltenango span.
t�imalte�na��o

Chimära c
¸

i�m
�ra
Chimäre c

¸
i�m
�r�

Chimay fr. �i�m

Chimborasso t��mbo�raso
Chimborazo span. t�imbo�ra�o
Chimbote span. t�im�bote
Chimenti it. ki�menti, . . .�m
nti

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Chloris275

M
M
M
C
Chlo

Chimki russ. �ximki
Chimú span. t�i�mu
China �c

¸
i�na, md. vorw. , nordd.

auch: ��i�. . . , österr. , südd.
�ki�. . . , schweiz. �c

¸
i�. . . , �ki�. . . ,

�xi�. . .

Chinampa t�i�nampa
Chinandega span. t�inan�de!a
Chinard fr. �i�na�r
Chinatown engl. �t�a�

�
n�ta�

�
n

chinawhite �t�a�
�
n�va�

�
t

Chinchilla t��n�t��la
chin-chin! t��n�t��n
Chinchón span. t�in�t��n
Chindwin engl. �t��n�dw�n, birm.

t�hi�dwi� 33
Chiné �i�ne�
Chinese c

¸
i�ne�z�, md. vorw. ,

nordd. auch: �i. . . , österr. ,
südd. ki. . . , schweiz. c

¸
i. . . , ki. . . ,

xi. . .
Chinesin c

¸
i�ne�z�n, md. vorw. ,

nordd. auch: �i. . . , österr. ,
südd. ki. . . , schweiz. c

¸
i. . . , ki. . . ,

xi. . .
chinesisch c

¸
i�ne�z��, md. vorw. ,

nordd. auch: �i. . . , österr. ,
südd. ki. . . , schweiz. c

¸
i. . . , ki. . . ,

xi. . .
Chingford engl. �t���f�d
Chingola engl. t�������

�
l��

Chinhae korean. t�inh

chiniert �i�ni��

�
t

Chinin c
¸

i�ni�n, md./nordd. auch:
�i. . . , österr. vorw. , südd. auch:
ki. . . , schweiz. auch: ki. . . , xi. . .

Chinju korean. t�ind	u
1Chino (Mischling) �t�i�no
2Chino (Ort) engl. �t�i�n��

�Chinois �i�no
�

a, des - . . .a[s], die -
. . .as

Chinoiserie �ino
�

az��ri�, -n . . .i��n
Chinolin c

¸
ino�li�n

Chinon c
¸

i�no�n
Chinook engl. t���n�k
Chintschin russ. �xint�in
Chintz t��nts
Chioggia it. �ki

�
�dd	a

China

Umfrage: [c
¸

], [k], [� ]

– �c
¸

i�na
+82 % 11 % –7 %

– �ki�na
+38 % 11 % –51 %

– ��i�na
+22 % 18 % –60 %

Chionides �c
¸

i
�
o�nid
s

Chionograf, Chionograph
c
¸

i
�
ono��ra�f

chionophil c
¸

i
�
ono�fi�l

Chios �c
¸

i��s, neugr. �c
¸

i�s
Chip t��p, md./nordd. oft: ��p

1Chippendale �t��pn


d
�
�
l, auch:

. . .de�l, engl. �t��p�nde�
�
l

Chippenham engl. �t��p�n�m
Chippewa engl. �t��p�w��
Chippeway engl. �t��p�we�

�Chippy �t��pi
Chips t��ps, md./nordd. oft: ��ps
Chiquimula span. t�iki�mula
Chiquinquirá span. t�iki�ki�ra
Chiquita span. t�i�kita
Chiquitos span. t�i�kitos
Chirac fr. �i�rak
Chiragra �c

¸
i�ra�ra

Chirico it. �ki�riko
Chiriguanos span. t�iri�!u

�
anos

Chiril rumän. �kirjl
Chirimoya t�iri�mo�ja
Chiriquı́ span. t�iri�ki
Chirognomie c

¸
iro�no�mi�

Chirograf, Chirograph c
¸

iro��ra�f
Chirogrammatomantie

c
¸

iro�ramatoman�ti�, -n . . .i��n
Chirographum c

¸
i�ro��raf�m,

...pha . . .fa, ...phen . . .ro��ra�fn
Chirologie c

¸
irolo��i�

Chiromant c
¸

iro�mant
Chiromantie c

¸
iroman�ti�

Chiron �c
¸

i�r�n, fr. �i�r�̃
Chironja span. t�i�r��xa
Chironomie c

¸
irono�mi�

chironomisch c
¸

iro�no�m��
Chiropädie c

¸
irop
�di�

Chiropraktik c
¸

iro�prakt�k
Chiropraktiker c

¸
iro�prakt�k�

Chiroptera c
¸

i�r�ptera
Chiropterogamie

c
¸

ir�ptero�a�mi�
Chirospasmus c

¸
iro�spasm�s

Chirotherium c
¸

iro�te�ri�m,
...ien . . .i�n

Chirp t�œ��
�

p
Chirripó span. t�irri�po
Chirurg c

¸
i�r�rk, dtl. vorw. �i. . . ,

österr. ki. . . , auch: c
¸

i. . . ,
schweiz. c

¸
i. . . , oft: xi. . . , auch:

ki. . . , südostd. selten: ki. . . , -en
. . .r�n

Chirurg c
¸

i�r�rk, dtl. vorw. �i. . . ,
österr. vorw. , schweiz. auch,
südostd. selten: ki. . . , schweiz.
oft: xi. . . , -en . . .r�n

Chirurgie c
¸

ir�r��i�, -n . . .i��n
chirurgisch c

¸
i�r�r���

Chisholm engl. �t��z�m
Chis

¸
inău rumän. ki�i�n�u

�Chislehurst engl. �t��zl

h��st

Chispa span. �t�ispa
Chissano port. �i�s�nu
Chitarrone kita�ro�n�
Chitin c

¸
i�ti�n, österr. vorw. ,

schweiz./südd. auch: ki. . . ,
schweiz. auch: xi. . .

chitinös c
¸

iti�nø�s, österr. vorw. ,
 schweiz./südd. auch:
ki. . . , schweiz. auch: xi. . .-e
. . .ø�z�

1Chiton (Kleidung) c
¸

i�to�n
2Chiton (Schnecke) �c

¸
i�t�n, -en

c
¸

i�to�n�n
Chitral engl. t���tr��l
Chitré span. t�i�tre
Chitrowo russ. xitra�v�
Chittagong engl. �t��t����
Chiusa it. �ki

�
u�sa

Chiusi it. �ki
�
u�si

Chivasso it. ki�vasso
Chivers engl. �t��v�z

1Chiwa (Teppich) �c
¸

i�va
2Chiwa (Ort) �c

¸
i�va, russ. xi�va

Chladek �kla�d
k
Chladni �kladni
Chlaina �c

¸
la�

�
na

Chlamydien kla�my�di
�
�n

Chlamydobakterie
klamydobak�te�ri�

Chlamys �c
¸

la�m�s
Chläna �c

¸
l
�na

Chlebnikow russ. �xlj
bnik�f
Chłe

˛
dowski poln. xu

�

n�d�fski

Chlestakow russ. xl�sta�k�f
Chloanthit kloan�ti�t
Chloasma klo�[|]asma
Chlodio �klo�di

�
o

Chlodomer �klo�dome��
�Chlodwig �klo�tv�c

¸Chloe �klo��, selten: �c
¸

lo��, engl.
kl��

�
i

Chłopicki poln. xu
�

��pitski
Chlopow russ. �xl�p�f
Chlor klo��

�
, schweiz. oft: xl. . .

Chloral klo�ra�l
Chloralismus klora�l�sm�s
Chloramin klora�mi�n
Chlorat klo�ra�t
Chloration klora�tsi

�
o�n

Chloratit klora�ti�t
Chlorella klo�r
la
chloren �klo�r�n
Chlorid klo�ri�t, -e . . .i�d�
chlorieren klo�ri�r�n
chlorig �klo�r�c

¸
, -e . . .���

Chloris �klo�r�s, fr. kl��ris
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Chlorit klo�ri�t
chloritisieren kloriti�zi�r�n
Chlornatrium klo��

�
�na�tri�m

Chloroform kloro�f�rm
chloroformieren klorof�r�mi�r�n
Chlorom klo�ro�m
ChloromycetinY

kloromytse�ti�n
Chlorophan kloro�fa�n
Chlorophyll kloro�f�l
Chlorophytum kloro�fy�t�m
Chlorophyzee klorofy�tse��
Chloroplast kloro�plast
Chlorose klo�ro�z�
Chlot[h]ar �klo�tar, auch:

klo�ta��
�Chlothilde klo�t�ld�

Chlubna tschech. �xlubna
Chlumberg �kl�mb
rk
Chlumec tschech. �xlum
ts
Chlumecký klu�m
tski
Chlumetz �xl�m
ts
Chlyst xl�st
Chmel xm
l
Chmelnizki russ. xm�lj�nitskij
Chmelnyzkyj ukr. xm
lj�n�tsjk�j
Chmielowski poln. xmj
�l�fski
Chňoupek slowak. �xnj�u

�
p
k

Chnum xnu�m
Chnumhotep xn�m�ho�t
p
Choane ko�[|]a�n�
Choc ��k
Chocano span. t�o�kano
Chocholoušek tschech.

�x�x�l�u
�

�
k
Cho-Cho-San t�ot�o�san
Chocó span. t�o�ko
Choctaw engl. �t��kt��
Chodassewitsch russ.

x�da�sjevit�
Chode �xo�d�
Choderlos fr. ��d
r�lo
Chodkiewicz poln. x�t�kj
vit�
Chodowiecki kodo�vi

�

tski, c

¸
o. . . ,

xo. . .
Chodscheili russ. x�d	�j�li
Chodschent russ. xa�d	
nt
Chodzież poln. �x�d#
�
Ch’oe Namsŏn korean. t�hwe

nams�n
Choi pers. xoi

�Choirilos �c
¸

��
�
ril�s

Choiseul fr. �wa�zœl, engl.
�w���z��l

Choisy fr. �wa�zi
Chojna poln. �x�jna
Chojnów poln. �x�jnuf
Choke[r] �t�o�k[�]
chokieren �o�ki�r�n

Chol span. t��l
Cholagogum c

¸
ola��o���m, ...ga

. . .�a
Cholämie c

¸
ol
�mi�, -n . . .i��n

Cholangitis c
¸

ola���i�t�s
Cholansäure c

¸
o�la�nz��

�
r�

Cholelith c
¸

ole�li�t
Cholelithiasis c

¸
oleli�ti�az�s

Cholera �ko�l�ra, schweiz. oft:
�xo�. . .

Cholerese c
¸

ol��re�z�
Choleretikum c

¸
ol��re�tik�m,

...ka . . .ka
choleretisch c

¸
ol��re�t��

Choleriker ko�le�r�k�
Cholerine kol��ri�n�
cholerisch ko�le�r��, schweiz. oft:

xo�le�r��
Cholesteatom c

¸
olestea�to�m

Cholesterin kol
ste�ri�n, selten:
c
¸

o.. . , schweiz. auch: xo.. .
Cholesterol kol
ste�ro�l, selten:

c
¸

o.. . , schweiz. auch: xo.. .
Cholet fr. ���l

Cholezystitis c

¸
olets�s�ti�t�s,

...itiden . . .ti�ti�dn
Cholezystopathie

c
¸

olets�stopa�ti�, -n . . .i��n
Choliambus c

¸
o�li

�
amb�s

Cholin c
¸

o�li�n
Cholm russ. x�lm
Cholminow russ. �x�lmin�f
Cholmogory russ. x�lma���rī
Cholm[ond]eley engl. �t��ml�
Cholmsk russ. x�lmsk
Cholo �t�o�lo, span. �t�olo
Cholodenko fr. ��l�d
̃�ko
Cholostase c

¸
olo�sta�z�

cholostatisch c
¸

olo�sta�t��
Choltitz �k�lt�ts
Cholula span. t�o�lula
Cholurie c

¸
olu�ri�, -n . . .i��n

Choluteca span. t�olu�teka
Chomage �o�ma�	�
Chomaini pers. xomei

�
�ni�

Chombo span. �t��mbo
Chomette fr. ���m
t
Chomjakow russ. x�m��k�f
Chomsky engl. �t��msk�
Chomutov tschech. �x�mut�f
Chon t��n
Ch’ŏn-an korean. t�h�nan
Chon Buri Thai �t�honbu�ri� 111
Chondren �c

¸
�ndr�n

Chondrin c
¸

�n�dri�n
Chondriosomen c

¸
�ndrio�zo�m�n

Chondrit c
¸

�n�dri�t
Chondritis c

¸
�n�dri�t�s, ...itiden

. . .ri�ti�dn


Chondroblast c
¸

�ndro�blast
Chondroblastom

c
¸

�ndroblas�to�m
Chondrom c

¸
�n�dro�m

Chondromatose c
¸

�ndroma�to�z�
Chŏn Du-Hwan korean.

t��nduhwan
Chŏng Ch’ŏl korean. t���t�h�l
Ch’ŏngjin korean. t�h��d	in
Ch’ŏngju korean. t�h��d	u
Chongqing chin. t���t��� 24
Ch’ŏng-ŭp korean. t�h��īp
Choniates c

¸
o�ni

�
a�t
s

Chŏnju korean. t��nd	u
Chonos span. �t�onos
Chontales span. t��n�tales
Chontamenti x�nta�m
nti
Chooz fr. �o
Chop ko�p
Chopin fr. ���p
̃
Chopjor russ. xa�pj�r
Chopper �t��p�
Chopsuey t���psu�i
Chor ko��

�
, schweiz. vorw. : xo�r,

Chöre �kø�r�, schweiz. vorw. :
�xø�r�

Chora neugr. �x�ra
Choral ko�ra�l, Choräle ko�r
�l�
Chorasan pers. xor��s��n
Chorda �k�rda
Chordafon, Chordaphon

k�rda�fo�n
Chordaten k�r�da�tn

Chorde �c
¸

�rd�, �k�. . .
Chorditis k�r�di�t�s, ...itiden

. . .di�ti�dn
Chordom k�r�do�m

Chordotonal k�rdoto�na�l
Chorea ko�re�a
choreaform korea�f�rm
Chorege c

¸
o�re���, ko. . .

choreiform korei�f�rm
Choreograf koreo��ra�f
Choreografie koreo�ra�fi�, -n

. . .i��n
choreografieren koreo�ra�fi�r�n
choreografisch koreo��ra�f��
Choreograph koreo��ra�f
Choreographie koreo�ra�fi�, -n

. . .i��n
choreographieren

koreo�ra�fi�r�n
choreographisch koreo��ra�f��
Choreomanie koreoma�ni�, -n

. . .i��n
Choresm xo�r
sm


, c

¸
o. . . , russ.

xa�rj
zm
Choresmien xo�r
smi�n, c

¸
o. . .

Choresmier xo�r
smi�, c
¸

o. . .
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choresmisch xo�r
sm��, c
¸

o. . .
Choretide kore�ti�d�
Choreus c

¸
o�re��s, ...een . . .e��n

Choreut[ik] c
¸

o�r��
�
t[�k]

Choriambus c
¸

o�ri
�
amb�s

...chörig . . .�kø�r�c
¸

, -e . . .���
Chörilus �c

¸
ø�ril�s

Chorin ko�ri�n
Chorioidea korio�i�dea
Chorion �ko�ri�n
Choriozönose c

¸
oriotsø�no�z�

choripetal koripe�ta�l
chorisch �ko�r��
Chorist ko�r�st
Chorizo t�o�r�so, span. t�o�riJo
Chörlein �kø��

�
la�

�
n

Chorley engl. �t���l�
Choro ��o�ru, port. ��oru
Chorografie c

¸
oro�ra�fi�, ko. . . , -n

. . .i��n
chorografisch c

¸
oro��ra�f��, ko. . .

Chorographie c
¸

oro�ra�fi�, ko. . . ,
-n . . .i��n

chorographisch c
¸

oro��ra�f��,
ko. . .

Chorologie c
¸

orolo��i�, ko. . . , -n
. . .i��n

chorologisch c
¸

oro�lo����, ko. . .
Choroloque span. t�oro�loke
Choromanie koroma�ni�, -n

. . .i��n
Choromański poln. x�r��maĩ

�
ski

Chorramabad pers.
xorræm��b��d

Chorramschahr pers.
xorræm��æhr

Chortatsis neugr. x�r�tatsis
Chorus �ko�r�s, -se . . .�s�
Ch’ŏrwŏn korean. t�h�rw�n
Chorzów poln. �x�	uf
Chose ��o�z�
Chosrau x�s�ra�

�
, pers. xos�rou

�Chosroes �c
¸

�sro
s
Choszczno poln. �x��t�n�
Chotek dt. , tschech. �x�t
k
Chotĕšov tschech. �x�tj
��f
Chotin russ. xa�tin
Chotjewitz �k�tj�v�ts
Chotusice tschech. �x�tusits

Chotusitz �k�tuz�ts
Chouannerie fr. �wan�ri
Chouans fr. �w�̃
Chou En-lai t�u|
n�la�

�Chowanschtschina russ.
xa�van�t�in�

Chowanski russ. xa�vanskij
Chow-Chow t�a�

�
�t�a�

�
, auch:

�a�
�

��a�
�Chrabar bulgar. �xrab�r

Chraibi fr. �raj�bi
Chrematistik krema�t�st�k
Chrennikow russ. �xrjennik�f
Chrestien fr. kre�tj
̃
Chrestomathie kr
stoma�ti�, -n

. . .i��n
Chrétien fr. kre�tj
̃
Chrie �c

¸
ri�[�], �kr. . . , -n �c

¸
ri��n,

�kr. . .
Chris engl. kr�s
Chrisam �c

¸
ri�zam, �kr. . .

Chrischona kr���o�na
Chrisma �c

¸
r�sma, �kr. . .

Chrismale c
¸

r�s�ma�l�, kr. . . ,
...lien . . .li

�
�n, ...lia . . .li

�
a

Chrismarium c
¸

r�s�ma�ri�m,
kr. . . , ...ien . . .i�n

Chrismatorium c
¸

r�sma�to�ri�m,
kr. . . , ...ien . . .i�n

Chrismon �c
¸

r�sm�n, �kr. . . , ...ma
. . .ma

Christ[a] �kr�st[a]
Christaller �kr�stal�
Christchurch engl. �kra�

�
stt���t�

Christea rumän. �kriste
�

a
Christel �kr�stl

Christen �kr�stn


, schweiz. oft:
xr. . . , dän. �kr�sdn

Christenberg �kr�stn


b
rk
Christensen norw. �krist�ns�n,

dän. �kr�sdn


sn
Christian �kr�sti

�
a[�]n, fr. kris�tj�̃,

engl. �kr�st��n, dän. �kr�sdjæn
Christiana engl. kr�st����n�, afr.

kr�sti����na
Christiane kr�s�ti

�
a�n�

Christiania norw. kristi�a�nia
christianisieren kr�sti

�
ani�zi�r�n

Christianitas kr�s�ti
�
a�nitas

Christiansborg dän.
kr�sdjæns�b��

�
’

Christian Science engl. �kr�st��n
�sa�

�
�ns

Christian Science Monitor engl.
�kr�st��n �sa�

�
�ns �m�n�t�

Christiansen �kr�sti
�
anzn


, dän.

�kr�sdjænsn


, norw.
�kristjans�n

Christianshåb dän.
kr�sdjæns�ho�’b

Christiansø dän. kr�sdjæns���’
Christie[’s] engl. �kr�st�[z]
Christina kr�s�ti�na, engl.

kr�s�ti�n�
Christine kr�s�ti�n�, fr. kris�tin,

engl. �kr�sti�n,
christkatholisch �kr�stkato�l��
Christkatholizismus

�kr�stkatolits�sm�s

Christkind �kr�stk�nt
Christkindl �kr�stk�ndl

Christl �kr�stl
Christmas engl. �kr�sm�s

Christmas-Pantomimes engl.
�kr�sm�s�pænt�ma�

�
mz

Christo �kr�sto, bulgar. �xristo,
Christof �kr�st�f
Christoff it. �kristof
Christoffel �kr�st�fl


, auch: –�––

Christogramm kr�sto��ram
Christolatrie kr�stola�tri�
Christologie kr�stolo��i�
christologisch kr�sto�lo����
Christomanos neugr.

xrist��man�s
Christoph �kr�st�f
Christophanie kr�stofa�ni�, -n

. . .i��n
Christophe fr. kris�t�f
Christophel �kr�st�fl


, auch: –�––

Christopher �kr�stof�, engl.
�kr�st�f�, schwed. kris�t�f�r

Christophine kr�sto�fi�n�
Christophorus kr�s�to�for�s
Christow bulgar. �xristof
Christozentrik kr�sto�ts
ntr�k
christozentrisch kr�sto�ts
ntr��
Christstolle[n] �kr�st�t�l�[n]
Christus �kr�st�s, ...ti . . .ti, ...to

. . .to, ...tum . . .t�m, ...te . . .t�,

. . .te
Christy engl. �kr�st�
Chrobak �xro�bak
Chrobák slowak. �xr�ba�k
Chrobry poln. �xr�brī
Chrodegang �kro�d��a�
Chrodegilde krod����ld�
Chrom kro�m, schweiz. oft: xr. . .
ChromanY kro�ma�n
Chromat kro�ma�t
Chromatid kroma�ti�t, -en

. . .i�dn
Chromatie kroma�ti�, -n . . .i��n

chromatieren kroma�ti�r�n
Chromatik kro�ma�t�k
Chromatin kroma�ti�n
chromatisch kro�ma�t��
chromatisieren kromati�zi�r�n
Chromatografie kromato�ra�fi�
chromatografisch

kromato��ra�f��
Chromatographie

kromato�ra�fi�
chromatographisch

kromato��ra�f��
Chromatometer kromato�me�t�
chromatophil kromato�fi�l
Chromatophor kromato�fo��

�
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Chromatopsie kromat��psi�
Chromatron �kro�matro�n
Chromax �kro�maks
Chromidien kro�mi�di

�
�n

chromieren kro�mi�r�n
Chromit kro�mi�t
chromogen kromo��e�n
Chromolith kromo�li�t
Chromolithografie, Chromoli-

thographie kromolito�ra�fi�,
-n . . .i��n

Chromomer kromo�me��
�Chromonema kromo�ne�ma

Chromonika kro�mo�nika
Chromophor kromo�fo��

�Chromoplast kromo�plast
Chromoproteid

kromoprote�[|]i�t, -e . . .i�d�
Chromoskop kromo�sko�p
Chromosom kromo�zo�m,

schweiz. xr. . .
chromosomal kromozo�ma�l
Chromosphäre kromo�sf
�r�
Chromotypie kromoty�pi�
Chromozentrum

kromo�ts
ntr�m
Chronegk �kro�n
k
Chronem kro�ne�m
Chronik �kro�n�k, schweiz. oft:

�xro�n�k
Chronika �kro�nika
chronikalisch kroni�ka�l��
Chronin kro�ni�n
Chronique scandaleuse, -s -s

kro�ni[�]k sk�̃da�lø�s
chronisch �kro�n��schweiz. oft:

�xr. . . , �c
¸

r. . .
Chronist[ik] kro�n�st[�k]
Chronodistichon krono�d�st�c

¸
�n

Chronofotografie
kronofoto�ra�fi�

Chronograf krono��ra�f
Chronografie krono�ra�fi�, -n

. . .i��n
Chronogramm krono��ram
Chronograph krono��ra�f
Chronographie krono�ra�fi�, -n

. . .i��n
Chronologe krono�lo���
Chronologie kronolo��i�
chronologisch krono�lo����
Chronometer krono�me�t�,

schweiz. auch: xrono.. . , �––––
Chronometrie kronome�tri�, -n

. . .i��n
chronometrisch krono�me�tr��
Chronos �kro�n�s, �kr�n�s
Chronoskop krono�sko�p
Chronostichon kro�n�st�c

¸
�n

ChronothermY krono�t
rm
Chrotta �kr�ta
Chroust kr�st
Chrudim tschech. �xrudjim
Chruschtschow russ. xru��t��f
Chrysalide c

¸
ryza�li�d�, kr. . .

Chrysander c
¸

ry�zand�, kr. . .
Chrysantheme kryzan�te�m�,

schweiz. auch: xry. . .
Chrysanthemum

kry�zantem�m, c
¸

r. . . , ...the-
men kryzan�te�m�n, c

¸
r. . .

Chrysaor c
¸

ry�za�o��
�

, kr. . .
Chryseis c

¸
ry�ze��s, kr. . .

chryselephantin c
¸

ryzelefan�ti�n,
kr. . .

Chrysipp[os] c
¸

ry�z�p[�s], kr. . .
Chrysler engl. �kra�

�
zl�

Chrysoberyll c
¸

ryzobe�r�l, kr. . .
Chrysochalk c

¸
ryzo�c

¸
alk, kr. . .

Chrysografie, Chrysographie
c
¸

ryzo�ra�fi�, kr. . .
Chrysoidin c

¸
ryzoi�di�n, kr. . .

Chrysokalk c
¸

ryzo�kalk, kr. . .
Chrysolith c

¸
ryzo�li�t, kr. . .

Chrysologus c
¸

ry�zo�lo��s, kr. . .
Chrysoloras c

¸
ryzo�lo�ras, kr. . .

Chrysopras c
¸

ryzo�pra�s, kr. . . , -e
. . .a�z�

Chrysostomos c
¸

ry�z�stom�s,
kr. . .

Chrysostomus c
¸

ry�z�stom�s,
kr. . .

Chrysothemis c
¸

ry�zo�tem�s, kr. . .
Chrysotil c

¸
ryzo�ti�l, kr. . .

Chrzanów poln. �x�anuf
chthonisch �c

¸
to�n��

Chubb engl. t��b
ChubbschlossY �t�ap� l�s
Chubut span. t�u��ut
Chula Vista engl. �t�u�l� �v�st�
Chul[l]pa span. �t�ulpa
Chums x�ms
Ch’unch’ŏn korean. t�hunt�h�n
Chungju korean. t�u�d	u
Chun-ying chin. t��bi� 41
Chupı́cuaro span. t�u�piku

�
aro

Chuquicamata span.
t�ukika�mata

Chuquisaca span. t�uki�saka
Chuquitanta span. t�uki�tanta
Chur ku��

�
, schweiz. vorw. xu�r,

ostschweiz. ku�r
Church t�œ��

�
t�

Churcharmy �t�œ��
�

t�|a��
�

mi
Churchill engl. �t���t��l
Churdin pers. xur�di�n
Churfirsten �ku��

�
f�rstn

Churi �xu�ri

Churri �x�ri
Churriguera span. t�urri�!era
Churro �t��ro, span. �t�urro
churwelsch �ku��

�
v
l�

Chusestan pers. xuzes�t��n
Chutba �x�tba
Chutney �t�atni
Chuwaira xu�va�

�
ra

Chuzpe �x�tsp�
Chvostek �xv�st
k
Chwarismi xva�r�smi
Chwistek poln. �xfist
k
Chybiński poln. xī�biĩ

�
ski

chylös c
¸

y�lø�s, -e . . .ø�z�
Chylurie c

¸
ylu�ri�, -n . . .i��n

Chylus �c
¸

y�l�s
Chymosin c

¸
ymo�zi�n

Chymus �c
¸

y�m�s
Chypre ��i�pr�
Chytil tschech. �xitjil
Chytilová tschech. �xitjil�va�
Chyträus c

¸
y�tr
��s

CIA engl. si�a�
�
�e�

�Ciabatta t�a�bata
Ciacona t�a�ko�na
Ciaja it. �t�a�i

�
a

Ciampi it. �t�ampi
Ciampino it. t�am�pi�no
Ciano it. �t�a�no
ciao! t�a�

�Ciardi it. �t�ardi, engl. �t���d�
Cibao span. �i��ao
Cibber engl. �s�b�
Cibin[ul] rumän. t�i�bin[ul]
Cı́bola span. ��i�ola
Ciborium tsi�bo�ri�m, ...ien

. . .i�n
CIC engl. si�a�

�
�si�

Ciccolini it. t�ikko�li�ni
Cicellis engl. �s�sl�s
Cicely engl. �s�s�l�
Cicero �tsi�tsero, engl. �s�s�r��

�Cicerone t�it�e�ro�n�, ...ni . . .ni
Ciceronianer tsits�ro�ni

�
a�n�

ciceronianisch tsits�ro�ni
�
a�n��

Ciceronianismus
tsits�roni

�
a�n�sm�s

ciceronisch tsits��ro�n��
Cicisbeo t�it��s�be�o
Cicognani it. t�iko���a�ni
Cicognini it. t�iko���i�ni
Ciconia it. t�i�k��ni

�
a

Cid tsi�t, si�t, span. �i�, fr. sid
Cider �sa�

�
d�

Cidre �si�dr�
Cie. k�mpa�ni�
Ciechanów poln. t�
�xanuf
Ciechocinek poln. t�
x��t�in
k
Cieco it. �t�
�ko
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Ciénaga span. ��i
�
ena!a

Cienfuegos span. �i
�

n�fu

�
e!os

Cieplice Śla
˛
skie Zdrój poln.

t�
�plits
 ��lõskj
 �zdruj
Cierva span. ��i

�

r�a

Cieszyn poln. �t�
�īn
Cieza span. ��i

�
e�a

cif ts�f, s�f
Cifra it. �t�i�fra
Cı́ger slowak. �tsi��
r
Cignani it. t�i���a�ni
Cigoli it. �t�i��oli
Cikker slowak. �tsik
r
Cilacap indon. t�i�lat�ap
Cilea it. t�i�l
�a
Cilenšek �ts�l
n�
k
Cilia �tsi�li

�
a

C
¸
iller türk. t�il�l
r

Cilli, Cilly �ts�li
Cima it. �t�i�ma
Cimabue it. t�ima�bu�e
Cimarosa it. t�ima�r��za
Cimarron engl. �s�m�r�n
Cimarrón span. �ima�rr�n
Cimarrones span. �ima�rr�nes
Cimiotti it. t�i�mi

�
�tti

Cimitile it. t�imi�ti�le
Cimoszewicz poln. t�im���
vit�
Cinca span. ��i�ka
Cinch t��n[t]�, auch: s�. . .

Cinchona s�n�t�o�na
Cinchonin s�nt�o�ni�n
Cincinnati engl. s�ns��næt�
Cincinnatus ts�nts��na�t�s
Cinderella s�nd��r
la, engl.

s�nd��r
l�
Cineast[ik] sine�[|]ast[�k]
Cinecittà it. t�inet�it�ta
Cinelli t�i�n
li
Cinema �s�n�ma
Cinéma sine�ma
CinemascopeY sinema�sko�p,

engl. �s�n�m�sk��
�

p
Cinemathek s�nema�te�k, auch:

sin. . .
CinemaxxY �s�n�maks

Cinch

Umfrage: [t� ], [s], [k], [ts]

– t��n[t]�
+76 % 7 % –17 %

– s�n[t]�
+15 % 11 % –74 %

– k�n[t]�
+13 % 5 % –82 %

– ts�n[t]�
+12 % 11 % –77 %

Cinephile sine�fi�l�
Cingoli it. �t�i��oli
Cingria fr. s
̃�ri�a
Cingulum �ts���ul�m, ...la . . .la
Cinna �ts�na
Cino it. �t�i�no
Cinq-Mars fr. s
̃�ma�r
Cinquecentist t���kvet�
n�t�st
Cinquecento t��nkve�t�
nto
Cinque Ports engl. �s��k �p��ts
Cinqueterre it. t�i�ku

�
e�t
rre

Cintra port. �sintr�
Cinvatbrücke �t��nvatbr�k�
CinzanoY t��n�tsa�no
CIO engl. si�a�

�
���

�Ciołkowski poln. t��u
�

�k�fski
Cione it. �t�o�ne
Cioran fr. sj��r�̃, rumän. t�o�ran
Ciorbea rumän. �t�orbe

�
a

Ciotat, La fr. lasj��ta
Čiovo serb. , kroat. �t�i�v�
CIP ts�p
Ćipiko serb. , kroat. �t�ipik�
Cipollata t�ip��la�ta
Cipollin[o] t�ip��li�n[o]
Cippus �ts�p�s
Cipra serb. , kroat. �tsipra
circa �ts�rka
Circarama s�rka�ra�ma
Circe �ts�rts�
circensisch ts�r�ts
nz��
Circinus �ts�rtsin�s
Circlaere ts�r�kl
�r�
Circle engl. �s��kl

Circleville engl. �s��kl

v�l

Circolation s�rkola�si
�
�̃�

Circuit... �sœ��
�

k�t. . .
Circulus �ts�rkul�s, ...li . . .li
Circulus vitiosus �ts�rkul�s

vi�tsi
�
o�z�s, ...li ...si . . .li . . .zi

Circus �ts�rk�s
Ciré si�re�
Cirebon indon. �t�ir�b�n
Cirencester engl. �sa�

�
�r�ns
st�

Cire perdue si��
�

p
r�dy�
Ciriaco it. t�i�ri�ako
Cirksena �ts�rks�na
Cirò it. t�i�r�
Ciry fr. si�ri
cis ts�s
Cı́sař tschech. �tsi�sar�
Cisco engl. �s�sk��

�Cis-Dur ts�s�du��
�Cisek �tsi�z
k

Cišinski obersorb. t�i��inski
Cisiojanus tsizi

�
o�ja�n�s, ...ni

. . .ni
Ciskei engl. �s�ska�

�Cislaweng �ts�slav
�

Cismar �ts�smar
cis-Moll ts�s�m�l
Cisnădie rumän. t�isn��die
Cisneros span. �iz�neros
Cissarz �ts�sarts
Cista �ts�sta
Cister �ts�st�
Cisti �t��sti
Cita �tsi�ta
citato loco tsi�ta�to �lo�ko,

- �l�ko
Cité fr. si�te
Cı̂teaux fr. si�to
citissime tsi�t�sime
Citlaltépetl span. �itlal�tep
tl
cito �tsi�to
Citoyen sito

�
a�j
̃�

Citral tsi�tra�l
Citrat tsi�tra�t
Citrin tsi�tri�n
Citrine engl. s��tri�n
CitroënY fr. sitr��
n
Citrus... �tsi�tr�s. . .
Citrus Heights engl. �sa�

�
tr�s

�ha�
�
ts

Cittadella it. t�itta�d
lla
Città della Pieve it.

t�it�tad�della�pi
�

�ve

Città del Vaticano it.
t�it�taddelvati�ka�no

Città di Castello it.
t�it�taddikas�t
llo

City �s�ti, vgl. Infokasten
<y>-Aussprache

Citybike �s�tiba�
�
k

Ciuc rumän. t�uk
Ciudad span. �i

�
u��a�

Ciudadela span. �i
�
u�a��ela

Ciudad Real span. �i
�
u��ar rr
�al

Čiurlionis lit. t�j�r�ljo�n�s
Civerchio it. t�i�v
rki

�
o

Civet si�ve�
Cividale it. t�ivi�da�le
Civilis tsi�vi�l�s
Civita Castellana it. �t�i�vita

kastel�la�na
Civitali it. t�ivi�ta�li
Civitas Dei �tsi�vitas �de�i
Civitavecchia it. t�ivita�v
kki

�
a

Cixous fr. sik�sus
Claaßen, ...ssen �kla�sn

Clabassi it. kla�bassi
Clackmannan engl. klæk�mæn�n
Clacton engl. �klækt�n
Clactonien kl
kto�ni

�

̃�

Cladel fr. kla�d
l
Cladocera kla�do�tsera
Claes schwed. kl��s
Claesson schwed. �kl��s�n
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Claes[z] niederl. kla�s
Claggart engl. �klæ��t
Claim kl
�

�
m

Clair fr. kl
�r, engl. kl
�
�Clairau[l]t fr. kl
�ro

Claire �kl
��
�

, fr. kl
�r, engl.kl
�
�Clairet kl
�re�

Clairette kl
�r
t
Clair-obscur kl
r�ps�ky��

�Clairon kl
�r�̃�
Clairton engl. �kl
�

�
tn
Clairvaux fr. kl
r�vo

Clairvoyance fr. kl
rvwa�j�̃�s
Clam klam
Clamart fr. kla�ma�r
Clan kla�n, auch: kl
[�]n
Clancier fr. kl�̃�sje
Claparède fr. klapa�r
d
Clapeyron fr. klap
�r�̃
Clapperton engl. �klæp�tn

Clapton engl. �klæpt�n
Claque �klak[�], -n . . .kn

Claqueur kla�kø��
�Clara dt. , it. �kla�ra, span. �klara,

engl. �kl��r�, fr. kla�ra
Clará span. kla�ra
Claramunt span. klara�mun
Clare engl. kl
�

�Cläre �kl
�r�
Claremont engl. �kl
�

�
m�nt

Claremore engl. �kl
�
�

m��
Clarence engl. �klær�ns
Clarendon engl. �klær�nd�n

1Claret (Bordeauxwein) �kl
r�t
2Claret (leichter Rotwein) kla�re�
3Claret (Name) span. kla�r
t
Claretie fr. klar�ti
Claretiner klare�ti�n�
Clarholz �kla��

�
h�lts

Cları́n span. kla�rin
Clarino kla�ri�no, ...ni . . .ni
Clarissa kla�r�sa engl. kl��r�s�
Clarisse kla�r�s�
Clark[e] engl. kl��k
Clarkia �klarki

�
a, ...ien �klarki

�
�n

Clarkie �klarki
�
�

Clarksburg engl. �kl��ksb���
Clarksdale engl. �kl��ksde�

�
l

Clarksville engl. �kl��ksv�l
Clash kl
�
Claß kla�s
Classen �kla�sn

Clastidium klas�ti�di
�
�m

Clauberg �kla�
�

b
rk
Claude fr. klo�d
Claudel fr. klo�d
l
Claudia �kla�

�
di

�
a

Claudian[us] kla�
�

�di
�
a�n[�s]

Claudina kla�
�

�di�na

Claudine kla�
�

�di�n�, fr. klo�din
Claudio �kla�

�
di

�
o, it. �kla�u

�
di

�
o

Claudius �kla�
�

di
�
�s

Clauert �kla�
�

�t
Clauren �kla�

�
r�n

Claus kla�
�

s, niederl. kl�u
�

s
Clausewitz �kla�

�
z�v�ts

Clausius �kla�
�

zi
�
�s

Claussen dän. �klau
�

’sn
Clauß[en] �kla�

�
[sn


]

Clausthal �kla�
�

sta�l
Clausthal-Zellerfeld

kla�
�

sta�l�ts
l�f
lt
Clausula �kla�

�
zula, ...lae . . .l


clausula rebus sic stantibus
�kla�

�
zula �re�b�s zi�k �stanti-

b�s
Clavé span. kla��e, fr. kla�ve
Clavecin klav��s
̃�
Clavecinist klav�si�n�st
Clavel fr. kla�v
l
Clavell engl. kl��v
l
Claver span. kla��
r
Clavicembalo klavi�t�
mbalo,

...li . . .li
Clavicula kla�vi�kula, ...lae . . .l

Clavigo kla�vi��o
Clavijo span. kla��ixo
Clavis �kla�v�s, ...ves . . .ve�s
Clavus �kla�v�s, ...vi . . .vi
Clays niederl. �kla��s
Clay[ton] engl. kle�

�
[tn


]

clean kli�n
Clear-Air-... kli��

�
�|
��

�
. . .

Clearance �kli�r�ns
Clearfield engl. �kl��

�
fi�ld

Clearing �kli�r��
Clearwater engl. �kl��

�
w��t�

Cleaver engl. �kli�v�
Cleethorpe[s] engl. �kli����p[s]
Cleland engl. �kl
l�nd
Clematis kle�ma�t�s, �kle�mat�s
Clemen �kle�m�n
Clemenceau fr. klem�̃�so
Clemens dt. , niederl. �kle�m�ns,

engl. �kl
m�nz
Clement �kle�m
nt, engl.

�kl
m�nt
Clément fr. kle�m�̃
Clemente it. kle�m
nte, span.

. . .mente
Clementi it. kle�m
nti
Clementia kle�m
ntsi

�
a

Clementine klem
n�ti�n�
Clementis slowak. �kl
m
ntis
Clemenza it. kle�m
ntsa
Clemm[ys] �kl
m[�s]
Cleomenes kle�[|]o�men
s
Clérambault fr. kler�̃�bo

Clercq niederl. kl
rk
Clerfayt fr. kl
r�f

Clerici it. �kl
�rit�i
Clericus �kle�rik�s
Clerihew engl. �kl
r�hju�
Clerk klark, kla��

�
k

Clerk[e] engl. kl��k
Clermont fr. kl
r�m�̃
Clermont-Ferrand fr. kl
rm�̃f
�r�̃
Clervaux fr. kl
r�vo
Cles it. kles
Cleve dt. , niederl. �kle�v�
Cleveland engl. �kli�vl�nd
clever �kl
v�
Clever (Name) �kle�v�
Cleverle �kl
v�l�
Cleverness �kl
v�n
s
Cleyn kla�

�
n

Clianthus kli�[|]ant�s
Cliburn engl. �kla�

�
b�n

Cliché kli��e�
Clichy fr. kli��i
Clicquot fr. kli�ko
Client �kla�

�
�nt

Cliffdwellings �kl�fdv
l��s
Cliffhanger �kl�fh
��
Clifford �kl�f�rt, engl. �kl�f�d
Cliffside engl. �kl�fsa�

�
d

Clif[ton] engl. �kl�f[t�n]
Clinch kl�n[t]�
Clinschor �kl�n�o��

�Clinton engl. �kl�nt�n
Clio �kli�o
Clip kl�p
Clipart �kl�p|a��

�
t

Clipper �kl�p�
Clipperton engl. �kl�p�t�n
Clique �kl�k�, selten: �kli�k�
Clive engl. kla�

�
v

Clivia �kli�vi
�
a, ...ien . . .i

�
�n

Clochard fr. kl���a�r, schweiz.
�klo�a��

�Clo-Clo klo�klo�
Clodia �klo�di

�
a

Clodion fr. kl��dj�̃
Clodius Pulcher klo�di

�
�s �p�lk�,

- . . .lc
¸

�
Cloete engl. kl��

�
�i�t�, �klu�t�

Clog kl�k
Cloisonné klo

�
az��ne�

Clölia �klø�li
�
a

Cloning �kl��
�

n��
Clonmacnoise engl.

kl�nm�k�n��
�
z

Clonmel engl. kl�n�m
l, �––
Clonus �klo�n�s, -se . . .�s�
Cloos klo�s
Cloots fr. kl�ts, klo�ts
Cloppenburg �kl�pn


b�rk
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Cloqué klo�ke�
Clos klo�, des - klo�[s], die -

klo�s
Clos

¸
ca rumän. �klo�ka

Close engl. kl��
�

s
Closed Shop �kl��

�
st ���p

Closener �klo�z�n�
Close-up �kl��

�
s|ap, auch:

�klo�s|ap
Closs kl�s
Clostridium kl�s�tri�di

�
�m

Clotaldo dt. , span. klo�taldo
Cloth kl��
Clou klu�
Cloud kla�

�
t

Cloud-Computing
�kla�

�
tk�m�pju�t��

Clouet fr. klu�

Clough engl. kl�f, klu�
Clouzot fr. klu�zo
Clovio it. �kl��vi

�
o

Clovis fr. kl��vis, engl. �kl��
�

v�s
Clown kla�

�
n, auch: klo�n

Clownerie kla�
�

n��ri�, -n . . .i��n
clownesk kla�

�
�n
sk

Clownismus kla�
�

�n�sm�s
Club kl�p
clubben �klabn

Cluj rumän. klu	
Clumber... �klamb�.. .
Cluniazenser kluni

�
a�ts
nz�

Cluny fr. kly�ni
Cluses fr. kly�z
Clusius �klu�zi

�
�s

Cluster �klast�
Clutch klat�
Cluytens fr. kl"i�t
̃�s, niederl.

�klœi
�
t�ns

Clyde engl. kla�
�
d

Clydebank engl. �kla�
�
dbæ�k

c-Moll tse��m�l
CMOS (Inform.) �tse�m�s
CNN si
n�|
n
Co. (Kompanie) ko�
Coach k��

�
t�, ko�t�

coachen �k��
�

t�n


, �ko�t�n
Coaching �k��

�
t���, �ko�t���

Coagulum ko�|a��ul�m, ...la
. . .la

Coahuila span. koa�u
�

ila
Coalgate engl. �k��

�
l�e�

�
t

Coalville engl. �k��
�

lv�l
Coandă rumän. �ko

�
and�

Coase engl. k��
�

z
Coast Ranges engl. �k��

�
st

�re�
�
nd	�z

Coat k��
�

t
Coatbridge engl. �k��

�
tbr�d	

Coates engl. k��
�

ts

Coatesville engl. �k��
�

tsv�l
Coating �k��

�
ti�

Coats engl. k��
�

ts
Coatzacoalcos span.

koatsako�alkos
Cob k�p
Cobaea ko�b
�a
Cobalt engl. �k��

�
b��lt

Cobán span. ko��an
Cobb[e] engl. k�b
Cobbett engl. �k�b�t
Cobbler �k�bl�
Cobden engl. �k�bd�n
Cobenzl �ko�b
ntsl

Cobergher niederl. �ko�b
r!�r
Cobh engl. k��

�
v

COBOL �ko�b�l
Cobourg engl. �k��

�
b���

Cobra �ko�bra
Coburg �ko�b�rk, engl. �k��

�
b���

Coburn engl. �k��
�

b�n
Coca �ko�ka, span. �koka
Coca-ColaY koka�ko�la
Coccaio it. kok�ka�i

�
o

Cocceji k�k�tse�ji
Coccejus k�k�tse�j�s
Coccioli it. �k�tt�oli
Coccius �k�ktsi

�
�s

Coccus �k�k�s
Cochabamba span.

kot�a��amba
Cochem �k�xm

Cochenille k��[�]�n�l[�],
k����n�lj�,

Cochin �k�t��n, fr. k���
̃, engl.
�k��

�
t��n

Cochise engl. k��
�

�t�i�s
Cochläus k�x�l
��s
Cochlea �k�xlea, ...eae . . .e

Cochon k����̃�
Cochonnerie k���n��ri�, -n . . .i��n
Cochran[e] engl. �k�kr�n
Cochstedt �k�x�t
t
Cock niederl. k�k
Cockcroft engl. �k��

�
kkr�ft,

�k�kk.. .
Cocker... �k�k�.. .
Cockerell engl. �k�k�r�l
Cockerill engl. �k�k�r�l
Cockeysville engl. �k�ki�zv�l
Cockney �k�kni
Cockpit �k�kp�t
Cockroft engl. �k�kr�ft, �k��

�
k.. .

Cocktail �k�kt
�
�
l, �k�kte�l

Coclé span. ko�kle
Coco span. �koko
Cocoa engl. �k��

�
k��

�Cocos-Keeling engl.
�k��

�
k�s�ki�l��

Cocteau fr. k�k�to
Cocytus ko�tsy�t�s
Coda �ko�da
Codde niederl. �k�d�
Code ko�t, k��

�
t, fr. k�d, engl.

k��
�

d
Code civil ko�t si�vi�l
Codein kode�[|]i�n
Code Napoléon ko�t napole��̃�
Codeswitching �k��

�
tsv�t���,

auch: �ko�t. . .
Codex �ko�d
ks, Codices

�ko�ditse�s
Codex argenteus �ko�d
ks

|ar��
nte�s
Codex Juris Canonici �ko�d
ks

�ju�r�s ka�no�nitsi
Codicillus kodi�ts�l�s, ...lli . . .li
codieren ko�di�r�n
Codlea rumän. �kodle

�
a

Codó bras. ko�d�
Codomannus kodo�man�s
Codon �ko�d�n, -en ko�do�n�n
Codreanu rumän. ko�dre

�
anu

Codrington engl. �k�dr��t�n
Coducci it. ko�dutt�i
Cody engl. �k��

�
d�

Coecke niederl. �kuk�
Coelho port. �ku

�
��u, bras.

�ku
�

e�u
Coelin tsø�li�n
Coello span. ko�e�o
Coen niederl. kun
Coesfeld �ko�sf
lt
Coetzee afr. ku�tse�, engl.

ku�t�s��, . . .�si�
Cœur kø��

�Cœurass kø��
�

�|as, �––
Cœur d’Alene engl. k��d�le�

�
n

Cœur de Lion fr. kœrd��lj�̃
Coevorden niederl. �kuv�rd�
Coffeeshop �k�fi��p
Coffein k�fe�[|]i�n
Coffeynagel �k�fena�l

Coffeyville engl. �k�f�v�l
Coffin engl. �k�f�n
Coffinit k�fi�ni�t
Cofre de Perote span. �kofre �e

pe�rote
Coggan engl. �k���n
Coghetti it. ko��etti
cogito, ergo sum �ko��ito �|
r�o

�z�m
cognac �k�njak

1Cognac (Ort) fr. k���ak
2CognacY �k�njak
Cogne fr. k��
Cogniard fr. k���a�r
Cogniet fr. k���
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M
M
MCogn

C

Cognomen k���no�m�n, Cogno-
mina k���no�mina

Cogul span. ko�!ul
Cohen �ko��n, selten ko�he�n, fr.

k��
n, engl. �k��
�

�n
Cohn dt. , fr. ko�n, engl. k��

�
n

Cohoes engl. k��
�

�h��
�

z
Cohuna engl. k��hu�n�
Coiffeur ko

�
a�fø��

�
, schweiz. �––

Coiffeuse ko
�

a�fø�z�, österr.
ko

�
a�fø�s, schweiz. �––[�]

Coiffure ko
�

a�fy��
�

, -n . . .y�r�n
Coil k��

�
l

Coimbatore engl. �k��
�
mb��t��

Coimbra port. �ku
�

imbr�
Coimbrizenser ko�mbri�ts
nz�
Coı́n span. ko�in
Coincidentia Oppositorum

ko|�ntsi�d
ntsi
�
a

|�pozi�to�r�m
Coing �ko���
CointreauY kw
̃�tro�,
Cointrin fr. kw
̃�tr
̃
Coir �k��

�
�, ko�[|]i��

�Coitus �ko�it�s, die - . . .tu�s
Cojedes span. k��xe�es
Cojutepeque span. k�xute�peke
Cojz slowen. tso�jz

1Coke (Name) engl. k��
�

k, k�k
2CokeY (Coca-Cola) k��

�
k, auch:

ko�k
1Cola it. �k��la
Colalto ko�lalto
Colani ko�la�ni
Colantonio it. kolan�t��ni

�
o

Colas fr. k��l�
Colascione kola��o�n�
Colatina bras. kola�tina
col basso k�l �baso
Colbert fr. k�l�b
�r
Colbitz �k�lb�ts
Colbrán span. k�l��ran
Colbrie �k�lbri
Colby engl. �k��

�
lb�

Colchagua span. k�l�t�a!u
�

a
Colchester engl. �k��

�
lt��st�

Colchicin k�lc
¸

i�tsi�n
Colchicum �k�lc

¸
ik�m

Coldcream �k��
�

ltkri�m
Colditz �k�ld�ts
Coldstream engl. �k��

�
ldstri�m

Col du Perthus fr. k�ldyp
r�tys
Cole engl. k��

�
l

Colebrooke engl. �k��
�

lbr�k
Coleman engl. �k��

�
lm�n

Colenbrander niederl.
�ko�l�nbr�nd�r

Colenso engl. k��l
nz��
�Coleopter kole�[|]�pt�

Coleraine engl. k��
�

l�re�
�
n, �––

Coleridge engl. �k��
�

lr�d	
Colerus ko�le�r�s
Coleslaw �k��

�
lsl��

Cölestin[us] tsøl
s�ti�n[�s]
Colet fr. k��l
, engl. �k�l�t
Coletta ko�l
ta, it. ko�letta
Colette fr. k��l
t
Coleus �ko�le�s
Coleville engl. �k��

�
lv�l

ColgateY k�l��a�t�, engl.
�k��

�
l�e�

�
t

Colhuacán span. kolu
�

a�kan
Coligny fr. k�li��i
Colijn niederl. ko�l
i

�
n

Colima span. ko�lima
Colin fr. k��l
̃, engl. �k�l�n
Colines fr. k��lin
Colins fr. k��l
̃, engl. �k�l�nz
Coliseo it. koli�z
�o
Cölius �tsø�li

�
�s

colla destra �k�la �d
stra
Collage k��la�	�
collagieren k�la�	i�r�n
Collalto it. kol�lalto
Collande k��land�
colla parte �k�la �part�
coll’arco k�l �|arko
Collard fr. k��la�r
Collargol k�lar��o�l
colla sinistra �k�la zi�n�stra
Collasse fr. k��las
Collatinus k�la�ti�n�s
Collazo span. ko��a�o
Colle it. �k�lle
collé k��le�
Collé fr. k��le
Collectanea k�l
k�ta�nea
College �k�l�t�
Collège k��l
��
Collège de France fr.

k�l
	d��fr�̃�s
Collegeville engl. �k�l�d	v�l
Collegium musicum k��le��i

�
�m

�mu�zik�m, ...ia ...ka . . .i
�
a

. . .ka
Collegium publicum k��le��i

�
�m

�pu�blik�m, ...ia ...ka . . .i
�
a

. . .ka
col legno k�l �l
njo
Colleoni it. kolle�o�ni
Colletet fr. k�l�t

Collett norw. �k�l�t
Colliander k��li

�
and�

CollicoY �k�liko
1Collie (Hund) �k�li
2Collie (Ort) engl. �k�l�
1Collier (Schmuck) k��li

�
e�

2Collier (Name) engl. �k�li�

Collier de Vénus, -s - - k��li
�
e� d�

ve�n�s
Collijn schwed. k��li�n
Collin dt. , norw. k��li�n, fr. k��l
̃
Collingdale engl. �k�l��de�

�
l

Colling[s]wood engl.
�k�l��[z]w�d

Collino it. kol�li�no
Collins engl. �k�l�nz
Collinsville engl. �k�l�nzv�l
Collioure fr. k��lju�r
Collip engl. �k�l�p
Cölln kœln
Collodi it. kol�l��di
Collon fr. k��l�̃
Colloredo k�lo�re�do, it.

kollo�re�do
Collosseum k�l��se��m, ko.. . ,

engl. k�l��si�m
Collot d’Herbois fr. k�lod
r�bwa
Collum �k�l�m, Colla �k�la
Colman engl. �k��

�
lm�n, span.

�k�lman
Colmar �k�lmar, fr. k�l�ma�r
Cologne fr. k��l��
Coloma span. ko�loma
Coloman �ko�loman, auch: �k�l. . .
Colomannus kolo�man�s
Colomb-Béchar fr. k�l�̃be��a�r
Colombe[s] fr. k��l�̃�b
Colombey-les-deux-Églises fr.

k�l�̃b
ledøze��li�z
Colombia span. ko�l�mbi

�
a

Colombier fr. k�l�̃�bje
Colombina kol�m�bi�na
Colombine kol�m�bi�n�
Colombo ko�l�mbo, it.

ko�lombo, engl. k��l�mb��
�Colon �ko�l�n, Cola �ko�la

Colón span. ko�l�n
Colonel kolo�n
l, fr. k�l��n
l,

engl. �k��n�l
Colonia ko�lo�ni

�
a, span.

ko�loni
�
a

Colonia Agrippinensis ko�lo�ni
�
a

|a�r�pi�n
nz�s
Colonial Heights engl. k��l��

�
ni�l

�ha�
�
ts

Colonna it. ko�lonna
Colonne fr. k��l�n, it. ko�lonne
Color... ko�lo��

�
. . .

Colorado kolo�ra�do, k�l. . . , engl.
k�l��r��d��

�
, span. kolo�ra�o

Coloradoit kolorado�[|]i�t, k�l. . .
1ColtY (Waffe) k�lt
2Colt (Name) engl. k��

�
lt

Colton engl. �k��
�

lt�n
Coltrane engl. k�l�tre�

�
n

Colum engl. �k�l�m
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Columba ko�l�mba
Columban kol�m�ba�n, �–––
Columbarium kol�m�ba�rium,

...ien . . .i�n
Columbia k��lambi

�
a, engl.

k��l�mbi�
Columbia Broadcasting System

engl. k��l�mbi� �br��dk��st��
�s�st�m

Columbium ko�l�mbi
�
�m

Columbretes span.
kolum�bretes

Columbus schwed. ku�l�mb�s,
engl. k��l�mb�s

Columella kolu�m
la
Colville engl. �k�lv�l
Colwyn engl. �k�lw�n
Coma Berenices �ko�ma

bere�ni�tse�s
Comacchio it. ko�makki

�
o

Comanche ko�mant��
Comander ko�mand�
Comănes

¸
ti rumän. kom��ne�tj

Comarca span. ko�marka
Comaske ko�mask�
Comayagua span. koma�ja!u

�
a

Comba �k�mba, it. �komba
Combarelles, Les fr. lek�̃ba�r
l
Combat fr. k�̃�ba
Combe-Capelle fr. k�̃bka�p
l
Combes fr. k�̃�b
Combin fr. k�̃�b
̃
Combine k�m�ba�

�
n, �––

Combo �k�mbo
Comboni it. kom�bo�ni
Comburg �k�mb�rk
Comeback, Come-back kam�b
k,

�––
Comédie-Franc

¸
aise fr.

k�medifr�̃�s
�z
Comédie larmoyante fr.

kome�di� larmo
�

a�j�̃�t
Come-down �kamda�

�
n

Comedy �k�m�di
Comenius ko�me�ni

�
�s

Comércio port. ku�m
rsi
�
u

Comer See ko�m� �ze�
Comes �ko�m
s, Comites

�ko�mite�s
come sopra �ko�m� �zo�pra
Comestibles kom
s�ti�bl

Comet engl. �k�m�t
Cömeterium tsøme�te�ri�m,

...ien . . .i�n
Comfort engl. �k�mf�t
Comic �k�m�k
Comicstrip �k�m�kstr�p
Comillas span. ko�mi�as
Comines fr. k��min

Comingman, ...men �kam���m
n
Coming-out kam���|a�

�
t

Cominius ko�mi�ni
�
�s

Comino it. ko�mi�no
Comiso it. �k��mizo
Comisso it. ko�misso
Comitatus komi�ta�t�s
Commandino it. komman�di�no
comme ci, comme c

¸
a fr. k�m�si,

k�m�sa
Commedia dell’Arte k��me�di

�
a

d
l �|art�
comme il faut k�m�l�fo�
Commendone it.

kommen�do�ne
Commer �k�m�
Commerce engl. �k�m��s, fr.

k��m
rs
Commercial k��mœ��

�
�l
Commerz k��m
rts

Commines fr. k��min
Commis voyageur, - -s k��mi�

vo
�

aja�	ø��
�Commitment k��m�tm�nt

Commodianus k�mo�di
�
a�n�s

Commodity k��m�d�ti
com[m]odo �k�modo
Commodus �k�mod�s
Commoner �k�m�n�
Common Law �k�m�n �l��
Common Prayer-Book �k�m�n

�pr
��
�

b�k
Commons �k�m�ns
Common Sense �k�m�n �s
ns,

auch: �k�m�n s
ns
Commonwealth �k�m�nv
l�
Commonwealth of Nations

�k�m�nv
l� �f �n
�
�
�n


s

Commune fr. k��myn
Commune Sanctorum k��mu�n�

za�k�to�r�m
Communio Sanctorum

k��mu�ni
�
o za�k�to�r�m

Communiqué k�muni�ke�,
. . .myn.. .

Communis Opinio k��mu�n�s
|o�pi�ni

�
o

Commynes fr. k��min
Como it. �k��mo
Comodoro span. komo��oro
Comoé fr. k�m��e
Comolli it. ko�m�lli
Comores fr. k��m��r
Comorin engl. �k�m�r�n
Compact Disc, - Disk k�m�p
kt

�d�sk
Compagni it. kom�pa��i
Compagnie k�mpan�ji�, -n . . .i��n
Compagnon k�mpan�j�̃�, �–––

Company �kamp�ni
Companys kat. kum�pa�s, span.

k�m�panis
Compaoré fr. k�̃pa��re
Comparetti it. kompa�retti
Compartimento

k�mparti�m
nto
Compenius k�m�pe�ni

�
�s

Compère fr. k�̃�p
�r
Compiègne fr. k�̃�pj
�
Compiler k�m�pa�

�
l�

Compliance k�m�pla�
�
�ns

Complutenser k�mplu�t
nz�
Composé k�̃po�ze�
Composer k�m�p�u

�
z�

Compositae k�m�po�zit

Compostela span. k�mp�s�tela
Compound... �k�mpa�

�
nt. . . , –�–

CompretteY k�m�pr
t�
comptant k�̃�t�̃�
Comptoir k�̃�to

�
a��

�Compton engl. �k�mpt�n
CompurY k�m�pu��

�Computer k�m�pju�t�
computerisieren

k�mpjut�ri�zi�r�n
computern k�m�pju�t�n
Comstock Lode engl. �k�mst�k

�l��
�

d
Comte fr. k�̃�t
Comtesse k�m�t
s, auch: k�̃�t
s,

-n . . .�t
sn
Comuneros span. komu�neros

con affetto k�n a�f
to
Conakry fr. k�na�kri
con amore k�n a�mo�r�
Conan engl. �k��

�
n�n, �k�n�n

con anima k�n �|a�nima
Conant engl. �k�n�nt
conaxial k�n|a�ksi

�
a�l

con brio k�n �bri�o
Conca it. �ko�ka
con calore k�n ka�lo�r�
Concarneau fr. k�̃kar�no
Conceic

¸
ão port. kõs�i

�
�s�̃u

�Concelebratio k�ntsele�bra�tsi
�
o

Concentus k�n�ts
nt�s, die -
. . .tu�s

Concepción span. k�n�
p��i
�
�n

Concept-Art �k�ns
pt|a��
�

t,
auch: –�––

Conceptio immaculata
k�n�ts
ptsi

�
o |�maku�la�ta

Concertante k�nts
r�tant�,
auch: k�nt�
. . .

Concertgebouw niederl.
k�n�s
rtx�b�u

�Concertgebouworkest niederl.
k�n�s
rtx�b�u

�
�r�k
st
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Concertino k�nt�
r�ti�no
Concerto grosso k�n��
rto

��r�so, ...ti ...ssi . . .ti . . .si
Concerts spirituels k�̃�s
��

�
 spi-

ri�ty̆
l
Concetti k�n�t�
ti

1Concha (Organ) �k�nc
¸

a
2Concha (Name) span. �k�nt�a
Conche �k�n[t]��
conchieren k�n�[t]�i�r�n
Conchita span. k�n�t�ita
Conchon fr. k�̃���̃
Concierge k�̃�si

�

r�

Conciergerie k�̃si
�

r	��ri�

Concini it. kon�t�i�ni, fr.
k�̃si�ni

concitato k�nt�i�ta�to
Conclusio k�n�klu�zi

�
o, auch:

k��.. .
Concord engl. �k��k��d
Concorde fr. k�̃�k�rd
Concordia k�n�k�rdi

�
a, auch:

k��.. . , engl. k�n�k��di�, span.
k���k�r�i

�
a

Concours hippique, - -s k�̃�ku��
���pi�k

Conde span. �k�nde
Condé fr. k�̃�de
Condensa k�n�d
nza
CondensiteY k�nd
n�zi�t�
Condillac fr. k�̃di�jak
con discrezione k�n

d�skre�tsi
�
o�n�

Conditionalis k�nditsi
�
o�na�l�s

Conditioner k�n�d���n�
Conditio sine qua non

k�n�di�tsi
�
o �zi�n� �kva� �no�n

Condivi it. kon�di�vi
Condoleezza engl. k�nd��li�z�
con dolore k�n do�lo�r�
Condom fr. k�̃�d�̃
Condon engl. �k�nd�n
Condor �k�ndo��

�Condorcet fr. k�̃d�r�s

Condottiere k�nd��ti

�
e�r�, ...ri

. . .ri
Condroz fr. k�̃�dro
Conductus k�n�d�kt�s, die -

. . .tu�s
Condwiramurs k�n�dvi�ram�rs
Condylus �k�ndyl�s, ...li . . .li
con effetto k�n 
�f
to
Conegliano it. kone���a�no
con espressione k�n


spr
�si
�
o�n�

Coney engl. �k��
�

n�
Confalonieri it. konfalo�ni

�

�ri

Confédération Franc
¸
aise des

Travailleurs Chrétiens fr.

k�̃feder�sj�̃fr�̃s
zdetravajœr-
kre�tj
̃

Confédération Générale du Tra-
vail fr.
k�̃feder�sj�̃	eneraldytra�vaj

Confédération Internationale
des Sociétés d’Auteurs et
Compositeurs fr. k�̃feder�sj�̃-

̃t
rnasj�naldes�sjete-
dotœrzek�̃pozi�tœ�r

confer �k�nf
r
Conférence k�̃fe�r�̃�s, -n . . .sn

Conférencier k�̃fer�̃�si
�
e�

Confessio k�n�f
si
�
o, -nes

. . .�si
�
o�ne�s

Confessio Augustana, - Belgica,
- Gallicana, - Helvetica
k�n�f
si

�
o a�

�
��s�ta�na,

- �b
l�ika, - �ali�ka�na,
- h
l�ve�tika

Confessor k�n�f
so��
�

, -es
. . .�so�re�s

Confiserie k�nfiz��ri�, auch:
k�̃f. . . , -n . . .i��n

Confiseur k�nfi�zø��
�

, auch:
k�̃f. . .

Confiteor k�n�fi�teo��
�Confoederatio Helvetica

k�nføde�ra�tsi
�
o h
l�ve�tika

Conformers k�n�fo��
�

m�s
Conforto it. kon�f�rto
con forza k�n �f�rtsa
Confrater k�n�fra�t�, ...tres

. . .tre�s
con fuoco k�n fu�[|]o�ko
Confutatio k�nfu�ta�tsi

�
o

Conga �k���a
Congar fr. k�̃��a�r
Congleton engl. �k���l


t�n

Congo fr. k�̃��o
Congonhas bras. ko���o�as
con grazia k�n ��ra�tsi

�
a

Congress of Industrial Organi-
zations engl. k���r
s �v
|�n�d�stri�l |����na�

�
�ze�

�
��nz

Congreve engl. �k�n�ri�v
Công Tum vietn. ko� tum 11
Coniferae ko�ni�fer

con impeto k�n ��mpeto
Coninxloo niederl. �ko�n��kslo
Conjunctiva k�nj��k�ti�va
Conjunctivitis k�nj��kti�vi�t�s,

...itiden . . .vi�ti�dn
con leggierezza k�n l
d	e�r
tsa

con moto k�n �mo�to
Connacht engl. �k�n��t
Connaisseur k�n
�sø��

�Connally engl. �k�n�l�
Connaught engl. �k�n��t

Conneaut engl. �k�n��t
Connecticut engl. k��n
t�k�t
Connection k��n
k�n

Connellsville engl. �k�nl

zv�l

Connelly engl. �k�n�l�
Connemara engl. k�n��m��r�
Conner[s] engl. �k�n�[z]
Connersville engl. �k�n�zv�l
Connery engl. �k�n�r�
Conni �k�ni
Connie engl. �k�n�
Connolly engl. �k�n�l�
Conny �k�ni, engl. �k�n�
Cönobit tsøno�bi�t
Conolly engl. �k�n�l�
Conon fr. k��n�̃
con passione k�n pa�si

�
o�n�

con pietà k�n pi
�
e�ta

Conques fr. k�̃�k
Conquest engl. �k��kw
st
Conquista span. k���kista
Conrad �k�nra�t, engl. �k�nræd
Conradi, ...dy k�n�ra�di
Conrart fr. k�̃�ra�r
Conring �k�nr��
Consagra it. kon�sa��ra
Consalvi it. kon�salvi
Conscience fr. k�̃�sj�̃�s
Consciousness-Raising

�k�n��sn
s�r
�
�
z��

Consecutio Temporum
k�nze�ku�tsi

�
o �t
mpor�m

Conseil fr. k�̃�s
j
Consensus k�n�z
nz�s, die -

. . .zu�s
Consensus communis

k�n�z
nz�s k��mu�n�s
Consensus omnium k�n�z
nz�s

�|�mni�m
con sentimento k�n z
nti�m
nto
Consett engl. �k�ns�t
Considérant fr. k�̃side�r�̃
Consilium Abeundi k�n�zi�li

�
�m

|abe�[|]�ndi
Consistency k�n�z�stn


si

Consolatio k�nzo�la�tsi
�
o, -nes

. . .la�tsi
�
o�ne�s

Consommé k�̃s��me�
con sordino k�n z�r�di�no
con spirito k�n �spi�rito
Constable �kanst�bl


, engl.

�k�nst�bl
Constans �k�nstans, fr. k�̃s�t�̃

Constant engl. �k�nst�nt, fr.
k�̃s�t�̃

Constant
¸
a rumän. kon�stantsa

Constantin �k�nstanti�n, auch:
––�–, rumän. konstan�tin, fr.
kost�̃�t
̃
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Constantina span. k�nstan�tina
Constantine fr. k�̃st�̃�tin
Constantinescu rumän.

konstanti�nesku
Constantinus k�nstan�ti�n�s
Constantius k�n�stantsi

�
�s

Constellation engl. k�nst��le�
�
��n

Constituante k�̃sti�ty̆�̃�t, -s
. . .�̃�t, -n . . .�̃�tn

Constitución span.
k�nstitu��i

�
�n

Constructio ad Sensum
k�n�str�ktsi

�
o at �z
nz�m

Constructio apo Koinu
k�n�str�ktsi

�
o a�po� k��

�
�nu�

Constructio kata Synesin
k�n�str�ktsi

�
o ka�ta �zy�nez�n

Consulat fr. k�̃sy�la
Consulting k�n�zalt��
Contact... k�n�takt. . .
Contadora span. k�nta��ora
Contagion k�nta��i

�
o�n

Container k�n�te�n�,
k�n�t
�

�
n�

Containment k�n�t
�
�
nm�nt,

auch: k�n�te�nm�nt
Contango k�n�ta��o, auch:

k�n�t
��o
Contarex �k�ntar
ks
Contarini it. konta�ri�ni

1Conte (Erzählung), -s fr. k�̃�t
2Conte (Graf) �k�nt�, ...ti . . .ti
Conté fr. k�̃�te
ContebenY k�nte�be�n
Contenance k�̃t��n�̃�s, k�n.. .
con tenerezza k�n tene�r
tsa
ConterganY k�nt
r��a�n
Contessa k�n�t
sa
Contessina k�nt
�si�na
Contest �k�nt
st
Conthey fr. k�̃�t

Conti it. �konti, fr. k�̃�ti
Continental k�ntin
n�ta�l, engl.

k�nt��n
ntl
Continuo k�n�ti�nu

�
o

Conto span. �k�nto
Conto de Reis port. �kontu ��

�rr�i
�
�, bras. - di �rrei

�
s

contra, C... �k�ntra
Contradictio in adjecto

k�ntra�d�ktsi
�
o �n |at�j
kto

contra legem �k�ntra �le��
m
contraria contrariis k�n�tra�ria

k�n�tra�rii�s
Contrasto k�n�trasto
Contrat social k�̃�tra� zo�si

�
al

contre cœur �k�̃�tr� �kø��
�Contrecoup k�̃tr��ku�

Contredanse k�̃tr��d�̃�s

Control... k�n�tr��
�

l. . . , auch:
k�n�tro�l. . .

Controller k�n�tr��
�

l�, k�n�tro�l�
Controlling k�n�tr��

�
l��, auch:

k�n�tro�l��
Contucci it. kon�tutt�i
Conurbation k�n|�rba�tsi

�
o�n

Conus �ko�n�s, ...ni . . .ni
Convenience Goods

k�n�vi�ni
�
�ns ��ts

Convent k�n�v
nt
Convention nationale k�̃v�̃�si

�
�̃�

nasi
�
o�nal

Conversano it. konver�sa�no
Converter k�n�v
rt�
Convertible Bonds k�n�vœ��

�
t�bl

�b�nts
Conveyer k�n�ve��
Convoi k�n�v��

�
, auch: �––

Conw[a]y engl. �k�nwe�
�Conybeare engl. �k�n�b��

�
, �k�n.. .

Conz[e] �k�nts[�]
Coogan engl. �ku���n
Cook[e] engl. k�k
Cookie �k�ki
Cookinseln �k�k|�nzl


n

Cooktown engl. �k�kta�
�

n
cool ku�l
Cool Clary engl. �ku�l �klær�
Cool-down ku�l�da�

�
n

Coolen niederl. �ko�l�
Coolidge engl. �ku�l�d	
Coolness �ku�ln
s
Cooma engl. �ku�m�
Coomb[e] engl. ku�m
Coon Rapids engl. ku�n �ræp�dz
Co op ko�|�p
Cooper engl. �ku�p�
Coopman niederl. �ko�pm�n
Coordinates ko�|o��

�
din�ts

Coornhert niederl. �ko�rnh
rt
Coos[a] engl. �ku�s[�]
Coover engl. �ku�v�
Cop k�p
Čop slowen. t�o�p
Copacabana span.

kopaka��ana, bras.
k�paka�b�na

Copán span. ko�pan
Cope engl. k��

�
p

Copeau fr. k��po
Cöpenick �kø�p�n�k
Copernicus ko�p
rnik�s
Copiague engl. �k��

�
pe�

�
�

Copiapó span. kopi
�
a�po

Ćopić serb. , kroat. �t���pit�
Copilot �ko�pilo�t
Copland engl. �k�pl�nd, �k��

�
p.. .

Coplé span. ko�ple

Coplestone engl. �k�pl

st�n

Copley engl. �k�pl�
Coppard engl. �k�p�d
Coppé[e] fr. k��pe
Coppélia k��pe�li

�
a, fr. k�pe�lja

Coppelius k��pe�li
�
�s

Copperfield engl. �k�p�fi�ld
Coppermine engl. �k�p�ma�

�
n

Coppet fr. k��p

Coppi it. �k�ppi, �koppi
Coppo it. �k�ppo
Coppola engl. �k�p�l�
Copy... �k�pi. . .
Copy-and-paste �k�pi�ntp
�

�
st

Copyright �k�pira�
�
t

Coq au Vin k�k o� �v
̃�
Coq d’Or fr. k�k�d��r
Coquelin fr. k��kl
̃
Coquerel fr. k��kr
l
Coques fr. k�k
Coquilhatville fr. k�kijat�vil
Coquille ko�ki�j�
Coquimbo span. ko�kimbo
Cor ko��

�Cora �ko�ra
Corabia rumän. ko�rabia
Coral Gables engl. �k�r�l ��e�

�
bl

z

Coralli it. ko�ralli
Corallina kora�li�na
coram publico �ko�ram

�pu�bliko
Corato it. ko�ra�to
Coray fr. k��r

Corazón span. kora���n
Corazzini it. korat�tsi�ni
Corbeil fr. k�r�b
j
Corbie fr. k�r�bi
Corbière[s] fr. k�r�bj
�r
Corbusier, Le fr. l�k�rby�zje
Corby engl. �k��b�
Corcovado span. k�rko��a�o,

bras. korko�vadu
Corcy fr. k�r�si
Corcyra k�r�tsy�ra
Corcyra nigra k�r�tsy�ra �ni��ra
Cord k�rt
Corda[n] �k�rda[n]
Corday fr. k�r�d

Cordele engl. k���di�l, �k��di�l
Cordelia k�r�de�li

�
a

Cordeliers fr. k�rd��lje
Cordes �k�rd�s
Cordial Médoc k�r�di

�
al me�d�k

Cordier fr. k�r�dje
Cordierit k�rdi

�
e�ri�t

Cordillera span. k�r�i��era,
- Blanca - ��la�ka, - Real - rr
�al

Córdoba �k�rdoba, auch: . . .va,
span. �k�r�o�a
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Cordon bleu, -s -s k�r�d�̃� �blø�,
�k�rd�n �blø�, vorw. schweiz.
�–––

Cordon sanitaire, -s -s k�r�d�̃�
zani�t
��

�Cordovero span. k�r�o��ero
Corduba �k�rduba
Cordula �k�rdula
Cordus �k�rd�s
Core k���

�Corelli it. ko�r
lli, engl. k��r
l�
Coremans niederl. �ko�r�m�ns
Corena it. ko�r
�na
Corenzio it. ko�r
ntsi

�
o

Coresi rumän. ko�resi
Corey engl. �k��r�
Corfam �ko��

�
fam

Corfinio it. kor�fi�ni
�
o

Corfinium k�r�fi�ni
�
�m

Corfù it. kor�fu
Cori �ko�ri, engl. �k��r�, it.

�k��ri
Coriano it. ko�ri

�
a�no

Corigliano Calabro it.
kori���a�no �ka�labro

Corinna ko�r�na
Corinne fr. k��rin
Corinnus ko�r�n�s
Corinth ko�r�nt, engl. �k�r�n�
Corinto span. ko�rinto
Coriolano it. kori

�
o�la�no

Coriolan[us] korio�la�n[�s]
Coriolis fr. k�rj��lis
Corippus ko�r�p�s
Corisco span. ko�risko
Corium �ko�ri�m
Cork engl. k��k
Corliss engl. �k��l�s
C
¸
orlu türk. �t��rlu

Cormac[k] engl. �k��mæk
Cornamusa k�rna�mu�za
Cornaro it. kor�na�ro
Cornazzano it. kornat�tsa�no
Cornea �k�rnea, -e . . .ne

Corned Beef, Cornedbeef

�k���
�

n[�]t bi�f
Corneille fr. k�r�n
j
Cornelia k�r�ne�li

�
a

Cornelie k�r�ne�li
�
�

Cornelisz niederl. k�r�ne�l�s
Cornelius k�r�ne�li

�
�s, niederl.

k�r�ne�li�s
Cornell �k�rnl


, engl. k���n
l

Cornellá span. k�rne��a
Cornelsen k�r�ne�lzn

Cornely k�r�ne�li
Cornemuse, -s k�rn��my�s
Corner (Fußball) österr./

schweiz. �k���
�

n�

Cornet schweiz. �k�rn
, auch:
–�–

Cornet[s] à Pistons k�r�ne�[s] a
p�s�t�̃�

Cornflakes �k���
�

nfl
�
�
ks, �k�rn.. . ,

. . .f le�ks
Cornforth engl. �k��nf���
Corniche fr. k�r�ni�
Cornichon k�rni���̃�
Corniglio it. kor�ni��o
Corning engl. �k��n��
Corno �k�rno, ...ni . . .ni
Corno da Caccia �k�rno da

�kat�a
Corno di Bassetto �k�rno di

ba�s
to
Cornouaille[s] fr. k�r�nw��j
Cornova �k�rnova
Cornu fr. k�r�ny
Cornutus k�r�nu�t�s
Cornwall �k�rnval, engl.

�k��nw�l
Cornwallis engl. k��n�w�l�s
Coro span. �koro
Corocoro span. koro�koro
Corolla ko�r�la
Corominas kat. kuru�min�s,

span. koro�minas
Corona ko�ro�na, engl. k��r��

�
n�

Coronado span. koro�na�o,
engl. k�r��n��d��

�Coronel span. koro�n
l
Coroner �k�r�n�
Coropuna span. koro�puna
Corot fr. k��ro
Ćorović serb. , kroat. �t��r�vit�
Corozal span. koro��al
Corpora (Maler) it. �k�rpora
Corporate Identity �k���

�
p�r�t

a�
�
�d
nt�ti

Corps ko��
�

, des - ko��
�

[s], die -
ko��

�
s

Corps consulaire k�r k�̃sy�l
��
�Corps de Ballet �k�r d� ba�le�

Corps diplomatique k�r
diploma�ti�k

Corpus �k�rp�s, ...pora . . .pora
1Corpus Christi (Sakrament)

�k�rp�s �kr�sti
2Corpus Christi (Name) engl.

�k��p�s �kr�st�
Corpus Christi mysticum

�k�rp�s �kr�sti �m�stik�m
Corpusculum k�r�p�skul�m,

...la . . .la
Corpus Delicti �k�rp�s de�l�kti
Corpus Inscriptionum Latinarum

�k�rp�s |�nskr�p�tsi
�
o�n�m

lati�na�r�m

Corpus Juris �k�rp�s �ju�r�s
Corpus Juris Canonici �k�rp�s

�ju�r�s ka�no�nitsi
Corpus Juris Civilis �k�rp�s

�ju�r�s tsi�vi�l�s
Corpus luteum �k�rp�s

�lu�te�m
Corpus Reformatorum �k�rp�s

ref�rma�to�r�m
Corradini it. korra�di�ni
Corrado it. kor�ra�do
Corral[es] span. k��rral[es]
Corrêa bras. ko�rrea
Correa[s] span. k��rr
a[s]
Correggio k��r
d	o, it.

kor�redd	o
Corregidor k�r
xi�do��

�Correia port. ku�rr�i
�
�, bras.

ku�rrei
�
a

Correns �k�r
ns
Corrente k��r
nt�
Correnti it. kor�r
nti
Correr it. kor�r
r
Corrette fr. k��r
t
Corrèze fr. k��r
�z
Corrida k��ri�da
Corrida de Toros k��ri�da de

�to�r�s
Corrientes span. k��rri

�
entes

Corriere della Sera it. kor�ri
�

�re

�della �se�ra
Corrigan engl. �k�r���n
Corrigenda k�ri��
nda
Corrigens �k�ri�
ns, ...ntia

. . .��
ntsi
�
a, ...nzien . . .��
ntsi

�
�n

corriger la fortune fr.
k�ri	elaf�r�tyn

Corrodi k��ro�di
Corry engl. �k�r�
Corsage k�r�za�	�
Corsari niederl. k�r�sa�ri
Corse fr. k�rs
Corsica it. �k�rsika
Corsicana engl. k��s��kæn�
Corsini it. kor�si�ni
Corso �k�rzo
Cort niederl. k�rt
Cortaillod fr. k�rta�jo
Cortázar span. k�r�ta�ar
Corte it. �korte, fr. k�r�te
Cortège k�r�t
��
Cortemaggiore it.

kortemad�d	o�re
Cortenuova it. korte�nu

�
��va

Corte Real port. �kort� �rri
�
al

Cortes �k�rt
s, span. �k�rtes
Cortés span. k�r�tes
Cortês port. kur�te�
Cortex �k�rt
ks, ...tices . . .titse�s
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Coupé287

M
M
M
C
Coup

Cortez k�r�t
s
Corti �k�rti, it. �korti
Corticosteron k�rtikoste�ro�n
Cortina it. kor�ti�na
Cortine k�r�ti�n�
Cortines span. k�r�tines
Cortisol k�rti�zo�l
Cortison k�rti�zo�n
Cortland engl. �k��tl�nd
Cortona it. kor�to�na
Cortot fr. k�r�to
Coruche port. ku�ru��
C
¸
oruh türk. �t��ruh

C
¸
orum türk. �t��rum

Corumbá bras. korum�ba
Coruña, La span. la ko�ru�a
Corvallis engl. k���væl�s
Corvey �k�rva�

�Corvi it. �k�rvi
Corvin[us] k�r�vi�n[�s]
Corvisart fr. k�rvi�za�r
Corvo port. �korvu, engl.

�k��v��
�Corvus �k�rv�s

Cory engl. �k��r�
Corydalis ko�ry�dal�s
Coryell engl. k���j
l
CoryfinY k�ry�fi�n
Coryza �ko�rytsa
Cosa span. �kosa
Cosa Nostra �ko�za �n�stra, engl.

�k��
�

s� �n��
�

str�
Cos

¸
buc rumän. ko	�buk

Cosel �ko�zl
Cosenza it. ko�z
ntsa

Cosgrave engl. �k�z�re�
�
v

Coshocton engl. k����kt�n
Ćosić serb. , kroat. �t���sit�
cosı̀ fan tutte ko�zi� �fan �t�t�,

it. ko�sif �fan�tutte
Cosima �ko�zima
Cosimo �ko�zimo, it. �k��zimo
Cosinus �ko�zin�s
Cos

¸
kun d	�� �k�n, –�–, türk.

d	�� �kun, vgl. Infokasten
S
¸

ahin
Cosmas �k�smas
Cosmate k�s�ma�t�
Cosmea k�s�me�a, ...een . . .e��n
Cosmerovius k�sme�ro�vi

�
�s

Cosmotron �k�smotro�n
Cossa �k�sa, it. �k�ssa
Cossé fr. k��se
Cossiga it. kos�si��a
Cossı́o span. ko�sio
Cossmann �k�sman
Coßmann �k�sman
Cossonay fr. k�s��n

Cossotto it. kos�s�tto

Cossutta it. kos�sutta, span.
ko�suta

cost, insurance, freight �k�st
|�n��u�r�ns �fr
�

�
t

1Costa (Rippe) �k�sta, ...tae . . .t

2Costa (Name) port. �k��t�, bras. ,

span. , it. �k�sta, engl. , kat.
�k�st�, niederl. �k�st�

Costa Brava �k�sta �bra�va,
span. �k�sta ��ra�a

Costa del Sol �k�sta d
l �s�l
Costa de Oro span. �k�sta �e

�oro
Costa do Sol port. �k��t� �u �s�l
Costa Mesa engl. �k�st� �me�

�
s�

cost and freight �k�st �nt �fr
�
�
t

Costanza k�s�tantsa, it.
kos�tantsa

Costanzo it. kos�tantso
Costard �k�start
Costa Rica �k�sta �ri�ka, span.

�k�sta �rrika
Costa Ricaner, Costa-Ricaner

k�stari�ka�n�
costa-ricanisch k�stari�ka�n��
Coste fr. k�st
Costeley fr. ko�tl

Costello engl. k�s�t
l��

�
,

�k�st�l��
�Costenoble k�st��no�bl


, fr.

k�st��n�bl
Coster fr. k�s�t
�r, niederl.

�k�st�r
Costin rumän. kos�tin
Costner engl. �k�stn�
Cosway en�l. �k�zwe�

�Coswig �k�sv�c
¸Cot fr. k�t

Cota span. �kota
Cotabato span. kota��ato
Cotán span. ko�tan
Cotangens �ko�ta��
ns
Cotarelo span. kota�relo
Côte fr. ko�t
Côte d’Azur fr. kotda�zy�r
Côte d’Ivoire fr. kotdi�vwa�r
Côte d’Or fr. kot�d��r
Côtelé kot��le�
Coteline kot��li�n
Cotentin fr. k�t�̃�t
̃
Coter niederl. �ko�t�r
Cotes engl. k��

�
ts

Côtes fr. ko�t
Côtes-du-Nord fr. kotdy�n��r
Cotin fr. k��t
̃
Cotnari rumän. kot�narj
Cotonou fr. k�t��nu
Cotopaxi span. koto�paksi
Cotrubas

¸
rumän. kotru�ba�

Cotswold[s] engl. �k�tsw��
�

ld[z]
Cotta �k�ta
Cottage �k�t�t�
Cottbus �k�tb�s, Cottbuser,

Cottbusser �k�tb�s�
Cotte fr. k�t
Cottet fr. k��t

Cotti it. �k�tti
cottisch �k�t��

1Cotton (Baumwolle) �k�tn
2Cotton (Name) engl. �k�tn


, fr.
k��t�̃

cottonisieren k�toni�zi�r�n
Cottonwood �k�tn


v�t

Coty fr. k��ti
Coubertin fr. kub
r�t
̃
Coubier fr. ku�bje
Couch ka�

�
t�

Couchepin fr. ku� �p
̃
Couch-Potato �ka�

�
t�pote�to,

engl. �ka�
�

t�p�te�
�
t��

�Coucy fr. ku�si
Coudenhove-Kalergi

kudn


�ho�v�ka�l
r�i
Coudray fr. ku�dr

Coué ku

�
e�, fr. kwe

Couéismus ku
�

e�[|]�sm�s
Cougnac fr. ku��ak
Couillet fr. ku�j

Coulage ku�la�	�
Coulee engl. �ku�l�
Couleur ku�lø��

�Coulis ku�li�
Couloir ku�lo

�
a��

�1Coulomb (Einheit) ku�l�̃�, auch:
ku�l�mp

2Coulomb (Name) fr. ku�l�̃
Coulommier[s] fr. kul��mje
Coulondre fr. ku�l�̃�dr
Coulsdon engl. �k��

�
lzd�n

Council Bluffs engl. �ka�
�

nsl
�bl�fs

Count ka�
�

nt
Countdown �ka�

�
ntda�

�
n

Counter �ka�
�

nt�
Counter Intelligence Corps

�ka�
�

nt� |�n�t
lid	n


s �k���
�Counterpart �ka�

�
nt�pa��

�
t

Countess �ka�
�

nt�s, ...essen
. . .�t
sn

Country �kantri
Countrymusic �kantrimju�z�k
County �ka�

�
nti

Coup ku�
Coupage ku�pa�	�
Coup de Main, -s - - ku� d� �m
̃�
Coup d’État, -s - ku� de�ta�
Coupe k�p, -n . . .pn

Coupé ku�pe�
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C

Couperin fr. ku�pr
̃
Couperus niederl. ku�pe�r�s
Couplet ku�ple�
Coupon ku�p�̃�, schweiz. vorw. :

�––, dtl. auch: . . .�p��
Cour ku��

�Cour, la dän. la�ku��
�Courage ku�ra�	�, bes. österr.

ku�ra��
couragiert kura�	i��

�
t

courant ku�rant
Courante ku�r�̃�t[�], -n . . .tn

Courbet fr. kur�b

Courbette k�r�b
t�
Courbevoie fr. kurb��vwa
Courbière fr. kur�bj
�r
Courcelles fr. kur�s
l
Cour des Miracles fr.

kurdemi�r��kl
Courier fr. ku�rje
Courmacher �ku��

�
max�

Courmayeur fr. kurma�jœ�r
Cournand fr. kur�n�̃
Cournot fr. kur�no
Couronne d’Or ku�r�n �do��

�Courouble fr. ku�rubl
Courrèges fr. ku�r
�	
Course (Golf ) k���

�
s

1Court (Tennis) k���
�

t
2Court (Name) fr. ku�r, engl. k��t
Courtage k�r�ta�	�, bes. österr.

. . .�ta��, schweiz. vorw. : �––
Courtauld engl. �k��t��

�
[ld]

Courtelary fr. kurt�la�ri
Courteline fr. kurt��lin
Courtenay fr. kurt��n

Courtens niederl. �ku�rt�ns
Courths-Mahler k�rts�ma�l�
Courtier k�r�ti

�
e�, fr. kur�tje

Courtois fr. kur�twa
Courtoisie k�rto

�
a�zi�, -n . . .i��n

Courtrai fr. kur�tr

Courvoisier k�rvo

�
a�zi

�
e�, fr.

kurvwa�zje
Couscous �k�sk�s

1Cousin (Vetter) ku�z
̃�
2Cousin (Name) fr. ku�z
̃
Cousine ku�zi�n�
Cousinet fr. kuzi�n

Cousins engl. �k�z�nz
Coussemaker fr. kusma�k
�r
Cousser fr. ku�s
�r
Cousteau fr. kus�to
Coustou fr. kus�tu
Coutances fr. ku�t�̃�s
Coutinho port. ko�ti�u
Coutiño span. kou

�
�ti�o

Couturat fr. kuty�ra
Couture ku�ty��

�

Couturier kuty�ri
�
e�

Couvade ku�va�d�
Couve fr. ku�v
Couven fr. ku�v
̃
Couvert ku�ve��

�
, schweiz. vorw. :

�––, allg. selten: . . .�v
rt
Couveuse ku�vø�z�
Couzijn niederl. ku�z
i

�
n

Covadonga span. ko�a�����a
Covarrubias span. ko�a�rru�i

�
as

Covasna rumän. ko�vasna
Cove engl. k��

�
v

Covent-Garden engl.
�k�v�nt����dn

Coventry engl. �k�v�ntr�
Cover �kav�
Coverdale engl. �k�v�de�

�
l

covern �kav�n
Cover-up kav��|ap, �–––
Coverversion �kav�vœ��

�
�n

Covilhã[o] port. kuvi���̃[u
�

]
Covina engl. k��vi�n�
Covington engl. �k�v��t�n
Coward engl. �ka�

�
�d

Cowboy �ka�
�

b��
�Cowell engl. �ka�
�

�l
Cowen engl. �ka�

�
�n, �k��

�
�n

Cowes engl. ka�
�

z
Cowgirl �ka�

�
�œ��

�
l

Cowley engl. �ka�
�

l�
Coworking Space �ko�vœ��k��

sp
�
�
s, k��

�
v.. .

1Cowper (Erhitzer) �ka�
�

p�
2Cowper (Name) engl. �ka�

�
p�,

�ku�p�
Cowra engl. �ka�

�
r�

Cox engl. k�ks
Coxa �k�ksa, ...xae . . .ks

Coxalgia k�ksal��i�a
Cox[c]ie niederl. �k�ksi
Coxitis k��ksi�t�s, Coxitiden

k�ksi�ti�dn
Cox Orange k�ks ��r�n�, . . .o�r�̃�,

. . .o�ra��, . . .o�ran�
Coxsackie engl. k�k�sæk�
Coyoacán span. kojoa�kan
Coyote ko�jo�t�
Coypel fr. kwa�p
l
Coyzevox fr. kwaz�v�ks
Cozumel span. ko�u�m
l
Cozy engl. �k��

�
z�

Cozzani it. kot�tsa�ni
Coz[z]ens engl. �k�z�nz
CPU tse�pe��|u�
cr. k��r
nt�s
ČR t�e��|
r
Crabb[e] engl. kræb
Crabmeat �kr
pmi�t
Cracau �kra�ka�

�

Crack kr
k
cracken �kr
kn

Cracker �kr
k�
Cracovienne krako�vi

�

n

Cracow �kra�ko
Craddock engl. �kræd�k
Craesbee[c]k niederl. �kra�zbe�k
Craft[s] engl. kr��ft[s]
Craig[ie] engl. �kre�

�
�[�]

Crailsheim �kra�
�
lsha�

�
m

Crainic rumän. �krai
�
nik

Craiova rumän. kra�i
�
ova

Cramer �kra�m�
Cramlington engl. �kræml��t�n
Cramm kram
Crampton engl. �kræm[p]t�n
Crampus �kramp�s, ...pi . . .pi
Cranach �kra�nax
Cranbrook engl. �krænbr�k
Crane engl. kre�

�
n

Cranford engl. �krænf�d
Cranko engl. �kræ�k��

�Cranmer engl. krænm�
Crans fr. kr�̃
Cranston engl. �krænst�n
Cranz krants
Crapart fr. kra�pa�r
Craquelé krak��le�
Craquelure krak��ly�r�
Crash kr
�
Crashaw engl. �kræ���
Crasna rumän. �krasna
Crass kras
crassus, C... �kras�s
Crater Lake engl. �kre�

�
t� �le�

�
k

Crati it. �kra�ti
Crato �kra�to
Crau fr. kro
Craûn kra�

�
n

Craurosis vulvae kra�
�

�ro�z�s
�v�lv


Crawford engl. �kr��f�d
Crawfordsville engl. �kr��f�dzv�l

1Crawl (Kriechtitel) kr��l
2Crawl (Schwimmstil) schweiz.

kra�
�

l, auch: kr��l
Crawley engl. �kr��l�
Craxi it. �kraksi
Crayer niederl. �kra�i

�
�r

Crayon kr
�j�̃�
Crazy Horse engl. �kre�

�
z� �h��s

Cream kri�m
Creangă rumän. �kre

�
a���

Creas �kre�as
Création, -s krea�si

�
�̃�

Crébillon fr. krebi�j�̃
Crecquillon fr. kreki�j�̃
Crécy fr. kre�si
Credé kre�de�
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Credi it. �kre�di
credo, quia absurdum est

�kre�do �kvi�a |ap�z
˚

�rd�m
�
st

credo, ut intelligam �kre�do �t
|�n�t
li�am

credo, quia absurdum �kre�do
�kvi�a |ap�z

˚
�rd�m

Credo �kre�do
Cree[k] engl. kri�[k]
Creeley engl. �kri�l�
Creglingen �kre��l���n
Creil fr. kr
j
Creizenach �kra�

�
ts�nax

Crell[e] �kr
l[�]
Crema it. �kr
�ma
Crémant kre�m�̃�
Crémazie fr. krema�zi
creme, C... kre�m, auch:

kre�m�, bes. schweiz. kr
�m
Crème brulée kr
�m bry�le�,

auch: kre�m -
Crème de la Crème �kr
�m d� la

�kr
�m
Crème double, -s -s kr
�m

�du�bl

, auch: kre�m.. .

Crème fraı̂che, -s -s kr
�m �fr
�,
auch: kre�m.. .

cremen �kre�m�n, bes. schweiz.
�kr
�m�n

Cremer �kre�m�, engl. �kri�m�
Cremera it. �kr
�mera
Crémieux fr. kre�mjø
Cremona it. kre�mo�na
Cremor Tartari �kre�mo��

��tartari
Crenne fr. kr
n
Creole kre�[|]o�l�
Crêpe kr
p
Crêpe de Chine, -s - - kr
p d�

��i�n
Crêpe Georgette, -s - kr
p

	�r�	
t
Crêpe lavable, -s -s kr
p la�va�bl

Crepeline kr
p��li�n
Crêpe Satin, -s - kr
p za�t
̃�
Crêpe Suzette, -s - kr
p zy�z
t
Crepon kre�p�̃�
Crepuscolari it. krepusko�la�ri
Crépy fr. kre�pi
Créqui, ...uy fr. kre�ki
Cres serb. , kroat. tsr
s
Crescas �kr
skas
crescendo kr
��
ndo
Crescendo kr
��
ndo, ...di . . .di
Crescentia kr
s�ts
ntsi

�
a

Crescentius kr
s�ts
ntsi
�
�s

Crescenzo it. kre� ��
ntso
Crescimbeni it. kre��im�b
�ni

Crespi it. �krespi
Crespin fr. kr
s�p
̃
Crespino it. kres�pi�no
Crespo span. �krespo
Cressent fr. kr
�s�̃
Cressida �kr
sida
Cresson fr. �kr
�s�̃
Crestwood engl. �kr
stw�d
Crêt de la Neige fr. kr
dla�n
�	
Créteil fr. kre�t
j
Creticus �kre�tik�s
Crétin fr. kre�t
̃
Cretonne kre�t�n
Creuse fr. krø�z
Creusot fr. krø�zo
Creußen �kr��

�
sn

Creutz kr��
�
ts, schwed. kr�i

�
ts

Creutzwald fr. krøts�vald
Creuzberg �kr��

�
tsb
rk

Creuzburg �kr��
�
tsb�rk

Creuzé de Lesser fr.
krøzedl
�s
�r

Creuzer �kr��
�
ts�

Creve Coeur engl. �kri�v �k��
�Crèvecœur fr. kr
v�kœ�r, engl.

kr
v�k��
Crevel fr. kr��v
l
Crevette kre�v
t�, schweiz.

�krøv. . .
Crew kru�
Crewe engl. kru�
Cribbage �kr�b�t�
Crichton engl. �kra�

�
tn
Criciúma bras. kri�si

�
uma

Crick engl. kr�k
Crikvenica serb. , kroat.

tsrik�v
nitsa
Crime kra�

�
m

Crimmitschau �kr�m�t�a�
�Crinis �kri�n�s, ...nes . . .ne�s

Criollismo kri�l�j�smo
Criollo kri�[|]�ljo
Crippa it. �krippa
Cripps engl. kr�ps
Cris

¸
rumän. kri�

Cris
¸
an[a] rumän. kri��an[a]

Crisby engl. �kr�zb�
Crispi it. �krispi
Crispien �kr�spi�n, –�–
Crispin kr�s�pi�n, fr. kris�p
̃
Crispinaden kr�spi�na�dn

Crispinus kr�s�pi�n�s
Crista �kr�sta, ...stae . . .st

Cristinos span. kris�tinos
Cristobal engl. kr�s�t��

�
b�l

Cristóbal span. kris�to�al
Cristobalit kr�stoba�li�t
Cristofori it. kris�t��fori
Cristoforo it. kris�t��foro

Cris
¸
ul Alb rumän. �kri�ul �alb

Cris
¸
ul Negru rumän. �kri�ul

�ne�ru
Crivelli it. kri�v
lli
Crivitz �kri�v�ts
Crkvice serb. , kroat. �tsr


kvits


Crna Gora serb. , kroat. �tsr


�na�
���ra

Crnjanski serb. , kroat.
tsr


�njanski�

Croce it. �kro�t�e
Crocker engl. �kr�k�
Crockett engl. �kr�k�t
Crofter �kr�ft�
Crofts engl. kr�fts
Croisé kro

�
a�ze�

croisiert kro
�

a�zi��
�

t
Croissant kro�s�̃�, kro

�
a�s�̃�

Croisset fr. krwa�s

Croix fr. krwa
Croker engl. �kr��

�
k�

Cro-Magnon fr. kroma���̃
Cromagnon... kroman�j�̃�. . .
CromarganY kromar��a�n
Cromarty engl. �kr�m�t�
Crome[r] engl. �kr��

�
m[�]

Cromlech �kr�ml
c
¸

, . . .l
k
Crommelynck fr. kr�m�l
̃�k
Crompton engl. �kr�m[p]t�n
Cromwell engl. �kr�mw�l
Cronaca it. �kr��naka
Cronberg �kro�nb
rk
Cronegk �kro�n
k
Cronin engl. �kr��

�
n�n

Cronje afr. kr�n�je�
Crooked Islands engl. �kr�k�d

�a�
�
l�ndz

Crookes engl. kr�ks
Crooner �kru�n�
Cropsey engl. �kr�ps�
Croque kr�k
Croquet �kr�k
t, . . .k�t, kro�k
t
Croquis kro�ki�, des - . . .i�[s],

die - . . .i�s
Cros fr. kro
Crosato it. kro�za�to
Crosby engl. �kr�zb�
cross, C... kr�s
Cross-Country kr�s�kantri, �–––
Crossdressing �kr�sdr
s��
Crosse, La engl. l��kr�s
Crossen �kr�sn

Crossing-over kr�s���|��
�

v�
Crossman engl. �kr�sm�n
Cross-over �kr�s|��

�
v�, auch:

. . .o�v�, –�––
Crossrate �kr�sr
�

�
t

Crosstrainer �kr�str
�n�,
. . .tre�. . . , auch: . . .tr
�

�
. . .
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M
M
MCrot

C

Crotone it. kro�to�ne
Crotus Rubianus �kro�t�s

ru�bi
�
a�n�s

Croupade kru�pa�d�
Croupier kru�pi

�
e�

Croupon kru�p�̃�
crouponieren krupo�ni�r�n
Croûton kru�t�̃�
Crowdfsourcing �kra�

�
ds��

�
s��

Crowdfunding �kra�
�

dfand��
Crowe[ll] engl. �kr��

�
[�l]

Crowfoot engl. �kr��
�

f�t
Crowley engl. �kr��

�
l�, �kra�

�
l�

Crown engl. kra�
�

n
Croy kr��

�Croydon engl. �kr��
�
dn

Crozet fr. kro�z

Crozon fr. kro�z�̃
Cru kry�
Cruces span. �kru�es
Cruciferae kru�tsi�fer

Cruciger �kru�tsi�
r
Crudeli it. kru�d
�li
Crudum �kru�d�m
Crüger �kry���
Cruikshank engl. �kr�k�æ�k
Cruise engl. kru�z
Cruise-Missile �kru�s�m�sa�

�
l

cruisen kru�zn
Cruising �kru�z��

Crumb engl. kr�m
Crumblage �krambl�t�
Crumble �krambl

Crumpet �kramp�t
Crus kru�s, Crura �kru�ra
Crusca it. �kruska
Crusenstolpe schwed.

�kru––�s�nst�lp�
Crush... �kra�. . .
Crusius �kru�zi

�
�s

Crusoe �kru�zo, engl. �kru�s��
�

,
. . .z��

�Crusta �kr�sta, ...tae . . .t

Crutzen niederl. �kr�ts�
Cruveilhier fr. kryv
�je
Crux kr�ks, Cruces �kru�tse�s
crux interpretum kr�ks

|�n�t
rpret�m
Cruz span. kru�, port. kru�,

bras. krus, engl. kru�z
Cruz Alta port. kru�zalt�, bras.

. . .ta
Cruzeiro kru�ze�ro, bras.

kru�zei
�
ru

Crwth kru��
Cryotron �kry�otro�n
Crystal City engl. �kr�stl


�s�t�

Crystal Meth �kr�stl


�m
�
Csákány ung. �t�a�ka�nj

Csák[y] ung. �t�a�k[i]
Csárda �t�arda, ung. �t�a�rd�
Csárdás �t�ardas, ung.

�t�a�rda��
Csárdásfürstin �t�ardasf�rst�n
CSD tse�
s�de�
Csenger[y] ung. �t�
��
r[i]
Csepel[i] ung. �t�
p
l[i]
Csepelsziget ung. �t�
p
lsi�
t
Cserhát[i] ung. �t�
rha�t[i]
Csermák ung. �t�
rma�k
Csezmiczey ung. �t�
zmits
i
Csikós �t�i�ko��
Csiky ung. �t�iki
Csokor �t��ko��

�Csoma ung. �t�om�
Csongrád ung. �t�o��ra�d
Csontváry ung. �t�ontva�ri
Csoóri ung. �t�o�ri
ČSSR t�e�|
s|
s�|
r
CSU tse�
s�|u�
Csurka ung. �t�urk�
CT tse��te�
ČTK t�e�te��ka�
Cuadra span. �ku

�
a�ra

Cuanza port. �ku
�

�̃z�
Cuauhtémoc span. ku

�
au

�
�tem�k

Cuautla span. �ku
�

au
�

tla
Cuba �ku�ba, span. �ku�a, port.

�ku��
Cubanit kuba�ni�t
Cuban Music �kju�bn


�mju�z�k

Cubatão bras. kuba�t�̃u
�Cube �ku�b�

Cubiculum ku�bi�kul�m, ...la
. . .la

Cubitus �ku�bit�s, ...ti . . .ti
Čubranović serb. , kroat.

t�u�bran�vit�
Cucaracha span. kuka�rat�a
Cucchi it. �kukki
Cúchulainn ku�x�l�n
Cucurbita ku�k�rbita, ...tae . . .t

Cúcuta span. �kukuta
Cucuteni rumän. kuku�tenj
Cudahy engl. �k�d�h�
Cudworth engl. �k�dw�[�]�
Cue kju�
Cuéllar span. �ku

�
e�ar

Cuenca span. �ku
�

e�ka
Cuernavaca span. ku

�

rna��aka

Cues ku�s
Cuesmes fr. k"
m

1Cueva (Tanz) �ku
�

e�va
2Cueva (Name) span. �ku

�
e�a

Cuevas span. �ku
�

e�as, fr.
k"e�v��s

Cugir rumän. ku�d	ir
Cui russ. kju�i

Cuiabá bras. kui
�
a�ba

cui bono ku�i �bo�no
Cuicuilco span. ku

�
i�ku

�
ilko

Cuite... ky̆i�t. . .
Cuitláhuac span. ku

�
it�lau

�
ak

cuius regio, eius religio ku�j�s
�re��i

�
o �|e�j�s re�li��i

�
o

Cujacius ku�ja�tsi
�
�s

Cujas fr. ky�	��s
Cukor engl. �ku�k�
C
¸
ukurova türk. t�u�kur��v�

Cul de Paris, Culs - - ky� d� pa�ri�
Culdoskop k�ldo�sko�p
Culebra engl. ku��l
br�, span.

ku�le�ra
Culemborg niederl. �kyl�mb�rx
Culemeyer �ku�l�ma�

�
�

Culham engl. �k�l�m
Culiacán span. kuli

�
a�kan

Cullberg schwed. �k�lbærj
Cullen engl. �k�l�n
Cullinan engl. �k�l�n�n
Cullman engl. �k�lm�n
Cullmann �k�lman
Culloden engl. k��l�dn

Cully fr. ky�ji
Culm k�lm
Culmann �ku�lman
Culmsee �k�lmze�
Culotte ky�l�t, -n . . .tn

Culpa �k�lpa
Culteranist k�lt�ra�n�st
Cultismo k�l�t�smo
Cultural Lag �kalt��r�l �l
k
Culver engl. �k�lv�
Cumä, Cumae �ku�m

Cumaná span. kuma�na
Cumarin kuma�ri�n
Cumaron kuma�ro�n
Cumberland engl. �k�mb�l�nd
Cumbernauld engl. �k�mb�n��ld
Cumbria[n] engl. �k�mbri�[n]
cum grano salis k�m ��ra�no

�za�l�s
Cumhuriyet türk. d	umhu�ri�j
t
cum infamia k�m �n�fa�mi

�
a

cum laude k�m �la�
�

d�
Cumming[s] engl. �k�m��[z]
Cumont fr. ky�m�̃
cum tempore k�m �t
mpore
Cumulonimbus kumulo�n�mb�s
Cunard engl. kju��n��d, �––
Cunctator k��k�ta�to��

�
, -en

. . .ta�to�r�n
Cundinamarca span.

kundina�marka
Cundrie k�n�dri��
Cundwiramurs k�n�dvi�ram�rs
Cunene port. ku�nen�
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Cuneo it. �ku�neo
Cunha port. �ku��, bras. �ku�a
Cunhal port. ku��al
Cunnilingus k�ni�l����s
Cunningham[e] engl. �k�n���m
Cuno[w] �ku�no
Cunqueiro span. ku��k
i

�
ro

Cup kap, schweiz. kœp
Cupal ku�pa�l
Cupar engl. �ku�p�
Cupcake �kapk
�

�
k

Cupido ku�pi�do, �ku�pido
Cuppa �k�pa, ...ae �k�p

CupralonY kupra�lo�n
CupramaY ku�pra�ma
Cuprein kupre�[|]i�n
CupresaY ku�pre�za
Ćuprija serb. , kroat. �t�uprija
Cupro �ku�pro
Cuprum �ku�pr�m
Cupula �ku�pula, ...lae . . .l


1Curac
¸
aoY (Likör) kyra�sa�o

2Curac
¸
ao (Name) niederl.

kyr��s�u
�Curan engl. �k�r�n

Cura posterior ku�ra
p�s�te�rio��

�Curare ku�ra�r�
Curarin kura�ri�n
Curci it. �kurt�i
Curcuma k�r�ku�ma, selten:

�k�rkuma, ...men
k�r�ku�m�n

Curd k�rt
Cure fr. ky�r
Curé ky�re�
Cureglia it. ku�re��a
Curel fr. ky�r
l
Curepipe fr. kyr�pip
Cureton engl. �kj��

�
tn
Curettage kyr
�ta�	�

Curette ky�r
t�
curettieren kyr
�ti�r�n
Curiatier ku�ri

�
a�tsi

�
�

Curicó span. kuri�ko
1Curie (Maßeinheit) ky�ri�
2Curie (Name) fr. ky�ri
Curio �ku�ri

�
o

Curitiba bras. kuri�tiba
Curium �ku�ri�m
Curius �ku�ri�s
Curl engl. k��l
Curler �kœ��

�
l�

Curling �kœ��
�

l��
Currency �kar�nsi
currentis k��r
nt�s
Curri alban. �tsurri
curricular k�riku�la��

�Curriculum k��ri�kul�m

Curriculum Vitae k��ri�kul�m
�vi�t


Currie[r] engl. �k�r�[�]
Curros span. �kurr�s
Curry �kœri, auch: �kari

Curschmann �k�r�man
Cursor �kœ��

�
z�

Curt k�rt
Curtea de Arges

¸
rumän. �kurte

�
a

de �ard	e�
Curti it. �kurti
Curtin engl. �k��t�n
Curtis engl. �k��t�s, it. �kurtis
Curtiss engl. �k��t�s
Curtius �k�rtsi

�
�s

Curzio it. �kurtsi
�
o

Curzola it. �kurtsola
Curzon engl. �k��z�n
Cusa �ku�za
Cusack engl. �kju�sæk
Cusanus ku�za�n�s
Cusco span. �kusko
Cushing engl. �k����
Cuspinian[us] k�spi�ni

�
a�n[�s]

Custard �kast�t
Custine fr. kys�tin
Custodian kas�to�di

�
�n

Custoza it. kus�t�ddza
Custozza k�s�t�tsa

1Cut (Sport, Film) kat
2Cut (Anzug) �kat, auch: �kœt
Cutaway �kat�v
�

�
, . . .ve, auch:

�kœt. . .
Cutch engl. k�t�
Cuticula ku�ti�kula, ...len

kuti�ku�l�n
Cutis �ku�t�s
Cutler engl. �k�tl�
Cuttack engl. k��tæk
cutten �katn

Cutter �kat�
cuttern �kat�n
Cuvée ky�ve�
Cuvier fr. ky�vje
Cuvillier fr. kyvi�lje
Cuvilliés kyv��li

�
e�, . . .vi�je�

Cuxhaven k�ks�ha�fn
Cuyahoga engl. ka�

�
��h��

�
��

Cuyo span. �kujo
Cuyp[ers] niederl. �kœi

�
p[�rs]

Curry

Umfrage: [œ] vs. [a]

– �kœri
+95 % 2 % –2 %

– �kari
+9 % 7 % –83 %

Cuza rumän. �kuza
Cuzcatlán span. ku�kat�lan
Cuzco span. �ku�ko
Cuzzoni it. kut�tso�ni
Cvetković serb. , kroat.

�tsv
tk�vit�
Cvijić serb. , kroat. �tsvi�jit�
Cvirka lit. �tsv�rka
Čvrsnica serb. , kroat.

�t�vr


�snitsa
Cwmbran engl. k�m�br��n
Cyan tsy�a�n
Cyanat tsya�na�t
Cybele �tsy�bele
Cyber... �sa�

�
b�.. .

Cyberspace �sa�
�
b�sp
�

�
s, auch:

�sa�
�
b�spe�s

Cyborg engl. �sa�
�
b���

Cyclamat tsykla�ma�t
Cyclamen tsy�kla�m�n
cyclisch �tsy�kl��
Cyclonium tsy�klo�ni

�
�m

Cyclops �tsy�kl�ps, ...piden
tsyklo�pi�dn

Cymbal �ts�mbal
Cymbeline engl. �s�mb�li�n
Cynewulf �ky�n�v�lf, �k�n.. . ,

engl. �k�n�w�lf
Cynthia �ts�nti

�
a

Cypern �tsy�p�n
Cyphanthropus tsy�fantrop�s
Cypress engl. �sa�

�
pr�s

Cypria �tsy�pria
Cyprian[us] tsypri�[|]a�n[�s]
Cyprienne fr. sipri�
n
Cyrankiewicz poln.

tsīra��kj
vit�
Cyrano fr. sira�no
Cyrenaica, Cyrenaika

tsyre�na�ika, auch:
. . .�na�

�
ka

Cyrene tsy�re�n�
Cyriac �tsy�riak
Cyriacus tsy�ri�ak�s
Cyril engl. �s�r�l
Cyrille fr. si�ril
cyrillisch tsy�r�l��
Cyrill[us] tsy�r�l[�s]
Cyrus �tsy�r�s
Cysarz �ts�zarts
Cysat �tsi�zat
Cythera tsy�te�ra
Cythere tsy�te�r�
Cytherea tsyte�re�a
CytobionY tsyto�bi

�
o�n

Czachórski poln. t�a�xurski
Czacki poln. �t�atski
Czajkowski poln. t�aj�k�fski
Czaki �t�aki
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M
M
MCzar

C

Czarnowanz �t�arnovants
Czartoryscy poln. t�art��rīstsī
Czartoryski poln. t�art��rīski
Czech t�
c

¸Czechowicz poln. t�
�x�vit�
Czekanowski poln. t�
ka�n�fski
Czeladź poln. �t�
lat�
Czenstochau �t�
nst�xa�

�Czepko �t�
pko
Czermak �t�
rmak
Czernin �t�
rni�n, –�–
Czernowitz �t�
rnov�ts
Czerny �t�
rni, poln. �t�
rnī
Czersk poln. t�
rsk
Czerski �t�
rski
Czerwenka t�
r�v
�ka, �–––
Cze

˛
stochowa poln. t�
̃st��x�va

Czeszko poln. �t�
�k�
Czibulka �t�i�b�lka, t�i�b�lka
Cziffra ung. �tsifr�
Czinner �ts�n�
Czóbel ung. �tso�b
l
Czochralski... t��x�ralski. . .
Czolbe �t��lb�
Czuber �tsu�b�
Czuczor ung. �tsutsor
Czyżewski poln. t�ī�	
fski

d, D de�, engl. di�, fr. , span. de,
it. di

d, D �d
lta
da da�
DAAD de�[|]a�[|]a��de�
dabehalten �da�b�haltn

dabei da�ba�
�
, hinweisend

�da�ba�
�D’Abernon engl. �dæb�n�n

Dabit fr. da�bi
Dabola fr. dab��la
Da

˛
browa Górnicza poln.

d�m�br�va �ur�nit�a
Da

˛
browska poln. d�m�br�fska

Da
˛
browski poln. d�m�br�fski

da capo da �ka�po
Dacapo da�ka�po
Dacca �daka, engl. �dæk�
d’accord da�ko��

�Dach dax, Dächer �d
c
¸

�

dD

Dachau �daxa�
�dachen �daxn

Dachla �da�xla
Dachs daks
Dächschen �d
ksc

¸
�n

Dachsel �daksl
Dächsel �d
ksl
dachsen �daksn
Dächsin �d
ks�n

Dachstein �dax�ta�
�
n

dachte �daxt�, schweiz. auch:
�da�xt�

dächte �d
c
¸

t�, schweiz. auch:
�d
�c

¸
t�

Dachtel �daxtl
Dačić serb. , kroat. �dat�it�

Dacier fr. da�sje
Dackel �dakl

dackeln �dakl

n

Dacko fr. da�ko
Da Costa niederl. d��k�st�
Dacqué da�ke�
DacronY �da�kr�n, da�kro�n
Dad d
t
Dada �dada
Dadaismus dada�[|]�sm�s
Dadaist dada�[|]�st
Dädaleum d
da�le��m, ...leen

. . .�le��n
dädalisch d
�da�l��
Dädalus �d
�dal�s
Daddah fr. da�da
daddeln �dadl


n

Daddi it. �daddi
Daddy �d
di
Dadelsen �da�dl


zn

Dadier fr. da�dje
dadurch da�d�rc

¸
, hinweisend

�da�d�rc
¸Daems niederl. da�ms

DaF daf
Daffinger �daf���
Daffke �dafk�
Dafni neugr. ��afni
dafür da�fy��

�
, hinweisend

�da�fy��
�dafürhalten, D... da�fy��

�
haltn

Dag schwed. d���
Dagaba �da��aba
Dagebüll �da���b�l
dagegen da��e��n


, hinweisend

�da��e��n
Dagenham engl. �dæ�n�m

Dagens Nyheter schwed.
�d����ns �ny�he�t�r

Dagermann schwed.
�d����rman

Dagestan �da��
sta[�]n, russ.
d���s�tan

dagestanisch da�
s�ta�n��
Dagfinn norw. �da��fin
Daghighi pers. dæ!i�!i�
Dagincour[t] fr. da	
̃�ku�r
Dagmar �da[�]kmar, schwed.

�da�mar
Dagny �da�ni
Dagö �da��ø
Dagoba �da��oba
Dagobert �da��ob
rt
Dagomar �da��omar
Dagomba da���mba
Dagon da��o�n
Dagover �da��ov�
Dagsburg �da�ksb�rk
Dagstuhl �dak�tu�l
Daguerre fr. da��
�r
Daguerreotyp da�
ro�ty�p
Daguerreotypie da�
roty�pi�
daguerreotypieren

da�
roty�pi�r�n
Dagupan span. da�!upan
Dahabije daha�bi�j�
daheim, D... da�ha�

�
m

daher da�he��
�

, hinweisend
�da�he��

�daherab dah
�rap, hinweisend
�da�h
rap

daherkommen da�he��
�

k�m�n
dahier da�hi��

�dahin da�h�n, hinweisend
�da�h�n

dahinab dah��nap, hinweisend
�da�h�nap

dahinauf dah��na�
�

f, hinweisend
�da�h�na�

�
f

dahinaus dah��na�
�

s, hinwei-
send �da�h�na�

�
s

dahinein dah��na�
�
n, hinweisend

�da�h�na�
�
n

dahingegen dah�n��e��n


,
hinweisend �da�h�n�e��n

dahingestellt da�h�n���t
lt
dahinsiechen da�h�nzi�c

¸
n
dahinten da�h�ntn


, hinweisend

�da�h�ntn
dahinter da�h�nt�, hinweisend

�da�h�nt�
dahinterher dah�nt��he��

�dahinunter dah��n�nt�, hinwei-
send �da�h�n�nt�

dahinwärts da�h�nv
rts, hinwei-
send �da�h�nv
rts

Dahl dt. , norw. da�l, engl. ,
schwed. d��l

Dahlak amh. dahl
k
Dahlberg schwed. �d��lbærj
Dähle �d
�l�
Dahle[m] �da�l�[m]

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Dama293

M
M
M
M
D
Dama

Dahlen �da�l�n
Dahlgren schwed. �d��l�re�n
Dahlie �da�li

�
�

Dahlke �da�lk�
Dahlmann �da�lman
Dahlquist schwed. �d��lkvist
Dahlstierna schwed. �d��l�æ�rna
Dahlström �da�l�trø�m
Dahm[e] �da�m[�]
Dahmen �da�m�n
Dahn[er] �da�n[�]
dahomeisch daho�me���
Dahomey daho�m
�, fr. da��m

Dahrendorf �da�r�nd�rf
Dahschur dax��u��

�Dahure da�hu�r�
Daibutsu �da�

�
b�tsu

Dáil Éireann ir. d��lj �e�rj�n,
engl. d��

�
l �
�

�
r�n

Daily Graphic engl. �de�
�
l�

��ræfik
Daily Mirror engl. �de�

�
l� �m�r�

Daily Record engl. �de�
�
l� �r
k��d

Daily Soap d
�
�
li �s��

�
p, selten:

de�li �so�p
Daimio �da�

�
mi

�
o

Daimler �da�
�
ml�

Daimonion da�
�
�mo�ni

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Daimyo �da�
�
mi

�
o

1Daina (lett.) �da�
�
na

2Daina (lit.) da�
�
�na, Dainos

�da�
�
no�s

Daiquiri da�
�
�ki�ri

Dair As Sur �da�
�
� a�su��

�Dairut da�
�
�ru�t

Dairy Belt engl. �d
�
�

r� b
lt
Daisne fr. d
n
Daisy �d
�

�
zi, �de�zi, engl. �de�

�
z�

Dajak �da�jak
Dakapo da�ka�po
Dakar �dakar, fr. da�ka�r
Daker �da�k�
Dakhma �da�kma
Dakien �da�ki

�
�n

dakisch �da�k��
Dakka �daka
Dakoromane dakoro�ma�n�
Dakoromania dakoro�ma�ni

�
a

dakoromanisch dakoro�ma�n��
Dakota da�ko�ta, engl. d��k��

�
t�

Ðakovica serb. , kroat.
�d#ak�vitsa

Ðakovo serb. , kroat. �d#ak�v�
Dakryoadenitis

dakryo|ade�ni�t�s, ...itiden
. . .ni�ti�dn

Dakryolith dakryo�li�t
Dakryon �da�kry�n

Dakryops �da�kry�ps, ...open
dakry�[|]o�pn

Dakryorrhö, ...öe dakry��rø�,
...rrhöen . . .�rø��n

Dakryozystitis dakryots�s�ti�t�s,
...itiden . . .ti�ti�dn

Daktyle dak�ty�l�
Daktyliomantie daktyli

�
oman�ti�

Daktyliothek daktyli
�
o�te�k

daktylisch dak�ty�l��
Daktylitis dakty�li�t�s, ...itiden

. . .li�ti�dn
Daktylo �daktylo

Daktyloepitrit daktylo|epi�tri�t
Daktylograf daktylo��ra�f
daktylografieren

daktylo�ra�fi�r�n
Daktylogramm daktylo��ram
Daktylograph daktylo��ra�f
daktylographieren

daktylo�ra�fi�r�n
Daktylogrypose

daktylo�ry�po�z�
Daktylologie daktylolo��i�, -n

. . . .i��n
Daktylomegalie

daktylome�a�li�, -n . . . .i��n
Daktyloskopie daktylosko�pi�,

-n . . . .i��n
Daktylus �daktyl�s, ...len

dak�ty�l�n
Dal schwed. d��l, russ. dalj
Daladier fr. dala�dje
Dalai-Lama da�la�

�
�la�ma

Dalälv schwed. �d��l
lv
Daland �da�lant
Dalarna schwed. �d��larna
Ða Lat vietn. da lat 36
Dalbe �dalb�
Dalben �dalbn

Dalberg �da�lb
rk, fr. dal�b
r�
Dalbergia dal�b
r�i

�
a, ...ien

. . .i
�
�n

dalberig �dalb�r�c
¸

, -e . . .���
D’Albert fr. dal�b
�r
Dalbono it. dal�b��no
dalbrig �dalbr�c

¸
, -e . . .���

Dalby engl. �d��lb�
Dalcroze fr. dal�kro�z
Dale engl. de�

�
l, niederl. �da�l�,

norw. �da�l�
Däle �d
�l�
Dalekarlien dale�karli

�
�n

Dalem niederl. �da�l�m
D’Alema it. da�l
�ma
D’Alembert fr. dal�̃�b
�r
Daleminze dale�m�nts�
Dalen niederl. �da�l�, norw.

�da�l�n

Dalén schwed. da�le�n
Dalfinger �dalf���
Dalgarno engl. dæl����n��

�Dalheim �da�lha�
�
m

Dalhousie engl. dæl�ha�
�

z�
Dalı́ span. da�li, kat. d��li
Dalia lit. da�ljæ
Dalian chin. dali

�

n 42

Dalı́as span. da�lias
Dalibor tschech. �dalib�r
Dalida fr. dali�da
Dalila da�li�la, fr. dali�la
Dalimil tschech. �dalimil
Dalin schwed. da�li�n
dalisch �da�l��
Dalk[auer] �dalk[a�

�
�]

Dalkeith engl. dæl�ki��
dalken �dalkn

dalkert �dalk�t
Dall engl. d��l
Dall’Abaco it. dal�la�bako
Dallapiccola it. dalla�pikkola
Dallas engl. �dæl�s
Dalleochin dale��xi�n
Dalle[s] �dal�[s]
dalli! �dali
Dall’Ongaro it. dal�lo��aro
Dalmacija serb. , kroat.

�dalma�tsija
Dalman �da[�]lman
Dalmand ung. �d�lm�nd
Dalmatien dal�ma�tsi

�
�n

Dalmatik dal�ma�t�k
Dalmatika dal�ma�tika
Dalmatin slowen. �da�lmatin
Dalmatinac serb. , kroat.

dalma�ti�nats
Dalmatiner dalma�ti�n�
dalmatinisch dalma�ti�n��
dalmatisch dal�ma�t��
Dalmau kat. d�l�mau

�Dalni russ. �daljnij
Dálnoki ung. �da�lnoki
Daloa fr. dal��a
Dalou fr. da�lu
Dalriada dalri�[|]a�da
Dalrymple engl. dæl�r�mpl

dal segno dal �z
njo
Dalsgaard dän. �dæl’s���’�

�Ðalski serb. , kroat. �d#a�lski�
Dalsland schwed. �d��lsland
Dalton, D’A... engl. �d��lt�n
Daltonismus dalto�n�sm�s
Daltschew bulgar. �dalt�
f
Daluege da�ly���
Dalwigk �da�lv�k
Daly engl. �de�

�
l�

Dam niederl. d�m, dän. dam’
Dama �da�ma
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damalig �da�ma�l�c
¸

, -e . . .���
damals �da�ma�ls
Damanhur daman�hu��

�Damão port. d��m�̃u
�Damara da�ma�ra, �da�mara

Damaris �da�mar�s
Damas �da�mas, fr. da�m��s
Damaschke da�ma�k�
Damaskinos neugr. �amaski�n�s
Damaskios da�maski

�
�s

Damaskus da�mask�s
Dámaso span. �damaso
Damassé dama�se�
Damassin dama�s
̃�
Damast da�mast
damasten da�mastn

Damasus �da�maz�s
Damaszener damas�tse�n�
damaszenisch damas�tse�n��
Damaszenus damas�tse�n�s
damaszieren damas�tsi�r�n
Damawand pers. dæm��vænd
Dambock �damb�k
Dâmbovit

¸
a rumän. �dīmbovitsa

Dambrauskas lit. dam�bra�u
�

skas
D’Ambray fr. d�̃�br

Dämchen �d
�mc

¸
�n

1Dame �da�m�
2Dame (Titel) de�m, engl. de�

�
m

Dame blanche fr. dam�bl�̃��
Damebrett �da�m�br
t
Dämel �d
�ml

Damen �da�m�n
Damenweg �da�m�nve�k
Damghan pers. d�m�!��n
Damhirsch �da[�]mh�r�
Damian da�mi

�
a�n, �da�mia�n

Damiani it. da�mi
�
a�ni

Damiano it. da�mi
�
a�no

Damião port. d��mi
�
�̃u

�Damiette da�mi
�

t[�], fr. da�mj
t

Damiri da�mi�ri
Damis �da�m�s, fr. da�mis
damisch �da�m��
damit da�m�t, hinweisend

�da�m�t, Konjunktion da�m�t
Damjan[ow] bulgar. d��mjan[of]
Dämlack �d
�mlak
damledern �damle�d�n
dämlich �d
�ml�c

¸Damm dam, Dämme �d
m�
Dammam da�ma�m
Dammar �damar
Dammarafichte da�ma�raf�c

¸
t�

Damme[n] �dam�[n]
dämmen �d
m�n
Dämmer �d
m�
dämm[e]rig �d
m[�]r�c

¸
, -e . . .���

dämmern �d
m�n

dammlich �daml�c
¸Damnation de Faust fr.

d�n�sj�̃d�fo�st
damnatur dam�na�t�r
Damno �damno
Damnum �damn�m, ...na . . .na
Damodar engl. �d��m��

�
d��

Damofon �da�mof�n
Damokles �da�mokl
s
Damon �da�m�n
Dämon �d
�m�n, -en d
�mo�n�n
dämonenhaft d
�mo�n�nhaft
Dämonie d
mo�ni�, -n . . .i��n
dämonisch d
�mo�n��
dämonisieren d
moni�zi�r�n
Dämonismus d
mo�n�sm�s
Dämonium d
�mo�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Dämonologie d
monolo��i�, -n
. . .i��n

Dämonomanie d
monoma�ni�,
-n . . .i��n

Dämonopathie d
monopa�ti�, -n
. . .i��n

Damophon �da�mof�n
Dampf dampf, Dämpfe �d
mpf�
dampfen �dampfn

dämpfen �d
mpfn
Dampfer �dampf�

Dämpfer �d
mpf�
dämpfig �d
mpf�c

¸
, -e . . .���

1Dampfschifffahrt (Dampferver-
kehr) �dampf���ffa��

�
t

2Dampfschifffahrt (Fahrt mit
dem Dampfschiff )
�dampf��f�fa��

�
t

Dampier engl. �dæmpj�
Dampierre fr. d�̃�pj
�r
Damrosch �damr��, engl.

�dæmr��
Damüls da�m�ls
Damwild �da[�]mv�lt
Dan da�n, dän. d
�’n, engl. dæn,

russ. dan
Dana engl. �de�

�
n�

danach da�na�x, hinweisend
�da�na�x

Danae �da�nae
Danaer �da�na�
Danaide dana�[|]i�d�
Danakil �da�nak�l
Ða Năng vietn. da nai

�̄
� 35

Danaos �da�na�s
Danaus �da�na�s
Danbury engl. �dænb�r�
Danby engl. �dænb�
Dance engl. d��ns
Dancefloor �d
[�]nsfl���

�Dancing �d
�ns��

Danckelmann �da�kl

man

Danco fr. d�̃�ko
Dancourt fr. d�̃�ku�r
Dandara �dandara
Dandelin fr. d�̃�dl
̃
Dandenong engl. �dænd�n��
Danderyd schwed. �dand�ry�d

1Dandin fr. d�̃�d
̃
2Dandin (ind. Dichter) �dandi�n
Dändliker �d
ndlik�
Dandolo it. �dandolo
Dandong chin. dand�� 11
Dandridge engl. �dændr�d	
Dandrieu fr. d�̃dri�ø
Dandy �d
ndi
Dandyismus d
ndi�[|]�sm�s
Dane engl. de�

�
n

Däne �d
�n�
daneben da�ne�bn


, hinweisend

�da�ne�bn
Danebrog �da�n�bro�k

Daněk tschech. �danj
k
Danelagh engl. �de�

�
nl��

Dänemark �d
�n�mark
Danew bulgar. �dan
f
Danewerk �da�n�v
rk
dang da�
dänge �d
��
Danger engl. �de�

�
nd	�

Danhauser �danha�
�

z�
Dania engl. �de�

�
ni�

Daničić serb. , kroat. �danit�it�
danieden da�ni�dn

danieder da�ni�d�
Daniel �da�ni

�
e�l, auch: . . .i

�

l,

engl. �dænj�l, fr. da�nj
l,
schwed. �d��ni
l, port. , bras.
d��ni

�

l

Daniela da�ni
�
e�la

Daniele it. da�ni
�

�le

Daniell engl. �dænj�l
Daniella da�ni

�

la

Danielle fr. da�nj
l
Daniello da�ni

�

lo

Daniélou fr. danje�lu
Daniels engl. �dænj�lz
Danielson schwed. �d��ni
ls�n
Danielsson isl. �da�ni
ls�n
Daniil russ. d�ni�il
Daniilowna russ. d�ni�il�vn�
Danijel russ. d�ni�jelj
Däniker �d
�nik�
Danil serb. , kroat. �danil
Danila russ. da�nil�
Danilewski russ. d�ni�lj
fskij
Danilo it. da�ni�lo, serb. , kroat.

�danil�
Danilow russ. da�nil�f
Danilowitz da�ni�lov�ts
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Daniłowski poln. dani�u
�

�fski
Daninos fr. dani�no�s
Danioth �da�ni

�
�t

dänisch �d
�n��
danisieren dani�zi�r�n
dänisieren d
ni�zi�r�n
dank, D... da�k
dankbar �da�kba��

�danken �da�kn
dankenswert �da�kn


sve��

�
t,

schweiz. vorw. , ostmd./süd-
westd./westösterr. auch, sonst
selten: . . .v
rt

Dankl �da�kl
Dankmar �da�kmar

Dankrad �da�kra�t
Dankward, ...rt �da�kvart
Danmark dän. �dænma�

�
�

dann, D... dan
Dannecker �dan
k�
Dannemora schwed. �dan�mu�ra
dannen �dan�n
Dannenberg �dan�nb
rk
Dannevirke engl. �dænv��k
Dannreuther engl. �dænr��

�
t�

D’Annunzio it. dan�nuntsi
�
o

Danny engl. �dæn�
dannzumal �dantsuma�l
Danse macabre d�̃�s ma�ka�br�
Danszky �danski
Dantan fr. d�̃�t�̃
Dantas port. �d�nt��, bras.

�d�ntas
Dante Alighieri dant� |ali��i

�
e�ri,

it. �dante ali��i
�

�ri

Dantes �dant�s
dantesk dan�t
sk
Danti it. �danti
dantisch, D... �dant��
Danton fr. d�̃�t�̃
Dantschow bulgar. �dant�of
Dantyszek poln. dan�tī�
k
Danubius da�nu�bi

�
�s

Danuta da�nu�ta
Danvers engl. �dænv�z
Danville engl. �dænv�l
Dany fr. da�ni
Danza it. �dantsa
Danzi �dantsi
Danzig �dants�c

¸Danziger �dants���
Dao �da�o, da�

�Dão port. d�̃u
�Dapertutto dap
r�t�to

Daphne �dafn�, engl. �dæfn�
Daphnia �dafnia, ...ien . . .i�n
Daphnie �dafni�
Daphnin daf �ni�n
Daphnis �dafn�s

Da Ponte da�p�nt�, it.
dap�ponte

Daqing chin. dat��� 44
Daquin fr. da�k
̃
dar da��

�Dara (Syrien) �dara
Darab pers. d��r��b
Darabukka dara�b�ka
daran da�ran, hinweisend

�da�ran
Daran pers. d��r��n
daransetzen da�ranz
tsn

Darány[i] ung. �d�ra�nj[i]
Darasi �darazi
darauf da�ra�

�
f, hinweisend

�da�ra�
�

f
daraufhin dara�

�
f �h�n, hinwei-

send �da�ra�
�

fh�n
daraus da�ra�

�
s, hinweisend

�da�ra�
�

s
darben �darbn

Darbietung �da��
�

bi�t��
Darbist dar�b�st
Darbouka dar�bu�ka
Darboux fr. dar�bu
Darbuka dar�bu�ka
Darby engl. �d��b�
Darbyst dar�b�st
Darcet fr. dar�s

Darcy fr. dar�si
Dardanellen darda�n
l�n
Dardaner �dardan�
Dardanius dar�da�ni

�
�s

Dardanos �dardan�s
Dareikos dara�

�
�k�s

darein da�ra�
�
n, hinweisend

�da�ra�
�
n

dareinreden da�ra�
�
nre�dn

Dareios da�ra�
�
�s

Dar-el-Beı̈da fr. dar
lb
j�da
Dares �da�r
s
Daressalam dar
sa�la�m
Daret fr. da�r

darf darf
Darfur dar�fu��

�Darg dark, -e . . .��
Darginer dar��i�n�
Dargomyschski russ.

d�r�a�mī�skij
Dargwa �dar�va

1Dari (Sorgho) �da�ri
2Dari (Sprache) da�ri�
Daria da�ri�a
Darién span. da�ri

�
en

darin da�r�n, hinweisend �da�r�n
darinnen da�r�n�n
Dario it. �da�ri

�
o

Darı́o span. da�rio
Darius da�ri��s, fr. da�rjys

Darjeeling engl. d���d	i�l��
Darjes �darj�s
Dark dark
Darkehmen dar�ke�m�n
Dark Horse da��

�
k �h���

�
s

Darlan fr. dar�l�̃
Darlehen �da��

�
le��n

Darley engl. �d��l�
1Darling (Liebling) �da��

�
l��

2Darling (Name) engl. �d��l��
Darlington engl. �d��l��t�n
Darłowo poln. da�ru

�
�v�

Darm darm, Därme �d
rm�
Därmchen �d
rmc

¸
�n

Darmesteter fr. darm[
]ste�t
�r
Darmstadt �darm�tat
Darmstädter �darmst
t�
darmstädtisch �darm�t
t��
Darna �darna
darnach dar�na�x, auch: �––
Darnand fr. dar�n�̃
darneben dar�ne�bn

darnieder dar�ni�d�
Darnley engl. �d��nl�
darob da�r�p, hinweisend

�da�r�p
Darre �dar�
Darré da�re�
Darre Gas pers. dær�re ��æz
darren �dar�n
D’Arrest da�r
�
Darrieux fr. da�rjø
Darß dars
Darßer �dars�
darstellen �da��

�
�t
l�n

Darsteller �da��
�

�t
l�
Dart[ford] engl. �d��t[f�d]
Dartmoor engl. �d��tm��
Dartmouth engl. �d��tm��
Darts da��

�
ts

dartun �da��
�

tu�n
Daru fr. da�ry, engl. �d��ru�
darüber da�ry�b�, hinweisend

�da�ry�b�
darum da�r�m, hinweisend

�da�r�m
darumlegen da�r�mle��n

darunter da�r�nt�, hinweisend
�da�r�nt�

Darvas ung. �d�rv��
Darwen engl. �d��w�n
Darwin �darvi�n, engl. �d��w�n
darwinisch dar�vi�n��
Darwinismus darvi�n�sm�s
Darwinist darvi�n�st
darwinsch �darvi�n�
Darzau �dartsa�

�das das, md./südd./österr. oft:
d�s, schweiz. auch: da:s
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Das engl. , pers. d��s
Dasai jap. �da�zai
Dasberg �da�sb
rk
Daschawa russ. da��av�
Daschkessan russ. d��k��san
Daschkowa russ. �da�k�v�
Dascht da�t
Dasein �da�za�

�
n

daselbst da�z
lpst
Dasent engl. �de�

�
s�nt

Daser �da�z�
Dash d
�
dasig �da�z�c

¸
, -e . . .���

dasitzen �da�z�tsn
Dasius �da�zi

�
�s

dasjenige �dasje�n���
Daskalow bulgar. d�sk��l�f
Daskyleion dasky�la�

�
�n

dass das
Dass norw. das
Dassault fr. da�so
Dassel �dasl

dasselbe das�z
lb�
Dassin engl. �dæs�n, dæ�s�n, fr.

da�s
̃
dastehen �da��te��n
Dasymeter dazy�me�t�
Dasypodius dazy�po�di

�
�s

Daszyński poln. da��īĩ
�
ski

DAT (Digitaltonband) dat
Data-Mining �d
�

�
t�ma�

�
n��,

�d
t�. . .
Datarie data�ri�
Date d
�

�
t, auch: de�t

Datei da�ta�
�Daten vgl. Datum

Datex �da�t
ks
Dathan �da�tan
Dathen da�te�n
Dathenus da�te�n�s
datieren da�ti�r�n
Dating �d
�

�
t��, auch: �de�t��

Datis �da�t�s
Dativ �da�ti�f, -e . . .i�v�
dativisch da�ti�v��
Dativus ethicus da�ti�v�s

�|e�tik�s, ...vi ...ci . . .vi . . .itsi
dato �da�to
Datolith dato�li�t
Datong chin. dat�� 42
Datscha �dat�a
Datsche �dat��
Datta engl. �dæt�
Dattel[n] �datl


[n]

Datterich �dat�r�c
¸datum �da�t�m

Datum �da�t�m, Daten �da�tn
Datura da�tu�ra

Dau[b] da�
�

[p]

Daube �da�
�

b�
Daubel �da�

�
bl
Dauberval fr. dob
r�val

daubieren do�bi�r�n
Daubigny fr. dobi��i
Däubler �d��

�
bl�

Daucher �da�
�

x�
Daud, Da-Ud da�[|]u�t
Daudet fr. do�d

Dauer �da�

�
�

dauern �da�
�

�n
dauernd �da�

�
�nt, -e . . .nd�

Dauerseller �da�
�

�z
l�
Daugava lett. �dau

�
�ava

Daugavpils lett. �dau
�

�afp�ls
Dauha, Ad a�da�

�
ha

Daulatschah pers. dou
�

læt����h
Däumchen �d��

�
mc

¸
�n

Daume[n] �da�
�

m�[n]
Daumer �da�

�
m�

Daumier fr. do�mje
Däumling �d��

�
ml��

Daumont do�m�̃�
Daun da�

�
n

da- und dorthin da� �nt �d�rt-
h�n

Daune �da�
�

n�
Dauner �da�

�
n�

Dauphin do�f
̃�, fr. do�f
̃, engl.
�d��f�n

Dauphiné dofi�ne�, fr. dofi�ne
Daure da�[|]u�r�
Dau Rud pers. �dou

�
�ru�d

Daus da�
�

s, Dauses �da�
�

z�s,
Däuser �d��

�
z�

Dausset fr. do�s

Daut[he] �da�

�
t[�]

Dauthendey �da�
�

tn


da�
�Dautzenberg niederl.

�d�u
�

ts�nb
rx
Dauzat fr. do�za
Davanzati it. davan�tsa�ti
Davao span. da��ao
Dave engl. de�

�
v

Davel fr. da�v
l
Davenant engl. �dæv�n�nt
Davenport engl. �dævnp��t
Daventry engl. �dæv�ntr�
Davičo serb. , kroat. �davit��
David �da�v�t, auch: �da�f�t, nie-

derl. �da�v�t, engl. �de�
�
v�d, fr.

da�vid, span. da��i�, isl. �davi�
Davida da�vi�da
Davidis da�vi�d�s
Davids engl. �de�

�
v�dz

Davidsohn �da�f�tz
˚

o�n, auch:
�da�v�. . .

Davidson engl. �de�
�
v�ds�n

Davie[s] engl. �de�
�
v�[s]

Davignon fr. davi���̃
Davila it. �da�vila
Dávila span. �da�ila
Daviler fr. davi�l
�r
Davioud fr. da�vju
Davis �d
�

�
v�s, �de�v�s, engl.

�de�
�
v�s

Davisianismus davizi
�
a�n�sm�s,

dev. . .
Davisson �da�v�s�n, engl.

�de�
�
v�s�n

Davit �d
v�t, �de�v�t
Davitt engl. �dæv�t
davon da�f�n, bes. österr. auch:

da�fo�n, hinweisend �da�f. . .
davonkommen da�f�nk�m�n
davor da�fo��

�
, hinweisend

�da�fo��
�Davos da�vo�s, schweiz. auch:

da�fo�s, -er . . .o�z�
Davou[s]t fr. da�vu
Davutoğlu türk. �d�vut���lu
Davy �d
�

�
vi, �de�vi, engl. �de�

�
v�

Davysch �d
�
�
v��, �de�v��

dawai da�va�
�Dawes engl. d��z

Dawid russ. da�vit
Dawidenko russ. d�vi�dj
nk�
dawider da�vi�d�, hinweisend

�da�vi�d�
dawiderreden da�vi�d�re�dn

Dawidowitsch russ. da�vid�vit�
Dawidowna russ. da�vid�vn�
Dawison poln. da�vis�n
Dawley engl. �d��l�
Dawson engl. �d��s�n
Dawyd russ. da�vīt
Dawydow russ. da�vīd�f
Dawydowitsch russ. da�vīd�vit�
Dawydowna russ. da�vīd�vn�
Dax fr. daks
DAXY daks
Day engl. de�

�Dayan hebr. da�jan
Daycruiser �d
�

�
kru�z�, auch:

�de�kru�z�
Dayton engl. �de�

�
tn
Daytona Beach engl. de�

�
�t��

�
n�

�bi�t�
Day-Trading �d
�

�
tr
�

�
d��

DaZ dats
Dazien �da�tsi

�
�n

Dazier �da�tsi
�
�

dazisch �da�ts��
Dazit da�tsi�t
dazu da�tsu�, hinweisend �da�tsu�
dazugehörig da�tsu���hø�r�c

¸
, -e

. . .���
dazuhalten da�tsu�haltn
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D
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dazumal �da�tsuma�l
dazwischen da�tsv��n


, hinwei-

send �da�tsv��n
dazwischenfahren

da�tsv��n


fa�r�n
DB de��be�
D-Day �di�d
�

�
, auch: �di�de�

DDR de�de��|
r
DDTY de�de��te�
D-Dur de��du��

�De Aar afr. d� ���r
Deacon engl. �di�k�n
Deadfreight �d
tfr
�

�
t

Deadheat �d
thi�t
Deadline �d
tla�

�
n

Deadweight �d
tv
�
�
t

deaggressivieren
de|a�r
si�vi�r�n

Deák ung. �d
a�k
Deakin engl. �di�k�n
deaktivieren de|akti�vi�r�n
Deakzentuierung

de|akts
ntu�[|]i�r��
Deal di�l
dealen �di�l�n
Dealer �di�l�
Dealu rumän. �de

�
alu

De Amicis it. de a�mi�t�is
Dean (Dekan) di�n
Dean[e] engl. di�n
Deanna engl. d��æn�
Dearborn engl. �d��

�
b��n

Dearne engl. d��n
Deaspiration de|aspira�tsi

�
o�n

Déat fr. de�a
Death Valley engl. �d
� �væl�
Deauville fr. do�vil
Debakel de�ba�kl

Debardage debar�da�	�
Debardeur debar�dø��

�debardieren debar�di�r�n
debarkieren debar�ki�r�n
Debatte de�bat�
Debatter de�bat�
debattieren deba�ti�r�n
Debauche de�bo��[�], -n . . .�n

debauchieren debo��i�r�n
De Beers engl. d��b��

�
z

Debeljanow bulgar. d
b
�ljanof
Debellation deb
la�tsi

�
o�n

Debes �de�b�s
Debet �de�b
t
De

˛
bica poln. d
m�bitsa

debil de�bi�l
Debilität debili�t
�t
Debit de�bi�t, de�bi�
debitieren debi�ti�r�n
Debitor �de�bito��

�
, -en

debi�to�r�n

De
˛
blin poln. �d
mblin

deblockieren debl��ki�r�n
De

˛
bno poln. �d
mbn�

De Boer niederl. d��bu�r
de Boor de�bo��

�Debora de�bo�ra
Deborah de�bo�ra, engl. �d
b�r�
Deborin russ. d��b�rin
De Bosis it. de �b��zis
debouchieren debu��i�r�n
Debré fr. d��bre
Debrecen ung. �d
br
ts
n
Debreczin �d
br
tsi�n
Debre[c]ziner �d
br
tsi�n�
Debre Markos amh. d
br


mark’os
Debre Tabor amh. d
br
 tabor
Debroey niederl. d��brui

�Debrot niederl. d��br�t
Debrunner �de�br�n�
Debucourt fr. d�by�ku�r
Debugging di�ba���
Debunking di�ba�k��
Debussy fr. d�by�si
Debüt de�by�
Debütant deby�tant
debütieren deby�ti�r�n
Debye niederl. d��b
i

�
�

Decadence deka�d�̃�s
Decamerone it. dekame�ro�ne
Decamps fr. d��k�̃
Dečani serb. , kroat. �d
t�a�ni
de Castries fr. d��kastr
Decatur engl. d��ke�

�
t�

Decay di�k
�
�
, auch: di�ke�

Decazes fr. d��k��z
Decazeville fr. d�kaz�vil
Decca �d
ka, engl. �d
k�
Deccan engl. �d
k�n
Decebalus de�tse�bal�s
Decembrio it. de�t�
mbri

�
o

Deception Island engl. d��s
p��n
�a�

�
l�nd

Dechanat d
c
¸

a�na�t
Dechanei d
c

¸
a�na�

�Dechant d
�c
¸

ant, �––, -en
d
�c

¸
antn

Dechantei d
c
¸

an�ta�
�Decharge de��ar	�, schweiz.

�–––
dechargieren de�ar�	i�r�n
DECHEMA �de�c

¸
ema

Dechen[d] �d
c
¸

n


[t]
Decher �d
c

¸
�

Dechet de��e�
dechiffrieren de���fri�r�n
Dechsel �d
ksl

Déchy ung. �de�t�i
Decidua de�tsi�dua, -e . . .u


Decimomannu it.
det�imo�mannu

Decimus �de�tsim�s
Děčı́n tschech. �dj
t�i�n
Děčı́nské stěny tschech.

�dj
t�i�nsk
� �stj
ni
deciso de�t�i�zo
Decius �de�tsi

�
�s

Deck[e] �d
k[�]
Deckel �d
kl

deckeln �d
kl

n

decken �d
kn
Decker �d
k�, niederl. �d
k�r

Decoder de�ko�d�, de�k��
�

d�
decodieren deko�di�r�n
Decodierung deko�di�r��
Decoding di�k��

�
d��

Decollage dek��la�	�
Decollagist dek�la�	�st
Décollement dek�l��m�̃�
Décolleté dek�l�te�
Decorated Style �d
k�r
�

�
t�t

�sta�
�
l, auch: �d
k�re�t�t . . .

Decorte niederl. d��k�rt�
Découpage deku�pa�	�
decouragieren dekura�	i�r�n
decouragiert dekura�	i��

�
t

Decourcelle fr. d�kur�s
l
Decourt de�ku��

�Découvert deku�ve��
�

, . . .v
��
�decrescendo dekr
��
ndo

Decrescendo dekr
��
ndo, ...di
. . .di

Decroly fr. d�kr��li
Decroux fr. d��kru
Decubitus de�ku�bit�s
de dato de� �da�to
Dedeağac

¸
türk. �d
d
����t�

Dedecius de�de�tsi
�
�s

Dedekind �de�d�k�nt
Dederon �de�der�n
Dedham engl. �d
d�m
Dedijer serb. , kroat. �d
dij
r
Dedikation dedika�tsi

�
o�n

Dedinac serb. , kroat. d
�di�nats
deditieren dedi�ti�r�n
dedizieren dedi�tsi�r�n
Dedo �de�do
Dédougou fr. dedu��u
Dedreux fr. d��drø
Deduktion ded�k�tsi

�
o�n

deduktiv ded�k�ti�f, -e . . .i�v�
deduzieren dedu�tsi�r�n
Dee engl. di�
Deemphasis de�|
mfaz�s
Deep de�p
Deepfreezer �di�pfri�z�
Deeping engl. �di�p��
Deeplink �di�pl��k



298Deer[e]

M
M
M
MDeer

D

Deer[e] engl. d��
�Deerfield engl. �d��

�
fi�ld

Deern de��
�

n
Deesis �de�ez�s, Deesen

de�[|]e�zn
Deeskalation de|
skala�tsi

�
o�n

deeskalieren de|
ska�li�r�n
Deez de�ts
DEFA �de�fa
de facto de �fakto
De-facto-... de�fakto. . .
Defaitismus def
�t�sm�s
Defaitist def
�t�st
Defäkation def
ka�tsi

�
o�n

defäkieren def
�ki�r�n
De Falla span. de �fa�a
Defatigation defati�a�tsi

�
o�n

Defätismus def
�t�sm�s
Defätist def
�t�st
Default d��f��lt
defäzieren def
�tsi�r�n
defekt, D... de�f
kt
defektiv def
k�ti�f, -e . . .i�v�
Defektivität def
ktivi�t
�t
Defektivum def
k�ti�v�m, ...va

. . .va
Defektur def
k�tu��

�Defemination defemina�tsi
�
o�n

Défense musculaire de�f�̃�s
mysky�l
��

�Defensionale def
nzi
�
o�na�l�

defensiv def
n�zi�f, bes.
schweiz. oft: �–––, -e . . .i�v�

Defensive def
n�zi�v�
Defensivität def
nzivi�t
�t
Defensor de�f
nzo��

�
, -en

. . .�zo�r�n
Defensor Fidei de�f
nzo��

��fi�dei
Defereggen �d
f�r
�n

Deferentitis def�r
n�ti�t�s,
Deferenz def��r
nts
deferieren def��ri�r�n
Deferveszenz def
rv
s�ts
nts
Defferre fr. d��f
�r
Defiance (USA) engl. d��fa�

�
�ns

Defibrator defi�bra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

Defibreur defi�brø��
�Defibrillation defibr�la�tsi

�
o�n

Defibrillator defibr��la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

defibrinieren defibri�ni�r�n
deficiendo defi�t�
ndo
Deficit-Spending

�d
f�s�tsp
nd��
Defiguration defi�ura�tsi

�
o�n

defigurieren defi�u�ri�r�n
Defilee defi�le�, -n . . .e��n

defilieren defi�li�r�n
Definiendum defi�ni

�

nd�m,

...da . . .da
Definiens de�fi�ni

�

ns, ...nientia

defi�ni
�

ntsi

�
a

definieren defi�ni�r�n
definit defi�ni�t
Definition defini�tsi

�
o�n

definitiv defini�ti�f, bes.
schweiz. oft: �––––, -e . . .i�v�,
vgl. Infokasten -iv

Definitivum defini�ti�v�m, ...va
. . .va

Definitor defi�ni�to��
�

, -en
. . .ni�to�r�n

definitorisch defini�to�r��
Defixion def��ksi

�
o�n

defizient, D... defi�tsi
�

nt

Defizit �de�fits�t
defizitär defitsi�t
��

�Deflagration defla�ra�tsi
�
o�n

Deflagrator defla��ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

Deflation defla�tsi
�
o�n

deflationär deflatsi
�
o�n
��

�deflationistisch deflatsi
�
o�n�st��

deflatorisch defla�to�r��
deflektieren defl
k�ti�r�n
Deflektor de�f l
kto��

�
, -en

defl
k�to�r�n
Deflexion defl
�ksi

�
o�n

Defloration deflora�tsi
�
o�n

deflorieren deflo�ri�r�n
Defoe de�f��

�
, de�fo�, engl. di�f��

�De Forest engl. d��f�r�st
deform de�f�rm
Deformation def�rma�tsi

�
o�n

deformieren def�r�mi�r�n
Deformität def�rmi�t
�t
Defrance fr. d��fr�̃�s
Defraudant defra�

�
�dant

Defraudation defra�
�

da�tsi
�
o�n

defraudieren defra�
�

�di�r�n
Defregger �de�fr
��
Defresne fr. d��fr
n
Defroster de�fr�st�
deftig �d
ft�c

¸
, -e . . .���

Degagement de�a	��m�̃�
degagieren de�a�	i�r�n
Degas fr. d����
De Geer schwed. d��jæ�r
Degen �de��n

Degenau �de���na�
�Degener �de���n�

Degeneration de�enera�tsi
�
o�n

degenerativ de�enera�ti�f, -e
. . .i�v�

degenerieren de�ene�ri�r�n
Degenfeld �de��n


f
lt

Degenhard[t] �de��n


hart
Degerfors schwed. �de���rf�rs
Degerloch �de���l�x
Degeyter fr. d�	
�t
�r, niederl.

d��!
i
�
t�r

Deggendorf �d
�n


d�rf
deglacieren de�la�si�r�n
D’Églantine fr. de�l�̃�tin
Degler �de��l�
Deglutination de�lutina�tsi

�
o�n

Deglutition de�luti�tsi
�
o�n

Degorgement de��r	��m�̃�
degorgieren de��r�	i�r�n
Degout de��u�
degoutant de�u�tant
degoutieren de�u�ti�r�n
Degradation de�rada�tsi

�
o�n

degradieren de�ra�di�r�n
degraissieren de�r
�si�r�n
Degras de��ra, des - . . .a[s]
Degrelle fr. d���r
l
Degression de�r
�si

�
o�n

degressiv de�r
�si�f, -e . . .i�v�
de Gruyter de��r��

�
t�

Degtjarsk russ. d�k�tjarsk
DEGUSSA de���sa
Degustation de��sta�tsi

�
o�n

de gustibus non est disputan-
dum de� ���stib�s no�n 
st
d�spu�tand�m

degustieren de��s�ti�r�n
Deguy fr. d���i
Dehaene niederl. d��ha�n�
De Havilland engl. d��hæv�l�nd
Dehio de�hi�o
Dehiszenz deh�s�ts
nts
Dehler �de�l�
Dehmel[t] �de�ml


[t]

Dehn[e] �de�n[�]
dehnen �de�n�n
Dehodencq fr. d���d
̃�k
De Hooch niederl. d��ho�x
Dehors de�[|]o��

�
[s]

Dehra Dun engl. �d
�
�

r� �du�n
Dehumanisation

dehumaniza�tsi
�
o�n

Dehydrase dehy�dra�z�
Dehydratation dehydrata�tsi

�
o�n

Dehydration dehydra�tsi
�
o�n

dehydratisieren
dehydrati�zi�r�n

dehydrieren dehy�dri�r�n
Dehydrogenase

dehydro�e�na�z�
Deianira deja�ni�ra, da�

�
a. . .

Deibel �da�
�
bl
Deich da�

�
c
¸deichen �da�

�
c
¸

n
Deichsel �da�

�
ksl
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Dekr

deichseln �da�
�
ksl


n

Deicke �da�
�
k�

Deidesheim �da�
�
d�sha�

�
m

Deifikation deifika�tsi
�
o�n

deifizieren deifi�tsi�r�n
Deighton engl. de�

�
tn
Dei gratia de�i ��ra�tsi

�
a

deiktisch �da�
�
kt��, �d
�

�
kt��

Deime �da�
�
m�

Deimling �da�
�
ml��

Deimos �da�
�
m�s

dein da�
�
n

Deineka russ. d�j�nj
k�
deiner �da�

�
n�

deinerseits da�
�
n��za�

�
ts, �–––

deinesgleichen da�
�
n�s��la�

�
c
¸

n


,
�––––

deinesteils da�
�
n�s�ta�

�
ls, �–––

deinethalben da�
�
n�t�halbn


,

�––––
deinetwegen da�

�
n�t�ve��n


,

�––––
deinetwillen da�

�
n�t�v�l�n,

�––––
Deinhardstein �da�

�
nhart�ta�

�
n

deinige �da�
�
n���

Deinking de�|��k��, di. . .
Deinokrates da�

�
�no�krat
s

Deiphobus de�[|]i�fob�s
Deirdre engl. �d��

�
dr�

Deismus de�[|]�sm�s
Deiss da�

�
s

Deißinger �da�
�
s���

Deißmann �da�
�
sman

1Deist de�[|]�st
2Deist (Name) da�

�
st

Deister �da�
�
st�

Deiwel �da�
�
vl
Deixel �da�

�
ksl

Deixis �da�
�
ks�s, �d
�

�
ks�s

Dej rumän. de	
Déjà-vu de	a�vy�
Dejbjerg dän. �dai

�
bj
�

�
’u
�Dejekt de�j
kt

Dejektion dej
k�tsi
�
o�n

Dejeuner de	ø�ne�
dejeunieren de	ø�ni�r�n
Dejotarus de�jo�tar�s
de jure de� �ju�r�
De-jure-... de�ju�r�. . .
Deka �d
ka
Dekabrist deka�br�st
Dekade de�ka�d�
dekadent deka�d
nt
Dekadenz deka�d
nts
dekadisch de�ka�d��
Dekaeder deka�|e�d�
Dekagramm �de�ka�ram, �d
k. . .
De Kalb engl. d��kælb

Dekaliter �de�kali�t�, �d
k. . . ,
auch: . . .l�t�

Dekalkier... dekal�ki��
�

. . .
Dekalo de�ka�lo, ...li . . .li
Dekalog deka�lo�k, -es . . .o���s
Dekameron de�ka�mer�n
Dekameter �de�kame�t�,

�d
k. . . , deka�me�t�
Dekan de�ka�n
Dekanat deka�na�t
dekandrisch de�kandr��
Dekanei deka�na�

�dekantieren dekan�ti�r�n
dekapieren deka�pi�r�n
Dekapitation dekapita�tsi

�
o�n

dekapitieren dekapi�ti�r�n
Dekapode deka�po�d�
Dekapolis de�ka�pol�s
Dekapsulation dekapsula�tsi

�
o�n

dekaptieren dekap�ti�r�n
Dekar de�ka��

�Dekare de�ka�r�
dekartellieren dekart
�li�r�n
dekartellisieren dekart
li�zi�r�n
Dekasyllabus deka�z�lab�s,

...bi . . .bi
Dekateur deka�tø��

�dekatieren deka�ti�r�n
Dekatron �de�katro�n
Dekatur deka�tu��

�Dekelea deke�le�a
Dekeleia de�ke�la�

�
a

Dekelia neugr. �
�k
lja
Deken niederl. �de�k�
Dekhan �d
kan
Dekker engl. �d
k�, niederl.

�d
k�r
Deklamation deklama�tsi

�
o�n

Deklamator dekla�ma�to��
�

, -en
. . .ma�to�r�n

Deklamatorik deklama�to�r�k
deklamatorisch deklama�to�r��
deklamieren dekla�mi�r�n
Deklarant dekla�rant
Deklaration deklara�tsi

�
o�n

deklarativ deklara�ti�f, -e . . .i�v�
deklaratorisch deklara�to�r��
deklarieren dekla�ri�r�n
deklassieren dekla�si�r�n
de Klerk afr. d��kl
rk
deklinabel dekli�na�bl


, ...ble

. . .bl�
Deklination deklina�tsi

�
o�n

Deklinator dekli�na�to��
�

, -en
deklina�to�r�n

Deklinatorium deklina�to�ri�m,
...ien . . .i�n

deklinieren dekli�ni�r�n
Deklinometer deklino�me�t�

dekliv de�kli�f, -e . . .i�v�
Deko �de�ko
Dekobra fr. d�k��bra
dekodieren deko�di�r�n
Dekokt de�k�kt
Dekolleté, ...etee dek�l�te�
dekolletieren dek�l�ti�r�n
Dekolonisation

dekoloniza�tsi
�
o�n

dekolonisieren dekoloni�zi�r�n
dekolorieren dekolo�ri�r�n
Dekompensation

dek�mp
nza�tsi
�
o�n

dekomponieren dek�mpo�ni�r�n
Dekomposition

dek�mpozi�tsi
�
o�n

dekompositorisch
dek�mpozi�to�r��

Dekompositum
dek�m�po�zit�m, ...ta . . .ta

Dekompression dek�mpr
�si
�
o�n

dekomprimieren
dek�mpri�mi�r�n

Dekonditionation
dek�nditsi

�
ona�tsi

�
o�n

Dekonstruktivismus
dek�nstr�kti�v�sm�s

Dekontamination
dek�ntamina�tsi

�
o�n

dekontaminieren
dek�ntami�ni�r�n

Dekonzentration
dek�nts
ntra�tsi

�
o�n

dekonzentrieren
dek�nts
n�tri�r�n

De Kooning engl. d��ku�n��
Dekor de�ko��

�
, schweiz. auch:

�––
Dekorateur dekora�tø��

�Dekoration dekora�tsi
�
o�n

dekorativ dekora�ti�f, -e . . .i�v�
dekorieren deko�ri�r�n
DekoritY deko�ri�t
Dekort de�ko��

�
, auch: de�k�rt

dekortieren dek�r�ti�r�n
Dekorum de�ko�r�m
Dekostoff �de�ko�t�f
DEKRA �de�kra
Dekrement dekre�m
nt
dekrepit dekre�pi�t
Dekrepitation dekrepita�tsi

�
o�n

dekrepitieren dekrepi�ti�r�n
Dekrescendo dekr
��
ndo, ...di

. . .di
Dekreszenz dekr
s�ts
nts
Dekret de�kre�t
Dekretale dekre�ta�l�, ...lien

. . .li
�
�n

Dekretalist dekreta�l�st
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M
M
M
Mdekr

D

dekretieren dekre�ti�r�n
Dekretist dekre�t�st
dekryptieren dekr�p�ti�r�n
Dekubitus de�ku�bit�s
Dekumat[en]land

deku�ma�t[n


]lant
dekupieren deku�pi�r�n
Dekurie de�ku�ri�
Dekurio de�ku�rio, -nen

deku�ri
�
o�n�n

dekussieren dek��si�r�n
Dekuvert deku�ve��

�
, . . .v
��

�dekuvrieren deku�vri�r�n
Dela �de�la
Delaborde fr. d�la�b�rd
Delacroix fr. d�la�krwa
Delafield engl. �d
l�fi�ld
De la Force fr. d�la�f�rs
De Lagarde fr. d�la��ard
De la Gardie schwed.

d�la��ardi
Delalande fr. d�la�l�̃�d
De la Mare engl. d
l��m
�

�Delambre fr. d��l�̃�br
Delamere engl. �d
l�m��

�Delamination delamina�tsi
�
o�n

Delamon �de�lam�n
De la Motte-Fouqué d� la �m�t

fu�ke�
Delamuraz fr. d�lamy�ra
De Land engl. d��lænd
Delan[e]y engl. d��le�

�
n�

Delannoy fr. d�la�nwa
1Delano (Vorname, Berg) engl.

�d
l�n��
�2Delano (Stadt) engl. d��le�

�
n��

�Delaquis fr. d�la�ki
Delarive fr. d�la�ri�v
De la Rive fr. d�la�ri�v
Delaroche fr. d�la�r��
De la Roche fr. d�la�r��, engl.

d
l��r���
Delarue-Mardrus fr.

d�larymar�dry
Delat de�la�t
Delation dela�tsi

�
o�n

delatorisch dela�to�r��
Delattre fr. d��latr
Delaunay fr. d�lo�n

Delavigne fr. d�la�vi�
Delavrancea rumän.

dela�vrant�e
�

a
1Delaware (Indianer)

dela�va�r�
2Delaware (Staat in den USA)

�d
l�v
��
�

, engl. �d
l�w
�
�De la Warr engl. �d
l�w
�

�Delay engl. d��le�
�Delblanc schwed. d
l�bla�k

Delbos fr. d
l�b�s
Delbrück �d
lbr�k
Delcassé fr. d
lka�se
deleatur, D... dele�[|]a�t�r
Delécluze fr. d�le�kly�z
Deledda it. de�l
dda
Delegat dele��a�t
Delegation dele�a�tsi

�
o�n

Delegatur dele�a�tu��
�de lege ferenda de� �le���

fe�r
nda
de lege lata de� �le��� �la�ta
delegieren dele��i�r�n
delektabel del
k�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
delektieren del
k�ti�r�n
Delémont fr. d�le�m�̃
Delen niederl. �de�l�
Delesse fr. d��l
s
deletär dele�t
��

�delete, D... di�li�t
Deletion dele�tsi

�
o�n

Delfi neugr. �
l�fi
Delfin d
l�fi�n
Delfinarium d
lfi�na�ri�m,

...ien . . .i�n
Delfinin d
lfi�ni�n
Delfinologe d
lfino�lo���
Delft niederl. d
lft
Delfter �d
lft�
Delfzijl niederl. d
lf �s
i

�
l

Delgado span. d
l�!a�o, port.
d
l��a�u

Delhi �de�li, engl. �d
l�
Delia �de�li

�
a

Deliberation delibera�tsi
�
o�n

Deliberativ... delibera�ti�f. . .
deliberieren delibe�ri�r�n
Delibes fr. d��lib, span.

de�li�es
Delicado span. deli�ka�o
Delicias span. de�li�i

�
as

Delicious di�l���s
Delicius de�li�tsi

�
�s

delikat deli�ka�t
Delikatesse delika�t
s�
Delikt de�l�kt
Delila[h] de�li�la
Delille fr. d��lil
De Lillo engl. d��l�l��

�Delimitation delimita�tsi
�
o�n

delimitieren delimi�ti�r�n
delineavit deline�[|]a�v�t
delinquent, D... del���kv
nt
Delinquenz del���kv
nts
Delios �de�li

�
�s

Delir de�li��
�delirant deli�rant

delirieren deli�ri�r�n

deliriös deli�ri
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Delirium de�li�ri�m, ...ien
. . .i�n

Delirium tremens de�li�ri�m
�tre�m
ns

delisch �de�l��
Delisle fr. d��lil
Delitzsch �de�l�t�
Delius �de�li

�
�s, engl. �di�li�s

deliziös deli�tsi
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Delizius de�li�tsi
�
�s

Delkredere d
l�kre�d�r�
Dell engl. d
l
Della Casa it. �della �ka�sa
Della Ciaja it. �della �t�a�i

�
a

Delle �d
l�, fr. d
l
Deller engl. �d
l�
Dellinger �d
l���
Delluc fr. d
�lyk
Dellys fr. d
�lis
Delmarva engl. d
l�m��v�
Delmenhorst �d
lm�nh�rst
delogieren delo�	i�r�n
Delon fr. d��l�̃
Deloney engl. d��l��

�
n�

De Long engl. d��l��
Delorges fr. d��l�r	
Delorko serb. , kroat. d
�l�rk�
Delorme fr. d��l�rm
Delors fr. d��l��r
Delos �de�l�s
Delp d
lp
Delphi �d
lfi
Delphin d
l�fi�n
Delphinarium d
lfi�na�ri�m,

...ien . . .i�n
Delphinin d
lfi�ni�n
Delphinologe d
lfino�lo���
Delphinus d
l�fi�n�s
delphisch �d
lf��
Delray Beach engl. �d
lre�

�
�bi�t�

Del Rio engl. d
l�ri���
�Delsberg �d
lsb
rk

Delsenbach �d
lzn


bax
Delta �d
lta, engl. �d
lt�
Delta Amacuro span. �d
lta

ama�kuro
Delteil fr. d
l�t
j
Deltgen �d
lt�n

Deltoid d
lto�[|]i�t, -e . . .i�d�
Deltschew bulgar. �d
lt�
f
Delusion delu�zi

�
o�n

delusorisch delu�zo�r��
de Luxe d� �l�ks
De-Luxe-... d��l�ks. . .
Delvau[x] fr. d
l�vo
Delville fr. d
l�vil
Delvincourt fr. d
lv
̃�ku�r
Delwig russ. �djeljvik
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M
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Delysid dely�zi�t
dem de�m
Demades de�ma�d
s
DEMAG �de�mak
Demagoge dema��o���
Demagogie dema�o��i�, -n

. . .i��n
demagogisch dema��o����
de Maizière fr. d�m
�zj
�r
Demanda span. de�manda
Demangeon fr. d�m�̃�	�̃
Demant (Diamant) �de�mant,

auch: de�mant
demanten de�mantn

Demantius de�mantsi
�
�s

Demantoid demanto�[|]i�t, -e
. . .i�d�

Demaratos dema�ra�t�s
Demarch de�marc

¸Demarche de�mar�[�], -n . . .�n
Demarkation demarka�tsi

�
o�n

demarkieren demar�ki�r�n
Demarne fr. d��marn
Demarteau fr. d�mar�to
demaskieren demas�ki�r�n
Dematerialisation

demat�ri
�
aliza�tsi

�
o�n

Demawend dema�v
nt
Dembowski poln. d
m�b�fski
Demedts niederl. d��m
ts
Demelee deme�le�
Demen vgl. Demos
dement de�m
nt
dementgegen de�m|
nt��e��n


,

�––––
Dementi de�m
nti
Dementia de�m
ntsi

�
a, -e . . .tsi

�



Dementia praecox de�m
ntsi
�
a

�pr
�k�ks
Dementia senilis de�m
ntsi

�
a

ze�ni�l�s
dementieren dem
n�ti�r�n
dementsprechend

de�m|
nt��pr
c
¸

n


t, �––––, -e
. . .n


d�

Demenz de�m
nts
Demerit deme�ri�t
Demer[s] niederl. �de�m�r[s]
Demerthin �de�m�ti�n
Demeter de�me�t�, serb. ,

kroat. �d
m
t
r
Demetrias de�me�trias
Demetrio it. de�m
�tri

�
o

Demetrios de�me�tri�s
Demetrius de�me�tri�s
demgegenüber

de�m�e��n


�|y�b�, �–––––
demgemäß de�m���m
�s, �–––
Demid russ. d��mit

Demidow russ. d��mid�f
Demidowitsch russ.

d��mid�vit�
Demidowna russ. d��mid�vn�
Demijohn �de�mid	�n
demilitarisieren

demilitari�zi�r�n
De Mille engl. d��m�l
Demimonde d�mi�m�̃�d�
Demineralisation

demineraliza�tsi
�
o�n

Deming engl. �d
m��
deminutiv deminu�ti�f, -e

. . .i�v�
Demirel türk. d
mi�r
l
Demirkazık türk. d
�mirk��zīk
demi-sec d�mi�z
k
Demission dem��si

�
o�n

Demissionär dem�si
�
o�n
��

�demissionieren dem�si
�
o�ni�r�n

Demitz �de�m�ts
Demiurg demi�[|]�rk, -en

. . .r�n
Demivierge d�mi�vi

�

r�

Demjan russ. d�mj�jan
Deml tschech. �d
ml

Demmin d
�mi�n
Demmler �d
ml�
demnach �de�mna�x
demnächst de�m�n
�c

¸
st, md./

südd./westösterr. oft:
. . .�n
[�]kst, schweiz. oft:
. . .�n
c

¸
st, nordd. vorw. , md.

auch: . . .�ne�st
Demo �de�mo
Demobilisation

demobiliza�tsi
�
o�n

demobilisieren
demobili�zi�r�n

Demobilmachung
demo�bi�lmax��

Democracia span.
demo�kra�i

�
a

Democrazia Cristiana it.
demokrat�tsi�a kris�ti

�
a�na

Democrazia Italiana it.
demokrat�tsi�a ita�li

�
a�na

Democritus de�mo�krit�s
démodé demo�de�
Demodokos de�mo�dok�s
Demodulation

demodula�tsi
�
o�n

Demodulator demodu�la�to��
�

,
-en demodula�to�r�n

demodulieren demodu�li�r�n
Demograf demo��ra�f
Demografie demo�ra�fi�, -n

. . .i��n
demografisch demo��ra�f��

Demograph demo��ra�f
Demographie demo�ra�fi�, -n

. . .i��n
demographisch demo��ra�f��
Demoiselle demo

�
a�z
l, d�. . . , -n

. . .l�n
Demökologie demøkolo��i�
Demokrat demo�kra�t
Demokratie demokra�ti�, -n

. . .i��n
demokratisch demo�kra�t��
demokratisieren

demokrati�zi�r�n
Demokratismus

demokra�t�sm�s
Demokrit demo�kri�t, . . .�kr�t. . .
Demokritos de�mo�krit�s
Demolder fr. d�m�l�d
�r
demolieren demo�li�r�n
Demolition demoli�tsi

�
o�n

demonetisieren
demoneti�zi�r�n

Demoni de�mo�ni
demonomisch demo�no�m��
Demonstrant dem�n�strant
Demonstration

dem�nstra�tsi
�
o�n

demonstrativ, D...
dem�nstra�ti�f, -e . . .i�v�

Demonstrativum
dem�nstra�ti�v�m, ...va
. . .va

Demonstrator
dem�n�stra�to��

�
, -en

. . .ra�to�r�n
demonstrieren dem�n�stri�r�n
Demontage dem�n�ta�	�
demontieren dem�n�ti�r�n
Demophilos de�mo�fil�s
Demopolis engl. d��m�p�l�s
Demoralisation

demoraliza�tsi
�
o�n

demoralisieren
demorali�zi�r�n

de Morgan engl. d��m����n
de mortuis nil nisi bene de�

�m�rtui�s ni�l �ni�zi �be�n�
Demos �de�m�s
Demoskop demo�sko�p
Demoskopie demosko�pi�
Demosthenes de�m�sten
s
demosthenisch, D...

dem�s�te�n��
Demotike demoti�ke�
demotisch de�mo�t��
Demotistik demo�t�st�k
Demotivation demotiva�tsi

�
o�n

demotivieren demoti�vi�r�n
Dempf d
mpf
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M
M
M
MDemp

D

Dempo indon. �d
mpo
Demski �d
mski
Demulgator dem�l��a�to��

�
,

-en dem�l�a�to�r�n
demulgieren dem�l��i�r�n
Demulzens de�m�lts
ns,

...ntia . . .�ts
ntsi
�
a, ...nzien

. . .�ts
ntsi
�
�n

Demus �de�m�s
Demut �de�mu�t
Demuth engl. d��mu��
demütig �de�my�t�c

¸
, -e . . .��

demütigen �de�my�t��n
demütiglich �de�my�t�kl�c

¸Demy fr. d��mi
demzufolge de�mtsu�f�l��,

�––––
den de�n
Denain fr. d��n
̃
Denar de�na��

�Denaturalisation
denaturaliza�tsi

�
o�n

denaturalisieren
denaturali�zi�r�n

denaturieren denatu�ri�r�n
denazifizieren

denatsifi�tsi�r�n
Denbigh, ...by engl. �d
nb�
Denck[er] �d
�k[�]
Dender niederl. �d
nd�r
Dendera �d
ndera
Dendermonde niederl.

d
nd�r�m�nd�
Dendre fr. d�̃�dr
Dendrit d
n�dri�t
Dendrobios d
ndro�bi��s
Dendrochronologie

d
ndrokronolo��i�
Dendrologe d
ndro�lo���
Dendrologie d
ndrolo��i�
dendrologisch d
ndro�lo����
Dendrometer d
ndro�me�t�
Deneb �d
n
p
Denebola de�ne�bola
denen �de�n�n
Deneuve fr. d��nœ�v
Dengel �d
�l

dengeln �d
�l

n

Denghoog �d
�ho�k
Dengler �d
�l�
denglisch, D... �d
�l��
Denguefieber �d
��efi�b�
Deng Xiaoping chin.

d���i
�
au

�
p�� 132

Den Haag de�n �ha�k, niederl.
d
n �ha�x

Denham engl. �d
n�m
De Nicola it. de ni�k��la
Denier de�ni

�
e�, d�. . .

Denifle �de�nif l�
Denikin russ. d��nikin
Deniliquin engl. d��n�l�kw�n
DenimY �d
n�m, �de�n�m
Denis �d
n�s, selten: �de�n�s,

engl. �d
n�s, fr. d��ni
Denise fr. d��ni�z
Denison engl. �d
n�s�n
Denissow russ. d��nis�f
denitrieren deni�tri�r�n
Denitrifikation

denitrifika�tsi
�
o�n

denitrifizieren denitrifi�tsi�r�n
Deniz de�n�s, �d
n�s, türk.

d
�niz
Denizli türk. d
�nizli, �–––
Denk d
�k
denken �d
�kn

Denkendorf �d
�kn


d�rf
Denkmal �d
�kma�l, ...mäler

. . .m
�l�
Denktas

¸
türk. d
�k�t��

denn d
n
Denneborg �d
n�b�rk
Denner[t] �d
n�[t]
Dennery fr. d
n�ri
Dennewitz �d
n�v�ts
Dennie engl. �d
n�
Dennis �d
n�s
Dennis[on] engl. �d
n�s[�n]
dennoch �d
n�x
dennschon �d
n�o�n
Denny engl. �d
n�
Denobilitation

denobilita�tsi
�
o�n

denobilitieren denobili�ti�r�n
Denomination

denomina�tsi
�
o�n

Denominativ �de�nominati�f,
-e . . .i�v�

Denominativum
denomina�ti�v�m, ...va . . .va

denominieren denomi�ni�r�n
Denon fr. d��n�̃
Denotat deno�ta�t
Denotation denota�tsi

�
o�n

denotativ denota�ti�f, -e . . .i�v�
Denotator deno�ta�to��

�
, -en

. . .ta�to�r�n
Denouement denu�m�̃�
Denpasar indon. d
m�pasar
Dens d
ns, Dentes �d
nte�s
Densimeter d
nzi�me�t�
Densität d
nzi�t
�t
Densitometer d
nzito�me�t�
Densitometrie d
nzitome�tri�
Densograf, Densograph

d
nzo��ra�f
Densometer d
nzo�me�t�

Densus
¸
ianu rumän.

densu��janu
Dent engl. d
nt
Dentagra �d
nta�ra
dental, D... d
n�ta�l
Dentalgie d
ntal��i�, -n . . .i��n
Dentalis d
n�ta�l�s, ...les . . .le�s
dentalisieren d
ntali�zi�r�n
Dente it. �d
nte
dentelieren d�̃t��li�r�n
Dentelles fr. d�̃�t
l
Dentice it. �d
ntit�e
Dentifikation d
ntifika�tsi

�
o�n

Dentikel d
n�ti�kl
Dentin d
n�ti�n

Dentist d
n�t�st
Dentition d
nti�tsi

�
o�n

dentogen d
nto��e�n
Dentologie d
ntolo��i�
Denton engl. �d
nt�n
D’Entrecasteaux-Inseln

d�̃�ntr�kas�to� �|�nzl

n

Denudation denuda�tsi
�
o�n

denuklearisieren
denukleari�zi�r�n

Denunziant den�n�tsi
�
ant

Denunziat den�n�tsi
�
a�t

Denunziation den�ntsi
�
a�tsi

�
o�n

denunziatorisch
den�ntsi

�
a�to�r��

denunzieren den�n�tsi�r�n
Denver engl. �d
nv�
Denzinger �d
nts���
Deo �de�o
Deodat deo�da�t
Deodatus deo�da�t�s,

de�[|]o�dat�s
Deodorant de[|]odo�rant
deodorieren de[|]odo�ri�r�n
deodorisieren de|odori�zi�r�n
Deo gratias! de�o ��ra�tsi

�
a�s

Deontik de�[|]�nt�k
deontisch de�[|]�nt��
Deontologie deontolo��i�
Deo optimo maximo de�o

��ptimo �maksimo
De Palma engl. d��pælm�
Depardieu fr. d�par�djø
Departement depart[�]�m�̃�,

schweiz. . . .�m
nt
departemental depart�m�̃�ta�l
Department di�pa��

�
tm�nt

Departure di�pa��
�

t��
Depauw niederl. d��p�u

�Dependance dep�̃�d�̃�s, -n
. . .sn

Dependenz dep
n�d
nts
dependenziell dep
nd
n�tsi

�

l

De Pere engl. d��p��
�
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M
M
M
M
D
Derm

Depersonalisation
dep
rzonaliza�tsi

�
o�n

Depesche de�p
��
depeschieren dep
��i�r�n
Depew engl. d��pju�
Dephlegmation

defl
�ma�tsi
�
o�n

Dephlegmator defl
��ma�to��
�

,
-en . . .ma�to�r�n

dephlegmieren defl
��mi�r�n
depigmentieren

dep��m
n�ti�r�n
Depilation depila�tsi

�
o�n

Depilatorium depila�to�ri�m,
...ien . . .i�n

depilieren depi�li�r�n
Deplacement deplas��m�̃�
deplacieren depla�si�r�n
deplaciert depla�si��

�
t

deplatzieren depla�tsi�r�n
deplatziert depla�tsi��

�
t

Depletion deple�tsi
�
o�n

deplorabel deplo�ra�bl

, ...ble

. . .bl�
Depolarisation

depolariza�tsi
�
o�n

Depolarisator
depolari�za�to��

�
, -en

. . .za�to�r�n
depolarisieren depolari�zi�r�n
Depolymerisation

depolimeriza�tsi
�
o�n

Deponat depo�na�t
Deponens de�po�n
ns, ...nen-

tia depo�n
ntsi
�
a, ...nenzien

depo�n
ntsi
�
�n

Deponent depo�n
nt
Deponie depo�ni�, -n . . .i��n
deponieren depo�ni�r�n
Depopulation depopula�tsi

�
o�n

Deport de�p�rt, auch: de�po��
�Deportation dep�rta�tsi

�
o�n

deportieren dep�r�ti�r�n
Depositar depozi�ta��

�Depositär depozi�t
��
�Depositen depo�zi�tn

Deposition depozi�tsi
�
o�n

Depositorium depozi�to�ri�m,
...ien . . .i�n

Depositum de�po�zit�m, ...ta
. . .ta

depossedieren dep�se�di�r�n
Depot de�po�, schweiz. �depo
depotenzieren depot
n�tsi�r�n
Depp[e] �d
p[�]
deppert �d
p�t
Depravation deprava�tsi

�
o�n

depravieren depra�vi�r�n
Deprekation depreka�tsi

�
o�n

Depression depr
�si
�
o�n

depressiv depr
�si�f, -e
. . .i�v�

Depressivität depr
sivi�t
�t
Depretiation depretsi

�
a�tsi

�
o�n

depretiieren depretsi�[|]i�r�n
Depretis it. de�pr
�tis
Deprez fr. d��pre
deprezieren depre�tsi�r�n
deprimieren depri�mi�r�n
Deprivation depriva�tsi

�
o�n

deprivieren depri�vi�r�n
De profundis de� pro�f�ndi�s
Deptford engl. �d
tf�d
Depurans de�pu�rans, ...ntia

depu�rantsi
�
a, ...nzien

depu�rantsi
�
�n

Deputant depu�tant
Deputat depu�ta�t
Deputation deputa�tsi

�
o�n

deputieren depu�ti�r�n
dequalifizieren

dekvalifi�tsi�r�n
de Quincey engl. d��kw�ns�
der de��

�Derain fr. d��r
̃
Derangement der�̃	��m�̃�,

dera�	.. .
derangieren der�̃�	i�r�n,

dera��. . .
derart �de��

�
|a��

�
t

derartig �de��
�

|a��
�

t�c
¸derb d
rp, -e �d
rb�

Derbent russ. d�r�bj
nt
derbkomisch d
rp�ko�m��
Derbolav �d
rbolaf

1Derby (Ort in England) engl.
�d��b�

2Derby (Ort in den USA) engl.
�d��b�

3Derby (Sport) �d
rbi, �dœ��
�

bi
Derbyshire engl. �d��b���, . . .���

�Dercetas d
r�tse�tas
Ðerdap serb. , kroat. �d#
rda�p
Derealisation derealiza�tsi

�
o�n

deregulieren dere�u�li�r�n
dereierend dere�[|]i�r�nt, -e

. . .nd�
dereinst de��

�
�|a�

�
nst

dereinstens de��
�

�|a�
�
nstn


s

dereinstig de��
�

�|a�
�
nst�c

¸dereistisch dere�[|]�st��
Derek �d
r
k, selten: �de�r
k
Dereliktion derel�k�tsi

�
o�n

derelinquieren derel���kvi�r�n
Derème fr. d��r
m
deren �de�r�n
Derenburg �de�r�nb�rk
Derennes fr. d��r
n

derenthalben de�r�nt�halbn


,
�––––

derentwegen de�r�nt�ve��n


,
�––––

derentwillen de�r�nt�v�l�n,
�––––

derer �de�r�
Derfflinger �d
rf l���
dergestalt �de��

�
���talt

dergleichen de��
�

��la�
�
c
¸

n
De Ridder engl. d��r�d�

de rigueur d� ri��ø��
�Derivans �de�rivans, ...ntia

deri�vantsi
�
a, ...nzien

deri�vantsi
�
�n

Derivat deri�va�t
Derivation deriva�tsi

�
o�n

derivativ, D... deriva�ti�f,
auch: �de�rivati�f, -e
. . .i�v�

Derivativum deriva�ti�v�m,
...va . . .va

Derivator deri�va�to��
�

, -en
. . .va�to�r�n

derivieren deri�vi�r�n
derjenige �de��

�
je�n���

Derk d
rk
Derketo �d
rketo
derlei �de��

�
la�

�Derleth �d
rl
t, . . .l�t
Derma �d
rma, -ta -ta
dermal d
r�ma�l
dermaleinst �de��

�
ma�l|a�

�
nst,

––�–
dermalen �de��

�
ma�l�n, auch:

–�––
Dermalgie d
rmal��i�, -n . . .i��n
dermalig �de��

�
ma�l�c

¸
, auch�

–�––, -e . . .���
dermaßen �de��

�
ma�sn

Dermatikum d
r�ma�tik�m,
...ka . . .ka

dermatisch d
r�ma�t��
Dermatitis d
rma�ti�t�s,

...itiden . . .ati�ti�dn
Dermatogen d
rmato��e�n

DermatoidY d
rmato�[|]i�t, -e
. . .i�d�

DermatolY d
rma�to�l
Dermatologe d
rmato�lo���
Dermatologie d
rmatolo��i
Dermatolysis d
rmato�ly�z�s
Dermatom d
rma�to�m
Dermatomyiasis

d
rmatomy�[|]i�az�s
Dermatomykose

d
rmatomy�ko�z�
Dermatomyom

d
rmatomy�[|]o�m
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M
M
M
MDerm

D

Dermatophyton
d
rmato�fy�t�n

Dermatoplastik
d
rmato�plast�k

Dermatopsie d
rmat��psi�
dermatoptisch d
rma�t�pt��
Dermatose d
rma�to�z�
Dermatozoon d
rmato�tso��n,

...zoen . . .�tso��n
Dermatozoonose

d
rmatotsoo�no�z�
Dermograf d
rmo��ra�f
Dermografie d
rmo�ra�fi�, -n

. . .i��n
Dermografismus

d
rmo�ra�f�sm�s
Dermograph d
rmo��ra�f
Dermographie d
rmo�ra�fi�, -n

. . .i��n
Dermographismus

d
rmo�ra�f�sm�s
Dermoid d
rmo�[|]i�t, -e

. . .�i�d�
Dermoplastik d
rmo�plastik
Dermota d
r�mo�ta, �d
rmota
dermotrop d
rmo�tro�p
Dermoûth niederl. �d
rmut
Dèr Mouw niederl. d
r�m�u

�Dermulo it. der�mu�lo
Dernbach �d
rnbax
Dernburg �d
rnb�rk
Dernesch �d
rn
�
Dernier Cri, -s -s d
r�ni

�
e� �kri�

dero �de�ro
Derogation dero�a�tsi

�
o�n

derogativ dero�a�ti�f, -e . . .i�v�
derogatorisch dero�a�to�r��
derogieren dero��i�r�n
derohalben �de�rohalbn

Deroute de�ru�t[�], -n . . .tn
Déroute fr. de�rut

derowegen �de�rove��n
Derra �d
ra

Derrick �d
r�k
Derrida fr. d
ri�da
Derris �d
r�s
Derry engl. �d
r�
Derschawin russ. d�r�	avin
derselbe de��

�
�z
lb�

derselbige de��
�

�z
lb���
Dertinger �d
rt���
Deruet fr. d��r"

Deruta it. de�ru�ta
Dervis

¸
türk. d
r�vi�

derweil de��
�

�va�
�
l

derweile[n] de��
�

�va�
�
l�[n]

Derwent engl. �d��w�nt, �d��w.. .
Derwisch �d
rv��
Déry ung. �de�ri

derzeit de��
�

�tsa�
�
t

derzeitig de��
�

�tsa�
�
t�c

¸
, -e . . .���

des, Des d
s
De Sabata it. de �sa�bata
Desaguadero span.

desa!u
�

a��ero
Desai engl. d
�sa�

�Desaix fr. d��s

desaktivieren d
s|akti�vi�r�n
desaminieren d
s|ami�ni�r�n
Desani engl. d
�s��n�
Desannexion d
s|an
�ksi

�
o�n

Desargues fr. de�zar�
desarmieren d
s|ar�mi�r�n
Desaster de�za�st�, auch: . . .zas. . .

desaströs dezas�trø�s
Désaugiers fr. dezo�	je
Desault fr. d��so
desavouieren dezavu�[|]i�r�n,

d
s|a. . .

Desbordes fr. de�b�rd
Descamps fr. de�k�̃
Descartes fr. de�kart
Descaves fr. de�ka�v
Desch d
�
Deschamps fr. de���̃
Deschanel fr. de�a�n
l

Desaster

 Umfrage: [a�] vs. [a]

– [de�za�st�]
+89 % 2 % -9 %

– [de�zast�]
+20 % 64 % -15 %

desavouieren

In dem einer gehobenen Stil-
schicht angehörenden Verb de-
savouieren »bloßstellen, nicht
anerkennen, ablehnen« werden
die ersten beiden Silben wie im
Französischen meistens ge-
bunden gesprochen:
[dezavu�(|)i�r�n]. Weil die mor-
phologische Struktur in diesem
Fall nicht durchsichtig ist (es
liegt fr. dés-avouer zugrunde),
ist eine entsprechende lautli-
che Segmentierung, wie sie in
vergleichbaren Fällen bei Wör-
tern lateinischen Ursprungs
wie desinteressiert v. a. in
Deutschland allgemein üblich
ist ([�d
s|�nt�r
si��

�
t]), hier sel-

ten.

Deschler �d
� l�
Deschner �d
�n�
Deschnjow russ. d�	�nj�f
Deschwanden �de��vandn

Descort d
�ko��
�Des Coudres fr. de�kudr

Desdemona d
sde�mo�na, it.
dez�d
�mona

Des-Dur d
s�du��
�Deseine fr. d��s
n

Desengagement dez�̃�a	��m�̃�
Desensibilisation

dez
nzibiliza�tsi
�
o�n

Desensibilisator
dez
nzibili�za�to��

�
, -en

. . .za�to�r�n
desensibilisieren

dez
nzibili�zi�r�n
Desenzano it. dezen�tsa�no
Desertas, Ilhas port. �i��	

���z
rt��
Deserteur dez
r�tø��

�desertieren dez
r�ti�r�n
Desertifikation

dez
rtifika�tsi
�
o�n

Desertion dez
r�tsi
�
o�n

desfalls �d
sfals
Desforges fr. de�f�r	
Desful pers. dez�fu�l
desgleichen d
s��la�

�
c
¸

n


, �–––
Des Grieux fr. de�ri�ø
Déshabillé dezabi�je�
deshalb �d
shalp
Deshoulières fr. dezu�lj
�r
desiderabel dezide�ra�bl


, ...ble

. . . .bl�
desiderat, D... dezide�ra�t
Desiderativum dezidera�ti�v�m,

...va . . .va
Desideratum dezide�ra�t�m,

...ta . . .ta
Desideria dezi�de�ria
Desiderio it. desi�d
�ri

�
o

Desiderium dezi�de�ri�m,
...ien . . .i�n, ...ia . . .i

�
a

Desiderius dezi�de�ri�s
Design di�za�

�
n

Designat dez���na�t
Designation dez��na�tsi

�
o�n

Designator dez���na�to��
�

, ...en
. . .a�to�r�n

designatus dez���na�t�s
Designer di�za�

�
n�

designieren dez���ni�r�n
Desillusion d
s|�lu�zi

�
o�n,

dez�lu�zi
�
o�n

desillusionieren d
s|�luzi
�
o�ni�r�n

Desillusionismus
d
s|�luzi

�
o�n�sm�s
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M
M
M
M
D
Deta

Desinfektion d
s|�nf
k�tsi
�
o�n

Desinfektor d
s|�n�f
kto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Desinfiziens d
s|�n�fi�tsi
�

ns,

...ntia . . .fi�tsi
�

ntsi

�
a, ...nzien

. . .fi�tsi
�

ntsi

�
�n

desinfizieren d
s|�nfi�tsi�r�n
Desinformation

d
s|�nf�rma�tsi
�
o�n, �–––––

Desintegration
d
s|�nte�ra�tsi

�
o�n, �––––

Desintegrator
d
s|�nte��ra�to��

�
, -en

. . .ra�to�r�n
desintegrieren d
s|�nte��ri�r�n
Desinteresse �d
s|�nt[�]r
s�,

auch: ––[–]�––
desinteressiert

�d
s|�nt[�]r
si��
�

t, auch:
––[–]–�–

Desinvestition
d
s|�nv
sti�tsi

�
o�n

Désinvolture dez
̃v�l�ty��
�Desio it. �d
�zi

�
o

Désirade fr. dezi�rad
Désirée fr. dezi�re
desistieren dez�s�ti�r�n
Desjardins fr. de	ar�d
̃
Desjatine d
sja�ti�n�
Deskription deskr�p�tsi

�
o�n

deskriptiv deskr�p�ti�f, �de�s. . . ,
�d
s. . . , -e . . .i�v�

Deskriptivismus
deskr�pti�v�sm�s

Deskriptor des�kr�pto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Desktop �d
skt�p
Deslandres fr. de�l�̃�dr
Desmarées fr. dema�re
Desmarets de Saint-Sorlin fr.

demar
ds
̃s�r�l
̃
Desmin d
s�mi�n
Desmitis d
s�mi�t�s, Desmiti-

den d
smi�ti�dn
Desmodont d
smo�d�nt

Desmoid d
smo�[|]i�t, -e
. . .�i�d�

Des Moines engl. d��m��
�
n

Desmolasen d
smo�la�zn
Desmologie d
smolo��i�

Desmond engl. �d
zm�nd
Desmoulins fr. demu�l
̃
Desna russ. d�s�na
Desnica serb. , kroat. �d
snitsa
Desnos fr. d
s�n�s, . . .no�s
Desnoyer[s] fr. denwa�je
Desodorans d
s|o�do�rans,

dezo.. . , ...ntia . . .do�rantsi
�
a,

...nzien . . .do�rantsi
�
�n

desodorieren d
s|odo�ri�r�n,
dezo.. .

desodorisieren
d
s|odori�zi�r�n, dezo.. .

desolat dezo�la�t
Desordre de�z�rd�, auch: . . .dr�
Desorganisation

d
s|�r�aniza�tsi
�
o�n

desorganisieren
d
s|�r�ani�zi�r�n

desorientiert �d
s|ori
nti��
�

t,
auch: ––––�–

Désormière fr. dez�r�mj
�r
Desornamentado...

d
s|�rnam
n�ta�do.. .
Desorption dez�rp�tsi

�
o�n

De Soto engl. d��s��
�

t��
�Desoxidation

d
s|�ksida�tsi
�
o�n

desoxidieren d
s|�ksi�di�r�n
Desoxyribonukleinsäure

d
s|�ksiri�bonukle�[|]i�nz��
�
r�,

dez�ksi. . . , selten: . . .ksy. . .
Desoxyribose dez�ksiri�bo�z�,

d
s|�ksi. . . , selten: . . .ksy. . .
despektieren desp
k�ti�r�n,

d
s. . .
despektierlich desp
k�ti��

�
l�c

¸
,

d
s. . .
Desperado d
sp��ra�do
desperat d
sp��ra�t
Desperation d
sp�ra�tsi

�
o�n

Despériers fr. depe�rje
Despiau fr. d
s�pjo
Despina it. des�pi�na
Des Places fr. de�plas
Des Plaines engl. d
s �ple�

�
nz

Despoina �d
sp��
�
na

Desportes fr. de�p�rt
Despot d
s�po�t
Despotie d
spo�ti�, -n . . .i��n
despotisch d
s�po�t��
despotisieren d
spoti�zi�r�n
Despotismus d
spo�t�sm�s
Despréaux fr. depre�o
Despre[t]z fr. de�pre
Desquamation

d
skvama�tsi
�
o�n

Des Roches fr. de�r��, engl. de�
��r��

Dessalines fr. desa�lin
dessaretisch d
sa�re�t��
Dessau[er] �d
sa�

�
[�]

desselben d
s�z
lbn
dessen �d
sn

dessenthalben d
sn


t�halbn


,
�––––

dessentwegen d
sn


t�ve��n


,
�––––

dessentwillen d
sn


t�v�l�n,
�––––

Dessert d
�se��
�

, d��s. . . , de�s. . . ,
. . .s
��

�
, schweiz. vorw. �––

Dessewffy ung. �d
	ø�fi
Dessı̀ it. des�si
Dessin d
�s
̃�
Dessinateur d
sina�tø��

�dessinieren d
si�ni�r�n
Dessoir d
�so

�
a��

�Dessous d
�su�, des - d
�su�[s],
die - d
�su�s

destabilisieren de�tabili�zi�r�n
bes. österr. auch: . . .st. . .

Destillat d
st��la�t
Destillateur d
st�la�tø��

�Destillation d
st�la�tsi
�
o�n

destillativ d
st�la�ti�f, -e . . .i�v�
Destillator d
st��la�to��

�
, -en

. . .la�to�r�n
Destille d
s�t�l�
destillieren d
st��li�r�n
Destimulator destimu�la�to��

�
,

-en . . .la�to�r�n
Destinatar d
stina�ta��

�Destinatär d
stina�t
��
�Destination d
stina�tsi
�
o�n

Destinn �d
st�n
destituieren d
stitu�[|]i�r�n
Destitution d
stitu�tsi

�
o�n

D’Estivet fr. d
sti�v

desto �d
sto
Destose d
s�to�z�
Destouches fr. de�tu�
Destour fr. d
s�tu�r
destra mano �d
stra �ma�no
Destrée fr. d
s�tre
destruieren destru�[|]i�r�n
Destruktion destr�k�tsi

�
o�n

destruktiv destr�k�ti�f, -e
. . .i�v�

Destur d
s�tu��
�Destutt de Tracy fr.

d
stytd�tra�si
desultorisch dez�l�to�r��
deswegen �d
sve��n


, –�––

deszendent, D... dests
n�d
nt
Deszendenz dests
n�d
nts
deszendieren dests
n�di�r�n
Deszensus des�ts
nz�s, die -

. . .zu�s
détaché, D... deta��e�
Detachement deta���m�̃�,

schweiz.�deta�[�]m�̃�,
. . .���m
nt

Detacheur deta��ø��
�Detacheuse deta��ø�z�

detachieren deta��i�r�n
Detachur deta��u��

�
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M
M
M
MDeta

D

Detail de�ta�
�
, bes. südd. ,

österr. de�ta�
�
l, schweiz. vorw.

�deta�
�
l

Détaille fr. de�t��j
detaillieren deta�ji�r�n, bes.

südd. , österr. , schweiz.
deta[�

�
]�li�r�n

Detaillist deta�j�st
Detektei det
k�ta�

�Detektiv det
k�ti�f, -e . . .i�v�
detektivisch det
k�ti�v��
Detektor de�t
kto�

�
, -en

. . .�to�r�n
Détente de�t�̃�t
Detention det
n�tsi

�
o�n

Deterding niederl. �de�t�rd��
Detergens de�t
r�
ns, ...ntia

. . .��
ntsi
�
a, ...nzien

. . .��
ntsi
�
�n

Deterioration deteri
�
ora�tsi

�
o�n

Deteriorativum
deteri

�
ora�ti�v�m, ...va

. . .i�va
deteriorieren deterio�ri�r�n
Determinante det
rmi�nant�
Determination

det
rmina�tsi
�
o�n

determinativ, D...
det
rmina�ti�f, -e . . .i�v�

Determinativum
det
rmina�ti�v�m, ...va . . .va

determinieren det
rmi�ni�r�n
Determinismus

det
rmi�n�sm�s
Determinist det
rmi�n�st
detestabel det
s�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
detestieren det
s�ti�r�n
Detlef �de�tl
f, �d
tl
f
Detmar �de�tmar, �d
tmar
Detmold �d
tm�lt
Detmolder �d
tm�ld�
Detonation detona�tsi

�
o�n

Detonator deto�na�to��
�

, -en
. . .na�to�r�n

detonieren deto�ni�r�n
Detraktion detrak�tsi

�
o�n

Detrick engl. �d
tr�k
Detriment detri�m
nt
detritogen detrito��e�n
Detritus de�tri�t�s
Detroit di�tr��

�
t, engl. d��tr��

�
t

Detskoje Selo russ. �dj
tsk�j�
s��l�

Dettelbach �d
tl

bax

Dettifoss isl. �d
ht�f�s
Dettingen �d
t���n
detto �d
to
Detumeszenz detum
s�ts
nts

detur �de�t�r
Detva slowak. �dj
tva
Detxepare bask. det�epare
Deubel �d��

�
bl
Deuce dju�s

deucht[e] �d��
�
c
¸

t[�]
Deukalion d��

�
�ka�li

�
�n

deukalionisch d��
�
ka�li

�
o�n��

Deulino russ. d��ulin�
Deurne niederl. �dø�rn�
Deus port. deu

�
�, bras. deu

�
s

Deus absconditus de��s
aps�k�ndit�s

Deusdedit de��s�de�d�t,
de�[|]�sded�t

Deus ex Machina �de��s 
ks
�maxina, Dei - - �de�i - -

Deussen �d��
�
sn

Deut d��
�
t

Deutelei d��
�
t��la�

�deuteln �d��
�
tl

n

deuten, D... �d��
�
tn
Deuter �d��

�
t�

Deuteragonist d��
�
t�|a�o�n�st

Deuteranomalie
d��

�
t�|anoma�li�, -n . . .i��n

Deuteranopie d��
�
t�|ano�pi�, -n

. . .i��n
Deuterei d��

�
t��ra�

�Deuterium d��
�
�te�ri�m

Deuteroanomalie
d��

�
tero|anoma�li�, -n . . .i��n

Deuterojesaja d��
�
teroje�za�ja

Deuteron �d��
�
ter�n, ...onen

. . .�ro�n�n
deuteronomisch

d��
�
tero�no�m��

Deuteronomist d��
�
terono�m�st

Deuteronomium
d��

�
tero�no�mi

�
�m

Deuterostomier
d��

�
tero�sto�mi

�
�

...deutig . . .�d��
�
t�c

¸
, -e . . .���

Deutinger �d��
�
t���

Deutler �d��
�
tl�

deutlich �d��
�
tl�c

¸Deutoplasma d��
�
to�plasma

deutsch, 1D... d��
�
t�

2Deutsch (Name) d��
�
t�, engl.

d��
�
t�, fr. dœt�

Deutsch-Altenburg
d��

�
t� �|altn


b�rk

Deutschamerikaner
�d��

�
t�|amerika�n�, ––––�––

deutsch-amerikanisch,
deutschamerikanisch
�d��

�
t�|amerika�n��, ––––�––

Deutschbein �d��
�
t� ba�

�
n

Deutschendorf �d��
�
t�n


d�rf

Deutsches Eck d��
�
t��s �
k

Deutsch Eylau d��
�
t� �|a�

�
la�

�Deutsch Krone d��
�
t� �kro�n�

Deutschkundler �d��
�
t�k�ntl�

deutschkundlich �d��
�
t�k�ntl�c

¸Deutschland �d��
�
t� lant

Deutschlandsberg
d��

�
t� �lantsb
rk

Deutschlehrer �d��
�
t� le�r�

Deutschmeister �d��
�
t�ma�

�
st�

Deutschordensritter
d��

�
t� �|�rdn


sr�t�

Deutschösterreich
d��

�
t� �|ø�st�ra�

�
c
¸Deutschritterorden

d��
�
t� �r�t�|�rdn


, �–––�––

deutsch-schweizerisch,
deutschschweizerisch
�d��

�
t��va�

�
ts�r��, –�–––

deutschsprachig �d��
�
t��pra�x�c

¸deutschsprachlich
�d��

�
t��pra�xl�c

¸Deutschsprechen �d��
�
t��pr
c

¸
n
Deutschtum �d��

�
t�tu�m

Deutschtümelei d��
�
t�ty�m��la�

�Deutschtümler �d��
�
t�ty�ml�

Deutschunterricht
�d��

�
t�|�nt�r�c

¸
t

Deutsch-Wagram
d��

�
t� �va��ram

Deutung �d��
�
t��

Deutz[ie] �d��
�
ts[i

�
�]

Deuxpièces dø�pi
�

�s

Deux-Sèvres fr. dø�s
�vr
Deva rumän. �deva
Déva[i] ung. �de�v�[i]
Deval fr. d��val
De Valera engl. d�v��l
�

�
r�

Devalvation devalva�tsi
�
o�n

devalvationistisch
devalvatsi

�
o�n�st��

devalvatorisch devalva�to�r��
devalvieren deval�vi�r�n
Devanagari deva�na��ari
Devastation devasta�tsi

�
o�n

devastieren devas�ti�r�n
Develi türk. �d
v
li
Developer di�v
l�p�
Devens engl. �d
v�nz
Deventer niederl. �de�v�nt�r
deverbativ, D... dev
rba�ti�f,

auch: �de�v
rbati�f, -e . . .i�v�
Deverbativum

dev
rba�ti�v�m, ...va . . .va
Devereux engl. �d
v�ru�[ks]
Devéria fr. d�ve�rja
Deveroux �de�veru
devestieren dev
s�ti�r�n
Devestition dev
sti�tsi

�
o�n
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Devestitur dev
sti�tu��
�Devèze fr. d��v
�z

deviant de�vi
�
ant

Devianz de�vi
�
ants

Deviation devi
�
a�tsi

�
o�n

Deviationist devi
�
atsi

�
o�n�st

Devienne fr. d��vj
n
deviieren devi�[|]i�r�n
Deville fr. d��vil
Devils Lake engl. �d
v�lz �le�

�
k

Devis engl. �d
v�s
Devise de�vi�z�
devital devi�ta�l
devitalisieren devitali�zi�r�n
Devizes engl. d��va�

�
z�z

Devlin engl. �d
vl�n
Devoll alban. de�voł
Devolution devolu�tsi

�
o�n

devolvieren dev�l�vi�r�n
1Devon (Erdg.) de�vo�n
2Devon (Name) engl. �d
v�n
devonisch de�vo�n��
Devonport engl. �d
v�np��t
Devonshire engl. �d
v�n��,

. . .���
�devorieren devo�ri�r�n

devot de�vo�t
Devotio moderna de�vo�tsi

�
o

mo�d
rna
Devotion devo�tsi

�
o�n

devotional devotsi
�
o�na�l

Devotionalien
devotsi

�
o�na�li

�
�n

Devoto it. de�v��to
Devrient de�fri�nt, auch:

d�vri�
̃�
Dewadasi deva�da�zi
Dewar engl. �dju��
Dewasne fr. d��v��n
Dewet afr. d��v
t
De Wette de�v
t�
Dewey engl. �dju��
Dewsbury engl. �dju�zb�r�
Dexiografie d
ksi

�
o�ra�fi�

dexiografisch d
ksi
�
o��ra�f��

Dexiographie d
ksi
�
o�ra�fi�

dexiographisch d
ksi
�
o��ra�f��

Dextran d
ks�tra�n
Dextrin d
ks�tri�n
dextrogyr d
kstro��y��

�Dextrokardie d
kstrokar�di�,
-n . . .i��n

DextropurY d
kstro�pu��
�Dextrose d
ks�tro�z�

Deyssel niederl. �d
i
�
s�l

Dez[em] �de�ts[
m]
Dezember de�ts
mb�
Dezemvir de�ts
mv�r
Dezemvirat dets
mvi�ra�t

Dezennium de�ts
ni
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

dezent de�ts
nt
dezentral

�de�ts
ntra�ldets
n�tra�l
Dezentralisation

dets
ntraliza�tsi
�
o�n

dezentralisieren
dets
ntrali�zi�r�n

Dezenz de�ts
nts
Dezerebration

detserebra�tsi
�
o�n

Dezernat dets
r�na�t
Dezernent dets
r�n
nt
Dezett de�ts
t
Deziar �de�tsi|a��

�
,

Dezibel �de�tsib
l
dezidieren detsi�di�r�n
Dezigramm �de�tsi�ram
Deziliter �de�tsili�t�, . . .l�t�,

schweiz. �detsil�t�
dezimal detsi�ma�l
Dezimale detsi�ma�l�
dezimalisieren

detsimali�zi�r�n
Dezimation detsima�tsi

�
o�n

Dezime �de�tsim�, de�tsi�m�
Dezimeter �de�tsime�t�,

detsi�m.. .
dezimieren detsi�mi�r�n
Dezisionismus

detsizi
�
o�n�sm�s

dezisiv detsi�zi�f, -e . . .i�v�
Dežman serb. , kroat. �d
	man
DFB de�
f �be�
DFB-Pokal de�
f �be�poka�l
DGB de��e��be�
DGS de��e��|
s
Dhahran da�ra�n, dax�ra�n
Dhaka �daka, engl. �dæk�,

�d��k�
Dharma �darma
Dhau da�

�Dhaulagiri da�
�

la��i�ri
Dhaw da�

�Dhlomo engl. �dl��
�

m��
�D’Hondt t�nt, niederl. d�nt

Dhorme fr. d�rm
D’Hôtel fr. do�t
l
Dhoti �do�ti
Dhulia engl. �du�li�
Dia �di�a
Diabas dia�ba�s, -e . . .a�z�
Diabelli dia�b
li
Diabetes dia�be�t
s
Diabetes mellitus dia�be�t
s

�m
lit�s
Diabetiker dia�be�t�k�
diabetisch dia�be�t��

Diabetologe diabeto�lo���
Diabetologie diabetolo��i�
Diabolie diabo�li�
Diabolik dia�bo�l�k
diabolisch dia�bo�l��
Diabolo di�[|]a�bolo
Diabolos di�[|]a�bol�s
Diabolus di�[|]a�bol�s
DiabonY dia�bo�n
Diabrosis dia�bro�z�s
Diachronie diakro�ni�
diachron[isch] dia�kro�n[�� ]
Diadem dia�de�m
Diadoche dia�d�x�
Diafonie diafo�ni�, -n . . .i��n
Diagenese dia�e�ne�z�
Diaghilev fr. dja�i�l
f
Diaglyphe dia��ly�f�
diaglyphisch dia��ly�f��
Diagnose dia��no�z�
Diagnostik dia��n�st�k
Diagnostiker dia��n�st�k�
Diagnostikon dia��n�stik�n,

...ka . . .ka
diagnostisch dia��n�st��
diagnostizieren

dia�n�sti�tsi�r�n
diagonal, D... dia�o�na�l
Diagonale dia�o�na�l�
Diagoras di�[|]a��oras
Diagraf dia��ra�f
Diagramm dia��ram
Diagraph dia��ra�f
Diahyponym diahypo�ny�m,

�di�a. . .
Diakaustik dia�ka�

�
st�k

diakaustisch dia�ka�
�

st��
Diakon dia�ko�n, �di�ako�n
Diakonat diako�na�t
Diakonie diako�ni�
Diakonikon diakoni�k�n, Dia-

konika diakoni�ka
diakonisch dia�ko�n��
Diakonisse diako�n�s�
Diakonissin diako�n�s�n
Diakonus di�[|]a�kon�s, Diako-

ne[n] dia�ko�n�[n]
Diakos neugr. ��jak�s
Diakrise dia�kri�z�
Diakrisis di�[|]a�kriz�s, Diakri-

sen dia�kri�zn
diakritisch dia�kri�t��, . . .kr�t. . .

diaktin diak�ti�n
Dialekt dia�l
kt
dialektal dial
k�ta�l
Dialektik dia�l
kt�k
Dialektiker dia�l
kt�k�
dialektisch dia�l
kt��
Dialektologie dial
ktolo��i�
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M
M
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D

dialektologisch dial
kto�lo����
Diallag dia�la�k, -e . . .a���
Diallele dia�le�l�
Dialog dia�lo�k, -e . . .o���
dialogisch dia�lo����
dialogisieren dialo�i�zi�r�n
Dialogismus dialo���sm�s
Dialogist dialo���st
Dialypetale dialype�ta�l�
Dialysat dialy�za�t
Dialysator dialy�za�to��

�
, -en

. . .za�to�r�n
Dialyse dia�ly�z�
dialysieren dialy�zi�r�n
dialytisch dia�ly�t��
diamagnetisch diama��ne�t��
Diamagnetismus

diama�ne�t�sm�s
Diamant dia�mant
Diamante span. di

�
a�mante

diamanten dia�mantn
Diamantina bras. di

�
�m�n�tina

Diamantine diaman�ti�n�
Diamantit diaman�ti�t
DIAMAT, Diamat dia�mat
Diameter dia�me�t�
diametral diame�tra�l
diametrisch dia�me�tr��
Diamid dia�mi�t, -es . . .i�d�s
Diamin dia�mi�n
Diamond engl. �da�

�
�m�nd

Diamorphin diam�r�fi�n
Diana di�a�na, it. �di

�
a�na, span.

�di
�
ana, engl. da�

�
�æn�

Diane di�a�n�, fr. djan
Dianetik dia�ne�t�k
Dianoetik diano�[|]e�t�k
dianoetisch diano�[|]e�t��
Diapason dia�pa�z�n, auch:

diapa�zo�n, -e . . .pa�zo�n�
Diapause dia�pa�

�
z�

Diapedese diape�de�z�
diaphan dia�fa�n
Diaphanie diafa�ni�, -n . . .i��n
Diaphanität diafani�t
�t
Diaphanoskop diafano�sko�p
Diaphanoskopie

diafanosko�pi�, -n . . .i��n
Diaphonie diafo�ni�, -n . . .i��n
Diaphora di�[|]a�fora
Diaphorese diafo�re�z�
Diaphoretikum

diafo�re�tik�m, ...ka . . .ka
diaphoretisch diafo�re�t��
Diaphragma dia�fra�ma
Diaphthorese diafto�re�z�
Diaphthorit diafto�ri�t
Diaphyse dia�fy�z�
Diapir dia�pi��

�

Diapositiv �di�apozitif,
dia�po�zitif, -e . . .i�v�

Diärese di
�re�z�
Diäresis di�[|]
�rez�s, Diäresen

di
�re�zn
Diario span. �di

�
ari

�
o, port.

�di
�
ari

�
u, it. di�a�ri

�
o

Diarium �dia�ri�m, ...ien . . .i�n
Diarrhö, ...öe dia�rø�, ...rrhöen

. . .�rø��n
diarrhöisch dia�rø���
Diarthrose diar�tro�z�
Dias port. �di��, bras. �dias
diaschist dia�sc

¸
�st, dia���st

Diaskeuast diask��
�
�ast

Diaskop dia�sko�p
Diaskopie diasko�pi�, -n . . .i��n
Diaspor dia�spo��

�Diaspora di�[|]aspora
Diastase dia�sta�z�
Diastema dia�ste�ma, -ta -ta
Diastole dia�sto�l�, selten:

di�astole, -n dia�sto�l�n
diastolisch dia�sto�l��
diastrat[isch] dia�stra�t[�� ]
diät, D... di�[|]
�t
Diätar di
�ta��

�diätarisch di
�ta�r��
Diäten di�[|]
�tn

Diätetik di
�te�t�k
Diätetikum di
�te�tik�m, ...ka

. . .ka
diätetisch di
�te�t��
Diathek dia�te�k
diatherman diat
r�ma�n
Diathermanität

diat
rmani�t
�t
Diathermansie diat
rman�zi�
Diathermie diat
r�mi�
Diathese dia�te�z�
Diäthylen di
ty�le�n
diätisch di�[|]
�t��
Diätistin di
�t�st�n
Diatomee diato�me��, -n

. . .me��n
Diatomit diato�mi�t
Diatonik dia�to�n�k
diatonisch dia�to�n��
diatopisch dia�to�p��
Diatret... dia�tre�t. . .
Diatribe dia�tri�b�
Diavolo di�[|]a�volo, ...li . . .li
Diaz it. �di�ats, port. �di��
Dı́az span. �dia�
Diaz de la Peña fr.

djazd�lape�nja
Diazed... dia�ts
t. . .
Diazin dia�tsi�n
Diazotypie diatsoty�pi�

Dib fr. dib
Diba �di�ba
dibbeln �d�bl


n

Dibbuk �d�b�k
Dibdin engl. �d�bd�n
Dibelius di�be�li

�
�s

Dibër alban. �dib�r
D’Iberville engl. �da�

�
b�v�l

Dibothriocephalus
dibotrio�tse�fal�s

Dibrachys �di�brax�s
Dibrugarh engl. �d�br���
Dicenta span. di��enta
Dicentra di�ts
ntra, ...rae . . .r

dich d�c

¸Dichasium d��c
¸

a�zi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Dichogamie d�c
¸

o�a�mi�
Dichoreus dic

¸
o�re��s, ...reen

. . .re��n
dichotom d�c

¸
o�to�m

Dichotomie d�c
¸

oto�mi�, -n . . .i��n
Dichroismus dikro�[|]�sm�s
dichroitisch dikro�[|]i�t��
Dichrom di�kro�m.. .
Dichromasie dikroma�zi�, -n

. . .i��n
Dichromat dikro�ma�t
Dichromatopsie

dikromat��psi�, -n . . .i��n
Dichromie dikro�mi�, -n . . .i��n
Dichroskop dikro�sko�p
dicht d�c

¸
t

Dichte �d�c
¸

t�
dichten �d�c

¸
tn
Dichter �d�c

¸
t�

dichterisch �d�c
¸

t�r��
Dichterling �d�c

¸
t�l��

dichthalten �d�c
¸

thaltn
Dichtigkeit �d�c

¸
t�c

¸
ka�

�
t

Dichtl �d�c
¸

tl
Dichtung �d�c

¸
t��

dick d�k
Dick dt. , engl. d�k
Dicke �d�k�
Dickens engl. �d�k�nz
Dickenson engl. �d�k�ns�n
Dickey engl. �d�k�
Dickicht �d�k�c

¸
t

Dickie engl. �d�k�
Dickinson engl. �d�k�ns�n
Dickson �d�ks�n, engl. d�ksn
Dickte �d�kt�
Dicktuerei d�ktu���ra�

�Dicle türk. �did	l

Dictionnaire d�ksi

�
��n
��

�Didaktik di�dakt�k
Didaktiker di�dakt�k�
didaktisch di�dakt��
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didaktisieren didakti�zi�r�n
Didaskalia didaska�li�a
Didaskalien didas�ka�li

�
�n

Didaxe di�daks�
Diday fr. di�d

Diddley engl. �d�dl�
dideldum! di�dl


�d�m

dideldumdei! di�dl

d�m�da�

�Diderot fr. di�dro
Didgeridoo engl. d�d	�r��du�
Didier fr. di�dje
Didimotichon neugr.

�i�i�m�tix�n
Didion engl. �d�di�n
Dido �di�do
Didot di�do�, fr. di�do
Didring schwed. �di�dr��
Didschla �d�d	la
Didym di�dy�m
Didyma �di�dyma
Didymitis didy�mi�t�s, Didymi-

tiden didymi�ti�dn
Didymos �di�dym�s

Didymus �di�dym�s
didynamisch didy�na�m��
die di�
Die fr. di
Dieb di�p, -e �di�b�
Diebenkorn engl. �di�b�nk��n
Dieberei di�b��ra�

�diebessicher �di�b�sz
˚

�c
¸

�
diebisch �di�b��
Diebitsch �di�b�t�
Diebstahl �di�p�ta�l
Dieburg �di�b�rk
Dieck[er]hoff �di�k[�]h�f
Dieckmann �di�kman
Diedenhofen �di�dn


ho�fn

Dieder (Vieleck) di�|e�d�
Diederichs �di�d�r�c

¸
s

Diefenbaker engl. �di�f�nbe�
�
k�

Dief[f]enbach �di�fn


bax
Diegese die��e�z�
diegetisch die��e�t��
Diego �di

�
e��o, di�e��o, span.

�di
�
e!o, it. �di

�

��o, engl.

�dje�
�
���

�Diégo-Suarez fr. dje�os"a�r
s,
. . .r
�z

Diehard �da�
�
ha��

�
t

Diehl di�l, fr. dil
diejenige �di�je�n���
Diek[irch] �di�k[�rc

¸
]

Diele �di�l�
Dielektrikum die�l
ktrik�m,

...ka . . .ka
dielektrisch die�l
ktr��
dielen �di�l�n
Dielmann �di�lman

Diels �di�ls
Dielsdorf schweiz. �di�

�
lsd�rf

Diem[e] �di�m[�]
Diemel �di�ml

Diemelstadt �di�ml

�tat

1Diemen (Feim) �di�m�n
2Diemen niederl. �dim�
Diémer fr. dje�m
�r
Dien di�[|]e�n
Dienbienphu �di
n�bi

�

n�fu�

Ðiên Biên Phu vietn. di�
�

n bi�
�

n
fu 114

dienen �di�n�n
Diener �di�n�
dienern �di�n�n
Dienst �di�nst
Dienstag �di�nsta�k,
Dienstagabend

di�nsta�k�|a�bn


t
dienstägig �di�nst
���c

¸dienstäglich �di�nst
�kl�c
¸dienstags �di�nsta�ks

Dientzenhofer �di�ntsn


ho�f�
Diepenbee[c]k niederl.

�dip�nbe�k
Diepenbrock niederl.

�dip�nbr�k
Diepgen �di�p�n

Diephold �di�p�lt
Diepholz �di�ph�lts
Diepoldinger �di�p�ld���
Dieppe fr. dj
p
Dierauer �di�ra�

�
�

Dierdorf �di��
�

d�rf
Dierk[ow] �di��

�
k[o]

Dierx fr. dj
rks
dies di�s, -e �di�z�
Dies academicus �di�
s

|aka�de�mik�s
Dies ater di�
s �|a�t�
Diesbach �di�sbax
diesbezüglich �di�sb�tsy�kl�c

¸diese �di�z�
Diese di�[|]e�z�
Diesel �di�zl

dieselbe di��z
lb�
dieselbige di��z
lb���
dieseln �di�zl


n

dieser �di�z�
dieserart �di�z�|a��

�
t

dieserhalb �di�z�halp
dieses �di�z�s
diesfalls �di�sfals
diesig �di�z�c

¸
, -e . . .���

Dies Irae �di�
s �|i�r

Diesis �di�ez�s, Diesen

di�[|]e�zn
diesjährig �di�sj
�r�c

¸Dieskau �di�ska�
�

diesmal �di�sma�l
diesmalig �di�sma�l�c

¸
, -e . . .���

diesseitig �di�sz
˚

a�
�
t�c

¸diesseits �di�sz
˚

a�
�
ts

Dießen �di�sn
Diessenhofen �di�sn


ho�fn


,

schweiz. �di�
�

s. . .
Diest niederl. dist
Diesterweg �di�st�ve�k
Dietbald �di�tbalt
Dietbert �di�tb
rt
Dieter �di�t�
Dieterich �di�t�r�c

¸Dieterle �di�t�l�
Dietfried �di�tfri�t
Dietfurt �di�tf�rt
Dietger �di�t�
r
Dieth di�t, schweiz. di�

�
t

Diethelm �di�th
lm
Diether �di�t�, �di�th
r
Diethild �di�th�lt
Diethilde di�t�h�ld�
Diethylenglykol

di|ety��len�lyko�l
Dietikon schweiz. �di�

�
tiko�n

Dietkirchen �di�tk�rc
¸

n


, –�––
Dietl �di�tl

Dietlind �di�tl�nt
Dietlinde di�t�l�nd�
Dietmar �di�tmar
Dietmund �di�tm�nt
Dietram �di�tram
Dietramszell di�trams�ts
l
Dietrich �di�tr�c

¸Dietrichson norw. �di�triks�n
Dietrichstein �di�tr�c

¸
�ta�

�
n

Dietrici, ...cy di�tri�tsi
Dietterlin �di�t�li�n
Diettrich �di�tr�c

¸Dietz[e] �di�ts[�]
Dietzenbach �di�tsn


bax

Dietzenschmidt �di�tsn


�m�t
Dietzfelbinger di�ts�f
lb���
Dietzsch di�t�
Dieudonné fr. djød��ne
Dieu le veut! fr. djøl�vø
Dieupart fr. djø�pa�r
Dieussart fr. djø�sa�r
Dieuze fr. djø�z
Dievenow �di�v�no
dieweil di��va�

�
l

Diez di�ts
Dı́ez span. �die�
Diezel �di�tsl

Diezmann �di�tsman
Diffalco d��falko, ...chi . . .ki
Diffamation d�fama�tsi

�
o�n

diffamatorisch d�fama�to�r��
Diffamie d�fa�mi�, -n . . .i��n
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diffamieren d�fa�mi�r�n
Differdange fr. dif
r�d�̃�	
Differdingen �d�f�d���n
different d�f��r
nt
Differenz d�f��r
nts
differenzial, D... d�f�r
n�tsi

�
a�l

Differenziat d�f�r
n�tsi
�
a�t

Differenziation
d�f�r
ntsia�tsi

�
o�n

Differenziator
d�f�r
n�tsi

�
a�to��

�
, -en

. . .i
�
a�to�r�n

differenziell d�f�r
n�tsi
�

l

differenzieren d�f�r
n�tsi�r�n
differieren d�f��ri�r�n
diffizil d�fi�tsi�l
Diffluenz d�f lu�
nts
difform d��f�rm
Difformität d�f�rmi�t
�t
diffrakt d��frakt
Diffraktion d�frak�tsi

�
o�n

diffundieren d�f�n�di�r�n
diffus d��fu�s, -e . . .u�z�
Diffusat d�fu�za�t
Diffusion d�fu�zi

�
o�n

Diffusor d��fu�zo��
�

, -en
d�fu�zo�r�n

Digamma di��ama
Digby engl. �d��b�
digen di��e�n
Digenis di�e�n�s
digerieren di�e�ri�r�n
Digest �da�

�
d	
st

Digesten di��
stn
Digestif di�
s�ti�f

Digestion di�
s�ti
�
o�n

digestiv di�
s�ti�f, -e . . .i�v�
Digestivum di�
s�ti�v�m, ...va

. . .va
Digestor di��
sto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Diggelmann �d��l


man

Digger �d���
Digges engl. d��z
Digimatik di�i�ma�t�k
Digit �d�d	�t
digital di�i�ta�l
Digitalis di�i�ta�l�s
digitalisieren di�itali�zi�r�n
Digitaloid di�italo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Digitoxin di�it��ksi�n
Digitus �di��it�s, ...ti . . .ti
Diglossie di�l��si�, -n . . .i��n
Diglyph �di��ly�f, di��ly�f
Digne fr. di�
Dignitar d��ni�ta��

�Dignitär d��ni�t
��
�Dignität d��ni�t
�t

digorisch di��o�r��
Digraf di��ra�f
Digramm di��ram
Digraph �di��ra�f, di��ra�f
Digression di�r
�si

�
o�n

Digul indon. �di��l
digyn di��y�n
dihybrid dihy�bri�t, �di�h. . . ,

-e . . .i�d�
Dihybride dihy�bri�d�, �di�h. . .
Dijambus di�jamb�s
Dijck, Dijk da�

�
k, niederl. d
i

�
k

Dijkstra niederl. �d
i
�
kstr�

Dijon fr. di�	�̃
dijudizieren dijudi�tsi�r�n
Dikaryont dikari��nt
Dikasterion dikas�te�ri�n,

...ien . . .i�n
Dikasterium dikas�te�ri�m,

...ien . . .i�n
Dike �di�k�
diklin di�kli�n
dikotyl diko�ty�l
Dikotyle diko�ty�l�
Dikotyledone dikotyle�do�n�
Dikrotie dikro�ti�, -n . . .i��n
Diksmuide niederl.

d�ks�mœi
�
d�

Diktafon d�kta�fo�n
Diktam �d�ktam
diktando d�k�tando
Diktant d�k�tant
Diktaphon d�kta�fo�n
Diktat d�k�ta�t
Diktator d�k�ta�to��

�
, -en

d�kta�to�r�n
diktatorial d�ktato�ri

�
a�l

diktatorisch d�kta�to�r��
Diktatur d�kta�tu��

�diktieren d�k�ti�r�n
Diktion d�k�tsi

�
o�n

Diktionär d�ktsi
�
o�n
��

�Diktonius schwed. dik�tu�ni�s
Diktum �d�kt�m, ...ta . . .ta
Diktus �d�kt�s
Diktyogenese d�ktyo�e�ne�z�
Diktys �d�kt�s
Ðilas serb. , kroat. �d#ilas
dilatabel dila�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Dilatabiles dila�ta�bile�s
Dilatation dilata�tsi

�
o�n

Dilatator dila�ta�to��
�

, -en
dilata�to�r�n

dilatieren dila�ti�r�n
Dilation dila�tsi

�
o�n

Dilatometer dilato�me�t�
dilatorisch dila�to�r��
Dildo �d�ldo

Dilemma di�l
ma, -ta -ta
dilemmatisch dil
�ma�t��
Dilettant dil
�tant
dilettantisch dil
�tant��
Dilettantismus dil
tan�t�sm�s
dilettieren dil
�ti�r�n
Dı́li port. �dili
Dilich �di�l�c

¸Diligence dili�	�̃�s, -n -sn
Diligenz dili��
nts

Dilke engl. d�lk
Dill dt. , engl. d�l
Dille[nburg] �d�l�[nb�rk]
Dillens niederl. �d�l�ns
Dilliger �d�li��
Dillingen �d�l���n
Dillinger �d�l���, engl.

�d�l�nd	�
Dillis �d�l�s
Dillmann �d�lman
Dillon fr. di�l�̃, engl. �d�l�n
Dilma bras. �d	iwm�
Dilong slowak. �dil��k
Dilos neugr. ��il�s
Dilsberg �d�lsb
rk
Dilthey �d�lta�

�diluieren dilu�[|]i�r�n
Dilution dilu�tsi

�
o�n

diluvial dilu�vi
�
a�l

Diluvium di�lu�vi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Dimafon dima�fo�n
Dime da�

�
m

Dimension dim
n�zi
�
o�n

dimensional dim
nzi
�
o�na�l

dimensionieren
dim
nzi

�
o�ni�r�n

dimer di�me��
�Dimerisation dimeriza�tsi

�
o�n

Dimeter �di�met�
Dimini neugr. �i�mini
Diminuendo diminu�
ndo, ...di

. . .di
diminuieren diminu�[|]i�r�n
Diminution diminu�tsi

�
o�n

diminutiv, D... diminu�ti�f, -e
. . .i�v�

Diminutivum diminu�ti�v�m,
...va . . .va

Dimission dim��si
�
o�n

Dimissionär dim�si
�
o�n
��

�Dimissoriale dim�so�ri
�
a�l�,

...ien . . .i
�
�n

Dimitar bulgar. di�mit�r
Dimitri russ. di�mitrij
Dimitrije serb. , kroat.

di�mitrij

Dimitrijević serb. , kroat.

di�mitrij
vit�
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Dimitroff �d�mitr�f,
dimi�tr�f

Dimitrovgrad serb. , kroat.
�dimitr�v�rad

Dimitrow bulgar. dimi�tr�f
Dimitrowa bulgar. dimi�tr�v�
Dimitrowgrad bulgar.

di�mitrov��rat, russ.
dimitrav��rat

Dimitrowo bulgar. di�mitrovo
dimittieren dim��ti�r�n
dimmen �d�m�n
Dimmer �d�m�
di molto di �m�lto
Dimona hebr. dim��na
dimorph di�m�rf
Dimorphie dim�r�fi�, -n . . .i��n
Dimorphismus dim�r�f�sm�s
Dimotiki neugr. �im�ti�ki
Dimow bulgar. �dimof
DINY di�n
Dina �di�na
Dinah �di�na, engl. �da�

�
n�

Dinamo russ. di�nam�, serb. ,
kroat. �dinam�

Dinan fr. di�n�̃
Dinanderie dinand��ri�, -n

. . .i��n
Dinant fr. di�n�̃
Dinar di�na��

�
, serb. , kroat.

�dina�r
Dinard fr. di�na�r
Dinariden dina�ri�dn

dinarisch di�na�r��
Dindigul engl. �d�nd���l
Dindorf �d�nd�rf
D’Indy fr. d
̃�di
Dine engl. da�

�
n

Diner di�ne�
Dinescu rumän. di�nesku
Ding d��
Dingelchen �d��l


c
¸

�n
Dingelstädt �d��l


�t
t

Dingelstedt �d��l

�t
t

dingen �d���n
Dingerchen �d���c

¸
�n

Dinghofer �d��ho�f�
Dingi, Dinghy �d���i
Dingle engl. �d���l

Dingler �d��l�
Dinglinger �d��l���
Dingo �d���o
Dingolfing �d����lf��
Dings[bums] �d��s[b�ms]
Dingsda �d��sda�
Dingsfelden �d��sf
ldn


,

auch: –�––
Dingskirchen �d��sk�rc

¸
n


, auch:
–�––

Ðinh-Hung vietn. di� hu� 11
Dini it. �di�ni
dinieren di�ni�r�n
Dining... �da�

�
n��.. .

Dinis, Diniz port. d��ni�, bras.
di�nis

Dink[a] �d��k[a]
Dinkel �d��kl

Dinkelsbühl �d��kl

sby�l

Dinner �d�n�
1Dino (Name) it. �di�no
2Dino (Saurier) �di�no
Dinokrates di�no�krat
s
Dinorah di�no�ra
Dinosaurier dino�za�

�
ri�

Dinosaurus dino�za�
�

r�s
Dinotherium dino�te�ri�m,

...ien . . .i�n
Dinslaken �di�nsla�kn

Dinu rumän. �dinu
Dio �di�o
Diode di�|o�d�
Diodor dio�do��

�Diodorus dio�do�r�s
Diogenes �dio��en
s
Diogo port. �di

�
o!u

Diokles �di�okl
s
Diokletian di

�
okle�tsi

�
a�n

Diolefin diole�fi�n
DiolenY dio�le�n
Diomede it. dio�m
�de, engl.

�da�
�
�mi�d

Diomedes dio�me�d
s
1Dion (Name) �di��n, fr. dj�̃
2Dion (Direktion, Division)

di
�
o�n

Dione di�o�n�
Dionissi russ. dia�nisij
Dionys dio�ny�s, �di�onys
Dionysia dio�ny�zi

�
a

Dionysien dio�ny�zi
�
�n

Dionysios dio�ny�zi
�
�s

dionysisch dio�ny�z��
Dionysius dio�ny�zi

�
�s

Dionysos di�o�nyz�s, di��nyz�s
Diop fr. dj�p
diophantisch dio�fant��
Diophantos dio�fant�s
Diopsid di��psi�t, -e . . .i�d�
Dioptas di�p�ta�s, -e . . .a�z�
Diopter di�[|]�pt�
Dioptrie di�p�tri�, -n . . .i��n
Dioptrik di�[|]�ptr�k
dioptrisch di�[|]�ptr��
Dioptrometer di�ptro�me�t�
Dior fr. dj��r
Diorama dio�ra�ma
Diori fr. dj��ri
Diorismus dio�r�sm�s

Diorit dio�ri�t
Dioskur di�s�ku��

�Dioskurides di�s�ku�ride�s
Diospolis magna, - parva

�di�spol�s �ma�na,
- �parva

Diotima �dio�tima, auch:
dio�ti�ma

Diouf fr. djuf
Diourbel fr. djur�b
l
Dioxan di��ksa�n
Dioxid �di�|�ksi�t, auch:

di|��ksi�t, -e . . .i�d�
Dioxin di��ksi�n
diözesan, D... diøtse�za�n
Diözese diø�tse�z�

Diözie diø�tsi�
diözisch di�[|]ø�ts��
Diözismus diø�ts�sm�s
Dip d�p
Dipeptid dip
p�ti�t, -e . . .i�d�
Dipeptidase dip
pti�da�z�
Diphilos �di�fil�s
Diphtherie d�ft��ri�, selten:

. . .te. . . , -n . . .i��n
diphtherisch d�f �te�r��
Diphtheritis d�ft��ri�t�s, selten:

. . .te. . .
diphtheroid d�ft�ro�[|]i�t, sel-

ten: . . .te. . . , -e . . .i�d�
Diphthong d�f �t��
Diphthongie d�ft����i�,

-n . . .i��n
diphthongieren d�ft����i�r�n
diphthongisch d�f �t����
diphyletisch dify�le�t��
Diphyllobothrium

dif�lo�bo�tri�m, ...ien . . .i�n
diphyodont difyo�d�nt
Diplakusis dipla�ku�z�s
Diplegie diple��i�, -n . . .i��n
Diplex... �di�pl
ks. . .
Diplodokus diplo�do�k�s
Diploe di�plo��
diploid diplo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Diploidie diploi�di�
Diplokokkus diplo�k�k�s
Diplom di�plo�m
Diplomand diplo�mant, -en

. . .dn


Diözese

Besonders spontansprachlich
wird häufig das [ø] der unbe-
tonten Silbe auch in die da-
rauffolgende betonte Silbe
übertragen: [diø�tsø�z�].
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Diplomat diplo�ma�t
Diplomatie diploma�ti�
Diplomatik diplo�ma�t�k
Diplomatiker diplo�ma�t�k�
diplomatisch diplo�ma�t��
diplomieren diplo�mi�r�n
Diplont di�pl�nt
Diplopie diplo�pi�
diplostemon diploste�mo�n
Dipnoi �d�pnoi
Dipodie dipo�di�, -n . . .i��n
dipodisch di�po�d��
Dipol �di�po�l
Dippel �d�pl

dippen �d�pn
Dippoldiswalde d�p�ld�s�vald�

Dipsomane d�pso�ma�n�
Dipsomanie d�psoma�ni�,

-n . . .i��n
Diptam �d�ptam
Dipteren d�p�te�r�n
Dipteros �d�pter�s, ...roi . . .��

�Diptychon �d�pt�c
¸

�n, . . .pt�c
¸

. . . ,
�d�pt�c

¸
�n, ...cha . . .c

¸
a

Dipylon �di�pyl�n
dir di��

�Dirac engl. d��ræk
Dirae �di�r

Direct Banking da�

�
�r
kt

�b
�k��
Direct Costing da�

�
�r
kt �k�st��

Direct Mailing da�
�
�r
kt �m
�

�
l��

Directoire dir
k�to
�

a��
�Dire Dawa dire�da�

�
a, amh.

d�rre dawa
direkt di�r
kt
Direktion dir
k�tsi

�
o�n

direktiv dir
k�ti�f, -e . . .i�v�
Direktive dir
k�ti�v�
Direktor di�r
kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Direktorat dir
kto�ra�t
direktorial dir
kto�ri

�
a�l

Direktorin dir
k�to�r�n
Direktorium dir
k�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Direktrice dir
k�tri�s�
Direktrix di�r
ktr�ks
Direttissima dir
�t�sima
direttissimo dir
�t�simo
Direx �di�r
ks
Dirge dœ��

�
t�

Dirham �d�rham
Dirhem �d�rh
m
Dirichlet diri�kle�
Dirigat diri��a�t
Dirigent diri��
nt
dirigieren diri��i�r�n
Dirigismus diri���sm�s

dirigistisch diri���st��
dirimieren diri�mi�r�n
Dirk dt. , niederl. d�rk, engl.

d��k
Dirke �d�rk�
Dirks dt. , niederl. d�rks
Dirksen �d�rksn


, engl. �d��ks�n

Dirndl �d�rndl
Dirn[e] �d�rn[�]

Dirr d�r
Dirschau �d�r�a�

�Dirttrack... �dœ��
�

ttr
k. . .
Di Rupo it. di �ru�po
Diruta it. di�ru�ta
dis, 1Dis d�s

2Dis (Ort) pers. dez
Disac[c]harid dizaxa�ri�t,

�di�z. . . , -e . . .i�d�
Disagio d�s�|a�d	o, . . .a�	i

�
o

disambiguieren
d�s|ambi�u�[|]i�r�n

Disc... �d�sk. . .
Discantus d�s�kant�s, die -

. . .tu�s
Disciples of Christ di�sa�

�
pl


s �f

�kra�
�
st

Disclaimer d�s�kl
�
�
m�

DiscmanY �d�skm
n
Disco �d�sko
Discount... d�s�ka�

�
nt. . .

Discounter d�s�ka�
�

nt�
Discoverer engl. d�s�k�v�r�
Discovery engl. d�s�k�v�r�
disculpieren d�sk�l�pi�r�n
Dis-Dur d�s�du��

�Disen �di�zn
Disengagement

d�s|�n��
�
�
t�m�nt, auch:

. . .��e�t�m�nt, �––––
Disentis �d�zn


t�s

Diseur di�zø��
�Diseuse di�zø�z�

disgruent d�s�ru�
nt
Disharmonie d�sharmo�ni�, -n

. . .i��n
disharmonieren

d�sharmo�ni�r�n
disharmonisch d�shar�mo�n��
Disibodenberg dizi�bo�dn


b
rk

Disjektion d�sj
k�tsi
�
o�n

disjunkt d�s�j��kt
Disjunktion d�sj��k�tsi

�
o�n

disjunktiv d�sj��k�ti�f, -e
. . .i�v�

Disk... �d�sk. . .
Diskant d�s�kant
Diskette d�s�k
t�

1Disko �d�sko
2Disko (Insel) dän. �dis��

Diskografie, Diskographie
d�sko�ra�fi�

diskoidal d�skoi�da�l
Diskologie d�skolo��i�
Diskomyzet d�skomy�tse�t
Diskont d�s�k�nt
Diskonter d�s�k�nt�
diskontieren d�sk�n�ti�r�n
diskontinuierlich

d�sk�ntinu�[|]i��
�

l�c
¸Diskontinuität d�sk�ntinui�t
�t

Diskonto d�s�k�nto, ...ti . . .ti
Diskopathie d�skopa�ti�,

-n . . .i��n
diskordant d�sk�r�dant
Diskordanz d�sk�r�dants
Diskothek d�sko�te�k
Diskothekar d�skote�ka��

�Diskredit �d�skredi�t
diskreditieren d�skredi�ti�r�n
diskrepant d�skre�pant
Diskrepanz d�skre�pants
diskret d�s�kre�t
Diskretion d�skre�tsi

�
o�n

diskretionär d�skretsi
�
o�n
��

�Diskriminante d�skrimi�nant�
Diskrimination

d�skrimina�tsi
�
o�n

Diskriminator
d�skrimi�na�to��

�
, -en

. . .na�to�r�n
diskriminieren d�skrimi�ni�r�n
diskurrieren d�sk��ri�r�n
Diskurs d�s�k�rs, -e . . .rz�
diskursiv d�sk�r�zi�f, -e . . .i�v�
Diskus �d�sk�s, -se . . .�s�
Diskussion d�sk��si

�
o�n

diskutabel d�sku�ta�bl

, ...ble

. . .bl�
Diskutant d�sku�tant
diskutieren d�sku�ti�r�n
Dislokation d�sloka�tsi

�
o�n

disloyal �d�sloja�l, auch: ––�–,
selten: �d�slo

�
aja�l, auch: ––�–

dislozieren d�slo�tsi�r�n
Dismal Swamp engl. �d�zm�l

�sw�mp
Dismembration

d�sm
mbra�tsi
�
o�n

Dismembrator
d�sm
m�bra�to��

�
, -en

. . .ra�to�r�n
dis-Moll d�s�m�l
Disna russ. dis�na
Disney engl. �d�zn�
Disneyland engl. �d�zn�lænd
Dispache d�s�pa��
dispachieren d�spa��i�r�n
disparat d�spa�ra�t, �d�spara�t
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Disparität d�spari�t
�t
Dispatcher d�s�p
t��
Dispens d�s�p
ns, -e . . .nz�
dispensabel d�sp
n�za�bl


,

...ble . . .bl�
Dispensaire... d�sp
n�z
��

�
. . . ,

. . .p�̃�s. . .
Dispensarium d�sp
n�za�ri�m,

...ien . . .i�n
Dispensation d�sp
nza�tsi

�
o�n

Dispensatorium
d�sp
nza�to�ri�m, ...ien
. . .i�n

dispensieren d�sp
n�zi�r�n
Dispergens d�s�p
r�
ns, ...tia,

. . .��
ntsi
�
a, ...zien

. . .��
ntsi
�
�n

dispergieren d�sp
r��i�r�n
Dispermie disp
r�mi�, -n . . .i��n
dispers d�s�p
rs, -e . . .rz�
Dispersants d�s�pœ��

�
sn


ts

Dispersion d�sp
r�zi
�
o�n

Dispersität d�sp
rzi�t
�t
Dispersoid d�sp
rzo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Dispersum d�s�p
rz�m
Displaced Person d�s�pl
�

�
st

�pœ��
�

sn


, auch: d�s�ple�st -
Display �d�spl
�

�
, auch: d�s�pl
�

�Dispondeus disp�n�de��s,
...deen . . .de��n

Disponende d�spo�n
nd�
Disponent d�spo�n
nt
disponibel d�spo�ni�bl


, ...ble

. . .bl�
Disponibilität d�sponibili�t
�t
disponieren d�spo�ni�r�n
Disposition d�spozi�tsi

�
o�n

dispositiv d�spozi�ti�f, -e . . .i�v�
Dispositor d�s�po�zito��

�
, -en

d�spozi�to�r�n
Disproportion

d�sprop�r�tsi
�
o�n

disproportional
d�sprop�rtsi

�
o�na�l

Disproportionalität
d�sprop�rtsi

�
onali�t
�t

disproportioniert
d�sprop�rtsi

�
o�ni��

�
t

Disput d�s�pu�t
disputabel d�spu�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Disputant d�spu�tant
Disputation d�sputa�tsi

�
o�n

disputieren d�spu�ti�r�n
Disqualifikation

d�skvalifika�tsi
�
o�n

disqualifizieren
d�skvalifi�tsi�r�n

D’Israeli, Disraeli engl.
d�z�re�

�
l�

Diss d�s
dissecans �d�sekans
Dissemination d�semina�tsi

�
o�n

disseminiert d�semi�ni��
�

t
Dissen �d�sn

Dissens d��s
ns, -e . . .nz�
Dissenter d��s
nt�
dissentieren d�s
n�ti�r�n
Dissepiment d�sepi�m
nt
Dissertant d�s
r�tant
Dissertation d�s
rta�tsi

�
o�n

dissertieren d�s
r�ti�r�n
dissident, D... d�si�d
nt
Dissidenz d�si�d
nts
Dissidien d��si�di

�
�n

dissidieren d�si�di�r�n
Dissimilation d�simila�tsi

�
o�n

dissimilieren d�simi�li�r�n
Dissimulation d�simula�tsi

�
o�n

dissimulieren d�simu�li�r�n
Dissipation d�sipa�tsi

�
o�n

dissipieren d�si�pi�r�n
dissolubel d�so�lu�bl


, ...ble

. . .bl�
dissolut d�so�lu�t
Dissolution d�solu�tsi

�
o�n

Dissolvens d��s�lv
ns, ...ntia
. . .�v
ntsi

�
a, ...nzien

. . .�v
ntsi
�
�n

dissolvieren d�s�l�vi�r�n
dissonant d�so�nant
Dissonanz d�so�nants
dissonieren d�so�ni�r�n
Dissousgas d��su��a�s
dissozial d�so�tsi

�
a�l

Dissozialität d�sotsi
�
ali�t
�t

Dissoziation d�sotsi
�
a�tsi

�
o�n

dissoziieren d�sotsi�[|]i�r�n
Disstress �d��tr
s, . . .st. . .
Dissuasion d�sua�zi

�
o�n

distal d�s�ta�l
Distanz d�s�tants
distanzieren d�stan�tsi�r�n
Distar d�s�ta��

�Distel �d�stl

, fr. dis�t
l

Distelbarth �d�stl

ba��

�
t

Disteli �d�st�li
Distelrasen �d�stl


ra�zn

Disthen d�s�te�n
distich d�s�t�c

¸Distichiasis d�st��c
¸

i�az�s,
...iasen . . .�c

¸
i
�
a�zn

Distichie d�st��c
¸

i�, -n . . .i��n
distichitisch d�st��c

¸
i�t��

Distichomythie d�st�c
¸

omy�ti�
Distichon �d�st�c

¸
�n

Distingem d�st����e�m

distinguieren d�st����i�r�n,
auch: . . .�u�[|]i�r�n

distinkt d�s�t��kt
Distinktion d�st��k�tsi

�
o�n

distinktiv d�st��k�ti�f,
-e . . .i�v�

Distler �d�stl�
Distorsion d�st�r�zi

�
o�n

distrahieren d�stra�hi�r�n
Distraktion d�strak�tsi

�
o�n

Distraktor d�s�trakto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Distribuent d�stribu�
nt
distribuieren d�stribu�[|]i�r�n
Distribution d�stribu�tsi

�
o�n

distributional d�stributsi
�
o�na�l

distributionell d�stributsi
�
o�n
l

distributiv d�stribu�ti�f, -e
. . .i�v�

Distributivum
d�stribu�ti�v�m, ...va . . .va

District of Columbia engl.
�d�str�kt �v k��l�mbi�

Distrikt d�s�tr�kt
Distrito Federal bras. dis�tritu

fede�ral, span. dis�trito
fe�e�ral

Diszession d�sts
�si
�
o�n

Disziplin d�stsi�pli�n
Disziplinar... d�stsipli�na��

�
. . .

disziplinär d�stsipli�n
��
�disziplinarisch d�stsipli�na�r��

disziplinell d�stsipli�n
l
disziplinieren d�stsipli�ni�r�n
diszipliniert d�stsipli�ni��

�
t

Diszision d�stsi�zi
�
o�n

Diszission d�sts��si
�
o�n

Dit di�, fr. di
Ditetrode dite�tro�de
Dithmarschen �d�tmar�n

Dithyrambe dity�ramb�
dithyrambisch dity�ramb��
Dithyrambos dity�ramb�s
Dithyrambus dity�ramb�s
Ditib �di�t�p�ditib
Ditmir alban. dit�mir
dito, D... �di�to
Ditrochäus ditr��x
��s, ...äen

. . .
��n
Dittberner �d�tb
rn�
Dittchen �d�tc

¸
�n

Ditte �d�t�
Ditters[dorf] �d�t�s[d�rf]
Dittes �d�t�s
Dittografie, Dittographie

d�to�ra�fi�, -n . . .i��n
Dittologie d�tolo��i�, -n . . .i��n
Ditzen[bach] �d�tsn


[bax]
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Diu port. diu
�Diurese diu�re�z�

Diuretikum diu�re�tik�m,
...ka . . .ka

DiuretinY diure�ti�n
diuretisch diu�re�t��
Diurnal di�r�na�l
Diurnale di�r�na�l�, ...lia . . .i

�
a

Diurnum di��rn�m
Diva �di�va
Divan �di�va�n, pers. di�v��n,

türk. di��v�n
Diverbium di�v
rbi

�
�m, ...ia

. . .i
�
a, ...ien . . .i

�
�n

divergent div
r��
nt
Divergenz div
r��
nts
divergieren div
r��i�r�n
divers di�v
rs, -e . . .rz�
Diversa di�v
rza
Diversant div
r�zant
Diverse di�v
rz�
Diversifikation

div
rzifika�tsi
�
o�n

diversifizieren div
rzifi�tsi�r�n
Diversion div
r�zi

�
o�n

divertieren div
r�ti�r�n
Divertikel div
r�ti�kl

Divertikulitis div
rtiku�li�t�s
Divertikulose div
rtiku�lo�z�
Divertimento div
rti�m
nto,

...ti . . .ti
Divertissement div
rt�s��m�̃�
Divico �di�viko
divide et impera �di�vide 
t �-

|�mpera
Dividend divi�d
nt, -en . . .ndn

Dividende divi�d
nd�
dividieren divi�di�r�n
Dividivi divi�di�vi
Divina Commedia di�vi�na

k��me�di
�
a, it. - kom�m
�di

�
a

Divination divina�tsi
�
o�n

divinatorisch divina�to�r��
Divinität divini�t
�t
Divinópolis bras. divi�n�pulis
Divis di�vi�s, -e . . .i�z�
Diviš tschech. �djivi�
divisi di�vi�zi
Division divi�zi

�
o�n

Divisionär divizi
�
o�n
��

�Divisionismus divizi
�
o�n�sm�s

Divisor di�vi�zo��
�

, -en
divi�zo�r�n

Divisorium divi�zo�ri�m, ...ien
. . .i�n

Divo fr. di�vo
Divriği türk. �divriji
Divulgator div�l��a�to��

�
, -en

. . .�a�to�r�n

Divulsion div�l�zi
�
o�n

Divus �di�v�s
Diwan �di�va�n, pers. di�v��n
Diwnogorsk russ. divna���rsk
Dix dt. , engl. d�ks, fr. diks
Dixelius schwed. dik�se�li�s
Dixence fr. dik�s�̃�s
Dixie[land] �d�ksi[l
nt]
Dixon engl. �d�ks�n, russ.

�diks�n
Diyarbakır türk. di�j�rb��kīr
dizygot �di�tsy�o�t
Dizzy engl. �d�z�
DJ �di�d	
�

�
, engl. di��d	e�

�
, �––

Dj... vgl. auch Ð.. . , J. . .
Djak djak
Djamaa d	a�ma�a
Djamileh fr. d	ami�le
Djanna �d	ana
Djebel fr. d	e�b
l
Djedkare dj
tka�re�
Djelfa fr. d	
l�fa
Djemila fr. d	emi�la
Djemmal fr. d	
m�mal
Djerba[h] �d	
rba, fr. d	
r�ba
Djérid fr. d	e�rid
Djérissa fr. d	eri�sa
Djibouti d	i�bu�ti, fr. d	ibu�ti
Djidjelli fr. d	id	
l�li
Djoser �djo�z�
Djoshegan djo�e��a�n
Djougou fr. d	u��u
Djuma �d	�ma
Djurgården schwed.

�ju––�r�o�rd�n
Djursland dän. �dju�’�

�
slæn’

Długosz poln. �du
�

u���
Dmitri russ. �dmitrij
Dmitrijew russ. �dmitrij�f
Dmitrijewitsch russ.

�dmitrij�vit�
Dmitrijewna russ. �dmitrij�vn�
Dmitrow russ. �dmitr�f
Dmochowski poln. dm��x�fski
d-Moll de��m�l
Dmowski poln. �dm�fski
Dmytryk engl. �dm�tr�k
Dnepr russ. dnj
pr
Dneprodserschinsk russ.

dn�pr�dz�r�	īnsk
Dneproges russ. dn�pra��
s
Dnepropetrowsk russ.

dn�pr�p��tr�fsk
Dnestr russ. dnj
str
Dnipro ukr. �dnipr�
Dniprodserschynsk ukr.

dnipr�dz
r�	�nsjk
Dnipropetrowsk ukr.

dnipr�p
�tr�vsjk, . . .�u
�

sjk

Dnjepr �dnj
p�
Dnjepropetrowsk

dnj
prope�tr�fsk
Dnjestr �dnj
st�
Dno russ. dn�
do (Gesang) do�
Ðoan-Thi-Ðiêm vietn. du

�
an �i

di�
�

m 364
Dobbiaco it. dob�bi

�
a�ko

Dobbs Ferry engl. �d�bz
�f
r�

Döbel �dø�bl
Döbeln �dø�bl


n

Doberan dob��ra�n
Döbereiner �dø�b�ra�

�
n�

Doberlug �do�b�l�k
Dobermann �do�b�man
Dobi ung. �dobi
Dobiáš tschech. �d�bia��
Dobles span. �dobles
Döblin �dø�bli�n, dø�bli�n
Doboj serb. , kroat. �d�b�j
Doboz[y] ung. �doboz[i]
Dobra dt. , poln. �d�bra
Döbraberg �dø�brab
rk
Dobraczyński poln.

d�bra�t�īĩ
�
ski

Dobratsch �do�brat�
Dobre Miasto poln. �d�br


�mjast�
Dobretsberger �do�br
tsb
r��
Dobrew bulgar. �d�br
f
Dobrilugk �do�bril�k
Dobrindt �do�br�nt
Dobrogea rumän. do�brod	e

�
a

Dobrogeanu rumän.
dobrod	e

�
anu

Dobroljubow russ.
d�bra�ljub�f

Dobromierz poln. d��br�mj
�
Dobromila �d�bromila
Dobrović serb. , kroat.

�d��br�vit�
Dobrovský tschech. �d�br�fski�
Dobrowolsk[i] russ.

d�bra�v�ljsk[ij]
Dobrudscha bulgar. �d�brud	�
Dobrynin russ. da�brīnin
Dobschütz �d�p��ts
Dobson engl. �d�bs�n
Dobtschinski russ. �d�pt�inskij
Dobzhansky d�p��anski
Doccia it. �dott�a
Doce, Rio bras. �rriu �dosi
Docen do�tse�n
docendo discimus do�ts
ndo

�d�stsim�s
doch d�x
dochmisch �d�xm��
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M
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Doli

Dochmius �d�xmi�s,
...ien . . .i�n

Docht d�xt
Dock[e] �d�k[�]
docken �d�kn

Docking �d�k��
Docosahexaensäure

dokozah
ksa�|e�nz��
�
r�

Doctor �d�kto��
�

, -es
d�k�to�re�s

Doctor of Laws �d�kt� �f �l��s
Doctorow engl. �d�kt�r��

�Documenta doku�m
nta
Dóczi ung. �do�tsi
Dodd[ridge] engl. �d�d[r�d	]
Dodds engl. d�dz
Dodekadik dode�ka�d�k
dodekadisch dode�ka�d��
Dodekaeder dodeka�|e�d�
Dodekafonie dodekafo�ni�
dodekafonisch dodeka�fo�n��
Dodekafonist dodekafo�n�st
Dodekalog dodeka�lo�k, -es

. . .o���s
Dodekanes dodeka�ne�s
Dodekanisos neugr.

���
�kanis�s
Dodekaphonie dodekafo�ni�
dodekaphonisch dodeka�fo�n��
Dodekaphonist dodekafo�n�st
Dodekapolis dode�ka�pol�s
Doderer �do�d�r�
Döderlein �dø�d�la�

�
n

Dodge engl. d�d	
Dodgson engl. �d�d	s�n

1Dodo (Vorname) �do�do,
do�do�

2Dodo (Vogel) �do�do
Dodoma do�do�ma, engl.

d��
�

�d��
�

m��
Dodona do�do�na
dodonäisch dodo�n
���
Dodsley engl. �d�dzl�
Doebbelin �dœb�li�n
Doeberl �dø�b�l
Doebler �dø�bl�
Doehring �dø�r��
Doelenstücke �du�l�n�t�k�
Does niederl. dus
Doesburg niederl. �duzb�rx
DoeskinY �d��

�
sk�n

Doetinchem niederl.
�dut��x
m

Doff engl. d�f
Döffingen �dœf���n
Doflein �do�f la�

�
n

Dogaressa do�a�r
sa
Dogberry engl. �d��b
r�
Dogcart �d�kart

Doge �do�	�, auch: �do�d	�
Dogge �d���
Dogger �d���, engl. �d���
Dögling �dø�kl��
Dogma �d��ma
Dogmatik d���ma�t�k
Dogmatiker d���ma�t�k�
dogmatisch d���ma�t��
dogmatisieren d��mati�zi�r�n
Dogmatismus d��ma�t�sm�s
dogmatistisch d��ma�t�st��
Dogskin �d�ksk�n
Doha �do�ha
Doherty engl. �d��

�
�t�

Döhl dø�l
Dohle �do�l�
Dohm[a] �do�m[a]
Dohna �do�na
Dohnanyi do�na�ni
Dohnányi do�na�ni, ung.

�dohna�nji
Dohne �do�n�
Dohrn do��

�
n

Doidalses d��
�
�dalz
s

Doină rumän. �doi
�
n�

Doiro port. �doi
�
ru

Doisy engl. �d��
�
z�

do it yourself �du� �t ju��
�

�s
lf
Dojo �do�d	o
Dojran mak. �d�jran
Doket do�ke�t
Doketismus doke�t�sm�s
Dokimasie dokima�zi�
Dokimasiologie

dokimazi
�
olo��i�

Dokimastik doki�mast�k
dokimastisch doki�mast��
Dokkum niederl. �d�k�m
Dokschukino russ. dak��ukin�
doktern �d�kt�n
Doktor �d�kto��

�
, -en

d�k�to�r�n
Doktorand d�kto�rant, -en

. . .ndn
Doktorat d�kto�ra�t

doktorieren d�kto�ri�r�n
Doktorin d�k�to�r�n, auch:

�d�ktor�n
Doktoringenieur

�d�kto��
�

|�n	eni
�
ø��

�
, ––––�–

Doktrin d�k�tri�n
doktrinär, D... d�ktri�n
��

�Doktrinarismus
d�ktrina�r�sm�s

doktrinell d�ktri�n
l
Doku �do�ku
Dokument doku�m
nt
Dokumentalist dokum
nta�l�st
Dokumentar dokum
n�ta��

�

dokumentarisch
dokum
n�ta�r��

Dokumentarist
dokum
nta�r�st

Dokumentation
dokum
nta�tsi

�
o�n

Dokumentator
dokum
n�ta�to��

�
, -en

. . .ta�to�r�n
dokumentieren

dokum
n�ti�r�n
Dokus �do�k�s, -se . . .�s�
Dokusoap �do�kus��

�
p, selten:

. . .so�p
Dol do�l
Dolabella dola�b
la
Dolamon �do�lam�n
Dolan do�la�n
Dolanský tschech. �d�lanski�
Dolantin dolan�ti�n
DolbyY �d�lbi
Dolce it. �dolt�e
Dolcefarniente

d�lt��fa��
�

�ni
�

nt�

Dolce Stil nuovo �d�lt�� �sti�l
�nu

�
o�vo

Dolce Vita �d�lt�� �vi�ta
Dolch d�lc

¸Dolci it. �dolt�i
Dolcian �d�ltsia�n, d�ltsi�a�n
dolcissimo d�l�t��simo
Dolde �d�ld�
Doldenhorn �d�ldn


h�rn

Doldinger �d�ld���
Doldrums �d�ldr�ms

1Dole �do�l�
2Dole (Name) fr. d�l, engl. d��

�
l

Dôle fr. do�l
dolendo do�l
ndo
Dolenjsko slowen. d��le�njsk�
dolente do�l
nt�
Dolerit dole�ri�t
Doles �do�l�s
Dolet fr. d��l

Doležal slowak. �d�lj
	al
Dolf d�lf
Dolfin d�l�fi�n, it. dol�fin
Dolgane d�l��a�n�
Dolgell[e]y engl. d�l��
�l�
Dölger �dœl��
Dolgoprudny russ.

d�l�a�prudnīj
Dolgoruki russ. d�l�a�rukij
Dolichenus dol��c

¸
e�n�s

dolichokephal dol�c
¸

oke�fa�l
dolichozephal dol�c

¸
otse�fa�l

Dolichozephale dol�c
¸

otse�fa�l�
Dolichozephalie

dol�c
¸

otsefa�li�, -n . . .i��n



316dolieren

M
M
M
Mdoli

D

dolieren do�li�r�n
Dolin engl. �d��

�
l�n

Dolina russ. da�lin�
Dolinar slowen. d��li�nar
Doline do�li�n�
Dolinsk russ. �d�linsk
Dolj rumän. dol	
doll d�l
Döll[ach] �dœl[ax]
Dollar �d�lar
Dollart �d�lart, niederl.

�d�l�rt
Dollbord �d�lb�rt
Dolle �d�l�
Dollen �d�l�n
Dollfuß �d�lfu�s
dollieren d��li�r�n
Dolling[er] �d�l��[�]
Döllinger �dœl���
Dollmann �d�lman
Dollo fr. d��lo
Dollond engl. �d�l�nd
Dolly �d�li, engl. �d�l�
Dolma d�l�ma�
Dolman �d�lman
Dolmar �d�lmar
Dolmatowski russ.

d�lma�t�fskij
Dolmen �d�lm�n
Dolmetsch �d�lm
t�
dolmetschen �d�lm
t�n

Dolmetscher �d�lm
t��
Dolnı́ Věstonice tschech.

�d�lnji� �vj
st�njits

Dolomit dolo�mi�t
Dolomiten dolo�mit�n

Dolomiti it. dolo�mi�ti
Dolores do�lo�r
s, span.

do�lores
doloros dolo�ro�s, -e . . .o�z�
dolorös dolo�rø�s, -e . . .ø�z�
Dolorosa dolo�ro�za
doloroso dolo�ro�zo
dolos do�lo�s, -e . . .o�z�
Dolphi engl. �d�lf�
Dolphin engl. �d�lfin
Dolton engl. �d��

�
lt�n

Dolus directus, - eventualis
�do�l�s di�r
kt�s, -
ev
ntu�[|]a�l�s

Dom[a] �do�m[a]
Domagk �do�mak
Domain do�m
�

�
n, auch:

do�me�n
Domäne do�m
�n�
domanial doma�ni

�
a�l

Domanig do�ma�n�k
Domanović serb. , kroat.

d��man�vit�

Domaška obersorb. �doma�ka
Domaškojc niedersorb.

�doma�k�jts
Domaslaw �d�maslaf
Domat fr. d��ma
Domatium do�ma�tsi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Domažlice tschech.
�d�ma	lits


Dombasle fr. d�̃�b��l
Dombes fr. d�̃�b
Dombrowa d�m�bro�va
Dombrowski d�m�br�fski
Domburg niederl. �d�mb�rx
Dôme fr. do�m
Domela niederl. �do�m�l�
Domenchina span.

domen�t�ina
Doménech span. do�men
k
Domenica it. do�me�nika
Domenichino it. domeni�ki�no
Domenico it. do�me�niko
Domentijan serb. , kroat.

d�m
n�tijan
Domesday Book engl.

�du�mzde�
�
�b�k

Domestik dom
s�ti�k
Domestikation

dom
stika�tsi
�
o�n

Domestike dom
s�ti�k�
domestizieren dom
sti�tsi�r�n
Domgraf �do�m�ra�f
Domin do�mi�n
Domina �do�mina, �d�m.. ....nä

. . .n

dominal domi�na�l, d�m.. .
dominant domi�nant, d�m.. .
Dominante domi�nant�, d�m.. .
Dominantseptakkord

dominant�z
˚


pt|ak�rt, d�m.. .
Dominantseptimenakkord

dominantz
˚


p�ti�m�n|ak�rt,
d�m.. .

Dominanz domi�nants, d�m.. .
Dominat domi�na�t, d�m.. .
Domination domina�tsi

�
o�n,

d�m.. .
Domingo do�m���o, span.

do�mi��o
Domı́nguez span. do�mi��e�
Dominguı́n span. domi���in
Dominic engl. �d�m�n�k
Dominica do�mi�nika, engl.

d�m��ni�k�, d��
�

�m�n�k�
Dominicus do�mi�nik�s
dominieren domi�ni�r�n
Dominik �do�min�k, �d�m.. .
Dominikaner domini�ka�n�,

d�m.. .

dominikanisch domini�ka�n��,
d�m.. .

Dominikus do�mi�nik�s
Dominion do�m�ni

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Dominique fr. d�mi�nik
Dominium do�mi�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Domino �do�mino, �d�m.. . ,
engl. �d�m�n��

�Dominus vobiscum! �do�min�s
vo�b�sk�m, d�m.. .

Domitian[us] domi�tsi
�
a�n[�s]

Domitilla domi�t�la
Domitius do�mi�tsi

�
�s

Dömitz �dø�m�ts
Domizellar domits
�la��

�Domizil domi�tsi�l
domizilieren domitsi�li�r�n
Domleschg d�m�l
�k
Dommitzsch �d�m�t�
Domnick �d�mn�k
Domodedowo russ.

d�ma�dj
d�v�
Domodossola it. domo�d�ssola
Domowina domo�vi�na, auch:

�do�movina, �d�m.. .
Dompfaff �do�mpfaf
Dompteur d�mp�tø��

�Dompteuse d�mp�tø�z�,
-n . . .zn

Domra �d�mra
Dom Remi fr. d�̃re�mi, d�̃r��mi
Domremy fr. d�̃re�mi, d�̃r��mi
Domröse �d�mrø�z�
Don engl. , russ. , span. d�n
Doña �d�nja, span. �do�a
Doña Ana span. �do�a �ana
Donado span. do�na�o
Donadoni it. dona�do�ni
Donalbain engl. �d�nl


be�

�
n

Donald �do�nalt, engl. �d�nl

d,

poln. �d�nalt
Donar �do�nar
Donarit dona�ri�t

1Donat (moderner Name)
�do�nat, engl. �d��

�
næt, russ.

da�nat
2Donat (alter Name) do�na�t
Donata do�na�ta
Donatar dona�ta��

�Donatello it. dona�t
llo
Donath �do�nat
Donati it. do�na�ti
Donation dona�tsi

�
o�n

Donatismus dona�t�sm�s
Donatist dona�t�st
Donato it. do�na�to
Donatoni it. dona�to�ni
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M
M
M
M
D
Dörn

Donator do�na�to��
�

, -en
dona�to�r�n

Donatus do�na�t�s
Donau �do�na�

�Donau-Auen �do�na�
�

|a�
�

�n
Donaueschingen

do�na�
�

�|
����n
Donaumoos �do�na�

�
mo�s

Donauried �do�na�
�

ri�t
Donauwörth do�na�

�
�vø��

�
t,

�–––
Donawitz �do�nav�ts
Donbass russ. dan�bas
Don Bosco it. dom�b�sko
Don Carlos d�n�karl�s, span.

d���karlos, it. do��karlos
Doncaster engl. �d��k�st�
Dončević serb. , kroat.

�d��nt�
vit�
Donegal engl. d�n�����l
Donelaitis lit. do�næ�la�i

�
t�s

Döner �dø�n�
Döner Kebab �dø�n� ke�bap
Donez �do�n
ts, russ. da�nj
ts
Donezk russ. da�nj
tsk, ukr.

d��n
tsjk
Dong d��
Ðông Ðăng vietn. do� daīi

�
� 31

Dongen niederl. �d���
Dông Ho’i vietn. do� h�i

�
 32

Don Giovanni it. dond	o�vanni
Dongola �d���ola
Dongtinghu chin. d��t��xu

422
Dönhoff �dø�nh�f
Doni it. �do�ni
Donici rumän. �donit�
Dönitz �dø�n�ts
Donizetti it. donid�dzetti
Donja �d�nja
Donjon d�̃�	�̃�
Don Juan d�n�xu

�
an,

d�nxu�[|]an, span. d���xu
�

an,
fr. do�	"�̃

Donker niederl. �d��k�r
Dönkes �dœ�k�s
Donkey �d��ki
Donleavy engl. d�n�li�v�

1Donna (Herrin) �d�na
2Donna (Name) engl. �d�n�
Donnan engl. �d�n�n
Donnay fr. d��n

Donne engl. d�n, d�n
Donnelly engl. �d�nl�
Donner �d�n�
Donnerlittchen! d�n��l�tc

¸
�n

Donnerlüttchen! d�n��l�tc
¸

�n
donnern �d�n�n
Donnersberg �d�n�sb
rk

Donnersmarck �d�n�smark
Donnerstag �d�n�sta�k
Donnerwetter �d�n�v
t�
Donnerwetter! d�n��v
t�, �––
Dönniges �dœn���s
Donon fr. d��n�̃
Donoso span. do�noso
Donostia span. do�n�sti

�
a

Donovan engl. �d�n�v�n
Don Pasquale it.

dompas�ku
�

a�le
Don Quichotte d�nki���t, d�̃. . .
Donquichotterie d�nki��t��ri�,

d�̃. . . , -n . . .i��n
Donquichottiade

d�nki���ti
�
a�d�, d�̃. . .

Don Quijote, Don Quixote d�n
ki�xo�t�, span. d��ki�xote

Donskoi russ. dan�sk�j
Dont d�nt
Dontgeschäft �d�̃����
ft
Döntjes �dœntj�s, �dø�ntj�s
Donum �do�n�m, Dona �do�na
Donut �do�nat, �d��

�
nat

doodeln �du�dl

n

doof do�f, -fe . . .f�, . . .v�
Doolaard niederl. �do�la�rt
Doolittle engl. �du�l�tl

Doomer niederl. �do�m�r
Doon[e] engl. du�n
Dopamin dopa�mi�n
Dope d��

�
p, selten: do�p

dopen �do�pn


, selten: �d��
�

pn
Döpfner �dœpfn�

Doping �do�p��, selten:
�d��

�
p��

Döpler �dø�pl�
Dopolavoro it. dopola�vo�ro
Doppel �d�pl

doppeldeutig �d�pl

d��

�
t�c

¸doppeln �d�pl

n

doppelzüngig �d�pl

ts���c

¸
,

-e . . .���
Dopper niederl. �d�p�r
Doppik �d�p�k
doppio movimento �d�pi

�
o

movi�m
nto
Doppler �d�pl�
Dopsch d�p�
Dor do��

�Dora �do�ra, it. �d��ra, engl.
�d��r�

Dora Baltea it. �d��ra �baltea
Dorabella dora�b
la
Dorada span. do�ra�a
Dorade do�ra�d�
Dorado do�ra�do
Doran engl. �d��r�n
Dorant do�rant

Dora Riparia it. �d��ra ri�pa�ri
�
a

Dorat fr. d��ra
Dorati do�ra�ti
Doráti ung. �dora�ti
Dorazio it. do�rattsi

�
o

Dorchain fr. d�r��
̃
Dorchen �do��

�
c
¸

�n
Dorchester engl. �d��t��st�
Dorcigny fr. d�rsi��i
Ðorðe, Djordje serb. , kroat.

�d#��rd#

Ðorðić, Djordjić serb. , kroat.

�d#��rd#it�
Dordogne d�r�d�nj�, fr.

d�r�d��
Dordrecht niederl. �d�rdr
xt
Dore �do�r�, fr. d��r
Doré fr. d��re
Doreen engl. d���ri�n, �––
Dorer �do�r�
Dorestad niederl. �do�r�st�t
Doret fr. d��r

Dorett[e] do�r
t[�]
Dorf d�rf, Dörfer �dœrf�
Dörfchen �dœrfc

¸
�n

Dorfen �d�rfn
Dörf[f]el �dœrfl

Dörfler �dœrfl�
Dorfsame �d�rfz

˚
a�m�

Dorgelès fr. d�r	��l
s
1Doria (Name) �do�ria, it.

�d��ri
�
a

2Doria (Donner und -!) �do�ria
Dorian engl. �d��ri�n
Doriden (Töchter des Nereus)

do�ri�dn
Dorier �do�ri�

Dorigny fr. d�ri��i
Dorina do�ri�na
Doriot fr. d��rjo
Doris �do�r�s, engl. �d�r�s
DORIS �do�r�s
dorisch �do�r��
Dorit[t] �do�r�t
Dorking engl. �d��k��
Dorlandus d�r�land�s
Dorle �do��

�
l�

Dormagen �d�rma��n
Dörmann �dø��

�
man

Dormeuse d�r�mø�z�
Dormitorium d�rmi�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Dormont engl. �d��m�nt
Dorn d�rn, Dörner �dœrn�
Dorna[ch] �d�rna[x]
Dörnberg �dœrnb
rk
Dornbirn �d�rnb�rn
Dornburg �d�rnb�rk
Dörnchen �dœrnc

¸
�n



318Dorneck

M
M
M
MDorn

D

Dorneck d�r�n
k
Dorner �d�rn�
Dörner vgl. Dorn
Dornhan �d�rnha�n
Dornicht �d�rn�c

¸
t

Dornier d�r�ni
�
e�

dornig �d�rn�c
¸

, -e . . .���
Dörnigheim �dœrn�c

¸
ha�

�
m

Dorno �d�rno
Dornröschen �d�rnrø�sc

¸
�n

Dornstetten d�rn��t
tn
Doro �do�ro

Doromanie doroma�ni�
Doronicum do�ro�nik�m
Dorosch russ. �d�r��
Doroschenko russ. d�ra��
nk�
Dorothea doro�te�a
Dorothee �do�rote, doro�te�[�]
Dorotheos do�ro�te�s,

doro�te��s
Dorotheum doro�te��m
Dorothy engl. �d�r���
Dorotić serb. , kroat. �d�r�tit�
Dorpat �d�rpat
Dörpfeld �dœrpf
lt
Dorpmüller �d�rpm�l�
Dörr[e] �dœr[�]
dorren �d�r�n
dörren �dœr�n
Dorrien engl. �d�ri�n
Dörrie[s] �dœri�[s]
dorsal, D... d�r�za�l
Dorsale d�r�za�l�
Dorsch d�r�
Dorset �d�rz
t, engl. �d��s�t
Dorsey engl. �d��s�
dorsiventral d�rziv
n�tra�l
dorsoventral d�rzov
n�tra�l
Dorst dt. , niederl. d�rst
Dorsten �d�rstn

dort d�rt
Dortchen �do��

�
tc
¸

�n
Dort[h]e �do��

�
t�

Dört[h]e �dø��
�

t�
dorther �d�rthe��

�
, –�–, hinwei-

send �––
dorthin �d�rth�n, –�–, hinwei-

send �––
dorthinab �d�rth�nap, ––�–,

hinweisend �–––
dorthinaus �d�rth�na�

�
s, ––�–,

hinweisend �–––
Dorticós span. d�rti�k�s
dortig �d�rt�c

¸
, -e . . .���

Dortka �d�rtka
Dortmund �d�rtm�nt
Dortmunder �d�rtm�nd�
dortseitig �d�rtz

˚
a�
�
t�c

¸
, -e . . .���

dortseits �d�rtz
˚

a�
�
ts

dortselbst �d�rtz
˚


lpst, –�– hin-
weisend �––

dortzulande �d�rttsu�land�,
hinweisend �––––

Dorval fr. d�r�val, engl. d���v��l
Doryphoros do�ry�for�s
Dos do�s, Dotes �do�te�s
DOSY d�s
dos à dos �do�za�do�
Dosalo �do�zalo
Dos and Don’ts �du�s �nt

�d�u
�

nts
Dos Caminos span. d�s

ka�minos
Döschen �dø�sc

¸
�n

Dose �do�z�
dösen �dø�zn


, dös! dø�s

Dosfel niederl. �d�sf�l
dosieren do�zi�r�n
dösig �dø�z�c

¸
, -e . . .���

Dosimeter dozi�me�t�
Dosimetrie dozime�tri�
Dosio it. �d��zi

�
o

Dosis �do�z�s
Dositheos do�zi�te�s
Dos Passos engl. d�s�pæs�s
Dospewski bulgar. dos�p
fski
Dos Santos port. du� �s�ntu�
Dossena it. dos�se�na
Dossi it. �d�ssi
Dossier d��si

�
e�, schweiz.

vorw. : �––
dossieren d��si�r�n
Dossow �d�so
Dost[al] �d�st[al]
Dostojewski d�sto�j
fski, russ.

d�sta�j
fskij
Dotal... do�ta�l. . .
Dotation dota�tsi

�
o�n

Dotcom �d�tk�m
Dothan engl. �d��

�
��n

dotieren do�ti�r�n
Dotter �d�t�
dotterig �d�t�r�c

¸
, -e . . .���

Dotti it. �d�tti
Döttingen �dœt���n
Dottore it. dot�to�re
Dottrens fr. d��tr�̃
Dou niederl. d�u

�Douai fr. dw

Douala fr. dwa�la
Douala �du[|]a�la
Douane �du

�
a�n�

Douanier du
�

a�ni
�
e�

Douarnenez fr. dwarn��ne
Douaumont fr. dwo�m�̃
doubeln �du�bl


n

Doublage du�bla�	�
Double �du�bl



Doublé du�ble�
Doublebind �dabl


ba�

�
nt

Doubleday engl. �d�blde�
�Doubleface �du�bl


fa�s, �dabl


f
�

�
s

doublieren du�bli�r�n
Doublure du�bly�r�
Doubrava tschech. �d�u

�
brava

Doubs fr. du
doucement dus��m�̃�
Douceur du�sø��

�Douéra fr. dwe�ra
Douffet fr. du�f

Dougga fr. du���a
Dougherty engl. �d��

�
�t�,

�d�x. . . , �da�
�

.. .
Doughnut �do�nat, �d��

�
nat

Doughton engl. �da�
�

tn
Doughty engl. �da�

�
t�

1Douglas engl. �d��l�s
2DouglasY �du��las
Douglas-Home engl.

�d��l�s�hju�m
Douglasie du��la�zi

�
�

Douglass engl. �d��l�s
Douglasskop da�l�s�sko�p
Douglastanne �du��lastan�
Douhet it. du�

Doumer fr. du�m
�r
Doumergue fr. du�m
r�
Doumic fr. du�mik
Dounreay engl. �du�nre�

�Doupion du�pi
�
�̃�

Doupovské hory tschech.
�d�u

�
p�fsk
� �h�ri

Dour fr. du�r
Dourado[s] bras. do�radu[s]
Dourine du�ri�n
Douro port. �doru
do ut des �do� �t �d
s,

- - �de�s
Doutiné duti�ne�
Douvermann �da�

�
v�man

Douwes niederl. �d�u
�

w�s
doux du�
Dove �do�v�, engl. d�v
Dover �d��

�
v�, �do�v�, engl.

�d��
�

v�
Dovifat �do�vifat
Dovre[fjell] norw. �d�vr�[fj
l]
Dow[den] engl. �da�

�
[dn


]

Dow-Jones-... �da�
�

�d	��
�

ns. . . ,
. . .�d	o�ns. . .

Dowland engl. �da�
�

l�nd
Dowlas engl. �da�

�
l�s

down da�
�

n
Down-... da�

�
n.. .

Downers Grove engl. �da�
�

n�z
��r��

�
v

Downes engl. da�
�

nz
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M
M
M
M
D
Drec

Downey engl. �da�
�

n�
Downing engl. �da�

�
n��

Download �da�
�

nl��
�

t, auch:
. . .lo�t

downloaden �da�
�

nl��
�

dn


,
auch: . . .lo�dn

Downpatrick engl.
da�

�
n�pætr�k

Downs engl. da�
�

nz
Downsizing �da�

�
nsa�

�
z��

Down Under da�
�

n �|and�
Dowschenko russ. dav�	
nk�
Dowson engl. �da�

�
s�n

Doxa �d�ksa
Doxale d��ksa�l�
Doxaton neugr. ��ksa�t�n
Doxograf, Doxograph

d�kso��ra�f
Doxologie d�ksolo��i�, -n

. . .i��n
Doyen do

�
a�j
̃�

Doyle engl. �d��
�
l
Dozent do�ts
nt

Dozentur dots
n�tu��
�dozieren do�tsi�r�n

Dózsa ung. �do�	�
dpi de�pe��|i�
Dr. �d�kto��

�Drabble engl. �dræbl
Drac fr. drak

Drach[e] �drax[�]
Drachen[fels] �draxn


[f
ls]

Drachmann dän. �dra�mæn
Drachme �draxm�
Drachten niederl. �dr�xt�
Dracontius dra�k�ntsi

�
�s

Dracula �dra�kula
Dracut engl. �dre�

�
k�t

Draeseke �dr
�z�k�
Draga serb. , kroat. �dra��a
Dragahn dra��a�n
Drăgăs

¸
ani rumän. dr�����anj

Drage �dra���
Dragee, ...gée dra�	e�
Drageoir dra�	o

�
a��

�Dräger �dr
���
Drageur dra�	ø��

�Draggen �dra�n
Draghi it. �dra��i

dragieren dra�	i�r�n
Dragist dra�	�st
Drago it. �dra��o, span. �dra!o,

serb. , kroat. �dra���
Drăgoiu rumän. dr���oi

�Dragoman (Dolmetscher)
�dra��oma�n

Dragomir �dra��omi��
�Dragon dra��o�n

Dragonade dra�o�na�d�

Dragoner dra��o�n�
Dragonetti it. dra�o�netti
Dragoni it. dra��o�ni
Dragowitsche dra�o�v�t��
Dragqueen �dr
�kkvi�n
Draguignan fr. dra�i���̃
Dragun dra��u�n
drahn dra�n
Drahrer �dra�r�
Draht dra�t, Drähte �dr
�t�
drahten �dra�tn

drähtern �dr
�t�n
Drain dr
̃�
Drainage dr
�na�	�, auch:

dr
�na��, schweiz. �dr
na��
drainieren dr
�ni�r�n
Drais dra�

�
s

Draisine dra�
�
�zi�n�, auch:

dr
�zi�n�
Drake engl. dre�

�
k

Drakensberge �dra�kn


sb
r��
Drakon �dra�k�n
drakonisch dra�ko�n��
Drakontiasis drak�n�ti�az�s
Drakunkulose drak��ku�lo�z�
drall, D... dral
DralonY �dra�l�n

1Drama (Stadt) neugr. ��rama
2Drama �dra�ma
Dramatik dra�ma�t�k
Dramatiker dra�ma�t�k�
dramatisch dra�ma�t��
dramatisieren dramati�zi�r�n
Dramatis Personae �dra�mat�s

p
r�zo�n

Dramaturg drama�t�rk, -en

. . .r�n
Dramaturgie dramat�r��i�, -n

. . .i��n
dramaturgisch drama�t�r���
Dramburg �dramb�rk
Dramma per musica �drama

p
r �mu�zika, Dramme - -
dram� - -

Drammen norw. �dram�n
Dramolett dramo�l
t
dran dran
Drän dr
�n
Dränage dr
�na�	�
Drancy fr. dr�̃�si
dränen �dr
�n�n
drang, D... dra�
dränge �dr
��
Drängelei dr
���la�

�drängeln �dr
�l

n

drängen �dr
��n
Drängerei dr
���ra�

�Drangiane dra���i
�
a�n�

Drangsal �dra�za�l

drangsalieren dra�za�li�r�n
Drangsnes isl. �drau

�
�sn
�s

dränieren dr
�ni�r�n
Drank dra�k
drankommen �drank�m�n
Dranmor �dranmo��

�Dransfeld �dransf
lt
Drap dra�
Drapa �dra�pa, Drapur

�dra�p�r
Drapé dra�pe�
Drapeau dra�po�
Drapee dra�pe�
Draper engl. �dre�

�
p�

Draperie drap��ri�, -n . . .i��n
drapieren dra�pi�r�n
drapp drap
drasch, D... dra��
dräsche �dr
���
Drašković serb. , kroat.

�dra�k�vit�
Drastik �drast�k
Drastikum �drastik�m, ...ka

. . .ka
drastisch �drast��
Dratzigsee �dra�ts�c

¸
z
˚

e�
Drau dra�

�dräuen �dr��
�
�n

drauf dra�
�

f
Draufgänger �dra�

�
f�
��

draufgängerisch �dra�
�

f�
��r��
draufgehen �dra�

�
f�e��n

drauflosgehen dra�
�

f �lo�s�e��n
draus dra�

�
s

Drausensee �dra�
�

zn


ze�
draußen �dra�

�
sn

Drava slowen. , serb. , kroat.
�dra�va

Dráva ung. �dra�v�
Drave �dra�v�
Drawäne dra�v
�n�
Drawback �dr��b
k
Drawida dra�vi�da, auch:

�dra�vida
drawidisch dra�vi�d��
Drawingroom �dr����ru�m
Drawsko Pomorskie poln.

�drafsk� p��m�rskj

Drayton engl. �dre�

�
tn
Drazäne dra�ts
�n�

Drd[l]a tschech. �dr


d[l]a
Dreadlocks �dr
tl�ks
Dreadnought �dr
tn��t
Dream-Team, Dreamteam

�dri�mti�m
Dreber �dre�b�
Drebkau �dr
pka�

�drechseln �dr
ksl

n

Drechsler �dr
ksl�
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M
M
M
MDrec

D

Drechslerei dr
ksl��ra�
�Dreck dr
k

Dredsche �dr
d	�
Drees niederl. dre�s
Dreesch dre��
Dregger �dr
��
Dregowitsche dre�o�v�t��
Dreh dre�
drehen �dre��n, vgl. Infokas-

ten sehen
Dreher �dre��
Dreherei dre���ra�

�drei dra�
�Dreiachteltakt dra�

�
�|axtl


takt

Dreieck �dra�
�
|
k

dreieckig �dra�
�
|
k�c

¸Dreieich �dra�
�
|a�

�
c
¸Dreieichenhain dra�

�
|a�

�
c
¸

n


�ha�
�
n

dreieinhalb dra�
�
|a�

�
n�halp,

�–––, häuf. Reduktionsform
dra�

�
n


�halp, �–––
dreieinig dra�

�
�|a�

�
n�c

¸
, -e . . .���

Dreieinigkeit dra�
�
�|a�

�
n�c

¸
ka�

�
t

Dreier �dra�
�
�

dreierlei �dra�
�
�la�

�dreifach �dra�
�
fax

Dreifaltigkeit dra�
�
�falt�c

¸
ka�

�
t

Dreifarbendruck
dra�

�
�farbn


dr�k

Dreifelderwirtschaft
dra�

�
�f
ld�v�rt�aft

Dreifingerfaultier
dra�

�
�f���fa�

�
lti��

�Dreifuss �dra�
�
fu�s

dreigestrichen �dra�
�
���tr�c

¸
n
Drei Gleichen dra�

�
��la�

�
c
¸

n
Dreigroschenoper

dra�
�
��r��n


|o�p�

Dreiheit �dra�
�
ha�

�
t

Dreiherr[e]nspitze
dra�

�
�h
r[�]n�p�ts�

dreihundert �dra�
�
h�nd�t, –�––

Dreikaiserzusammenkunft
dra�

�
�ka�

�
z�tsuzam�nk�nft

Dreikant[er] �dra�
�
kant[�]

dreikantig �dra�
�
kant�c

¸Dreikäsehoch dra�
�
�k
�z�ho�x

Dreikönige dra�
�
�kø�n���

Dreikönigstag
dra�

�
�kø�n�c

¸
sta�k

Dreiländertreffen
dra�

�
�l
nd�tr
fn

Dreiling �dra�
�
l��

dreimal �dra�
�
ma�l

dreimalig �dra�
�
ma�l�c

¸
, -e . . .���

Dreimaster �dra�
�
mast�

dreimastig �dra�
�
mast�c

¸Dreimeilenzone
dra�

�
�ma�

�
l�ntso�n�

Dreimonatsziel
dra�

�
�mo�natstsi�l

drein dra�
�
n

dreinblicken �dra�
�
nbl�kn

Dreipass �dra�
�
pas

Dreiphasenstrom
dra�

�
�fa�zn


�tro�m

Dreischrittregel dra�
�
��r�tre��l

dreischürig �dra�
�
�y�r�c

¸
,

-e . . .���
Dreiser engl. �dra�

�
z�

Dreisesselberg dra�
�
�z
sl


b
rk

dreißig �dra�
�
s�c

¸dreißigjährig �dra�
�
s�c

¸
j
�r�c

¸
, -e

. . .���
dreist dra�

�
st

dreistückweise dra�
�
��t�kva�

�
z�

Dreistufenrakete
dra�

�
��tu�fn


rake�t�

Dreitagefieber dra�
�
�ta���fi�b�

dreitausend �dra�
�
ta�

�
zn


t, –�––

Dreitausender (Berge)
dra�

�
�ta�

�
zn


d�

dreiundeinhalb
dra�

�
�nt|a�

�
n�halp, �––––,

häuf. Reduktionsform
dra�

�
n


�halp, �–––
dreiundzwanzig

dra�
�
�nt�tsvants�c

¸
, �––––

dreiviertellang dra�
�
�f�rtl


la�

Dreiviertelliterflasche
dra�

�
f�rtl


�li�t�f la��, . . .�l�t. . .

Dreiviertelmehrheit
dra�

�
�f�rtl


me��

�
ha�

�
t

Dreiviertelstunde
�dra�

�
f�rtl


�t�nd�, –––�––

Dreivierteltakt dra�
�
�f�rtl


takt

Dreiwegekatalysator
dra�

�
�ve���katalyza�to��

�
, -en

. . .zato�r�n
dreizehn �dra�

�
tse�n, vgl. Info-

kasten -zehn
dreizehnhundert

�dra�
�
tse�nh�nd�t, ––�––

Dreizimmerwohnung
dra�

�
�ts�m�vo�n��

Drei Zinnen dra�
�

�ts�n�n
Drell dr
l
dremmeln �dr
ml


n

Drempel �dr
mpl
Drensteinfurt dr
n��ta�

�
nf�rt

Drent[h]e niederl. �dr
nt�
Dres. d�k�to�re�s
Dresche �dr
��
dreschen �dr
�n

Dresden �dre�sdn
Dresden-Altstadt

dre�sdn


�|alt�tat
Dresdener �dre�sd�n�

Dresden-Neustadt
dre�sdn


�n��

�
�tat

Dresdner �dre�sdn�
Dress dr
s
Dressat dr
�sa�t
Dressel �dr
sl

Dresseur dr
�sø��
�dressieren dr
�si�r�n

Dressing �dr
s��
Dressinggown �dr
s���a�

�
n

Dressler �dr
sl�
Dressman, ...men �dr
sm
n
Dressur dr
�su��

�Dreux fr. drø
Drevet fr. dr��v

Drewenz �dre�v
nts
Drewitz �dre�v�ts
Drewjane dr
�vja�n�
Drews dre�fs, engl. dru�z
Dreyer �dra�

�
�

Dreyfus �dra�
�
fu�s, fr. dr
�fys

Dreyse �dra�
�
z�

Drezdenko poln. dr
z�d
�k�
Dr. ... habil. d�kto��

�
. . . ha�bi�l

Dr. h. c. d�kto��
�

ha��tse�
Dr. h. c. mult. d�kto��

�
ha�tse�

�m�lt
dribbeln �dr�bl


n

Dribbling �dr�bl��
Driburg �dri�b�rk
Driebergen niederl. �drib
r!�
Driesch dri��
Driesen �dri�zn

Driessler �dri�sl�
Drieu fr. dri�ø
Drift dr�ft
driften �dr�ftn

driftig �dr�ft�c
¸

, -e . . .���
Drigo it. �dri��o
Drilch dr�lc

¸Drill dr�l
drillen �dr�l�n
Drillich �dr�l�c

¸Drilling �dr�l��
drin dr�n
Drin alban. drin
Drina serb. , kroat. �dri�na
Dr.-Ing. d�kto��

�
�|��

dringen �dr���n
Dringenberg �dr���nb
rk
dringend �dr���nt, -e . . .nd�
dringlich �dr��l�c

¸Drink dr��k
Drinkwater engl. �dr��kw��t�
drinnen �dr�n�n
Drinow bulgar. �drinof
drinsitzen �dr�nz�tsn

Drischel �dr��l
drischt dr��t
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M
M
M
M
D
Dsch

dritt[e] �dr�t[�]
Drittel �dr�tl

dritteln �dr�tl

n

drittens �dr�tn


s
Dritte-Welt-... dr�t��v
lt. . .
dritthöchst �dr�t�hø�c

¸
st, md./

südd./westösterr. oft:
. . .hø�kst, nordd. vorw. , md.
auch: . . .hø�st

drittletzt dr�t�l
tst, �––
Drittteil �dr�tta�

�
l

Drive dra�
�
f

Drive-in dra�
�
f �|�n, auch:

dra�
�
�v�n, �––

driven �dra�
�
vn

Driver �dra�
�
v�, engl. �dra�

�
v�

Dr. jur. d�kto��
�

�ju��
�Dr. med. d�kto��

�
�me�t, - �m
t

Dr. med. dent. d�kto��
�

�me�t
�d
nt, - �m
t -

Dr. med. vet. d�kto��
�

�me�t
�v
t, - �m
t -

drob dr�p
droben �dro�bn

Drobeta rumän. dro�beta
Droemer �drø�m�
Droge �dro���
dröge �drø���
Drögeler �drø���l�
Drogerie dro���ri�, -n . . .i��n
Drogheda engl. �dr��

�
�d�

Drogist dro���st
Drogo �dro��o
Drogobytsch russ. dra���bīt�
Droguett span. dro�!
t
drohen �dro��n
Drohn[e] �dro�n[�]
dröhnen �drø�n�n
Drohung �dro���
Droitwich engl. �dr��

�
tw�t�

Drolerie drol��ri�, -n . . .i��n
drollig �dr�l�c

¸
, -e . . .���

Drolshagen �dr�lsha��n


, –�––
Drôme fr. dro�m
Dromedar drome�da��

�
, auch:

�dro�meda��
�Drömling �drø�ml��

Drommete dr��me�t�
Dronte �dr�nt�
Drontheim �dr�ntha�

�
m

Dropkick �dr�pk�k
Drop-out �dr�p|a�

�
t, –�–

droppen �dr�pn
Drops dr�ps

Dropshot �dr�p��t
drosch dr��
drösche �drœ��
Droschke �dr��k�
Droschschin russ. �dr�		īn

dröseln �drø�zl

n

Drosendorf �dro�zn


d�rf
Drosera �dro�zera
Drosinis neugr. �r��sinis
Drosograf, Drosograph

drozo��ra�f
Drosometer drozo�me�t�
Drosophila dro�zo�fila, ...lae

. . .l

Drossel �dr�sl

Drosselbart �dr�sl

ba��

�
t

drosseln �dr�sl

n

Drossen �dr�sn
Drossenfeld �dr�sn


f
lt

Drost dt. , niederl. dr�st
Droste-Hülshoff dr�st��h�lsh�f
Drostei dr�s�ta�

�Drottningholm schwed.
dr�tni��h�lm

Drouais fr. dru�

Drouet fr. dru�

Drouyn de Lhuys fr.

dru
̃d��l"is
Droylsden engl. �dr��

�
lzd�n

Droysen �dr��
�
zn

Droz fr. dro�z, fr.-schweiz. dro
Dr. phil. d�kto��

�
�f�l, - �fi�l

Dr. phil. nat. d�kto��
�

�f�l �nat, -
�fi�l -

Dr. rer. nat. d�kto��
�

�re��
�

 �nat
Dr. rer. pol. d�kto��

�
�re��

�
 �p�l

Dr. theol. d�kto��
�

�te��l, -
te�[|]�l

drüben �dry�bn
drüber �dry�b�

Druck dr�k, Drücke �dr�k�
drucken �dr�kn

drücken �dr�kn
Druckerei dr�k��ra�

�Drückerei dr�k��ra�
�drucksen �dr�ksn

Drude �dru�d�
Drudel �dru�dl

Druey fr. dry�

Drugstore �drakst���

�Drugulin �dru��uli�n
Druide dru�[|]i�d�
drum dr�m
Drum dram
Drumew bulgar. �drum
f
Drumherum dr�mh
�r�m
Drumlin �dr�ml�n, auch:

�draml�n
Drummer �dram�
Drummond engl. �dr�m�nd,

bras. dru�mõ
Drummondville engl.

�dr�m�ndv�l
Drummoyne engl. dr��m��

�
n

Drumont fr. dry�m�̃
Drums drams
Drum und Dran dr�m �nt

�dran
drunten �dr�ntn

drunter �dr�nt�
Druon fr. dry��̃
Drury engl. �dr��

�
r�

Drusch dr��
Druschba bulgar. , russ.

�dru	b�
Druschina dru��i�na
Druschinin russ. dru�	īnin
Druschkowka russ. dru� �k�fk�
Druse �dru�z�
Drüse �dry�z�
drusig �dru�z�c

¸
, -e . . .���

drüsig �dry�z�c
¸

, -e . . .���
Drwe

˛
ca poln. �drv
ntsa

dry dra�
�Dryada dry�[|]a�da

Dryade dry�[|]a�d�
Dryander dry�[|]and�
Dryas �dry�as
Dryden engl. �dra�

�
dn

Dryfarming �dra�
�
farm��

Drygalski dry��alski
Dryopithekus dryo�pi�tek�s
Držić serb. , kroat. �dr


�	it�

Dschafar �d	afar
Dschagga �d	a�a
Dschaina �d	a�

�
na

Dschainismus d	a�
�
�n�sm�s

Dschalal-Abad russ.
d	a�lala�bat

Dschalaloddin pers.
d	æl�lod�di�n

Dschalil russ. d	a�lilj
Dschamaa d	a�ma�a
Dschambul russ. d	am�bul
Dschami pers. d	��mi�
Dschanide d	a�ni�d�
Dschanin d	a�ni�n
Dschankoi russ. d	an�k�j
Dscharir d	a�ri��

�Dscharylgatsch russ.
d	arīl��at�

Dscharylhatsch ukr. d	ar�l�hat�
Dschasira d	a�zi�ra
Dschawad d	��va�t
Dschebel �d	
bl


, �d	e�bl

Dschellaba �d	
laba
Dscherba �d	
rba
Dscheskasgan russ.

d	�skaz��an
Dschetygara russ. d	�tī�a�ra
Dschibran d	i�bra�n
Dschibuti d	i�bu�ti
Dschidda �d	�da
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M
M
M
MDsch

D

Dschiggetai d	��e�ta�
�Dschihad d	i�ha�t

Dschina �d	i�na
Dschingis Khan �d	����s �ka�n
Dschinismus d	i�n�sm�s
Dschinn d	�n
Dschodo �d	o�do
Dscholfa pers. d	ol�f��
Dschonke �d	��k�
Dschowaini pers. d	ovei

�
�ni�

Dschugaschwili russ.
d	u�a��vili

Dschumblat d	�m�bla�t
Dschungel �d	��l

Dschunke �d	��k�
Dschuscheghan d	��e��a�n
Dserschinsk[i] russ.

dz�r�	īnsk[ij]
Dsungare ts����a�r�
Dsungarei ts���a�ra�

�dsungarisch ts����a�r��
du, Du du�
dual du�[|]a�l
Dual �du�a�l, du�[|]a�l, -e

du�[|]a�l�
Dualis du�[|]a�l�s
dualisieren duali�zi�r�n
Dualismus dua�l�sm�s
Dualist dua�l�st
Dualität duali�t
�t
Duane engl. dwe�

�
n

Duarte span. �du
�

arte, port.
�du

�
art�

Dubai �du�ba�
�
, selten: du�ba�

�Dubarry fr. dyba�ri
Du Bartas fr. dybar�t��s
Dubasse du�bas�
Dubbels niederl. �d�b�ls
Dubbing �dab��
Dubbo engl. �d�b��

�Dubček slowak. �dupt�
k
Dübel �dy�bl

Du Bellay fr. dyb
�l

dübeln �dy�bl


n

Düben �dy�bn
Dübendorf �dy�bn


d�rf

Dubinsky engl. du��b�nsk�
dubios du�bi

�
o�s, -e . . .o�z�

dubiös du�bi
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Dubiosa du�bi
�
o�za

Dubiosen du�bi
�
o�zn

Dubislav �du�b�slaf
Dubitatio dubi�ta�tsi

�
o, -nes

. . .ta�tsi
�
o�ne�s

dubitativ dubita�ti�f, -e . . .i�v�
Dubitativ �du�bitati�f, -e . . .i�v�
Dubium �du�bi

�
�m, ...ia . . .i

�
a,

...ien . . .i
�
�n

Dublee du�ble�

Dublette du�bl
t�
dublieren du�bli�r�n
Dublin �dabl�n, engl. �d�bl�n
Dublone du�blo�n�
Dublüre du�bly�r�
Dubna russ. dub�na
Dubnica tschech. �dubnjitsa
Dubno russ. �dubn�
Dubois fr. dy�bwa
Du Bois engl. du��b��

�
s,

fr. dy�bwa
Du Bois-Reymond fr.

dybwar
�m�̃
Du Bos, Dubos fr. dy�b�s
Dubreuil, Du B... fr. dy�brœj
Dubrovnik serb. , kroat.

�dubr��vni�k
Dubs[ky] �d�ps[ki]
Dubufe fr. dy�byf
Dubuffet fr. dyby�f

Dubuque engl. d��bju�k
Duc fr. dyk

1Duca (Herzog) it. �du�ka
2Duca (Name) rumän. �duka
Du Camp, Ducamp fr. dy�k�̃
Du Cange, Ducange fr. dy�k�̃�	
Ducasse fr. dy�kas
Duccio it. �dutt�o
Duce it. �du�t�e
Ducento it. du�t�
nto
Ducerceau fr. dys
r�so
Duces vgl. Dux
Duchamp fr. dy���̃
Du Châtel fr. dy���t
l
Du Châtelet fr. dy���tl
,

dy�a�tl

Duchcov tschech. �duxts�f
Duchenne fr. dy��
n
Duchesne fr. dy��
n
Duchesnea dy��
�nea
Duchessa du�k
sa
Duchesse dy��
s, -n dy��
sn

Duchoborze d�xo�b�rts�
Ducht d�xt
Dučić serb. , kroat. �dut�it�
Duci[s] fr. dy�si[s]
Duck engl. d�k
Duckdalbe �d�kdalb�
Dückdalbe �d�kdalb�
ducken �d�kn

Duckmäuser �d�km��
�
z�

Duclos fr. dy�klo
Ducommun fr. dyk��mœ̃
Ducos fr. dy�ko
Ducroz fr. dy�kro
Ductus �d�kt�s, die - . . .tu�s
Duda �du�da
Dudajew russ. du�daj�f
Duddell engl. d��d
l

Du Deffand fr. dyd
�f�̃
Dudek engl. �du�d
k
Dudelange fr. dy�dl�̃�	
dudeldumdei! du�dl


d�m�da�

�Dudelei du�d��la�
�Dudeler �du�d�l�

Düdelingen �dy�d�l���n
dudeln �du�dl


n

Dudelsack �du�dl

zak

Duden �du�dn
Duderstadt �du�d��tat

Dudevant fr. dyd�v�̃
Dudinka russ. du�dink�
Dudinzew russ. du�dints�f
Dudith ung. �dudit�
Dudler �du�dl�
Dudley engl. �d�dl�
Dudo �du�do
Dudok niederl. �dyd�k
Dudow bulgar. �dudof
Dudweiler �d�tva�

�
l�

due it. �du�e
Duecento it. due�t�
nto
Duell du�[|]
l
Duellant du
�lant
duellieren du
�li�r�n
Duero span. �du

�
ero

Duesterberg �dy�st�b
rk
Duett du�
t
Duettino du
�ti�no, ...ni . . .ni
Du Fail fr. dy�faj
Dufay, Du Fay fr. dy�f

duff d�f
Duff engl. d�f
Duffel niederl. �d�f�l
Düffel �d�fl

Dufferin engl. �d�f�r�n
Dufflecoat �dafl


k��

�
t

Duffy engl. �d�f�
Dufour fr. dy�fu�r
Dufourcq fr. dy�furk
Dufrénoy fr. dyfre�nwa
Dufresne fr. dy�fr
n
Dufresnoy fr. dyfr
�nwa
Dufresny fr. dyfr
�ni
Duft d�ft, Düfte �d�ft�
dufte �d�ft�
duften �d�ftn

duftig �d�ft�c
¸

, -e . . .���
Du Fu chin. dufu 43
Dufy fr. dy�fi
Du Gard fr. dy��a�r
Dugento it. du�d	
nto
Dughet fr. dy��

Dugi Otok serb. , kroat. �du�i�

��t�k
Dugong �du����
Dugonics ung. �du�onit�
Duguesclins fr. dy�e�kl
̃
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M
M
M
M
D
Duno

Duguit fr. dy��i
Duhamel fr. dya�m
l
Duhem fr. dy�
m
Duhm du�m
Duhn[en] �du�n[�n]
Duhr du��

�Dühring[er] �dy�r��[�]
Duiker niederl. �dœi

�
k�r

Duilius du�[|]i�li
�
�s

Duineser dui�ne�z�
Duinkerken niederl.

�dœi
�
nk
rk�

Duino it. du�i�no
Duisberg �dy�sb
rk
Duisburg �dy�sb�rk
Duisdorf �dy�sd�rf
Dujardin fr. dy	ar�d
̃
du jour dy� �	u��

�Dujtschew bulgar. �dujt�
f
Dukagjini alban. duka��jini
Dukas �du�kas, fr. dy�ka, auch:

dy�k��s
Dukaten du�ka�tn

Duk-Duk d�k�d�k, �––
Duke engl. dju�k
Düker �dy�k�
Dukes engl. dju�ks
Dukla tschech. , poln. �dukla
duktil d�k�ti�l
Duktilität d�ktili�t
�t
Duktor �d�kto��

�
, -en

d�k�to�r�n
Duktus �d�kt�s
Dulac fr. dy�lak
Dulaurens fr. dyl��r�̃�s
Dulbecco engl. d�l�b
k��

�Dülberg �d�lb
rk
Dulcamara it. dulka�ma�ra
Dulce span. �dul�e
Dulcimer �dalsim�
Dulcin d�l�tsi�n
Dulcinea span. dul�i�nea
dulden �d�ldn


, duld! d�lt

duldsam �d�ltz
˚

a�m
Dülfer �d�lf�
Dulichius du�l�c

¸
i
�
�s

Dülken �d�lkn
Dullenried �d�l�nri�t

Duller �d�l�
Dulles engl. �d�l�s
Dullin fr. dy�l
̃
Dülmen �d�lm�n
Dulon[g] fr. dy�l�̃
Dult d�lt
Duluth engl. d��lu��
Dulzian �d�ltsia�n, ––�–
Dulzin d�l�tsi�n
Dulzinea d�ltsi�ne�a, ...neen

. . .ne��n

Duma �du�ma
Dumaguete span. duma�!ete
Dumain engl. dj��me�

�
n, fr.

dy�m
̃
Dumas fr. dy�m�
Du Maurier engl. dju��m��r�e�

�Dumbarton engl. d�m�b��tn
Ďumbier slowak. �djumbi

�

r

Dumbshow �dam���
�1Dumdum (Geschoss)

d�m�d�m
2Dumdum (Name) engl.

�d�md�m
Dumesnil fr. dyme�nil
Dumézil fr. dyme�zil
Dumfries engl. d�m�fri�s
Dumitrescu rumän.

dumi�tresku
Dumitriu rumän. dumi�triu
Dumka �d�mka, ...ki . . .ki
dumm d�m, dümmer �d�m�
dummdreist �d�mdra�

�
st

Dummejungenstreich
d�m��j���n�tra�

�
c
¸Dümmer �d�m�

Dummerjan �d�m�ja�n
Dummian �d�mia�n
Dümmler �d�ml�
dümmlich �d�ml�c

¸Dummrian �d�mria�n
Dummy �dami
Dumonstier fr. dym�̃�tje
Dumont fr. dy�m�̃, bras.

du�mõ
Du Mont, DuM... fr. dy�m�̃
Dumont d’Urville fr.

dym�̃dyr�vil
Dumoulin fr. dymu�l
̃
Dumouriez fr. dymu�rje
Dump damp
dümpeln �d�mpl


n

Dumper �damp�, auch:
�d�mp�

dumpf d�mpf
dumpfig �d�mpf�c

¸
, -e . . .���

Dumping �damp��
Dumpling �dampl��
Dumy �du�mi
dun du�n
Dün dy�n
Duna ung. �dun�
Düna �dy�na
Dünaburg �dy�nab�rk
Dunaiszky ung. �dun�iski
Dunaj tschech. �dunaj, slowak.

�dunai
�Dunajec poln. du�naj
ts, slo-

wak. �dunaj
ts
Dunajewski russ. duna�j
fskij

Dunant fr. dy�n�̃
Dunántúl ung. �duna�ntu�l
Dunărea rumän. �dun�re

�
a

Dunaújvaros ung.
�dun�u�jva�ro�

Dunav serb. , kroat. �dunav
Dunaw bulgar. �dun�f
Dunaway engl. �d�n�we�

�1Dunbar engl. d�n�b��
2Dunbar (US-Dichter) �d�nb��
Dunbarton engl. d�n�b��tn

Duncan engl. �d��k�n
Duncanville engl. �d��k�nv�l
Dunciade d�n�tsi

�
a�d�

Duncker �d��k�
1Dundalk (Irland) engl. d�n�d��k
2Dundalk (USA) engl. �d�nd��k
Dundas engl. d�n�dæs, �––
Dundee engl. d�n�di�
Dunderlandsdal norw.

�du––nd�rlansda�l
Dundonald engl. d�n�d�nl


d

Dune �du�n�
Düne �dy�n�
Dunedin engl. d�n�i�d�n
Dunfermline engl. d�n�f��ml�n
Dung d��
Dungane d����a�n�
Dungau �du�n�a�

�düngen �d���n
Dungeness engl. d�nd	��n
s
Dunham engl. �d�n�m
Duni it. �du�ni
Dunikowski poln. duni�k�fski
Dunit du�ni�t
Dunja �d�nja, russ. �dunj�
Dunjasch[k]a russ. du�nja�[k]�
dunkel �d��kl

Dünkel �d��kl
dunkelblau �d��kl


bla�

�dünkelhaft �d��kl

haft

dunkeln �d��kl

n

dünken �d��kn
Dunker �d��k�

Dunkerque fr. dœ̃�k
rk
Dunking �da�k��
Dünkirchen dy�n�k�rc

¸
n
Dunkirk engl. d�n�k��k

Dunkmann �d��kman
Dun Laoghaire engl. d�n�l��

�
r�

Dunlap engl. �d�nl�p
Dunlop engl. �d�nl�p
Dunmore engl. d�n�m��
dünn d�n
Dunn[e] engl. d�n
Dünne �d�n�
Dunnville engl. �d�nv�l
Dunois fr. dy�nwa
Dunoyer fr. dynwa�je



324Duns

M
M
M
MDuns

D

Duns d�ns, engl. d�nz
Dunsany engl. d�n�se�

�
n�

Dunsel �d�nzl
Dunsinane engl. �d�ns�ne�

�
n,

–�––, ––�–
Duns Scotus d�ns �sko�t�s
Dunst d�nst, Dünste �d�nst�
Dunstable engl. �d�nst�bl

Dunstan engl. �d�nst�n
dunsten �d�nstn

dünsten �d�nstn
dunstig �d�nst�c
¸

, -e . . .���
Düntzer �d�nts�
Dünung �dy�n��
Duo �du�o
duodenal duode�na�l
Duodenitis duode�ni�t�s,

...nitiden . . .ni�ti�dn
Duodenum duo�de�n�m,

...na . . .na
Duodez duo�de�ts
duodezimal duodetsi�ma�l
Duodezime duo�de�tsim�
Duole du�[|]o�l�
DuolitY duo�li�t
Duonelaitis lit. du

�
�næ�la�i

�
t�s

Dupanloup fr. dyp�̃�lu
Duparc fr. dy�park
dupen �du�pn

Dupérac fr. dype�rak
Duperron fr. dyp
�r�̃
Duphly fr. dy�f li
düpieren dy�pi�r�n
Dupin, Du Pin fr. dy�p
̃
Duplay fr. dy�pl

Dupleix fr. dy�pl
ks
Duplessis fr. dypl
�si
Du Plessys fr. dypl
�si
Duplet du�ple�
Duplett du�pl
t
Duplex... �du�pl
ks. . .
duplieren du�pli�r�n
Duplik du�pli�k
Duplikat dupli�ka�t
Duplikation duplika�tsi

�
o�n

Duplikator dupli�ka�to��
�

,
-en . . .ka�to�r�n

Duplikatur duplika�tu��
�duplizieren dupli�tsi�r�n

Duplizität duplitsi�t
�t
Duployé fr. dyplwa�je
Duplum �du�pl�m, ...la . . .la
Dupong fr. dy�p�̃
Dupont fr. dy�p�̃
Du Pont fr. dy�p�̃, engl.

dj��p�nt, �dju�p�nt
Duport fr. dy�p��r
Düppel �d�pl

Duprat fr. dy�pra

Dupré, ...ez fr. dy�pre
Duprè it. du�pr

Dupren dy�pre�n
Dups d�ps
Dupuis, ...uy fr. dy�p"i
Dupuytren fr. dyp"i�tr
̃
Duque �du�k�
Duque de Caxias bras. �duki di

ka��ias
Duquesa du�ke�za
Duquesne fr. dy�k
n, engl.

d��ke�
�
n

Duquesnois, ...noy fr.
dyk
�nwa

Du Quoin engl. dj��k��
�
n

Dur du��
�Dura �du�ra

durabel du�ra�bl

, ...ble . . .bl�

dural, D... du�ra�l
DuraluminY �du�ralumi�n
Dura Mater �du�ra �ma�t�
Durán span. du�ran
Durance fr. dy�r�̃�s
Durand fr. dy�r�̃, engl.

d��rænd
Durandal fr. dyr�̃�dal
Durandus de Sancto Porciano

du�rand�s de� �za�kto
p�r�tsia�no

Durango span. du�ra��o, engl.
d��ræ����

�Ðuranović serb. , kroat.
d#u�ra�n�vit�

Durant fr. dy�r�̃, engl.
d��rænt

Durante it. du�rante
Durantis du�rant�s
Duranty fr. dyr�̃�ti
Durão bras. du�r�̃u

�Duras fr. dy�r��s
durativ �du�rati�f, auch:

dura�ti�f, -e . . .i�v�
DuraxY �du�raks
Durazno span. du�ra�

˙
no

Durazzo it. du�rattso
Durban �d�rban, engl.

�d��b�n
Durbar �d�rba��

�
, –�–

Durbin engl. �d��b�n
Durbridge engl. �d��br�d	
Durčanský slowak.

�durt�anski�
durch, D... d�rc

¸durchackern �d�rc
¸

|ak�n
durcharbeiten �d�rc

¸
|arba�

�
tn
Durcharbeitung

�d�rc
¸

|arba�
�
t��

durchatmen �d�rc
¸

|a�tm�n
durchaus d�rc

¸
�|a�

�
s, auch: �––

1durchbacken (trennbar)
�d�rc

¸
bakn

2durchbacken (Adj.)
d�rc

¸
�bakn

durchbeben d�rc
¸

�be�bn
1durchbeißen (trennbar)

�d�rc
¸

ba�
�
sn

2durchbeißen (untrennbar)
d�rc

¸
�ba�

�
sn

durchbekommen
�d�rc

¸
b�k�m�n

durchberaten �d�rc
¸

b�ra�tn
durchbetteln �d�rc

¸
b
tl


n,

–�––
durchbeuteln �d�rc

¸
b��

�
tl

n

durchbiegen �d�rc
¸

bi��n
durchbilden �d�rc

¸
b�ldn

Durchbildung �d�rc
¸

b�ld��
durchblasen �d�rc

¸
bla�zn

durchblättern �d�rc
¸

bl
t�n,
–�––

durchbläuen �d�rc
¸

bl��
�
�n

Durchblick �d�rc
¸

bl�k
durchblicken �d�rc

¸
bl�kn

durchblitzen d�rc
¸

�bl�tsn
1durchbluten (trennbar)

�d�rc
¸

blu�tn
2durchbluten (untrennbar)

d�rc
¸

�blu�tn
durchblutet d�rc

¸
�blu�t�t

Durchblutung d�rc
¸

�blu�t��
1durchbohren (trennbar)

�d�rc
¸

bo�r�n
2durchbohren (untrennbar)

d�rc
¸

�bo�r�n
Durchbohrung d�rc

¸
�bo�r��

durchboxen �d�rc
¸

b�ksn
durchbraten �d�rc

¸
bra�tn

1durchbrausen (trennbar)
�d�rc

¸
bra�

�
zn

2durchbrausen (untrennbar)
d�rc

¸
�bra�

�
zn

1durchbrechen (trennbar)
�d�rc

¸
br
c

¸
n
2durchbrechen (untrennbar)

d�rc
¸

�br
c
¸

n
Durchbrechung d�rc

¸
�br
c

¸
��

durchbrennen �d�rc
¸

br
n�n
durchbringen �d�rc

¸
br���n

Durchbruch �d�rc
¸

br�x, ...brü-
che . . .br�c

¸
�

durchbuchstabieren
�d�rc

¸
bu�x�tabi�r�n

1durchbummeln (trennbar)
�d�rc

¸
b�ml


n

2durchbummeln (untrennbar)
d�rc

¸
�b�ml


n

durchbürsten �d�rc
¸

b�rstn
durchchecken �d�rc

¸
t�
kn
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M
M
M
M
D
durc

durchdacht d�rc
¸

�daxt
1durchdenken (trennbar)

�d�rc
¸

d
�kn
2durchdenken (untrennbar)

d�rc
¸

�d
�kn
durchdiskutieren

�d�rc
¸

d�skuti�r�n
durchdrängen �d�rc

¸
dr
��n

durchdrehen �d�rc
¸

dre��n
1durchdringen (trennbar)

�d�rc
¸

dr���n
2durchdringen (untrennbar)

d�rc
¸

�dr���n
Durchdringung d�rc

¸
�dr����

durchdröhnen d�rc
¸

�drø�n�n
durchdrucken �d�rc

¸
dr�kn

durchdrücken �d�rc
¸

dr�kn
durchdrungen d�rc

¸
�dr���n

durchduften d�rc
¸

�d�ftn
durchdürfen �d�rc

¸
d�rfn

1durcheilen (trennbar)
�d�rc

¸
|a�

�
l�n

2durcheilen (untrennbar)
d�rc

¸
�|a�

�
l�n

durcheinander d�rc
¸

|a�
�
�nand�

Durcheinander d�rc
¸

|a�
�
�nand�,

�––––
durchexerzieren

�d�rc
¸

|
ks
rtsi�r�n
1durchfahren (trennbar)

�d�rc
¸

fa�r�n
2durchfahren (untrennbar)

d�rc
¸

�fa�r�n
Durchfahrt �d�rc

¸
fa��

�
t

Durchfall �d�rc
¸

fal
1durchfallen (trennbar)

�d�rc
¸

fal�n
2durchfallen (untrennbar)

d�rc
¸

�fal�n
durchfärben �d�rc

¸
f
rbn

durchfaulen �d�rc
¸

fa�
�

l�n
durchfaxen �d�rc

¸
faksn

durchfechten �d�rc
¸

f
c
¸

tn
durchfedern �d�rc

¸
fe�d�n

durchfegen �d�rc
¸

fe��n
1durchfeiern (trennbar)

�d�rc
¸

fa�
�
�n

2durchfeiern (untrennbar)
d�rc

¸
�fa�

�
�n

durchfeilen �d�rc
¸

fa�
�
l�n

durchfetten �d�rc
¸

f
tn
durchfeuchten d�rc

¸
�f��

�
c
¸

tn
durchfilzen �d�rc

¸
f�ltsn

durchfinden �d�rc
¸

f�ndn
durchflammen d�rc

¸
�f lam�n

1durchflechten (trennbar)
�d�rc

¸
fl
c

¸
tn
2durchflechten (untrennbar)

�d�rc
¸

fl
c
¸

tn


1durchfliegen (trennbar)
�d�rc

¸
fli��n

2durchfliegen (untrennbar)
d�rc

¸
�f li��n

1durchfließen (trennbar)
�d�rc

¸
fli�sn

2durchfließen (untrennbar)
d�rc

¸
�f li�sn

Durchflug �d�rc
¸

flu�k
1durchfluten (trennbar)

�d�rc
¸

flu�tn
2durchfluten (untrennbar)

d�rc
¸

�f lu�tn
durchformen �d�rc

¸
f�rm�n

durchforschen d�rc
¸

�f�r�n
Durchforschung d�rc

¸
�f�r���

durchforsten d�rc
¸

�f�rstn
durchfragen �d�rc

¸
fra��n

1durchfressen (trennbar)
�d�rc

¸
fr
sn

2durchfressen (Adj.)
d�rc

¸
�fr
sn

1durchfrieren (trennbar)
�d�rc

¸
fri�r�n

2durchfrieren (untrennbar)
d�rc

¸
�fri�r�n

Durchfuhr �d�rc
¸

fu��
�durchführen �d�rc

¸
fy�r�n

durchfunkeln d�rc
¸

�f��kln
durchfurchen d�rc

¸
�f�rc

¸
n
durchfüttern �d�rc

¸
f�t�n

Durchgang �d�rc
¸

�a�
Durchgänger �d�rc

¸
�
��

durchgängig �d�rc
¸

�
��c
¸

,
-e . . .���

durchgeben �d�rc
¸

�e�bn
durchgedreht �d�rc

¸
��dre�t

1durchgehen (trennbar)
�d�rc

¸
�e��n

2durchgehen (untrennbar)
d�rc

¸
��e��n

durchgehend �d�rc
¸

�e��nt
durchgehends �d�rc

¸
�e��nts

durchgeistigt d�rc
¸

��a�
�
st�c

¸
t

durchgestalten �d�rc
¸

���taltn
durchgliedern �d�rc

¸
�li�d�n,

–�––
1durchglühen (trennbar)

�d�rc
¸

�ly��n
2durchglühen (untrennbar)

d�rc
¸

��ly��n
durchgraben �d�rc

¸
�ra�bn

durchgreifen �d�rc
¸

�ra�
�
fn
durchgucken �d�rc

¸
��kn

durchhaben �d�rc
¸

ha�bn
durchhalten �d�rc

¸
haltn

durchhängen �d�rc
¸

h
��n
1durchhauen (trennbar)

�d�rc
¸

ha�
�

�n

2durchhauen (untrennbar)
d�rc

¸
�ha�

�
�n

durchhecheln �d�rc
¸

h
c
¸

l

n

durchheizen �d�rc
¸

ha�
�
tsn

durchhelfen �d�rc
¸

h
lfn
Durchhieb �d�rc

¸
hi�p

durchirren d�rc
¸

�|�r�n
durchixen �d�rc

¸
|�ksn

durchjagen �d�rc
¸

ja��n
1durchkämmen (trennbar)

�d�rc
¸

k
m�n
2durchkämmen (untrennbar)

d�rc
¸

�k
m�n
1durchkämpfen (trennbar)

�d�rc
¸

k
mpfn
2durchkämpfen (untrennbar)

d�rc
¸

�k
mpfn
durchkauen �d�rc

¸
ka�

�
�n

durchkitzeln �d�rc
¸

k�tsl

n

1durchklettern (trennbar)
�d�rc

¸
kl
t�n

2durchklettern (untrennbar)
d�rc

¸
�kl
t�n

1durchklingen (trennbar)
�d�rc

¸
kl���n

2durchklingen (untrennbar)
d�rc

¸
�kl���n

durchknöpfen �d�rc
¸

knœpfn
durchkommen �d�rc

¸
k�m�n

durchkomponieren
�d�rc

¸
k�mponi�r�n

durchkönnen �d�rc
¸

kœn�n
1durchkosten (trennbar)

�d�rc
¸

k�stn
2durchkosten (untrennbar)

d�rc
¸

�k�stn
durchkramen �d�rc

¸
kra�m�n,

–�––
1durchkreuzen (trennbar)

�d�rc
¸

kr��
�
tsn

2durchkreuzen (untrennbar)
d�rc

¸
�kr��

�
tsn

Durchkreuzung d�rc
¸

�kr��
�
ts��

1durchkriechen (trennbar)
�d�rc

¸
kri�c

¸
n
2durchkriechen (untrennbar)

d�rc
¸

�kri�c
¸

n
durchladen �d�rc

¸
la�dn

Durchlass �d�rc
¸

las, ...lässe
. . .l
s�

durchlassen �d�rc
¸

lasn
durchlässig �d�rc

¸
l
s�c

¸
, -e . . .���

Durchlaucht �d�rc
¸

la�
�

xt,
auch: –�–

durchlauchtig d�rc
¸

�la�
�

xt�c
¸

,
-e . . .���

durchlauchtigst d�rc
¸

�la�
�

xt�c
¸

st
1durchlaufen (trennbar)

�d�rc
¸

la�
�

fn
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M
M
M
Mdurc

D

2durchlaufen (untrennbar)
d�rc

¸
�la�

�
fn
durchleben d�rc

¸
�le�bn

durchleiden d�rc
¸

�la�
�
dn

durchlesen �d�rc
¸

le�zn
1durchleuchten (trennbar)

�d�rc
¸

l��
�
c
¸

tn
2durchleuchten (untrennbar)

d�rc
¸

�l��
�
c
¸

tn
Durchleuchtung

d�rc
¸

�l��
�
c
¸

t��
durchliegen �d�rc

¸
li��n

durchlochen d�rc
¸

�l�xn
durchlöchern d�rc

¸
�lœc

¸
�n

1durchlüften (trennbar)
�d�rc

¸
l�ftn

2durchlüften (untrennbar)
d�rc

¸
�l�ftn

Durchlüfter d�rc
¸

�l�ft�
Durchlüftung d�rc

¸
�l�ft��

durchmachen �d�rc
¸

maxn
Durchmarsch �d�rc

¸
mar�

durchmarschieren
�d�rc

¸
mar�i�r�n

1durchmessen (trennbar)
�d�rc

¸
m
sn

2durchmessen (untrennbar)
d�rc

¸
�m
sn

Durchmesser �d�rc
¸

m
s�
1durchmischen (trennbar)

�d�rc
¸

m��n
2durchmischen (untrennbar)

d�rc
¸

�m��n
durchmüssen �d�rc

¸
m�sn

durchmustern �d�rc
¸

m�st�n,
–�––

Durchmusterung
�d�rc

¸
m�st�r��, –�–––

durchnagen �d�rc
¸

na��n


, –�––
Durchnahme �d�rc

¸
na�m�

durchnässen d�rc
¸

�n
sn
durchnehmen �d�rc

¸
ne�m�n

durchnummerieren
�d�rc

¸
n�m�ri�r�n

durchorganisieren
�d�rc

¸
|�r�anizi�r�n

durchörtern d�rc
¸

�|œrt�n
durchpausen �d�rc

¸
pa�

�
zn

durchpeitschen �d�rc
¸

pa�
�
t�n

1durchpflügen (trennbar)
�d�rc

¸
pfly��n

2durchpflügen (untrennbar)
d�rc

¸
�pfly��n

durchprüfen �d�rc
¸

pry�fn
durchprügeln �d�rc

¸
pry��l


n

durchpulsen d�rc
¸

�p�lzn
durchqueren d�rc

¸
�kve�r�n

1durchrasen (trennbar)
�d�rc

¸
ra�zn



2durchrasen (untrennbar)
d�rc

¸
�ra�zn

durchrationalisieren
�d�rc

¸
ratsi

�
onalizi�r�n

1durchrauschen (trennbar)
�d�rc

¸
ra�

�
�n

2durchrauschen (untrennbar)
d�rc

¸
�ra�

�
�n

durchrechnen �d�rc
¸

r
c
¸

n�n
1durchregnen (trennbar)

�d�rc
¸

re��n�n
2durchregnen (untrennbar)

d�rc
¸

�re��n�n
durchreichen �d�rc

¸
ra�

�
c
¸

n
Durchreise �d�rc

¸
ra�

�
z�

1durchreisen (trennbar)
�d�rc

¸
ra�

�
zn

2durchreisen (untrennbar)
d�rc

¸
�ra�

�
zn

durchreißen �d�rc
¸

ra�
�
sn

1durchreiten (trennbar)
�d�rc

¸
ra�

�
tn
2durchreiten (untrennbar)

d�rc
¸

�ra�
�
tn
1durchrennen (trennbar)

�d�rc
¸

r
n�n
2durchrennen (untrennbar)

d�rc
¸

�r
n�n
1durchrieseln (trennbar)

�d�rc
¸

ri�zl

n

2durchrieseln (untrennbar)
d�rc

¸
r�i�zl


n

durchringen �d�rc
¸

r���n
1durchrinnen (trennbar)

�d�rc
¸

r�n�n
2durchrinnen (untrennbar)

d�rc
¸

�r�n�n
durchrosten �d�rc

¸
r�stn

durchrutschen �d�rc
¸

r�t�n
durchrütteln �d�rc

¸
r�tl


n

durchs d�rc
¸

s
Durchsage �d�rc

¸
z
˚

a���
durchsagen �d�rc

¸
z
˚

a��n
Durchsatz �d�rc

¸
z
˚

ats
1durchsaufen (trennbar)

�d�rc
¸

z
˚

a�
�

fn
2durchsaufen (untrennbar)

d�rc
¸

�z
˚

a�
�

fn
durchschallen d�rc

¸
��al�n

durchschaubar d�rc
¸

��a�
�

ba��
�1durchschauen (trennbar)

�d�rc
¸

�a�
�

�n
2durchschauen (untrennbar)

d�rc
¸

��a�
�

�n
durchschauern d�rc

¸
��a�

�
�n

1durchscheinen (trennbar)
�d�rc

¸
�a�

�
n�n

2durchscheinen (untrennbar)
d�rc

¸
��a�

�
n�n

durchscheuern �d�rc
¸

���
�
�n

1durchschießen (trennbar)
�d�rc

¸
�i�sn

2durchschießen (untrennbar)
d�rc

¸
��i�sn

durchschimmern �d�rc
¸

��m�n
1durchschlafen (trennbar)

�d�rc
¸

� la�fn
2durchschlafen (untrennbar)

d�rc
¸

�� la�fn
Durchschlag �d�rc

¸
� la�k

1durchschlagen (trennbar)
�d�rc

¸
� la��n

2durchschlagen (untrennbar)
d�rc

¸
�� la��n

durchschlagend �d�rc
¸

� la��n


t
durchschlägig �d�rc

¸
� l
���c

¸
,

-e . . .���
1durchschleichen (trennbar)

�d�rc
¸

� la�
�
c
¸

n
2durchschleichen (untrennbar)

d�rc
¸

�� la�
�
c
¸

n
durchschleusen �d�rc

¸
� l��

�
zn

Durchschlupf �d�rc
¸

� l�pf
durchschlüpfen �d�rc

¸
� l�pfn

durchschmoren �d�rc
¸

�mo�r�n
durchschmuggeln

�d�rc
¸

�m��l

n

1durchschneiden (trennbar)
�d�rc

¸
�na�

�
dn

2durchschneiden (untrennbar)
d�rc

¸
��na�

�
dn

Durchschnitt �d�rc
¸

�n�t
durchschnittlich �d�rc

¸
�n�tl�c

¸durchschnüffeln �d�rc
¸

�n�fl

n,

–�––
durchschossen d�rc

¸
���sn

durchschreiben �d�rc
¸

�ra�
�
bn

durchschreiten d�rc
¸

��ra�
�
tn
Durchschuss �d�rc

¸
��s

durchschütteln �d�rc
¸

��tl

n

durchschwärmen
d�rc

¸
��v
rm�n

durchschweifen d�rc
¸

��va�
�
fn
1durchschwimmen (trennbar)

�d�rc
¸

�v�m�n
2durchschwimmen (untrennbar)

d�rc
¸

��v�m�n
durchschwitzen �d�rc

¸
�v�tsn


,

–�––
1durchsegeln (trennbar)

�d�rc
¸

z
˚

e��l

n

2durchsegeln (untrennbar)
d�rc

¸
�z
˚

e��l

n

durchsehen �d�rc
¸

z
˚

e��n
1durchsetzen (trennbar)

�d�rc
¸

z
˚


tsn
2durchsetzen (untrennbar)

d�rc
¸

�z
˚


tsn


Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


durstig327

M
M
M
M
D
durs

durchseuchen d�rc
¸

�z
˚

��
�
c
¸

n
Durchsicht �d�rc

¸
z
˚

�c
¸

t
durchsichtig �d�rc

¸
z
˚

�c
¸

t�c
¸

,
-e . . .���

durchsickern �d�rc
¸

z
˚

�k�n
1durchsieben (trennbar)

�d�rc
¸

z
˚

i�bn
2durchsieben (untrennbar)

d�rc
¸

�z
˚

i�bn
durchsitzen �d�rc

¸
z
˚

�tsn
durchsonnt d�rc

¸
�z
˚

�nt
durchsprechen �d�rc

¸
�pr
c

¸
n
1durchspringen (trennbar)

�d�rc
¸

�pr���n
2durchspringen (untrennbar)

d�rc
¸

��pr���n
durchstarten �d�rc

¸
�tartn

1durchstechen (trennbar)
�d�rc

¸
�t
c

¸
n
2durchstechen (untrennbar)

d�rc
¸

��t
c
¸

n
Durchstecherei d�rc

¸
�t
c

¸
��ra�

�durchstehen �d�rc
¸

�te��n
1durchsteigen (trennbar)

�d�rc
¸

�ta�
�
�n

2durchsteigen (untrennbar)
d�rc

¸
��ta�

�
�n

Durchstich �d�rc
¸

�t�c
¸durchstöbern d�rc

¸
��tø�b�n

Durchstoß �d�rc
¸

�to�s
1durchstoßen (trennbar)

�d�rc
¸

�to�sn
2durchstoßen (untrennbar)

d�rc
¸

��to�sn
durchstrahlen d�rc

¸
��tra�l�n

1durchstreichen (trennbar)
�d�rc

¸
�tra�

�
c
¸

n
2durchstreichen (untrennbar)

d�rc
¸

��tra�
�
c
¸

n
durchstreifen d�rc

¸
��tra�

�
fn
1durchströmen (trennbar)

�d�rc
¸

�trø�m�n
2durchströmen (untrennbar)

d�rc
¸

��trø�m�n
1durchsuchen (trennbar)

�d�rc
¸

z
˚

u�xn
2durchsuchen (untrennbar)

d�rc
¸

�z
˚

u�xn
Durchsuchung d�rc

¸
�z
˚

u�x��
1durchtanzen (trennbar)

�d�rc
¸

tantsn
2durchtanzen (untrennbar)

d�rc
¸

�tantsn
durchtoben d�rc

¸
�to�bn

durchtosen d�rc
¸

�to�zn
durchtränken d�rc

¸
�tr
�kn

durchtreiben �d�rc
¸

tra�
�
bn

durchtrennen �d�rc
¸

tr
n�n,
–�––

durchtreten �d�rc
¸

tre�tn
durchtrieben d�rc

¸
�tri�bn

1durchwachen (trennbar)
�d�rc

¸
vaxn

2durchwachen (untrennbar)
d�rc

¸
�vaxn

1durchwachsen (trennbar)
�d�rc

¸
vaksn

2durchwachsen (untrennbar)
d�rc

¸
�vaksn

durchwagen �d�rc
¸

va��n
durchwählen �d�rc

¸
v
�l�n

durchwalken �d�rc
¸

valkn
durchwalten d�rc

¸
�valtn

1durchwandern (trennbar)
�d�rc

¸
vand�n

2durchwandern (untrennbar)
d�rc

¸
�vand�n

durchwärmen �d�rc
¸

v
rm�n,
–�––

1durchwaten (trennbar)
�d�rc

¸
va�tn

2durchwaten (untrennbar)
d�rc

¸
�va�tn

1durchweben (trennbar)
�d�rc

¸
ve�bn

2durchweben (untrennbar)
d�rc

¸
�ve�bn

durchweg �d�rc
¸

v
k, auch:
–�–

durchwegs �d�rc
¸

ve�ks, auch:
–�–

durchwehen d�rc
¸

�ve��n
1durchweichen (trennbar)

�d�rc
¸

va�
�
c
¸

n
2durchweichen (untrennbar)

d�rc
¸

�va�
�
c
¸

n
durchwinden �d�rc

¸
v�ndn

durchwintern d�rc
¸

�v�nt�n
Durchwinterung

d�rc
¸

�v�nt�r��
1durchwirken (trennbar)

�d�rc
¸

v�rkn
2durchwirken (untrennbar)

d�rc
¸

�v�rkn
durchwitschen �d�rc

¸
v�t�n

durchwollen �d�rc
¸

v�l�n
durchwuchern d�rc

¸
�vu�x�n,

österr./schweiz auch, dtl. sel-
ten: . . .�v�x.. .

1durchwühlen (trennbar)
�d�rc

¸
vy�l�n

2durchwühlen (untrennbar)
d�rc

¸
�vy�l�n

durchzählen �d�rc
¸

ts
�l�n
1durchzechen (trennbar)

�d�rc
¸

ts
c
¸

n
2durchzechen (untrennbar)

d�rc
¸

�ts
c
¸

n


durchzeichnen �d�rc
¸

tsa�
�
c
¸

n�n
1durchziehen (trennbar)

�d�rc
¸

tsi��n
2durchziehen (untrennbar)

d�rc
¸

�tsi��n
Durchzieher �d�rc

¸
tsi��

durchzittern d�rc
¸

�ts�t�n
durchzucken d�rc

¸
�ts�kn

Durchzug �d�rc
¸

tsu�k
Durchzügler �d�rc

¸
tsy�kl�

durchzwängen �d�rc
¸

tsv
��n
Ðurðević serb. , kroat.

�d#u�rd#
vit�
Durdreiklang �du��

�
dra�

�
kla�

Düren �dy�r�n
Durendal �du�r�ndal, fr.

dyr�̃�dal
Dürer �dy�r�
Duret, ...rey fr. dy�r

dürfen �d�rfn

D’Urfey engl. �d��f�
durfte �d�rft�
dürfte �d�rft�
dürftig �d�rft�c

¸
, -e . . .���

Durham engl. �d�r�m
Durianbaum �du�rianba�

�
m

Duribreux fr. dyri�brø
Durieux fr. dy�rjø
Durine du�ri�n�
Duris �du�r�s
Durit du�ri�t
Durkheim fr. dyr�k
m
Dürkheim �d�rkha�

�
m

Durkó ung. �durko�
Durlach �d�rlax
Durmitor serb. , kroat.

dur�mit�r
Dürn[e] �d�rn[�]
Dürnkrut �d�rnkr�t
Dürnstein �d�rn�ta�

�
n

Duro port. �duru
Duroc fr. dy�r�k
Duroplast duro�plast
dürr, Dürr d�r
Durra �d�ra
Dürre �d�r�
Durrell engl. �d�r�l
Dürrenberg �d�r�nb
rk
Dürrenmatt �d�r�nmat
Durrer �d�r�
Durrës alban. �durr�s
Dürrheim �d�rha�

�
m

Dürrnberg �d�rnb
rk
Dürrson �d�rz�n
Durry fr. dy�ri
Durst d�rst
dursten �d�rstn

dürsten �d�rstn
durstig �d�rst�c
¸

, -e . . .���



328Durtain

M
M
M
MDurt

D

Durtain fr. dyr�t
̃
Duru fr. dy�ry
Durum... �du�r�m.. .
Duruy fr. dy�r"i
Du Ry fr. dy�ri
Durych tschech. �durix
Duryea engl. �d��

�
rje�

�Dušan serb. , kroat. �du�an
Duschanbe russ. du�am�b

Dusche �du���, auch: �d���
Duschek �d��
k
duschen �du��n


, auch:

�d��n
Duschkin russ. �du�kin

Duse it. �du�ze
Düse �dy�z�
Dušek tschech. �du�
k
Dusel �du�zl

Duselei du�z��la�
�duselig �du�z�l�c
¸

, -e . . .���
düselig �dy�z�l�c

¸
, -e . . .���

duseln �du�zl

n

düsen �dy�zn


, düs! dy�s
Dusı́k slowak. , tschech.

�dusi�k
duslig �du�zl�c

¸
, -e . . .���

Dusnok ung. �du�nok
Du Sommerard fr. dys�m�ra�r
Dussault fr. dy�so
Dussek �d�s
k
Dussel �d�sl

Düssel[dorf] �d�sl

[d�rf]

Dusselei d�s��la�
�duss[e]lig �d�s[�]l�c

¸
, -e . . .���

1Dust (Dunst, Staub) d�st
2Dust (Teestaub) dast
duster �du�st�
düster, D... �dy�st�, schweiz.

oft: �d�s. . .
düstern �dy�st�n
Düsternis �dy�st�n�s, schweiz.

oft: �d�s. . . , -se . . .�s�
Duszniki Zdrój poln. du� �niki

�zdruj
Dutchman, ...men �dat�m
n
Dutertre, Du T... fr. dy�t
rtr
Dutilleux fr. dyti�jø
Dutoit fr. dy�twa
Du Toit afr. d��to�i

�Dutourd fr. dy�tu�r
Dutra bras. �dutra
Dutroux fr. dy�tru
Dutschke �d�t�k�
Dutt (Name) engl. d�t
Dutt[e] �d�t[�]
Dutton engl. �d�tn

Duttweiler �d�tva�
�
l�

Duty-free-... �dju�ti�fri�. . .
Duty-free-Shop �dju�ti�fri���p

Dutzend �d�tsn


t, -e . . .n


d�
dutzendweise �d�tsn


tva�

�
z�

Duumvir du�[|]�mv�r ...ri
. . .viri

Duumvirat du�mvi�ra�t
Duun norw. du––�n
Duval fr. dy�val
Duva[l]lier fr. dyva�lje
Duve fr. dy�v
Duveneck engl. �du�v�n
k
Duverg[i]er fr. dyv
r�	[j]e
Duvernois fr. dyv
r�nwa
Duvet schweiz. �dyv
, . . .e, fr.

dy�v

Duvetine d�f �ti�n
Duveyrier fr. dyv
�rje
Duvieusart fr. dyvjø�za�r
Duvivier fr. dyvi�vje
Duvoisin fr. dyvwa�z
̃
Duwock �du�v�k

1Dux (Führer) d�ks, Duces
�du�tse�s

2Dux (Name) d�ks, fr.
dyks

Duxbury engl. �d�ksb�r�
Duyckinck engl. �da�

�
k��k

Duyse niederl. �dœi
�
s�

Duyster niederl. �dœi
�
st�r

Düzce türk. �dyzd	

duzen �du�tsn

Dvandva �dvandva
DVB de�fa�

�
�be�

DVD de�fa�
�

�de�
Dvořák �dv�r	ak, tschech.

�dv�r	a�k
Dvořáková tschech.

�dv�r	a�k�va�
Dvorský slowak. �dv�rski�
Dvůr Králové tschech. �dvu�r

�kra�l�v
�
Dwaita �dva�

�
ta

dwars dvars
Dweil dva�

�
l

Dwiggins engl. �dw���nz
Dwight engl. dwa�

�
t

Dwin russ. dvin
Dwina �dvi�na, russ. dvi�na
Dwinger �dv���
Dwinsk russ. dvinsk
Dyade dy�[|]a�d�
Dyadik dy�[|]a�d�k
dyadisch dy�[|]a�d��
Dyarchie dyar�c

¸
i�, -n

. . .i��n
Dyas �dy�as
dyassisch dy�[|]as��
Dyb[b]uk �d�b�k
Dybenko russ. dī�bj
nk�
Dyce engl. da�

�
s

Dyck, van fan �da�
�
k, van -, nie-

derl. v�n �d
i
�
k

Dyckerhoff �di�k�h�f
Dyer engl. �da�

�
�

Dyersburg engl. �da�
�
�zb���

Dygasiński poln. dī�a��iĩ
�
ski

Dygat poln. �dī�at
Dyggve dän. �dy�v�
Dyhrenfurt �di�r�nf�rt
Dyk di�k, tschech. dik, niederl.

d
i
�
k

Dykstra niederl. �d
i
�
kstr�

Dylan engl. �d�l�n
Dymow russ. �dīm�f
Dymschiz russ. �dīm�īts
dyn, Dyn dy�n
Dynameter dyna�me�t�
Dynamik dy�na�m�k
Dynamis �dy�nam�s
dynamisch dy�na�m��
dynamisieren dynami�zi�r�n
Dynamismus dyna�m�sm�s
dynamistisch dyna�m�st��
Dynamit dyna�mi�t
Dynamo dy�na�mo, auch:

�dy�namo
Dynamograf, Dynamograph

dynamo��ra�f
dynamometamorph

dynamometa�m�rf
Dynamometamorphismus

dynamometam�r�f�sm�s
Dynamometamorphose

dynamometam�r�fo�z�
Dynamometer dynamo�me�t�
Dynast dy�nast
Dynastie dynas�ti�, -n . . .i��n
Dynatron �dy�natro�n
Dynode dy�no�d�
Dyophysit dyofy�zi�t
Dyophysitismus

dyofyzi�t�sm�s
Dyopol dyo�po�l
Dyopson dy��pso�n
Dyothelet dyote�le�t
Dyrhólaey isl. �d�rhou

�
la
i

�Dyrrhachium d��raxi
�
�m

Dysakusis d�s|a�ku�z�s
Dysarthrie d�s|ar�tri�,

-n . . .i��n
Dysarthrose d�s|ar�tro�z�
Dysästhesie d�s|
ste�zi�
Dysautonomie

d�s|a�
�

tono�mi�, -n . . .i��n
Dysbakterie d�sbakte�ri�,

-n . . .i��n
Dysbasie d�sba�zi�,

-n . . .i��n
Dysbulie d�sbu�li�
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Dyscholie d�sc
¸

o�li�
Dyschromie d�skro�mi�, -n

. . .i��n
Dysenterie d�s|
nte�ri�, -n

. . .i��n
dysenterisch d�s|
n�te�r��
Dysergie d�s|
r��i�
Dysfonie d�sfo�ni�, -n . . .i��n
Dysfunktion �d�sf��ktsi

�
o�n,

––�–
dysfunktional

�d�sf��ktsi
�
o�na�l, –––�–

Dysglossie d�s�l��si�, -n
. . .i��n

Dysgnathie d�s�nati�, -n
. . .i��n

Dysgrammatismus
d�s�rama�t�sm�s

Dyshidrosis d�shi�dro�z�s
Dyskalkulie d�skalku�li�
Dyskeratose d�skera�to�z�
Dyskinesie d�skine�zi�, -n

. . .i��n
Dyskolie d�sko�li�
Dyskolos �d�skol�s
Dyskranie d�skra�ni�, -n . . .i��n
Dyskrasie d�skra�zi�, -n . . .i��n
Dyslalie d�sla�li�, -n . . .i��n
Dyslexie d�sl
�ksi�, -n . . .i��n
dysmel d�s�me�l
Dysmelie d�sme�li�, -n . . .i��n
Dysmenorrhö, ...öe

d�smen��rø�, ...rrhöen
. . .�rø��n

Dysodil d�s|o�di�l
Dyson engl. �da�

�
s�n

Dysontogenie d�s|�nto�e�ni�
Dysosmie d�s|�s�mi�, -n

. . .i��n

dys-, Dys-

Das aus dem Griechischen
stammende Präfix dys- wird
fast ausschließlich in fach-
sprachlichen Zusammenhän-
gen verwendet und mit gerun-
detem Vokal [�] ausgespro-
chen: [d�s]. In gebräuchliche-
ren Wörtern wie dysfunktional
und Dyskalkulie wird oft (in
Analogie zu den viel häufige-
ren Präfigierungen mit dem
bedeutungsähnlichen, aus dem
Lateinischen stammenden
dis-) die Variante [d�s] mit un-
gerundetem Vokal gesprochen
(und häufig auch geschrieben).

Dysosphresie d�s|�sfre�zi�, -n
. . .i��n

Dysostose d�s|�s�to�z�
Dyspareunie d�spar��

�
�ni�,

-n . . .i��n
Dyspepsie d�sp
�psi�, -n

. . .i��n
dyspeptisch d�s�p
pt��
Dysphagie d�sfa��i�, -n

. . .i��n
Dysphasie d�sfa�zi�, -n

. . .i��n
Dysphemismus d�sfe�m�sm�s
Dysphonie d�sfo�ni�, -n

. . .i��n
Dysphorie d�sfo�ri�, -n . . .i��n
dysphorisch d�s�fo�r��
dysphotisch d�s�fo�t��
Dysphrasie d�sfra�zi�, -n

. . .i��n
Dysphrenie d�sfre�ni�, -n

. . .i��n
Dysplasie d�spla�zi�, -n . . .i��n
dysplastisch d�s�plast��
Dyspnoe d�s�pno��
Dysprosium d�s�pro�zi

�
�m

Dysproteinämie
d�s�protein
�mi�, -n . . .i��n

Dysteleologie d�s�teleolo��i�
Dysthymie d�sty�mi�, -n

. . .i��n
Dysthyreose d�styre�[|]o�z�
Dystokie d�sto�ki�, -n . . .i��n
Dystonie d�sto�ni�, -n . . .i��n
Dystopie d�sto�pi�, -n . . .i��n
dystopisch d�s�to�p��
dystroph d�s�tro�f
Dystrophie d�stro�fi�,

-n . . .i��n
Dystrophiker d�s�tro�f�k�
Dysurie d�s|u�ri�, -n . . .i��n
Dyszephalie d�stsefa�li�,

-n . . .i��n
Dytiscus dy�t�sk�s, ....ci

. . .stsi
Dytron dy�tro�n
Džamonja serb. , kroat.

�d	am�nja
Działdowo poln. d#au

�
�d�v�

Działoszyce poln. d#au
�

���īts

Dziatzko �tsi

�
atsko

Dzibilchaltún span.
tsi�ilt�al�tun

Dzierzgoń poln. �d#
	��i
�
n

Dzierzon �tsi
�

r	�n

Dzierżon poln. �d#
r	�n
Dzierżoniów poln. d#
r�	�njuf
Dzików poln. �d#ikuf
D-Zug �de�tsu�k

e, E e�, engl. i�, fr. �, it. , span. e
-e . . .�
e, E �
psil�n
h, H �e�ta
Eadmer engl. �
dm�
Eadmund engl. �
dm�nd
Eads engl. i�dz
Eagan engl. �i���n
Eagle �i��l

Eakins engl. �e�
�
k�nz

Ealing engl. �i�l��
Eames engl. e�

�
mz, i�mz

Eamon engl. �e�
�
m�n

EAN-Code e�a��|
nk��
�

t, auch:
. . .ko�t

Eanes port. �i
�
�n��

Earhart engl. �
�
�

h��t
Earl œ��

�
l

Earle engl. ��l
Earl Grey œ��

�
l ��r
�

�
, auch:

. . .��re�
Earl of Home engl. ��l �v

�hju�m
Earlom engl. ���l�m
Earl’s Court engl. ��lz �k��t
Early Adopter �œ��

�
l� ��d�pt�

Early English engl. ���l� ����l��
Earth[a] engl. ����[�]
Easley engl. �i�zl�
East engl. i�st
East Anglia engl. i�st �æ��li�
Eastbourne engl. �i�stb��n
East Gwillimbury engl. �i�st

��w�l�mb�r�
Easthampton engl.

i�st�hæmpt�n
East Kilbride engl. i�st

k�l�bra�
�
d

Eastlake engl. �i�stle�
�
k

Eastland engl. �i�stl�nd
Eastleigh engl. �i�stli�
Eastman engl. �i�stm�n
Easton engl. �i�st�n
Eastport engl. �i�stp��t
East Rockaway engl. i�st

�r�k�we�
�East Side engl. �i�st sa�

�
d

Eastwood engl. �i�stw�d
easy �i�zi

eE
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Easy Listening �i�zi �l�s�n��
Easy Rider �i�zi ra�

�
d�

Eat-Art �i�t|a��
�

t
Eaton engl. �i�tn

Eaubonne fr. o�b�n
Eau Claire engl. ��

�
�kl
�

�Eau de Vie �o� d� �vi�
Eau forte o� �f�rt
E-Auto �e�|a�

�
to

Eaux-Bonnes fr. o�b�n
Eaux-Chaudes fr. o��o�d
Eau[x] de Cologne o� d�

ko�l�nj�
Eau[x] de Javel o� d� 	a�v
l
Eau[x] de Labarraque o� d�

laba�rak
Eau[x] de Parfum o� d� par�f
̃�
Eau[x] de Toilette o� d� to

�
a�l
t

Eban �e�ban, hebr. 
�v
n
E-Banking �i�b
�k��
eBayY �i�b
�

�Ebba �
ba
Ebbe �
b�
ebben �
bn

Ebbinghaus �
b��ha�
�

s
Ebbo �
bo
Ebbw Vale engl. �
bu� �ve�

�
l

Ebe it. �
�be
Ebel �e�bl

Ebeleben �e�b�le�bn
Ebeling �e�b�l��

eben �e�bn
Eben tschech. �
b
n

ebenbürtig �e�bn


b�rt�c
¸ebenda �e�bn


da�, hinweisend

––�–
ebendaher �e�bn


da�he��

�
, hin-

weisend e�bn


�da�he��
�ebendahin �e�bn


da�h�n, hin-

weisend e�bn


�da�h�n
ebendann �e�bn


dan, hinwei-

send ––�–
ebendarum �e�bn


da�r�m, hin-

weisend e�bn


�da�r�m
ebendaselbst �e�bn


daz
lpst,

–––�–
ebender �e�bn


de��

�
, hinwei-

send ––�–
ebenderselbe �e�bn


de��

�
z
lb�,

hinweisend –––�––
ebendeshalb �e�bn


d
s�halp,

hinweisend ––�––
ebendeswegen �e�bn


d
sve��n


,

–––�––, hinweisend ––�–––
ebendieser e�bn


�di�z�

ebendort �e�bn


d�rt, hinwei-
send ––�–

ebendortselbst
�e�bn


d�rtz

˚

lpst, –––�–

Ebene �e�b�n�
Ebenezer ebe�ne�ts�, engl.


b��ni�z�
ebenfalls �e�bn


fals

Ebenfurth �e�bn


f�rt
Ebenholz �e�bn


h�lts

ebenieren ebe�ni�r�n
Ebenist ebe�n�st
ebenjener �e�bn


je�n�, hinwei-

send ––�––
Ebenrode e�bn


�ro�d�

Ebensee �e�bn


ze�
ebenso �e�bn


zo�

Eberau �e�b�ra�
�Eber[bach] �e�b�[bax]

Eberesche �e�b�|
��
Eberharda e�b��harda
Eberhard[t] �e�b�hart
Eberhart engl. �e�

�
b�h��t

Eberhild �e�b�h�lt
Eberhilde e�b��h�ld�
Eberl[e] �e�b�l[�]
Eberlein �e�b�la�

�
n

Eberlin �e�b�li�n
Ebermannstadt �e�b�man�tat
Ebermayer �e�b�ma�

�
�

Ebernand �e�b�nant
Ebern[burg] �e�b�n[b�rk]
Ebers[bach] �e�b�s[bax]
Ebersberg �e�b�sb
rk
Ebersmünster e�b�s�m�nst�
Eberstein �e�b��ta�

�
n

Eberswalde e�b�s�vald�
Ebert[h] �e�b�t
Eberwein �e�b�va�

�
n

Eberwin �e�b�vi�n
Eberz �e�b�ts
Ebhardt �e�phart
E-Bike �i�ba�

�
k

Ebing[en] �e�b��[�n]
Ebionit ebi

�
o�ni�t

Ebko �
pko
ebnen �e�bn�n
Ebner �e�bn�
Ebnung �e�bn��
Ebo �e�bo
Ebola �e�bola
Eboli �e�boli, it. �
�boli
Éboli span. �e�oli
Ébolowa fr. eb�l��wa
Ebonit ebo�ni�t
Ebony engl. �
b�n�
E-Book �i�b�k
E-Book-Reader �i�b�kri�d�
Éboué fr. e�bwe
Ebrach �e�brax
Ebrard �e�brart
Ébrié fr. ebri�e
Ebro �e�bro, span. �e�ro

Ebroin �e�broi�n
Ebstein �
p�ta�

�
n

Ebstorf �
pst�rf
Ebullioskop eb�li

�
o�sko�p

Ebullioskopie eb�li
�
osko�pi�

Eburacum ebu�ra�k�m
Eburneation eb�rnea�tsi

�
o�n

Eburnifikation
eb�rnifika�tsi

�
o�n

Eburodunum eburo�du�n�m
Eburone ebu�ro�n�
Ec

¸
a de Queirós port. �
s� ��
k�i

�
�r��

Ecaille e�ka�
�Ecart e�ka��
�Ecarté ekar�te�

Ecbasis Captivi �
kbaz�s
kap�ti�vi

Eccard �
kart
ecce!, Ecce �
kts�
Ecce-Homo �
kts��ho�mo
Ecchondrose 
kc

¸
�n�dro�z�

Eccles engl. �
kl

z

Ecclesia militans, - patiens

�kle�zi

�
a �mi�litans, -

�pa�tsi
�

ns

Ecclesiastes 
kle�zi
�
ast
s

Ecclesia triumphans 
�kle�zi
�
a

tri�[|]�mfans
Ecco �
ko
Ecdyson 
kdy�zo�n
Ecevit türk. 
d	
�vit
Échallens fr. e�a�l�̃
Échappé e�a�pe�
Echappement e�ap��m�̃�
echappieren e�a�pi�r�n
Echarpe e��arp
echauffieren e���fi�r�n
Echec e��
k
Echegaray span. et�e!a�rai

�Echelle e��
l, -n . . .l�n
Echelon e���l�̃�
echelonieren e��lo�ni�r�n
Echeveria 
t�e�ve�ria, ...ien

. . .i�n
Echeverrı́a span. et�e�
�rria
Echidna 
�c

¸
�dna, auch: 
�c

¸
�tna

Echinacea 
c
¸

ina�tse�a
Echinit 
c

¸
i�ni�t

Echinoderme 
c
¸

ino�d
rm�
Echinokaktus 
c

¸
ino�kakt�s

Echinokokkose 
c
¸

inok��ko�z�
Echinokokkus 
c

¸
ino�k�k�s

Echinus 
�c
¸

i�n�s
Echnaton �
c

¸
nat�n

Echo �
c
¸

o
echoen �
c

¸
o�n

Echografie, Echographie

c

¸
o�ra�fi�, -n . . .i��n
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Echokinesie 
c
¸

okine�zi�, -n
. . .i��n

Echolalie 
c
¸

ola�li�, -n . . .i��n
Echomatismus 
c

¸
oma�t�sm�s

Echomimie 
c
¸

omi�mi�
Echophrasie 
c

¸
ofra�zi�, -n

. . .i��n
Echopraxie 
c

¸
opra�ksi�, -n

. . .i��n
Echothymie 
c

¸
oty�mi�

Echse �
ks�
echt 
c

¸
t

Echter[dingen] �
c
¸

t�[d���n]
Echtermeyer �
c

¸
t�ma�

�
�

Echtern[ach] �
c
¸

t�n[ax]
Echtsilber �
c

¸
tz
˚

�lb�
echtsilbern �
c

¸
tz
˚

�lb�n
Echuca engl. ��t�u�k�
Écija span. �e�ixa
Eck 
k
Eckard[t] �
kart
Eckart �
kart
EC-Karte e��tse�kart�
Eckartsberga 
karts�b
r�a
Eckartshausen 
karts�ha�

�
zn

Eckbert �
kb
rt
Eckbrecht �
kbr
c

¸
t

Eckchen �
kc
¸

�n
Ecke �
k�
Eckehard, ...rt �
k�hart
ecken �
kn

Eckener �
k�n�
Ecker[berg] �
k�[b
rk]
Eckermann �
k�man
Eckern �
k�n
Eckernförde 
k�n�fø��

�
d�

Eckersberg �
k�sb
rk
Eckert �
k�t
Eckeward �
k�vart
Eckhard[t], ...rt �
k[h]art
Eckhel �
kl

eckig �
k�c
¸

, -e . . .���
Eckmann �
kman
Eckmühl �
kmy�l
Eckstein �
k�ta�

�
n

Eckstine engl. �
ksta�
�
n

Eclair e�kl
��
�Écluse fr. e�kly�z

Eco it. �
�ko
Econ �e�k�n
Écône fr. e�ko�n
Economiser i�k�noma�

�
z�

Economist, TheY engl. ��
��k�n�m�st

Economo eko�no�mo
Economy i�k�n�mi
e contrario e� k�n�tra�ri

�
o

Ecossais ek��s
�, des - . . .
�[s]
Ecossaise ek��s
�z�

Écouen fr. e�kw�̃
Ecraséleder ekra�ze�le�d�
écrasez l’infâme fr.

ekr�zel
̃�f��m
ecru e�kry�
Ecstasy �
kst�zi
Ecu, ECU e�ky�
Ecuador eku

�
a�do��

�
, span.

eku
�

a���r
Ecuadorianer eku

�
ado�ri

�
a�n�

ecuadorianisch eku
�

ado�ri
�
a�n��

ed. �e�did�t
Ed engl. 
d, schwed. e�d
Ed. e�di�tsi

�
o, edi�tsi

�
o�n, engl.

��d���n
Éd. fr. edi�sj�̃
Edam �e�dam, niederl. e�d�m
Edamame eda�ma�m�
Edamer �e�dam�
edaphisch e�da�f��
Edaphon �e�daf�n
edd. edi�de�r�nt
Edda �
da, it. �edda
Eddi[e] engl. �
d�
Eddington engl. �
d��t�n
eddisch �
d��
Eddy engl. �
d�
Eddystone engl. �
d�st�n

1Ede dt. , niederl. �e�d�
2Ede (Nigeria) engl. �e�

�
de�

�Édéa fr. ede�a
Edeka �e�deka
edel �e�dl


, edle �e�dl�

Edel �e�dl

, engl. �i�dl

Edelbert �e�dl

b
rt

Edelény ung. �
d
le�nj
Edelfeldt schwed. �e�d�lf
lt
Edelgard �e�dl


�art

Edelhagen �e�dl

ha��n

Edelinck niederl. �e�d�l��k
Edeling �e�d�l��
Edelman engl. �
dl


m�n

Edelmann �e�dl

man

Edelmut �e�dl

mu�t

edelmütig �e�dl

my�t�c

¸
, -e . . .���

Edelschrott �e�dl

�r�t

Edelsheim �e�dl

sha�

�
m

Edeltrud �e�dl

tru�t

Edelweiß �e�dl

va�

�
s

Eden �e�dn


, engl. �i�dn
Edenkoben �e�dn


ko�bn

Edentate ed
n�ta�t�
Edenvale engl. �i�dn


ve�

�
l

Eder[kopf] �e�d�[k�pf]
Edersee �e�d�ze�
Edessa e�d
sa
Edewecht �e�d�v
c

¸
t

Edfelt schwed. �e�df
lt
Edfu �
tfu

Edgar �
t�ar, engl. �
d��, fr.

d��a�r

Edgardo it. ed��ardo
Edgars lett. �
d�ars
Edge[rton] engl. �
d	[�tn


]

Edgewood engl. �
d	w�d
Edgeworth engl. �
d	w�[�]�
Edgü türk. 
d��y
Edgware engl. �
d	w
�

�Edi alban. 
�di
ediderunt edi�de�r�nt
edidit �e�did�t
edieren e�di�r�n
Edikt e�d�kt
Edina engl. ��da�

�
n�

Edinburg �e�d�nb�rk, engl.
�
d�nb���

Edinburgh engl. �
d�nb�r�
Edinger �e�d���
Edip türk. 
�dip
Edirne türk. 
�dirn

Edison �e�diz�n, engl. �
d�s�n
Edith �e�d�t, engl. �i�d��, fr.

e�dit
Editha e�di�ta
editieren edi�ti�r�n
Editio castigata e�di�tsi

�
o

kasti��a�ta, -nes ...tae
edi�tsi

�
o�ne�s . . .t


Edition edi�tsi
�
o�n

Editio princeps e�di�tsi
�
o

�pr�nts
ps, -nes ...cipes
edi�tsi

�
o�ne�s . . .tsipe�s

1Editor �e�dito��
�

, auch:
e�di�to��

�
, -en edi�to�r�n

2Editor (EDV) �
d�t�
Editorial edito�ri

�
a�l, edi�to�ri

�
�l

editorisch edi�to�r��
Edle �e�dl�
Edling[er] �e�dl��[�]
Edmar �
tmar
Edmer engl. �
dm�
Edmond fr. 
d�m�̃, engl.

�
dm�nd
Edmondo it. ed�mondo
Edmonds engl. �
dm�ndz
Edmonton engl. �
dm�nt�n
Edmund �
tm�nt, engl.

�
dm�nd
Edmundo span. 
��mundo
Edmundston engl. �
dm�nst�n
Edna �
tna, engl. �
dn�
Edo �e�do, jap. e�do
Edoardo it. edo�ardo
Edom �e�d�m
Edomiter edo�mi�t�
Édouard fr. e�dwa�r
Edqvist schwed. �e�dkvist
Edremit türk. �
dr
mit
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M
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E

Edrisi e�dri�zi
Edriside edri�zi�d�
Edrita e�dri�ta
Edschmid �e�t�m�t, �
t. . .
Edsel engl. �
dsl

Eduard �e�duart, schwed.
�e�dvard

Eduardo span. e��u
�

ar�o
Edukation eduka�tsi

�
o�n

Edukt e�d�kt
E-Dur e��du��

�Edutainment 
dju�t
�
�
nm�nt,

auch: 
dju�te�nm�nt
Edvard norw. �
dvard, schwed.

�e�dvard
Edvige fr. 
d�vi�	
Edward �
tvart, engl. �
dw�d,

poln. �
dvart
Edwards engl. �
dw�dz
Edwardsville engl. �
dw�dzv�l
Edwin �
tvi�n, engl. �
dw�n
Edwina engl. 
d�wi�n�
Edzard �
tsart
Eeckhout niederl. �e�kh�u

�
t

Eeden niederl. �e�d�
EEK e�[|]e��ka�
Eekhoud niederl. �e�kh�u

�
t

Eeklo niederl. �e�klo
Eem niederl. e�m
Eemshaven niederl.

�e�msha�v�
Eemskanaal niederl.

�e�msk�na�l
Eesteren niederl. �e�st�r�
Eesti estn. �
�sti
Efate engl. 
f��t�
EFE span. �efe
Efendi e�f
ndi
Eferding �e�f�d��
Efes türk. �
f
s
Efeu �e�f��

�Effeff 
f �|
f
Effekt 
�f
kt
Effekten 
�f
ktn

Effekthascherei 
f
ktha���ra�
�effektiv, E... 
f
k�ti�f, -e . . .i�v�

Effektivität 
f
ktivi�t
�t
Effektor 
�f
kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
effektuieren 
f
ktu�[|]i�r�n
Effel fr. 
�f
l
Effemination 
femina�tsi

�
o�n

effeminieren 
femi�ni�r�n
Effen niederl. �
f�
Effendi 
�f
ndi
efferens �
fer
ns
efferent 
fe�r
nt
efferveszieren 
f
rv
s�tsi

�
�r�n

Effet 
�fe�

effettuoso 
f
tu�o�zo
Effi �
fi
Efficiency 
�f��n


si

Effie �
fi, engl. �
f�
Effigy Mound engl. �
f�d	�

�ma�
�

nd
effilieren 
fi�li�r�n
Effilochés 
fil���e�
effizient 
fi�tsi

�

nt

Effizienz 
fi�tsi
�

nts

effizieren 
fi�tsi�r�n
Efflation 
fla�tsi

�
o�n

Effloreszenz 
flor
s�ts
nts
effloreszieren 
flor
s�tsi�r�n
effluieren 
flu�[|]i�r�n
Effluvium 
�f lu�vi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Effner �
fn�
Effrem it. �
ffrem
Effusiometer 
fuzi

�
o�me�t�

Effusion 
fu�zi
�
o�n

effusiv 
fu�zi�f, -e . . .i�v�
Efik engl. �
f�k
Eforie rumän. efo�rie
Efraim �e�fra�m
EFTA �
fta
Eftaliotis neugr. 
fta�lj�tis
EG e���e�
Ega span. �e!a, port. �
!�
Egadi it. �
��adi

1egal (gleichgültig) e��a�l
2egal (dauernd) �e��a[�]l
egalisieren e�ali�zi�r�n
egalitär e�ali�t
��

�Egalitarismus e�alita�r�sm�s
Egalität e�ali�t
�t
Égalité fr. e�ali�te
Egan engl. �i���n
Egart �e��art
Egas span. �e!as
Egas Moniz port. �
!�	

mu�ni�
Egbert �
kb
rt, engl. �
�b��t
Egberta 
k�b
rta
Egbrecht �
kbr
c

¸
t

Ege türk. 
��

Egedacher �e���dax�
Egede dän. ������
Egedesminde dän. ����s�m�n�
Egedius norw. e��e�diu––s
Egel[l] �e��l

Egeln �e��l

n

Egen �e��n
Egenolff �e���n�lf

Egenter �e��n


t�
Eger �e���, ung. �
�
r
Egeria e��e�ria
Egerländer �e���l
nd�
Egerling �e���l��

Egerton engl. �
d	�tn
Egeskov dän. ����s��u
�

’
Egesta e��
sta
Egestion e�
s�ti

�
o�n

Egestorff �e���st�rf
Egg 
k
Egge �
��, norw. �
��
Eggebrecht �
��br
c

¸
t

eggen �
�n
Eggenberg �
�n


b
rk

Eggenburg �
�n


b�rk
Eggenfelden 
�n


�f
ldn

Eggenschwiler �
�n


�vi�l�
Egger �
��, fr. 
��	
�r
Egger-Lienz 
���li�
nts
Eggers �
��s, engl. �
��z
Eggert[h] �
��t
Eggesin 
���zi�n
Eggestein �
���ta�

�
n

Egghead �
kh
t
Eggius �
�i

�
�s

Eggjum norw. �
i
�
ju––m

Eggleston engl. �
�l

zt�n

Eggmühl �
kmy�l
Egg-Nog[g] �
kn�k
Egid e��i�t
Egil �e���l, �
��l, dän. ����il
Egill �e���l, �
��l
Egilsson isl. �
i

�
j�ls�n

Eginald �e��inalt
Eginetico it. ed	i�n
�tiko
Eginhard, ...rt �e���nhart
Egino �e��ino
Eginolf �e��in�lf
Egisheim �e���sha�

�
m

E-Gitarre �e��itar�
Egk 
k
Eglamour engl. �
�l�m��
Eglantine e�lan�ti�n�
Egle �e��l�
Egli �e��li
Eglinton engl. �
�l�nt�n
Eglisau �e��liza�

�Eglı̄tis lett. �e�li�t�s
Egloff[stein] �e��l�f[�ta�

�
n]

Eglofs �e��l�fs
eglomisieren e�lomi�zi�r�n
Egmond aan Zee niederl.

�
!m�nt a�n �ze�
Egmont dt. , engl. �
�m�nt
egnatisch 
��na�t��
ego, Ego, �e��o, auch: �
�o
Egoismus e�o�[|]�sm�s
Egoist e�o�[|]�st
egoistisch e�o�[|]�st��
Egolzwil e���lts�vi�l
egoman e�o�ma�n
Egomanie e�oma�ni�
Egon �e���n
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Ego-Shooter �e��o�u�t�
Egotismus e�o�t�sm�s
Egotist e�o�t�st
Egoutteur e���tø��

�E-Government �i��av�nm�nt
Egozentrik e�o�ts
ntr�k
Egozentriker e�o�ts
ntr�k�
egozentrisch e�o�ts
ntr��
Egozentrizität

e�ots
ntritsi�t
�t
Egranus e��ra�n�s
egrenieren e�re�ni�r�n
egressiv e�r
�si�f, -e . . .i�v�
Egtved dän. ���tv��
Eguren span. e�!uren
Egyptienne e	��psi

�

n,

e��p�tsi
�

n

eh! e�
Ehard �e�hart
ehe, Ehe �e��
Ehec �e�h
k
ehedem �e��de�m, ––�–
ehegestern �e���
st�n
ehelich[en] �e��l�c

¸
[n


]
ehemalig �e��ma�l�c

¸
, -e . . .���

ehemals �e��ma�ls
eher[n] �e��[n]
ehestens �e��stn


s

Ehime jap. �e�hime
Ehingen �e����n
Ehinger �e����
Ehle dt. , schwed. �e�l�
Ehlers �e�l�s
Ehm[ann] �e�m[an]
Ehm[c]ke �e�mk�
Ehmsen �e�mzn

ehrbar �e��
�

ba��
�Ehre �e�r�

Ehregott �e�r���t
ehren �e�r�n
Ehrenberg �e�r�nb
rk
Ehrenbreitstein

e�r�n�bra�
�
t�ta�

�
n

Ehrenburg �e�r�nb�rk
Ehrencron dän. ���r�nkr��’n
Ehrenfels �e�r�nf
ls
Ehrenfest �e�r�nf
st
Ehrenfried �e�r�nfri�t
Ehrenfriedersdorf

e�r�n�fri�d�sd�rf
ehrenhaft, E... �e�r�nhaft
Ehrenhausen e�r�n�ha�

�
zn

ehrenrührig �e�r�nry�r�c
¸Ehrenstein �e�r�n�ta�

�
n

Ehrenstrahl �e�r�n�tra�l
Ehrensvärd schwed.

�e�r�nsvæ�rd
Ehrentraud �e�r�ntra�

�
t

Ehrentrud �e�r�ntru�t

ehrerbietig �e��
�

|
�
�

�bi�t�c
¸

, -e
. . .���

Ehreshoven �e�r�sho�fn
Ehret �e�r
t

Ehrfurcht �e��
�

f�rc
¸

t
ehrfürchtig �e��

�
f�rc

¸
t�c

¸
, -e

. . .���
Ehrgeiz �e��

�
�a�

�
ts

ehrgeizig �e��
�

�a�
�
ts�c

¸
, -e . . .���

Ehrhard[t] �e��
�

hart
Ehringsdorf �e�r��sd�rf
Ehrismann �e�r�sman
Ehrle �e��

�
l�

ehrlich, E... �e��
�

l�c
¸Ehrling schwed. �æ�rli�

ehrsam �e��
�

za�m
Ehrwald �e��

�
valt

Ehrwürden �e��
�

v�rdn
ehrwürdig �e��

�
v�rd�c

¸
, -e

. . .���
ei!, Ei a�

�-ei . . .�a�
�eia! �a�
�
a

eiapopeia! a�
�
apo�pa�

�
a, �–––––

EIB e�i��be�
Eibar span. 
i

�
��ar

Eibe �a�
�
b�

eiben �a�
�
bn

Eibenschütz �a�
�
bn


��ts

Eibenstock �a�
�
bn


�t�k

Eibesfeld �a�
�
b�sf
lt

Eibisch �a�
�
b��

Eibl �a�
�
bl
Eibsee �a�
�
pz

˚
e�

Eich[berg] �a�
�
c
¸

[b
rk]
Eiche �a�

�
c
¸

�
Eichel �a�

�
c
¸

l
Eichelhäher �a�

�
c
¸

l

h
��

eichen, Ei... �a�
�
c
¸

n
Eichendorf[f] �a�

�
c
¸

n


d�rf
Eichhorn �a�

�
c
¸

h�rn
Eichhörnchen �a�

�
c
¸

hœrnc
¸

�n
Eichler �a�

�
c
¸

l�
Eichmann �a�

�
c
¸

man
Eichner �a�

�
c
¸

n�
Eichrodt �a�

�
c
¸

ro�t
Eichsfeld �a�

�
c
¸

sf
lt
Eichstätt �a�

�
c
¸

�t
t
Eickstedt �a�

�
k�t
t

Eicosapentaensäure
a�
�
ko�zap
nta�|e�nz��

�
r�

Eid a�
�
t, -e �a�

�
d�

Eidam �a�
�
dam

Eidechschen �a�
�
d
ksc

¸
�n

Eidechse �a�
�
d
ks�

Eidem norw. , schwed.
�
i

�
d�m

Eider[däne] �a�
�
d�[d
�n�]

Eiderdaune �a�
�
d�da�

�
n�

Eiderstedt �a�
�
d��t
t

Eidetik a�
�
�de�t�k

Eidetiker a�
�
�de�t�k�

eidetisch a�
�
�de�t��

Eidgenosse �a�
�
t��n�s�

eidgenössisch �a�
�
t��nœs��

eidlich �a�
�
tl�c

¸Eidlitz �a�
�
dl�ts

Eidologie a�
�
dolo��i�, -n . . .i��n

Eidolon �a�
�
dol�n, ...la . . .la

Eidophor a�
�
do�fo��

�Eidos �a�
�
d�s

Eidsvoll norw. �
i
�
dsv�l

Eier[mann] �a�
�
�[man]

EI-Fajum 
lfa�
�
�ju�m

Eifel �a�
�
fl
Eifer �a�

�
f�

eifern �a�
�
f�n

Eifersucht �a�
�
f�z�xt

Eifersüchtelei a�
�
f�z�c

¸
t��la�

�eifersüchtig �a�
�
f�z�c

¸
t�c

¸Eiff a�
�
f

Eiffel �a�
�
fl

, fr. 
�f
l

Eiffelturm �a�
�
fl

t�rm

Eifler �a�
�
f l�

eifrig �a�
�
fr�c

¸
, -e . . .���

eigen, Ei... �a�
�
�n

Eigenart �a�
�
�n


|a��

�
t

eigenartig �a�
�
�n


|a��

�
t�c

¸Eigenbrötelei a�
�
�n


brø�t��la�

�Eigenbrötler �a�
�
�n


brø�tl�

Eigenbrötlerei a�
�
�n


brø�tl��ra�

�eigenbrötlerisch
�a�

�
�n


brø�tl�r��

eigenhändig �a�
�
�n


h
nd�c

¸eigenmächtig �a�
�
�n


m
c

¸
t�c

¸eigennützig �a�
�
�n


n�ts�c

¸
, -e

. . .���
eigens �a�

�
�n


s

Eigenschaft �a�
�
�n


�aft

eigensinnig �a�
�
�n


z�n�c

¸eigenständig �a�
�
�n


�t
nd�c

¸eigensüchtig �a�
�
�n


z�c

¸
t�c

¸eigentlich �a�
�
�n


tl�c

¸Eigentum �a�
�
�n


tu�m

Eigentümer �a�
�
�n


ty�m�

eigentümlich �a�
�
�n


ty�ml�c

¸
,

österr. auch: ––�––
eigenwillig �a�

�
�n


v�l�c

¸Eiger �a�
�
��

Eigernordwand a�
�
���n�rtvant

Eigil �a�
�
��l

eignen �a�
�
�n�n

eigner, Ei... �a�
�
�n�

Eignung �a�
�
�n��

Eigtved dän. �ai
�
dv��

Eijkman niederl. �
i
�
km�n

Eike �a�
�
k�

Eiko �a�
�
ko
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Eikonal a�
�
ko�na�l

Eiland �a�
�
lant, -e . . .nd�

Eilat e��lat, 
��lat, hebr. e�lat
Eilbert �a�

�
lb
rt

Eilberta a�
�
l�b
rta

Eilbertus a�
�
l�b
rt�s

Eildon engl. �i�ld�n
Eile �a�

�
l�

Eileen engl. �a�
�
li�n

eilen �a�
�
l�n

Eilenburg �a�
�
l�nb�rk

Eilendorf �a�
�
l�nd�rf

eilends �a�
�
l�nts

eilfertig �a�
�
lf
rt�c

¸
, -e . . .���

Eilfried �a�
�
lfri�t

Eilhard, ...rt �a�
�
lhart

Eilif �a�
�
l�f

eilig �a�
�
l�c

¸
, -e . . .���

Eilika �a�
�
lika

Eiliko �a�
�
liko

Eilrad �a�
�
lra�t

Eilrich �a�
�
lr�c

¸Eilsen �a�
�
lzn

Eiltraud �a�
�
ltra�

�
t

Eiltrud �a�
�
ltru�t

Eimer[t] �a�
�
m�[t]

Eimmart �a�
�
mart

ein a�
�
n

Einakter �a�
�
n|akt�

einander a�
�
�nand�

Einar �a�
�
nar, isl. �
i

�
nar

ein, eine...

Vor allem in Deutschland sind
mündliche Realisierungsfor-
men des Indefinitartikels ohne
den Stammsilbendiphthong
[a�

�
] üblich. Die einsilbige und

auch die schriftsprachlich
zweisilbige Flexionsform einen
werden oft als [n


] oder kliti-

sches [n] realisiert. Die Kurz-
form nen tritt in der gespro-
chenen Sprache dagegen selten
auf; sie wird aber oft zur An-
zeige von Mündlichkeit in ge-
schriebenen Texten gebraucht.
Im Fall des weiblichen Artikels
eine ist die Reduktionsform
[n�] vorherrschend. Die Reduk-
tionsformen stehen typischer-
weise in der rhythmischen
Taktsenke und schaffen einen
Kontrast zur akzentuierten
Verwendung der Formen in de-
monstrativer, numeraler oder
pronominaler Funktion.

einarmig �a�
�
n|arm�c

¸
, -e . . .���

Einarsson isl. �
i
�
nars�n

einäschern �a�
�
n|
��n

Einaudi it. ei
�
�na�u

�
di

einäugig �a�
�
n|��

�
��c

¸
, -e . . .���

Einback �a�
�
nbak

einballieren �a�
�
nbali�r�n

Einband �a�
�
nbant

einbändig �a�
�
nb
nd�c

¸
, -e . . .���

Einbeck �a�
�
nb
k

Einbeere �a�
�
nbe�r�

Einbrenne �a�
�
nbr
n�

Einbruch �a�
�
nbr�x, Einbrüche

�a�
�
nbr�c

¸
�

einbuchten �a�
�
nb�xtn

einbürgern �a�
�
nb�r��n

Eincentstück a�
�
n�s
nt�t�k,

auch: . . .�ts. . .
eincremen �a�

�
nkre�m�n, bes.

schweiz. . . .kr
�m�n
eindellen �a�

�
nd
l�n

eindeutig �a�
�
nd��

�
t�c

¸
, -e . . .���

eindeutschen �a�
�
nd��

�
t�n

Eindhoven niederl. �
i
�
ntho�v�

Eindringling �a�
�
ndr��l��

Eindruck �a�
�
ndr�k

eindrücklich �a�
�
ndr�kl�c

¸eine �a�
�
n�

eineiig �a�
�
n|a�

�
�c
¸

, -e . . .���
eineindeutig �a�

�
n|a�

�
nd��

�
t�c

¸
, -e

. . .���
eineinhalb a�

�
n|a�

�
n�halp, �–––,

häuf. Reduktionsform
a�
�
nn


�halp, �–––

Einem �a�
�
n�m

einen �a�
�
n�n

einer, Ei... �a�
�
n�

einerlei, Ei... �a�
�
n�la�

�einerseits a�
�
n��za�

�
ts, �–––

eines �a�
�
n�s

eines[teils] �a�
�
n�s[�ta�

�
ls]

Eineurostück a�
�
n�|��

�
ro�t�k

einfach �a�
�
nfax

Einfall �a�
�
nfal

Einfalt �a�
�
nfalt

einfältig �a�
�
nf
lt�c

¸
, -e . . .���

Einfeld �a�
�
nf
lt

Einfelder �a�
�
nf
ld�

einförmig �a�
�
nfœrm�c

¸
, -e . . .���

einfrieden �a�
�
nfri�dn

einfriedigen �a�
�
nfri�d��n

ein für alle Mal �a�
�
n fy��

�
 �-

|al��ma�l, - - �|al�ma�l
Eingang �a�

�
n�a�

eingangs �a�
�
n�a�s

eingeboren �a�
�
n��bo�r�n

eingedenk �a�
�
n��d
�k

eingefleischt �a�
�
n��fla�

�
�t

eingefuchst �a�
�
n��f�kst

eingehend �a�
�
n�e��nt, -e . . .nd�

eingemeinden �a�
�
n��ma�

�
ndn

Eingerichte �a�
�
n��r�c

¸
t�

eingeschlechtig �a�
�
n��� l
c

¸
t�c

¸
,

-e . . .���
Eingeständnis �a�

�
n���t
ntn�s,

-se . . .�s�
eingestrichen �a�

�
n���tr�c

¸
n
Eingeweide �a�

�
n��va�

�
d�

eingleisen �a�
�
n�la�

�
zn

eingleisig �a�
�
n�la�

�
z�c

¸
, -e . . .���

einhalbmal a�
�
n�halpma�l

Einhalt �a�
�
nhalt

einhändig �a�
�
nh
nd�c

¸
, -e . . .���

einhändigen �a�
�
nh
nd��n

Einhard, ...rt �a�
�
nhart

einhäusig �a�
�
nh��

�
z�c

¸
, -e . . .���

einheimisch �a�
�
nha�

�
m��

einheimsen �a�
�
nha�

�
mzn

Einheit �a�
�
nha�

�
t

einheitlich �a�
�
nha�

�
tl�c

¸einhellig �a�
�
nh
l�c

¸
, -e . . .���

einherfahren a�
�
n�he��

�
fa�r�n

Einherier a�
�
n�he�ri�

Einhorn �a�
�
nh�rn

Einhufer �a�
�
nhu�f�

einhufig �a�
�
nhu�f�c

¸
, -e . . .���

einhundert �a�
�
nh�nd�t

einig �a�
�
n�c

¸
, -e . . .���

einige �a�
�
n���

einigeln �a�
�
n|i��l


n

einigen �a�
�
n��n

einigermaßen �a�
�
n���ma�sn


,

–––�––
Einigkeit �a�

�
n�c

¸
ka�

�
t

einjährig �a�
�
nj
�r�c

¸
, -e . . .���

Einjährig-Freiwilliger
a�
�
nj
�r�c

¸
�fra�

�
v�l���

einkampfern �a�
�
nkampf�n

einkapseln �a�
�
nkapsl


n

Einkehr �a�
�
nke��

�einkellern �a�
�
nk
l�n

einkerkern �a�
�
nk
rk�n

Einkind �a�
�
nk�nt

Einkünfte �a�
�
nk�nft�

einladen �a�
�
nla�dn

Einlass �a�
�
nlas, Einlässe . . .l
s�

einlässlich �a�nl
sl�c
¸einliegend �a�

�
nli��n


t, -e . . .n


d�

einloggen �a�
�
nl��n

einmähdig �a�
�
nm
�d�c

¸
, -e . . .���

einmal �a�
�
nma�l

Einmaleins a�
�
nma�l�|a�

�
ns

1einmalig (einmal vorkom-
mend) �a�

�
nma�l�c

¸
, -e . . .���

2einmalig(einzigartig)
a�
�
n�ma�l�c

¸
, �--–, -e . . .���

einmännig �a�
�
nm
n�c

¸
, -e . . .���

Einmarkstück a�
�
n�mark�t�k
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M
M
M
M
M
E
Eise

einmastig �a�
�
nmast�c

¸
, -e . . .���

Einmeterbrett a�
�
n�me�t�br
t

einmütig �a�
�
nmy�t�c

¸
, -e . . .���

Einnahme �a�
�
nna�m�

einnehmend �a�
�
nne�m�nt, -e

. . .nd�
Einnehmerei a�

�
nne�m��ra�

�einnorden �a�
�
nn�rdn

Eino finn. �
i
�
n�

Einöd �a�
�
n|ø�t

Einöde �a�
�
n|ø�d�

Einödriegel �a�
�
n|ø�tri��l

Einparteiensystem
a�
�
npar�ta�

�
�nz�ste�m

einpfarren �a�
�
npfar�n

Einphasenstrom
a�
�
n�fa�zn


�tro�m

einpolig �a�
�
npo�l�c

¸
, -e . . .���

einprägsam �a�
�
npr
�kz

˚
a�m

einreihig �a�
�
nra�

�
�c
¸

, -e . . .���
Einrichtung �a�

�
nr�c

¸
t��

Einruhr �a�
�
nru��

�eins a�
�
ns

Einsaat �a�
�
nza�t

einsam �a�
�
nza�m

einsargen �a�
�
nzar�n

Einsattelung �a�
�
nzat�l��

Einsatz �a�
�
nzats, ...sätze

. . .z
ts�
einschalen �a�

�
n�a�ln

einschichtig �a�
�
n��c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

Einschiebsel �a�
�
n�i�psl

einschläf[e]rig �a�
�
n� l
�f[�]r�c

¸
,

-e . . .���
einschläfernd �a�

�
n� l
�f�nt, -e

. . .nd�
einschläfig �a�

�
n� l
�f�c

¸
, -e . . .���

einschlägig �a�
�
n� l
���c

¸
, -e

. . .���
einschließlich �a�

�
n� li�sl�c

¸einschneidend �a�
�
n�na�

�
dn


t, -e

. . .n


d�
Einschrieb �a�

�
n�ri�p, -es . . .i�b�s

einschüchtern �a�
�
n��c

¸
t�n

einschürig �a�
�
n�y�r�c

¸
, -e . . .���

einseitig �a�
�
nza�

�
t�c

¸
, -e . . .���

Einser �a�
�
nz�

einsetzen �a�
�
nz
tsn

einsichtig �a�
�
nz�c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

Einsiedel �a�
�
nzi�dl

Einsiedelei a�
�
nzi�d��la�

�Einsiedeln �a�
�
nzi�dl


n

Einsiedler �a�
�
nzi�dl�

einsilbig �a�
�
nz�lb�c

¸
, -e . . .���

einsitzig �a�
�
nz�ts�c

¸
, -e . . .���

Einspänner �a�
�
n�p
n�

einspännig �a�
�
n�p
n�c

¸
, -e . . .���

einspurig �a�
�
n�pu�r�c

¸
, -e . . .���

einst, Ei... a�
�
nst

Einstein �a�
�
n�ta�

�
n

Einsteinium a�
�
n��ta�

�
ni

�
�m

einstellen �a�
�
n�t
l�n

einstens �a�
�
nstn


s

Einstieg �a�
�
n�ti�k, -es . . .i���s

einstig �a�
�
nst�c

¸
, -e . . .���

einstimmig �a�
�
n�t�m�c

¸
, -e . . .���

einstmalig �a�
�
nstma�l�c

¸
, -e

. . .���
einstmals �a�

�
nstma�ls

einstöckig �a�
�
n�tœk�c

¸
, -e . . .���

einstufen �a�
�
n�tu�fn

einstufig �a�
�
n�tu�f�c

¸
, -e . . .���

einstweilen �a�
�
nstva�

�
l�n

einstweilig �a�
�
nstva�

�
l�c

¸
, -e

. . .���
eintausend �a�

�
nta�

�
zn


t

einteigen �a�
�
nta�

�
�n

einteilig �a�
�
nta�

�
l�c

¸
, -e . . .���

Eintel �a�
�
ntl

Einthoven niederl. �
i
�
ntho�v�

eintönig �a�
�
ntø�n�c

¸
, -e . . .���

Eintracht �a�
�
ntraxt

einträchtig �a�
�
ntr
c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

einträchtiglich �a�
�
ntr
c

¸
t�kl�c

¸Eintrag �a�
�
ntra�k, -es

�a�
�
ntra���s, Einträge

�a�
�
ntr
���

einträglich �a�
�
ntr
�kl�c

¸eintreibbar �a�
�
ntra�

�
pba��

�eintretendenfalls
�a�

�
ntre�tn


d�nfals

Eintritt �a�
�
ntr�t

eintüten �a�
�
nty�tn

ein und derselbe �a�
�
n �nt

de��
�

�z
lb�
einundeinhalb

a�
�
n�nt|a�

�
n�halp, �––––,

häuf. Reduktionsform
a�
�
nn


�halp, �–––

einundzwanzig
a�
�
n�nt�tsvants�c

¸
, �––––

einverleiben �a�
�
nf
�

�
la�

�
bn

Einvernahme �a�
�
nf
�

�
na�m�

einvernehmen �a�
�
nf
�

�
ne�m�n

einverstanden �a�
�
nf
�

�
�tandn

Einverständnis
�a�

�
nf
�

�
�t
ntn�s, -se . . .�s�

Einwaage �a�
�
nva���

Einwand �a�
�
nvant, -es

�a�
�
nvand�s, Einwände

. . .v
nd�
einwandfrei �a�

�
nvantfra�

�einwärts �a�
�
nv
rts

einwertig �a�
�
nve��

�
t�c

¸
, -e . . .���

einwilligen �a�
�
nv�l��n


, willig

ein! v�l�c
¸

�|a�
�
n

Einwohner �a�
�
nvo�n�

Einzahl �a�
�
ntsa�l

einzehig �a�
�
ntse��c

¸
, -e . . .���

einzeilig �a�
�
ntsa�

�
l�c

¸
, -e . . .���

Einzel �a�
�
ntsl

Einzeller �a�
�
nts
l�

einzellig �a�
�
nts
l�c

¸
, -e . . .���

einzeln �a�
�
ntsl


n

Einzelnachweis �a�
�
ntsl


na�xva�

�
s

einzig �a�
�
nts�c

¸
, -e . . .���

einzigartig �a�
�
nts�c

¸
|a��

�
t�c

¸
, -e

. . .���
Einzigeine a�

�
nts�c

¸
�|a�

�
n�

Einzüger �a�
�
ntsy���

Eion �a�
�
�n

Eipel �a�
�
pl

Eipper[le] �a�
�
p�[l�]

Éire, Eire ir. �e�rj�, engl. �
�
�

r�
Eirene a�

�
�re�n�

Eirik norw. �
i
�
rik

Eirı́ksjökull isl. �
i
�
rixsjœ�k�dl

Eirı́kur isl. �
i
�
ri�k�r

eirund, Ei... �a�
�
r�nt, -e . . .nd�

1Eis (gefrorenes Wasser) a�
�
s, -es

�a�
�
z�s

2eis, Eis (Tonbezeichnung) �e��s
Eisack �a�

�
zak

Eisbrenner �a�
�
sbr
n�

Eiselen �a�
�
z�l�n

Eiselsberg �a�
�
zl

sb
rk

eisen �a�
�
zn

Eisen �a�
�
zn


, fr. 
�z
n

Eisenach �a�
�
z�nax

Eisenbahn �a�
�
zn


ba�n

Eisenbart[h] �a�
�
zn


ba��

�
t

Eisenberg �a�
�
zn


b
rk, engl.

�a�
�
z�nb���

Eisenburg �a�
�
zn


b�rk

Eisenerz[er] �a�
�
zn


|e��

�
ts[�],

. . .|
rts[�]
eisenhaltig �a�

�
zn


halt�c

¸
, -e

. . .���
eisenhart a�

�
zn


�hart

Eisenhofer �a�
�
zn


ho�f�

Eisenhoit �a�
�
zn


h��

�
t

Eisenhower �a�
�
zn


ha�

�
�, engl.

�a�
�
z�nha�

�
�

Eisenhut �a�
�
zn


hu�t

Eisenhüttenstadt
a�
�
zn


�h�tn


�tat

Eisenia a�
�
�ze�ni

�
a

Eisenmann �a�
�
zn


man

Eisenmenger �a�
�
zn


m
��

Eisenreich �a�
�
znra�

�
c
¸Eisenschtein �a�

�
zn


�ta�

�
n, russ.

ejz�n��tejn
eisenschüssig �a�

�
zn


��s�c

¸
, -e

. . .���
Eisenstadt �a�

�
zn


�tat

Eisenstein �a�
�
zn


�ta�

�
n

Eisenwurzen �a�
�
zn


v�rtsn
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M
M
M
M
MEise

E

Eiserfeld �a�
�
z�f
lt

eisern, Ei... �a�
�
z�n

Eisfeld �a�
�
sf
lt

Eisfjord �a�
�
sfj�rt

Eisgarn �a�
�
s�arn

Eisgruber �a�
�
s�ru�b�

Eisheiligen �a�
�
sha�

�
l��n

eisig �a�
�
z�c

¸
, -e . . .���

eiskalt a�
�
s�kalt

Eisleben �a�
�
sle�bn

Eisleber �a�
�
sle�b�

Eisler �a�
�
sl�

Eisling[en] �a�
�
sl��[�n]

Eismeer �a�
�
sme��

�Eisner �a�
�
sn�, tschech. �ajzn
r

Eisriesenwelt �a�
�
sri�zn


v
lt

Eiß[e] �a�
�
s[�]

Eist a�
�
st

Eisteddfod kymr. ���st
�v�d,
engl. a�

�
�st
dv�d

Eistrup �a�
�
str�p

eitel, Ei... �a�
�
tl
Eitelberger �a�
�
tl

b
r��

Eitelfriedrich �a�
�
tl

fri�dr�c

¸
,

––�––
Eitelkeit �a�

�
tl

ka�

�
t

Eiter �a�
�
t�

eiterig �a�
�
t�r�c

¸
, -e . . .���

eitern �a�
�
t�n

Eitner �a�
�
tn�

Eitoku jap. �e��toku
Eitorf �a�

�
t�rf

Eitrem norw. �
i
�
tr
m

eitrig �a�
�
tr�c

¸
-e . . .���

Eitz[en] �a�
�
tsn

Eiweiß �a�
�
va�

�
s

Eizaguirre span. 
i
�
�a�!irr


Eizes �a�
�
ts�s

Ejaculatio præcox
ejaku�la�tsi

�
o �pr
�k�ks

Ejakulat ejaku�la�t
Ejakulation ejakula�tsi

�
o�n

ejakulieren ejaku�li�r�n
Ejektion ej
k�tsi

�
o�n

Ejektiv ej
k�ti�f, -e . . .i�v�
Ejektor e�j
kto��

�
, -en . . .�to�r�n

Ejgil dän. �ai
�
�il

ejizieren eji�tsi�r�n
Ejlert �a�

�
l�t, dän. �ai

�
’l�d

Ejlif �a�
�
l�f

Ejnar �a�
�
nar, schwed. �
i

�
nar

Ejner dän. �ai
�
n�

ejusdem mensis e�j�sd
m
�m
nz�s

Ejvind dän. �ai
�
v�n’

Ekart e�ka��
�Ekarté ekar�te�

Ekbatana 
k�ba�tana
Ekbert �
kb
rt

Ekchondrom 
kc
¸

�n�dro�m
Ekchondrose 
kc

¸
�n�dro�z�

Ekchymose 
kc
¸

y�mo�z�
Ekdal �e�kdal
ekdemisch 
k�de�m��
Ekdyson 
kdy�zo�n
ekel, E... �e�kl

ekelig �e�k�l�c
¸

, -e . . .���
ekeln �e�kl


n

Ekelöf schwed. �e�k�lø�v
Ekelund schwed. �e�k�l�nd
Ekenäs schwed. �e�k�n
�s
Ekert �e�k�t
Ekhof �e�kho�f, �
k. . .
Ekibastus russ. ekibas�tus
Ekkehard, ...rt �
k�hart
Ekklesia 
�kle�zi

�
a

Ekklesiastes 
kle�zi
�
ast
s

Ekklesiastik 
kle�zi
�
ast�k

Ekklesiastikus 
kle�zi
�
astik�s

ekklesiogen 
klezi
�
o��e�n

Ekklesiologie 
klezi
�
olo��i�

ekkrin 
�kri�n
Ekkyklema 
�ky�klema, ...kle-

men 
ky�kle�m�n
Eklaireur ekl
�rø��

�Eklampsie 
klam�psi�, ek. . . , -n
. . .i��n

Eklampsismus 
klam�ps�sm�s,
ek. . .

eklamptisch 
k�lampt��, e�k. . .
Eklat e�kla�, 
�kla�
eklatant ekla�tant, 
k. . .
Eklektiker 
k�l
kt�k�, e�k. . .
eklektisch 
k�l
kt��, e�k. . .
Eklektizismus 
kl
kti�ts�sm�s,

ek. . .
eklektizistisch 
kl
kti�ts�st��,

ek. . .
eklig �e�kl�c

¸
, -e . . .���

Eklipse 
k�l�ps�, e�k. . .
Ekliptik 
k�l�pt�k, e�k. . .
ekliptikal 
kl�pti�ka�l, ek. . .
ekliptisch 
k�l�pt��, e�k. . .
Ekloge 
k�lo���, e�k. . .
Eklogit 
klo��i�t, ek. . .
Eklund schwed. �e�kl�nd
Ekman schwed. �e�kman
Ekmnesie 
kmne�zi�, -n . . .i��n
Eknoia 
k�n��

�
a

Ekofisk norw. �e�kufisk
Ekonomiser i�k�noma�

�
z�

Ekossaise ek��s
�z�
Ekphorie 
kfo�ri�, -n . . .i��n
Ekphym 
k�fy�m
Ekpyrosis 
k�py�roz�s
Ekrasit ekra�zi�t
Ekron �e�kr�n
ekrü e�kry�

Eksjö schwed. �e�k�ø�
Ekstase 
k�sta�z�, 
ks�ta�z�
Ekstatik 
k�sta�t�k, 
ks�t. . .
Ekstatiker 
k�sta�t�k�, 
ks�t. . .
ekstatisch 
k�sta�t��, 
ks�t. . .
Ekstrophie 
kstro�fi�, -n . . .i��n
Ektase 
k�ta�z�
Ektasie 
kta�zi�, -n . . .i��n
Ektasis �
ktaz�s, ...sen 
k�ta�zn

Ektenie 
kte�ni�, -n . . .i��n
Ekthlipsis �
ktl�ps�s, auch:

–�––, ...sen 
k�tl�psn
Ekthym 
k�ty�m

ekto... , E... �
kto. . .
Ektoderm 
kto�d
rm
Ektodermose 
ktod
r�mo�z�
Ektodesmen 
kto�d
sm�n
Ektomie 
kto�mi�, -n . . .i��n
...ektomiert (z. B. �astrekto-

miert) . . .
kto�mi��
�

t
Ektoparasit 
ktopara�zi�t
ektophytisch 
kto�fy�t��
Ektopie 
kto�pi�, -n . . .i��n
ektopisch 
k�to�p��
Ektoplasma 
kto�plasma
Ektosit 
kto�zi�t
Ektoskelett �
ktoskel
t
Ektoskopie 
ktosko�pi�, -n

. . .i��n
Ektotoxin 
ktot��ksi�n
ektotroph 
kto�tro�f
Ektrodaktylie 
ktrodakty�li�, -n

. . .i��n
Ektromelie 
ktrome�li�, -n

. . .i��n
Ektropion 
k�tro�pi

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Ektropium 
k�tro�pi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Ektypus �
kty�p�s, –�––, ...pen

k�ty�pn

Ekuador eku
�

a�do��
�Ekuadorianer eku

�
ado�ri

�
a�n�

ekuadorianisch eku
�

ado�ri
�
a�n��

Ekwensi engl. 
�kw
ns�
Ekzem 
k�tse�m
Ekzematiker 
ktse�ma�t�k�
Ekzematoid 
ktsemato�[|]i�t,

-e . . .i�d�
ekzematös 
ktsema�tø�s, -e

. . .ø�z�
El (Gott) e�l
-el . . .�l, . . .l

Elaborat elabo�ra�t
elaboriert elabo�ri��

�
t

Elagabal e�la��abal, ela��a�bal
Elagabalus ela��a�bal�s
Elaidin elai�di�n
Elain ela�[|]i�n
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Elaine engl. ��le�
�
n

Elaiosom ela�
�
o�zo�m

EL AL 
l�|al
El-Alamein 
l|ala�ma�

�
n

Elam �e�lam
elamisch e�la�m��
elamitisch ela�mi�t��
Elan e�la�n, auch: e�l�̃�
Elan vital e�l�̃� vi�tal
Eläolith el
o�li�t
Eläoplast el
o�plast
elaphitisch ela�fi�t��
Elara e�la�ra
El-Argar... span. elar�!ar. . .
El-Asnam fr. 
las�nam
Elast[ik] e�last[�k]
elastisch e�last��
Elastizität elastitsi�t
�t
Elastomer elasto�me��

�Elatea ela�te�a
Elateia ela�ta�

�
a

Elatere ela�te�r�
Elativ �e�lati�f, -e . . .i�v�
Elatos �e�lat�s
Elâzığ türk. 
la�zī�, �–––

1Elba (Insel) �
lba, it. �elba
2Elba (Fluss) it. �
lba
elbabwärts 
lp�|apv
rts
Elbasan alban. elba�san
elbaufwärts 
lp�|a�

�
fv
rts

Elbe �
lb�
Elberfeld 
lb��f
lt, auch: �–––
Elbert �
lb
rt
Elbert[on] engl. �
lb�t[�n]
Elbertzhagen �
lb�tsha��n

Elbeuf fr. 
l�bœf
Elb-Florenz �
lpf lor
nts
Elbherzogtümer

�
lph
rtso�kty�m�
Elbing[en] �
lb��[�n]
Elbingerode 
lb�����ro�d�
elbisch �
lb��
Elbistan türk. 
lbis�t�n
Elbla

˛
g poln. �
lbl��k

Elbmarschen �
lpmar�n
Elbogen �
lbo��n

Elbrus �
lbr�s, russ. elj�brus
Elbsandsteingebirge


lp�z
˚

ant�ta�
�
n��b�r��

Elbseitenkanal 
lp�z
˚

a�
�
tn


kana�l
Elburs 
l�b�rs, pers. æl�borz
El Cajon engl. 
l k��h��

�
n

Elcano span. 
l�kano
Elch 
lc

¸Elche span. �
lt�e
-elchen . . .�lc

¸
�n, . . .l


c
¸

�n
Elchingen �
lc

¸
���n

Elchowo bulgar. �
lxovo
Eldagsen �
ldaksn


, �e�l. . .

Elde[na] �
ld�[na]
Elder Statesman, ...men �
ld�

��st
�
�
tsm�n, . . .�ste�ts. . .

Eldgjá isl. �
ld�jau
�El-Djem fr. 
l�d	
m

El-Djouf fr. 
l�d	uf
ELDO �
ldo
Eldon engl. �
ld�n
Eldorado 
ldo�ra�do, span.


ldo�ra�o
El Dorado engl. 
l d��r��d��

�Eldridge engl. �
ldr�d	
Elea e�le�a
Eleanor engl. �
l�n�
Eleanora engl. 
li��n��r�
Eleasar ele�[|]a�zar
Eleate ele�[|]a�t�
eleatisch ele�[|]a�t��
Eleatismus elea�t�sm�s
Eleazar ele�[|]a�tsar, engl.


l��e�
�
z�

Electra e�l
ktra, engl. ��l
ktr�
Electrola el
k�tro�la
Elefant el��fant
Elefantiasis elefan�ti�az�s,

...asen . . .�ti
�
a�zn

Elefsis neugr. 
l
f �sis
elegant ele��ant, el�. . .
Elegant ele���̃�
Eleganz ele��ants, el�. . .
Elegeion ele��a�

�
�n

Elegiambus ele��i
�
amb�s

Elegie ele��i�, -n . . .i��n
Elegiker e�le���k�
elegisch e�le����
-elei . . .��la�

�Eleison e�la�
�
z�n, e�le�iz�n

Elektion el
k�tsi
�
o�n

elektiv el
k�tif, -e . . .i�v�
Elektor e�l
kto��

�
, -en . . .�to�r�n

Elektorat el
kto�ra�t
Elektra e�l
ktra
Elektret el
k�tre�t
Elektride el
k�tri�d�
Elektrifikation

el
ktrifika�tsi
�
o�n

elektrifizieren el
ktrifi�tsi�r�n
Elektrik e�l
ktr�k
Elektriker e�l
ktr�k�
elektrisch e�l
ktr��
elektrisieren el
ktri�zi�r�n
Elektrizität el
ktritsi�t
�t
elektro... , E... e�l
ktro. . .
Elektroakustik

el
ktro|a�k�st�k, –�–––––
elektroakustisch

el
ktro|a�k�st��, –�–––––
Elektroanalyse

el
ktro|ana�ly�z�, –�––––––

Elektrochemie e�l
ktroc
¸

emi�,
––––�–

elektrochemisch
el
ktro�c

¸
e�m��, –�––––

Elektrochirurgie
el
ktroc

¸
ir�r��i�

Elektrochord el
ktro�k�rt, -e
. . .rd�

Elektrocolor...
el
ktro�ko�lo��

�
. . . , . . .ko�lo��

�Elektrode el
k�tro�d�
Elektrodialyse

el
ktrodia�ly�z�, –�––––––
Elektrodynamik

el
ktrody�na�m�k, –�–––––
elektrodynamisch

el
ktrody�na�m��, –�–––––
Elektrodynamometer

el
ktrodynamo�me�t�
Elektroendosmose

el
ktro|
nd�s�mo�z�
Elektroenergie el
ktro|en
r�i�
Elektroenzephalografie, Elek-

troenzephalographie
el
ktro|
ntsefalo�ra�fi�

Elektroenzephalogramm
el
ktro|
ntsefalo��ram

Elektroerosion
el
ktro|ero�zi

�
o�n

Elektrofon el
ktro�fo�n
Elektrografie, Elektrographie

el
ktro�ra�fi�
Elektroherd e�l
ktrohe��

�
t,

schweiz. oft, ostmd./süd-
westd./westösterr. auch,
sonst selten: . . .h
rt, -e . . .d�

Elektroindustrie
e�l
ktro|�nd�stri�

Elektrojet e�l
ktrod	
t
elektrokalorisch

el
ktroka�lo�r��, –�–––––
Elektrokardiograf

el
ktrokardi
�
o��ra�f

Elektrokardiografie
el
ktrokardi

�
o�ra�fi�

Elektrokardiogramm
el
ktrokardi

�
o��ram

Elektrokardiograph
el
ktrokardi

�
o��ra�f

Elektrokardiographie
el
ktrokardi

�
o�ra�fi�

Elektrokatalyse
el
ktrokata�ly�z�

Elektrokaustik el
ktro�ka�
�

st�k
Elektrokauter el
ktro�ka�

�
t�

Elektrokoagulation
el
ktroko|a�ula�tsi

�
o�n

Elektrolumineszenz

l
ktrolumin
s�ts
nts
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Elektrolunge e�l
ktrol���
Elektrolyse el
ktro�ly�z�
Elektrolyseur el
ktroly�zø��

�elektrolysieren el
ktroly�zi�r�n
Elektrolyt el
ktro�ly�t
Elektromagnet

el
ktroma��ne�t, –�––––
Elektromagnetismus

el
ktroma�ne�t�sm�s,
–�––––––

elektromechanisch
el
ktrome�c

¸
a�n��, –�–––––

Elektrometall e�l
ktrometal
Elektrometallurgie

el
ktrometal�r��i�
Elektrometer el
ktro�me�t�
Elektromobil el
ktromo�bi�l
Elektromotor e�l
ktro�mo�to��

�
,

auch: . . .mo�to��
�elektromotorisch

el
ktromo�to�r��
Elektromyogramm

el
ktromyo��ram
1Elektron (negatives Elemen-

tarteilchen) �e�l
ktr�n, auch:
e�l
. . . , . . .tro�n, el
k�tro�n, -en
el
k�tro�n�n

2ElektronY (Leichtmetalllegie-
rung) e�l
ktr�n

Elektronenoptik
el
k�tro�n�n|�pt�k

Elektronik el
k�tro�n�k
Elektroniker el
k�tro�n�k�
elektronisch el
k�tro�n��
ElektroniumY el
k�tro�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

elektronografisch, elektrono-
graphisch el
ktrono��ra�f��

Elektroofen e�l
ktro|o�fn
Elektroosmose

el
ktro|�s�mo�z�
Elektropathologie

e�l
ktropatolo�i�, ––––––�–
elektrophil el
ktro�fi�l
elektrophob el
ktro�fo�p, -e

. . .o�b�
Elektrophon el
ktro�fo�n
Elektrophor el
ktro�fo��

�Elektrophorese el
ktrofo�re�z�
elektrophoretisch

el
ktrofo�re�t��
Elektrophysiologie

e�l
ktrofyzi
�
olo�i�,

–––––––�–
elektropolieren

el
ktropo�li�r�n, –�–––––
Elektroschock e�l
ktro��k
Elektroskop el
ktro�sko�p
Elektrostal russ. el�ktra�stalj

Elektrostatik el
ktro�sta�t�k
elektrostatisch el
ktro�sta�t��
Elektrostriktion

el
ktrostr�k�tsi
�
o�n

Elektrotechnik el
ktro�t
c
¸

n�k,
–�––––

Elektrotherapie
el
ktrotera�pi�, –�–––––

Elektrothermie el
ktrot
r�mi�
elektrothermisch

el
ktro�t
rm��
Elektrotomie el
ktroto�mi�, -n

. . .i��n
Elektrotonus el
ktro�to�n�s
Elektrotypie el
ktroty�pi�
Elektrum e�l
ktr�m
Element el��m
nt
elementar el�m
n�ta��

�elementarisch el�m
n�ta�r��
Elementarität el�m
ntari�t
�t
Elemér ung. �
l
me�r
Elemi e�le�mi
Elen �e�l
n
Elena it. �
�lena, span. e�lena,

bulgar. 
�l
n�, port. i�len�,
bras. e�lena

Elenchus e�l
nc
¸

�s, ...chi . . .c
¸

i
elend �e�l
nt, -e . . .nd�
Elend �e�l
nt, -es . . .nd�s
elendig �e�l
nd�c

¸
, nachdrück-

lich –�––, -e . . .���
elendiglich �e�l
nd�kl�c

¸
, nach-

drücklich –�–––
Elenktik e�l
�kt�k
Elentier �e�l
nti��

�Eleonora eleo�no�ra, engl.

li��n��r�

Eleonore eleo�no�r�
Éléonore fr. ele��n��r
Elephanta ele�fanta
Elephantiasis elefan�ti�az�s,

...asen . . .�ti
�
a�zn

Elephantine elefan�ti�n�
Elephas �e�lefas
Elert �e�l�t
Eleudron el��

�
�dro�n

Eleusa ele�[|]u�za
Eleusinien el��

�
�zi�ni

�
�n

eleusinisch el��
�
�zi�n��

Eleusis e�l��
�
z�s

Eleuthera engl. ��lju���r�
Eleutherius el��

�
�te�ri�s

Eleutheronomie el��
�
terono�mi�

Eleutherus e�l��
�
ter�s

Elevation eleva�tsi
�
o�n

Elevator ele�va�to��
�

, -en
eleva�to�r�n

Eleve e�le�v�
elf, Elf 
lf

Elfas �
lfas
Elfe �
lf�
elfeinhalb 
lf |a�

�
n�halp, �–––,

häuf. Reduktionsform

lfn


�halp, �–––

Elfeld �
lf
lt
Elfenbein �
lfn


ba�

�
n

Elfenbeinküste �
lfn


ba�
�
nk�st�

Elfer �
lv�, �
lf�
elferlei �
lv�la�

�
, �
lf�. . .

elffach �
lffax
Elfgen �
lf�n

Elfi[e] �
lfi
elfmal �
lfma�l
elfmalig �
lfma�l�c

¸
, -e . . .���

Elfmeter 
lf �me�t�
Elfort �
lf�rt
Elfriede 
l�fri�d�
elftausend �
lfta�

�
zn


t, –�––

elfte �
lft�
elftel, E... �
lftl

elftens �
lftn


s
elfundeinhalb 
lf�nt|a�

�
n�halp,

�––––, häuf. Reduktionsform

lfn


�halp, �–––

Elga �
l�a
Elgar �
l�a��

�
, engl. �
l���

Elgg 
lk
1Elgin (brit. Name, Ort in

Schottland) engl. �
l��n
2Elgin (amer. Name, Ort in Illi-

nois) engl. �
ld	�n
El-Goléa fr. 
l��le�a
Elgon engl. �
l��n
El Greco 
l ��r
ko, span. 
l

�!reko
Elhafen �
lha�fn

El-Harrach fr. 
lar�r���
Elhen �
lh
n
Eli �e�li, engl. �i�la�

�Elia it. e�li�a, engl. �i�li�
Eliade rumän. eli�ade
Eliakim e�li

�
a�k�m

Eliane e�li
�
a�n�

Elias e�li�as, engl. ��la�
�
�s,

schwed. 
�li�as, niederl.
e�li��s

Elı́as span. e�lias
elidieren eli�di�r�n
Elie engl. �i�l�
Élie fr. e�li
Elieser e�li

�
e�z�

Eliezer engl. 
l��i�z�
Elif �e�l�f, e�l�f, türk. 
�lif
Eligio it. e�li�d	o
Eligius e�li��i

�
�s

Elihu engl. ��la�
�
hju�

Elija e�li�ja
Elijah engl. ��la�

�
d	�
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Elimar �e�limar
Elimeia eli�ma�

�
a

Elimination elimina�tsi
�
o�n

eliminieren elimi�ni�r�n
Elin schwed. �e�lin
Eline e�li�n�
Elinor engl. �
l�n�
Elin Pelin bulgar. 
�limp
�lin
Elio span. �eli

�
o

Eliot[t] engl. �
li�t
Elipandus eli�pand�s
Eliphalet engl. ��l�f�l�t
Elis �e�l�s
Elisa e�li�za
Elisabeta rumän. elisa�beta
Elisabeth e�li�zab
t, engl.

��l�z�b��, schwed. e�li�sab
t
Élisabeth fr. eliza�b
t
Elisabethanisch elizabe�ta�n��
Elisabethinerin

elizabe�ti�n�r�n
Élisabethville fr. elizab
t�vil
Elisabetta it. eliza�b
tta
elisch �e�l��
Elischen e�li�sc

¸
�n

Elise e�li�z�
Eliseit �e�liza�

�
t

Elisha engl. ��la�
�
��

Elı́sio port. i�lizi
�
u

Elision eli�zi
�
o�n

Elista russ. e�list�
elitär eli�t
��

�Elite e�li�t�
Elitis neugr. 
�litis
Elitisierung eliti�zi�r��
Elitismus eli�t�sm�s
Elixier el��ksi��

�Eliza engl. ��la�
�
z�, poln. 
�liza

Elizabeth engl. ��l�z�b��
Elizabethan engl. �l�z��bi���n
Elizabethton engl. �l�z��b
�t�n
Elizabethtown engl.

��l�z�b��ta�
�

n
elizitieren elitsi�ti�r�n
El-Jadida fr. 
l	adi�da
Elk niederl. 
lk
Elkab 
l�ka�p
El Kaida 
l �ka�

�
da, - �ka�ida

Elkan �
lkan, engl. �
lk�n
Elke �
lk�
Elkhart engl. �
lkh��t
Elkin[s] engl. �
lk�n[z]
Elko �
lko, engl. �
lk��

�Ella �
la, engl. �
l�
Ellas neugr. 
�las
Ellbogen �
lbo��n

Elle �
l�
Ellef Ringnes Island engl. �
l�f

�r��n
s �a�
�
l�nd

Ellegaard dän. �el����’�
�Ellen �
l�n

Ellenbogen �
l�nbo��n
Ellenrieder �
l�nri�d�

Ellensburg engl. �
l�nzb���
Eller[t] �
l�[t]
Ellery engl. �
l�r�
Ellesmere engl. �
lzmi�
Elli �
li
Ellice engl. �
l�s
Ellicott engl. �
l�k�t
Ellida 
�li�da
Ellingen �
l���n
Ellington engl. �
l��t�n
Ellinor �
lino��

�
, engl. �
l�n�

Elliot[t] engl. �
li�t
Ellipse 
�l�ps�
ellipsoid, E... 
l�pso�[|]i�t, -e

. . .i�d�
elliptisch 
�l�pt��
Elliptizität 
l�ptitsi�t
�t
Ellis[on] engl. �
l�s[�n]
Ellok �
ll�k
Ellora engl. 
�l��r�
Ellrich �
lr�c

¸Ellsworth engl. �
lzw�[�]�
Ellwangen �
lva��n
Ellwood engl. �
lw�d
Elly �
li
Elm 
lm
Elman �
lman, engl. �
lm�n
Elmar �
lmar
Elmendorf[f] �
lm�nd�rf
Elmer schwed. �
lm�r
Elmhurst engl. �
lmh��st
Elmira 
l�mi�ra, engl. 
l�ma�

�
�r�

Elmire 
l�mi�r�
Elmo �
lmo
Elmont engl. �
lm�nt
El Monte engl. 
l�m�nt�
Elmsfeuer �
lmsf��

�
�

Elmshorn 
lms�h�rn
Elmwood engl. �
lmw�d
-eln . . .�ln, . . .l


n

-elnd . . .�lnt, . . .l

nt

-elnde . . .�lnd�, . . .l

nd�

Eloah e�lo�a, Elohim elo�hi�m
Elodea e�lo�dea
Eloesser �e�lo|
s�
Eloge e�lo�	�
Elogium e�lo��i

�
�m, ...ia . . .i

�
a

Elohist elo�h�st
Éloi fr. e�lwa
E-Lok �e�l�k
Elongation el���a�tsi

�
o�n

eloquent elo�kv
nt
Eloquenz elo�kv
nts
El-Oued fr. 
l�w
d
EloxalY el��ksa�l

eloxieren el��ksi�r�n
Eloy span. e�l�i

�Éloy fr. e�lwa
El Paso span. 
l �paso, engl. 
l

�pæs��
�Elpenor 
l�pe�no��

�Elphinstone engl. �
lf�nst�n
Elpidio it. el�pi�di

�
o

Elpore 
l�po�r�
El Reno engl. 
l �ri�n��

�Elritze �
lr�ts�
Elroy engl. �
lr��

�Elsa �
lza, engl. �
ls�, it. �elsa,
schwed. �
lsa

Elsabe �
lzab�, 
l�za�b�
El Salvador 
l zalva�do��

�
, span.


l sal�a���r
Elsan �
lzan
Elsass �
lzas, Elsasses �
lzas�s
Elsässer, Elsaesser �
lz
s�
elsässisch �
lz
s��
Elsbe �
lsb�
Elsbeth �
lsb
t
El Segundo engl. 
l s����nd��

�Elseke �
lz�k�
Else[lein] �
lz�[la�

�
n]

Elsene niederl. �
ls�n�
Elsevier niederl. �
lz�vi�r
Elsfleth �
lsf le�t
Elsgau �
ls�a�

�Elsheim[er] �
lsha�
�
m[�]

Elshol[t]z �
lsh�lts
Elsi �
lzi
Elsie �
lzi, engl. �
ls�
Elsing niederl. �
ls��
Elsinore engl. 
ls��n��, �–––
Elskamp niederl. �
lsk�mp
Elslein �
lsla�

�
n

Elsler, Elßler �
lsl�
Elsner �
lsn�, poln. �
lsn
r
Elson engl. �
ls�n
Elspe �
lsp�
Elspeet niederl. �
lspe�t
Elspeth engl. �
lsp
�
Elsschott niederl. �
lsx�t
Elst niederl. 
lst
-elst . . .�lst, . . .l


st

Elster �
lst�, norw. �
lst�r
Elsterberg �
lst�b
rk
Elsterwerda 
lst��v
rda
Elstra �
lstra
Elsy �
lzi
-elt . . .�lt, . . .l


t

Elten �
ltn


, niederl. �
lt�
Elterlein �
lt�la�

�
n

Elter[n] �
lt�[n]
Eltmann �
ltman
Elton engl. �
lt�n, russ. elj�t�n
Eltville 
lt�v�l�, �–––
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eltvillerisch 
lt�v�l�r��, �––––
Eltz 
lts
Éluard fr. e�l"a�r
Eluat elu�[|]a�t
eluieren elu�[|]i�r�n
Elukubration elukubra�tsi

�
o�n

Eluru engl. 
�l�ru�
Elution elu�tsi

�
o�n

Eluvial elu�vi
�
a�l. . .

Eluvium e�lu�vi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Elvas port. �
lv��
Elvestad norw. �
lv�sta
Elvira 
l�vi�ra, it. el�vi�ra, span.


l��ira, engl. 
l�va�
�
�r�

Elvire fr. 
l�vi�r
Elvis engl. �
lv�s
Elvsted �
lfste�t
Elwenspoek �
lvn


spø�k

Elwert �
lv
rt
Elwood engl. �
lw�d
Elwyn engl. �
lw�n
Ely �e�li, engl. �i�l�
Ély fr. e�li
Elymas �e�lymas
Elymer �e�lym�
Elyot engl. �
li�t
Elyria engl. ��l��

�
r��

�elysäisch ely�z
���
Elysee eli�ze�
Élysée fr. eli�ze
elysieren ely�zi�r�n
elysisch e�ly�z��
Elysium e�ly�zi

�
�m

Elytron �e�lytr�n, Elytren
e�ly�tr�n

Elz[ax] �
lts[ax]
Elżbieta poln. 
l	�bj
ta
Elze (Alfeld) �e�lts�
Elzevier niederl. �
lz�vi�r
Elzevir �
lz�vi��

�Elzeviriana 
lz�vi�ri
�
a�na

Elzie engl. �
lz�
EM e��|
m
-em . . .�m, . . .m

Email e�ma�
�E-Mail �i�m
�

�
l, auch: �i�me�l

Email brun ema�
�
 �br
̃�

Emaille e�malj�, e�ma�
�
[l], -n

e�malj�n, e�ma�
�
�n

Emailleur ema�jø��
�

, ema�
�
l�jø��

�emaillieren ema�
�
�li�r�n,

ema�ji�r�n
Eman e�ma�n
Emanation emana�tsi

�
o�n

Emanatismus emana�t�sm�s
emanieren ema�ni�r�n
Emanometer emano�me�t�
Emants niederl. �e�m�nts

Emanuel e�ma�nue�l, auch:
. . .u
l

Emanuela emanu�[|]e�la
Emanuele it. emanu�
�le
Emanze e�mants�
Emanzipation

emantsipa�tsi
�
o�n

emanzipativ emantsipa�ti�f, -e
. . .i�v�

emanzipatorisch
emantsipa�to�r��

emanzipieren emantsi�pi�r�n
Emaskulation emaskula�tsi

�
o�n

Emaskulator emasku�la�to��
�

,
-en . . .la�to�r�n

emaskulieren emasku�li�r�n
Emba russ. �
mb�
Embach �
mbax
Emballage �̃ba�la�	�, auch:

. . .�la��, schweiz. ��̃�bala��
emballieren �̃ba�li�r�n
embarassieren �̃bara�si�r�n
Embargo 
m�bar�o
Embarras �̃ba�ra, des - . . .ra[s],

die - . . .ras
Embaterien 
mba�te�ri�n
Embden �
mpdn

Embla �
mbla
Emblem 
m�ble�m, auch:

�̃�ble�m
Emblematik 
mble�ma�t�k,

auch: �̃ble�ma�t�k
emblematisch 
mble�ma�t��,

auch: �̃b. . .
Embolie 
mbo�li�, -n . . .i��n
emboliform 
mboli�f�rm
Embolismus 
mbo�l�sm�s
Embolophrasie 
mbolofra�zi�,

-n . . .i��n
Embolus �
mbol�s, ...li . . .li
Embonpoint �̃b�̃�po

�

̃�

Embouchure �̃bu��y�r�
embrassieren �̃bra�si�r�n
Embros �
mbr�s
embrouillieren �̃bru�ji�r�n
Embrun fr. �̃�brœ̃
Embrunais fr. �̃bry�n

Embryo �
mbrio, -nen

. . .i�[|]o�n�n, vgl. auch Info-
kasten <y>-Aussprache

Embryo

Umfrage: [i] vs. [y]

– �
mbrio
+95 % 4 % –1 %

– �
mbryo
+14 % 14 % –72 %

Embryogenese

mbrio�e�ne�z�

Embryogenie 
mbrio�e�ni�
Embryologie 
mbriolo��i�
embryonal 
mbrio�na�l
embryonisch 
mbri�[|]o�n��
Embryopathie 
mbriopa�ti�
Embryotomie 
mbrioto�mi�
Emd e�mt, Emdes �e�md�s
Emde �
md�
emden �e�mdn

Emden �
mdn
Emdet �e�md�t

Emendation em
nda�tsi
�
o�n

emendieren em
n�di�r�n
Emeran em��ra�n
Emerentia eme�r
ntsi

�
a

Emerenz �
m�r
nts, em��r
nts
Emergenz em
r��
nts
emergieren em
r��i�r�n
Emerich �
m�r�c

¸Emerit em��ri�t
emeritieren em�ri�ti�r�n
emeritus e�me�rit�s
Emeritus e�me�rit�s, ...ti . . .ti
emers e�m
rs, -e e�m
rz�
Emersion em
r�zi

�
o�n

Emerson engl. �
m�s�n
Emery engl. �
m�r�
Emesa �e�meza
Emesis �e�mez�s
Emetikum e�me�tik�m, ...ka

. . .ka
emetisch e�me�t��
Emeute e�mø�t[�], -n . . .tn

Emge �
m��
EMI �e�mi
Emich �e�m�c

¸Emigrant emi��rant
Emigration emi�ra�tsi

�
o�n

emigrieren emi��ri�r�n
Émi Koussi fr. emiku�si
Emi Kussi e�mi �ku�si
Emil �e�mi�l, engl. e�

�
�mi�l, dän.

��mi�’l, schwed. �e�mil
Émile fr. e�mil
Emilia dt. , it. e�mi�li

�
a, engl.

��m�li�, span. e�mili
�
a

Emilie e�mi�li
�
�, engl. �
m�l�,

schwed. �
mili
Emilio it. e�mi�li

�
o

Emı́lio port. i�mili
�
u, bras.

e�m.. .
Emily engl. �
m�l�
Emin serb. , kroat. �
min, türk.


�min
Emine bulgar. , türk.
mi�n

eminent emi�n
nt
Eminenz emi�n
nts
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M
M
M
M
M
E
ench

Eminescu rumän. emi�nesku
Eminovici rumän. e�minovit�
Emin Pascha e�mi�n �pa�a
Emir �e�m�r, auch: e�mi��

�
, -e

�e�mi�r�, e�mi�r�
Emirat emi�ra�t
emisch �e�m��
Emissär em��s
��

�Emission em��si
�
o�n

Emittent em��t
nt
Emitter e�m�t�
emittieren em��ti�r�n
Emlin, ...lyn engl. �
ml�n
Emma �
ma, engl. �
m�, fr.


m�ma, niederl. �
m�
Emmanuel fr. 
ma�n"
l, engl.

��mænj��
�

l
Emmaus �
ma�s, engl. 
�me�

�
�s

Emmchen �
mc
¸

�n
Emme �
m�
Emmeline 
m��li�n�, engl.

�
m�li�n
Emmeloord niederl. �
m�lo�rt
Emmelsum �
ml


z�m

Emmen �
m�n, niederl. �
m�
Emmenagogum


mena��o���m, ...ga �a
Emmendingen �
m�nd���n
Emmental[er] �
m�nta�l[�]
Emmer �
m�
Emmeram �
m�ram
Emmeran �
m�ra�n
Emmerich �
m�r�c

¸Emmerick �
m�r�k
Emmeritze �
m�r�ts�
Emmerling �
m�l��
Emmet engl. �
m�t
Emmetropie 
metro�pi�
Emmi �
mi
Emmich �
m�c

¸Emmie engl. �
m�
Emmius �
mi

�
�s

Emmo �
mo
Emmy �
mi, engl. �
m�
EMNID �
mni�t, . . .n�t
Emo it. �
�mo
e-Moll e��m�l
Emolliens e�m�li

�

ns, ...ientia

. . .�li
�

ntsi

�
a, ...ienzien

em��li
�

ntsi

�
�n

Emolument emolu�m
nt
Emoticon e�mo�tik�n
Emotion emo�tsi

�
o�n

emotional emotsi
�
o�na�l

Emotionale emotsi
�
o�na�l�

emotionalisieren
emotsi

�
onali�zi�r�n

Emotionalismus
emotsi

�
ona�l�sm�s

Emotionalität emotsi
�
onali�t
�t

emotionell emotsi
�
o�n
l

emotiv emo�ti�f, -e . . .i�v�
Emotivität emotivi�t
�t
E-Motor �e�moto��

�EMPA �
mpa
Empathie 
mpa�ti�
Empedocle it. em�p
�dokle
Empedokles 
m�pe�dokl
s
Empereur �̃p��rø��

�empfahl 
m�pfa�l
empfähle 
m�pf
�l�
empfand 
m�pfant
empfände 
m�pf
nd�
empfanden 
m�pfandn

Empfang 
m�pfa�, Empfänge

m�pf
��

empfangen 
m�pfa��n
Empfänger 
m�pf
��
empfänglich 
m�pf
�l�c

¸Empfängnis 
m�pf
�n�s, -se
. . .�s�

empfehlen 
m�pfe�l�n
Empfindelei 
mpf�nd��la�

�empfinden 
m�pf�ndn
empfindlich 
m�pf�ntl�c

¸empfindsam 
m�pf�ntz
˚

a�m
Empfingen �
mpf���n
empföhle 
m�pfø�l�
empfohlen 
m�pfo�l�n
empfunden 
m�pf�ndn

Emphase 
m�fa�z�
emphatisch 
m�fa�t��
Emphysem 
mfy�ze�m
emphysematisch


mfyze�ma�t��
Emphyteuse 
mfy�t��

�
z�

1Empire �̃�pi��
�2Empire �
mpa�

�
�

Empirem 
mpi�re�m
Empirie 
mpi�ri�
Empiriker 
m�pi�r�k�
Empiriokritizismus


mpiriokr�ti�ts�sm�s,
. . .krit. . .

Empiriokritizist

mpiriokr�ti�ts�st, . . .krit. . .

empirisch 
m�pi�r��
Empirismus 
mpi�r�sm�s
Empirist 
mpi�r�st
Emplacement �̃plas��m�̃�
Emplastrum 
m�plastr�m,

...ra . . .ra
Employé �̃plo

�
a�je�

employieren �̃plo
�

a�ji�r�n
Empoli it. �empoli
empor 
m�po��

�Empore 
m�po�r�
empören 
m�pø�r�n

Emporia engl. 
m�p��ri�
Emporium 
m�po�ri�m, ...ien

. . .i�n
emporkommen 
m�po��

�
k�m�n

Empress engl. �
mpr�s
Empressement �̃pr
s��m�̃�
Empson engl. �
mps�n
Empusa 
m�pu�za
Empyem 
mpy�[|]e�m
empyreisch 
mpy�re���
Empyreum 
mpy�re��m
empyreumatisch


mpyr��
�
�ma�t��

Ems 
ms
Emscher �
m��
Emsdetten 
ms�d
tn

Emser �
mz�
emsig �
mz�c

¸
, -e . . .���

Emsland �
mslant
Emu �e�mu
Emulation emula�tsi

�
o�n

Emulgator em�l��a�to��
�

, -en
. . .�a�to�r�n

emulgieren em�l��i�r�n
Emulsin em�l�zi�n
Emulsion em�l�zi

�
o�n

Emundantia em�n�dantsi
�
a

E-Musik �e�muzi�k
En rät. e�n
EN e��|
n
-en . . .�n, . . .n

Enakiter ena�ki�t�
Enakskinder �e�naksk�nd�
Enallage 
n�|ala�e, e�na. . . ,


n|ala��e�, ena. . .
Enanthem 
n|an�te�m, ena.. .
enantiotrop 
n|anti

�
o�tro�p,

ena. . .
Enantiotropie 
n|anti

�
otro�pi�,

ena. . .
Enargit enar��i�t
Enarthron 
n�|artr�n
Enarthrose 
n|ar�tro�z�, ena. . .
Enation ena�tsi

�
o�n

en avant �̃� na�v�̃�
en bloc �̃� �bl�k
en cabochon �̃� kab����̃�
en canaille �̃� ka�na�

�encanaillieren �̃kana�ji�r�n
Encarnación span.

e�karna��i
�
�n

en carrière �̃� ka�ri
�

��

�Enceinte �̃�s
̃�t[�], -n �̃�s
̃�tn
Enceladus 
n�tse�lad�s

Encephalitis 
ntsefa�li�t�s,
...litiden . . .li�ti�dn

Encephalon 
n�tse�fal�n, ...la
. . .la

enchantiert �̃��̃�ti��
�

t



342enchassieren

M
M
M
M
Mench

E

enchassieren �̃�a�si�r�n
Enchassure �̃�a�sy�r�
Encheirese 
nc

¸
a�
�
�re�z�

Encheiresis Naturae

n�c

¸
a�
�
rez�s na�tu�r


Enchilada 
nt�i�la�da, . . .c
¸

i. . .
Enchiridion 
nc

¸
i�ri�di

�
�n,

...dien . . .di
�
�n

enchondral 
nc
¸

�n�dra�l
Enchondrom 
nc

¸
�n�dro�m

Encina span. en��ina
Encke �
�k�
Enckell schwed. �
�k�l
Encoder 
n�ko�d�, 
n�k��

�
d�

encodieren 
nko�di�r�n
Encoding 
n�k��

�
d��, auch:


n�ko�d��
Encounter 
n�ka�

�
nt�

encouragieren �̃kura�	i�r�n
Encrinus 
n�kri�n�s, ...ni . . .ni
Encruzilhada bras.

i�kruzi��ada
Encyclopédie fr. �̃sikl�pe�di
-end . . .�nt, . . .n


t

Endaortitis 
nda�r�ti�t�s, ...rti-
tiden . . .rti�ti�dn

Endarteriitis 
ndarteri�[|]i�t�s,
...riitiden . . .rii�ti�dn

Endchen �
ntc
¸

�n
Ende �
nd�
-ende . . .�nd�, . . .n


d�

Endeavo[u]r engl. �n�d
v�
Endecasillabo 
ndeka�z�labo,

...bi . . .bi
Endecha 
n�d
t�a
Endeffekt �
nt|
f
kt
Endel[l] �
ndl

endeln �
ndl

n

Endemie 
nde�mi�, -n . . .i��n
endemisch 
n�de�m��
Endemismus 
nde�m�sm�s
Endemiten 
nde�mi�tn

enden �
ndn


, end! 
nt
Enden niederl. �
nd�
Ender �
nd�
...ender . . .�|
nd�
Enderby engl. �
nd�b�
Enderle �
nd�l�
Enderlein �
nd�la�

�
n

endermal 
nd
r�ma�l
Enders �
nd�s, engl. �
nd�z
endesmal 
nd
s�ma�l
en détail �̃� de�ta�

�endgültig �
nt��lt�c
¸

, -e . . .���
Endicott engl. �
nd�k�t
endigen �
nd��n

Endingen �
nd���n
Endivie 
n�di�vi

�
�

Endler �
ndl�

endlich �
ntl�c
¸Endlicher �
ntl�c

¸
�

Endobiont 
ndo�bi
�
�nt

Endobiose 
ndo�bi
�
o�z�

Endocarditis 
ndokar�di�t�s,
...ditiden . . .di�ti�dn

Endocardium 
ndo�kardi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

endochondral 
ndoc
¸

�n�dra�l
Endocranium 
ndo�kra�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Endodermis 
ndo�d
rm�s
Endoenzym 
ndo|
n�tsy�m
Endogamie 
ndo�a�mi�
endogen 
ndo��e�n
Endoios 
n�d��

�
�s

Endokannibalismus

ndokaniba�l�sm�s

Endokard 
ndo�kart, -e . . .rd�
Endokarditis 
ndokar�di�t�s,

...ditiden . . .di�ti�dn
Endokardium 
ndo�kardi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Endokardose 
ndokar�do�z�
Endokarp 
ndo�karp
Endokranium 
ndo�kra�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

endokrin 
ndo�kri�n
Endokrinie 
ndokri�ni�
Endokrinologe


ndokrino�lo���
Endokrinologie

�
ndokrinolo�i�, –––––�–
Endolymphe 
ndo�l�mf�
Endolysine 
ndoly�zi�n�
Endometriose


ndometri�[|]o�z�
Endometritis 
ndome�tri�t�s,

...ritiden . . .ri�ti�dn
Endometrium 
ndo�me�tri�m,

...ien . . .i�n
endomorph 
ndo�m�rf
Endomorphie 
ndom�r�fi�
Endomorphismus


ndom�r�f�sm�s
Endomorphose 
ndom�r�fo�z�
Endomyces, ...yzes


ndo�my�tse�s
Endophlebitis 
ndofle�bi�t�s,

...bitiden . . .bi�ti�dn
Endophyt 
ndo�fy�t

Endoplasma 
ndo�plasma
endoplasmatisch


ndoplas�ma�t��
Endoprothese 
ndopro�te�z�
Endor �
ndo��

�Endorphin 
nd�r�fi�n
Endoskelett �
ndoskel
t
Endoskop 
ndo�sko�p

Endoskopie 
ndosko�pi�, -n
. . .i��n

endosmatisch 
nd�s�ma�t��
Endosmose 
nd�s�mo�z�
Endosperm 
ndo�sp
rm
Endospore �
ndo�po�r�, auch:

. . .sp. . .
Endost 
n�d�st
Endothel 
ndo�te�l
Endotheliom 
ndote�li

�
o�m

Endotheliose 
ndote�li
�
o�z�

Endothelium 
ndo�te�li
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

endotherm 
ndo�t
rm
endothym 
ndo�ty�m
Endotoxine 
ndot��ksi�n�
endotroph 
ndo�tro�f
endozentrisch 
ndo�ts
ntr��,

�––––
Endre ung. �
ndr

Endres �
ndr�s
Endrikat �
ndrikat
Endrőd[i] ung. �
ndrø�d[i]
Endrödy �
ndrødi
Endter �
nt�
Enduring Freedom engl.

�n�dj��
�

r�� �fri�d�m
Enduro 
n�du�ro
Endymion 
n�dy�mi

�
�n

Enea it. e�n
�a
EnEG 
ne���e�
Energeia e�n
r�a�

�
a

Energetik en
r��e�t�k
Energetiker en
r��e�t�k�
energetisch en
r��e�t��
energico e�n
rd	iko
Energide en
r��i�d�
Energie en
r��i�, -n . . .i��n
energisch e�n
r���
energochemisch en
r�o�c

¸
e�m��

Enervation en
rva�tsi
�
o�n

enervieren en
r�vi�r�n
Enesco e�n
sko, fr. en
s�ko
Enescu rumän. e�nesku
Enez türk. �
n
z
en face �̃� �fas
en famille �̃� fa�mi�
Enfantin fr. �̃f�̃�t
̃
Enfant terrible, -s -s �̃�f�̃�

t
�ri�bl
Enfield engl. �
nfi�ld

enfilieren �̃fi�li�r�n
enflammieren �̃f la�mi�r�n
Enfle ��̃�fl


, des -s . . .l


[s], die -s

. . .l

s

Enfleurage �̃f lø�ra�	�
eng 
�
Engadin �
��adi�n, auch: ––�–
Engadina it. e��a�di�na
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M
M
M
M
M
E
Ensi

Engadiner 
��a�di�n�
1Engagement �̃�a	��m�̃�,

a��.. . , auch: ���.. . , nordd./
ostd. auch, westmd./südd./
österr. vorw. : . . .�a� �m.. . , bes.
ostd. oft: . . .	��ma�, schweiz.
vorw. ��̃��a�m�̃

2Engagement (politische und/
oder militärische Verpf lich-
tung, Interessiertheit)

n��
�

�
t�m�nt, auch:

. . .��e�t�. . .
engagieren �̃�a�	i�r�n, a��.. . ,

auch:: ���.. .
en garde �̃� ��art
Engastrimant 
n�astri�mant
engbrüstig �
�br�st�c

¸
, -e . . .���

Enge �
��
Engel[berg] �
�l


[b
rk]

Engelbert �
�l

b
rt

Engelberta 
�l

�b
rta

Engelbrecht �
�l

br
c

¸
t, schwed.

�
��lbr
kt, niederl.
�
��lbr
xt

Engelbrechtsen niederl.
�
��lbr
xts�

Engelbrechtson schwed.
�
��lbr
kts�n

Engelbrekt[sson] schwed.
�
��lbr
kt[s�n]

Engelhard[t] �
�l

hart

Engelhart �
�l

hart

Engelhorn �
�l

h�rn

Engelhus �
�lhu�s
Engelke �
�l


k�

Engelland �
�l

lant

Engelman niederl. �
��lm�n
Engelmann �
�l


man

1Engels (dt. Name) �
�l

s

2Engels (Stadt) �
�l

s, russ.

�
n��ljs
Engelsburg �
�l


sb�rk

engelschön 
�l

��ø�n

Engelszell 
�l

s�ts
l

engen, E... �
��n
Enger �
��
Engerling �
��l��
Engern �
��n
Engers �
��s
Engert[h] �
��t
Engesser �
��s�
Enghaus �
�ha�

�
s

Enghien fr. �̃��
̃, belg.-fr. auch:
�̃��j
̃

Engholm �
�h�lm
Engiadina rät. 
nd#��din�
Engineering 
n[d]	i�ni�r��
Engischiki 
��i��i�ki
England �
�lant, engl. ����l�nd

Engländer �
�l
nd�
Englein �
�la�

�
n

Engler �
�l�
Englewood engl. �
��l


w�d

englisch, E... �
�l��
English ���l��
English spoken ���l�� �sp��

�
kn

Englishwaltz ���l�� �v��lts
englisieren 
�[�]li�zi�r�n
engmaschig �
�ma��c

¸Engobe �̃��o�b�
engobieren �̃�o�bi�r�n
Engorgement �̃��r	��m�̃�
Engramm 
n��ram
en gros �̃� ��ro�
Engrossist �̃�r��s�st
engstirnig �
��t�rn�c

¸
, -e . . .���

Engstrand �
�strant
Engström schwed. �
�strœm
Enharmonik 
nhar�mo�n�k
enharmonisch 
nhar�mo�n��
Enhuber �
nhu�b�
ENIAC engl. �
n�æk
Enid engl. �i�n�d
Enigma e�n��ma
enigmatisch en���ma�t��
Enite e�ni�t�
Eniwetok engl. 
�ni�w�t�k,


n��wi�t�k
Enjambement �̃	�̃b��m�̃�
enkaustieren 
nka�

�
s�ti�r�n

Enkaustik 
n�ka�
�

st�k
enkaustisch 
n�ka�

�
st��

Enk[e] �
�k[�]
Enkel �
�kl

Enkenbach �
�kn


bax
Enkhuizen niederl. 
�k�hœi

�
z�

Enkidu 
��ki�du
Enking �
�k��
Enklave 
n�kla�v�
Enklise 
n�kli�z�
Enklisis �
nkliz�s, Enklisen


n�kli�zn
Enklitikon 
n�kli�tik�n, ...ka

. . .ka
enklitisch 
n�kli�t��
Enkoder 
n�ko�d�, 
n�k��

�
d�

enkodieren 
nko�di�r�n
Enkolpion 
n�k�lpi

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Enkomiast[ik] 
nko�mi
�
ast[�k]

Enkomion 
n�ko�mi
�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Enkomium 
n�ko�mi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Enköping schwed. �e�nc
¸

ø�pi�
Enkulturation


nk�ltura�tsi
�
o�n

en masse �̃� �mas

en miniature �̃� mini
�
a�ty��

�Enna it. �
nna, dän. �enæ
Enneccerus 
n
k�tse�r�s
Ennepe �
n�p�
Ennery fr. 
n�ri
ennet �
n�t
ennetbergisch �
n�tb
r���
ennetbirgisch �
n�tb�r���
Enniger[loh] �
n���[lo�]
Ennis engl. �
n�s
Enniskillen engl. 
n�s�k�l�n
Ennius �
ni

�
�s

Enno �
no
Ennodius 
�no�di

�
�s

Enns 
ns
Ennui �̃�ny̆i�
ennuyant �̃ny�jant, an. . . ,

. . .�j�̃�,-e . . .jant�
ennuyieren �̃ny�ji�r�n, an.. .
Enobarbus eno�barb�s
Enoch �e�n�x, engl. �i�n�k
enophthalmisch 
n|�f �talm��,

en�. . .
Enophthalmus 
n|�f �talm�s,

en�.. .
enorm e�n�rm
Enormität en�rmi�t
�t
Enosis neugr. �
n�sis
Enostose 
n|�s�to�z�, en�.. .
en passant �̃� pa�s�̃�
en pleine carrière �̃� �pl
�n

ka�ri
�

��

�en profil �̃� pro�fi�l
Enquelines fr. �̃�klin
Enquete �̃�k
t, schweiz. vorw. :

�––, allg. selten: �̃�ke�t[�],
�̃�k
�t[�], -n . . .tn

Enquist schwed. �e�nkvist
enragiert �̃ra�	i��

�
t

enrhümiert �̃ry�mi��
�

t
Enric kat. 
n�rik
Enrica it. en�ri�ka
Enrico it. en�ri�ko
Enright engl. �
nra�

�
t

Enrique span. en�rrike
Enriques it. en�ri�ku

�
es

Enrı́quez span. en�rrike�
enrollieren �̃r��li�r�n
EnronY �
nr�n
en route �̃� �ru�t
Ens (das Seiende) 
ns
Enschede niederl. �
nsx�de
Ensdorf �
nsd�rf
Ensemble �̃�s�̃�bl


, des -s . . .l


[s],

die -s . . .l

[s]

Ensenada span. ense�na�a
Ensheim �
nsha�

�
m

Ensilage �̃si�la�	�
Ensingen �
nz���n



344Ensinger

M
M
M
M
MEnsi

E

Ensinger �
nz���
Ensisheim �
nz�sha�

�
m

Enslin �
nsli�n
Ensor niederl. �
ns�r
Ensour 
n��su��
Enßlin �
nsli�n
Enstatit 
nsta�ti�t
en suite �̃� �svi�t
ent- 
nt. . .
Entamöben 
nta�mø�bn

entanonymysieren

nt|anonymi�zi�r�n

Entari 
nta�ri�
entaschen 
nt�|a�n

Entase 
n�ta�z�
Entasis �
ntaz�s, Entasen


n�ta�zn
entbehren 
nt�be�r�n

entbeinen 
nt�ba�
�
n�n

entblöden 
nt�blø�dn
entblößen 
nt�blø�sn
Entchen �
ntc

¸
�n

entdecken 
nt�d
kn
Entdecker 
nt�d
k�

Ente �
nt�
Entebbe engl. 
n�t
b�
enteisen 
nt�|a�

�
zn


, enteis!


nt�|a�
�
s

enteisenen 
nt�|a�
�
z�n�n

Entelechie 
ntel
�c
¸

i�, -n . . .i��n
entelechisch 
nte�l
c

¸
��

Entenbühl �
ntn


by�l
Entente �̃�t�̃�t[�], -n . . .tn

Entente cordiale �̃�t�̃�t k�r�di
�
al

Enter �
nt�
enteral 
nt��ra�l
Enteralgie 
nt�ral��i�, -n . . .i��n
Enterich �
nt�r�c

¸Enteritis 
nt��ri�t�s, Enteriti-
den 
nteri�ti�dn

entern �
nt�n
Enteroanastomose


nt�ro|anasto�mo�z�
enterogen 
nt�ro��e�n
Enterokinase 
nt�roki�na�z�
Enteroklyse 
nt�ro�kly�z�
Enteroklysma 
nt�ro�kl�sma,

-ta -ta
Enterokokken 
nt�ro�k�kn

Enterokolitis 
nt�roko�li�t�s,
...litiden . . .li�ti�dn

Enterolith 
nt�ro�li�t
Enteromyiase


nt�romyi�[|]a�z�
Enteron �
nter�n, ...ra . . .ra
Enteroneurose 
nteron��

�
�ro�z�

Enteroptose 
nt�r�p�to�z�
Enterorrhagie 
nt�r�ra��i�, -n

. . .i��n

Enterosit 
nt�ro�zi�t
Enteroskop 
nt�ro�sko�p
Enteroskopie 
nt�rosko�pi�, -n

. . .i��n
Enterostomie 
nt�rosto�mi�, -n

. . .i��n
Enterotomie 
nt�roto�mi�, -n

. . .i��n
Enterovirus 
nt�ro�vi�r�s
Enterozele 
nt�ro�tse�l�
Enterozoon 
nt�ro�tso��n,

-zoen . . .o��n, -zoa . . .o�a
Enterprise engl. �
nt�pra�

�
z

Enters engl. �
nt�z
Entertainer �
nt�t
�

�
n�, auch:

�
nt�te�n�, ––�––
Entertainment 
nt��t
�

�
nm�nt,

auch: 
nt��te�nm�nt
entetiert �̃te�ti��

�
t

Entfelder �
ntf
ld�
entfernen 
nt�f
rn�n
entgegen 
nt��e��n

entgegengesetzt

nt��e��n


��z
tst

entgegengesetztenfalls

nt��e��n


��z
tstn


fals

entgegenkommen

nt��e��n


k�m�n

entgegnen 
nt��e��n�n
entgeistert 
nt��a�

�
st�t

Entgelt 
nt��
lt, österr. auch:
�––

entgleisen 
nt��la�
�
zn

entgotten 
nt���tn
entgöttern 
nt��œt�n

entgraten 
nt��ra�tn
entgräten 
nt��r
�tn
Enthalpie 
ntal�pi�

enthalten 
nt�haltn
enthaltsam 
nt�haltz

˚
a�m

enthaupten 
nt�ha�
�

ptn
Enthelminthen 
nth
l�m�ntn

enthumanisieren

nthumani�zi�r�n

enthusiasmieren

ntuzi

�
as�mi�r�n

Enthusiasmus 
ntu�zi
�
asm�s

enthusiastisch 
ntu�zi
�
ast��

Enthymem 
nty�me�m
entideologisieren


nt|ideolo�i�zi�r�n
Entität 
nti�t
�t
entjungfern 
nt�j��f�n
entkoffeinieren 
ntk�fei�ni�r�n
entkorken 
nt�k�rkn

entkräften 
nt�kr
ftn
entlang 
nt�la�

entlarven 
nt�larfn
entlauben 
nt�la�

�
bn



Entlebuch �
ntl�bu�x
entledigen 
nt�le�d��n

entlegen 
nt�le��n
entleiben 
nt�la�

�
bn

-entlich . . .�ntl�c
¸

, . . .n


tl�c
¸entmachten 
nt�maxtn

entmenschen 
nt�m
n�n
entmilitarisieren


ntmilitari�zi�r�n
entminen 
nt�mi�n�n
entmündigen 
nt�m�nd��n

entmutigen 
nt�mu�t��n
entmythisieren 
ntmyti�zi�r�n

entmythologisieren

ntmytolo�i�zi�r�n

Entnahme 
nt�na�m�
entnazifizieren


ntnatsifi�tsi�r�n
Entoblast 
nto�blast
Entoderm 
nto�d
rm
entodermal 
ntod
r�ma�l
entomogam 
ntomo��a�m
Entomogamie 
ntomo�a�mi�
Entomologe 
ntomo�lo���
Entomologie 
ntomolo��i�
entomologisch 
ntomo�lo����
Entoparasit 
ntopara�zi�t
Entophyten 
nto�fy�tn

entopisch 
n�to�p��
Entoplasma 
nto�plasma
entoptisch 
n�t�pt��
Entoskopie 
ntosko�pi�, -n . . .i��n
entotisch 
n�to�t��
Entourage �̃tu�ra�	�
En-tout-Cas �̃tu�ka�, des -

. . .a�[s], die - . . .a�s
Entoxismus 
nt��ks�sm�s
Entozoon 
nto�tso��n, ...zoen

. . .tso��n, ...zoa . . .tso�a
entpflichten 
nt�pfl�c

¸
tn
entpulpen 
nt�p�lpn

Entr’acte �̃�trakt
Entrada 
n�tra�da
Entreacte, Entreakt �̃tr��|akt,

�̃�trakt
Entrecasteaux fr. �̃tr�kas�to
Entrechat �̃tr���a[�]
Entrecote �̃tr��ko�t, schweiz.

�–––
Entree �̃�tre�
Entrefilet �̃tr�fi�le�
Entrelacs �̃tr��la[�], des -

. . .a�[s], . . .a[s], die - . . .a[�]s
Entremés 
ntre�m
s
Entremetier �̃tr�me�ti

�
e�

Entremets �̃tr��me�, des -
. . .e�[s], die - . . .e�s

Entremont fr. �̃tr��m�̃
entre nous ��̃�tr� �nu�
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M
M
M
M
M
E
Epho

Entrepeñas span. entre�pe�as
Entrepot �̃tr��po�
Entrepreneur �̃tr�pr��nø��

�Entreprise �̃tr��pri�z�
Entre Rı́os span. �
ntr
 �rrios
Entresol �̃tr��s�l
Entrevue �̃tr��vy�, ...uen

. . .y��n
entrez! �̃�tre�
entrieren �̃�tri�r�n
entrinden 
nt�r�ndn

entrisch �
ntr��
Entropie 
ntro�pi�, -n . . .i��n
Entropium 
n�tro�pi

�
�m,

...pien . . .pi
�
�n

entrümpeln 
nt�r�mpl

n

Entscheid 
nt��a�
�
t, -e . . .a�

�
d�

entscheiden 
nt��a�
�
dn

entscheidend 
nt��a�
�
dn


t, -e

. . .n


d�
Entscheidung 
nt��a�

�
d��

entschieden 
nt��i�dn
entschleiern 
nt�� la�

�
�n

entschlossen 
nt�� l�sn
Entschluss 
nt�� l�s

entschuldbar 
nt���ltba��
�entschuldigen 
nt���ld��n
entschweren 
nt��ve�r�n

entseelt 
nt�z
˚

e�lt
entsetzlich 
nt�z

˚

tsl�c

¸entseuchen 
nt�z
˚

��
�
c
¸

n
entsittlichen 
nt�z

˚
�tl�c

¸
n
entsprechen 
nt��pr
c

¸
n
entsprechend 
nt��pr
c
¸

n


t, -e
. . .n


d�

entstalinisieren

nt�talini�zi�r�n, 
ntst. . .

entstehen 
nt��te��n
entstofflichen 
nt��t�fl�c

¸
n
enttrümmern 
nt�tr�m�n

entvölkern 
nt�fœlk�n
entweder �
ntve�d�, auch:

–�––
Entweder-oder 
ntve�d��|o�d�
entwickeln 
nt�v�kl


n

Entwicklung 
nt�v�kl��
Entwistle engl. �
ntw�sl

entwöhnen 
nt�vø�n�n
entziffern 
nt�ts�f�n
entzückend 
nt�ts�kn


t, -e

. . .n


d�
entzundern 
nt�ts�nd�n
entzündlich 
nt�ts�ntl�c

¸entzwei[en] 
nt�tsva�
�
[�n]

Enugu engl. 
�nu��u�
Enukleation enuklea�tsi

�
o�n

enukleieren enukle�[|]i�r�n
Enumeration enumera�tsi

�
o�n

enumerieren enume�ri�r�n

Enunziation en�ntsi
�
a�tsi

�
o�n

Enurese enu�re�z�
Envelope engl. �
nv�l��

�
p

Enveloppe �̃v��l�p[�], -n . . . pn
Enver alban. en�ver, türk.


n�v
r
Envers �̃�ve��

�
, �̃�v
��

�
, des -

. . .�
�

[s], die - . . .�
�

s
Environment �n�va�

�
r�nm�nt

environmental

nvir�nm
n�ta�l

Environtologie 
nvir�ntolo��i�
en vogue �̃� �vo�k
Envoyé �̃vo

�
a�je�

Enz 
nts
Enzensberger �
ntsn


sb
r��

Enzephalitis 
ntsefa�li�t�s,
...litiden . . .li�ti�dn

Enzephalografie, Enzephalo-
graphie 
ntsefalo�ra�fi�, -n
. . .i��n

Enzephalogramm

ntsefalo��ram

Enzephalomalazie

ntsefalomala�tsi�, -n . . .i��n

Enzephalon 
n�tse�fal�n, ...la
. . .la

Enzephalorrhagie

ntsefal�ra��i�, -n . . .i��n

Enzephalozele 
ntsefalo�tse�l�
Enzian �
ntsia�n
Enzinas span. en��inas
Enz[i]o �
nts[i

�
]o

Enzyklika 
n�tsy�klika
enzyklisch 
n�tsy�kl��
Enzyklopädie 
ntsyklop
�di�,

-n . . .i��n
Enzyklopädiker


ntsyklo�p
�d�k�
enzyklopädisch


ntsyklo�p
�d��
Enzyklopädist 
ntsyklop
�d�st
Enzym 
n�tsy�m
enzymatisch 
ntsy�ma�t��
Enzymologie 
ntsymolo��i�
enzystieren 
nts�s�ti�r�n
Eoban[us] eo�ba�n[�s]
Eobiont eo�bi

�
�nt

eo ipso e�o ��pso
Eolienne eo�li

�

n

Eolith eo�li�t
Eolithikum eo�li�tik�m
Eos �e��s
Eosander eo�zand�
eosinieren eozi�ni�r�n
eosinophil eozino�fi�l
Eötvös ung. �øtvø�
eozän, E... eo�ts
�n
Eozoikum eo�tso�ik�m

eozoisch eo�tso���
Eozoon eo�tso��n
Epagoge epa�o��e�
epagogisch epa��o����
Epakme epak�me�
Epakris �e�pakr�s
Epakte e�pakt�
Epameinondas epama�

�
�n�ndas

Epaminondas epami�n�ndas
Epanalepse epana�l
ps�
Epanalepsis epa�na�l
ps�s,

...epsen . . .na�l
psn
Epanaphora epa�na�fora, ...rä

. . .r

Epanodos e�pa�nod�s, ...doi

. . .d��
�Eparch e�parc

¸Eparchie epar�c
¸

i�, -n . . .i��n
Epaulett[e] epo�l
t[�]
Epave e�pa�v�
Epe dt. , niederl. �e�p�
Épée fr. e�pe
Epeirogenese epa�

�
ro�e�ne�z�

Epeirophorese epa�
�
rofo�re�z�

Epeiros e�pa�
�
r�s

Epeisodion epa�
�
�zo�di

�
�n, ...dia

. . .di
�
a

Ependym ep
n�dy�m
Ependymom ep
ndy�mo�m
Epenthese ep
n�te�z�
Epenthesis e�p
ntez�s, ..thesen

. . .�te�zn
epenthetisch ep
n�te�t��

Eperies �
p
ri
s
Eperjes ung. �
p
rj
�
Épernay fr. ep
r�n

Epexegese ep
kse��e�z�
epexegetisch ep
kse��e�t��
Ephebe e�fe�b�
Ephebie efe�bi�
ephebisch e�fe�b��
Ephedra �e�fedra, ...drae . . .r

EphedrinY efe�dri�n
Epheliden efe�li�dn

ephemer efe�me��
�Ephemera e�fe�mera

Ephemeride efeme�ri�d�
Ephemeris e�fe�mer�s
ephemerisch efe�me�r��
Ephemerophyt efemero�fy�t
Epheser �e�fez�, �
f. . .
ephesisch e�fe�z��, �
f. . .
Ephesos �e�fez�s, �
f. . .
Ephesus �e�fez�s, �
f. . .
Ephete e�fe�t�
Ephialtes e�fi

�
alt
s

Ephidrose efi�dro�z�
Ephippium e�f�pi

�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Ephor e�fo��
�
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M
M
M
M
MEpho

E

Ephorat efo�ra�t
Ephorie efo�ri�, -n . . .i��n
Ephoros �e�for�s, ...ren

e�fo�r�n
Ephorus �e�for�s, ...ren

e�fo�r�n
Ephraim �e�fra�m
Ephräm e�fr
�m, �e�fr
m
Epi engl. �e�

�
p�, fr. e�pi

Epibiont epi�bi
�
�nt

Epibiose epi�bi
�
o�z�

Epibolie epibo�li�
Epicedium epi�tse�di

�
�m, ...ia

. . .i
�
a

Epicharm[os] epi�c
¸

arm[�s]
Epicondylus epi�k�ndyl�s, -li

. . .li
Epicönum epi�tsø�n�m, ...na

. . .na
Epidamnos epi�damn�s
Epidamnus epi�damn�s
Epidauros epi�da�

�
r�s

Epidaurus epi�da�
�

r�s
Epidawros neugr. 
pi��avr�s
Epideiktik epi�da�

�
kt�k

epideiktisch epi�da�
�
kt��

Epidemie epide�mi�, -n . . .i��n
Epidemiologe epidemi

�
o�lo���

Epidemiologie epidemi
�
olo��i�

epidemiologisch
epidemi

�
o�lo����

epidemisch epi�de�m��
epidermal epid
r�ma�l
Epidermis epi�d
rm�s
Epidermoid epid
rmo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
epidermoidal epid
rmoi�da�l
Epidermophyt epid
rmo�fy�t
Epidermophytie

epid
rmofy�ti�, -n . . .i��n
Epidiaskop epidia�sko�p
Epididymis epi�di�dym�s,

...miden epididy�mi�dn
Epididymitis epididy�mi�t�s,

...mitiden . . .mi�ti�dn
Epidot epi�do�t

Epigaion epi��a�
�
�n

epigäisch epi��
���
Epigastrium epi��astri�m,

...ien . . .i�n
Epigenes e�pi��en
s
Epigenese epi�e�ne�z�
epigenetisch epi�e�ne�t��
Epiglottis epi��l�t�s
Epiglottitis epi�l��ti�t�s,

...ottitiden . . .�ti�ti�dn
epigonal epi�o�na�l

Epigonation epi�o�na�ti
�
�n,

...ien . . .i
�
�n

Epigone epi��o�n�
Epigonos e�pi��on�s
Epigraf[ik] epi��ra�f[�k]
Epigrafiker epi��ra�f�k�
Epigramm epi��ram
Epigrammatik epi�ra�ma[�]t�k
Epigrammatiker

epi�ra�ma[�]t�k�
epigrammatisch

epi�ra�ma[�]t��
Epigrammatist epi�rama�t�st
Epigraph[ik] epi��ra�f[�k]
Epigraphiker epi��ra�f�k�
epigyn epi��y�n
Epik �e�p�k
Epikanthus epi�kant�s
Epikard epi�kart, -es . . .rd�s
Epikarp epi�karp
Epikarpium epi�karpi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Epikedeion epi�ke�da�
�
�n,

...deia . . .da�
�
a

Epiker �e�p�k�
Epikie epi�ki�
Epiklese epi�kle�z�
Epikondylitis epik�ndy�li�t�s,

...litiden . . .li�ti�dn
epikontinental

epik�ntin
n�ta�l
Epikotyl epiko�ty�l
Epikrise epi�kri�z�
Epiktet[os] ep�k�te�t[�s]
Epikur epi�ku��

�Epikureer epiku�re��
epikureisch, E... epiku�re���
Epikureismus epikure�[|]�sm�s
epikurisch, E... epi�ku�r��
Epikuros epi�ku�r�s
Epilation epila�tsi

�
o�n

Epilepsie epil
�psi�, -n . . .i��n
epileptiform epil
pti�f�rm
Epileptiker epi�l
pt�k�
epileptisch epi�l
pt��
epileptoid epil
pto�[|]i�t, -e

. . .i�d�
epilieren epi�li�r�n
Epilimnion epi�l�mni�n, ...ien

. . .i�n
Epilimnium epi�l�mni�m, ...ien

. . .i�n
Epilog epi�lo�k, -e . . .o���
Epimeleia epime�la�

�
a

Epimelet epime�le�t
Epimenides epi�me�nid
s
epimetheisch epime�te���
Epimetheus epi�me�t��

�
s

Épinal fr. epi�nal
Epinastie epinas�ti�
epinastisch epi�nast��

Épinay fr. epi�n

Epinephritis epine�fri�t�s,

...ritiden . . .ri�ti�dn
Epinglé ep
̃��le�

Epinikion epi�ni�ki
�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Epipaläolithikum
epipal
o�li�tik�m

Epiphanes e�pi�fan
s
Epiphania epi�fa�ni

�
a, . . .fa�ni�a

Epiphanias epi�fa�ni
�
as

Epiphanie epifa�ni�
Epiphanien... epi�fa�ni

�
�n.. .

Epiphanius epi�fa�ni
�
�s

Epiphänomen epif
no�me�n
Epipharynx epi�fa�r��ks
Epiphora e�pi�fora, ...rä . . .r

Epiphyllum epi�f�l�m
Epiphyse epi�fy�z�
Epiphyt epi�fy�t
Epiploon e�pi�plo�n, ...loa

. . .loa
epirogen epiro��e�n
Epirogenese epiro�e�ne�z�
epirogenetisch epiro�e�ne�t��
Epirot epi�ro�t
Epirrhem ep��re�m
Epirrhema e�p�rema, -ta

ep��re�mata
Epirus e�pi�r�s
episch �e�p��
Episcopus e�p�skop�s
Episem epi�ze�m
Episemem epize�me�m
Episiotomie epizi

�
oto�mi�, -n

. . .���n
Episit epi�zi�t
Episkleritis episkle�ri�t�s,

...ritiden . . .ri�ti�dn
Episkop epi�sko�p

episkopal ep�sko�pa�l
Episkopale ep�sko�pa�l�
Episkopalismus

ep�skopa�l�sm�s
Episkopalist ep�skopa�l�st
Episkopat ep�sko�pa�t
Episkopus e�p�skop�s, ...pi

. . .pi
Episode epi�zo�d�
episodisch epi�zo�d��
Epispadie epispa�di�, -n . . .i��n
Epispastikum epi�spastik�m,

...ka . . .ka
Epistase epi�sta�z�
Epistasie epista�zi�, -n . . .i��n
Epistasis epi�sta�z�s
epistatisch epi�sta�t��
Epistaxis epi�staks�s
Epistel e�p�stl
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M
M
M
M
M
E
erde

Epistemologie ep�stemolo��i�
epistemologisch

ep�stemo�lo����
Epistolae obscurorum virorum

e�p�stol
 |�psku�ro�r�m
vi�ro�r�m

Epistolar ep�sto�la��
�Epistolarium ep�sto�la�ri�m,

...ien . . .i�n
Epistolografie, Epistologra-

phie ep�stolo�ra�fi�, -n . . .i��n
epistomatisch episto�ma�t��
Epistropheus e�p�strof��

�
s,

epi�stro�fe�s
Epistyl epi�sty�l
Epistylion epi�sty�li

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Epitaph epi�ta�f
Epitaphium epi�ta�fi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Epitasis e�pi�taz�s, ...asen
epi�ta�zn

Epitaxie epita�ksi�, -n . . .i��n
Epithalamion epita�la�mi

�
�n,

...ien . . .i
�
�n

Epithalamium epita�la�mi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Epithel epi�te�l
epithelial epite�li

�
a�l

Epitheliom epite�li
�
o�m

Epithelisation epiteliza�tsi
�
o�n

Epithelium epi�te�li
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Epithem epi�te�m
Epithese epi�te�z�
Epitheton e�pi�tet�n, ...ta . . .ta
Epitheton ornans e�pi�tet�n

�|�rnans, ...ta ...antia . . .ta
|�r�nantsi

�
a

epitok epi�to�k
Epitokie epito�ki�
Epitomator epito�ma�to��

�
, -en

. . .ma�to�r�n
Epitome e�pi�tome, -n

epi�to�m�n
Epitrachelion epitra�xe�li

�
�n,

...ien . . .i
�
�n

Epitrit epi�tri�t
Epitrope epi�tro�p�
Epizentral... epits
n�tra�l. . .
Epizentrum epi�ts
ntr�m
Epizeuxis epi�ts��

�
ks�s

epizoisch epi�tso���
Epizone epi�tso�n�
Epizoon epi�tso��n, ...zoen

. . .tso��n, ...zoa . . .�tso�a
Epizoonosen epitsoo�no�zn

Epizootie epitsoo�ti�, -n . . .i��n
Epizykel epi�tsy�kl



Epizykloide epitsyklo�[|]i�d�
epochal ep��xa�l

1Epoche (Zeit) e�p�x�
2Epoche (Zurückhaltung)

ep��xe�
Epode e�po�d�
epodisch e�po�d��
Epona �e�pona
Eponym epo�ny�m
Eponymos e�po�nym�s
Epopöe epo�pø��, auch: . . .�pø�,

-n . . .ø��n
Epopt e�p�pt
Epos �e�p�s
Epoxid ep��ksi�t, -e . . .i�d�
Epoxyd ep��ksi�t, . . .y�t, -e

. . .y�d�
Epp[an] �
p[an]
Eppelheim �
pl


ha�

�
m

Eppelsheimer �
pl

sha�

�
m�

Eppendorf �
pn


d�rf
Epper �
p�
Eppich �
p�c

¸Epping dt. , engl. �
p��
Eppingen �
p���n
Eppler �
pl�
Eppstein �
p�ta�

�
n

Eprouvette epru�v
t, -n . . .tn
Epsilon �
psil�n

Epsom engl. �
ps�m
Epstein �
p�ta�

�
n, engl.

�
psta�
�
n, fr. 
p�st
n

Epte fr. 
pt
Epulis e�pu�l�s, ...liden

epu�li�dn
Equalizer �i�kv�la�

�
z�

Equerre �
k
r�
Equestrik e�kv
str�k
Equicola it. e�ku

�
i�kola

Equidae �e�kvid

Equiden e�kvi�dn

equilibrieren ekvili�bri�r�n
Equilibrist[ik] ekvili�br�st[�k]
Equipage ek[v]i�pa�	�, . . .pa��
Equipe e�ki�p, e�k�p, schweiz.

�
kip�, -n . . .pn
equipieren ek[v]i�pi�r�n

Equipment i�kv�pm�nt,
e�kv�pm
nt

Equisetum ekvi�ze�t�m
Equites �e�kvite�s
er, Er e��

�ER e��|
r
er- 
�

�
. . .

-er . . .�
erachten 
�

�
�|axtn

Eranos �e�ran�s
Érard fr. e�ra�r
Erasistratos era�z�strat�s

erasmisch, E... e�rasm��
Erasmus e�rasm�s, engl.

��ræzm�s
Erast[us] e�rast[�s]
Erath �e�rat
Erato e�ra�to, auch: �e�rato
Eratosthenes era�t�sten
s
Erb 
rp, fr. 
rb
Erba it. �
rba
Erbach �
rbax
Erbadel �
rp|a�dl

Erbakan türk. �
rb�k�n
Erbarmedich 
�

�
�barm�d�c

¸erbarmen, E... 
�
�

�barm�n
erbärmlich 
�

�
�b
rml�c

¸erbarmungslos

�

�
�barm��slo�s

Erbe �
rb�
erben �
rbn

Erben �
rbn


, tschech. . . .b
n
Erbendorf �
rbn


d�rf

Erbeskopf �
rb�sk�pf
erbeten 
�

�
�be�tn

erbeuten 
�
�

�b��
�
tn
erbfähig �
rpf
��c
¸

, -e . . .���
Erbgroßherzog


rp��ro�sh
rtso�k, �–�–––
Erbil 
r�bi�l, türk. 
r�bil
erbittern 
�

�
�b�t�n

Erbium �
rbi
�
�m

Erblassenschaft �
rplasn


�aft
Erblasser �
rplas�
erblich �
rpl�c

¸erblich[en] (von: erbleichen)

�

�
�bl�c

¸
[n


]
erblinden 
�

�
�bl�ndn

erblos �
rplo�s
erbosen 
�

�
�bo�zn

erbötig 
�
�

�bø�t�c
¸

, -e . . .���
Erbschaft �
rp�aft
Erbse �
rps�
Erchanger �
rc

¸
a��

-erchen . . .�c
¸

�n
Ercilla span. 
r��i�a
Erciyes dağı türk. �
rd	ij
s

d���ī
Erckmann-Chatrian fr.


rkman�atri��̃
Ercolani it. erko�la�ni
Ercolano it. erko�la�no
Ercole it. �
rkole
Erda �e��

�
da

erdacht 
�
�

�daxt
Erdbeere �e��

�
tbe�r�

Erde �e��
�

d�, schweiz. oft,
ostmd./südwestd./westös-
terr. auch, sonst selten: 
rd�

Erdély[i] ung. �
rde�j[i]
erden �e��

�
dn
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M
Merde

E

erdenkbar 
�
�

�d
�kba��
�erdig �e��

�
d�c

¸
, -e . . .���

Erding �e��
�

d��, �
rd��
Erdlen �e��

�
dl�n

Erdmann �e��
�

tman
Erdmännchen �e��

�
tm
nc

¸
�n

Erdmannsdorf[f]
�e��

�
tmansd�rf

Erdmannsdörffer
�e��

�
tmansdœrf�

Erdmut �e��
�

tmu�t
Erdmut[h]e e��

�
t�mu�t�

Erdoğan türk. �
rd���n, ––�–
erdolchen 
�

�
�d�lc

¸
n
erdölhöffig �e��

�
t|ø�l�hœf�c

¸
, -e

. . .���
erdreisten 
�

�
�dra�

�
stn

Erdrusch 
�
�

�dr��
E-Reader �i�ri�d�
Erebos �e�reb�s
Erebus �e�reb�s, engl. �
r�b�s
Erec �e�r
k
Erechtheion er
c

¸
�ta�

�
�n

Erechtheum er
c
¸

�te��m
Erechtheus e�r
c

¸
t��

�
s

Erede it. e�r
�de
Ereğli türk. �
r
i

�
li

-erei . . .��ra�
�Ereignis 
�

�
�|a�

�
�n�s, -se . . .�s�

Erek �e�r
k
erektil er
k�ti�l
Erektion er
k�tsi

�
o�n

Erembodegem niederl.
e�r�m�bo�d�!
m

eremisch e�re�m��
Eremit ere�mi�t
Eremitage eremi�ta�	�, . . .ta��
Eremitagen dän. �r�mi�t
�sj�n
Eremitei eremi�ta�

�Eremurus ere�mu�r�s
Eren �e�r�n
Erenburg russ. er�n�burk
Erepsin er
�psi�n
Eresburg �e�r�sb�rk
Eresos �e�rez�s
erethisch e�re�t��
Erethismus ere�t�sm�s
Eretria e�re�tria
Erewan ere�va�n, . . .van
Erez Jisrael e�r
ts j�sra�[|]e�l
erfahren 
�

�
�fa�r�n

Erfahrung 
�
�

�fa�r��
Erfinder 
�

�
�f�nd�

erfinderisch 
�
�

�f�nd�r��
Erfolg 
�

�
�f�lk, -e . . .l��

erfolgen 
�
�

�f�l�n
Erfolghascherei 
�

�
f�lkha���ra�

�erfolglos 
�
�

�f�lklo�s
erfolgreich 
�

�
�f�lkra�

�
c
¸

erforderlich 
�
�

�f�rd�l�c
¸Erfordernis 
�

�
�f�rd�n�s, -se

. . .�s�
erfrechen 
�

�
�fr
c

¸
n
erfreulich 
�

�
�fr��

�
l�c

¸ErftalY 
rf �ta�l
Erft[stadt] �
rft[�tat]
erfüllen 
�

�
�f�l�n

Erfurt �
rf�rt, -er -�
Erfurth �
rf�rt
Erg 
rk
Ergani türk. �
r��ni
ergänzen 
�

�
��
ntsn

Ergasiolipophyt

r�azi

�
olipo�fy�t

Ergasiophygophyt

r�azi

�
ofy�o�fy�t

Ergasiophyt 
r�azi
�
o�fy�t

ergastisch 
r��ast��
Ergastoplasma 
r�asto�plasma
Ergativ �
r�ati�f, -e . . .i�v�
ergattern 
�

�
��at�n

ergeben 
�
�

��e�bn
Ergebnis 
�

�
��e�pn�s, -se . . .�s�

ergiebig 
�
�

��i�b�c
¸

, -e . . .���
ergo bibamus �
r�o bi�ba�m�s
Ergoden 
r��o�dn

Ergograf 
r�o��ra�f
Ergografie 
r�o�ra�fi�
Ergograph 
r�o��ra�f
Ergographie 
r�o�ra�fi�
Ergologie 
r�olo��i�
Ergometer 
r�o�me�t�
Ergon 
r��o�n
Ergonomie 
r�ono�mi�
Ergonom[ik] 
r�o�no�m[�k]
Ergostat 
r�o�sta�t
Ergosterin 
r�oste�ri�n
Ergotamin 
r�ota�mi�n
Ergotherapeut 
r�otera�p��

�
t

Ergotherapie 
r�otera�pi�, -n
. . .i��n

ErgotinY 
r�o�ti�n
Ergotismus 
r�o�t�sm�s
Ergotoxin 
r�ot��ksi�n
ergotrop 
r�o�tro�p
ergötzen 
�

�
��œtsn

Ergriffensein 
�
�

��r�fn


za�
�
n

erhaben 
�
�

�ha�bn
erhalten 
�

�
�haltn

erhältlich 
�
�

�h
ltl�c
¸Erhard[t], ...rt �e��

�
hart

erheblich 
�
�

�he�pl�c
¸erheitern 
�

�
�ha�

�
t�n

erhitzen 
�
�

�h�tsn
erhöhen 
�

�
�hø��n

erholsam 
�
�

�ho�lza�m
Eric engl. �
r�k, schwed.

�e�rik

Ericeira port. iri�s�i
�
r�

Erich �e�r�c
¸-erich . . .�r�c

¸Erichtho e�r�c
¸

to
Erichthonios er�c

¸
�to�ni

�
�s

Ericsson schwed. �e�riks�n
Eridanos e�ri�dan�s
Eridanus e�ri�dan�s
Eridon �e�rid�n
Eridu �e�ridu
Erie engl. ���

�
r�

Erigeron e�ri��er�n
erigibel eri��i�bl


, ...ble . . .bl�

erigieren eri��i�r�n
Erik �e�r�k, schwed. �e�rik

1Erika (Vorn.) �e�rika
2Erika (Pf lanze) �e�rika, selten:

e�ri�ka
Erikazee erika�tse��
Eriksson schwed. �e�riks�n
Erin �e�r�n, engl. ���

�
r�n

-erin . . .�r�n
Eringer �e�r���
Erinna e�r�na
erinnerlich 
�

�
�|�n�l�c

¸erinnern 
�
�

�|�n�n
Erinnerung 
�

�
�|�n�n�r��

Erinnophilie er�nofi�li�
Erinnye e�r�ni

�
�

Erinnys e�r�n�s, . . .n�s, ...yen
e�r�ni

�
�n

Eris �e�r�s
-erisch . . .�r��
Eriskirch �e�r�sk�rc

¸Erismann �e�r�sman
Eristhawi georg. �eristhawi
Eristik e�r�st�k
Eristiker e�r�st�k�
eristisch e�r�st��
Erith engl. ���

�
r��

eritis sicut Deus �e�rit�s zi�k�t
�de��s

Eritrea eri�tre�a, it. eri�tr
�a
Eritreer eri�tre��
eritreisch eri�tre���
Eriugena e�ri

�
u��ena

Eriwan eri�va�n, �e�riva�n
Erizzo it. �
�rittso
Erjavec slowen. 
r�	a�v
ts
Erk[a] �
rk[a]
erkahlen 
�

�
�ka�l�n

erkalten 
�
�

�kaltn
Erkan �
�

�
kan, vgl. Infokasten

Can
erkecken 
�

�
�k
kn

Erkel ung. �
rk
l
Erkelenz �
rk�l
nts
erkennen 
�

�
�k
n�n

erkenntlich 
�
�

�k
ntl�c
¸
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E
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Erkenntnis 
�
�

�k
ntn�s, -se
. . .�s�

Erker �
rk�
Erkki finn. �
rk�i
Erkko finn. �
rkk�
erklären 
�

�
�kl
�r�n

erklecklich 
�
�

�kl
kl�c
¸Erkrath �
rkra�t

erkühnen 
�
�

�ky�n�n
erkunden 
�

�
�k�ndn


, erkund!


�
�

�k�nt
erkundigen 
�

�
�k�nd��n

Erl 
rl
-erl . . .�l
Erlach �
rlax
Erlag 
�

�
�la�k, -es . . .a���s,

Erläge 
�
�

�l
���
Erlander schwed. ær�land�r
erlangen 
�

�
�la��n

Erlangen �
rla��n
Erlanger (Name) �
rla��, fr.


rl�̃�	e, engl. ���læ��
Erlass 
�

�
�las, Erlässe 
�

�
�l
s�

erlässlich 
�
�

�l
sl�c
¸Erlau �
rla�

�erlauben 
�
�

�la�
�

bn


, erlaub!
. . .a�

�
p

erlaucht, E... 
�
�

�la�
�

xt
Erlauf �
rla�

�
f

erläutern 
�
�

�l��
�
t�n

1Erle �
rl�
2Erle (Vorn.) engl. ��l
Erlebach �
rl�bax
erleben 
�

�
�le�bn

Erlebnis 
�
�

�le�pn�s, -se . . .�s�
erledigen 
�

�
�le�d��n


, erledig!


�
�

�le�d�c
¸Erlembald �
rl�mbalt

erlen �
rl�n
Erlenmeyer �
rl�nma�

�
�

Erler �
rl�
erlernbar 
�

�
�l
rnba��

�Erlingsson isl. �
rli�s�n
Erlkönig �
rlkø�n�c

¸erlogen 
�
�

�lo��n
Erlös 
�

�
�lø�s, -e . . .ø�z�

erlustigen 
�
�

�l�st��n
Erlynne engl. ���l�n

Erma �
rma
ermächtigen 
�

�
�m
c

¸
t��n

Erman �
rman
Ermanarich �
rmanar�c

¸
,


r�ma�nar�c
¸Ermanrich �
rmanr�c

¸Ermatinger �
rmat���
ermatten 
�

�
�matn

Ermeland �
rm�lant
Ermelind �
rm�l�nt
Ermelinde 
rm��l�nd�

Ermelo niederl. �
rm�lo
Ermenonville fr. 
rm�n�̃�vil
Ermes �
rm�s
ermessbar 
�

�
�m
sba��

�Ermina 
r�mi�na
Erminio it. er�mi�ni

�
o

Erminold �
rmin�lt
Erminone 
rmi�no�n�
Ermitage 
rmi�ta�	�, . . .�ta��
Ermitasch russ. ermi�ta�
Ermland �
rmlant
Ermländer �
rml
nd�
ermländisch �
rml
nd��
ermöglichen 
�

�
�mø�kl�c

¸
n
Ermos �
rm�s

Ermsleben �
rmsle�bn
ermüden 
�

�
�my�dn


,

Ermundure 
rm�n�du�r�
ermuntern 
�

�
�m�nt�n

Ermupolis neugr. 
r�mup�lis
ermutigen 
�

�
�mu�t��n

Ern e��
�

n
-ern . . .�n
Erna �
rna
Ernährer 
�

�
�n
�r�

Ernakulam engl. ���n��k�l�m
Ernani fr. 
rna�ni, it. er�na�ni
-ernd . . .�nt
-ernde . . .�nd�
Erne �
rn�, engl. ��n
Erné 
r�ne�
Ernemann �
rn�man
Ernest �
rn
st, fr. 
r�n
st, engl.

���n�st
Ernesta 
r�n
sta, span.


r�nesta
Ernestine 
rn
s�ti�n�, engl.

���n�sti�n
ernestinisch 
rn
s�ti�n��
Ernesto it. er�n
sto, span.


r�nesto, port. ir�n
�tu, bras.
er�n
stu

Ernestus 
r�n
st�s
erneuen 
�

�
�n��

�
�n

erneut 
�
�

�n��
�
t

Erni �
rni
erniedrigen 
�

�
�ni�dr��n

Erno �
rno
Ernő ung. �
rnø�
ernst 
rnst
Ernst dt. , niederl. 
rnst,

schwed. æ�rnst, engl. ��nst
Ernte �
rnt�
ernten �
rntn

ernüchtern 
�
�

�n�c
¸

t�n
erobern 
�

�
�|o�b�n

Erode engl. 
�r��
�

d
erodieren ero�di�r�n
eröffnen 
�

�
�œfn�n

erogen ero��e�n
Erogenität ero�eni�t
�t
Eroica, ...ka e�ro�ika
eroico e�ro�iko
Eros �e�r�s
Erosion ero�zi

�
o�n

erosiv ero�zi�f, -e . . .i�v�
Erostess er�s�t
s
Erotema e�ro�tema, -ta

ero�te�mata
Erotematik erote�ma�t�k
erotematisch erote�ma�t��
Eroten e�ro�tn

Erotica e�ro�tika
Erotical e�ro�tikl

Erotik e�ro�t�k
Erotiker e�ro�t�k�
Erotikon e�ro�tik�n, ...ka . . .ka
erotisch e�ro�t��
erotisieren eroti�zi�r�n
Erotismus ero�t�sm�s
Erotizismus eroti�ts�sm�s
Erotokritos neugr. 
r��t�krit�s
Erotologie erotolo��i�
Erotomane eroto�ma�n�
Erotomanie erotoma�ni�
Erpel �
rpl

Erpf 
rpf
erpicht 
�

�
�p�c

¸
t

Erpingham engl. ���p���m,
. . .�hæm

erpresserisch 
�
�

�pr
s�r��
erquicken 
�

�
�kv�kn

Errachidia fr. 
rra�i�dja
Errante it. er�rante
Errard fr. 
�ra�r
errare humanum est 
�ra�r�

hu�ma�n�m |
st
erratbar 
�ra�tba��

�erratisch 
�ra�t��
Erratum 
�ra�t�m ...ta . . .ta
erreichen 
�ra�

�
c
¸

n
Errhinum 
�ri�n�m, ...na . . .na

Er-Riad 
�ri
�
a�t

errichten 
�r�c
¸

tn
Errol engl. �
r�l

Errungenschaft 
�r���n�aft
Ersatz 
�

�
�zats

Ersch 
r�
erscheinen 
�

�
��a�

�
n�n

erschlaffen 
�
�

�� lafn
erschöpfen 
�

�
��œpfn

erschröcklich 
�
�

��rœkl�c
¸erschweren 
�

�
��ve�r�n

Erschwernis 
�
�

��ve��
�

n�s, -se
. . .�s�

erschwinglich 
�
�

��v��l�c
¸Erse �
rz�, engl. ��s

ersetzbar 
�
�

�z
tsba��
�
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ersetzen 
�
�

�z
tsn
ersisch �
rz��

Erskine engl. ���sk�n
Ersoy türk. 
r�s�i

�Ersparnis 
�
�

��pa��
�

n�s, -se . . .�s�
ersprießlich 
�

�
��pri�sl�c

¸erst e��
�

st, schweiz. vorw. ,
ostmd./südwestd./westös-
terr. auch, sonst selten: 
rst

-erst . . .�st

erstarken 
�
�

��tarkn
erstatten 
�

�
��tatn

erstaunlich 
�
�

��ta�
�

nl�c
¸erste �e��

�
st�, schweiz. vorw. ,

ostmd./südwestd./westös-
terr. auch, sonst selten: 
rst�

erstehen 
�
�

��te��n
Erste-Hilfe-... e��

�
st��h�lf�. . .

erstens �e��
�

stn


s
erstklassig �e��

�
stklas�c

¸
, -e

. . .���
Erstling �e��

�
stl��

erstmalig �e��
�

stma�l�c
¸

, -e . . .���
erstmals �e��

�
stma�ls

erstrangig �e��
�

stra��c
¸

, -e . . .���
erstrebenswert


�
�

��tre�bn


sve��
�

t, schweiz.
vorw. , ostmd./südwestd./
westösterr. auch, sonst sel-
ten: . . .v
rt

erststellig �e��
�

st�t
l�c
¸

, -e . . .���
erstunken 
�

�
��t��kn

-ert . . .�t
Ertebølle dän. �
�

�
d�b�l�

Ertem türk. 
r�t
m
Erthal �
rta�l
Ertheneburg �
rte�n�b�rk
Ertl �
rtl

Ertler �
rtl�
erträglich 
�

�
�tr
�kl�c

¸Erträgnis 
�
�

�tr
�kn�s, -se . . .�s�

erst, -erst-

Die Vokalquantität kann in der
Position vor [r] mit folgendem
Konsonanten in der Standard-
sprache variieren, bspw. in
Erde, Ärztin, Barsch. Im Fall
von erst – gleichermaßen beim
Gebrauch als Partikel, Adverb
und in kompositionellen Er-
weiterungen – ist Aussprache
mit kurzem Vokal, [
rst], im
südwestdeutschen, ostmittel-
deutschen und insbesondere
im Schweizer Sprachraum üb-
lich.

ertüchtigen 
�
�

�t�c
¸

t��n
erübrigen 
�

�
�|y�br��n

Erudition erudi�tsi
�
o�n

eruieren eru�[|]i�r�n
Eruktation er�kta�tsi

�
o�n

eruktieren er�k�ti�r�n
eruptieren er�p�ti�r�n
Eruption er�p�tsi

�
o�n

eruptiv er�p�ti�f, -e . . .i�v�
Erve �
rv�

Ervi finn. �
rvi
Ervin[e] engl. ���v�n
erwachsen 
�

�
�vaksn

erwähnen 
�
�

�v
�n�n
erwarmen 
�

�
�varm�n

erwarten 
�
�

�vartn


er-, ver-, zer-

Die Präfixe werden im Wörter-
verzeichnis einheitlich mit den
diphthongischen Transkriptio-
nen [
�

�
-], [f
�

�
-] und [ts
�

�
-]

wiedergegeben. Im tatsächli-
chen Sprachgebrauch ist das
Bild differenzierter.

– Diphthongische Aussprache
[
�

�
-] ist bei er- allgemein am

üblichsten, bei ver-, zer- vor
allem bei bewusst deutlicher
Aussprache.

– Sehr häufig, auch in formel-
len Sprechweisen und von Be-
rufssprecher(inne)n, werden
v. a. bei ver- und zer- statt-
dessen zentralisierte Mo-
nophthonge im Bereich [�],
[h], [�] verwendet: erfinden
[��f�ndn


], verboten [fh�bo�tn


],

zerstört [ts���tø��t].
– Bei vokalischem Stamman-

laut regelmäßig in der
Schweiz, in Westösterreich
und teilweise in Süddeutsch-
land mit konsonantischem
/r/ und verschobener Silben-
grenze ohne Glottalver-
schluss, z. B. erobern
[h�ro�b�n], häufiger bei erin-
nern [h�r�n�n].

– Besonders in der Schweiz
(v. a. bei Zungenspitzen[-r])
häufig auch vor konsonanti-
schem Stammanlaut nicht
vokalisiert:
erfinden [hr�f�nd�n],
verbieten [f�r�bi�t�n],
zerstört [ts�r��tø�rt].

Erwein �
rva�
�
n

Erweis 
�
�

�va�
�
s, -e 
�

�
�va�

�
z�

erweislich 
�
�

�va�
�
sl�c

¸Erwerb 
�
�

�v
rp, -es 
�
�

�v
rb�s
erwidern 
�

�
�vi�d�n

erwiesen 
�
�

�vi�zn
erwiesenermaßen


�
�

�vi�z�n�ma�sn


, ––––�––
Erwin �
rvi�n, engl. ���w�n
Erwine 
r�vi�n�
erwirken 
�

�
�v�rkn

erwischen 
�
�

�v��n
Erwitte �
rv�t�

Erxleben �
rksle�bn
ErycinY ery�tsi�n

erymanthisch ery�mant��
Erymanthos ery�mant�s
Erymanthus ery�mant�s
Erysichthon ery�z�c

¸
t�n

Erysipel eryzi�pe�l
Erysipelas ery�zi�pelas
Erysipeloid eryzipelo�[|]i�t, -es

. . .i�d�s
Erythea ery�te�a, ...theen

. . .te��n
Erythem ery�te�m
Erythematodes

erytema�to�d
s
Erythrai �e�rytra�

�erythräisch ery�tr
���
Erythrämie erytr
�mi�, -n

. . .i��n
Erythrasma ery�trasma
Erythrin ery�tri�n
Erythrismus ery�tr�sm�s
Erythrit ery�tri�t
Erythroblast erytro�blast
Erythroblastose

erytroblas�to�z�
Erythrodermie erytrod
r�mi�,

-n . . .i��n
Erythrokonten erytro�k�ntn

Erythrolyse erytro�ly�z�
Erythromelalgie

erytromelal��i�, -n . . .i��n
Erythromelie erytrome�li�, -n

. . .i��n
Erythromit erytro�mi�t
Erythropathie erytropa�ti�, -n

. . .i��n
Erythrophage erytro�fa���
Erythrophobie erytrofo�bi
Erythroplasie erytropla�zi�, -n

. . .i��n
Erythropoese erytropo�[|]e�z�
Erythropsie erytr��psi�, -n

. . .i��n
Erythrosin erytro�zi�n
Erythrozyt erytro�tsy�t
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Erythrozytolyse
erytrotsyto�ly�z�

Erythrozytose erytrotsy�to�z�
Eryx �e�r�ks
Erz (Mineral) e��

�
ts, 
rts

erz... , Erz... �
rts. . . , �e��
�

ts. . .
Erzabt �
rts|apt, �e��

�
ts. . .

erzählen 
�
�

�ts
�l�n
Erzähler 
�

�
�ts
�l�

Erzamt �
rts|amt, �e��
�

ts. . .
Erzberger �e��

�
tsb
r��, �
rts. . .

Erzbischof �
rtsb���f, �e��
�

ts. . . ,
. . .�o�f

erzböse 
rts�bø�z�, e��
�

ts. . .
Erzdiözese �
rtsdiøtse�z�,

�e��
�

ts. . .
erzdumm 
rts�d�m, e��

�
ts. . .

1erzen (mit »Er« anreden)
�e��

�
tsn

2erzen (von Erz) �e��
�

tsn


, �
rtsn
Erzen alban. er�zen

Erzengel �
rts|
�l

, �e��

�
ts. . .

Erzeugnis 
�
�

�ts��
�
kn�s, -se . . .�s�

Erzgebirge �e��
�

ts��b�r��,
�
rts. . .

Erzhalunke 
rtsha�l��k�,
e��

�
ts. . . , �––––

Erzherzog �
rtsh
rtso�k,
�e��

�
ts. . .

Erzherzogin �
rtsh
rtso���n,
�e��

�
ts. . .

Erzherzogtum
�
rtsh
rtso�ktu�m, �e��

�
ts. . .

Erzieher 
�
�

�tsi��
erzielen 
�

�
�tsi�l�n

Erzincan türk. �
rzind	�n
Erzpriester �
rtspri�st�,

�e��
�

ts. . .
Erzsébet ung. �
r	e�b
t
Erzurum türk. �
rzurum
Erzvater �
rtsfa�t�, �e��

�
ts. . .

es, Es 
s
-es . . .�s
ESA (European Space Agency)

�e�za
Esajas schwed. e�sajas
Esaki engl. ��s��k�
Esau �e�za�

�Esbjerg dän. �esbj
�
�

’u
�Esbo schwed. �
sbo

Erzbischof

 Umfrage: [�
r] vs. [�e��]

�
rtsb���f
+72 % 12 % -16 %
�e��

�
tsb���f

+45 % 16 % -39 %

Escalopes 
ska�l�p[s]
Escalus �
skal�s, engl. �
sk�l�s
Escamillo 
ska�m�ljo, span.

eska�mi�o
Escanaba engl. 
sk��n��b�
Escanes �
skan
s
Escape �s�k
�

�
p

Escartefigue fr. 
skart��fi�
Escaut fr. 
s�ko
Esch[ach] �
�[ax]
Eschatologie 
sc

¸
atolo��i�, -n

. . .i��n
eschatologisch 
sc

¸
ato�lo����

Eschborn 
� �b�rn
Esche �
��
Eschede �
��d�
Eschen[bach] �
�n


[bax]

Eschenburg �
�n


b�rk
Escher �
��, niederl. �
s�r
Escherich �
��r�c

¸Eschershausen �
��sha�
�

zn


,
––�––

Eschkol hebr. 
� �k�l
Eschmann �
�man
Eschpai russ. �� �paj
Eschscholtz �
��lts
Eschschol[t]zia 
���ltsi

�
a, ...ien

. . .i
�
�n

Eschstruth �
��tru�t
Eschwege �
�ve���
Eschweiler �
�va�

�
l�

Escobar span. esko��ar, port.
��ku��ar

Escondido engl. 
sk�n�di�d��
�Escorial 
skori�a�l, span.

esko�ri
�
al

Escortservice �
sk�rtsœ��
�

v�s
Escosura span. esko�sura
Escoublac fr. 
sku�blak
Escudero span. esku��ero
Escudo 
s�ku�do, port. �� �ku�u
Escuintla span. es�ku

�
intla

Esdras �
sdras
Esdrelon 
s�dre�l�n
Es-Dur 
s�du��

�Esel �e�zl
Eselei e�z��la�

�Eseler �e�z�l�
Esens �e�zn


s

Esero bulgar. �
z
ro
Esfahan pers. esfæ�h��n
Esher engl. �
��
E-Shop �i���p
Eskader 
s�ka�d�
Eskadra 
s�ka�dra
Eskadron 
ska�dro�n
Eskalade 
ska�la�d�
eskaladieren 
skala�di�r�n
Eskalation 
skala�tsi

�
o�n

eskalieren 
ska�li�r�n
Eskamotage 
skamo�ta�	�
Eskamoteur 
skamo�tø��

�eskamotieren 
skamo�ti�r�n
Eskapade 
ska�pa�d�
Eskapismus 
ska�p�sm�s
eskapistisch 
ska�p�st��
Eskariol 
ska�ri

�
o�l

Eskarpe 
s�karp�
eskarpieren 
skar�pi�r�n
Eskarpin 
skar�p
̃�
Esker �
sk�
Eskil schwed. �
skil, dän. �es�il
Eskilstuna schwed.

�
skilstu––�na
Eskimo �
skimo
eskimoisch 
ski�mo���
eskimotieren 
skimo�ti�r�n
Eskis

¸
ehir türk. 
s�ki�
�hir

Eskompte 
s�k�̃�t
eskomptieren 
sk�̃�ti�r�n
Eskorial 
sko�ri

�
a�l

Eskorte 
s�k�rt�
eskortieren 
sk�r�ti�r�n
Eskudo 
s�ku�do
Eslava span. ez�la�a
ESM e�
s�|
m
Esmarch �
smarc

¸Esmeralda 
sm��ralda
Esmeraldas span. ezme�raldas
es-Moll 
s�m�l
Esna �
sna
Esne �
sn�
Esnik �
sn�k, –�–
Esoterik ezo�te�r�k
Esoteriker ezo�te�r�k�
esoterisch ezo�te�r��
Espada 
s�pa�da
Espadrille 
spa�dri�j�
Espagne fr. 
s�pa�
Espagnole 
span�jo�l�
Espagnolette 
spanjo�l
t�
Espan �
span
España span. es�pa�a
Española span. espa��ola
Esparbès fr. 
spar�b
s
Esparsette 
spar�z
t�
Espartero span. espar�tero
Esparto 
s�parto
Espe �
sp�
Espelkamp �
spl


kamp

espen �
spn
Espérance 
spe�r�̃�s, -n . . .sn

Esperantist 
sp�ran�t�st
Esperanto 
sp��ranto
Esperantologe 
sp�ranto�lo���
Esperantologie 
sp�rantolo��i�
Espina span. es�pina
Espinel span. espi�n
l
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Espinela 
spi�ne�la
espirando 
spi�rando
Espı́rito Santo port. �� �piritu

�s�ntu, bras. is�piritu �s�ntu
Espiritu Santo engl. e�

�
s�pi�r�tu�

�s��nt��
�Espı́ritu Santo span. es�piritu

�santo
Esplá span. es�pla
Esplanade 
spla�na�d�
Espoo finn. �
sp��
Esposito it. es�p��zito
Espressivo 
spr
�si�vo, ...vi

. . .vi
Espresso 
s�pr
so, ...ssi . . .si
Esprit 
s�pri�, fr. 
s�pri
Esprit de Corps 
s�pri� d� �ko��

�Espriu kat. �s�priu
�Espronceda span. espr�n��e�a

Espuma 
s�pu�ma
Espy engl. �
sp�
Esquilin 
skvi�li�n
Esquilino it. esku

�
i�li�no

Esquire 
s�kva�
�
�

Esquivel span. eski��
l
Esra �
sra
ESRO �
sro
Esrum dän. �esr�m
Ess 
s
Essäer 
�s
��
Essai �
se, 
�se�
Essaouira fr. 
sawi�ra
Essay �
s
�

�
, �
se, 
�s
�

�
, 
�se�,

österr. –�–
Essayist[ik] 
se�[|]�st[�k],


s
�
�
�[|]�st[�k]

Esse �
s�
Esseg �
s
k
Esseger �
s
��
essen, 1E... �
sn

2Essen (Name) �
sn


, niederl.
�
s�

essendisch 
�s
nd��
Essendon engl. �
s�nd�n

1Essener (zu: 2Essen) �
s�n�
2Essener (Essäer) 
�se�n�
Essential[s] ��s
n[t]�l


[s], 
�s. . .

Essenwein �
sn


va�
�
n

Essenz 
�s
nts
Essenzia 
�s
ntsi

�
a

essenzial 
s
n�tsi
�
a�l

Essenzialien 
s
n�tsi
�
a�li

�
�n

essenziell 
s
n�tsi
�

l

Esser �
s�, niederl. �
s�r
Esserei 
s��ra�

�Essex engl. �
s�ks
Essexit 
s
�ksi�t
Essig �
s�c

¸
, -e . . .���

Essiv �
si�f

Essling[en], Eß... �
sl��[�n]
EssoY �
so
Essonne[s] fr. 
�s�n
Esswood engl. �
sw�d
Est fr. 
st
-est . . .�st
Establishment �s�t
bl��m�nt
Estado do Rio bras. is�tadu du

�rriu
Estados Unidos do Brasil bras.

is�taduz u�niduz du bra�zil
Estafette 
sta�f
t�
Estahbanat pers. estæhb��n��t
Estakade 
sta�ka�d�
Estamin 
sta�mi�n
Estaminet 
stami�ne�
Estampe 
s�t�̃�p[�], -n . . .pn

Estancia span. es�tan�i
�
a

Estância bras. is�t�̃si
�
a

Estang fr. 
s�t�̃
Estanislao span. estaniz�lao
Estanzia 
s�tantsi

�
a, . . .nsi

�
a

Estaunié fr. 
sto�nje
Estavayer fr. 
stava�je

1Este (zu: Estland) �e�st�, auch:
�
st�

2Este (it. Name) it. �
ste
3Este (Fluss) �
st�
Esteban span. es�te�an
Estébanez span. es�te�ane�
Estelı́ span. este�li
Estell engl. 
s�t
l
Estella 
s�t
la, span. es�te�a
Estelle engl. , fr. 
s�t
l
Estenssoro span. esten�soro
Estepona span. este�pona
Ester �
st�, �e�st�, span. es�t
r
Esterase 
st��ra�z�
Esterházy �
st�ha�zi
Estes engl. �
st�z, . . .t�s
Estevan engl. �
st�væn
Estevão port. �� �t
v�̃u

�
, bras.

is�t
v�̃u
�Estève fr. 
s�t
�v

Esther �
st�, �e�st�, engl. �
st�,
�
s��, fr. 
s�t
�r

Estienne fr. e�tj
n
EstilY 
s�ti�l
estinguendo 
st���u�
ndo
estinto 
s�t�nto
Estland �e�stlant, auch: �
s. . .
Estländer �e�stl
nd�, auch:

�
s. . .
estländisch �e�stl
nd��, auch:

�
s. . .
estnisch �e�stn��, auch: �
s. . .
Estomihi 
sto�mi�hi
Estonia 
s�to�ni

�
a

Estoril port. ��tu�ril

Estournelles fr. 
stur�n
l
Estrada span. es�tra�a
Estrade 
s�tra�d�
Estragon �
stra��n
Estrangelo 
s�tra��elo
Estrée[s] fr. e�tre, 
s�tre
Estrées-Saint-Denis fr.


stres
̃d�ni
Estrêla port. �� �trel�
Estrella 
s�tr
la, span. es�tre�a,

port. �� �trel�, bras. is�trela
Estremadura 
strema�du�ra,

span. estrema��ura, port.
��tr�m���ur�

Estrich �
str�c
¸Estrup dän. �esdr�b

Eszék ung. �
se�k
Eszett 
s�ts
t
Esztergom ung. �
st
r�om
Eszterházy ung. �
st
rha�zi
et 
t, fr. e
-et . . .�t
Eta �e�ta
ETA span. �eta
etablieren eta�bli�r�n
Etablissement etabl�s�m�̃�, sel-

ten: etabl�s��m�̃�
Etage e�ta�	�, schweiz. auch:

�eta��[�]
Etagere eta�	e�r�, auch: . . .	e��

�Etalage eta�la�	�
etalieren eta�li�r�n
et alii 
t �|a�lii
Etalon eta�l�̃�
Etalonnage etal��na�	�
Etamin[e] eta�mi�n[�]
Étampes fr. e�t�̃�p
Etappe e�tap�
Etat e�ta�, schweiz. �eta
etatisieren etati�zi�r�n
Etatismus eta�t�sm�s
etatistisch eta�t�st��
États généraux e�ta� 	ene�ro�
Etats provinciaux e�ta�

prov
̃�si
�
o�

Etazismus eta�ts�sm�s
et cetera 
t �tse�tera, . . .�ts
t. . .
Etcherelli fr. 
t�er
�li
et cum spiritu tuo 
t k�m

�spi�ritu �tu�o
Etelka ung. �
t
lk�
Étendard fr. et�̃�da�r
Eteokles e�te�okl
s
Eteokreter eteo�kre�t�
etepetete e�t�pe�te�t�, . . .p��t. . .
eternisieren et
rni�zi�r�n
EternitY et
r�ni�t
Etesami pers. etes��mi�
Etesien e�te�zi

�
�n
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M
M
M
M
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Eugé

Étex fr. e�t
ks
ETH schweiz. �e�te�ha, sonst

auch: ––�–
Ethan engl. �i���n
Ethanograf, Ethanograph

etano��ra�f
Ethanol eta�no�l
Ethel �e�tl, engl. �
��l
Ethelbert �e�tl


b
rt, engl.

�
��lb��t
Ethelred �e�tl


re�t, engl.

�
��lr
d
Ethelreda e�tl


�re�da, engl.


��l�ri�d�
Ether �e�t�
Ethere[d]ge engl. �
��r�d	
Ethernet �i���n
t, �e�t�n
t
Ethik �e�t�k
Ethiker �e�t�k�
Ethikotheologie �etikoteolo�i�,

––––––�–
ethisch �e�t��
Ethnarch 
t�narc

¸
, et. . .

Ethnie 
t�ni�, e�t. . . , -n . . .i��n
ethnisch �e�tn��, �
t. . .

Ethnograf 
tno��ra�f, et. . .
Ethnografie 
tno�ra�fi�, et. . .
ethnografisch 
tno��ra�f��,

et. . .
Ethnograph 
tno��ra�f, et. . .
Ethnographie 
tno�ra�fi�, et. . .
ethnographisch 
tno��ra�f��,

et. . .
Ethnologe 
tno�lo���, et. . .
Ethnologie 
tnolo��i�, et. . .
ethnologisch 
tno�lo����, et. . .
Ethnos �
tn�s, �e�t. . .
Ethnozentrismus


tnots
n�tr�sm�s, et. . .
Ethologe eto�lo���
Ethologie etolo��i�
ethologisch eto�lo����
Ethos �e�t�s
Ethyl e�ty�l
Etichonen et��c

¸
o�n�n

Étiemble fr. e�tj�̃�bl
Etienne e�ti

�

n, fr. e�tj
n

Étienne fr. e�tj
n
Etikett[e] eti�k
t[�]
etikettieren etik
�ti�r�n

ethnisch

Umfrage: [e�] vs. [
]

– �e�tn��
+86 % 6 % –7 %

– �
tn��
+42 % 12 % –46 %

Etiolement eti
�
ol��m�̃�

etiolieren eti
�
o�li�r�n

etisch �e�t��
Etkin span. �etkin
Etlar dän. �edla
etliche �
tl�c

¸
�

Etmal �
tma�l
Etna it. �
tna, engl. �
tn�
Étoile fr. e�twal
Eton engl. �i�tn

Etonian engl. i��t��
�

ni�n
Etoscha e�t��a
Etowah engl. �
t�w��
Etrag 
�

�
�tra�k, -es 
�

�
�tra���s,

Erträge 
�
�

�tr
���
Etraktion 
kstrak�tsi

�
o�n

Étretat fr. etr��ta
Etrich �
tr�c

¸Etropole bulgar. �
tropol

Etruria e�tru�ria
Etrurien e�tru�ri�n
Etrusker e�tr�sk�
etruskisch e�tr�sk��
Etsch 
t�
Ett[a] �
t[a]
Ettal �
tta�l
Ettelbrück �
tl


br�k

Etten niederl. �
t�
Ettenheim �
tn


ha�

�
m

Etter �
t�
Etterbeek niederl. �
t�rbe�k, fr.


t
r�b
k
Ettingshausen �
t��sha�

�
zn

Ettling[en] �
tl��[�n]
Ettlinger �
tl���
Ettore it. �
ttore
Etty engl. �
t�
Etüde e�ty�d�
Etui 
t�vi�, e�ty̆i�, schweiz. �ety̆i
etwa �
tva
etwaig �
tva�c

¸
, 
t�va��c

¸
, -e

. . .���
etwas, E... �
tvas
etwelche �
tv
lc

¸
�

etymisch e�ty�m��
Etymologe etymo�lo���
Etymologie etymolo��i�, -n

. . .i��n
etymologisch etymo�lo����
etymologisieren

etymolo�i�zi�r�n
Etymon �e�tym�n, ...ma . . .ma
Et-Zeichen �
ttsa�

�
c
¸

n
Etzel �
tsl

Etzenbach �
tsn


bax
Etzlaub �
tsla�

�
p

Etzná span. edz�na
Eu (Name) fr. ø
EU e��|u�

Euagoras ��
�
�a��oras

Euagrius ��
�
�a��ri�s

EU-Außenkommissar
e��|u��|a�

�
sn


k�m��sa��

�Eubakterie ��
�
bakte�ri�

Eubakterien ��
�
bak�te�ri�n

Eubigheim ���
�
b�c

¸
ha�

�
m

Eubiotik ��
�
�bi

�
o�t�k

Euböa ��
�
�bø�a

Euboia ���
�
b��

�
a

euböisch ��
�
�bø���

Eubuleus ��
�
�bu�l��

�
s

Eubulides ��
�
�bu�lid
s

Eubulie ��
�
bu�li�

Eubulos ��
�
�bu�l�s

euch, Euch ��
�
c
¸Eucharistie ��

�
c
¸

ar�s�ti�, -n . . .i��n
Eucharistiner ��

�
c
¸

ar�s�ti�n�
eucharistisch ��

�
c
¸

a�r�st��
Euchologion ��

�
c
¸

o�lo��i
�
�n

Eucken ���
�
kn

Euclid engl. �ju�kl�d
Eudämonie ��

�
d
mo�ni�

Eudämonismus
��
�
d
mo�n�sm�s

Eudämonist ��
�
d
mo�n�st

Eudemos ��
�
�de�m�s

Eudes fr. ø�d
Eudiometer ��

�
di

�
o�me�t�

Eudiometrie ��
�
di

�
ome�tri�

Eudist ø�d�st
Eudokia ��

�
�do�ki

�
a

Eudoxia ��
�
�d�ksi

�
a, span.

eu
�

���ksi
�
a

Eudoxie ��
�
d��ksi�, -n . . .i��n

Eudoxius ��
�
�d�ksi

�
�s

Eudoxos ��
�
�d�ks�s

euer ���
�
�

euere ���
�
�r�

Euergie ��
�

r��i�

Eufaula engl. ju��f��l�
Eufonie ��

�
fo�ni�, -n . . .i��n

eufonisch ��
�
�fo�n��

Eufonium ��
�
�fo�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

EUFOR, Eufor ���
�
f���

�Euganeen ��
�
�a�ne��n

Euganei it. eu
�

��a�nei
Eugen ���

�
�e�n, auch: –�–

Eugen, Prinz pr�nts ��
�
��e�n

Eugene engl. �ju�d	i�n, –�–,
ju��d	e�

�
n,

Eugène fr. ø�	
n
Eugenetik ��

�
�e�ne�t�k

eugenetisch ��
�
�e�ne�t��

Eugenia ��
�
��e�ni

�
a, span.

eu
�

�xeni
�
a

Eugenie ��
�
��e�ni

�
�

Eugénie fr. ø	e�ni
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M
M
M
M
MEuge

E

Eugenik ��
�
��e�n�k

Eugeniker ��
�
��e�n�k�

Eugenio it. eu
�

�d	
�ni
�
o, span.

eu
�

�xeni
�
o

Eugénio port. eu
�

�	
ni
�
u

eugenisch ��
�
��e�n��

Eugenius ��
�
��e�ni

�
�s

EuGH ��
�
�e��ha�

Euglena ��
�
��le�na

Eugnathie ��
�
�na�ti�

euhedral ��
�
he�dra�l

Euhemerismus ��
�
heme�r�sm�s

euhemeristisch ��
�
heme�r�st��

Euhemeros ��
�
�he�mer�s

Euhominine ��
�
homi�ni�n�

Eukalyptus ��
�
ka�l�pt�s

Eukaryonten ��
�
kari��ntn

Eukinetik ��
�
ki�ne�t�k

Euklas ��
�
�kla�s, -es . . .a�z�s

Eukleides ��
�
�kla�

�
d
s

Euklid ��
�
�kli�t

euklidisch ��
�
�kli�d��

Eukolie ��
�
ko�li�

eukon ��
�
�ko�n

Eukrasie ��
�
kra�zi�

Eulalia ��
�
�la�li

�
a, span. eu

�
�lali

�
a

Eulalie ��
�
�la�li

�
�

Eulalius ��
�
�la�li

�
�s

EulanY ��
�
�la�n

eulanisieren ��
�
lani�zi�r�n

Eule ���
�
l�

Eulenberg ���
�
l�nb
rk

Eulenburg ���
�
l�nb�rk

Eulengebirge ���
�
l�n��b�r��

Eulenspiegel ���
�
l�n�pi��l

Eulenspiegelei ��
�
l�n�pi����la�

�Euler ���
�
l�

Euler-Chelpin ��
�
l��k
lpi�n

Euless engl. �ju�l�s
Eulogie ��

�
lo��i�, -n . . .i��n

Eulogius ��
�
�lo��i

�
�s

Eumaios ��
�
�ma�

�
�s

Eumäus ��
�
�m
��s

Eumel ���
�
ml

Eumelos ��
�
�me�l�s

Eumenes ���
�
men
s

Eumenide ��
�
me�ni�d�

Eumolpide ��
�
m�l�pi�d�

Eunapios ��
�
�na�pi

�
�s

Eunice engl. �ju�n�s
Eunomia ��

�
�no�mi

�
a, ��

�
no�mi�a

Eunuch ��
�
�nu�x

Eunuchismus ��
�
nu�x�sm�s

Eunuchoidismus
��
�
nuxoi�d�sm�s

Euonymus ��
�
�o�nym�s

Eupathe[o]skop
��
�
pate[o]�sko�p

Eupator ���
�
pato��

�
, ��

�
�pa�to��

�

Eupatoria ��
�
pa�to�ria

Eupatride ��
�
pa�tri�d�

eupelagisch ��
�
pe�la����

Eupen ���
�
pn


, fr. ø�p
n, niederl.

�ø�p�
Euphanie ��

�
�fa�ni

�
�

Euphemia ��
�
�fe�mi

�
a

Euphemismus ��
�
fe�m�sm�s

euphemistisch ��
�
fe�m�st��

Euphonie ��
�
fo�ni�, -n . . .i��n

euphonisch ��
�
�fo�n��

Euphonium ��
�
�fo�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Euphorbia ��
�
�f�rbi

�
a, ...ien . . .i

�
�n

Euphorbie ��
�
�f�rbi

�
�

Euphorbium ��
�
�f�rbi

�
�m

Euphorie ��
�
fo�ri�, -n . . .i��n

Euphorion ��
�
�fo�ri�n

euphorisch ��
�
�fo�r��

euphorisieren ��
�
fori�zi�r�n

euphotisch ��
�
�fo�t��

Euphrat ���
�
frat

Euphronios ��
�
�fro�ni

�
�s

Euphronius ��
�
�fro�ni

�
�s

Euphrosyne ��
�
fro�zy�n�

Euphues engl. �ju�f�i�z
Euphuismus ��

�
fu��sm�s

euphuistisch ��
�
fu��st��

euploid ��
�
plo�[|]i�t, -e . . .i�d�

Euploidie ��
�
ploi�di�

Eupnoe ��
�
�pno��

Eupolis ���
�
pol�s

Eupraxie ��
�
pra�ksi�

eurafrikanisch ��
�
rafri�ka�n��

eurasiatisch ��
�
ra�zi

�
a�t��

Eurasien ��
�
�ra�zi

�
�n

Eurasier ��
�
�ra�zi

�
�

eurasisch ��
�
�ra�z��

Euratom ��
�
ra�to�m

eure ���
�
r�

Eure fr. œ�r
Eure-et-Loire fr. œre�lwa�r
Eureka ���

�
reka, engl. ju�ri�k�

eurerseits ��
�
r��za�

�
ts, �–––

euresgleichen ��
�
r�s��la�

�
c
¸

n


,
�––––

eurethalben ��
�
r�t�halbn


,

�––––
euretwegen ��

�
r�t�ve��n


, �––––

euretwillen ��
�
r�t�v�l�n, �––––

Eurhythmie ��
�
r�t�mi�

Eurhythmik ��
�
�r�tm�k

Eurich ���
�
r�c

¸
, engl. �j��

�
r�k

Euridice it. eu
�

ri�di�t�e
eurige ���

�
r���

Euriphile ��
�
�ri�file

euripideisch ��
�
ripi�de���

Euripides ��
�
�ri�pid
s

Euripos ��
�
�ri�p�s

Euristeo ��
�
r�s�te�o

Euro ���
�
ro

Euro... ���
�
ro. . .

Eurocent ���
�
ros
nt, auch:

. . .ts
nt
Eurocity ���

�
ros�ti

Eurokrat ��
�
ro�kra�t

EUROP ��
�
�ro�p

Europa ��
�
�ro�pa

Europäer ��
�
ro�p
��

europäid ��
�
rop
�[|]i�t, -e . . .i�d�

europäisch ��
�
ro�p
���

europäisieren ��
�
rop
i�zi�r�n

europid ��
�
ro�pi�t, -e . . .i�d�

Europide ��
�
ro�pi�d�

Europium ��
�
�ro�pi

�
�m

Europol ���
�
ropo�l

Europoort niederl. �ø�ropo�rt
Europos ��

�
ro�p�s

eurosibirisch ��
�
rozi�bi�r��

Eurotas ��
�
�ro�tas

Eurotel ��
�
ro�t
l

Eurotron ���
�
rotro�n

Eurovision ��
�
rovi�zi

�
o�n

Euryalos ��
�
�ry�al�s

Euryanthe ��
�
ry�|ant�

Eurybiades ��
�
ry�bi�ad
s

eurychor ��
�
ry�ko��

�Eurydice ��
�
�ry�ditse, ��

�
ry�di�ts�

Eurydike ��
�
�ry�dike, ��

�
ry�di�k�

euryhalin ��
�
ryha�li�n

Euryklea ��
�
ry�kle�a

Eurykleia ��
�
ry�kla�

�
a

Eurymedon ��
�
�ry�med�n

euryök ��
�
ry�|ø�k

euryoxybiont ��
�
ry|�ksi�bi

�
�nt

euryphag ��
�
ry�fa�k, -e . . .a���

Euryprosopie ��
�
ryprozo�pi�

eurysom ��
�
ry�zo�m

Eurystheus ��
�
�r�st��

�
s

eurytherm ��
�
ry�t
rm

Eurythmie ��
�
r�t�mi�

eurytop ��
�
ry�to�p

Eusebianer ��
�
ze�bi

�
a�n�

Eusebie ��
�
ze�bi�

Eusebio span. eu
�

�se�i
�
o

Eusébio port. eu
�

�z
�i
�
u

Eusebius ��
�
�ze�bi

�
�s

Euskirchen ���
�
sk�rc

¸
n
Eußerthal ���

�
s�ta�l

Eustacchio it. eu
�

s�takki
�
o

Eustach ��
�
s�tax

Eustache fr. øs�ta�
Eustachi it. eu

�
s�ta�ki

Eustachi... ��
�
s�taxi. . .

Eustachio it. eu
�

s�ta�ki
�
o

eustachisch ��
�
s�tax��

Eustachius ��
�
s�taxi

�
�s

Eustaquio span. eu
�

s�taki
�
o
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M
M
M
M
M
E
Ewer

Eustasie ��
�
sta�zi�, -n . . .i��n

Eustathios ��
�
s�ta�ti

�
�s

Eustathius ��
�
s�ta�ti

�
�s

eustatisch ��
�
�sta�t��

Eustochium ��
�
�st�xi

�
�m

Eustress ���
�
�tr
s, . . .st. . .

Eutektikum ��
�
�t
ktik�m, ...ka

. . .ka
eutektisch ��

�
�t
kt��

Eutektoid ��
�
t
kto�[|]i�t, -e

. . .i�d�
EUTELSAT ���

�
t
lzat

Euter ���
�
t�

Euterpe ��
�
�t
rp�

Euthanasie ��
�
tana�zi�

Euthydemos ��
�
ty�de�m�s

Euthymides ��
�
�ty�mid
s

Euthymie ��
�
ty�mi�

Euthymios ��
�
�ty�mi

�
�s

Eutin ��
�
�ti�n

Eutokie ��
�
to�ki�

Eutonie ��
�
to�ni�

Eutopie ��
�
to�pi�

eutrop ��
�
�tro�p

eutroph ��
�
�tro�f

Eutrophie ��
�
tro�fi�

eutrophieren ��
�
tro�fi�r�n

Eutropius ��
�
�tro�pi

�
�s

Eutyches ���
�
t�c

¸

s

Eutychides ��
�
�t�c

¸
id
s

Euwe niederl. �ø�w�
Euxeinos ��

�
�ksa�

�
n�s,

���
�
ksa�

�
n�s

Euxinus ��
�
�ksi�n�s, ���

�
ksin�s

Euzkadi bask. eu
�

ska�i
Euzone ��

�
�tso�n�

Ev e�f
Eva �e�fa, auch: �e�va, engl.

�i�v�, span. �e�a, it. �
�va
Éva ung. �e�v�
Evadne e�vadn�, . . .atn�
Evagrius e�va��ri�s
Evakuation evakua�tsi

�
o�n

evakuieren evaku�[|]i�r�n
Evald schwed. �e�vald
Evaluation evalua�tsi

�
o�n

evaluativ evalua�ti�f, -e . . .i�v�
evaluieren evalu�[|]i�r�n
Evalvation evalva�tsi

�
o�n

evalvieren eval�vi�r�n
Evander e�vand�, engl. ��vænd�
Evangele eva���e�l�, ef. . .
Evangeliar eva��e�li

�
a��

�
, ef. . . ,

-ien . . .ri
�
�n

Evangeliarium eva��e�li
�
a�ri

�
�m,

ef. . . , ...ien . . .i
�
�n

evangelikal eva��eli�ka�l, ef. . .
Evangelimann eva���e�liman,

ef. . .

Evangelisation
eva��eliza�tsi

�
o�n, ef. . .

evangelisch eva���e�l��, ef. . .
evangelisieren eva��eli�zi�r�n,

ef. . .
Evangelist eva��e�l�st, ef. . .
Evangelistar eva��el�s�ta��

�
,

ef. . .
Evangelistarium

eva��el�s�ta�ri
�
�m, ef. . .

Evangelistas span.
e�a�xe�listas

Evangelisti it. evand	e�listi
Evangelium eva���e�li

�
�m,

ef. . . , ...ien . . .i
�
�n

Evans �
vans, engl. �
v�nz
Evanston engl. �
v�nst�n
Evansville engl. �
v�nzv�l
Evaporation evapora�tsi

�
o�n

Evaporator evapo�ra�to��
�

, -en
. . .a�to�r�n

evaporieren evapo�ri�r�n
Evaporimeter evapori�me�t�
Evaporografie, Evaporogra-

phie evaporo�ra�fi�
Evasion eva�zi

�
o�n

evasiv eva�zi�f, -e . . .i�v�
evasorisch eva�zo�r��
Evatt engl. �
v�t
Evchen �e�fc

¸
�n

Eve �e�f�, �e�v�, engl. i�v
Ève fr. 
�v
Evektion ev
k�tsi

�
o�n

Evelin �e�v�li�n
Eveline �e�v�li�n, ev��li�n�,

eve�l. . . , engl. �i�vl�n, �
vl�n,
�
v�li�n

Éveline fr. e�vlin
Evelyn �e�v�li�n, engl. �i�vl�n,

�
vl�n
Evenement even��m�̃�
Evenepoel niederl. �e�v�n�pul
Evening News engl. �i�vn��

�nju�z, �––�–
Evensmo norw. �e�v�nsmu�
Event i�v
nt
Eventail ev�̃�ta�

�Eventration ev
ntra�tsi
�
o�n

eventual ev
ntu�[|]a�l
Eventualität ev
ntuali�t
�t
eventualiter ev
ntu�[|]a�lit�
eventuell ev
ntu�[|]
l, bes.

schweiz. ev
n�t�
�


l, . . .�tv
l,
ef
n.. .

Everaert niederl. �e�v�ra�rt
Everding �e�v�d��
Everdingen niederl. �e�v�rd���
Everest dt. , engl. �
v�r
st
Everett engl. �
vr
t

Evergem niederl. �e�v�r!�m
Everglades engl. �
v��le�

�
dz

Evergood engl. �
v���d
Evergreen �
v��ri�n
Everl[e]y engl. �
v�l�
Everling �e�v�l��
Evers �e�v�s, engl. �
v�z
Eversberg �e�v�sb
rk
Everstein �e�v��ta�

�
n

Evertebrat ev
rte�bra�t
Evert[on] engl. �
v�t[n


]

Everybody’s Darling �
vribadis
�da��

�
l��, auch: . . .b�di. . . , vgl.

Infokasten Body
Everyman engl. �
vr�mæn
Evesham engl. �i�v��m
Evi �e�fi
Évian-les-Bains evj�̃le�b
̃
Evidement evid��m�̃�
evident evi�d
nt
Evidenz evi�d
nts
Eviktion ev�k�tsi

�
o�n

evinzieren ev�n�tsi�r�n
EvipanY evi�pa�n
Eviration evira�tsi

�
o�n

Eviszeration ev�stsera�tsi
�
o�n

Evita e�vi�ta, span. e��ita
evoe �e�voe
Evokation evoka�tsi

�
o�n

evokativ evoka�ti�f, -e . . .i�v�
evokatorisch evoka�to�r��
Évolène fr. ev��l
n
Evolute evo�lu�t�
Evolution evolu�tsi

�
o�n

evolutionär evolutsi
�
o�n
��

�Evolutionismus
evolutsi

�
o�n�sm�s

Evolutionist evolutsi
�
o�n�st

Evolvente ev�l�v
nt�
evolvieren ev�l�vi�r�n
Evonymus e�vo�nym�s
Évora port. �
vur�
Evorsion ev�r�zi

�
o�n

evozieren evo�tsi�r�n
Evren türk. 
v�r
n
Évreux fr. e�vrø
Évry fr. e�vri
evviva! 
�vi�va
Evzone 
f �tso�n�
Ewald �e�valt, dän. ���væl’
Ewangelatos neugr.


va��
�lat�s
Ewe �e�ve
Ewell engl. �ju��l
Ewene e�ve�n�
Ewenke e�v
�k�
ewenkisch e�v
nk��
Ewer �e�v�
Ewers �e�v�s, niederl. �e�w�rs
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M
M
M
M
MEWG

E

EWG e�ve���e�
ewig �e�v�c

¸
, -e . . .���

Ewigkeit �e�v�c
¸

ka�
�
t

ewiglich �e�v�kl�c
¸Ewigweibliche e�v�c

¸
�va�

�
pl�c

¸
�

Ewing engl. �ju���
Eworth engl. �ju���
Ewtimi bulgar. 
f �timi
EWU e�ve��|u�
EWWU e�ve�ve��|u�
ex 
ks
ex abrupto 
ks ap�r�pto, -

a�br. . .
ex aequo 
ks �
�kvo
Exaggeration 
ksa�era�tsi

�
o�n

exaggerieren 
ksa�e�ri�r�n
Exairese 
ksa�

�
�re�z�, 
ks|a�

�
. . .

exakt 
�ksakt
Exaltation 
ksalta�tsi

�
o�n

exaltieren 
ksal�ti�ren
Examen 
�ksa�m�n, Examina


�ksa�mina
Examinand 
ksami�nant, -en

. . .ndn
Examinator 
ksami�na�to��

�
,

-en . . .na�to�r�n
Examinatorium


ksamina�to�ri�m, ...ien
. . .i�n

examinieren 
ksami�ni�r�n
Exanie 
ksa�ni�, -n . . .i��n
ex ante 
ks �|ant�
Exanthem 
ksan�te�m, 
ks|a. . .
exanthematisch


ksante�ma�t��, 
ks|a. . .
Exanthropie 
ksantro�pi�,


ks|a. . .
Exaration 
ksara�tsi

�
o�n

Exarch 
�ksarc
¸

, 
ks�|arc
¸Exarchat 
ksar�c

¸
a�t, 
ks|a. . .

Exartikulation

ksartikula�tsi

�
o�n, 
ks|a. . .

Exaudi 
�ksa�
�

di, 
ks�|a�
�

di
Exazerbation


ksats
rba�tsi
�
o�n

ex cathedra 
ks �ka�tedra
ExcelY �
ksl


, schweiz. vorw. :

�
ks�l, engl. �k�sel
Excelsior 
ks�ts
lzi

�
o��

�
, engl.

�k�s
lsi�
Exceptio 
ks�ts
ptsi

�
o, -nes

. . .�tsi
�
o�ne�s

Exceptio Doli 
ks�ts
ptsi
�
o

�do�li
Exceptio plurium 
ks�ts
ptsi

�
o

�plu�ri
�
�m

Exchange �ks�t�
�
�
n[t]�, -n

. . .n[d]	n
Exchequer �ks�t�
k�

Excitans �
kstsitans, ...ntia
. . .�tantsi

�
a, ...nzien

. . .�tantsi
�
�n

excudit 
ks�ku�d�t
ex definitione 
ks

defini�tsi
�
o�n�

Exe engl. 
ks
exeat �
kseat
Exedra �
ksedra, Exedren


�kse�dr�n
Exegese 
kse��e�z�
Exeget[ik] 
kse��e�t[�k]
exegieren 
kse��i�r�n
Exekias 
�kse�ki

�
as

Exekration 
ksekra�tsi
�
o�n

exekrieren 
kse�kri�r�n
Exekutant 
kseku�tant
exekutieren 
kseku�ti�r�n
Exekution 
kseku�tsi

�
o�n

exekutiv 
kseku�ti�f, -e . . .i�v�
Exekutive 
kseku�ti�v�
Exekutor 
kse�ku�to��

�
, -en

. . .ku�to�r�n
exekutorisch 
kseku�to�r��
Exempel 
�ks
mpl

Exemplar 
ks
m�pla��
�exemplarisch 
ks
m�pla�r��

Exemplarismus

ks
mpla�r�sm�s

exempli causa 
�ks
mpli
�ka�

�
za

Exemplifikation

ks
mplifika�tsi

�
o�n

exemplifikatorisch

ks
mplifika�to�r��

exemplifizieren

ks
mplifi�tsi�r�n

exemt 
�ks
mt
Exemtion 
ks
m�tsi

�
o�n

exen �
ksn
Exenteration 
ks
ntera�tsi

�
o�n

exenterieren 
ks
nte�ri�r�n
Exequatur 
kse�kva�t�r
Exequien 
�kse�kvi�n
exequieren 
kse�kvi�r�n
Exercitium 
ks
r�tsi�tsi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Exergie 
ks
r��i�, -n . . .i��n
exergon[isch] 
ks
r��o�n[�� ]
exerzieren 
ks
r�tsi�r�n
Exerzitium 
ks
r�tsi�tsi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

ex est 
ks �|
st
Exeter engl. �
ks�t�
exeunt �
kse�nt
ex falso quodlibet 
ks �falzo

�kv�tlib
t
Exfoliation 
ksfoli

�
a�tsi

�
o�n

Exhairese 
ksha�
�
�re�z�

Exhalation 
kshala�tsi
�
o�n

exhalieren 
ksha�li�r�n
Exhärese 
ksh
�re�z�
Exhaustion 
ksha�

�
s�ti

�
o�n

exhaustiv 
ksha�
�

s�ti�f, -e . . .i�v�
Exhaustor 
ks�ha�

�
sto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Exheredation 
kshereda�tsi

�
o�n

exheredieren 
kshere�di�r�n
exhibieren 
kshi�bi�r�n
Exhibition 
kshibi�tsi

�
o�n

exhibitionieren

kshibitsi

�
o�ni�r�n

Exhibitionismus

kshibitsi

�
o�n�sm�s

Exhibitionist 
kshibitsi
�
o�n�st

Exhorte 
ks�h�rt�
Exhumation 
kshuma�tsi

�
o�n

exhumieren 
kshu�mi�r�n
Exi �
ksi
Exigenz 
ksi��
nts
exigieren 
ksi��i�r�n
Exiguität 
ksi�ui�t
�t
Exiguus 
�ksi��u�s
Exil 
�ksi�l
exilieren 
ksi�li�r�n
exilisch 
�ksi�l��
eximieren 
ksi�mi�r�n
Exin[e] 
�ksi�n[�]
existent 
ks�s�t
nt
Existenz 
ks�s�t
nts
Existenzia 
ks�s�t
ntsi

�
a

existenzial 
ks�st
n�tsi
�
a�l

Existenzial... 
ks�st
n�tsi
�
a�l. . .

Existenzialien

ks�st
n�tsi

�
a�li

�
�n

Existenzialismus

ks�st
ntsi

�
a�l�sm�s

Existenzialist 
ks�st
ntsi
�
a�l�st

Existenzialität

ks�st
ntsi

�
ali�t
�t

existenziell 
ks�st
n�tsi
�

l

existieren 
ks�s�ti�r�n
Exitus �
ksit�s
ex juvantibus 
ks ju�vantib�s
Exkaiser �
kska�

�
z�

Exkardination

kskardina�tsi

�
o�n

Exkavation 
kskava�tsi
�
o�n

Exkavator 
kska�va�to��
�

, -en
. . .va�to�r�n

exkavieren 
kska�vi�r�n
Exklamation 
ksklama�tsi

�
o�n

exklamatorisch

ksklama�to�r��

exklamieren 
kskla�mi�r�n
Exklave 
ks�kla�v�
exkludieren 
ksklu�di�r�n
Exklusion 
ksklu�zi

�
o�n
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M
M
M
M
M
E
expo

exklusiv 
ksklu�zi�f, -e . . .i�v�
exklusive 
ksklu�zi�v�
Exklusivität 
kskluzivi�t
�t
Exkommunikation


ksk�munika�tsi
�
o�n

exkommunizieren

ksk�muni�tsi�r�n

Exkoriation 
kskori
�
a�tsi

�
o�n

Exkrement 
kskre�m
nt
Exkreszenz 
kskr
s�ts
nts
Exkret 
ks�kre�t
Exkretion 
kskre�tsi

�
o�n

exkretorisch 
kskre�to�r��
Exkulpation 
ksk�lpa�tsi

�
o�n

exkulpieren 
ksk�l�pi�r�n
Exkurs 
ks�k�rs, -e . . .rz�
Exkursion 
ksk�r�zi

�
o�n

Exkusation 
kskuza�tsi
�
o�n

Exl �
ksl
exlex 
ks�l
ks

Exlibris 
ks�li�bri�s
Exlo niederl. �
kslo
Exmatrikel 
ksma�tri�kl

Exmatrikulation

ksmatrikula�tsi

�
o�n

exmatrikulieren

ksmatriku�li�r�n

Exminister �
ksmin�st�
Exmission 
ksm��si

�
o�n

exmittieren 
ksm��ti�r�n
Exmoor engl. �
ksm��
Exmouth engl. �
ksma�

�
�

Exner �
ksn�
ex nexu 
ks �n
ksu
ex nunc 
ks �n��k
Exobiologie �
ksobiolo�i�,

–––––�–
Exocet engl. �
ks��

�
s
t

Exodermis 
kso�d
rm�s
Exodos �
ksod�s, ...doi . . .d��

�Exodus �
ksod�s, -se . . .�s�
ex officio 
ks ��fi�tsi

�
o

Exogamie 
kso�a�mi�
exogen 
kso��e�n
Exokannibalismus


ksokaniba�l�sm�s
Exokarp 
kso�karp
exokrin 
kso�kri�n
exomorph 
kso�m�rf
Exoneration 
ksonera�tsi

�
o�n

exonerieren 
ksone�ri�r�n
Exonym 
kso�ny�m
Exonymon 
�kso�nym�n, ...ma

. . .ma
ex opere operato 
ks �|o�pere

|ope�ra�to
Exophorie 
ksofo�ri�
exophthalmisch 
ks�f �talm��,


ks|�. . .

Exophthalmus 
ks�f �talm�s,

ks|�. . .

exophytisch 
kso�fy�t��
exorbitant 
ks�rbi�tant
Exorbitanz 
ks�rbi�tants
Exordium 
�ks�rdi

�
�m, ...ia

. . .i
�
a

ex oriente lux 
ks |o�ri
�

nt�

�l�ks
exorzieren 
ks�r�tsi�r�n
exorzisieren 
ks�rtsi�zi�r�n
Exorzismus 
ks�r�ts�sm�s
Exorzist 
ks�r�ts�st
Exoskelett �
ksoskel
t
Exosmose 
ks�s�mo�z�,


ks|�. . .
Exosphäre 
kso�sf
�r�
Exostose 
ks�s�to�z�, 
ks|�. . .
Exotarium 
kso�ta�ri�m, ...ien

. . .i�n
Exot[e] 
�kso�t[�]
Exoteriker 
kso�te�r�k�
exoterisch 
kso�te�r��
exotherm 
kso�t
rm
Exotik 
�kso�t�k
Exotika 
�kso�tika
exotisch 
�kso�t��
Exotismus 
kso�t�sm�s
ex ovo 
ks �|o�vo
Exozentrikum


kso�ts
ntrik�m, ...ka . . .ka
exozentrisch 
kso�ts
ntr��
Expander 
ks�pand�
expandieren 
kspan�di�r�n
expansibel 
kspan�zi�bl


, ...ble

. . .bl�
Expansion 
kspan�zi

�
o�n

Expansionist 
kspanzi
�
o�n�st

expansiv 
kspan�zi�f, -e . . .i�v�
Expatriation 
kspatria�tsi

�
o�n

expatriieren 
kspatri�[|]i�r�n
Expecto Patronum 
ks�p
kto

pa�tro�n�m
Expedient 
kspe�di

�

nt

expedieren 
kspe�di�r�n
Expedit 
kspe�di�t
Expedition 
kspedi�tsi

�
o�n

expeditiv 
kspedi�ti�f, -e . . .i�v�
Expeditor 
kspe�di�to��

�
, -en

. . .di�to�r�n
Expeditus 
kspe�di�t�s
Expektorans 
ks�p
ktorans,

...ntia . . .�rantsi
�
a, ...nzien

. . .�rantsi
�
�n

Expektorantium

ksp
kto�rantsi

�
�m, ...ia . . .i

�
a

Expektoration

ksp
ktora�tsi

�
o�n

expektorieren 
ksp
kto�ri�r�n

expellieren 
ksp
�li�r�n
Expensen 
ks�p
nzn

expensiv 
ksp
n�zi�f, -e . . .i�v�
Experiment 
ksperi�m
nt
experimental 
ksperim
n�ta�l
Experimentator


ksperim
n�ta�to��
�

, -en
. . .ta�to�r�n

experimentell 
ksperim
n�t
l
experimentieren


ksperim
n�ti�r�n
Experimentismus


ksperim
n�t�sm�s
Experimentum Crucis


ksperi�m
nt�m �kru�ts�s
expert 
ks�p
rt
Experte 
ks�p
rt�
Expertise 
ksp
r�ti�z�
expertisieren 
ksp
rti�zi�r�n
Explanation 
ksplana�tsi

�
o�n

explanativ 
ksplana�ti�f, -e
. . .i�v�

explanieren 
kspla�ni�r�n
Explantat 
ksplan�ta�t
Explantation 
ksplanta�tsi

�
o�n

Expletiv 
ksple�ti�f, -e . . .i�v�
explicit, E... �
ksplits�t
Explikation 
ksplika�tsi

�
o�n

explizieren 
kspli�tsi�r�n
explizit 
kspli�tsi�t
explizite 
ks�pli�tsite
explodieren 
ksplo�di�r�n

1Exploit (Glanzleistung)

ks�plo

�
a

2Exploit (Inform.) �
kspl��
�
t,

�ks�pl��
�
t

Exploitation 
kspl��
�
�t
�

�
�n,


ksplo
�

ata�tsi
�
o�n

Explorand 
ksplo�rant, -en
. . .ndn

Exploration 
ksplora�tsi
�
o�n

Explorator 
ksplo�ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

exploratorisch 
ksplora�to�r��
Explorer 
ks�plo�r�
explorieren 
ksplo�ri�r�n
explosibel 
ksplo�zi�bl


, ...ble

. . .bl�
Explosibilität 
ksplozibili�t
�t
Explosion 
ksplo�zi

�
o�n

explosiv 
ksplo�zi�f, -e . . .i�v�
Explosiva 
ksplo�zi�va
Explosive 
ksplo�zi�v�
Explosivität 
ksplozivi�t
�t
Exponat 
kspo�na�t
Exponent 
kspo�n
nt
Exponential...


kspon
n�tsi
�
a�l. . .

exponentiell 
kspon
n�tsi
�

l
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exponieren 
kspo�ni�r�n
Export 
ks�p�rt
Exporteur 
ksp�r�tø��

�exportieren 
ksp�r�ti�r�n
Exposé 
kspo�ze�
Exposition 
kspozi�tsi

�
o�n

expositorisch 
kspozi�to�r��
Expositur 
kspozi�tu��

�Expositus 
ks�po�zit�s, ...ti . . .ti
ex post facto 
ks �p�st �fakto
express 
ks�pr
s
Express 
ks�pr
s, engl.

�ks�pr
s, fr. 
ks�pr
s
Expression 
kspr
�si

�
o�n

Expressionismus

kspr
si

�
o�n�sm�s

Expressionist 
kspr
si
�
o�n�st

expressis verbis 
ks�pr
si�s
�v
rbi�s

expressiv 
kspr
�si�f, -e . . .i�v�
Expressivität 
kspr
sivi�t
�t
ex professo 
ks pro�f
so
Expromission 
ksprom��si

�
o�n

Expropriateur 
kspropria�tø��
�Expropriation


kspropria�tsi
�
o�n

expropriieren

kspropri�[|]i�r�n

Expulsion 
ksp�l�zi
�
o�n

expulsiv 
ksp�l�zi�f, -e . . .i�v�
exquisit 
kskvi�zi�t
Exsekration 
ksz

˚
ekra�tsi

�
o�n

exsekrieren 
ksz
˚

e�kri�r�n
Exsikkans 
ks�z�kans, ...kkan-

zien . . .�kantsi
�
�n, ...kkantia

. . .�kantsi
�
a

Exsikkat 
ksz
˚

��ka�t
Exsikkation 
ksz

˚
�ka�tsi

�
o�n

exsikkativ 
ksz
˚

�ka�ti�f, -e . . .i�v�
Exsikkator 
ksz

˚
��ka�to��

�
, -en

. . .ka�to�r�n
Exsikkose 
ksz

˚
��ko�z�

ex silentio 
ks zi�l
ntsi
�
o

Exspektant 
ksp
k�tant
Exspektanz 
ksp
k�tants
exspektativ 
ksp
kta�ti�f, -e

. . .i�v�
Exspiration 
kspira�tsi

�
o�n

exspiratorisch 
kspira�to�r��
exspirieren 
kspi�ri�r�n
Exspoliation 
kspoli

�
a�tsi

�
o�n

exspoliieren 
kspoli�[|]i�r�n
Exstirpation 
kst�rpa�tsi

�
o�n

Exstirpator 
kst�r�pa�to��
�

, -en
. . .pa�to�r�n

exstirpieren 
kst�r�pi�r�n
Exsudat 
ksz

˚
u�da�t

Exsudation 
ksz
˚

uda�tsi
�
o�n

exsudativ 
ksz
˚

uda�ti�f, -e . . .i�v�

ex tacendo 
ks ta�ts
ndo
Extemporale 
kst
mpo�ra�l�,

...lien . . .li
�
�n

ex tempore 
ks �t
mpore
Extempore 
ks�t
mpore
extemporieren


kst
mpo�ri�r�n
Extended 
ks�t
nd�t
Extender 
ks�t
nd�
extendieren 
kst
n�di�r�n
extensibel 
kst
n�zi�bl


, ...ble

. . .bl�
Extensibilität 
kst
nzibili�t
�t
Extension 
kst
n�zi

�
o�n

extensional 
kst
nzi
�
o�na�l

Extensität 
kst
nzi�t
�t
extensiv 
kst
n�zi�f, -e . . .i�v�
extensivieren 
kst
nzi�vi�r�n
Extensivität 
kst
nzivi�t
�t
Extensor 
ks�t
nzo��

�
, -en

. . .�zo�r�n
Exter �
kst�
Exterieur 
kste�ri

�
ø��

�Exteriorität 
kst�riori�t
�t
Extermination


kst
rmina�tsi
�
o�n

exterminieren 
kst
rmi�ni�r�n
extern 
ks�t
rn, �––
Externalisation


kst
rnaliza�tsi
�
o�n

externalisieren

kst
rnali�zi�r�n

Externat 
kst
r�na�t
Externe 
ks�t
rn�
Externist 
kst
r�n�st
Externsteine �
kst�n�ta�

�
n�

Externum 
ks�t
rn�m, ...na
. . .na

exterozeptiv 
kst�rots
p�ti�f,
-e . . .i�v�

exterrestrisch 
kst
�r
str��
exterritorial 
kst
rito�ri

�
a�l

exterritorialisieren

kst
ritoriali�zi�r�n

Exterritorialität

kst
ritoriali�t
�t

Extinkteur 
kst��k�tø��
�Extinktion 
kst��k�tsi

�
o�n

Exton engl. �
kst�n
extorquieren 
kst�r�kvir��n
Extorsion 
kst�r�zi

�
o�n

extra, E... �
kstra
extra ecclesiam nulla salus

�
kstra |
�kle�zi
�
am �n�la

�za�l�s
extrafein �
kstrafa�

�
n

extrafloral 
kstraflo�ra�l�––––
extragalaktisch


kstra�a�lakt��, �–––––

extragenital 
kstra�eni�ta�l,
�–––––

Extrahent 
kstra�h
nt
extrahieren 
kstra�hi�r�n
extraintestinal


kstra|�nt
sti�na�l, �––––––
extrakorporal


kstrak�rpo�ra�l, �–––––
Extrakt 
ks�trakt
Extrakteur 
kstrak�tø��

�extraktiv 
kstrak�ti�f, -e
. . .i�v�

extralingual �
kstral���u
�

a�l,

kstral����u

�
a�l, . . .�u�[|]a�l

extramundan 
kstram�n�da�n,
�––––

extramural 
kstramu�ra�l,
�––––

extra muros �
kstra �mu�ro�s
extran 
ks�tra�n
Extraneer 
ks�tra�ne�
Extraneus 
ks�tra�ne�s, ...neer

. . .ne�
extraordinär 
kstra|�rdi�n
��

�
,

�–––––
Extraordinariat


kstra|�rdina�ri
�
a�t

Extraordinarium

kstra|�rdi�na�ri�m, ...ien
. . .i�n

Extraordinarius

kstra|�rdi�na�ri�s, ...ien
. . .i�n

extra ordinem �
kstra
�|�rdin
m

extraperitoneal

kstraperitone�[|]a�l

extrapleural 
kstrapl��
�
�ra�l

Extrapolation

kstrapola�tsi

�
o�n

extrapolieren 
kstrapo�li�r�n
Extraposition


kstrapozi�tsi
�
o�n

Extrapunitivität

kstrapunitivi�t
�t

Extrasystole 
kstraz�s�to�le,
auch: . . .�z�stol�, -n
. . .z�s�to�l�n

extratensiv 
kstrat
n�zi�f, -e
. . .i�v�

Extraterrestrik

kstrat
�r
str�k, �–––––

extraterrestrisch
�
kstrat
r
str��, –––�––

extrauterin 
kstra|ute�ri�n
extravagant �
kstrava�ant,

–––�–
Extravaganz �
kstrava�ants,

–––�–
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Extravaganza engl.

kstræv���ænz�

extravagieren 
kstrava��i�r�n
Extravasat 
kstrava�za�t
Extravasation


kstravaza�tsi
�
o�n

Extraversion 
kstrav
r�zi
�
o�n

extravertiert �
kstrav
rti��
�

t,
–––�–

extrazellulär 
kstrats
lu�l
��
�

,
�–––––

extrem, E... 
ks�tre�m
Extremadura span.

estrema��ura
extremisieren 
kstremi�zi�r�n
Extremismus 
kstre�m�sm�s
Extremist 
kstre�m�st
Extremität 
kstremi�t
�t
Extremum 
ks�tre�m�m, ...ma

. . .ma
extrinsisch 
ks�tr�nz��
Extrophie 
kstro�fi�, -n . . .i��n
extrors 
ks�tr�rs, -e . . .rz�
extrovertiert �
kstrov
rti��

�
t,

–––�–
Extruder 
ks�tru�d�
extrudieren 
kstru�di�r�n
Extrusion 
kstru�zi

�
o�n

extrusiv 
kstru�zi�f, -e . . .i�v�
ex tunc 
ks �t��k
exuberans 
�ksu�berans
exuberant 
ksube�rant
Exuberanz 
ksube�rants
Exulant 
ksu�lant
exulieren 
ksu�li�r�n
Exulzeration 
ks�ltsera�tsi

�
o�n,


ks|�.. .
exulzerieren 
ks�ltse�ri�r�n,


ks|�.. .
Exundation 
ks�nda�tsi

�
o�n,


ks|�.. .
exundieren 
ks�n�di�r�n,


ks|�.. .
ex ungue leonem 
ks �|���u

�
�

le�[|]o�n
m
ex usu 
ks �|u�zu
Exuvial... 
ksu�vi

�
a�l. . .

Exuvie 
�ksu�vi
�
�

ex voto 
ks �vo�to
Exvoto 
ks�vo�to
Exxon engl. �
ks�n
Exzedent 
kstse�d
nt
exzedieren 
kstse�di�r�n
exzellent 
ksts
�l
nt
Exzellenz 
ksts
�l
nts
exzellieren 
ksts
�li�r�n
exzelsior!, Exzelsior


ks�ts
lzi
�
o��

�Exzenter 
ks�ts
nt�

Exzentrik 
ks�ts
ntr�k
Exzentriker 
ks�ts
ntr�k�
exzentrisch 
ks�ts
ntr��
Exzentrizität 
ksts
ntritsi�t
�t
Exzeption 
ksts
p�tsi

�
o�n

Exzeptionalismus

ksts
ptsi

�
ona�l�sm�s

exzeptionell 
ksts
ptsi
�
o�n
l

exzeptiv 
ksts
p�ti�f, -e . . .i�v�
exzerpieren 
ksts
r�pi�r�n
Exzerpt 
ks�ts
rpt
Exzerption 
ksts
rp�tsi

�
o�n

Exzerptor 
ks�ts
rpto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Exzess 
ks�ts
s
exzessiv 
ksts
�si�f, -e . . .i�v�
exzidieren 
kstsi�di�r�n

exzipieren 
kstsi�pi�r�n
Exzision 
kstsi�zi

�
o�n

exzitabel 
kstsi�ta�bl

, ...ble

. . .bl�
Exzitabilität 
kstsitabili�t
�t
Exzitans �
kstsitans, ...ntia

. . .�tantsi
�
a, ...nzien

. . .�tantsi
�
�n

Exzitation 
kstsita�tsi
�
o�n

exzitativ 
kstsita�ti�f, -e . . .i�v�
Exzitatorium 
kstsita�to�ri�m,

...ien . . .i�n
exzitieren 
kstsi�ti�r�n
Eyach �a�

�
ax

Eyadéma fr. ejade�ma
Eyb a�

�
p

Eybers afr. �
i
�
b�rs

Eybl �a�
�
bl
Eybler �a�
�
bl�

Eyck a�
�
k, niederl. 
i

�
k

Eydtkau �a�
�
tka�

�Eydtkuhnen a�
�
t�ku�n�n

Eyecatcher �a�
�
k
t��

Eyeliner �a�
�
la�

�
n�

exz- in exzellent, exzentrisch
usw.

Die schwer sprechbare Laut-
folge [ksts] tritt in einer
Gruppe von Wörtern lateini-
schen Ursprungs beim Zusam-
mentreffen des Präfixes ex-
[
ks] mit stammanlautendem
<z.. .> (lat. <c. . .>)/[ts. . .] auf.
Sie wird vor allem in Spontan-
sprache und regional am häu-
figsten im nord- und mittel-
deutschen Raum in der Aus-
sprache zu [ks] reduziert:
[
ks��l
nt], [
�ks
ntr�� ] usw.

Eyeword �a�
�
vœ��

�
t

Eyjafjallajökull isl.
�
i

�
jafjadlajœ�k�dl

Eyk niederl. 
i
�
k

Eyke �a�
�
k�

Eylert �a�
�
l�t

Eymericus a�
�
me�ri�k�s

Eynard fr. 
�na�r
Eynsford engl. �e�

�
nsf�d

Eyolf �a�
�
�lf

Eyra �a�
�
ra

Eyre engl. 
�
�Eyrir �a�

�
r�r, Aurar �a�

�
rar

Eyskens niederl. �
i
�
sk�ns

Eysler �a�
�
sl�

Eysoldt �a�
�
z�lt

Eysselsteijn niederl. �
i
�
s�lst
i

�
n

Eysturoy fär. �
st�r��i
�Eyth[ra] �a�

�
t[ra]

Eyvind Skaldaspillir norw.
�
i

�
vin �skaldaspilir

Eyzinger �a�
�
ts���

Ezechias e�tse�c
¸

i
�
as

Ezechiel e�tse�c
¸

i
�
e�l, auch: . . .i

�

l

Ezekiel engl. ��zi�ki�l
Ezerin

�
š lett. �ezer�nj�

E-Zigarette �e�tsi�ar
t�
Ezinge niederl. �e�z���
Ezio it. �
ttsi

�
o

Ezjon �
tsj�n
Ezra engl. �
zr�
Ezzelin 
ts��li�n
Ezzelino it. ettse�li�no
Ezzes �
ts�s
Ezzo �
tso

f, F dt. , engl. , fr. 
f, it. �
ffe,
span. �efe

fa fa�
Faak fa�k
Fabbri it. �fabbri
Fabbrizzi it. fab�brittsi
Fabel �fa�bl

fabelhaft �fa�bl

haft

fabeln �fa�bl

n

Faber �fa�b�, engl. �fe�
�
b�, dän.

�f
�’b�
Faber du Faur �fa�b� dy� �fo��

�

fF
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M
M
M
M
M
MFabe

F

Fabert fr. fa�b
�r
Fabia �fa�bia
Fabian �fa�bia�n, engl. �fe�

�
bi�n

Fabiani it. fa�bi
�
a�ni

Fabianist fabi
�
a�n�st

Fabianus fa�bi
�
a�n�s

Fabier �fa�bi
�
�

Fabio �fa�bi
�
o, span. �fa�i

�
o

1Fabiola (Vorname) fa�bi
�
o�la

2Fabiola (Heilige) fa�bi�ola
Fabismus fa�b�sm�s
Fabius �fa�bi�s, fr. fa�bjys
Fable �fa�bl

Fableau, -x fa�blo�
Fable convenue, -s -s �fa�bl�

k�̃v��ny�
Fabliau, -x fabli�[|]o�
Fabre fr. fabr
Fabri dt. , it. �fa�bri, fr. fa�bri
Fábri ung. �fa�bri
Fabriano it. fabri�a�no
Fabrice fr. fa�bris
Fabricius fa�bri�tsi

�
�s, niederl.

f��britsi�s
Fabrik fa�bri�k, md./österr./

schweiz./südd. vorw. : fa�br�k

Fabrikant fabri�kant
Fabrikat fabri�ka�t
Fabrikation fabrika�tsi

�
o�n

fabrikatorisch fabrika�to�r��
Fabris it. �fa�bris
Fabritius fa�bri�tsi

�
�s, niederl.

f��britsi�s
Fabrizi it. fa�brittsi
fabrizieren fabri�tsi�r�n
Fabrizio it. fa�brittsi

�
o

Fabry �fa�bri, fr. fa�bri, slowak.
�fabri

Fábry ung. �fa�bri
fabula docet �fa�bula �do�ts
t
Fabulant fabu�lant
fabulieren fabu�li�r�n
Fabulist fabu�l�st
fabulös fabu�lø�s, -e . . .ø�z�
Faburden �f
b�dn

Fabvier fr. fa�vje
Fabvre fr. f��vr
Fabyan engl. �fe�

�
bi�n

fac fak
Faccio it. �fatt�o

Fabrik

Umfrage: [�] vs. [i�]

– fa�br�k
+66 % 14 % –20 %

– fa�bri�k
+58 % 14 % –28 %

FacebookY�f
�
�
sb�k, selten:

�fe�sb�k
Facelifting �f
�

�
sl�ft��, auch:

�fe�sl�ft��
Facette fa�s
t�
facettieren fas
�ti�r�n
Fach fax, Fächer �f
c

¸
�

...fach . . .�fax
fächeln �f
c

¸
l

n

fachen �faxn
Fächer �f
c

¸
�

fächern �f
c
¸

�n
Fachhochschule �faxho�x�u�l�,

auch: –�–––
Fachingen �fax���n
Fachsimpelei faxz

˚
�mp��la�

�fachsimpeln �faxz
˚

�mpl

n

Facialis fa�tsi
�
a�l�s

Facies �fa�tsi
�

s, Plural

�fa�tsi
�
e�s

Facies abdominalis �fa�tsi
�

s

|apdomi�na�l�s
Facies gastrica �fa�tsi

�

s ��as-

trika
Facies hippocratica �fa�tsi

�

s

h�po�kra�tika
Facies leonina �fa�tsi

�

s leo-

�ni�na
Facility f��s�l�ti
Facility-Management

f��s�l�ti�m
n�t�m�nt
Fackel �fakl

fackeln �fakl

n

Fac
¸
on fa�s�̃�

Fac
¸
on de parler fa�s�̃� d�

par�le�
Fac

¸
onné fas��ne�

Fact f
kt
Faction �f
k�n

Factoring �f
kt�r��
Facture fak�ty�r�
Facultas Docendi fa�k�ltas

do�ts
ndi
fad fa�t, -e �fa�d�
Fadaise fa�d
�z�
Fada n’Gourma fr.

fadan�ur�ma
Fädchen �f
�tc

¸
�n

Faddei russ. fad�djej
fade �fa�d�
Fade-in f
�

�
t�|�n

Fadejew russ. fa�djej�f
fädeln �f
�dl


n

Faden �fa�dn


, Fäden �f
�dn
fadendünn fa�dn


�d�n

fadenscheinig �fa�dn


�a�
�
n�c

¸
, -e

. . .���
Fade-out f
�

�
t�|a�

�
t

Fader span. fa��
r

Fadesse fa�d
s
Fadheit �fa�tha�

�
t

fädig �f
�d�c
¸

, -e . . .���
Fadiman engl. �fæd�m�n
Fading �f
�

�
d��

Fadinger �fa�d���
fadisieren fadi�zi�r�n
Fädlerin �f
�dl�r�n
Fado �fa�do, port. �fa�u
Fadrus �fa�dr�s
Faeces �f
�tse�s
Faenza it. fa�
ntsa
Faesi �f
�zi
Fafner �fa�fn�
Fafnir �fa�fn�r
Făgăras

¸
rumän. f����ra�

Fagaraseide fa��a�raza�
�
d�

Fagerberg schwed. �f����rbærj
Fagerholm schwed. �f����rh�lm
Fagersta schwed. �f����rsta
Fagiuoli it. fa�d	u

�
��li

Fagnano it. fa���a�no, span.
fa!�nano

Fagott fa���t
Fagottino fa���ti�no
Fagottist fa���t�st
Faguet fr. fa��

Fagunwa engl. f����u�nw��
Fagus fr. fa��ys
Fahd (saud. König) faxt
Fähe �f
��
fahen �fa��n
fähig �f
��c

¸
, -e . . .���

fahl fa�l
Fahlbeck schwed. �f��lb
k
Fahlström schwed. �f��lstrœm
Fähnchen �f
�nc

¸
�n

fahnden �fa�ndn
Fahne �fa�n�

Fähnrich �f
�nr�c
¸Fahr fa��

�Fåhraeus schwed. fo��re��s
Fährde �f
��

�
d�

Fähre �f
�r�
fahren �fa�r�n
Fahrenheit �fa�r�nha�

�
t

Fahrenkamp �fa�r�nkamp
Fahrer �fa�r�
Fahrerei fa�r��ra�

�fahrig �fa�r�c
¸

, -e . . .���
fahrlässig �fa��

�
l
s�c

¸Fahrnis �fa��
�

n�s, -se . . .�s�
Fährnis �f
��

�
n�s, -se . . .�s�

Fahrrad �fa��
�

ra�t
Fahrt fa��

�
t

fährt f
��
�

t
Fährte �f
��

�
t�

Fahrzeug �fa��
�

ts��
�
k

Faial port. f��i
�
al
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Fals

Faible �f
�bl
Faichtmayr �fa�

�
c
¸

tma�
�
�

Faidherbe fr. f
�d
rb
Faidit fr. f
�di
Faido it. fa�i�do
Faijum fa�

�
�ju�m

Faille fa�
�
, �falj�

Failletine fa�
�
��ti�n�, falj��ti�n�

Fainéant f
ne��̃�
fair f
��

�Fairbairn engl. �f
�
�

b
�
�

n
Fairbank[s] engl. �f
�

�
bæ�k[s]

Fairborn engl. �f
�
�

b��n
Fairfax engl. �f
�

�
fæks

Fairfield engl. �f
�
�

fi�ld
Fairhaven engl. �f
�

�
he�

�
v�n

Fairmont engl. �f
�
�

m�nt
Fairness �f
��

�
n
s

Fair Play, Fairplay �f
��
�

pl
�
�
,

auch: �f
��
�

ple�, –�–
Fairport engl. �f
�

�
p��t

Fair Trade f
��
�

�tr
�
�
t, �––

Fairview engl. �f
�
�

vju�
Fairway �f
��

�
v
�

�
, auch: �f
��

�
ve�

Fairweather engl. �f
�
�

w
��
Fairychess �f
�rit�
s
Faisal �fa�

�
zal

Faiseur f
�zø��
�Faisi pers. fei

�
�zi�

Faistauer �fa�
�
sta�

�
�

Faistenberger �fa�
�
stn


b
r��

Fait accompli �f
� tak�̃�pli�, -s
-s �f
� zak�̃�pli�

Faith and Order �f
�
�
� �nt

����
�

d�
Faizabad afgh. fæi

�
z��b�d

Fajans poln. �fajans
Fajardo span. fa�xar�o
Fajita fa�xita
fäkal f
�ka�l
Fäkalien f
�ka�li

�
�n

Fake f
�
�
k

Fakfak indon. �fakfak
Fakih �fa�k�c

¸Fakir �fa�ki��
�Fakse dän. �fa�s�

Faksimile fak�z
˚

i�mile
faksimilieren fakz

˚
imi�li�r�n

Fakt fakt
Faktage fak�ta�	�
Faktion fak�tsi

�
o�n

faktiös fak�tsi
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Faktis �fakt�s
faktisch �fakt��
faktitiv fakti�ti�f, auch: �–––,

-e . . .i�v�
Faktitiv �faktiti�f, -e . . .i�v�
Faktitivum fakti�ti�v�m, ...va

. . .va

Faktizität faktitsi�t
�t
Faktografie, Faktographie

fakto�ra�fi�
faktologisch fakto�lo����
Faktor �fakto��

�
, -en fak�to�r�n

Faktorei fakto�ra�
�faktoriell fakto�ri
�

l

Faktotum fak�to�t�m
Faktum �fakt�m, Fakta �fakta
Faktur fak�tu��

�Faktura fak�tu�ra
fakturieren faktu�ri�r�n
Fakturist faktu�r�st
fäkulent f
ku�l
nt
Fäkulom f
ku�lo�m
Fakultas fa�k�ltas, ...täten

. . .�t
�tn
Fakultät fak�l�t
�t

fakultativ fak�lta�ti�f, -e . . .i�v�
Falafel fa�lafl


, . . .�la�. . .

Falaisen fa�l
�zn
Falaise[s] fr. fa�l
�z

Falange fa�la��, span. fa�la�xe
Falangist fala����st
Falasche fa�la��
Fałat poln. �fau

�
at

falb falp, -e �falb�
Falbe �falb�
Falbel �falbl

fälbeln �f
lbl

n

Falcão port. , bras. fal�k�̃u
�Falco dt. , it. �falko

Falcon engl. �f��lk�n, �fæl. . . ,
�f�l. . . , fr. fal�k�̃

Falcón span. fal�k�n
Falcone it. fal�ko�ne
Falconer engl. �f��[l]kn�
Falconet fr. falk��n

Falconetto it. falko�netto
Falconieri it. falko�ni

�

�ri

Faldella it. fal�d
lla
Faldistorium fald�s�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Faleński poln. fa�l
ĩ

�
ski

Falerii fa�le�rii
Falerner fa�l
rn�
Falguière fr. fal��j
�r
Falieri it. fa�li

�

�ri

Faliero it. fa�li
�

�ro

fälisch �f
�l��
Falisker fa�l�sk�
Falk dt. , norw. falk, ung. f�lk,

engl. f��[l]k
Falkberget norw. �falkbær��
Falke �falk�
Falkenau �falk�na�

�Falkenberg �falkn


b
rk, schwed.
�falk�nbærj

Falkenburg �falkn


b�rk

Falkenhagen falkn


�ha��n
Falkenhausen �falkn


ha�

�
zn

Falkenhayn �falkn


ha�
�
n

Falkenhorst �falkn


h�rst
Falkenier falk��ni��

�Falkenrehde falkn


�re�d�
Falkensee �falkn


ze�

Falkenstein �falkn


�ta�
�
n

Falkirk engl. �f��lk��k
Falkland engl. �f��[l]kl�nd
Falklandinseln �falklant|�nzl


n

1Falkner �falkn�
2Falkner (Name) �falkn�, engl.

�f��[l]kn�
Falknerei falkn��ra�

�Falko �falko
Falkonett falko�n
t
Falköping schwed. �f��lc

¸
ø�pi�

Fall fal, Fälle �f
l�
Falla �falja, span. �fa�a
Fallaci it. fal�la�t�i
Fallada �falada
Fallas engl. �fæl�s, span. �fa�as
Fallazien fa�la�tsi

�
�n

Fälldin schwed. f
l�di�n
Falle �fal�
fallen �fal�n
fällen �f
l�n
Fallenter �fal�nt�
Fallen Timbers engl. �f��l�n

�t�mb�z
Fallersleben �fal�sle�bn

Fallet fr. fa�l

fallibel fa�li�bl


, ...ble . . . bl�

Fallibilismus falibi�l�sm�s
Fallibilität falibili�t
�t
fallieren fa�li�r�n
Fallières fr. fa�lj
�r
fällig �f
l�c

¸
, -e . . .���

Falliment fali�m
nt
Fallingbostel fal���b�stl

Fallissement fal�s��m�̃�
fallit, F... fa�li�t, auch: . . .l�t
Fallmerayer �falm�ra�

�
�

Falloppio it. fal�l�ppi
�
o

Falloppius fa�l�pi
�
�s

Fallot[t] fa�l�t
Fallout �f��l|a�

�
t, auch: –�–

Falloux fr. fa�lu
Fallreep �falre�p
Fall River engl. �f��l �r�v�
falls fals
Falls fals, engl. f��lz
fällt f
lt
Falmouth engl. �fælm��
Falott fa�l�t
falsch, F... fal�
fälschen �f
l�n

Falschmünzerei fal�m�nts��ra�
�
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False Bay engl. �f��ls �be�
�Falsett fal�z
t

falsettieren falz
�ti�r�n
Falsettist falz
�t�st
Falsifikat falzifi�ka�t
Falsifikation falzifika�tsi

�
o�n

falsifizieren falzifi�tsi�r�n
Falsobordone falzob�r�do�n�,

...si...ni . . .zi. . .ni
Falstaff dt. , it. �falstaf, engl.

�f��lst��f
Falster �falst�, dän. �fæl’sd�
Falsum �falz�m, Falsa �falza
Falte �falt�
fälteln �f
ltl


n

falten �faltn
Falter �falt�

Fălticeni rumän. f�lti�t�enj
faltig �falt�c

¸
, -e . . .���

...fältig . . .�f
lt�c
¸

, -e . . .���
Faltings �falt��s
Faludi ung. �f�ludi
Falun schwed. �f��l�n
Falz falts
falzen �faltsn

falzig �falts�c
¸

, -e . . .���
Fama �fa�ma
Famagusta fama���sta
Famenne fr. fa�m
n
Famiglia Pontificia it. fa�mi��a

ponti�fi�t�a
familiär fami�li

�

��

�Familiare fami�li
�
a�r�

familiarisieren famili
�
ari�zi�r�n

Familiarität famili
�
ari�t
�t

Familie fa�mi�li
�
�

Familismus fami�l�sm�s
Faminzyn russ. �famintsīn
famos fa�mo�s, -e . . .o�z�
Famula �fa�mula, ...lä . . .l

Famulant famu�lant
Famulatur famula�tu��

�famulieren famu�li�r�n
Famulus �fa�mul�s, -se . . .�s�,

...li �fa�muli
Fan f
[�]n
Fana norw. �fa�na
Fanal fa�na�l
Fanariote fana�ri

�
o�t�

Fanatiker fa�na�t�k�
fanatisch fa�na�t��
fanatisieren fanati�zi�r�n
Fanatismus fana�t�sm�s
Fancelli it. fan�t�
lli
Fanck fa�k
Fanconi it. fa��ko�ni
Fancy �f
nsi
fand fant
Fandango fan�da��o

Fandarole fanda�ro�l�
fände �f
nd�
fanden �fandn

Fándly slowak. �fa�ndli
Fanega fa�ne��a
Fáñez span. �fa�e�
Fanfani it. fan�fa�ni
Fanfare fan�fa�r�
Fanfaron f�̃fa�r�̃�
Fanfaronade f�̃faro�na�d�
Fang fa�, Fänge �f
��
fangen �fa��n
Fangen norw. �fa��n
Fänger �f
��
Fangio it. �fand	o
fängisch �f
���
Fanglomerat fan�lome�ra�t
Fango �fa��o
fängt f
�t
Faninal �faninal
Fan Kuan chin. fanku

�
an 41

Fanni �fani
Fannie engl. �fæn�
Fanning engl. �fæn��
Fannings �f
n��s
Fanny �fani, engl. �fæn�, fr. fa�ni
Fano it. �fa�no
Fanø dän. �f
�n��’
Fanon fa�n�̃�
Fanone fa�no�n�, ...ni . . .ni
Fansago it. fan�sa��o
Fant fant
Fantasia fanta�zi�a
Fantasie fanta�zi�, -n . . .i��n
fantasieren fanta�zi�r�n
Fantasterei fantast��ra�

�fantastico fan�tastiko
Fantast[ik] fan�tast[�k]
fantastisch fan�tast��
Fantasy �f
nt�zi
Fanti it. �fanti
Fantin-Latour fr. f�̃t
̃la�tu�r
Fantuzzi it. fan�tuttsi
Fanzago it. fan�tsa��o
Fanzine �f
nzi�n
FAO 
fa��|o�, engl. 
fe�

�
���

�Farabi fa�ra�bi
Farad fa�ra�t
Faraday �farade, . . .d
�

�
, engl.

�fær�de�
�Faradisation faradiza�tsi

�
o�n

faradisch fa�ra�d��
faradisieren faradi�zi�r�n
Faradotherapie faradotera�pi�
Farafangana mad.

far�fa���an�
Farafra fa�ra�fra
Farah Diba �fa�ra �di�ba
Farandole faran�do�l�

Farasan fara�za�n
Farasdak fa�rasdak
Farbe �farb�
...farben . . .�farbn

färben �f
rbn


, färb! f
rp
Färber �f
rb�
Färberei f
rb��ra�

�farbig �farb�c
¸

, -e . . .���
farblich �farpl�c

¸farblos �farplo�s
Farce �fars
Farceur far�sø��

�Farchi �farc
¸

i
farcieren far�si�r�n
Fareham engl. �f
�

�
r�m

Farel fr. fa�r
l
farewell, F... f
��

�
�v
l

Farewell engl. �f
�
�

w
l
Farfa it. �farfa
Farfalle far�fal�
Farge �far��
Farghani far��a�ni
Fargo engl. �f�����

�Fargue[s] fr. far�
Faria port. f��ri�
Faribault engl. �fær�b��

�Farin fa�ri�n
Farina it. fa�ri�na
Farinacci it. fari�natt�i
Farinade fari�na�d�
Farinata it. fari�na�ta
Farinati it. fari�na�ti
Farinelli it. fari�n
lli
Färinger �f
�r���
färingisch �f
�r����
Farini it. fa�ri�ni
Färinseln �f
��

�
|�nzl


n

Farkas �farkas, ung. �f�rk��
Farley engl. �f��l�
Farlow engl. �f��l��

�Farm farm
Farman engl. �f��m�n, fr.

far�m�̃
1Farmer �farm�
2Farmer (Name) engl. �f��m�
Farmington engl. �f��m��t�n
Farn farn
Farnaby engl. �f��n�b�
Farnborough engl. �f��nb�r�
Farn[e] engl. f��n
Farnese it. far�ne�se
Farnesina it. farne�zi�na
farnesisch far�ne�z��
Farnham engl. �f��n�m
Farn[s]worth engl.

�f��n[z]w�[�]�
1Faro (Pharus) �fa�ro
2Faro (Name) port. , bras. �faru
Fårö schwed. �fo�rø�
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Färöer f
�rø��, auch: �f
�rø�
färöisch f
�rø���, auch: �f
�rø��
Farquhar engl. �f��k[w]�
Farragut engl. �fær���t

1Farrar engl. �fær�
2Farrar (Geraldine) engl. f��r��
Farre �far�
Farrell engl. �fær�l, span.

fa�rr
l
Farrère fr. fa�r
�r
Farrochi pers. færro�xi�
Farrow engl. �fær��

�Farrukhabad engl. f��r�k�bæd
Fars pers. f��rs
Färse �f
rz�
Farsestan pers. f�rses�t��n
Farsi �f��rsi�
Farthing engl. �f�����
Faruffini it. faruf �fi�ni
Faruk fa�ru�k
Farvel, Kap dän. kab fa�

�
�v
l

Farwell engl. �f��w
l
Fas fa�s
Fasa pers. fæ�s��
Fasan fa�za�n
Fasänchen fa�z
�nc

¸
�n

Fasanerie fazan��ri�, -n . . .i��n
Fasano it. fa�za�no
Fasces �fastse�s
Fasch[e] �fa�[�]
faschen �fa�n

Fäschen �f
�sc
¸

�n
faschieren fa��i�r�n
Faschine fa��i�n�
Fasching �fa���
Faschingsdienstag

fa���s�di�nsta�k
Faschir �fa���r
faschisieren fa�i�zi�r�n
Faschismus fa���sm�s
Faschist fa���st
faschistisch fa���st��
faschistoid fa��sto�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Faschoda fa��o�da
Fasci it. �fa��i
Fascio it. �fa��o
Fase �fa�z�
Fasel �fa�zl

Faselei fa�z��la�
�faseln �fa�zl


n, fasle �fa�zl�

fasen �fa�zn
Faser �fa�z�

Fäserchen �f
�z�c
¸

�n
faserig �fa�z�r�c

¸
, -e . . .���

fasern �fa�z�n
Fashion �f
�n

fashionabel fa�i
�
o�na�bl


, ...ble

. . .bl�

fashionable �f
��n�bl
Fashionable Novel engl.

�f
��n�bl


�n�vl
Fashionista f
���n�sta

Fäslein �f
�sla�
�
n

Fasler �fa�zl�
Fasnacht �fasnaxt
Fasolo it. fa�z��lo
Fasolt �fa�z�lt
fasrig �fa�zr�c

¸
, -e . . .���

Fass fas, Fässer �f
s�
Fassa it. �fassa
Fassade fa�sa�d�
Fassatal �fasata�l
Faßbaender, ...bänder, ...ben-

der �fasb
nd�
Fassbind �fasb�nt
Faßbinder �fasb�nd�
Fässchen �f
sc

¸
�n

fassen �fasn
Fassette fa�s
t�

Fassion fa�si
�
o�n

fasslich �fasl�c
¸Fasson fa�s�̃�, schweiz. �––, dtl.

auch, bes. nordd./ostd.
fa�s���, österr./südd. auch:
fa�so�n

fassonieren faso�ni�r�n
fast fast
Fast engl. f��st
Fastage fas�ta�	�
Fastback �fa�stb
k
Fastbreak, Fast Break

�fa�stbr
�
�
k

Fastelabend �fastl

|a�bn


t

fasten, F... �fastn
Fastenrath �fastn


ra�t
Fast Food, Fastfood �fa�stfu�t
Fasti �fasti
fastidiös fasti�di

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Fasting norw. �fasti�
Fastnacht �fastnaxt
Fastow russ. �fast�f
Fastrada fas�tra�da
Faszes �fastse�s
faszial fas�tsi

�
a�l

Fasziation fastsi
�
a�tsi

�
o�n

Faszie �fastsi
�
�

Faszikel fas�tsi�kl
faszikulieren fastsiku�li�r�n

Faszination fastsina�tsi
�
o�n

faszinieren fastsi�ni�r�n
Faszinosum fastsi�no�z�m
Fasziolose fastsi

�
o�lo�z�

Fatah, Al al�fata
fatal fa�ta�l
Fatalismus fata�l�sm�s
Fatalist fata�l�st
Fatalität fatali�t
�t

Fata Morgana fa�ta m�r��a�na
Fatemide fate�mi�d�
Fath fr. fat
Fathom engl. �fæ��m
fatieren fa�ti�r�n
fatigant fati��ant
fatigieren fati��i�r�n
Fatigue fa�ti��
Fatiha �fa�tiha
Fatima �fa�tima
Fátima port. �fatim�
Fatime �fa�tim�
Fatimide fati�mi�d�
Fatinitza fati�n�tsa
Fatio fr. fa�sjo
Fatjanowo russ. fatj�jan�v�
Fatma fat�ma, �––, türk. f��tm�
Fatra slowak. �fatra
Fatsia �fatsi

�
a, ...ien . . .i

�
�n

Fattore it. fat�to�re
Fattori it. fat�to�ri
Fatuität fatui�t
�t
Fatum �fa�t�m, Fata �fa�ta
Fatwa �fatva
Fatzke �fatsk�
Faubourg fo�bu��

�Fauces �fa�
�

tse�s
fauchen �fa�

�
xn

Fauchet fr. fo��

Faucille[s] fr. fo�sij
faukal fa�

�
�ka�l

faukalisieren fa�
�

kali�zi�r�n
faul fa�

�
l

Faulconbridge engl.
�f��[l]k�nbr�d	

Fäule �f��
�
l�

faulen �fa�
�

l�n
Faulenbach �fa�

�
l�nbax

faulenzen �fa�
�

l
ntsn
Faulenzer �fa�

�
l
nts�

Faulenzerei fa�
�

l
nts��ra�
�Faulhaber �fa�

�
lha�b�

faulig �fa�
�

l�c
¸

, -e . . .���
Faulk[ner] engl. �f��k[n�]
Faulmann �fa�

�
lman

Fäulnis �f��
�
ln�s

Faun[a] �fa�
�

n[a]
Faune fr. fo�n
faunisch �fa�

�
n��

Faunist[ik] fa�
�

�n�st[�k]
Faunus �fa�

�
n�s

Faupel �fa�
�

pl
Faure fr. f��r

Fauré fr. f��re
Fauresmith engl. �fa�

�
�sm��

Fauriel fr. f��rj
l
Faurndau �fa�

�
�nda�

�Fauske norw. �fœy̆sk�
Fausse fo�s, -n �fo�sn
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Fausset engl. �f�s�t
1Faust fa�

�
st, Fäuste �f��

�
st�

2Faust (Name) fa�
�

st, fr. fo�st
Fausta �fa�

�
sta, it. �fau

�
sta

Fäustchen �f��
�
stc

¸
�n

faustdick fa�
�

st�d�k
Fäustel �f��

�
stl

fausten �fa�
�

stn
faustgroß �fa�

�
st�ro�s

Faustin fr. fos�t
̃
Faustina fa�

�
s�ti�na, it.

fau
�

s�ti�na, span. fau
�

s�tina
Faustino it. fau

�
s�ti�no, span.

. . .tino
faustisch �fa�

�
st��

Fäustling �f��
�
stl��

Fausto it. , span. �fau
�

sto
Faustulus �fa�

�
stul�s

Faustus �fa�
�

st�s
faute de mieux �fo�t d� �mi

�
ø�

Fauteuil fr. fo�tœj
Fautfracht �fa�

�
tfraxt

Fautrier fr. fotri�e
Fauves fr. fo�v
Fauvismus fo�v�sm�s
Fauvist fo�v�st
Faux Ami[s] �fo�za�mi�
Fauxbourdon fob�r�d�̃�
Faux-Monnayeurs fr.

fom�n
�jœ�r
Fauxpas fo�pa, des - . . .pa[s],

die - . . .pas
Favart fr. fa�va�r
Favela fa�ve�la
Favenz fa�v
nts
Faverolleshuhn fa�vr�lhu�n
Faversham engl. �fæv���m
Favignana it. favi���a�na
Favismus fa�v�sm�s
favorabel favo�ra�bl


, ...ble

. . .bl�
Favorinus favo�ri�n�s
Favoris favo�ri�
favorisieren favori�zi�r�n
Favorit favo�ri�t
Favorita it. favo�ri�ta
Favorite favo�ri�t�
Favoriten favo�ri�tn

Favre fr. f��vr
Favretto it. fa�vretto
Favus �fa�v�s, Favi �fa�vi
Fawkes engl. f��ks
Faworski russ. fa�v�rskij
Fax faks
Faxabucht �faksab�xt
Faxaflói isl. �faxsaflou

�
�

Faxe �faks�
faxen �faksn

Fay engl. fe�
�

Faydherbe fr. f
�d
rb
Faye fr. faj
Fayence fa�j�̃�s, -n . . .sn

Fayencerie faj�̃s��ri�, -n . . .i��n
Fayette engl. fe�

�
�
t

Fayetteville engl. �fe�
�

tv�l

Faymann �fa�
�
man

Fayol[le] fr. fa�j�l
Fayrfax engl. �f
�

�
fæks

Fazelet fats��l
t
Fazenda fa�z
nda, fa�ts
nda
Fazenet fats��n
t
Fäzes �f
�tse�s
Fazetie fa�tse�tsi

�
�

fazial fa�tsi
�
a�l

Fazialis fa�tsi
�
a�l�s

faziell fa�tsi
�

l

Fazies �fa�tsi
�

s, Plural

�fa�tsi
�
e�s

Fazilettlein fatsi�l
tla�
�
n

Fazilität fatsili�t
�t
Fazinettlein fatsi�n
tla�

�
n

Fazio it. �fattsi
�
o

Fazit �fa�ts�t
Fazzini it. fat�tsi�ni
FBI engl. 
f bi��a�

�F’Deri[c]k fr. fde�rik
FDJ 
fde��j�t
FDP 
fde��pe�
F-Dur 
f �du��

�Fearnley norw. �færnli
Feather engl. �f
��
Feature �fi�t��
featuren �fi�t��n
Featurette fi�t���r
t[�]
Feber �fe�b�
febril fe�bri�l
Febris �fe�br�s
Februar �fe�brua��

�Febvre fr. f
�vr
Fécamp fr. fe�k�̃
Fechner �f
c

¸
n�

Fechser �f
ks�
fechten �f
c

¸
tn
Fechter �f
c

¸
t�, engl. �f
kt�

fecit �fe�ts�t
Feckes �f
k�s
Fedajin feda�ji�n
Feddersen �f
d�zn

Feddo �f
do
Feder �fe�d�
Federal Bureau of Investiga-

tion �f
d�r�l bju�r��
�

 �f
�nv
sti��
�

�
�n

Federal District engl. �f
d�r�l
�d�str�kt

Federer �fe�d�r�
Fédéric fr. fede�rik
Federica it. fede�ri�ka

Federico it. fede�ri�ko, span.
fe�e�riko

federig �fe�d�r�c
¸

, -e . . .���
Federighi it. fede�ri��i
Federigo it. fede�ri��o, span.

fe�e�ri!o
federleicht fe�d��la�

�
c
¸

t
Federling �fe�d�l��
Federmann �fe�d�man
federn �fe�d�n
Federn �fe�d�n
Federsee �fe�d�ze�
Federspiel �fe�d��pi�l
federweiß fe�d��va�

�
s

Federzoni it. feder�tso�ni
Fedi it. �fe�di
Fedin russ. �fjedin
Fedja russ. �fjedj�
Fedka russ. �fjetjk�
Fedkowytsch ukr. f
tj�k�v�t�
Fedor �fe�do��

�Fedora fe�do�ra
Fedorenko russ. f�da�rj
nk�
Fedorowski russ. f�da�r�fskij
Fedossejew russ. f�da�sjej�f
Fedot russ. fi�d�t
Fedotow russ. f��d�t�f
Fedotowitsch russ. f��d�t�vit�
Fedotow[n]a russ. f��d�t�v[n]�
Fedra it. �f
�dra, span. �fe�ra
Fedrico fe�dri�ko
fedrig �fe�dr�c

¸
, -e . . .���

Fedtschenko russ. �fjett��nk�
Fee fe�, -n �fe��n
Feed fi�t
Feedback �fi�tb
k
Feeder �fi�d�
Feelie �fi�li
Feeling �fi�l��
Feer fe��

�
, fr. f
�r

Feerie fe��ri�, fe�ri�, -n . . .i��n
Feet vgl. Foot
Fefe �fe�f�
Fege �fe���
fegen �fe��n


, feg! fe�k

Fegnest �fe�kn
st
fegnesten �fe�kn
stn

Fegsel �fe�ksl
Feh fe�

Fehde �fe�d�
Fehenberger �fe��nb
r��
Fehér ung. �f
he�r
fehl, F... fe�l
fehlen �fe�l�n
Fehler �fe�l�
Fehling �fe�l��
Fehmarn[belt] �fe�marn[b
lt]
Fehn fe�n
Fehr fe��

�
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Fehrbellin fe��
�

b
�li�n
Fehrenbach �fe�r�nbax
Fehrle �fe��

�
l�

Fehrs fe��
�

s
Fehse �fe�z�
Fei it. �f
�i

�Feichtmayr �fa�
�
c
¸

tma�
�
�

feien �fa�
�
�n

Feier �fa�
�
�

Feierabend �fa�
�
�|a�bn


t

feierlich �fa�
�
�l�c

¸feiern �fa�
�
�n

Feiertag �fa�
�
�ta�k

feiertäglich �fa�
�
�t
�kl�c

¸feiertags �fa�
�
�ta�ks

feig fa�
�
k, -e �fa�

�
��

Feige �fa�
�
��

Feigling �fa�
�
kl��

Feijenoord niederl. �f
i
�
�no�rt

Feijó port. f�i
�
�	�, bras. fei

�
�	�

Feijóo span. f
i
�
�xoo

feil fa�
�
l

Feilchen �fa�
�
lc
¸

�n
Feilding engl. �fi�ld��
Feile �fa�

�
l�

feilen �fa�
�
l�n

Feiler �fa�
�
l�

Feilicht �fa�
�
l�c

¸
t

Feilner �fa�
�
ln�

feilschen �fa�
�
l�n

Feim[e] �fa�
�
m[�]

Feimen �fa�
�
m�n

fein fa�
�
n

feind �fa�
�
nt

Feind fa�
�
nt, -e �fa�

�
nd�

feindlich �fa�
�
ntl�c

¸feindselig �fa�
�
ntz

˚
e�l�c

¸Feine �fa�
�
n�

feinen �fa�
�
n�n

feinfühlig �fa�
�
nfy�l�c

¸
, -e . . .���

feinglied[e]rig �fa�
�
n�li�d[�]r�c

¸Feininger �fa�
�
n���, engl.

�fa�
�
n���

Feinsliebchen fa�
�
ns�li�pc

¸
�n

Feinstwaage �fa�
�
nstva���

Feintuning �fa�
�
ntju�n��

Feira port. �f�i
�
r�, bras. �fei

�
ra

Feirefiz �fa�
�
r�fi�ts

Feisal �fa�
�
zal

feiß fa�
�
s

feist, F... fa�
�
st

Feistmantel �fa�
�
stmantl

Feistritz �fa�
�
str�ts

Feitel �fa�
�
tl
Feith niederl. f
i

�
t

Feito span. �f
i
�
to

feixen �fa�
�
ksn

Fejér ung. �f
je�r
Fejes ung. �f
j
�

Feješ serb. , kroat. �f
j
�
Feke engl. fi�k, türk. �f
k

Fekete ung. �f
k
t

fekund fe�k�nt, -e . . .nd�
Fekundation fek�nda�tsi

�
o�n

Fekundität fek�ndi�t
�t
Felbel �f
lbl

Felber �f
lb�
Felbiger �f
lb���
Felchen �f
lc

¸
n
Feld f
lt, -er �f
ld�

feldaus f
lt�|a�
�

s
Feldbach �f
ltbax
Feldbauer �f
ltba�

�
�

Feldberg �f
ltb
rk
feldein f
lt�|a�

�
n

Feldenkrais �f
ldn


kra�
�
s

Felder �f
ld�
Feldes �f
ld�s
Feldhaus �f
ltha�

�
s

Feldkeller �f
ltk
l�
Feldkirch �f
ltk�rc

¸Feldkirchen f
lt�k�rc
¸

n
Feldman poln. �f
ldman, serb. ,

kroat. �f
ldman, engl.
�f
ldm�n

Feldmarschall �f
ltmar�al
Feldmarschallleutnant

f
ltmar�al�l��
�
tnant

Feldmoching f
lt�m�x��
Feldsberg �f
ltsb
rk
Feldscher �f
lt�e��

�Feldscherer �f
lt�e�r�
Feldspat �f
lt�pa�t
Feldtkeller �f
ltk
l�
Feld-Wald-und-Wiesen-...

f
lt�valt|�nt�vi�zn


. . .
Feldwebel �f
ltve�bl

Feldweibel �f
ltva�
�
bl
Felge �f
l��

felgen �f
l�n
Félibien fr. feli�bj
̃

Félibres fr. fe�libr
Felice it. fe�li�t�e
Felicia fe�li�tsi

�
a, engl. f��l�si�,

span. fe�li�i
�
a

Feliciano span. feli��i
�
ano, port.

f�li�si
�
�nu

Felicidad span. feli�i��a�
Félicien fr. feli�sj
̃
Felicitas fe�li�tsitas
Félicité fr. felisi�te
Feliden fe�li�dn

Feliks poln. �f
liks
Feliński poln. f
�liĩ

�
ski

Felipa span. fe�lipa
Felipe span. fe�lipe
Feliu i Codina kat. f��liu

�
i

ku��in�

Felix �fe�l�ks, engl. �fi�l�ks
Félix fr. fe�liks, span. �feliks,

port. �f
li�
Felixmüller �fe�l�ksm�l�
Felixstowe engl. �fi�l�kst��

�Felizia fe�li�tsi
�
a

Felizian fe�li�tsia�n
Felizitas fe�li�tsitas
Felke �f
lk�
Fell f
l
Fellache f
�lax�
Fellagha fr. f
lla��a
Fellah f
�la�
Fellatio f
�la�tsi

�
o

fellationieren f
latsi
�
o�ni�r�n

Fellatrix f
�la�tr�ks, ...izen
f
la�tri�tsn

Fellbach �f
lbax
Felleisen �f
l|a�

�
zn

Fellenberg �f
l�nb
rk
Feller �f
l�
Fellerer �f
l�r�
fellieren f
�li�r�n
Fellin f
�li�n
Felling engl. �f
l��
Fellini it. fel�li�ni
Fellner �f
ln�
Fellow �f
l��

�Fellowship �f
l��
�

��p
Felmayer �f
lma�

�
�

Felmy �f
lmi
Felonie felo�ni�, -n . . .i��n
Fels f
ls, -en �f
lzn

Felsberg �f
lsb
rk
felsenfest f
lzn


�f
st

Felsenstein �f
lzn


�ta�
�
n

felsig �f
lz�c
¸

, -e . . .���
Felsina it. �f
lsina
Felsing �f
lz��
Felsit f
l�zi�t
Felten �f
ltn

Feltham (Ort) engl. �f
lt�m
Feltin fr. f
l�t
̃
Felton engl. �f
lt�n
Feltre it. �feltre
Feltrinelli it. feltri�n
lli
Feluke fe�lu�k�
Feme �fe�m�
Femel �fe�ml

femeln �fe�ml

n

Femgericht �fe�m��r�c
¸

t
Femidom femi�do�m
Feminat femi�na�t
Feminell femi�n
l
feminieren femi�ni�r�n
feminin femi�ni�n
Femininum �fe�mini�n�m, ...na

. . .na
Feminisation feminiza�tsi

�
o�n
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M
M
M
M
M
Mfemi

F

feminisieren femini�zi�r�n
Feminismus femi�n�sm�s
Feminist femi�n�st
Feminität femini�t
�t
femisch �fe�m��
Femme fatale, -s -s �fam fa�tal
Femmes savantes fr. fam sa�v�̃�t
Femø dän. �fem��’
femoral femo�ra�l
Femto... f
mto.. .
Femunden norw. �fe�mu––n�n
Femur �fe�m�r, Femora

�fe�mora
1Fen (Moor) f
n
2Fen (Name) engl. f
n
Fenaroli it. fena�r��li
Fench f
nc

¸Fenchel �f
nc
¸

l
Fendant f�̃�d�̃�

Fender �f
nd�
Fendi �f
ndi
Fendrich �f
ndr�c

¸Fenek �f
n
k
Fenella fe�n
la, engl. f��n
l�
Fénelon fr. fen�l�̃
Fenerbahc

¸
e türk. f
�n
rb�h�t�


Fengjie chin. f��d#i
�

 42

Feng-Shui f
�����
�
, . . .��u�i

Feng Yuxiang chin. f��-i
�
y�i

�
a�

242
Fenhe chin. f�nx� 22
Fenier �fe�ni

�
�

Fenimore engl. �f
n�m��
Feniso span. fe�niso
Fenn f
n
Fennek �f
n
k
Fennich �f
n�c

¸Fennosarmatia
f
nozar�ma�tsi

�
a

fennosarmatisch
f
nozar�ma�t��

Fennoskandia f
no�skandi
�
a

fennoskandisch f
no�skand��
Fenoglio it. fe�n���o
Fenrir �f
nr�r
Fenriswolf �f
nr�sv�lf
Fens, The engl. �� �f
nz
Fenster �f
nst�
fensterln �f
nst�ln
...fenstrig . . .�f
nstr�c

¸
, -e . . .���

Fenton �f
nt�n, engl. �f
nt�n
Fényes ung. �fe�nj
s
Fenz f
nts
fenzen �f
ntsn

Feo it. �f
�o
Feodor �fe�odo��

�
, russ. f���d�r

Feodora russ. f�a�d�r�
Feodorowitsch russ.

f���d�r�vit�

Feodorowna russ. f���d�r�vn�
Feodossij russ. f�a�d�sij
Feodossija russ. f�a�d�sij�, ukr.

f
��d�sija
Feodossijewitsch russ.

f�a�d�sij�vit�
Feodossijewna russ.

f�a�d�sij�vn�
Feodot russ. f�a�d�t
Feodotija russ. f�a�d�tij�
Feodum �fe�od�m
Feofan russ. f�a�fan
Feralien fe�ra�li

�
�n

Feramors �fe�ram�rs
Feraoun fr. fera�un
Ferber �f
rb�, engl. �f��b�
Ferch f
rc

¸Ferdausi pers. ferdou
�

�si�
Ferdi �f
rdi
Ferdinand �f
rdinant, engl.

�f��d�nænd, fr. f
rdi�n�̃,
schwed. �fæ�rdinand

Ferdinánd ung. �f
rdina�nd
Ferdinande f
rdi�nand�, fr.

f
rdi�n�̃�d
Ferdinando it. ferdi�nando
Ferdl �f
rdl

Ferdynand poln. f
r�dīnant
Ferenc ung. �f
r
nts
Ferencsik ung. �f
r
nt�ik
Ferencz[i] ung. �f
r
nts[i]
Ferenczy ung. �f
r
ntsi
Fergana f
r��a�na, russ.

f�r�a�na
Ferge �f
r��
Fergie engl. �f����
Fergus engl. �f����s
Fergus[s]on engl. �f����s�n
Feri ung. �f
ri
Feria �fe�ri

�
a, Feriae �fe�ri

�



ferial fe�ri
�
a�l

Fériana fr. ferja�na
Ferien �fe�ri�n
Ferienčı́k slowak. �f
ri

�

nt�i�k

Feriman pers. feri�m��n
Ferkel �f
rkl

ferkeln �f
rkl

n

Ferkéssédougou fr.
f
rkesedu��u

Ferlach �f
rlax
Ferleiten f
r�la�

�
tn
Ferlin schwed. fær�li�n

Ferlinghetti engl. f��l����
t�
Ferlosio span. f
r�losi

�
o

ferm f
rm
fermamente f
rma�m
nt�
Ferman f
r�ma�n
Fermanagh engl. f��mæn�
Fermat fr. f
r�ma

Fermate f
r�ma�t�
Ferme f
rm, -n . . .m�n
Ferment f
r�m
nt
Fermentation f
rm
nta�tsi

�
o�n

fermentativ f
rm
nta�ti�f, -e
. . .i�v�

fermentieren f
rm
n�ti�r�n
Fermi it. �fermi
Fermion f
r�mi

�
o�n

Fermium �f
rmi�m
Fermo it. �fermo
fern f
rn
Fern engl. f��n
fernab f
rn�|ap
Fernambuk... f
rnam�bu�k. . .
Fernán span. f
r�nan
Fernand fr. f
r�n�̃
Fernandel fr. f
rn�̃�d
l
Fernandes, ...es port.

f�r�n�nd��, bras. fer�n�ndis
Fernandez fr. f
rn�̃�d
�z
Fernández span. f
r�nande�
Fernando dt. , span. f
r�nando,

it. fer�nando, port.
f�r�n�ndu, bras. fer�n�ndu

Fernando de Noronha bras.
fer�n�ndu di no�ro�a

Fernando Póo span. f
r�nando
�poo

Fernão port. f�r�n�̃u
�

, bras.
fer�n�̃u

�Fernau �f
rna�
�Ferndale engl. �f��nde�

�
l

Ferne �f
rn�
ferner, F... �f
rn�
fernerhin �f
rn�h�n, ––�–
fernerweitig �f
rn�va�

�
t�c

¸Ferney fr. f
r�n

Ferneyhough engl. �f��n�h��

�fernher �f
rnhe��
�

, –�–
fernhin �f
rnh�n, –�–
Fernkorn �f
rnk�rn
Fernost f
rn�|�st
fernöstlich f
rn�|œstl�c

¸Fernow �f
rno, engl. �f
�
�

n��
�Fernpass �f
rnpas

fernsehen �f
rnze��n
fernsprechen �f
rn�pr
c

¸
n
feroce fe�ro�t��

Feronia fe�ro�ni
�
a

Ferozepur engl. f��r��
�

zp��
Ferraghan f
ra��a�n
Ferrand fr. f
�r�̃
Ferrando it. fer�rando
Ferrandus f
�rand�s
Ferrani it. fer�ra�ni
Ferrant span. f
�rran
Ferrante it. fer�rante
Ferranti engl. f��rænt�
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Fez

Ferrara f
�ra�ra, it. fer�ra�ra,
span. f
�rrara

Ferrari it. fer�ra�ri, fr. f
ra�ri
Ferraris it. fer�ra�ris
Ferras fr. f
�r��s
Ferrassie, La fr. laf
ra�si
Ferrata it. fer�ra�ta
Ferrater kat. f�rr��te
Ferravilla it. ferra�villa
Ferreira port. f��rr�i

�
r�, bras.

fe�rrei
�
ra

Ferreiro span. f
�rr
i
�
ro

Ferrer kat. f��rre, fr. f
�r
�r,
span. f
�rr
r, engl. f��r
�

�Ferreri it. fer�r
�ri
Ferrero it. fer�r
�ro
Ferret[te] fr. f
�r
[t]
Ferretti it. fer�retti
Ferri it. �f
rri
Ferrié fr. f
�rje
Ferrier engl. �f
ri�, fr. f
�rje
Ferrière[s] fr. f
�rj
�r
Ferrini it. fer�ri�ni
Ferris engl. �f
r�s
Ferrisalz �f
rizalts
Ferrit f
�ri�t
Ferro �f
ro, it. �f
rro, port.

�f
rru
ferro... , F... �f
ro. . .
Ferrograf, Ferrograph

f
ro��ra�f
Ferrol span. f
�rr�l
Ferromagnetika

f
roma��ne�tika
ferromagnetisch

f
roma��ne�t��, �–––––
Ferromagnetismus

f
roma�ne�t�sm�s
Ferroniere f
ro�ni

�
e�r�

Ferronnerie fr. f
r�n�ri
Ferrosalz �f
rozalts
Ferrosilit f
rozi�li�t
Ferroskop f
ro�sko�p
Ferrotypie f
roty�pi�, -n . . .i��n
Ferrucci it. fer�rutt�i
Ferruccio it. fer�rutt�o
Ferrum �f
r�m
Ferry �f
ri, fr. f
�ri, engl. �f
r�
Ferse �f
rz�
Fersen schwed. �færs�n
Ferstel �f
rstl

fertig �f
rt�c
¸

, -e . . .���
fertigen �f
rt��n

fertil f
r�ti�l
Fertilisation f
rtiliza�tsi

�
o�n

Fertilität f
rtili�t
�t
Fertő[d] ung. �f
rtø�[d]
fervent f
r�v
nt
Féry fr. fe�ri

fes, 1Fes (Tonbezeichnung) f
s
2Fes (Kopf bedeckung) fe�s, -e

�fe�z�
3Fes (Ort) fe�s
Fescennium f
s�ts
ni

�
�m

fesch f
�, österr. oft: fe��
Fesch fr. f
�, niederl. f
s
Feschak �f
�ak
Fescoggia it. fes�k�dd	a
Fessan f
�sa�n
Fessel �f
sl

fesseln �f
sl

n

Fessenden engl. �f
s�nd�n
Fessenheim �f
sn


ha�

�
m

Fessler �f
sl�
fest, Fest f
st
Festa it. �f
sta
Feste �f
st�
festen �f
stn

Festenburg �f
stn


b�rk
festigen �f
st��n

Festigkeit �f
st�c
¸

ka�
�
t

festina lente! f
s�ti�na �l
nt�
Festival �f
stivl


, �f
stival

Festivalier f
stiva�li
�
e�

Festivität f
stivi�t
�t
festivo f
s�ti�vo
Festland �f
stlant
festländisch �f
stl
nd��
Festnahme �f
stna�m�
Feston f
s�t�̃�
festonieren f
sto�ni�r�n
festoso f
s�to�zo
feststellen �f
st�t
l�n
Festung �f
st��
Festus �f
st�s, engl. �f
st�s
Feszenninen f
sts
�ni�n�n

1Fet (Fötus) fe�t
2Fet (Name) russ. fj
t
Feta �fe�ta
fetal fe�ta�l
Fete �fe�t�, auch: �f
�t�
Fetes

¸
ti rumän. fe�te�tj

Fethiye türk. �f
thi�j

Fetialen fe�tsi

�
a�l�n

fetieren fe�ti�r�n
Fétis fr. fe�tis
Fetisch �fe�t��
fetischisieren fet��i�zi�r�n
Fetischismus fet����sm�s
Fetischist fet����st
Fetogenese feto�e�ne�z�
Fetometrie fetome�tri�
fett, F... f
t
Fette �f
t�
fetten �f
tn

Fetti it. �fetti
fettig �f
t�c

¸
, -e . . .���

fettleibig �f
tla�
�
b�c

¸
, -e . . .���

Fettuccine f
t��t�i�n�
Fetus �fe�t�s, -se . . .�s�
Fetwa �f
tva
Fetzchen �f
tsc

¸
�n

fetzeln �f
tsl

n

fetzen, F... �f
tsn
fetzig �f
ts�c

¸
, -e . . .���

feucht, F... f��
�
c
¸

t
Feuchte �f��

�
c
¸

t�
feuchten, F... �f��

�
c
¸

tn
Feuchtersleben �f��

�
c
¸

t�sle�bn
feuchtfröhlich f��

�
c
¸

t�frø�l�c
¸Feuchtigkeit �f��

�
c
¸

t�c
¸

ka�
�
t

Feuchtmayer �f��
�
c
¸

tma�
�
�

Feuchtwangen �f��
�
c
¸

tva��n
Feuchtwanger �f��

�
c
¸

tva��
feudal f��

�
�da�l

feudalisieren f��
�
dali�zi�r�n

Feudalismus f��
�
da�l�sm�s

feudalistisch f��
�
da�l�st��

Feudalität f��
�
dali�t
�t

Feudel �f��
�
dl

feudeln �f��
�
dl


n

Feuer �f��
�
�

Feuerbach �f��
�
�bax

Feuerland �f��
�
�lant, ...länder

. . .l
nd�
feuerrot f��

�
��ro�t

feuersicher �f��
�
�z�c

¸
�

Feuerwehr �f��
�
�ve��

�feuerwerken �f��
�
�v
rkn

Feuillade fr. fœ�jad
Feuillage fø�ja�	�
Feuillanten fø�jantn

Feuillants fø�j�̃�
Feuillère fr. fœ�j
�r
Feuillet fr. fœ�j

Feuilleton �fø�j�t�̃, auch:

føj��t�̃�
feuilletonisieren

føj�toni�zi�r�n
Feuilletonismus føj�to�n�sm�s
Feuilletonist føj�to�n�st
Feuilletonistik føj�to�n�st�k
Feulner �f��

�
ln�

Feure fr. fœ�r
feurig �f��

�
r�c

¸
, -e . . .���

feurio �f��
�
rio

Féval fr. fe�val
Fex (Narr) f
ks
Fey fa�

�Feydeau fr. f
�do
Feyder fr. f
�d
�r
Feyerabend �fa�

�
�|a�bn


t

Feynman engl. �fa�
�
nm�n

1Fez (Spa
) fe�ts
2Fez (Kopf bedeckung) fe�ts,

fe�s
3Fez (Stadt) fr. f
�z
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M
M
M
M
M
MFeze

F

Fezensac fr. f�z�̃�sak
ff 
f �|
f
Ffestiniog engl. f
s�t�n���
FFI fr. 
f
�fi
Fiacre fr. fjakr
Fiacrius �fi

�
a�kri�s

Fiaker �fi�ak�, fi�a�k�
Fiale fi�a�l�
Fialho port. �fi

�
a�u

Fial[k]a tschech. �fial[k]a
Fiammetta fia�m
ta, it.

fi
�
am�metta

Fianarantsoa mad.
fi
�
anar�n�tsu

fianchettieren fia�k
�ti�r�n
Fianchetto fia��k
to
Fianna Fail engl. �fi��n� �f��

�
l

fiant �fi�ant
Fiasco fi�asko, ...chi . . .ki
Fiasella it. fi

�
a�z
lla

Fiasko fi�asko
fiat �fi�at
FiatY it. �fi�at
fiat justitia, et pereat mundus

�fi�at j�s�ti�tsi
�
a 
t �pe�reat

�m�nd�s
Fibel �fi�bl

Fiber �fi�b�
Fibich tschech. �fibix
Fibiger dän. �fi�’bi��
Fibonacci it. fibo�natt�i
fibrillär fibr��l
��

�Fibrille fi�br�l�
fibrillieren fibr��li�r�n
Fibrin fi�bri�n
Fibrinogen fibrino��e�n
Fibrinolyse fibrino�ly�z�
fibrinös fibri�nø�s, -e . . .ø�z�
Fibrinurie fibrinu�ri�
Fibroblast fibro�blast
Fibrocartilago fibrokarti�la��o
Fibroelastose fibro|elas�to�s�
Fibroin fibro�[|]i�n
Fibrom fi�bro�m
Fibromatose fibroma�to�z�
Fibromyalgie fibro�myal��i�
Fibromyom fibromy�[|]o�m
fibrös fi�brø�s, -e . . .ø�z�
Fibrozyt fibro�tsy�t

1Fibula (Fibel, Spange) �fi�bula,
Fibuln �fi�b�ln

2Fibula (Wadenbein) �fi�bula,
...lae . . .l


Ficaria fi�ka�ria, ...iae . . .i
�



Fichard �f�c
¸

art
1Fiche (Spiel, Filmmarke) fi��,

f��
2Fiche (Karteikarte) f��,

schweiz. oft: �f���

fichieren schweiz. fi��i�r�n
ficht f�c

¸
t

Fichte �f�c
¸

t�
Fichtelberg �f�c

¸
tl

b
rk

fichten �f�c
¸

tn
Fichu fi��y�

Ficino it. fi�t�i�no
Fick f�k
ficken �f�kn

Ficker �f�k�
Fickfack �f�kfak
fickfacken �f�kfakn

Fickfackerei f�kfak��ra�
�Ficksburg engl. �f�ksb���

Fico slowak. �fits�
Fiction �f�k�n

Ficus �fi�k�s, ...ci �fi�tsi
Fideikommiss fideik��m�s,

�fi�dei. . .
Fideismus fide�[|]�sm�s
Fideist f�de�[|]�st
fidel fi�de�l

1Fidel (Instrument) �fi�dl
2Fidel (Name) span. fi��
l

Fidelio fi�de�li
�
o

Fidelis fi�de�l�s
Fidelismo fide�l�smo
Fidelismus fide�l�sm�s
Fidelist fide�l�st
Fidelitas fi�de�litas
Fidelität fideli�t
�t
Fidenae fi�de�n

Fidenza it. fi�d
ntsa
Fides �fi�d
s
FIDESZ ung. �fid
s
Fidibus �fi�dib�s
FIDO engl. �fa�

�
d��

�Fidschi �f�d	i
Fidschianer f�d	i�a�n�
fidschianisch f�d	i�a�n��
Fidulität fiduli�t
�t
Fidus �fi�d�s
Fiduz fi�du�ts
Fiduziant fidu�tsi

�
ant

Fiduziar fidu�tsi
�
a��

�fiduzit!, Fiduzit fi�du�ts�t
Fieber �fi�b�
Fieberbrunn fi�b��br�n
fieberig �fi�b�r�c

¸
, -e . . .���

fiebern �fi�b�n
Fiebig �fi�b�c

¸fiebrig �fi�br�c
¸

, -e . . .���
Fiecht[er] �fi�c

¸
t[�]

Fiedel �fi�dl
fiedeln �fi�dl

n

Fieder �fi�d�
Fiedler �fi�dl�, engl. �fi�dl�
Fiekchen �fi�kc

¸
�n

Fieke �fi�k�

fiel fi�l
Field... �fi�lt. . .
Field[ing] engl. �fi�ld[��]
Fieldistor fi�l�d�sto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Fiene �fi�n�
fiepen �fi�pn

Fier alban. �fier
Fierabras fi�e�rabras, fr.

fj
ra�br�
Fierant fi��rant, fi

�
e�rant

Fieravanti it. fi
�
era�vanti

Fierboys fr. fj
r�bwa
fieren �fi�r�n
Fierlinger �fi��

�
l���, tschech.

�fi�rli��
r
fiero �fie�ro
Fierro span. �fi

�

rr�

fies fi�s, -e �fi�z�
Fiesch schweiz. fi�

�
�

Fieschi it. �fi
�
eski

Fiesco fi�
sko, it. �fi
�
esko

Fieseler �fi�z�l�
Fiesling �fi�sl��
Fiesole it. �fi

�

�zole

Fiesta fi�
sta
Fiesta de la Raza fi�
sta de la

�rasa
Fiet[j]e �fi�t[j]�
Fietz fi�ts
FIFA, Fifa �fi�fa
Fife engl. fa�

�
f

Fiffi �f�fi
Fifth Avenue engl. �f�f�

�æv�nju�
fifty-fifty �f�fti�f�fti
Figaro dt. , it. �fi��aro, fr.

fi�a�ro
Fight fa�

�
t

fighten �fa�
�
tn
Fighter �fa�

�
t�

Figini it. fi�d	i�ni
Figl �fi��l

Figline Valdarno it. fi���i�ne
val�darno

Figner russ. �fi�n�r
Figueira span. fi�!
i

�
ra

Figueira da Foz port. fi�!�i
�
r�

�� �f��
Figueiredo port. fi!�i

�
�re�u,

bras. fi�ei
�
�redu

Figueras span. fi�!eras
Figueredo span. fi!e�re�o
Figueres span. fi�!eres
Figueroa span. fi!e�roa
Figuig fr. fi��i�
Figuli slowak. �fi�uli
Figulus �fi��ul�s
Figur fi��u��

�
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M
M
M
M
M
M
F
Fini

Figura etymologica fi��u�ra
etymo�lo��ika, ...rae ...cae
. . .r
 . . .k
, . . .r
 . . .ts


figural fi�u�ra�l
Figuralität fi�urali�t
�t
Figurant fi�u�rant
Figuration fi�ura�tsi

�
o�n

figurativ fi�ura�ti�f, -e . . .i�v�
Figürchen fi��y��

�
c
¸

�n
figurieren fi�u�ri�r�n
...figurig . . .fi��u�r�c

¸
, -e . . .���

Figurine fi�u�ri�n�
figürlich fi��y��

�
l�c

¸Fiji engl. �fi�d	i�
Fike �fi�k�
Fiken �fi�kn

Fikh f�k
Fiktion f�k�tsi

�
o�n

fiktional f�ktsi
�
o�na�l

fiktionalisieren
f�ktsi

�
onali�zi�r�n

Fiktionalismus
f�ktsi

�
ona�l�sm�s

fiktiv f�k�ti�f, -e . . .i�v�
Fil-à-Fil fila�f�l
Filage fi�la�	�
Filament fila�m
nt
Filanda fi�landa
Filaret[a] russ. fila�rj
t[�]
Filarete it. fila�r
�te
Filaria fi�la�ria, ...iae . . .i
,

...ien . . .i�n
filar il tuono fi�la��

�
�l

�tu
�

o�no
Filariose fila�ri

�
o�z�

Filatow russ. fi�lat�f
Filbinger �f�lb���
Filchner �f�lc

¸
n�

Filder[stadt] �f�ld�[�tat]
fil di voce �f�l di� �vo�t��
File fa�

�
l

Filelfo it. fi�l
lfo
Filet fi�le�, schweiz. vorw. : �fil
,

. . .e
Filete fi�le�t�
filetieren file�ti�r�n
Filho bras. �fi�u
Filia hospitalis �fi�li

�
a

h�spi�ta�l�s, ...ae ...les . . .li
�



. . .le�s
Filial... fi�li

�
a�l. . .

Filiale fi�li
�
a�l�

Filialist fili
�
a�l�st

Filiation fili
�
a�tsi

�
o�n

Filibert �fi�lib
rt
Filiberta fili�b
rta
Filiberto it. fili�b
rto, span.

fili��
rto
1Filibuster (Pirat) fili�b�st�

2Filibuster (Verschleppungstak-
tik) fili�bast�

Filicaia it. fili�ka�i
�
a

filieren fi�li�r�n
filiform fili�f�rm
Filigran fili��ra�n
Filimon russ. fili�m�n, rumän.

fili�mon
Filinto port. fi�lintu
Filip tschech. �filip
Filipe port. f��lip�
Filipescu rumän. fili�pesku
Filipina fili�pi�na
Filipinas span. fili�pinas
Filipino fili�pi�no
Filipović serb. , kroat.

�filip�vit�
Filipow bulgar. �filipof
Filipowicz poln. fili�p�vit�
Filipp russ. fi�lipp
Filippo it. fi�lippo
Filippone fil��po�n�
Filippowitsch russ. fi�lipp�vit�
Filippowna russ. fi�lipp�vn�
Filipstad schwed. filip�st��d
Filius �fi�li�s, ...lii . . .lii
Fillebrown engl. �f�lbra�

�
n

Fillér �f�l�, �f�le��
�Filling �f�l��

Filliou fr. fi�lju
Fillmore engl. �f�lm��
Filloy span. fi���i

�Film f�lm
filmen �f�lm�n
Filmer (Name) engl. �f�lm�
filmisch �f�lm��
filmogen f�lmo��e�n
Filmografie, Filmographie

f�lmo�ra�fi�, -n . . .i��n
Filmothek f�lmo�te�k
Filo �fi�lo
Filosel filo�z
l
Filou fi�lu�
Filow bulgar. �filof

1Fils (Name, Münze) f�ls
2Fils (Sohn) f�s
Filter �f�lt�
filtern �f�lt�n
Filtrat f�l�tra�t
Filtration f�ltra�tsi

�
o�n

filtrieren f�l�tri�r�n
Fil[t]z f�lts
Filüre fi�ly�r�
filzen �f�ltsn

Filzokrat f�ltso�kra�t
Filzokratie f�ltsokra�ti�, -n

. . .i��n
Fimbrie �f�mbri�
Fimbulwinter �f�mb�lv�nt�

Fimmel �f�ml
FINA, Fina �fi�na

final, F... fi�na�l
Final Decay �fa�

�
nl


di�k
�

�Finale fi�na�l�
Finale Ligure it. fi�na�le

�li��ure
Finalis fi�na�l�s, ...les . . .le�s
Finalismus fina�l�sm�s
Finalist fina�l�st
Finalität finali�t
�t
Financial Times engl.

fa�
�
�næn��l �ta�

�
mz

Financier fin�̃�si
�
e�, schweiz

vorw. : �–––
Finanz[en] fi�nants[n


]

Finanzer fi�nants�
finanziell finan�tsi

�

l

Finanzier finan�tsi
�
e�

finanzieren finan�tsi�r�n
finassieren fina�si�r�n
Finca �f��ka
Finch[ley] engl. �f�nt�[l�]
Finck[en] �f��k[n


]

Finckenstein �f��kn


�ta�
�
n

Finckh f��k
Findeisen �f�nt|a�

�
zn

Findel[kind] �f�ndl

[k�nt]

finden �f�ndn


, find! f�nt
Fin de Siècle �f
̃� d� �zi

�

�kl

findig �f�nd�c
¸

, -e . . .���
Findlay engl. �f�ndle�

�Findling �f�ntl��
Fine �fi�n�, engl. fa�

�
n, fr. fin

Fine Gael engl. �f�n ��e�
�
l

Finelli it. fi�n
lli
Fines Herbes �fi�n �z
rp
Finesse fi�n
s�
Finette fi�n
t
fing f��, schweiz./südwestd./

westösterr. vorw. , südostd.
auch: fi��

Fingal �f���al, engl. �f����l
Finger �f���
...fingerig . . .�f���r�c

¸
, -e . . .���

Fingerling �f���l��
fingern �f���n
Fingerzeig �f���tsa�

�
k, -e . . .a�

�
��

fingieren f����i�r�n
Fini �fi�ni, it. �fi�ni, span. �fini
Finiguerra it. fini��u

�

rra

Finimeter fini�me�t�
Finis �fi�n�s
Finish �f�n��
finishen �f�n��n

finishieren f�n���i�r�n
Finissage fin��sa��, auch:

. . .a�	�
Finisseur fin��sø��

�
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M
M
M
M
M
MFini

F

Finistère fr. finis�t
�r
Finisterre span. finis�t
rr

finit fi�ni�t
Finitismus fini�t�sm�s
Finitum fi�ni�t�m, ...ta . . .ta
Fink[e] �f��k[�]
Finkelstein �f��kl


�ta�

�
n

Finken �f��kn
Finkenwerder f��kn


�v
rd�

Finkenzeller �f��kn


ts
l�
Finkler �f��kl�
Finland schwed. �finland
Finlandia f�n�landi

�
a

Finlay engl. �f�nle�
�Finley engl. �f�nl�

Finn dt. , engl. f�n, dän. f�n’
Finnair �f�n
��

�Finnbogadóttir isl.
�f�nb��!adou

�
ht�r

Finn-Dingi, ...ghy �f�nd���i
Finne �f�n�
Finnegan engl. �f�n���n
Finney engl. �f�n�
Finni �f�ni
finnig �f�n�c

¸
, -e . . .���

Finnin �f�n�n
finnisch �f�n��
Finnissy engl. �f�n�s�
Finnland �f�nlant
Finnländer �f�nl
nd�
finnländisch �f�nl
nd��
finnlandisieren f�nlandi�zi�r�n
Finnmark �f�nmark, norw.

�finmark
Finnmarksvidda norw.

�finmarksvida
finnougrisch f�no�|u��r��
Finnougrist[ik] f�no|u��r�st[�k]
Finnwal �f�nva�l
Finow[furt] �fi�no[f�rt]
Finsbury engl. �f�nzb�r�
Finsch f�n�
Finsen dän. �f�n’sn

Finspång schwed. �finsp��
finster �f�nst�
Finsteraarhorn f�nst��|a��

�
h�rn

Finsterer �f�nst�r�
Finsterling �f�nst�l��
Finsterlohr �f�nst�lo��

�Finstermünz �f�nst�m�nts
finstern �f�nst�n
Finsternis �f�nst�n�s, -se . . .�s�
Finsterwalde f�nst��vald�
Finsterwalder (Nachn.)

�f�nst�vald�
Finte �f�nt�
fintieren f�n�ti�r�n
finzelig �f�nts�l�c

¸
, -e . . .���

Finžgar slowen. �fi�n	�ar

finzlig �f�ntsl�c
¸

, -e . . .���
fioco fi�o�ko
Fioravanti it. fi

�
ora�vanti

Fiordiligi it. fi
�
ordi�li�d	i

Fiorelli it. fi
�
o�r
lli

Fiorenzo it. fi
�
o�r
ntso

Fiorette fio�r
t�
Fiori it. �fi

�
o�ri

Fiorillo fio�r�lo, it. fi
�
o�rillo

Fioritur fiori�tu��
�Fips f�ps

fipsen �f�psn
fipsig �f�ps�c
¸

, -e . . .���
Fiqh f�k
Fırat türk. fī�r�t
Firbank engl. �f��bæ�k
Firdausi f�r�da�

�
zi

FirefoxY �fa�
�
�f�ks

Firenze it. fi�r
ntse
Firenzuola it. firen�tsu

�
��la

Firestone engl. �fa�
�
�st��

�
n

Firewall �fa�
�
�v��l

Firkusny f�r�k�sni
Firkušný tschech. �firku�ni�
Firlefanz �f�rl�fants
Firlefanzerei f�rl�fants��ra�

�firm f�rm
Firma �f�rma
Firmament f�rma�m
nt
Firmelung �f�rm�l��
firmen �f�rm�n
Firmian �f�rmia�n
Firmicus �f�rmik�s
firmieren f�r�mi�r�n
Firmilian f�rmi�li

�
a�n

Firmin fr. fir�m
̃
Firminy fr. firmi�ni
Firmling �f�rml��
Firmware �fœ��

�
mv
��

�firn, F... f�rn
Firne �f�rn�
Firner �f�rn�
Firnis �f�rn�s, -se . . .�s�
firnissen �f�rn�sn

Firs russ. firs
First f�rst
first class �fœ��

�
st �kla�s

First-Day-Cover
�fœ��

�
st�d
�

�
�kav�

First Lady �fœ��
�

st �l
�
�
di, . . .

�le�di, - ...dys - . . .di�s
Firth engl. f���
Firusabad pers. firuz��b��d
fis, Fis, FIS f�s
Fisch f��
Fischart (Name) �f��art
Fischbach[er] �f�� bax[�]
Fischbeck �f�� b
k
fischen, F... �f��n



Fischenz �f��
nts
Fischer �f���, tschech. , ung.

�fi�
r
Fischerei f����ra�

�Fischhausen f�� �ha�
�

zn
Fischhof �f��ho�f

fischig �f���c
¸

, -e . . .���
Fischinger �f�����
Fischland �f�� lant
Fis-Dur f�s�du��

�Fisettholz fi�z
th�lts
Fish engl. f��
Fishbourne engl. �f�� b�n
Fisher engl. �f���
Fishguard engl. �f�����d
Fishing for Compliments �f����

f���
�

 �k�mplim�nts
Fishta alban. �fi�ta
Fisimatenten fizima�t
ntn

Fiskal f�s�ka�l
Fiskaline f�ska�li�n�
fiskalisch f�s�ka�l��
Fisk[e] engl. f�sk
Fiskus �f�sk�s
Fismes fr. fim
fis-Moll f�s�m�l
Fisole fi�zo�l�
fisselig �f�s�l�c

¸
, -e . . .���

fissil f��si�l
Fissilität f�sili�t
�t
Fission f��si

�
o�n

Fissur f��su��
�Fist[el] �f�st[l

]

fisteln �f�stl

n

Fistoulari engl. f�st��l��r�
Fistula �f�stula, ...lae . . .l

fit f�t
Fita �fi�ta
Fitch[burg] engl. �f�t�[b���]
Fitger �f�t��
Fitis �fi�t�s, -se . . .�s�
Fitness �f�tn
s
Fitsche �f�t��
fitten, F... �f�tn

Fittich, ...ig �f�t�c
¸1Fitting (Verbindungsstück)

�f�t��
2Fitting (Name) engl. �f�t��
Fitzalan engl. f�ts�æl�n
Fitzbohne �f�tsbo�n�
Fitzcharles engl. f�ts�t���lz
Fitzclarence engl. f�ts�klær�ns
Fitzdottrel engl. f�ts�d�tr�l
Fitze �f�ts�
Fitzedward engl. f�ts�
dw�d
fitzen �f�tsn

Fitzgeorge engl. f�ts�d	��d	
Fitzgerald engl. f�ts�d	
r�ld
FitzGerald engl. f�ts�d	
r�ld
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M
M
M
M
M
M
F
Flas

Fitzgibbon engl. f�ts���b�n
Fitzgreene engl. f�ts��ri�n
Fitzhardinge engl. f�ts�h��d��
Fitzharris engl. f�ts�hær�s
Fitzherbert engl. f�ts�h��b�t
Fitzhugh engl. f�ts�hju�
Fitzjames engl. f�ts�d	e�

�
mz

Fitzjohn engl. f�ts�d	�n
Fitzmaurice engl. f�ts�m�r�s
Fitzpatrick engl. f�ts�pætr�k
Fitzrandolph engl. f�ts�rænd�lf

1Fitzroy (Nachn.) engl. f�ts�r��
�2Fitzroy (erdk. Name) engl.

�f�tsr��
�
, –�–

Fitzsimmons engl. f�ts�s�m�nz
Fitzstephen engl. f�ts�sti�v�n
Fitzurse engl. f�ts���s
Fitzwalter engl. f�ts�w��lt�
Fitzwater engl. f�ts�w��t�
Fitzwilliam engl. f�ts�w�lj�m
Fitzwygram engl. f�ts�wa�

�
�r�m

Fiumaner fiu�ma�n�
Fiumara fiu�ma�ra
Fiumare fiu�ma�r�
Fiume fi�u�m�, it. �fi

�
u�me

Fiumer fi�u�m�
Fiumicino it. fi

�
umi�t�i�no

fiumisch fi�u�m��
Five Forks engl. �fa�

�
v �f��ks

Five o’Clock Tea �fa�
�
f o�kl�k�ti�

Fives fa�
�
fs

fix f�ks
Fixage f��ksa�	�
Fixateur f�ksa�tø��

�Fixation f�ksa�tsi
�
o�n

Fixativ f�ksa�ti�f, -e . . .i�v�
Fixator f��ksa�to��

�
, -en

f�ksa�to�r�n
fixen �f�ksn

Fixer �f�ks�
fixieren f��ksi�r�n
Fixing �f�ks��
Fixismus f��ks�sm�s
Fixum �f�ks�m, Fixa �f�ksa
Fizeau fr. fi�zo
Fizz f�s
Fjäll fj
l
Fjärd fj
rt, -es �fj
rd�s
Fjeld fj
lt, -es �fj
ld�s
Fjell fj
l
Fjodor �fj�do��

�
, �fjo�do��

�
, russ.

�fj�d�r
Fjodorow russ. �fj�d�r�f
Fjodorowitsch russ.

�fj�d�r�vit�
Fjodorowna russ. �fj�d�r�vn�
Fjokla russ. �fj�kl�
Fjord fj�rt, -e �fj�rd�
FKK[ler] 
fka��ka�[l�]

Fla-... �f la�. . .
Flab f lap
Flaccus �f lak�s
flach, F... f lax
...flach . . .�f lax
Fläche �f l
c

¸
�

flächig �f l
c
¸

�c
¸

, -e . . .���
...flächner . . .�f l
c

¸
n�

Flachs[e] �f laks[�]
flachsen �f laksn

flächsen �f l
ksn
Flacius �f la�tsi

�
�s

Flack engl. f læk
flacken �f lakn

flackerig �f lak�r�c
¸

, -e . . .���
flackern �f lak�n
flackrig �f lakr�c

¸
, -e . . .���

Flacon f la�k�̃�
Flacourt fr. f la�ku�r
Flacourtie f la�k�rtsi

�
�

Flad f la�t
Fladen �f la�dn

Flader �f la�d�
fladerig �f la�d�r�c

¸
, -e . . .���

fladern �f la�d�n
Flädle �f l
�tl�
fladrig �f la�dr�c

¸
, -e . . .���

Fladungen �f la�d���n
Flagellant f la�
�lant
Flagellantismus

f la�
lan�t�sm�s
Flagellat f la�
�la�t
Flagellation f la�
la�tsi

�
o�n

Flagelle f la��
l�
Flagellomanie f la�
loma�ni�
Flagellum f la��
l�m, ...lien

. . .li
�
�n

Flageolett f la	o�l
t
Flagg engl. f læ�
Flagge �f la��
flaggen �f la�n

flagrant f la��rant
Flagship-Store �� l
k��pst���

�Flagstad �f lak�tat, norw.
�f laksta�

Flagstaff engl. �f læ�st��f
Flahau[l]t fr. f la�o
Flaherty engl. �f l
�

�
t�

Flaiano it. f la�i
�
a�no

Flair f l
��
�Flaischlen �f la�

�
� l�n

Flak f lak
Flake �f la�k�
Flakon f la�k�̃�
Flamand fr. f la�m�̃
Flambeau f l�̃�bo�
Flambee f l�̃�be�
Flamberg �f lamb
rk, -e . . .r��
flambieren f lam�bi�r�n

flamboyant f l�̃bo
�

a�jant
Flamboyant f l�̃bo

�
a�j�̃�

Flame �f la�m�
Flamen �f la�me�n, ...mines

�f la�mine�s
Flamenco f la�m
�ko
Flameng fr. f la�m
̃��
Flamenga f la�m
��a
Flamengo f la�m
��o
Flame-out f l
�

�
m�|a�

�
t, �––

Flamin �f la�m�n
Flämin �f l
�m�n
Fläming �f l
�m��
Flamingo f la�m���o
Flaminio it. f la�mi�ni

�
o

Flaminius f la�mi�ni
�
�s

flämisch �f l
�m��
Flamisol f lami�zo�l
Flamländer �f la�ml
nd�
flamländisch �f la�ml
nd��
Flammarion fr. f lama�rj�̃
Flamme �f lam�
Flammé f la�me�
flammen �f lam�n
flämmen �f l
m�n
Flammeri �f lam�ri
flammig �f lam�c

¸
, -e . . .���

Flamsteed engl. �f læmsti�d
Flanagan engl. �f læn���n
Flandern �f land�n
Flandes span. �f landes
Flandin fr. f l�̃�d
̃
Flandre fr. f l�̃�dr
Flandrin fr. f l�̃�dr
̃
flandrisch �f landr��
Flanell f la�n
l
flanellen f la�n
l�n
Flaneur f la�nø��

�flanieren f la�ni�r�n
Flanke �f la�k�
flanken �f la�kn

Flankerl �f la�k�l
flankieren f la��ki�r�n
Flannagan engl. �f læn���n
Flansch f lan�
flanschen �f lan�n

Flap f l
p
Flappe �f lap�
flappen �f lapn

Flapper �f l
p�
Flaps f laps
flapsig �f laps�c

¸
, -e . . .���

Flare f l
��
�Fläschchen �f l
�c

¸
�n

Flasche �f la��
Flaser �f la�z�
Flash f l
�
Flash-back �f l
� b
k
Flashlight �f l
� la�

�
t



372Flashmob

M
M
M
M
M
MFlas

F

Flashmob �f l
�m�p
Flaška tschech. �f la�ka
flasrig �f la�zr�c

¸
, -e . . .���

flat, F... f l
t
Flathead[s] engl. �f læth
d[z]
Flatrate �f l
tr
�

�
t, auch:

�f l
tre�t
Flatsche �f lat��, auch: �f la�t��
Flatschen �f lat�n


, auch:

�f la�t�n
Flatscreen �f l
tskri�n

Flatter �f lat�
Flatterie f lat��ri�, -n . . .i��n
flatterig �f lat�r�c

¸
, -e . . .���

flattern �f lat�n
Flatteur f la�tø��

�flattieren f la�ti�r�n
flattrig �f latr�c

¸
, -e . . .���

Flatulenz f latu�l
nts
Flatus �f la�t�s, die - . . .tu�s
flau f la�

�Flaubert fr. f lo�b
�r
Flaum[er] �f la�

�
m[�]

flaumig �f la�
�

m�c
¸

, -e . . .���
Flaus f la�

�
s, -e �f la�

�
z�

Flausch f la�
�

�
Flause �f la�

�
z�

flautando f la�
�

�tando
flautato f la�

�
�ta�to

Flaute �f la�
�

t�
Flauto �f la�

�
to, ...ti . . .ti

Flauto piccolo �f la�
�

to �p�kolo,
...ti ...li . . .ti . . .li

Flauto traverso �f la�
�

to
tra�v
rzo, ...ti ...si . . .ti . . .zi

Flavia �f la�vi
�
a

Flavian f la�vi
�
a�n

Flavier �f la�vi
�
�

Flavio it. �f la�vi
�
o

Flavius �f la�vi
�
�s

Flavon f la�vo�n
Flavonoide f lavono�[|]i�d�
Flavus �f la�v�s
Flavy fr. f la�vi
Flawil �f la�vi�l
Flaxman engl. �f læksm�n
Fläz f l
�ts
fläzen �f l
�tsn

fläzig �f l
�ts�c
¸

, -e . . .���
Fleance engl. �f li��ns
Flebbe �f l
b�
Flèche fr. f l
�
Fléchier fr. f le��je
Flechse �f l
ks�
flechsig �f l
ks�c

¸
, -e . . .���

Flechsig �f l
ks�c
¸Flechte �f l
c

¸
t�

flechten �f l
c
¸

tn
Flechtheim �f l
c
¸

tha�
�
m

Fleck f l
k
flecken, F... �f l
kn

Flecker engl. �f l
k�
Fleckerl �f l
k�l
fleckig �f l
k�c

¸
, -e . . .���

Fledderer �f l
d�r�
fleddern �f l
d�n
Fledermaus �f le�d�ma�

�
s

Fleece f li�s
1Fleet (Kanal) f le�t
2Fleet (Name) engl. f li�t
Fleet Street engl. �f li�tstri�t
Fleetwood engl. �f li�tw�d
Fleg fr. f l
�
Flegel �f le��l

Flegelei f le����la�
�flegeln �f le��l


n

flehen �f le��n, vgl. Infokasten
sehen

flehentlich �f le��ntl�c
¸Fleier �f la�

�
�

Fleimstal �f la�
�
msta�l

Flein[er] �f la�
�
n[�]

Fleisch[er] �f la�
�
�[�]

Fleischerei f la�
�
���ra�

�fleischern �f la�
�
��n

fleischig �f la�
�
��c

¸
, -e . . .���

Fleischmann �f la�
�
�man

Fleischpflanzerl �f la�
�
�pflants�l

Fleiß f la�
�
s

Fleißer �f la�
�
s�

fleißig �f la�
�
s�c

¸
, -e . . .���

Fleiverkehr �f la�
�
f
�

�
ke��

�Flekkefjord norw. �f l
k�fju�r
flektieren f l
k�ti�r�n
Flémal[le] fr. f le�mal
Fleming �f le�m��, engl.

�f l
m��, schwed. �f le�mi�
Flemming �f l
m��, dän.

�f lem��
Flen schwed. f le�n
flennen �f l
n�n
Flennerei f l
n��ra�

�Flensburg �f l
nsb�rk
Flers fr. f l
�r
Flesch f l
�
Flesserl �f l
s�l
Fletcher engl. �f l
t��
fletschen �f l
t�n

fletschern �f l
t��n
Flett f l
t
Flettner �f l
tn�
Fletz f le�ts, auch: f l
ts
fleucht f l��

�
c
¸

t
fleugt f l��

�
kt

Fleur f lø��
�Fleuret f lø�re�

Fleurette f lø�r
t
Fleurin f lø�ri�n

Fleuriot fr. f lœ�rjo
Fleurist f lø�r�st

1Fleuron (Blumenzierat)
f lø�r�̃�

2Fleuron (Name) dän. f l��r��
FleuropY �f l��

�
r�p, schweiz.

�f lœr�p, österr. auch: f l��
�
�r�p

Fleurs du mal fr. f lœrdy�mal
Fleury fr. f lœ�ri
fleußt f l��

�
st

Fleute �f lø�t�
Fléville fr. f le�vil
Flevoland niederl. �f le�vol�nt
Flex f l
ks
Flexaton �f l
ksat�n
flexen, F...�f l
ksn

flexibel f l
�ksi�bl

, ...ble . . .bl�

Flexibilität f l
ksibili�t
�t
Flexible Response �f l
ks�bl

r�s�p�ns
FlexioleY f l
�ksi

�
o�l�

Flexion f l
�ksi
�
o�n

Flexiv f l
�ksi�f, -e . . .i�v�
flexivisch f l
�ksi�v��
Flexner engl. �f l
ksn�
Flexodruck �f l
ksodr�k
Flexor �f l
kso��

�
, -en

f l
�kso�r�n
Flexur f l
�ksu��

�Flibustier f li�b�sti
�
�

Flic f l�k
Flicflac f l�k�f lak
flicht f l�c

¸
t

Flick f l�k
Flickel �f l�kl

flicken, F... �f l�kn
Flickenschildt �f l�kn


��lt

Flickerei f l�k��ra�
�Flickflack �f l�kf lak

Flida �f li�da
Flieboot �f li�bo�t
Flieden �f li�dn

Flieder �f li�d�
Fliedner �f li�dn�
Flieg f li�k
Fliege �f li���
fliegen �f li��n


, flieg! f li�k

Fliegerei f li����ra�
�fliehen �f li��n

Fliese �f li�z�
fliesen �f li�zn

Fließ f li�s
fließen �f li�sn

Fliffis �f l�f�s
Flight... �f la�

�
t. . .

Flight-Attendant
�f la�

�
t|�t
nd
nt

Flijer russ. f li�j
r
flimmern �f l�m�n
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M
M
M
M
M
M
F
flot

Flims f l�ms
Flinck niederl. f l��k
Flinders engl. �f l�nd�z
Flindt f l�nt, dän. f l�n’d
Flin Flon engl. �f l�nf l�n
flink f l��k
Flinsberg �f l�nsb
rk
Flinse �f l�nz�
Flinserl �f l�nz�l
Flint dt. , engl. f l�nt
Flinte �f l�nt�
Flintshire engl. �f l�nt��, . . .���

�Flinz f l�nts
Flip f l�p
Flipchart �f l�pt�art, . . .t�a��

�
rt,

auch: . . .p�. . .
Flipflop �f l�pf l�p
flippen �f l�pn

Flipper �f l�p�
flippern �f l�p�n
flirren �f l�r�n
Flirt f lœ��

�
t

flirten �f lœ��
�

tn
Flitner �f l�tn�

Flitscherl �f li�t��l
Flittchen �f l�tc

¸
�n

Flitter �f l�t�
flittern �f l�t�n
Flitz f l�ts
flitzen �f l�tsn

FLN fr. 
f
�l
n
Float f l��

�
t

floaten �f l��
�

tn
Floating �f l��

�
t��

Flobertgewehr �f lo�b
rt��ve��
�

,
f lo�be��

�
. . . ,

flocht f l�xt
flöchte �f lœc

¸
t�

Flöckchen �f lœkc
¸

�n
Flocke �f l�k�
flocken �f l�kn

flockig �f l�k�c
¸

, -e . . .���
Flockprint �f l�kpr�nt
Floconné f lok��ne�
Flodden engl. �f l�d�n
Flödel �f lø�dl

Flodoard �f lo�doart, fr.
f l�d��a�r

Floericke �f lø�r�k�
flog f lo�k
flöge �f lø���
Flögel �f lø��l

flogen �f lo��n
Fløgstad norw. �f lœksta

flogt f lo�kt
flögt f lø�kt
floh f lo�
Floh f lo�, Flöhe �f lø��
Flöha �f lø�a

flöhe[n] �f lø��[n]
Flokati f lo�ka�ti
Flóki Vilgerdarson norw.

�f lo�ki �vil��rdars�n
Flokkulation f l�kula�tsi

�
o�n

Flomborn �f l�mb�rn
Flom[en] �f lo�m[�n]
Flood engl. f l�d
Floor f l���

�Flop f l�p
floppen �f l�pn

Floppy Disc, Floppy Disk
�f l�pid�sk

Floquet fr. f l��k

Flor f lo��

�1Flora (Pf lanzenwelt) �f lo�ra
2Flora (Name) �f lo�ra, engl.

�f l��r�, it. �f l��ra, span. �f lora,
norw. �f lu�ra

floral f lo�ra�l
Floral Park engl. �f l��r�l �p��k
Flörchinger �f lœrc

¸
���

Flore fr. f l��r
Floreal f lore�[|]a�l
Florence engl. �f l�r�ns, fr.

f l��r�̃�s
Florencia span. f lo�ren�i

�
a

Florencio span. f lo�ren�i
�
o

Florens �f lo�r
ns
Florent fr. f l��r�̃
Florentin �f lo�r
nti�n, fr.

f l�r�̃�t
̃
Florentine f lor
n�ti�n�
Florentiner f lor
n�ti�n�
Florentini f lor
n�ti�ni
florentinisch f lor
n�ti�n��
Florentino it. f loren�ti�no
Florentinum f lor
n�ti�n�m

1Florenz (Ort) f lo�r
nts
2Florenz (Nach-, Vorname)

�f lo�r
nts
Florenze f lo�r
nts�
flore pleno �f lo�r� �ple�no

1Flores (Blüten) �f lo�re�s
2Flores (Name) �f lo�r
s, span.

�f lores, port. �f lor��, bras.
�f loris, indon. �f lor
s

Florestan �f lo�r
sta�n, fr.
f l�r
s�t�̃

Florestano it. f lores�ta�no
Floreszenz f lor
s�ts
nts
Florett[a] f lo�r
t[a]
florettieren f lor
�ti�r�n
Florey engl. �f l��r�
Flori �f lo�ri
Florian �f lo�ria�n, engl.

�f l��ri�n, fr. f l��rj�̃, tschech.
�f l�rijan

Florián span. f lo�ri
�
an

Floriano port. f lu�ri
�
�nu, bras.

f lo�r. . .
Florianópolis bras.

f lori
�
��n�pulis

florid f lo�ri�t, -e . . .i�d�
Florida �f l�rida, selten:

�f lo:rida engl. �f l�r�d�, span.
f lo�ri�a

Floridablanca span.
f lori�a��la�ka

Floridsdorf �f lo�r�tsd�rf
florieren f lo�ri�r�n
Florileg f lori�le�k, -e . . .e���
Florilegium f lori�le��i

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Florimund �f lo�rim�nt
1Florin (Gulden) f lo�ri�n, engl.

�f l�r�n
2Florin (Name) �f lo�ri�n,

f lo�ri�n, fr. f l��r
̃
Florina neugr. �f l�rina
Florio engl. �f l��r���

�
, it.

�f l��ri
�
o

Floris fr. f l��ris, niederl.
�f lo�r�s

Florissant engl. �f l�r�s�nt
Florist[ik] f lo�r�st[�k]
Florizel �f lo�riz
l, engl. �f l�r�z
l
Floro �f lo�ro, span. �f loro
Flörsheim �f lø��

�
sha�

�
m

Florus �f lo�r�s
Flory engl. �f l��r�
Floskel �f l�skl

floss f l�s
Floß f lo�s, Flöße �f lø�s�
Flosse �f l�s�
flösse �f lœs�
flossen �f l�sn

flößen �f lø�sn
Flossenbürg �f l�sn


b�rk

...flosser . . .�f l�s�
Flößerei f lø�s��ra�

�...flossig . . .�f l�s�c
¸

, -e . . .���
Flotation f lota�tsi

�
o�n

flotativ f lota�ti�f, -e . . .i�v�
Flote fr. f l�t
Flöte �f lø�t�
flöten �f lø�tn

Flothuis niederl. �f l�thœi
�
s

flotieren f lo�ti�r�n

Florida

Umfrage: [�] vs. [o:]

– �f l�rida
+92 % 4 % –4 %

– �f lo:rida
+19 % 16 % –64 %
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M
M
M
M
M
MFlot

F

Flotigol f loti��o�l
Flötist f lø�t�st
Flötner �f lø�tn�
Flotol f lo�to�l
Flotow �f lo�to
flott, F... f l�t
Flotte �f l�t�, fr. f l�t
flottieren f l��ti�r�n
Flottille f l��t�l[j]�
flottweg f l�t�v
k
Flotzmaul �f l�tsma�

�
l

Flourens fr. f lu�r
̃�s
Flournoy fr. f lur�nwa
Flow f l��

�Flowerpower �f la�
�

�pa�
�

�
Flower[s] engl. �f la�

�
�[z]

Floy[d] engl. f l��
�
[d]

Fløyen norw. �f lœi
�
�n

Flöz f lø�ts
Fluat f lu�[|]a�t
fluatieren f lua�ti�r�n
Fluch f lu�x, Flüche �f ly�c

¸
�

fluchen �f lu�xn
Flucht f l�xt

fluchten �f l�xtn
flüchten �f l�c

¸
tn
fluchtig �f l�xt�c
¸

, -e . . .���
flüchtig �f l�c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

Flüchtling �f l�c
¸

tl��
Flück[iger] �f l�k[i��]
Flud f lu�t, -e �f lu�d�
Fludd engl. f l�d
Flüe schweiz. f ly�

�Flüela schweiz. �f ly�
�

la
Flüelen schweiz. �f ly�

�
l�n

Flüeli schweiz. �f ly�
�

li
Fluellen f lu�[|]
l�n, engl.

f l��
l�n
Flug f lu�k, -es �f lu���s, Flüge

�f ly���
Flügel �f ly��l

...flügelig . . .�f ly���l�c
¸

, -e . . .���
flügeln �f ly��l


n

flügge, F... �f l���
Flüggen �f l��n

Flughafen �f lu�kha�fn


, ...häfen
. . .h
�fn

flugs f l�ks
Fluh f lu�, Flühe �f ly��
Flüh[li] �f ly�[li]
Flühvogel �f ly�fo��l

fluid f lu�[|]i�t, -e . . .i�d�
Fluid �f lu�i�t, f lu�[|]i�t, -e

. . .i�d�
fluidal f lui�da�l
Fluidics f lu�[|]i�d�ks
Fluidik f lu�[|]i�d�k
Fluidum �f lu�id�m, ...da . . .da
Fluke �f lu�k�

Fluktuation f l�ktua�tsi
�
o�n

fluktuieren f l�ktu�[|]i�r�n
Flums f l�ms
Flunder �f l�nd�
Flunkerei f l��k��ra�

�flunkern �f l��k�n
Flunsch f l�n�
Fluor �f lu�o��

�

Fluor albus �f lu�o��
�

�|alb�s
Fluorescein f luor
stse�[|]i�n
Fluoreszenz f luor
s�ts
nts
fluoreszieren f luor
s�tsi�r�n
Fluoreszin f luor
s�tsi�n
Fluorid f luo�ri�t, -e . . .i�d�
fluorieren f luo�ri�r�n
Fluorit f luo�ri�t
fluorogen f luoro��e�n
Fluorometer f luoro�me�t�
Fluorometrie f luorome�tri�
fluorometrisch f luorome��tr��
fluorophor, F... f luoro�fo��

�Fluorose f luo�ro�z�
fluppen �f l�pn

Flur f lu��
�Flürscheim �f ly��

�
�a�

�
m

fluschen �f lu��n
Fluse �f lu�z�

Flush f la�
Flushing engl. �f l����
Fluss f l�s, Flüsse �f l�s�
flussab[wärts] f l�s�|ap[v
rts]
Flussal... f l��sa�l. . .
flussauf[wärts]

f l�s�|a�
�

f[v
rts]
Flüsschen �f l�sc

¸
�n

flüssig �f l�s�c
¸

, -e . . .���
Flussspat �f l�s�pa�t
Flüsterer �f l�st�r�
flüstern �f l�st�n
Flut f lu�t
Flüte �f ly�t�
fluten �f lu�tn

flutschen �f l�t�n
Flutter �f lat�

fluvial f lu�vi
�
a�l

fluviatil f luvi
�
a�ti�l

fluvioglazial f luvi
�
o�la�tsi

�
a�l

Fluor, Fluorid usw.

Die ungewöhnliche Lautfolge
[u�o] im Namen des Elements
Fluor und in davon abgeleite-
ten Wörtern wie (Na-
trium)f luorid wird häufig zu
[u��] bzw. [u�] reduziert, so-
dass Fluor und Flur gleichlau-
tend werden.

Fluviograf, Fluviograph
f luvi

�
o��ra�f

Fluxion f l��ksi
�
o�n

Flux[us] �f l�ks[�s]
Fly[-by] �f la�

�
[ba�

�
]

Flyer �f la�
�
�

Flygare schwed. �f ly��ar�
Flying Dutchman, - ...men

�f la�
�
�� �dat�m
n

Flynn engl. f l�n
Flynt engl. f l�nt
Fly-over f la�

�
�|��

�
v�, �–––,

. . .o�v�
Fly River engl. f la�

�
�r�v�

Flysch f l��
f-Moll 
f �m�l
Fo it. f�
fob f�p
Focaccia fo�kat�a
Foce del Sele it. �fo�t�e del

�s
�le
Foch fr. f��
focht f�xt
föchte �fœc

¸
t�

Focillon fr. f�si�j�̃
Fock f�k, ung. fok
Focke �f�k�, engl. f�k
Focs

¸
ani rumän. fok��anj

föderal fød��ra�l
föderalisieren fød�rali�zi�r�n
Föderalismus fød�ra�l�sm�s
Föderalist fød�ra�l�st
Föderat fød��ra�t
Föderation fød�ra�tsi

�
o�n

föderativ fød�ra�ti�f, -e . . .i�v�
föderieren fød��ri�r�n
Foerster �fœrst�, engl. �f��st�,

tschech. �f
rst
r
Foertsch fœrt�
Fofanow russ. �f�f�n�f
Fog f�k
Fogarasch fo�a�ra�
Fogazzaro it. fo�at�tsa�ro
Fogelberg schwed. �fo���lbærj
Fogelström schwed.

�fo���lstrœm
Foggia it. �f�dd	a
Fogo port. �fo!u
Fogosch �f����
fohlen, F... �fo�l�n
Föhn fø�n
föhnen �fø�n�n
föhnig �fø�n�c

¸
, -e . . .���

Fohnsdorf �fo�nsd�rf
Fohr fo��

�Föhr fø��
�Föhre �fø�r�

föhren �fø�r�n
Foiano it. fo�i

�
a�no
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Foidl �f��
�
dl

Foie[s] gras fr. fwa ��ra
Foix fr. fwa
FÖJ 
fø��j�t
Foka russ. �f�k�
fokal fo�ka�l
Fokin russ. �f�kin
Fokine fr. f��kin, engl. �f��k�n
Fokker niederl. �f�k�r
Fokometer foko�me�t�
Fokus �fo�k�s, -se . . .�s�
fokussieren fok��si�r�n
Folchart �f�lc

¸
art

Foldal �f�ldal
Folder �fo�ld�
Foldes �f�ld
s
Földes ung. �føld
�
Folengo it. fo�le��o
Foley engl. �f��

�
l�

Folge �f�l��
folgen �f�l�n


, folg! f�lk

folgend �f�l�n


t, -e . . .n


d�
folgendergestalt

f�l�n


d�����talt
folgendermaßen

�f�l�n


d�ma�sn


, –––�––
folgenderweise �f�l�n


d�va�

�
z�,

–––�––
folgern �f�l��n
folglich �f�lkl�c

¸1Folgore (San Gimignano) it.
fol��o�re

2Folgore it. �fol�ore
folgsam �f�lkz

˚
a�m

Folia (Tanzmelodie) fo�li�a,
...ien fo�li��n

Foliant fo�li
�
ant

1Folie ([Metall]blatt) �fo�li
�
�

2Folie (Torheit) fo�li�, -n . . .i��n
folieren fo�li�r�n
Folies-Bergère fr. f�lib
r�	
�r
Foligno it. fo�li��o
foliieren foli�[|]i�r�n
Folinsäure fo�li�nz��

�
r�

folio, F... �fo�li
�
o

Folium �fo�li
�
�m, ...ia . . .i

�
a

Folk fo�k
Folke �f�lk�, schwed. �f�lk�
Folkestone engl. �f��

�
kst�n

Folketing �f�lk�t��, dän.
�f�l��t��’

Folkevise �f�lk�vi�z�
Folklore f�lk�lo�r�, auch: �–––
Folklorist[ik] f�lklo�r�st[�k]
Folkmusic �fo�kmju�z�k
Folko �f�lko
Folksong �fo�ks��
Folkung[er] �f�lk��[�]
Folkwang �f�lkva�

Follain fr. f��l
̃
Follen �f�l�n, engl. �f�l�n
Follette f��l
t�
Folliculitis f�liku�li�t�s, ...iti-

den . . .li�ti�dn
Follikel f��li�kl
follikular f�liku�la��

�follikulär f�liku�l
��
�Follikulitis f�liku�li�t�s, ...iti-

den . . .li�ti�dn
Follower �f�lo��

Folquet fr. f�l�k

Folsäure �fo�lz��

�
r�

Folsom engl. �f��
�

ls�m
Folter �f�lt�
foltern �f�lt�n
Foltz, Folz f�lts
Foma russ. fa�ma
Fomalhaut fomal�ha�

�
t

Foment fo�m
nt
Fomentation fom
nta�tsi

�
o�n

Fomin russ. fa�min
Fon fo�n
FönY fø�n
foncé f�̃�se�
Fonck f��k, fr. f�̃�k
Fond f�̃�
Fonda engl. �f�nd�
Fondaco �f�ndako, ...chi . . .ki
Fondant f�̃�d�̃�
Fond du Lac engl. �f�nd	�læk
Fondi it. �fondi
Fonds f�̃�, des - f�̃�[s], die -

f�̃�s
Fondue f�n�dy�, f�̃�dy�,

schweiz. �f�̃dy
Fønhus norw. �fø�nhu––�s
fono, F... fo�no.. .
fonogen fono��e�n
Fonograf fono��ra�f
Fonografie fono�ra�fi�, -n

. . .i��n
Fons f�ns
Fonseca span. f�n�seka, port.

fõ�sek�, bras. fõ�seka
Font (Zeichensatz) f�nt
Fontainas fr. f�̃t
�n��s
Fontaine fr. f�̃�t
n, engl.

f�n�te�
�
n, �––

Fontainebleau fr. f�̃t
n�blo
Fontana f�n�ta�na, it.

fon�ta�na, span. f�n�tana,
engl. f�n�tæn�

Fontane f�n�ta�n�, fr. f�̃�tan
Fontäne f�n�t
�n�
Fontanelle f�nta�n
l�
Fontanes fr. f�̃�tan
Fontanesi it. fonta�ne�si
Fontange f�̃�t�̃�	�

Fontanges fr. f�̃�t�̃�	
Font-de-Gaume fr. f�̃d��o�m
Fonte it. �fonte
Fonte Avellana it. �fonte

avel�la�na
Fontebasso it. fonte�basso
Fontéchevade fr. f�̃te� �vad
Fontenay f�̃t�n

Fontenay-sous-Bois fr.

f�̃tn
su�bwa
Fontenelle fr. f�̃t�n
l
Fontenoy fr. f�̃t��nwa
Fontes port. �font��, bras.

�fontis
Fontevrault fr. f�̃t��vro
Fonteyn engl. f�n�te�

�
n

Fonteyne niederl. f�n�t
i
�
n�

Fonwisin russ. fan�vizin
Fooddesigner �fu�tdiza�

�
n�

1Foot (Maß) f�t, Feet fi�t
2Foot (Name) engl. f�t
Football �f�tb��l
Footcandle �f�tk
ndl

Foote engl. f�t
Footing �f�t��
Footscray engl. �f�tskre�

�Footsie �f�tsi
Foppa it. �f�ppa
foppen �f�pn

Fopperei f�p��ra�
�Föppl �fœpl

Forain fr. f��r
̃
Foraker engl. �f�r�k�
Foramen fo�ra�m�n, ...mina

. . .mina
Foraminifere foramini�fe�r�
Foramiti fora�mi�ti
FORATOM fora�to�m
Forbach �f�rbax, fr. f�r�bak
Forberg �f�rb
rk
Forbes engl. f��bz
Forbin fr. f�r�b
̃
Forcados engl. f��k���d��

�
s

1Force (Kraft) f�rs, -n . . .sn
2Force (Name) engl. f��s

Force de Frappe �f�rs d� �frap
Forcellini it. fort�el�li�ni
Force majeure �f�rs ma�	ø��

�Force Ouvrière �f�rs uvri�[|]
��
�Forceps �f�rts
ps, ...cipes

. . .tsipe�s
Forch[e] �f�rc

¸
[�]

Forchhammer �f�rc
¸

ham�
Forchheim �f�rc

¸
ha�

�
m

Forchtenberg �f�rc
¸

tn


b
rk
Forchtenstein �f�rc

¸
tn


�ta�
�
n

forcieren f�r�si�r�n
Forckenbeck �f�rkn


b
k

Ford f�rt, engl. f��d, poln. f�rt
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M
M
M
M
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F

Förde �fø��
�

d�
fordern �f�rd�n
fördern �fœrd�n
Fördernis �fœrd�n�s, -se . . .�s�
Forderung �f�rd�r��
Fordismus f�r�d�sm�s
Fordyce engl. �f��da�

�
s

Före �fø�r�
Forecaddie �fo��

�
k
di, �f�r. . .

Forechecking �f���
�

t�
k��
Forehand �f���

�
h
nt

Foreign Office engl. �f�r�n ��f�s
Forel fr. f��r
l
Forelle fo�r
l�
Foreman engl. �f��m�n
Forensalbesitz for
n�za�lb�z�ts
forensisch fo�r
nz��
Forest �f�r
st, engl. �f�r�st, fr.

f��r

Forester engl. �f�r�st�
Forestier fr. f�r
s�tje
Forestville engl. �f�r�stv�l
Forêt, ...ey, ...ez fr. f��r

Forfait f�r�f
�, �f���

�
f


forfaitieren f�rf
�ti�r�n
Forfar engl. �f��f�
Forfeit �f���

�
f�t

Forggensee �f�r�n


ze�
Forint �fo�r�nt
Forke �f�rk�
Forkel �f�rkl

forkeln �f�rkl

n

Forkenbeck �f�rkn


b
k
Forks engl. f��ks
Forlana f�r�la�na
Forlane f�r�la�n�
Forlani it. for�la�ni
Forle �f�rl�
Forlı̀ it. for�li
Form f�rm
Formaggio f�r�mad	o
formal, F... f�r�ma�l
Formaldehyd �f�rm|aldehy�t,

. . .�hy�t, -es . . .y�d�s
Formalien f�r�ma�li

�
�n

FormalinY f�rma�li�n
formalisieren f�rmali�zi�r�n
Formalismus f�rma�l�sm�s
Formalist f�rma�l�st
Formalität f�rmali�t
�t
formaliter f�r�ma�lit�
Formamid f�rma�mi�t, -es

. . .i�d�s
Forman engl. �f��m�n, tschech.

�f�rman
Formans �f�rmans, ...ntia

f�r�mantsi
�
a, ...nzien

f�r�mantsi
�
�n

Formant f�r�mant

Format f�r�ma�t
formatieren f�rma�ti�r�n
Formation f�rma�tsi

�
o�n

formativ, F... f�rma�ti�f, -e
. . .i�v�

Formbach �f�rmbax
Forme fruste f�rm �fr�st
Formel �f�rml

formell f�r�m
l
Formel-1-... �f�rml


�|a�

�
ns. . .

formen �f�rm�n
Forment kat. fur�men
Formentera span. f�rmen�tera
Formerei f�rm��ra�

�Formia it. �f�rmi
�
a

Formiat f�r�mi
�
a�t

formidabel f�rmi�da�bl

, ...ble

. . .bl�
formieren f�r�mi�r�n
Formikarium f�rmi�ka�ri�m
Formikatio f�rmi�ka�tsi

�
o

förmlich �fœrml�c
¸FormolY f�r�mo�l

Formosa f�r�mo�za, span.
f�r�mosa, bras. for�m�za

Formosus f�r�mo�z�s
Formschneyder �f�rm�na�

�
d�

Formular f�rmu�la��
�formulieren f�rmu�li�r�n

Formyl f�r�my�l
Fornæs dän. �f��

�
nes

Fornarina it. forna�ri�na
Forner span. f�r�n
r
Fornix �f�rn�ks, ...ices

. . .nitse�s
Foro romano it. �f��ro

ro�ma�no
Forqueray fr. f�rk��r

Forrer �f�r�
Forres[t] engl. �f�r�s[t]
Forrestal engl. �f�r�stl

Forrester engl. �f�r�st�
forsch f�r�
Forsch russ. f�r�
Forsche �f�r��
förscheln �fœr�l


n

forschen �f�r�n
Forseti �f�rzeti

Forssell schwed. f�r�s
l
Forßmann �f�rsman
Forst f�rst
Forster �f�rst�, engl. �f��st�
Förster �fœrst�
Försterei fœrst��ra�

�Forsthoff �f�rsth�f
Forsting �f�rst��
Forsyte Saga engl. �f��sa�

�
t

�s����
Forsyth engl. f���sa�

�
�, �––

Forsythie f�r�zi�tsi
�
�, . . .�zy�. . . ,

auch: . . .ti
�
�

fort f�rt
1Fort (Festungswerk) fo��

�
, engl.

f��t, fr. f��r
2Fort (Name) fr. f��r
fortab f�rt�|ap
Fortaleza bras. forta�leza
fortan f�rt�|an
Fort Beauséjour fr.

f�rbose�	u�r, engl. �f��t b��
�

-
se�

�
�	��

�fortbringen �f�rtbr���n
Fort-Dauphin fr. f�rdo�f
̃
Fort-de-France fr. f�rd��fr�̃�s
forte �f�rt�
Forte �f�rt�, Forti �f�rti
Forteguerri it. forte��u

�

rri

fortepiano f�rt��pi
�
a�no

Fortepiano f�rt�pi�a�no, ...ni
. . .ni

Fortescue engl. �f��t�skju�
fortes fortuna adjuvat �f�rte�s

f�r�tu�na �|atjuvat
Fortezza it. for�tettsa
Fort-Gouraud fr. f�r�u�ro
Forth f�rt, engl. f���
forthin f�rt�h�n
Fortifikation f�rtifika�tsi

�
o�n

fortifikatorisch f�rtifika�to�r��
fortifizieren f�rtifi�tsi�r�n
Fortin fr. f�r�t
̃
Fortinbras �f�rt�nbras, engl.

�f��t�nbræs
Fortis �f�rt�s, Fortes �f�rte�s
fortissimo f�r�t�simo
Fortissimo f�r�t�simo, ...mi

. . .mi
Fort-Lamy fr. f�rla�mi
Fortner �f�rtn�
Fortran, FORTRAN �f�rtran
Förtsch fœrt�
Fort Schewtschenko russ. �f�rt

��f �t�
nk�
Fortschritt �f�rt�r�t
Fortsetzung �f�rtz

˚

ts��

Fortuna f�r�tu�na
Fortunat f�rtu�na�t, fr.

f�rty�na, russ. f�rtu�nat
Fortunata f�rtu�na�ta

Forsythie

Umfrage: [i�] vs. [y�]

– f�r�zi�tsi
�
�

+63 % 19 % –18 %
– f�r�zy�tsi

�
�

+41 % 20 % –39 %
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Fortunato it. fortu�na�to
Fortunatow russ. f�rtu�nat�f
Fortunatus f�rtu�na�t�s
Fortune f�r�ty�n, fr. f�r�tyn,

engl. �f��t�u�n, �f��t��n
Fortuné fr. f�rty�ne
Fortüne f�r�ty�n�
Fortunio f�r�tu�ni

�
o, fr. f�rty�njo

Fortuny kat. fur�tu�, span.
f�r�tuni

fortwährend �f�rtv
�r�nt, -e
. . .nd�

Forum �fo�r�m, Fora �fo�ra
Forward �f���

�
v�t

Forza del destino it. �f�rtsa del
des�ti�no

forzando f�r�tsando
Forzano it. for�tsa�no
forzato f�r�tsa�to
Forzeps �f�rts
ps, ...zipes

. . .tsipe�s
Fos fr. fo�s, f�s
Fosbury engl. �f�zb�r�
Fosbury... �f�sb�ri. . .
Foscari it. �foskari
Foscarini it. foska�ri�ni
Foscolo it. �foskolo
Fosdick engl. �f�zd�k
Fose �fo�z�
Foshan chin. f��an 21
Fosna norw. �fu�sna
Foss engl. f�s
Fossa �f�sa, Fossae �f�s

Fossano it. fos�sa�no
Fossanova it. fossa�n��va
Fosse fr. fo�s, engl. f�s
Foße �fo�s�
fossil f��si�l
Fossil f��si�l, -ien -i

�
�n

Fossilisation f�siliza�tsi
�
o�n

fossilisieren f�sili�zi�r�n
Fossula �f�sula, ...lae . . .l

Foster engl. �f�st�
Fot russ. f�t
Föt fø�t
fötal fø�ta�l
Fothergill engl. �f�����l
Fotheringhay engl. �f���r���e�

�Foti russ. �f�tij
fötid fø�ti�t, -e . . .i�d�
Fotina russ. fa�tin�
Foto �fo�to
Fotochemie fotoc

¸
e�mi�,

�fo�toc
¸

emi�
Fotochemigrafie, Fotochemi-

graphie fotoc
¸

emi�ra�fi�,
�fo�toc

¸
emi�rafi�

fotochemisch foto�c
¸

e�m��,
�fo�toc

¸
e�m��

fotochrom foto�kro�m
fotogen foto��e�n
Fotogenität foto�eni�t
�t
Fotograf foto��ra�f
Fotografie foto�ra�fi�, -n . . .i��n
fotografieren foto�ra�fi�r�n
fotografisch foto��ra�f��
Fotogramm foto��ram
Fotogrammetrie

foto�rame�tri�
fotogrammetrisch

foto�ra�me�tr��
Fotokopie fotoko�pi�, -n . . .i��n
fotokopieren fotoko�pi�r�n
Fotolyse foto�ly�z�
Fotometer foto�me�t�
Fotometrie fotome�tri�
fotometrisch foto�me�tr��
Fotomodell �fo�tomod
l
fotophil foto�fi�l
fotophob foto�fo�p, -e . . .o�b�
Fotophobie fotofo�bi�
Fotopsie fot��psi�
Fötor �fø�to��

�Fotosatz �fo�tozats
Fotosphäre foto�sf
�r�,

�fo�tosf
�r�
Fotosynthese fotoz�n�te�z�,

�fo�toz�nte�z�
fototaktisch foto�takt��
Fototaxis foto�taks�s
Fotothek foto�te�k
Fototherapie fototera�pi�
fototrop foto�tro�p
Fototropie fototro�pi�
Fototropismus fototro�p�sm�s
Fotovoltaik fotov�l�ta��k
Fotozinkografie

fotots��ko�ra�fi�
Fötus �fø�t�s, -se . . .�s�
Fotze �f�ts�
Fötzel �fœtsl

fotzen �f�tsn
Foucauld, ...lt fr. fu�ko

Fouché, ...cher fr. fu��e
Fouchet fr. fu��

Foucquet fr. fu�k

foudroyant fudro

�
a�j�̃�, . . .jant,

-e . . .jant�
Fougère[s] fr. fu�	
�r
foul, Foul fa�

�
l

Foulard fu�la��
�

, schweiz. �––
Foulardine fular�di�n
Fould fr. fuld
Foulé fu�le�
Foulelfmeter �fa�

�
l|
lfme�t�

foulen �fa�
�

l�n
Foulis engl. fa�

�
lz

Foullon fr. fu�l�̃

Foulque[s] fr. fulk
Foumban fr. fum�ban
Fountain engl. �fa�

�
nt�n

Fouqué fu�ke�, fr. fu�ke
Fouquet fr. fu�k

Fouquier fr. fu�kje
Fourage fu�ra�	�
Fourberies de Scapin fr.

furb�ridska�p
̃
Fourcroy fr. fur�krwa
Fourdrinier engl. f��

�
�dr�n��

�Fourestier fr. fur
s�tje
Fourgon f�r���̃�

1Fourier (Unteroffizier) fu�ri��
�2Fourier (Name) fr. fu�rje

Fourierismus furi
�
e�r�sm�s

Four-Letter-Word engl.
f���

�
�l
t�vœ��

�
t, engl.

f��l
t��w��d
Fourmies fr. fur�mi
Fournet fr. fur�n

Fourneyron fr. furn
�r�̃
Fournié, ...ier fr. fur�nje
Fourniture f�rni�ty��

�
, -n . . .r�n

Fourquet fr. fur�k

Fourrure f��ry��

�Fouta-Djalon fr. futad	a�l�̃
foutieren fu�ti�r�n
Fovea �fo�vea, Foveae �fo�ve

Foveola fo�ve�ola, ...lae . . .l

Fowler engl. �fa�

�
l�

Fowles engl. fa�
�

lz
Fox dt. , engl. , span. f�ks
Foxborough engl. �f�ksb�r�
Foxe engl. f�ks
Foxhound �f�ksha�

�
nt

Foxterrier �f�kst
ri�
Foxtrott �f�kstr�t
Foyatier fr. fwaja�tje, f�ja. . .
Foyer fo�je�, fo

�
a�je�

Fpolisario fpoli�za�rio, span.
fpoli�sari

�
o

Fra fra�
Fracas fra�ka, des - . . .ka[s]
Fracastoro it. frakas�t��ro
Fracchia it. �frakki

�
a

Fracht[er] �fraxt[�]
Frack frak, Fräcke �fr
k�
Fracking �fr
k��, engl. �fræk��
Fraenkel �fr
�kl

Fraga span. �fra!a
Frage �fra���
frägeln �fr
��l


n

fragen �fra��n


, frag! fra�k
Fragerei fra����ra�

�Frage-und-Antwort-Spiel
�fra����nt�|antv�rt�pi�l

fragil fra��i�l
Fragilität fra�ili�t
�t



378fraglich

M
M
M
M
M
Mfrag

F

fraglich �fra�kl�c
¸fraglos �fra�klo�s

Fragment fra��m
nt
fragmentär fra�m
n�t
��

�fragmentarisch fra�m
n�ta�r��
Fragmentation

fra�m
nta�tsi
�
o�n

fragmentieren fra�m
n�ti�r�n
Fragner �fra��n�
Fragonard fr. fra���na�r
fragwürdig �fra�kv�rd�c

¸Frähn fr
�n
frais fr
�s
Frais fra�

�
s, -en �fra�

�
zn

fraise �fr
�s, . . .
�z�
1Fraise �fr
�s, . . .
�z�
2Fraise (Halskrause, Backen-

bart) �fr
�z�
Fraisen �fra�

�
zn

Fraize fr. fr
�z
fraktal, F... frak�ta�l
Fraktion frak�tsi

�
o�n

fraktionell fraktsi
�
o�n
l

fraktionieren fraktsi
�
o�ni�r�n

Fraktur frak�tu��
�Fram norw. fram

Fra Mauro it. fram�ma�u
�

ro
Frambösie frambø�zi�, -n . . .i��n

1Frame (Eisenbahn) fre�m, -n
. . .m�n

2Frame (EDV, Sprachw.) fr
�
�
m

Framingham (USA) engl.
�fre�

�
m��hæm

Frana �fra�na, Frane �fra�n�
1Franc, -s fr�̃�
2Franc (Name) fra�k
Franca it. , span. �fra�ka, bras.

�fr��ka
Franc

¸
ais fr. fr�̃�s


Franc
¸
aise fr�̃�s
�z�

Franc
¸
ais fondamental fr�̃�s
�

f�̃dam�̃�tal
Franc

¸
aix fr. fr�̃�s


Francavilla it. fra�ka�villa
France fr. fr�̃�s
France-Presse fr. fr�̃s�pr
s
Frances engl. �fr��ns�s
Francés span. fran��es
Francesca fran�t�
ska, it.

fran�t�eska
Francescatti it. frant�es�katti,

fr. fr�̃s
ska�ti
Francesch span. fran��esk
Franceschini it. frant�es�ki�ni
Francesco fran�t�
sko, it.

fran�t�esko
France-Soir fr. fr�̃s�swa�r
Franceville fr. fr�̃s�vil
Franche-Comté fr. fr�̃�k�̃�te

Franches-Montagnes fr.
fr�̃�m�̃�ta�

Franchet d’Esperey fr.
fr�̃�
d
sp��r


Franchetti it. fra��ketti
Francheville fr. fr�̃� �vil

1Franchise (Versicherung,
Zoll) fr�̃��i�z�, schweiz.
�–––

2Franchise (Vertrieb)
�fr
n[t]�a�

�
s

Franchising �fr
n[t]�a�
�
z��

Franchy �fra�ki
Francia �frantsia, it. �frant�a,

span. �fran�i
�
a

Franciabigio it. frant�a�bi�d	o
Franciade fr. fr�̃�sjad
Francien fr. fr�̃�sj
̃
Francine fr. fr�̃�sin
Francis engl. �fr��ns�s, fr.

fr�̃�sis
Francisca span. fran��iska,

port. fr�̃�si�k�, bras. . . .siska
Francisco span. fran��isko,

port. fr�̃�si�ku, bras. . . .sisku
Francisque fr. fr�̃�sisk
Francistown engl.

�fr��ns�sta�
�

n
Franciszek poln. fran�t�i�
k
Francium �frantsi

�
�m

Franck fra�k, fr. fr�̃�k, niederl.
fr��k, engl. fræ�k

Francke �fra�k�
Francken niederl. �fr��k�
Franckenstein �fra�kn


�ta�

�
n

Franc-Nohain fr. fr�̃n��
̃
franco �fra�ko
Franco it. , span. �fra�ko, port. ,

bras. �fr��ku
Franc

¸
ois fr. fr�̃�swa

Franc
¸
oise fr. fr�̃�swa�z

Franconia fra��ko�ni
�
a

Franc-Tireur fr. fr�̃ti�rœ�r
Frane vgl. Frana
Franek poln. �fran
k
Frangipane it. frand	i�pa�ne
Frangipani fran	i�pa�ni
Franglais fr. fr�̃��l

Franičević serb. , kroat.

fra�nit�
vit�
Franje �franj�
Franjo serb. , kroat. �fra�nj�
Franju fr. fr�̃�	y
frank, 1Frank fra�k

2Frank (Name) fra�k, engl.
fræ�k, fr. fr�̃�k, russ.
frank

Franka �fra�ka
Frankatur fra�ka�tu��

�

Franke �fra�k�
Fränkel �fr
�kl

Franken �fra�kn
Frankenalb �fra�kn


|alp

Frankenau �fra�k�na�
�Frankenberg �fra�kn


b
rk

Frankenfeld �fra�kn


f
lt
Frankenhausen fra�kn


�ha�

�
zn

Frankenhöhe �fra�kn


hø��
Frankenstein �fra�kn


�ta�

�
n

Frankenthal �fra�kn


ta�l
Frankenwald �fra�kn


valt

Frankfort engl. �fræ�kf�t
Frankfurt �fra�kf�rt
Frankfurter �fra�kf�rt�, engl.

�fræ�kf��t�
frankfurtisch �fra�kf�rt��
frankieren fra��ki�r�n
Fränkin �fr
�k�n
fränkisch �fr
�k��
Frankl �fra�kl

Frankland engl. �fræ�kl�nd
Franklin engl. �fræ�kl�n, fr.

fr�̃�kl
̃
Franklinisation

fra�kliniza�tsi
�
o�n

franko �fra�ko
Franko �fra�ko, ukr. fran�k�
Frankobert �fra�kob
rt
frankofon fra�ko�fo�n
Frankofonie fra�kofo�ni�
Frankokanadier

�fra�kokana�di
�
�

Frankomane fra�ko�ma�n�
Frankomanie fra�koma�ni�
Frankopan serb. , kroat.

fra��k�pa�n
frankophil fra�ko�fi�l
Frankophilie fra�kofi�li�
frankophob fra�ko�fo�p, -e

. . .o�b�
Frankophobie fra�kofo�bi�
frankophon fra�ko�fo�n
Frankophonie fra�kofo�ni�
Frankreich �fra�kra�

�
c
¸Franks[ton] engl. �fræ�ks[t�n]

Franktireur fr�̃ti�rø��
�

, auch:
fra�kt. . .

Franqueville fr. fr�̃k�vil
Frans niederl. fr�ns
Fränschen �fr
nsc

¸
�n

Franse �franz�
fransen �franzn

fransig �franz�c
¸

, -e . . .���
František tschech. �frantji�
k
Františkovy Lázně tschech.

�frantji�k�vi �la�znj

Frantz[en] �frants[n


]

Franz frants, fr. fr�̃�s
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M
M
M
M
M
M
F
frei

Franzburg �frantsb�rk
Fränzchen �fr
ntsc

¸
�n

Fränze �fr
nts�
franzen �frantsn

Franzén schwed. fran�se�n
Franzensbad �frantsn


sba�t

Franzensfeste �frantsn


sf
st�
Franzi �frantsi
Fränzi �fr
ntsi
Franzien �frantsi

�
�n

Franziska fran�ts�ska
Franziskaner frants�s�ka�n�
Franziskus fran�ts�sk�s
Franzius �frantsi

�
�s

Franz Joseph frants �jo�z
f
Fränzl �fr
ntsl
Franzmann �frantsman
Franzos (Name) fran�tso�s, �––
Franzose fran�tso�z�
Französelei frantsø�z��la�

�französeln fran�tsø�zl

n

französieren frantsø�zi�r�n
Französin fran�tsø�z�n
französisch fran�tsø�z��
französisieren frantsøzi�zi�r�n
Frapan �fra�pan
Frapié fr. fra�pje
frappant fra�pant
Frappé, Frappee fra�pe�
frappieren fra�pi�r�n
Frascati it. fras�ka�ti
Frasch fra�, engl. fr���
Fräsdorn �fr
�sd�rn
Fräse �fr
�z�
fräsen �fr
�zn


, fräs! fr
�s

Fraser engl. �fre�
�
z�

Fräser �fr
�z�
Frash engl. fræ�
Frashër[i] alban. �fra��r[i]
Frasne[s] fr. fr��n
Frasquita span. fras�kita
fraß, F... fra�s
fräße �fr
�s�
Frastanz �frastants
Frate �fra�t�
Fratellini it. fratel�li�ni
Frater �fra�t�, Fratres �fra�tre�s
Fraternisation

frat
rniza�tsi
�
o�n

fraternisieren frat
rni�zi�r�n
Fraternität frat
rni�t
�t
Fraternité frat
rni�te�
Frati it. �fra�ti
Fratres minores �fra�tre�s

mi�no�re�s
Fratz frats
Frätzchen �fr
tsc

¸
�n

Fratze �frats�
Frau fra�

�

Fraubrunnen fra�
�

�br�n�n
Frauchen �fra�

�
c
¸

�n
fraudulös fra�

�
du�lø�s, -e

. . .ø�z�
Frauenalb fra�

�
�n�|alp

Frauenburg �fra�
�

�nb�rk
Frauenchiemsee

fra�
�

�n�ki�mze�
Frauenfeld �fra�

�
�nf
lt

Fraueninsel �fra�
�

�n|�nzl
Frauenlob �fra�

�
�nlo�p

Frauenrechtlerin
�fra�

�
�nr
c

¸
tl�r�n

Frauenroth fra�
�

�n�ro�t
Frauenstein �fra�

�
�n�ta�

�
n

Frauenzell �fra�
�

�nts
l
Frau Holle fra�

�
�h�l�

Frauke �fra�
�

k�
Fraulautern fra�

�
�la�

�
t�n

Fräulein �fr��
�
la�

�
n

fraulich �fra�
�

l�c
¸Fraunhofer �fra�
�

nho�f�
Fraustadt �fra�

�
�tat

Frawaschi fra�va�i
Fray Bentos span. frai

�
��entos

Frayn engl. fre�
�
n

Frazer engl. �fre�
�
z�

Frazier engl. �fre�
�
	i�

Freak fri�k
freakig �fri�k�c

¸frech, F... fr
c
¸Frechen �fr
c

¸
n
Fréchette fr. fre��
t

Frechling �fr
c
¸

l��
Frechulf �fr
c

¸
�lf

Freckenhorst �fr
kn


h�rst
Freckleben �fr
kle�bn

Fred fre�t, fr
t, engl. fr
d
Freddie �fr
di, engl. �fr
d�
Freddy �fr
di
Fredeburg �fre�d�b�rk
Fredegar �fre�d��ar
Fredegund �fre�d���nt
Fredegunde fre�d����nd�
Fredensborg dän. �fr��’�n


sb��

�
’

Frederic engl. �fr
dr�k
Frédéric fr. frede�rik
Fredericia dän. fr����r�dsjæ
Frederick engl. �fr
dr�k
Fredericksburg engl.

�fr
dr�ksb���
Frederico port. fr����riku
Fredericton engl. �fr
dr�kt�n
Frederik dt. , niederl.

�fre�d�r�k, dän. �fre��r��
Frederiksberg dän.

fre��r��s�b
�
�

’u
�Frederiksborg dän.

fre��r��s�b��
�

’

Frederikshåb dän.
fre��r��s�ho�’b

Frederikshavn dän.
fre��r��s�hau

�
’n

Frederikssund dän.
fre��r��s�s�n’

Frederikstad norw.
�fre�d�riksta�d

Frederiksværk dän.
fre��r��s�v
�

�
�

Fredeswitha fred
s�vi�ta
Fredholm schwed. �fre�dh�lm
Fredi it. �fre�di
Fredonia engl. fri��d��

�
ni�

Fredrik schwed. �fre�drik
Fredrika schwed. fred�ri�ka
Fredrikshamn schwed.

fre�driks�hamn
Fredrikstad norw. �fr
driksta
Fredro poln. �fr
dr�
free alongside ship fri�


�l��za�
�
t ��p

Freeclimber, Free Climber
�fri�kla�

�
m�

Freeclimbing, Free Climbing
�fri�kla�

�
m��

Freeden �fre�dn
Freedom engl. �fri�d�m

Freehold �fri�h��
�

lt
Freeholder �fri�h��

�
ld�

Freelance �fri�l
[�]ns, auch:
. . .la�ns

Freeling engl. �fri�l��
Freeman engl. �fri�m�n
free on board �fri� �n �b���

�
t

free on waggon �fri� �n �v
�n
Freeport engl. �fri�p��t

Freese �fre�z�
Freesie �fre�zi

�
�

Freestyle, Free Style �fri�sta�
�
l

Freetown engl. �fri�ta�
�

n
Free-TV �fri�tivi�
Freeze fri�s
Fregatte fre��at�
Fregattvogel fre��atfo��l

Frege �fre���
Fregellae fre��
l

Fréhel fr. fre�
l
Frehne �fre�n�
frei fra�

�Frei fra�
�
, engl. fra�

�
, fr. fr
, span.

fr
i
�Freia �fra�

�
a

Freiberg �fra�
�
b
rk

Freiberge �fra�
�
b
r��

Freibeuter �fra�
�
b��

�
t�

Freiburg �fra�
�
b�rk

Freidank �fra�
�
da�k

freien �fra�
�
�n



380Freienhagen

M
M
M
M
M
MFrei

F

Freienhagen fra�
�
�n�ha��n

Freienwalde fra�
�
�n�vald�

freigebig �fra�
�
�e�b�c

¸
, -e . . .���

Freigeisterei fra�
�
�a�

�
st��ra�

�Freigrafschaft �fra�
�
��ra�f�aft

Freiham �fra�
�
ham

Freihandbücherei
�fra�

�
hantby�c

¸
�ra�

�freihändig �fra�
�
h
nd�c

¸Freiheit �fra�
�
ha�

�
t

freiheraus fra�
�
h
�ra�

�
s

Freihung �fra�
�
��

Freiin �fra�
�
�n

Freilassing fra�
�
�las��

freilich �fra�
�
l�c

¸Freiligrath �fra�
�
li�ra�t, . . .l�c

¸
r. . .

Freilitzsch �fra�
�
l�t�

Freimann (Ort) fra�
�
�man

Freimaurer �fra�
�
ma�

�
r�

Freimaurerei fra�
�
ma�

�
r��ra�

�freimaurerisch �fra�
�
ma�

�
r�r��

Freimut �fra�
�
mu�t

freimütig �fra�
�
my�t�c

¸
, -e . . .���

Freinet fr. fr
�n

Freinsheim �fra�

�
nsha�

�
m

Freir �fra�
�
�

Freire port. �fr�i
�
r�, bras. �frei

�
ri,

span. �fr
i
�
re

Freisass[e] �fra�
�
zas[�]

Freischärler �fra�
�
�
rl�, . . .�
��

�
. . .

Freischütz[e] �fra�
�
��ts[�]

Freising �fra�
�
z��

Freisinn �fra�
�
z�n

Freisler �fra�
�
sl�

Freistadt �fra�
�
�tat

Freistett �fra�
�
�t
t

Freitag �fra�
�
ta�k

freitags �fra�
�
ta�ks

Freital �fra�
�
ta�l

Freitas port. �fr�i
�
t��, bras.

�frei
�
tas

Freite �fra�
�
t�

Freiung �fra�
�
��

Freiwaldau �fra�
�
valda�

�freiwillig �fra�
�
v�l�c

¸Freiwillige �fra�
�
v�l���

FreixenetY fr
���n
t, kat.
fr����n
t

Freischärler

Trotz des inhaltlichen Zusam-
menhangs mit Schar [�a��

�
]

wird der zweite Bestandteil
von Freischärler auch in den
Medien üblicherweise mit
Kurzvokal [�fra�

�
�
rl�] gespro-

chen.

Fréjus fr. fre�	ys
Frelimo fre�li�mo, port.

fr
�limu
Frelinghuysen engl.

�fri�l��ha�
�
z�n

Fremantle engl. �fri�mæntl
fremd fr
mt, -e �fr
md�

fremdartig �fr
mt|a��
�

t�c
¸Fremde �fr
md�

fremdeln �fr
mdl

n

fremden �fr
mdn
fremdländisch �fr
mtl
nd��

Fremdling �fr
mtl��
Fremdtümelei fr
mtty�m��la�

�fremdwörteln �fr
mtvœrtl

n

Fremdwörterei fr
mtvœrt��ra�
�Frémiet fr. fre�mj


Fréminet fr. fremi�n

Fremitus �fre�mit�s
Fremont engl. �fri�m�nt
Frénaud fr. fre�no
Frenay fr. fr��n

French engl. fr
nt�
French Knicker �fr
n[t]� n�k�
Freneau engl. fr��n��

�Frénet fr. fre�n

frenetisch fre�ne�t��
Freni it. �fre�ni
Frens fr
ns
Frenssen �fr
nsn

Fren[t]zel �fr
ntsl
Frenulum �fre�nul�m, ...la . . .la

frequent fre�kv
nt
FrequentaY fre�kv
nta
Frequentant frekv
n�tant
Frequentation frekv
nta�tsi

�
o�n

Frequentativ �fre�kv
ntati�f, -e
. . .i�v�

Frequentativum
frekv
nta�ti�v�m, ...va . . .va

frequentieren frekv
n�ti�r�n
Frequenz fre�kv
nts
Frere engl. fr��

�Frère fr. fr
�r
Freren �fre�r�n
Frère-Orban fr. fr
r�r�b�̃
Frères fr. fr
�r
Frescobaldi it. fresko�baldi
Frese �fre�z�
Fresenius fre�ze�ni

�
�s

Freske �fr
sk�
Fresko �fr
sko
Fresnay[e] fr. fr
�n

Fresnel fr. fr
�n
l
Fresnes fr. fr
n
Fresno engl. �fr
zn��

�Fressalien fr
�sa�li
�
�n

Fresse �fr
s�
fressen �fr
sn



Fresserei fr
s��ra�
�Fret fr
t

Freteur fre�tø��
�fretieren fre�ti�r�n

Frett[chen] �fr
t[c
¸

�n]
fretten �fr
tn

frettieren fr
�ti�r�n
Freuchen �fr��

�
c
¸

n


, dän. �fr�i
�
’�n

Freud fr��
�
t

Freude �fr��
�
d�

Freudenberg �fr��
�
dn


b
rk

Freudenberger �fr��
�
dn


b
r��

Freudenstadt �fr��
�
dn


�tat

Freudent[h]al �fr��
�
dn


ta�l

Freudianer fr��
�
�dia�n�

freudig �fr��
�
d�c

¸
, -e . . .���

freudlos �fr��
�
tlo�s

freuen �fr��
�
�n

Freuler �fr��
�
l�

Freumbichler �fr��
�
mb�c

¸
l�

1Freund �fr��
�
nt, -e �fr��

�
nd�

2Freund (Name) fr��
�
nt, dän.

fr�i
�
’nd

Freundin �fr��
�
nd�n

freundlich �fr��
�
ntl�c

¸Freundt fr��
�
nt

Frevel �fre�fl

, auch: �fre�vl



freveln �fre�fl

n

freventlich �fre�fn


tl�c
¸Frevler �fre�f l�

frevlerisch �fre�f l�r��
Frey fra�

�
, fr. fr


Freya �fra�
�
a

Freyburg �fra�
�
b�rk

Freycinet fr. fr
si�n

Freyenstein �fra�

�
�n�ta�

�
n

Freyer �fra�
�
�

Freyja �fra�
�
ja

Freylinghausen �fra�
�
l��ha�

�
zn

Freyr �fra�
�
�

Freyre span. �fr
i
�
re, bras.

�frei
�
ri

Freyssinet fr. fr
si�n

Freystadt �fra�

�
�tat

Freytag[h] �fra�
�
ta�k

Freyung �fra�
�
��

Frezzi it. �frettsi
Fria fr. fri�a

Frevel

Aufgrund abnehmender Ge-
brauchshäufigkeit wird vor al-
lem in der jüngeren Generation
in diesem Wort die für
<v>-Schreibung im Inlaut häu-
figere [v]-Aussprache immer
üblicher.
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M
M
M
M
M
M
F
Frit

Friaul fri�[|]a�
�

l
Fribourg fr. fri�bu�r
Frič tschech. frit�
Frick dt. , engl. fr�k
Fricka �fr�ka
Fricke �fr�k�
Fricker �fr�k�, engl. �fr�k�
Fricsay �fr�t�a�

�
, ung. �frit��i

Frida �fri�da
Frı́da tschech. �fri�da
Fridegård schwed. �fri�d��o�rd
Fridell schwed. fri�d
l
Friderici fride�ri�tsi
Fridericus fride�ri�k�s
friderizianisch frideri�tsi

�
a�n��

Fridingen �fri�d���n
Fridjónsson isl. �fr��jou

�
ns�n

Fridley engl. �fr�dl�
Fridolin �fri�doli�n
Fridtjof dän. �fridj�f
Fried dt. , tschech. fri�t, engl.

fri�d
Frieda �fri�da
Friedan engl. fri��dæn
Friedberg �fri�tb
rk
Friedbert �fri�tb
rt
Friedburg �fri�tb�rk
Friede �fri�d�
Friedeberg �fri�d�b
rk
Friedebert �fri�d�b
rt
Friedeburg �fri�d�b�rk
Friedegund �fri�d���nt
Friedegunde fri�d����nd�
Friedek �fri�d
k
Friedel �fri�dl

Friedell �fri�d
l, fri�d
l, fr.
fri�d
l

Friedemann �fri�d�man
Frieden �fri�dn

Friedenau fri�d��na�
�Friedensburg �fri�dn


sb�rk

Frieder �fri�d�
Friederich[s] �fri�d�r�c

¸
[s]

Friederici fride�ri�tsi
Friederike fri�d��ri�k�
Friedersdorf �fri�d�sd�rf
Friedewalde fri�d��vald�
Friedgar �fri�t�ar
Friedger �fri�t�
r
Friedgund �fri�t��nt
Friedhelm �fri�th
lm
Friedhof �fri�tho�f
Friedjung �fri�tj��
Friedkin engl. �fri�dk�n
Friedl �fri�dl

Friedlaender �fri�tl
nd�
Friedland �fri�tlant
Friedländer �fri�tl
nd�
friedländisch �fri�tl
nd��

friedlich �fri�tl�c
¸Friedlieb �fri�tli�p

friedlos �fri�tlo�s
Friedman engl. �fri�dm�n
Friedmann �fri�tman
Friedo[lin] �fri�do[li�n]
Friedreich �fri�dra�

�
c
¸Friedrich �fri�dr�c

¸Friedrichroda fri�dr�c
¸

�ro�da
Friedrichsdor �fri�dr�c

¸
sdo��

�Friedrichsdorf �fri�dr�c
¸

sd�rf
Friedrichshafen �fri�dr�c

¸
sha�fn

Friedrichshagen
fri�dr�c

¸
s�ha��n

Friedrichshall �fri�dr�c
¸

shal,
––�–

Friedrichsruh fri�dr�c
¸

s�ru�
Friedrichstadt �fri�dr�c

¸
�tat

Friedrichsthal �fri�dr�c
¸

sta�l
friedsam �fri�tz

˚
a�m

friedselig �fri�tz
˚

e�l�c
¸Friel engl. fri�l

friemeln �fri�ml

n

Friendly engl. �fr
ndl�
Friendswood engl. �fr
ndzw�d
frieren �fri�r�n

1Fries (Gesimsstreifen) fri�s, -e
�fri�z�

2Fries (Name) dt. , engl. fri�s
Friesach �fri�zax
Friesack �fri�zak
Friese �fri�z�
Friesel �fri�zl

Friesen �fri�zn
friesisch �fri�z��

Friesland �fri�slant, niederl.
�frisl�nt

Friesländer �fri�sl
nd�
friesländisch �fri�sl
nd��
Frieso �fri�zo
Friesoythe fri�s�|��

�
t�

Friesz fr. fri�
s
FrigenY fri��e�n
Frigg fr�k
frigid fri��i�t, -e . . .i�d�
FrigidaireY fri	i�d
��

�
, auch:

fri�i�d
��
�

, frid	i. . .
Frigidär fri	i�d
��

�Frigidarium fri�i�da�ri�m,
...ien . . .i�n

frigide fri��i�d�
Frigidität fri�idi�t
�t
Frigorimeter fri�ori�me�t�
Frigyes ung. �fridj
�
Friis norw. fri�s, dän. fri�’s
Frija �fri�ja
Frikadelle frika�d
l�
Frikandeau frikan�do�
Frikandelle frikan�d
l�

Frikassee frika�se�
frikassieren frika�si�r�n
frikativ, F... frika�ti�f, -e . . .i�v�
Frikativum frika�ti�v�m, ...va

. . .va
Friktiograf, Friktiograph

fr�ktsi
�
o��ra�f

Friktion fr�k�tsi
�
o�n

Frimaire fri�m
��
�Friml engl. �fr�m�l

Frimley engl. �fr�ml�
Frimmersdorf �fr�m�sd�rf
Fringeli �fr���eli
Frings fr��s
Frinton engl. �fr�nt�n
Friquet fr. fri�k

FrisbeeY �fr�sbi
frisch, F... fr��
frischauf! fr�� �|a�

�
f

frischbacken �fr�� bakn
Frische �fr���

frischen �fr��n
Frisching �fr����

Frischlin �fr�� li�n
Frischling �fr�� l��
Frischmann �fr��man
Frischmuth �fr��mu�t
frischweg fr�� �v
k
Frisco �fr�sko, engl. �fr�sk��

�Frisé[e] fri�ze�
Frisella fri�z
la
Friseur fri�zø��

�Friseuse fri�zø�z�
frisieren fri�zi�r�n
Frisoni it. fri�zo�ni
Frisör fri�zø��

�frisst, Frist fr�st
fristen �fr�stn

Frisur fri�zu��
�Fritfliege �fr�tf li���

Frith engl. fr��
Frithigern �fri�ti�
rn
Frithjof �fr�tj�f, norw. �fritj�f
Fritillaria frit��la�ria, ...ien

. . .i�n
Fritjof schwed. �fritj�f
Frits niederl. fr�ts
Fritsch fr�t�
Frittate fr��ta�t�, bes. österr.

. . .�tat�
Fritte �fr�t�
fritten �fr�tn

Fritter �fr�t�
Fritteuse fr��tø�z�
frittieren fr��ti�r�n
Frittung �fr�t��
Frittüre fr��ty�r�
...fritze . . .�fr�ts�
Fritz[i] �fr�ts[i]



382Fritzlar

M
M
M
M
M
MFrit

F

Fritzlar �fr�tslar
Fritzsche �fr�t��
Friuli it. fri�u�li
frivol fri�vo�l
Frivolität frivoli�t
�t
Fro fro�
Fröbe �frø�b�
Fröbel �frø�bl

Froben �fro�bn
Frobenius fro�be�ni

�
�s

Froberger �fro�b
r��
Frobisher engl. �fr��

�
b���

Froburg �fro�b�rk
Frode dän. �fr����
Fröding schwed. �frø�d��
Froebel �frø�bl

Froelich �frø�l�c
¸Frœschviller fr. fr
�vi�l
�r

Frög frø�k
froh fro�
Frohburg �fro�b�rk
Froheit �fro�ha�

�
t

fröhlich, F... �frø�l�c
¸Fröhlichianer frø�l��c

¸
i
�
a�n�

frohlocken fro�l�kn
Frohman engl. �fr��
�

m�n
Frohmut �fro�mu�t
frohmütig �fro�my�t�c

¸
, -e . . .���

Frohner �fro�n�
Frohnleiten fro�n�la�

�
tn
Frohschammer �fro��am�

Froissart fr. frwa�sa�r
Froissé fro

�
a�se�

froissieren fro
�

a�si�r�n
Frol russ. fr�l
Frolenko russ. fra�lj
nk�
Frölich[er] �frø�l�c

¸
[�]

Frombork poln. �fr�mb�rk
Frome (UK) engl. fru�m
Froment fr. fr��m�̃
Fromentin fr. fr�m�̃�t
̃
Fromiller �fro�m�l�
fromm fr�m, frömmer �frœm�
Fromm dt. , engl. fr�m
Frommel �fr�ml

Frömmelei frœm��la�
�frömmeln �frœml


n

frommen �fr�m�n
Frömmigkeit �frœm�c

¸
ka�

�
t

Fron fro�n
1Fronde (Fron) �fro�nd�
2Fronde (Auf lehnung) �fr�̃�d�
fronden �fro�ndn

Fröndenberg �frœndn


b
rk
Frondeszenz fr�nd
s�ts
nts
Frondeur fr�̃�dø��

�Frondienst �fro�ndi�nst
frondieren fr�̃�di�r�n
Frondizi span. fr�n�di�i

frondos fr�n�do�s, -e . . .o�z�
fronen �fro�n�n
frönen �frø�n�n
Fronleichnam fro�n�la�

�
c
¸

na�m
Frons fr�ns, Frontes �fr�nte�s
Front fr�nt
frontal fr�n�ta�l
Frontale fr�n�ta�l�, ...lien

. . .li
�
�n

Frontalität fr�ntali�t
�t
Frontenac fr. fr�̃t�nak
Frontera[s] span. fr�n�tera[s]
Frontfrau �fr�ntfra�

�Frontier engl. �fr�nt��
�

, –�–
Frontignan fr. fr�̃ti���̃
Frontinus fr�n�ti�n�s
Frontismus fr�n�t�sm�s
Frontispiz fr�nti�spi�ts
Frontman, -men �fr�ntm
[�]n,

auch: �frant. . .
Frontmann �fr�ntman
Fronto �fr�nto
Frontogenese fr�nto�e�ne�z�
Frontolyse fr�nto�ly�z�
Front Range engl. fr�nt �re�

�
nd	

fror fro��
�fröre �frø�r�

Frosch fr��, Frösche �frœ��
Froschauer �fr��a�

�
�

Fröschchen �frœ�c
¸

�n
Fröschweiler �frœ�va�

�
l�

Frosinone it. frozi�no�ne
1Frost fr�st, Fröste �frœst�
2Frost (Name) engl. fr�st
fröstelig �frœst�l�c

¸
, -e . . .���

frösteln �frœstl

n

Froster �fr�st�
frostig �fr�st�c

¸
, -e . . .���

fröstlig �frœstl�c
¸

, -e . . .���
Fröstling �frœstl��
Frottage fr��ta�	�
Frotté, Frottee �fr�te, fr��te�
Frotteur fr��tø��

�frottieren fr��ti�r�n
Frottola �fr�tola, ...olen

fr��to�l�n
Frotzelei fr�ts��la�

�frotzeln �fr�tsl

n

Froude engl. fru�d
Froufrou fru�fru�
Froumund �fra�

�
m�nt

Frowin �fro�vi�n
Frucht fr�xt, Früchte �fr�c

¸
t�

fruchtbar �fr�xtba��
�fruchten �fr�xtn

fruchtig �fr�xt�c
¸

, -e . . .���
Fructose fr�k�to�z�
Fructuosus fr�ktu�[|]o�z�s
Frueauf �fry�|a�

�
f

Frug russ. fruk
frugal fru��a�l
Frugalität fru�ali�t
�t
Frugivore fru�i�vo�r�
Frugoni it. fru��o�ni
früh, Früh fry�
Frühe �fry��
früher, F... �fry��
Frühjahr �fry�ja��

�frühmorgens fry��m�r�n


s
Frühstück �fry��t�k
frühstücken �fry��t�kn

frühzeitig �fry�tsa�
�
t�c

¸Fruin niederl. frœi
�
n

Fruktidor fr�kti�do��
�Fruktifikation fr�ktifika�tsi

�
o�n

fruktifizieren fr�ktifi�tsi�r�n
Fruktivore fr�kti�vo�r�
Fruktose fr�k�to�z�
Früling �fry�l��
Frumentius fru�m
ntsi

�
�s

Frumerie schwed. �fr�m�ri
Frumkin russ. �frumkin
Frundsberg �fr�ntsb
rk
Frunse russ. �frunz�
Fruote fru�[|]o�t�
Fruška gora serb. , kroat.

�fru�ka� ���ra
Frust fr�st
fruste fr�st
frustran fr�s�tra�n
Frustration fr�stra�tsi

�
o�n

frustratorisch fr�stra�to�r��
frustrieren fr�s�tri�r�n
Frute �fru�t�
Frutigen �fru�ti�n

Frutolf �fru�t�lf
Frutt fr�t
Frutti �fr�ti, it. �frutti
Frutti di Mare �fr�ti di �ma�r�
Fruttuaria it. frut�tu

�
a�ri

�
a

Fry engl. fra�
�Frycz poln. frīt�

Frýd tschech. fri�t
Frýdek-Mı́stek tschech.

�fri�d
k�mi�st
k
Fryderyk poln. frī�d
rīk
Frýdlant tschech. �fri�dlant
Frye engl. fra�

�Fryxell schwed. fryk�s
l
FSJ 
f
s�j�t
FSK 
f
s�ka�
FTSE �f�tsi
Fuà it. fu�a
Fuad fu�[|]a�t

1Fuchs (Tier) f�ks, Füchse
�f�ks�

2Fuchs (Name) f�ks, engl.
fu�ks
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Fünfcentstück383

M
M
M
M
M
M
F
Fünf

Füchschen �f�ksc
¸

�n
fuchsen �f�ksn

Fuchsie �f�ksi
�
�

fuchsig �f�ks�c
¸

, -e . . .���
Fuchsin f��ksi�n
Füchsin �f�ks�n
Fuchskauten �f�kska�

�
tn
fuchsrot �f�ksro�t

fuchsschwänzeln �f�ks�v
ntsl

n

fuchsschwänzen �f�ks�v
ntsn
fuchsteufelswild

f�kst��
�
fl

s�v�lt

fuchswild f�ks�v�lt
Fuchtel �f�xtl

fuchteln �f�xtl

n

fuchtig �f�xt�c
¸

, -e . . .���
Fučik tschech. �fut�i�k
Fuciner fu�t�i�n�
Fucini it. fu�t�i�ni
Fucino it. �fu�t�ino
fuddeln �f�dl


n

fudeln �fu�dl

n

Fuder �fu�d�
fudit �fu�d�t
Fudschaira fu�d	a�

�
ra

Fuego span. �fu
�

e!o
Fuel engl. �fju��l
Fuengirola span. fu

�
e�xi�rola

Fuenllana span. fu
�

en��ana
Fuente Obejuna span. �fu

�
ente

o�
�xuna
Fuenteovejuna span.

fu
�

enteo�
�xuna
Fuentes span. �fu

�
entes

Fuero �fu
�

e�ro
Fuertes span. fu

�

rtes, engl.

�fj��
�

ti�z
Fuerteventura span.

fu
�


rte�en�tura
Füessli schweiz. �fy�

�
sli

Fueter schweiz. �fu�
�

t�
Füetrer �fy�
tr�
Fuffzehn �f�ftse�n
Fuffziger �f�fts���
Fufu �fu�fu
Fug fu�k
Fuga it. �fu��a
fugal fu��a�l
Fugard engl. �f[j]u����d
fugato fu��a�to
Fugato fu��a�to, ...ti . . .ti
Fugazität fu�atsi�t
�t
Fuge �fu���
fugen �fu��n

fügen �fy��n


, füg! fy�k
Füger �fy���
Fugette fu��
t�
Fugger �f���
Fuggerei f����ra�

�

Fughetta fu��
ta, ...tten
. . .
tn

fugieren fu��i�r�n
füglich �fy�kl�c

¸fügsam �fy�kz
˚

a�m
Fugu �fu��u
fühlen �fy�l�n
Fuhlrott �fu�lr�t
Fuhlsbüttel �fu�lsb�tl

Fühmann �fy�man
Fühner �fy�n�
fuhr, F... fu��

�Fuhre �fu�r�
führen �fy�r�n
Führer �fy�r�
Führich �fy�r�c

¸Führung �fy�r��
Fuji jap. �fu�d	i
Fuji engl. �fu�d	�
Fujian chin. fud#i

�

n 24

Fujieda jap. fu�d	ieda
Fujimori span. fuxi�mori
Fujinomija jap. fu�d	inomija
Fujisan jap. �fu�d	isan

Fujisawa jap. fu�d	isawa
Fujiwara fud	i�va�ra, jap.

fu�d	iwara
Fujiyama fud	i�ja�ma
Fujiyoshida jap. �fud	ijo�ida
Fukazeen fuka�tse��n
Fukien �fu�ki

�

n

Fuks tschech. fuks
Fukui jap. fu

�
�kui

Fukuoka jap. fu
�

�ku�oka
Fukusawa jap. fu

�
�kuzawa

Fukushima jap. fu
�

�ku��ima
Fukuyama jap. fu

�
�ku�jama

Fulbe �f�lb�
Fulbert �f�lb
rt, fr. fyl�b
�r
Fulbright engl. �f�lbra�

�
t

Fulcher �f�lk�
Fulda �f�lda
Fuldaer �f�lda�
fuldisch �f�ld��
Fulgencio span. ful�xen�i

�
o

Fulgentius f�l��
ntsi
�
�s

Fulgurant[e] f�l�u�rant[�]
Fulgurit f�l�u�ri�t
Fulham engl. �f�l�m
Fuligo fu�li��o, ...gines

. . .�ine�s
Full Dress f�l �dr
s
Fülle �f�l�
füllen, F... �f�l�n
Fuller engl. �f�l�
Füller �f�l�
Fullerene f�le�re�n�
Fullerton engl. �f�l�t�n
Full House f�l �ha�

�
s

füllig �f�l�c
¸

, -e . . .���
Füllsel �f�lzl

Full Service f�l �sœ��
�

v�s
Full Speed f�l �spi�t
Fulltime... �f�lta�

�
m.. .

fully fashioned �f�li �f
�n


t
fulminant f�lmi�nant
Fulminanz f�lmi�nants
Fulminat f�lmi�na�t
Fülöp �fy�lœp, ung. �fyløp
Fulpmes �f�lpm
s
Fulton engl. �f�lt�n
Fulvia �f�lvi

�
a

Fulvius �f�lvi
�
�s

Fulwood engl. �f�lw�d
Fumarole fuma�ro�l�
Fumé fy�me�
Fumio jap. fu

˛
mi��

Fummel �f�ml
fummeln �f�ml

n

Fumoir fy�mo
�

a��
�Fun fan

Funabashi jap. fu�na�ba�i
Funafuti funa�fu�ti, engl.

fu�n��fu�t�
Funchal port. fũ��al
Functional Food �fa�k[t]��n�l

fu�t
Fund f�nt, -e �f�nd�
Funda �f�nda, ...dae . . .d

Fundament f�nda�m
nt
fundamental f�ndam
n�ta�l
Fundamentalismus

f�ndam
nta�l�sm�s
Fundamentalist

f�ndam
nta�l�st
fundamentieren

f�ndam
n�ti�r�n
Fundation f�nda�tsi

�
o�n

Fündchen �f�ntc
¸

�n
Funder �f�nd�, dän. �f�n’d�,

�f�n�
Fundi �f�ndi
fundieren f�n�di�r�n
fündig �f�nd�c

¸
, -e . . .���

Fundraising �fantr
�
�
z��

Fundus dotalis, instructus
�f�nd�s do�ta�l�s,
�n�str�kt�s

Fundy engl. �f�nd�
funebre fy�ne�br�
Fünen �fy�n�n
funerale fun��ra�l�
Funeralien fun��ra�li

�
�n

Funes span. �funes
Funès fr. fy�n
s
fünf f�nf
Fünfcentstück f�nf �s
nt�t�k,

auch: . . .�ts. . .



384fünfeinhalb

M
M
M
M
M
Mfünf

F

fünfeinhalb f�nf |a�
�
n�halp,

�–––, häuf. Reduktionsform
f�nfn


�halp, �–––

Fünfer �f�nv�, �f�nf�, vgl.
Infokasten Fünfer

fünferlei �f�nv�la�
�
, . . .nf�. . .

Fünfeuroschein f�nf �|��
�
ro�a�

�
n

fünffach �f�nffax
fünffältig �f�nff
lt�c

¸Fünffrankenstück
f�nf �fra�kn


�t�k

Fünfhaus f�nf �ha�
�

s
fünfhundert �f�nfh�nd�t,

–�––
Fünfjahresplan

f�nf �ja�r�spla�n
Fünfjahrplan f�nf �ja��

�
pla�n

Fünfkirchen f�nf �k�rc
¸

n
Fünfliber f�nf �li�b�

fünfmarkstückgroß
f�nf �mark�t�k�ro�s

Fünfstromland
f�nf ��tro�mlant

fünft f�nft
Fünftagefieber f�nf �ta���fi�b�
fünftausend �f�nfta�

�
zn


t, –�––

fünfte �f�nft�
fünftel, F... �f�nftl

fünftens �f�nftn


s
Fünfuhrtee �f�nf |u��

�
te�, –�––

fünfundzwanzig
f�nf�nt�tsvants�c

¸
, �––––

fünfzehn �f�nftse�n
fünfzig �f�nfts�c

¸Fünfziger �f�nfts���
fungibel f����i�bl


, ...ble . . .bl�

Fungibilien f���i�bi�li
�
�n

Fungibilität f���ibili�t
�t
fungieren f����i�r�n
Fungistatikum

f���i�sta�tik�m, ...ka . . .ka
fungizid, F... f���i�tsi�t, -e

. . .i�d�
fungös f����ø�s, -e . . .ø�z�
Fungosität f���ozi�t
�t
Fungus �f����s, ...gi . . .�i
Funhof �fu�nho�f
Funi dt. , it. �fu�ni
Funiculaire fyniky�l
��

�Funiculus fu�ni�kul�s, ...li . . .li
Funikular... funiku�la��

�
. . .

funikulär funiku�l
��
�Funikulitis funiku�li�t�s, ...liti-

den . . .li�ti�dn
1Funk (Rundfunk) f��k

2Funk (Musik) fa�k
3Funk (Name) f��k, poln. fu�k,

engl. f��k
Funke �f��k�

funkeln �f��kl

n

funkelnagelneu f��kl

na��l


�n��

�funken, F... �f��kn
Funkie �f��ki

�
�

funkig (zu: 2Funk) �fa�k�c
¸

,
-e . . .���

funkisch �f��k��
Funktiolekt f��ktsi

�
o�l
kt

Funktion f��k�tsi
�
o�n

funktional f��ktsi
�
o�na�l

Funktionalismus
f��ktsi

�
ona�l�sm�s

Funktionalität
f��ktsi

�
onali�t
�t

Funktionar f��ktsi
�
o�na��

�Funktionär f��ktsi
�
o�n
��

�funktionell f��ktsi
�
o�n
l

funktionieren f��ktsi
�
o�ni�r�n

Funktiv f��k�ti�f, -e . . .i�v�
Funktor �f��kto��

�
,

-en . . .�to�r�n
Funsel �f�nzl

Funzel �f�ntsl
Fuoruscito fu

�
oru��i�to, ...ti . . .ti

für fy��
�Furage fu�ra�	�

furagieren fura�	i�r�n
Furan fu�ra�n
fürbass fy��

�
�bas

Fürbitte �fy��
�

b�t�
fürbitten, F... �fy��

�
b�tn

Furca �f�rka, Furcae �f�rts

Furche �f�rc

¸
�

furchen �f�rc
¸

n
furchig �f�rc

¸
�c
¸

, -e . . .���
Furcht f�rc

¸
t

Fürchtegott �f�rc
¸

t���t
fürchten �f�rc

¸
tn
furchtsam �f�rc
¸

tz
˚

a�m
Furck f�rk
fürder[hin] �f�rd�[h�n]
füreinander fy��

�
|a�

�
�nand�

Furetière fr. fyr�tj
�r
Furgler �f�r�l�
Furiant fu�ri

�
ant, �fu�r. . .

furibund furi�b�nt, -e . . .nd�
Furie �fu�ri�
Furier fu�ri��

�Furini it. fu�ri�ni
Furio it. �fu�ri

�
o

fürio! schweiz. �fy�ri
�
o

furios fu�ri
�
o�s, -e . . .o�z�

furioso fu�ri
�
o�zo

Furioso fu�ri
�
o�zo, ...si fu�ri

�
o�zi

Furius �fu�ri
�
�s

Furka �f�rka
Furlana f�r�la�na
Furler �f�rl�
fürlieb fy��

�
�li�p

Furmanow russ. �furm�n�f
Furnadschiew bulgar.

�furn�d	i
f
Fürnberg �f�rnb
rk
Furneaux engl. �f��n��

�fürnehm �fy��
�

ne�m
Furness engl. �f��n�s
Furnier f�r�ni��

�furnieren f�r�ni�r�n
Furniss engl. �f��n�s
Furnival[l] engl. �f��n�v�l
Furor �fu�ro��

�Furore fu�ro�r�
Furor poeticus, - teutonicus

�fu�ro��
�

po�[|]e�tik�s,
- t��

�
�to�nik�s

Furphy engl. �f��f�
Furrer �f�r�
fürs fy��

�
s

Fürsorge �fy��
�

z�r��
fürsorgerisch �fy��

�
z�r��r��

fürsorglich �fy��
�

z�rkl�c
¸Fürsprache �fy��

�
�pra�x�

Fürsprech[er] �fy��
�

�pr
c
¸

[�]
Fürst f�rst
Fürstabt �f�rst|apt
Fürstbischof �f�rstb���f, . . .o�f
fürsten �f�rstn

Fürstenau �f�rst�na�
�Fürstenberg �f�rstn


b
rk

Fürstenfeld �f�rstn


f
lt
Fürstenfeldbruck

f�rstn


f
lt�br�k
Fürstenzell f�rstn


�ts
l

Fürsterzbischof
f�rst�|
rtsb���f, . . .o�f

Fürstinmutter f�rst�n�m�t�
fürstlich �f�rstl�c

¸Furta ung. �furt�
Furt[er] �f�rt[�]
Furth f�rt
Fürth f�rt
Furtmeyr �f�rtma�

�
�

Furttenbach �f�rtn


bax
Furtwangen �f�rtva��n
Furtwängler �f�rtv
�l�
Furunkel fu�r��kl

Furunkulose fur��ku�lo�z�
Füruzan türk. fyru�z�n
fürwahr fy��

�
�va��

�Fürwitz �fy��
�

v�ts
Fürwort �fy��

�
v�rt

Furz f�rts, Fürze �f�rts�
furzen �f�rtsn

Furzewa russ. �furts�v�
Fusa �fu�za, Fusae �fu�z

Fusariose fuza�ri

�
o�z�

Fusarium fu�za�ri�m, ...ien
. . .i�n
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Fyt

Fuschelei f����la�
�fuscheln �f��l


n

fuschen �f��n
fuschern �f���n

Fusel �fu�zl
fuseln �fu�zl

n

Fushun chin. fu�u
�

�n 34
fusiform fuzi�f�rm
Füsilier fyzi�li��

�füsilieren fyzi�li�r�n
Füsillade fyzi�ja�d�
Fusilli fu�z�li
Fusinato it. fuzi�na�to
Fusion fu�zi

�
o�n

fusionieren fuzi
�
o�ni�r�n

Fusit fu�zi�t
Fuss fu�s
Fuß fu�s, Füße �fy�s�
Fußball[er] �fu�sbal[�]
fußbreit, F... �fu�sbra�

�
t

Füßchen �fy�sc
¸

�n
Fussel �f�sl

fusselig �f�s�l�c
¸

, -e . . .���
fusseln �f�sl


n

fußeln �fu�sl

n

füßeln �fy�sl

n

fußen �fu�sn
Füssen �f�sn
Fussenegger �f�s�n
��

...füßer . . .�fy�s�
fußhoch �fu�sho�x
...füßig . . .�fy�s�c

¸
, -e . . .���

fußlang �fu�sla�
...füßler . . .�fy�sl�
Füßli �fy�sli
fusslig �f�sl�c

¸
, -e . . .���

Füßling �fy�sl��
Fuß[s]tapfe �fu�s[� ]tapf�
fußtief �fu�sti�f
Fust f�st, fu�st
Füst ung. fy�t
Fustage f�s�ta�	�
Fustanella f�sta�n
la
Fustel fr. fys�t
l
Fusti �f�sti
Fustikholz �f�st�kh�lts
Fusuma �fu�zuma
Füterer �fy�t�r�
Futhark �fu��ark
futil fu�ti�l
Futilität futili�t
�t
Futon �fu�t�n
futsch f�t�
Futshu jap. �fu

�
�t�u�

Futter �f�t�
Futterage f�t��ra�	�
Futteral f�t��ra�l
futtern �f�t�n

füttern �f�t�n
Futur fu�tu��

�
, �fu�t�r

Futura (Schrift) fu�tu�ra
Future �fju�t��
futurisch fu�tu�r��
Futurismus futu�r�sm�s
Futurist[ik] futu�r�st[�k]
Futurologe futuro�lo���
Futurologie futurolo��i�
futurologisch futuro�lo����
Futurum fu�tu�r�m, ...ra . . .ra
Futurum exaktum fu�tu�r�m


�ksakt�m, ...ra ...ta . . .ra
. . .ta

Fux f�ks
Fuxin chin. fu��n 41
Fuzel �fu�tsl

fuzeln �fu�tsl

n

Fuzerl �fu�ts�l
Fuzhou chin. fud	ou

�
21

Fuzulı̂ türk. fuzu��li
Fuzz... �fas. . .
Fuzzi �f�tsi
Fuzzy... �fazi. . .
Fyffes engl. fa�

�
fs

Fylgja �f�l�ja, ...jur . . .j�r
Fylke �f�lk�
Fyn dän. fy�’n
Fyt niederl. f
i

�
t

Fünfer, Elfer, Zwölfer, doofe

In den um -er erweiterten substantivierten Zahlwörtern Fünfer, Elfer und Zwölfer sowie in f lektier-
ten Formen des Adjektivs doof (doofe, -er usw.) wird der inlautende Frikativ im deutschen Sprach-
raum überwiegend als [v] gesprochen (d. h. wie <v> in Initiative) und nicht, wie die Schreibung er-
warten ließe, als [f ].

– Dies gilt im gesamten Norden Deutschlands
sowie im nördlichen mitteldeutschen Raum.
Die Aussprache ist hier mehrheitlich ein oft
nur schwach geriebenes stimmhaftes [v].

– In der Schweiz, am Süd- und Südostrand
Deutschlands sowie im größten Teil Öster-
reichs ist ebenfalls [v] üblich. Vor allem in der
Schweiz und in Süd(ost)bayern ist die tatsäch-
liche Aussprache ein stimmloses [v

˚
], das sich

durch kürzere Dauer und geringere Intensität
von [f] unterscheidet. Doofe wird im Süden je-
doch, weil das Wort doof hier nicht boden-
ständig ist, meistens nach der Schrift als
[do�f�] ausgesprochen.

– Vor allem in der Schweiz ist die
[v
˚

]-Aussprache auch bei anderen Wörtern mit
<f>-Schreibung wie Ofen, Schaufel gebräuch-
lich.

– Nur im zentralen süddeutschen und südlichen
mitteldeutschen Raum sowie in Teilen Öster-
reichs (v. a. Tirol) wird auch in Fünfer, Elfer,
Zwölfer überwiegend [f] gesprochen.

– Die früher nur nordmittel- und norddeutsche
Aussprache als stimmhaftes [v] breitet sich in
jüngerer Zeit auch im Süden Deutschlands
aus.

– Dass in diesen Wörtern [v] gesprochen wird,
ist ein Reflex sprachhistorischer Verhältnisse,
die durch die einheitliche <f>-Schreibung in
allen f lektierten und abgeleiteten Formen
(sog. morphologisches Prinzip) verdeckt wer-
den. Es liegt hier germ. f zugrunde, das im
Deutschen sonst regelmäßig mit germ. p zu-
sammenfällt (was sich am Vergleich mit engl.
eleven, dt. elf vs. engl. help, dt. helfen erken-
nen lässt). In den häufig verwendeten Zahl-
wörtern konnte sich die historische Ausspra-
che gegenseitig stützen und dadurch erhalten
bleiben.
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G

g, G �e�, engl. d	i�, fr. 	e, it.
d	i, span. xe

g, G ��ama
Gäa ��
�a
Gaál ung. �a�l
gab �a�p
Gabardine ��abardi�n, auch:

�abar�di�n[�]
Gabaschwili georg. ��aba�wili
Gabbatha ��abata

1Gabbro (Gestein) ��abro
2Gabbro (Name) it. ��abbro
1Gabe ��a�b�
2Gabe (Name) bulgar. ��ab

gäbe ��
�b�
Gabel ��a�bl

Gabelentz ��a�b�l
nts
gabelig ��a�b�l�c

¸
, -e . . .���

Gabelle �a�b
l�
gabeln ��a�bl


n

Gabelsberger ��a�bl

sb
r��

Gabelung ��a�b�l��
gaben ��a�bn

Gabes ��a�b
s
Gabès fr. �a�b
s
Gabi ��a�bi
Gabicce it. �a�bitt�e
Gabin fr. �a�b
̃
Gabinius �a�bi�ni

�
�s

Gabirol �abi�ro�l, span.
�a�i�r�l

Gabitschwadse georg.
��abit�hwadze

Gable engl. ��e�
�
bl
Gäblein (Gäbelchen) ��
�bla�

�
n

Gablen[t]z ��a�bl
nts
Gabler ��a�bl�
gablig ��a�bl�c

¸
, -e . . .���

Gablonz ��a�bl�nts
Gablung ��a�bl��
Gabo engl. ����b�, ����b��

�Gabon fr. �a�b�̃
Gabor engl. ����b��, ���b��
Gábor ung. ��a�bor
Gaboriau fr. �ab��rjo
Gaborone �abo�ro�n�, engl.

�æb��r��
�

n�
Gabriel ��a�brie�l, auch: . . .i
l,

engl. ��e�
�
bri�l, fr. �abri�
l,

span. �a��ri
�

l, port. ����ri

�

l,

schwed. ����bri�l
Gabriela �abri�[|]e�la, span.

�a��ri
�
ela, port. �a��ri

�

l�

Gabriele �abri�[|]e�l�, it.
�abri�
�le

Gabrieli it. �abri�
�li
Gabrielle fr. �abri�
l
Gabrielli it. �abri�
lli
Gabriello it. �abri�
llo
Gabrilowitsch russ.

��bri�l�vit�
Gabrowo bulgar. ��abrovo
gabst �a�pst
gabt �a�pt
Gabun[er] �a�bu�n[�]
gabunisch �a�bu�n��
Gaburici rumän. �abu�rid	j
Gaby ��a�bi, fr. �a�bi, engl.

��æb�, ����b�
Gace Brulé fr. �asbry�le
Gachard fr. �a��a�r
Gachet fr. �a��

Gackelei �ak��la�

�gackeln ��akl

n

gackern ��ak�n
gacksen ��aksn

Gad �a�t
Gadamer ��a�dam�
Gadames �a�da�m
s
Gadara ��a�dara
Gadda it. ��adda
Gadd[h]afi �a�da�fi
Gaddi it. ��addi
Gaddis engl. ��æd�s
Gade dän. ��
���
Gadebusch ��a�d�b��
Gaden ��a�dn

Gadenne fr. �a�d
n
Gadget ��
d	�t
Gadijew russ. �a�dij�f
Gadolinit �adoli�ni�t
Gadolinium �ado�li�ni

�
�m

Gadschibekow russ.
��d	ī�bj
k�f

Gadsden engl. ��ædzd�n
Gadshill engl. ��ædzh�l
Gaede ��
�d�
Găes

¸
ti rumän. ���i

�
e�tj

Gaeta it. �a�e�ta
Gaétan fr. �ae�t�̃
Gaetani it. �ae�ta�ni
Gaetano it. �ae�ta�no
Gaewolf ��
�v�lf
Gafencu rumän. �a�fe�ku
Gaffel ��afl

gaffen ��afn
Gafferei �af��ra�

�Gaffky ��afki

Gaffney engl. ��æfn�
Gaffori it. �af �f��ri
Gaffron ��afr�n
Gaffurio it. �af �fu�ri

�
o

Gafsa ��afsa, fr. �af �sa
Gafuri russ. ��fu�ri
Gag �
[�]k

gaga �a��a
Gagaku ��a��aku
Gagarin russ. �a��arin
Gagat �a��a�t
Gagause �a�a�[|]u�z�
Gagausien �a�a�[|]u�zi

�
�n

gagausisch �a�a�[|]u�z��
1Gage ��a�	�
2Gage (Name) engl. �e�

�
d	

Gagern ��a���n
Gaggenau ��a��na�

�Gagger ��
��
Gagini it. �a�d	i�ni
Gagist �a�	�st
Gagliano it. �a���a�no
Gagliarde �al�jard�
Gagliardi �al�jardi, it.

�a���ardi
Gagman, Gagmen ��
[�]km
n
Gagnebin fr. ����b
̃
Gagnoa fr. �a���a
Gagra russ. ��a�r�
Gaguin fr. �a��
̃
Gahanna engl. ���hæn�
Gahmuret ��a�mur
t, ��axm.. .
Gahn schwed. ���n
gähnen ��
�n�n
Gahnit �a�ni�t
Gahse ��a�z�
Gaia ��a�

�
a

Gaibach ��a�
�
bax

Gaidar russ. �aj�dar
gaiement �e�m�̃�
Gail �a�

�
l, engl. �e�

�
l, fr. �aj

Gaildorf ��a�
�
ld�rf

Gaillac fr. �a�jak
1Gaillard (Bruder Lustig)

�a�ja�r
2Gaillard (Name) fr. �a�ja�r,

engl. ��l�j��d
Gaillarde �a�jard�
Gaillardia �a�jardi

�
a, ...ien

. . .i
�
�n

Gag

Umfrage: [
] vs. [
�]

– �
k
+80 % 6 % –14 %

– �
�k
+49 % 12 % –39 %

gG
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gaı̂ment �e�m�̃�
Gaines[ville] engl. ��e�

�
nz[v�l]

Gainsborough engl. ��e�
�
nzb�r�

Gainsbourg fr. �
̃z�bu�r
gaio ��a�

�
o

Gairdner engl. ��
�
�

dn�
Gai saber �a�

�
za�be��

�Gai savoir �
� za�vo
�

a��
�Gaiser ��a�

�
z�

Gaisford engl. ��e�
�
sf�d

Gaismair, ...ayr ��a�
�
sma�

�
�

Gaita ��a�
�
ta

Gaithersburg engl.
��e�

�
��zb���

Gaitskell engl. ��e�
�
tsk�l

Gaius ��a�
�
�s

Gaj slowen. �a�j
Gajda ��a�

�
da

Gajdusek engl. ��a�
�
d��
k

Gajomart �a�jo�mart
Gajus ��a�j�s
Gal (Galilei) �al
Gál �a�l
Gala ��a�la, auch: ��ala
Galaad fr. �ala�ad
Galabija �ala�bi�ja
Galabow bulgar. ���l�bof
Galaction rumän.

�alak�t[s]jon
Galago �a�la��o
Galahad engl. ��æl�hæd
Galaktagogum

�alakta��o���m, ...ga . . .�a
Galaktionow russ. ��l�kti��n�f
galaktisch �a�lakt��
Galaktologie �alaktolo��i�
Galaktometer �alakto�me�t�
Galaktorrhö, ...öe �alakt��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
Galaktose �alak�to�z�
Galaktosidase �alaktozi�da�z�
Galaktostase �alakto�sta�z�
Galaktosurie �alaktozu�ri�, -n

. . .i��n
Galaktozele �alakto�tse�l�
GalalithY �ala�li�t

1Galan (Liebhaber) �a�la�n
2Galan (Name) russ. �a�lan
Galán span. �a�lan
galant �a�lant
Galanta slowak. ��alanta
Galánta ung. ���la�nt�
Galanterie �alant��ri�, -n

. . .i��n
Galanthomme, -s �alan�t�m
Galantine �alan�ti�n�
Galantuomo �alantu�[|]o�mo,

...mini . . .mini
Galápagos span. �a�lapa!os

Galapagosinseln
�a�la[�]pa��s|�nzl


n

Galashiels engl. �æl���i�lz
Galata ��a�lata, türk. ���l�t�
Galatasaray türk.

���l�t�s��r�i
�Galatea �ala�te�a

Galateia �ala�ta�
�
a

Galateo it. �ala�t
�o
Galater ��a�lat�
Galathea �ala�te�a
Galathee �ala�te�
Galat

¸
i rumän. �a�latsj

Galatien �a�la�tsi
�
�n

galatisch �a�la�ti�
Galatz �a�lats, ��al. . . , ��a�l. . .
Galax engl. ��e�

�
læks

Galaxias �ala�ksi�as
Galaxie �ala�ksi�, -n

�ala�ksi��n
Galaxis �a�laks�s, ...ien

�ala�ksi��n
Galaxy engl. ��æl�ks�
Galba ��alba
Galban[um] ��alban[�m]
Galbraith (USA) engl.

��ælbre�
�
�

Gałczyński poln. �au
�

�t�īĩ
�
ski

Galdhöpigg norw. ��alhø�pi�
Galdino it. �al�di�no
Galdós span. �al�d�s
Gale engl. �e�

�
l

Gäle ��
�l�
Galeasse �ale�[|]as�
Galeazzo it. �ale�attso
Galeere �a�le�r�

1Galen (Name) ��a�l�n, engl.
��e�

�
l�n

2Galen (altgr. Arzt) �a�le�n
Galenik �a�le�n�k
Galenikum �a�le�nik�m, ...ka

. . .ka
galenisch, G... �a�le�n��
Galenit �ale�ni�t
Galenus �a�le�n�s
Galeone �ale�[|]o�n�
Galeota it. �ale�o�ta
Galeot[e] �ale�[|]o�t[�]
Galeotto it. �ale��tto
Galera �a�le�ra
Galerie �al��ri�, -n . . .i��n
Galerist �al��r�st
Galerius �a�le�ri�s
Galesburg engl. ��e�

�
lzb���

Galette �a�l
t
Galgant �al��ant, �––
Galgen ��al�n

Galiani it. �a�li
�
a�ni

Galibier fr. �ali�bje

Galicia span. �a�li�i
�
a

Galicien �a�li�tsi
�
�n

Galicier �a�li�tsi
�
�

galicisch �a�li�ts��
Galicja poln. �a�litsja
Galiläa �ali�l
�a
Galiläer �ali�l
��
galiläisch �ali�l
���
Galilei �ali�le�i, it. �ali�l
�i

�Galileo �ali�le�o
Galimard fr. �ali�ma�r
Galimathias �alima�ti�as
Galimberti it. �alim�b
rti
Galina russ. �a�lin�
Galinde �a�l�nd�
Galindo span. �a�lindo

1Galion (Schiffsteil) �a�li
�
o�n

2Galion (Name) engl. ��æli�n
Galione �a�li

�
o�n�

Galiote �a�li
�
o�t�

Galipot �ali�po�
gälisch, G... ��
�l��
Galitsch russ. ��alit�
Galitzin �a�l�ts�n, ��al�ts�n
Galium ��a�li

�
�m

Galivate �ali�va�t�
Galizien �a�li�tsi

�
�n

Galizier �a�li�tsi
�
�

galizisch �a�li�ts��
Galizyn �a�l�ts�n, ��alits�n
Galja russ. ��alj�
Galjass �al�jas
Galjon �al�jo�n
Galjot �al�jo�t
Gall[a] ��al[a]
Galla[g]her engl. ��æl�h�
Gallaktion russ. ��ll�kti��n
Galland ��alant, fr. �a�l�̃
Gallarate it. �alla�ra�te
Gallarati it. �alla�ra�ti
Gallardo span. �a��ar�o
Gallas ��alas
Gallat �a�la�t
Gallatin engl. ��æl�t�n
Gallaudet engl. �æl��d
t

1Galle ��al�
2Galle (Name) ��al�, fr. �al, nie-

derl. �!�l�, engl. ���l, �æl
Gallé fr. �a�le
Galléglas �a�le��la�s
Gallego span. �a��e!o
Gállego span. ��a�e!o
Gallegos span. �a��e!os
Gallehus dän. ��æl�hu�’s
Gallén schwed. �a�le�n
gallenbitter �al�n�b�t�
Gallenga it. �al�le��a
Gallén-Kallela schwed.

�a�le�n�kal�la



388Galleria

M
M
M
M
M
M
MGall

G

Galleria �ale�ri�a
Gallert ��al�t, auch: �a�l
rt
Gallerte �a�l
rt�, auch: ��al�t�
gallertig �a�l
rt�c

¸
, auch:

��al�t�c
¸

, -e . . .���
Galli it. ��alli
Galliarde �a�jard�
Gallicius �a�li�tsi

�
�s

Gallico it. ��alliko, engl.
��æl�k��

�Galliculus �a�li�kul�s
Gallien ��ali

�
�n

Gallieni fr. �alje�ni
Gallienus �a�li

�
e�n�s

Gallier ��ali
�
�

Galliera it. �al�li
�

�ra

gallieren �a�li�r�n
gallig ��al�c

¸
, -e . . .���

gallikanisch �ali�ka�n��
Gallikanismus �alika�n�sm�s
Gallimard fr. �ali�ma�r
Gallin �a�li�n
Gallina it. �al�li�na
Galling[er] ��al��[�]
Gallio ��ali

�
o

Gallion �al�i
�
o�n

Gallipoli �a�li�poli, it.
�al�li�poli

gallisch ��al��
gallisieren �ali�zi�r�n
Gallitzin �a�l�ts�n, ��alits�n
Gallium ��ali

�
�m

Gällivare schwed. �j
liv��r�
Gallizismus �ali�ts�sm�s
Galljambus �al�jamb�s
Gallmeyer ��alma�

�
�

Gallo it. ��allo, span. ��a�o
Gallois fr. �a�lwa
Gallomane �alo�ma�n�
Gallomanie �aloma�ni�
Gallon ��
l�n
Gallone �a�lo�n�
gallophil �alo�fi�l
Gallophilie �alofi�li�
gallophob �alo�fo�p, -e . . .o�b�
Gallophobie �alofo�bi�
Galloromania �aloro�ma�ni

�
a

galloromanisch, G...
�aloro�ma�n��

Galloway engl. ��æl�we�
�Gallup ��al�p, auch: ��
l�p,

engl. ��æl�p
Galluppi it. �al�luppi
Gallura it. �al�lu�ra
Gallus ��al�s
Gallwitz ��alv�ts
Galmei �al�ma�

�
, auch: �––

Galois fr. �a�lwa
Galomir ��a�lomi��

�

Galon �a�l�̃�
Galone �a�lo�n�
galonieren �alo�ni�r�n
Galopin �alo�p
̃�
Galopp �a�l�p
Galoppade �al��pa�d�
Galopper �a�l�p�
galoppieren �al��pi�r�n
Galosche �a�l���
Galotti �a�l�ti
Galswintha �al�sv�nta
Galsworthy engl. ����lzw����
galt, G... �alt
gälte ��
lt�
Galtgarben ��alt�arbn

Galt[on] engl. ����lt[�n]
Galtonie �al�to�ni

�
�

Galtür �al�ty��
�Galtvieh ��altfi�

Galuppi it. �a�luppi
Galuth �a�lu�t
Galvani it. �al�va�ni
Galvanisation �alvaniza�tsi

�
o�n

galvanisch �al�va�n��
Galvaniseur �alvani�zø��

�galvanisieren �alvani�zi�r�n
Galvanismus �alva�n�sm�s
Galvano �al�va�no
Galvanografie, Galvanogra-

phie �alvano�ra�fi�
Galvanokaustik

�alvano�ka�
�

st�k
Galvanokauter �alvano�ka�

�
t�

Galvanometer �alvano�me�t�
galvanometrisch

�alvano�me�tr��
Galvanoplastik

�alvano�plast�k
galvanoplastisch

�alvano�plast��
Galvanopunktur

�alvanop��k�tu��
�Galvanoskop �alvano�sko�p

Galvanostegie �alvanoste��i�
Galvanotaxis �alvano�taks�s
Galvanotechnik

�alvano�t
c
¸

n�k
Galvanotherapie

�alvanotera�pi�
Galvanotropismus

�alvanotro�p�sm�s
Galvanotypie �alvanoty�pi�
Galvão port. , bras. �al�v�̃u

�Galveston engl. ��ælv�st�n
Gálvez span. ��al�e�
Galway engl. ����lwe�

�Gama ��a�ma, span. ��ama,
port. ���m�, bras. ���ma

Gamal 	a�ma�l

Gamaliel �a�ma�li
�
e�l, auch:

. . .i
�

l

Gamander �a�mand�
Gamasche �a�ma��
Gamasidiose �amazi�di

�
o�z�

Gamay fr. �a�m

Gambade �am�ba�d�, auch:

��̃�b. . .
Gambang ��amba�
Gambara it. ��ambara
Gambe ��amb�
Gambetta �am�b
ta, fr.

��̃b
�ta
Gambia ��ambi

�
a, engl.

��æmbi�
Gambie fr. ��̃�bi

1Gambier (Staatsangehöriger
von Gambia) ��ambi

�
�

2Gambier (Name) engl.
��æmbi�, fr. ��̃�bje

Gambir ��amb�r
gambisch ��amb��
Gambist �am�b�st
Gambit �am�b�t
Gamble engl. ��æmbl

Gamboa span. �am�boa
Gambrinus �am�bri�n�s
Game �
�

�
m

Gameboy ��
�
�
mb��

�
, auch:

��e�mb��
�Gamelan ��a�m�lan

Gamelang ��a�m�la�
Gamelin fr. �am�l
̃
Gamelle �a�m
l�
Gameshow ��
�

�
m���

�
, auch:

��e�m.. . , . . .�o�
Gamet �a�me�t
Gametangiogamie

�ameta��i
�
o�a�mi�

Gametangium �ame�ta��i
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Gametogamie �ameto�a�mi�
Gametogenese

�ameto�e�ne�z�
Gametopathie �ametopa�ti�,

-n . . .i��n
Gametophyt �ameto�fy�t
Gametozyt �ameto�tsy�t
Gamillscheg ��am�l�
k
Gamin �a�m
̃�
Gaming ��am��
Gamle by dän. ��aml� �by�’
Gamma ��ama
Gammarus ��amar�s
Gammazismus �ama�ts�sm�s
Gamme ��am�
Gammel ��aml

gammelig ��am�l�c
¸

, -e . . .���
Gammelin �am��li�n
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M
M
M
M
M
M
M
G
Gard

gammeln ��aml

n

Gammertingen ��am�t���n
Gammler ��aml�
gammlig ��aml�c

¸
, -e . . .���

Gammon ��
m�n
Gamone �a�mo�n�
Gamont �a�m�nt
gamophob �amo�fo�p, -e

. . .o�b�
gamotrop �amo�tro�p
Gamow engl. ��æma�

�Gampsodaktylie
�ampsodakty�li�, -n . . .i��n

Gams �ams
Gamsachurdia georg.

��amsaxurdia
Gamsatow russ. �am�zat�f
Gämsbock ��
msb�k
Gämse ��
mz�
Gan �a�n, fr. ��̃
Gana ��a�na, span. ��ana
Ganache �a�na�
Ganasche �a�na��
Ganassi it. �a�nassi
Ganauser ��ana�

�
z�

Gance fr. ��̃�s
1Gand (Schuttfeld) �ant, -en

��andn


, Gänder ��
nd�
2Gand (Name) fr. ��̃
Ganda ��anda
Gandak engl. ��ænd�k
Gander engl. ��ænd�
Ganderkesee ��and�k�ze�
Gandersheim ��and�sha�

�
m

Gandhara �an�da�ra
Gandharwa �an�da��

�
va

Gandhi ��andi, engl. ��ænd�,
����ndi�

Gandhinagar engl.
����ndi�n���

Gandı́a span. �an�dia
Gandinus �an�di�n�s
Gandscha russ. �an�d	a
Gane rumän. ��ane
Ganeff ��an
f
Ganelon fr. �an�l�̃
Ganerbe ��a�n|
rb�
Ganescha �a�ne��a
Ganew bulgar. ��an
f

1Gang �a�, Gänge ��
��
2Gang (Bande) �
�
gäng �
�
Ganganagar engl.

��æ����n���
Ganganelli it. �a��a�n
lli
Gängelei �
���la�

�gängeln ��
�l

n

Ganges ��a��
s, auch: ��a��s,
fr. ��̃�	

Ganghofer ��a�ho�f�
gängig ��
��c

¸
, -e . . .���

Gangliom �a��li�[|]o�m
Ganglion ��a�[�]li�n, ...ien

. . .i�n
ganglionär �a��lio�n
��

�Ganglionitis �a��lio�ni�t�s,
...nitiden . . .ni�ti�dn

Ganglioplegikum
�a��lio�ple��ik�m, ...ka
. . .ka

Ganglitis �a���li�t�s, ...litiden
. . .li�ti�dn

Gangolf ��a���lf
Gangrän[e] �a���r
�n[�]
gangräneszieren

�a��r
n
s�tsi�r�n
gangränös �a��r
�nø�s, -e

. . .ø�z�
Gangspill ��a��p�l
Gangsta-Rap ��
�st�r
p
Gangster ��
�st�
Gangtok engl. �����t�k,

��æ�.. .
gang und gäbe ��a� �nt ��
�b�
Gangway ��
�v
�

�
, auch:

��
�ve�
Ganivet span. �ani��
t
Ganjiang chin. �and#i

�
a� 41

Ganoblast �ano�blast
Ganoid... �ano�[|]i�t. . .
Ganoiden �ano�[|]i�dn

Ganoin �ano�[|]i�n
Ganosis ��a�noz�s, ...osen

�a�no�zn
Ganove �a�no�v�

Gans �ans, Gänse ��
nz�
Gänsbacher ��
nsbax�
Gansberg ��ansb
rk
Gänschen ��
nsc

¸
�n

Ganser ��anz�
Gänserich ��
nz�r�c

¸Gänserndorf ��
nz�nd�rf
Gansevoort engl. ��ænzv��t
Gansfort ��ansf�rt, niederl.

�!�nsf�rt
Ganshof niederl. �!�nsh�f
Ganshoren niederl. �!�nsho�r�,

fr. ��̃s��r
n
Gansljunge ��anzl


j���

Gansu chin. �ansu 14
Gant �ant
Ganteaume fr. ��̃�to�m
Ganter ��ant�
Ganvié fr. ��̃�vje
Ganymed ��anime�t, –�–
Ganymedes �ani�me�d
s,

�any.. .
ganz, Ganz �ants

Gänze ��
nts�
ganzgar ��ants�a��

�Ganzhorn ��antsh�rn
gänzlich ��
ntsl�c

¸Gao fr. �a�o
Gap fr. �ap, engl. �æp
Gapon russ. �a�p�n
gar �a��

�Garage �a�ra�	�, österr. oft:
�a�ra��, schweiz. oft: �––

garagieren �ara�	i�r�n
Garagist �ara�	�st
Garai ung. ���r�i
Garamante �ara�mant�
Garam Masala �a�ram

ma�sa�la
Garamond �ara�m�̃�
Garand engl. ��ær�nd
Garanhuns bras. �ar���ũs
Garant �a�rant
Garantie �aran�ti�, -n . . .i��n
garantieren �aran�ti�r�n
Garašanin serb. , kroat.

�a�ra�anin
Garaudy fr. �aro�di
Garaus ��a��

�
|a�

�
s

Garay span. �a�rai
�
, ung. ���r�i

Garbe ��arb�
Garbo dt. , it. ��arbo, schwed.

��arbu
Garborg norw. ��a�rb�r[�]
Garbsen ��arpsn

Garc
¸
ão port. ��r�s�̃u

�Garching ��arc
¸

��
Garcia fr. �ar�sja, port. ��r�si�,

kat. ��r�si�
Garcı́a span. �ar��ia
Garcı́a Villada span. �ar��ia

�i��a�a
Garcilaso span. �ar�i�laso
Garcin fr. �ar�s
̃
Garc

¸
on �ar�s�̃�

Garc
¸
onne �ar�s�n, -n . . .n�n

Garc
¸
onnière �ars��ni

�
e�r�,

. . .i
�

�r�

Gard �art, fr. �a�r, schwed.
���rd

Garda it. ��arda
Gardanne fr. �ar�dan
Gardariki ��ardari�ki
Gardasee ��ardaze�

1Garde (Wache) ��ard�
2Garde (Name) fr. �ard
Gardedukorps �ard�dy�ko��

�
,

des - . . .�
�

[s]
Gardekorps �ard��ko��

�
, �–––,

des - . . .�
�

[s]
Gardelegen ��ard�le��n

Gardel[le] fr. �ar�d
l
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M
M
M
M
M
M
MGard

G

Gardelli it. �ar�d
lli
Gardemanger �ard�m�̃�	e�
Garden engl. ����d�n
Gardena engl. ����di�n�, it.

�ar�de�na
Gardenie �ar�de�ni

�
�

Garden of the Gods engl.
����dn


�v �� ���dz

Garderobe �ard��ro�b�
Garderobier �ard�ro�bi

�
e�

Garderobiere �ard�ro�bi
�
e�r�

Garder See �ard� �ze�
gardez! �ar�de�
Gardine �ar�di�n�
Gardiner engl. ����dn�
Garding ��ard��
Gardist �ar�d�st
Gardner engl. ����dn�
Gardon fr. �ar�d�̃
Gardone it. �ar�do�ne
Gárdony[i] ung. ��a�rdonj[i]
Gare ��a�r�
garen ��a�r�n
gären ��
�r�n
Gareth it. �a�r
t
Garfagnana it. �arfa���a�na
Garfield [Heights] engl.

����fi�ld [�ha�
�
ts]

Gargallo span. �ar�!a�o
Gargano it. �ar��a�no
Gargantua �ar��antua, fr.

�ar��̃�t"�
gargarisieren �ar�ari�zi�r�n
Gargarisma �ar�a�r�sma, -ta

-ta
Gargas fr. �ar����s
Gargiullo it. �ar�d	ullo
Gargrave engl. �����re�

�
v

Garibaldi it. �ari�baldi
Garibaschwili georg.

�!ariba�vili
Garigliano it. �ari���a�no
Garigue fr. �a�ri�
Garin russ. ��arin
Garizim �ari�tsi�m
Gârla Mare rumän. ��īrla

�mare
Garland engl. ����l�nd
Garlanda it. �ar�landa
Garlandia �ar�landi

�
a

Garmisch ��arm��
Garmond �ar�m�̃�
Garn �arn
Garnasch �ar�na�
Garneau fr. �ar�no
Garnele �ar�ne�l�
Garner engl. ����n�
Garnet[t] engl. ����n�t
garni �ar�ni�, ��arni

1Garnier (Marine) �ar�ni��
�2Garnier (Name) fr. �ar�nje

garnieren �ar�ni�r�n
Garnierit �arni

�
e�ri�t

Garnison �arni�zo�n
garnisonieren �arnizo�ni�r�n
Garnitur �arni�tu��

�Garofalo it. �a�r��falo
Garo Hills engl. ����r��

�
�h�lz

Garonne fr. �a�r�n
Garotte �a�r�t�
garottieren �ar��ti�r�n
Garoua fr. �a�rwa
Garouille �a�ru�j�
Garrel ��ar�l
Garrett port. ���rr
t, engl.

��ær�t
Garrick engl. ��ær�k
Garrido span. �a�rri�o
Garrigou fr. �ari��u
Garrigue[s] fr. �a�ri�
Garrison engl. ��ær�s�n
Garrit ��ar�t
Garron engl. ��ær�n
Garros fr. �a�ro�s
Garrotte �a�r�t�
garrottieren �ar��ti�r�n
Garry engl. ��ær�
Garschin russ. ��ar�īn
Garseran �arze�ran
Garson engl. ����s�n
Garstedt ��ar�t
t
garstig ��arst�c

¸
, -e . . .���

Gart �art
gärteln ��
rtl


n

Garten ��artn


, Gärten ��
rtn
Gartenaere ��art�n
�r�

Garter ��art�, engl. ����t�
Garth engl. ����
Gartner ��artn�
Gärtner ��
rtn�
Gärtnerei �
rtn��ra�

�gärtnern ��
rtn�n
Gartz �arts
Garúa span. �a�rua
Garuda ��a�ruda
Gärung ��
�r��
Garve ��arv�
Garvey engl. ����v�
Garvin engl. ����v�n
Gary engl. ��ær�, fr. �a�ri
Garz �arts, �a��

�
ts

Garzweiler ��a[�]rtsva�
�
l�

Gas �a�s, bes. nordd. auch:
�as, -e ��a�z�

Gasa ��a�za
Gascar fr. �as�kar
Gaschurn �a���rn
Gascogne fr. �as�k��

Gascoigne, ...oyne engl.
��æsk��

�
n

gasen ��a�zn
Gash amh. �a�

Gasherbrum engl. ��æ��br�m
gasieren �a�zi�r�n
gasifizieren �azifi�tsi�r�n
gasig ��a�z�c

¸
, -e . . .���

Gaskell engl. ��æsk�l
Gaskogner �as�k�nj�
Gaskonade �asko�na�d�
Gasli russ. �az�li
Gaslini it. �az�li�ni
Gasnawide �asna�vi�d�
Gasometer �azo�me�t�
Gaspar span. , bras. �as�par,

port. ��� �par, niederl.
�!�sp�r

Gáspár ung. ��a��pa�r
Gaspara it. ��aspara
Gasparini it. �aspa�ri�ni
Gasparo �as�pa�ro, it. ��asparo
Gasparone it. �aspa�ro�ne
Gasparri it. �as�parri
Gaspé fr. �as�pe, engl. ��æspe�

�
,

–�–
Gasperi it. ��asperi
Gaspra russ. ��aspr�
Gasquet fr. �as�k
, engl.

�æs�ke�
�Gass �as, engl. �æs

gassaus �as�|a�
�

s
Gässchen ��
sc

¸
�n

Gasse ��as�
gassein �as�|a�

�
n

Gassendi fr. �as
̃�di
Gasser ��as�, engl. ��æs�
Gasset span. �a�s
t
Gassi ��asi
Gässlein ��
sla�

�
n

Gassmann ��asman, it.
��azman

Gaßmann ��asman
Gast �ast, Gäste ��
st�
Gastein �as�ta�

�
n

Gaster ��ast�, fr. �as�t
�r, engl.
����st�, rumän. ��aster

Gasterei �ast��ra�
�Gastew russ. ��ast�f

gastieren �as�ti�r�n
gastlich ��astl�c

¸Gastoldi it. �as�t�ldi
Gaston fr. �as�t�̃
Gastone it. �as�to�ne
Gastonia engl. �æs�t��

�
ni�

Gasträa �as�tr
�a, ...äen
. . .
��n

gastral �as�tra�l
Gastralgie �astral��i�, -n . . .i��n
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M
M
M
M
M
M
M
G
Gaus

Gastrektasie �astr
kta�zi�, -n
. . .i��n

Gastrektomie �astr
kto�mi�,
-n . . .i��n

Gästrikland schwed.
�j
striklan[d]

Gastrin �as�tri�n
gastrisch ��astr��
Gastritis �as�tri�t�s, ...ritiden

. . .ri�ti�dn
Gastrizismus �astri�ts�sm�s

Gastroanastomose
�astro|anasto�mo�z�

Gastrodiaphanie
�astrodiafa�ni�, -n . . .i��n

gastroduodenal
�astroduode�na�l

Gastroduodenitis
�astroduode�ni�t�s, ...itiden
. . .ni�ti�dn

Gastrodynie �astrody�ni�, -n
. . .i��n

gastroenterisch
�astro|
n�te�r��

Gastroenteritis
�astro|
nte�ri�t�s, ...ritiden
. . .ri�ti�dn

Gastroenterokolitis
�astro|
nteroko�li�t�s, ...liti-
den . . .li�ti�dn

Gastroenterologe
�astro|
ntero�lo���

Gastroenterostomie
�astro|
nterosto�mi�, -n
. . .i��n

gastrogen �astro��e�n
gastrointestinal

�astro|�nt
sti�na�l
Gastrolith �astro�li�t
Gastrologie �astrolo��i�
Gastrolyse �astro�ly�z�
Gastromalazie

�astromala�tsi�, -n . . .i��n
Gastromant �astro�mant
Gastromegalie �astrome�a�li�,

-n . . .i��n
Gastromyzet �astromy�tse�t
Gastronom �astro�no�m
Gastronomie �astrono�mi�
Gastroparese �astropa�re�z�
Gastropathie �astropa�ti�, -n

. . .i��n
Gastropexie �astrop
�ksi�, -n

. . .i��n
Gastroplastik �astro�plast�k
Gastroplegie �astrople��i�, -n

. . .i��n
Gastropode �astro�po�d�
Gastroptose �astr�p�to�z�

Gastrorrhagie �astr�ra��i�, -n
. . .i��n

Gastrose �as�tro�z�
Gastroskop �astro�sko�p
Gastroskopie �astrosko�pi�, -n

. . .i��n
Gastrosoph �astro�zo�f
Gastrosophie �astrozo�fi�
Gastrospasmus

�astro�spasm�s
Gastrostomie �astrosto�mi�, -n

. . .i��n
Gastrotomie �astroto�mi�, -n

. . .i��n
Gastrotrichen �astro�tr�c

¸
n
Gastrozöl �astro�tsø�l

Gastrula ��astrula
Gastrulation �astrula�tsi

�
o�n

Gat �at
Gate �
�

�
t, auch: �e�t

Gatefold ��
�
�
tfo�lt

Gatersleben ��a�t�sle�bn
Gates engl. �e�

�
ts

Gateshead engl. ��e�
�
tsh
d

Gateway ��
�
�
tv
�

�
, ��e�t. . . , . . .ve�

Gathas ��a�tas
Gâtinais fr. ��ti�n

Gatineau fr. �ati�no, engl.

��ætn��
�Gatlinburg engl. ��ætl�nb���

Gatling engl. ��ætl��
Gatooma engl. ���tu�m�
Gatow ��a�to
Gatsch �at�
Gatt �at
GATT �at, engl. �æt
Gattamelata it. �attame�la�ta
Gatte ��at�
gatten ��atn

Gatter ��at�
Gatterer ��at�r�
Gatterich ��at�r�c

¸Gattermann ��at�man
Gatti it. ��atti, fr. �at�ti
gattieren �a�ti�r�n
Gattinara it. �atti�na�ra
Gattschina russ. ��att�in�
Gattung ��at��
Gätuler �
�tu�l�
Gatún span. �a�tun
Gatwick engl. ��ætw�k
Gau, GAU �a�

�Gäu ���
�Gau-Algesheim

�a�
�

�|al��sha�
�
m

Gaube ��a�
�

b�, fr. �o�b
Gaubert fr. �o�b
�r
Gaucelm fr. �o�s
lm
Gauch �a�

�
x, Gäuche ����

�
c
¸

�

Gaucher ��a�
�

x�, fr. �o��e
Gauchheil ��a�

�
xha�

�
l

Gauchismus �o���sm�s
Gauchist �o���st
Gaucho ��a�

�
t�o

Gauck �a�
�

k
Gaudeamus �a�

�
de�[|]a�m�s

Gaudee �a�
�

�de�
Gaudefroy fr. �od�frwa
Gaudentius �a�

�
�d
ntsi

�
�s

Gaudenz ��a�
�

d
nts
Gaudi ��a�

�
di

Gaudı́ span. �au
�

��i, kat. ��u
�

��i
gaudieren �a�

�
�di�r�n

Gaudig ��a�
�

d�c
¸Gaud[i]o it. ��a�u

�
d[i

�
]o

Gaudium ��a�
�

di
�
�m

Gaudy ��a�
�

di
Gäuer ����

�
�

Gauermann ��a�
�

�man
Gaufe ��a�

�
f�

Gaufel ��a�
�

fl
Gaufrage �o�fra�	�

Gaufré �o�fre�
gaufrieren �o�fri�r�n
Gaugain fr. �o��
̃
Gaugamela �a�

�
�a�me�la

Gauge �e�t�
Gauguin fr. �o��
̃
Gauhati engl. �a�

�
�h��t�

Gaukelei �a�
�

k��la�
�gaukeln ��a�

�
kl

n

Gaukler ��a�
�

kl�
1Gaul �a�

�
l, Gäule ����

�
l�

2Gaul �a�
�

l, fr. �o�l
Gaula ��a�

�
la, span. ��au

�
la,

norw. ��œy̆la
Gaulanitis �a�

�
la�ni�t�s

Gaulhofer ��a�
�

lho�f�
Gaulle, de fr. d���o�l
Gaullismus �o�l�sm�s
Gaullist �o�l�st

1Gault (Geol.) �o�lt
2Gault (Name) engl. ���lt
Gaultheria ��l�te�ri

�
a

Gaultier fr. �o�tje
Gaumata �a�

�
�ma�ta

gaumen, G... ��a�
�

m�n
Gaumont fr. �o�m�̃
Gauner ��a�

�
n�

Gaunerei �a�
�

n��ra�
�gaunern ��a�

�
n�n

Gaunt engl. ���nt
Gaupe ��a�

�
p�

Gaupp �a�
�

p
Gaur ��a�

�
�, engl. ��a�

�
�

Gaurisankar �a�
�

ri�za�kar
Gauß[berg] ��a�

�
s[b
rk]

Gausta[d] norw. ��œy̆sta



392Gautama

M
M
M
M
M
M
MGaut

G

Gautama ��a�
�

tama
Gautar ��a�

�
tar

Gaute ��a�
�

t�
Gautesön ��a�

�
t�zœn

Gaut[h]ier fr. �o�tje
Gauting ��a�

�
t��

Gautsch[brief] ��a�
�

t�[bri�f ]
Gautsche ��a�

�
t��

gautschen ��a�
�

t�n
Gauvain fr. �o�v
̃

Gáva ung. ��a�v�
Gavarni[e] fr. �avar�ni
Gavault, ...veaux fr. �a�vo
Gavazzeni it. �avat�ts
�ni
Gave fr. �a�v
Gaveston engl. ��æv�st�n
Gavial �a�vi

�
a�l

Gavidia span. �a��i�i
�
a

Gaviniès fr. �avi�nj
s
Gävle schwed. �j
�vl�
Gävleborg schwed. j
�vl��b�rj
Gavlovič slowak. ��au

�
l�vit�

Gavotte �a�v�t[�], -n . . .tn
Gavroche fr. �a�vr��

Gawain ��a�va�
�
n

Gawan ��a�van
Gawein ��a�va�

�
n

Gaweinstal ��a�va�
�
nsta�l

Gawler engl. ����l�
Gawriil russ. �avri�il
Gawrila russ. �a�vril�
Gawrilow russ. �a�vril�f
Gawrilowitsch russ.

�a�vril�vit�
Gawrilowna russ. �a�vril�vn�
Gawrjuscha russ. �a�vrju��
gay, 1Gay �
�

�2Gay (Name) engl. �e�
�
, fr. �e

Gaya engl. ��a�
�
�, fr. �a�ja

Gaya ciencia ��a�ja �tsi
�

ntsi

�
a

Gayal ��a�jal, �a�ja�l
Gaylord engl. ��e�

�
l��d

Gay-Lussac fr. �
ly�sak
Gaynor engl. ��e�

�
n�

Gaza ��a�za
Gazankulu engl.

���z��n�ku�lu�
Gaze ��a�z�
Gazelle �a�ts
l�
Gazes ��a�ts
s
Gazette �a�ts
t�, auch: �a�z
t�
Gazi ��a�zi
Gaziantep türk. ���zi��nt
p
Gazpacho �as�pat�o
Gazzaniga it. �addza�ni��a
Gazzeloni it. �addze�lo�ni
G.B.S. engl. d	i�bi��
s
Gdańsk poln. �daĩ

�
sk

Gdingen ��d���n

G-Dur �e��du��
�Gdynia poln. ��dīnja

1Ge (Göttin) �e�
2Ge (Maler) russ. �j

ge- ��.. .
Geächtete ���|
c

¸
t�t�

Geächze ���|
c
¸

ts�
Geäder ���|
�d�
Geäfter ���|
ft�
Gealbere ���|alb�r�
Geantiklinale �e|antikli�na�l�
geartet ���|a��

�
t�t

Geäse ���|
�z�
Geäst ���|
st
Geb �e�p
Gebabbel ���babl

Gebäck ���b
k
Gebalge ���bal��
Gebälk[e] ���b
lk[�]
Gebände ���b
nd�
gebar ���ba��

�Gebärde ���b
��
�

d�
gebärden ���b
��

�
dn

gebaren, G... ���ba�r�n
gebären ���b
�r�n
Gebarung ���ba�r��
gebauchpinselt ���ba�

�
xp�nzl


t

Gebäude ���b��
�
d�

Gebein ���ba�
�
n

1Gebel (dt. Name) ��e�bl
2Gebel (Berg, arab.) ��e�bl


,

��
bl

, . . .b
l

Gebelfer ���b
lf�
Gebell[e] ���b
l[�]
geben ��e�bn

Gebende ���b
nd�
Gebenedeite ��bene�da�

�
t�

Gebeno ��e�b�no
Geber (arab.) ��e�b
r
Gebesee ��e�b�ze�
Gebet ���be�t
gebeten ���be�tn

Gebettel ���b
tl
Gebhard[t] ��
phart

Gebhart ��
phart, fr. �e�ba�r
gebiert ���bi��

�
t

Gebiet ���bi�t
gebieterisch ���bi�t�r��
Gebild ���b�lt, -e . . .ld�
Gebilde ���b�ld�
Gebimmel ���b�ml

Gebinde ���b�nd�
Gebirge ���b�r��
gebirgig ���b�r��c

¸
,

-e . . .���
Gebirgler ���b�rkl�
Gebirol �ebi�ro�l
Gebiss ���b�s
gebissen ���b�sn



Geblaffe ���blaf�
Geblase ���bla�z�
Gebläse ���bl
�z�
Gebler ��e�bl�
geblichen ���bl�c

¸
n
geblieben ���bli�bn

Geblödel ���blø�dl
Geblök[e] ���blø�k[�]

geblumt ���blu�mt
geblümt ���bly�mt
Geblüt ���bly�t
gebogen ���bo��n

gebogt ���bo�kt
geboren ���bo�r�n
geborgen ���b�r�n

geborsten ���b�rstn
Gebot ���bo�t

geboten ���bo�tn
Gebräch[e] ���br
�c

¸
[�]

gebracht ���braxt
Gebräme ���br
�m�
gebrannt ���brant
Gebräu ���br��

�gebrauchen ���bra�
�

xn
gebräuchlich ���br��

�
c
¸

l�c
¸Gebraus ���bra�

�
s, -es . . .a�

�
z�s

Gebrause ���bra�
�

z�
Gebrech[e] ���br
c

¸
[�]

Gebrechen ���br
c
¸

n
gebrechlich ���br
c
¸

l�c
¸Gebresten ���br
stn

gebrochen ���br�xn
Gebröckel ���brœkl
Gebrodel ���bro�dl

Gebrüder ���bry�d�
Gebrüll ���br�l
Gebrumm[e] ���br�m[�]
Gebrummel ���br�ml

Gebsattel ��
pz
˚

atl
Gebser ��
ps�

Gebück ���b�k
Gebühr ���by��

�gebühren ���by�r�n
gebührlich ���by��

�
l�c

¸Gebührnis ���by��
�

n�s, -se . . .�s�
Gebums ���b�ms, -es . . .mz�s
Gebumse ���b�mz�
Gebund ���b�nt, -es . . .nd�s
gebunden ���b�ndn

Geburt ���bu��
�

t, auch:
���b�rt

gebürtig ���b�rt�c
¸

, -e . . .���
Geburtstag ���bu��

�
tsta�k,

auch: ���b�rt. . .
Gebüsch ���b��
Gebweiler ��e�pva�

�
l�

Gebze türk. ��
bz

gechintzt ���t��ntst
Geck �
k
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M
M
M
M
M
M
M
G
gegr

Gecko ��
ko, -nen �
�ko�n�n
Géczy ung. ��e�tsi
Ged engl. �
d, d	
d
gedacht ���daxt
Gedächtnis ���d
c

¸
tn�s,

schweiz. oft: ���d
�c
¸

tn�s, -se
. . .�s�

gedackt ���dakt
Gedalja �e�dalja
Gedanke ���da�k�
Gedanken ���da�kn

gedanklich ���da�kl�c
¸Gedärm[e] ���d
rm[�]

Gedat �e�da�t
Gedda schwed. �j
da, it.

�d	
dda
Geddes engl. ��
d�s
Gedeck ���d
k
Gedeih ���da�

�gedeihen, G... ���da�
�
�n

gedeihlich ���da�
�
l�c

¸Gedeler ��e�d�l�
Gedenkemein ���d
�k�ma�

�
n

Gedeon ��e�de�n, russ. ��d���n
Gedern ��e�d�n
gedeucht ���d��

�
c
¸

t
Gedicht ���d�c

¸
t

gediegen ���di��n
gedieh[en] ���di�[�n]

Gedimin �e�di�m�n
Gediminas lit. �æd��m�nas
Gedinge ���d���
Gédinne fr. 	e�din
Gediz türk. ��
diz
Gedok ��e�d�k
Gedon ��e�d�n
Gedöns ���dø�ns, -es . . .z�s
Gedränge ���dr
��
Gedrängel ���dr
�l

Gedröhn[e] ���drø�n[�]
gedroschen ���dr��n

Gedrosia �e�dro�zi
�
a

Gedrosien �e�dro�zi
�
�n

gedrungen ���dr���n
Gedser dän. ���s�, ��es�
Gedudel ���du�dl

Geduld ���d�lt
geduldig ���d�ld�c

¸
, -e . . .���

gedungen ���d���n
gedunsen ���d�nzn

gedurft ���d�rft
Gedymin poln. �
�dīmin
Geehrte ���|e��

�
t�

geeignet ���|a�
�
�n�t

Geek �i�k
Geel niederl. !e�l
Geelong engl. d	i��l��
Geer niederl. !e�r
Geeraerts niederl. �!e�ra�rts

Geerd �e��
�

t
Geerken ��e��

�
kn

Geert �e��
�

t, niederl. !e�rt
Geertgen niederl. �!e�rtx�
Geest[e] ��e�st[�]
Geesthacht �e�st�haxt
Geez �e�ts, �e�[|]e�ts, �e�s,

amh. ��’�z
Gefach ���fax, Gefächer

���f
c
¸

�
Gefahr ���fa��

�gefährden ���f
��
�

dn
Gefahre ���fa�r�

gefährlich ���f
��
�

l�c
¸gefahrlos ���fa��

�
lo�s

Gefährt[e] ���f
��
�

t[�]
Gefälle ���f
l�
gefallen ���fal�n
gefällig ���f
l�c

¸gefälligst ���f
l�c
¸

st
Gefältel ���f
ltl

gefangen ���fa��n
Gefängnis ���f
�n�s, -se . . .�s�
Gefasel ���fa�zl

Gefaser ���fa�z�
Gefäß ���f
�s
Gefecht ���f
c

¸
t

Gefege ���fe���
Gefeilsche ���fa�

�
l��

gefeit ���fa�
�
t

Gefell ���f
l
Gefels ���f
ls, -es . . .lz�s
gefenstert ���f
nst�t
Gefertigte ���f
rt�c

¸
t�

Geffcken ��
fkn
Geffrey engl. �d	
fr�

Geffroy fr. 	
�frwa
Gefiedel ���fi�dl

Gefieder ���fi�d�
gefiedert ���fi�d�t
Gefilde ���f�ld�
gefinkelt ���f��kl


t

Gefion ��e�fi
�
�n

Geflacker ���f lak�
Geflatter ���f lat�
Geflecht ���f l
c

¸
t

Geflenne ���f l
n�
Geflimmer ���f l�m�
Geflissenheit ���f l�sn


ha�

�
t

geflissentlich ���f l�sn


tl�c
¸geflochten ���f l�xtn

geflogen ���f lo��n
geflohen ���f lo��n

geflossen ���f l�sn
Gefluche ���f lu�x�

Gefluder ���f lu�d�
Geflügel ���f ly��l

geflügelt ���f ly��l

t

Geflunker ���f l��k�

Geflüster ���f l�st�
gefochten ���f�xtn

Gefolge ���f�l��
Gefrage ���fra���
gefräßig ���fr
�s�c

¸
, -e . . .���

Gefrees ���fre�s
Gefreite ���fra�

�
t�

gefressen ���fr
sn
Gefrett ���fr
t

Gefrieß ���fri�s
gefroren ���fro�r�n
Gefrotzel ���fr�tsl

Gefüge ���fy���
gefügig ���fy���c

¸
, -e . . .���

Gefühl ���fy�l
geführig ���fy�r�c

¸
, -e . . .���

Gefummel ���f�ml
gefunden ���f�ndn
Gefunkel ���f��kl

gefürstet ���f�rst�t
Gegacker ����ak�
gegangen ����a��n
gegeben ����e�bn

gegebenenfalls
����e�b�n�nfals

gegen ��e��n
Gegenbau[e]r ��e��n


ba�

�
�

Gegend ��e��n


t, -en . . .n


d�n
gegeneinander

�e��n


|a�
�
�nand�

gegenlenken ��e��n


l
�kn
Gegensatz ��e��n


zats, ...sätze

. . .z
ts�
gegensätzlich ��e��n


z
tsl�c

¸gegenseitig ��e��n


za�
�
t�c

¸gegenständig ��e��n


�t
nd�c
¸gegenständlich ��e��n


�t
ntl�c

¸gegenstimmig ��e��n


�t�m�c
¸gegenstromig ��e��n


�tro�m�c

¸-e . . .���
gegenströmig ��e��n


�trø�m�c

¸
,

-e . . .���
Gegenteil ��e��n


ta�

�
l

gegenteilig ��e��n


ta�
�
l�c

¸gegenüber, G... �e��n


�|y�b�
Gegenwart ��e��n


vart

gegenwärtig ��e��n


v
rt�c
¸

,
auch: ––�––, -e . . .���

gegessen ����
sn
Gegirre �����r�

geglichen ����l�c
¸

n
geglitten ����l�tn

Geglitzer ����l�ts�
geglommen ����l�m�n
Gegner ��e��n�
gegolten �����ltn

gegoren ����o�r�n
gegossen �����sn

gegriffen ����r�fn




394Gegrinse

M
M
M
M
M
M
MGegr

G

Gegrinse ����r�nz�
Gegröle ����rø�l�
Gegrunze ����r�nts�
Gehabe ���ha�b�
gehaben, G... ���ha�bn

gehabt ���ha�pt, ���hapt
Gehader ���ha�d�
Gehalt ���halt, Gehälter

���h
lt�
Gehämmer ���h
m�
Gehampel ���hampl

gehandicapt, gehandikapt
���h
ndik
pt

Gehänge ���h
��
gehangen ���ha��n
geharnischt ���harn��t
gehässig ���h
s�c

¸
, -e . . .���

Gehäuse ���h��
�
z�

gehaut ���ha�
�

t
Geheck[e] ���h
k[�]
Geheeb ���he�p
Gehege ���he���
geheim ���ha�

�
m

Geheimbündelei
��ha�

�
mb�nd��la�

�Geheimbündler ���ha�
�
mb�ntl�

Geheimnis ���ha�
�
mn�s, -se

. . .�s�
Geheimniskrämerei

��ha�
�
mn�skr
�m��ra�

�Geheimnistuerei
��ha�

�
mn�stu���ra�

�Geheimtuerei ��ha�
�
mtu���ra�

�Geheiß ���ha�
�
s

gehen ��e��n, vgl. Infokasten
sehen

Gehenk ���h
�k
gehenkelt ���h
�kl


t

Gehenna �e�h
na
Geher ��e��
Gehetze ���h
ts�
geheuer ���h��

�
�

Geheul ���h��
�
l

Gehilfe ���h�lf�
Gehirn ���h�rn
gehl �e�l
Gehlchen ��e�lc

¸
�n

Gehlen[burg] ��e�l�n[b�rk]
Gehlhaar ��e�lha��

�gehoben ���ho�bn
Gehöft ���hœft, ���hø�ft

Gehöhne ���hø�n�
geholfen ���h�lfn

Gehölz ���hœlts
Geholze ���h�lts�
Gehopse ���h�ps�
Gehör ���hø��

�gehören ���hø�r�n
gehörig ���hø�r�c

¸
, -e . . .���

Gehörn ���hœrn
gehorsam, G... ���ho��

�
za�m

Gehrcke ��e��
�

rk�
Gehrden ��e��

�
dn

Gehre ��e�r�
gehren, G... ��e�r�n
Gehrts �e��

�
ts

Gehrung ��e�r��
Gehry ��
�ri
Gehtnichtmehr ��e�tn�c

¸
tme��

�Gehudel ���hu�dl
Gehupe ���hu�p�

Gehüpfe ���h�pf�
Gei �a�

�Geibel ��a�
�
bl
geien ��a�

�
�n

Geier ��a�
�
�

Geiersberg ��a�
�
�sb
rk

Geifer ��a�
�
f�

geif[e]rig ��a�
�
f[�]r�c

¸
, -e . . .���

geifern ��a�
�
f�n

Geige ��a�
�
��

geigen ��a�
�
�n

Geiger ��a�
�
��

Geijer schwed. �j
i
�
�r

Geijerstam schwed. �j
i
�
�rstam

Geikie engl. ��i�k�
geil �a�

�
l

Geilamir ��a�
�
lami��

�Geile ��a�
�
l�

geilen ��a�
�
l�n

Geilenkirchen ��a�
�
l�nk�rc

¸
n
Geiler ��a�

�
l�

Geilinger ��a�
�
l���

Geilo norw. �j
i
�
lu

Gein (Stoff ) �e�[|]i�n
Geinitz ��a�

�
n�ts

Geiranger norw. ��
i
�
ra��r,

�j
i
�
. . .

Geisa (Name) ��a�
�
za

Geisberg ��a�
�
sb
rk

Geise ��a�
�
z�

Geisel ��a�
�
zl

, bras. ��ai

�
z
l

Geiselgasteig �a�
�
zl

�as�ta�

�
k,

––�––
Geiselhöring �a�

�
zl

�hø�r��

Geiselmann ��a�
�
zl

man

Geiseltal ��a�
�
zl

ta�l

Geisenfeld ��a�
�
zn


f
lt

Geisenheim ��a�
�
zn


ha�

�
m

Geiser ��a�
�
z�

Geiserich ��a�
�
z�r�c

¸Geisha ��e��a, auch: ��a�
�
�a,

��
�
�
�a

Geising[en] ��a�
�
z��[�n]

Geisler ��a�
�
sl�

Geislingen ��a�
�
sl���n

Geismar ��a�
�
smar

Geison ��a�
�
z�n, Geisa ��a�

�
za

Geiß �a�
�
s

Geißel, Geissel ��a�
�
sl
geißeln ��a�

�
sl

n

Geissendörfer ��a�
�
sn


dœrf�

Geißler, Geissler ��a�
�
sl�

Geist �a�
�
st

geistern ��a�
�
st�n

geistig ��a�
�
st�c

¸
, -e . . .���

geistig-seelisch �a�
�
st�c

¸
�z
˚

e�l��
Geistinger ��a�

�
st���

geistlich ��a�
�
stl�c

¸Geitau ��a�
�
ta�

�Geitel ��a�
�
tl
Geithain ��a�
�
tha�

�
n

Geitler ��a�
�
tl�

Geitlinger ��a�
�
tl���

Geitonogamie �a�
�
tono�a�mi�

Geiz �a�
�
ts

geizen ��a�
�
tsn

geizig ��a�
�
ts�c

¸
, -e . . .���

Gejammer ���jam�
Gejauchze ���ja�

�
xts�

Gejaule ���ja�
�

l�
Gejiu chin. ��d#i

�
ou

�
44

Gejodel ���jo�dl
Gejohle ���jo�l�

Gekälk ���k
lk
gekannt ���kant
Gekeife ���ka�

�
f�

Gekicher ���k�c
¸

�
Gekläff[e] ���kl
f[�]
Geklapper ���klap�
Geklatsche ���klat��
Geklimper ���kl�mp�
Geklingel ���kl��l

Geklirr[e] ���kl�r[�]
geklommen ���kl�m�n
Geklopfe ���kl�pf�
Geklüft[e] ���kl�ft[�]
geklungen ���kl���n
Geknatter ���knat�
gekniffen ���kn�fn

Geknirsche ���kn�r��
Geknister ���kn�st�
Geknorz ���kn�rts
gekonnt ���k�nt
geköpert ���kø�p�t
gekoren ���ko�r�n
Gekrächze ���kr
c

¸
ts�

Gekrakel ���kra�kl
Gekrätz ���kr
ts

Gekratze ���krats�
Gekräusel ���kr��

�
zl
Gekreisch[e] ���kra�
�
�[�]

gekrischen ���kr��n
Gekritzel ���kr�tsl

gekrochen ���kr�xn
Gekröse ���krø�z�

Gel �e�l
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M
M
M
M
M
M
M
G
Geme

Gela ��e�la, it. �d	
�la, russ.
��j
l�

Gelabber ���lab�
Gelaber ���la�b�
Gelächter ���l
c

¸
t�

gelackmeiert ���lakma�
�
�t

Gelage ���la���
Geläger ���l
���
gelahrt ���la��

�
t

Gelände ���l
nd�
Geländer ���l
nd�
gelang ���la�
gelänge ���l
��
gelangen ���la��n
Gelar �e�la��

�Gelärme ���l
rm�
Gelasius �e�la�zi

�
�s

Gelasma �e�lasma, -ta -ta
Gelass ���las
gelassen ���lasn

Gelassi russ. ���lasij
Gelatine 	ela�ti�n�, md./

nordd. auch: d	e.. .

gelatinieren 	elati�ni�r�n
gelatinös 	elati�nø�s, -e . . .ø�z�
Gelatit 	ela�ti�t
Geläuf ���l��

�
f

Gelaufe ���la�
�

f�
geläufig ���l��

�
f�c

¸gelaunt ���la�
�

nt
Geläut[e] ���l��

�
t[�]

gelb �
lp, -e ��
lb�
Gelbe ��
lb�
Gelber ��
lb�
gelblich ��
lpl�c

¸Gelbling ��
lpl��
Gelbveigelein �
lp�fa�

�
��la�

�
n

Gelcoat ��e�lk��
�

t, auch:
�d	
lk��

�
t

Geld �
lt, -er ��
ld�
Gelder[land] niederl.

�!
ld�r[l�nt]
Geldern ��
ld�n
geldlich ��
ltl�c

¸Geldner ��
ldn�
geldrisch ��
ldr��
Geldrop niederl. �!
ldr�p
Gelee 	e�le�, 	��le�
Gelée fr. 	��le

Gelatine

In dem überwiegend in infor-
mellen Kontexten gebräuchli-
chen Wort wird, vor allem in
Deutschland, häufig ein zu-
sätzlicher Nasal vor dem [t] ge-
sprochen: [	elan�ti�n�].

Geleen niederl. !��le�n
Gelée royale 	e�le� ro

�
a�jal,

	�. . . -, - ro�jal
Gelege ���le���
gelegen ���le��n

Gelegenheit ���le��n


ha�
�
t

gelegentlich ���le��n


tl�c
¸gelehrig ���le�r�c

¸
, -e . . .���

Geleier ���la�
�
�

Geleise ���la�
�
z�

Geleit[e] ���la�
�
t[�]

gelenk, G... ���l
�k
gelenkig ���l
�k�c

¸
, -e . . .���

Geleucht[e] ���l��
�
c
¸

t[�]
Gelibolu türk. �
�lib�lu
Gelichter ���l�c

¸
t�

Gelidium �e�li�di
�
�m

geliehen ���li��n
gelieren 	e�li�r�n, 	�. . .
Gelifraktion �elifrak�tsi

�
o�n

Gelimer ��e�lim
r
Gélin fr. 	e�l
̃
gelind ���l�nt, -e . . .nd�
gelinde ���l�nd�
Gelindigkeit ���l�nd�c

¸
ka�

�
t

gelingen, G... ���l���n
Gelispel ���l�spl

gelitten ���l�tn
gell, gell? �
l

Gell engl. �
l, d	
l
gelle? ��
l�
Gellée fr. 	��le
gellen, G... ��
l�n
Gelléri ung. ��
lle�ri
Gellerstedt schwed. �j
l�rst
t
Gellert ��
l�t
Gellért[hegy] ung.

��
lle�rt[h
dj]
Gelli it. �d	
lli
Gelligaer engl. �
�l���
�

�Gellius ��
li
�
�s

Gellner tschech. ��
ln
r
Gelman russ. ��j
lm�n, span.

�x
lman
Gelnhausen �
ln�ha�

�
zn

Gelnica slowak. ��
lnjitsa
Gelo ��e�lo
Gelöbnis ���lø�pn�s, -se . . .�s�
Gelobtland ���lo�ptlant
Gelock[e] ���l�k[�]
gelogen ���lo��n

Gelolepsie �elol
�psi�, -n
. . .i��n

Gelon ��e�l�n
Geloplegie �elople��i�, -n

. . .i��n
Gelotologie �elotolo��i�
Gelotripsie �elotr��psi�, -n

. . .i��n

Gelse (Mücke) ��
lz�
Gelsenberg ��
lzn


b
rk

Gelsenkirchen �
lzn


�k�rc
¸

n
Gelsted dän. ��elsde�

gelt, gelt? �
lt
gelten ��
ltn

Geltinger Birk �
lt��� �b�rk
Geltrú span. x
l�tru
Gelübde ���l�pd�
Gelumpe ���l�mp�
Gelünge ���l���
gelungen ���l���n
Gelüst[e] ���l�st[�]
gelüsten, G... ���l�stn

gelüstig ���l�st�c
¸

, -e . . .���
Gelze ��
lts�
gelzen ��
ltsn

Gelzer ��
lts�
GEMA ��e�ma
gemach ���ma�x
Gemach ���ma�x, Gemächer

���m
�c
¸

�
gemächlich ���m
�c

¸
l�c

¸
, auch:

. . .m
c
¸

. . .
Gemächt[e] ���m
c

¸
t[�]

Gemahl ���ma�l
Gemälde ���m
�ld�
Gemara �e�ma�ra, �ema�ra�
Gemarchen ���marc

¸
n
Gemarkung ���mark��

gemäß ���m
�s
...gemäß . . .���m
�s
Gematrie �ema�tri�
Gemäuer ���m��

�
�

Gemauschel ���ma�
�

�l
Gembloux fr. 	�̃�blu

Gemecker ���m
k�
Gemeck[e]re ���m
k[�]r�
gemein ���ma�

�
n

Gemeinde ���ma�
�
nd�

Gemeinderat ���ma�
�
nd�ra�t,

...räte . . .r
�t�
Gemeindeutsch ���ma�

�
nd��

�
t�

gemeindlich ���ma�
�
ntl�c

¸Gemeine ���ma�
�
n�

gemeinhin ���ma�
�
nh�n

gemeiniglich ���ma�
�
n�kl�c

¸Gemeinlebarn ��ma�
�
n�le�barn

Gemeinnutz ���ma�
�
nn�ts

gemeinnützig ���ma�
�
nn�ts�c

¸
,

-e . . .���
gemeinplätzlich

���ma�
�
npl
tsl�c

¸gemeinsam ���ma�
�
nza�m

Gemelli it. d	e�m
lli
Gemellus �e�m
l�s, ...lli . . .li
Gemen ��e�m�n
Gemenge ���m
��
Gemengsel ���m
�zl





396gemessen

M
M
M
M
M
M
Mgeme

G

gemessen ���m
sn
Gemetzel ���m
tsl
gemieden ���mi�dn
Geminata �emi�na�ta, ...tä

. . .t

Gemination �emina�tsi

�
o�n

Geminiani it. d	emi�ni
�
a�ni

geminieren �emi�ni�r�n
Geminos ��e�min�s
Geminus ��e�min�s, ...ni . . .ni
Gemisch ���m��
Gemlik türk. ��
mlik

1Gemma (Stern) ��
ma
2Gemma (Name) ��
ma, it.

�d	
mma
Gemme ��
m�
Gemmi ��
mi
Gemmingen ��
m���n
Gemmoglyptik �
mo��l�pt�k
Gemmologe �
mo�lo���
Gemmologie �
molo��i�
Gemmula ��
mula, ...lae . . .l

gemocht ���m�xt
gemolken ���m�lkn

Gemünd ���m�nt
Gemünden ���m�ndn

Gemunkel ���m��kl
Gemurmel ���m�rml
Gemurre ���m�r�

Gemüse ���my�z�
gemusst ���m�st
Gemüt ���my�t
gen �
n
Gen �e�n
genannt ���nant
genant 	e�nant
GenantinY �enan�ti�n
Genappe fr. 	��nap
genas ���na�s
genäschig ���n
��c

¸
, -e . . .���

genäse ���n
�z�
genasen ���na�zn

Genast ��e�nast
genau ���na�

�Genauigkeit ���na�
�

�c
¸

ka�
�
t

genauso ���na�
�

zo�
Genazino �ena�tsi�no
Gendarm 	an�darm, auch:

	�̃�d. . .
Gendarmerie 	andarm��ri�,

auch: 	�̃d. . . , -n . . .i��n
Gendebien fr. 	�̃d��bj
̃
gendern �d	
nd�n
Genderstudies �d	
nd�stadi�s
Gendringen niederl. �!
ndr���
Gendron fr. 	�̃�dr�̃

1Gene (Zwang, Unbehagen)
	
�n, auch: �	e�n�, �	
�n�

2Gene (Name) engl. d	i�n

Genealoge �enea�lo���
Genealogie �enealo��i�, -n

. . .i��n
genealogisch �enea�lo����
Genée fr. 	��ne
genehm ���ne�m
genehmigen ���ne�m��n

Geneleos �e�ne�le�s
Genelli d	e�n
li
General �en��ra�l, Generäle

�en��r
�l�
General ... span. xene�ral . . .
Generalat �en�ra�la�t
Generale �en��ra�l�, ...lien

. . .li
�
�n, ...lia . . .li

�
a

Generalfeldmarschall
�en�ra�l�f
ltmar�al

Generalgouverneur
�en��ra�l�uv
rnø��

�Generalife span. xenera�life
Generalisation

�en�raliza�tsi
�
o�n

generalisieren �en�rali�zi�r�n
Generalissimus

�en�ra�l�sim�s, -se . . .�s�,
...mi . . .mi

Generalist �en�ra�l�st
Generalitat kat. 	�n�r�li�tat
Generalität �en�rali�t
�t
generaliter �en��ra�lit�
Generalleutnant

�en��ra�ll��
�
tnant, österr.

auch: –––�––
Generalmajor �en��ra�lmajo��

�General Motors engl. �d	
n�r�l
�m��

�
t�z

General Motors Corporation
engl. �d	
n�r�l �m��

�
t�z

k��p��re�
�
��n

Generaloberst �en��ra�l|o�b�st
Generalstäbler

�en��ra�l�t
�pl�
Generatianismus

�en�ratsi
�
a�n�sm�s

Generatio aequivoca
�en��ra�tsi

�
o |
�kvi�voka

Generation �en�ra�tsi
�
o�n

Generatio primaria
�en��ra�tsi

�
o pri�ma�ri

�
a

Generatio spontanea
�en��ra�tsi

�
o sp�n�ta�nea

generativ �en�ra�ti�f, -e . . .i�v�
Generativist �en�rati�v�st
Generativität �en�rativi�t
�t
Generator �en��ra�to��

�
, -en

�en�ra�to�r�n
generell �en��r
l
generieren �en��ri�r�n
generisch �e�ne�r��

Género chico span. �xenero
�t�iko

generös �en��rø�s, auch: 	e. . . ,
-e . . .ø�z�

Generosität �en�rozi�t
�t,
auch: 	e. . .

Generoso it. d	ene�ro�so
Genese �e�ne�z�
genesen ���ne�zn

Genesios �e�ne�zi
�
�s

Genesis ��e�nez�s, auch:
��
n.. . , engl. �d	
n�s�s

Genesius �e�ne�zi
�
�s

Genestet niederl. �!e�n�st
t
Genesung ���ne�z��
Genet, Genêt fr. 	��n

Genethliakon �ene�tli�ak�n,

...ka . . .ka
Genetik �e�ne�t�k
Genetiker �e�ne�t�k�
genetisch �e�ne�t��
Genetiv ��e�neti�f, -e . . .i�v�
Genette 	��n
t[�], 	e�n. . . , -n

. . .tn
Geneva engl. d	��ni�v�

Genève fr. 	��n
�v
Genever 	e�ne�v�, 	��n. . . ,

�e�n. . .
Geneviève fr. 	�n�vj
�v
Genevois, ...ix fr. 	�n�vwa
Genèvre fr. 	��n
�vr
Genezareth �e�ne�tsar
t
Genf[er] ��
nf[�]
genferisch ��
nf�r��
Geng �
�
Genga it. �d	e��a, �d	
��a
Gengenbach ��
��nbax
genial[isch] �e�ni

�
a�l[�� ]

Genialität �eni
�
ali�t
�t

Géniaux fr. 	e�njo
Genick ���n�k
Genie 	e�ni�
genieren 	e�ni�r�n
genießen ���ni�sn

Genil span. xe�nil
Genisa �e�ni�za
Génissiat fr. 	eni�sja
Genista �e�n�sta
genital �eni�ta�l
Genitale �eni�ta�l�, ...lien

. . .li
�
�n

Genitalität �enitali�t
�t
Genitiv ��e�niti�f, österr. oft:

��
n.. . , -e . . .i�v�
Genitivus �eni�ti�v�s, ...vi . . .vi
Genitschesk russ. ���nit��sk
Genius ��e�ni

�
�s, ...ien . . .i

�
�n

Genius epidemicus ��e�ni
�
�s

|epi�de�mik�s
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M
M
M
M
M
M
M
G
Geop

Genius Loci ��e�ni
�
�s �lo�tsi

Genius Morbi ��e�ni
�
�s �m�rbi

Geniza �e�ni�za
Genk niederl. !
�k
Genkinger ��
�k���
Genlis fr. 	�̃�lis
Gennadi russ. ��n�nadij
Gennadios �
�na�di

�
�s

Gennadius �
�na�di
�
�s

Gennargentu it.
d	ennar�d	
ntu

Gennaro it. d	en�na�ro
gennematisch �
ne�ma�t��
gennemisch �
�ne�m��
Gennep ��
n�p, niederl. �!
n�p
Gennesaret �
�ne�zar
t
Gennevilliers fr. 	
nvi�lje
Genofefa �eno�fe�fa
Génolhac fr. 	en��lak
Genom �e�no�m
genommen ���n�m�n
Genörgel ���nœr�l

Genos ��
n�s, auch: ��e�n�s
genoss ���n�s
Genosse ���n�s�
genösse ���nœs�
genossen ���n�sn

Genossenschaft ���n�sn


�aft
Genosssame ���n�sz

˚
a�m�

Genotyp[us] �eno�ty�p[�s]
Genova it. �d	
�nova
Genovefa �eno�fe�fa, auch:

. . .ve�fa
Genovés span. xeno��es
Genovese it. d	eno�ve�se
Genoveva �eno�fe�fa, auch:

�eno�ve�va, span. xeno��e�a
Genozid �eno�tsi�t, -e . . .i�d�,

-ien . . .i�di
�
�n

Genre �	�̃�r�, selten: �	�̃�r
Genro ��
nro
Gens �
ns, Gentes ��
nte�s
Genscher ��
n��
Genserich ��
nz�r�c

¸Gensfleisch ��
nsfla�
�
�

Gensler ��
nsl�
Gent �
nt, niederl. !
nt
Gentbrugge niederl.

!
nd�br�x�
Genthin �
n�ti�n
Gentiana �
n�tsi

�
a�na

gentil 	
n�ti�l, 	�̃�ti�l
Gentil fr. 	�̃�ti, port. 	en�til
Gentile it. d	en�ti�le
Gentilen �
n�ti�l�n
Gentileschi it. d	enti�leski
Gentilhomme 	�̃ti�j�m
Gentilini it. d	enti�li�ni
Gentilly fr. 	�̃ti�ji

Gentiloni it. d	enti�loni
Gentleman, ...men �d	
ntl


m
n

gentlemanlike �d	
ntl

m
nla�

�
k

Gentleman’s Agreement
�d	
ntl


m
ns 
��ri�m�nt

Gentlemen’s Agreement
�d	
ntl


m
ns 
��ri�m�nt

Gentofte dän. ��ent�fd�
Gentry �d	
ntri
Gentz �
nts
Genua ��e�nua
Genuese �enu�[|]e�z�
Genueser �enu�[|]e�z�
genuesisch �enu�[|]e�z��
genug ���nu�k, selten: ���n�k
Genüge ���ny���
genügen ���ny��n

genügend ���ny��n


t, -e . . .n


d�
genugsam ���nu�kz

˚
a�m

genügsam ���ny�kz
˚

a�m
Genugtuung ���nu�ktu���
genuin �enu�[|]i�n
Genu recurvatum ��e�nu

rek�r�va�t�m
Genus ��e�n�s, ��
n.. . , Genera

��e�nera, ��
n.. .
Genus proximum ��e�n�s

�pr�ksim�m, ��
n.. . -
Genuss ���n�s, Genüsse

���n�s�
Genüssling ���n�sl��
Genusssucht ���n�sz

˚
�xt

Genus Verbi ��e�n�s �v
rbi,
��
n.. . -, Genera - ��e�nera -,
��
n.. . -

Genzmer ��
ntsm�
Geo ��e�o
geoantiklinal �eo|antikli�na�l
Geoantiklinale

�eo|antikli�na�l�
Geobiont �eo�bi

�
�nt

Geobotanik �eobo�ta�n�k
geobotanisch �eobo�ta�n��
Geocache ��e�ok
�
Geocaching ��e�ok
���
Geochemie ��e�oc

¸
emi�, –––�–

geochemisch ��e�oc
¸

e�m��,
––�––

Geochronologie
��eokronolo�i�, –––––�–

Geodäsie �eod
�zi�
Geodät �eo�d
�t
Geode �e�[|]o�d�
Geodepression �eodepr
�si

�
o�n

Geodreieck ��e�odra�
�
|
k

Geodynamik �eody�na�m�k
Geoffrey engl. �d	
fr�
Geoffrin fr. 	��fr
̃
Geoffroi, ...oy fr. 	��frwa

Geofon �eo�fo�n
Geofraktur �eofrak�tu��

�Geofredo span. xeo�fre�o
Geogenese �eo�e�ne�z�
Geogenie �eo�e�ni�
Geognosie �eo�no�zi�
Geognost �eo��n�st
Geogonie �eo�o�ni�
Geograf �eo��ra�f
Geografie �eo�ra�fi�
geografisch �eo��ra�f��
Geograph usw. vgl. Geograf

usw.
geöhrt ���|ø��

�
t

Geoid �eo�[|]i�t, -es . . .i�d�s
Geoisotherme �eo|izo�t
rm�
Geojurisprudenz

�eojur�spru�d
nts
geojuristisch �eoju�r�st��
geokarp �eo�karp
Geokarpie �eokar�pi�
Geokorona �eoko�ro�na
geokrat �eo�kra�t
Geologe �eo�lo���
Geologie �eolo��i�
geologisch �eo�lo����
Geomantie �eoman�ti�
Geomantik �eo�mant�k
Geomedizin ��e�omeditsi�n,

––––�–
Geometer �eo�me�t�
Geometrie �eome�tri�, -n

. . .i��n
geometrisch �eo�me�tr��
Geomontografie, Geomonto-

graphie �eom�nto�ra�fi�
Geomorphologie

��eom�rfolo�i�, –––––�–
Geonym �eo�ny�m
Geoökonomie �eo|økono�mi�
geopathisch �eo�pa�t��
Geophage �eo�fa���
Geophagie �eofa��i�
Geophon �eo�fo�n
Geophysik ��e�ofyzi�k, –––�–
geophysikalisch

��e�ofyzika�l��, ––––�––
Geophysiker ��e�ofy�z�k�,

–––�––
Geophyt �eo�fy�t
Geoplastik �eo�plast�k
Geopolitik ��e�opoliti�k, md./

österr./schweiz./südd. vorw. :
. . .t�k

geopolitisch ��e�opoli�t��,
–––�––

Geoponici �eo�po�nitsi
Geopsychologie

��e��psyc
¸

olo�i�, –––––�–
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M
M
M
M
M
M
MGeor

G

Georg ��e��rk, schwed. �je��rj
1George (dt. Vorn.) 	�r�
2George (dt. Nachn.) �e�[|]�r��
3George (Name) engl. d	��d	,

fr. 	�r	
1Georges (Vorn.) fr. 	�r	
2Georges (Nachn.) �e�[|]�r��s,

fr. 	�r	
Georgescu rumän.

d	e
�

or�d	esku
Georgetown, George Town

engl. �d	��d	ta�
�

n
Georgette fr. 	�r�	
t
Georgi �e�[|]�r�i, russ. ����r�ij,

bulgar. ��j�r�i
1Georgia (Vorn.) �e�[|]�r�i

�
a

2Georgia (USA) engl. �d	��d	�
Georgia Augusta �e�[|]�r�i

�
a

|a�
�

���sta
Georgiades �e�r��i

�
a�d
s

Georgian Bay engl. �d	��d	�n
�be�

�Georgie engl. �d	��d	�
Georgien �e�[|]�r�i

�
�n

Georgier �e�[|]�r�i
�
�

Georgiew bulgar. �jor��i
f
Georgii �e�[|]�r�i
Georgijewitsch russ.

����r�ij�vit�
Georgijewna russ. ����r�ij�vn�
Georgijewsk russ. ����r�ij�fsk
Georgika �e�[|]�r�ika
Georgina engl. d	���d	i�n�
Georgine �e�r��i�n�
Georgios �e�[|]�r�i

�
�s

georgisch �e�[|]�r���
Georgiu-Desch russ.

��ar��iu�d
�
Georgius �e�[|]�r�i

�
�s

Georgsmarienhütte
�e�rksma�ri��nh�t�,
–––––�––

Geosphäre �eo�sf
�r�
Geostatik �eo�sta�t�k
geostationär ��e�o�tatsi

�
on
��

�geostatisch �eo�sta�t��
geostrophisch �eo�stro�f��
Geosutur �eozu�tu��

�geosynklinal �eoz�nkli�na�l
Geosynklinale �eoz�nkli�na�l�
Geotaxis �eo�taks�s
Geotektonik ��e�ot
kto�n�k
geotektonisch ��e�ot
kto�n��
Geotherapie ��e�oterapi�,

––––�–
geothermisch �eo�t
rm��
Geothermometer

�eot
rmo�me�t�
geotrop �eo�tro�p

Geotropismus �eotro�p�sm�s
Geotroposkop �eotropo�sko�p
Geotumor ��e�otumo��

�Geozentrik �eo�ts
ntr�k
geozentrisch �eo�ts
ntr��
Geozoologie ��eotsoolo�i�,

–––––�–
geozyklisch �eo�tsy�kl��
Gepa ��e�pa
Gepäck ���p
k
Gepard ��e�part, -e . . .rd�
Gepfeife ���pfa�

�
f�

gepfiffen ���pf�fn
gepflogen ���pflo��n

Gephyrophobie �efyrofo�bi�,
-n . . .i��n

Gepide �e�pi�d�
Gepiep[s]e ���pi�p[s]�
Geplänkel ���pl
�kl

Geplapper ���plap�
Geplärr[e] ���pl
r[�]
Geplätscher ���pl
t��
Geplauder ���pla�

�
d�

Gepoche ���p�x�
Gepolter ���p�lt�
Gepräge ���pr
���
Geprahle ���pra�l�
Gepränge ���pr
��
Geprassel ���prasl

gepriesen ���pri�zn
Gequake ���kva�k�

Gequäke ���kv
�k�
Gequassel ���kvasl

Gequatsche ���kvat��
Gequengel ���kv
�l

Gequeng[e]le ���kv
�[�]l�
Gequieke ���kvi�k�
Gequietsche ���kvi�t��
gequollen ���kv�l�n

1Ger (Spieß) �e��
�2Ger (Name) fr. 	
�r

Gera ��e�ra
Gerabronn �e�ra�br�n
gerad... , G... ���ra�t. . .
gerade, G... ���ra�d�
geradeaus ��ra�d��|a�

�
s, bes.

österr. –�–––
geradeheraus ��ra�d�h
�ra�

�
s

geradehin ��ra�d��h�n
geradenwegs ���ra�dn


ve�ks

geradeso ���ra�d�zo�
gerade[s]wegs

���ra�d�[s]ve�ks
geradezu ���ra�d�tsu�, –––�–
geradsinnig ���ra�tz

˚
�n�c

¸Geragoge �era��o���
Geragogik �era��o���k
Gerald ��e�ralt, engl.

�d	
r�ld

Geralde �e�rald�
Geraldin ��e�raldi�n
Geraldine �eral�di�n�, engl.

�d	
r�ldi�n
Geraldton engl. �d	
r�lt�n
Géraldy fr. 	eral�di
Gerangel ���ra�l

Geranie �e�ra�ni
�
�

Geraniol �era�ni
�
o�l

Geranium �e�ra�ni
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Gerank[e] ���ra�k[�]
gerannt ���rant
Gerant 	e�rant
Gerard ��e�rart, engl. �d	
r��d,

–�–, niederl. �!e�r�rt
Gérard fr. 	e�ra�r
Gérardmer fr. 	erar�me
Gerardo span. xe�rar�o
Gerardus �e�rard�s
Geras ��e�ras
Gerasa ��e�raza
Geraschel ���ra�l

Gerassel ���rasl
Gerassim russ. ���rasim

Gerassimow russ. ���rasim�f
Gerassimowitsch russ.

���rasim�vit�
Gerassimowna russ.

���rasim�vn�
Gerät ���r
�t
geraten ���ra�tn

Geratewohl ��ra�t��vo�l, auch:
–�–––

Geratter ���rat�
Geraufe ���ra�

�
f�

geraum ���ra�
�

m
Geräumde ���r��

�
md�

geräumig ���r��
�
m�c

¸
, -e . . .���

Geraune ���ra�
�

n�
Geräusch ���r��

�
�

Geräusper ���r��
�
sp�

gerben ��
rbn
Gerber ��
rb�, engl. ����b�

Gerbera ��
rbera
Gerberei �
rb��ra�

�Gerberga �
r�b
r�a
Gerbert ��
rb
rt, fr. 	
r�b
�r
Gerbino it. d	er�bi�no
Gerborg ��e��

�
b�rk

Gerbrandy niederl. !
r�br�ndi
Gerbstedt ��
rp�t
t
gerbulieren �
rbu�li�r�n
Gerbulur �
rbu�lu��

�Gerburg ��e��
�

b�rk
Gerchunoff span. x
rt�u�n�f
Gerd �
rt, auch: �e��

�
t

Gerda ��
rda
Gerdauen �
r�da�

�
�n
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M
M
M
M
M
M
M
G
Gert

gerecht ���r
c
¸

t
Gerechtigkeit ���r
c

¸
t�c

¸
ka�

�
t

Gerechtsame ���r
c
¸

tz
˚

a�m�
Gerecse ung. ��
r
t�

Gerede ���re�d�
Gereime ���ra�

�
m�

Geremia it. d	ere�mi�a
Gerenne ���r
n�
Gerenot ��e�r�no�t
Gerenuk ��e�r�n�k
Gereon ��e�re�n
Geretsried �e�r�ts�ri�t
Gerfalke ��e��

�
falk�

Gergely ung. ��
r�
j
Gergovia �
r��o�vi

�
a

Gerhaert niederl. �!e�ra�rt
Gerhard ��e��

�
hart, engl. ��
r�d

Gerharde �e��
�

�hard�
Gerhardine �e��

�
har�di�n�

Gerhardsen norw.
��æ�rharts�n

Gerhardt ��e��
�

hart, fr. 	e�ra�r
Gerhart ��e��

�
hart

Gerhild ��e��
�

h�lt
Gerhilde �e��

�
�h�ld�

Gerhoh ��e��
�

ho�
Geri ��e�ri
Geriater �e�ri

�
a�t�

Geriatrie �eria�tri�
Geriatrikum �e�ri

�
a�trik�m,

...ka . . .ka
geriatrisch �e�ri

�
a�tr��

Géricault fr. 	eri�ko
Gericht ���r�c

¸
t

gerieben ���ri�bn
geriehen ���ri��n

gerieren �e�ri�r�n
Geriesel ���ri�zl

gering ���r��
Gering ��e�r��
geringfügig ���r��fy���c

¸
, -e

. . .���
geringschätzig ���r���
ts�c

¸
, -e

. . .���
Geringswalde �e�r��s�vald�
Gerinne ���r�n�
Gerinnsel ���r�nzl

Gerippe ���r�p�
Geriss ���r�s
gerissen ���r�sn

geritten ���r�tn
Gerkan ��
rkan

Gerke (Vorn.) ��e��
�

k�
Gerko ��e��

�
ko

Gerl[ach] ��
rl[ax]
Gerlache fr. 	
r�la�
Gerlafingen ��
rlaf���n
Gerland ��
rlant
Gerle ��
rl�

Gerlier fr. 	
r�lje
Gerlind ��e��

�
l�nt

Gerlinde �e��
�

�l�nd�
Gerling[en] ��
rl��[�n]
Gerloff ��
rl�f
Gerlos ��
rl�s
Gerlsdorfer ��
rlsd�rf�
Germ �
rm
Germain fr. 	
r�m
̃
Germaine fr. 	
r�m
n
German ��
rman, engl.

�d	��m�n, russ. ��j
rm�n
Germán span. x
r�man
Germana �
r�ma�na
Germane �
r�ma�n�
Germani it. d	er�ma�ni
Germania �
r�ma�ni

�
a

Germanicum �
r�ma�nik�m
Germanicus �
r�ma�nik�s
Germanien �
r�ma�ni

�
�n

Germaniker �
r�ma�n�k�
1Germanin (weibl. Germane)

�
r�ma�n�n
2GermaninY (Arznei)

�
rma�ni�n
germanisch �
r�ma�n��
germanisieren �
rmani�zi�r�n
Germanismus �
rma�n�sm�s
Germanist[ik] �
rma�n�st[�k]
Germanium �
r�ma�ni

�
�m

germanophil �
rmano�fi�l
Germanophilie �
rmanofi�li�
germanophob �
rmano�fo�p,

-e . . .o�b�
Germanophobie

�
rmanofo�bi�
Germanos �
r�ma�n�s
germanotyp �
rmano�ty�p
Germantown engl.

�d	��m�nta�
�

n
Germanus �
r�ma�n�s
Germany engl. �d	��m�n�
Germar ��
rmar
Germer ��
rm�, fr. 	
r�m
�r,

engl. ����m�
Germering ��
rm�r��
Germersheim ��
rm�sha�

�
m

Germi it. �d	
rmi
germinal �
rmi�na�l
Germinal 	
rmi�nal
Germinalie �
rmi�na�li

�
�

Germination �
rmina�tsi
�
o�n

germinativ �
rmina�ti�f, -e
. . .i�v�

Germiston engl. �d	��m�st�n
Germonprez niederl.

�!
rm�npre, ––�–
Germont fr. 	
r�m�̃
Germund ��
rm�nt

gern[e] ��
rn[�]
Gernhardt ��
rnhart
Gernot ��e��

�
no�t, ��
r. . .

Gernrode �
rn�ro�d�
Gernsbach ��
rnsbax
Gernsheim ��
rnsha�

�
m

Gero ��e�ro
Gerö ��e�rø
Gerő ung. ��
rø�
Geröchel ���rœc

¸
l
gerochen ���r�xn
Geroderma �ero�d
rma

Gerohygiene �erohy��i
�
e�n�

Gerok ��e�r�k
Gerolamo it. d	e�r��lamo
Gerold ��e�r�lt
Geroldseck ��e�r�lts|
k
Gerolf ��e�r�lf
Geröll[e] ���rœl[�]
Gerolstein ��e�r�l�ta�

�
n

Gerolzhofen �e�r�lts�ho�fn
Gerolzhöfer �e�r�lts�hø�f�

Gérome fr. 	e�r�m
Geronimo it. d	e�r��nimo
Gerónimo span. xe�ronimo
geronnen ���r�n�n
Geront �e�r�nt
Géronte fr. 	e�r�̃�t
Gerontokratie �er�ntokra�ti�,

-n . . .i��n
Gerontologe �er�nto�lo���
Gerontologie �er�ntolo��i�
Gerow bulgar. ��
rof
Gerresheim ��
r�sha�

�
m

Gerretson niederl. �!
r�ts�n
Gerrit ��
r�t, niederl. �!
r�t
Gerry engl. ��
r�, �d	
r�
Gers fr. 	
�r, 	
rs
Gersau ��
rza�

�Gerschom ��
r��m
Gersdorf[f] ��
rsd�rf
Gersfeld ��
rsf
lt
Gershwin engl. �����w�n
Gerson ��
rz�n, poln. ��
rs�n,

russ. ��j
rs�n, fr. 	
r�s�̃, nie-
derl. �!
rs�n

Gerstäcker ��
rst
k�
Gerste ��
rst�
Gerstel ��
rstl

Gerstenberg ��
rstn


b
rk
Gerstenmaier ��
rstn


ma�

�
�

Gerster ��
rst�
Gersthof[en] �
rst�ho�f[n


]

Gerstl ��
rstl
Gerstner ��
rstn�

Gert[a] ��
rt[a]
Gerte ��
rt�
Gertel ��
rtl

Gerti ��
rti
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M
M
M
M
M
M
Mgert

G

gertig ��
rt�c
¸

, -e . . .���
Gertler ��
rtl�
Gertraud ��
rtra�

�
t

Gertraude �
r�tra�
�

d�
Gertraut ��
rtra�

�
t

Gertrud ��
rtru�t
Gertrude �
r�tru�d�, engl.

����tru�d, fr. 	
r�tryd
Gertrudis span. x
r�tru�is
Gerty ��
rti
Geruch ���r�x, österr. auch:

���ru�x, Gerüche ���r�c
¸

�,
österr. auch: . . .ry�c

¸
�

Gerücht ���r�c
¸

t
Gerufe ���ru�f�
Gerumpel ���r�mpl

Gerümpel ���r�mpl
Gerundium �e�r�ndi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Gerundiv �er�n�di�f, -e . . .i�v�
gerundivisch �er�n�di�v��
Gerundivum �er�n�di�v�m,

...va . . .va
Gerung ��e�r��
gerungen ���r���n
Gerusalemme liberata it.

d	eruza�l
mme libe�ra�ta
Gerusia �eru�zi�a
Gerusie �eru�zi�
Gerüst ���r�st
Gerüttel ���r�tl

1GervaisY (Käse) 	
r�v
�, des -
. . .
�[s], die - . . .
�s

2Gervais (Name) fr. 	
r�v

Gervase engl. �d	��v�s
Gervasio it. d	er�va�zi

�
o, span.

x
r��asi
�
o

Gervasius �
r�va�zi
�
�s

Gervinus �
r�vi�n�s
Gerwald ��e��

�
valt

Gerwassi russ. ��r�vasij
Gerwig ��
rv�c

¸Gerwin ��
rvi�n
Geryon ��e�ry̆�n
Gerzen ��
rtsn


, russ. ��j
rts�n

ges, Ges �
s
Gês bras. 	es
Gesa ��e�za
Gesabber ���zab�
Gesäge ���z
���
gesalzen ���zaltsn

gesamt, G... ���zamt
gesamtdeutsch ���zamtd��

�
t�

Gesamtdeutschland
���zamtd��

�
t� lant

gesamthaft ���zamthaft
gesandt ���zant
Gesandte ���zant�
Gesandtschaft ���zant�aft

Gesang ���za�, Gesänge
���z
��

Gesarol �eza�ro�l
Gesäß ���z
�s
Gesätz ���z
ts
Gesäuge ���z��

�
��

Gesause ���za�
�

z�
Gesäuse ���z��

�
z�

Gesäusel ���z��
�
zl
Geschäft ����
ft

geschäftig ����
ft�c
¸

, -e . . .���
geschäftlich ����
ftl�c

¸Geschäftsführer ����
ftsfy�r�
geschah ����a�
geschähe ����
��
Geschäker ����
�k�
geschamig ����a�m�c

¸
, -e . . .���

geschämig ����
�m�c
¸

, -e . . .���
Gescharre ����ar�
Geschaukel ����a�

�
kl
gescheckt ����
kt

geschehen, G... ����e��n
Geschehnis ����e�n�s, -se . . .�s�
Gescheide ����a�

�
d�

Geschein ����a�
�
n

gescheit ����a�
�
t

Geschenk ����
�k
Gescher ��
��
geschert ����e��

�
t

Geschichte �����c
¸

t�
geschichtlich �����c

¸
tl�c

¸Geschick �����k
Geschiebe ����i�b�
geschieden ����i�dn

geschieht ����i�t
geschienen ����i�n�n
Geschieße ����i�s�
Geschimpfe �����mpf�
Geschirr �����r
Geschiss �����s
geschissen �����sn

Geschlabber ���� lab�
Geschlecht ���� l
c

¸
t

...geschlechtig . . .���� l
c
¸

t�c
¸

,
-e . . .���

geschlechtlich ���� l
c
¸

tl�c
¸Geschleck[e] ���� l
k[�]

Geschleif[e] ���� la�
�
f[�]

Geschleppe ���� l
p�
geschlichen ���� l�c

¸
n
geschliffen ���� l�fn

Geschlinge ���� l���
geschlissen ���� l�sn

geschlossen ���� l�sn
Geschluchze ���� l�xts�

geschlungen ���� l���n
Geschmack ����mak, Geschmä-

cke ����m
k�, Geschmäcker
����m
k�

Geschmatze ����mats�
Geschmause ����ma�

�
z�

Geschmeichel ����ma�
�
c
¸

l
Geschmeide ����ma�

�
d�

geschmeidig ����ma�
�
d�c

¸
, -e

. . .���
Geschmeiß ����ma�

�
s

Geschmetter ����m
t�
Geschmier ����mi��

�Geschmiere ����mi�r�
geschmissen ����m�sn

geschmolzen ����m�ltsn
Geschmunzel ����m�ntsl
Geschmus ����mu�s, -es

. . .u�z�s
Geschmuse ����mu�z�
Geschnäbel ����n
�bl

Geschnatter ����nat�
geschniegelt ����ni��l


t

geschnitten ����n�tn
geschnoben ����no�bn

Geschnörkel ����nœrkl
Geschnüffel ����n�fl

geschoben ����o�bn
gescholten �����ltn

Geschonneck ��
��n
k, –�––
Geschöpf ����œpf
geschoren ����o�r�n
Geschoss �����s, schweiz.

auch: ����o�s
Geschoß ����o�s

geschossen �����sn
...geschossig . . .�����s�c

¸
, -e

. . .���
...geschoßig . . .����o�s�c

¸
,

. . .�����s�c
¸

, -e . . .���
Geschow bulgar. ��
�of
Geschrei ����ra�

�Geschreibe ����ra�
�
b�

Geschreibsel ����ra�psl
geschrieben ����ri�bn

geschrien ����ri�[�]n

Geschoss, Geschoß

Wird das Wort mit kurzem of-
fenem [�] gesprochen, schreibt
man es mit <ss>: Geschoss. In
Österreich überwiegt die Vari-
ante mit langem geschlossem
[o�], die Geschoß geschrieben
wird. Diese Aussprachevari-
ante kommt auch schweiz.
und, selten, südd. und westmd.
vor. Sie wird in der Schweiz,
weil der Buchstabe <ß> nicht
verwendet wird, ausschließlich
Geschoss geschrieben.
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Gestühl[e]401

M
M
M
M
M
M
M
G
Gest

geschritten ����r�tn
geschrocken ����r�kn

Geschühe ����y��
geschunden �����ndn

Geschütz �����ts
Geschwader ����va�d�
Geschwafel ����va�fl

...geschwänzt . . .����v
ntst
Geschwatze ����vats�
Geschwätz[e] ����v
ts[�]
geschwätzig ����v
ts�c

¸
, -e

. . .���
geschweige ����va�

�
��

geschwiegen ����vi��n
geschwind ����v�nt, -e . . .nd�

Geschwindigkeit
����v�nd�c

¸
ka�

�
t

Geschwirr ����v�r
Geschwister ����v�st�
geschwollen ����v�l�n
geschwommen ����v�m�n
geschworen ����vo�r�n
Geschwulst ����v�lst,

Geschwülste ����v�lst�
geschwunden ����v�ndn

geschwungen ����v���n
Geschwür ����vy��

�geschwürig ����vy�r�c
¸

, -e . . .���
Ges-Dur �
s�du��

�Gese ��e�z�
Geseich ���za�

�
c
¸Geseier ���za�

�
�

Geseire[s] ���za�
�
r�[s]

Geseke ��e�s�k�
Gesell dt. , engl. ���z
l
Geselle ���z
l�
gesellen ���z
l�n
gesellig ���z
l�c

¸
, -e . . .���

Gesellschaft ���z
l�aft
Gesemann ��e�z�man
Gesenius �e�ze�ni�s
Gesenk[e] ���z
�k[�]
Geser ��e�z�
Geserichsee ��e�z�r�c

¸
z
˚

e�
gesessen ���z
sn

Gesetz ���z
ts
gesetzlich ���z
tsl�c

¸Geseufze ���z��
�
fts�

Gesicht ���z�c
¸

t
Gesims ���z�ms, -e . . .mz�
Gesina �e�zi�na
Gesinde ���z�nd�
Gesindel ���z�ndl

Gesine �e�zi�n�
Gesinge ���z���
gesinnt ���z�nt
gesittet ���z�t�t
Gesius ��e�zi

�
�s

Gesner ��
sn�

Gesocks ���z�ks
Gesöff ���zœf
gesoffen ���z�fn

gesogen ���zo��n
gesondert ���z�nd�t

gesonnen ���z�n�n
gesotten ���z�tn

gespalten ����paltn
Gespan ����pa�n

Gespänge ����p
��
Gespann ����pan
Gespanschaft ����pa�n�aft
Gespärre ����p
r�
Gespenst ����p
nst
Gespensterchen ����p
nst�c

¸
�n

gespenstern ����p
nst�n
gespenstig ����p
nst�c

¸
, -e

. . .���
gespenstisch ����p
nst��
gesperbert ����p
rb�t
Gesperre ����p
r�
Gespiele ����pi�l�
gespien ����pi�[�]n
Gespinst ����p�nst
gesplissen ����pl�sn

gesponnen ����p�n�n
Gespons ����p�ns, -e . . .nz�
Gespött[el] ����pœt[l


]

Gespräch ����pr
�c
¸gesprächig ����pr
�c

¸
�c
¸

, -e
. . .���

Gesprenge ����pr
��
gesprochen ����pr�xn

gesprossen ����pr�sn
Gesprudel ����pru�dl
gesprungen ����pr���n

Gespür ����py��
�Gessele ��
s�l�

Gessen ��
sn
Gessius ��
si
�
�s

Geßler, Gessler ��
sl�
Geßner, Gessner ��
sn�
Gesso... �d	
so. . .
Gest �
st
Gesta ��
sta
Gestade ����ta�d�
Gestagen �
sta��e�n
Gestalt ����talt
...gestalt . . .����talt
gestalten ����taltn

gestalterisch ����talt�r��
...gestaltet . . .����talt�t
...gestaltig . . .����talt�c

¸
, -e

. . .���
Gestammel ����taml

Gestampfe ����tampf�
Gestände ����t
nd�
gestanden ����tandn

geständig ����t
nd�c
¸

Geständnis ����t
ntn�s, -se
. . .�s�

Gestänge ����t
��
Gestank ����ta�k
Gestapo �e�sta�po, auch:

����ta�po
Gesta Romanorum ��
sta

roma�no�r�m
Gestation �
sta�tsi

�
o�n

gestatten ����tatn
Geste ��e�st�, selten: �g
st�,

schweiz. auch: �	e�s. . . , �	
s. . .

Gesteck ����t
k
Gestein ����ta�

�
n

Gestell ����t
l
gestern, G... ��
st�n
Gestichel ����t�c

¸
l
gestiegen ����ti��n

Gestik ��e�st�k, selten: ��
st�k
Gestikulation �
stikula�tsi

�
o�n,

. . .e�. . .
gestikulieren �
stiku�li�r�n,

. . .e�. . .
Gestion �
s�ti

�
o�n

Gestirn ����t�rn
gestisch ��e�st��, selten: ��
st��
gestoben ����to�bn

gestochen ����t�xn
gestohlen ����to�l�n

Gestöhn[e] ����tø�n[�]
Gestolper ����t�lp�
Gestör ���stø��

�gestorben ����t�rbn
Gestose �
s�to�z�

gestoßen ����to�sn
Gestotter ����t�t�

Gestrampel ����trampl
Gesträuch ����tr��

�
c
¸Gestreite ����tra�

�
t�

gestreng ����tr
�
Gestreu ����tr��

�gestrichen ����tr�c
¸

n
gestrig ��
str�c

¸
, -e . . .���

gestritten ����tr�tn
Geström ����trø�m

gestromt ����tro�mt
Gestrüpp ����tr�p
Gestübe ����ty�b�
Gestüber ����ty�b�
Gestühl[e] ����ty�l[�]

Geste

Umfrage: [e�] vs. [e]

– ��e�st�
+94 % 3 % –3 %

– ��
st�
+14 % 6 % –80 %



402Gestümper

M
M
M
M
M
M
MGest

G

Gestümper ����t�mp�
gestunken ����t��kn

Gestürm ����t�rm
Gestus ��e�st�s, auch: ��
st�s
Gestüt ����ty�t
Gesù it. d	e�zu
Gesualdo it. d	ezu�aldo
Gesuch ���zu�x
Gesudel ���zu�dl

Gesülze ���z�lts�
Gesumm[e] ���z�m[�]
Gesums ���z�ms, -es . . .mz�s
gesund ���z�nt, -e . . .nd�,

gesünder ���z�nd�
gesunden ���z�ndn

gesungen ���z���n
gesunken ���z��kn

Geszti, Geszty ung. ��
sti
Geta ��e�ta
Getafe span. xe�tafe
Getäfel ���t
�fl

Getäfer ���t
�f�
getan ���ta�n
Getändel ���t
ndl

Getaumel ���ta�
�

ml
Gete ��e�t�

Getelen ��e�t�l�n
Gethsemane �e�tse�mane
Gethsemani �e�tse�mani
Getier ���ti��

�Getön[e] ���tø�n[�]
Getös ���tø�s, -es . . .ø�z�s
Getose ���to�z�
Getöse ���tø�z�
getragen ���tra��n

Getrampel ���trampl
Getränk ���tr
�k

Getrappel ���trapl
Getratsch[e] ���tra�t�[�]

Getreide ���tra�
�
d�

getreu ���tr��
�Getriebe ���tri�b�

getrieben ���tri�bn
Getriller ���tr�l�

Getrippel ���tr�pl
getroffen ���tr�fn
getrogen ���tro��n

Getrommel ���tr�ml
getrost ���tro�st

getrunken ���tr��kn
Getsemani �e�tse�mani

Gette fr. 	
t
Getter ��
t�
gettern ��
t�n
Getto ��
to
gettoisieren �
toi�zi�r�n
Getty engl. ��
t�
Gettysburg engl. ��
t�zb���
Getue ���tu��

Getúlio bras. 	e�tuli
�
u

Getümmel ���t�ml
Getuschel ���t��l

Getz engl. �
ts
Geübtheit ���|y�ptha�

�
t

Geulincx niederl. �!ø�l��ks
Geum ��e��m
Geuse ����

�
z�

Geuzen niederl. �!ø�z�
Gevaert niederl. �!e�va�rt
Gevatter ���fat�
Gevelsberg ��e�vl


sb
rk, ��e�f. . .

Gevers niederl. �!e�v�rs
Gevgelija mak. �
v��
lija
geviert, G... ���fi��

�
t

Gewächs ���v
ks
Gewackel ���vakl

Gewack[e]le ���vak[�]l�
Gewaff[en] ���vaf[n


]

gewahr ���va��
�Gewähr ���v
��
�gewahren ���va�r�n

gewähren ���v
�r�n
gewährleisten ���v
��

�
la�

�
stn

Gewahrsam ���va��
�

za�m
Gewährschaft ���v
��

�
�aft

gewalmt ���valmt
Gewalt ���valt
gewaltig ���valt�c

¸
, -e . . .���

gewältigen ���v
lt��n
gewaltsam ���valtz

˚
a�m

Gewand ���vant, Gewänder
���v
nd�

Gewände ���v
nd�
gewanden ���vandn


,

Gewandhaus ���vantha�
�

s
gewandt ���vant
gewann ���van
Gewann[e] ���van[�]
gewänne ���v
n�
gewärtig ���v
rt�c

¸
, -e . . .���

gewärtigen ���v
rt��n
Gewäsch ���v
�

Gewässer ���v
s�
Gewebe ���ve�b�
Gewehr ���ve��

�Geweih ���va�
�Gewende ���v
nd�

Gewerbe ���v
rb�
gewerblich ���v
rpl�c

¸Gewerk[e] ���v
rk[�]
Gewerkschaft ���v
rk�aft
Gewerkschaft[l]er

���v
rk�aft[l]�
Gewese ���ve�z�
gewesen ���ve�zn

gewichen ���v�c
¸

n
Gewicht ���v�c

¸
t

gewichtig ���v�c
¸

t�c
¸

, -e . . .���

gewieft ���vi�ft
Gewieher ���vi��
gewiesen ���vi�zn

gewillt ���v�lt
Gewimmel ���v�ml

Gewimmer ���v�m�
Gewinde ���v�nd�
Gewinn ���v�n
gewinnen ���v�n�n
Gewinsel ���v�nzl

Gewinst ���v�nst
Gewirk[e] ���v�rk[�]
Gewirr ���v�r
Gewisper ���v�sp�
gewiss ���v�s
Gewissen ���v�sn

Gewitsch ��e�v�t�
Gewitter ���v�t�
gewitt[e]rig ���v�t[�]r�c

¸
, -e

. . .���
Gewitzel ���v�tsl

gewitzigt ���v�ts�c
¸

t
gewitzt ���v�tst
gewoben ���vo�bn

Gewoge ���vo���
gewogen ���vo��n

gewöhnen ���vø�n�n
gewöhnlich ���vø�nl�c

¸gewohnt ���vo�nt
gewöhnt ���vø�nt
Gewölbe ���vœlb�
Gewölk ���vœlk
Gewölle ���vœl�
gewönne ���vœn�
gewonnen ���v�n�n
geworben ���v�rbn

geworden ���v�rdn
geworfen ���v�rfn

gewrungen ���vr���n
Gewühl ���vy�l
gewunden ���v�ndn

Gewürm ���v�rm
Gewürz ���v�rts
gewürzig ���v�rts�c

¸
, -e . . .���

Gewusel ���vu�zl
gewusst ���v�st

Geyer[sberg] ��a�
�
�[sb
rk]

Geyl niederl. !
i
�
l

Geymüller ��a�
�
m�l�

Geyser ��a�
�
z�

1Geysir (Quelle) ��a�
�
zi��

�
,

�a�
�
�zi��

�2Geysir (Name) isl. ��jei
�
s�r

Geyter niederl. �!
i
�
t�r

Géza ung. ��e�z�
Gezähe ���ts
��
Gezänk ���ts
�k
Gezanke ���tsa�k�
Gezappel ���tsapl
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gieprig403

M
M
M
M
M
M
M
G
giep

Gezeit ���tsa�
�
t

Gezelle niederl. !��z
l�
Gezerre ���ts
r�
Gezeter ���tse�t�
Geziefer ���tsi�f�
geziehen ���tsi��n
Geziere ���tsi�r�
Gezira �e�zi�ra
Gezirp[e] ���ts�rp[�]
Gezisch[e] ���ts��[�]
Gezischel ���ts��l

gezogen ���tso��n
Gezücht ���ts�c

¸
t

Gezüngel ���ts��l
Gezweig ���tsva�

�
k, -es . . .��s

Gezwitscher ���tsv�t��
gezwungen ���tsv���n
Gfeller �kf
l�
Gfrast kfrast
Gfrett kfr
t
Gfrieß kfri�s
Gfrörer �kfrø�r�
gGmbH �e��e�
mbe��ha�
Ghaani pers. !�’��ni�
Ghadames �a�da�m
s
Ghali ��a�li
Ghana ��a�na, engl. ����n�
Ghanaer ��a�na�
ghanaisch ��a�na��, �a�na���
Gharb �arp, fr. �arb
Ghardaı̈a fr. �arda�ja
Gharjan �ar�ja�n
Ghasali �a�za�li
Ghasel �a�ze�l
Ghasele �a�ze�l�
Ghasi ��a�zi
Ghasnawide �asna�vi�d�
Ghasr e Schirin pers.

�!æsre�i�ri�n
Ghassanide �asa�ni�d�
Ghaswin pers. !æz�vi�n
Ghats engl. ���ts, ���ts
Ghazaouet fr. �aza�w
t
Ghazi ��a�zi
Ghaziabad engl. ����z���b��d
Ghazni afgh. !æz�ni
Ghedini it. �e�di�ni
Ghee �i�, �e�
Ghega ��e��a
Ghelderode fr. �
ld��r�d
Ghéon fr. �e��̃
Gheorghiu rumän. �e

�
or��iu

�Gherardesca it. �erar�deska
Gherardi it. �e�rardi
Gherardino it. �erar�di�no
Gherardo it. �e�rardo
Gherea rumän. ��ere

�
a

Gherla rumän. ��erla
Gherman rumän. ��
rman

Ghetto ��
to
Gheyn niederl. !
i

�
n

GhiaY ��i�a
Ghiat

¸
ă rumän. ��jats�

Ghiaurov vgl. Gjaurow
Ghibelline �ib
�li�n�
Ghibellini it. �ibel�li�ni
Ghiberti it. �i�b
rti
Ghibli ���bli
Ghica rumän. ��ika
Ghil fr. �il
Ghilly... ���li. . .
Ghirlandaio it. �irlan�da�i

�
o

Ghisi it. ��i�zi
Ghislandi it. �iz�landi
Ghislanzoni it. �izlan�tso�ni
Ghislieri it. �iz�li

�

�ri

Ghismonda it. �iz�monda
Ghom pers. !om
Ghostwriter ����

�
stra�

�
t�

Ghudamis �u�da�m�s
Ghur afgh. !or
Ghuride �u�ri�d�
Ghutschan pers. !u�t���n
G. I. , GI engl. d	i��a�

�Giacinto it. d	a�t�into
Giacometti d	ako�m
ti, it.

d	ako�metti
Giacometto it. d	ako�metto
Giacomino it. d	ako�mi�no
Giacomo it. �d	a�komo
Giacomuzzo it. d	ako�muttso
Giacopo it. �d	a�kopo
Giacosa it. d	a�ko�za
Giaever engl. �je�

�
v�

Giambattista it. d	ambat�tista
Giamboni it. d	am�b��ni
Giambono it. d	am�b��no
Giambullari it. d	ambul�la�ri
Giammaria it. d	amma�ri�a
Gian it. d	an
Gianettino it. d	anet�ti�no
Gianfrancesco it.

d	anfran�t�esko
Giangaleazzo it.

d	a��ale�attso
Giangiorgio it. d	an�d	ord	o
Gianicolo it. d	a�ni�kolo
Gianmaria it. d	amma�ri�a
Gianna it. �d	anna
Gianneo span. xi

�
a�neo

Giannetti it. d	an�netti
Gianni it. �d	anni
Giannina it. d	an�ni�na
Giannini it. d	an�ni�ni
Giannino it. d	an�ni�no
Giannone it. d	an�no�ne
Giannotti it. d	an�n�tti
Gianoli fr. 	jan��li

Giant’s Causeway engl.
�	a�

�
�nts �k��zwe�

�Gianturco it. d	an�turko
Giaquinto it. d	a�ku

�
into

Giard fr. 	ja�r
Giardini it. d	ar�di�ni
Giardiniera it. d	ardi�ni

�

�ra

Giasone it. d	a�zo�ne
Giauque engl. d	����

�
k

Giaur ��i
�
a�

�
�

gib! �i�p
Gibara span. xi��ara
Gibb engl. ��b

1Gibbon (Affe) ���b�n
2Gibbon (Name) engl. ���b�n
Gibbons engl. ���b�nz
Gibbs engl. ��bz
Gibbus ���b�s
Gibea ��i�bea
Gibelline �ib
�li�n�
Gibeon ��i�be�n
Gibert fr. 	i�b
�r
Giberti it. d	i�b
rti
Gibich ��i�b�c

¸Gibli ���bli
Gibraltar �i�braltar,

�ibral�ta��
�

, engl. d	��br��lt�,
span. xi�ral�tar

Gibson Desert engl. ���bs�n
�d
z�t

gibt �i�pt
Gicht[el] ���c

¸
t[l


]

gichtig ���c
¸

t�c
¸

, -e . . .���
gichtisch ���c

¸
t��

Gickel ���kl
gickeln ���kl

n

gickern ���k�n
gicks[en] ���ks[n


]

Giddings engl. ���d��z
Gide fr. 	id
Gideon ��i�de�n, engl. ���di�n
Giebel ��i�bl

Giech �i�c
¸Giedi ��i

�
e�di

Giehse ��i�z�
Giekbaum ��i�kba�

�
m

Gielen ��i�l�n
Gielgood, ...gud engl. ��i�l��d
Gielow ��i�lo
Giemen ��i�m�n
Giemsa ��i

�

mza

1Gien (Takel) �i�n
2Gien (Name) fr. 	j
̃
gienen ��i�n�n
Gieng schweiz. �i�

�
�

Giengen ��i���n, auch: �����n
Gieper ��i�p�
giepern ��i�p�n
gieprig ��i�pr�c

¸
, -e . . .���
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M
M
M
M
M
M
MGier

G

1Gier �i��
�2Gier (Name) fr. 	j
�r

Gierach ��i�rax
Gierek poln. ��j
r
k
gieren ��i�r�n
gierig ��i�r�c

¸
, -e . . .���

Gierke ��i��
�

k�
Gierow schwed. ��i�r�v
Giersch �i��

�
�

Gierster ��i��
�

st�
Giertz schwed. jærts
Gierymski poln. �j
�rīmski
Gies �i�s
Giese[brecht] ��i�z�[br
c

¸
t]

Giesecke ��i�z�k�
Gieseking ��i�z�k��
Giesel ��i�zl

Gieseler ��i�z�l�
Giesen ��i�zn

Gieß[bach] ��i�s[bax]
gießen, G... ��i�sn

Gießener ��i�s�n�
Gießerei �i�s��ra�

�Giffard engl. �d	�f�d, ���f. . . , fr.
	i�fa�r

Gifford engl. ���f�d
Gifhorn ���fh�rn
Gift ��ft
giften ���ftn

giftig ���ft�c
¸

, -e . . .���
Gifu jap. �i�fu
Gig ��k
Giga... ��i��a. . .
Gigabyte ��i��aba�

�
t

Gigahertz ��i��ah
rts
Gigaliner ��i��ala�

�
n�

Gigant dt. , russ. �i��ant
gigantesk �i�an�t
sk
Giganthropus �i��antrop�s,

...pi . . .pi
gigantisch �i��ant��
Gigantismus �i�an�t�sm�s
Gigantografie, Gigantographie

�i�anto�ra�fi�, -n . . .i��n
Gigantomachie �i�antoma�xi�
Gigantomanie �i�antoma�ni�
gigantomanisch

�i�anto�ma�n��
Gige ung. ��i�

Gigerl ��i���l
Gigi fr. 	i�	i
Gigli it. �d	i��i
Gigola it. �d	i��ola
Gigolo �	i��olo, �d	i�. . .
Gigot 	i��o�, ��i�o
Gigout, ...oux fr. 	i��u
Gigue 	i�k, -n �	i��n

Gijón span. xi�x�n
Gijsen niederl. �!
i

�
s�

giksen ��i�ksn
Gil ��l, span. xil, port. 	il

Gila ��i�la, engl. �hi�l�
Gilan pers. �i�l��n
gilben ���lbn

Gilbert ���lb
rt, engl. ���lb�t,
fr. 	il�b
�r, span. xil��
r

Gilberte fr. 	il�b
rt
Gilbertiner ��lb
r�ti�n�
Gilberto span. xil��
rto
Gilbertus ��l�b
rt�s
Gilbhard, ...rt ���lphart
Gil Blas fr. 	il�bl��s
Gilboa ��l�bo�a
Gilbreth engl. ���lbr
�
Gilchrist engl. ���lkr�st
Gilda it. �d	ilda
Gildas ���ldas, engl. ���ldæs, fr.

	il�d�
Gilde[meister] ���ld�[ma�

�
st�]

Gilead ��i�leat
Gilels russ. ��il�ljs
Giles engl. d	a�

�
lz

Gilet österr. vorw. , schweiz.
selten: 	i�le�, schweiz. vorw:
�	il
, . . .e

Gilette engl. 	��l
t
Gilgal ���l�al
Gilgamesch ���l�am
�
Gilge ���l��
Gilgit engl. ���l��t
Giljake ��l�ja�k�
GilkaY ���lka
Gilkin fr. 	il�k
̃
Gill dt. , engl. ��l, d	�l, norw.

�il
Gille ���l�, fr. 	il
Gillebert fr. 	il�b
�r
Gilleleje dän. �il��lai

�
�

Gilles ���l�s, fr. 	il
Gillespie engl. ���l
sp�
Gillet fr. 	i�l

GilletteY 	��l
t
Gillhoff ���lh�f
Gilliams niederl. �!�li�ms
Gilliard fr. 	i�ja�r
Gilliéron fr. 	ilje�r�̃
Gilling ���l��
Gillingham engl. �d	�l���m
Gillot fr. 	i�lo
Gillray engl. ���lre�

�Gillung ���l��
Gilly �	�li, fr. 	i�li
Gilm ��lm
Gilman engl. ���lm�n
Gilmore engl. ���lm��
Gilroy engl. ���lr��

�Gilson fr. 	il�s�̃
gilt ��lt

giltig ���lt�c
¸

, -e . . .���
Gil Vicente port. �	il vi�sent�,

span. �xil �i��ente
Gilze niederl. �!�lz�
Giménez span. xi�mene�
Gimignani it. d	imi���a�ni
Gimmi ���mi
Gimmick ���m�k
Gimpe ���mp�
Gimpel ���mpl


, poln. ��imp
l

Gimpera kat. 	im�p
r�
Gimson engl. ���ms�n,

�d	�ms�n
Gin d	�n
Gina ��i�na, it. �d	i�na
Ginastera span. xinas�tera
Giner de los Rı́os span. xi�n
r

�e l�r �rrios
Ginevra �i�ne�vra
Ginfizz �d	�nf�s
ging ���, schweiz./südwestd./

westösterr. vorw. , südostd.
auch: �i��

Gingan �����an
Ginger �d	�n[d]	�
Gingerale �d	�n[d]	�|
�

�
l, . . .|e�l

Gingerbeer �d	�n[d]	��bi��
�Gingham ����
m

Gingivitis ����i�vi�t�s, ...viti-
den . . .vi�ti�dn



ging

Umfrage: [�] vs. [i�]
u Gesamt (ohne Süddeutsch-
land, Österreich und Schweiz)

– ���
+89 % 2 % –8 %

– �i��
+12 % 5 % –83 %

u Süddeutschland

– ���
+61 % 11 % –28 %

– �i��
+69 % 8 % –22 %

u Österreich

– ���
+82 % 4 % –14 %

– �i��
+23 % 4 % –73 %

u Schweiz

– ���
+22 % 0 % –78 %

– �i��
+89 % 0 % –11 %
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Gingkjo ����kjo
Ginkgo, Ginko ����ko
Ginneken niederl. �x�n�k�
Gino it. �d	i�no
Ginsberg ���nsb
rk, engl.

���nzb���
Ginsburg ���nsb�rk, poln. ,

russ. ��inzburk
Ginseng ���nz
�, auch: �	�nz
�
Ginsheim ���nsha�

�
m

Ginster ���nst�
Gintl ���ntl

Ginzberg ���ntsb
rk
Ginzburg it. ��intsbur�
Ginzkey ���ntska�

�Gioac[c]hino it. d	oa[k]�ki�no
Gioberti it. d	o�b
rti
Gioconda it. d	o�konda
Giocondo it. d	o�kondo
giocoso d	o�ko�zo
Gioda jap. ��jo��da
Gioia it. �d	��i

�
a

Gioia del Colle it. �d	��i
�
a del

�k�lle
Giolitti it. d	o�litti
Giono fr. 	j��no
Giordani it. d	or�da�ni
Giordano it. d	or�da�no
Giorgi it. �d	ord	i, georg.

��i�r�i
Giorgio it. �d	ord	o
Giorgione it. d	or�d	o�ne
Giornico it. d	or�ni�ko
Giorno it. �d	orno
Giosuè it. d	ozu�

Giotto it. �d	�tto
Giovagnoli it. d	ova�����li
Giovanna it. d	o�vanna
Giovanni it. d	o�vanni
Giovannino it. d	ovan�ni�no
Giovinazzo it. d	ovi�nattso
Giovinezza it. d	ovi�nettsa
Giovio it. �d	��vi

�
o

Giovo it. �d	o�vo
Gipfel ���pfl

gipf[e]lig ���pf[�]l�c
¸

, -e . . .���
gipfeln ���pfl


n

Gipps[land] engl. ���ps[lænd]
Gips ��ps
gipsen ���psn

gipsern ���ps�n
Gipsy engl. �d	�ps�
Gipüre �i�py�r�
Giraffe �i�raf�, österr. oft: 	i. . .
Giral fr. 	i�ral, span. xi�ral
Giral... 	i�ra�l. . .
Giralda span. xi�ralda
Giraldi it. d	i�raldi
Giraldoni it. d	iral�do�ni

Giraldus �i�rald�s
Girandola d	i�randola, ...olen

. . .�do�l�n
Girandole 	iran�do�l�, 	ir�̃. . .
Girant 	i�rant
Girard fr. 	i�ra�r, engl. d	��r��d
Girardet fr. 	irar�d

Girardi 	i�rardi
Girardin fr. 	irar�d
̃
Girardon fr. 	irar�d�̃
Girardot fr. 	irar�do, span.

xirar���t
Girart fr. 	i�ra�r
Girat 	i�ra�t
Giratar 	ira�ta��

�Giraud fr. 	i�ro, it. d	i�ra�ud
Giraudoux fr. 	iro�du
Girault fr. 	i�ro
Giresun türk. �ir
�sun
Giretti it. d	i�retti
Girgeh ���r�e
Girgensohn ���r�n


zo�n

Girgenti it. d	ir�d	
nti
girieren 	i�ri�r�n
Girishk afgh. �i�ri�k
Girke ��i��

�
k�

Girl �œ��
�

l
Girlande ��r�land�
Girlie ��œ��

�
li

Girlitz ���rl�ts
Giro �	i�ro, Giri �	i�ri
Girod fr. 	i�ro
Girodet fr. 	ir��d

Giro d’Italia it. �d	i�ro di�ta�li

�
a

Girolamo it. d	i�r��lamo
Girometti it. d	iro�metti
Girona kat. 	i�ron�
Gironde fr. 	i�r�̃�d
Girondins fr. 	ir�̃�d
̃
Girondist 	ir�̃�d�st
Gironella span. xiro�ne�a
girren ���r�n
Girri span. �xirri
Girtin engl. ����t�n
gis, Gis ��s
Gisa ��i�za
Gisbert ���sb
rt
Gisberta ��s�b
rta
Gisborne engl. ���zb�n
Giscard d’Estaing fr.

	iskard
s�t
̃
gischen ����n

Gischia fr. �i��ja
Gischt ���t
gischten ����tn

Gise[h] ��i�ze
Giseke ��i�z�k�
Gisela ��i�z�la, österr. oft:

�i�z
la

Giselbert ��i�zl

b
rt

Giselberta �i�zl

�b
rta

Gisèle fr. 	i�z
l
Giselher ��i�zl


he��

�Giselle fr. 	i�z
l
Giselmar ��i�zl


mar

Gisgon ���s��n
Giskra ���skra
Gı́slason isl. ��jislas�n
Gislaved schwed. �jislave�d
Gislebert ���sl�b
rt
gis-Moll ��s�m�l
Gisors fr. 	i�z��r
gissen ���sn

Gissing engl. ���s��
Gita ��i�ta
Gitana xi�ta�na
Gitarre �i�tar�
Gitarrist �ita�r�st
Gits niederl. !�ts
Gitschin �j�t�i�n, ���. . .
Gitta ���ta
Gitte ���t�
Gitter ���t�
gittern ���t�n
Gittings engl. ���t��z
Giudecca it. d	u�d
kka
Giudici it. �d	u�dit�i
Giuditta it. d	u�ditta
Giulia it. �d	u�li

�
a

Giuliana it. d	u�li
�
a�na

Giuliani it. d	u�li
�
a�ni

Giuliano it. d	u�li
�
a�no

Giulietta it. d	u�li
�
etta

Giulini it. d	u�li�ni
Giulio it. �d	u�li

�
o

Giunta it. �d	unta
Giunti it. �d	unti
Giuoco piano �d	u

�
o�ko

�pi
�
a�no, Giuochi piani

�d	u
�

o�ki �pi
�
a�ni

Giurgiu rumän. �d	urd	u
Giuseppe it. d	u�z
ppe
Giuseppina it. d	uzep�pi�na
Giusti it. �d	usti
Giustinian it. d	usti�ni

�
an

Giustiniani it. d	usti�ni
�
a�ni

giusto �d	�sto
Giusto it. �d	usto
Givatayim hebr. �iva�tajim
GivenchyY fr. 	ivã��i
Givet fr. 	i�v

Givors fr. 	i�v��r
Givrine 	i�vri�n
Givry fr. 	i�vri
Giza ��i�za
Gizeh ��i�ze
Gizella ung. ��iz
ll�
Giżycko poln. �i�	ītsk�
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M
M
M
M
M
M
MGjan

G

Gjandscha russ. ��n�d	a
Gjata alban. ��jata
Gjaurow bulgar. �j��urof
Gjellerup dän. ��el’�r�b
Gjerstad schwed. �jæ�rst��d
Gjirokastër alban. �jiro�kast�r
Gjøa norw. �jø�a
Gjöll �jœl
Gjorge mak. �d#�r�

Gjøvik norw. �jø�vi�k
Glabella �la�b
la

1Glace (Küche) �la�s, �las
2Glace (Speiseeis) schweiz.

��lase
1Glacé (Gewebe) �la�se�
2Glacé (Speiseeis) schweiz.

��lase
Glace Bay engl. ��le�

�
s �be�

�glacieren �la�si�r�n
Glacis �la�si�, des - �la�si�[s],

die - �la�si�s
Gladbeck ��latb
k
Gladenbach ��la�dn


bax

Gladiator �ladi�a�to��
�

, -en
�ladia�to�r�n

Gladilin russ. �la�dilin
Gladio it. ��la�di

�
o

Gladiole �la�di
�
o�l�

Gladius ��la�di
�
�s

Gladkow russ. ��latk�f
Gladsakse dän. ��læ�sa�s�
Gladstone engl. ��lædst�n
Gladwin engl. ��lædw�n
Gladys engl. ��læd�s
Glaeser ��l
�z�
Glafira russ. �la�fir�
Glagolismus �la�o�l�sm�s
glagolitisch �la�o�li�t��
Glagoliza �la���litsa
Glaise ��la�

�
z�

Glaisher engl. ��le�
�
��

Glåma norw. ��lo�ma
Glamis ��la�m�s, engl. �l��mz
Glamorgan engl. �l��m����n
Glamour ��l
m�
glamourös �lamu�rø�s, -e

. . .ø�z�
Glan �la�n, schwed. �l��n
Glandel ��landl

glandotrop �lando�tro�p
Glandula ��landula, ...lae . . .l

glandulär �landu�l
��

�Glâne, La fr. la��l��n
Glans �lans, ...ndes . . .nde�s
Glansdale engl. ��lænzde�

�
l

Glanvill[e] engl. ��lænv�l
Glanz �lants
glänzen ��l
ntsn

glänzend ��l
ntsn


t, -e . . .n


d�

Glarean[us] �lare�[|]a�n[�s]
Glarner ��larn�
glarnerisch ��larn�r��
Glärnisch ��l
rn��
Glarus ��la�r�s
Glas �la�s, -es ��la�z�s, Gläser

��l
�z�
Gläschen ��l
�sc

¸
�n

glasen ��la�zn
Glasenapp ��la�z�nap

Glaser ��la�z�, engl. ��le�
�
z�

Gläser ��l
�z�
Glaserei �la�z��ra�

�gläsern ��l
�z�n
Glasgow engl. ��l��z���

�Glashütte ��la�sh�t�
glasieren �la�zi�r�n
glasig ��la�z�c

¸
, -e . . .���

glasklar �la�s�kla��
�Glasnost ��lasn�st

Glasow russ. ��laz�f
Glaspell engl. ��læsp�l
Glass �las, engl. �l��s
Glassboro engl. ��l��sb�r�
Glaßbrenner ��la�sbr
n�
Glast �last
glastig ��last�c

¸
, -e . . .���

Glastonbury engl. ��læst�nb�r�
Glasunow russ. �l�zu�n�f
Glasur �la�zu��

�glatt �lat, glätter ��l
t�
Glätte ��l
t�
glätten ��l
tn

glatterdings �lat��d��s
glattweg ��latv
k
glattzüngig ��latts���c

¸
, -e

. . .���
Glatz �la�ts
Glatze ��lats�
Glatzer ��la�ts�
glatzig ��lats�c

¸
, -e . . .���

glatzköpfig ��latskœpf�c
¸Glaube ��la�

�
b�

glauben, G... ��la�
�

bn


, glaub!
�la�

�
p

Glauber ��la�
�

b�
gläubig ��l��

�
b�c

¸
, -e . . .���

Gläubiger ��l��
�
b���

Glaubrecht ��la�
�

pr
c
¸

t
Glauchau ��la�

�
xa�

�Glaucus ��la�
�

k�s
Glauke ��la�

�
k�

Glaukochroit �la�
�

kokro�[|]i�t
Glaukodot �la�

�
ko�do�t

Glaukom �la�
�

�ko�m
Glaukonit �la�

�
ko�ni�t

Glaukophan �la�
�

ko�fa�n
Glaukopis �la�

�
�ko�p�s

Glaukos ��la�
�

k�s

Glaux �la�
�

ks
Gläve ��l
�f�
Glavendrup dän. ��l
�’vndr�b
Glawari �la�va�ri
Glazarová tschech. ��lazar�va�
glazial, G... �la�tsi

�
a�l

glaziär �la�tsi
�

��

�glazigen �latsi��e�n
Glaziologe �latsi

�
o�lo���

Glaziologie �latsi
�
olo��i�

glaziologisch �latsi
�
o�lo����

Gleason engl. ��li�s�n
Gleb �l
p, russ. �lj
p
Glebka russ. ��lj
pk�
Glebowitsch russ. ��lj
b�vit�
Glebowna russ. ��lj
b�vn�
Gleditsch ��le�d�t�
Gleditschie �le�d�t�i

�
�

Glee �li�
Glefe ��le�f�
Gleiboden ��la�

�
bo�dn

gleich, G... �la�
�
c
¸gleichalt[e]rig ��la�

�
c
¸

|alt[�]r�c
¸Gleichberge ��la�

�
c
¸

b
r��
Gleiche ��la�

�
c
¸

�
gleichen, G... ��la�

�
c
¸

n
Gleichenberg ��la�

�
c
¸

n


b
rk
Gleichförmigkeit

��la�
�
c
¸

fœrm�c
¸

ka�
�
t

Gleichgültigkeit
��la�

�
c
¸

��lt�c
¸

ka�
�
t

Gleichmacherei �la�
�
c
¸

max��ra�
�Gleichmäßigkeit

��la�
�
c
¸

m
�s�c
¸

ka�
�
t

gleichmütig ��la�
�
c
¸

my�t�c
¸

, -e
. . .���

Gleichnis ��la�
�
c
¸

n�s, -se . . .�s�
gleichsam ��la�

�
c
¸

z
˚

a�m
gleichschenk[e]lig

��la�
�
c
¸

�
�k[�]l�c
¸

, -e . . .���
gleichseitig ��la�

�
c
¸

z
˚

a�
�
t�c

¸Gleichung ��la�
�
c
¸

��
gleichviel �la�

�
c
¸

�fi�l
gleichwie ��la�

�
c
¸

vi�
gleichwohl �la�

�
c
¸

�vo�l
gleichzeitig ��la�

�
c
¸

tsa�
�
t�c

¸Gleim[a] ��la�
�
m[a]

Gleis �la�
�
s, -e ��la�

�
z�

Gleisdorf ��la�
�
sd�rf

...gleisig . . .��la�
�
z�c

¸
, -e . . .���

Gleisner ��la�
�
sn�

Gleisnerei �la�
�
sn��ra�

�Gleiß[e] ��la�
�
s[�]

gleißen, G... ��la�
�
sn

Gleissner, Gleißner ��la�
�
sn�

gleiten ��la�
�
tn
Gleiwitz ��la�

�
v�ts

Gleizes fr. �l
�z
Glemp poln. �l
mp
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M
M
M
M
M
M
M
G
Glov

Glen engl. �l
n
Glénard fr. �le�na�r
Glen Burnie engl. �l
n �b��n�
Glencheck ��l
nt�
k
Glendale engl. ��l
nde�

�
l

Glendalough engl. �l
nd��l�x
Glendora engl. �l
n�d��r�
Glendower engl. �l
n�da�

�
�

Glenelg engl. �l
n�
l�
Glen Ellyn engl. �l
n �
l�n
Glenmore, Glen More engl.

�l
n�m��
Glenn[an] engl. ��l
n[�n]
Glenner ��l
n�
Glenrothes engl. �l
n�r���s
Glens Falls engl. �l
nz �f��lz
Glenview engl. ��l
nvju�
Glessker ��l
sk�
Gletsch �l
t�
Gletscher ��l
t��
Gleve ��le�f�
Glewe ��le�v�
Gley[re] fr. �l
[�r]
Glia ��li�a
Gliadin �lia�di�n
Glibber ��l�b�
glich �l�c

¸Glichesaere ��li�c
¸

�z
�r�
Glider ��la�

�
d�

Glied �li�t, -es ��li�d�s
...glied[e]rig . . .��li�d[�]r�c

¸
, -e

. . .���
gliedern ��li�d�n
Glier russ. �li�
r
Glière[s] fr. �li�
�r
Gligorov mak. ��li��r�f
Glima ��li�ma
glimmen ��l�m�n
Glimmer ��l�m�
glimm[e]rig ��l�m[�]r�c

¸
, -e

. . .���
glimmern ��l�m�n
glimpflich ��l�mpfl�c

¸Glin �li�n
Glina rumän. ��lina
Glinde ��l�nd�
Glinka ��l��ka, russ. ��link�
Glinski russ. ��linskij
Glinz �l�nts
Glioblastom �lioblas�to�m
Gliom �li�[|]o�m
Gliosarkom �liozar�ko�m
Glišič serb. , kroat. ��li��it�
Glissade �l��sa�d�
glissando �l��sando
Glissando �l��sando, ...di . . .di
Glissant fr. �li�s�̃
Glisson engl. ��l�s�n
Glitsche ��l�t��

glitschen ��l�t�n
glitsch[e]rig ��l�t�[�]r�c

¸
, -e

. . .���
glitschig ��l�t��c

¸
, -e . . .���

glitt �l�t
Glittertind norw. ��lit�rtin
Glitzer ��l�ts�
glitz[e]rig ��l�ts[�]r�c

¸
, -e . . .���

glitzern ��l�ts�n
Gliwice poln. �li�vits

global �lo�ba�l
globalisieren �lobali�zi�r�n
Globe engl. �l��

�
b

Globetrotter ��lo�b�tr�t�,
��l��

�
ptr�t�

Globigerine �lobi�e�ri�n�
Globin �lo�bi�n
Globke ��l�pk�
Globoid �lobo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Globokar slowen. �l��bo�kar
Globularia �lobu�la�ria, ...ien

. . .i�n
Globulin �lobu�li�n
Globulus ��lo�bul�s, ...li . . .li
Globus ��lo�b�s, -se . . .�s�
Glochidium �l��xi�di

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Glöckchen ��lœkc
¸

�n
Glocke ��l�k�
Glöckel ��lœkl

Glockendon ��l�kn


do�n
Glockenist �l�k��n�st
glockig ��l�k�c

¸
, -e . . .���

Glockner ��l�kn�
Glöckner ��lœkn�
Glogau ��lo��a�

�Gloggnitz ��l��n�ts
Głogów poln. ��u

�
��uf

Głogówek poln. �u
�

���uv
k
glomerulär �lomeru�l
��

�Glomerulum �lo�me�rul�m,
...la . . .la

Glomerulus �lo�me�rul�s, ...li
. . .li

Glomfjord norw. ��l�mfju�r
glomm �l�m
Glomma norw. ��l�ma
glömme ��lœm�
Glomus ��lo�m�s, Glomera

��lo�mera
Gloria ��lo�ria, engl. ��l��ri�,

span. ��lori
�
a

Gloria in excelsis Deo ��lo�ria
�n |
ks�ts
lzi�s �de�o

Gloria Patri et Filio et Spiritu
Sancto ��lo�ria �pa�tri 
t
�fi�li

�
o 
t �spi�ritu �za�kto

Glorie ��lo�ri�
Gloriette �lo�ri

�

t�

Glorifikation �lorifika�tsi
�
o�n

glorifizieren �lorifi�tsi�r�n
Gloriole �lo�ri

�
o�l�

glorios �lo�ri
�
o�s, -e . . .o�z�

glosen ��lo�zn
Glossa ��l�sa

Glossalgie �l�sal��i�, -n . . .i��n
Glossanthrax �l��santraks
Glossar �l��sa��

�Glossarium �l��sa�ri�m, ...ien
. . .i�n

Glossator �l��sa�to��
�

, -en
�l�sa�to�r�n

Glosse ��l�s�, bes. fachsprachl.
��lo�s�

Glossem �l��se�m
Glossematik �l�se�ma�t�k
Glossematist �l�sema�t�st
glossieren �l��si�r�n
Glossina �l��si�na
Glossitis �l��si�t�s, ...itiden

�l�si�ti�dn
Glossodynie �l�sody�ni�, -n

. . .i��n
Glossograf �l�so��ra�f
Glossografie �l�so�ra�fi�
Glossograph �l�so��ra�f
Glossographie �l�so�ra�fi�
Glossolale �l�so�la�l�
Glossolalie �l�sola�li�
Glossop engl. ��l�s�p
Glossoplegie �l�sople��i�, -n

. . .i��n
Glossopteris �l��s�pter�s
Glossoptose �l�s�p�to�z�
Glossoschisis �l�so�sc

¸
i�z�s

Glossospasmus �l�so�spasm�s
Glossozele �l�so�tse�l�
Glossy ��l�si
glosten ��l�stn

Gloster engl. ��l�st�
Glostrup dän. ��l��’sdr�b
glottal, G... �l��ta�l
Glotter[tal] ��l�t�[ta�l]
Glottis ��l�t�s, Glottides

��l�tide�s
Glottochronologie

��l�tokronolo�i�, –––––�–
glottogon �l�to��o�n
Glottogonie �l�to�o�ni�
Glottolale �l�to�la�l�
Glottolalie �l�tola�li�
glotzäugig ��l�ts|��

�
��c

¸Glotze ��l�ts�
glotzen ��l�tsn

Gloucester engl. ��l�st�
Gloucestershire engl. ��l�st���,

. . .���
�Glover engl. ��l�v�
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M
M
M
M
M
M
MGlov

G

Gloversville engl. ��l�v�zv�l
Głowacki poln. �u

�
��vatski

Głowno poln. ��u
�

�vn�
Gloxin ��l�ksi�n
Gloxinie �l��ksi�ni

�
�

Glozel fr. �lo�z
l
Glubb engl. �l�b
Głubczyce poln. �u

�
up�t�īts


glubsch �l�p�
glubschen ��l�p�n

Głuchołazy poln. �u
�

ux��u
�

azī
Gluchow russ. ��lux�f
Glucinium �lu�tsi�ni

�
�m

gluck!, G... �l�k
Glück �l�k
Glückab �l�k�|ap
Glück ab! �l�k �|ap
Glückauf �l�k�|a�

�
f

Glück auf! �l�k �|a�
�

f
Glucke ��l�k�
Glückel ��l�kl

glucken ��l�kn
glücken ��l�kn
gluckern ��l�k�n

glücklich ��l�kl�c
¸Glücksburg ��l�ksb�rk

glückselig �l�k�z
˚

e�l�c
¸

, �–––,
-e . . .���

glucksen ��l�ksn
Glückstadt ��l�k�tat

Glückzu �l�k�tsu�
Glück zu! �l�k �tsu�
Glucose �lu�ko�z�
Glucoside �luko�zi�d�
Glud dän. �lu�’�
glühen ��ly��n
glühheiß �ly��ha�

�
s

Glukose �lu�ko�z�
Glukoside �luko�zi�d�
Glukosurie �lukozu�ri�,

-n . . .i��n
Glume ��lu�m�
Glumpert ��l�mp�t
Glumse ��l�mz�
glupen ��lu�pn

glupsch[en] ��l�p�[n


]
Glurns �l�rns
Glut �lu�t
Glutamat �luta�ma�t
Glutamin �luta�mi�n
gluten ��lu�tn

Gluten �lu�te�n
Gluth �lu�t
Glutin �lu�ti�n
Glycerid �lytse�ri�t, -e . . .i�d�
Glycerin �lytse�ri�n
Glycerol �lytse�ro�l
GlycinY �ly�tsi�n
Glykämie �lyk
�mi�

Glykocholie �lykoc
¸

o�li�
Glykogen �lyko��e�n
Glykogenie �lyko�e�ni�
Glykogenolyse

�lyko�eno�ly�z�
Glykogenose �lyko�e�no�z�
Glykokoll �lyko�k�l
Glykol �ly�ko�l
Glykolyse �lyko�ly�z�
Glykon ��ly�k�n
Glykoneogenie �lykoneo�e�ni�
Glykoneus �lyko�ne��s,

...een . . .e��n
Glykose �ly�ko�z�
Glykosid �lyko�zi�t, -e . . .i�d�
Glykosurie �lykozu�ri�, -n

. . .i��n
Glyn engl. �l�n
Glyndebourne engl.

��la�
�
ndb��n

Glyphe ��ly�f�
Glyphik ��ly�f�k
Glyphografie, Glyphographie

�lyfo�ra�fi�
Glypte ��l�pt�
Glyptik ��l�pt�k
Glyptografie, Glyptographie

�l�pto�ra�fi�
Glyptothek �l�pto�te�k
GlysantinY �lyzan�ti�n
Glyzerid �lytse�ri�t, -e . . .ri�d�
Glyzerin �lytse�ri�n
Glyzine �ly�tsi�n�
Glyzinie �ly�tsi�ni

�
�

Glyzyrrhizin �lyts�ri�tsi�n
G-Man, G-Men �d	i�m
n
GmbH �e�
mbe��ha�
Gmelin ��me�li�n
Gminder ��m�nd�
g-Moll �e��m�l
Gmund �m�nt
Gmünd �m�nt
Gmunden ��m�ndn

Gnadau ��na�da�
�Gnade ��na�d�

gnaden ��na�dn
gnädig ��n
�d�c
¸

, -e . . .���
Gnaeus ��n
��s
Gnagi ��na��i
Gnägi ��n
��i
Gnaphäus �na�f
��s
Gnathologie �natolo��i�
Gnathoschisis �nato�sc

¸
i�z�s

Gnathostomen �nato�sto�m�n
Gnatz �nats
gnatzen ��natsn

gnatzig ��nats�c
¸

, -e . . .���
Gnauck �na�

�
k

Gneditsch russ. ��njedit�

Gneis �na�
�
s, -e ��na�

�
z�

Gneisenau ��na�
�
z�na�

�gneißen ��na�
�
sn

Gneist �na�
�
st

Gnesen ��ne�zn
Gnessin[a] russ. ��njesin[�]

Gniewkowo poln. �nj
f �k�v�
Gniezno poln. ��nj
zn�
Gnitte ��n�t�
Gnitze ��n�ts�
Gnjilane serb. , kroat. ��njilan

Gnocchi �nj�ki
Gnoien �n��

�
n

Gnoli it. ����li
Gnom[e] ��no�m[�]
Gnomiker ��no�m�k�
gnomisch ��no�m��
Gnomologie �nomolo��i�,

-n . . .i��n
gnomologisch �nomo�lo����
Gnomon ��no�m�n, -e

�no�mo�n�
gnomonisch �no�mo�n��
Gnoseologie �nozeolo��i�
gnoseologisch �nozeo�lo����
Gnosis ��no�z�s
Gnostik ��n�st�k
Gnostiker ��n�st�k�
gnostisch ��n�st��
Gnostizismus �n�sti�ts�sm�s
Gnostologie �n�stolo��i�
Gnotobiologie ��no�tobiolo�i�,

–––––�–
Gnu �nu�
Go �o�
Goa ��o�a, engl. ����

�
�, port.

��o�
Goajiro span. �oa�xiro
Goal bes. österr. ���

�
l, bes.

schweiz. �o�l
Goalgetter ����

�
l�
t�,

��o�l�
t�
Goalie schweiz. ��o�li, bes.

österr. ����
�

li
Goanese �oa�ne�z�
goanesisch �oa�ne�z��
Goar �o�[|]a��

�
, ��o�ar

Gobabis �o�ba�b�s
Gobat fr. ���ba
Gobbi it. ���bbi
Gobbo ���bo
Göbel ��ø�bl

Gobelet �ob��le�
Gobelin �ob��l
̃�
Gobert ��o�b�t
Gobetti it. �o�betti
Gobi ��o�bi
Gobineau fr. ��bi�no
Goch ��x
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M
M
M
M
M
M
M
G
Göll

Göchhausen ��œc
¸

ha�
�

zn
Gochsheim ���ksha�

�
m

Gockel[n] ���kl

[n]

Go Công vietn. �� ko� 31
Godalming engl. ���dl


m��

Godard fr. ���da�r
Godavari engl. ���

�
�d��v�r�

Godbout fr. ��d�bu
Goddard engl. ���d�d
Godden engl. ���dn

Gode ��o�d�
Godeffroy fr. ��d�frwa
Godefroi[d], ...oy fr. ��d�frwa
Godegisel ��o�d��i�zl

Godehard ��o�d�hart
Gödel ��ø�dl

Godel[heim] ��o�dl

[ha�

�
m]

Godemiché �o�tmi��e�
Goden ��o�dn

Goder ��o�d�
Goderl ��o�d�l
Godesberg ��o�d�sb
rk

1Godet (Kleidung) �o�de�
2Godet (Name) fr. ���d

Godfrey engl. ���dfr�
Godhavn dän. ����hau

�
’n

Godin fr. ���d
̃
Göding ��ø�d��
Godiva �o�di�va
Godkin engl. ���dk�n
Godl ��o�dl

Gödöllő ung. ��ødøllø�
Godolphin engl. ���d�lf�n
Godomar ��o�domar
Godot fr. ���do
Godoy span. �o���i

�Godron �o�dr�̃�
godronnieren �odr��ni�r�n
Godthåb dän. ���dho�’b
Godunow russ. ��du�n�f
Godwin ���tvi�n, engl. ���dw�n
Goebbels ��œbl


s

Goebel ��ø�bl
Goeben ��ø�bn
Goeckingk ��œk��

Goedeke ��ø�d�k�
Goehr �ø��

�Goeppert ��œp�t
Goerdeler ��œrd�l�
Goeree niederl. !u�re�
Goerg fr. ���
r�
Goering ��ø�r��
Goer[t]z �œrts
Goes �ø�s, �o�s, port. ��i

�
�,

niederl. !us
Góes port. ��i

�
�

Goetel poln. ��
t
l
Goethals engl. ����

�
��lz

Goethe ��ø�t�

Goetheana �øte�[|]a�na
Goetheanum �øte�[|]a�n�m
goethesch ��ø�t��
goethisch ��ø�t��
Goetz[e] ��œts[�]
Goeyvaerts niederl. �!ui

�
va�rts

Goeze ��œts�
Gof �o�f
Goffiné ��fi�ne�
Goffstown engl. ���fsta�

�
n

Gofredo span. �o�fre�o
Gog �o�k
Goga rumän. ��o�a
Gogarten ��o��artn

Gogarty engl. ����
�

��t�
Gögging[en] ��œ���[�n]
GoggomobilY ���omo�bi�l
Gogh, van fan ���x, niederl.

v�n �!�x
Go-go-... ����

�
���

�
.. .��o��o.. .

Go-go-Funds ����
�

���
�

fants
Gogol ��o���l, russ. �����lj
Gogra engl. ����

�
�r�

Gohlis ��o�l�s
Göhre[n] ��ø�r�[n]
Goi ��o�i, Gojim ��o�ji�m,

�o�ji�m
Goiânia bras. �o�i

�
�ni

�
a

Goiás, Goiaz bras. �o�i
�
as

goidelisch ���
�
�de�l��

Go-in ���
�

�|�n, �––
Goings engl. ����

�
��z

Góis port. ��i
�
�

Goiserer ����
�
z�r�

Goisern ����
�
z�n

Gojawiczyńska poln.
��javi�t�īĩ

�
ska

Goji-Beere ��o�d	ibe�r�
Gokart ��o�kart
gokeln ��o�kl


n

Gokstad norw. ���ksta
Gol norw. �u�l
Golan �o�la�n
Gołańcz poln. ���u

�
ai
�
nt�

Golanhöhen �o�la�nhø��n
Golasecca it. �ola�sekka
Golatsche �o�la�t��
Golaw ��o�laf
Gölbas

¸
ı türk. ��œlb���ī

Gölcük türk. ��œld	yk
Gold ��lt, -es ���ld�s
Golda[ch] ���lda[x]
Goldammer ���lt|am�
Goldap ���ldap
Gołdap poln. ���u

�
dap

Goldast ���ldast
Goldau ���lda�

�Goldbach ���ltbax
Goldbarth engl. ����

�
ldb���

Goldberg ���ltb
rk, engl.
����

�
ldb���

Goldberger ���ltb
r��
Gold Coast engl. ����

�
ld k��

�
st

Golde ���ld�
golden ���ldn

Golden engl. ����
�

ld�n
Golden Delicious ����

�
ldn

di�l���s, selten: ���ldn
de�litsi

�
�s

Golden Gate engl. ����
�

ld�n
��e�

�
t

Goldenkron ���ldn


kro�n
Golden Twenties ����

�
ldn

�tv
nti�s
Goldfaden ���ltfa�dn

goldig ���ld�c
¸

, -e . . .���
Golding engl. ����

�
ld��

Goldino it. �ol�di�no
Goldkronach ��lt�kro�nax
Goldmann ���ltman
Goldmark ���ltmark, engl.

����
�

ldm��k
Goldoni it. �ol�do�ni
Goldsboro engl. ����

�
ldzb�r�

Goldscheid ���lt�a�
�
t

Goldscheuer ���lt���
�
�

Goldschmidt ���lt�m�t, dän.
���lsm�d

Goldsmith engl. ����
�

ldsm��
Goldstein ���lt�ta�

�
n

Goldstone engl. ����
�

ldst��
�

n
Goldstücker ���lt�t�k�
Goldwater engl. ����

�
ldw��t�

Goldwyn engl. ����
�

ldw�n
Goldziher ���lttsi��
Golem ��o�l
m
Goleniów poln. ���l
njuf
Golenischtschew russ.

��l��ni�t��f
Golf ��lf
golfen ���lfn

Golfer ���lf�
Golfito span. ��l�fito
Golgatha ���l�ata
Golgi it. ���ld	i
Golgot[h]a ���l�ota
Goliard �o�li

�
art, -en . . .rdn

Goliarde �o�li
�
ard�

Goliat[h] ��o�li
�
at

Golikow russ. ���lik�f
Golilla �o�l�lja
Golizyn russ. �a�litsīn
Golk[e] ���lk[�]
Goll dt. , tschech. , fr. ��l
Gollancz engl. ���lænts
Goller ���l�
Göller ��œl�
Göllheim ��œlha�

�
m
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M
M
M
M
M
MGoll

G

Golling ���l��
Göllnitz ��œln�ts
Gollnow ���lno
Gollwitzer ���lv�ts�
Golo ��o�lo
Golodkowski �ol�t�k�fski
Golon fr. ���l�̃
Golowanjuk schwed.

�olovan�j�k
Golowanow russ. ��la�van�f
Golowin russ. ��la�vin
Golowkin russ. �a�l�fkin
Golowko russ. ��laf �k�
Golownin russ. ��lav�nin
Golschman ���l�man, engl.

����
�

l�m�n, fr. ��l� �man
Golspie engl. ���lsp�
Golßen ��o�lsn


, ���lsn

Goltermann ���lt�man
Golther ���lt�
Goltz ��lts, poln. ��lts
Goltzius niederl. �!�ltsi�s
Golub poln. ���lup
Golubac serb. , kroat.

���lu�bats
Golubkina russ. �a�lupkin�
Gołuchowski poln. ��u

�
u�x�fski

Gomá span. �o�ma
Gomar fr. ���ma�r, niederl.

�!o�m�r
Gómara span. ��omara
Gomarus �o�ma�r�s
Gombauld fr. ��̃�bo
Gombert fr. ��̃�b
�r, niederl.

�!�mb�rt
Gomberville fr. ��̃b
r�vil
Gombocz ung. ��ombots
Gömbös ung. ��ømbø�
Gombrowicz poln. ��m�br�vit�
Gomel russ. ���m�lj
Gomera span. �o�mera
Gomes port. ��om��, bras.

��omis
Gómez span. ��ome�
Gommern ���m�n
Gomorr[h]a �o�m�ra
Gompers engl. ���mp�z
Gomperz ���mp�ts
Gomringer ���mr���
Goms ��ms
Gomulicki poln. ��mu�litski
Gomułka poln. ���muu

�
ka

Gon �o�n
Gonade �o�na�d�
gonadotrop �onado�tro�p
Gonagra ��o�na�ra
Gonaı̈ves fr. ��na�i�v
Gonarthritis �onar�tri�t�s,

...ritiden . . .ri�ti�dn


Gonatas neugr. !�na�tas
Gonbad e Ghabus pers.

�om�bæde!��bu�s
Gonc

¸
alo port. �õ�salu

Gonc
¸
alves port. �õ�salv��,

bras. �õ�salvis
Goncourt fr. ��̃�ku�r
Göncz ung. �ønts
Gond ��nt
Gondar ���ndar, amh. �ond
r
Gondel ���ndl

gondeln ���ndl

n

Gondia engl. ����
�

ndj�
Gondola it. ���ndola
Gondoletta ��ndo�l
ta
Gondoliera ��ndo�li

�
e�ra

Gondoliere ��ndo�li
�
e�r�, ...ri . . .ri

Gondomar span. ��ndo�mar,
port. �ondu�mar

Gondwana ��nt�va�na
Gonella it. �o�n
lla
Goneril engl. ���n�r�l
Gonesse fr. ���n
s
Gonfaloniere ��nfalo�ni

�
e�r�,

...ri . . .ri
Gonfaloniere della chiesa

��nfalo�ni
�
e�r� �d
la �ki

�
e�za

Gonfaloniere della giustizia
��nfalo�ni

�
e�r� �d
la d	�s-

�ti�tsi
�
a

Gonfreville-l’Orcher fr.
��̃fr�vill�r��e

Gong ���
gongen �����n
Góngora span. ���n�ora
Gongorismus ����o�r�sm�s
Gongorist ����o�r�st
Goniatit ��ni

�
a�ti�t

Goniometer �oni
�
o�me�t�

Goniometrie �oni
�
ome�tri�

goniometrisch �oni
�
o�me�tr��

Gonitis �o�ni�t�s, Gonitiden
�oni�ti�dn

gönnen ��œn�n
Gönner ��œn�
Gonoblennorrhö, ...öe

�onobl
n��rø�, ...rrhöen
. . .�rø��n

Gonochorismus
�onoko�r�smus

Gonochoristen �onoko�r�stn
Gonokokkus �ono�k�k�s

Gonophor �ono�fo��
�Gonorrhö, ...öe �on��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
gonorrhoisch �on��ro���
Gonsalvo it. �on�salvo
Gontard ���ntart, fr. ��̃�ta�r
Gontscharow russ. ��nt���r�f

Gontscharowa russ.
��nt���r�v�

Gonzaga it. �on�dza��a, bras.
�õ�za�a

González span. ��n��ale�
Gonzalo span. ��n��alo
Gooch engl. �u�t�
goodbye! ��t�ba�

�Goodenough engl. ���d�n�f
Goodhue engl. ���dhju�
Goodie ���di
Goodluck engl. ���dl�k
Goodman engl. ���dm�n
Goodrich engl. ���dr�t�
Goodwill ��t�v�l
Goodwin Sands engl. ���dw�n

�sændz
Goodyear engl. ���dj��
Googe engl. �u�d	, ��d	
googeln �u��l


n

GoogleY ��u��l
Gooi[k] niederl. !o�i

�
[k]

Goole engl. �u�l
Goose engl. �u�s
Goossens niederl. �!o�s�ns,

engl. ��u�s�nz
Gopak ��o�pak
Göpel ��ø�pl

Gopło poln. ���pu
�

�
Goppel ���pl

Göppert ��œp�t
Göppingen ��œp���n
Gör �ø��

�Gora russ. �a�ra
Góra poln. ��ura
Góra Kalwaria poln. ��ura

kal�varja
Gorakhpur engl. ����r�kp��

�Gorale �o�ra�l�
Göran schwed. �jœ�ran
Goražde serb. , kroat. ���ra	d

Gorbach ���rbax
Gorbatow russ. �ar�bat�f
Gorbatschow ��rba�t��f, russ.

��rba�t��f
Gorbi ���rbi
Gorboduc engl. ����b�d�k
Gorbunow russ. ��rbu�n�f
Gorch ��rc

¸Gördes türk. ��œrd
s
Gordian[us] ��r�di

�
a�n[�s]

Gordimer engl. ����d�m�
Gordin ���rd�n
Gording ���rd��
Gordion ���rdi

�
�n

Gordios ���rdi
�
�s

gordisch ���rd��
Gordium ���rdi

�
�m

Gordon ���rd�n, engl. ����dn
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Gordone engl. ����dn
Gore engl. ���, amh. �ore

Göre ��ø�r�
Górecki poln. �u�r
tski
Gorée fr. ���re
Göreme türk. ��œr
m

Goremykin russ. ��r��mīkin
Gorenjsko slowen. ���re�njsk�
Gorenko russ. �a�rj
nk�
Goretti it. �o�retti
Gorezki russ. �a�rj
tskij
Gorgan pers. �or����n
Gorgani pers. �or���ni�
Görges ��œr��s
Görgey ung. ��ør�
i
Gorgias ���r�i

�
as

Gorgo ���r�o, -nen ��r��o�n�n
Gorgona it. �or��o�na

1Gorgonzola (Käse)
��r��n�tso�la

2Gorgonzola (Name) it.
�or�on�dz��la

Gorham engl. ����r�m
Gori russ. ���ri
Goria it. �o�ri�a
Gorica serb. , kroat. ���ritsa
Gorilla �o�r�la
Gorina kat. �u�rin�
Gorinchem niederl. �!�rk�m
Goring engl. ����r��
Göring ��ø�r��
Gorion ��o�ri�n
Goriot fr. ���rjo
Gorizia it. �o�rittsi

�
a

Gorj rumän. �or	
Górka poln. ��urka
Görkau ��œrka�

�Gorki ���rki, russ. ���rjkij
Gorky engl. ����k�
Gorleben ���rle�bn

Gorlice poln. ��r�lits

Görlitz ��œrl�ts
Gorlowka russ. ���rl�fk�
Gorm dän. ���

�
’m

Gorna Orjachowiza bulgar.
���rn� o�rjaxovits�

Gornergletscher ���rn��l
t��
Górnicki poln. �ur�nitski
Gornji Milanovac serb. , kroat.

����rnji� �milan�vats
Gorno-Altaisk russ.

���rn�al�tajsk
Górny Śla

˛
sk poln. ��urnī ��lõsk

Goro ��o�ro
Gorodez[ki] russ.

��ra�dj
ts[kij]
Gorodischtsche russ.

��ra�di�t�

Gorodki �or�t�ki�

Gorodok russ. ��ra�d�k
Gorodsk russ. ���r�tsk
Gorontalo indon. �or�n�talo
Gorostiza span. �or�s�ti�a
Görr[i]es ��œr[i]�s
Górski poln. ��urski
Gorski Kotar serb. , kroat.

���rski� �k�tar
Gorskoje russ. ���rsk�j�
Gort engl. ���t
Gorter niederl. �!�rt�r
Gorton engl. ���tn
Gortschakow russ. ��rt���k�f
Gortyn ���rty�n
Gortys ���rt�s
Görtz �œrts
Gorvin ���rv�n
Goryn russ. �a�rīnj
Görz �œrts
Gorze ���rts�
Gorzów Wielkopolski poln.

���	uf vj
lk��p�lski
Gosain �o�za��n
Gosan ��o�zan
Gosau ��o�za�

�Gösch �œ�
Gosche �����
Göschel ��œ�l

Goschen ����n


, engl. ����
�

��n
Göschen ��œ�n

Göschenen ��œ��n�n
Göschwitz ��œ�v�ts
Gose ��o�z�
Gosen ��o�zn

Gosford engl. ���sf�d
Gosforth engl. ���sf���
Gösgen ��œs�n, ��ø�s�n

Goshen engl. ����
�

��n
Goslar ���slar
Gospel ���spl

Gosplan russ. ��s�plan
Gospodar ��spo�da��

�Gospodin ��spo�di�n, ...da . . .�da
Gosport engl. ���sp��t
goss ��s
Gossaert niederl. �!�sa�rt
Gossau ��o�sa�

�1Gosse ���s�
2Gosse (Name) engl. ��s
gösse ��œs�
Gossec fr. ���s
k
Gössel ��œsl

Gosselies fr. ���sli
Gosselin fr. ���sl
̃
gossen, G... ���sn

Gossens span. ��osens
Gossensass ���sn


zas

Gosset fr. ���s
, engl. ���s�t
Gößl ��œsl



Goßler ���sl�
Goßner ���sn�
Gößnitz ��œsn�ts
Gosson engl. ���s�n
Göß, ...ss (Leoben) �œs
Gößweinstein ��œsva�

�
n�ta�

�
n

Gossypium ���sy�pi
�
�m

Gösta [Berling] schwed. �jœsta
[�bæ�rli�]

Gostivar mak. ���stivar
Göstling ��œstl��
Gostyń poln. ���stīi

�
n

Gostynin poln. ��s�tīnin
Goswin ���sv�n
Goszczyński poln. ��� �t�īĩ

�
ski

Got fr. �o
Göta schwed. �jø�ta
Götaälv schwed. �jø�ta�
lv
Götaland schwed. �jø�taland
Gotama ��o�tama
Gotcha ���t�a
Gote ��o�t�
Göteborg ��ø�t�b�rk, schwed.

jœt��b�rj
Gotelind ��o�t�l�nt
Gotenhafen ��o�tn


ha�fn

Gotha[er] ��o�ta[�]
gothaisch ��o�ta��
Göthe ��ø�t�
Gothein ��o�tha�

�
n

Gothem schwed. ��u�th
m
Gothenburg ��o�tn


b�rk

Gothofredus �oto�fre�d�s
Gotik ��o�t�k
gotisch, G... ��o�t��
Gotizismus �oti�ts�sm�s
gotizistisch �oti�ts�st��
Gotland ��o�tlant, schwed.

���tlan[d]
Gotlandium �o�t�landi

�
�m

Gotovac serb. , kroat. ���t�vats
Gotsche ���t��
Gotska Sandön schwed.

���tska �sandø�n
Gott ��t, Götter ��œt�
Gött �œt
Gotta it. ���tta
Gottardo it. �ot�tardo
Gottberg ���tb
rk
Gottbert ���tb
rt
Gottberta ��t�b
rta
gottbewahre! ��tb��va�r�
Gotte ���t�
Gotter ���t�
Gottersdorf ���t�sd�rf
Gottesberg ���t�sb
rk
Gottesdienst ���t�sdi�nst
gottesfürchtig ���t�sf�rc

¸
t�c

¸
,

-e . . .���
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Gottfried ���tfri�t, schwed.
���tfri�d

Gotthard ���thart
Gotthelf ���th
lf
Gotthilf ���th�lf
Gotthold ���th�lt
Götti ��œti
Göttin ��œt�n
Göttingen ��œt���n
Göttinger ��œt���
Gottl ���tl

Gottland[t] ���tlant
Gottleuba ��t�l��

�
ba

göttlich ��œtl�c
¸Gottlieb ���tli�p, engl. ���tli�b

Gottlieben ���tli�bn
gottlob! ��t�lo�p

Gottlob ���tlo�p
Gottmensch ���tm
n�
Gottorf ���t�rf
Gottorp ���t�rp
Gottram ���tram
Göttri[c]k ��œtr�k
Gottschalk ���t�alk
Gottschall ���t�al
Gottsched ���t�e�t
Gottschee ���t�e�
Gottseibeiuns ��tz

˚
a�
�
�ba�

�
|�ns,

auch: –�–––
gottselig ��t�z

˚
e�l�c

¸
, auch: �–––

gottserbärmlich
��ts|
�

�
�b
rml�c

¸gottsjämmerlich ��ts�j
m�l�c
¸Gottstein ���t�ta�

�
n

Gottvater ��t�fa�t�
Gottwald dt. , tschech. ���tvalt
Gottwaldov tschech. ���tvald�f
Göttweig ��œtva�

�
k

Gottwin ���tvi�n
Götz[e] ��œts[�]
Götzinger ��œts���
Götzloff ��œtsl�f
Gouache �u

�
a[�]�, -n ��u

�
a[�]�n

Gouadeloupe fr. �wa�dlup
1Gouda (Käse) ��a�

�
da

2Gouda (Name) niederl. �!�u
�

d�
Goudelin fr. �u�dl
̃
Goudge engl. �u�d	
Goudimel fr. �udi�m
l
Goudron �u�dr�̃�
Goudsmit niederl. �!�u

�
tsm�t

Goudt niederl. !�u
�

t
Goudy engl. ��a�

�
d�

Gough engl. ��f
Gouhier fr. �u�je
Gouin fr. �w
̃
Goujon fr. �u�	�̃
Goulard, ...rt bras. �u�lar
Goulasch ��u�la�, ���la�

Goulburn (Ort) engl. ����
�

lb��n
Gould engl. �u�ld
Goulette fr. �u�l
t
Gounod fr. �u�no
Gourara fr. �ura�ra
Gouraud fr. �u�ro
Gourde ��rt
Gourmand ��r�m�̃�
Gourmandise ��rm�̃�di�z�
Gourmet ��r�me�
Gourmont fr. �ur�m�̃
Gournay fr. �ur�n

Gourock engl. ����

�
r�k

Goursat fr. �ur�sa
Goussainville fr. �us
̃�vil
Gout, Goût �u�
goutieren �u�ti�r�n
Gouvernante �uv
r�nant�
Gouvernement �uv
rn��m�̃�
gouvernemental

�uv
rn�m�̃�ta�l
Gouverneur �uv
r�nø��

�Gove engl. ���
�

v
Govekar slowen. ���ve�kar
Govoni it. �o�vo�ni
Gower engl. ��a�

�
�, ���

Gowers engl. ��a�
�

�z
Gowon engl. ��a�

�
�n, ����

�
�n

Goworow russ. ���v�r�f
Goya ��o�ja, span. ��oja
Goyen niederl. �!o�i

�
�, engl.

����
�
�n

Gozo it. ���ddzo, engl.
����

�
z��

�Gozzano it. �od�dza�no
Gozzi it. ���ddzi
Gozzo it. ���ddzo
Gozzoli it. ���ttsoli
GPS d	i�pi��|
s, auch:

�e�pe��|
s
GPU �e�pe��|u�
g-Quant ��amakvant
Graaf �ra�f, niederl. !ra�f
Graaf-Reinet afr. xr��fr��n
t
Graal-Müritz �ra�l�my�r�ts
Grab �ra�p, -es ��ra�b�s, Grä-

ber ��r
�b�
Grabar russ. �ra�barj, serb. ,

kroat. ��rabar
Grabau ��ra�ba�

�
, engl.

��re�
�
b��

�Grabbe ��rab�
Grabbelei �rab��la�

�grabbeln ��rabl

n

Gräbchen ��r
�pc
¸

�n
graben ��ra�bn


, grab! �ra�p

Graben ��ra�bn


, Gräben
��r
�bn

Grabenhorst ��ra�bn


h�rst

Graber ��ra�b�
Gråberg ��ro�b
rk
Grabfeld ��ra�pf
lt
Grabiński poln. �ra�biĩ

�
ski

Grabmann ��ra�pman
Grabner ��ra�bn�
Gräbner ��r
�bn�
Grabow ��ra�bo
Grabowski russ. �ra�b�fskij
Grabowsky �ra�b�fski
Grabs �raps
grabschen ��rap�n

Grabski poln. ��rapski
gräbt �r
�pt
Gracche ��rax�
Gracchus ��rax�s
Grace �r
�

�
s, �re�s, engl. �re�

�
s

Grächen ��r
c
¸

n
Gracht �raxt

Gracia ��ra�tsi
�
a, engl. ��re�

�
��,

span. ��ra�i
�
a

Gracián span. �ra��i
�
an

Graciosa port. �r��si
�
�z�

Gracioso �ra�si
�
o�zo

Gracis it. ��ra�t�is
Gracq fr. �rak
Grad �ra�t, -e ��ra�d�
Gradara it. �ra�da�ra
gradatim �ra�da�t�m
Gradation �rada�tsi

�
o�n

grade, G... ��ra�d�
Gradel ��ra�dl

Gradenigo it. �rade�ni��o
Gradenwitz ��ra�dn


v�ts

Grades ��ra�d�s
Gradient[e] �ra�di

�

nt[�]

gradieren �ra�di�r�n
...gradig . . .��ra�d�c

¸
, -e . . .���

...grädig . . .��r
�d�c
¸

, -e . . .���
Gradisca it. �ra�diska
Graditz[er] ��ra�d�ts[�]
Gradl ��ra�dl

Gradmann ��ra�tman
Gradnik slowen. ��ra�dnik
Grado it. ��ra�do, span. ��ra�o
gradual �radu�[|]a�l
Graduale �radu�[|]a�l�, ...lien

. . .li
�
�n

Graduation �radua�tsi
�
o�n

graduell �radu�[|]
l
graduieren �radu�[|]i�r�n
Gradus ad Parnassum ��ra�d�s

at par�nas�m, die - - -
. . .du�s - -

Graeb �r
�p
Graebe ��r
�b�
Graecia ��r
�tsi

�
a

Graecum ��r
�k�m
Graefe ��r
�f�
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Gran

Grael �r
�l
Graes �ra�s
Graesse ��r
s�
Graetz �r
�ts
Graevenitz ��r
�v�n�ts
Graf �ra�f, it. �raf
Grafe ��ra�f�
Gräf[e] ��r
�f[�]
Gräfelfing ��r
�fl


f��

Grafematik �rafe�ma�t�k
Grafem[ik] �ra�fe�m[�k]
Grafenau �ra�f��na�

�1Grafenberg (Wirnt von Gra-
fenberg) ��ra�fn


b
rk

2Grafenberg (Wien, Düssel-
dorf) �ra�fn


�b
rk

Gräfenberg ��r
�fn


b
rk
Gräfenhainichen

�r
�fn


�ha�
�
n�c

¸
n
Grafenhausen �ra�fn


�ha�

�
zn

Grafenrheinfeld �ra�fn


�ra�
�
nf
lt

Gräfenthal ��r
�fn


ta�l
Grafenwöhr �ra�fn


�vø��

�Grafeologie �rafeolo��i�
Graff[el] ��raf[l


]

Graffiato �ra�fi
�
a�to

Graffigny fr. �rafi��i
Graffito �ra�fi�to, . . .f�to, ...ti

. . .ti
Grafie �ra�f��, -n . . .i��n
Grafigny fr. �rafi��i
Grafik ��ra�f�k
Grafiker ��ra�f�k�
Gräfin ��r
�f�n
Grafing ��ra�f��
Gräfinwitwe �r
�f�n�v�tv�
grafisch ��ra�f��
Grafit �ra�fi�t
grafitieren �rafi�ti�r�n
grafitisch �ra�fi�t��
gräflich ��r
�f l�c

¸Grafologe �rafo�lo���
Grafologie �rafolo��i�
grafologisch �rafo�lo����
Grafospasmus �rafo�spasm�s
Grafostatik �rafo�sta�t�k
Grafothek �rafo�te�k
Grafotherapie �rafotera�pi�
Graft niederl. !r�ft
Grafton engl. ��r��ft�n
Grahambrot ��ra�hambro�t
Graham[e] engl. ��re�

�
�m

Grahamstown engl.
��re�

�
�mzta�

�
n

Graien ��ra�
�
�n

Grailly fr. �ra�ji
1Grain (Gewicht) �r
�

�
n, �re�n

2Grain (Gewebe) �r
̃�
Grainger[s] engl. ��re�

�
nd	�[z]

grainieren �r
�ni�r�n
Graisivaudan fr. �r
zivo�d�̃
Grajewo poln. �ra�j
v�
grajisch ��ra�j��
gräkolateinisch �r
�kola�ta�

�
n��

Gräkomane �r
ko�ma�n�
Gräkomanie �r
koma�ni�
Gräkum ��r
�k�m
Gral �ra�l
gram, 1Gram �ra�m

2Gram (Name) dän. �ram’
Gramatté �rama�te�
grämeln ��r
�ml


n

grämen ��r
�m�n
Gramfärbung ��ramf
rb��
Gramineen �rami�ne��n
grämlich ��r
�ml�c

¸Gramm �ram
Grammateus �rama�te��s
Grammatik �ra�mat�k
Grammatikalisation

�ramatikaliza�tsi
�
o�n

grammatikalisch �ramati�ka�l��
grammatikalisieren

�ramatikali�zi�r�n
Grammatikalität

�ramatikali�t
�t
Grammatiker �ra�mat�k�
grammatisch �ra�mat��
Grammatizität �ramatitsi�t
�t
Grammatur �rama�tu��

�Gramme fr. �ram
Grammel ��raml

Grammem �ra�me�m
...grämmig . . .��r
m�c

¸
, -e . . .���

Grammmol ��rammo�l
Grammont fr. �ra�m�̃
GrammophonY �ramo�fo�n,

auch: ��ramofo�n
Grammos neugr. �!ram�s
Grammy ��r
mi
gramnegativ �ram�ne��ati�f
Gramolata �ramo�la�ta
Gramont fr. �ra�m�̃
Grampian[s] engl.

��ræmpi�n[z]
grampositiv �ram�po�ziti�f
Gramsci it. ��ram�i
Gramsh alban. �ram�
Gran �ra�n
Grän �r
�n
Grana ��ra�na
Granada �ra�na�da, span.

�ra�na�a
Granadille �rana�d�l�
Granados span. �ra�na�os
Granalien �ra�na�li

�
�n

Grana Padano ��ra�na
pa�da�no

Granat[e] �ra�na�t[�]
Granby engl. ��rænb�
Gran Canaria �ran ka�na�ria,

span. �ra� ka�nari
�
a

Gran Cassa �ran �kasa
Gran Chaco span. �ran �t�ako
Grancino it. �ran�t�i�no

1Grand (Kies, Wasserbehälter)
�rant, -es ��rand�s

2Grand (Großspiel im Skat)
�r�̃�, auch: �ra�

3Grand (Name) engl. �rænd, fr.
�r�̃

Grand-Bassam fr. �r�̃ba�sam
Grandbois fr. �r�̃�bwa
Grand-Bourg fr. �r�̃�bu�r
Grand Canal d’Alsace fr.

�r�̃kanaldal�zas
Grand Canyon engl. �rænd

�kænj�n
Grand Combin fr. �r�̃k�̃�b
̃
Grand Coulee engl. �rænd

�ku�l�
Grand Cru, -s -s �r�̃� �kry�
Grande ��rand�, it. ��rande
Grande, Rio bras. �rriu ��r�ndi
Grande, Rı́o �ri�o ��rand�,

span. �rrio �!rande
Grande Armée fr. �r�̃dar�me
Grande Chartreuse fr.

�r�̃d�ar�trø�z
Grande Comore fr. �r�̃dk��m��r
Grandel ��randl

Grande Nation fr. �r�̃dn��sj�̃
Grande Prairie engl. �rænd

�pr
�
�

r�
Grandes Rousses fr. �r�̃�drus
Grandet fr. �r�̃�d

Grandeur �r�̃�dø��

�Grandezza �ran�d
tsa
Grandgent engl. ��rænd	�nt
Grand-Guignol �r�̃��n�j�l
Grandhotel ��r�̃�hot
l
Grandi it. ��randi
grandig ��rand�c

¸
, -e . . .���

grandios �ran�di
�
o�s, -e . . .o�z�

grandioso �ran�di
�
o�zo

Grand Lit, -s -s �r�̃� �li�
Grand Mal �r�̃�mal
Grand Manan engl. �rænd

m��næn
Grand MarnierY �r�̃ mar�ni

�
e�

Grand Old Lady ��r
nt �|��
�

lt
�l
�

�
di, - �|o�lt �le�di, - - ...dys

- - . . .di�s
Grand Old Man ��r
nt �|��

�
lt

�m
n, - �|o�lt -, - - Men - - �m
n
Grand ouvert ��r�̃� u�ve��

�
,

- u�v
��
�

, - -[s] - . . .�
�

[s], - -s - . . .�
�

s



414Grandpré

M
M
M
M
M
M
MGran

G

Grandpré engl. �rænd�pre�
�
, fr.

�r�̃�pre
Grand-Quevilly fr. �r�̃kevi�ji
Grand Rapids engl. �rænd

�ræp�dz
Grandseigneur �r�̃s
n�jø��

�Grand SlamY �r
nt �sl
m
Grandson fr. �r�̃�s�̃
Grand[s] Prix �r�̃� �pri�
Grand-Tourisme fr. �r�̃tu�rism
Grand Turk engl. �rænd �t��k
Grandval fr. �r�̃�val
Grandview engl. ��rændvju�
Grandville fr. �r�̃�vil, engl.

��rændv�l
Gräne ��r
�n�
Granet fr. �ra�n

Grangemouth engl.

��re�
�
nd	m��

Granger engl. ��re�
�
nd	�

Grängesberg schwed.
�r
��s�bærj, �–––

Granichstaedten ��ra�n�c
¸

�t
tn
Granier fr. �ra�nje

granieren �ra�ni�r�n
Granikos �ra�ni�k�s
Granin russ. ��ranin

1Granit �ra�ni�t, auch: �ra�n�t

2Granit (Name) schwed.
�ra�ni�t

Granita �ra�ni�ta
Granite City engl. ��ræn�t �s�t�
graniten �ra�ni�tn

Granitisation �ranitiza�tsi
�
o�n

Granitit �rani�ti�t
Granjon fr. �r�̃�	�̃
Gränna schwed. ��r
na
Granne ��ran�
grannig ��ran�c

¸
, -e . . .���

Granny Smith ��r
ni �sm��
Granö schwed. ��r��nø�
Granodiorit �ranodio�ri�t
Granollers span. �rano��
rs
Granowski russ. �ra�n�fskij
Gran Paradiso it. �ram

para�di�zo
Grans �rans, Gränse ��r
nz�
Gran Sasso d’Italia it. �ran

�sasso di�ta�li
�
a

Gransee ��ranze�

Granit

Umfrage: [i�] vs. [�]

– �ra�ni�t
+67 % 12 % –21 %

– �ra�n�t
+54 % 17 % –29 %

Gransen ��ranzn
1Grant �rant

2Grant (Name) engl. �r��nt
granteln ��rantl


n

Grantham engl. ��ræn��m
grantig ��rant�c

¸
, -e . . .���

Grants Pass engl. �r��nts �p��s
Granular �ranu�la��

�granulär �ranu�l
��
�Granulat �ranu�la�t

Granulation �ranula�tsi
�
o�n

Granulator �ranu�la�to��
�

, -en
. . .�to�r�n

Granulen �ra�nu�l�n
granulieren �ranu�li�r�n
Granulit �ranu�li�t
Granulom �ranu�lo�m
granulomatös �ranuloma�tø�s,

-e . . .ø�z�
Granulomatose

�ranuloma�to�z�
granulös �ranu�lø�s, -e . . .ø�z�
Granulose �ranu�lo�z�
Granulozyt �ranulo�tsy�t
Granulum ��ra�nul�m, ...la

. . .la
Granvela span. �ram�bela
Granvelle fr. �r�̃�v
l
Granville engl. ��rænv�l, fr.

�r�̃�vil
Granz engl. �rænz
Grao span. ��rao
Grapefruit ��r
�

�
pfru�t,

��re�pfru�t
Grapevine ��r
�

�
pva�

�
n

Graph �ra�f
Graphematik �rafe�ma�t�k
Graphem[ik] �ra�fe�m[�k]
Graphen �ra�fe�n
Grapheologie �rafeolo��i�
Graphie �ra�f��, -n . . .i��n
Graphik ��ra�f�k
Graphiker ��ra�f�k�
graphisch ��ra�f��
Graphit �ra�fi�t, auch: . . .f�t
graphitieren �rafi�ti�r�n
graphitisch �ra�fi�t��
Graphologe �rafo�lo���
Graphologie �rafolo��i�
graphologisch �rafo�lo����
Graphospasmus

�rafo�spasm�s
Graphostatik �rafo�sta�t�k
Graphothek �rafo�te�k
Graphotherapie �rafotera�pi�
Grapow ��ra�po
Grappa ��rapa
Grappelly fr. �rap
�li
grapschen ��rap�n



grapsen ��rapsn
Graptolith �rapto�li�t

1Gras �ra�s, -es ��ra�z�s, Gräser
��r
�z�

2Gras (Name) fr. �r�
Gräschen ��r
�sc

¸
�n

grasen ��ra�zn


, gras! �ra�s
Graser ��ra�z�
Gräserchen ��r
�z�c

¸
�n

Grashof ��ra�sho�f
grasig ��ra�z�c

¸
, -e . . .���

Graslitz ��ra�sl�ts, ��ras. . .
2Grass (Marihuana) �ra�s
Graß, 1Grass (Name) �ras
Grasse fr. �r��s
Grässel ��r
sl

Grasser ��ras�
Grasset fr. �ra�s

Graßhoff ��rash�f
Grassi ��rasi, it. ��rassi
grassieren �ra�si�r�n
grässlich ��r
sl�c

¸Graßmann ��rasman
Grass Valley engl. �r��s �væl�
Grat �ra�t
Gräte ��r
�t�
Gräter ��r
�t�
Gratial[e] �ra�tsi

�
a�l[�], ...lien

. . .li
�
�n

Gratian[o] �ra�tsi
�
a�n[o]

Gratianus �ra�tsi
�
a�n�s

Gratias ��ra�tsi
�
as

Gratifikation �ratifika�tsi
�
o�n

gratifizieren �ratifi�tsi�r�n
grätig ��r
�t�c

¸
, -e . . .���

Gratignan fr. �rati���̃
Gratin �ra�t
̃�, schweiz. ��rat
̃
Gräting ��r
�t��
gratinieren �rati�ni�r�n
gratis ��ra�t�s
Gratius ��ra�tsi

�
�s

Gratry fr. �ra�tri
Grätsche ��r
�t��
grätschen ��r
�t�n

Gratschow russ. �ra�t��f
Grattan engl. ��rætn

Grattius ��rati
�
�s

Gratulant �ratu�lant
Gratulation �ratula�tsi

�
o�n

gratulieren �ratu�li�r�n
Gratz �rats
Grätz �r
�ts
Grätzel ��r
tsl

Gratzik ��rats�k
grau �ra�

�Grau �ra�
�

, span. �rau
�

, engl.
�r��

grauäugig ��ra�
�

|��
�
��c

¸Graubner ��ra�
�

bn�
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M
M
M
M
M
M
M
G
Grei

Graubünden �ra�
�

�b�ndn
Graubündner �ra�

�
�b�ndn�

graubündnerisch
�ra�

�
�b�ndn�r��

Grauchen ��ra�
�

c
¸

�n
Graudenz ��ra�

�
d
nts

Gräuel ��r��
�
�l, �r��

�
l

grauen, G... ��ra�
�

�n
Grauert ��ra�

�
�t

Graul �ra�
�

l
graulen ��ra�

�
l�n

gräulich ��r��
�
l�c

¸Graun �ra�
�

n
Graunt engl. �rænt
Gräupchen ��r��

�
pc

¸
�n

Graupe ��ra�
�

p�
Graupel ��ra�

�
pl

graupeln ��ra�
�

pl

n

Graupen ��ra�
�

pn
Graupner ��ra�

�
pn�

graus �ra�
�

s, -e ��ra�
�

z�
Graus �ra�

�
s, -es ��ra�

�
z�s

grausam ��ra�
�

za�m
grausen, G... ��ra�

�
zn

grausig ��ra�
�

z�c
¸

, -e . . .���
Gravamen �ra�va�m�n, ...mina

. . .mina
Gravation �rava�tsi

�
o�n

grave, 1Grave ��ra�v�
2Grave (Name) niederl. �!ra�v�,

fr. �ra�v, schwed. ��r��v�
Gravelines fr. �ra�vlin
Gravelot fr. �ra�vlo
Gravelotte fr. �ra�vl�t
Gravenberg ��ra�vn


b
rk

Gravensteiner ��ra�vn


�ta�
�
n�

Graves engl. �re�
�
vz, fr. �ra�v

Gravesend engl. �re�
�
vz�
nd

Gravette, La fr. la�ra�v
t
Gravettien �rav
�ti

�

̃�

Graveur �ra�vø��
�gravid �ra�vi�t, -e . . .i�d�

Gravida ��ra�vida, ...dae . . .d

Gravidität �ravidi�t
�t
gravieren �ra�vi�r�n
Gravimeter �ravi�me�t�
Gravimetrie �ravime�tri�
gravimetrisch �ravi�me�tr��
Gravina it. �ra�vi�na
Gravis ��ra�v�s
Gravisphäre �ravi�sf
�r�
Gravität �ravi�t
�t
Gravitation �ravita�tsi

�
o�n

gravitätisch �ravi�t
�t��
gravitieren �ravi�ti�r�n
Graviton ��ra�vit�n, -en

�ravi�to�n�n
Grävius ��r
�vi

�
�s

Gravur �ra�vu��
�

Gravüre �ra�vy�r�
Grawitz ��ra�v�ts

1Gray engl. �re�
�
, fr. �r


2Gray (Maßeinheit) �r
�
�
, auch:

�re�
Grayson engl. ��re�

�
s�n

Grays Peak engl. �re�
�
z �pi�k

Graz �ra�ts
Grazia it. ��rattsi

�
a

Graziadio it. �rattsi
�
a�di�o

Graziani it. �rat�tsi
�
a�ni

Grazie ��ra�tsi
�
�

Graziella it. �rat�tsi
�

lla

grazil �ra�tsi�l
Grazilität �ratsili�t
�t
graziös �ra�tsi

�
ø�s, -e . . .ø�z�

grazioso �ra�tsi
�
o�zo

Grazioso �ra�tsi
�
o�zo, ...si . . .zi

gräzisieren �r
tsi�zi�r�n
Gräzismus �r
�ts�sm�s
Gräzist[ik] �r
�ts�st[�k]
Gräzität �r
tsi�t
�t
Grażyna poln. �ra�	īna
Grazzini it. �rat�tsi�ni
Great Barrier Reef engl. �re�

�
t

�bæri� �ri�f
Great Bend engl. �re�

�
t �b
nd

Great Britain engl. �re�
�
t �br�tn

Great Dividing Range engl.
�re�

�
t d��va�

�
d�� �re�

�
nd	

Greater London engl. ��re�
�
t�

�l�nd�n
Great Lakes engl. �re�

�
t �le�

�
ks

Great Neck engl. �re�
�
t �n
k

Great Plains engl. �re�
�
t �ple�

�
nz

Great Sandy Desert engl. �re�
�
t

�sænd� �d
z�t
Great Slave Lake engl. �re�

�
t

�sle�
�
v �le�

�
k

Great Victoria Desert engl.
�re�

�
t v�k�t��ri� �d
z�t

Greaves engl. �ri�vz
Gréban fr. �re�b�̃
Grebbe[r] niederl. �!r
b�[r]
Grebe[nau] ��re�b�[na�

�
]

Grebenstein ��re�bn


�ta�
�
n

Greco ��r
ko, it. ��r
�ko, span.
��reko

Gréco fr. �re�ko
Grécourt fr. �re�ku�r
Greding ��re�d��
Gredos span. ��re�os
Greel[e]y engl. ��ri�l�
Green engl. �ri�n, fr. �rin
Greenager ��ri�n|
�

�
d	�, auch:

��ri�n|e�d	�
Greenaway engl. ��ri�n�we�

�Greenback ��ri�nb
k
Greenbelt engl. ��ri�nb
lt

Greendale engl. ��ri�nde�
�
l

Greene ��re�n�, engl. �ri�n
Greeneville engl. ��ri�nv�l
Greenfield engl. ��ri�nfi�ld
Greenhill engl. ��ri�nh�l
Greenhorn ��ri�nh�rn
Greenlawn engl. ��ri�nl��n
Greenleaf engl. ��ri�nli�f
Greenock engl. ��ri�n�k
Greenough engl. ��ri�n��

�Greenpeace ��ri�npi�s
Greensboro engl. ��ri�nzb�r�
Greensburg engl. ��ri�nzb���
Greenville engl. ��ri�nv�l
Greenwich engl. ��r
n�t�,

��r�n. . . , . . .d	
Greenwicher ��r�n�t��,

��r
n�t��, . . .d	. . .
Greenwood engl. ��ri�nw�d
Greer engl. �r��

�Greffe ��r
f�
Gref[l]inger ��re�f[l]���
Grefrath ��re�fra�t
Greg engl. �r
�
Gregarine �re�a�ri�n�
Grège �r
��
Greger ��re���
Gregg engl. �r
�
Gregh fr. �r
�
Grégoire fr. �re��wa�r
Gregor ��re��o��

�
, engl. ��r
��

Gregoras ��re��oras
Gregorčič slowen. �r
��o�rt�it�
Gregori �re��o�ri
Gregorianik �re�o�ri

�
a�n�k

gregorianisch �re�o�ri
�
a�n��

gregorianisieren
�re�ori

�
ani�zi�r�n

Gregorianus �re�o�ri
�
a�n�s

Gregorio it. �re����ri
�
o, span.

�re�!ori
�
o

Gregorios �re��o�ri�s
Gregorius �re��o�ri�s
Gregorovius �re�o�ro�vi

�
�s

Gregor-Tajovský slowak.
��r
��r�taj�u

�
ski�

Gregory engl. ��r
��r�
Greif �ra�

�
f

greifen, G... ��ra�
�
fn
Greifenberg ��ra�

�
fn


b
rk
Greifenhagen �ra�

�
fn


�ha��n
Greifensee ��ra�

�
fn


ze�
Greiffenberg ��ra�

�
fn


b
rk
Greifswald ��ra�

�
fsvalt

Greifswalder ��ra�
�
fsvald�

Grein �ra�
�
n

Greindl ��ra�
�
ndl

greinen ��ra�
�
n�n

Greiner ��ra�
�
n�
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M
M
M
M
M
M
MGrei

G

Greinz �ra�
�
nts

greis, G... �ra�
�
s, -e ��ra�

�
z�

Greiser ��ra�
�
z�

Greising ��ra�
�
z��

Greißler ��ra�
�
sl�

Greiz �ra�
�
ts

Grekow russ. ��rj
k�f
grell, G... �r
l
Grelle ��r
l�
Grelots �r��lo�
Gremiale �re�mi

�
a�l�, ...lien

. . .li
�
�n

Gremin russ. ��rjemin
Gremio ��re�mi

�
o

Gremium ��re�mi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Gremjatschinsk russ.
�r��mjat�insk

Gremsmühlen �r
ms�my�l�n
Gren dt. , schwed. �re�n
Grenå dän. ��r��no�’
Grenada �re�na�da, engl.

�r��ne�
�
d�

Grenadier �rena�di��
�Grenadill[e] �rena�d�l[�]

Grenadin �r�na�d
̃�
Grenadine �rena�di�n�, engl.

�r
n��di�n
Grenchen ��r
nc

¸
n
Grendel ��r
ndl

Grenelle fr. �r��n
l
Grenfell engl. ��r
nf
l
Grengg �r
�k
Grenier fr. �r��nje
Grenoble fr. �r��n�bl
Grenon fr. �r��n�̃
Grenville engl. ��r
nv�l
Grenze ��r
nts�
grenzen ��r
ntsn

Gréoux-les-Bains fr. �reule�b
̃
Gresham engl. ��r
��m
Greshoff niederl. �!r
sh�f
Gresik indon. �r��sik
Grésivaudan fr. �rezivo�d�̃
Gresse ��r
s�
Gresset fr. �r
�s

Greßmann ��r
sman
Gressoney fr. �r
s��n

Greta ��re�ta
Gretchen ��re�tc

¸
�n

Grete ��re�t�
Gretel ��re�tl

Greti ��re�ti
Gretna engl. ��r
tn�
Grétry fr. �re�tri
Gretschaninow russ.

�r�t���nin�f
Gretschko russ. ��rj
t�k�
Gretser ��r
ts�

Greußen ��r��
�
sn

Greutungen ��r��
�
t���n

Greuze fr. �rø�z
Greve ��re�v�, it. ��r
�ve
Grève fr. �r
�v
Grevelingen niederl.

�!re�v�l���
Greven ��re�vn

Grevenbroich �re�vn


�bro�x
Grevenmacher �re�vn


�max�

Grevesmühlen �re�v�s�my�l�n
Greville engl. ��r
v�l
Grévin fr. �re�v
̃
Greving ��re�v��
Grévy fr. �re�vi
Grew engl. �ru�
Grewe ��re�v�
Grewena neugr. !r
v
�na
Grey engl. �re�

�Greyerz ��ra�
�
�ts

Greyhound ��r
�
�
ha�

�
nt, auch:

��re�ha�
�

nt
Greylock engl. ��re�

�
l�k

Greymouth engl. ��re�
�
ma�

�
�

Greynville engl. ��r
nv�l
Gribatschow russ. �riba�t��f
Gribeauval fr. �ribo�val
Griblette �ri�bl
t�
Gribojedow russ. �riba�j
d�f
Griebe ��ri�b�
Grieben ��ri�bn

Griebs �ri�ps
Grieche ��ri�c

¸
�

Griechenland ��ri�c
¸

n


lant
griechisch ��ri�c

¸
��

griechisch-orthodox
�ri�c

¸
��|�rto�d�ks

Griefe ��ri�f�
Grieg �ri�k, norw. �ri��
griemeln ��ri�ml


n

Grien �ri�n
grienen ��ri�n�n
Griepenkerl ��ri�pn


k
rl

Griera span. ��ri
�
era, kat.

�ri�er�
Grierson engl. ��r��

�
s�n

gries �ri�s, -e ��ri�z�
Gries �ri�s, it. ��ri�es
Griesbach[er] ��ri�sbax[�]
Griese ��ri�z�
Griesel ��ri�zl

grieseln ��ri�zl

n

Griesgram ��ri�s�ra�m
griesgrämig ��ri�s�r
�m�c

¸
, -e

. . .���
griesgrämisch ��ri�s�r
�m��
Grieshaber ��ri�sha�b�
Griesheim ��ri�sha�

�
m

Grieskirchen �ri�s�k�rc
¸

n


Grieß �ri�s
grießeln ��ri�sl


n

grießig ��ri�s�c
¸

, -e . . .���
Grießig ��ri�s�c

¸
, -es . . .���s

Grieux fr. �ri�ø
Grieve engl. �ri�v
griff, Griff �r�f
Griffel ��r�fl

Griffes engl. ��r�f�s
griffig ��r�f�c

¸
, -e . . .���

Griffin engl. ��r�f�n
Griffith[s] engl. ��r�f��[s]
Griffo it. ��riffo
Griffon �r��f�̃�
Grigioni it. �ri�d	o�ni
Grignard fr. �ri��a�r
grignardieren �r�njar�di�r�n
Grign[i]on fr. �ri���̃
Grigorescu rumän.

�ri�o�resku
Grigori russ. �ri���rij
Grigorjew russ. �ri���rj�f
Grigorjewitsch russ.

�ri���rj�vit�
Grigorjewna russ. �ri���rj�vn�
Grigorowitsch russ.

�ri�a�r�vit�
Grijalva span. �ri�xal�a
Grill �r�l
Grillade �ri�ja�d�, �r��la�d�
Grille ��r�l�
grillen ��r�l�n
Grillette �r��l
t�
grillieren �r��li�r�n, auch:

�ri�ji�r�n
grillig ��r�l�c

¸
, -e . . .���

Grillparzer ��r�lparts�
Grillroom ��r�lru�m
Grimald ��ri�malt
Grimaldi fr. �rimal�di, it.

�ri�maldi
Grimani it. �ri�ma�ni
Grimasse �ri�mas�
grimassieren �rima�si�r�n
Grimaud fr. �ri�mo
Grimbart ��r�mba��

�
t

Grimes engl. �ra�
�
mz

grimm �r�m
Grimm �r�m, fr. �rim
Grimma ��r�ma
Grimmdarm ��r�mdarm
Grimme ��r�m�
Grimmelshausen ��r�ml


sha�

�
zn

grimmen, G... ��r�m�n
grimmig ��r�m�c

¸
, -e . . .���

grimmsch �r�m�
Grimoald ��ri�moalt
Grimod de la Reynière fr.

�rimodlar
�nj
�r
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Grimou[x] fr. �ri�mu
Grimsby engl. ��r�mzb�
Grimsel ��r�mzl

Grimshaw engl. ��r�m���
Grı́msson isl. ��rims�n
Grimstad norw. ��rimsta
Grin russ. �rin
Grind �r�nt, -e ��r�nd�
Grindavı́k isl. ��r�ndavi�k
Grindelwald ��r�ndl


valt

grindig ��r�nd�c
¸

, -e . . .���
Grindwal ��r�ntva�l
Gringo ��r���o
Gringoire fr. �r
̃��wa�r
Gringore fr. �r
̃����r
Grinsel ��r�nzl

grinsen ��r�nzn


, grins! �r�ns
Grinzing ��r�nts��
Griot �ri�[|]o�
Gripenberg schwed.

�ri�p�n�bærj
grippal �r��pa�l
Grippe ��r�p�
grippoid �r�po�[|]i�t, -e . . .i�d�
grippös �r��pø�s, -e . . .ø�z�
Grips �r�ps
Gripsholm schwed. ��ripsh�lm
Griqualand engl. ��r�kw�lænd
Gris span. �ris
Grisaille �ri�za�

�
, -n . . .a�

�
�n

Grisar ��ri�zar, fr. �ri�za�r
Grisch[k]a russ. ��ri�[k]�
Grischow ��r��o
Grisebach ��ri�z�bax
Griselda it. �ri�z
lda
Griseldis �ri�z
ld�s
Grisette �ri�z
t�
Grisi it. ��ri�zi
Grislibär ��r�slib
��

�Gris-Nez fr. �ri�ne
Grison �ri�z�̃�
Grissom engl. ��r�s�m
Grist engl. �r�st
Griswold engl. ��r�zw��

�
ld

Grit[t] �r�t
Gritti it. ��ritti
Grivegnée fr. �riv��e
Griwas neugr. �!rivas
Grizzlybär ��r�slib
��

�Grjasi russ. ��rjazi
grob �ro�p, unf lektiert auch:

�r�p, -e . . .o�b�, gröber
��rø�b�, gröbste ��rø�pst�,
auch: ��rœpst�

Grob �ro�p
Gröber[s] ��rø�b�[s]
Grobian ��ro�bia�n
grobianisch �robi�a�n��
Grobianismus �robia�n�sm�s

gröblich ��rø�pl�c
¸Gröbzig ��rœpts�c
¸Grochowiak poln. �r��x�vjak

Grock �r�k
Gröde ��rø�d�
Grödeln ��rø�dl


n

Groden ��ro�dn
Gröden ��rø�dn
Gröditz[berg] ��rø�d�ts[b
rk]

Grodków poln. ��r�tkuf
Grödner ��rø�dn�
Grodno russ. ��r�dn�
Grodzisk Mazowiecki poln.

��r�d#isk maz��vj
tski
Groenendaal niederl.

�!run�nda�l
Groener ��rø�n�
Groenhoff ��rø�nh�f
Groen van Prinsterer niederl.

�!run v�n �pr�nst�r�r
Groesbeek niederl. �!ruzbe�k
Groethuysen niederl.

�!ruthœi
�
z�

Grof �ro�f
Grog �r�k
Grögerová tschech.

��r
�
r�va�
Grogger ��r���
groggy ��r��i
Gröhe ��rø��
Grohnde ��ro�nd�
Groißmeier ��r��

�
sma�

�
�

Groitzsch �r��
�
t�

Grójec poln. ��ruj
ts
grölen ��rø�l�n
Grolier fr. �r��lje
grolieresk �roli

�
e�r
sk

Groll �r�l
grollen ��r�l�n
Grolmann ��ro�lman
Gromaire fr. �r��m
�r
Grömitz ��rø�m�ts
Gromyko russ. �ra�mīk�
Gronau ��ro�na�

�Grønbech dän. ��rœnbe�
Gronchi it. ��ro�ki
Gröndal isl. ��rœndal
Grone ��ro�n�
Grönenbach ��rø�n�nbax
Groner ��ro�n�
Gröner ��rø�n�
Groningen ��ro�n���n, niederl.

�!ro�n���
Gröningen ��rø�n���n
Gröninger ��rø�n���
Grönland ��rø�nlant
Grønland dän. ��rœnlæn’
Grönländer ��rø�nl
nd�
grönländisch ��rø�nl
nd��

Gronon fr. �r��n�̃
Groom �ru�m
Groot[e] niederl. �!ro�t[�]
Grootfontein ��ro�tf�nta�

�
n

Groove �ru�f
grooven ��ru�vn


, groov! �ru�f

Grooving ��ru�v��
Gropius ��ro�pi

�
�s

Groppe ��r�p�
Groppel ��r�pl

Gropper engl. ��r�p�
1Gros (Hauptmasse) �ro�, des -

�ro�[s], die - �ro�s
2Gros (12 Dutzend) �r�s
3Gros (Name) fr. �ro
Grosche ��r���
Groschen ��r��n

Grosjean fr. �ro�	�̃
Grosny russ. ��r�znīj
groß �ro�s, größer ��rø�s�,

größte ��rø�st�
Gross �ro�s, �r�s, engl. �r��

�
s,

�r�s
Groß �ro�s
großartig ��ro�s|a��

�
t�c

¸Großauheim �ro�s�|a�
�

ha�
�
m

Großbeeren �ro�s�be�r�n
Grossberg ��r�sb
rk
Groß-Berlin �ro�sb
r�li�n, �–––
Groß-Berliner �ro�sb
r�li�n�,

�––––
Großbetschkerek

�ro�s�b
t�k�r
k
Großbieberau �ro�s�bi�b�ra�

�Großbottwar �ro�s�b�tvar
Großbreitenbach

�ro�s�bra�
�
tn


bax
Großbritannien

�ro�sbri�tani
�
�n

großbritannisch �ro�sbri�tan��
Grosse ��r�s�, ��ro�s�
Größe ��rø�s�
Großenhain ��ro�sn


ha�

�
n

Großenkneten �ro�sn


�kne�tn
Großen-Linden �ro�sn


�l�ndn

Grossesse nerveuse �r��s
s
n
r�vø�s

Grosseteste engl. ��r��
�

st
st
Grosseto it. �ros�se�to
Großfürst ��ro�sf�rst
Großfürstin-Mutter

�ro�sf�rst�n�m�t�
Groß-Gerau �ro�s��e�ra�

�Großglockner ��ro�s�l�kn�,
–�––

Großgörschen �ro�s��œr�n
Großherzog ��ro�sh
rtso�k

großherzoglich
��ro�sh
rtso�kl�c

¸
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M
M
M
M
M
MGroß

G

Großhundert �ro�s�h�nd�t
Grossi it. ��r�ssi
Grossist �r��s�st
großkalib[e]rig

��ro�skali�b[�]r�c
¸Großkanischa �ro�s�kan��a

Großkopferte ��ro�sk�pf�t�
Großkopfete ��ro�sk�pf�t�
großköpfig ��ro�skœpf�c

¸Grossman ��r�sman, russ.
��r�sm�n

Großmann ��ro�sman
großmäulig ��ro�sm��

�
l�c

¸
, -e

. . .���
großmütig ��ro�smy�t�c

¸
, -e

. . .���
Grosso span. ��roso
Grossohandel ��r�sohandl

grosso modo ��r�so �mo�do
Großostheim �ro�s�|�stha�

�
m

Großpolen ��ro�spo�l�n
Großräschen �ro�s�r
�n

Großrein[e]machen
�ro�s�ra�

�
n[�]maxn

Großröhrsdorf �ro�s�rø��
�

sd�rf
Großrussland ��ro�sr�slant
Großsachsen �ro�s�zaksn

Großschlatten �ro�s�� latn
Großschönau �ro�s��ø�na�
�Großsiegelbewahrer

�ro�s�zi��l

b�va�r�

Großstadt ��ro�s�tat
Großstädter ��ro�s�t
�t�,

. . .�t
t�
großstädtisch ��ro�s�t
�t��,

. . .�t
t��
Großsteffelsdorf

�ro�s��t
fl

sd�rf

Groß Strehlitz �ro�s��tre�l�ts
größtmöglich �rø�st�mø�kl�c

¸Großtuerei �ro�stu���ra�
�großtuerisch ��ro�stu��r��

Grossular �r�su�la��
�Großullersdorf �ro�s�|�l�sd�rf

Groß-Umstadt �ro�s�|�m�tat
Großvenediger

��ro�sve�ne�d���, ––�–––
Großwardein �ro�svar�da�

�
n

Groß Wartenberg
�ro�s�vartn


b
rk

Großwelzheim �ro�s�v
ltsha�
�
m

großziehen ��ro�stsi��n
Grosvenor engl. ��r��

�
vn�

1Grosz (Name) �r�s, engl.
�r��

�
s, ung. �ro�s

2Grosz (Münze) �r��, -e ��r���
Grósz ung. �ro�s
grotesk, G... �ro�t
sk
Groteske �ro�t
sk�

Grotewohl ��ro�t�vo�l
Groth[e] ��ro�t[�]
Grotius ��ro�tsi

�
�s

Grotjahn ��ro�tja�n
Groto it. ��r��to
Groton engl. ��r�tn

Grotowski poln. �r��t�fski
Grotrian ��ro�trian
Grotta Azzurra it. ��r�tta

ad�dzurra
Grottaferrata it.

�rottafer�ra�ta
Grotte ��r�t�
Grottger poln. ��r�d�
r
Grotthuß ��r�thu�s
Grottkau ��r�tka�

�Grotto ��r�to, ...ti . . .ti
Grotto[le] (Name) it.

��r�tto[le]
Grotzen ��r�tsn

Grötzingen ��rœts���n
Grouchy fr. �ru��i
Groult fr. �ru
Ground engl. �ra�

�
nd

Ground... ��ra�
�

nt. . .
Groundhostess ��ra�

�
nth�s�t
s

Groupie ��ru�pi
Groussard fr. �ru�sa�r
Grousset fr. �ru�s

Grove engl. �r��

�
v

Grovers Corners engl. ��r��
�

v�z
�k��n�z

Groves engl. �r��
�

vz
Growl �ra�

�
l

Groza rumän. ��roza
grub, G... �ru�p
Grubber ��rab�, auch: ��rub�
grubbern ��rab�n, auch:

��rub�n
Grübchen ��ry�pc

¸
�n

Grube ��ru�b�
grübe ��ry�b�
Grübel ��ry�bl

Grübelei �ry�b��la�
�grübeln ��ry�bl


n

gruben, G... ��ru�bn
Grubenhagen �ru�bn


�ha��n
Gruber ��ru�b�, fr. �ry�b
�r

Grüber ��ry�b�
Gruberová slowak. ��rub
r�va�
Grubeschliewa bulgar.

�rub
� �li
v�
Grubiński poln. �ru�biĩ

�
ski

Grübler ��ry�bl�
grüblerisch ��ry�bl�r��
grubt �ru�pt
Grude ��ru�d�
Grudzia

˛
dz poln. ��rud#�nts

Grudziński poln. �ru�d#iĩ
�
ski

Gruenberg ��ry�nb
rk engl.
��ru��nb���

Gruenther ��r�nt�, engl. ��r�n��
Gruevski mak. �ru�efski
grüezi schweiz. ��ry�

�
tsi

Gruft �r�ft, Grüfte ��r�ft�
Grufti ��r�fti
Gruga ��ru��a
Grügelborn ��ry��l


b�rn

Grujić serb. , kroat. ��ru�jit�
Grumbach ��r�mbax, fr.

�rum�bak
Grumbkow ��r�mpko
Grumiaux fr. �ry�mjo
Grumio ��ru�mi

�
o

grummeln ��r�ml

n

Grümmer ��r�m�
Grumme[t] ��r�m�[t]
Grumpen ��r�mpn

Grumt �r�mt
grün, G... �ry�n
Grunau ��ru�na�

�1Grünau (Berlin, Sankt Pölten)
�ry�na�

�2Grünau (Almtal, Tschechien,
Slowakei) ��ry�na�

�Grünbach ��ry�nbax
Grünberg ��ry�nb
rk

1Grund �r�nt, -es ��r�nd�s,
Gründe ��r�nd�

2Grund (Name) �r�nt, isl.
�r�nd

grundehrlich �r�nt�|e��
�

l�c
¸Grundel ��r�ndl

Gründel ��r�ndl
gründeln ��r�ndl

n

gründen ��r�ndn


, gründ!
�r�nt

grundfalsch �r�nt�fal�
Gründgens ��r�nt�n


s

grundhässlich �r�nt�h
sl�c
¸grundieren �r�n�di�r�n

Grundig ��r�nd�c
¸...gründig . . .��r�nd�c

¸
, -e . . .���

gründlich ��r�ntl�c
¸Gründling ��r�ntl��

Grundlsee ��r�ndl

ze�

Gründonnerstag
�ry�n�d�n�sta�k

Grundsatz ��r�ntz
˚

ats
grundsätzlich ��r�ntz

˚

tsl�c

¸Grundtvig dän. ��r�ndvi
grundverschieden

�r�ntf
�
�

��i�dn
Grundy engl. ��r�nd�

Grüne ��ry�n�
Grünebach ��ry�n�bax
Grüneberg ��ry�n�b
rk
Grüneisen ��ry�n|a�

�
zn
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grünen ��ry�n�n
Grunenberg ��ru�n�nb
rk
Grunenwald fr. �ryn
n�vald
Grüneplan ��ry�n�pla�n
Gruner[n] ��ru�n�[n]
Grunewald ��ru�n�valt
Grünewald ��ry�n�valt
Grünfeld ��ry�nf
lt
Grunge �ran[t]�
Grünhain ��ry�nha�

�
n

Grüningen ��ry�n���n
Grüninger ��ry�n���
Grunitzky fr. �rynit�ski
grünlich ��ry�nl�c

¸Grünling ��ry�nl��
Grünsfeld ��ry�nsf
lt
Grünspan ��ry�n�pa�n
Grünstadt ��r�n�tat
Grünten ��r�ntn

Grünwald ��ry�nvalt, –�–
Grünwedel ��ry�nve�dl

grunzen ��r�ntsn
Grünzweig ��ry�ntsva�

�
k

Grupello it. �ru�p
llo
Grupp �r�p
Grüppchen ��r�pc

¸
�n

Gruppe ��r�p�
Grüppe ��r�p�
grüppeln ��r�pl


n

gruppen ��r�pn
gruppieren �r��pi�r�n

Grus �ru�s, -e ��ru�z�
Gruša tschech. ��ru�a
Grušas lit. ��r��as
Grüsch �r��
Gruschel ��r��l

Gruschewski russ. �ru��
fskij
gruselig ��ru�z�l�c

¸
, -e . . .���

gruseln ��ru�zl

n

Grusical ��ru�zikl
Grusien ��ru�zi

�
�n

grusig ��ru�z�c
¸

, -e . . .���
Grusinier �ru�zi�ni

�
�

grusinisch, G... �ru�zi�n��
gruslig ��ru�zl�c

¸
, -e . . .���

Gruson ��ru�z�n
Gruß �ru�s, Grüße ��ry�s�
grüßen ��ry�sn

Grützbeutel ��r�tsb��
�
tl
Grütze ��r�ts�

Grutzen ��r�tsn
Grützmacher ��r�tsmax�

Grützner ��r�tsn�
Gruyère �ry�je��

�
, . . .j
��

�Gruyères fr. �ry�j
�r
Gruyter ��r��

�
t�, niederl.

�!rœi
�
t�r

Grybauskaitė lit.
�rji�baus�kaitje�

Gryce engl. �ra�
�
s

Gryfice poln. �rī�fits

Gryfino poln. �rī�fin�
Gryfów poln. ��rīfuf
Grynäus �ry�n
��s
Gryphius ��ry�fi

�
�s

Grzegorz poln. ��	
��	
Grzesinski k�e�z�nski
Grzimek ��	�m
k, �k�. . .
Grzymała Siedlecki poln.

�	ī�mau
�

a �
�dl
tski
Gschaftlhuber �k�aftl


hu�b�

gschamig �k�a�m�c
¸

, -e . . .���
gschämig �k�
�m�c

¸
, -e . . .���

gschert k�e��
�

t
Gschnasfest �k�na�sf
st
Gschnitz[er] �k�n�ts[�]
gschupft k��pft
Gschütt k��t
Gschwend k�v
nt
Gsell ks
l
Gsovsky �ks�fski
gspaßig �k�pa�s�c

¸
, -e . . .���

Gspusi �k�pu�zi
Gstaad k�ta�t
Gstanzel, ...zl �k�tantsl

Gstätten �k�t
tn
G-String �d	i�str��

Guacamole �uaka�mo�l�
Guadagnini it. �u

�
ada���i�ni

Guadalajara span.
�u

�
a�ala�xara

Guadalcanal span.
�u

�
a�alka�nal, engl.

�w�dl

k��næl

Guadalquivir span.
�u

�
a�alki��ir

Guadalupe span. �u
�

a�a�lupe,
port. �u

�
����lup�, engl.

��w�dlu�p
Guadarrama span.

�u
�

a�a�rrama
Guadeloupe fr. �wa�dlup
Guadiana span. �u

�
a��i

�
ana,

port. �u
�

���i
�
�n�

Guadix span. �u
�

a��iks
Guainı́a span. �u

�
ai
�
�nia

Guaira span. ��u
�

ai
�
ra

Guairá span. �u
�

ai
�
�ra

Guajak... �ua�jak. . .
Guajakol �uaja�ko�l
Guajana �ua�ja�na
Guajave �ua�ja�v�
Guajira span. �u

�
a�xira

Gualbertus �u
�

al�b
rt�s
Gualdo Tadino it. ��u

�
aldo

ta�di�no
Gualeguaychú span.

�u
�

ale!u
�

ai
�
�t�u

Gualterio span. �u
�

al�teri
�
o

Gualtério port. , bras.
�u

�
al�t
ri

�
u

Gualterus �u
�

al�te�r�s
Guam �u�[|]am, engl. �w��m
Guami it. ��u

�
a�mi

Guanabacoa span.
�u

�
ana�a�koa

Guanabara bras. �u
�

�na�bara
Guanahani engl. �w��n��h��n�
Guanajuato span. �u

�
ana�xu

�
ato

Guanako �ua�nako
Guanare span. �u

�
a�nare

Guanche ��u
�

ant��
Guangdong chin. �u

�
a�d�� 31

Guangxi chin. �u
�

a��i 31
Guangzhou chin. �u

�
a�d	ou

�
31

Guanidin �uani�di�n
Guanin �ua�ni�n
Guano �u�[|]a�no
Guanta span. ��u

�
anta

Guantánamo span.
�u

�
an�tanamo

Guaporé bras. �u
�

apo�r

Guara span. ��u

�
ara

Guarana �ua�ra�na
Guaranda span. �u

�
a�randa

Guarani �ua�ra�ni
Guaranı́ span. �u

�
ara�ni, bras.

�u
�

ar��ni
Guarapuava bras. �u

�
ara�pu

�
ava

Guaratinguetá bras.
�u

�
arati��e�ta

Guarda port. ��u
�

ard�
Guardafui it. �u

�
arda�fu�i

�Guardi it. ��u
�

ardi
Guardia it. ��u

�
ardi

�
a, span.

��u
�

ar�i
�
a

Guardia civil ��u
�

ardi
�
a si�v�l

Guardian �uar�di
�
a�n, engl.

����dj�n
Guardini it. �u

�
ar�di�ni

Guareschi it. �u
�

a�reski
Guárico span. ��u

�
ariko

Guariento it. �u
�

a�ri
�

nto

Guarini it. �u
�

a�ri�ni
Guarino it. �u

�
a�ri�no

Guarkernmehl
�u�[|]a��

�
k
rnme�l

Guarneri it. �u
�

ar�n
�ri
Guarnerius �uar�ne�ri�s, ...rii

. . .rii
Guarnieri it. �u

�
ar�ni

�

�ri

Guarulhos bras. �u
�

a�ru�us
Guasch �u

�
a[�]�

Guastalla it. �u
�

as�talla
Guatemala �uate�ma�la, span.

�u
�

ate�mala
Guatemalteke �uatemal�te�k�



420guatemaltekisch

M
M
M
M
M
M
Mguat

G

guatemaltekisch
�uatemal�te�k��

Guatimozı́n span. �u
�

atimo��in
Guave �u�[|]a�v�
Guaviare span. �u

�
a��i

�
are

Guayama span. �u
�

a�jama
Guayana �u[a]�ja�na, span.

�u
�

a�jana
Guayaner �u[a]�ja�n�
guayanisch �u[a]�ja�n��
Guayaquil span. �u

�
aja�kil

Guayas span. ��u
�

ajas
Guaymas span. ��u

�
ai
�
mas

Guaynabo span. �u
�

ai
�
�na�o

Gubacha russ. �u�bax�
Gubbio it. ��ubbi

�
o

Guben ��u�bn
Guber ��u�b�, poln. ��ub
r

Gubernium �u�b
rni�m, ...ien
. . .i�n

Gubin poln. ��ubin
Gubitz ��u�b�ts
Gubkin russ. ��upkin
Gubler ��u�bl�
GucciY it. �utt�i
gucken ���kn



Gucker ���k�
Gucki ���ki
Guckindieluft ���k|�ndi�l�ft
Gudbrandsdal norw.

��u––dbransda�l
Gudbrandsdalslågen norw.

��u––dbransda�lslo���n
Gudbrandstal ���tbrantsta�l
Gudden ���dn

Gude norw. ��u––�d�
Güde ��y�d�
Gudea �u�de�a
Güdelmontag ��y�dl


mo�nta�k

Güdemann ��y�d�man

gucken

Die aus Norddeutschland
stammende Aussprache
[�k�kn


] für informelles

»schauen« mit anlautendem
[k.. .] hat sich mittlerweile in
ganz Deutschland ausgebreitet
und ersetzt zunehmend das in
vielen mittel- und süddeut-
schen Regionen vormals übli-
che [���kn


]. Obwohl in den

meisten Fällen lautliches
[�k�kn


] gemeint sein dürfte,

wird in der Schriftlichkeit
hauptsächlich <gucken> ver-
wendet.

Güden ��y�dn
Gudenå dän. ��u���no�’,

��u�’�. . .
Gudensberg ��u�dn


sb
rk

Gudera �u�de�ra
Guderian �u�de�rian
Gudermes russ. �ud�r�mj
s
Gudila ��u�dila
Gudin fr. �y�d
̃
Güdismontag ��y�d�smo�nta�k
Gudmund ���tm�nt
Gudok russ. �u�d�k
Gudrun ��u�dru�n
Gudscharat ��d	a�ra�t
Gudscharati ��d	a�ra�ti
Gudschrat ���d	ra�t
Gudula ��u�dula
Guebwiller fr. �ebvi�l
�r
Guedalla engl. �w��dæl�
Guédron fr. �e�dr�̃
Guéhenno fr. �e
�no
Guelfe �u�
lf�, auch: ��
lf�
Guelfi it. ��u

�

lfi

Guelma fr. �
l�ma, �"
. . .
Guelph engl. �w
lf
Gueltar �u�
ltar
Guenther ���nt�
Guêpière fr. �
�pj
�r
Guéranger fr. �er�̃�	e
Guercino it. �u

�
er�t�i�no

Guéret fr. �e�r

Guericke ��e�r�k�
Guerilla �e�r�lja
Guerillero �er�l�je�ro
Guérin fr. �e�r
̃
Guernes fr. �
rn
Guernesey fr. �
rn��z

Guernica span. �
r�nika
Guernsey engl. ����nz�
Guerra it. ��u

�

rra, span. , bras.

��
rra, port. ��
rr�
Guerrazzi it. �u

�
er�rattsi

Guerrero span. �
�rr
ro
Guerrigliero �u

�

r�l�je�ro, ...ri

. . .ri
Guerrini it. �u

�
er�ri�ni

Guerrino it. �u
�

e�rino
Guesclin fr. �e�kl
̃
Guesde fr. �
d
Guesmer ��y�sm�
Guess engl. �
s
Guest engl. �
st
Gueugnon fr. �ø���̃
Guevara span. �e��ara
Gugelhopf ��u��l


h�pf

Gugelhupf ��u��l

h�pf

Gugge �����
Güggel ����l

Güggeli �����li

Guggenbichler ����n


b�c
¸

l�
Guggenheim ����n


ha�

�
m, engl.

�����nha�
�
m

Guggenmoos ����n


mo�s
Guggisberg �����sb
rk
Guglielmi it. �u���
lmi
Guglielminetti it.

�u��elmi�netti
Guglielmo it. �u���
lmo
Güglingen ��y��l���n
Guhrau ��u�ra�

�Gui fr. �i, it. �u�i
�Guiana engl. �����n�

Guibert fr. �i�b
�r
Guicciardi it. �u

�
it�t�ardi

Guicciardini it. �u
�

itt�ar�di�ni
Guichard fr. �i��a�r
Guide �i�t, �a�

�
t

Guiderius �ui�de�ri�s, engl.
�w��d��

�
ri�s

Guidi it. ��u
�

i�di
Guidiccioni it. �u

�
idit�t�o�ni

Guido ��i�do, ��u
�

i�do, it.
��u

�
i�do, span. ��i�o

guidonische Hand �ui�do�n���
�hant

Guiengola span. �i
�
e���ola

Guignol fr. �i���l
Guigou fr. �i��u
Guilbert fr. �il�b
�r
Guildford engl. ���lf�d
Guildhall ���lth��l
Guilford ���lf�rt, engl. ���lf�d
Guilherme port. �i��
rm�
Guilin chin. �u

�
ei
�
l�n 42

Guillain fr. �i�l
̃
Guillaumat fr. �ijo�ma
Guillaume fr. �i�jo�m
Guillaumet fr. �ijo�m

Guillaumin fr. �ijo�m
̃
Guillelmo span. �i��
lmo
Guillemet fr. �ij�m

Guillemin fr. �ij�m
̃
Guillén span. �i��en
Guilleragues fr. �ij�ra�
Guillermo span. �i��
rmo
Guillevic fr. �il�vik
Guilloche ��l�j��, �i�j��, -n . . .�n

Guillocheur ��lj���ø��
�

, �ij. . .
guillochieren ��lj���i�r�n, �ij. . .
Guillot fr. �i�jo
Guillotin fr. �ij��t
̃
Guillotine ��ljo�ti�n�, auch:

�ijo�ti�n�
guillotinieren ��ljoti�ni�r�n,

auch: �ijo. . .
Guilloux fr. �i�ju
Guilmant fr. �il�m�̃
Guilvinec fr. �ilvi�n
k
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Günzburg421

M
M
M
M
M
M
M
G
Günz

Güimar span. �u
�

i�mar
Guimarães port. �im��r�̃i

�
�,

bras. �ima�r�̃i
�
s

Guimard fr. �i�ma�r
Guimerà kat. �im��ra

1Guinea (Münze) engl. ���n�
2Guinea (Name) �i�ne�a, span.

�i�nea
Guinea-Bissau �i�ne�ab��sa�

�Guinee �i�ne�[�], ...een . . .e��n
Guinée fr. �i�ne
Guineer �i�ne��
Guinegate fr. �in��at
guineisch �i�ne���
Güines span. ��u

�
ines

Guiney engl. ��a�
�
n�

Guingamp fr. �
̃���̃
Guinicelli it. �u

�
ini�t�
lli

Guinier fr. �i�nje
Guinizelli it. �u

�
init�ts
lli

Guinness engl. ���n�s
Guiot fr. �i�jo, �"i�jo
Guipure �i�py��

�
, -n . . .y�r�n

Guipúzcoa span. �i�pu�koa
Güiraldes span. �u

�
i�raldes

Guiraud, ...ut fr. �i�ro
Guirlande ��r�land�
Guisan fr. �i�z�̃
Guiscard fr. �is�ka�r

1Guise (Personenname) fr. �i�z,
�"i�z

2Guise (Ort) fr. �"i�z
Guiskard ���skart
Guitarre �i�tar�
Guitmund ��u��tm�nt
Guitry fr. �i�tri
Guittone it. �u

�
it�to�ne

Guiyang chin. �u
�

ei
�
-i
�
a� 42

Guizhou chin. �u
�

ei
�
d	ou

�
21

Guizot fr. �i�zo
Gujarat engl. �u�d	��r��t
Gujarati ��d	a�ra�ti
Gujranwala engl.

��d	r�n�w��l�
Gukowo russ. ��uk�v�
Gulag ��u�lak, russ. �u�lak
Gulasch ��u�la�, ���la�
Gulbarga engl. ���lb����
Gulbene lett. ���lbene
Gulbenkian ��lb
��ki

�
a�n, engl.

��l�b
�ki�n
Gulbrans[s]en norw.

��u––lbrans�n
Gulbransson norw.

��u––lbrans�n
Gülcan ��l�d	an, . . .t�an, �––,

vgl. Infokasten Can
Gulda ���lda
Guldberg norw. ��u––lbær�

Guldborgsund dän.
�ulb��

�
�s�n’

Gulde ���ld�
Gulden ���ldn

gülden ���ldn
Güldenstern ���ldn


�t
rn

Guldin ���ldi�n
güldisch ���ld��
Gulf engl. ��lf
Gulfport engl. ���lfp��t

1Gulistan �ul�s�ta�n, pers.
�oles�t��n

2Gulistan (Ort) russ. �ulis�tan
Gülistane �yl�s�ta�n�
Gullberg schwed. ���lbærj
Güll[e] ���l[�]
güllen, G... ���l�n
Gullfoss isl. ���dlf�s
Gulliver ���liv�, engl. ���l�v�
Gullstrand schwed. ���lstrand
Gullvaag norw. ��u––lvo��
Gully ���li
Gülnare ��l�na�r�
Güls ��ls
Gült[e] ���lt[�]
gültig ���lt�c

¸
, -e . . .���

Gulyás ���la�, ��u�la�
Gum engl. ��m
GUM russ. �um
Gumbinnen ��m�b�n�n
Gumelnit

¸
a rumän.

�u�melnitsa
Gumiljow russ. �umi�lj�f

1Gumma ���ma, -ta -ta
2Gumma jap. ��u�m


ma

Gummersbach ���m�sbax
Gummi ���mi
Gummiarabikum

��mi|a�ra�bik�m
Gummielastikum

��mi|e�lastik�m
gummieren ���mi�r�n
Gummigutt ���mi��t
gummös ���mø�s, -e . . .ø�z�
Gummose ���mo�z�
Gump[e] ���mp[�]
Gumpel[t]zhaimer

���mpl

tsha�

�
m�

Gumpert ���mp�t
Gumplovicz ��m�plo�v�t�
Gumpoldskirchen

��mp�lts�k�rc
¸

n
Gumppenberg ���mpn


b
rk

Gu�mundsson isl.
��v��m�nds�n

Gu�mundur isl. ��v��m�nd�r
Gümüs

¸
hane türk. �y�my����n


Gun �an
Gunaris neugr. �!unaris

Gunda ���nda
Gunda[c]ker ���ndak�
Gundamund ���ndam�nt
Gundel ���ndl

Gundelfingen ���ndl

f���n

Gundelfinger ���ndl

f���

Gundelsheim ���ndl

sha�

�
m

Gundermann ���nd�man
Günderode ��nd��ro�d�
Gundersen norw. ��u––nd�rs�n
Gundestrup dän. ���n�sdr�b
Gundhelm ���nth
lm
Gundhilde ��nt�h�ld�
Gundikar ���ndikar
Gundinci serb. , kroat.

��u�ndi�ntsi
Gundisalvo span. �undi�sal�o
Gundlach ���ndlax
Gundoba[l]d ���ndoba[l]t
Gundobert ���ndob
rt
Gundolf ���nd�lf
Gundowech ���ndov
c

¸Gundremmingen
��nt�r
m���n

Gundula ���ndula
Gundulić serb. , kroat.

��undulit�
Gunhild ��u�nh�lt
Gunkel ����kl

Gunman, ...men ��anm
n
Gunn ��n, engl. ��n
Gunnar dt. , schwed. ���nar,

dän. ���n’�, isl. ���nar
Gunnarn schwed. ���narn
Gunnarsson isl. ���nars�n
Günne ���n�
Gunning niederl. �!�n��
Gunnlaugsson isl. ��unla�

�
�s�n

Güns ��ns
Gunsaulus engl. ��n�s��l�s
Günsel ���nzl

Gunst ��nst
günstig ���nst�c

¸
, -e . . .���

Günstling ���nstl��
Guntbald ���ntbalt
Guntbert ���ntb
rt
Güntekin türk. �ynt
�kin
Gunter ���nt�, engl. ���nt�
Günter ���nt�
Guntersblum ��nt�s�blu�m
Gunther ���nt�, engl. ���n��
Günther ���nt�
Gunthild ���nth�lt
Gunthilde ��nt�h�ld�
Guntram ���ntram
Guntur engl. ��n�t��

�
, indon.

���nt�r
Günz[ach] ���nts[ax]
Günzburg ���ntsb�rk



422Gunzenhausen

M
M
M
M
M
M
MGunz

G

Gunzenhausen ��ntsn


�ha�
�

zn
Gupf ��pf, Güpfe ���pf�

Guppy ���pi
Gupta ���pta
Gur �u��

�Gura Humorului rumän. ��ura
hu�morului

�Gurde ���rd�
Gurgel ���r�l

gurgeln ���r�l

n

Gurgler ���r�l�
Guride �u�ri�d�
Guriljow russ. �uri�lj�f
Gurjew russ. ��urj�f
Gurjewitsch russ. ��urj�vit�
Gurjewna russ. ��urj�vn�
Gurk[e] ���rk[�]
Gurkha ���rka
Gurko russ. ��urk�
Gurktal ���rkta�l
Gurlitt ���rl�t
Gurma ���rma
Gurnemanz ���rn�mants
Gurney ��œrni, engl. ����n�
Gürpınar türk. �yrpī�n�r
gurren ���r�n
Gürsel türk. �yr�s
l
Gursuf russ. �ur�zuf
Gurt ��rt
Gurte ���rt�
Gürtel ���rtl

gurten ���rtn
gürten ���rtn
Gürtler ���rtl�

Gürtner ���rtn�
Guru ��u�ru
Gürzenich ���rts�n�c

¸Gus ��s, engl. ��s
GUS ��s, �e�u��|
s
Gusai jap. ��u�sai
Gusana �u�za�na
Gusau engl. �u��za�

�Gusche �����
Gus-Chrustalny russ.

��usjxrus�taljnīj
Güsel ��y�zl

Gusinde �u�z�nd�
Gusla ���sla
Guslar ��s�la��

�Gusle ���sl�
Gusli ���sli
Gusman ��s�man
Gusmão port. �u	�m�̃u

�Guss ��s, Güsse ���s�
Gussew russ. ��us�f
Güssing ���s��
Gussinoosjorsk russ.

�usin�a�zj�rsk
Gussow ���so

Gussy ���si, engl. ���s�
güst ��st
Gustaf schwed. ���stav
Gustafs[s]on schwed. ���stafs�n
Gustav ���staf, schwed.

���stav, tschech. ��ustaf
Gustave fr. �ys�ta�v
Gustavo it. �us�ta�vo, span.

�us�ta�o, port. �u� �tavu
Gustavsberg schwed.

��stafs�bærj
Gustavson engl. ���st�fs�n
Gustavus engl. ��s�t��v�s
Guste ���st�
Gustel ���stl

Güsten ���stn
Güster ���st�

Gusti ���sti
gustieren ��s�ti�r�n
gustiös ��s�ti

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Gusto ���sto
Gustometer ��sto�me�t�
Gustometrie ��stome�tri�
Guston engl. ���st�n
Güstrow ���stro
gut �u�t
Gut �u�t, Güter ��y�t�
Gutach ��u�tax
Gutachten ��u�t|axtn

gutachtlich ��u�t|axtl�c
¸Gutäer �u�t
��

Gutberlet ��u�tb
rl�t
gutbürgerlich �u�t�b�r��l�c

¸Gütchen ��y�tc
¸

�n
Güte ��y�t�

Gutenachtkuss �u�t��naxtk�s
Gutenberg ��u�tn


b
rk

Gutenburg ��u�tn


b�rk
Gutenmorgengruß

�u�tn


�m�r�n


�ru�s
Guterres port. �u�t
rr��
Gütersloh ��y�t�slo�
Gutfreund tschech. ��utfr�jnt
Gut Freund! �u�t �fr��

�
nt

Guth �u�t, fr. �yt
Gut Heil! �u�t �ha�

�
l

Guten Abend

Für die Grußformel ist v. a. in
Deutschland in weniger for-
meller Situation die Redukti-
onsform [na�b�nt], [na�mt] ge-
bräuchlich, in der von Guten
nur das abschließende [n]
bleibt, das mit dem folgenden
Abend zu einem Wort ver-
schmilzt.

Guthnick ��u�tn�k
Gut Holz! �u�t �h�lts
Guthrie engl. ����r�
Gutiérrez span. �u�ti

�

rr
�

gütig ��y�t�c
¸

, -e . . .���
Gutland ��u�tlant
Gutleuthaus �u�t�l��

�
tha�

�
s

gütlich ��y�tl�c
¸Gutmann ��u�tman

gutmütig ��u�tmy�t�c
¸

, -e . . .���
Gutolf ��u�t�lf
Gutorm ��u�t�rm
Gutrune ��u�tru�n�
Gutschkow russ. �ut� �k�f
Gutschmid ��u�t�m�t
Gutsel ��u�tsl

GutsMuths �u�ts �mu�ts
Guttapercha ��ta�p
rc

¸
a

Guttation ��ta�tsi
�
o�n

Guttempler ��u�tt
mpl�
Guttenberg ���tn


b
rk, engl.

���tnb���
Guttenbrunn[er] ���tn


br�n[�]

Guttentag ���tn


ta�k
Gutti ���ti
guttieren ���ti�r�n
Guttiferen ��ti�fe�r�n
GuttioleY ���ti

�
o�l�

Güttler ���tl�
Guttmann ���tman
Guttstadt ���t�tat
guttural, G... ��tu�ra�l
Gutturalis ��tu�ra�l�s, ...les

. . .le�s
Guttuso it. �ut�tu�zo
Gutwetterzeichen

�u�t�v
t�tsa�
�
c
¸

n
Gutzeit ��u�ttsa�

�
t

Gutzkow ���tsko
Gützkow ���tsko
Guy fr. �i, engl. �a�

�Guyana �u�ja�na
Guyane fr. �"i�jan
Guyaner �u�ja�n�
guyanisch �u�ja�n��
Guyau fr. �"i�jo
Guyenne fr. �"i�j
n
Guyon fr. �"i�j�̃

1Guyot (Name) fr. �"i�jo, engl.
��i���

�2Guyot (Geol.) �i�jo�
Guys fr. �is
Guyton de Morveau fr.

�it�̃dm�r�vo
Guzmán span. �u�

˙
�man

Guzzard engl. ���z�d
Gwalior engl. ��w��l���
Gwardeisk russ. �var�djejsk
Gwelo engl. ��wi�l��

�

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


habent sua fata libelli423

M
M
M
M
M
M
M
M
H
habe

Gwendolin ��v
ndoli�n
Gwendoline engl. ��w
nd�l�n
Gwent engl. �w
nt
Gwerder ��v
rd�
Gweru engl. ��we�

�
ru�

Gwirkst �v�rkst
Gwladys engl. ��læd�s
Gwynedd engl. ��w�n
�
Gwyn[ne] engl. �w�n
Gyarmat[hi] ung. �dj�rm�t[i]
Gygax ��i��aks
Gyger ��i���
Gyges ��y��
s
Gyldén schwed. jyl�de�n
Gyllenborg schwed. �jyl�nb�rj
Gyllensten schwed. �jyl�nste�n
Gymkhana ��m�ka�na
Gymnaestrada ��mn
s�tra�da
gymnasial ��mna�zi

�
a�l,

schweiz. auch: ��m.. .
Gymnasiarch ��mna�zi

�
arc

¸Gymnasiast ��mna�zi
�
ast,

schweiz. auch: ��m.. .
Gymnasium ��m�na�zi

�
�m,

schweiz. auch: ��m.. . , ...ien
. . .i

�
�n

Gymnast[ik] ��m�nast[�k],
schweiz. auch: ��m.. . , vgl.
Infokasten <y>-Aussprache

Gymnastiker ��m�nast�k�,
schweiz. auch: ��m.. .

gymnastizieren
��mnasti�tsi�r�n

Gymnologie ��mnolo��i�
Gymnosophist ��mnozo�f�st
Gymnosperme ��mno�sp
rm�
Gympie engl. ���mp�
Gynaeceum �yn
�tse��m,

...ceen . . .tse��n
Gynäkeion �yn
�ka�

�
�n

Gynäkokratie �yn
kokra�ti
Gynäkologe �yn
ko�lo���
Gynäkologie �yn
kolo��i�
gynäkologisch �yn
ko�lo����
Gynäkomastie �yn
komas�ti�,

-n . . .i��n
Gynäkophobie �yn
kofo�bi�
Gynäkospermium

�yn
ko�sp
rmi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Gynander �y�nand�
Gynandrie �ynan�dri�
gynandrisch �y�nandr��
Gynandrismus �ynan�dr�sm�s
Gynandromorphismus

�ynandrom�r�f�sm�s
Gynanthropos �y�nantrop�s,

Gynanthropen �ynan�tro�pn


,
Gynanthropoi �y�nantrop��

�

Gynatresie �ynatre�zi�, -n
. . .i��n

Gynäzeum �yn
�tse��m, ...een
. . .tse��n

Gynogamet �yno�a�me�t
Gynogenese �yno�e�ne�z�
Gynophor �yno�fo��

�Gynostemium �yno�ste�mi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Gynt ��nt, norw. jynt, Ibsen
auch: �ynt

Gyöngyös[i] ung. �djøndjø�[i]
Győr ung. djø�r
György ung. djørdj
Gyp fr. 	ip
Gyrobus ��y�rob�s
Gyrocopter gyro�k�pt�
Gyrokopter gyro�k�pt�
gyromagnetisch

�yroma��ne�t��
Gyrometer �yro�me�t�
Gyros ��y�r�s
Gyroskop �yro�sko�p
Gyrovage �yro�va���
Gyrowetz ��i�rov
ts
Gyrus ��y�r�s, ...ri ��y�ri
Gysi ��i�zi
Gysin ��i�zi�n
Gysis ��y�z�s
Gyula[i] ung. �djul�[i]
G-7 �e��zi�bn

G-8 �e��|axt
G-20 �e��tsvants�c

¸

h, H ha�, engl. e�
�
t�, fr. a�, it.

�akka, span. �at�e
ha! ha, ha�
Haab ha�p
Haack[e] �ha�k[�]
Haag ha�k, niederl. ha�x, fr. a�,

engl. h���
Haag, Den d
n �ha�k, niederl.

d
n �ha�x
Haagen niederl. �ha�!�
Haager �ha���
Haakon norw. �ho�k�n, �––
Haaksbergen niederl.

�ha��zb
r!�

hH

Haan dt. , niederl. ha�n
Haanpää finn. �h��mpæ�
Haapajärvi finn. �h��p�jærvi
Haapsalu estn. �h��pp�s�lu
Haar ha��

�
, niederl. , ung. ha�r

Haard[t] ha��
�

t, auch: hart
haaren �ha�r�n
haarfein ha��

�
�fa�

�
n

haarig �ha�r�c
¸

, -e . . .���
haarklein ha��

�
�kla�

�
n

Haarlem �ha��
�

l
m, niederl.
�ha�rl
m

Haarlemer �ha��
�

rl
m�
Haarlemmermeer niederl.

ha�rl
m�r�me�r
Haarling �ha��

�
l��

Haarspalterei ha��
�

�palt��ra�
�Haarstrang �ha��

�
�tra�

haarsträubend �ha��
�

�tr��
�
bn


t,

-e . . .n


d�
Haas dt. , niederl. ha�s, engl.

h��s, h��z, fr. ��s
Haase �ha�z�
Haasse niederl. �ha�s�
Haavardsholm norw.

�ho�varsh�lm
Haavikko finn. �h��vikk�
Haavio finn. �h��vi�
hab! ha�p
Hába tschech. �ha�ba
Habakuk �ha�bak�k
Habana ha�ba�na, span.

a��ana
Habaner ha�ba�n�
Habanera haba�ne�ra
Habasch �haba�
Habbema niederl. �h�b�m�
Habberton engl. �hæb�t�n
Habdala hapda�la�, �hapdala
Habdank �ha�pda�k, auch: –�–
Habe �ha�b�
Habeas Corpus �ha�beas

�k�rp�s
Habeas-Corpus-Akte, Habeas-

korpusakte
ha�beas�k�rp�s|akt�

Habeck �ha�b
k
Habedank �ha�b�da�k, auch:

––�–
Habel �ha�bl

Habelschwerdt ha�bl

��ve��

�
t,

�–––
habemus Papam ha�be�m�s

�pa�pam
haben �ha�bn

Habeneck fr. ab�n
k
Habenichts �ha�b�n�c

¸
ts

habent sua fata libelli �ha�b
nt
�zu�a �fa�ta li�b
li
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H

Haber[berg] �ha�b�[b
rk]
Haberer �ha�b�r�
Haberfeldtreiben

�ha�b�f
lt�tra�
�
bn

Habergeiß �ha�b��a�
�
s

Haberl �ha�b�l
Haberlandt �ha�b�lant
Häberle �h
�b�l�
Häberlein �h
�b�la�

�
n

Haberler �ha�b�l�
Häberlin �h
�b�li�n
Habermann �ha�b�man
Habermas �ha�b�ma�s
habern �ha�b�n
Habernig �ha�b�n�k
Habesch �ha�b
�
Habgier �ha�p�i��

�habgierig �ha�p�i�r�c
¸Habib ha�bi�p

Habibie indon. ha�bibi
Habich �ha�b�c

¸Habicht �ha�b�c
¸

t
Habichtswald �ha�b�c

¸
tsvalt

habil ha�bi�l
Habilitand habili�tant, -en

. . .ndn
Habilitation habilita�tsi

�
o�n

habilitatus habili�ta�t�s
habilitieren habili�ti�r�n
Habima habi�ma�
Habington engl. �hæb��t�n

1Habit (Kleidung) ha�bi�t
2Habit (Gewohnheit) �h
b�t
Habitat habi�ta�t
habitualisieren

habituali�zi�r�n
Habituation habitua�tsi

�
o�n

Habitué [h]abi�ty̆e�
habituell habitu�[|]
l
Habitus �ha�bit�s
hablich �ha�pl�c

¸Haboob ha�bu�p
Habré fr. a�bre
Habrecht �ha�pr
c

¸
t

Habsburg �ha�psb�rk
Habsburger �ha�psb�r��
habsburgisch �ha�psb�r���
Habschaft �ha�p�aft
Habseligkeit �ha�pz

˚
e�l�c

¸
ka�

�
t

habsüchtig �ha�pz
˚

�c
¸

t�c
¸habt ha�pt

Hab[t]achtstellung
ha�p[t]�|axt�t
l��

Habub ha�bu�p
Hab und Gut �ha�p �nt ��u�t
Habur türk. �habur
Habutai �ha�buta�

�Háček tschech. �ha�t�
k
hach! hax

Hácha tschech. �ha�xa
Hachberg �haxb
rk
Haché [h]a��e�
Hachel �haxl

hacheln �haxl

n

Hachenburg �haxn


b�rk
Hachette fr. a��
t
Hachi-Dan �hat�ida�n
Hachse �haks�
Hacı türk. h��d	ī
Hacienda [h]a�si

�

nda

Haciendero asi
�

n�de�ro

Hacılar türk. �h�d	īl�r
Hack h
k
Hackaert niederl. �h�ka�rt
Hacke �hak�
hacken, H... �hakn

Hackenbruch �hakn


br�x
Hackensack engl. �hæk�nsæk

1Hacker �hak�
2Hacker �hak�, �h
k�
Häckerling �h
k�rl��
Hackert �hak�t
Hackett engl. �hæk�t
Hackländer �hakl
nd�
Hackman engl. �hækm�n
Hackney �h
kni
Hacks haks
Häcksel �h
ksl

Häcks[e]ler �h
ks[�]l�
Hackzell schwed. hak�s
l
Hadad �ha�dat, ha�da�t
Hadal ha�da�l
Hadamar �ha�damar
Hadamard fr. ada�ma�r
Hadassa hada�sa�
Haddelsey engl. �hædls�
Haddington engl. �hæd��t�n
Haddock �h
d�k
Haddon[field] engl.

�hædn


[fi�ld]
1Haddsch (Mekka-Pilgerfahrt)

hat�
2Haddsch (Mekka-Pilger) ha�t�
Haddschadsch ha�d	a�t�
Hädecke �h
�d�k�
Hadeland norw. �ha�d�lan
Haden engl. �he�

�
dn

Hader �ha�d�
Haderer �ha�d�r�
Haderlump �ha�d�l�mp
hadern �ha�d�n
Hadersleben �ha�d�sle�bn

Haderslev dän. �h
�’��sleu
�Hades �ha�d
s

Hadewig �ha�d�v�c
¸Hadewych niederl. �ha�d�w�x

Hadi �h
�di
Hadina �ha�dina

Hadith[a] ha�di�t[a]
Hadlaub, ...loub �ha�tla�

�
p

Hadley engl. �hædl�
Hadmersleben �ha�dm�sle�bn

Hadramaut hadra�ma�
�

t
Hadrer �ha�dr�
Hadrian �ha�dria�n,

hadri�[|]a�n
Hadrianus hadri�[|]a�n�s
Hadrom ha�dro�m
Hadron �ha�dr�n, -en

ha�dro�n�n
hadrozentrisch hadro�ts
ntr��
Hadrumetum hadru�me�t�m
Hadsch hat�
Hadschar �had	ar
Hadschi �ha�d	i
Hadubrand �ha�dubrant
Häduer �h
�du�
Hadwig �ha�tv�c

¸Hadwiger �ha�tv���
Hadwigis hat�vi���s
Haebler �h
�bl�
Haeckel �h
kl

Haecker �h
k�
Haefliger �h
�f li��
Haeften �h
ftn

Haege �h
���
Haeju korean. h
�d	u
Haemanthus h
�mant�s, ...thi

. . .ti
Haemoccult-...Y h
m��k�lt. . .
Haenisch �h
�n��
Haensel �h
nzl

Haerbin chin. xa�rb�n 131
Haese �h
�z�
Haesler �h
�sl�
Hafelekar �ha�f�l�ka��

�Hafen �ha�fn


, Häfen �h
�fn
Häfen �h
�fn

Hafer �ha�f�
Haferl �ha�f�l
Häferl �h
�f�l
Hafes pers. h��fez
Haff[en] �haf[n


]

Haffkrug �hafkru�k
Haffner �hafn�
Hafis �ha�f�s, pers. h��fez
Hafling[er] �ha�f l��[�]
Hafnarfjör�ur isl.

�habnarfjœr��r
Hafner �ha�fn�
Häfner �h
�fn�
Hafnerei ha�fn��ra�

�Hafnium �ha�fni�m, �haf. . .
Hafside ha�fsi�d�
Hafstein isl. �hafst
i

�
n

Haft haft
-haft . . .haft
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Haftara[h] hafta�ra�, ...roth
. . .ro�t

Haftare haf �ta�r�
haftbar �haftba��

�Haftel �haftl
häfteln �h
ftl

n

haften �haftn
Hafter �haft�

Haft Gel pers. hæft��el
-haftig . . .haft�c

¸-haftigkeit . . .haft�c
¸

ka�
�
t

Häftling �h
ftl��
Haftmann �haftman
Haftung �haft��
Hag ha�k, -e �ha���
Hagada ha�a�da�, ...doth

. . .�do�t
Hagalı́n isl. �ha�!ali�n
Haganah, Hagana ha�a�na�
Hagar �ha��ar, engl. �he�

�
��

Hagberg schwed. �h���bærj
Hagebuche �ha���bu�x�
Hagebutte �ha�g�b�t�, ––�––
Hagedorn �ha���d�rn, engl.

�hæ��d��n
Hagel �ha��l

Hageladas ha�e�la�das
Hageland niederl. �ha�!�l�nt
hageldicht ha��l


�d�c

¸
t

hageln �ha��l

n

Hagelstange �ha��l

�ta��

Hagemann �ha���man
Hagemeister �ha���ma�

�
st�

Hagen �ha��n


, niederl. �ha�!�,
engl. �he�

�
��n

Hagenau[er] �ha���na�
�

[�]
Hagenbach �ha��n


bax

Hagenbeck �ha��n


b
k
Hagenow �ha���no
hager �ha���, hagre �ha��r�
Hagerstown engl. �he�

�
��zta�

�
n

Hagerup norw. �ha���ru––p
Hagestolz �ha����t�lts
Hagfors schwed. �h���f�rs
Haggada[h] ha�a�da�, ...doth

. . .�do�t
Haggai ha��a�

�
, ha��a�i

Haggard engl. �hæ��d
Haggis engl. �hæ��s
Hagi jap. �ha��i
Hagiasmos ha�i

�
as�m�s

Hagia Sophia �ha��i
�
a zo�fi�a

Hagia Triada �ha��i
�
a tri�[|]a�da

Hagiograf ha�i
�
o��ra�f

Hagiografen ha�i
�
o��ra�fn

Hagiografie ha�i
�
o�ra�fi�, -n

. . .i��n
Hagiograph ha�i

�
o��ra�f

Hagiographa ha��i
�
o��rafa

Hagiographen ha�i
�
o��ra�fn

Hagiographie ha�i
�
o�ra�fi�, -n

. . .i��n
Hagiolatrie ha�i

�
ola�tri�, -n

. . .i��n
Hagiologie ha�i

�
olo��i�

Hagiologion ha�i
�
o�lo��i

�
�n,

...ien . . .i
�
�n

hagiologisch ha�i
�
o�lo����

Hagionym ha�i
�
o�ny�m

Hagondange fr. a��̃�d�̃�	
Hägstadt �h
�k�tat
Hague engl. he�

�
�, fr. a�

Haguenau fr. a��no
haha! ha�ha�, ha�ha
hahaha! haha�ha�, . . .�ha
Häher �h
��

1Hahn ha�n, Hähne �h
�n�
2Hahn (Name) ha�n, fr. ��n, an
Hähn[chen] �h
�n[c

¸
�n]

Hahne engl. h��n
Hahnebampel �ha�n�bampl

Hähnel �h
�nl
Hahnemann �ha�n�man

Hahnenkamm �ha�n�nkam
Hahnenklee-Bockswiese

ha�n�nkle�b�ks�vi�z�
Hahnepot �ha�n�po�t
Hahn-Hahn ha�n�ha�n
Hahnium �ha�ni

�
�m

Hahnrei �ha�nra�
�Hahotoé fr. a�t��e

Hai �ha�
�Haida[r] �ha�

�
da[r]

Haidarabad, Haider... engl.
�ha�

�
d�r�b��d

Haider �ha�
�
d�

Haiding[er] �ha�
�
d��[�]

Haidu[c]k ha�
�
�d�k

Haifa �ha�
�
fa

Haifisch �ha�
�
f��

Haig engl. he�
�
�

Haiger[loch] �ha�
�
��[l�x]

Haihe chin. xai
�
x� 32

Haik �ha��k
Hai[kai] �ha�

�
[ka�

�
]

Haikal �ha�
�
kal

Haikou chin. xai
�
kou

�
33

Haiku �ha�
�
ku

Hail �ha��l
Hailar �ha�

�
lar

Haile Selassie �ha�
�
l� ze�lasi

Hailey engl. �he�
�
l�

Haimo �ha�
�
mo

Haimon �ha�
�
m�n

Hainan �ha�
�
nan, chin.

xai
�
nan 32

Hainau �ha�
�
na�

�Hainbund �ha�
�
nb�nt

Hainburg �ha�
�
nb�rk

Haines engl. he�
�
nz

Hainfeld ha�
�
n�f
lt

Hainich[en] �ha�
�
n�c

¸
[n


]
Hainisch �ha�

�
n��

Hainleite �ha�
�
nla�

�
t�

Hainz ha�
�
nts

Haiphong �ha�
�
f��

Hai Phong vietn. hai
�

f�� 43
Hairstylist �h
��

�
sta�

�
l�st

Haitang �ha�
�
ta�

Haiterbach �ha�
�
t�bax

Haithabu �ha�
�
thabu

Haiti ha�[|]i�ti
Haı̈ti fr. ai�ti
Haitianer hai�ti

�
a�n�

haitianisch hai�ti
�
a�n��

Haitienne hai�ti
�

n

Haitink niederl. �ha�i
�
t��k

haitisch ha�[|]i�t��
Hajdu fr. aj�du
Hajdú ung. �h�jdu�
Hajdúbihar ung. �h�jdu�bih�r
Hajdúböszörmény ung.

�h�jdu�bøsørme�nj
Hajduk serb. , kroat. �hajdu�k
Hajdúnánás ung.

�h�jdu�na�na��
Hajdúság ung. �h�jdu��a��
Hajdúszoboszló ung.

�h�jdu�soboslo�
Hajek �ha�

�

k

Hájek tschech. �ha�j
k
Hajime �had	ime
Hajnówka poln. xaj�nufka
Hajo �ha�jo
Hakam �hakam
Hakama �hakama
Hakan �ha�kan, �hakan
HakaphosY �ha�kaf�s
Häkchen �h
�kc

¸
�n

Hakel �ha�kl
Häkelei h
�k��la�

�hakeln �ha�kl

n

häkeln �h
�kl

n

haken, H... �ha�kn
hakig �ha�k�c

¸
, -e . . .���

1Hakim (Richter, Herrscher)
�ha�k�m

2Hakim (Weiser, Arzt) ha�ki�m
Hakka �haka
Hakkâri türk. h�k�ka�ri
Hakluyt engl. �hæklu�t, . . .l�t
Hakodate jap. ha�ko�date
Hakon dän. �h
�k�n, norw.

�ha�k�n, �––, schwed.
�h��k�n

Håkon dän. �ho�k�n, norw.
�ho�k�n, �––
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M
M
M
M
M
M
M
MHako

H

Hakone jap. ha�kone
Hakonsson norw. �ha�k�ns�n
Hal fr. al, niederl. h�l
Halacha hala�xa�, ...choth

. . .�xo�t
halachisch ha�lax��
halal ha�la�l
Halali hala�li�
Halas tschech. �halas
Halász ung. �h�la�s
halb halp, -e �halb�
Halbaffe �halp|af�
halbbürtig �halpb�rt�c

¸
, -e

. . .���
halbdunkel, H... �halpd��kl

Halbe �halb�
halbe-halbe halb��halb�
halber �halb�
Halberstadt �halb��tat
Halbertsma niederl.

�h�lb�rtsm�
Halbfranz �halpfrants
halbieren hal�bi�r�n
Halbig �halb�c

¸Halbinsel �halp|�nzl
Halbjahreskurs halp�ja�r�sk�rs

halbjährig �halpj
�r�c
¸halbjährlich �halpj
��
�

l�c
¸Halblinke halp�l��k�

halbmast �halpmast
halbmeterdick halp�me�t�d�k
halbpart �halppart
Halbrechte halp�r
c

¸
t�

halbschürig �halp�y�r�c
¸

, -e
. . .���

Halbschwergewicht
�halp��ve��

�
��v�c

¸
t

halbseitig �halpz
˚

a�
�
t�c

¸halbstock �halp�t�k
halbstündig �halp�t�nd�c

¸halbstündlich �halp�t�ntl�c
¸halbwegs �halpve�ks

Halbwisserei halpv�s��ra�
�Haldane engl. �h��lde�

�
n

Halde �hald�
Halden norw. �hald�n
Haldensleben �haldn


sle�bn

Halder �hald�
Hale engl. he�

�
l

Haleakala engl.
�h��le�

�
��k���l��

Haleb �hal
p
Halecki poln. xa�l
tski
Hálek tschech. �ha�l
k
Haléř tschech. �hal
�r�, -e

. . .r	
, -ů . . .r	u�
Hales[owen] engl. �he�

�
lz[��

�
�n]

Halévy fr. ale�vi
Haley engl. �he�

�
l�

half half
Half ha�f
Halfa �halfa
Halfback �ha�f b
k
Halfcourt �ha�fk���

�
t

hälfe �h
lf�
Halffter �halft�, span. �[x]alft
r
Halfpenny engl. �he�

�
p[�]ni,

h��f �peni
Hälfte �h
lft�
hälften �h
lftn

Halfter �halft�
halftern �halft�n
hälftig �h
lft�c

¸
, -e . . .���

Halftime �ha�fta�
�
m

Halfvolley �ha�fv�li
Haliartos ha�li

�
art�s

Haliburton engl. hæl��b��tn
Halid ha�li�t, -e . . .i�d�

Halide türk. h��li�d

Halifax engl. �hæl�fæks
Halikarnass halikar�nas
Halikarnassos halikar�nas�s
Halisterese haliste�re�z�
Halit ha�li�t
Halitus �ha�lit�s
Halka poln. �xalka
Halkin hebr. �halkin
Halkyone halky�[|]o�n�,

hal�ky�one
halkyonisch halky�[|]o�n��
Hall hal, engl. h��l
Hallam engl. �hæl�m
Halland schwed. �halan[d]
Hallays fr. a�l

Halldór isl. �haldou

�
r

Halle �hal�, fr. al, niederl. �h�l�
Hallé fr. a�le, engl. �hæle�

�Halleck engl. �hæl�k
Hallein �hala�

�
n, ha�la�

�
n

Hallel ha�le�l
halleluja, H... hale�lu�ja
hallen �hal�n
Hallenberg �hal�nb
rk
Hallenser ha�l
nz�
Haller �hal�, poln. �xal
r
Hallerstein �hal��ta�

�
n

Hallertau �hal�ta�
�hallesch �hal��

Halley engl. �hæl�, �h��l�
Halleysche Komet �h
le��

ko�me�t
Hallgarten �hal�artn

Hallgrı́msson isl. �hadl�rims�n
Halliburton engl. �hæl�b��tn

Halliday engl. �hæl�de�
�Hallig �hal�c

¸
, -en . . .��n

Halligalli hali��ali
Hallimasch �halima�

Hallingdal norw. �hali�da�l
Hallingskarv norw. �hali�skarv
hallisch �hal��
hällisch �h
l��
Halljahr �halja��

�Hallnäs schwed. �haln
�s
hallo!, H... ha�lo�, auch: �halo
hallochen!, H... ha�lo�c

¸
�n

hallöchen!, H... ha�lø�c
¸

�n
Hallodri ha�lo�dri
Hallore ha�lo�r�
Halloumi ha�lu�mi
Halloween h
lo�vi�n, �h
lovi�n
Hällristningar schwed.

�h
lristni�ar
Hallsberg schwed. �halsbærj
Hallstadt, ...statt �hal�tat
Hallstätter See hal�t
t� �ze�
Hallstein �hal�ta�

�
n

Hallström schwed. �halstrœm
Halluzinant halutsi�nant
Halluzination halutsina�tsi

�
o�n

halluzinativ halutsina�ti�f, -e
. . .i�v�

halluzinatorisch
halutsina�to�r��

halluzinieren halutsi�ni�r�n
halluzinogen, H...

halutsino��e�n
Hallwachs �halvaks
Hallwil hal�vi�l
Hallyday fr. ali�d

Halm halm
Halma �halma
Halmahera indon. halma�hera
Hälmchen �h
lmc

¸
�n

Halmstad schwed. �halmsta,
�––

halmyrogen halmyro��e�n
Halmyrolyse halmyro�ly�z�
Halo �ha�lo, -nen ha�lo�n�n
Haloander halo�[|]and�
halobiont, H... halo�bi

�
�nt

Haloeffekt �ha�lo|
f
kt,
�h
�

�
lo. . .

halogen, H... halo��e�n
Halogenid halo�e�ni�t, -e

. . .i�d�
halogenieren halo�e�ni�r�n
Haloid halo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Halometer halo�me�t�
Halonen finn. �h�l�n
n
haloniert halo�ni��

�
t

Halopege halo�pe���
halophil halo�fi�l
Halophyt halo�fy�t
Halotherme halo�t
rm�
Halotrichit halotr��c

¸
i�t

haloxen hal��kse�n
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1Hals hals, -es �halz�s, Hälse
�h
lz�

2Hals (Name) hals, niederl.
h�ls, dän. hæl’s

Halsberge �halsb
r��
halsbrecherisch �halsbr
c

¸
�r��

Hälschen �h
lsc
¸

�n
Halse �halz�
halsen �halzn


, hals! hals

Hälsingland schwed.
�h
lsi�lan[d]

Halske �halsk�
halsstarrig �hals�tar�c

¸
, -e . . .���

Halste[a]d engl. �h��lst
d
Halstenbek �halstn


be�k

halt, H... , halt! halt
hält h
lt
haltbar �haltba��

�halten �haltn
Haltere hal�te�r�

haltern, H... �halt�n
...haltig . . .�halt�c

¸
, -e . . .���

...hältig . . .�h
lt�c
¸

, -e . . .���
Haltom City engl. �h��lt�m �s�t�
Haltung �halt��
Halunke ha�l��k�
Haluschka �hal��ka
Halver �halv�
Halwa �halva
Halys �ha�l�s
Ham ham, engl. hæm, fr. am,

niederl. h�m
Häm h
�m
Hama �hama
Hamada jap. �ha�mada

1Hamadan (Teppich)
hama�da�n

2Hamadan (Stadt) pers.
hæmæ�d��n

Hamadhani hama�da�ni
Hamadryade hamadry�[|]a�d�
Hämagglutination

h
ma�lutina�tsi
�
o�n

Hämagglutinin h
ma�luti�ni�n
Hämagogum h
ma��o���m,

...ga . . .�a
Hämäläiset finn. �hæmælæi

�
s
t

Hämalops �h
�mal�ps
Hamam ha�ma�m
Hamamatsu jap. ha�ma�matsu
Hamamelis hama�me�l�s
Ham and Eggs �h
[�]m �nt �
ks
Hamangia rumän. haman�d	ia
Hämangiom h
ma���i

�
o�m

Hamann �ha�man
Hamar norw. �ha�mar
Hamari ung. �h�m�ri
Hämarthrose h
mar�tro�z�
Hamartie hamar�ti�, -n . . .i��n

Hamartom hamar�to�m
Hamas ha�ma[�]s, selten:

�hamas
Hamasa ha�ma�za
Hämatein h
mate�[|]i�n
Hämatemesis h
ma�te�mez�s
Hämathidrose h
mathi�dro�z�
Hämatidrose h
mati�dro�z�
Hämatin h
ma�ti�n
Hämatinon h
mati�no�n
Hämatit h
ma�ti�t
Hämatoblast h
mato�blast
Hämatochylurie

h
matoc
¸

ylu�ri�, -n . . .i��n
hämatogen h
mato��e�n
Hämatogramm h
mato��ram
Hämatoidin h
matoi�di�n
Hämatokokkus h
mato�k�k�s
Hämatokolpos h
mato�k�lp�s
Hämatokonien

h
mato�ko�ni
�
�n

Hämatokrit h
mato�kri�t,
. . .�kr�t

Hämatologe h
mato�lo���
Hämatologie h
matolo��i�
Hämatom h
ma�to�m
Hämatometra h
mato�me�tra
Hämatomyelie h
matomye�li�,

-n . . .i��n
Hämatophagen h
mato�fa��n

Hämatophobie h
matofo�bi�,
-n . . .i��n

Hämatopneumothorax
h
matopn��

�
mo�to�raks

Hämatopoese
h
matopo�[|]e�z�

hämatopoetisch
h
matopo�[|]e�t��

Hämatorrhö, ...öe h
mat��rø�,
...rrhöen . . .�rø��n

Hämatose h
ma�to�z�
Hämatoskopie h
matosko�pi�
Hämatospermie

h
matosp
r�mi�
Hämatothorax h
mato�to�raks
Hämatotoxikose

h
matot�ksi�ko�z�
Hämatoxylin h
mat�ksy�li�n
Hämatozele h
mato�tse�l�
Hämatozephalus

h
mato�tse�fal�s
Hämatozoon h
mato�tso��n,

...zoen . . .�tso��n
Hämatozytolyse

h
matotsyto�ly�z�
Hämaturie h
matu�ri�, -n

. . .i��n
Hambach �hambax
Hamborn �hamb�rn

Hambraeus schwed.
ham�bre��s

Hambro norw. �hambru
Hamburg �hamb�rk, engl.

�hæmb���
1Hamburger �hamb�r��
2Hamburger (Speise)

�hamb�r��, �h
mbœ��
�

��
hamburgern �hamb�r��n
hamburgisch �hamb�r���
Hamdallah hamda�la�,

ham�dala
Hamdanide hamda�ni�d�
Hamden engl. �hæmd�n

1Häme �h
�m�
2Häme (Gegend) finn. �hæm

Hämeenlinna finn.

�hæm
�nlinn�
Hamel �ha�ml


, niederl.

�ha�m�l
Hamelin fr. am�l
̃
Hameln �ha�ml


n

Hämelschenburg h
ml

�n


�b�rk

Hamen �ha�m�n
Hamerling �ha�m�l��
Hamersleben �ha�m�sle�bn

Hamhŭng korean. hamhī�
Hamid �hami�t
Hämidrosis h
mi�dro�z�s
Hämiglobin h
mi�lo�bi�n
Hamilkar ha�m�lkar
Hamilton engl. �hæm�lt�n
Hämin h
�mi�n
Hamina finn. �h�min�
hämisch �h
�m��
Hamit ha�mi�t
Hamlet �haml
t, engl. �hæml�t
Hamlin engl. �hæml�n
Hämling �h
ml��
Hamm ham
Hammada ha�ma�da
Hammal ha�ma�l
Hammam ha�ma�m
Hammamet fr. amma�m
t
Hammam-Lif fr. ammam�lif
Hammarskjöld schwed.

�hamar�œld
Hamme �ham�, niederl.

�h�m�
Hammel �haml


, Hämmel �h
ml

Hammelburg �haml

b�rk

Hammelsbeck �haml

sb
k

Hammenhög schwed.
�ham�nhø��

Hammer �ham�, Hämmer
�h
m�

Hämmerchen �h
m�c
¸

�n
Hammerfest norw. �ham�rf
st
Hammerich dän. �ham�r��
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M
M
M
M
M
M
M
MHamm

H

Hammerling �ham�l��
Hämmerling �h
m�l��
hämmern �h
m�n
Hammerschmidt �ham��m�t
Hammershaimb dän.

�ham�shai
�
’m

Hammershøy dän. �ham’�sh�i
�
’

Hammersmith engl.
�hæm�sm��

Hammerstein �ham��ta�
�
n, engl.

�hæm�sta�
�
n

Hammet engl. �hæm�t
Hammond... �h
m�nt. . .
Hammonton engl. �hæm�nt�n
Hammurabi hamu�ra�bi
Hammurapi hamu�ra�pi
Hämoblast h
mo�blast
Hämochromatose

h
mokroma�to�z�
Hämochromometer

h
mokromo�me�t�
Hämodynamik

h
mody�na�m�k
hämodynamisch

h
mody�na�m��
Hämodynamometer

h
modynamo�me�t�
Hämoglobin h
mo�lo�bi�n
hämoglobinogen

h
mo�lobino��e�n
Hämoglobinometer

h
mo�lobino�me�t�
Hämoglobinurie

h
mo�lobinu�ri�, -n . . .i��n
Hämogramm h
mo��ram
Hämokonien h
mo�ko�ni

�
�n

Hämolymphe h
mo�l�mf�
Hämolyse h
mo�ly�z�
Hämolysin h
moly�zi�n
hämolytisch h
mo�ly�t��
Hämometer h
mo�me�t�
Hamon fr. a�m�̃
Hämon �h
�m�n
Hämopathie h
mopa�ti�, -n

. . .i��n
Hämoperikard h
moperi�kart,

-e . . .rd�
Hämophilie h
mofi�li�, -n

. . .i��n
Hämophthalmus

h
m�f �talm�s
Hämoptoe h
m�p�to��
Hämoptyse h
m�p�ty�z�
Hämoptysis h
m�p�ty�z�s
Hämorrhagie h
m�ra��i�, -n

. . .i��n
hämorrhagisch h
m��ra����
hämorrhoidal h
mori�da�l,

. . .m�.. . , . . .roi�da�l

Hämorrhoide h
mo�ri�d�,
. . .m�.. . , selten: . . .ro�[|]i�d�

Hämorride h
m��ri�d�
Hämosiderin h
mozide�ri�n
Hämosiderose h
mozide�ro�z�
Hämosit h
mo�zi�t
Hämospasie h
mospa�zi�
Hämospermie h
mosp
r�mi�
Hämosporidium

h
mospo�ri�di
�
�m, ...ia . . .i

�
a,

...ien . . .i
�
�n

Hämostase h
mo�sta�z�
Hämostaseologie

h
mostazeolo��i�
Hämostatikum

h
mo�sta�tik�m, ...ka . . .ka
hämostatisch h
mo�sta�t��
Hämostyptikum

h
mo�st�ptik�m, ...ka
. . .ka

hämostyptisch h
mo�st�pt��
Hämotherapie h
motera�pi�
Hämothorax h
mo�to�raks
Hämotoxikose

h
mot�ksi�ko�z�
Hämotoxin h
mot��ksi�n
Hamoudia fr. amu�dja
Hämozyanin h
motsya�ni�n
Hämozyt h
mo�tsy�t
Hämozytoblasten

h
motsyto�blastn
Hamp hamp, engl. hæmp, fr.

�̃�p
Hampden engl. �hæmpd�n
Hampe �hamp�
Hampel �hampl

Hampelei hamp��la�
�Hampelmann �hampl

man

hampeln �hampl

n

Hampshire engl. �hæmp��,
. . .���

�Hampstead engl. �hæmpst
d
Hampton engl. �hæmpt�n
Hamster �hamst�
hamstern �hamst�n
Hamsun norw. �hamsu––n
Hamtramck engl. hæm�træm�k

Hämorrhoiden

In Hämorrhoiden wird auch in
formeller Situation üblicher-
weise [h
m��ri�dn


] gesprochen,

d. h. ohne das zweite <o>. Die
dieser Aussprache entspre-
chende eingedeutschte Form
Hämorride wird jedoch selten
gebraucht.

Hamun pers. h��mu�n
Hämus �h
�m�s
Hamy fr. a�mi

1Han (Herberge) ha�n
2Han (Name) dt. , korean. ha�n,

engl. hæn
3Han (chin. Dynastie) han,

chin. xan 4
Haná tschech. �hana�
Hanafit hana�fi�t
Hanahan engl. �hæn�hæn
Hanak �hanak
Hanamaki jap. ha�na�maki
Hananias hana�ni�as
Hanau �ha�na�

�Hanbalit hanba�li�t
Hancock engl. �hænk�k
Hand hant, Hände �h
nd�
Handa jap. ha�n


da

Handan chin. xandan 21
handbreit, H... �hantbra�

�
t

Händchen �h
ntc
¸

�n
Handel �handl

Händel �h
ndl
1handeln �handl


n

2handeln (handhaben, verfah-
ren) �h
ndl


n

handelseins �handl

s|a�

�
ns

Handen schwed. �hand�n
handgemein �hant��ma�

�
n

handgreiflich �hant�ra�
�
f l�c

¸handhaben �hantha�bn
Handheld �h
nth
lt

Handicap, ...kap �h
ndik
p
handicapen, ...kapen

�h
ndik
pn
handicapieren, ...k...

h
ndik
�pi�r�n
...händig . . .�h
nd�c

¸
, -e . . .���

Hand-in-Hand-Arbeiten
�hant|�n�hant|arba�

�
tn
händisch �h
nd��

Handke �hantk�
handkehrum, H...

�hantke��
�

|�m
Handl dt. , tschech. �handl

Händl �h
ndl
handlang �hantla�

Handlanger �hantla��
handlangern �hantla��n
Händler �h
ndl�
handlich �hantl�c

¸Handling �h
ndl��
Handlová slowak. �handl�va�
Handlung �handl��
Handout �h
nt|a�

�
t

Hands h
nts
Handschar han�d	a��

�Handschrift �hant�r�ft
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M
M
M
M
M
M
M
M
H
hara

Handumdrehen
�hant|�mdre��n

Handy �h
ndi, vgl. Infokasten
<y>-Aussprache

Handyman, ...men �h
ndim
n
Handzová slowak. �handz�va�
hanebüchen �ha�n�by�c

¸
n
Hanefit hane�fi�t

Hänel �h
�nl
Hanf hanf

Han Feizi chin. xanfei
�
dzī 213

hanfen �hanfn
hänfen �h
nfn
Hänfling �h
nfl��

Hanford engl. �hænf�d
Hanfstaengl �hanf�t
�l

Hang ha�, Hänge �h
��
Hangar �ha��a��

�
, auch: –�–

hangeln �ha�l

n

hangen, H... �ha��n
hängen �h
��n
Hangerl �ha��l
hängig �h
��c

¸
, -e . . .���

Hangö schwed. �ha�ø�
Hangover �h
�|��

�
v�, auch:

. . .o�v�, –�––
Hanguk korean. ha�n�uk
Hangul �ha���l, korean.

han�īl
Hangzhou chin. xa�d	ou

�
21

Hanjiang chin. xand#i
�
a� 21

Hanka tschech. �ha�ka
Hankamer �ha�kam�
Hanke �ha�k�
Hankin engl. �hæ�k�n
Hanko finn. �h��k�
Hankou chin. xankou

�
43

Hanks engl. hæ�ks
Hanley engl. �hænl�
Hann han
Hanna[h] �hana, engl. �hæn�
Hannake ha�na�k�
Hannas �hanas
Hannchen �hanc

¸
�n

Hanne[bach] �han�[bax]
Hannelore �han�lo�r�
Hannemann �han�man
Hannes �han�s, isl. �han
�s
Hänneschen �h
n�sc

¸
�n

Hannibal �hanibal, engl.
�hæn�b�l

Hannibal ad portas, - ante -
�hanibal at �p�rta�s, - �|ant� -

Hanno �hano
Hannover ha�no�f�
Hannoveraner hanov��ra�n�,

. . .of�. . .
hannoverisch ha�no�f�r��
hannöverisch ha�nø�f�r��

hannoversch ha�no�f��
hannöversch ha�nø�f��
Hannsman �hansman
Hänny �h
ni
Hanoi ha�n��

�
, �han��

�Ha Nôi vietn. ha noi
�
 36

HanomagY �hanomak
Hanotaux fr. an��to
Hanover engl. �hæn��

�
v�

Hans hans, niederl. h�ns, dän.
hæn’s

Hansa �hanza
Hanság ung. �h�n�a��
HansaplastY hanza�plast,

�–––
Hansberry engl. �hænzb�r�
Hänschen �h
nsc

¸
�n

Hansdampf hans�dampf, auch:
�––

Hansdieter hans�di�t�
Hanse �hanz�
Hanseat hanze�[|]a�t
Hansel �hanzl

Hänsel �h
nzl
Hanselmann �hanzl


man

hänseln �h
nzl

n

Hansen �hanzn


, niederl.
�h�ns�, dän. �hæn’sn


, norw.

�hans�n, engl. �hæns�n
Hanser �hanz�
Hansi �hanzi, fr. �̃�si
hansisch �hanz��

1Hansjakob (Vorn.) hans�ja�k�p
2Hansjakob (Heinrich)

�hansja�k�p
Hansl �hanzl

Hansli[c]k �hansl�k
Hansnarr hans�nar, auch: �––

1Hansom (Kutsche) �h
nz�m
2Hansom (Name) engl.

�hæns�m
Hanson engl. �hæns�n
Hanssen dän. �hæn’sn

Hansson schwed. �h��ns�n
Hans Taps hans �taps
Hanstein �han�ta�

�
n

Hanstholm dän. �hænsdh�l’m
Han Suyin engl. h��n �su�y�n
Hanswurst hans�v�rst, auch:

�––
Hanswursterei hansv�rst��ra�

�Hanswurstiade
hansv�rs�ti

�
a�d�

Hantel �hantl
hanteln �hantl

n

hantieren han�ti�r�n
hantig �hant�c

¸
, -e . . .���

Hants engl. hænts
Hanum ha�n�m

Hanuš tschech. �hanu�
Hanzlı́k tschech. �hanzli�k
Haoma ha�[|]o�ma, �ha�

�
ma

Hao Ran chin. xau
�

ran 32
Haori �ha�ori
Hapag �hapak, �ha�pak
Haparanda schwed.

hapa�randa
hapaxanth hapa�ksant
Hapaxlegomenon

hapaksle���men�n, . . .�o�. . . ,
...mena . . .mena

haperig �ha�p�r�c
¸

, -e . . .���
hapern �ha�p�n
Haphalgesie hafal�e�zi�
Haphtarah hafta�ra�, ...roth

. . .ro�t
haplodont, H... haplo�d�nt
Haplografie, Haplographie

haplo�ra�fi�, -n . . .i��n
haploid haplo�[|]i�t, -e . . .i�d�
haplokaulisch haplo�ka�

�
l��

Haplologie haplolo��i�, -n
. . .i��n

Haplont ha�pl�nt
Haplophase haplo�fa�z�
haplostemon haploste�mo�n
Häppchen �h
pc

¸
�n

Happel �hapl
happen, H... �hapn

Happening �h
p�n��
Happenist h
p��n�st
happig �hap�c

¸
, -e . . .���

happy �h
pi
Happy End, Happyend h
pi

�
nt, �h
pi|
nt
happyenden h
pi�|
ndn


, �––––

Happy Hour h
pi �|a�
�

�
�haprig �ha�pr�c

¸
, -e . . .���

Hapten hap�te�n
Haptere hap�te�r�
Haptik �hapt�k
haptisch �hapt��
Haptonastie haptonas�ti�, -n

. . .i��n
Haptotropismus

haptotro�p�sm�s
Hapur engl. �h��p��

�har! ha��
�Harakiri hara�ki�ri

Harald �ha�ralt, schwed.
�h��rald, dän. �ha�ral, norw.
�h�r�ł

haram ha�ra�m
Haram �ha�ram, ha�ra�m
Harambašić serb. , kroat.

�haramba�it�
Haran ha�ra�n
harangieren hara���i�r�n
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M
M
M
M
M
M
M
MHara

H

Harappa ha�rapa
Harar �ha�rar, amh. har
r
Harare ha�ra�r�, engl. h��r��r�
Harasiewicz poln. xara��
vit�
Harass �haras, ...asse . . .as�
Harasymowicz poln.

xarasī�m�vit�
Harbig �harb�c

¸Harbin �harb�n
Harbor[d] engl. �h��b�[d]
Harbou �harbu, ar�bu�
Härchen �h
��

�
c
¸

�n
Harcourt engl. �h��k�t,

�h��k��t, fr. ar�ku�r
Hardanger norw. har�da��r
Hardangerarbeit

�harda��|arba�
�
t

Hardangervidda norw.
har�da��rvida

Hardbop �ha��
�

tb�p
Hardcopy, Hard Copy

�ha��
�

tk�pi
Hardcore �ha��

�
tk���

�Hardcover �ha��
�

tkav�
Harddisc, Hard Disc, Harddisk,

Hard Disk �ha��
�

td�sk
Harddrink, Hard Drink

�ha��
�

tdr��k
Harde (Bezirk) �hard�
Hardecanute engl.

�h��d�k�nju�t
Hard Edge, Hardedge

�ha��
�

t|
t�
Harden �hardn


, engl. �h��dn

Hardenberg �hardn


b
rk, nie-
derl. �h�rd�nb
rx

Hardenburg �hardn


b�rk
Harder �hard�
Harderwijk niederl.

h�rd�r�w
i
�
k

Hardheim �hartha�
�
m

Hardi �hardi
Hardie engl. �h��d�
Hardin engl. �h��d�n
Harding[e] engl. �h��d��
Hardinxveld niederl.

�h�rd��ksf
lt
Hardliner �ha��

�
tla�

�
n�

Hardouin fr. ar�dw
̃
Hardrock, Hard Rock �ha��

�
tr�k

Hardselling, Hard Selling
�ha��

�
ts
l��

Hard Stuff, Hardstuff ha��
�

t
�staf

Hardt hart, ha��
�

t, fr. art
Hardtop �ha��

�
tt�p

Harduin �hardui�n
Hardwar engl. �h
�

�
dw��

Hardware �ha��
�

tv
��
�

Hardy engl. �h��d�, fr. ar�di
Hardybremse �hardibr
mz�
Hare engl. h
�

�Hare-Krishna-... ha�r��kr��na. . .
Harelbeke niederl. �ha�r�lbe�k�
Harem �ha�r
m
Haremheb har
m�he�p
Haren �ha�r�n, niederl. �ha�r�
hären �h
�r�n
Häresiarch h
re�zi

�
arc

¸Häresie h
re�zi�, -n . . .i��n
Häretiker h
�re�t�k�
häretisch h
�re�t��
Harfe �harf�
harfen �harfn

Harfenist harf��n�st
Harfleur fr. ar�f lœ�r
Harfner �harfn�
Hargeisa har��a�

�
za

Harghita rumän. har��ita
Hargrave engl. �h���re�

�
v

Hargreaves engl. �h���ri�vz
Har Homa hebr. �har x��ma
Harich, ...ig �ha�r�c

¸Haridschan, ...ijan �ha�rid	an
Häring �h
�r��
Haringer �ha�r���
Haringey engl. �hær���e�

�Haringvliet niederl. �ha�r��vlit
Hariri ha�ri�ri
Harissa ha�r�sa
Harjavalta finn. �h�rj�v�lt�
Härjedalen schwed.

�hærj�d��l�n
Harke �hark�
harken �harkn

Harkins engl. �h��k�nz
Harkness engl. �h��kn�s
Harkort �hark�rt
Harkotten har�k�tn

Harksheide harks�ha�
�
d�

Harlan �harlan, engl. �h��l�n
Harland engl. �h��l�nd
Harlekin �harleki�n
Harlekinade harleki�na�d�
harlekinisch �harleki�n��,

––�––
Harlem �harl
m, engl. �h��l�m
Harless �harl
s
Harley engl. �h��l�
Harlingen �harl���n, engl.

�h��l�nd	�n, niederl. �h�rl���
Harlinger �harl���
Harlunge �harl���
Harm harm
Harmagedon harma��
d�n
Harmattan harma�ta�n
härmen �h
rm�n
Harmensz niederl. �h�rm�ns

Harmodios har�mo�di
�
�s

Harmodius har�mo�di
�
�s

Harmonia har�mo�ni
�
a

Harmonie harmo�ni�, -n . . .i��n
harmonieren harmo�ni�r�n
Harmonik har�mo�n�k
Harmonika har�mo�nika
harmonikal harmoni�ka�l
Harmoniker har�mo�n�k�
harmonisch har�mo�n��
Harmonische har�mo�n���
harmonisieren harmoni�zi�r�n
harmonistisch harmo�n�st��
Harmonium har�mo�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Harmonogramm
harmono��ram

Harmosis har�mo�z�s
Harmost har�m�st
Harms harms
Harmsworth engl.

�h��mzw�[�]�
Harn harn
Harnack �harnak
harnen �harn�n
Harnett engl. �h��n�t
Harney engl. �h��n�
Harnı́ček tschech. �harnji�t�
k
Harnisch �harn��
Harnoncourt fr. arn�̃�ku�r
Härnösand schwed.

hæ�rnø�sand
Haro span. �aro, engl. �h
�

�
r��

�Haroeris haro�[|]e�r�s
Harold �ha�r�lt, engl. �hær�ld
Haroué fr. a�rwe
Harpagon �harpa��n, fr.

arpa���̃
Harpalos �harpal�s
Harpeggio [h]ar�p
d	o
Harpen �harpn

Harpenden engl. �h��p�nd�n
Harper engl. �h��p�
Harpignies fr. arpi��i
Harpokrates har�po�krat
s
Harpolith harpo�li�t
Harpsichord harpsi�k�rt, -e

. . .rd�
Harpstedt �harp�t
t
Harpune har�pu�n�
Harpunier harpu�ni��

�harpunieren harpu�ni�r�n
Harpyie har�py�j�
Harrach �harax
Harrap engl. �hær�p
Harras �haras
Harrassowitz ha�rasov�ts
Harrell engl. �hær�l
harren �har�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
H
Hass

Harrer �har�
Harri �hari
Harrie schwed. �harj�
Harriet engl. �hæri�t
Harriman engl. �hær�m�n
Harriot engl. �hæri�t
Harris engl. �hær�s
Harris... �h
r�s. . .
Harrisburg engl. �hær�sb���
Harrislee �har�sle�
Harrismith engl. �hær�sm��
Harrison[burg] engl.

�hær�s�n[b���]
Harro �haro
Harrod engl. �hær�d
Harrogate engl. �hær���t
Harrow engl. �hær��

�Harry �hari, �h
ri, engl. �hær�,
schwed. �hary

Harsányi ung. �h�r�a�nji
harsch, H... har�
harschen �har�n

Harsdorff �harsd�rf, dän.
�ha��

�
sd��

�
f

Harsdörf[f]er �harsdœrf�
Harsewinkel harz��v��kl

Harst harst
Harstad norw. �harsta
hart hart, härter �h
rt�
Hart hart, engl. h��t, niederl.

h�rt
Hartberg �hartb
rk
Harte engl. h��t
Härte �h
rt�
Hartebeest �hart�be�st
härten �h
rtn

Hartenau �hart�na�
�Hartenstein �hartn


�ta�

�
n

Härterei h
rt��ra�
�Hartford engl. �h��tf�d

Harth[a] �hart[a]
Hartig �hart�c

¸Hartknoch �hartkn�x
hartköpfig �hartkœpf�c

¸Hartlaub �hartla�
�

p
Hartleben �hartle�bn

Hartlef �hartl
f
hartleibig �hartla�

�
b�c

¸
, -e . . .���

Hartlepool engl. �h��tl�pu�l
Hartley engl. �h��tl�
Hartli[e]b �hartli�p
Hartline engl. �h��tla�

�
n

Härtling �h
rtl��
Hartman schwed. �hartman
Hartmann �hartman
Hartmannsweilerkopf

hartmansva�
�
l��k�pf

hartmäulig �hartm��
�
l�c

¸
, -e

. . .���

Hartmut �hartmu�t
Hartmute hart�mu�t�
Hartnacke �hartnak�
hartnäckig �hartn
k�c

¸
, -e . . .���

Hartog niederl. �h�rt�x
Hartold �hart�lt
Hartree engl �h��tr�
Hartriegel �hartri��l

Hartschier har�t�i��
�Hartung �hart��

Härtung �h
rt��
Hartwich, ...ig �hartv�c

¸Hartwin �hartvi�n
Hartz harts, niederl. h�rts
Hartzenbusch �hartsn


b��,

span. ar�em�but�
Harude ha�ru�d�
Harun Ar Raschid ha�ru�n

ara��i�t
Harunobu jap. ha�ru�nobu
Haruspex ha�r�sp
ks, Haruspi-

zes ha�r�spitse�s
Haruspizium haru�spi�tsi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Harvard engl. �h��v�d
Harvey engl. �h��v�
Harwell engl. �h��w�l
Harwich engl. �hær�d	
Hary �ha�ri
Haryana engl. h��r����n�
Harz ha��

�
ts, schweiz. vorw. ,

sonst auch: harts
Harzburg �ha��

�
tsb�rk

harzen �ha��
�

tsn
Harzer �ha��

�
ts�

Harzgerode ha��
�

ts���ro�d�
harzig �ha��

�
ts�c

¸
, -e . . .���

Hasan ha�san, �––, pers.
hæ�sæn, türk. h��s�n

Hasanlu pers. hæsæn�lu�
Hasard ha�zart
Hasardeur hazar�dø��

�Hasardeuse hazar�dø�z�
hasardieren hazar�di�r�n
Hasbengau �hasbn


�a�

�Hasch ha�
Haschee ha��e�
Haschemite ha�e�mi�t�
haschen, H... �ha�n

Häschen �h
�sc
¸

�n
Häscher �h
��
Hascher[l] �ha��[l]
haschieren ha��i�r�n
Haschimide ha�i�mi�d�
Haschisch �ha���
Haschmich �ha�m�c

¸Hasdeu rumän. haz�deu
�

,
ha	�deu

�
, hī	�dīu

�Hasdrubal �hasdrubal

Hase �ha�z�
Hasebroek niederl. �ha�z�bruk
Hašek tschech. �ha�
k
Hasel �ha�zl

Haselant haz��lant
haselieren haz��li�r�n
Haselnuss �ha�zl


n�s

Haseloff �ha�z�l�f
Haselünne ha�z��l�n�
Haselwander �ha�zl


vand�

Hasemann �ha�z�man
Hasenauer �ha�z�na�

�
�

Hasenclever �ha�zn


kle�v�
hasenfüßig �ha�zn


fy�s�c

¸Hasenkamp �ha�zn


kamp
Hasenöhrl �ha�zn


|ø��

�
l

Hash (Inform.) h
�
Hashim alban. ha��im
Hashimoto jap. ha��imoto
Hashtag �h
�t
k
Has

¸
im türk. ha���im

Häsin �h
�z�n
Häsitation h
zita�tsio�n
häsitieren h
zi�ti�r�n
Haskil �hask�l
Hasko �hasko
Haslach �ha�slax
Hasler �ha�sl�
Hasli �ha�sli
Haslinger �hasl���
Haslund norw. �haslu––n
Hasner �hasn�
Haspe �hasp�
Haspel �haspl

haspeln �haspl

n

Haspen �haspn
Haspengouw niederl.

�h�sp�n!�u
�Haspinger �hasp���

Hass has
Hassan �hasan
Haßberge �hasb
r��
Hasse[brauck] �has�[bra�

�
k]

Hassegau �has��a�
�Hassel �hasl

Hasselblatt �hasl

blat

Hasselfelde hasl

�f
ld�

Hassell �hasl
Hasselt fr. a�s
lt, niederl.

�h�s�lt
hassen �hasn

Hassenpflug �hasn


pflu�k
Hassert �has�t
Haßfurt �hasf�rt
Hassia �hasi

�
a

hässig �h
s�c
¸

, -e . . .��e
Hassi-Messaoud fr. asim
sa�ud
Hassinger �has���
Hassi-R’Mel fr. asir�m
l



432Haßleben

M
M
M
M
M
M
M
MHaßl

H

Haßleben �hasle�bn
Hässleholm schwed.

h
sl��h�lm
Haßler �hasl�
hässlich �h
sl�c

¸Haßloch �hasl�x
Hasso �haso
hast, Hast hast
hasten �hastn

Hastenbeck �hastn


b
k
hastig �hast�c

¸
, -e . . .���

Hastings engl. �he�
�
st��z

Haswell engl. �hæzw�l
hat hat
Hata jap. �ha�ta
Hatay türk. �h�t�i

�Hatch[ett] engl. �hæt�[�t]
Hatefi pers. h�te�fi�
Hat

¸
eg rumän. �hatse�

Hatfield engl. �hætfi�ld
Hathaway engl. �hæ��we�

�Hathor �ha�to��
�Hatice hati�d	
, ha�t�d	�, . . .t��,

türk. h�ti�d	

Hatoyama jap. ha�to�jama
Hatra �ha�tra
Hatschek �hat�
k
hätscheln �h
�t�l


n, schweiz.

vorw. , sonst auch: �h
t�. . .
hatschen �ha�t�n

Hatschepsut ha�t�
ps�t
hatschi! ha�t�i�, auch: �hat�i
Hatschier ha�t�i��

�Hatshinohe jap. ha�t�ino�he
Hatshioji jap. ha�t�io�d	i
Hatta indon. �hata
hatte �hat�
hätte �h
t�
Hattenheim �hatn


ha�

�
m

Hatteras engl. �hæt�r�s
Hattersheim �hat�sha�

�
m

Hattiesburg engl. �hæt�zb���
Hattingen �hat���n
Hatto �hato
Hatton engl. �hætn

Hattrick �h
tr�k
Hattuscha �hat��a
Hatvan ung. �h�tv�n
Hatz hats
Hätzer �h
ts�
Hatzfeld[t] �hatsf
lt
hatzi! ha�tsi�, auch: �hatsi
Hatzidakis neugr. xadzi��akis
Hau ha�

�Haubach �ha�
�

bax
Haubarg �ha�

�
bark, -e . . .r��

Häubchen �h��
�
pc

¸
�n

Haube �ha�
�

b�
Hauberrisser �ha�

�
b�r�s�

Haubitze ha�
�

�b�ts�
1Hauch ha�

�
x

2Hauch (Name) dän. hau
�

’�
hauchdünn ha�

�
x�d�n

hauchen �ha�
�

xn
hauchfein ha�

�
x�fa�

�
n

hauchzart ha�
�

x�tsa��
�

t
Hauck ha�

�
k, engl. ha�

�
k

Haudegen �ha�
�

de��n
Haue �ha�

�
�

Haueisen �ha�
�

|a�
�
zn

hauen �ha�
�

�n
Hauenstein �ha�

�
�n�ta�

�
n

Hauer �ha�
�

�
Häuer �h��

�
�

Häufchen �h��
�
fc
¸

�n
häufeln �h��

�
fl

n

Haufen �ha�
�

fn
häufen �h��

�
fn
Hauff ha�

�
f

häufig �h��
�
f�c

¸
, -e . . .���

Haufs ha�
�

fs
Haug ha�

�
k, fr. o��

Hauge norw. �hœy̆��
Haugen engl. �ha�

�
��n

Haugesund norw. �hœy̆��su––n
Haughey engl. �h��h�, �h��k�
Haugwitz �ha�

�
kv�ts

Hauhechel �ha�
�

h
c
¸

l
Hauke �ha�

�
k�

Haukeli norw. �hœy̆k�li
Haukivesi finn. �h�u

�
kiv
si

Haukland norw. �hœy̆klan
Hauma �ha�

�
ma

Häunel �h��
�
nl

Haunstetten ha�
�

n��t
tn
Hauppauge engl. �h��p���

Haupt ha�
�

pt, Häupter �h��
�
pt�

Häuptel �h��
�
ptl

Häupten, zu tsu� �h��
�
ptn

Häuptling �h��
�
ptl��

häuptlings �h��
�
ptl��s

Hauptmann �ha�
�

ptman
Hauptsache �ha�

�
ptz

˚
ax�

hauptsächlich �ha�
�

ptz
˚


c
¸

l�c
¸Hauptstadt �ha�

�
pt�tat,

...städte . . .�t
�t�, . . .�t
t�
Hauptwörterei ha�

�
ptvœrt��ra�

�Hauran ha�
�

�ra�n
hau ruck! ha�

�
�r�k

Hauruck ha�
�

�r�k
Haus ha�

�
s, -es �ha�

�
z�s, Häu-

ser �h��
�
z�

Hausa (Sprache, Volk) �ha�
�

sa
Hausach �ha�

�
zax

hausbacken �ha�
�

sbakn
Häuschen �h��

�
sc
¸

�n
Hausdorf[f] �ha�

�
sd�rf

Hausegger �ha�
�

z
��, –�––

Häusel �h��
�
zl
hausen �ha�

�
zn

Hausen[stein] �ha�
�

zn


[�ta�
�
n]

Hauser �ha�
�

z�
Haushalt �ha�

�
shalt

haushälterisch �ha�
�

sh
lt�r��
haushoch ha�

�
s�ho�x

Haushofer �ha�
�

sho�f�
hausieren ha�

�
�zi�r�n

...häusig . . .�h��
�
z�c

¸
, -e . . .���

Häusl �h��
�
zl
Häusler �h��
�
sl�

Hausleute �ha�
�

sl��
�
t�

häuslich �h��
�
sl�c

¸Hausmacher... �ha�
�

smax�.. .
Hausmann �ha�

�
sman

Hausmannit ha�
�

sma�ni�t
Hausner �ha�

�
sn�

Hausruck �ha�
�

sr�k
Haussa �ha�

�
sa

Hausse �ho�s[�], o�s, �h�s[�], -n
�[h]o�sn


, �h�sn

Häusser �h��
�
s�

Haussier [h]o�si
�
e�

Haussmann fr. os�man
Haußmann �ha�

�
sman

Haustorium ha�
�

s�to�ri�m,
...ien . . .i�n

Haut ha�
�

t, Häute �h��
�
t�

Hautbois [h]o�bo
�

a, des - . . .a[s],
die - . . .as

Häutchen �h��
�
tc
¸

�n
Haute Coiffure �[h]o�t ko

�
a�fy��

�Haute Couture �[h]o�t ku�ty��
�Haute Couturier �[h]o�t

kuty�ri
�
e�

Hautefinance [h]o�tfi�n�̃�s
Hautelisse [h]o�t�l�s, -n . . .sn

häuten �h��
�
tn
Hauterive fr. ot�ri�v

Hauterivien [h]o�tri�vi
�

̃�

Hautes-Alpes fr. ot�zalp
Hautes Fagnes fr. ot�fa�
Hauteville fr. ot�vil
Hautevolee [h]o�tvo�le�
Hautflügler �ha�

�
tfly��l�

Hautgout o��u�
häutig �h��

�
t�c

¸
, -e . . .���

Haut Mal o�mal
Hautmont fr. o�m�̃
Hautrelief �[h]o�reli

�

f, ore�li

�

f

Haut-Rhin fr. o�r
̃
Haut-Sauternes oso�t
rn
Hauts-de-Seine fr. od�s
n
Haüy fr. a�"i
Haüyn hay�[|]i�n
Havamal �ha�vama�l
Havana... , Havanna ha�vana
Havant engl. �hæv�nt
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M
M
M
M
M
M
M
M
H
Hech

Havarie hava�ri�, -n . . .i��n
havarieren hava�ri�r�n
Havarist hava�r�st
Havas fr. a�v��s
have, pia anima! �ha�ve �pi�a �-

|a�nima
Havel �ha�fl


, tschech. �hav
l

Havelberg �ha�fl

b
rk

Havelland �ha�fl

lant

1Havelock (Mantel) �ha�v�l�k
2Havelock (Name) engl.

�hævl�k
Havemann �ha�v�man
Haven engl. �he�

�
v�n

Haverei hav��ra�
�Haverfordwest engl.

�hæv�f�dwest
Haverhill engl. �he�

�
v�r�l

Havering engl. �he�
�
v�r��

Havers �ha�v�s, engl. �he�
�
v�z

Haverschmidt niederl.
�ha�v�rsm�t

Havil[l]and engl. �hæv�l�nd
Havı́řov tschech. �havi�r	�f
Havlı́ček tschech. �havli�t�
k
Havlı́čkův Brod tschech.

�havli�t�ku�v �br�t
Havre engl. �hæv�
Havre, Le fr. l����vr
Havrevold norw. �havr�v�l
Hawaii ha�va�

�
, auch: ha�va�i,

engl. h��wa�
�
i, h��. . .

hawaiianisch hava�
�
�i
�
a�n��

hawaiisch ha�va�
�
��

Hawelka ha�v
lka, �–––,
tschech. �hav
lka

Hawes engl. h��z
Hawick engl. �h���k
Hawke[r] engl. �h��k[�]
Hawkes engl. h��ks
Hawking engl. �h��k��
Hawkins engl. �h��k�nz
Hawks[bee] engl. �h��ks[b�]
Hawksmoor engl. �h��ksm��
Haworth engl. �h����
Hawthorn[e] engl. �h�����n
Haxe �haks�
Haxthausen �hakstha�

�
zn

Hay engl. he�
�Háy ung. �ha�i

Haya de la Torre span. �aja �e
la �t�rr


Hayakawa engl. h��j��k��w�
Hayange fr. a�j�̃�	
Haydarpas

¸
a türk. h�i

�
�d�rp����

Haydée a�
�
�de�

Hayden engl. �he�
�
dn

Haydn �ha�
�
dn

Haydock engl. �he�
�
d�k

Haydon engl. �he�
�
dn

Haye fr. 

Hayek �ha�

�

k

Hayes engl. he�
�
z

Hayez it. �a�i
�
ets

Hayingen �ha�
�
���n

Hayley engl. �he�
�
l�

Haym ha�
�
m

Hayman engl. �he�
�
m�n

Haymarket engl. �he�
�
m��k�t

Haymerle �ha�
�
m�l�

Haymo �ha�
�
mo

Hayn[au] �ha�
�
n[a�

�
]

Hayneccius ha�
�
�n
ktsi

�
�s

Hayne[s] engl. he�
�
n[z]

Hays engl. he�
�
z

Hayward engl. �he�
�
w�d

Haywood engl. �he�
�
w�d

Hayworth engl. �he�
�
w�[�]�

Hazard engl. �hæz�d, fr. a�za�r
Hazaribagh engl. h��z��r�b���
Hazaz hebr. xa�zaz
Hazebrouck fr. az�bruk, nie-

derl. �ha�z�bruk
Hazel engl. �he�

�
zl
Hazelwood engl. �he�

�
zl

w�d

Hazienda ha�tsi
�

nda

Haziendero hatsi
�

n�de�ro

Hazleton engl. �he�
�
zlt�n

Hazlitt engl. �hæzl�t, �he�
�
zl�t

Hazor ha�tso��
�

, �ha�tso��
�H-Bombe �ha�b�mb�

h. c. ha��tse�
HDTV ha�de�te��fa�

�H-Dur �ha�du��
�

, auch: –�–
he! he�

1Head (Name) engl. h
d
2Head (Träger im Satz) h
t
Headhunter �h
thant�
Headlam engl. �h
dl�m
Headline �h
tla�

�
n

Heal[e]y engl. �hi�l�
Heaney engl. �hi�n�
Heard engl. h��d
Hearing �hi�r��
Hearn[e] engl. h��n
Hearst engl. h��st
Heartfield engl. �h��tfi�ld
Heath engl. hi��
Heather engl. �h
��
Heathrow engl. �hi��r��

�Heautognomie hea�
�

to�no�mi�
Heautonomie hea�

�
tono�mi�

Heautoskopie hea�
�

tosko�pi�
Heaviside engl. �h
v�sa�

�
d

Heaviside... �h
v�za�
�
t. . .

heavy �h
v�
Heavy Metal �h
vi �m
tl

Heavy Rock �h
vi �r�k

Hebamme �he�p|am�, auch:
�he�bam�

Hebbel �h
bl
Hebble engl. �h
bl

Hebburn engl. �h
b�n
Hebdomadar h
pdoma�da��

�Hebdomadarius
h
pdoma�da�ri�s, ...ien
. . .i�n

Hebe �he�b�
Hebebrand �he�b�brant
Hebei chin. x�bei

�
23

Hebel �he�bl
heben �he�bn


, heb! he�p
Hebephrenie hebefre�ni�, -n

. . .i��n
1Heber �he�b�
2Heber (Name) engl. �hi�b�
Heberden engl. �h
b�d�n
Heberer �he�b�r�
Hébert fr. e�b
�r
Hébertist heb
r�t�st
Heboidophrenie

heboidofre�ni�, -n . . .i��n
Heb[oste]otomie

heb[�ste]oto�mi�, -n . . .i��n
Hebra �he�bra
Hebräer he�br
��
Hebraicum he�bra�ik�m
Hebraika he�bra�ika
hebräisch he�br
���
Hebraismus hebra�[|]�sm�s
Hebraist[ik] hebra�[|]�st[ik]
Hebräus he�br
��s
Hebriden he�bri�dn

Hebrides engl. �h
br�di�z
Hebron �he�br�n, engl. �hi�br�n
Hecataeus heka�t
��s
Hechel �h
c

¸
l
Hechelei h
c
¸

��la�
�hecheln �h
c

¸
l

n

Hechingen �h
c
¸

���n

Hebamme

Neben der Variante
[�he�p|am�], bei der die lautli-
che Segmentierung den Zu-
sammenhang mit heben und
Amme verdeutlicht, ist in der
Schweiz ausschließlich und
überall sonst im deutschen
Sprachraum (auch in Nord-
deutschland) häufig die Vari-
ante [�he�bam�] mit gebunde-
ner und dadurch anders silbifi-
zierter Aussprache gebräuch-
lich.
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M
M
M
M
M
M
M
MHech

H

1Hecht h
c
¸

t
2Hecht (Name) h
c

¸
t, engl. h
kt

hechten �h
c
¸

tn
Heck h
k

1Hecke �h
k�
2Hecke (Name) dt. , niederl.

�h
k�
Heckel �h
kl

Heckel[berg] �h
kl

[b
rk]

HeckelphonY h
kl

�fo�n

hecken �h
kn
Heckengäu �h
kn


���

�Hecker �h
k�, engl. �h
k�
Hecklingen �h
kl���n
Heckmann �h
kman
Heckmeck �h
km
k
Hečko slowak. �h
t�k�
Hector �h
kto��

�
, engl. �h
kt�,

fr. 
k�t��r
Héctor span. �
kt�r
Hecuba �he�kuba
heda! �he�da
Heda niederl. �he�d�
Hedajat pers. hed��jæt
Hedberg schwed. �he�dbærj
Hedborn schwed. �he�db�rn
Hedda �h
da
Heddal norw. �h
da�l
Hede �he�d�, schwed. �he�d�
Hedemora schwed.

�he�d�mu�ra
heden �he�dn

Hedenvind schwed.
�he�d�nvind

Hederich �he�d�r�c
¸Hedge... �h
t�. . .

Hedgefonds �h
t�f�̃
Hedge[s] engl. �h
d	[�z]
Hedi �he�di
Hedin schwed. he�di�n
Hedlinger �he�dl���
Hedmark norw. �he�dmark
Hedonik he�do�n�k
Hedoniker he�do�n�k�
Hedonismus hedo�n�sm�s
Hedonist hedo�n�st
Hédouville fr. edu�vil
Hedrozele hedro�tse�l�
Hedschas �h
d	as
Hedschra �h
d	ra
Hedtoft dän. �h��t�ft
Hedwig �he�tv�c

¸Hedy �he�di
Heem niederl. he�m
Heemsker[c]k niederl.

�he�msk
rk
Heemstede niederl.

�he�mste�d�
Heenan engl. �hi�n�n

Heer he��
�Heereman �he�r�man

Heeren �he�r�n
Heerenveen niederl.

he�r�n�ve�n
Heeresma niederl. �he�r�sm�
Heerich �he�r�c

¸Heerlen niederl. �he�rl�
Heermann �he��

�
man

Heessen �he�sn
Heesters �he�st�s

Heever afr. �he�v�r
Hefe �he�f�
Hefele �he�f�l�
Heffter �h
ft�
hefig �he�f�c

¸
, -e . . .���

Hefner �he�fn�
Heft h
ft
Heftel �h
ftl

hefteln �h
ftl

n

heften �h
ftn
heftig �h
ft�c
¸

, -e . . .���
Hegar �he��ar
Hegau �he��a�

�Hege �he���
Hegedűs ung. �h
�
dy��
Hegel �he��l

Hegeler �he���l�
Hegelianer he����li

�
a�n�

hegelianisch he����li
�
a�n��

Hegelianismus
he���li

�
a�n�sm�s

Hegeling �he���l��
hegelsch �he��l


�

Hegemann �he���man
Hegemon �he��em�n, -en

he�e�mo�n�n
Hegemonial... he�emo�ni

�
a�l. . .

Hegemonie he�emo�ni�, -n
. . .i��n

Hegemonikon he�emoni�k�n
hegemonisch he�e�mo�n��
hegen �he��n


, heg! he�k

Hegenbarth �he��n


ba��
�

t
Heger �he���
Hegesias he��e�zi

�
as

Hegesipp[os] he�e�z�p[�s]
Hegewald �he���valt
Hegi �he��i
Hegius �he��i

�
�s, niederl.

�he�!i�s
Hegner �he��n�
Hegumenos he��u�men�s,

...noi . . .n��
�Hehe (Bantuvolk) �he�he

Hehl he�l
hehlen �he�l�n
Hehlerei he�l��ra�

�Hehn he�n

hehr he��
�hei! ha�

�Heia �ha�
�
a

Heian �he�an, jap. he��an
heiapopeia! ha�

�
apo�pa�

�
a

Heiberg �ha�
�
b
rk, dän. �hai

�
b
�

�
’u
�

,
engl. �ha�

�
b���, norw. �h
i

�
bær�

heida! ha�
�
�da�, �ha�

�
da

Heide �ha�
�
d�

Heideck �ha�
�
d
k

Heidegger �ha�
�
d
��

Heidelbeere �ha�
�
dl


be�r�

Heidelberg �ha�
�
dl


b
rk, engl.

�ha�
�
dl


b���

Heideloff �ha�
�
d�l�f

Heidelore �ha�
�
d�lo�r�

Heidelsheim �ha�
�
dl


sha�

�
m

Heidemarie �ha�
�
d�mari�

Heiden �ha�
�
dn

Heidenangst ha�
�
dn


�|a�st

Heidenau �ha�
�
d�na�

�Heidenfeld �ha�
�
dn


f
lt

Heidenhain �ha�
�
dn


ha�

�
n

Heidenheim �ha�
�
dn


ha�

�
m

Heidenlärm ha�
�
dn


�l
rm

heidenmäßig �ha�
�
dn


m
�s�c

¸Heidenreichstein
ha�

�
dn


ra�

�
c
¸

��ta�
�
n

Heidenstam schwed.
�h
i

�
d�nstam

Heider �ha�
�
d�

Heiderose �ha�
�
d�ro�z�

heidi! ha�
�
�di�, auch: �ha�

�
di

Heidi �ha�
�
di

Heidin �ha�
�
d�n

Heidjer �ha�
�
dj�

heidnisch �ha�
�
dn��

Heidrich �ha�
�
dr�c

¸Heidrun �ha�
�
dru�n

Heidschnucke �ha�
�
t�n�k�

Heiduck ha�
�
�d�k

Heiermann �ha�
�
�man

Heifetz engl. �ha�
�
f
ts

Heights engl. ha�
�
ts

Heije[n] niederl. �h
i
�
�

Heijermans niederl.
�h
i

�
�rm�ns

Heijthuizen niederl. �h
i
�
thœi

�
z�

Heike �ha�
�
k�

heikel �ha�
�
kl
Heiko �ha�

�
ko

heil, Heil ha�
�
l

Heiland �ha�
�
lant, -e . . .nd�

Heilborn �ha�
�
lb�rn

Heilbron afr. �h
i
�
lbr�n, engl.

�ha�
�
lbr�n

Heilbronn ha�
�
l�br�n

Heilbutt �ha�
�
lb�t

heilen �ha�
�
l�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
H
held

Heiler �ha�
�
l�

heilfroh ha�
�
l�fro�

heilig �ha�
�
l�c

¸
, -e . . .���

Heiligabend ha�
�
l�c

¸
�|a�bn


t

heiligen �ha�
�
l��n

Heiligenbeil ha�
�
l��n


�ba�

�
l

Heiligenberg �ha�
�
l��n


b
rk

Heiligenblut ha�
�
l��n


�blu�t

Heiligendamm ha�
�
l��n


�dam

Heiligengrabe ha�
�
l��n


��ra�b�

Heiligenhafen ha�
�
l��n


�ha�fn

Heiligenhaus �ha�
�
l��n


ha�

�
s

Heiligenkreuz ha�
�
l��n


�kr��

�
ts

Heiligenstadt �ha�
�
l��n


�tat

Heiligenwald �ha�
�
l��n


valt

Heiliger �ha�
�
l���

Heiliggeistkirche
ha�

�
l�c

¸
��a�

�
stk�rc

¸
�

Heiligtum �ha�
�
l�c

¸
tu�m,

...tümer . . .ty�m�
Heiling �ha�

�
l��

Heiller �ha�
�
l�

heillos �ha�
�
llo�s

Heilmann �ha�
�
lman

Heilmeyer �ha�
�
lma�

�
�

Heilongjiang chin.
xei

�
l��d#i

�
a� 121

Heilo[o] niederl. h
i
�
�lo�

heilsam �ha�
�
lza�m

Heilsberg �ha�
�
lsb
rk

Heilsbronn ha�
�
ls�br�n, �––

Heilung �ha�
�
l��

Heim ha�
�
m

Heimaey isl. �h
i
�
ma
i

�Heimann �ha�
�
man

Heimarmene ha�
�
mar�me�n�

Heimat �ha�
�
ma�t

Heimbach �ha�
�
mbax

Heimburg �ha�
�
mb�rk

Heimchen �ha�
�
mc

¸
�n

Heimdal[l] �ha�
�
mdal

heimelig �ha�
�
m�l�c

¸
, -e . . .���

Heimen �ha�
�
m�n

Heimeran �ha�
�
m�ran

Heimesfurt �ha�
�
m�sf�rt

Heimet �ha�
�
m�t

heimfällig �ha�
�
mf
l�c

¸heimisch �ha�
�
m��

Heimito ha�
�
�mi�to

heimkehren �ha�
�
mke�r�n

Heimkunft �ha�
�
mk�nft

heimlich �ha�
�
ml�c

¸Heimlichtuerei ha�
�
ml�c

¸
tu���ra�

�Heimo �ha�
�
mo

Heimpel �ha�
�
mpl

Heimsheim �ha�
�
msha�

�
m

Heimskringla �ha�
�
mskr��la

Heimsoeth �ha�
�
mzø�t

heimsuchen �ha�
�
mzu�xn



Heimtücke �ha�
�
mt�k�

heimtückisch �ha�
�
mt�k��

heimwärts �ha�
�
mv
rts

heimzu �ha�
�
mtsu�

Hein ha�
�
n, niederl. h
i

�
n, dän.

hai
�
’n

Hein[a] �ha�
�
n[a]

Heindl �ha�
�
ndl

Heine �ha�
�
n�

Heinemann �ha�
�
n�man, engl.

�ha�
�
n�mæn

Heiner �ha�
�
n�

heinesch, H... �ha�
�
n��

Heinesen dän. �hai
�
n�sn

Heini �ha�
�
ni

Heinichen �ha�
�
n�c

¸
n
Heinicke �ha�

�
n�k�

Heiningen �ha�
�
n���n

heinisch �ha�
�
n��

Heinkel �ha�
�
�kl

Heinko �ha�
�
�ko

Heinlein �ha�
�
nla�

�
n, engl.

�ha�
�
nla�

�
n

Heino �ha�
�
no, niederl. �h
i

�
no

Heinola finn. �h
i
�
n�l�

Heinrichau �ha�
�
nr�c

¸
au

�Heinrichsen �ha�
�
nr�c

¸
sn

Heinrike ha�
�
n�ri�k�

Heinroth �ha�
�
nro�t

Heinsberg �ha�
�
nsb
rk

Heinse �ha�
�
nz�

Heinsius �ha�
�
nzi

�
�s, niederl.

�h
i
�
nsi�s

Heintz[e] �ha�
�
nts[�]

Heintzelman �ha�
�
ntsl


man,

engl. �ha�
�
nts�lmæn

Heinz[e] �ha�
�
nts[�]

Heinzel �ha�
�
ntsl

Heinzelbank �ha�
�
ntsl


ba�k

Heinzelin �ha�
�
nts�li�n

Heinzelmännchen
�ha�

�
ntsl


m
nc

¸
�n

Heinzen[berg] �ha�
�
ntsn


[b
rk]

Heirat �ha�
�
ra�t

heiraten �ha�
�
ra�tn

Heiri �ha�
�
ri

heisa! �ha�
�
za, �ha�

�
sa

heischen �ha�
�
�n

Heise[ler] �ha�
�
z�[l�]

Heisenberg �ha�
�
zn


b
rk

heiser �ha�
�
z�

Heisig �ha�
�
z�c

¸heiß, H... ha�
�
s

heißa[ssa]! �ha�
�
sa[sa]

heißblütig �ha�
�
sbly�t�c

¸
, -e . . .���

heißen �ha�
�
sn

Heißenbüttel �ha�
�
sn


b�tl

heißspornig �ha�
�
s�p�rn�c

¸
, -e

. . .���

Heißwasserspeicher
ha�

�
s�vas��pa�

�
c
¸

�, �–––––
Heist niederl. h
i

�
st

Heister[bach] �ha�
�
st�[bax]

-heit . . .ha�
�
t

heiter, H... �ha�
�
t�

Heitersheim �ha�
�
t�sha�

�
m

Heiti �ha�
�
ti

Heitmann �ha�
�
tman

Heitmüller �ha�
�
tm�l�

Heitor port. �i
�
�tor, bras. ei

�
�tor

heizbar �ha�
�
tsba��

�heizen �ha�
�
tsn

Hekabe �he�kabe
Hekataios heka�ta�

�
�s

Hekatäus heka�t
��s
Hekate �he�kate
Hekatombe heka�t�mb�
Hekla �he�kla, isl. �h
hkla
Hektar h
k�ta��

�
, �––

Hektare �h
kta�r�, –�––
Hektik �h
kt�k
Hektiker �h
kt�k�
hektisch �h
kt��
Hektograf h
kto��ra�f
Hektografie h
kto�ra�fi�, -n

. . .i��n
hektografieren h
kto�ra�fi�r�n
Hektogramm �h
kto�ram
Hektograph h
kto��ra�f
Hektographie h
kto�ra�fi�, -n

. . .i��n
hektographieren

h
kto�ra�fi�r�n
Hektoliter �h
ktoli�t�, . . .l�t�
Hektometer �h
ktome�t�,

auch: ––�––
Hektor �h
kto��

�Hektorović serb. , kroat.
h
k�t�r�vit�

Hektowatt �h
ktovat
Hekuba �he�kuba
Hel he�l, poln. x
l
Hela �he�la, poln. �x
la
HelancaY he�la�ka
Helander schwed. he�land�r
helau! he�la�

�Helbling �h
lbl��
Helche �h
lc

¸
�

1Held h
lt, -en �h
ldn
2Held (Name) h
lt, engl. h
ld

Heldburg �h
ltb�rk
Helden niederl. �h
ld�
heldenmütig �h
ldn


my�t�c

¸
, -e

. . .���
Helder �h
ld�, niederl. �h
ld�r
Helderenberg niederl.

�h
ld�r�nb
rx
heldisch �h
ld��
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M
M
M
M
M
M
M
MHeld

H

Heldrungen �h
ldr���n
Heldt h
lt
Helen �h
l�n, �he�l�n, �h
le�n,

engl. �h
l�n
1Helena (Vorname) �h
lena,

�he�l. . . , engl. �h
l�n�, h
�li�n�,
span. e�lena, port. i�len�,
bras. e�lena, poln. x
�l
na,
tschech. �h
l
na

2Helena (Stadt) engl. �h
l�n�
Helene he�le�n�
Hélène fr. e�l
n
Helenos �he�len�s
Helensburgh engl. �h
l�nzb�r�
Helenus �he�len�s, schwed.

he�le�n�s
Helfe �h
lf�
helfen �h
lfn

Helfer �h
lf�
Helfert �h
lf�t
Helffer �h
lf�, fr. 
l�f
�r
Helfferich �h
lf�r�c

¸Helfgott �h
lf��t
Helfta �h
lfta
Helga dt. , dän. �h
l�a, schwed.

�h
l�a
Helgason isl. �h
l�as�n
Helge �h
l��, norw. , schwed.

�h
l��, dän. �helj�
Helgeland norw. �h
l��lan
Helgen �h
l�n

Helgi �h
l�i
Helgoland �h
l�olant
Helgoländer �h
l�ol
nd�
helgoländisch �h
l�ol
nd��
Heliade rumän. eli�ade
heliakisch heli�a�k��
Heliand �he�li

�
ant

Helianthemum heli�antem�m,
...themen . . .�te�m�n

Helianthus heli�ant�s
HeliarY hel�i

�
a��

�Helicanus heli�ka�n�s
Helicobacter Pylori

heliko�bakt� py�lo�ri
Hélie fr. e�li
Helikogyre heliko��y�r�
Helikon �he�lik�n
Helikopter heli�k�pt�, auch:

�he�li. . .
Hélinand fr. eli�n�̃
Heliobiologie �he�li

�
obiolo�i�,

–––––�–
Heliodor heli

�
o�do��

�Heliodoros heli
�
o�do�r�s

Heliodorus heli
�
o�do�r�s

Heliogabal[us]
heli

�
o��a�bal[�s]

Heliograf heli
�
o��ra�f

Heliografie heli
�
o�ra�fi�

Heliograph heli
�
o��ra�f

Heliographie heli
�
o�ra�fi�

Heliogravüre heli
�
o�ra�vy�r�

Heliometer heli
�
o�me�t�

Hélion fr. e�lj�̃
heliophil heli

�
o�fi�l

heliophob heli
�
o�fo�p, -e . . .o�b�

Heliopolis heli�o�pol�s
Helios �he�li

�
�s

Heliosis heli�o�z�s
Helioskop heli

�
o�sko�p

Heliostat heli
�
o�sta�t

Heliotherapie heli
�
otera�pi�

heliotrop, H... heli
�
o�tro�p

Heliotropin heli
�
otro�pi�n

Heliotropismus
heli

�
otro�p�sm�s

heliozentrisch heli
�
o�ts
ntr��

Heliozoon heli
�
o�tso��n, ...zoen

. . .�tso��n
Heliport �he�lip�rt
helisch �he�l��
Heliskiing �he�liski���
Helium �he�li

�
�m

Helix �he�l�ks, ...ikes . . .like�s
Helizität helitsi�t
�t
helkogen h
lko��e�n
Helkologie h
lkolo��i�
Helkoma h
l�ko�ma, -ta . . .ta
Helkose h
l�ko�z�
hell h
l
Hell dt. , norw. h
l
Hella �h
la, isl. �h
dla
Hellaakoski finn. �h
ll��k�ski
Hellabrunn h
la�br�n
Helladikum h
�la�dik�m
helladisch h
�la�d��
Hellanikos h
�la�nik�s
Hellas �h
las
hellauf �h
l[|]a�

�
f, –�–

helläugig �h
l|��
�
��c

¸Hellberge �h
lb
r��
Hellbrunn h
l�br�n
Helldorf[f] �h
ld�rf

1Helle �h
l�
2Helle (altgr. Name) �h
l�, . . .le
Hellebæk dän. �hel�be�
Hellebarde h
l��bard�,

schweiz. oft: �––––
Hellebardier h
l�bar�di��

�Helleborus h
�le�bor�s
Hellegat[t] �h
l��at
Hellemmes fr. 
�l
m
hellen, H... �h
l�n
Hellene h
�le�n�
hellenisch h
�le�n��
hellenisieren h
leni�zi�r�n
Hellenismus h
le�n�sm�s

Hellenist[ik] h
le�n�st[�k]
Hellenophilie h
lenofi�li�
Hellens niederl. �h
l�ns, fr.


�l
̃�s
Heller �h
l�, engl. �h
l�,

schwed. �h
l�r, ung. �h
ll
r
Hellerau �h
l�ra�

�Helleristninger �h
l�r�stn���
Hellespont h
l
s�p�nt
Helleu fr. 
�lø
Hellgat[t] �h
l�at
hellhörig �h
lhø�r�c

¸Hellı́n span. e��in
Helling �h
l��, Helligen �h
l��n

Hellingen �h
l���n
helllicht �h
ll�c

¸
t

Hellman engl �h
lm�n
Hellmann �h
lman
Hellmesberger �h
lm�sb
r��
Hellmut[h] �h
lmu�t
Hello fr. 
�lo
Hellpach �h
lpax
Hellriegel �h
lri��l

Hellseher �h
lze��
Hellseherei h
lze���ra�

�Hellström schwed. �h
lstrœm
Hell-Ville fr. 
l�vil
hellwach h
l�vax
Hellweg �h
lve�k, -es

�h
lve���s
Hellwege �h
lve���
Hellwig �h
lv�c

¸Helm h
lm
Helma �h
lma
Helman niederl. �h
lm�n
Helmand afgh. hil�mænd
Helmarshausen

h
lmars�ha�
�

zn
Helmbold �h
lmb�lt

Helmbrecht �h
lmbr
c
¸

t
Helmbrechts �h
lmbr
c

¸
ts

Helme �h
lm�
Helmer �h
lm�, dän. �hel’m�
Helmerding �h
lm�d��
Helmers niederl. �h
lm�rs
Helmholtz �h
lmh�lts
Helmine h
l�mi�n�
Helminthagogum

h
lm�nta��o���m, ...ga . . .�a
Helminthe h
l�m�nt�
Helminthiasis h
lm�n�ti�az�s,

...asen . . .�ti
�
a�zn

Helminthologie h
lm�ntolo��i�
Helminthose h
lm�n�to�z�
Helmold, ...lt �h
lm�lt
Helmond niederl. �h
lm�nt, fr.


l�m�̃
Helmont niederl. �h
lm�nt
Helmstedt �h
lm�t
t
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Helmstorf �h
lmst�rf
Helmtraud, Helmtraut

�h
lmtra�
�

t
Helmtrud �h
lmtru�t
Helmut[h] �h
lmu�t
Helmward �h
lmvart
Helobiae he�lo�bi

�



Helodea he�lo�dea
Helodes he�lo�d
s
Heloise helo�[|]i�z�
Héloı̈se fr. el��i�z
Helophyt helo�fy�t
Helot[e] he�lo�t[�]
Helotismus helo�t�sm�s
Hélou fr. e�lu
Helper engl. �h
lp�
Helprin engl. �h
lpr�n
Helsingborg schwed.

h
lsi��b�rj
Helsingfors �h
lz��f�rs,

schwed. h
ls���f�rs
Helsingin Sanomat finn.

�h
lsi��in �s�n�m�t
Helsingør dän. hels�����’�

�Helsinki �h
lz��ki, finn.
�h
lsi�ki

Helst niederl. h
lst
Heltau �h
lta�

�Heluan helu�[|]a�n
Helvellyn engl. h
l�v
l�n
Helvet h
l�ve�t
Helvetas �h
lvetas
Helvetia h
l�ve�tsi

�
a

Helvetica h
�lve�tika
1Helvetien (Land) h
l�ve�tsi

�
�n

2Helvetien (Geol.) h
lve�si
�

̃�

Helvetier h
l�ve�tsi
�
�

Helvetik h
l�ve�t�k
helvetisch h
l�ve�t��
Helvetismus h
lve�t�sm�s
Helvétius fr. 
lve�sjys
Helwan h
l�va�n
Helwig �h
lv�c

¸Heman, ...men �hi�m
n
Hemans engl. �h
m�nz
Hemau �he�ma�

�Hemberg �h
mb
rk
Hemd h
mt, -es �h
md�s
hemdsärmelig �h
mts|
rm�l�c

¸Hemeldonck niederl.
�he�m�ld��k

Hemel Hempstead engl. �h
m�l
�h
mpst�d

Hemer �he�m�
hemeradiaphor

hemeradia�fo��
�Hemeralopie hem�ralo�pi�

Hemerken �he�m�kn
Hemerocallis hem�ro�kal�s

hemerophil hem�ro�fi�l
hemerophob hem�ro�fo�p, -e

. . .o�b�
Hemessen niederl. �he�m�s�
Hemet engl. �h
m�t
Hemialgie hemi|al��i�, -n

. . .i��n
Hemianästhesie

hemi|an|
ste�zi�, -n. . .i��n
Hemianopsie hemi|an|��psi�,

-n . . .i��n
Hemiataxie hemi|ata�ksi�, -n

. . .i��n
Hemiatrophie hemi|atro�fi�, -n

. . .i��n
Hemiedrie hemi|e�dri�
Hemiepes hemi|e�pe�s
Hemignathie hemi�na�ti�, -n

. . .i��n
Hemikranie hemikra�ni�, -n

. . .i��n
Hemikraniose hemikra�ni

�
o�z�

Hemikryptophyt
hemikr�pto�fy�t

Hemiksem niederl.
�he�m�ks�m

Hemimelie hemime�li�, -n
. . .i��n

Hemimetabolen
hemimeta�bo�l�n

Hemimetabolie
hemimetabo�li�

hemimorph hemi�m�rf
Hemimorphit hemim�r�fi�t
Heming[way] engl.

�h
m��[we�
�
]

Hemiole he�mi
�
o�l�

Hemiopie hemi|o�pi�, -n . . .i��n
Hemiopsie hemi|��psi�, -n

. . .i��n
Hemiparese hemipa�re�z�
hemipelagisch hemipe�la����
Hemiplegie hemiple��i�, -n

. . .i��n
Hemiplegiker hemi�ple���k�
Hemiplegische hemi�ple�����
Hemiptere hem�p�te�r�
Hemispasmus hemi�spasm�s
Hemisphäre hemi�sf
�r�
hemisphärisch hemi�sf
�r��
Hemistichion hemi�st�c

¸
i
�
�n,

...ien . . .i
�
�n

Hemistichium hemi�st�c
¸

i
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Hemistichomythie
hemist�c

¸
omy�ti�

Hemitonie hemito�ni�, -n
. . .i��n

hemitonisch hemi�to�n��

Hemizellulose hemits
lu�lo�z�
hemizyklisch hemi�tsy�kl��
Hemlocktanne �h
ml�ktan�
Hemma �h
ma
Hemmel �h
ml

hemmen �h
m�n
Hemmer schwed. �h
m�r
Hemmerli[n] �h
m�li[�n]
Hemmingstedt �h
m���t
t
Hemmnis �h
mn�s, -se

�h
mn�s�
Hemmo �h
mo
Hémon fr. e�m�̃
Hempel �h
mpl

Hempstead engl. �h
mpst
d
Hemsterhuis niederl.

�h
mst�rhœi
�
s

Henade he�na�d�
Henan chin. x�nan 22
Henares span. e�nares
Henarez he�na�r
s
Hénault fr. e�no
Hench engl. h
nt�
Henckel[l] �h
�kl

Henckels �h
�kl

s

Hendaye fr. �̃�daj
Hendekagon h
ndeka��o�n
Hendekasyllabus

h
ndeka�z�lab�s, ...syllaben
. . .z��la�bn


, ...syllabi

. . .�z�labi
Hendel �h
ndl

Henderson[ville] engl.
�h
nd�s�n[v�l]

Hendiadyoin h
ndi
�
a�di

�
��
�
n,

h
ndiady���
�
n

Hendiadys h
ndia�d�s
Hending �h
nd��
Hendl �h
ndl

Hendon engl. �h
nd�n
Hendrich �h
ndr�c

¸Hendri[c]k niederl. �h
ndr�k
Hendricks, ...ix engl. �h
ndr�ks
Hendrik estn. �h
ndrik
Hendrych tschech. �h
ndrix
Hendschel �h
nt�l

Henegouwen niederl.
�he�n�!�u

�
w�

Hengelo niederl. �h
��lo
Hengest �h
��
st
Hengist �h
���st
Hengst h
�st
Hengstenberg �h
�stn


b
rk

Hengsteysee �h
�sta�
�
ze�

Hengyang chin. x��-i
�
a� 22

Henhöfer �h
nhø�f�
Henie engl. �h
n�
Hénin-Liétard fr. en
̃lje�ta�r
Henisch �he�n��
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M
M
M
M
M
MHeni

H

Henismus he�n�sm�s
Henk[e] �h
�k[�]
Henkel �h
�kl

...henk[e]lig . . .�h
�k[�]l�c
¸

, -e
. . .���

HenkellY �h
�kl
henken �h
�kn

Henle �h
nl�
Henlein �h
nla�

�
n

Henley engl. �h
nl�
Henna �h
na
Henne �h
n�
Henneberg �h
n�b
rk
Hennebique fr. 
n�bik
Hennebont fr. 
n�b�̃
Hennecke �h
n�k�
Hennef �h
n
f
Hennegat[t] �h
n��at
Hennegau �h
n��a�

�Hennequin fr. 
n�k
̃
Henner �h
n�, fr. 
�n
�r
Hennes �h
n�s
Hennessy engl. �h
n�s�
Hennet �h
n�t
Henni �h
ni
Hennig[sdorf] �h
n�c

¸
[sd�rf]

Hennin 
�n
̃�
Henning dt. , engl. �h
n��, dän.

�hen��, schwed. �h
n��
Henningsen dän. �hen��sn

Henno �h
no
Henny �h
ni, engl. �h
n�
Henoch �he�n�x
Henotheismus

henote�[|]�sm�s
henotheistisch henote�[|]�st��
Henri �̃�ri�, fr. �̃�ri, engl. �h
nr�,

dän. �henri
Henriade fr. �̃�rjad
Henrici h
n�ri�tsi
Henrideux fr. �̃ri�dø
Henrietta h
nri�[|]
ta, engl.

h
nr��
t�
Henriette h
nri�[|]
t�, fr. �̃�rj
t
Henrik �h
nr�k, dän. �hen’r��,

schwed. �h
nrik
Henrike h
n�ri�k�
Henriot fr. �̃�rjo
Henriquatre, -s fr. �̃ri�katr
Henrique span. en�rrike, port.

ẽ�rrik�, bras. ẽ�rriki
Henriques port. ẽ�rrik��
Henrı́quez span. en�rrike�
Henry �h
nri, engl. �h
nr�, fr.

�̃�ri
Henryetta engl. h
nr��
t�
Henryk poln. �x
nrīk
Henryson engl. �h
nr�s�n
Henschel �h
n�l


, engl. �h
n��l

Henschke �h
n�k�
Hensel �h
nzl

Henselt �h
nzl

t

Hensen �h
nzn


, niederl. �h
ns�
Hensler �h
nsl�
Henslow[e] engl. �h
nzl��

�Hensoldt �h
nz�lt
Henson engl. �h
ns�n
Hentig �h
nt�c

¸Hentschel �h
nt�l
Henty engl. �h
nt�

Hentzi �h
ntsi
Henz[e] �h
nts[�]
Henzi �h
ntsi
Heortologie he�rtolo��i�
Heortologium he�rto�lo��i

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Hepar �he�par, ...ata . . .ata
Heparin hepa�ri�n
Hepatalgie hepatal��i�, -n

. . .i��n
hepatalgisch hepa�tal���
Hepatargie hepatar��i�, -n

. . .i��n
Hepaticae he�pa�tits

Hepatika he�pa�tika
Hepatisation hepatiza�tsi

�
o�n

hepatisch he�pa�t��
Hepatitis hepa�ti�t�s, ...itiden

hepati�ti�dn
Hepatoblastom

hepatoblas�to�m
hepatogen hepato��e�n
Hepatografie, Hepatographie

hepato�ra�fi�
Hepatolith hepato�li�t
Hepatologe hepato�lo���
Hepatomegalie

hepatome�a�li�, -n . . .i��n
Hepatopankreas

hepato�pankreas
Hepatopathie hepatopa�ti�, -n

. . .i��n
Hepatoptose hepat�p�to�z�
Hepatose hepa�to�z�
Hepatotoxämie

hepatot�ks
�mi�, -n . . .i��n
Hepburn engl. �h
b�[�]n
Hephaistos he�fa�

�
st�s

Hephäst he�f
�st
Hephästion, Hephaestion

he�f
�sti
�
�n

Hephästus he�f
�st�s
Hephthemimeres

h
ftemime�re�s
Hephzibah engl. �h
fs�b�,

�h
fz�b�
Hepner engl. �h
pn�
Heppenheim �h
pn


ha�

�
m

Hepplewhite engl. �h
plwa�
�
t

Heptachord h
pta�k�rt, -e
. . .rd�

Heptagon h
pta��o�n, auch:
�h
pta��n

Heptameron h
p�ta�mer�n
Heptameter h
p�ta�met�
Heptan h
p�ta�n
Heptarchie h
ptar�c

¸
i�

Heptateuch h
pta�t��
�
c
¸Heptatonik h
pta�to�n�k

Heptode h
�pto�d�
Heptose h
p�to�z�
Hepworth engl. �h
pw�[�]�
her he��

�Hera �he�ra
herab h
�rap
herabhängen h
�raph
��n
Heraclides hera�kli�d
s
Heraeus he�r
��s
Heraion he�ra�

�
�n

Heraklas �he�raklas
Heraklea hera�kle�a
Herakleia hera�kla�

�
a,

he�ra�kla�
�
a

Herakleides hera�kla�
�
d
s

Herakleios hera�kla�
�
�s,

he�ra�kla�
�
�s

herakleisch hera�kle���
Herakleitos he�ra�kla�

�
t�s,

hera�kla�
�
t�s

Herakleopolis
herakle�[|]o�pol�s

Herakles �he�rakl
s
Heraklide hera�kli�d�
Heraklides hera�kli�d
s
Heraklion he�ra�kli�n
Heraklios he�ra�kli�s
Heraklit hera�kli�t
Herakliteer herakli�te��
HeraklithY hera�kli�t
Heraklitus hera�kli�t�s
Herald engl. �h
r�ld
Heraldik he�rald�k
Heraldiker he�rald�k�
heraldisch he�rald��
heran h
�ran
heranbringen h
�ranbr���n
Heräon he�r
��n
Herat he�ra�t, afgh. hæ�r�t
Heratimuster he�ra�tim�st�
herauf h
�ra�

�
f

Hérault fr. e�ro
Hérault de Séchelles fr.

erodse��
l
heraus h
�ra�

�
s

herauskommen h
�ra�
�

sk�m�n
herb h
rp, -e �h
rb�
Herbalist h
rba�l�st
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M
M
M
M
M
M
M
M
H
Herm

Herbar h
r�ba��
�Herbarium h
r�ba�ri�m, ...ien

. . .i�n
Herbart �h
rbart
Herbeck �h
rb
k
Herbe[de] �h
rb�[d�]
herbei h
�

�
�ba�

�herbeiführen h
�
�

�ba�
�
fy�r�n

Herbelot fr. 
rb��lo
Herber �h
rb�
Herberge �h
rb
r��
Herberger �h
rb
r��
Herbermann �h
rb�man
Herbern �h
rb�n
Herberstein �h
rb��ta�

�
n

Herbert �h
rb
rt, engl. �h��b�t,
poln. �x
rb
rt

Herbig �h
rb�c
¸Herbin fr. 
r�b
̃

herbivor h
rbi�vo��
�herbizid, H... h
rbi�tsi�t, -e

. . .i�d�
Herbling �h
rpl��
Herbois fr. 
r�bwa
Herbolzheim[er]

�h
rb�ltsha�
�
m[�]

Herborn �h
rb�rn
Herbort �h
rb�rt
Herbrand �h
rbrant, fr. 
r�br�̃
Herbst h
rpst
Herbstein �h
rp�ta�

�
n

herbsteln �h
rpstl

n

herbsten �h
rpstn
Herbster �h
rpst�

herbstlich �h
rpstl�c
¸Herbstling �h
rpstl��

Herbst-Tagundnachtgleiche
�h
rpst�ta�k|�nt�naxt��la�

�
c
¸

�
Herburger �h
rb�r��
Herceghalom ung.

�h
rts
kh�lom
Herceg-Novi serb. , kroat.

�h
rts
��n�vi�
Hercegovina serb. , kroat.

�h
rts
��vina
Herculan[e]um

h
rku�la�n[e]�m
Herculano port. irku�l�nu
Herculano de Carvalho e

Araújo port. irku�l�nu ��
k�r�va�u i �r��u	u

Hercule fr. 
r�kyl
Hercules �h
rkul
s, engl.

�h��kj�li�z
Herczeg ung. �h
rts
�
Herd he��

�
t, schweiz. oft,

ostmd./südwestd./westös-
terr. auch, sonst selten: h
rt,
-e . . .d�

Herdal dän. �h
�
�

d
�’l
Herde �he��

�
d�

Herdecke �h
rd�k�
Herder �h
rd�
herderisch, H... �h
rd�r��
herdersch, H... �h
rd��
Here �he�r�
Héré de Corny fr. eredk�r�ni
Heredia fr. ere�dja, span.

e�re�ja
heredieren here�di�r�n
hereditär heredi�t
��

�Heredität heredi�t
�t
Heredodegeneration

heredode�enera�tsi
�
o�n

Heredopathie heredopa�ti�, -n
. . .i��n

Hereford engl. �h
r�f�d, US
�h��f�d

herein h
�ra�
�
n

hereinbrechen h
�ra�
�
nbr
c

¸
n
Hereke türk. �h
r
k


Hérelle, d’ fr. de�r
l
Heremans niederl. �he�r�m�ns
Herennius he�r
ni

�
�s

Hérens fr. e�r�̃
Herent niederl. �he�r�nt
Herentals niederl. �he�r�nt�ls
Herero he�re�ro, auch: �he�rero
Herford �h
rf�rt, engl. �h��f�d,

�h��f�d
Herfried �h
rfri�t
Hergenröther �h
r�n


rø�t�

Hergesell �h
r��z
l
Hergesheimer engl.

�h����sha�
�
m�

Hergiswald h
r��s�valt
Hergot �h
r��t
Herhaus �h
rha�

�
s

Hériat fr. e�rja
Heribert �he�rib
rt
Herihor heri�ho��

�Hering[en] �he�r��[�n]
Heringsdorf �he�r��sd�rf
herinnen h
�r�n�n
Heris �he�r�s
Herisau �h
riza�

�Héristal fr. eris�tal
Herking �h
rk��
Herkner �h
rkn�
Herkogamie h
rko�a�mi�
Herkomer �he��

�
kom�, engl.

�h��k�m�
Herkommer �he��

�
k�m�

herkömmlich �he��
�

kœml�c
¸Herkulaneum h
rku�la�ne�m

Herkules �h
rkul
s
herkulisch h
r�ku�l��
Herkunft �he��

�
k�nft

Herlein �h
rla�
�
n

Herleshausen h
rl�s�ha�
�

zn
Herlev dän. �h
�

�
leu

�Herlihy engl. �h��l�h�
Herlin �h
rli�n
Herlinde h
r�l�nd�
Herlindis h
r�l�nd�s
Herling �h
rl��, poln.

�x
rli�k
Herlischka �h
rl��ka
Herlitze �h
rl�ts�, auch: –�––
Herloß[son] �h
rl�s[zo�n]
Herma[gor] �h
rma[�o��

�
]

Her Majesty engl. h��
�mæd	�st�

Herman �h
rman, fr. 
r�m�̃,
schwed. �hærman, engl.
�h��m�n

Hermandad h
rman�da�t,
span. 
rman�da�

Hermann �h
rman
Hermannsburg �h
rmansb�rk
Hermannsson isl. �h
rmans�n
Hermannstadt �h
rman�tat
Hermans niederl. �h
rm�ns
Hermant fr. 
r�m�̃
Hermanus afr. h
r�m��n�s
Hermäon h
r�m
��n
Hermaphrodismus

h
rmafro�d�sm�s
Hermaphrodit h
rmafro�di�t
Hermaphroditismus

h
rmafrodi�t�sm�s
Hermas �h
rmas
Herme �h
rm�
Hermelin h
rm��li�n
Hermelink �h
rm�l��k
Hermeneutik h
rme�n��

�
t�k

hermeneutisch h
rme�n��
�
t��

Hermengard �h
rm�n�art
Hermengild �h
rm�n��lt
Hermenigild �h
rmeni��lt

1Hermes (Gott) �h
rm
s
2Hermes (dt. Name) �h
rm�s
Hermesianax h
rme�zi�anaks
Hermeskeil �h
rm�ska�

�
l

Hermetik h
r�me�t�k
Hermetiker h
r�me�t�k�
hermetisch h
r�me�t��
hermetisieren h
rmeti�zi�r�n
Hermetismus h
rme�t�sm�s
Hermi �h
rmi
Hermia[s] �h
rmia[s]
Hermine h
r�mi�n�
Herminone h
rmi�no�n�
herminonisch h
rmi�no�n��

1Hermione (griech. Name)
h
r�mi�one, engl.
h���ma�

�
�n�
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M
M
M
M
M
M
M
MHerm

H

2Hermione (germ. Stammesan-
gehöriger) h
r�mio�n�

Hermitage [h]
rmi�ta�	�, fr.

rmi�ta�	

Hermite fr. 
r�mit
Hermlin h
rm�li�n
Hermodsson schwed.

�hærm�ds�n
Hermogenes her�mo��en
s
Hermokrates h
r�mo�krat
s
Hermon �h
rm�n
Hermonax h
r�mo�naks
Hermos �h
rm�s
Hermosa engl. h���m��

�
s�

Hermosillo span. 
rmo�si�o
Herms[dorf] �h
rms[d�rf]
Hermundure h
rm�n�du�r�
Hermupolis h
r�mu�pol�s
hernach h
�

�
�na�x

Hernád[i] ung. �h
rna�d[i]
Hernals h
r�nals
Hernández span. 
r�nande�
Hernando span. 
r�nando
Hernani 
r�na�ni, span.


r�nani, fr. 
rna�ni
Herndon engl. �h��nd�n
Herne �h
rn�, engl. h��n
Hernie �h
rni�
hernieder h
�

�
�ni�d�

Herning dän. �h
�
�

n��
Herniotomie h
rni

�
oto�mi�, -n

. . .i��n
Hero �he�ro
heroben h
�ro�bn

Herodas he�ro�das
Herodes he�ro�d
s
Herodian[os] hero�di

�
a�n[�s]

Herodias he�ro�di
�
as

Herodium he�ro�di
�
�m

Herodot hero�d�t, auch: . . .do�t
Herodotos he�ro�dot�s
Heroe he�ro��
Heroide hero�[|]i�d�
Heroik he�ro��k

1Heroin (Heldin) he�ro��n
2Heroin (Droge) hero�[|]i�n
Heroine hero�[|]i�n�
Heroinismus heroi�n�sm�s
heroisch he�ro���
heroisieren heroi�zi�r�n
Heroismus hero�[|]�sm�s
Herold �he�r�lt, -e . . .ld�
Hérold fr. e�r�ld
Heron �he�r�n, engl. �h
r�n
Herondas he�r�ndas
Heroon he�ro��n, Heroa

he�ro�a
Herophilos he�ro�fil�s
Heros �he�r�s, Heroen he�ro��n

Herostrat hero�stra�t
herostratisch hero�stra�t��
Herostratos h
�r�strat�s
Herotrickster �hi�ro�tr�kst�
Héroult fr. e�ru
Herpály ung. �h
rpa�j
Herpangina h
rpa���i�na
Herpes �h
rp
s
herpetiform h
rpeti�f�rm
herpetisch h
r�pe�t��
Herpetologie h
rpetolo��i�
Herpf h
rpf
Herr h
r
Herrand �h
rant
Herre �h
r�
Herredia span. 
�rr
�i

�
a

Herreise �he��
�

ra�
�
z�

Herreman niederl. �h
r�m�n
Herrenalb h
r�n�|alp
Herrenberg �h
r�nb
rk
Herrenchiemsee h
r�n�ki�mze�
Herrenwörth h
r�n�vø��

�
t

Herrera span. 
�rr
ra
Herreshoff dt. , engl. �h
r�sh�f
Herreweghen niederl.

�h
r�we�!�
Herrgott �h
r��t
Herrgottsfrühe �h
r��tsfry��,

––�––
Herrhausen �h
rha�

�
zn

Herrick engl. �h
r�k
Herrieden h
�ri�dn

Herrin (Ort) engl. �h
r�n
Herriot fr. 
�rjo, engl. �h
ri�t
herrisch �h
r��
herrje! h
r�je�
herrjemine! h
r�je�mine
Herrmann �h
rman, engl.

�h��m�n
Herrnhut[er] �h
rnhu�t[�]
Herrschaft �h
r�aft
herrschen �h
r�n

Herrsching �h
r���
Hersbruck h
rs�br�k
Hersch fr. 
r�
Herschel �h
r�l


, engl. �h����l

Hersey engl. �h��s�, �h��z�
Hersfeld �h
rsf
lt
Hershey engl. �h����
Herskovits engl. �h��sk�v�ts
Herstal niederl. �h
rst�l, fr.


rs�tal
Herstmonceux engl.

h��stm�n�zu�
Herta �h
rta
Hertel �h
rtl

Herten �h
rtn


, niederl.
�h
rt�

Herter �h
rt�, engl. �h��t�

1Hertford (England) engl.
�h��tf�d, auch: �h��f�d

2Hertford (USA) engl. �h��tf�d
Hertfordshire engl. �h��tf�d��,

. . .���
�

, auch: �h��f. . .
Hertha �h
rta
Herthaner h
r�ta�n�
Hertie �h
rti
Hertling �h
rtl��
Hertmann �h
rtman
Herts engl. h��ts
Hertwig �h
rtv�c

¸Hertz h
rts, engl. h��ts, h
�
�

ts,
dän. h
�

�
ds, poln. x
rts

Hertzberg �h
rtsb
rk
Hertziana h
r�tsi

�
a�na

Hertzog �h
rtso�k, engl.
�h��ts��, afr. �h
rts�x

Hertzsprung �h
rts�pr��, dän.
�h
�

�
dsbr��’

herüber h
�ry�b�
herüberkommen

h
�ry�b�k�m�n
Her�ubrei� isl. �h
r��br
i

�
�

Heruler �he�rul�, he�ru�l�
herum h
�r�m
herumführen h
�r�mfy�r�n
herunten h
�r�ntn

herunter h
�r�nt�
herunterkommen

h
�r�nt�k�m�n
Hervé fr. 
r�ve
Herver �h
rv�
Hervieu fr. 
r�vjø
hervor h
�

�
�fo��

�hervorragen h
�
�

�fo��
�

ra��n
Herward, ...rt[h] �h
rvart

herwärts �he��
�

v
rts
Herwegen �h
rve��n

Herwegh �h
rve�k
Herwig �h
rv�c

¸Herwiga h
r�vi��a
Herz h
rts, nordwestd./ost-

österr. vorw. , südostd. auch:
he��

�
ts

herzallerliebst �h
rts|al��li�pst
Herzallerliebste

�h
rts|al��li�pst�
Herzberg �h
rtsb
rk, niederl.

�h
rdzb
rx
Herzebrock �h
rts�br�k
Herzegowina h
rtse��o�vina,

auch: h
rtse�o�vi�na
Herzeloide h
rts��l��

�
d�

herzen, H... �h
rtsn
herzensgut �h
rtsn


s��u�t

Herzfeld �h
rtsf
lt
Herzfelde �h
rtsf
ld�
herzig �h
rts�c

¸
, -e . . .���
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M
M
M
M
M
M
M
M
H
Hete

herzinnig h
rts�|�n�c
¸herzinniglich h
rts�|�n�kl�c

¸Herzl �h
rtsl
Herzlieb �h
rtsli�p

Herzliyya hebr. h
rts�lija
Herzmanovsky h
rtsma�n�fski

1Herzog �h
rtso�k, auch: . . .�k,
Herzöge . . .tsø���

2Herzog (Name) �h
rtso�k, fr.

r�z��

Herzogenaurach
h
rtso��n


�|a�

�
rax

Herzogenberg �h
rtso��n


b
rk
Herzogenburg h
r�tso��n


b�rk

Herzogenbusch h
rtso��n


�b��
Herzogenrath h
rtso��n


�ra�t,

�––––
Herzogin �h
rtso���n
herzoglich �h
rtso�kl�c

¸Herzogstand �h
rtso�k�tant
herzu h
�

�
�tsu�

herzukommen h
�
�

�tsu�k�m�n
herzynisch h
r�tsy�n��
Hesbaye fr. 
s�b

Hesdin fr. e�d
̃
Hesekiel he�ze�ki

�
e�l, auch:

. . .i
�

l

Hesiod he�zi
�
o�t, auch: . . .i

�
�t

hesiodisch he�zi
�
o�d��

Hesiodos he�zi�od�s
Heske �h
sk�
Hesler �h
sl�
Hesperetin h
spere�ti�n
Hesperide h
spe�ri�d�
Hesperidin h
speri�di�n
Hesperien h
s�pe�ri�n
Hesperis �h
sper�s
Hesperos �h
sper�s
Hesperus �h
sper�s
Hespos �h
sp�s
Hess dt. , engl. h
s
Heß h
s
Hesse �h
s�
Hessel �h
sl

Hesselbach[er] �h
sl

bax[�]

Hessen �h
sn
Hessenberg �h
sn


b
rk

Hessenthal h
sn


�ta�l
Hessian engl. �h
si�n
Hessing �h
s��
hessisch �h
s��
Hesso �h
so
Hessus �h
s�s
Hester engl. �h
st�
Hestia �h
sti

�
a

Heston engl. �h
st�n
Hesych he�z�c

¸
, . . .�zy�c

¸Hesychasmus hezy�c
¸

asm�s
Hesychast hezy�c

¸
ast

Hesychios he�z�c
¸

i
�
�s,

he�zy�c
¸

i
�
�s

Hetäre he�t
�r�
Hetärie het
�ri�, -n . . .i��n
Hetel �h
tl

hetero, H... �he�tero, �h
tero
Heteroauxin het�ro|a�

�
�ksi�n

heteroblastisch het�ro�blast��
heterochlamydeisch

het�roklamy�de���
Heterochromie het�rokro�mi�,

-n . . .i��n
Heterochromosom

het�rokromo�zo�m
Heterochylie het�roc

¸
y�li�

heterodont het�ro�d�nt
Heterodontie het�rod�n�ti�
heterodox het�ro�d�ks
Heterodoxie het�rod��ksi�, -n

. . .i��n
heterodynamisch

het�rody�na�m��
heterofinal het�rofi�na�l
heterofon het�ro�fo�n
Heterofonie het�rofo�ni�
heterogametisch

het�ro�a�me�t��
Heterogamie het�ro�a�mi�, -n

. . .i��n
heterogen het�ro��e�n
Heterogenese het�ro�e�ne�z�
Heterogenität het�ro�eni�t
�t
Heterogonie het�ro�o�ni�
heterograd het�ro��ra�t, -e

. . .a�d�
heterograf, heterograph

het�ro��ra�f
Heterogramm het�ro��ram
Heterohypnose

het�roh�p�no�z�
Heterokarpie het�rokar�pi�
heteroklin het�ro�kli�n
Heteroklisie het�rokli�zi�
heteroklitisch het�ro�kli�t��
Heterokliton het��ro�klit�n,

...ta . . .ta
Heterokotylie het�rokoty�li�
heterolog het�ro�lo�k, -e

. . .o���
heteromer het�ro�me��

�heteromesisch het�ro�me�z��
heteromorph het�ro�m�rf
Heteromorphie het�rom�r�fi�
Heteromorphismus

het�rom�r�f�sm�s
Heteromorphopsie

het�rom�rf��psi�, -n . . .i��n
Heteromorphose

het�rom�r�fo�z�

heteronom het�ro�no�m
Heteronomie het�rono�mi�
heteronym, H... het�ro�ny�m
Heteronymie het�rony�mi�
heterophag het�ro�fa�k, -e

. . .a���
Heterophemie het�rofe�mi�
Heterophobie het�rofo�bi�, -n

. . .i��n
heterophon het�ro�fo�n
Heterophonie het�rofo�ni�
Heterophorie het�rofo�ri�
Heterophyllie het�rof��li�
heteropisch het��ro�p��
Heteroplasie het�ropla�zi�, -n

. . .i��n
Heteroplastik het�ro�plast�k
heteroploid het�roplo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
heteropolar het�ropo�la��

�Heteroptera het��r�ptera
Heteropteren het�r�p�te�r�n
Heterorhizie het�rori�tsi�
Heterosemie het�roze�mi�, -n

. . .i��n
Heterosexualität

het�ros
ksuali�t
�t,
. . .z
ks. . . , auch: h
.. . ,
�he�t�ro. . .

heterosexuell
het�ros
ksu�[|]
l, . . .z
ks. . . ,
auch: h
.. . , �he�t�ro. . .

Heterosis het��ro�z�s
Heteroskedastizität

het�roskedastitsi�t
�t
Heterosom het�ro�zo�m
Heterospermie het�rosp
r�mi�
Heterosporie het�ro�po�ri�,

auch: . . .sp. . . , -n . . .i��n
Heterostereotyp

het�rostereo�ty�p
Heterostylie het�rosty�li�
Heterotaxie het�rota�ksi�, -n

. . .i��n
Heteroteleologie

�het�roteleolo�i�,
–––––––�–

Heterotelie het�rote�li�
heterotherm het�ro�t
rm
Heterotonie het�roto�ni�, -n

. . .i��n
Heterotopie het�roto�pi�, -n

. . .i��n
heterotopisch het�ro�to�p��
heterotrop het�ro�tro�p
heterotroph het�ro�tro�f
Heterotrophie het�rotro�fi�
heterozerk het�ro�ts
rk
Heterozetesis het�ro�tse�tez�s
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M
M
M
M
M
M
M
Mhete

H

heterözisch het��rø�ts��
heterozygot het�rotsy��o�t
Heterozygotie het�rotsy�o�ti�
heterozyklisch het�ro�tsy�kl��
Hetherington engl. �h
��r��t�n
Hethiter he�ti�t�
Hethitien he�ti�tsi

�
�n

hethitisch he�ti�t��
Hethitologe hetito�lo���
Hethitologie hetitolo��i�
Hetman �h
tman
Hetsch h
t�
Hetschepetsch �h
t��p
t�
Hetscherl �h
t��l
Hettange fr. 
�t�̃�	
Hettel �h
tl

Hetti �h
ti
Hettingen �h
t���n
Hettinger �h
t���
Hettlage �h
tla���
Hettner �h
tn�
Hettstedt �h
t�t
t
Hetty �h
ti, engl. �h
t�
Hetz[e] �h
ts[�]
Hetzel �h
tsl


, engl. �h
tsl


, fr.


t�s
l
hetzen �h
tsn

Hetzendorf �h
tsn


d�rf
Hetzer �h
ts�
Heu h��

�Heubach �h��
�
bax

Heuberg �h��
�
b
rk

Heuberger �h��
�
b
r��

Heubner �h��
�
bn�

Heuchelberg �h��
�
c
¸

l

b
rk

Heuchelei h��
�
c
¸

��la�
�heucheln �h��

�
c
¸

l

n

Heuchera �h��
�
c
¸

era
Heuchler �h��

�
c
¸

l�
heuen �h��

�
�n

heuer, H... �h��
�
�

heuern �h��
�
�n

Heuert �h��
�
�t

Heuet �h��
�
�t

Heuff niederl. hø�f
Heuglin �h��

�
�li�n

heulen �h��
�
l�n

Heuman �h��
�
man

Heuneburg �h��
�
n�b�rk

heureka! �h��
�
reka

heurig �h��
�
r�c

¸
, -e . . .���

Heuristik h��
�
�r�st�k

heuristisch h��
�
�r�st��

Heurtebise fr. œrt�bi�z
Heuschele �h��

�
��l�

Heuscheuer �h��
�
���

�
�

Heuschrecke �h��
�
�r
k�

Heusde[n] niederl. �hø�zd�
Heusenstamm �h��

�
zn


�tam

Heuser �h��
�
z�, engl. �h��

�
z�

Heusler �h��
�
sl�

Heuss[i] �h��
�
s[i]

heute, H... �h��
�
t�

heutig �h��
�
t�c

¸
, -e . . .���

heutigentags �h��
�
t��n


�ta�ks,

�––––
Heutling �h��

�
tl��

heutzutage �h��
�
ttsuta���

Heuven-Goedhart niederl.
�hø�v�n�!uth�rt

Hevea �he�vea, Heveae �he�ve
,
Heveen he�ve��n

Hevel �he�vl
Hevelius he�ve�li

�
�s

Hevelke �he�vl

k�

Heveller he�v
l�, �he�v�l�
Heverlee niederl. �he�v�rle
Heves ung. �h
v
�
Hevesi, ...sy ung. �h
v
�i
Hévı́z ung. �he�vi�z
Hewel �he�vl

Hewel[c]ke �he�vl

k�

Hewett engl. �hju��t
Hewish engl. �hju���
Hewit[t] engl. �hju��t
Hewlett engl. �hju�l�t
Hexachord h
ksa�k�rt, -e . . .rd�
hexadaktyl h
ksadak�ty�l
Hexadaktylie h
ksadakty�li�
hexadezimal h
ksadetsi�ma�l
hexadisch h
�ksa�d��
Hexaeder h
ksa�|e�d�
hexaedrisch h
ksa�|e�dr��
Hexaemeron h
ksa�|e�mer�n
Hexagon h
ksa��o�n, auch:

�h
ksa��n
hexagonal h
ksa�o�na�l
Hexagramm h
ksa��ram
hexamer h
ksa�me��

�Hexameron h
�ksa�mer�n
Hexameter h
�ksa�met�
hexametrisch h
ksa�me�tr��
Hexamin h
ksa�mi�n
Hexan h
�ksa�n
hexangulär h
ksa��u�l
��

�Hexapla �h
ksapla
hexaploid h
ksaplo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Hexapode h
ksa�po�d�
Hexastylos h
�ksastylos,

...ylen . . .�sty�l�n
Hexateuch h
ksa�t��

�
c
¸Hexe �h
ks�

hexen �h
ksn
Hexentanzplatz

�h
ksn


�tantsplats
Hexerei h
ks��ra�

�Hexis �h
ks�s

Hexit h
�ksi�t
Hexode h
�kso�d�
Hexogen h
kso��e�n
Hexose h
�kso�z�
Hexyl h
�ksy�l
Hey[ck] ha�

�
[k]

Heyde[brand] �ha�
�
d�[brant]

Heydebreck �ha�
�
d�br
k

Heydekrug �ha�
�
d�kru�k

Heyden �ha�
�
dn


, niederl. �h
i

�
d�

Heydrich �ha�
�
dr�c

¸Heydt ha�
�
t

Heyduk tschech. �h
jduk
Heye �ha�

�
�, niederl. �h
i

�
�

Heyen �ha�
�
�n

Heyer �ha�
�
�

Heyerdahl norw. �h
i
�
�rda�l

Heyking �ha�
�
k��

Heyl ha�
�
l

Heyland[t] �ha�
�
lant

Heym ha�
�
m

Heymann �ha�
�
man

Heyman[s] niederl. �h
i
�
m�n[s]

Heymel �ha�
�
ml

Heyn niederl. h
i
�
n

Heyne �ha�
�
n�

Heynicke �ha�
�
n�k�

Heyrovský tschech. �h
jr�fski�
Heyse �ha�

�
z�

Heyward engl. �he�
�
w�d

Heywood engl. �he�
�
w�d

hg. h
�ra�
�

s���e�bn
Hg. h
�ra�

�
s�e�b
r

hi! ha�
�Hialeah engl. ha�

�
��li��

Hiärne schwed. �jæ�rn�
Hias südostd. , österr. �hi�

�
s

Hiasl südostd. , österr.
�hi�

�
zl
Hiat hi�a�t

Hiatus hi�a�t�s, die - . . .tu�s
Hiawatha hia�va�ta, engl.

ha�
�
��w���

Hibbard engl. �h�b�d
Hibben engl. �h�b�n
Hibbert engl. �h�b�t
Hibbing engl. �h�b��
Hibernakel hib
r�na�kl

hibernal hib
r�na�l
Hibernation hib
rna�tsi

�
o�n

Hibernia hi�b
rnia
Hibernien hi�b
rni�n
Hibis �hi�b�s
Hibiskus hi�b�sk�s
hic et nunc �hi�k 
t �n��k
Hichens engl. �h�t��nz
hick! h�k
hickeln �h�kl


n

Hicker[chen] �h�k�[c
¸

�n]

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Hiesel443

M
M
M
M
M
M
M
M
H
Hies

Hickes engl. h�ks
Hickhack �h�khak
Hickok engl. �h�k�k

1Hickory (Holz) �h�kori
2Hickory (Name) engl. �h�k�r�
hicksen �h�ksn

Hicks[ville] engl. �h�ks[v�l]
hic Rhodus, hic salta hi�k

�ro�d�s hi�k �zalta
Hidalgo hi�dal�o, span. i��al!o
Hidalgo y Costilla span. i��al!o

i k�s�ti�a
Hiddensee �h�dn


ze�

Hidradenitis hidrade�ni�t�s,
...itiden . . .ni�ti�dn

Hidraot hidra�[|]o�t
Hidrenus hi�dre�n�s
Hidroa hi�dro�a
Hidro[s]adenitis

hidro[z]ade�ni�t�s, ...itiden
. . .ni�ti�dn

Hidrose hi�dro�z�
Hidrosis hi�dro�z�s
Hidrotikum hi�dro�tik�m, ...ka

. . .ka
hidrotisch hi�dro�t��
Hidrozyste hidro�ts�st�
Hidschas hi�d	a�s
Hidschra �h�d	ra
hie[b] hi�[p]
Hieb hi�p, -e �hi�b�
hiebei hi��ba�

�
, hinweisend �––

hieben �hi�bn
hiebt hi�pt

hiedurch hi��d�rc
¸

, hinweisend
�––

Hiefe �hi�f�
Hieflau hi�f �la�

�hiefür hi��fy��
�

, hinweisend �––
hiegegen hi���e��n


, hinwei-

send �–––
hieher hi��he��

�
, hinweisend

�––
Hielscher �hi�l��
hielt hi�lt
hiemal hi

�
e�ma�l

hiemit hi��m�t, hinweisend �––
hienach hi��na�x, hinweisend

�––
hieneben hi��ne�bn


, hinwei-

send �–––
Hienfong-... hi

�

n�f��. . .

hienieden hi��ni�dn


, hinwei-
send �–––

hier hi��
�Hierakas hi

�
e�ra�kas

Hierakonpolis hi
�
era�k�npol�s

hieramts hi��
�

�|amts, hinwei-
send �––

hieran hi��ran, hinweisend �––
Hierapolis hi

�
e�ra�pol�s

Hierarch hi�rarc
¸

, selten: hi
�
e�r. . .

Hierarchie hirar�c
¸

i�, selten:
hi

�
er. . . , -n . . .i��n

hierarchisch hi�rarc
¸

��, selten:
hi

�
e�r. . .

hierarchisieren hirarc
¸

i�zi�r�n,
selten: hi

�
er. . .

hieratisch hi
�
e�ra�t��

hierauf hi��ra�
�

f, hinweisend
�––

hieraufhin hi�ra�
�

f �h�n, hin-
weisend �–––

hieraus hi��ra�
�

s, hinweisend
�––

Hierax �hi�eraks
hierbei hi��

�
�ba�

�
, hinweisend

�––
Hierden niederl. �hi�rd�
hierdurch hi��

�
�d�rc

¸
, hinwei-

send �––
hierein hi��ra�

�
n, hinweisend

�––
hierfür hi��

�
�fy��

�
, hinweisend

�––
hiergegen hi��

�
��e��n


, hinwei-

send �–––
hierher hi��

�
�he��

�
, hinweisend

�––
hierherauf hi��

�
h
�ra�

�
f, hin-

weisend �–––
hierherum hi��

�
h
�r�m, hin-

weisend �–––
hierherwärts hi��

�
�he��

�
v
rts,

hinweisend �–––
hierhin hi��

�
�h�n, hinweisend

�––
hierin hi��r�n, hinweisend �––

Hierarch, Hierarchie,
Hieroglyphe

In der traditionellen Kodifika-
tion ist bei allen Entlehnungen
mit der griechischen Grund-
lage hierós »heilig« die Aus-
sprache [hier. . .] bzw. [hi

�
er. . .]

angesetzt worden, z. B. Hierar-
chie [hi

�
erar�c

¸
i�], Hieroglyphe

[hi
�
ero��ly�f�]. Im heutigen

Standardsprachgebrauch ist
diese etymologiegetreue Aus-
sprache besonders bei gängi-
gen Entlehnungen wie Hierar-
chie, Hieroglyphe selten, üblich
ist [hir. . .], d. h. [hirar�c

¸
i�],

[hiro��ly�f�]].

hierinnen hi��r�n�n, hinweisend
�–––

Hierl hi��
�

l
hierlands hi��

�
�lants, hinwei-

send �––
hiermit hi��

�
�m�t, hinweisend

�––
hiernach hi��

�
�na�x, hinweisend

�––
hierneben hi��

�
�ne�bn


, hinwei-

send �–––
Hierodule hi

�
ero�du�l�, hir. . .

Hieroglyphe hiro��ly�f�, selten:
hi

�
ero��ly�f�,

Hieroglyphik hiro��ly�f�k, sel-
ten: hi

�
er. . .

hieroglyphisch hiro��ly�f��, sel-
ten: hi

�
er. . .

Hierogramm hiro��ram, hi
�
er. . .

Hierokles �hi
�
e�rokl
s

Hierokratie hirokra�ti�, hi
�
er. . . ,

-n . . .i��n,
Hieromant hi

�
ero�mant, hir. . .

Hieromantie hi
�
eroman�ti�, hir. . .

Hieromonachos
hi

�
ero�mo�nax�s, hir. . . , ...choi

. . .x��
�Hieron �hi�er�n

Hieronym hi
�
ero�ny�m, hir. . .

Hieronymie hi
�
erony�mi�, hir. . .

Hieronymus hi�ro�nim�s,
. . .ny. . . , . . .�r�n. . .

Hierophant hi
�
ero�fant, hir. . .

hierorts �hi��
�

�|�rts, hinweisend
�––

Hieroskopie hi
�
erosko�pi�,

hir. . .
Hierosolyma hi

�
ero�zo�lyma

Hierro span. �j
rr�
hierselbst hi��

�
�z
lpst, hinwei-

send �––
Hiersemann �hi��

�
z�man

hierüber hi��ry�b�, hinweisend
�–––

hierum hi��r�m, hinweisend
�––

hierunter hi��r�nt�, hinweisend
�–––

hiervon �hi��
�

�f�n, –�–, hinwei-
send �––

hiervor hi��
�

�fo��
�

, hinweisend
�––

hierwider hi��
�

�vi�d�, hinwei-
send �–––

hierzu hi��
�

�tsu�, hinweisend �––
hierzulande �hi��

�
tsu�land�

hierzwischen hi��
�

�tsv��n


, hin-
weisend �–––

Hiesel �hi�zl
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M
M
M
M
M
M
M
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H

hieselbst hi��z
lpst, hinweisend
�––

hiesig �hi�z�c
¸

, -e . . .���
Hiesl �hi�zl

hieß hi�s
hieven �hi�fn


, auch: �hi�vn


,

hiev! hi�f
hievon hi��f�n, hinweisend �––
hievor hi��fo��

�
, hinweisend �––

hiewider hi��vi�d�, hinweisend
�–––

hiezu hi��tsu�, hinweisend �––
hiezulande �hi�tsu�land�
hiezwischen hi��tsv��n


, hinwei-

send �–––
Hi-Fi �ha�

�
fi, �ha�

�
fa�

�Hifthorn �h�fth�rn
Higashimurayama jap.

hi��a�imura�jama
Higashiosaka jap. hi��a�io�saka
Higden engl. �h��d�n
Higgins engl. �h���nz
Higginson engl. �h���ns�n
high ha�

�Highballs �ha�
�
b��ls

Highboard �ha�
�
b���

�
t,

Highbrow �ha�
�
bra�

�High Church ha�
�

�t�œ��
�

t�
High-End-... , Highend...

ha�
�
�|
nt. . .

High Fidelity ha�
�

fi�d
l�ti
Highgate engl. �ha�

�
��t

High Heels �ha�
�

hi�ls
High Impact ha�

�
�|�mp
kt

Highland[s] engl. �ha�
�
l�nd[z]

Highlife, High Life�ha�
�
la�

�
f, ha�

��la�
�
f

Highlight �ha�
�
la�

�
t

High Noon ha�
�

�nu�n
Highriser �ha�

�
ra�

�
z�

Highschool �ha�
�
sku�l

Highsmith engl. �ha�
�
sm��

High Snobiety ha�
�

sno�ba�
�
iti

High Society ha�
�

so�sa�
�
iti

Hightech �ha�
�
t
k

Highway �ha�
�
v
�

�
, auch: �ha�

�
ve�

Higutshi jap. hi
�
��ut�i

hihi! hi�hi�
Hijacker �ha�

�
d	
k�

Hijacking �ha�
�
d	
k��

Hikmet türk. hik�m
t
Hilaire fr. i�l
�r
Hilar �hi�lar, tschech. �hilar
Hilario span. i�lari

�
o

Hilarion hi�la�ri�n
Hilarión span. ila�ri

�
�n

Hilaris �hi�lar�s
Hilarität hilari�t
�t
Hilarius hi�la�ri�s

Hilarus �hi�lar�s
Hilary engl. �h�l�r�
Hilberseimer �h�lb�za�

�
m�

Hilbert �h�lb�t, tschech. �hilb
rt
Hilbig �h�lb�c

¸Hilchenbach �h�lc
¸

n


bax
Hilda �h�lda
Hildburg �h�ltb�rk
Hildburghausen

h�ltb�rk�ha�
�

zn
Hildchen �h�ltc

¸
�n

Hilde[bert] �h�ld�[b
rt]
Hildebrand �h�ld�brant,

schwed. �hild�brand
Hildebrandt �h�ld�brant
Hildeburg �h�ld�b�rk
Hildefons �h�ld�f�ns
Hildegard �h�ld��art
Hildegarde h�ld���ard�
Hildegund �h�ld���nt
Hildegunde h�ld����nd�
Hildemar �h�ld�mar
Hilden �h�ldn

Hilderich �h�ld�r�c
¸Hilders �h�ld�s

Hildesheim �h�ld�sha�
�
m

Hildesheimer �h�ld�sha�
�
m�

Hildreth engl. �h�ldr��
Hildrun �h�ldru�n
hilf!, H... h�lf
Hilfe �h�lf�
Hilferding �h�lf�d��
hilflos �h�lf lo�s
hilft h�lft
Hilitis hi�li�t�s, Hilitiden

hili�ti�dn
Hilke �h�lk�

Hilker �h�lk�
Hill dt. , engl. h�l
Hilla[rd] �h�la[rt]
Hillary engl. �h�l�r�
Hillbilly �h�lb�li
Hille[bille] �h�l�[b�l�]
Hillebrand �h�l�brant, engl.

�h�l�brænd
Hillebrandt �h�l�brant
Hillegom niederl. �h�l�!�m
Hilleh �h�le
Hillel h��le�l, �h�l
l
Hiller �h�l�, engl. �h�l�
Hillerheide h�l��ha�

�
d�

Hillerød dän. �hil�r��’�
Hillery engl. �h�l�r�
Hilliard engl. �h�li�d
Hillingdon engl. �h�l��d�n
Hillis engl. �h�l�s
Hillman engl. �h�lm�n
Hillsboro[ugh] engl. �h�lzb�r��

�Hillsdale engl. �h�lzde�
�
l

Hillside engl. �h�lsa�
�
d

Hillyer engl. �h�li�
Hilman engl. �h�lm�n
Hilmand afgh. hil�mænd
Hilma[r] �h�lma[r]
Hilo �hi�lo, engl. �hi�l��

�Hilpert �h�lp�t
Hilpoltstein �h�lp�lt�ta�

�
n

Hilprecht �h�lpr
c
¸

t
Hils[bach] �h�ls[bax]
Hilsenrath �h�lzn


ra�t

Hiltbrunner �h�ltbr�n�
Hilton engl. �h�lt�n
Hiltraud, ...aut �h�ltra�

�
t

Hiltrud �h�ltru�t
Hiltrup �h�ltr�p
Hilty �h�lti
Hilum �hi�l�m, ...la . . .la
Hilus �hi�l�s, Hili �hi�li
Hilverding �h�lf�d��
Hilversum niederl. �h�lv�rs�m
Himachal Pradesh engl.

h��m��t��l pr���d
�
Himalaja hi�ma�laja, auch:

hima�la�ja
Himalaya engl. h�m��le�

�
�

Himation hi�ma�ti
�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Himbeere �h�mbe�r�
Himeji jap. �hi�med	i, hi�med	i
Himera �hi�mera
Himerios hi�me�ri�s
Himes engl. ha�

�
mz

Himilco hi�m�lko
Himilkon hi�m�lk�n
Himmel �h�ml

himmelan h�ml

�|an

himmelangst h�ml

�|a�st

himmelauf h�ml

�|a�

�
f

himmelblau �h�ml

bla�

�Himmeldonnerwetter!
�h�ml


d�n��v
t�

himmelhoch �h�ml

ho�x

Himmelkron �h�ml

kro�n

himmeln �h�ml

n

himmelwärts �h�ml

v
rts

himmelweit �h�ml

va�

�
t

Himmerod �h�m�ro�t
Himmler �h�ml�
himmlisch �h�ml��
hin h�n
Hina �h�na
hinab h��nap, auch: hi. . .
hinabfahren h��napfa�r�n,

auch: hi. . .
Hinajana hina�ja�na
hinan h��nan, auch: hi. . .
hinangehen h��nan�e��n, auch:

hi. . .
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hinauf h��na�
�

f, auch: hi. . .
hinaufblicken h��na�

�
f bl�kn


,

auch: hi. . .
hinaus h��na�

�
s, auch: hi. . .

hinausgehen h��na�
�

s�e��n,
auch: hi. . .

Hinayana hina�ja�na
hinblicken �h�nbl�kn

Hinckley engl. �h��kl�
Hind engl. ha�

�
nd

Hinde �h�nd�
Hindelang �h�nd�la�
Hindemith �h�nd�m�t
Hindenburg �h�ndn


b�rk

Hinderer �h�nd�r�
hinderlich �h�nd�l�c

¸hindern �h�nd�n
Hindernis �h�nd�n�s, -se

. . .�s�
Hindi �h�ndi
Hindin �h�nd�n
Hindostan �h�nd�sta[�]n
Hindu �h�ndu
Hinduismus h�ndu��sm�s
hinduistisch h�ndu��st��
Hindukusch �h�nduk��
hindurch h�n�d�rc

¸hindurchgehen h�n�d�rc
¸

�e��n
Hindustan �h�nd�sta[�]n
Hindustani h�nd�s�ta�ni
hindustanisch h�nd�s�ta�n��
Hindustan Times engl.

�h�nd�st��n �ta�
�
mz

hinein h��na�
�
n, auch: hi. . .

hineingeheimnissen
h��na�

�
n��ha�

�
mn�sn


, auch:

hi. . .
Hines[ville] engl. �ha�

�
nz[v�l]

hinfort h�n�f�rt
hing h��, schweiz./südwestd./

westösterr. vorw. , südostd.
auch: hi��

hingegen h�n��e��n
Hingham engl. �h���m

Hingis �h����s
Hinkel[stein] �h��kl


[�ta�

�
n]

hinken �h��kn
Hinkley engl. �h��kl�

Hinkmar �h��kmar
Hinkunft �h�nk�nft
hinnen �h�n�n
Hinnerk �h�n�k
Hinnøy norw. �hinœy̆
Hino jap. �hi�no
Hinojosa span. in��xosa
Hinrek niederl. �h�nr�k
Hinrich[s] �h�nr�c

¸
[s]

Hinrick �h�nr�k
Hinschius �h�n�i

�
�s

Hinsdale engl. �h�nzde�
�
l

hintan... h�nt�|an. . .
hintanbleiben h�nt�|anbla�

�
bn

hinten �h�ntn
hintenan... h�ntn


�|an. . .

hintenanbleiben
h�ntn


�|anbla�

�
bn

hintendran h�ntn


�dran
hintendrauf h�ntn


�dra�

�
f

hintendrein h�ntn


�dra�
�
n

hintenheraus h�ntn


h
�ra�
�

s
hintenherum h�ntn


h
�r�m

hintenhin �h�ntn


h�n
hintennach h�ntn


�na�x

hintenraus h�ntn


�ra�
�

s
hintenrum h�ntn


�r�m

hintenüber h�ntn


�|y�b�
hintenüberfallen

h�ntn


�|y�b�fal�n
hinter �h�nt�
Hinterbänkler �h�nt�b
�kl�
Hinterberger �h�nt�b
r��
hinterbleiben h�nt��bla�

�
bn

Hinterbliebene h�nt��bli�b�n�
1hinterbringen (trennbar)

�h�nt�br���n
2hinterbringen (untrennbar)

h�nt��br���n
hinterdrein h�nt��dra�

�
n

hinterdreinlaufen
h�nt��dra�

�
nla�

�
fn
hintere �h�nt�r�

hintereinander h�nt�|a�
�
�nand�

hintereinanderher
h�nt�|a�

�
nand��he��

�hinteressen �h�nt�|
sn
hinterfotzig �h�nt�f�ts�c

¸
, -e

. . .���
hinterfragen h�nt��fra��n

1hintergehen (trennbar)
�h�nt��e��n

2hintergehen (untrennbar)
h�nt���e��n

Hintergehung h�nt���e���
Hinterglasmalerei

h�nt���la�sma�l�ra�
�Hintergrund �h�nt��r�nt,

...gründe . . .�r�nd�
hinterhältig �h�nt�h
lt�c

¸hinterher h�nt��he��
�

, auch:
�–––

hinterherlaufen
h�nt��he��

�
la�

�
fn
hinterlassen h�nt��lasn

hinterlegen h�nt��le��n
hinterm �h�nt�m

hintern, H... �h�nt�n
Hinterrhein �h�nt�ra�

�
n

hinterrücks �h�nt�r�ks

hinters �h�nt�s
Hintersass[e] �h�nt�zas[�]
hinterschlingen �h�nt�� l���n
hinterschlucken �h�nt�� l�kn

hintersinnen h�nt��z�n�n
hinterst �h�nt�st
hintertreiben h�nt��tra�

�
bn

Hintertupfingen
h�nt��t�pf���n

Hintertux �h�nt�t�ks
Hinterwäldler �h�nt�v
ltl�
hinterwärts �h�nt�v
rts
Hinterzarten �h�nt�tsa��

�
tn
hinterziehen h�nt��tsi��n

Hinton engl. �h�nt�n
Hintze �h�nts�
hinüber h��ny�b�, auch: hi. . .
hinüberbringen h��ny�b�br���n,

auch: hi. . .
Hin und Her h�n �nt �he��

�Hin- und Herfahrt
h�n|�nt�he��

�
fa��

�
t

hinunter h��n�nt�, auch: hi. . .
hinuntergehen h��n�nt��e��n,

auch: hi. . .
hinwärts �h�nv
rts
hinweg h�n�v
k
Hinweg �h�nve�k
hinweggehen h�n�v
k�e��n
Hinweis �h�nva�

�
s, -e . . .a�

�
z�

hinwieder h�n�vi�d�
hinwiederum h�n�vi�d�r�m
Hinwil h�n�vi�l
Hinz[e] �h�nts[�]
hinzu h�n�tsu�
hinzukommen h�n�tsu�k�m�n
Hiob �hi��p
Hiogo jap. �hjo���o
hip h�p
Hip-Hop �h�ph�p
Hipler �h�pl�
Hipólito span. i�polito
Hipp h�p
Hippanthropie h�pantro�pi�, -n

. . .i��n
Hipparch h��parc

¸Hipparion h��pa�ri�n, ...ien
. . .i�n

Hippe �h�p�
Hippeastrum h�pe�[|]astr�m
Hippel �h�pl

Hipper �h�p�
hipp, hipp, hurra! h�p h�p

h��ra�
Hipphipphurra h�ph�ph��ra�
Hippias �h�pi

�
as

Hippiatrie h�pi
�
a�tri�

Hippiatrik h��pi
�
a�tr�k

Hippie �h�pi
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M
M
M
M
M
M
M
MHipp

H

Hippo �h�po
Hippocampus h�po�kamp�s,

...pi . . .pi
Hippodamos h��po�dam�s
Hippodrom h�po�dro�m
Hippogryph h�po��ry�f
Hippokamp h�po�kamp
Hippokrates h��po�krat
s, auch:

. . .�p�. . .
Hippokratiker h�po�kra�t�k�
hippokratisch, H... h�po�kra�t��
Hippokratismus

h�pokra�t�sm�s
Hippokrene h�po�kre�n�
Hippologe h�po�lo���
Hippologie h�polo��i�
hippologisch h�po�lo����
Hippolyt h�po�ly�t
Hippolyta h��po�lyta
Hippolyte h��po�lyte, fr. ip��lit
Hippolytos h��po�lyt�s
Hippolytus h��po�lyt�s
Hippomanes h��po�man
s
Hipponakteus h�ponak�te��s,

...een . . .�te��n
Hipponax h��po�naks
Hippopotamus h�po�po�tam�s,

auch: . . .�p�. . .
Hippo Regius �h�po �re��i

�
�s

Hippotherapie h�potera�pi�
Hippurit h�pu�ri�t
Hippursäure h��pu��

�
z��

�
r�

Hippus �h�p�s
Hipster �h�pst�
Hirado jap. hi�rado
Hiragana hira��a�na
Hirakata jap. hi�rakata
Hiram �hi�ram, engl. �ha�

�
r�m

Hiratsuka jap. hi�ratsu
�

ka
Hirche �h�rc

¸
�

Hirn h�rn
Hirohito hiro�hi�to, jap.

hi�ro�hi
�
to

Hirosaki jap. hi�ro�saki
Hiroshige hiro��i���, jap.

hi�ro��i�e
Hiroshima hi�r��ima, auch:

hiro��i�ma, jap. hi�ro�ima
Hiršal tschech. �hir�al
Hirsau �h�rza�

�1Hirsch h�r�
2Hirsch (Name) h�r�, engl. h���,

fr. ir�
Hirschau �h�r�a�

�Hirschbein �h�r� ba�
�
n

Hirschberg �h�r� b
rk
Hirscher �h�r��
Hirschfeld �h�r�f
lt
Hirschfelde h�r� �f
ld�

Hirschhorn �h�r�h�rn
Hirschsprung �h�r��pr��
Hirschvogel �h�r�fo��l

Hirse �h�rz�
Hı̂rs

¸
ova rumän. �hīr�ova

Hirst engl. h��st
Hirsuties h�r�zu�tsi

�

s

Hirsutismus h�rzu�t�sm�s
Hirt[e] �h�rt[�]
hirten �h�rtn

Hirtentäschel �h�rtn


t
�l
Hirth h�rt

Hirtius �h�rtsi
�
�s

Hirtshals dän. �hi�
�

dshæl’s
Hirtsiefer �h�rtsi�f�
Hirtzenhain �h�rtsn


ha�

�
n

Hirudin hiru�di�n
Hirzebruch �h�rts�br�x
Hirzel �h�rtsl

his, His h�s
Hisar türk. hi�s�r
Hisarlık türk. hi�s�rlīk
Hisbollah h�s�b�la, h�sb��la�
Hisbullah h�s�b�la, h�sb��la�
Hischam h���a�m
Hiskia[s] h�s�ki�a[s]
Hiskija h�s�ki�ja
His Majesty engl. h�z

�mæd	�st�
Hispana h�s�pa�na
Hispanidad span. ispani��a�
Hispanien h�s�pa�ni

�
�n

Hispaniola h�spa�ni
�
o�la

hispanisch h�s�pa�n��
hispanisieren h�spani�zi�r�n
Hispanismus h�spa�n�sm�s
Hispanist[ik] h�spa�n�st[�k]
Hispanität h�spani�t
�t
Hispano h�s�pa�no
Hispanomoreske

h�spanomo�r
sk�
Hispanus h�s�pa�n�s
Hissar engl. h��s��
hissen �h�sn

Histadrut hebr. hista�drut
Histamin h�sta�mi�n
Hister �h�st�
Histidin h�sti�di�n
histioid h�sti

�
o�[|]i�t, -e . . .i�d�

Histiozyt h�sti
�
o�tsy�t

Histochemie �h�stoc
¸

emi�, –––�–
histogen h�sto��e�n
Histogenese h�sto�e�ne�z�
histogenetisch h�sto�e�ne�t��
Histogenie h�sto�e�ni�
Histogramm h�sto��ram
histoid h�sto�[|]i�t, -e . . .i�d�
Histologe h�sto�lo���
Histologie h�stolo��i�

histologisch h�sto�lo����
Histolyse h�sto�ly�z�
Histomat h�sto�mat
Histon h�s�to�n
Histopathologie

�h�stopatolo�i�, –––––�–
Histörchen h�s�tø��

�
c
¸

�n
Historie h�s�to�ri�
Historik h�s�to�r�k
Historiker h�s�to�r�k�
Historiograf h�storio��ra�f
Historiografie h�storio�ra�fi�
Historiograph h�storio��ra�f
Historiographie h�storio�ra�fi�
Historiologie h�storiolo��i�
historisch h�s�to�r��
historisieren h�stori�zi�r�n
Historismus h�sto�r�sm�s
Historist h�sto�r�st
Historizismus h�stori�ts�sm�s
Historizität h�storitsi�t
�t
Histotherapie h�stotera�pi�
Histrione h�stri�[|]o�n�
Hit h�t
Hita span. �ita
Hitachi hi�tat�i, jap. hi�ta�t�i,

�hi�tat�i
�Hitchcock engl. �h�t�k�k

hitchhiken �h�t�ha�
�
kn

Hitchin engl. �h�t��n
Hitler �h�tl�
Hitomaro jap. hi

�
�tomaro

Hitra norw. �hitra
Hitsche �h�t��
Hittiter h��ti�t�
hittitisch h��ti�t��
Hittorf �h�t�rf, fr. i�t�rf
Hitz[acker] �h�ts[|ak�]
Hitze �h�ts�
hitzig �h�ts�c

¸
, -e . . .���

Hitzig �h�ts�c
¸HIV-... ha�i��fa�

�
.. .

HIV-positiv ha�i�fa�
�

�po�ziti�f
Hiwi �hi�vi
Hjalmar �hjalmar, �jalmar,

dän. �jæl’ma�
�

, schwed.
�jalmar

Hjälmaren schwed. �j
lmar�n
Hjärne schwed. �jæ�rn�
Hjartarson isl. �jartars�n
Hjelmslev dän. �jel’msleu

�Hjørring dän. �jœr��
Hjortø dän. �j��

�
d��’

Hjortspring dän. �j��
�

dsbr��’
Hłasko poln. �xu

�
ask�

Hlaváček tschech. �hlava�t�
k
Hlbina slowak. �hl


bina

Hlebka weißruss. �!lepk�
Hlibow ukr. �hlib�v
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Hlinka tschech. �hli�ka, slowak.
�hlji�ka

Hlinsko tschech. �hlinsk�
Hlohovec slowak. �hl�h�v
ts
Hlond poln. xl�nt
Hlučı́n tschech. �hlut�i�n
hm! hm

h-Moll �ha�m�l, auch: –�–
Ho engl. h��

�Hoa Binh vietn. hu
�

a bi� 33
Hoad engl. h��

�
d

Hoangho ho�[|]a�ho, auch:
hoa��ho�

Hoar[e] engl. h��
hob, Hob ho�p
Hoban engl. �h��

�
b�n

Hobart engl. �h��
�

b��t
Hobbema niederl. �h�b�m�
Hobbes engl. h�bz
Hobbock �h�b�k
Hobbs engl. h�bz

1Hobby (Liebhaberei) �h�bi
2Hobby (Name) engl. �h�b�
Hobbyist h�bi�[|]�st
höbe �hø�b�
Hobel �ho�bl

hobeln �ho�bl

n

hoben �ho�bn
Hobertus ho�b
rt�s

Hobhouse engl. �h�bha�
�

s
Hobler �ho�bl�
Hobo �ho�bo
Hoboe ho�bo��
Hoboken engl. �h��

�
b��

�
k�n, nie-

derl. �ho�bok�
Hobro dän. h��br��’
Hobsbaum engl. �h�bzba�

�
m

Hobson engl. �h�bs�n
hobt ho�pt
Hoca türk. �h�d	�
hoc anno ho�k �|ano
Hoccleve engl. �h�kli�v
hoc est h�k �
st
hoch, H... ho�x, höher �hø��,

höchst hø�c
¸

st
Höch hø�c

¸
, hœc

¸Hochalmspitze �ho�x|alm�p�ts�
Hocharn �ho�x|arn, –�–
Hochberg �ho�xb
rk
Hochdahl �ho�xda�l
hochdeutsch, H... �ho�xd��

�
t�

Hochdorf �ho�xd�rf
Hoche �h�x�, fr. ��
Hochehrwürden ho�x�|e��

�
v�rdn

Hochenegg �ho�x�n
k
Hochepot, -s fr. �� �po
Höcherl �hœc

¸
�l

Hochfeiler ho�x�fa�
�
l�

Hochfeistritz ho�x�fa�
�
str�ts

Hochfrottspitze ho�x�fr�t�p�ts�
Hochgall ho�x��al
hochgemut �ho�x��mu�t
Hochgolling �ho�x��l��, –�––
Hochgrat �ho�x�ra�t
Hochheim[er] �ho�xha�

�
m[�]

hochherzig �ho�xh
rts�c
¸Hochhuth �ho�xhu�t

Ho Chi Minh hot�i�m�n
Hô Chi Minh vietn. ho t�i mi�

321
Hochkalter ho�x�kalt�
hochkant[ig] �ho�xkant[�c

¸
]

Hochkirch �ho�xk�rc
¸Hochkönig �ho�xkø�n�c

¸Hochland �ho�xlant
hochleben �ho�xle�bn

höchlich �hø�c
¸

l�c
¸Hochmut �ho�xmu�t

hochmütig �ho�xmy�t�c
¸

, -e . . .���
hochnäsig �ho�xn
�z�c

¸Hochneukirch ho�x�n��
�
k�rc

¸hochnotpeinlich
�ho�xno�t�pa�

�
nl�c

¸
, auch:

�––�––
Hochosterwitz ho�x�|o�st�v�ts
Hochplatte �ho�xplat�
Hochrhein �ho�xra�

�
n

hochrot ho�x�ro�t
Hochschule �ho�x�u�l�
hochschult[e]rig �ho�x��lt[�]r�c

¸Hochschwab �ho�x�va�p

höchst

Das Adverb höchst (auch in
den Bildungen höchstens,
höchstmöglich u. a.) wird v. a. in
Spontansprache vielfach nicht
in der traditionellerweise kodi-
fizierten Form [hø�c

¸
st] artiku-

liert. Besonders im nordd. und
omd. Raum schwindet der Fri-
kativ [c

¸
], sodass eine Form

[hø�st. . .] entsteht. Westmd. ,
südd. und österr. ist die Vari-
ante [hø�kst. . .] mit [k] weit
verbreitet. Im gesamten
Sprachraum und besonders in
Verbindung mit dem Plosiv
sind zudem Formen mit Vokal-
kürzung üblich, die zumeist
mit geschlossenem [ø] reali-
siert werden: [høst]/[høkst]. In
der Schweiz ist [c

¸
] vorherr-

schend, daneben wird auch [x]
gebraucht. Der Vokal wird hier
häufig auch kurz als [œ] ge-
sprochen.

höchst hø�c
¸

st, md./südd./ös-
terr. oft: hø�kst, nordd.
vorw. , md. auch: hø�st

Höchst hø�c
¸

st
Höchstadt �hø�c

¸
�tat

Höchstädt �hø�c
¸

�t
t
Hochstapelei ho�x�ta�p��la�

�Hochstapler �ho�x�ta�pl�
Hochstaufen ho�x��ta�

�
fn
höchstderselbe

hø�c
¸

stde��
�

�z
lb�
höchsteigen hø�c

¸
st�|a�

�
�n

höchstens �hø�c
¸

stn


s
Hochstetter �ho�x�t
t�
höchstmöglich hø�c

¸
st�mø�kl�c

¸Hochsträß �ho�x�tr
�s
höchstwahrscheinlich

hø�c
¸

stva��
�

��a�
�
nl�c

¸hochtourig �ho�xtu�r�c
¸Hochvogel �ho�xfo��l

Hochwald �ho�xvalt
Hochwälder �ho�xv
ld�
hochwertig �ho�xve��

�
t�c

¸hochwillkommen
�ho�xv�lk�m�n

hochwohlgeboren
�ho�xvo�l��bo�r�n

Hochwürden �ho�xv�rdn
1Hochzeit (Eheschließung)

�h�xtsa�
�
t, schweiz. auch:

�ho�x. . .
2Hochzeit (Glanz, Hochstand)

�ho�xtsa�
�
t

hochzeiten �h�xtsa�
�
tn


,
schweiz. auch: �ho�x. . .

Hochzeiter �h�xtsa�
�
t�, schweiz.

auch: �ho�x. . .
hochzeitlich �h�xtsa�

�
tl�c

¸
,

schweiz. auch: �ho�x. . .
Hock h�k
Höck hœk
Hocke �h�k�
hocken �h�kn

Hockenheim �h�kn


ha�
�
m

Höcker �hœk�
höckerig �hœk�r�c

¸
, -e . . .���

Hockerland �h�k�lant
Hockett engl. �h�k�t
Hockey �h�ke, auch: �h�ki
Hocking engl. �h�k��
hoc loco ho�k �lo�ko
Hod ho�t
Hodaida ho�da�

�
da

Hoddesdon engl. �h�dzd�n
Hoddis �h�d�s
Hode �ho�d�
Hodegesis hode��e�z�s
Hodegetik hode��e�t�k
Hodegetria hode��e�tria
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M
M
M
M
M
M
M
MHode

H

Hodeida ho�da�
�
da

Hodeir fr. ��d
�r
Hoden �ho�dn

Hodge[s] engl. �h�d	[�z]
Hodgkin engl. �h�d	k�n
Hodgson engl. �h�d	s�n
Hodler �ho�dl�
Hódmezővásárhely ung.

�ho�dm
zø�va��a�rh
j
Hodograf, Hodograph

hodo��ra�f
Hodometer hodo�me�t�
Hodonı́n tschech. �h�d�nji�n
Hödr �hø�d�

1Hodscha (Lehrer) �h�d	a
2Hodscha (Name) �h�d	a,

alban. �hod	a
Hodson engl. �h�ds�n
Hödur �hø�d�r
Hodža slowak. �h�d	a
Hoe engl. h��

�Hoechst hø�c
¸

st
Hoechstetter �hø�c

¸
�t
t�

Hoeck hœk
Hoefler �hø�f l�
Hoefnagel niederl. �hufna�!�l
Høegh-Guldberg dän.

h��’��ulb
�
�

’u
�Hoegner �hø��n�

Hoei niederl. hui
�Hoek van Holland niederl. �huk

f�n �h�l�nt
Hoel norw. hu�l
Hoelscher �hœl��
Hoem norw. �hu�
m
Hoene poln. �x
n

Hoensbroech �ho�nsbro�x
Hoensbroek niederl.

�hunzbruk
Hoepli �hœpli
Hoepner �hœpn�
Hoerle �hœrl�
Hoerschelmann �hœr�l


man

Hoesch hœ�
Hoetger �hœt��
Hoetzsch hœt�
Hof ho�f, Höfe �hø�f�
Hofacker �ho�f |ak�
Hofbauer �ho�f ba�

�
�

Hofburg �ho�f b�rk
Höfchen �hø�fc

¸
�n

Hofdijk niederl. �h�vd
i
�
k

höfeln �hø�fl

n

Höfen �hø�fn
Hofer �ho�f�

Höfer �hø�f�
Hoff dt. , niederl. h�f
Hoffa[rt] �h�fa[rt]
hoffärtig �h�f
rt�c

¸
, -e . . .���

Høffding dän. �hœfd��
hoffen �h�fn

hoffentlich �h�fn


tl�c
¸Höffer �hœf�

Höffgen �hœf�n
...höffig . . .�hœf�c

¸
, -e . . .���

höfflich �hœfl�c
¸Hoffmann �h�fman, engl.

�h�fm�n, fr. �f �man
Hoffmanowa poln. x�fma�n�va
Höffner �hœfn�
Hoffnung �h�fn��
Hofgastein �ho�f�asta�

�
n

Hofgeismar ho�f ��a�
�
smar

Hofhaimer �ho�fha�
�
m�

Hofheim �ho�fha�
�
m

hofieren ho�fi�r�n
höfisch �hø�f��
Hoflehner �ho�f le�n�
Höfler �hø�f l�
höflich, H... �hø�f l�c

¸Höfling �hø�f l��
1Hofmann (Höf ling) �ho�fman
2Hofmann (Name) �ho�fman,

�h�f. . .
Hofmannsthal �ho�fmansta�l,

�h�f. . .
Hofmannswaldau

ho�fmans�valda�
�

, h�f. . .
Hofmeister �ho�fma�

�
st�

Hofmiller �ho�fm�l�
Hofmo norw. �h�fmu�
Hofreite �ho�fra�

�
t�

Hofsjökull isl. �h�fsjœ�k�dl
Hofstade niederl. �h�fsta�d�
Hofstadter engl. �h�fstæt�
Hofstaetter �ho�f�t
t�
Hofstede niederl. �h�fste�d�
Höft hø�ft
Hogan engl. �h��

�
��n

Höganäs schwed. �hø��an
�s
Hogarth engl. �h��

�
����

Hogas
¸

rumän. �ho�a�
Högberg schwed. �hø��bærj
högen �hø��n

Hogenberg �ho��n


b
rk
Hogendorp niederl.

�ho�!�nd�rp
Höger �hø���
Hogg engl. h��
Hoggar �h��ar, fr. ���a�r
Hogue engl. h��

�
�, fr. ��

hohe �ho��
Höhe �hø��
Hoheit �ho�ha�

�
t

Hohelied ho���li�t
höhen �hø��n
Hohenasperg ho��n�|asp
rk
Hohenau ho���na�

�
, �–––

Hohenberg �ho��nb
rk
Hohenburg �ho��nb�rk
Hohenelbe ho��n�|
lb�, �––––
Hohenems �ho��n|
ms
Hohenfels �ho��nf
ls
Hohenfriedberger

ho��n�fri�tb
r��
Hohenfriedeberg

ho��n�fri�d�b
rk
Hohenfurt[h] �ho��nf�rt
Hohenhausen �ho��nha�

�
zn

Hohenheim �ho��nha�
�
m

Hohenlimburg ho��n�l�mb�rk
Hohenlinden ho��n�l�ndn

Hohenlohe ho��n�lo��
Hohenmölsen ho��n�mœlzn

Hohenneuffen ho��n�n��
�
fn
Hohenpeißenberg

ho��n�pa�
�
sn


b
rk

Hohenpolding ho��n�p�ld��
Hohenrechberg ho��n�r
c

¸
b
rk

Hohenrodt �ho��nr�t
Hohensalza ho��n�zaltsa
Hohensalzburg

ho��n�zaltsb�rk
Hohenschwangau

ho��n��va��a�
�

, auch:
. . .��va�n�a�

�Hohenstadt �ho��n�tat
Hohenstaufe ho��n��ta�

�
f�

Hohenstaufen ho��n��ta�
�

fn
hohenstaufisch ho��n��ta�

�
f��

Hohenstein �ho��n�ta�
�
n

Hohenstoffeln ho��n��t�fl

n

Hohensyburg ho��n�zi�b�rk
Hohentauern �ho��nta�

�
�n

Hohenthal �ho��nta�l
Hohentwiel ho��nt�vi�l
Hohenwarte ho��n�vart�
Hohenwart[h] �ho��nvart
Hohenwerfen ho��n�v
rfn

Hohenzoller ho��n�ts�l�
hohenzollerisch ho��n�ts�l�r��
Hohenzollern ho��n�ts�l�n
Hohepriester ho���pri�st�,

�––––
Höhepunkt �hø��p��kt
Hoher Ifen �ho�� �|i�fn

Hohermut[h] �ho��mu�t
Hohes Lied �ho��s �li�t
Hohkönigsburg

ho��kø�n�c
¸

sb�rk
hohl, H... ho�l
Hohlbaum �ho�lba�

�
m

Höhle �hø�l�
höhlen �hø�l�n
Hohler �ho�l�
hohlwangig �ho�lva��c

¸
, -e

. . .���
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Hohmichele �ho�m�c
¸

�l�
Hohn ho�n
Hohneck �ho�n
k, fr. ��n
k
höhnen �hø�n�n
Hohner �ho�n�
höhnisch �hø�n��
hohnlächeln �ho�nl
c

¸
l

n

Hohnstein �ho�n�ta�
�
n

ho[ho]! ho[�ho�]
Hohoff �ho�h�f
Hohokam engl. h��h��

�
k�m

Höhr-Grenzhausen
hø��

�
��r
ntsha�

�
zn

Hohwachter Bucht �ho�vaxt�
�b�xt

hoi! h��
�Hôi An vietn. hoi

�
an 61

Höijer schwed. �hœi
�
�r

Hoitsu jap. �ho��itsu
�Hojaldre span. ��xaldre

Hojeda span. ��xe�a
Høje Tåstrup dän.

h�i
�
��tosdr�b

Højholt dän. �h�i
�
h�l’d

höken �hø�kn
hökern �hø�k�n

Hoketus ho�ke�t�s
Hokkaido h��ka�

�
do, jap.

ho�kka�ido�
Hokko �h�ko
Hokku �h�ku
Hokusai �ho�kuza�

�
, jap.

�ho�ku
�

sai
Hokuspokus ho�k�s�po�k�s
Holabird engl. �h�l�b��d
Holan tschech. �h�lan
holandrisch ho�landr��
Holappa finn. �h�l�pp�
Holarktis h�l�|arkt�s
holarktisch h�l�|arkt��
Holbach �h�lbax, fr. �l�bak
Holbæk dän. �h�l’be�
Holbein �h�lba�

�
n

Holberg dän. �h�lb
�
�

’u
�Holborn engl. �h��

�
b�n

Holbrook[e] engl. �h��
�

lbr�k
Holcroft engl. �h��

�
lkr�ft

hold h�lt, -e �h�ld�
Holda �h�lda
Holdeman engl. �h��

�
ld�m�n

Holden engl. �h��
�

ld�n
1Holder (Holunder) �h�ld�
2Holder (Name) �h�ld�, engl.

�h��
�

ld�
Hölder[lin] �hœld�[li�n]
Holderness engl. �h��

�
ld�n
s

Holding �h��
�

ld��, �ho�ld��
holdrio, H... �h�ldrio
Hold-up h��

�
lt�|ap, �––

Hole h��
�

l
Holeček tschech. �h�l
t�
k
holen �ho�l�n
Holenia ho�le�ni

�
a

Holger �h�l��, dän. �h�l’��,
schwed. �h�l��r

Holgersen �h�l��zn
Holguı́n span. �l�!in

Holiday[s] �h�lid
�
�
[s], auch:

�h�lide�[s]
Holik �h�l�k
Holinshed engl. �h�l�n�
d
Holismus ho�l�sm�s
holistisch ho�l�st��
Holitscher �h�l�t��
Holk h�lk
Holl h�l, engl. h��

�
l

holla! �h�la
Hollabrunn h�la�br�n
Hollaender �h�l
nd�
Holland �h�lant, niederl.

�h�l�nt, engl. �h�l�nd
Hollande fr. ��l�̃d
Hollander �h�land�, engl.

�h�l�nd�
Holländer �h�l
nd�
Holländerei h�l
nd��ra�

�holländern �h�l
nd�n
holländisch �h�l
nd��
Hollandsch Diep niederl.

�h�l�ndz �dip
Hollar tschech. �h�lar
Hollaus �h�la�

�
s

Holle �h�l�
Hölle �hœl�
Holledau h�l��da�

�
, auch: �–––

Höllenangst �hœl�n|a�st
Höllenlärm �hœl�nl
rm
Höllental �hœl�nta�l
Holler �h�l�
Höller �hœl�
Höllerer �hœl�r�

1Hollerith (Verfahren) h�l��r�t,
auch: �–––

2Hollerith (Name) engl. �h�l�r��
Holley engl. �h�l�
Hollfeld �h�lf
lt
Holliger �h�li��
Hollinek �h�lin
k
Hollingshead engl. �h�l��zh
d
höllisch �hœl��
Hollister engl. �h�l�st�
Holliston engl. �h�l�st�n
Hollósy ung. �hollo��i
Hollreiser �h�lra�

�
z�

Hollweg �h�lve�k
Hollý slowak. �h�li�
Holly[wood] engl. �h�l�[w�d]
Hollywood... �h�liv�t. . .

Holm h�lm
Holman engl. �h��

�
lm�n

Holmberg schwed. �h�lmbærj
Hølmebakk norw. �hœlm�bak
Holmenkollen norw.

�h�lm�nk�l�n
Holmes engl. h��

�
mz

Holmgang �h�lm�a�
Holmgren schwed. �h�lm�re�n
Holmium �h�lmi

�
�m

Holmström schwed.
�h�lmstrœm

Holnis �h�ln�s
holoarktisch holo�|arkt��
Holocaust �ho�loka�

�
st

Holoeder holo�|e�d�
Holoedrie holo|e�dri�
holoedrisch holo�|e�dr��
Holoenzym holo|
n�tsy�m
Holoferment holof
r�m
nt
Holofernes holo�f
rn
s
Holografie holo�ra�fi�
holografieren holo�ra�fi�r�n
holografisch holo��ra�f��
Holografon ho�lo��raf�n, ...fa

. . .fa
Hologramm holo��ram
Holographie holo�ra�fi�
holographieren holo�ra�fi�r�n
holographisch holo��ra�f��
Holographon ho�lo��raf�n,

...pha . . .fa
Holographum ho�lo��raf�m,

...pha . . .fa
hologyn holo��y�n
holokrin holo�kri�n
holokristallin holokr�sta�li�n
Holometabolen

holometa�bo�l�n
Holometabolie holometabo�li�
Holoparasit holopara�zi�t
holophrastisch holo�frast��
Holosiderit holozide�ri�t
Holothurie holo�tu�ri�
holotisch ho�lo�t��
Holotopie holoto�pi�
Holotypus holo�ty�p�s
Holowko ukr. h�l�v�k�
holozän, H... holo�ts
�n
holp[e]rig �h�lp[�]r�c

¸
, -e . . .���

holpern �h�lp�n
Holroyd engl. �h�lr��

�
d

Hölscher �hœl��
Holst dt. , niederl. h�lst, engl.

h��
�

lst
Holste �h�lst�
Holstebro dän. h�lsd��br��’
Holstein �h�l�ta�

�
n, dän.

�h�lsdai
�
’n
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M
M
M
M
M
M
M
Mhols

H

holsteinisch �h�l�ta�
�
n��

Holsteinsborg dän.
�h�lsdai

�
nsb��

�
’

Holsten dän. �h�lsd��’n
Holster �h�lst�
Holt dt. , norw. h�lt, engl. h��

�
lt

Holtby engl. �h��
�

ltb�
Holte �h�lt�, dän. �h�ld�
Holtei �h�lta�

�holterdiepolter h�lt�di�p�lt�
Holthausen �h�ltha�

�
zn

Holthusen (Personenname)
�h�lthu�zn

Hölty �hœlti
Holtz h�lts
Holtzbrinck �h�ltsbr��k
Holtzendorff �h�ltsn


d�rf

Holtzmann �h�ltsman
Holub �h�l�p, tschech. �h�lup
holüber! ho�l�|y�b�
Holunder ho�l�nd�
Holyhead engl. �h�l�h
d
Holyo[a]ke engl. �h��

�
l���

�
k

Holywood engl. �h�l�w�d
Holz h�lts, Hölzer �hœlts�
Hölz hœlts
Holzamer �h�lts|am�
Holzapfel �h�lts|apfl

Holzbauer �h�ltsba�
�

�
Hölzchen �hœltsc

¸
�n

Hölzel �hœltsl
hölzeln �hœltsl

n

holzen, H... �h�ltsn
Holzer �h�lts�

hölzern �hœlts�n
Holzhay �h�ltsha�

�holzig �h�lts�c
¸

, -e . . .���
Holzinger �h�lts���
Holzknecht �h�ltskn
c

¸
t

Hölzl �hœltsl
Holzmaden h�lts�ma�dn

Holzmann �h�ltsman
Holzmeister �h�ltsma�

�
st�

Holzminden h�lts�m�ndn
Holzschuher �h�lts�u��

Holzwarth �h�ltsvart
Holzwickede h�lts�v�k�d�
Homa �ho�ma
Hóman ung. �ho�m�n
Homann �ho�man
Homatropin homatro�pi�n
Homberg �h�mb
rk
Hömberg �hœmb
rk
Homburg �h�mb�rk
Home engl. h��

�
m, (Milne-

Home, Douglas-Home, Earl
of Home, Lord Home) hju�m

Home... �h��
�

m.. .
Homebanking �h��

�
mb
�k��

Homebase �h��
�

mb
�
�
s

Homécourt fr. �me�ku�r
Homeland �h��

�
ml
nt

Home Office �h��
�

m �f�s
Homepage �h��

�
mp
�

�
t�, auch:

�ho�m.. . , . . .pe�t�
Homeplate �h��

�
mpl
�

�
t

Homer ho�me��
�

, engl. �h��
�

m�
Homeride home�ri�d�
homerisch, H... ho�me�r��
Homerismus home�r�sm�s
Homeros ho�me�r�s
Homerule �h��

�
mru�l

Homerun �h��
�

mran
Homeschooling �h��

�
msku�l��

Homespun �h��
�

mspan
Homestead engl. �h��

�
mst
d

Homewear �h��
�

mv
��
�Homewood engl. �h��

�
mw�d

Homie h��
�

mi
Homilet[ik] homi�le�t[�k]
Homiliarium homi�li

�
a�ri�m,

...ien . . .i�n
Homilie homi�li�, -n . . .i��n
Homilius ho�mi�li

�
�s

Homilopathie homilopa�ti�
Homilophobie homilofo�bi�
Hominide homi�ni�d�
Hominisation hominiza�tsi

�
o�n

hominisieren homini�zi�r�n
Hominismus homi�n�sm�s
hoministisch homi�n�st��
Homito ho�mi�to
Hommage ��ma��, -n . . .a�	n

Hommel �h�ml
Homme[s] à Femmes �m a �fam

Homme[s] de Lettres �m d�
�l
tr�

homo �ho�mo
Homo �ho�mo, Homines

�ho�mine�s
Homöarkton homø�[|]arkt�n,

...ta . . .ta
Homochronie homokro�ni�, -n

. . .i��n
homodont homo�d�nt
Homo erectus �ho�mo e�r
kt�s
Homoerot[ik] homo|e�ro�t[�k]
Homo Faber �ho�mo �fa�b�
homofon, H... homo�fo�n
Homofonie homofo�ni�
Homogamie homo�a�mi�
homogen homo��e�n
homogenisieren

homo�eni�zi�r�n
Homogenität homo�eni�t
�t
Homogonie homo�o�ni�
homograd homo��ra�t, -e

. . .a�d�

Homograf
Homogramm homo��ram
Homograph homo��ra�f
homo homini lupus �ho�mo

�ho�mini �lu�p�s
Homoionym hom��

�
o�ny�m

Homolka �h�m�lka
Homolle fr. ��m�l
homolog, H... homo�lo�k, -e

. . .o���
Homologation

homolo�a�tsi
�
o�n

Homologie homolo��i�, -n
. . .i��n

homologieren homolo��i�r�n
Homologumenon

homolo��u�men�n, ...ena
. . .ena

Homo loquens �ho�mo
�lo�kv
ns

Homo ludens �ho�mo �lu�d
ns
homomorph homo�m�rf
Homonay ung. �homon�i
homonom homo�no�m
Homo novus �ho�mo �no�v�s
homonym, H... homo�ny�m
Homonymie homony�mi�
Homo oeconomicus �ho�mo

øko�no�mik�s
Homöomerien homøome�ri��n
Homöonym homøo�ny�m
Homöopath homøo�pa�t
Homöopathie homøopa�ti�
homöopathisch homøo�pa�t��
Homöoplasie homøopla�zi�
Homöoplastik homøo�plast�k
homöopolar homøopo�la��

�Homöoprophoron
homøo�pro�for�n, ...ra . . .ra

Homöoptoton
homø�[|]�ptot�n, ...ta . . .ta

Homöosmie homø�s�mi�
Homöostase homøo�sta�z�
Homöostasie homøosta�zi�, -n

. . .i��n
Homöostasis homøo�sta�z�s
Homöostat homøo�sta�t
Homöoteleuton

homøo�te�l��
�
t�n, ...ta . . .ta

homöotherm homøo�t
rm
homophag homo�fa�k, -e

. . .a���
homophil homo�fi�l
Homophilie homofi�li�
homophob homo�fo�p, -e

. . .o�b�
Homophobie homofo�bi�, -n

. . .i��n
homophon, H... homo�fo�n
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Homophonie homofo�ni�
Homoplasie homopla�zi�
Homoplastik homo�plast�k
homorgan hom�r��a�n
Homorganität hom�r�ani�t
�t
Homorrhizie hom�ri�tsi�
Homorúd ung. �homoru�d
Homo sapiens �ho�mo

�za�pi
�

ns

Homoseiste homo�za�
�
st�

homosem homo�ze�m
Homosexualität

homos
ksuali�t
�t, . . .z
ks. . .
homosexuell homos
ksu�[|]
l,

. . .z
ks. . . , auch: �ho�mo.. .
Homosphäre homo�sf
�r�
Homostylie homosty�li�
homothetisch homo�te�t��
Homousie homo|u�zi�
Homöusie homøu�zi�
homozentrisch homo�ts
ntr��
homozygot homotsy��o�t
Homozygotie homotsy�o�ti�
Homs h�ms
Homunkulus ho�m��kul�s, -se

. . .l�s�, ...li . . .li
Honan �ho�nan
Honda �h�nda, span. ��nda
Hondecoeter niederl.

�h�nd�kut�r
Hondo �h�ndo, jap. �ho�n


do

Hondsrug niederl. �h�ntsr�x
Honduraner h�ndu�ra�n�
honduranisch h�ndu�ra�n��
Honduras h�n�du�ras, span.

�n�duras, engl. h�n�dj��
�

r�s
Honecker �h�n
k�, �ho�n. . .
Hønefoss norw. �hø�n�f�s
Honegger �ho�n
��, fr.

�n
��
�r
honen �ho�n�n
honett ho�n
t
Honey[moon] �hani[mu�n]
Honeywell engl. �h�n�w�l
Honfleur fr. �̃�f lœ�r
Höngen �hœ��n
Hông Gai vietn. ho� �ai

�
 31

Hongkong �h��k��, –�–
Hong Kong engl. h���k��, �––
honi [honni, honny] soit qui

mal y pense fr.
�niswakimali�p�̃�s

Honiara engl. h��
�

n����r�
Honig �ho�n�c

¸
, -e . . .���

Honigsheim �ho�n�c
¸

sha�
�
m

Hönigswald �hø�n�c
¸

svalt
Honkytonk �h��kit��k
Honnecourt fr. �n�ku�r
Honnef �h�n
f

Honneurs [h]��nø��
�

s
Honningsvåg norw.

�h�ni�svo��
Honolulu hono�lu�lu, engl.

h�n��lu�lu�
honorabel hono�ra�bl


, ...ble

. . .bl�
Honorant hono�rant
Honorar hono�ra��

�Honorat hono�ra�t
Honoratior hono�ra�tsi

�
o��

�
, -en

. . .ra�tsi
�
o�r�n

Honoré fr. �n��re
Honoria ho�no�ria
honorieren hono�ri�r�n
honorig ho�no�r�c

¸
, -e . . .���

Honorine fr. �n��rin
honoris causa ho�no�r�s

�ka�
�

za
Honorität honori�t
�t
Honorius ho�no�ri�s
Honourable ��n�r�bl

Honshu �h�n�u, jap. �ho�n


�u�
Honter �h�nt�
Honterus h�n�te�r�s
Hontheim �h�ntha�

�
m

Honthorst niederl. �h�nth�rst
Hontschar ukr. h�n�t�ar
Honved �h�nv
t
Honvéd ung. �honve�d
Hooch niederl. ho�x
Hood engl. h�d
Hooft niederl. ho�ft
Hooge �ho���
Hoogeveen niederl. ho�!��ve�n
Hoogezand niederl.

ho�!��z�nt
Hoogh niederl. ho�x
Hooghe niederl. �ho�!�
Hooghly-Chinsurah engl.

�hu��l��t��ns�r�
Hoogstraten niederl.

�ho�xstra�t�
Hook h�k
Hook[e] (Name) engl. h�k
hooken �h�kn

1Hooker (Sport) �h�k�
2Hooker (Name) engl. �h�k�
Hookshot �h�k��t
Hooligan �hu�li�n

Hooliganismus huli�a�n�sm�s
Hoops ho�ps
Hoorn ho��

�
n, niederl. ho�rn,

engl. h��n
Hoorne niederl. �ho�rn�
Hoornik niederl. �ho�rn�k
Hoosier engl. �hu�	�
Hootenanny �hu�t�n
ni
Hooton engl. �hu�tn



Hoover [Dam] engl. �hu�v�
[dæm]

Hop h�p
Hopa türk. �h�p�
Hopak �ho�pak
Hopatcong engl. h��pætk��
Hope engl. h��

�
p

Hopeh �ho�pe
Hopewell engl. �h��

�
pw�l

Hopf h�pf
hopfen, H... �h�pfn

Hopfer �h�pf�
Hopferau h�pf��ra�

�Hopi �ho�pi
Höpker �hœpk�
Hopkins engl. �h�pk�nz
Hopkinson engl. �h�pk�ns�n
Hopkinsville engl. �h�pk�nzv�l
Hoplit ho�pli�t
Hoplites ho�pli�t
s, ...ten . . .tn

Hoppe �h�p�, engl. �h�p�
Hoppegarten �h�p��artn

hoppeln �h�pl

n

Hoppelpoppel h�pl

�p�pl

Hopper engl. �h�p�
hopp[hopp]! h�p[�h�p]
hoppla! �h�pla
Hoppner engl. �h�pn�
Höppner �hœpn�
hopsa[la]! �h�psa[la]
hops[asa]! �h�ps[asa]
hopsen �h�psn

Hoquetus ho�k[v]e�t�s
hora, 1Hora �ho�ra

2Hora (Name) tschech. �h�ra
Horace engl. �h�r�s, fr. ��ras
Horacio span. o�ra�i

�
o

Horákov tschech. �h�ra�k�f
Horand, ...nt �ho�rant
Horarium ho�ra�ri�m, ...ien

. . .i�n
Horatio ho�ra�tsi

�
o

Horatius ho�ra�tsi
�
�s

Horaz ho�ra�ts
horazisch ho�ra�ts��
Horb h�rp
Horbach �h�rbax, �ho��

�
. . .

Hörbiger �hœrb���
Hörby schwed. �hœ�rby
horch!, Horch h�rc

¸horchen �h�rc
¸

n
Hordaland norw. �h�rdalan

Horde �h�rd�
Hörde �hø��

�
d�

Hordein h�rde�[|]i�n
Hordenin h�rde�ni�n
Hordeolum h�r�de�ol�m, ...la

. . .la
Hore �ho�r�
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M
M
M
M
M
M
M
MHore

H

Horeb �ho�r
p
Hore-Belisha engl. h��b��li���
Horen �ho�r�n
hören �hø�r�n
Hörensagen �hø�r�nza��n

Horenstein engl. �h��r�nsta�
�
n

Horezu rumän. ho�rezu
Horgan engl. �h����n
Horgen �h�r�n

Horheim �ho��
�

ha�
�
m

Horia rumän. �horia
hörig �hø�r�c

¸
, -e . . .���

Horizont hori�ts�nt
horizontal horits�n�ta�l
Horizontale horits�n�ta�l�
horizontieren horits�n�ti�r�n
Horkheimer �h�rkha�

�
m�

Horlick engl. �h��l�k
Horliwka ukr. �h�rlivka
Hormayr �h�rma�

�
�

hormisch �h�rm��
Hormisdas h�r�m�sdas
Hormon h�r�mo�n
hormonal h�rmo�na�l
hormonell h�rmo�n
l
Hormos pers. hor�moz
Hormus h�r�m�s

1Horn h�rn, Hörner �hœrn�
2Horn (Name) dt. , niederl. h�rn,

engl. h��n, schwed. hu�rn, isl.
h�rdn, fr. �rn, ung. horn

Hornavan schwed. �hu�rn��van
Hornbach �h�rnbax
Hornback �h�rnb
k
Hornberg �h�rnb
rk
Hornblow[er] engl. �h��nbl��

�
[�]

Hornbostel �h�rnb�stl
Hornburg �h�rnb�rk

Hornby engl. �h��nb�
Hörnchen �hœrnc

¸
�n

Hornchurch engl. �h��nt���t�
Hörndlbauer �hœrndl


ba�

�
�

Horne engl. h��n
Horneck �h�rn
k
Hornell engl. h���n
l
Hornemann �h�rn�man
hornen �h�rn�n
hörnen �hœrn�n
Horner �h�rn�, engl. �h��n�
Horney �h�rna�

�Hornhausen �h�rnha�
�

zn
hornig �h�rn�c

¸
, -e . . .���

Hornig �h�rn�c
¸Hórnik obersorb. �hu�

�
rn�k

Hornisgrinde h�rn�s��r�nd�,
auch: �––––

Hornisse h�r�n�s�, schweiz. oft:
�–––

Hornist h�r�n�st

Hornito h�r�ni�to
Hornpipe �h�rnpa�

�
p

Hornsey engl. �h��nz�
Hörnum �hœrn�m
Hornung �h�rn��
Hornussen �h�rn�sn

Horny �h�rni
Höroldt �hø�r�lt
Horolog horo�lo�k, -e . . .o���
Horologion horo�lo��i

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Horologium horo�lo��i
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Horopter ho�r�pt�
Horos �ho�r�s
Horoskop horo�sko�p
horoskopieren horosko�pi�r�n
Horov slowak. �h�r�u

�Horowitz �ho�rov�ts
Horra �h�ra
horrend h��r
nt, -e . . .nd�
horribel h��ri�bl


, ...ble . . .bl�

horribile dictu h��ri�bile �d�ktu
Horribilität h�ribili�t
�t
horrido! h�ri�do�
Horrocks engl. �h�r�ks
Horror �h�ro��

�Horror Vacui �h�ro��
�

�va�kui
Horsa �h�rza
hors concours o��

�
k�̃�ku��

�Horsd’œuvre, -s [h]�r�dø�vr�,
[h]o��

�
�dø�vr�

Horse h���
�

s
Hörsel[berg] �hœrzl


[b
rk]

Horsens dän. �h��
�

sn


s
Horsepower �h���

�
spa�

�
�

Horsham engl. �h����m
Hörsholm dän. �hœ�

�
sh�l’m

Hörsing[en] �hœrz��[�n]
Horsley engl. �h��sl�, �h��zl�

1Horst (Nest) h�rst
2Horst (Name) dt. , niederl. h�rst
Hörst hœrst
horsten �h�rstn

Horstmar �h�rstmar
1Hort h�rt
2Hort (Name) h�rt, engl. h��t,

ung. hort
hört! hø��

�
t

Horta port. ��rt�, niederl. �h�rt�
Hortativ �h�rtati�f, -e . . .i�v�
horten �h�rtn

Horten �h�rtn


, norw. �h�rt�n
Hortense fr. �r�t�̃�s
Hortensia h�r�t
nzi

�
a, span.

�r�tensi
�
a

Hortensie h�r�t
nzi
�
�

Hortensio h�r�t
nzi
�
o

Hortensius h�r�t
nzi
�
�s

hört, hört! hø��
�

t �hø��
�

t
Hörthörtruf hø��

�
t�hø��

�
tru�f

Horthy ung. �horti
Hortikultur h�rtik�l�tu��

�Hortnerin �h�rtn�r�n
Hortobágy ung. �hortoba�dj
Horton �h�rt�n, engl. �h��tn

Hortulus Animae �h�rtul�s
�|a�nim
, ...li - . . .li -

Hortus deliciarum �h�rt�s
deli�tsi

�
a�r�m

Horuk �ho�r�k
Horus �ho�r�s
Horváth �h�rva�t, ung.

�horva�t
Horw schweiz. h�rb
Horwitz �h�rv�ts
Höschen �hø�sc

¸
�n

Hose �ho�z�
Hosea ho�ze�a
Hosemann �ho�z�man
hos[i]anna!, Hosianna ho�z[i

�
]ana

Hosiasson fr. ozja�s�̃
Hosingen �ho�z���n
Hosios Lukas �ho�zi

�
�s �lu�kas

Hosius �ho�zi
�
�s

Hospital h�spi�ta�l, Hospitäler
h�spi�t
�l�

Hospitalet kat. uspit��l
t
hospitalisieren h�spitali�zi�r�n
Hospitalismus h�spita�l�sm�s
Hospitalit h�spita�li�t
Hospitalität h�spitali�t
�t
Hospitaliter h�spita�li�t�
Hospitant h�spi�tant
Hospitanz h�spi�tants
Hospitation h�spita�tsi

�
o�n

Hospitesse h�spi�t
s�
hospitieren h�spi�ti�r�n
Hospiz h�s�pi�ts, schweiz. auch:

. . .�p�ts
Hospodar h�spo�da��

�Höß hœs
Hoßbach �h�sbax
Hossein fr. ��s
̃
Hostcomputer �h��

�
stk�m�pju�t�

Hostess �h�st
s, –�–
Hostie �h�sti

�
�

hostil h�s�ti�l
Hostilität h�stili�t
�t
Hostinné tschech. �h�stjin
�
Hostovský tschech. �h�st�fski�
Hot h�t
Hot Brines h�t �bra�

�
ns

Hotchkiss engl. �h�t�k�s, fr.
�t� �kis

Hotchpotch �h�t�p�t�
Hotdog, Hot Dog �h�td�k
Hotel ho�t
l
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M
M
M
M
M
M
M
H
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Hotel garni, -s -s ho�t
l �ar�ni�, -
��arni

Hotelier hot
�li
�
e�, auch: hot�. . .

Hotellerie hot
l��ri�
Hotline �h�tla�

�
n

Hotman fr. �t�man
Hotmannus h�t�man�s
Hotmelt �h�tm
lt
Hot Money h�t �mani
Hotpants, Hot Pants �h�tp
nts
Ho Tschi-minh hot�i�m�n
Hot Springs engl. h�t �spr��z
Hotspur[s] engl. �h�tsp��[z]
Hotte �h�t�
hott[ehü]!, H... h�t[��hy�]
hotten �h�tn

Hottentotte h�tn


�t�t�
hottentottisch h�tn


�t�t��

Hotter �h�t�
Hotteterre fr. �t�t
�r
Hötting �hœt��
hotto! �h�to
Hottonia h��to�ni

�
a, ...ien . . .i

�
�n

Hötzendorf �hœtsn


d�rf
Hotzenplotz �h�tsn


pl�ts

Hotzenwald �h�tsn


valt
Houasse fr. was
Houben �hu�bn

Houbraken niederl. �h�u
�

bra�k�
Houches fr. hu�
Houckgeest niederl. �h�u

�
kxe�st

Houdar fr. u�da�r
Houdini engl. hu��di�n�
Houdon fr. u�d�̃
Hoüel fr. w
l
Hough engl. h�f
Houghton engl. �h��tn


, �ha�

�
tn


,
�h��

�
tn
Houilles fr. uj

Houma engl. �hu�m�
Houmt-Souk fr. umt�suk
Hounsfield engl. �ha�

�
nzfi�ld

Hounslow engl. �ha�
�

nzl��
�Houphouët-Boigny fr.

ufw
bwa��i
Houppelande, -s fr. u�pl�̃�d
Hourdi �r�di�
House ha�

�
s

House of Commons ha�
�

s �f
�k�m�ns

House of Lords ha�
�

s �f �l�rts
Housman engl. �ha�

�
sm�n

Houssay span. u�sai
�Houssaye fr. u�s


Housse �h�s�
Houston engl. �hju�st�n
Houville fr. u�vil
Houwald �hu�valt
Houwink niederl. �h�u

�
w��k

Hova �ho�va, fr. ��va, schwed.
�hu�va

Hovawart �ho�favart
Hove engl. h��

�
v

HovercraftY �h�v�kra�ft
Hovey engl. �h�v�
Hovstad �ho�fstat
Howa �ho�va
Howald[t] �ho�valt
Howard engl. �ha�

�
�d

Howe engl. ha�
�Howea �ho�vea, Hoween

ho�ve��n
Howell[s] engl. �ha�

�
�l[z]

Howick Falls engl. �ha�
�

�k �f��lz
Howie engl. �ha�

�
�

Howik h��vi�k
Howland engl. �ha�

�
l�nd

Howrah engl. �ha�
�

r�
Hoxha alban. �hod	a
Höxter �hœkst�
Hô Xuân Hu’o’ng vietn. ho su

�
�n

hī�
�

� 311
Hoy engl. h��

�Hoya �ho�ja
Høyanger norw. �hœi

�
a��r

Hoyer �h��
�
�

Hoyerswerda h��
�
�s�v
rda

Hoylake engl. �h��
�
le�

�
k

Hoyle engl. h��
�
l

Hoym h��
�
m

Hrabal tschech. �hrabal
Hraban �ra�ban
Hrabanus Maurus ra�ba�n�s

�ma�
�

r�s
Hradčany tschech. �hrat�ani
Hradec Králové tschech.

�hrad
ts �kra�l�v
�
Hradschin �[h]rat�i�n, auch: –�–
Hranice tschech. �hranjits

Hranilović serb. , kroat.

�hranil�vit�
Hrčić serb. , kroat. �hr


t�it�

Hrdlicka �h�rdl�tska
Hrdlička tschech. �hr


dlit�ka,

engl. �h��dl�t�k�
Hrebinka ukr. hr
�binka
Hrintschenko ukr. hrin�t�
nk�
Hrisanide rumän. hrisa�nide
Hristić serb. , kroat. �hri�stit�
Hrob tschech. hr�p
Hromádka tschech. �hr�ma�tka
Hron slowak. hr�n
Hronov tschech. �hr�n�f
Hronský slowak. �hr�nski�
Hroswitha r�s�vi�ta
Hrothsvit[h] �ro�tsv�t
Hrozný tschech. �hr�zni�
Hrubı́n tschech. �hrubi�n

Hrušovský slowak. �hru��u
�

ski�
Hrvatska serb. , kroat.

�xr


va�tska�
hu! hu�
hü! hy�
Huaca span. �u

�
aka

Huacho span. �u
�

at�o
Hua Guofeng chin. xu

�
a�u

�
�f��

221
Hua Hin Thai hu

�
��hin 55

Huaihe chin. xu
�

ai
�
x� 22

Huainan chin. xu
�

ai
�
nan 22

Huallaga span. u
�

a��a!a
Huanaco hu

�
a�nako

Huancavelica span.
u
�

a�ka�e�lika
Huancayo span. u

�
a��kajo

Huanghe chin. xu
�

a�x� 22
Huang Quan chin. xu

�
a�t�y̆
n

211
Huangshi chin. xu

�
a��ī 22

Huang Tingjian chin.
xu

�
a�t��d#i

�

n 21

Huánuco span. �u
�

anuko
Huaraz span. u

�
a�ra�

Huarte span. �u
�

arte
Huáscar span. �u

�
askar

Huascarán span. u
�

aska�ran
Huasco span. �u

�
asko

Huaxteke hu
�

as�te�k�
hub hu�p
Hub hu�p, -es �hu�b�s, Hübe

�hy�b�
Hubalek �hu�bal
k
Hubay ung. �hub�i
Hubbard engl. �h�b�d

1Hubbel (Hügel) �h�bl
2Hubbel (Name) engl. �h�bl

hubbelig �h�b�l�c
¸

, -e . . .���
Hubble engl. �h�bl

Hubbuch �h�b�x
Hube �hu�b�
hübe �hy�b�
Hubei chin. xubei

�
23

Hubel �hu�bl
Hübel �hy�bl
huben, H... �hu�bn

hüben �hy�bn
Huber[man] �hu�b�[man]

Hubert �hu�b
rt, fr. y�b
�r, nie-
derl. �hyb�rt

Hubertus hu�b
rt�s
Hubertusburg hu�b
rt�sb�rk
Hubli engl. �h�bl�
Hubmaier �hu�pma�

�
�

Hübner �hy�bn�
hübsch, H... h�p�
Hübschmann �h�p�man
Hubschmid �hu�p�mi�t
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M
M
M
M
M
M
M
Mhubt

H

hubt hu�pt
hübt hy�pt
Huc hu�k, fr. hyk
Hucbald �hu�kbalt
huch! h�x
Huchel �h�xl

Huch[en] �hu�x[n


]
Hucke[bein] �h�k�[ba�

�
n]

Hückelhoven �h�kl

ho�fn

hucken �h�kn
huckepack �h�k�pak

Hückeswagen �h�k�sva��n
Huckleberry engl. �h�kl


b
r�

Hucknall engl. �h�kn�l
Hudaida hu�da�

�
da

Huddersfield engl. �h�d�zfi�ld
Huddinge schwed. �h�di��
Hude �hu�d�
Hudeček tschech. �hud
t�
k
Hudelei hu�d��la�

�Hudeler �hu�d�l�
hudelig �hu�d�l�c

¸
, -e . . .���

hudeln �hu�dl

n

hudern �hu�d�n
Hudiksvall schwed. h�diks�val
Hudler �hu�dl�
hudlig �hu�dl�c

¸
, -e . . .���

Hudson �hatsn


, engl. �h�ds�n
Hudson Bay �hatsn


b
�

�
, engl.

�h�ds�n �be�
�Hudson Strait engl. �h�ds�n

�stre�
�
t

Hue fr. y
Huê vietn. hu

�
e 2

Hueber �hu�
b�, �hu�b�
Huebner �hy�bn�, engl. �hi�bn�
Huedin rumän. hui

�
e�din

Hueffer engl. �hju�f�
Huehuetenango span.

u
�

eu
�

ete�na��o
Huelsenbeck �h�lzn


b
k

Huelva span. �u
�


l�a
Huerta[s] span. �u

�

rta[s]

Huesca span. �u
�

eska
Huet fr. "
, niederl. hy�
t
Huey[town] engl. �hju��[ta�

�
n]

huf! hu�f
hüf! hy�f
Huf[e] �hu�f[�]
Hufeland �hu�f�lant
hufen �hu�fn

Hüfingen �hy�f���n
Hüfner �hy�fn�
Hufschmidt �hu�f�m�t
Hüfte �h�ft�
Hüfthorn �h�fth�rn
Hufuf hu�fu�f
Hug[bald] �hu�k[balt]
Hugdietrich �hu�kdi�tr�c

¸

Hügel �hy��l
hügelig �hy���l�c

¸
, -e . . .���

Hugenberg �hu��n


b
rk
Hugenotte hu���n�t�
hugenottisch hu���n�t��
Huggenberger �h��n


b
r��

Huggin[s] engl. �h���n[z]
Hugh[es] engl. hju�[z]
Hugin �hu���n
Hugli engl. �hu��l�
hüglig �hy��l�c

¸
, -e . . .���

Hugo �hu��o, fr. y��o, engl.
�hju����

�
, niederl. �hy!o, span.

�u!o
Hugolin �hu��oli�n
Hugué span. u�!e
Hugues fr. y�
Huguet fr. y��
, span. u�!
t
Huguette fr. y��
t
Huhehaote chin. xux�xau

�
t�

1244
Huhn hu�n, Hühner �hy�n�
Hühnchen �hy�nc

¸
�n

huhu! �hu�hu, hu�hu�
hui! h��

�Huidobro span. u
�

i��o�ro
Huila span. �u

�
ila, port. �u

�
il�

Huisne fr. "in
Huitzilopochtli span.

u
�

itsilo�p�t�tli
huius anni �hu�j�s �|ani
huius mensis �hu�j�s �m
nz�s
Huizen niederl. �hœi

�
z�

Huizhou chin. xu
�

ei
�
d	ou

�
41

Huizinga niederl. �hœi
�
z��!�

Hui Zong chin. xu
�

ei
�
dz�� 11

Huk h�k
Huka �hu�ka
Hukboot �h�kbo�t
Huker �h�k�
Hukka �h�ka
Hula �hu�la
Hula-Hoop hu�la�h�p
Hula-Hopp hu�la�h�p
Hülbe �h�lb�
Huld h�lt
Hulda �h�lda
Huldén schwed. h�l�de�n
huldigen �h�ld��n


, huldig!

�h�ld�c
¸Huldin �h�ld�n

Hulewicz poln. xu�l
vit�
hülfe �h�lf�
Hulk h�lk
Hull[ah] engl. �h�l[�]
Hülle �h�l�
hüllen, H... �h�l�n
Hüllmandel �h�lmandl

Hully-Gully �hali��ali

Hulme engl. hju�m, hu�m
Hüls h�ls
Hülschen �h�lsc

¸
�n

Hulse engl. h�ls
Hülse �h�lz�
hülsen �h�lzn

Hülsen �h�lzn
hülsig �h�lz�c
¸

, -e . . .���
Hultschin h�l�t�i�n, auch: �––
Hültz h�lts
Hultzsch h�lt�
Hum serb. , kroat. hu�m
Humacao span. uma�kao
human hu�ma�n
Humanae vitae hu�ma�n
 �vi�t

Human Engineering

�hju�m�n|
n[d]	i�ni�r��
Humaniora huma�ni

�
o�ra

humanisieren humani�zi�r�n
Humanismus huma�n�sm�s
Humanist huma�n�st
humanitär humani�t
��

�Humanitarismus
humanita�r�sm�s

Humanitas hu�ma�nitas
Humanität humani�t
�t
Humanité fr. ymani�te
Humann �hu�man
Human Relations �hju�m�n

ri�l
�
�
�n


s, auch: . . . ri�le��n


s

Humber engl. �h�mb�
Humberside engl. �h�mb�sa�

�
d

Humbert �h�mb
rt, fr. œ̃�b
�r
Humble engl. �h�mbl

Humboldt �h�mb�lt, engl.
�h�mb��

�
lt, span. �umb�l

humboldtisch �h�mb�lt��
humboldtsch �h�mb�lt�
Humbu[r]g �h�mb�[r]k
Hume engl. hju�m
Humenné slowak. �hum
nn
�
Humerale hume�ra�l�, ...lien

. . .li
�
�n, ...lia . . .li

�
a

Humerus �hu�mer�s, ...ri . . .ri
humid hu�mi�t, -e . . .i�d�
Humidität humidi�t
�t
Humifikation humifika�tsi

�
o�n

humifizieren humifi�tsi�r�n
humil hu�mi�l
humiliant humi�li

�
ant

Humiliat humi�li
�
a�t

Humiliation humili
�
a�tsi

�
o�n

Humilität humili�t
�t
Huminsäure hu�mi�nz��

�
r�

Humit hu�mi�t
Humm h�m
Hummel �h�ml

Hummer �h�m�
Hümmling �h�ml��
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Husmann455

M
M
M
M
M
M
M
M
H
Husm

Hummus �h�m�s,
Humolith humo�li�t

1Humor (Heiterkeit) hu�mo��
�2Humor (Feuchtigkeit) �hu�mo��

�
,

Humores hu�mo�re�s
humoral humo�ra�l
Humoreske humo�r
sk�
humorig hu�mo�r�c

¸
, -e . . .���

humorisieren humori�zi�r�n
Humorist humo�r�st
Humoristikum humo�r�stik�m,

...ka . . .ka
humos hu�mo�s, -e . . .o�z�
Hümpel �h�mpl

Humpelei h�mp��la�
�humpelig �h�mp�l�c
¸

, -e . . .���
humpeln �h�mpl


n

Humpen �h�mpn
Humperdinck �h�mp�d��k

Humpert �h�mp�t
Humphrey[s] engl. �h�mfr�[z]
humplig �h�mpl�c

¸
, -e . . .���

Humpolec tschech. �hump�l
ts
Humpoletz �h�mpol
ts
Humulus �hu�mul�s
Humus �hu�m�s
Huna �hu�na
Húnabucht �hu�nab�xt
Húnaflói isl. �hu�naflou

�
�

Hunan �hu�nan, chin. xunan 22
Hund h�nt, -e �h�nd�
Hündchen �h�ntc

¸
�n

hundeelend �h�nd��|e�l
nt, -e
. . .nd�

Hundekälte �h�nd��k
lt�
hundemüde �h�nd��my�d�
hundert, H... �h�nd�t
hunderteins h�nd�t�|a�

�
ns

Hunderter �h�nd�t�
hunderterlei �h�nd�t�la�

�hundertfach �h�nd�tfax
Hundertjahrfeier

h�nd�t�ja��
�

fa�
�
�

hundertjährig �h�nd�tj
�r�c
¸hundertmal �h�nd�tma�l

hundertmalig �h�nd�tma�l�c
¸

, -e
. . .���

hundertprozentig
�h�nd�tprots
nt�c

¸
, bes. adver-

bial auch: –––�––
Hundertsatz �h�nd�tz

˚
ats

hundertste �h�nd�tst�
hundertstel, H... �h�nd�tstl

hundertstens �h�nd�tstn


s
hunderttausend h�nd�t�ta�

�
zn


t,

bes. österr. auch: �––––
hundertundeins

�h�nd�t|�nt�|a�
�
ns

Hundertwasser �h�nd�tvas�

Hundested dän. �hun�sde�
Hundewetter �h�nd�v
t�
Hündin �h�nd�n
Hunding �h�nd��
Hundisburg �h�nd�sb�rk
hündisch �h�nd��
Hundredweight �handr�tve�t
Hundsfott �h�ntsf�t, ...fötter

. . .fœt�
Hundsfötterei h�ntsfœt��ra�

�hundsföttisch �h�ntsfœt��
hundsgemein �h�nts���ma�

�
n

hundsmäßig �h�ntsm
�s�c
¸hundsmiserabel

�h�ntsmiz��ra�bl
hundsmüde �h�nts�my�d�

hundswütig �h�ntsvy�t�c
¸

, -e
. . .���

Hüne �hy�n�
Hunedoara rumän. hune�do

�
ara

Huneker engl. �h�n�k�
Hunfalvy ung. �hunf�lvi
Hünfeld �hy�nf
lt
Hungaria h����a�ria
Hungarica h����a�rika
Hungarist[ik] h���a�r�st[�k]
Hungen �h���n
Hunger �h���
hungern �h���n
Hŭngnam korean. hī�nam
hungrig �h��r�c

¸
, -e . . .���

Hu’ng Yên vietn. hī� i�
�

n 11
Hunne �h�n�
hunnisch �h�n��
Hunnius �h�ni

�
�s

Hunold �hu�n�lt
Hunsa �h�nza
Hunsrück �h�nsr�k

1Hunt (Förderwagen) h�nt
2Hunt (Name) engl. h�nt
Hunte �h�nt�
Hünten �h�ntn

1Hunter (Tier) �hant�
2Hunter (Name) engl. �h�nt�
Hunterston engl. �h�nt�st�n
Huntingdon engl. �h�nt��d�n
Huntington engl. �h�nt��t�n
Huntl[e]y engl. �h�ntl�
Hunts engl. h�nts
Huntsville engl. �h�ntsv�l
Huntziger �h�ntsi��, fr. œ̃tsi�	
�r
Hunyadi ung. �hunj�di
Hunza �h�nza
hunzen �h�ntsn

Hunziker �h�ntsik�
Huon fr. "�̃, engl. �hju��n
Hüon �hy��n
Huovinen finn. �hu

�
�vin
n

Hupe �hu�p�

Hupeh �hu�pe
hupen �hu�pn

Hupf h�pf
hupfen �h�pfn

hüpfen �h�pfn
Hüpferling �h�pf�l��

Hupp h�p
huppen �h�pn

Huppert fr. y�p
�r
Hurban slowak. �hurban
Hürchen �hy��

�
c
¸

�n
Hurde �h�rd�
Hürde �h�rd�
Hurdes �h�rd�s, span. �ur�es
Hure �hu�r�
huren �hu�r�n
Hurerei hu�r��ra�

�Huri �hu�ri
Hurlebusch �h�rl�b��
Hurling �hœ��

�
l��

hürnen �h�rn�n
Huron hu�ro�n, engl. �hj��

�
r�n

Hurone hu�ro�n�
huronisch hu�ro�n��
hurra!, Hurra h��ra�
Hurrikan �harikn


, selten:

�h�rikan
Hurriter h��ri�t�

1Hürriyet (Name) türk. hyrri�j
t
2Hürriyet (Zeitung) türk. �hyrrij
t
Hurst[on] engl. �h��st[�n]
Hurstville engl. �h��stv�l
Hurtado span. ur�ta�o
Hürth h�rt
hurtig �h�rt�c

¸
, -e . . .���

Hurwicz, ...witz �h�rv�ts
Hus h�s, tschech. hus
Husa tschech. �husa
Husain h��sa�

�
n

Husák slowak. �husa�k
Husar hu�za��

�husch!, Husch h��
Hüsch h��
Husche �h���
husch[e]lig �h��[�]l�c

¸
, -e . . .���

huscheln �h��l

n

huschen �h��n
husch, husch! h���h��

Husein[i] h��sa�
�
n[i]

Hüseyin hyse�i�n, . . .�n, �h�s. . . ,
türk. hys
�jin

Hu Shi chin. xu�ī 24
Hus

¸
i rumän. hu�j

Hüsing �hy�z��
Huskisson engl. �h�sk�s�n
Huskvarna schwed. �hu––�skv��rna
Husky �haski
Husle �h�sl�
Husmann �hu�sman



456Huß

M
M
M
M
M
M
M
MHuß

H

Huß h�s
Hussain �h�s�
�

�
n

Hussarek �h�sar
k
hussa[sa]! �h�sa[sa]
Husse �h�s�
Hussein h��sa�

�
n, �h�sei�n

hussen �h�sn
Husserl �h�s�l

Hussit h��si�t
Hussitismus h�si�t�sm�s
hüsteln �hy�stl


n, auch: �h�stl


n

husten, H... �hu�stn


, bes.
ostmd./fränk. auch, österr.
selten: �hustn

Hüsten �h�stn
Hustle engl. �h�sl

Hustler engl. �h�sl�
Huston engl. �hju�st�n
Hustopeče tschech. �hust�p
t�

Husum �hu�z�m
Huszár ung. �husa�r
Hut hu�t, Hüte �hy�t�
Hütchen �hy�tc

¸
�n

Hutcheson engl. �h�t��s�n
Hutchins engl. �h�t��nz
Hutchinson engl. �h�t��ns�n
hüten �hy�tn

Huter �hu�t�
Huth hu�t, engl. hu��
Hutsche �h�t��
Hütsche �h�t��
hutschen �h�t�n

Hutt engl. h�t
Hüttchen �h�tc

¸
�n

Hutte �h�t�
Hütte �h�t�
Hutten �h�tn

Hüttenberg �h�tn


b
rk
Hüttenbrenner �h�tn


br
n�

Hüttenegger �h�t�n
��
Hutter �h�t�
Hutterer �h�t�r�
Hüttner �h�tn�
Hutton engl. �h�tn

Hüttrach �h�trax
Hutu �hu�tu
Hutung �hu�t��
Hutze �h�ts�
Hutzel �h�tsl

hutz[e]lig �h�ts[�]l�c
¸

, -e . . .���
hutzeln �h�tsl


n

Huxley engl. �h�ksl�
Huy hy�, fr. "i
Hu Yaobang chin. xu-i

�
au

�
ba�

241
Huydecoper niederl.

�hœi
�
d�ko�p�r

Huygens �h��
�
�n


s, niederl.

�hœi
�
!�ns

Huysman niederl. �hœi
�
sm�n

Huysmans niederl. �hœi
�
sm�ns,

fr. "is�m�̃�s
Huysum niederl. �hœi

�
s�m

Huyton engl. ha�
�
tn
Hüyük türk. hy�jyk

Huywald �hy�valt
Huzule hu�tsu�l�
Hvannadalshnúkur isl.

�hwanadalshnu�k�r
Hvar serb. , kroat. xva�r
Hverager�i isl. �hw
�ra�j
r��
Hvidesande dän. vi����sæn�
Hvidovre dän. �vi��u

�
r�

Hviezdoslav slowak.
�hvi

�

zd�slau

�Hwan xvan
Hwangho �xva�ho
Hyacinthe fr. ja�s
̃�t
Hyaden hy�[|]a�dn

hyalin, H... hya�li�n
Hyalinose hyali�no�z�
Hyalit, hya�li�t
Hyalitis hya�li�t�s, ...itiden

. . .li�ti�dn
Hyalografie, Hyalographie

hyalo�ra�fi�
hyaloid hyalo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Hyaloklastit hyaloklas�ti�t
Hyalophan hyalo�fa�n
hyalopilitisch hyalopi�li�t��
Hyaloplasma hyalo�plasma
Hyäne hy�[|]
�n�, hi. . .
Hyannis engl. ha�

�
�æn�s

Hyattsville engl. �ha�
�
�tsv�l

Hyazinth[e] hya�ts�nt[�]
Hybla �hy�bla
hybrid hy�bri�t, -e . . .i�d�
Hybride hy�bri�d�
hybridisch hy�bri�d��
hybridisieren hybridi�zi�r�n
Hybris �hy�br�s
Hydarthrose hydar�tro�z�
Hydaspes hy�dasp
s
Hydathode hyda�to�d�
Hydatide hyda�ti�d�
hydatogen hydato��e�n
hydatopyrogen hydatopyro��e�n
Hyde engl. ha�

�
d, fr. id

Hydepark, Hyde Park engl.
�ha�

�
dp��k

Hyderabad engl. �ha�
�
d�r�b��d

Hydra �hy�dra
hydragogisch hydra��o����
Hydragogum hydra��o���m,

...ga . . .�a
Hydrämie hydr
�mi�, -n . . .i��n
Hydramnion hy�dramni�n,

...ien . . .i�n

Hydrangea hydra���e�a,
...eae . . .e�


Hydrant[h] hy�drant
Hydrapulper �hy�drapalp�
Hydrargillit hydrar���li�t
Hydrargyrose hydrar�y�ro�z�
Hydrargyrum hy�drar�yr�m
Hydrarthrose hydrar�tro�z�
Hydrat hy�dra�t
Hydra[ta]tion hydra[ta]�tsi

�
o�n

hydratisieren hydrati�zi�r�n
Hydraulik hy�dra�

�
l�k

Hydraulis hy�dra�
�

l�s
hydraulisch hy�dra�

�
l��

Hydraulit hydra�
�

�li�t
Hydraulos hy�dra�

�
l�s

Hydrazide hydra�tsi�d�
Hydrazin hydra�tsi�n
Hydrazo... hy�dra�tso. . .
Hydrazone hydra�tso�n�
Hydria �hy�dria, ...ien . . .i�n
Hydriatrie hydria�tri�
Hydrid hy�dri�t, -e . . .i�d�
hydrieren hy�dri�r�n
hydro... , H... �hy�dro. . .
Hydrobien... hy�dro�bi

�
�n.. .

Hydrobiologie �hy�drobiolo�i�,
–––––�–

Hydrocephale hydrotse�fa�l�
Hydrochinon hydroc

¸
i�no�n

Hydrochorie hydroko�ri�
Hydrocopter hydro�k�pt�
Hydrodynamik hydrody�na�m�k
hydrodynamisch

hydrody�na�m��
hydroelektrisch hydro|e�l
ktr��
Hydroelektrostation

hydro|e�l
ktro�tatsi
�
o�n

hydroenergetisch
hydro|en
r��e�t��

hydrogam hydro��a�m
Hydrogel hydro��e�l
Hydrogen hydro��e�n
Hydrogenium hydro��e�ni

�
�m

Hydrogeologe �hydro�eolo���,
––––�––

Hydrogeologie �hydro�eolo�i�,
–––––�–

Hydrograf hydro��ra�f
Hydrografie hydro�ra�fi�
Hydrograph hydro��ra�f
Hydrographie hydro�ra�fi�
Hydrokarbongas

hydrokar�bo�n�a�s
Hydrokarpie hydrokar�pi�
Hydrokortison hydrok�rti�zo�n
Hydrokultur hydrok�l�tu��

�
,

�hy�drok�ltu��
�Hydrolasen hydro�la�zn
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Hypakusis457

M
M
M
M
M
M
M
M
H
Hypa

Hydrologe hydro�lo���
Hydrologie hydrolo��i�
hydrologisch hydro�lo����
Hydrologium hydro�lo��i

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Hydrolyse hydro�ly�z�
hydrolytisch hydro�ly�t��
Hydromanie hydroma�ni�
Hydromantie hydroman�ti�
Hydromechanik hydrome�c

¸
a�n�k

Hydromeduse hydrome�du�z�
Hydrometallurgie

hydrometal�r��i�
Hydrometeore

hydromete�[|]o�r�
Hydrometeorologie

�hydrometeorolo�i�,
–––––––�–

Hydrometer hydro�me�t�
Hydrometrie hydrome�tri�
hydrometrisch hydro�me�tr��
Hydromikrobiologie

�hy�dro�mi�krobiolo�i�,
–––––�–

Hydromonitor �hy�dromo�nito��
�

,
-e �hy�dromo�nito�r�

Hydromorphie hydrom�r�fi�
Hydromyelie hydromye�li�
Hydron... hy�dro�n. . .
hydronalisieren hydronali�zi�r�n
Hydronalium hydro�na�li

�
�m

Hydronaut hydro�na�
�

t
Hydronephrose hydrone�fro�z�
Hydronymie hydrony�mi�
Hydropath hydro�pa�t
Hydropathie hydropa�ti�
Hydroperikard hydroperi�kart,

-e . . .rd�
Hydroperikardium

hydroperi�kardi
�
�m

Hydrophan hydro�fa�n
hydrophil hydro�fi�l
Hydrophilie hydrofi�li�
hydrophob hydro�fo�p, -e

. . .o�b�
Hydrophobie hydrofo�bi�, -n

. . .i��n
hydrophobieren hydrofo�bi�r�n
Hydrophor hydro�fo��

�Hydrophthalmus hydr�f �talm�s
Hydrophyt hydro�fy�t
hydropigen hydropi��e�n
hydropisch hy�dro�p��
Hydroplan hydro�pla�n
hydropneumatisch

hydropn��
�
�ma�t��

Hydroponik hydro�po�n�k
hydroponisch hydro�po�n��
Hydrops �hy�dr�ps

Hydropsie hydr��psi�
Hydropulsator hydrop�l�za�to��

�
,

-en . . .za�to�r�n
Hydropulsor hydro�p�lzo��

�
,

-en . . .�zo�r�n
Hydrorrhachie hydr�ra�xi�
Hydrorrhö, ...öe hydr��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
Hydrosalz �hy�drozalts
Hydrosol hydro�zo�l
Hydrosphäre hydro�sf
�r�
Hydrostatik hydro�sta�t�k
hydrostatisch hydro�sta�t��
Hydrotechnik hydro�t
c

¸
n�k

hydrotherapeutisch
hydrotera�p��

�
t��

Hydrotherapie hydrotera�pi�
hydrothermal hydrot
r�ma�l
Hydrothorax hydro�to�raks
Hydroxid hydr��ksi�t, -e . . .i�d�
hydroxidisch hydr��ksi�d��
Hydroxylgruppe

hydr��ksy�l�r�p�
Hydrozele hydro�tse�l�
Hydrozephale hydrotse�fa�l�
Hydrozephalus hydro�tse�fal�s,

...len . . .tse�fa�l�n, ...li

. . .�tse�fali
Hydrozoon hydro�tso��n,

...zoen . . .o��n
Hydrozyklon hydrotsy�klo�n
Hydrurie hydru�ri�
Hydrus �hy�dr�s
Hyères fr. j
�r
Hyetograf hyeto��ra�f
Hyetografie hyeto�ra�fi�
Hyetograph hyeto��ra�f
Hyetographie hyeto�ra�fi�
Hyetometer hyeto�me�t�
Hygieia hy��i

�
a�
�
a

Hygiene hy��i
�
e�n�

Hygieniker hy��i
�
e�n�k�

hygienisch hy��i
�
e�n��

hygienisieren hy�i
�
eni�zi�r�n

Hyginus hy��i�n�s
Hygrochasie hy�roc

¸
a�zi�

Hygrograf, Hygrograph
hy�ro��ra�f

Hygrogramm hy�ro��ram
Hygrom hy��ro�m
Hygrometer hy�ro�me�t�
Hygrometrie hy�rome�tri�
hygrometrisch hy�ro�me�tr��
Hygromorphie hy�rom�r�fi�
Hygromorphose hy�rom�r�fo�z�
Hygronastie hy�ronas�ti�
hygrophil hy�ro�fi�l
Hygrophilie hy�rofi�li�
Hygrophyt hy�ro�fy�t

Hygroskop hy�ro�sko�p
Hygroskopizität

hy�roskopitsi�t
�t
Hygrostat hy�ro�sta�t
Hygrotaxis hy�ro�taks�s
Hyksos �h�ks�s
Hyl hy�l
Hyläa hy�l
�a
Hylan engl. �ha�

�
l�n

Hylas �hy�las
Hyle �hy�l�, . . .le
Hylemorphismus

hylem�r�f�sm�s
Hyliker �hy�l�k�
hylisch �hy�l��
Hylismus hy�l�sm�s
Hylla �h�la
Hyllos �h�l�s
hylotrop hylo�tro�p
Hylotropie hylotro�pi�
Hylozoismus hylotso�[|]�sm�s
hylozoistisch hylotso�[|]�st��
Hymans niederl. �h
i

�
m�ns

Hymen �hy�m�n
Hymenaios hyme�na�

�
�s,

hy�me�na�
�
�s

hymenal hyme�na�l
Hymenäus hyme�n
��s, ...äi

. . .
�i
Hymenium hy�me�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Hymenomyzet hymenomy�tse�t
Hymenoptere hymen�p�te�r�
Hymettos hy�m
t�s
Hymir �hy�m�r
Hymnar h�m�na��

�Hymnarium h�m�na�ri�m,
...ien . . .i�n

Hymne �h�mn�
Hymnik �h�mn�k
Hymniker �h�mn�k�
hymnisch �h�mn��
Hymnode h�m�no�d�
Hymnodie h�mno�di�
Hymnograf, Hymnograph

h�mno��ra�f
Hymnologe h�mno�lo���
Hymnologie h�mnolo��i�
hymnologisch h�mno�lo����
Hymnos �h�mn�s
Hymnus �h�mn�s
Hyndman engl. �ha�

�
ndm�n

Hyne engl. ha�
�
n

Hynek tschech. �hin
k
Hyoscyamin, Hyoszyamin

hy�stsya�mi�n
hypabyssisch hypa�b�s��
Hypacidität hypatsidi�t
�t
Hypakusis hypa�ku�z�s



458Hypalbuminose

M
M
M
M
M
M
M
MHypa

H

Hypalbuminose
hypalbumi�no�z�

Hypalgator hypal��a�to��
�

, -en
. . .�a�to�r�n

Hypalgesie hypal�e�zi�
hypalgetisch hypal��e�t��
Hypallage hypala��e�, auch:

hy�pala�e
Hypästhesie hyp
ste�zi�, -n

. . .i��n
hypästhetisch hyp
s�te�t��
hypäthral hyp
�tra�l
Hypatia hy�pa�ti

�
a

Hypazidität hypatsidi�t
�t
Hype ha�

�
p

hypen �ha�
�
pn

hyper... , H... �hy�p�. . .
Hyperacidität hyp�|atsidi�t
�t
Hyperakusie hyp�|aku�zi�
Hyperalgesie hyp�|al�e�zi�
hyperalgetisch hyp�|al��e�t��
Hyperämie hyp�|
�mi�
hyperämisch hyp��|
�m��
hyperämisieren hyp�|
mi�zi�r�n
Hyperästhesie hyp�|
ste�zi�
hyperästhetisch hyp�|
s�te�t��
Hyperazidität hyp�|atsidi�t
�t
hyperbar hyp��ba��

�Hyperbasis hy�p
rbaz�s, ...sen
hyp��ba�zn

Hyperbaton hy�p
rbat�n, ...ta
. . .ta

Hyperbel hy�p
rbl
Hyperboliker hyp��bo�l�k�

hyperbolisch hyp��bo�l��
Hyperboloid hyp�bolo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Hyperbolus hy�p
rbol�s
Hyperboreer hyp�bo�re��
hyperboreisch hyp�bo�re���
Hyperbulie hyp�bu�li�
Hypercharakterisierung

hyp�karakteri�zi�r��, �hy�p. . .
Hyperchlorhydrie

hyp�klo��
�

hy�dri�
Hypercholie hyp�c

¸
o�li�, -n . . .i��n

hyperchrom hyp��kro�m
Hyperchromatose

hyp�kroma�to�z�
Hyperchromie hyp�kro�mi�, -n

. . .i��n
Hyperdaktylie hyp�dakty�li�, -n

. . .i��n
Hypereides hype�ra�

�
d
s

Hyperemesis hyp��|e�mez�s
Hyperergie hyp�|
r��i�, -n . . .i��n
Hypererosie hyp�|ero�zi�, -n

. . .i��n
Hyperfunktion �hy�p�f��ktsi

�
o�n

Hypergalaktie hyp��alak�ti�, -n
. . .i��n

Hypergamie hyp��a�mi�
Hypergenitalismus

hyp��enita�l�sm�s
Hypergeusie hyp����

�
�zi�, -n

. . .i��n
Hyperglobulie hyp��lobu�li�, -n

. . .i��n
Hyperglykämie hyp��lyk
�mi�,

-n . . .i��n
hypergol hyp���o�l
Hyperhedonie hyp�hedo�ni�
Hyperhidrosis hyp�hi�dro�z�s
Hyperides hype�ri�d
s
Hyperidrose hyp�|i�dro�z�
Hyperidrosis hyp�|i�dro�z�s
Hyperinsulinismus

hyp�|�nzuli�n�sm�s
Hyperinvolution

hyp�|�nvolu�tsi
�
o�n

Hyperion hy�pe�ri
�
�n

Hyperius hy�pe�ri�s
Hyperkalzämie hyp�kalts
�mi�,

-n . . .i��n
Hyperkapnie hyp�kap�ni�, -n

. . .i��n
hyperkatalektisch

hyp�kata�l
kt��
Hyperkatalexe hyp�kata�l
ks�
Hyperkeratose hyp�kera�to�z�
Hyperkinese hyp�ki�ne�z�
hyperkinetisch hyp�ki�ne�t��
hyperkorrekt �hyp�k�r
kt
Hyperkrinie hyp�kri�ni�
hyperkritisch hyp��kri�t��,

. . .�kr�t. . . , �hy�p. . .
Hyperkultur �hy�p�k�ltu��

�Hyperlink �ha�
�
p�l��k

Hypermastie hyp�mas�ti�, -n
. . .i��n

Hypermedia ha�
�
p��me�di

�
a, auch:

. . .mi�di
�
a

Hypermenorrhö, ...öe
hyp�men��rø�, ...rrhöen
. . .�rø��n

Hypermetabolie hyp�metabo�li�,
-n . . .i��n

Hypermeter hy�p
rmet�
Hypermetrie hyp�me�tri�
hypermetrisch hyp��me�tr��
Hypermetron hy�p
rmetr�n, ...ra

. . .ra
Hypermetropie hyp�metro�pi�
hypermetropisch hyp�me�tro�p��
Hypermnesie hyp�mne�zi�
hypermodern �hy�p�mod
rn,

hyp�mo�d
rn
hypermorph hyp��m�rf

Hypermotilität hyp�motili�t
�t
Hypernephritis hyp�ne�fri�t�s,

...itiden . . .ri�ti�dn
Hypernephrom hyp�ne�fro�m

Hyperodontie hyp�|od�n�ti�
Hyperon �hy�p�r�n, -en

hyp��ro�n�n
Hyperonychie hyp�|on��c

¸
i�, -n

. . .i��n
Hyperonym hyp�ro�ny�m, auch:

�hy�p. . .
Hyperonymie hyp�rony�mi�,

auch: �hy�p. . . , -n . . .i��n
Hyperoon hype�ro��n, ...oa . . .o�a
Hyperopie hyp�|o�pi�, -n . . .i��n
Hyperorexie hyp�|or
�ksi�, -n

. . .i��n
Hyperosmie hyp�|�s�mi�
Hyperostose hyp�|�s�to�z�
Hyperphysik �hy�p�fyzi�k, –––�–
hyperphysisch hyp��fy�z��
Hyperplasie hyp�pla�zi�, -n

. . .i��n
hyperplastisch hyp��plast��
hyperpyretisch hyp�py�re�t��
Hyperpyrexie hyp�pyr
�ksi�
Hypersekretion

hyp�zekre�tsi
�
o�n

hypersensibel hyp�z
n�zi�bl

,

...ble . . .bl�
hypersensibilisieren

hyp�z
nzibili�zi�r�n
Hypersomie hyp�zo�mi�
Hypersomnie hyp�z�m�ni�
hypersonisch hyp��zo�n��
Hyperspermie hyp�sp
r�mi�, -n

. . .i��n
Hypersteatosis hyp�stea�to�z�s
Hypersthen hyp��ste�n
Hypertelie hyp�te�li�
Hypertension hyp�t
n�zi

�
o�n

Hypertext �ha�
�
p�t
kst

Hyperthelie hyp�te�li�, -n . . .i��n
Hyperthermie hyp�t
r�mi�
Hyperthymie hyp�ty�mi�
Hyperthyreoidismus

hyp�tyreoi�d�sm�s
Hyperthyreose hyp�tyre�[|]o�z�
Hypertonie hyp�to�ni�, -n . . .i��n
Hypertoniker hyp��to�n�k�
hypertonisch hyp��to�n��
Hypertonus hyp��to�n�s
Hypertrichose hyp�tr��c

¸
o�z�

Hypertrichosis hyp�tr��c
¸

o�z�s,
...ses . . .ze�s

hypertroph hyp��tro�f
Hypertrophie hyp�tro�fi�
Hyperurbanismus

hyp�|�rba�n�sm�s
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M
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M
H
hypo

Hyperurikämie hyp�|urik
�mi�
Hyperventilation

hyp�v
ntila�tsi
�
o�n, schweiz.

oft: . . .f
n. . .
Hypervitaminose

hyp�vitami�no�z�
Hyperzyklus hyp��tsy�kl�s
Hyphäma hy�f
�ma, -ta -ta
Hyphärese hyf
�re�z�
Hyphe �hy�f�
Hyphen hy�f
n
Hyphidrose hyfi�dro�z�
hypnagog h�pna��o�k, ...e

. . .o���
hypnagogisch h�pna��o����
Hypnagogum h�pna��o���m,

...ga . . .�a
Hypnalgie h�pnal��i�, -n . . .i��n
Hypnoanalyse h�pno|ana�ly�z�
Hypnonarkose h�pnonar�ko�z�
Hypnopädie h�pnop
�di
hypnopädisch h�pno�p
�d��
Hypnos �h�pn�s
Hypnose h�p�no�z�
Hypnosie h�pno�zi�, -n . . .i��n
Hypnotherapeut h�pno-

tera�p��
�
t

Hypnotherapie h�pnotera�pi�,
-n . . .i��n

Hypnotik h�p�no�t�k
Hypnotikum h�p�no�tik�m,

...ka . . .ka
hypnotisch h�p�no�t��
Hypnotiseur h�pnoti�zø��

�hypnotisieren h�pnoti�zi�r�n
Hypnotismus h�pno�t�sm�s
hypo... , H... �hy�po.. .
Hypoazidität hypo|atsidi�t
�t
Hypobromit hypobro�mi�t
Hypobulie hypobu�li�
Hypochlorämie hypoklor
�mi�,

-n . . .i��n
Hypochlorhydrie

hypoklo��
�

hy�dri�, -n . . .i��n
Hypochlorit hypoklo�ri�t
Hypochonder hypo�x�nd�,

. . .p��x. . .
Hypochondrie hypox�n�dri�,

. . .p�x. . . , -n . . .i��n
hypochondrisch hypo�x�ndr��,

. . .p�x. . .
hypochrom hypo�kro�m
Hypochromie hypokro�mi�, -n

. . .i��n
Hypochylie hypoc

¸
y�li�, -n . . .i��n

Hypodaktylie hypodakty�li�, -n
. . .i��n

Hypoderm hypo�d
rm
hypodermatisch hypod
r�ma�t��

Hypodochmius hypo�d�xmi�s,
...ien . . .i�n

Hypodontie hypod�n�ti�, -n
. . .i��n

Hypodrom hypo�dro�m
Hypofunktion hypof��k�tsi

�
o�n,

�hy�p. . .
hypogäisch hypo��
���
Hypogalaktie hypo�alak�ti�, -n

. . .i��n
Hypogamie hypo�a�mi�
Hypogastrium hypo��astri�m,

...ien . . .i�n
Hypogäum hypo��
��m
Hypogenitalismus

hypo�enita�l�sm�s
Hypoglykämie hypo�lyk
�mi�, -n

. . .i��n
Hypognathie hypo�na�ti�, -n

. . .i��n
Hypogonadismus

hypo�ona�d�sm�s
hypogyn hypo��y�n
Hypoid... hypo�[|]i�t. . .
Hypoinsulinismus

hypo|�nzuli�n�sm�s
Hypokaliämie hypokali

�

�mi�

Hypokalzämie hypokalts
�mi�
Hypokapnie hypokap�ni�
hypokaustisch hypo�ka�

�
st��

Hypokaustum hypo�ka�
�

st�m
Hypokeimenon hypo�ka�

�
men�n

Hypokinese hypoki�ne�z�
Hypokorismus hypoko�r�sm�s
Hypokoristikum

hypoko�r�stik�m, ...ka . . .ka
Hypokotyl hypoko�ty�l
Hypokrenal hypokre�na�l
Hypokrisie hypokri�zi�
hypokristallin hypokr�sta�li�n
Hypokrit hypo�kri�t, . . .�kr�t
hypoleptisch hypo�l
pt��
Hypolimnion hypo�l�mni�n,

...ien . . .i�n
Hypolite fr. ip��lit
Hypolithal hypoli�ta�l
hypologisch hypo�lo����
Hypomanie hypoma�ni�
Hypomaniker hypo�ma�n�k�
hypomanisch hypo�ma�n��
Hypomenorrhö, ...öe

hypomen��rø�, ...rrhöen
. . .�rø��n

Hypomnema hy�p�mnema, -ta
hyp�m�ne�mata

Hypomnesie hyp�mne�zi�, -n
. . .i��n

Hypomobilität hypomobili�t
�t
Hypomochlion hypo�m�xli�n

hypomorph hypo�m�rf
Hypomotilität hypomotili�t
�t
Hyponastie hyponas�ti�
Hyponitrit hyponi�tri�t
Hyponym hypo�ny�m, auch:

�hy�p. . .
Hyponymie hypony�mi�, auch:

�hy�p. . . , -n . . .i��n
Hypophosphit hypof�s�fi�t
hypophrenisch hypo�fre�n��
Hypophyse hypo�fy�z�
Hypoplasie hypopla�zi�, -n . . .i��n
hypoplastisch hypo�plast��
Hypopyon hypo�py��n
Hyporchem hyp�r�c

¸
e�m

Hyporchema hy�p�rc
¸

ema, -ta
. . .�c

¸
e�mata

Hyposem hypo�ze�m
Hyposmie hyp�s�mi�, -n . . .i��n
hyposom hypo�zo�m
Hypospadie hypospa�di�, -n

. . .i��n
Hyposphagma hypo�sfa�ma,

-ta -ta
Hypostase hypo�sta�z�
Hypostasie hyposta�zi�
hypostasieren hyposta�zi�r�n
Hypostasis hy�p�staz�s, ...sen

hypo�sta�zn
hypostatisch hypo�sta�t��

Hyposthenie hyposte�ni�, -n
. . .i��n

hypostomatisch hyposto�ma�t��
Hypostylon hy�p�styl�n, ...la

. . .la
Hypostylos hy�p�styl�s, ...loi

. . .l��
�hypotaktisch hypo�takt��

Hypotaxe hypo�taks�
Hypotaxis hy�po�taks�s, ...xen

hypo�taksn
Hypotension hypot
n�zi

�
o�n

Hypotenuse hypote�nu�z�
Hypothalamus hypo�ta�lam�s,

...mi . . .mi
Hypothek hypo�te�k
Hypothekar hypote�ka��

�hypothekarisch hypote�ka�r��
Hypothermie hypot
r�mi�, -n

. . .i��n
Hypothese hypo�te�z�
hypothetisch hypo�te�t��
Hypothyreoidismus

hypotyreoi�d�sm�s
Hypothyreose hypotyre�[|]o�z�
Hypotonie hypoto�ni�, -n

. . .i��n
Hypotoniker hypo�to�n�k�
hypotonisch hypo�to�n��



460Hypotrachelion

M
M
M
M
M
M
M
MHypo

H

Hypotrachelion hypotra�xe�li
�
�n,

...ien . . .i
�
�n

Hypotrichose hypotr��c
¸

o�z�
Hypotrichosis hypotr��c

¸
o�z�s,

...ses . . .ze�s
Hypotrophie hypotro�fi�, -n

. . .i��n
Hypovitaminose

hypovitami�no�z�
Hypoxämie hyp�ks
�mi�, -n

. . .i��n
Hypoxie hyp��ksi�
Hypozentrum hypo�ts
ntr�m
Hypozykloide hypotsyklo�[|]i�d�
Hyppolite fr. ip��lit
Hypsikles �h�psikl
s
Hypsiphobie h�psifo�bi�, -n

. . .i��n
Hypsipyle h��psi�pyle
Hypsizephalie h�psitsefa�li�, -n

. . .i��n
Hypsometer h�pso�me�t�
Hypsometrie h�psome�tri�
hypsometrisch h�pso�me�tr��
Hypsothermometer

h�psot
rmo�me�t�
Hyrkanien h�r�ka�ni

�
�n

hyrkanisch h�r�ka�n��
Hyrkanos h�r�ka�n�s
Hyrtl �h�rtl

Hyry finn. �hyry
Hyskos �h�sk�s
Hýskov tschech. �hi�sk�f
Hyslop engl. �h�sl�p
Hystaspes h�s�tasp
s
Hysteralgie h�steral��i�, -n

. . .i��n
Hysterektomie h�ster
kto�mi�
Hysterese h�ste�re�z�
Hysteresis h�ste�re�z�s
Hysterie h�ste�ri�, -n . . .i��n
Hysteriker h�s�te�r�k�
hysterisch h�s�te�r��
hysterisieren hysteri�zi�r�n
hysterogen h�stero��e�n
Hysterografie, Hysterographie

h�stero�ra�fi�, -n . . .i��n
Hysterogramm h�stero��ram
hysteroid h�stero�[|]i�t, -e . . .i�d�
Hysterologie h�sterolo��i�, -n

. . .i��n
Hysteromanie h�steroma�ni�, -n

. . .i��n
Hysteron-Proteron

�h�ster�n�pro�ter�n, ...ra-...ra
. . .ra. . .ra

Hysteroptose h�ster�p�to�z�
Hysteroskop h�stero�sko�p
Hysteroskopie h�sterosko�pi�

Hysterotomie h�steroto�mi�
Hythe engl. ha�

�
�

HyundaiY �[h]j�nda�
�Hyvinkää finn. �hyvi�kæ�

i, I i�, engl. a�
�
, fr. , it. , span. i

i! i�
i, I �jo�ta
i. A. , I. A. i��|a�, �m �|a�

�
ftra�k

IAA i�a��|a�
Iacobello it. i

�
ako�b
llo

Iacopo it. �i
�
a�kopo

Iacopone it. i
�
ako�po�ne

iah �i�[|]a�, i�[|]a�
iahen �i�[|]a��n, i�[|]a��n
Iain engl. �i��n
Iakchos �i

�
akc

¸
�s

Ialomit
¸
a rumän. �i

�
alomitsa

Iambe �i
�
amb�

Iamblichos �i
�
ambl�c

¸
�s

Ian engl. ��
�

n
Ianthe �i

�
ant�

Iapetos �i
�
a�pet�s

Iapygia i
�
a�py��i

�
a

Ias
¸
i rumän. i

�
a�j

Iason �i
�
a�z�n

Iasos �i�az�s
IATA �i

�
a�ta, i��|a�ta, engl.

a�
�
���t�, i����t�

Iatrik �i
�
a�tr�k

iatrisch �i
�
a�tr��

Iatrochemie �i
�
a�troc

¸
emi�,

–––�–
iatrogen i

�
atro��e�n

Iatrologie i
�
atrolo��i�

iatrologisch i
�
atro�lo����

Ibach �i�bax
Ibadan engl. ��bæd�n,

��b��d�n, i�b��dæn
Ibagué span. i�a�!e
IBAN �i�ban
Ibáñez span. i��a�e�
Ibar serb. , kroat. �i�bar
Ibaraki jap. i�ba�raki
Ibarbourou span. i�ar��uru
Ibarra span. i��arra
Ibárruri span. i��arruri
Ibas �i�bas

iI

Ibb �p
Ibbenbüren �bn


�by�r�n

Iberer i�be�r�
Iberg �i�b
rk
Iberia i�be�ria, span. i��eri

�
a

Iberien i�be�ri�n
Iberis i�be�r�s, auch: �i�ber�s
iberisch i�be�r��
Ibero span. i��ero
Iberoamérica span.

i�eroa�merika
Iberoamerika i�be�ro|ame�rika
iberoamerikanisch

i�be�ro|amerika�n��
Ibert fr. i�b
�r
Iberus i�be�r�s
Iberville fr. ib
r�vil, engl.

�a�
�
b�v�l

Ibiatron ibi
�
a�tro�n

ibidem i�bi�d
m, �i�bid
m,
��b. . .

Ibis �i�b�s, -se . . .�s�
Ibiza i�b�tsa,�i�b�tsa, span.

i��i�a
Ibizenker ibi�ts
�k�
ibizenkisch ibi�ts
�k��
IBM i�be��|
m, engl. a�

�
bi��
m

Ibn ��bn
Ibn Al Athir ��bn


al�|a�t�r

Ibn Al Baitar ��bn


 alba�
�
�ta��

�Ibn Al Chatib ��bn


alxa�ti�p
Ibn Al Farid ��bn


al�fa�r�t

Ibn Al Mukaffa ��bn


almu�kafa
Ibn Ar Rumi ��bn


a�ru�mi

Ibn Baddscha ��bn


�ba�d	a
Ibn Battuta ��bn


ba�tu�ta

Ibn Chaldun ��bn


xal�du�n
Ibn Dschubair ��bn


 d	u�ba�

�
�

Ibn Esra ��bn


�
sra
Ibn Hanbal ��bn


�hanbal

Ibn Hasm ��bn


�hazm
Ibn Kutaiba ��bn


ku�ta�

�
ba

Ibn Ruschd ��bn


�r��t
Ibn Saud ��bn


�za�

�
t, auch:

- za�[|]u�t
Ibn Sina ��bn


�zi�na

Ibn Tufail ��bn


tu�fa�
�
l

Ibo i�bo�, �i�bo
İbrahim ibra�h�m, . . .hi�m,

�i�b. . . , türk. ibr��him
Ibrăileanu rumän. ibr�i�le

�
anu

Ibrik i�br�k
Ibsen ��psn


, norw. �ips�n

Iburg �i�b�rk
Ibykos �i�byk�s
Ibykus �i�byk�s
Ica span. �ika
Ic
¸
á bras. i�sa

Icaza span. i�ka�a
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I-Gi

ICE i�tse��|e�
İc
¸
el türk. �it�
l

ich, Ich �c
¸-ich . . .�c

¸Ichenhausen �c
¸

n


�ha�
�

zn
Ichlaut ��c

¸
la�

�
t

Ichneumon �c
¸

�n��
�
m�n

Ichneumoniden �c
¸

n��
�
mo�ni�dn

Ichnogramm �c
¸

no��ram
Ichor ��c

¸
o��

�
, ��c

¸
o��

�-icht . . .�c
¸

t
Ichthyodont �c

¸
tyo�d�nt

IchthyolY �c
¸

ty�[|]o�l
Ichthyolith �c

¸
tyo�li�t

Ichthyologe �c
¸

tyo�lo���
Ichthyologie �c

¸
tyolo��i�

ichthyologisch �c
¸

tyo�lo����
Ichthyophage �c

¸
tyo�fa���

Ichthyophthalm �c
¸

ty�f �talm
Ichthyophthirius �c

¸
tyo�fti�ri�s,

...ien . . .i�n
Ichthyopterygium

�c
¸

ty�pte�ry��i
�
�m

Ichthyosaurus �c
¸

tyo�za�
�

r�s,
...rier . . .ri

�
�

Ichthyose �c
¸

�tyo�z�
Ichthyosis �c

¸
�tyo�z�s

Ichthyotoxin �c
¸

tyot��ksi�n
Icing �a�

�
s��

Ickelsamer ��kl

za�m�

Ickes engl. ��k�s
Icon �a�

�
kn


, �a�

�
k�n

Icterus ��kter�s
Ictus ��kt�s, die - . . .tu�s
Id i�t, Ide �i�d�
Ida dt. , it. �i�da, engl. �a�

�
d�

Idafeld �i�daf
lt
Idaho �a�

�
d�ho, engl. �a�

�
d�h��

�idäisch i�d
���
Idamantes ida�mant
s
Idared �a�

�
d�r
t

Idar-Oberstein i�dar�|o�b��ta�
�
n

Idarwald �i�darvalt
Iddings engl. ��d��z
ideagen idea��e�n
ideal, I... ide�[|]a�l
idealisieren ideali�zi�r�n
Idealismus idea�l�sm�s
Idealist idea�l�st
Idealität ideali�t
�t
idealiter ide�[|]a�lit�
Ideation idea�tsi

�
o�n

Idee i�de�, -n i�de��n
Idée fixe, -s -s i�de� �f�ks
ideell ide�[|]
l
idem �i�d
m

1Iden (im altröm. Kalender)
�i�dn

2Iden (Name) engl. �a�
�
dn



ident i�d
nt
Identifikation id
ntifika�tsi

�
o�n

identifizieren id
ntifi�tsi�r�n
identisch i�d
nt��
Identität id
nti�t
�t
ideogen ideo��e�n
Ideografie ideo�ra�fi�
ideografisch ideo��ra�f��
Ideogramm ideo��ram
Ideographie ideo�ra�fi�
ideographisch ideo��ra�f��
Ideokinese ideoki�ne�z�
Ideokratismus ideokra�t�sm�s
Ideologe ideo�lo���
Ideologem ideolo��e�m
Ideologie ideolo��i�, -n . . .i��n
ideologisch ideo�lo����
ideologisieren ideolo�i�zi�r�n
ideomotorisch ideomo�to�r��
Ideoreal... ideore�[|]a�l. . .
id est �t �
st
Idfu ��tfu
Idioblast idi

�
o�blast

idiochromatisch
idi

�
okro�ma�t��

Idiofon idi
�
o�fo�n

idiografisch idi
�
o��ra�f��

Idiogramm idi
�
o��ram

idiographisch idio��ra�f��
Idiokinese idi

�
oki�ne�z�

Idiokrasie idi
�
okra�zi�, -n . . .i��n

Idiolatrie idi
�
ola�tri�

Idiolekt idio�l
kt
idiolektal idiol
k�ta�l
Idiom i�di

�
o�m

Idiomatik idi
�
o�ma�t�k

idiomatisch idi
�
o�ma�t��

idiomatisieren idi
�
omati�zi�r�n

idiomorph idi
�
o�m�rf

idiopathisch idio�pa�t��
Idiophon idi

�
o�fo�n

Idioplasma idi
�
o�plasma

Idiorrhythmie idi
�
�r�t�mi�

idiorrhythmisch idi
�
��r�tm��

Idiosom idi
�
o�zo�m

Idiosynkrasie idi
�
oz�nkra�zi�,

-n . . .i��n
idiosynkratisch idi

�
oz�n�kra�t��

Idiot i�di
�
o�t

Idiotie idi
�
o�ti�, -n . . .i��n

Idiotikon i�di
�
o�tik�n, ...ka . . .ka

idiotisch i�di
�
o�t��

Idiotismus idi
�
o�t�sm�s

idiotypisch idi
�
o�ty�p��

Idiotypus idi
�
o�ty�p�s

Idiovariation idi
�
ovari

�
a�tsi

�
o�n

Idisen �i�dizn
Idistaviso id�sta�vi�zo

Idku ��tku

Idlewild engl. �a�
�
dl


wa�

�
ld

Idlib ��dl�p
Ido �i�do
Idokras ido�kra�s, -e . . .a�z�
Idol i�do�l
Idolatrie idola�tri�, -n . . .i��n
idolisieren idoli�zi�r�n
Idololatrie idoloa�tri�, -n

. . .i��n
Idomeneo idome�ne�o
Idomeneus i�do�men��

�
s

Idoneität idonei�t
�t
i-Dötzchen �i�dœtsc

¸
�n

Idra neugr. �i�ra
Idrialit idria�li�t
Idrija serb. , kroat. �idrija
Idris i�dri�s
İdris türk. i�dris
Idrisi i�dri�zi
Idriside idri�zi�d�
Idro it. �i�dro
Idrus indon. ��dr�s
Idschma ��d	ma�
Idschtihad �t�ti�ha�t
Idstein ��t�ta�

�
n

Idumäa idu�m
�a
Idumäer idu�m
��
Idun �i�d�n
Iduna i�du�na
Idus �i�du�s
Idyll[e] i�d�l[�]
Idyllik i�d�l�k
Idylliker i�d�l�k�
idyllisch i�d�l��
idyllisieren id�li�zi�r�n
Ieper niederl. �ip�r
Ierapetra neugr. j
�rap
tra
Iesi it. �i

�

�zi

Iesolo it. �i
�

�zolo

IFA (Internationale Funkaus-
stellung) �i�fa

Ife engl. �i�fe�
�Iffezheim ��f�tsha�

�
m

Iffland ��f lant
Ifigenia it. ifid	e�ni�a
Ifni span. �ifni
ifoY �i�fo
IFOR, Ifor �i�f���

�
, auch: �a�

�
f. . .

-ig . . .�c
¸

, vgl. Infokasten -ig
Igarac

¸
u bras. i�ara�su

Igarka russ. i��ark�
-ige . . .���
Igel �i��l

IgelitY i�e�li�t
-igen . . .��n

IG-Farben i��e��farbn
IGH i��e��ha�

Ighil-Izane fr. i�ili�zan
I-Ging i����
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M
M
M
M
M
M
M
M
Migit

I

igitt[igitt]! i���t[i��t]
-igkeit . . .�c

¸
ka�

�
t

Iglau �i��la�
�Iglesias span. i�!lesi

�
as, it.

i��l
�zi
�
as, kat. i�!l
zi

�
�s

-iglich . . .�kl�c
¸

Iglu �i��lu
Ignace fr. i��as
Ignacio span. i!�na�i

�
o

Ignácio port. i!�nasi
�
u

Ignacy poln. i��natsī
Ignat[i] russ. i��nat[ij]

Ignatios ���na�ti
�
�s

Ignatius ���na�tsi
�
�s

Ignatjew russ. i��natj�f
Ignatjewitsch russ. i��natj�vit�
Ignatjewna russ. i��natj�vn�
Ignatow engl. ���n��t��

�

-ig-Aussprache im Wortnebenton

1. Im Auslaut als Suffix von Adjektiven (wichtig,
schmutzig, schwierig, langweilig), im Suffix
-zig/-ßig in Zahlwörtern ab 20 (zwanzig, vier-
unddreißig), in einer kleinen Gruppe von Sub-
stantiven (König, Honig, Essig, Käfig) und in ei-
nigen Ortsnamen (Leipzig) ist die Aussprache:

– mit stimmlosem Frikativ [�c
¸

] (ich-Laut) (König
[kø�n�c

¸
], wichtig [�v�c

¸
t�c

¸
]) allgemein bei deut-

schen Berufssprecher(inne)n, in Norddeutsch-
land und darüber hinaus überregional in ganz
Deutschland vor allem in Zahlwörtern sowie
in besonders häufigen Adjektiven (in Ostös-
terreich neben [-�k]).

– mit Plosiv [-�k] bzw. stimmlosem [-g] (König
[kø�n�k], wichtig [�v�c

¸
t�k])

u allgemein in der Schweiz, Westösterreich,
sowie in weiten Teilen Südbayerns
u in Nordbayern und Baden-Württemberg vor-
wiegend nur in formellen Situationen (beson-
ders in Leseaussprache)
u im mitteldeutschen Raum (vor allem im
Westen, seltener im Osten) in formellen Situa-
tionen, um die alltagssprachlich verbreitete
Aussprache als [�� ]/[��] (wichtig [�v��t�� ]) zu
vermeiden

2. Vor den stimmlosen Konsonanten /t/ und /s/,
die bei Anfügung von Flexionssuffixen (erle-
digte, beschäftigte, des Königs; Superlativ: wich-
tigste), in Ordinalzahlen (die zwanzigste) und
vor -keit in Adjektivabstrakta (Schwierigkeit, Sü-
ßigkeiten) folgen, ist die Aussprache:

– [-�c
¸

-] (beschäftigt [b���
ft�c
¸

t]) generell bei Be-
rufssprecher(inne)n

– meist [-�c
¸

-], selten [-�k-], in Norddeutschland
vor allem als Leseaussprache, bes. in Superla-
tiven wie winzigste [�v�nts�kst�] und vor [t] in
selten gebrauchten Flexionsformen wie vertei-
digte [f
�

�
�ta�

�
d�c

¸
t�]

– meist [-�k] (beschäftigt [b���
ft�kt])
u in Österreich und der Schweiz sowie weiten
Teilen Südbayerns. Bei Ordinalzahlen öfter,
bei Adjektivabstrakta mit -keit aber häufig
auch [-�c

¸
-] (zwanzigste [�tsvants�c

¸
st�], Schwie-

rigkeit [��vi�r�c
¸

ka�
�
t])

u im mitteldeutschen Raum (vor allem im
Westen, seltener im Osten) in formellen Situa-
tionen, um die alltagssprachlich verbreitete
Aussprache als [�� ]/[��] (beschäftigt
[b���
ft��t]) zu vermeiden

3. Vor Vokalen und vor silbischen Nasalen in
Flexionsformen von Verben (erledige
[
�

�
�le�d���]), Adjektiven (wichtigen [�v�c

¸
t��n


])

und Substantiven (Käfige [�k
�f���]) ist die Aus-
sprache:

– allgemein [-��-]
– mit stimmhaftem Frikativ [-�j-] im Rheinland

und Brandenburg besonders in der mittleren
und älteren Generation (einige [�a�

�
n�j�], wich-

tige [�v�c
¸

t�j�])
– mit ich-Laut [-�c

¸
-] im südl. Md. (Pfalz, Südhes-

sen, Thüringen, Sachsen) und nördl. Südd.
(Nord-BW, Franken) besonders bei Spre-
cher(inne)n der mittleren und älteren Genera-
tion und in spontaner Sprache (md. z. T. auch
[-��-]/[-��-]: einige [�a�

�
n�c

¸
�, -��], wichtige

[�v��t�c
¸

�, -��])

4. Vor -lich (königlich, lediglich) und vor -reich
im Kompositum Königreich ist die Aussprache
allgemein, auch bei Berufssprecher(inne)n, [k]
(königlich [�kø�n�kl�c

¸
]), da bei der Festlegung

der Bühnenaussprache zwei aufeinanderfol-
gende [c

¸
] (königlich [�kø�n�c

¸
l�c

¸
]) als nicht wohl-

klingend empfunden wurden.
5. Der Vokal von -ig- wird v. a. in Österreich und
der Schweiz in allen Positionen überwiegend
wie bei /�/ in betonter Silbe meist geschlossen
und nur unwesentlich zentralisiert als [i] ausge-
sprochen. In Mittel- und Norddeutschland ist,
vor allem in dem unter 3. genannten Fall (auf-
grund der durch den folgenden Leniskonsonan-
ten /g/ bewirkten offenen Silbe), ebenfalls häu-
fig geschlossene, teilweise auch gedehnte Aus-
sprache als [i]/[i�] üblich (einzige [�a�

�
ntsi(�)��]);

diese Variante ist auch häufig in den bundes-
deutschen Medien zu hören.
Im Wörterverzeichnis wird aus darstellungsöko-
nomischen Gründen in den Positionen 1 und 2
nur [-�c

¸
-], in Position 3 nur [-��-], in 4 nur [-�k-]

transkribiert. Die Aussprache mit [k] ist in den
Positionen 1 und 2 standardsprachlich als voll
akzeptabel anzusehen.
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Ignatowitsch russ. i��nat�vit�
Ignatowna russ. i��nat�vn�
Ignaz ���na[�]ts, �i��na[�]ts,

selten: ���na�ts
Ignazio it. i���attsi

�
o

Ignipunktur ��nip��k�tu��
�Ignitron ���nitro�n

Ignjatovič serb. , kroat.
i��nja�t�vit�

ignoramus et ignorabimus
��no�ra�m�s 
t ��no�ra�bi-
m�s

ignorant ��no�rant
Ignoranz ��no�rants
ignorieren ��no�ri�r�n
Ignoszenz ��n�s�ts
nts
ignoszieren ��n�s�tsi�r�n
Ignotus ���no�t�s
Igo �i��o
Igor �i��o��

�
, russ. �i��rj

Igorewitsch russ. �i��r�vit�
Igorewna russ. �i��r�vn�
Igorote i�o�ro�t�
Igorrote i���ro�t�
-igs . . .�c

¸
s

-igst . . .�c
¸

st
-igt . . .�c

¸
t

Iguac
¸
u bras. i�u

�
a�su

Iguala span. i�!u
�

ala
Igualada kat. i!u

�
��la��, span.

i!u
�

a�la�a
Iguana i�u�[|]a�na
Iguanodon i�u�[|]a�nod�n,

...odonten i�uano�d�ntn
Iguassu bras. i�u

�
a�su

Iguazú span. i!u
�

a��u
Igumen i��u�m�n
iguvinisch i�u�vi�n��
Ihering �je�r��
IHK i�ha��ka�
Ihle �i�l�
Ihlenfeld �i�l�nf
lt
ihm i�m
ihn, Ihn i�n
Ihne �i�n�
ihnen �i�n�n
ihr i��

�Ihram ��c
¸

ra�m
ihrerseits i�r��za�

�
ts, �–––

ihresgleichen i�r�s��la�
�
c
¸

n


,
�––––

ihresteils �i�r�sta�
�
ls

ihrethalben i�r�t�halbn


, �––––
ihretwegen i�r�t�ve��n


, �––––

ihretwillen i�r�t�v�l�n, �––––
ihrige �i�r���
Ihro �i�ro
ihrzen �i��

�
tsn

Iijoki finn. �i�j�ki

Iisalmi finn. �i�s�lmi
Ijeronim russ. ij�ra�nim
Ijmuiden niederl. 
i

�
�mœi

�
d�

Ijob i�jo�p
Ijssel niederl. �
i

�
s�l

Ijsselmeer niederl. 
i
�
s�l�me�r

Ijsselmonde niederl.

i
�
s�l�m�nd�

Ijzer niederl. �
i
�
z�r

Ikako... i�ka�ko.. .
Ikaria neugr. ika�ria
Ikarier i�ka�ri�
Ikarios i�ka�ri�s
ikarisch i�ka�r��
Ikaros �i�kar�s
Ikarus �i�kar�s
Ike engl. a�

�
k

IkeaY i�ke�a
Ikebana ike�ba�na
Ikeda jap. i�keda
Ikeja engl. ��ke�

�
d	�

Ikirun engl. i�k��ru�n
Ikon[e] i�ko�n[�]
Ikonion i�ko�ni

�
�n

Ikonismus iko�n�sm�s
Ikonodule ikono�du�l�
Ikonodulie ikonodu�li�
Ikonograf ikono��ra�f
Ikonografie ikono�ra�fi�
Ikonograph ikono��ra�f
Ikonographie ikono�ra�fi�
Ikonoklasmus ikono�klasm�s
Ikonoklast ikono�klast
Ikonolatrie ikonola�tri�
Ikonologie ikonolo��i
Ikonometer ikono�me�t�
Ikonoskop ikono�sko�p
Ikonostas ikono�sta�s, -e

. . .a�z�
Ikonostase ikono�sta�z�
Ikonostasis ikono�sta�z�s
Ikor fr. i�k��r
Ikosaeder ikoza�|e�d�
Ikositetraeder ikozitetra�|e�d�
ikterisch �k�te�r��
Ikterus ��kter�s
Iktinos �k�ti�n�s
Iktus ��kt�s, die - . . .tu�s
Ilagan span. i�la!an
Ilanz ��lants
Ilari russ. i�larij
Ilarion i�la�ri�n
Iława poln. i�u

�
ava

Ilchan �l�ka�n, �l�xa�n
Ildebrando it. ilde�brando
Ildefons ��ld�f�ns
Ildefonse fr. ild��f�̃�s
Ildefonso span. ilde�f�nso
Ildiko ��ldiko

Île fr. il
Ilebo fr. ile�bo
Ileborgh �i�l�b�rk
Île-de-France fr. ild��fr�̃�s
Île-de la-Cité fr. ild�lasi�te
Île-d’Yeu fr. il�djø
Ileitis ile�[|]i�t�s, ...itiden

ilei�ti�dn
Ilek russ. i�lj
k

Iler �i�l�
İleri türk. il
�ri
Îles fr. il
Ilesha engl. ��le�

�
��

Ileum �i�le�m, ...ea . . .ea
Ileus �i�le�s, Ileen �i�le�n, Ilei

�i�lei
Ilex �i�l
ks
Ilf russ. iljf
Ilfeld ��lf
lt, �i�l. . .
Ilford engl. ��lf�d
Ilfov rumän. �ilfov
Ilfracombe engl. ��lfr�ku�m
Ilg �lk
Ilgaz türk. īl���z
Ilgner ��l�n�
İlhan türk. il�h�n
Ilhéus bras. i��
u

�
s

Ili i�li
Ilia �i�li

�
a

Iliade i�li
�
a�d�

Ilias �i�li
�
as

Ilić serb. , kroat. �ili�t�
Ilidža serb. , kroat. i�lid	a
Iliescu rumän. ili�esku
Iligan span. i�li!an
Ilija russ. ili�ja
Ilim russ. i�lim
Ilion �i�li

�
�n, engl. ��li�n

Ilithyia i�li�tyja
Ilium �i�li

�
�m

Ilja �ilja, russ. ilj�ja
Iljin russ. ilj�jin
Iljinitschna russ. ilj�jini�n�
Iljinski russ. ilj�jinskij
Iljitsch russ. ilj�jit�
Iljitschow[sk] russ. ilji�t��f[sk]
Iljuschin �l�j��i�n, russ. ilj�ju�īn
Ilka ��lka, ung. �ilk�
Ilkeston engl. ��lk�st�n
Ilkhan �l�ka�n
Ilkley engl. ��lkl�
Ill �l, fr. il
Iłłakowiczówna poln.

iu
�

u
�

ak�vi�t�uvna
Illampu span. i��ampu
Illapel span. i�a�p
l
Illarion russ. ill�ri��n
Illarionowitsch russ.

ill�ri��n�vit�
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M
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M
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M
MIlla

I

Illarionowna russ.
ill�ri��n�vn�

illativ ��lati�f, auch: ––�–, -e
. . .i�v�

Illativ ��lati�f, -e . . .i�v�
Illatum ��la�t�m, ...ta . . .ta
Ille fr. il
Ille-et-Vilaine fr. ilevi�l
n
illegal ��le�a�l
Illegalität �le�ali�t
�t, auch:

�–––––
illegitim ��le�iti�m, auch:

–––�–
Illegitimität �le�itimi�t
�t,

auch: �––––––
Iller ��l�
illern ��l�n
Illertissen �l��t�sn

Illı́a span. i��ia
illiberal ��libera�l, auch: –––�–
Illiberalität �liberali�t
�t, auch:

�––––––
Illich ��l�t�
Illimani span. i�i�mani
illimitiert �limi�ti��

�
t

Illinium ��li�ni
�
�m

Illinois engl. �l��n��
�
[z]

illiquid ��likvi�t, auch: ––�–, -e
. . .i�d�

Illiquidität �likvidi�t
�t, auch:
�–––––

Illit ��li�t
illiterat, I... ��l�t�ra�t, auch:

–––�–
Illnau ��lna�

�Illo ��lo
Illokution �loku�tsi

�
o�n

illokutionär �lokutsi
�
o�n
��

�illokutiv �loku�ti�f, -e . . .i�v�
illoyal ��loja�l, auch: ––�–, sel-

ten: ��lo
�

aja�l, auch: ––�–
Illoyalität ��lojalit
�t, auch:

––––�–, selten: ��lo
�

ajalit
�t,
auch: ––––�–

Illuminat �lumi�na�t
Illumination �lumina�tsi

�
o�n

Illuminator �lumi�na�to��
�

, -en
. . .na�to�r�n

illuminieren �lumi�ni�r�n
Illuminist �lumi�n�st
Illusion �lu�zi

�
o�n

illusionär �luzi
�
o�n
��

�Illusionismus �luzi
�
o�n�sm�s

Illusionist �luzi
�
o�n�st

illusorisch �lu�zo�r��
illuster ��l�st�
Illustration �l�stra�tsi

�
o�n, fr.

illystr��sj�̃
illustrativ �l�stra�ti�f, -e . . .i�v�

Illustrator �l�s�tra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

illustrieren �l�s�tri�r�n
illuvial �lu�vi

�
a�l

Illyés ung. �ijje��
Illyrer ��ly�r�
Illyrien ��ly�ri�n
Illyrier ��ly�ri�
illyrisch ��ly�r��
Illyrismus �ly�r�sm�s
Illyrist[ik] �ly�r�st[�k]
Ilm �lm
Ilm-Athen ��lm|ate�n
Ilmen russ. �iljm�nj
Ilmenau ��lm�na�

�Ilmenit �lme�ni�t
Ilmensee ��lm�nze�
Ilo span. �ilo
Ilobu engl. ��l��bu�
Ilocos span. i�lokos
Iloilo span. ilo�ilo, engl.

i�l��
�

�i�l��
�Ilok serb. , kroat. �il�k

Ilona i�lo�na, auch: �i�lona,
ung. �ilon�

Ilonka i�l��ka, �i�l��ka, ��l��ka,
ung. �ilo�k�

Ilopango span. ilo�pa��o
Ilorin engl. ��l�r�n
Ilosvay ung. �ilo�v�i
Ilow �i�lo
Ilsa[n] ��lza[n]
Ilse[der] ��lz�[d�]
Ilsenburg ��lzn


b�rk

Ilshofen �ls�ho�fn
Iltis ��lt�s, -se . . .�s�

Ilves estn. �ilv
s
im �m
Imabari jap. i�ma�bari
Image ��m�t�
imaginabel ima�i�na�bl


, ...ble

. . .bl�
imaginal ima�i�na�l
imaginär ima�i�n
��

�Imagination ima�ina�tsi
�
o�n

imaginativ ima�ina�ti�f, -e
. . .i�v�

imaginieren ima�i�ni�r�n
Imagismus ima���sm�s
Imagist ima���st
Imago i�ma��o, ...gines

. . .�ine�s
Imago Dei i�ma��o �de�i
Imam i�ma�m
Imamit ima�mi�t
Iman i�ma�n
Imandra russ. �im�ndr�
Imari... i�ma�ri. . .
Imataca span. ima�taka

Imathia neugr. ima��ia
Imatra finn. �im�tr�
IMAXY �a�

�
m
ks

Imbaba �m�ba�ba
Imbabura span. imba��ura
Imbalance �m�b
ln


s

imbezil �mbe�tsi�l
imbezill �mbe�ts�l
Imbezillität �mbets�li�t
�t
imbibieren �mbi�bi�r�n
Imbibition �mbibi�tsio�n
Imbiss ��mb�s
Imboden ��mbo�dn

Imbroglio �m�br�ljo, ...gli . . .lji
Imbros ��mbr�s
Imelda i�m
lda
Imera it. i�m
�ra
Imereter ime�re�t�
Imeretien ime�re�tsi

�
�n

Imerier i�me�ri
�
�

Imho[o]f ��mho�f
Imhotep �m�ho�t
p
Imid i�mi�t, -e i�mi�d�
Imin i�mi�n
Imitat imi�ta�t
Imitatio Christi imi�ta�tsi

�
o �kr�sti

Imitation imita�tsi
�
o�n

imitativ imita�ti�f, -e . . .i�v�
Imitator imi�ta�to��

�
, -en

. . .ta�to�r�n
imitatorisch imita�to�r��
imitieren imi�ti�r�n
Imke ��mk�
Imker ��mk�
Imkerei �mk��ra�

�imkern ��mk�n
Imma ��ma
Immaculata �maku�la�ta
Immaculata Conceptio

�maku�la�ta k�n�ts
ptsi
�
o

Immakulata �maku�la�ta
immanent �ma�n
nt
Immanenz �ma�n
nts
immanieren �ma�ni�r�n
Immanuel ��ma�nue�l, auch:

. . .u
l
Immaterial... �mat�ri�a�l. . .
Immaterialismus

�mat�ria�l�sm�s
Immaterialität ��mat�rialit
�t,

auch: ––––––�–
immateriell ��mat�ri

�

l, auch:

–––�–
Immatrikulation

�matrikula�tsi
�
o�n

immatrikulieren
�matriku�li�r�n

immatur �ma�tu��
�Imme ��m�
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impo

immediat �me�di
�
a�t

immediatisieren
�medi

�
ati�zi�r�n

Immelmann ��ml

man

Immenhausen �m�n�ha�
�

zn
immens ��m
ns, -e . . .nz�

Immensee ��m�nze�
Immensität �m
nzi�t
�t
Immenstadt ��m�n�tat
immensurabel �m
nzu�ra�bl


,

...ble . . .bl�
Immensurabilität

�m
nzurabili�t
�t
immer ��m�
immerdar ��m�da��

�
, ––�–

immerfort ��m�f�rt, ––�–
immergrün, I... ��m��ry�n
immerhin �m��h�n, �–––
Immermann ��m�man
Immersion �m
r�zi

�
o�n

immerzu ��m�tsu�, ––�–
Immigrant �mi��rant
Immigration �mi�ra�tsi

�
o�n

immigrieren �mi��ri�r�n
imminent �mi�n
nt
Immingham engl. ��m���m
Immission �m��si

�
o�n

Immo ��mo
immobil ��mobi�l, auch: ––�–
Immobiliar... �mobi�li

�
a��

�
. . .

Immobilie �mo�bi�li
�
�

Immobilisation
�mobiliza�tsi

�
o�n

Immobilisator �mobili�za�to��
�

,
-en . . .za�to�r�n

immobilisieren �mobili�zi�r�n
Immobilismus �mobi�l�sm�s
Immobilität �mobili�t
�t, auch:

�–––––
immoralisch ��mora�l��, auch:

––�––
Immoralismus �mora�l�sm�s
Immoralist �mora�l�st
Immoralität �morali�t
�t, auch:

�–––––
immortalisieren

�m�rtali�zi�r�n
Immortalität �m�rtali�t
�t
Immortelle �m�r�t
l�
Immum Coeli ��m�m �tsø�li
immun ��mu�n
immunisieren �muni�zi�r�n
Immunität �muni�t
�t
immunogenetisch

�muno�e�ne�t��
Immunologe �muno�lo���
Immunologie �munolo��i�
Immunopathie �munopa�ti�, -n

. . .i��n

Immunosuppression
�munoz�pr
�si

�
o�n

Immunsuppression
��mu�nz�pr
si

�
o�n

Immutabilität �mutabili�t
�t
Imo engl. �i�m��

�Imogen �i�mo�
n
Imola it. �i�mola
Imp �mp
Impact ��mp
kt
impair 
̃�p
��

�Impakt �m�pakt
impaktiert �mpak�ti��

�
t

Impaktit �mpak�ti�t
Impala �m�pa�la
Imparität �mpari�t
�t
Impasse, -s 
̃�pas
impastieren �mpas�ti�r�n
Impasto �m�pasto, ...ti . . .ti
Impatiens �m�pa�tsi

�

ns

Impeachment �m�pi�t�m�nt
Impedanz �mpe�dants
Impediment �mpedi�m
nt
impenetrabel �mpene�tra�bl


,

...ble . . .bl�
imperativ �mp�ra�ti�f, -e . . .i�v�
Imperativ ��mperati�f, -e . . .i�v�
imperativisch �mp�ra�ti�v��,

�–––––
Imperator �mp��ra�to��

�
, -en

. . .ra�to�r�n
imperatorisch �mp�ra�to�r��
Imperator Rex �mp��ra�to��

��r
ks
Imperatrix �mp��ra�tr�ks,

...ices . . .ra�tri�tse�s
Imperfekt ��mp
rf
kt
imperfektibel �mp
rf
k�ti�bl


,

...ble . . .bl�
Imperfektibilität

�mp
rf
ktibili�t
�t
imperfektisch ��mp
rf
kt��
imperfektiv ��mp
rf
kti�f,

auch: –––�–, -e . . .i�v�
Imperfektum �mp
r�f
kt�m,

auch: �––––, ...ta . . .ta
imperforabel �mp
rfo�ra�bl


,

...ble . . .bl�
Imperforation

�mp
rfora�tsi
�
o�n

Imperia it. im�p
�ri
�
a

imperial, 1I... �mp�ri�a�l
2Imperial (Name) �mp�ri�a�l,

span. impe�ri
�
al, engl.

�m�p��
�

ri�l
Imperiali it. impe�ri

�
a�li

Imperialismus �mp�ria�l�sm�s
Imperialist �mp�ria�l�st
imperialistisch �mp�ria�l�st��

Imperium �m�pe�ri�m, ...ien
. . .i�n

impermeabel �mp
rme�[|]a�bl

,

...ble . . .bl�
Impermeabilität

�mp
rmeabili�t
�t
Impersonale �mp
rzo�na�l�,

...lien . . .li
�
�n, ...lia . . .li

�
a

impertinent �mp
rti�n
nt
Impertinenz �mp
rti�n
nts
imperzeptibel �mp
rts
p�ti�bl


,

...ble . . .bl�
impetiginös �mpeti�i�nø�s, -e

. . .ø�z�
Impetigo �mpe�ti��o, ...gines

. . .�ine�s
impetuoso �mpetu�[|]o�zo
Impetuoso �mpetu�[|]o�zo ...si

. . .zi
Impetus ��mpet�s
Impey engl. ��mp�
impfen ��mpfn

Impfling ��mpfl��
Imphal engl. ��mf�l, ��mp�l
Impietät �mpi

�
e�t
�t

Implantat �mplan�ta�t
Implantation �mplanta�tsi

�
o�n

implantieren �mplan�ti�r�n
Implantologie �mplantolo��i�
Implement �mple�m
nt
implementieren

�mplem
n�ti�r�n
Implikat �mpli�ka�t
Implikation �mplika�tsi

�
o�n

implizieren �mpli�tsi�r�n
implizit �mpli�tsi�t
implizite �m�pli�tsite
implodieren �mplo�di�r�n
Implosion �mplo�zi

�
o�n

Implosiv �mplo�zi�f, -e . . .i�v�
Impluvium �m�plu�vi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n, ...ia . . .i

�
a

imponderabel �mp�nde�ra�bl

,

...ble . . .bl�
Imponderabilien

�mp�ndera�bi�li
�
�n

Imponderabilität
�mp�nderabili�t
�t

imponieren �mpo�ni�r�n
Import �m�p�rt
important �mp�r�tant
Importanz �mp�r�tants
Importe �m�p�rt�
Importeur �mp�r�tø��

�importieren �mp�r�ti�r�n
importun �mp�r�tu�n
imposant �mpo�zant
impossibel �mp��si�bl


, ...ble

. . .bl�
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Impossibilität �mp�sibili�t
�t
Impost �m�p�st
impotent ��mpot
nt
Impotenz ��mpot
nts
Imprägnation �mpr
�na�tsi

�
o�n

imprägnieren �mpr
��ni�r�n
impraktikabel ��mpraktika�bl


,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
Impresario �mpre�za�ri

�
o, ...ri

. . .ri
Impression �mpr
�si

�
o�n

impressionabel
�mpr
si

�
o�na�bl


, ...ble . . .bl�

Impressionismus
�mpr
si

�
o�n�sm�s

Impressionist �mpr
si
�
o�n�st

Impressum �m�pr
s�m
imprimatur, I... �mpri�ma�t�r,

bes. österr. . . .ma�tu��
�Imprimé 
̃pri�me�

imprimieren �mpri�mi�r�n
Imprint ��mpr�nt
Impromptu 
̃pr�̃�ty�
Improperien �mpro�pe�ri�n
Improvisateur 
̃proviza�to��

�Improvisation
�mproviza�tsi

�
o�n

Improvisator �mprovi�za�to��
�

,
-en . . .za�to�r�n

improvisatorisch
�mproviza�to�r��

improvisieren �mprovi�zi�r�n
Impuls �m�p�ls, -e . . .lz�
impulsiv �mp�l�zi�f, -e . . .i�v�
Impulsivität �mp�lzivi�t
�t
Imputabilität �mputabili�t
�t
Imputation �mputa�tsi

�
o�n

imputativ �mputa�ti�f, -e
. . .i�v�

imputieren �mpu�ti�r�n
İmralı türk. �imr�lī
Imre ung. �imr

Imrédy ung. �imre�di
İmroz türk. �imr�z
Imrulkais �mr�l�ka�

�
s

Imst �mst
imstand �m��tant
imstande �m��tand�
im Voraus �m fo�ra�

�
s, auch: -

�fo�ra�
�

s
in �n
-in . . .�n
Ina �i�na, poln. �ina
in absentia �n ap�z

˚

ntsi

�
a

in abstracto �n ap�strakto
Inacidität �n|atsidi�t
�t
inadäquat ��n|ad
kva�t,

��n|at|
. . . , auch: –––�–
in aeternum �n 
�t
rn�m

inakkurat ��n|akura�t, auch:
–––�–

inaktiv ��n|akti�f, auch: ––�–,
-e . . .i�v�

inaktivieren �n|akti�vi�r�n
Inaktivität ��n|aktivit
�t, auch:

––––�–
inaktuell ��n|aktu
l, auch:

�n|aktu�[|]
l
inakzeptabel ��n|akts
pta�bl


,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
Inakzeptabilität

��n|akts
ptabilit
�t, auch:
––––––�–

in albis �n �|albi�s
inalienabel �n|ali

�
e�na�bl


, ...ble

. . .bl�
inan i�na�n
Inangriffnahme

�n�|an�r�fna�m�
Inanität inani�t
�t
Inanition inani�tsi

�
o�n

Inanov mak. i�van�f
inapparent ��n|apar
nt, auch:

–––�–
inappellabel �n|ap
�la�bl


, ...ble

. . .bl�
Inappetenz �n|ape�t
nts, auch:

�––––
inäqual ��n|
kva�l
Inari finn. �in�ri
inartikuliert ��n|artikuli��

�
t,

auch: ––––�–
Inaugural... �n|a�

�
�u�ra�l. . .

Inauguration �n|a�
�

�ura�tsi
�
o�n

inaugurieren �n|a�
�

�u�ri�r�n
Inazidität �n|atsidi�t
�t
Inbegriff ��nb��r�f
inbegriffen ��nb��r�fn

Inber russ. �inb�r
Inbetween �nb�t�vi�n
in blanko �n �bla�ko
in bond �n �b�nt
in brevi �n �bre�vi
Inbus... ��nb�s. . .
incarnatus �nkar�na�t�s
Incentive �n�s
nt�f
Inch �n[t]�
Inchbald engl. ��nt� b��ld
inchoativ �nkoa�ti�f, -e . . .i�v�
Inchoativ ��nkoati�f, -e . . .i�v�
Inchoativum �nkoa�ti�v�m,

...va . . .va
Inch’ŏn korean. int�h�n
inchromieren �nkro�mi�r�n
incidentell �ntsid
n�t
l
incidit �n�tsi�d�t
incipit, I... ��ntsip�t
Incisivus �ntsi�zi�v�s, ...vi . . .vi

Inclán span. i��klan
inclusive �nklu�zi�v�
in concert �n �k�ns�t
in concreto �n k���kre�to,

- k�n.. .
Incontro �n�k�ntro
in contumaciam �n

k�ntu�ma�tsi
�
am

incorporated �n�k���
�

p�r
�
�
t�t,

in corpore �n �k�rpore
Incoterms ���kot
rms
Incroyable 
̃kro

�
a�ja�bl

Incubus ��nkub�s
Incus ���k�s, Incudes

���ku�de�s
Indagation �nda�a�tsi

�
o�n

Indalecio span. inda�le�i
�
o

IndanthrenY �ndan�tre�n
indebite �n�de�bite
Indebitum �n�de�bit�m
indeciso �nde�t�i�zo
indefinibel �ndefi�ni�bl


, ...ble

. . .bl�
indefinit �ndefi�ni�t, auch:

�––––
Indefinitum �ndefi�ni�t�m,

...ta . . .ta
indeklinabel ��ndeklina�bl


,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
Indeklinabile �ndekli�na�bil�,

...lia . . .na�bi�li
�
a

indelikat ��ndelika�t, auch:
–––�–

indem �n�de�m
indemnisieren �nd
mni�zi�r�n
Indemnität �nd
mni�t
�t
indemonstrabel

��ndem�nstra�bl

, auch:

–––�––, ...ble . . .bl�
Inden �n�de�n
In-den-April-Schicken

�nde�n|a�pr�l��kn
Indentgeschäft �n�d
nt���
ft

Independence engl.
�nd��p
nd�ns

Independence Day
�ndi�p
ndn


s d
�

�Independência bras.
indepen�dẽsi

�
a

1Independent �ndep
n�d
nt
2Independent (Musik)

�ndi�p
nd�nt
Independenz �ndep
n�d
nts
Inder ��nd�
indes �n�d
s
indessen �n�d
sn

Indestege niederl. �nd�s�te�!�
indeterminabel �ndet
rmi�na�bl


,

auch: �––––––, ...ble . . .bl�
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Indetermination
�ndet
rmina�tsi

�
o�n, auch:

�––––––
indeterminieren

�ndet
rmi�ni�r�n
Indeterminismus

�ndet
rmi�n�sm�s
Index ��nd
ks, Indizes

��nditse�s
indexieren �nd
�ksi�r�n
indezent ��ndets
nt, auch:

––�–
Indezenz ��ndets
nts, auch:

––�–
India engl. ��ndi�
IndiacaY �n�dia�ka
Indian ��ndi

�
a�n

Indiana �n�di
�

�na, �n�di

�
a�na,

engl. �nd��æn�
Indianapolis �ndi

�
a�na�pol�s,

engl. �ndi��næp�l�s
Indianer �n�di

�
a�n�

indianid �ndi
�
a�ni�t, -e . . .i�d�

Indianide �ndi
�
a�ni�d�

indianisch �n�di
�
a�n��

Indianist[ik] �ndi
�
a�n�st[ik]

Indicator �ndi�ka�to��
�Indide �n�di�d�

Indie ��ndi
Indien ��ndi

�
�n

Indienstnahme �n�di�nstna�m�
Indies engl. ��nd�z
indifferent ��nd�f�r
nt, auch:

–––�–
Indifferentismus

�nd�f�r
n�t�sm�s
Indifferenz ��nd�f�r
nts, auch:

–––�–
indigen �ndi��e�n
Indigenat �ndi�e�na�t
Indigestion �ndi�
s�ti

�
o�n

Indigirka russ. indi��irk�
Indignation �nd��na�tsi

�
o�n

indignieren �nd���ni�r�n
indigniert �nd���ni��

�
t

Indignität �nd��ni�t
�t
Indigo ��ndi�o
indigoid �ndi�o�[|]i�t, -e . . .i�d�
Indigotin �ndi�o�ti�n
Inðija serb. , kroat. �ind#ija
Indik ��nd�k
Indikation �ndika�tsi

�
o�n

Indikativ ��ndikati�f, -e . . .i�v�,
vgl. Infokasten -iv

indikativisch ��ndikati�v��,
auch: –––�––

Indikator �ndi�ka�to��
�

, -en
. . .ka�to�r�n

Indikatrix �ndi�ka�tr�ks

Indiktion �nd�k�tsi
�
o�n

1Indio (Indianer) ��ndi
�
o

2Indio (Ort) engl. ��nd���
�Indira �n�di�ra, �––– engl.

��nd�r�
indirekt ��ndir
kt, auch: ––�–
indisch ��nd��
indiskret ��nd�skre�t, auch:

––�–
Indiskretion ��nd�skretsi

�
o�n,

auch: –––�–
indiskutabel ��nd�skuta�bl


,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
indispensabel ��nd�sp
nza�bl


,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
indisponibel ��nd�sponi�bl


,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
indisponiert ��nd�sponi��

�
t,

auch: –––�–
Indisposition ��nd�spozitsi

�
o�n,

auch: ––––�–
indisputabel ��nd�sputa�bl


,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
Indisziplin ��nd�stsipli�n, auch:

–––�–
indiszipliniert ��nd�stsiplini��

�
t,

auch: ––––�–
Indium ��ndi

�
�m

Individual... �ndividu�[|]a�l. . .
Individualisation

�ndividualiza�tsi
�
o�n

individualisieren
�ndividuali�zi�r�n

Individualismus
�ndividua�l�sm�s

Individualist �ndividua�l�st
Individualität �ndividuali�t
�t
Individuation �ndividua�tsi

�
o�n

individuell �ndividu�[|]
l
individuieren individu�[|]i�r�n
Individuum �ndi�vi�du�m,

...duen . . .du
�

�n
indivisibel �ndivi�zi�bl


, ...ble

. . .bl�
Indiz �n�di�ts, -ien �n�di�tsi

�
�n

indiziell �ndi�tsi
�

l

indizieren �ndi�tsi�r�n
Indizium �n�di�tsi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Indoarier �ndo�|a�ri�
indoarisch �ndo�|a�r��
Indoaustralier �ndo|a�

�
s�tra�li

�
�

Indochina �ndo�c
¸

i�na
Indoeuropäer �ndo|��

�
ro�p
��

indoeuropäisch �ndo|��
�
ro�p
���

Indoeuropäist[ik]
�ndo|��

�
rop
�[|]�st[�k]

Indogermane ��ndo�
rma�n�,
–––�––

indogermanisch
��ndo�
rma�n��, –––�––

Indogermanist[ik]
�ndo�
rma�n�st[�k]

Indoktrination
�nd�ktrina�tsi

�
o�n

indoktrinativ �nd�ktrina�ti�f,
-e . . .i�v�

indoktrinieren �nd�ktri�ni�r�n
Indol �n�do�l
indolent �ndo�l
nt, auch: �–––
Indolenz �ndo�l
nts, auch:

�–––
Indologe �ndo�lo���
Indologie �ndolo��i�
Indonésia Besar indon.

�ndo�nesi
�
a b��sar

Indonesien �ndo�ne�zi
�
�n

Indonesier �ndo�ne�zi
�
�

indonesisch �ndo�ne�z��
Indoor... ��nd���

�
. . .

indopazifisch �ndopa�tsi�f��
Indore engl. �n�d��
indossabel �nd��sa�bl


, ...ble

. . .bl�
Indossament �nd�sa�m
nt
Indossant �nd��sant
Indossat �nd��sa�t
Indossatar �nd�sa�ta��

�Indossent �nd��s
nt
indossieren �nd��si�r�n
Indosso �n�d�so, ...ossi

. . .�si
Indra ��ndra, tschech. �indra
Indre fr. 
̃�dr
Indre-et-Loire fr. 
̃dre�lwa�r
Indri ��ndri
in dubio [pro reo] �n �du�bi

�
o

[pro �re�o]
Induktanz �nd�k�tants
Induktion �nd�k�tsi

�
o�n

induktiv �nd�k�ti�f, auch:
�–––, -e . . .i�v�

Induktivität �nd�ktivi�t
�t
Induktor �n�d�kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
in dulci jubilo �n �d�ltsi

�ju�bilo
indulgent �nd�l��
nt
Indulgenz �nd�l��
nts
Indulin �ndu�li�n
Indult �n�d�lt
in duplo �n �du�plo
Induration �ndura�tsi

�
o�n

indurieren �ndu�ri�r�n
Indus ��nd�s, engl. ��nd�s
Indusi �n�du�zi
Indusium �n�du�zi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n
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Industrial Design �n�dastri�l
di�za�

�
n

industrialisieren
�nd�striali�zi�r�n

Industrialismus
�nd�stria�l�sm�s

Industrie �nd�s�tri�, -n . . .i��n
industriell �nd�stri�[|]
l
Industrielle �nd�stri�[|]
l�
induzieren �ndu�tsi�r�n
Indy, d’ fr. d
̃�di
Ineditum �n�|e�dit�m, ...ta

. . .ta
in effectu �n 
�f
ktu
ineffektiv ��n|
f
kti�f, auch:

–––�–, -e . . .i�v�
in effigie �n 
�fi��i

�
�

ineffizient ��n|
fitsi
�

nt, auch:

–––�–
Ineffizienz ��n|
fitsi

�

nts, auch:

–––�–
inegal ��n|e�a�l, auch: ––�–
İnegöl türk. i�n
��œl
ineinander �n|a�

�
�nand�

Ineinssetzung �n�|a�
�
ns�z
ts��

inert i�n
rt
Inertial... in
r�tsi

�
a�l. . .

Inertie in
r�ti�
Ines �i�n
s
Inés span. i�nes
Inês port. i�ne�, bras. i�nes
inessenziell ��n|
s
ntsi

�

l, auch:

–––�–
Inessiv ��n|
si�f, -e . . .i�v�
inexakt ��n|
ksakt, auch: ––�–
inexistent ��n|
ks�st
nt, auch:

–––�–
Inexistenz ��n|
ks�st
nts,

auch: –––�–
inexplosibel ��n|
ksplozi�bl


,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
in extenso �n 
ks�t
nzo
in extremis �n 
ks�tre�mi�s
in facto �n �fakto
infallibel �nfa�li�bl


, ...ble . . .bl�

Infallibilist �nfalibi�l�st
Infallibilität �nfalibili�t
�t
infam �n�fa�m
Infamie �nfa�mi�, -n . . .i��n
infamieren �nfa�mi�r�n
Infant �n�fant
Infante span. in�fante
Infanterie ��nfant�ri�, auch:

–––�–, -n . . .i��n
Infanterist ��nfant�r�st, auch:

–––�–
infantil �nfan�ti�l
infantilisieren �nfantili�zi�r�n
Infantilismus �nfanti�l�sm�s

Infantilist �nfanti�l�st
Infantilität �nfantili�t
�t
infantizid, I... �nfanti�tsi�t, -e

. . .i�d�
Infarkt �n�farkt
Infärktchen �n�f
rktc

¸
�n

Infarzierung �nfar�tsi�r��
infaust �n�fa�

�
st

Infekt �n�f
kt
Infektion �nf
k�tsi

�
o�n

infektiös �nf
k�tsi
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Infektiosität �nf
ktsi
�
ozi�t
�t

Infel ��nfl
Inferenz �nfe�r
nts

inferior �nfe�ri
�
o��

�Inferiorität �nferiori�t
�t
infernal �nf
r�na�l
Infernalität �nf
rnali�t
�t
Inferno �n�f
rno
infertil ��nf
rti�l, auch: ––�–
Infertilität ��nf
rtilit
�t, auch:

––––�–
Infibulation �nfibula�tsi

�
o�n

Infiesto span. in�fi
�
esto

Infight[ing] ��nfa�
�
t[��]

infigieren �nfi��i�r�n
Infiltrant �nf�l�trant
Infiltrat �nf�l�tra�t
Infiltration �nf�ltra�tsi

�
o�n

infiltrativ �nf�ltra�ti�f, -e . . .i�v�
Infiltrator �nf�l�tra�to��

�
, -en

. . .tra�to�r�n
infiltrieren �nf�l�tri�r�n
infinit ��nfini�t, ––�–
infinitesimal �nfinitezi�ma�l
Infinitismus �nfini�t�sm�s
Infinitiv ��nfiniti�f, -e . . .i�v�
Infirmität �nf�rmi�t
�t
Infix �n�f�ks, �––
infizieren �nfi�tsi�r�n
in flagranti �n f la��ranti
inflammabel �nfla�ma�bl


, ...ble

. . .bl�
Inflammation �nflama�tsi

�
o�n

inflammieren �nfla�mi�r�n
inflatieren �nfla�ti�r�n
Inflation �nfla�tsi

�
o�n

inflationär �nflatsi
�
o�n
��

�inflationieren �nflatsi
�
o�ni�r�n

Inflationismus
�nflatsi

�
o�n�sm�s

inflationistisch �nflatsi
�
o�n�st��

inflatorisch �nfla�to�r��
inflexibel ��nf l
ksi�bl


, auch:

––�––, ...ble . . .bl�
Inflexibile �nfl
�ksi�bil�,

...bilia . . .ksi�bi�li
�
a

Inflexibilität �nfl
ksibili�t
�t
Infloreszenz �nflor
s�ts
nts

in floribus �n �f lo�rib�s
Influenz[a] �nflu�
nts[a]
influenzieren �nflu
n�tsi�r�n
Influxus physicus �n�f l�ks�s

�fy�zik�s
Info ��nfo
infolge �n�f�l��
infolgedessen �nf�l���d
sn

in folio �n �fo�li
�
o

Infomobil ��nfomobi�l, auch:
–––�–

Informalismus �nf�rma�l�sm�s
Informand �nf�r�mant, -en

. . .ndn
Informant �nf�r�mant

Informatik �nf�r�ma�t�k
Informatiker �nf�r�ma�t�k�
Information �nf�rma�tsi

�
o�n

informationell �nf�rmatsi
�
o�n
l

informativ �nf�rma�ti�f, -e . . .i�v�
Informator �nf�r�ma�to��

�
, -en

. . .ma�to�r�n
informatorisch �nf�rma�to�r��
Informel 
̃f�r�m
l
informell ��nf�rm
l, ––�–
Informelle �nf�r�m
l�
informieren �nf�r�mi�r�n
Infotainment �nfo�t
�

�
nm�nt,

auch: �nfo�te�nm�nt
Infothek �nfo�te�k
infrage �n�fra���
InfragrillY ��nfra�r�l
infrakrustal �nfrakr�s�ta�l
Infraktion �nfrak�tsi

�
o�n

infrarot, I... �nfra�ro�t, �–––
Infrarotfilm �nfra�ro�tf�lm
Infrastruktur ��nfra�tr�ktu��,

. . .ast. . .
infrastrukturell

��nfra�tr�ktur
l, . . .ast. . .
Infratest ��nfrat
st
Inful ��nf�l
infuliert �nfu�li��

�
t

infundieren �nf�n�di�r�n
Infus �n�fu�s, -e . . .u�z�
Infusion �nfu�zi

�
o�n

Infusorium �nfu�zo�ri�m,
...ien . . .i�n

Infusum �n�fu�z�m, ...sa
. . .u�za

Inga ����a, schwed. �i�a, span.
�i��a

Ingangsetzung �n��a�z
ts��
Ingbert ���b
rt
Inge ����, engl. ��, �nd	,

schwed. ����, dän. ����
Ingebjörg ����bjœrk
Ingeborg ����b�rk, schwed.

����b�rj, dän. ����b��
�

’
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Ingeburg ����b�rk
Ingegneri it. ind	e���
�ri
Ingelfingen ���l


f���n

Ingelheim ���l

ha�

�
m

Ingelore ����lo�r�
Ingelow engl. ��nd	�l��

�Ingemann dän. ����mæn’
Ingenbohl ����nbo�l
in genere �n ��e�nere, auch:

- ��
n.. .
ingeneriert �n�ene�ri��

�
t

Ingenhousz niederl. ����nhus
Ingenieros span. i�xe�ni

�
eros

Ingenieur �n	e�ni
�
ø��

�
, schweiz.

�
̃��e. . .
ingeniös �n�e�ni

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Ingeniosität �n�eni
�
ozi�t
�t

Ingenium �n��e�ni
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Ingénu fr. 
̃	e�ny
Ingenuität �n�enui�t
�t
Inger dt. , dän. ����
Ingerenz �n�e�r
nts
Ingermanland ����manlant
Ingersoll engl. �����s�l
Ingesinde �����z�nd�
Ingessön ����sœn
Ingesta �n��
sta
Ingestion �n�
s�ti

�
o�n

ingezüchtet ��n��ts�c
¸

t�t
Inghelbrecht fr. 
̃	
l�br
�t, 
̃�
. . .
ingleichen �n��la�

�
c
¸

n
Inglewood engl. ����l


w�d

Inglin ���li�n
in globo �n ��lo�bo
Ingo ����o
Ingoda russ. in�a�da
Ingold �����lt
Ingoldsby engl. �����ldzb�
Ingolič slowen. �i����lit�
Ingolstadt �����l�tat
Ingomar ����oma��

�Ingot �����t
Ingraban ����raban
Ingrain... �n��r
�

�
n.. . ,

�n��re�n. . .
Ingram ����ram, engl. ����r�m
Ingrediens �n��re�di

�

ns,

...nzien . . .re�di
�

ntsi

�
�n

Ingredienz �n�re�di
�

nts

Ingremiation �n�remi
�
a�tsi

�
o�n

Ingres fr. 
̃��r
Ingress �n��r
s
Ingression �n�r
�si

�
o�n

ingressiv ��n�r
si�f, auch:
––�–, -e . . .i�v�

Ingressivum �n�r
�si�v�m,
...va . . .i�va

Ingrid ����r�t, . . .ri�t

Ingrimm ��n�r�m
Ingrisch ����r��
in grosso �n ��r�so
Ingroup ��n�ru�p
inguinal ���ui�na�l
Inguiomer ���uio�me��

�Ingul russ. in��ul
Ingulez russ. in�u�lj
ts
Inguri russ. in��uri
Ingusche �������
Inguschetien ������e�tsi

�
�n,

. . .e�ti
�
�n

Ingvar ���var, schwed. �i�var
Ingvo ���[�]vo
Ingwäone ���v
�[|]o�n�
ingwäonisch ���v
�[|]o�n��
Ingwäonismus ���v
o�n�sm�s
Ingwer ���v�
Inhaber ��nha�b�
inhaftieren �nhaf �ti�r�n
Inhalation �nhala�tsi

�
o�n

Inhalator �nha�la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

Inhalatorium �nhala�to�ri�m,
...ien . . .i�n

Inhaler ��nh
�
�
l�, �n�h
�

�
l�

inhalieren �nha�li�r�n
Inhalt ��nhalt
Inhambane port. i��m�b�n�
inhärent �nh
�r
nt
Inhärenz �nh
�r
nts
inhärieren �nh
�ri�r�n
inhibieren �nhi�bi�r�n
Inhibin �nhi�bi�n
Inhibition �nhibi�tsi

�
o�n

Inhibitor �n�hi�bito��
�

, -en
. . .hibi�to�r�n

inhibitorisch �nhibi�to�r��
in hoc salus �n ho�k �za�l�s
in hoc signo �n ho�k �z��no
inhomogen ��nhomo�e�n,

auch: –––�–
Inhomogenität

��nhomo�enit
�t, auch:
–––––�–

in honorem �n ho�no�r
m
inhouse ��nha�

�
s

inhuman ��nhuma�n, auch:
––�–

Inhumanität ��nhumanit
�t,
auch: ––––�–

in infinitum �n �nfi�ni�t�m
in integrum �n ��nte�r�m
inintelligibel ��n|�nt
li�i�bl


,

auch: ––––�––, ...ble
. . .bl�

Iniquität inikvi�t
�t
Inishowen engl. �n�����

�
�n

initial, I... ini�tsi
�
a�l

Initiale ini�tsia�l�
Initiand ini�tsi

�
ant, -en

. . .ndn
Initiant ini�tsi

�
ant

Initiation initsi
�
a�tsi

�
o�n

initiativ initsi
�
a�ti�f, -e . . .i�v�

Initiative initsi
�
a�ti�v�

Initiator ini�tsi
�
a�to��

�
, -en

. . .i
�
a�to�r�n

initiatorisch initsi
�
a�to�r��

Initien i�ni�tsi
�
�n

initiieren initsi�[|]i�r�n
Inja russ. �inj�
Injektion �nj
k�tsi

�
o�n

injektiv ��nj
kti�f, auch: ––�–,
-e . . .i�v�

Injektiv �nj
k�ti�f, -e . . .i�v�
Injektomane �nj
kto�ma�n�
Injektomanie �nj
ktoma�ni�
Injektor �n�j
kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
injizieren �nji�tsi�r�n
injungieren �nj����i�r�n
Injunktion �nj��k�tsi

�
o�n

Injuriant �nju�ri
�
ant

Injuriat �nju�ri
�
a�t

Injurie �n�ju�ri
�
�

injuriieren �njuri�[|]i�r�n
injuriös �nju�ri

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Inka ���ka
inkaisch ���ka��
Inkantation �nkanta�tsi

�
o�n

Inkardination �nkardina�tsi
�
o�n

inkarnat, I... �nkar�na�t
Inkarnation �nkarna�tsio�n
inkarnieren �nkar�ni�r�n
Inkarzeration

�nkartsera�tsi
�
o�n

inkarzerieren �nkartse�ri�r�n
Inkassant �nka�sant
Inkasso �n�kaso, ...assi . . .asi
Inke ung. �i�k

Inkerman russ. ink�r�man
Inklination �nklina�tsi

�
o�n

inklinieren �nkli�ni�r�n
inkludieren �nklu�di�r�n
Inklusen �n�klu�zn

Inklusion �nklu�zi
�
o�n

inklusive �nklu�zi�v�
inkognito, I... �n�k��nito
inkohärent ��nkoh
r
nt, auch:

–––�–
Inkohärenz ��nkoh
r
nts,

auch: –––�–
inkohativ �nkoha�ti�f, auch:

–––�–, -e . . .i�v�
Inkohativ ��nkohati�f, -e

. . .i�v�
Inkohlung ��nko�l��, –�––
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Inkolat �nko�la�t
inkommensurabel

��nk�m
nzura�bl

, auch:

––––�––, ...ble . . .bl�
Inkommensurabilität

��nk�m
nzurabilit
�t, auch:
–––––––�–

inkommodieren �nk�mo�di�r�n
Inkommodität �nk�modi�t
�t
inkomparabel ��nk�mpara�bl


,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
Inkomparabile

�nk�mpa�ra�bil�, ...bilien
. . .ra�bi�li

�
�n, ...ilia . . .ra�bi�li

�
a

inkompatibel ��nk�mpati�bl

,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
Inkompatibilität

��nk�mpatibilit
�t, auch:
––––––�–

inkompetent ��nk�mpet
nt,
auch: –––�–

Inkompetenz ��nk�mpet
nts,
auch: –––�–

inkomplett ��nk�mpl
t, auch:
––�–

inkomprehensibel
��nk�mpreh
nzi�bl


, auch:

––––�––, ...ble . . .bl�
inkompressibel

��nk�mpr
si�bl

, auch:

–––�––, ...ble . . .bl�
Inkompressibilität

��nk�mpr
sibilit
�t, auch:
––––––�–

inkongruent ��nk���ru
nt,
–––�–, . . .k�n.. .

Inkongruenz ��nk���ru
nts,
–––�–, . . .k�n.. .

inkonsequent ��nk�nzekv
nt,
auch: –––�–

Inkonsequenz ��nk�nzekv
nts,
auch: –––�–

inkonsistent ��nk�nz�st
nt,
auch: –––�–

Inkonsistenz ��nk�nz�st
nts,
auch: –––�–

inkonstant ��nk�nstant, auch:
––�–

Inkonstanz ��nk�nstants, auch:
––�–

Inkontinenz ��nk�ntin
nts,
auch: –––�–

Inkontro �n�k�ntro, ...ri . . .ri
inkonvenabel ��nk�nvena�bl


,

auch: –––�––, ...ble . . .bl�
inkonvenient ��nk�nveni

�

nt,

auch: –––�–
Inkonvenienz ��nk�nveni

�

nts,

auch: –––�–

inkonvertibel �nk�nv
r�ti�bl

,

auch: �–––––, ...ble . . .bl�
Inkonym �nko�ny�m, auch:

�–––
Inkonymie �nkony�mi�, auch:

�––––, -n . . .i��n
inkonziliant ��nk�ntsili

�
ant,

auch: –––�–
inkonzinn ��nk�nts�n, auch:

––�–
Inkonzinnität ��nk�nts�nit
t,

auch: ––––�–
Inkoordination

��nko|�rdinatsi
�
o�n, auch:

–––––�–
inkoordiniert ��nko|�rdini��

�
t,

auch: ––––�–
inkorporal �nk�rpo�ra�l
Inkorporation

�nk�rpora�tsi
�
o�n

inkorporieren �nk�rpo�ri�r�n
inkorrekt ��nk�r
kt, auch: ––�–
Inkorrektheit ��nk�r
ktha�

�
t,

auch: ––�––
Inkreis ��nkra�

�
s

Inkrement �nkre�m
nt
Inkret �n�kre�t
Inkretion �nkre�tsi

�
o�n

inkretorisch �nkre�to�r��
inkriminieren �nkrimi�ni�r�n
Inkrustation �nkr�sta�tsi

�
o�n

inkrustieren �nkr�s�ti�r�n
Inkubant �nku�bant
Inkubation �nkuba�tsi

�
o�n

Inkubator �nku�ba�to��
�

, -en
. . .ba�to�r�n

Inkubus ��nkub�s, ...ben
�n�ku�bn

inkulant ��nkulant, auch: ––�–
Inkulanz ��nkulants, auch:

––�–
Inkulpant �nk�l�pant
Inkulpat �nk�l�pa�t
Inkulturation �nk�ltura�tsi

�
o�n

Inkunabel �nku�na�bl
Inkunablist �nkuna�bl�st

inkurabel ��nkura�bl

, auch:

––�––, ...ble . . .bl�
inkurant ��nkurant, auch: ––�–
Inkursion �nk�r�zi

�
o�n

Inkurvation �nk�rva�tsi
�
o�n

Inlaid ��nla�
�
t, -e . . .a�

�
d�

Inland ��nlant
Inländer ��nl
nd�
inländisch ��nl
nd��
Inlaut ��nla�

�
t

Inlay ��nl
�
�
, ��nle�

Inlett ��nl
t
inliegend ��nli��n


t, -e . . .n


d�

Inline... ��nla�
�
n.. .

Inliner ��nla�
�
n�

in maiorem Dei gloriam �n
maj�o�r
m �de�i ��lo�ri

�
am

in medias res �n �me�di
�
a�s �re�s

in memoriam �n me�mo�riam
inmitten �n�m�tn

Inn �n
in natura �n na�tu�ra
inne ��n�
innen ��n�n
-innen . . .�n�n
innenpolitisch ��n�npoli�t��
Innenreede ��n�nre�d�
Innerasien ��n�|a�zi

�
�n

Inneration �n�ra�tsi
�
o�n

innere, I... ��n�r�
Innerei �n��ra�

�innerhalb ��n�halp
Innerhofer ��n�ho�f�
innerlich ��n�l�c

¸Innerösterreich ��n�|ø�st�ra�
�
c
¸innerpolitisch ��n�poli�t��

Innerrhoden ��n�ro�dn
Innerste ��n�st�

innert ��n�t
Innervation �n
rva�tsi

�
o�n

innervieren �n
r�vi�r�n
Innes[s] engl. ��n�s
Innichen ��n�c

¸
n
innig ��n�c

¸
, -e . . .���

inniglich ��n�kl�c
¸innigst ��n�c

¸
st

Innisfail engl. �n�s�fe�
�
l

Innitzer ��n�ts�
Innocent fr. in��s�̃
innocente �no�t�
nt�
Innocenzo it. inno�t�
ntso
in nomine Dei �n �no�mine

�de�i
Innovation �nova�tsi

�
o�n

innovativ �nova�ti�f, -e . . .i�v�
innovatorisch �nova�to�r��
Innozentia �no�ts
ntsi

�
a

Innozenz ��nots
nts
Innsbruck ��nsbr�k
in nuce �n �nu�ts�
Innuendo �nu�
ndo
Innung ��n��
Innviertel ��nfi�rtl

Ino �i�no
Inocêncio port. inu�sẽsi

�
u

inoffensiv ��n|�f
nzi�f, auch:
–––�–, -e . . .i�v�

inoffiziell ��n|�fitsi
�

l, auch:

–––�–
inoffiziös ��n|�fitsi

�
ø�s, auch:

–––�–, -e . . .ø�z�
Inokulation �n|okula�tsi

�
o�n
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inokulieren �n|oku�li�r�n
Inokulum �n�|o�kul�m, ...la

. . .la
İnönü türk. �inœny
inoperabel ��n|opera�bl


, auch:

–––�––, ...ble . . .bl�
inopportun ��n|�p�rtu�n, auch:

–––�–
Inopportunität

��n|�p�rtunit
�t, auch:
–––––�–

in optima forma �n ��ptima
�f�rma

Inosin ino�zi�n
Inosit ino�zi�t
Inositurie inozitu�ri�
Inosurie inozu�ri�
Inoue jap. i�noue
Inowrazlaw ino�vratslaf
Inowrocław poln. in��vr�tsu

�
af

inoxidieren �n|�ksi�di�r�n
in partibus infidelium �n �par-

tib�s �nfi�de�li
�
�m

in pectore �n �p
ktore
in perpetuum �n p
r�pe�tu�m
in persona �n p
r�zo�na
in petto �n �p
to
in pleno �n �ple�no
in pontificalibus �n

p�ntifi�ka�lib�s
in praxi �n �praksi
in puncto [puncti] �n �p��kto

[�p��kti]
Input ��np�t
Inquilin �nkvi�li�n
Inquirent �nkvi�r
nt
inquirieren �nkvi�ri�r�n
Inquisit �nkvi�zi�t
Inquisition �nkvizi�tsi

�
o�n

inquisitiv �nkvizi�ti�f, -e . . .i�v�
Inquisitor �nkvi�zi�to��

�
, -en

. . .zi�to�r�n
inquisitorisch �nkvizi�to�r��
Inro ��nro
ins �ns
In-Salah fr. insa�la
in saldo �n �zaldo
Insalivation �nzaliva�tsi

�
o�n

in salvo �n �zalvo
insan �n�za�n
Insania �n�za�ni

�
a

Insasse ��nzas�
insatiabel �nza�tsi

�
a�bl


, ...ble

. . .bl�
insbesond[e]re

�nsb��z�nd[�]r�, �–––[–]–
inschallah �n�a�la�, auch:

�n��ala
Inschrift ��n�r�ft

Insekt �n�z
kt
Insektarium �nz
k�ta�ri�m,

...ien . . .i�n
insektivor �nz
kti�vo��

�Insektivore �nz
kti�vo�r�
insektizid, I... �nz
kti�tsi�t, -e

. . .i�d�
Insektologe �nz
kto�lo���
Insel[sberg] ��nzl


[sb
rk]

Insemination �nzemina�tsi
�
o�n

Inseminator �nzemi�na�to��
�

,
-en . . .na�to�r�n

inseminieren �nzemi�ni�r�n
insensibel ��nz
nzi�bl


, auch:

––�––, ...ble . . .bl�
Insensibilität ��nz
nzibilit
�t,

auch: –––––�–
Inseparables 
̃sepa�ra�bl

insequent ��nzekv
nt, auch:
––�–

Inserat �nz��ra�t
Inserent �nz��r
nt
inserieren �nz��ri�r�n
Insert �n�z
rt
Insertion �nz
r�tsi

�
o�n

insgeheim �ns���ha�
�
m, auch:

�–––
insgemein �ns���ma�

�
n, auch:

�–––
insgesamt �ns���zamt, auch:

�–––
Inside ��nsa�

�
t

Insider ��nsa�
�
d�

Insidien �n�zi�di
�
�n

insidiös �nzi�di
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Insiegel ��nzi��l
Insigne �n�z��n�, ...nien

. . .ni�n
insignifikant ��nz��nifikant,

auch: ––––�–
Insimulation �nzimula�tsi

�
o�n

insimulieren �nzimu�li�r�n
Insinuant �nzinu�[|]ant
Insinuation �nzinua�tsi

�
o�n

insinuieren �nzinu�[|]i�r�n
insipid �nzi�pi�t, -e . . .i�d�
insistent �nz�s�t
nt
insistieren �nz�s�ti�r�n
in situ �n �zi�tu
Ińsko poln. �iĩ

�
sk�

inskribieren �nskri�bi�r�n
Inskription �nskr�p�tsi

�
o�n

inskünftig ��nsk�nft�c
¸1insofern (wenn) �nzo�f
rn,

auch: �–––, �n�zo�f
rn
2insofern (in diesem Punkt)

�n�zo�f
rn, auch: ��nzof
rn,
––�–

Insolation �nzola�tsi
�
o�n

insolent �nzo�l
nt, auch: �–––
Insolenz �nzo�l
nts, auch: �–––
insolieren �nzo�li�r�n
insolubel �nzo�lu�bl


, ...ble

. . .bl�
insolvent �nz�l�v
nt, selten:

�–––
Insolvenz �nz�l�v
nts, selten:

�–––
Insomnie �nz�m�ni�

1insoweit (wenn) �nzo�va�
�
t,

auch: �–––, �n�zo�va�
�
t

2insoweit (in diesem Punkt)
�n�zo�va�

�
t, auch: ��nzova�

�
t,

––�–
in spe �n ��pe�, auch: �n �spe�
Inspekteur �nsp
k�tø��

�Inspektion �nsp
k�tsi
�
o�n

Inspektor �n�sp
kto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Inspektorat �nsp
kto�ra�t
Inspiration �nspira�tsi

�
o�n

Inspirator �nspi�ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

inspiratorisch �nspira�to�r��
inspirieren �nspi�ri�r�n
Inspizient �nspi�tsi

�

nt

inspizieren �nspi�tsi�r�n
instabil ��n�tabi�l, bes. österr.

auch: . . .st. . .

Instabilität ��n�tabilit
�t,
––––�–, bes. österr. auch:
. . .st. . .

InstagramY ��nsta�ram
Installateur �nstala�tø��

�Installation �nstala�tsi
�
o�n

installieren �nsta�li�r�n
instand �n��tant
inständig ��n�t
nd�c

¸instant... ��nstant. . . , ��nstn


t. . .
instantan �nstan�ta�n
instantisieren �nstanti�zi�r�n
Instanz �n�stants
instanziieren �nstansi�[|]i�r�n
instationär �nstatsi

�
o�n
��

�in statu nascendi �n �sta�tu
nas�ts
ndi

in statu quo �n �sta�tu �kvo�
in statu quo ante �n �sta�tu

kvo� �|ant�

instabil

Umfrage: [�t] vs. [st]

– ��n�tabi�l
+85 % 7 % –8 %

– ��nstabi�l
+47 % 14 % –39 %
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M
M
M
M
M
M
M
M
MInst

I

Instauration �nsta�
�

ra�tsi
�
o�n

instaurieren �nsta�
�

�ri�r�n
Inste ��nst�
Inster[burg] ��nst�[b�rk]
instigieren �nsti��i�r�n
Instillation �nst�la�tsi

�
o�n

instillieren �nst��li�r�n
Instinkt �n�st��kt
instinktiv �nst��k�ti�f, -e . . .i�v�,

vgl. Infokasten -iv
instinktuell �nst��ktu�[|]
l
Institoris �nsti�to�r�s
instituieren �nstitu�[|]i�r�n
Institut insti�tu�t
Institut de France fr.


̃stityd�fr�̃�s
Institution �nstitu�tsi

�
o�n

institutionalisieren
�nstitutsi

�
onali�zi�r�n

Institutionalismus
�nstitutsi

�
ona�l�sm�s

institutionell �nstitutsi
�
o�n
l

Instmann ��nstman
instradieren �nstra�di�r�n
instruieren �nstru�[|]i�r�n
Instrukteur �nstr�k�tø��

�Instruktion �nstr�k�tsi
�
o�n

instruktiv �nstr�k�ti�f, -e
. . .i�v�

Instruktiv ��nstr�kti�f, -e
. . .i�v�

Instruktor �n�str�kto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Instrument �nstru�m
nt
instrumental, I...

�nstrum
n�ta�l
Instrumentalis

�nstrum
n�ta�l�s, ...les . . .le�s
instrumentalisieren

�nstrum
ntali�zi�r�n
Instrumentalismus

�nstrum
nta�l�sm�s
Instrumentalist

�nstrum
nta�l�st
instrumentarisieren

�nstrum
ntari�zi�r�n
Instrumentarium

�nstrum
n�ta�ri�m, ...ien
. . .i�n

Instrumentation
�nstrum
nta�tsi

�
o�n

Instrumentativ
�nstrum
nta�ti�f, -e . . .i�v�

Instrumentator
�nstrum
n�ta�to��

�
, -en

. . .ta�to�r�n
instrumentatorisch

�nstrum
nta�to�r��
instrumentell �nstrum
n�t
l

instrumentieren
�nstrum
n�ti�r�n

Instrutsch russ. �instrut�
Insúa span. in�sua
Ínsua bras. �ĩsu

�
a

Insubordination
�nz�p|�rdina�tsi

�
o�n

Insubrer ��nzubr�
insuffizient �nz�fi�tsi

�

nt,

auch: �––––
Insuffizienz �nz�fi�tsi

�

nts,

auch: �––––
Insulaner �nzu�la�n�
insular �nzu�la��

�Insularität �nzulari�t
�t
Insulin �nzu�li�n
Insulinde �nzu�l�nd�
Insull engl. ��nsl

Insult �n�z�lt
Insultation �nz�lta�tsi

�
o�n

insultieren �nz�l�ti�r�n
in summa �n �z�ma
Insurgent �nz�r��
nt
insurgieren �nz�r��i�r�n
Insurrektion �nz�r
k�tsi

�
o�n

in suspenso �n z�s�p
nzo
Inszenator �nstse�na�to��

�
, -en

. . .na�to�r�n
inszenatorisch �nstsena�to�r��
inszenieren �nstse�ni�r�n
Inta russ. in�ta
Intabulation �ntabula�tsi

�
o�n

intabulieren �ntabu�li�r�n
Intaglio �n�taljo, ...lien . . .j�n
intakt �n�takt
Intarseur �ntar�zø��

�Intarsia �n�tarzi
�
a, ...ien

. . .i
�
�n

Intarsiator �ntar�zi
�
a�to��

�
, -en

. . .i
�
a�to�r�n

Intarsiatur �ntarzi
�
a�tu��

�Intarsie �n�tarzi
�
�, -n . . .i

�
�n

intarsieren �ntar�zi�r�n
integer �n�te���
Integraf �nte��ra�f
integral, I... �nte��ra�l
Integralismus �nte�ra�l�sm�s
Integralist �nte�ra�l�st
Integrand �nte��rant, -en

. . .ndn
Integraph �nte��ra�f

Integration �nte�ra�tsi
�
o�n

Integrationismus
�nte�ratsi

�
o�n�sm�s

Integrationist �nte�ratsi
�
o�n�st

integrativ �nte�ra�ti�f, -e
. . .i�v�

Integrator �nte��ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

integrieren �nte��ri�r�n
Integrimeter �nte�ri�me�t�
Integrität �nte�ri�t
�t
Integument �nte�u�m
nt
Integumentum

�nte�u�m
nt�m, ...ta . . .ta
Intellectus archetypus

�nt
�l
kt�s arc
¸

e�ty�p�s
Intellekt �nt
�l
kt
intellektual �nt
l
ktu�[|]a�l
intellektualisieren

�nt
l
ktuali�zi�r�n
Intellektualismus

�nt
l
ktua�l�sm�s
intellektualistisch

�nt
l
ktua�l�st��
Intellektualität

�nt
l
ktuali�t
�t
intellektuell �nt
l
ktu�[|]
l
Intelligence Service engl.

�n�t
l�d	�ns �s��v�s
intelligent �nt
li��
nt
Intelligenzija �nt
li��
ntsija
Intelligenz[ler] �nt
li��
nts[l�]
intelligibel �nt
li��i�bl


, ...ble

. . .bl�
intelligo, ut credam �n�t
li�o

�t �kre�dam
INTELSAT ��nt
lzat
Intendant �nt
n�dant
Intendantur �nt
ndan�tu��

�Intendanz �nt
n�dants
intendieren �nt
n�di�r�n
Intensimeter �nt
nzi�me�t�
Intension �nt
n�zi

�
o�n

intensional �nt
nzi
�
o�na�l

Intensität �nt
nzi�t
�t
intensiv �nt
n�zi�f, -e . . .i�v�
intensivieren �nt
nzi�vi�r�n
Intensivum �nt
n�zi�v�m, ...va

. . .va
Intention �nt
n�tsi

�
o�n

intentional �nt
ntsi
�
o�na�l

Intentionalismus
�nt
ntsi

�
ona�l�sm�s

Intentionalität
�nt
ntsi

�
onali�t
�t

intentionell �nt
ntsi
�
o�n
l

inter... , I... ��nt�. . .
interagieren �nt�|a��i�r�n
Interaktion �nt�|ak�tsi

�
o�n

interaktiv �nt�|ak�ti�f, -e
. . .i�v�

Interaktivität �nt�|aktivi�t
�t
interalliiert ��nt�|alii��

�
t, auch:

––––�–
Interbrigadist �nt�bri�a�d�st
Intercarrierverfahren

�nt��k
ri
�
�f
�

�
fa�r�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
I
Inte

Interception �nt��s
pt�n
Intercity... �nt��s�ti. . .

interdental, I... �nt�d
n�ta�l
Interdentalis �nt�d
n�ta�l�s,

...les . . .le�s
interdependent

�nt�dep
n�d
nt
Interdependenz

�nt�dep
n�d
nts
Interdikt �nt��d�kt
Interdiktion �nt�d�k�tsi

�
o�n

interdisziplinär
�nt�d�stsipli�n
��

�Interdisziplinarität
�nt�d�stsiplinari�t
�t

interdiurn �nt��di
�
�rn

interdizieren �nt�di�tsi�r�n
interessant �nt�r
�sant
Interesse �nt��r
s�

Interessent �nt�r
�s
nt
interessieren �nt�r
�si�r�n
Interface ��nt�f
�

�
s, auch: . . .fe�s

interfaszikulär
�nt�fastsiku�l
��

�Interfax ��nt�faks, russ.
int�r�faks

Interferenz �nt�fe�r
nts
interferieren �nt�fe�ri�r�n
Interferometer �nt�fero�me�t�
Interferometrie

�nt�ferome�tri�
interferometrisch

�nt�fero�me�tr��
Interferon �nt�fe�ro�n
Interferrikum �nt��f
rik�m
Interflora �nt��f lo�ra
INTERFLUG ��nt�f lu�k
interfoliieren �nt�foli�[|]i�r�n
interfraktionell

�nt�fraktsi
�
o�n
l

intergalaktisch �nt��a�lakt��,
�–––––

interglazial, I... �nt��la�tsi
�
a�l

intergruppal �nt��r��pa�l,
auch: �––––

Interhotel ��nt�hot
l
Interieur 
̃te�ri

�
ø��

�Interim ��nter�m
interimistisch �nteri�m�st��

Interesse, interessieren

Häufig wird, besonders in
Spontansprache, das <e>/[�]
der zweiten Silbe nicht gespro-
chen. Typische Kontraktions-
formen sind [�nt�r
s�] und
[�ntr
�si�r�n].

interindividuell
�nt�|�ndividu�[|]
l, auch:
�–––––––

Interjektion �nt�j
k�tsi
�
o�n

interjektionell �nt�j
ktsi
�
o�n
l

interkalar �nt�ka�la��
�Interkalare �nt�ka�la�r�

Interkalarien �nt�ka�la�ri
�
�n

interkantonal �nt�kanto�na�l
interkategorial

�nt�kate�o�ri
�
a�l

Interkolumnie �nt�ko�l�mni�
Interkolumnium

�nt�ko�l�mni�m, ...ien
. . .i�n

interkommunal �nt�k�mu�na�l
Interkommunion

�nt�k�mu�ni
�
o�n

Interkonfessionalismus
�nt�k�nf
si

�
ona�l�sm�s

interkonfessionell
�nt�k�nf
si

�
o�n
l

interkontinental
�nt�k�ntin
n�ta�l

interkostal �nt�k�s�ta�l
interkranial �nt�kra�ni

�
a�l

interkrustal �nt�kr�s�ta�l
interkulturell �nt�k�ltu�r
l
interkurrent �nt�k��r
nt
interkurrierend �nt�k��ri�r�nt,

-e . . .nd�
Interlaken ��nt�lakn

interlinear �nt�line�[|]a��
�Interlingua �nt��l���u

�
a, . . .�ua

interlingual ��nt�l���u
�

a�l,
�nt�l����u

�
a�l, . . .�u�[|]a�l

Interlingue �nt��l���u
�

�
Interlinguist[ik]

�nt�l����u
�

�st[�k], . . .�u�s. . . ,
�nt�l����u

�
�st[�k], . . .�u�[|]�s. . .

Interlockware ��nt�l�kva�r�
Interlude ��nt�lju�t
Interludium �nt��lu�di

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Interlunium �nt��lu�ni
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Intermaxillar...
�nt�maks��la��

�
. . .

Intermédiaire 
̃t
rme�di
�

��

�intermediär �nt�me�di
�

��

�Intermedin �nt�me�di�n
Intermedio �nt��me�di

�
o

Intermedium �nt��me�di
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

intermedius �nt��me�di
�
�s

intermenstrual
�nt�m
nstru�[|]a�l

intermenstruell
�nt�m
nstru�[|]
l

Intermenstruum
�nt��m
nstru�m, ...ua . . .ua

Intermezzo �nt��m
tso, ...zzi
. . .tsi

interministeriell
�nt�min�ste�ri

�

l

Intermission �nt�m��si
�
o�n

intermittieren �nt�m��ti�r�n
intermolekular

�nt�moleku�la��
�Intermundien �nt��m�ndi

�
�n

intern �n�t
rn, �––
internal �nt
r�na�l
Internalisation

�nt
rnaliza�tsi
�
o�n

internalisieren �nt
rnali�zi�r�n
Internat �nt��na�t
international �nt�natsi

�
o�na�l,

auch: �–––––
Internationale

�nt�natsi
�
o�na�l�

internationalisieren
�nt�natsi

�
onali�zi�r�n

Internationalismus
�nt�natsi

�
ona�l�sm�s

Internationalist
�nt�natsi

�
ona�l�st

Internationalität
�nt�natsi

�
onali�t
�t

International Olympic Commit-
tee engl. �nt��næ��n�l
��

�
�l�mp�k k��m�t�

Interne �n�t
rn�
Internet ��nt�n
t
internieren �nt��ni�r�n
Internist �nt��n�st
Internodium �nt��no�di

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Internum �n�t
rn�m, ...na
. . .na

Internuntius �nt��n�ntsi
�
�s,

...ien . . .i
�
�n

interorbital �nt�|�rbi�ta�l
interozeanisch

�nt�|otse�[|]a�n��
interparlamentarisch

�nt�parlam
n�ta�r��
Interpellant �nt�p
�lant
Interpellation �nt�p
la�tsi

�
o�n

interpellieren �nt�p
�li�r�n
interpersonell �nt�p
rzo�n
l
Interpetiolar...

�nt�petsi
�
o�la��

�
. . .

interplanetar �nt�plane�ta��
�

,
�–––––

interplanetarisch
�nt�plane�ta�r��, �––––––

Interplanetosen
�nt�plane�to�zn
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M
M
M
M
M
M
M
M
MInte

I

Interpluvial... �nt�plu�vi
�
a�l. . .

inter pocula ��nt� �po�kula
Interpol ��nt�po�l
Interpolation �nt�pola�tsi

�
o�n

Interpolator �nt�po�la�to��
�

,
-en . . .la�to�r�n

interpolieren �nt�po�li�r�n
interponieren �nt�po�ni�r�n
Interposition �nt�pozi�tsi

�
o�n

Interpret �nt��pre�t
Interpretament

�nt�preta�m
nt
Interpretant �nt�pre�tant
Interpretation

�nt�preta�tsi
�
o�n

Interpretatio romana
�nt�pre�ta�tsi

�
o ro�ma�na

Interpretator �nt�pre�ta�to��
�

,
-en . . .ta�to�r�n

interpretatorisch
�nt�preta�to�r��

Interpreter �nt��pre�t�, engl.
�n�t��pr�t�

interpretieren �nt�pre�ti�r�n
Interpsychologie

��nt�psyc
¸

olo�i�, –––––�–
interpungieren �nt�p����i�r�n
interpunktieren

�nt�p��k�ti�r�n
Interpunktion �nt�p��k�tsi

�
o�n

Interradius �nt��ra�di
�
�s, ...ien

. . .i
�
�n

Interrail... ��nt�re�l. . .
Interregio �nt��re��i

�
o

Interregnum �nt��r
�n�m,
...na . . .na

Interrenalismus
�nt�rena�l�sm�s

interrogativ ��nt�ro�ati�f,
auch: ––––�–, -e . . .i�v�

Interrogativ ��nt�ro�ati�f, -e
. . .i�v�

Interrogativum
�nt�ro�a�ti�v�m, ...va . . .va

Interruptio �nt��r�ptsi
�
o, -nen

. . .�tsi
�
o�n�n

Interruption �nt�r�p�tsi
�
o�n

Interruptus �nt��r�pt�s
Intersektion �nt�z
k�tsi

�
o�n

Interseptum �nt��z
pt�m
Intersex ��nt�s
ks, . . .z
ks. . . ,

––�–
Intersexualität

�nt�s
ksuali�t
�t, . . .z
ks. . .
intersexuell �nt�z
ksu�[|]
l,

. . .z
ks. . . , �–––––
Intershop ��nt���p
interstadial, I... �nt�sta�di

�
a�l

interstellar �nt�st
�la��
�

interstitiell �nt�sti�tsi
�

l

Interstitium �nt��sti�tsi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

intersubjektiv �nt�z�pj
k�ti�f,
�–––––, -e . . .i�v�

interterritorial �nt�t
rito�ri
�
a�l,

�––––––
Intertrigo �nt��tri��o, ...gines

. . .�ine�s
Intertritur �nt�tri�tu��

�intertrochantär
�nt�tr�xan�t
��

�IntertypeY ��nt�ta�
�
p

interurban �nt�|�r�ba�n, auch:
�––––

Interusurium �nt�|u�zu�ri�m,
...ien . . .i�n

Intervall �nt��val
intervalutarisch �nt�valu�ta�r��
Intervenient �nt�ve�ni

�

nt

intervenieren �nt�ve�ni�r�n
Intervent �nt��v
nt
Intervention �nt�v
n�tsi

�
o�n

Interventionismus
�nt�v
ntsi

�
o�n�sm�s

Interventionist
�nt�v
ntsi

�
o�n�st

interventiv �nt�v
n�ti�f, -e
. . .i�v�

Interversion �nt�v
r�zi
�
o�n

intervertebral �nt�v
rte�bra�l
Interview ��nt�vju�, selten:

�nt��vju�
interviewen �nt��vju��n, auch:

�––––
Interviewer �nt��vju��, auch:

�––––
Intervision �nt�vi�zi

�
o�n

interzedieren �nt�tse�di�r�n
interzellular �nt�ts
lu�la��

�interzellulär �nt�ts
lu�l
��
�Interzellulare �nt�ts
lu�la�r�

Interzeption �nt�ts
p�tsi
�
o�n

Interzeptor �nt��ts
pto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Interzession �nt�ts
�si
�
o�n

interzonal �nt�tso�na�l
Interzonen... �nt��tso�n�n.. .
intestabel �nt
s�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Intestaterbe �nt
s�ta�t|
rb�
intestinal �nt
sti�na�l
Intestinum �nt
s�ti�n�m, ...na

. . .na
Inthronisation

�ntroniza�tsi
�
o�n

inthronisieren �ntroni�zi�r�n
Inti ��nti
Intifada �nti�fa�da

intim �n�ti�m
Intima ��ntima, ...mä . . .m

Intimation �ntima�tsio�n
Intimidation �ntimida�tsi

�
o�n

intimidieren �ntimi�di�r�n
intimieren �nti�mi�r�n
Intimität �ntimi�t
�t
Intimus ��ntim�s, ...mi . . .mi
Intine �n�ti�n�
Intitulation �ntitula�tsi

�
o�n

intolerabel �ntole�ra�bl

, ...ble

. . .bl�
intolerant ��ntolerant, auch:

–––�–
Intoleranz ��ntolerants, auch:

–––�–
Intonation �ntona�tsi

�
o�n

Intonem �nto�ne�m
intonieren �nto�ni�r�n
in toto �n �to�to
Intourist ��ntur�st
Intoxikation �nt�ksika�tsi

�
o�n

intraabdominal, ...nell
�ntra|apdomi�na�l, . . .n
l

intraalveolar �ntra|alveo�la��
�Intrabilität �ntrabili�t
�t

Intrada �n�tra�da
Intrade �n�tra�d�
intraglutäal �ntra�lut
�[|]a�l
intragruppal �ntra�r��pa�l
intraindividuell

�ntra|�ndividu�[|]
l,
�–––––––

intrakardial �ntrakar�di
�
a�l

intrakontinental
�ntrak�ntin
n�ta�l

intrakraniell �ntrakra�ni
�

l

intrakrustal �ntrakr�s�ta�l
intrakutan �ntraku�ta�n
intra legem ��ntra �le��
m
intralingual ��ntral���u

�
a�l,

�ntral����u
�

a�l, . . .�u�[|]a�l
intralumbal �ntral�m�ba�l
intramerkuriell �ntram
rku�ri

�

l

intramolekular
�ntramoleku�la��

�intramontan �ntram�n�ta�n
intramundan �ntram�n�da�n
intramural �ntramu�ra�l
intra muros ��ntra �mu�ro�s
intramuskulär

�ntram�sku�l
��
�Intranet ��ntran
t

intransigent, I... �ntranzi��
nt
Intransigenz �ntranzi��
nts
intransitiv, I... ��ntranziti�f, -e

. . .i�v�
Intransitivum �ntranzi�ti�v�m,

...va . . .va
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intraokular �ntra|oku�la��
�intraoral �ntra|o�ra�l

intraossär �ntra|��s
��
�intra partum ��ntra �part�m

intraperitoneal
�ntraperitone�[|]a�l

intrapersonal �ntrap
rzo�na�l
intrapersonell �ntrap
rzo�n
l
intrapleural �ntrapl��

�
�ra�l

intrapulmonal
�ntrap�lmo�na�l

intrasubjektiv �ntraz�pj
k�ti�f,
-e . . .i�v�

intratellurisch �ntrat
�lu�r��
intrathorakal �ntratora�ka�l
intrauterin �ntra|ute�ri�n
intravaginal �ntrava�i�na�l
intravasal �ntrava�za�l
intravenös �ntrave�nø�s, -e

. . .ø�z�
intravital �ntravi�ta�l
intrazellular �ntrats
lu�la��

�intrazellulär �ntrats
lu�l
��
�intrigant, I... �ntri��ant

Intriganz �ntri��ants
Intrige �n�tri���
intrigieren �ntri��i�r�n
intrikat �ntri�ka�t
intrinsisch �n�tr�nz��
in triplo �n �tri�plo
Intro ��ntro
Introduktion �ntrod�k�tsi

�
o�n

introduzieren �ntrodu�tsi�r�n
Introduzione �ntrodu�tsi

�
o�n�,

...ni . . .ni
Introitis �ntro�[|]i�t�s, ...itiden

. . .oi�ti�dn
Introitus �n�tro�it�s, die -

. . .tu�s
Introjektion �ntroj
k�tsi

�
o�n

introjizieren introji�tsi�r�n
Intromission �ntrom��si

�
o�n

intromittieren �ntrom��ti�r�n
intrors �n�tr�rs, -e . . .rz�
Introspektion �ntrosp
k�tsi

�
o�n

introspektiv �ntrosp
k�ti�f, -e
. . .i�v�

Introversion �ntrov
r�zi
�
o�n

introversiv �ntrov
r�zi�f, -e
. . .i�v�

introvertiert ��ntrov
rti��
�

t,
–––�–

Intruder �n�tru�d�
intrudieren �ntru�di�r�n
Intrusion �ntru�zi

�
o�n

Intrusiv... �ntru�zi�f. . .
Intrusiva �ntru�zi�va
Intubation �ntuba�tsi

�
o�n

Intuition �ntui�tsi
�
o�n

Intuitionismus
�ntuitsi

�
o�n�sm�s

intuitionistisch �ntuitsi
�
o�n�st��

intuitiv �ntui�ti�f, schweiz. oft:
�––––, -e . . .i�v�

Intumeszenz �ntum
s�ts
nts
Inturgeszenz �nt�r�
s�ts
nts
intus ��nt�s
Intuskrustation

�nt�skr�sta�tsi
�
o�n

Intussuszeption
�nt�sz

˚
�sts
p�tsi

�
o�n

in tyrannos �n ty�rano�s
Inuit ��nu�t
Inuktitut �n�u�kti�tut
Inula �i�nula
Inulin inu�li�n
Inundation �n|�nda�tsi

�
o�n

Inunktion �n|��k�tsi
�
o�n

in usum Delphini �n �|u�z�m
d
l�fi�ni

Inuvik engl. ��nu�v�k
invadieren �nva�di�r�n
Invagination �nva�ina�tsi

�
o�n

invalid �nva�li�t, -e . . .i�d�
Invalidation �nvalida�tsi

�
o�n

invalide, I... �nva�li�d�
Invalides fr. 
̃va�lid
invalidieren �nvali�di�r�n
invalidisieren invalidi�zi�r�n
Invalidität �nvalidi�t
�t
InvarY ��nvar
invariabel ��nvaria�bl


, auch:

––�–––, ...ble . . .bl�
invariant ��nvariant, auch:

––�––
Invariante �nva�ri

�
ant�

Invarianz ��nvari
�
ants, auch:

––�–
Invasion �nva�zi

�
o�n

invasiv �nva�zi�f, -e . . .i�v�
Invasor �n�va�zo��

�
, -en

�nva�zo�r�n
Invektive �nv
k�ti�v�
invenit �n�ve�n�t
Inventar �nv
n�ta��

�Inventarisation
�nv
ntariza�tsi

�
o�n

Inventarisator
�nv
ntari�za�to��

�
, -en

. . .a�to�r�n
inventarisieren

�nv
ntari�zi�r�n
Inventarium �nv
n�ta�ri�m,

...ien . . .i�n
inventieren �nv
n�ti�r�n
Invention �nv
n�tsi

�
o�n

Inventor �n�v
nto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Inventur �nv
n�tu��
�in verba magistri �n �v
rba

ma���stri
Invercargill engl. �nv��k����l
Inverell engl. �nv��r
l
Invergordon engl. �nv�����dn

Inverness engl. �nv��n
s
invers �n�v
rs, -e . . .rz�
Inversion �nv
r�zi

�
o�n

Invertase �nv
r�ta�z�
Invertebrat �nv
rte�bra�t
Inverter �n�v
rt�
invertieren �nv
r�ti�r�n
Invertin �nv
r�ti�n
Invertzucker �n�v
rtts�k�
investieren �nv
s�ti�r�n
Investigation �nv
sti�a�tsi

�
o�n

Investigator �nv
sti��a�to��
�

,
-en . . .�a�to�r�n

investigieren �nv
sti��i�r�n
Investition �nv
sti�tsi

�
o�n

Investitur �nv
sti�tu��
�Investiv �nv
s�ti�f, -e . . .i�v�

Investment �n�v
stm�nt
Investor �n�v
sto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Inveteration �nvetera�tsi

�
o�n

inveterieren �nvete�ri�r�n
in vino veritas �n �vi�no �ve�ri-

tas
invisibel �nvi�zi�bl


, auch:

�––––, ...ble . . .bl�
Invitation �nvita�tsi

�
o�n

Invitatorium �nvita�to�ri�m,
...ien . . .i�n

invitieren �nvi�ti�r�n
in vitro �n �vi�tro
in vivo �n �vi�vo
Invokation �nvoka�tsi

�
o�n

Invokavit �nvo�ka�v�t
Involution �nvolu�tsi

�
o�n

involvieren �nv�l�vi�r�n
inwärts ��nv
rts
inwendig ��nv
nd�c

¸inwiefern �nvi�f
rn
inwieweit �nvi�va�

�
t

Inwohner ��nvo�n�
Inyltschek russ. inīlj�t�
k
Inzell �n�ts
l
Inzens �n�ts
ns
Inzensation �nts
nza�tsi

�
o�n

inzensieren �nts
n�zi�r�n
Inzensorium �nts
n�zo�ri�m,

...ien . . .i�n
inzentiv, I... �nts
n�ti�f, -e

. . .i�v�
Inzest �n�ts
st, �––
inzestuös �nts
stu�[|]ø�s, -e

. . .ø�z�
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I

inzident �ntsi�d
nt
inzidentell �ntsid
n�t
l
inzidenter �ntsi�d
nt�
Inzidenz �ntsi�d
nts
inzidieren �ntsi�di�r�n
inzipient �ntsi�pi

�

nt

Inzision �ntsi�zi
�
o�n

Inzisiv �ntsi�zi�f, -en . . .i�vn
Inzisivus �ntsi�zi�v�s, ...vi . . .vi

Inzisur �ntsi�zu��
�Inzucht ��nts�xt

inzwischen �n�tsv��n
Io �i�o

Ioannes i
�
o�[|]an
s

Ioannina neugr. j��anina
Ioannis neugr. j��anis
Iod i

�
o�t, -es �i

�
o�d�s

Iodat i
�
o�da�t

Iodid i
�
o�di�t, -es . . .i�d�s

Iokaste i
�
o�kast�

Iola engl. a�
�
���

�
l�

Iolanda it. i
�
o�landa

Iolanthe i
�
o�lant�

Iolkos �i
�
�lk�s

1Ion (Physik) i�o�n, i
�
o�n, Ionen

i�o�n�n, �i
�
o�n�n

2Ion (Name) �i��n, rumän. i
�
on

Ionel rumän. i
�
o�nel

Ionesco i
�
o�n
sko, fr. j�n
s�ko

Ionescu rumän. i
�
o�nesku

Ionicus �i
�
o�nik�s, ...ci . . .tsi

Ionicus a maiore �i
�
o�nik�s a

ma�jo�r�
Ionicus a minore �i

�
o�nik�s a

mi�no�r�
Ionien �i

�
o�ni

�
�n

Ionier �i
�
o�ni

�
�

Ioniker �i
�
o�n�k�

Ionisation i
�
oniza�tsi

�
o�n

Ionisator i
�
oni�za�to��

�
, -en

. . .za�to�r�n
ionisch, I... �i

�
o�n��

ionisieren i
�
oni�zi�r�n

Ionium �i
�
o�ni

�
�m

Ionometer i
�
ono�me�t�

Ionon i
�
o�no�n

Ionophorese i
�
onofo�re�z�

Ionosphäre i
�
ono�sf
�r�

Iontophorese i
�
�ntofo�re�z�

Iorga rumän. �i
�
or�a

Iori russ. i��ri
Ios �i��s, neugr. �i�s
Iosif rumän. �i

�
osif

Iossafat russ. i�sa�fat
Iossi russ. ia�sij
Iossif russ. i��sif
Iossifowitsch russ. i��sif�vit�
Iossifowna russ. i��sif�vn�
Iossija russ. ia�sij�

Iota �i
�
o�ta

Iotazismus i
�
ota�ts�sm�s

Iovi optimo maximo �i
�
o�vi

��ptimo �maksimo
Iowa engl. �a�

�
�w�

iPadY �a�
�
p
[�]t

IP-Adresse a�
�
�pi�|adr
s�

Iparragirre bask. iparra!irr

Iparraguirre span. iparra�!irr

Ipati russ. i�patij
Ipekakuanha ipeka�ku

�
anja

Iphigenie ifi��e�ni
�
�

Iphigénie fr. ifi	e�ni
Iphikles �i�fikl
s
Iphikrates i�fi�krat
s
Iphofen �p�ho�fn

iPhoneY �a�
�
fo�n, �a�

�
fo�n

Ipiales span. i�pi
�
ales

Ipiutak engl. �pi��ju�tæk
iPodY �a�

�
p�t

Ipoh indon. �ip�h
Ippolit russ. ipa�lit
Ippolito it. ip�p��lito
Ippolitow russ. ipa�lit�f
Ippolitowitsch russ. ipa�lit�vit�
Ippolitowna russ. ipa�lit�vn�
Ipsation �psa�tsi

�
o�n

ipse fecit ��ps� �fe�ts�t
Ipsen ��psn


, dän. �ibsn

Ipsilandis neugr. ipsi�landis
Ipsilanti rumän. ipsi�lanti
Ipsismus ��ps�sm�s
ipsissima verba ��ps�sima �v
rba
Ipsitilla �psi�t�la
ipso facto ��pso �fakto
ipso jure ��pso �ju�r�
Ipsos ��ps�s
Ipswich engl. ��psw�t�
IPTV a�

�
�pi�tivi�

IQ i��ku�, a�
�
�kju�

Iqbal engl. �k�b��l
Iquique span. i�kike
Iquitos span. i�kitos
Ira �i�ra, engl. �a�

�
�r�

IRA i�
r�|a�, engl. a�
�
���re�

�Iracema bras. ira�sema
Irade i�ra�d�
Iradier span. ira��i

�

r

Irak i�ra�k, auch: �i�rak, pers.
e�r��!

Iraker i�ra�k�
irakisch i�ra�k��
Irakli russ. i�raklij, georg. �irak_li
Iraklion neugr. i�rakli�n
Iran i�ra�n, pers. i�r��n
Iran[i]er i�ra�n[i

�
]�

iranisch i�ra�n��
Iranist[ik] ira�n�st[�k]
Irapuato span. ira�pu

�
ato

Irawadi ira�va�di, engl.
�r��w��d�, birm. ei

�
jawadi 2222

Irazú span. ira��u
Irbid �r�bi�t
Irbil �r�bi�l
Irbis ��rb�s, -se . . .�s�
Irbit russ. ir�bit
irden ��rdn


, irdne ��rdn�

irdisch ��rd��
Irdning ��rdn��
Ire �i�r�
Iredell engl. �a�

�
�d
l

Iredyński poln. ir
�dīĩ
�
ski

Ireland engl. �a�
�
�l�nd

Iren russ. i�rjenj
Irén ung. �ire�n
Irena poln. i�r
na
Irenäus ire�n
��s

1Irene (Vorname) i�re�n�, engl.
�a�

�
ri�n, a�

�
�ri�n, it. i�r
�ne, span.

i�rene, niederl. i�re�n�
2Irene (Göttin) i�re�n�
Irène fr. i�r
n
Irénée fr. ire�ne
Irenik i�re�n�k
irenisch i�re�n��
irgend ��r�n


t

irgendein[er] �r�n


t�|a�
�
n[�]

irgendeinmal �r�n


t|a�
�
n�ma�l

irgendetwas �r�n


t�|
tvas
irgendwann �r�n


t�van

irgendwas �r�n


t�vas
irgendwelcher �r�n


t�v
lc

¸
�

irgendwer �r�n


t�ve��
�irgendwie �r�n


t�vi�

irgendwo �r�n


t�vo�
irgendwoher �r�n


tvo�he��

�irgendwohin �r�n


tvo�h�n
irgendworan �r�n


tvo�ran

Irgis russ. ir��is
Irian Jaya indon. i�rian �d	aja
Iriarte span. i�ri

�
arte

Iridektomie irid
kto�mi�, -n
. . .i��n

Iridium i�ri�di
�
�m

Iridologe irido�lo���
Iridologie iridolo��i�
Iridotomie iridoto�mi�, -n

. . .i��n
Irigoyen span. iri�!ojen
Irina i�ri�na, russ. i�rin�
Irinei russ. iri�njej
Iringa engl. ��r�����
Irini russ. iri�nij
Iris �i�r�s
irisch �i�r��
Irish Coffee �a�

�
r�� �k�fi

Irish Stew �a�
�
r�� �stju�

irisieren iri�zi�r�n
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Iritis i�ri�t�s, Iritiden iri�ti�dn
Irkut[sk] russ. ir�kut[sk]

Irlam engl. ���l�m
Irland ��rlant
Irländer ��rl
nd�
irländisch ��rl
nd��
Irma ��rma
Irmbert ��rmb
rt
Irmela ��rm�la
Irmensäule ��rm�nz��

�
l�

Irmgard ��rm�art
Irmin ��rm�n
Irminger ��rm���
Irmino ��rmino, russ. �irmin�
Irminone �rmi�no�n�
Irminsäule ��rm�nz��

�
l�

Irminsul ��rm�nzu�l
Irmtraud, ...ut ��rmtra�

�
t

Irokese iro�ke�z�
Iron engl. �a�

�
�n

Irondequoit engl. ��r�nd�kw��
�
t

Ironie iro�ni�, -n . . .i��n
Ironiker i�ro�n�k�
ironisch i�ro�n��
ironisieren ironi�zi�r�n
Ironman �a�

�
�
�

nm
n, �a�
�
r�n.. .

Ironside engl. �a�
�
�nsa�

�
d

Ironton engl. �a�
�
�nt�n

Ironym iro�ny�m
Iroquois engl. ��r�kw��

�irr �r
Irradiation �radi

�
a�tsi

�
o�n

irradiieren �radi�[|]i�r�n
irrational ��ratsi

�
ona�l, auch:

–––�–
Irrationalismus �ratsi

�
ona�l�sm�s

Irrationalität �ratsi
�
onali�t
�t

irrationell ��ratsi
�
on
l, auch:

–––�–
irre, I... ��r�
irreal, I... ��rea�l, auch: ––�–
Irrealis ��rea�l�s, ...les . . .le�s
Irrealität ��realit
�t, auch:

––––�–
Irredenta �re�d
nta
Irredentismus �red
n�t�sm�s
Irredentist �red
n�t�st
irreduktibel ��red�kti�bl


, auch:

–––�––, ...ble . . .bl�
irreduzibel ��redutsi�bl


, auch:

–––�––, ...ble . . .bl�
Irreduzibilität ��redutsibilit
�t,

auch: ––––––�–
irregulär ��re�ul
��

�
, auch: –––�–

Irregularität ��re�ularit
�t, auch:
–––––�–

Irrel ��r�l
irrelevant ��r
l�vant, auch:

��rel. . .

Irrelevanz ��r
l�vants, auch:
��rel. . .

irreligiös ��reli�i
�
ø�s, auch:

–––�–, -e . . .ø�z�
Irreligiosität ��reli�i

�
ozit
�t,

auch: –––––�–
irren ��r�n
irreparabel ��repara�bl


, auch:

–––�––, ...ble . . .bl�
irreponibel ��reponi�bl


, auch:

–––�––, ...ble . . .bl�
irresolut ��rezolu�t, auch: –––�–
irrespirabel ��r
spira�bl


, auch:

–––�––, ...ble . . .bl�
irresponsabel ��r
sp�nza�bl


,

auch: –––�––, ...ble bl�
irreversibel ��rev
rzi�bl


, auch:

–––�––, ...ble . . .bl�
Irreversibilität ��rev
rzibilit
�t,

auch: ––––––�–
irrevisibel ��revizi�bl


, auch:

–––�––, ...ble . . .bl�
irrig ��r�c

¸
, -e . . .���

Irrigation �ri�a�tsi
�
o�n

Irrigator �ri��a�to��
�

, -en
�ri�a�to�r�n

irrigieren �ri��i�r�n
irritabel �ri�ta�bl


, ...ble . . .bl�

Irritabilität �ritabili�t
�t
Irritation �rita�tsi

�
o�n

irritieren �ri�ti�r�n
Irrlicht ��rl�c

¸
t

irrlichtelieren �rl�c
¸

t��li�r�n
irrlichtern ��rl�c

¸
t�n

Irrnis ��rn�s, -se . . .�s�
Irrsal ��rza�l
Irrsdorf ��rsd�rf
Irrsinn ��rz�n
irrsinnig ��rz�n�c

¸Irrtum ��rtu�m, Irrtümer ��rty�m�
irrtümlich ��rty�ml�c

¸Irrwisch ��rv��
Irsee �i�rze�
Irtysch russ. ir�tī�
Irún span. i�run
Irvine engl. ���v�n, ���va�

�
n

Irving engl. ���v��
Irvingianer �rv����i

�
a�n�

Irvingianismus �rv���i
�
a�n�sm�s

Irvington engl. ���v��t�n
Irwin engl. ���w�n
Irzykowski poln. i	ī�k�fski
Isa �i�za
Isaac engl. �a�

�
z�k, fr. iza�ak,

span. isa�ak, niederl. �iz�k
Isaacs span. isa�aks, engl.

�a�
�
z�ks

Isaak �i�za[�]k, �i�za[|]ak
Isaaks engl. �a�

�
z�ks

Isabeau fr. iza�bo
Isabel �i�zab
l, iza�b
l, engl.

��z�b
l, span. isa��
l, port.
iz���
l, bras. iza�b
l

Isabela span. isa��ela
Isabell iza�b
l
Isabella iza�b
la, it. . . .b
lla

1Isabelle (Pferd) iza�b
l�
2Isabelle (Name) iza�b
l�, fr.

iza�b
l
Isabey fr. iza�b

Isadora engl. �z��d��r�
Isaf, ISAF �i�zaf, a�

�
s�f

Isafjör�ur isl. �i�safjœr��r
Isagoge iza��o���
Isagogik iza��o���k
Isagoras i�za��oras
Isai �i�zai
Isaiah engl. a�

�
�za�

�
�

Isaias i�za�
�
as

Isaios i�za�
�
�s

Isak schwed. �i�sak
Isaković serb. , kroat. �isa�k�vit�
Isaksson schwed. �i�saks�n
Isakuste iza�k�st�
Isallobare izalo�ba�r�
Isallotherme izalo�t
rm�
Isanabase izana�ba�z�
Isanemone izane�mo�n�
Isanomale izano�ma�l�
Isar �i�zar
Isar-Athen �i�zar|ate�n
Isarco it. i�zarko
ISA-System �i�zaz�ste�m
Isatin iza�ti�n
Isatis �i�zat�s
Isaure fr. i�z��r
Isaurien i�za�

�
ri�n

Isaurier i�za�
�

ri�
Isäus i�z
��s
Isba �s�ba, Isbi ��sbi
Isberbasch russ. izb�r�ba�
-isch . . .��
Ischämie �sc

¸

�mi�, -n . . .i��n

ischämisch �s�c
¸


�m��
Ischariot[t] ���a�ri�t, �s�ka�ri�t
Ische ����
Ischewsk russ. i�	
fsk
Ischia (Insel) ��ski

�
a, it. �iski

�
a

Ischiadikus �s�c
¸

i
�
a�dik�s, auch:

���i
�
a�. . .

ischiadisch �s�c
¸

i
�
a�d��, auch:

���i
�
a�. . .

Ischialgie �sc
¸

i
�
al��i�, auch: ��i

�
. . .

Ischias ���i
�
as, selten: ��sc

¸
i
�
as

Ischim russ. i��īm
Ischimbai russ. i�īm�baj
Ischium ���i

�
�m, auch: ��sc

¸
i
�
�m,

...ia . . .i
�
a
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Ischl ���l
Ischma russ. �i	m�

Ischtar ���tar
Ischurie �sc

¸
u�ri�, -n . . .i��n

ISDN i�
sde��|
n
Ise jap. �i�se
Isebel �i�z�b
l
Isefjord dän. �is�fj��’r
Isegrimm �i�z��r�m
Iselin �i�z�li�n
Isemann �i�z�man
Isenbrant niederl. �iz�nbr�nt
Isenburg �i�zn


b�rk

Isenhagen i�zn


�ha��n
Isen[heimer] �i�zn


[ha�

�
m�]

isentrop[isch] iz
n�tro�p[�� ]
Iseo it. i�z
�o
Iser �i�z�
Iseran fr. i�zr�̃
Isère fr. i�z
�r
Iserkamm �i�z�kam
Iserlohn i�z��lo�n
Isernia it. i�z
rni

�
a

Isesaki jap. i�se�saki
�Iseyin engl. i�s��ji�n

Isfahan �sfa�ha�n, pers.
esfæ�h��n

Isfara russ. isfa�ra
Isherwood engl. ����w�d
Ishihara jap. i��i

�
hara

Ishikari jap. i��i
�
kari

Ishikawa jap. i��i
�
kawa

Ishinomaki jap. i��inomaki
Isidor �i�zido��

�Isidore fr. izi�d��r
Isidoro span. isi��oro
Isidorus izi�do�r�s
Isidro span. i�si�ro
Isili it. �i�zili
Isin �i�zi�n
Isiro fr. isi�ro
Isis �i�z�s
Isjum russ. i�zjum

1Iskander (Herzen) russ.
is�kand
r

2Iskander russ. iskan�d
r
Iskar bulgar. �isk�r
Iskariot[h] �s�ka�ri�t
İskenderun türk. is�k
nd
run
Isker vgl. Iskar
Iskitim russ. iski�tim
Iskra russ. �iskr�
Isla span. �izla
Islam �s�la�m, auch: ��slam
Islamabad �slama�ba[�]t, engl.

�s�l��m�b��d
Islamisation �slamiza�tsi

�
o�n

islamisch �s�la�m��
islamisieren �slami�zi�r�n

Islamismus �sla�m�sm�s
Islamist �sla�m�st
Islamit �sla�mi�t
Island �i�slant, engl. �a�

�
l�nd

Ísland isl. �i�sland
Isländer �i�sl
nd�
isländisch �i�sl
nd��
Island Lake engl. �a�

�
l�nd �le�

�
k

Islay engl. �a�
�
l�, auch: �a�

�
le�

�Isla y Rojo span. �zla i �rr�xo
Isle fr. il
Isle-de-France fr. ild��fr�̃�s
Isle Royale engl. a�

�
l �r��

�
�l

Islington engl. ��zl��t�n
Islip engl. ��zl�p
Ismael ��smae�l, �i�s. . . , auch:

. . .a
l, span. izma�
l
Ismaelit �smae�li�t
Ismail �sma�[|]i�l, russ. izma�il
Ismailijja �smai�li�a
Ismailit �smai�li�t
Ismailow russ. iz�majl�f
Ismailowitsch russ.

izma�il�vit�
Ismailowna russ. izma�il�vn�
Ismay engl. ��zme�

�Ismene �s�me�n�
İsmet türk. is�m
t
Ismus ��sm�s
Isna ��sna
Isny ��sni
ISO �i�zo, engl. a�

�

s���

�iso... , I... �i�zo. . .
Isoamplitude izo|ampli�tu�d�
isobar, I... izo�ba��

�Isobare izo�ba�r�
Isobase izo�ba�z�
Isobathe izo�ba�t�
Isobronte izo�br�nt�
Isobutan izobu�ta�n
Isochasme izo�c

¸
asm�

Isochimene izoc
¸

i�me�n�
Isochione izoc

¸
i�o�n�

isochor izo�ko��
�isochrom izo�kro�m

Isochromasie izokroma�zi�
isochromatisch izokro�ma�t��
isochron izo�kro�n
Isochrone izo�kro�n�
Isochronismus izokro�n�sm�s
isodont izo�d�nt
Isodyname izody�na�m�
Isodyne izo�dy�n�
isoelektrisch izo|e�l
ktr��
Isoerge izo�|
r��
Isofone izo�fo�n�
Isogamet izo�a�me�t
Isogamie izo�a�mi�, -n . . .i��n
isogen izo��e�n

Isogeotherme izo�eo�t
rm�
Isoglosse izo��l�s�
Isogon izo��o�n
isogonal izo�o�na�l
Isogonalität izo�onali�t
�t
Isogone izo��o�n�
Isohaline izoha�li�n�
Isohelie izo�he�li

�
�

Isohyete izohy�[|]e�t�
Isohypse izo�h�ps�
Isokatabase izokata�ba�z�
Isokatanabare izokatana�ba�r�
Isokephalie izokefa�li�
Isokeraune izoke�ra�

�
n�

isoklinal izokli�na�l
Isoklinale izokli�na�l�
Isokline izo�kli�n�
Isokolon izo�ko�l�n, ...la

. . .la
Isokrates i�zo�krat
s
Isokryme izo�kry�m�
Isola Bella it. �i�zola �b
lla
Isolani izo�la�ni
Isolar... izo�la��

�
. . .

Isolat izo�la�t
Isolation izola�tsi

�
o�n

Isolationismus izolatsi
�
o�n�sm�s

Isolationist izolatsi
�
o�n�st

isolativ izola�ti�f, -e . . .i�v�
Isolator izo�la�to��

�
, -en

izola�to�r�n
Isolde i�z�ld�
Isolexe izo�l
ks�
isolezithal izoletsi�ta�l
isolieren izo�li�r�n
Isolinie �i�zoli�ni

�
�

isomagnetisch izoma��ne�t��
isomer, I... izo�me��

�Isomere izo�me�r�
Isomerie izome�ri�
Isomerisation izomeriza�tsi

�
o�n

isomerisch izo�me�r��
isomesisch izo�me�z��
Isometrie izome�tri�
Isometrik izo�me�tr�k
isometrisch izo�me�tr��
isometrop izome�tro�p
Isometropie izometro�pi�
isomorph izo�m�rf
Isomorphie izom�r�fi�
Isomorphismus izom�r�f�sm�s
Isonephe izo�ne�f�
Isonomie izono�mi�
Isonzo it. i�zontso
Isoombre izo�|�mbr�
Isopage izo�pa���
Isopathie izopa�ti�
isoperimetrisch izoperi�me�tr��
Isoperm izo�p
rm
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Isophane izo�fa�n�
Isophone izo�fo�n�
Isophote izo�fo�t�
isopisch i�zo�p��
Isoplethe izo�ple�t�
Isopode izo�po�d�
Isopren izo�pre�n
Isoptera i�z�ptera
Isoquante izo�kvant�
isorhythmisch izo�r�tm��
Isorrhachie iz��raxi

�
�

Isoseiste izo�za�
�
st�

Isoskop izo�sko�p
isosmotisch iz�s�mo�t��
Isospin �i�zosp�n
Isostasie izosta�zi�
isostatisch izo�sta�t��
Isotache izo�tax�
Isotalantose izotalan�to�z�
Isothere izo�te�r�
isotherm izo�t
rm
Isotherme izo�t
rm�
Isothermie izot
r�mi�, -n

. . .i��n
Isotomie izoto�mi�
Isoton izo�to�n
isotop, I... izo�to�p
Isotopie izoto�pi�
Isotron �i�zotro�n
isotrop izo�tro�p
Isotropie izotro�pi�
Isotypie izoty�pi�
Isouard fr. i�zwa�r
isozyklisch izo�tsy�kl��
Ispahan �spa�ha�n
Isparta türk. īs�p�rt�
Isperich bulgar. isp
�rix
Ispirescu rumän. ispi�resku
Ispra it. �ispra
Israel �i�srae�l, auch: ��srae�l,

. . .ra
l

Israeli �sra�[|]e�li
israelisch �sra�[|]e�l��
Israelit �srae�li�t
Israëls niederl. ��sr�
ls
iss! �s
ISS i�
s�|
s
Issa ��sa
Issaak[i] russ. isa�ak[ij]
Issaakjan russ. is�a�kjan

Israel

Umfrage: [i�] vs. [�]

– �i�srae�l
+85 % 5 % –10 %

– ��srae�l
+28 % 11 % –61 %

Issaew bulgar. i�sa
f
Issai russ. i�saj
Issak russ. i�sak
Issa Kobayashi jap. �i�ssa

ko�baja�i
Issakowitsch russ. i�sak�vit�
Issakowna russ. i�sak�vn�
Issakowski russ. isa�k�fskij
Issatschenko russ. i�sat��nk�,

isa�t�
nk�
Issel[burg] ��sl


[b�rk]

Isserstedt ��s��t
t
Isset russ. i�sjetj
Issoire fr. i�swa�r
Issos ��s�s
Issoudun fr. isu�dœ̃
isst �st
Issus ��s�s
Issyk-Kul russ. is�sīk�kulj
Issy-les-Moulineaux fr.

isilemuli�no
ist �st
Istanbul ��stambu�l
İstanbul türk. is�t�nbul
Istar ��star
Istbestand ��stb��tant
Iste ��st�
Istel ��stl

Ister ��st�
Isthmien ��stmi�n
isthmisch ��stm��
Isthmos ��stm�s, neugr.

is��m�s, is�tm�s
Isthmus ��stm�s
Istiklal, Istiqlal �sti�kla�l
Istomin engl. ��st�m�n
Istomina russ. is�t�min�
Istra serb. , kroat. �istra, russ.

�istr�
Istranca türk. īs�tr�nd	�
Istrati rumän. is�trati
Istres fr. istr
Istria it. �istri

�
a

Istrien ��stri�n
Istros ��str�s
István ung. �i�tva�n
Istwäone �stv
�[|]o�n�
istwäonisch �stv
�[|]o�n��
Isumi jap. �i�zumi
Isung �i�z���
I Sŭng-Man korean. i�sī�man
Iswestija russ. iz�vjestij�
Iswolski russ. iz�v�ljskij
IT a�

�
�ti�

Ita �i�ta
Itabira bras. ita�bira
Itabirito bras. itabi�ritu
Itabuna bras. ita�buna
Itacolomi bras. itakolo�mi

Itagüı́ bras. ita��u
�

i
Itai-Itai-Krankheit

i�ta�
�
|i�ta�

�
kra�kha�

�
t,

�i�ta�
�
�|i�ta�

�
kra�kha�

�
t

Itaipu bras. itai
�
�pu

Itaipú span. itai
�
�pu

Itajaı́ bras. ita	a�i
Itaker �i�tak�
Itakolumit itakolu�mi�t
Itala �i�tala
Italer �i�tal�, auch: i�ta�l�
Italia dt. , it. i�ta�li

�
a

Italiaander ita�li
�
and�

italianisieren itali
�
ani�zi�r�n

Italianismus itali
�
a�n�sm�s

Italianist[ik] itali
�
a�n�st[�k]

Italianität itali
�
ani�t
�t

Italica i�ta�lika
Italicus i�ta�lik�s
Italien i�ta�li

�
�n

Italiener ita�li
�
e�n�

italienisch ita�li
�
e�n��

italienisieren itali
�
eni�zi�r�n

Italienne ita�li
�

n

Italiker i�ta�l�k�
Italique fr. ita�lik
italisch i�ta�l��
Italo it. �i�talo
Italos �i�tal�s
Italowestern �i�talov
st�n,

i�ta�l. . .
Itambé bras. it�m�b

Itapetininga bras.

itapeti�ni��a
Itapúa span. ita�pua
Itasca Lake engl. a�

�
�tæsk� �le�

�
k

Itatiaia bras. ita�ti
�
ai
�
a

Itazismus ita�ts�sm�s
item �i�t
m

1Item (Weiteres) �i�t
m
2Item (Element) �a�

�
t�m

ite, missa est �i�t� �m�sa 
st
Iteration it�ra�tsi

�
o�n

iterativ �i�t�rati�f, auch:
it�ra�ti�f, -e . . .i�v�

Iterativ �i�t�rati�f, -e . . .i�v�
Iterativum it�ra�ti�v�m, ...va

. . .va
iterieren it��ri�r�n
Ith i�t
Ithaca engl. ����k�
Ithaka �i�taka
Ithaki neugr. i��aki
Ithyphallicus ity�falik�s, ...ci

. . .tsi
ithyphallisch ity�fal��
Itinerar itine�ra��

�Itinerarium itine�ra�ri�m,
...ien . . .i�n
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ITK i�te��ka�
Ito jap. i�to�
Itshihara jap. i�t�i

�
�hara

Itshikawa jap. i�t�i
�
�kawa

Itshinomiya jap. i�t�i
�
no�mija

ITT engl. a�
�
ti��ti�

Itten ��tn
Itu bras. i�tu

Ituräa itu�r
�a
Ituräer itu�r
��
Iturbi i�t�rbi, span. i�tur�i
Itúrbide span. i�tur�i�e
Ituri i�tu�ri
Iturup russ. itu�rup
Itzehoe[r] �ts��ho�[�]
Itzig ��ts�c

¸itzo ��tso
itzt �tst
itzund ��ts�nt
Iulianus ju�li

�
a�n�s

Iulija russ. i�ulij�
Iulius �i

�
u�li

�
�s

Iustinus i
�
�s�ti�n�s

Iuvara it. i
�
u�va�ra

Iuvenalis i
�
uve�na�l�s

Iuvencus i
�
u�v
�k�s

Iuventus it. i
�
u�v
ntus

i. V. , I. V. i��fa�
�

Ivaı́ bras. iva�i
Ivan schwed. �i�van, serb. ,

kroat. �ivan
Iván[c] ung. �iva�n[ts]
Ivangrad serb. , kroat.

�iva��ra�d
Ivanhoe engl. �a�

�
v�nh��

�

-iv

Bei Adjektiven mit der Endung
-iv ist im gesamten Sprach-
raum neben der üblichen Aus-
sprache mit Endsilbenbeto-
nung [ak�ti�f ] auch die Erstsil-
benbetonung gängig: [�akti�f ].
Die Erstsilbenbetonung tritt
insbesondere in emphatischer
und tendenziell eher in attri-
butiver als in prädikativer Ver-
wendung auf (z. B. ein �aktiver
Beitrag vs. sie ist ak�tiv). In der
Schweiz wird die Erstsilbenbe-
tonung allgemein häufiger ver-
wendet.
Sprachwissenschaftliche Ter-
mini auf -iv werden in der Re-
gel mit Erstsilbenbetonung ar-
tikuliert (z. B. Aktiv [�akti�f ],
Indikativ [��ndikati�f ]).

Ivanić serb. , kroat. �ivan�t�
Ivar dt. , schwed. �i�var, dän.

�i�’v�
Iver dän. �i�’v�
Iveragh engl. �a�

�
v�r�

Ives engl. a�
�
vz

Ivica serb. , kroat. �ivitsa
Ivigtut dän. �ivitud
Ivo �i�vo, serb. , kroat. �i�v�,

port. , bras. �ivu
Ivogün �i�vo�y�n, . . .��n
Ivorer i�vo�r�
ivorisch i�vo�r��
Ivory engl. �a�

�
v�r�

Ivösjön schwed. �i�vø��œn
Ivrea it. i�vr
�a
Ivry fr. i�vri
Ivy engl. �a�

�
v�

Iwaki jap. �i�waki
Iwakuni jap. i�wa�kuni
Iwan �i�va�n, bulgar. , russ.

i�van
Iwangorod russ. ivan���r�t
Iwankowo russ. i�vanjk�v�
Iwano-Frankiwsk ukr.

i�van�fran�kivsjk
Iwano-Frankowsk russ.

i�van�fran�k�fsk
1Iwanow bulgar. iv��n�f
2Iwanow russ. iva�n�f, auch:

i�van�f
Iwanowitsch russ. i�van�vit�
Iwanowo russ. i�van�v�
Iwanowski russ. iva�n�fskij
Iwantejewka russ.

ivan�tjej�fk�
Iwaszkiewicz poln.

iva� �kj
vit�
Iwate jap �i�wate
Iwein �i�va�

�
n

IWF i�ve��|
f
i wo! i� �vo�
Iwo engl. �i�w��

�Iwrit[h] i�vri�t
Ixelles fr. ik�s
l
ixen ��ksn

Iximché span. isim�t�e
Ixion ��ksi��n
ixothym �kso�ty�m
Ixothymie �ksoty�mi�
Ixtlán del Rı́o span. is�tlan

d
l �rrio
Izabal span. i�a��al
Izalco span. i��alko
Izamal span. i�a�mal
Izapa span. i��apa
Izegem niederl. �iz�!�m
Izetbegović serb. , kroat.

iz
d�b
���vit�

İzmir ��smi:�
�

, türk. �izmir
İzmit türk. �izmit
İznik türk. �iznik
Izsák ung. �i	a�k
Iztaccı́huatl span.

i�tak��iu
�

atl
İzzet türk. iz�z
t

j, J j�t, engl. d	e�
�
, fr. 	i, it.

il�lu��a, span. �xota
ja ja�, ja|
Ja ja�

Jab d	
p
Jabalpur engl. d	��bælp��

�Jabès fr. 	a�b
s
Jablanica serb. , kroat.

�jablanitsa
Jablonec tschech. �jabl�n
ts
Jablonné tschech. �jabl�n
�
Jablonoigebirge

jablo�n��
�
��b�r��

Jabłonowski poln. jabu
�

��n�fski

ja

Für die Bestätigungspartikel ja
sind in spontan gesprochener
Sprache neben der langvokali-
schen Form [ja�] kurzvokali-
sche Aussprachen sehr ge-
bräuchlich, nicht nur als Re-
duktionsformen in unbetonter
Position, sondern auch voll ak-
zentuiert. Besonders in Ant-
worten, in denen »Ja!« als Be-
stätigung isoliert verwendet
wird, wird die kurzvokalische
Silbe dann durch einen folgen-
den Glottalverschluss ge-
schlossen: [ja|]. Vor allem ju-
gendsprachlich wird heute in
gleicher Funktion oft auch das
aus dem Englischen übernom-
mene yep [j
p] gebraucht, bei
dem in ähnlicher Weise ein La-
bialkonsonant die Silbe nach
Kurzvokal schließt.

jJ
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Jablonowy Chrebet russ.
�jabl�n�vīj xr��bj
t

Jablonski ja�bl�ński
Jabłonski poln. ja�bu

�
�ĩ
�
ski

Jablonský tschech. �jabl�nski�
Jablotschkow russ.

�jabl�t�k�f
Jabo �ja�bo
Jaboatão bras. 	abu

�
a�t�̃u

�Jaborandi jabo�randi
Jabot 	a�bo�
Jabotinsky jabo�t�nski, engl.

	æb��t�nsk�
Jabrud ja�bru�t
Jaca span. �xaka
Jacareı́ bras. 	akare�i
Jaccottet fr. 	ak��t

J’accuse fr. 	a�ky�z
Jachenau jax��na�

�Jachimo �d	akimo
Jacht jaxt
Jachym �jax�m
Jáchymov tschech. �ja�xim�f
Jack engl. d	æk
Jäckchen �j
kc

¸
�n

Jacke �jak�
Jäckel �j
kl

Jacket �d	
k�t
Jackett 	a�k
t
Jäckh j
k
Jackpot �d	
kp�t
Jacks[on] engl. �d	æks[�n]
Jacksonville engl.

�d	æks�nv�l
Jackstag �d	
k�ta�k, -e

. . .a���
Jacky engl. �d	æk�
Jacob �ja�k�p, engl. �d	e�

�
k�b,

fr. 	a�k�b, schwed. �j��k�p,
norw. �ja�k�b, dän. �jak�b

Jacobaeus schwed.
jak��be��s

Jacobi ja�ko�bi, engl.
d	��k��

�
b�

Jacobs dt. , niederl. �ja�k�ps,
engl. �d	e�

�
k�bz

Jacobsen dän. �jak�bsn


,
norw. �ja�k�ps�n

Jacobsohn �ja�k�pz
˚

o�n
Jacobson �ja�k�ps�n, schwed.

�j��k�ps�n, engl.
�d	æk�bs�n

Jacobsz niederl. �ja�k�ps
Jacobus ja�ko�b�s, niederl.

j��ko�b�s, engl. d	��k��
�

b�s
Jacobus de Voragine

ja�ko�b�s d� vo�ra��ine
Jacoby ja�ko�bi, engl.

d	��k��
�

b�

Jacomart span. xako�mar
Jaconet �	akon
t, ––�–
Jaconnet �	ak�n
t, ––�–
Jacopo it. �i

�
a�kopo

Jacopone it. i
�
ako�po�ne

Jacotot fr. 	ak��to
Jacquard fr. 	a�ka�r
Jacquard... 	a�ka��

�
. . .

Jacque fr. 	ak
Jacqueline fr. 	a�klin, engl.

�d	æk[�]li�n, . . .l�n
Jacquerie 	ak��ri�
Jacques 	ak, fr. 	��k, 	ak
Jacques Cartier fr. 	�k

kar�tje, engl. 	��k k���tje�
�Jacquet fr. 	a�k


Jacuı́[pe] bras. 	a�ku
�

i[pi]
JacuzziY d	��ku�zi
Jadassohn �ja�dasz

˚
o�n

jade, Jade �ja�d�
Jadebusen �ja�d�bu�zn

Jadeit jade�[|]i�t
jaden �ja�dn

Jadotville fr. 	ado�vil
j’adoube fr. 	a�dub
Jadran serb. , kroat. �jadra�n,

�j. . .
Jadwiga jat�vi��a, poln.

jad�vi�a
Jadwinger �jatv���
Jaeckel �j
kl

Jaeckle �j
kl�
Jaeger �j
���, norw. �je���r
Jæger norw. �j
���r
Jaeggi �j
�i
Jaén span. xa�en
Jaensch j
n�
Jæren norw. �jæ�r�n
Jafet �ja�f
t
Jaffa �jafa
Jaffé ja�fe�
Jaffna engl. �d	æfn�
Jagan engl. �d	e�

�
��n, �d	æ��n

Jagd ja�kt
jagdlich �ja�ktl�c

¸Jagello ja��
lo
Jagellone ja�
�lo�n�
Jagemann �ja���man
jagen �ja��n


, jag! ja�k

Jäger �j
���
Jägerei j
����ra�

�Jägerndorf �j
���nd�rf
jaghnobisch ja��no�b��
Jagić serb. , kroat. �ja��it�
Jagiełło poln. ja��j
u

�
u
�

�
Jagiellone ja�i

�

�lo�n�

Jago �ja��o
Jagoda ja��o�da, russ.

�ja��d�

Jagow �ja��o
Jagst jakst
Jagsthausen jakst�ha�

�
zn

Jaguar �ja��ua��
�jäh j
�

Jähe �j
��
Jähheit �j
�ha�

�
t

Jahier fr. 	a�je
Jahja �jahja
Jahjaga alban. jah�ja��a
jählings �j
�l��s
Jahn[n] ja�n
Jahr ja��

�jahraus ja��
�

�|a�
�

s
Jährchen �j
��

�
c
¸

�n
jahrein ja��

�
�|a�

�
n

jahrelang �ja�r�la�
jähren �j
�r�n
Jahrfünft ja��

�
�f�nft

Jahrhundert ja��
�

�h�nd�t
jährig �j
�r�c

¸
, -e . . .���

...jährig . . .j
�r�c
¸

, -e . . .���
jährlich �j
��

�
l�c

¸Jährling �j
��
�

l��
Jahrmillionen ja��

�
m�l�i

�
o�n�n

Jahrtausend ja��
�

�ta�
�

zn


t
Jahrzehnt ja��

�
�tse�nt

Jahve �jaxve, . . .�, �ja�ve, . . .�
Jahvist ja�v�st
Jahwe �jaxve, . . .�, �ja�ve, . . .�
Jahwist ja�v�st
Jähzorn �j
�ts�rn
Jaila russ. j�j�la
Jaime span. �xai

�
me, port.

�	ai
�
m�, bras. �	ai

�
mi

Jaimes span. �xai
�
mes

Jaina �d	a�
�
na

Jainismus d	a�
�
�n�sm�s

Jaipur engl. �d	a�
�
p��

�Jairus ja�[|]i�r�s
Jaiwa russ. �jajv�
jaja! ja�ja�
Jajce serb. , kroat. �ja�jts

Jak jak
Ják ung. ja�k
Jakaranda jaka�randa
Jakarta indon. d	a�karta
Jakeš tschech. �jak
�
Jako �jako
Jakob dt. , niederl. �ja�k�p,

schwed. �j��k�p, dän.
�jak�b, isl. �ja�k��b

Jakób poln. �jakup
Jakoba ja�ko�ba
Jakobäa jako�b
�a
Jaköbchen �ja�kœpc

¸
�n

Jakobi ja�ko�bi, russ. j��k�bi
Jakobine jako�bi�n�
Jakobiner jako�bi�n�
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J

Jakobit jako�bi�t
Jakobsberg schwed.

j��k�bs�bærj
Jakobshavn dän.

�jak�bshau
�

’n
Jakobson engl. �j��k�bs�n
Jakobus ja�ko�b�s
Jakonett �	akon
t, ––�–
Jakopič slowen. �ja�k�pit�
Jakow russ. �jak�f
Jakowlew russ. �jak�vl�f
Jakowlewitsch russ.

�jak�vl�vit�
Jakowlewna russ.

�jak�vl�vn�
Jakšić serb. , kroat. �jak�it�
Jaktation jakta�tsi

�
o�n

Jakub �ja�kup, tschech.
�jakup, russ. j��kup

Jakubec tschech. �jakub
ts
1Jakubowitsch (Familien-

name) russ. j�ku�b�vit�
2Jakubowitsch (Sohn des

Jakub) russ. j��kub�v�t�
Jakubowna russ. j��kub�vn�
Jakubowska poln.

jaku�b�fska
Jakubowski russ. j�ku�b�fskij
Jakut[e] ja�ku�t[�]
Jakutien ja�ku�tsi

�
�n, . . .u�ti

�
�n

Jakutsk ja�k�tsk, russ.
j��kutsk

Jalalabad afgh. d	æl�l��b�d
Jalandhar engl. d	��lænd�
Jalapa span. xa�lapa
Jalape ja�la�p�
Jaleo xa�le�o
Jalgaon engl. �d	��l�a�

�
n

Jalisco span. xa�lisko
Jälmaren schwed. �j
lmar�n
Jalon 	a�l�̃�
Jalón span. xa�l�n
Jalousette 	alu�z
t�
Jalousie 	alu�zi�, -n . . .i��n
Jaloux fr. 	a�lu
Jalta �jalta, russ. �jalt�, ukr.

�jalta
Jalu �ja�lu
Jaluit engl. �d	æl��t
Jam d	
[�]m
Jama dt. , slowen. �ja�ma
Jamaica ja�ma�

�
ka, engl.

d	��me�
�
k�

Jamaika ja�ma�
�
ka

Jamaikaner jama�
�
�ka�n�

Jamal russ. j��mal
Jamalo-Nenze

ja�ma�lo�n
nts�
Jamalpur engl. d	��m��lp��

�

Jaman fr. 	a�m�̃
Jamantau russ. j�man�tau
Jambe �jamb�
Jambelegus jamp�|e�le��s,

...gi . . .�i
Jambes fr. 	�̃�b
Jambi indon. �d	ambi
Jambiker �jamb�k�
jambisch �jamb��
Jamblichos �jambl�c

¸
�s

Jambograf, Jambograph
jambo��ra�f

Jambol bulgar. �jambol
Jamboree d	
mb��ri�
Jambus �jamb�s
Jambuse jam�bu�z�
James engl. d	e�

�
mz

James Grieve d	
�
�
ms ��ri�f,

d	e�ms .. .
Jameson[e] engl. �d	e�

�
ms�n

Jamestown engl.
�d	e�

�
mzta�

�
n

Jamin fr. 	a�m
̃
Jammer �jam�
Jammerbugt dän.

�jam’�b��d
jämmerlich �j
m�l�c

¸Jämmerling �j
m�l��
jammern �jam�n
jammerschade �jam��a�d�
Jammes fr. 	am
Jammu engl. �d	æmu�
Jamnagar engl. d	��m�næ��
Jamnitz[er] �jamn�ts[�]
Jams jams
Jämsä finn. �jæmsæ
Jamsession �d	
mz
�n

Jamshedpur engl.
�d	��m�
dp��

�Jämtland schwed. �j
mtland
Jamund �ja�m�nt
Jamunder ja�m�nd�
Jamyn fr. 	a�m
̃

1Jan (Vorname) dt. , poln. ,
tschech. jan, niederl. j�n

2Jan (Familienname) ja�n,
russ. jan

Jana russ. �jan�
Janáček tschech. �jana�t�
k
Jancofiore it. i

�
a�ko�fi

�
o�re

Janda span. �xanda
Jändel schwed. �j
nd�l
Jandl �jandl

Jane d	
�
�
n, d	e�n, engl.

d	e�
�
n

Janequin fr. 	an�k
̃
Janes[ville] engl. �d	e�

�
nz[v�l]

Janet fr. 	a�n
, engl. �d	æn�t
Janevski mak. �jan
fski

Jang ja�
Jangada 	a���a�da, ja. . .
Jangadeiro 	a��a�de�ro, ja. . .
Jangijul russ. j�n�i�julj
Jangtse[kiang] �ja�ts�[ki

�
a�]

Janhagel jan�ha��l

, �–––

Janicki poln. ja�nitski
Janiculum ja�ni�kul�m
Janiculus mons ja�ni�kul�s

�m�ns
Janigro it. i

�
a�ni��ro

Janikulus ja�ni�kul�s
Janin fr. 	a�n
̃
Janinet fr. 	ani�n

Janitschar jani�t�a��

�Janitschek �janit�
k
Jank[au] �ja�k[a�

�
]

janken �ja�kn
Janker �ja�k�

Jankó ung. �j��ko�
Jankovič serb. , kroat.

�ja�k�vit�
Janmaat jan�ma�t, �––
Jan Maat jan �ma�t
Jan Mayen norw. jan�mai

�
�n

Jannequin fr. 	an�k
̃
Jänner �j
n�
Jannings �jan��s
János ung. �ja�no�
Janosch �ja�n��, �jan��
Jánoshegy ung. �ja�no�h
dj
Janot fr. 	a�no
Janovskis lett. �jan�fsk�s
Janow �ja�no
Janowitz �janov�ts
Janowskyj ukr. ja�n�vsjk�j
Jans jans
Jansen �janzn


, niederl. �j�ns�

Jansenismus janze�n�sm�s
Jansenist janze�n�st
Jansenius jan�ze�ni

�
�s, nie-

derl. j�n�se�ni�s
Janševskis lett. �jan�efsk�s
Janské Lázně tschech.

�jansk
� �la�znj

Janson fr. 	�̃�s�̃, norw.

�jans�n, niederl. �j�ns�n
Janssand �jansz

˚
ant

Janssen �jansn


, niederl.
�j�ns�, fr. 	�̃�s
n

Janssens niederl. �j�ns�ns
Jansson schwed. �j��ns�n
Jantarny russ. j�n�tarnīj
Jantra bulgar. �jantr�
Jantzen �jantsn

Januar �janua��
�Januarius janu�[|]a�ri�s

Janus �ja�n�s
Jánuš slowak. �ja�nu�
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Japan �ja�pan
Japaner ja�pa�n�
Japanese japa�ne�z�
japanisch ja�pa�n��
Japanologe japano�lo���
Japanologie japanolo��i�
Japetus �ja�pet�s
Japhet �ja�f
t
Japhetit jafe�ti�t
Japhetitologe jafetito�lo���
Japhetitologie jafetitolo��i�
Japiks �ja�p�ks
Japon 	a�p�̃�
jappen �japn

Japs japs
japsen �japsn

Japurá bras. 	apu�ra
Japyger ja�py���
Jaquenetta 	ake�n
ta
Jaques fr. 	ak
Járdányi ung. �ja�rda�nji
Jardiel span. xar��i

�

l

Jardiniere 	ardi�ni
�
e�r�

Jargon 	ar���̃�
Jargonismus 	ar�o�n�sm�s
Jari bras. 	a�ri
Jarl jarl
Jarmuk jar�mu�k
Jarmulke �ja��

�
m�lk�, ...ka

. . .ka
Jarnac fr. 	ar�nak
Jarnach �jarnax
Järnefelt schwed. �jæ�rn�f
lt
Jarnés span. xar�nes
Jarnı́k tschech. �jarnji�k,

rumän. �i
�
arnik

Jarno �jarno
Jarocin poln. ja�r�t�in
Jaroff �ja�r�f
Jaroměř tschech. �jar�mj
r�
Jaromir �ja�romi��

�Jaromı́r tschech. �jar�mi�r
Jaroš slowak. �jar��
Jaroschenko russ. j�ra��
nk�
Jaroslau �jar�sla�

�Jaroslaw russ. j�ra�slaf
Jarosław poln. ja�r�su

�
af

Jaroslawl russ. j�ra�slavlj
Jaroslawski russ. j�ra�slafskij
Jaroszewicz poln. jar���
vit�
Jarotschin �jarot�i�n
Jarowisation jaroviza�tsi

�
o�n

jarowisieren jarovi�zi�r�n
Jarrell engl. d	��r
l
Jarres �jar�s
Jarring schwed. �jari�
Jarrow engl. �d	ær��

�Jarry fr. 	a�ri
Jaruzelski poln. jaru�z
lski

Järvenpää finn. �jærv
mpæ�
Jarvis engl. �d	��v�s
Jarzewo russ. �jarts�v�
Jaschmak ja� �mak
Jasd pers. jæzd
Jasidschi �jazid	i
Jasieński poln. ja��
ĩ

�
ski

Jašı́k slowak. �ja�i�k
Jasiński poln. ja��iĩ

�
ski

Jasło poln. �jasu
�

�
Jasmin jas�mi�n
Jasmund �jasm�nt
Jasmunder �jasm�nd�
Jasnaja Poljana russ. �jasn�j�

pa�ljan�
Jasnoje russ. �jasn�j�
Jasnorzewska poln.

jasn��	
fska
Jasomirgott ja�zo�mi��

�
��t

Jason �ja�z�n, engl. �d	e�
�
s�n

Jaspégarn jas�pe��arn
Jasper [Place] engl. �d	æsp�

[�ple�
�
s]

Jaspers �jasp�s
Jasperware �d	
sp�va�r�
jaspieren jas�pi�r�n
Jaspis �jasp�s, -se . . .�s�
Jass jas
Jasse �jas�
jassen �jasn

Jassenow bulgar. �jas
nof
Jassinowataja russ.

j�sina�vat�j�
Jassy �jasi
Jastik �jast�k, –�–
Jastorf �jast�rf
Jastrow �jastro, engl.

�d	æstr��
�Jastrowie poln. jas�tr�vj


Jastrun poln. �jastrun
Jastrze

˛
bie Zdrój poln.

ja� �t��
mbj
 �zdruj
Jasykow russ. j��zīk�f
Jászberény ung. �ja�zb
re�nj
Jászság ung. �ja���a��
Jatagan jata��a�n
jäten �j
�tn

Jatgeir �jat�a�
�
�

Jatho �ja�to
Játiva span. �xati�a
Jatrochemie �ja�troc

¸
emi�,

–––�–
Jatwinger �jatv���
Jaú bras. 	a�u
Jaubert fr. 	o�b
�r
Jauche �ja�

�
x�

jauchen �ja�
�

xn
Jauchert �ja�

�
x�t

jauchig �ja�
�

x�c
¸

, -e . . .���

jauchzen �ja�
�

xtsn
Jauer[nig] �ja�

�
�[n�c

¸
]

Jaufen �ja�
�

fn
Jaufré Rudel fr. 	ofrery�d
l

Jauk ja�
�

k
jaulen �ja�

�
l�n

Jaun ja�
�

n
Jaunde ja�[|]�nd�
Jauner �ja�

�
n�

Jaunpur engl. �d	a�
�

np��
�Jaunsudrabin

�
š lett.

�jau
�

ns�drab�nj�
Jaurès fr. 	��r
s, 	o�r
s
Jause �ja�

�
z�

jausen �ja�
�

zn
jausnen �ja�

�
sn�n

1Java (Insel) �ja�va
2JavaY (Inform.) �d	a�va,

�ja�va

Javaner ja�va�n�
javanisch ja�va�n��
Javari bras. 	ava�ri
Javel fr. 	a�v
l
Javier span. xa��i

�

r

Javornı́k tschech. �jav�rnji�k
Javornı́ky slowak. �jav�rnji�ki
Jawa indon. �d	awa
Jawara engl. d	���w��r��
Jawlensky ja�vl
nski
jawohl ja�vo�l
Jawor poln. �jav�r
Jaworow russ. �jav�r�f, bul-

gar. �javorof
Jaworski poln. ja�v�rski,

russ. j��v�rskij
Jaworzno poln. ja�v�	n�
Jaxartes ja�ksart
s
Jay engl. d	e�

�Jayadeva d	aja�de�va
Jayapura indon. d	aja�pura
Jayawardene engl.

d	a�
�
��w��d�n�

Jazenjuk ukr. jatse’njuk
Jazyge ja�tsy���
Jazz d	
[�]s, auch: jats
Jazz at the Philharmonic

engl. �d	æz �t �� f�l���m�-
n�k

Jazzband �d	
[�]sb
[�]nt
jazzen �d	
[�]sn


, auch: �jatsn



Java (Programmiersprache)

Umfrage: [j] vs. [d	]

– �ja�va
+81 % 7 % –12 %

– �d	a�va
+42 % 10 % –48 %
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
MJazz

J

Jazzer �d	
[�]s�, auch: �jats�
Jazzfan �d	
[�]sf
[�]n
jazzig �d	
[�]s�c

¸
, auch: �jats�c

¸

je je�
Jean 	�̃�, fr. 	�̃, engl. d	i�n
Jean-Baptiste fr. 	�̃ba�tist
Jean de Meung fr. 	�̃d�mœ̃
Jeanne fr. 	an, engl. d	e�

�
n

Jeanne d’Arc fr. 	an�dark
Jeanneret fr. 	an�r

Jeannette fr. 	a�n
t, engl.

d	��n
t
Jean Paul 	�̃�pa�

�
l

Jean Potage fr. 	�̃p��ta�	
Jeans d	i�ns
Jean sans Peur fr. 	�̃s�̃�pœ�r
Jebavý tschech. �j
bavi�
Jebb engl. d	
b
Jebeleanu rumän. 	ebe�le

�
anu

Jebus �je�b�s
Jebusiter jebu�zi�t�
jeck, J... j
k

Jazz, jazzen

Die früher allgemein übliche
Aussprache der Musikrichtung
Jazz mit den deutschen Laut-
werten der Buchstaben als
[jats] findet heute allenfalls
noch in der älteren Generation
eine gewisse Verbreitung, am
ehesten noch im Verb jazzen
[�jatsn


]. Sie wird zunehmend

von der am Englischen orien-
tierten Aussprache [d	
(�)s]
verdrängt.
Wie andere aus dem Eng-
lischen entlehnte Wörter mit
<a>-Schreibung und korres-
pondierender englischer
[æ]-Aussprache (vor allem Ein-
silbler wie Gag, Tag, [Jet]lag,
Bag, Band) und einem oder
mehreren folgenden Leniskon-
sonanten ist hier eine gedehnte
Aussprache des Vokals als [
�]
allgemein üblich (neben selte-
nerem [
]). Auch im Eng-
lischen selbst wird der Vokal
[æ] in diesen Fällen gedehnt
gesprochen. Dies gilt überwie-
gend auch für Sprecher(innen),
die gar kein deutsches
/
�/-Phonem verwenden, also
in deutschen Wörtern wie Käse
oder später geschlossenes [e�]
sprechen.

Jedburgh engl. �d	
db�r�
jedenfalls �je�dn


fals

jedennoch je�d
n�x
jeder �je�d�
jederart �je�d�|a��

�
t

jederlei �je�d�la�
�jedermann, J... �je�d�man

jederzeit �je�d��tsa�
�
t

jedesmalig �je�d�sma�l�c
¸

, -e
. . .���

Jedin je�di�n
Jedlicka �j
dl�t�ka
Jedlička tschech. �j
dlit�ka
jedoch je�d�x
Je
˛
drychowski poln.
j
ndrī�x�fski

Je
˛
drzej poln. �j
ndd	
j

Je
˛
drzejów poln. j
nd�d	
juf

jedweder �je�tve�d�
JeepY d	i�p
Jefanow russ. j��fan�f
Jeff[eries] engl. �d	
f[r�z]
Jeffers engl. �d	
f�z
Jefferson[ville] engl.

�d	
f�s�n[v�l]
Jeffery engl. �d	
fr�
Jeffrey[s] engl. �d	
fr�[z]
Jeffries engl. �d	
fr�z
Jefim russ. j��fim
Jefimenko russ. j�fi�mj
nk�
Jefimow russ. j��fim�f
Jefimowitsch russ. j��fim�vit�
Jefimowna russ. j��fim�vn�
Jefrem russ. j��frj
m
Jefremow russ. j��frj
m�f
Jefremowitsch russ.

j��frj
m�vit�
Jefremowna russ. j��frj
m�vn�
Jégé slowak. �j
��
�
Jegerlehner �je���le�n�
Jegher niederl. �je�!�r
jeglicher �je�kl�c

¸
�

Jegor russ. j����r
Jegorjewsk russ. j����rj�fsk
Jegorow russ. j����r�f
Jehan fr. 	���̃, 	�̃
jeher �je�he��

�
, auch: –�–

Jehol d	e�ho�l
Jehova je�ho�va
Jehovist jeho�v�st
Jehu �je�hu
Jehuda je�hu�da
Jehudi je�hu�di
jein ja�

�
n

Jeisk russ. jejsk
Jejunitis jeju�ni�t�s, ...itiden

. . .ni�ti�dn
Jejunum je�ju�n�m, ...na

. . .na

Jekaterina russ. j�k�t��rin�
Jekaterinburg russ.

j�k�t�rim�burk
Jekaterinodar russ.

j�k�t�rina�dar
Jekaterinoslaw russ.

j�k�t�rina�slaf
Jekyll engl. �d	
k�l, �d	i�k�l
Jelabuga russ. j��labu��
Jelačić �j
lat��t�
Jelängerjelieber jel
��je�li�b�
Jelena russ. j��lj
n�
Jelenia Góra poln. j
�l
nja ��ura
Jelez[ki] russ. j��lj
ts[kij]
Jelgava lett. �j
l�ava
Jelgerhuis niederl. �j
l!�rhœi

�
s

Jeli russ. �jelij
Jelinek �j
lin
k
Jelı́nek tschech. �j
li�n
k
Jelisaweta russ. j�liza�vj
t�
Jelisawetowskoje russ.

j�liza�vj
t�fsk�j�
Jelissei russ. j�li�sjej
Jelissejew russ. j�li�sjej�f
Jelissejewitsch russ.

j�li�sjej�vit�
Jelissejewna russ. j�li�sjej�vn�
Jella �j
la
Jellačić �j
lat��t�
Jellicoe engl. �d	
l�k��

�Jellinek �j
lin
k, fr. 	
li�n
k
Jelling dän. �jel��
Jelnja russ. �jeljnj�
Jelpatjewski russ. j�l�patj�fskij
Jelusich �j
luz�t�
Jelzin �j
ltsi�n, russ. �jeljtsīn
Jemaja indon. d	��mad	a
jemals �je�ma�ls
jemand �je�mant, -es . . .nd�s
Jemanschelinsk russ.

j�m�n	��linsk
Jemappes fr. 	��map
Jember indon. d	�m�b
r
Jemehr je�me��

�Jemeljan[ow] russ.
j�m�lj�jan[�f]

Jemen �je�m�n
Jemenit jeme�ni�t
jemenitisch jeme�ni�t��
Jemeppe fr. 	��m
p
Jemez engl. �he�

�
m�s

Jemima engl. d	��ma�
�
m�

Jemina �je�mina
jemine! �je�mine
Jemmapes fr. 	
�map
Jemnitz ung. �j
mnits
Jen j
n
Jena �je�na
Jenaer �je�na�
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jenaisch �je�na��
Jenakijewo russ. j��nakij�v�
Jenaschimski Polkan russ.

j��na�īmskij pal�kan
Jenatsch je�nat�, �je�nat�
Jenbach �j
nbax
Jendouba fr. 	
ndu�ba
Jendritzko j
n�dr�tsko
Jendryschik �j
ndr���k
Jenenser je�n
nz�
jener �je�n�
jenisch �je�n��
Jenissei jen��se�i, . . .sa�

�
, russ.

j�ni�sjej
Jenisseisk russ. j�ni�sjejsk
Jenkin[s] engl. �d	
�k�n[z]
Jenko slowen. �je��k�
Jennaro d	e�na�ro
Jenner engl. �d	
n�
Jennersdorf �j
n�sd�rf
Jennet engl. �d	
n�t
Jenney engl. �d	
n�
Jenni �d	
ni
Jennie engl. �d	
n�, �d	�n�
Jennifer engl. �d	
n�f�
Jenning[s] engl. �d	
n��[z]
Jenny �d	
ni, engl. �d	
n�, fr.

	
�ni, dän. �jeny, �jeni
Jenő ung. �j
nø�
Jens j
ns, dän. jens
jenseitig �je�nza�

�
t�c

¸
, auch:

�j
n. . .
jenseits, J... �je�nza�

�
ts, auch:

�j
n. . .
Jensen �j
nzn


, dän. �jensn


,

engl. �d	
ns�n, norw. �j
ns�n
Jensma afr. �j
nsma
Jenson fr. 	�̃�s�̃
Jentzsch j
nt�
Jenufa �j
nufa
Jephta[h] �j
fta
Jeppe[sen] dän. �jeb�[sn


]

Jepsen �j
psn
Jequié bras. 	e�ki

�



Jequitinhonha bras.
	ekiti��o�a

Jeřábek tschech. �j
r	a�b
k
Jerada fr. 	era�da
Jeremei russ. j�r��mjej
Jeremia jere�mi�a
Jeremiade jere�mi

�
a�d�

Jeremiah engl. d	
r��ma�
�
�

Jeremias jere�mi�as
Jérémie fr. 	ere�mi
Jeremy engl. �d	
r�m�
Jerewan russ. j�r��van
Jerez span. xe�re�
Jerez de la Frontera span.

xe�re�
˙

�e la fr�n�tera

Jerez de los Caballeros span.
xe�re�

˙
�e los ka�a��eros

Jergeni russ. j�r���ni
Jerger �j
r��
Jericho[w] �je�r�c

¸
o

Jeritza �j
ritsa
Jerjisse fr. 	
r�	is
Jerk d	œ��

�
k

Jermak russ. j�r�mak
Jermil[ow] russ. j�r�mil[�f]
Jermolai russ. j�rma�laj
Jermolin russ. j�r�m�lin
Jermolow russ. j�r�m�l�f
Jernberg schwed. �jæ�rnbærj
Jerne dän. �j
�

�
n�

Jerobeam je�ro�beam
Jerofei russ. j�ra�fjej
Jerome engl. d	��r��

�
m,

�d	
r�m
Jérôme fr. 	e�ro�m
Jerónimo port. 	��r�nimu
Jerônimo bras. 	e�ronimu
Jeropkin russ. j��r�pkin
Jeroschin �je�r��i�n
Jerram engl. �d	
r�m
Jerrold engl. �d	
r�ld
Jerry engl. �d	
r�
Jerschow russ. j�r���f

1Jersey (Stoff ) �d	œ��
�

zi
2Jersey (Name) engl. �d	��z�, fr.

	
r�z

Jersild schwed. �jærsild
jerum! �je�r�m
Jerusalem je�ru�zal
m
Jeruschalajim hebr.

j�ru�a�lajim
Jeruslan russ. j�rus�lan
Jervis engl. �d	��v�s, �d	��v�s
Jery �je�ri
Jerzy poln. �j
	ī
Jesaja je�za�ja
Jeschiwa j
��i�va
Jeschkengebirge �j
�kn


��b�r��

Jeschonnek j
���n
k
Jeschow russ. j��	�f
Jesebel �je�zeb
l
Jesenice tschech. �j
s
njits
,

slowen. j
s
�ni�ts

Jesenı́k tschech. �j
s
nji�k
Jesenská tschech. �j
s
nska�
Jesenský slowak. �j
s
nski�
Jeserig �je�z�r�c

¸Jeside je�zi�d�
Jeso �je�zo
Jespersen dän. �jesb�sn

Jesreel �j
sree�l, auch: . . .e
l
Jess engl. d	
s
Jesse �j
s�, engl. �d	
s�
Jessei russ. j�s�sjej

Jessel �j
sl
Jesselton engl. �d	
sl


t�n

Jessen �j
sn
Jessenin russ. j��sjenin

Jessentuki russ. j�ss�ntu�ki
Jesses �j
s�s
Jessica �j
sika, engl. �d	
s�k�
Jessie engl. �d	
s�
Jessner �j
sn�
Jeßnitz �j
sn�ts
Jesso �j
so
Jessopp, Jessup engl. �d	
s�p
Jessore engl. d	
�s��
Ještěd tschech. �j
�tj
t
jesuanisch jezu�[|]a�n��
Jesuate jezu�[|]a�t�
Jesuit jezu�[|]i�t
Jesuitismus jezui�t�sm�s
Jesup engl. �d	
s�p
Jesus �je�z�s, port. 	��zu�,

bras. 	e�zus, engl. �d	i�z�s
Jesús span. xe�sus
Jesus Christus je�z�s �kr�st�s,

Jesu Christi je�zu �kr�sti, Jesu
Christo je�zu �kr�sto, Jesum
Christum je�z�m �kr�st�m,
Jesu Christe je�zu �kr�st�

Jesus Hominum Salvator
je�z�s �ho�min�m zal-
�va�to��

Jesus Nazarenus Rex Judaeo-
rum je�z�s natsa�re�n�s r
ks
jud
�[|]o�r�m

Jesus People engl. �d	i�z�s
�pi�pl

Jesus Sirach je�z�s �zi�rax
1Jet (Flugzeug) d	
t
2Jet (Gagat) d	
t, auch: j
t
Jethro �je�tro, engl. �d	
�r��

�Jetlag �d	
tl
k
Jetliner �d	
tla�

�
n�

Jeton 	��t�̃�
Jetset �d	
ts
t
JetskiY �d	
tski
Jetstream �d	
tstri�m
Jett d	
t, auch: j
t
Jettatore d	
ta�to�r�, ...ri . . .ri
Jettchen �j
tc

¸
�n

Jette dt. , niederl. �j
t�, fr. 	
t
jetten �d	
tn

jetzig �j
ts�c
¸

, -e . . .���
jetzo �j
tso
jetzt, J... j
tst
Jeu 	ø�
Jeu de Paume fr. 	ød�po�m
jeuen �	ø��n
Jeumont fr. 	ø�m�̃
Jeunesse fr. 	œ�n
s
Jeunesse dorée 	ø�n
s do�re�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
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J

Jeunesses Musicales 	ø�n
s
myzi�kal

Jeux floraux fr. 	øfl��ro

Jeveraner jev��ra�n�
Jever[land] �je�f�[lant], �je�v. . .
Jevnaker norw. �j
vna�k�r
Jevons engl. �d	
v�nz
Jewdokija russ. j�v�d�kij�
Jewdokim russ. j�vda�kim
jeweilen �je�va�

�
l�n

jeweilig �je�va�
�
l�c

¸
, -e . . .���

jeweils �je�va�
�
ls

Jewel engl. �d	u��l
Jewett engl. �d	u��t
Jewgeni russ. j�v��jenij
Jewgenija russ. j�v��jenij�
Jewgenjewitsch russ.

j�v��jenj�vit�
Jewgenjewna russ.

jiv��jenj�vn�
Jewgraf russ. j�v��raf
Jewish Agency �d	u��� �
�

�
d	n


si

Jewlach russ. j��vlax
Jewlampi russ. j��vlampij
Jewlampija russ. j��vlampij�
Jewlogi russ. j��vl��ij
Jewpatorija russ. j�fpa�t�rij�,

ukr. j
vp. . .
Jewreinow russ. j��vrjejn�f
Jewsewi russ. j�f �sjevij
Jewstrat russ. j�f �strat
Jewtichi russ. j�f �tixij
Jewtuschenko russ. j�ftu��
nk�
Jeż poln. j
�

Jever

Im Namen der ostfriesischen
Stadt wird das <v> wie in Bre-
merhaven oder Havel traditio-
nell als [f ] gesprochen.
Für die dort gebraute, in
Deutschland überregional be-
kannte Biermarke gleichen Na-
mens ist allerdings vor allem
[�je�v�] mit [v] gebräuchlich,
was dazu führt, dass besonders
von Auswärtigen auch der
Name der Stadt in der Regel so
ausgesprochen wird.

Jever

Umfrage: [v] vs. [f ]

– �je�v�
+85 % 13 % –2 %

– �je�f�
+11 % 19 % –70 %

Jezabel �je�tsab
l
Jezebel engl. �d	
z�bl

Jhabvala engl. d	��b�v��l�
Jhansi engl. �d	��ns�
Jharkandh d	ar�kant
Jhelum engl. �d	e�

�
l�m

Jhering �je�r��
Jiamusi chin. d#i

�
amusī 141

Jiang Jieshi chin. d#i
�
a�d#i

�

�ī

342
Jiangsu chin. d#i

�
a�su 11

Jiangxi chin. d#i
�
a��i 11

Jiang Zemin chin.
d#i

�
a�dz�m�n 122

Jiannitsa neugr. jani�tsa
Jiayi chin. d#i

�
a-i

�
i 14

Jicaque span. xi�kake
Jičı́n tschech. �jit�i�n
jiddisch, J... �j�d��
Jiddist[ik] j��d�st[�k]
Jieper �ji�p�
Jiez ji�ts
JiggerY �d	���
Jihlava tschech. �jihlava
Jilemnický slowak.

�jilj
mnjitski�
Jilin chin. d#il�n 22
Jill engl. d	�l
Jilong chin. d#il�� 12
Jim engl. d	�m
Jimbolia rumän. 	im�bolia
Jimena span. xi�mena
Jimenes c

¸
i�me�n
s

Jiménez span. xi�mene�
Jimmy engl. �d	�m�
Jin j�n
Jina �d	a�

�
na

Jinan chin. d#inan 42
Jindřichův Hradec tschech.

�jindr	ixu�v �hrad
ts
Jingdezhen chin. d#��d�d	�n

324
Jingle �d	��l

Jingmen chin. d#��m�n 32
Jingo �d	���o
Jingoismus d	���o�[|]�sm�s
Jinismus d	i�n�sm�s
jinistisch d	i�n�st��
Jinja engl. �d	�nd	�
Jinmen chin. d#�nm�n 12
Jinnah engl. �d	�n�
Jinotega span. xino�te!a
Jinotepe span. xino�tepe
Jinping chin. t�i�npi�� 42
Jinzhou chin. d#�nd	ou

�
11

Jipijapa span. xipi�xapa
Jirásek tschech. �jira�s
k
Jirgal �j�r�al
Jiřı́[ček] tschech. �jir	i�[t�
k]

Jirkov tschech. �jirk�f
Jirmilik j�rmi�l�k
Jitschin �j�t�i�n
Jitterbug �d	�t�bak
Jiu rumän. 	iu

�Jiu-Jitsu d	i�u�d	�tsu, auch:
ju�j�tsu

Jive d	a�
�
f

Jixi chin. d#i�i 11
Jizerské Hory tschech.

�iz
rsk
� �h�ri
Jo jo�, engl. d	��

�Joab �jo�ap
Joachim �jo�ax�m, jo�|ax�m,

engl. �d	��
�

�k�m, fr. 	�a��
̃
Joachimsen �jo�ax�mzn

Joachimstal[er]
�jo�ax�msta�l[�], jo�|ax. . .

Joachimsthal �jo�ax�msta�l,
jo�|ax. . .

Joahas �jo�ahas
Joan engl. d	��

�
n, kat. d	oan

João port. , bras. 	u
�

�̃u
�João Pessoa bras. �	u

�
�̃u

�
m

pe�soa
Joarim jo�[|]a�r�m
Joas �jo�as
Joasch �jo�a�

1Job (Beschäftigung) d	�p
2Job (Name) jo�p, engl. d	��

�
b,

serb. , kroat. j�b
jobben �d	�bn

Jobber �d	�b�
jobbern �d	�b�n
Jobeljahr jo�be�lja��

�Jobert fr. 	��b
�r
Jobhopping �d	�ph�p��
Jobrotation �d	�pro�t
�

�
�n


,

�d	�protatsi
�
o�n

Jobsharing �d	�p�
�r��
Jobsiade j��psi

�
a�d�

Jobst jo�pst, j�pst
Jocelyn fr. 	��sl
̃, engl. �d	�sl�n
Joch j�x
Jochanaan jo�xa�naan
Jochanan Ben Zakkai �j�xanan

b
n �tsaka�
�Jochem �j�xm


, niederl. �j�x�m
jochen, J... �j�xn

Jöcher �jœc
¸

�
Jochum �j�x�m
Jochumson isl. �j�k�ms�n
Jockel �j�kl

Jockette d	��k
t�
Jockey �d	�ke, �d	�ki
Jod jo�t, -es �jo�d�s
Jodat jo�da�t
Jode niederl. �jo�d�
Jöde �jø�d�
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Jodel �jo�dl
Jodelet fr. 	��dl


Jodelle fr. 	��d
l
jodeln �jo�dl


n

Jodhpur engl. �d	�dp��
�Jodid jo�di�t, -e . . .i�d�

jodieren jo�di�r�n
Jodismus jo�d�sm�s
Jodit jo�di�t
Jodl �jo�dl

Jodler �jo�dl�
Jodo �jo�do
Jodoform jodo�f�rm
Jodok[us] jo�do�k[�s]
Jodometrie jodome�tri�
Jodrell engl. �d	�dr�l
Joe engl. d	��

�Joel �jo�e�l, auch: �jo�
l, engl.
�d	��

�
�l

Joël �jo�e�l, auch: �jo�
l, fr.
	��
l

Joenpolvi finn. �j�
mp�lvi
Joensuu finn. �j�
nsu�
Joest dt. , niederl. jo�st
Jœuf fr. 	œf
Joey engl. �d	��

�
�

Joffre fr. 	�fr
Joga �jo��a
Jogamatik jo�a�ma�t�k
joggen �d	��n


, jogg! d	�k

Jogger �d	���
Jogging �d	����
Jog[h]urt �jo���rt, südd. auch,

österr. oft: �jo�k�rt
Jogi �jo��i
Jogin �jo���n
Jogurt �jo���rt
Johan niederl. jo�h�n, schwed.

�ju�an, �ju�han, dän. j��hæn
Johann jo�han, auch: �jo�han
Johanna jo�hana
Johanne jo�han�
johanneisch, J... joha�ne���
Johannes jo�han�s, . . .n
s, nie-

derl. jo�h�n�s, schwed.
ju�han�s, dän. j��hæn’�s

Johannes a Sancto Thoma
jo�han�s a �za�kto �to�ma,
. . .n
s - - -

Johannesburg jo�han�sb�rk,
jo�han
s. . . , engl.
d	��

�
�hæn�sb���

Johannesen dän. jo�h
�n�s�n
Johanngeorgenstadt

johan�e�[|]�r�n


�tat
Johanni jo�hani
Johannimloh jo�han�mlo
Johannis rumän. jo�hanis
Johannis[berg] jo�han�s[b
rk]

Johannisson schwed.
ju�hanis�n

Johanniter joha�ni�t�
Johannot fr. 	�a�no
Johannsdorf �jo�hansd�rf
Johannsen dän. j��hæn’sn

Johansen �jo�hanzn


, dän.
j��hæn’sn

Johanssen �jo�hans�n
Johans[s]on schwed.

�ju�hans�n
johlen �jo�l�n
John jo�n, engl. d	�n, schwed.

j�n
Johner �jo�n�
Johnnie, Johnny engl. �d	�n�
Johns engl. d	�nz
Johnson �jo�nz�n, engl.

�d	�ns�n, schwed. �juns�n
Johnston[e] engl. �d	�nst�n,

�d	�ns�n
Johnstown engl. �d	�nzta�

�
n

Joho �jo�ho
Johore indon. �d	oh�r, engl.

d	��
�

�h��
Johst jo�st
Jöhstadt �jø��tat
Joigny fr. 	wa��i
Joint d	��

�
nt

Joint Venture d	��
�
nt �v
nt��

Joinvile bras. 	u
�

ẽ�vili
Joinville fr. 	w
̃�vil, engl.

�d	��
�
nv�l

Joinville-le-Pont fr. 	w
̃vill��p�̃
Jojachin �jo�jax�n
Jojakim �jo�jak�m
Jo-Jo jo�jo�, �jo�jo
Jojoba jo�jo�ba
Jókai ung. �jo�k�i
Joker �d	o�k�, auch: �d	��

�
k�,

selten: �jo�k�
Jokkmokk schwed. �j�km�k
Jokl �jo�kl

jokos jo�ko�s, -e . . .o�z�
Jokulator joku�la�to��

�
, -en

. . .la�to�r�n
Jökulsá á Brú, - - Fjöllum isl.

�jœ�k�lsau
�

au
�

 �bru�, - -
�fjœdl�m

Jokus �jo�k�s, -se . . .�s�
Jolanthe jo�lant�
Joliet engl. d	��

�
l��
t

Joliette fr. 	��lj
t, engl. 	��l��
t
Joliot fr. 	��ljo
Jolivet fr. 	�li�v

Jolle �j�l�
Jolly fr. 	��li
Joló span. xo�lo
Jølsen norw. �jœls�n

Joly engl. �d	�l�, fr. 	��li
Jomini fr. 	�mi�ni
Jom Kippur jo�m k��pu��

�Jommelli it. i
�
om�m
lli

Jomo engl. �d	��
�

m��
�Jon engl. d	�n, fr. 	�̃

Jón isl. jou
�

n
Jona �jo�na
Jonas �jo�nas, engl. �d	��

�
n�s,

schwed. �ju�nas
Jonás span. xo�nas
Jónasson isl. �jou

�
nas�n

Jonatan �jo�natan
Jonathan �jo�natan, engl.

�d	�n���n
Jonckheere niederl. �j��khe�r�
Jones engl. d	��

�
nz

Jonesboro engl. �d	��
�

nzb�r�
Jong[en] niederl. �j��[�]
Jongkind niederl. �j��k�nt
Jongleur 	���[�]lø��

�
, auch:

	�̃��lø��
�jonglieren 	���[�]li�r�n, auch:

	�̃��li�r�n
Joni �jo�ni
Jonikus �jo�nik�s, ...ki . . .ki
Jonke �j��k�
Jonker afr. �j��k�r
Jonkheer niederl. �j��khe�r
Jönköping schwed. �jœnc

¸
ø�pi�

Jonnart fr. 	��na�r
Jonny �d	�ni, engl. �d	�n�
Jonon jo�no�n
Jonquière[s] fr. 	�̃�kj
�r
Jonsdorf �jo�nsd�rf
Jonson engl. �d	�ns�n
Jonsson norw. , schwed.

�juns�n
Jonssön �j�nsœn
Jónsson isl. �jou

�
ns�n

Joos dt. , niederl. jo�s
Jooß jo�s
Joost niederl. jo�st
Joplin engl. �d	�pl�n
Jöppchen �jœpc

¸
�n

Joppe �j�p�
Jopson engl. �d	�ps�n
Jöran schwed. �jœ�ran
Jordaens niederl. j�r�da�ns, �––
Jordan �j�rdan, engl. �d	��dn


,

fr. 	�r�d�̃
Jordán span. x�r��an
Jordanes j�r�da�n
s
Jordanien j�r�da�ni

�
�n

Jordanier j�r�da�ni
�
�

Jordanis j�r�da�n�s
jordanisch j�r�da�n��
Jordansmühl �j�rdansmy�l
Jordi kat. �[d]	�rdi
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
MJörg

J

Jörg jœrk
Jorge span. �x�rxe, port. �	�r	�,

bras. �	�r	i
Jörgen dän. jœ�

�
n

Jorgensen engl. �d	����ns�n
Jörgensen dän. �jœ�

�
n’sn

Jorinde jo�r�nd�
Joringel jo�r��l

Joris[z] niederl. �jo�r�s
Jork j�rk
Jörn jœrn
Joruba �jo�ruba
Jorullo span. xo�ru�o
Joruri �d	o�ruri
Jos engl. d	��s, niederl. j�s
Josaphat �jo�zafat
Joschafat �jo��afat
Joschija jo��i�ja
Joschka �j��ka
Joschkar-Ola russ. ja� �kara�la
José span. xo�se, port. 	u�z
,

bras. 	o�z
, fr. 	o�ze
Josef �jo�z
f, schwed. �ju�s
f,

tschech. �j�z
f
Josefo span. xo�sefo
Josel �jo�zl

Josep kat. 	u�z
p
Joseph �jo�z
f, engl. �d	��

�
z�f,

fr. 	o�z
f
Josepha jo�z
fa, jo�ze�fa
Josephine joze�fi�n�, engl.

�d	��
�

z�fi�n
Joséphine fr. 	oze�fin
Josephinisch joze�fi�n��
Josephinismus jozefi�n�sm�s
Josephson schwed. �ju�s
fs�n,

engl. �d	��
�

z�fs�n
Josephus jo�ze�f�s
Josh[ua] engl. �d	��[w�]
Josiah engl. d	��

�
�sa�

�
�

Josia[s] jo�zi�a[s]
Josif serb. , kroat. �j�sif
Jósika ung. �jo��ik�
Josip serb. , kroat. �j�sip
Josipović serb. , kroat.

j��si�p�vit�
Joslin engl. �d	�sl�n
Joslowitz �j�slov�ts
Jospin fr. 	�s�p
̃
Josquin des Prés fr.

	�sk
̃de�pre
Jossa �j�sa
Jost jo�st
Jostedal[sbre] norw.

�just�da�l[sbre�]
Jost Van Dyke engl. j��

�
st væn

�da�
�
k

Josua �jo�zua
Jot j�t

1Jota (Buchstabe) �jo�ta
2Jota (Tanz) span. �xota
Jotazismus jota�ts�sm�s
Jotham �jo�tam
jotieren jo�ti�r�n
Jotunheimen norw.

�jo�tu––nh
i
�
m�n

Jotuni finn. �j�tuni
Jötunn �jø�t�n
Joubert fr. 	u�b
�r
Jouhandeau fr. 	u�̃�do
Jouhaud, Jouhaux fr. 	u�o
Jou-Jou fr. 	u�	u

1Joule (phys. Einheit) d	u�l,
auch: 	u�l, selten: d	a�

�
l

2Joule (Name) engl. d	u�l,
d	a�

�
l, d	��

�
l

Jour 	u��
�Jourdain fr. 	ur�d
̃

Jourdan fr. 	ur�d�̃
Jour fixe 	u��

�
�f�ks

Journaille 	�r�nalj�, auch:
. . .�na�j�, . . .�na�

�Journal 	�r�na�l, fr. 	ur�nal,
engl. �d	��nl

Journalismus 	�rna�l�sm�s
Journalist[ik] 	�rna�l�st[�k],

nordd oft/md. auch: d	�r. . .
Jouve fr. 	u�v
Jouvenet fr. 	uv�n

Jouvet fr. 	u�v

Jouy fr. 	wi
Jovan serb. , kroat. �j�van
Jovanka serb. , kroat. �j�va��ka
Jovanović serb. , kroat.

j��van�vit�
Jovellanos span. xo�e��anos
jovial jo�vi

�
a�l, schweiz. �o. . .

Jovialität jovi
�
ali�t
�t

jovianisch jo�vi
�
a�n��

Jovianus jo�vi
�
a�n�s

Jovine it. �i
�
o�vine

Jovinianus jovi�ni
�
a�n�s

Jovius �jo�vi
�
�s

Jowett engl. �d	a�
�

�t
Jowkow bulgar. �j�fkof
Joxe fr. 	�ks
Joy[ce] engl. d	��

�
[s]

Joyeuse fr. 	wa�jø�z
Joystick �d	��

�
st�k

Jozef niederl. �jo�z�f
Józef poln. �juz
f
József ung. �jo�	
f
j-te �j�t�

1Juan (Währung) �jy�an, auch:
�ju�an

2Juan (Name) span. xu
�

an
Juana, - la Loca span. �xu

�
ana, -

la �loka

Juan de Fuca span. xu
�

an de
�fuka

Juanes span. �xu
�

anes
Juanita span. xu

�
a�nita

Juanito span. xu
�

a�nito
Juan-les-Pins fr. 	"�̃le�p
̃
Juárez span. �xu

�
are�

Juàzeiro bras. 	u
�

a�zei
�
ru

1Juba (König von Numidien)
�ju�ba

2Juba (Sudan) engl. �d	u�b��
Jubainville fr. 	yb
̃�vil
Jubal �ju�bal
Jubbulpore engl. �d	�b�lp��

�Jubel �ju�bl
jubeln �ju�bl

n

Jubilar jubi�la��
�Jubilate jubi�la�t�

Jubilatio jubi�la�tsi
�
o

Jubilation jubila�tsi
�
o�n

Jubiläum jubi�l
��m
Jubilee �d	u�bili
jubilieren jubi�li�r�n
Jubilus �ju�bil�s
Júcar span. �xukar
Juch[art] �j�x[art]
Jucharte �j�xart�
juchen �j�xn

Juchert �j�x�t
juchhe!, Juchhe j�x�he�
juchheirassa! j�x�ha�

�
rasa

juchhei[ßa]! j�x�ha�
�
[sa]

Juchitán span. xut�i�tan
Jüchser �j�ks�
juchten, J... �j�xtn

juchzen �j�xtsn
juckeln �j�kl


n

jucken �j�kn
Jud ju�t

Juda �ju�da
Judá port. 	u��a
Judäa ju�d
�a
Judaika ju�da�ika
judaisieren judai�zi�r�n
Judaismus juda�[|]�sm�s
Judaist[ik] juda�[|]�st[�k]
Judas �ju�das, -se . . .as�
Judd engl. d	�d
Jude �ju�d�
Judeh �	u�de
jüdeln �jy�dl


n

Judenburg �ju�dn


b�rk
Judenitsch russ. ju�djenit�
Judge engl. d	�d	
Judika �ju�dika
Judikarien judi�ka�ri�n
Judikat judi�ka�t
Judikation judika�tsi

�
o�n

Judikative judika�ti�v�
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judikatorisch judika�to�r��
Judikatur judika�tu��

�Judikum �ju�dik�m
Jüdin �jy�d�n
jüdisch �jy�d��
Judit �ju�d�t
Judith �ju�d�t, engl. �d	u�d��,

fr. 	y�dit
Judiz ju�di�ts
judiziell judi�tsi

�

l

judizieren judi�tsi�r�n
Judizium ju�di�tsi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Judo �ju�do
Judoka ju�do�ka
Judoma russ. �jud�m�
Judy engl. �d	u�d�
Juel dän. ju�’l

1Jug (Musik) d	ak
2Jug (Fluss) russ. juk
Juga �ju��a
Jugend �ju��n


t

jugendlich �ju��n


tl�c
¸Jugendliche �ju��n


tl�c

¸
�

Jugenheim �ju��n


ha�
�
m

Jugert �ju���t
Jugorski Schar russ. �ju��rskij

��ar
Jugoslawien ju�o�sla�vi

�
�n

Jugow russ. �ju��f, bulgar.
�ju�of

jugular ju�u�la��
�Jugulum �ju��ul�m, ...la . . .la

Jugurtha ju���rta
jugurthinisch, J... ju��r�ti�n��
Juhani finn. �juh�ni
Juhász ung. �juha�s
juhe! ju�he�
Juhre �ju�r�
juhu! ju�hu�, auch: �ju�hu
Juice d	u�s
Juilliard engl. �d	u�l���d
Juin fr. 	"
̃
Juist jy�st, niederl. jœi

�
st

Juiz de Fora bras. �	u
�

iz di �f�ra
Jujube ju�ju�b�
Ju-Jutsu ju�j�tsu
Jujuy span. xu�xu

�
i

Jukagire juka��i�r�
Jukebox �d	u�kb�ks
Jukel �j�kl

Jul[a] �ju�l[a]
Julchen �ju�lc

¸
�n

Julei ju�la�
�
, auch: �ju�la�

�Julep �d	u�l
p
Jules fr. 	yl
Julfest �ju�lf
st
Juli �ju�li, deutlich ju�la�

�
, auch:

�ju�la�
�

Julia �ju�li
�
a, engl. �d	u�li�, fr.

	y�lja, span. �xuli
�
a

Julian �ju�lia�n, auch: ju�li
�
a�n,

engl. �d	u�li�n, poln. �juljan
Julián span. xu�li

�
an

Juliana ju�li
�
a�na, engl.

d	u�l����n�, niederl.
jyli�a�n�, span. xu�li

�
ana

Juliane ju�li
�
a�n�

Julianehåb dän. juli�
�n�ho�’b
julianisch ju�li

�
a�n��

Juliano span. xu�li
�
ano

Julianus ju�li
�
a�n�s

Jülich �jy�l�c
¸Julie �ju�li

�
�, engl. �d	u�l�, fr.

	y�li
Julien fr. 	y�lj
̃
Julienne fr. 	y�lj
n
Julier �ju�li

�
�

Juliet engl. �d	u�li�t, fr. 	y�lj

Juliette fr. 	y�lj
t, engl.

d	u��lj
t
Julio span. �xuli

�
o

Júlio port. , bras. �	uli
�
u

julisch, J... �ju�l��
Julischka �ju�l��ka
Juliska ung. �juli�k�
Julitta ju�l�ta
Julius �ju�li

�
�s, engl. �d	u�li�s,

tschech. �julius
Juliusz poln. �julju�
Julklapp �ju�lklap
Jullian fr. 	y�lj�̃
Jullundur engl. d	��l�nd�
Jumbo �d	�mbo, auch: �j�mbo

Jumelage 	ym��la�	�, . . .la��
Jumet fr. 	y�m

Jumièges fr. 	y�mj
�	
Jumilla span. xu�mi�a
Jumna engl. �d	�mn�
Jumneta j�m�ne�ta
Jump d	amp
jumpen �d	ampn

Jumper �d	amp�
Jumpsuit �d	ampsju�t
Junagadh engl. d	��n����d
Juncal span. xu��kal, port.

	u��kal
Juncker �j��k�
Junction engl. �d	��k��n

Jumbo

Umfrage: [d	] vs. [j]

– �d	�mbo
+92 % 2 % –6 %

– �j�mbo
+27 % 17 % –56 %

Jundiaı́ bras. 	undi
�
a�i

June[au] engl. �d	u�n[��
�

]
jung j��, jünger �j���
Jung (Name) j��
Jungbauer �j��ba�

�
�

Jungdeutschland j���d��
�
t� lant

Junge �j���
Jüngelchen �j��l


c
¸

�n
jungen �j���n
Jünger �j���
Jungfer �j��f�
Jungfrau �j��fra�

�jungfräulich �j��fr��
�
l�c

¸Junggeselle �j����z
l�
jungieren j����i�r�n
Jungingen �j�����n
Jungius �j���i

�
�s

Jungk j��k
Jungle �d	a�l

Jünglein �j��la�
�
n

Jüngling �j��l��
Jungmann �j��man
Jungnickel �j��n�kl

Jung Siegfried j�� �zi�kfri�t
jüngst j��st
jüngstens �j��stn


s

jüngsthin �j��sth�n
Jung-Wien j���vi�n

1Juni (Monat) �ju�ni, deutlich
ju�no�, auch: �ju�no

2Juni (Name) span. �xuni
Junimea rumän. 	u�nime

�
a

Junı́n span. xu�nin
junior �ju�ni

�
o��

�Junior �ju�ni
�
o��

�
, -en ju�ni

�
o�r�n

Juniorat juni
�
o�ra�t

Juniperus ju�ni�per�s
Junius �ju�ni

�
�s

Junkart �d	a�k|a��
�

t
Junker �j��k�, russ. �junk�r
Junkers �j��k�s
Junkfood �d	a�kfu�t
Junkie �d	a�ki
Junktim �j��kt�m
junktimieren j��kti�mi�r�n
Junktor �j��kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Junktur j��k�tu��

�Jünnan �j�nan
1Juno (Göttin, Planetoid)

�ju�no
2Juno (Monat Juni, deutlich)

ju�no�, auch: �ju�no
junonisch ju�no�n��
Junot fr. 	y�no
Junqueiro port. 	u��k�i

�
ru

Junsele schwed. �j�ns�l�
Junta �x�nta, span. �xunta
Juon russ. ju��n
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M
M
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J

Jüpchen �jy�pc
¸

�n
Jupe 	y�p
Jupiá bras. 	u�pi

�
a

Jupille fr. 	y�pij
Jupiter �j�pit�, �ju�pit�

Jupon 	y�p�̃�
Jupp j�p
Juppé fr. 	y�pe

1Jura �ju�ra
2Jura (Name) �ju�ra, engl.

�d	��
�

r�, fr. 	y�ra
Juraj serb. , kroat. �juraj
Jurament jura�m
nt
Juramento span. xura�mento
jura novit curia �ju�ra �no�v�t

�ku�ria
jurare in verba magistri

ju�ra�r� �n �v
rba ma���stri
Jurassier ju�rasi

�
�

jurassisch ju�ras��
Jurator ju�ra�to��

�
, -en

jura�to�r�n
Jurčič slowen. �ju�rt�it�
Jurga russ. jur��a
Jürgen[s] �j�r�n


[s]

Jürgensen dän. �jy�
�

n’sn
Juri �ju�ri, russ. �jurij

juridisch ju�ri�d��
jurieren ju�ri�r�n, schweiz. �y. . .
Jurieu fr. 	y�rjø
Jurinac �ju�rinats
Jurisconsultus jur�sk�n�z�lt�s,

...ti . . .ti
Jurisdiktion jur�sd�k�tsi

�
o�n

Jurismappe �ju�r�smap�
Jurisprudenz jur�spru�d
nts
Jurist ju�r�st
Juristerei jur�st��ra�

�juristisch ju�r�st��
Jurjew russ. �jurj�f
Jurjewez russ. �jurj�v�ts
Jurjew-Polski russ.

�jurj�f �p�ljskij
Jurjusan russ. jurju�zanj
Jurković serb. , kroat.

�ju�rk�vit�
Ju� rmala lett. �ju�rmala
Jurong indon. �d	ur��
Juror �ju�ro��

�
, -en ju�ro�r�n

Jurte �j�rt�

Jupiter

Umfrage: [u�] vs. [�]

– �ju�pit�
+67 % 14 % –19 %

– �j�pit�
+60 % 16 % –24 %

Juruá bras. 	u�ru
�

a
Juruena bras. 	u�ru

�
ena

Jürük jy�r�k
Jürüke jy�ry�k�

1Jury (Preisrichter) �	y�ri,
	y�ri�, nordd. oft, md. auch,
sonst selten: �d	y�ri

2Jury (amer. Justiz) �d	u�ri
1Jus (Recht) ju�s, Jura �ju�ra
2Jus (Saft) 	y�, des - 	y�[s]
Jus ad rem ju�s at �r
m
Juschidsch pers. ju��i�d	
Juschin russ. �ju	īn
Juschkewitsch russ. ju� �kjevit�
Juschno-Sachalinsk russ.

�ju	n�s�xa�linsk
Juschny russ. �ju	nīj
Juschtschenko ukr. �ju�t�
nk�
Jus divinum ju�s di�vi�n�m
Jus gentium �ju�s ��
ntsi

�
�m

Juskowiak j�s�ko�vi
�
ak

Jus naturale ju�s natu�ra�l�
Juso �ju�zo
Jus primae noctis ju�s �pri�m


�n�kt�s
jusqu’au bout fr. 	ysko�bu
Jussi finn. �jussi
Jussieu fr. 	y�sjø
Jussiv �j�si�f, -e . . .i�v�
Jus strictum ju�s �str�kt�m
Jussuf �j�s�f
just j�st
Just j�st, engl. d	�st
Justage j�s�ta�	�
justament j�sta�m
nt
Juste fr. 	yst
Justemilieu 	�stmi�li

�
ø�

Justi �j�sti
justieren j�s�ti�r�n
Justifikation j�stifika�tsi

�
o�n

Justifikatur j�stifika�tu��
�justifizieren j�stifi�tsi�r�n

Jury

Umfrage: Wortakzent

– �	y�ri
+87 % 7 % –6 %

– 	y�ri�
+39 % 14 % –47 %

Umfrage: [	], [� ], [d	]

– 	yri
+71 % 7 % –22 %

– �yri
+38 % 11 % –51 %

– d	yri
+34 % 14 % –52 %

Justin �d	ast�n, selten: �j�sti�n,
j�s�ti�n, engl. �d	�st�n, fr.
	ys�t
̃

Justina j�s�ti�na
Justine j�s�ti�n�, fr. 	ys�tin
Justinian[us] j�sti�ni

�
a�n[�s]

Justino span. xus�tino
just in time d	ast �n �ta�

�
m

Justinus j�s�ti�n�s
Justitia j�s�ti�tsi

�
a

Justiz j�s�ti�ts
justiziabel j�sti�tsi

�
a�bl


, ...ble

. . .bl�
Justiziar j�sti�tsi

�
a��

�Justiziär j�sti�tsi
�

��

�Justiziariat j�stitsi
�
a�ri

�
a�t

Justiziarius j�sti�tsi
�
a�ri�s,

...ien . . .i�n
justiziell j�sti�tsi

�

l

Justizium j�s�ti�tsi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Justo span. �xusto
Justus �j�st�s, niederl. �j�st�s
Jute �ju�t�
Jüte �jy�t�
Jüterbog �jy�t�b�k
Juthunge �ju�t���
Jutiapa span. xu�ti

�
apa

Juticalpa span. xuti�kalpa
jütisch �jy�t��
Jutkewitsch russ. jut�kjevit�
Jütland �jy�tlant
Jutta �j�ta
Jutte �j�t�
Juturna ju�t�rna
Juvara it. i

�
u�va�ra

Juvenal[is] juve�na�l[�s]
juvenalisch, J... juve�na�l��
juvenalisieren juvenali�zi�r�n
Juvenat juve�na�t
Juvencus ju�v
�k�s
juvenil juve�ni�l
Juvenilismus juveni�l�sm�s
Juvenilität juvenili�t
�t
Juventus ju�v
nt�s
juvivallera! juvi�val�ra,

juvi�fa. . .
Juwel ju�ve�l
Juwelier juve�li��

�Jux j�ks
juxen �j�ksn

Juxta �j�ksta
Juxtakompositum

j�kstak�m�po�zit�m, ...ta
. . .ta

Juxtaposition
j�kstapozi�tsi

�
o�n

Juxtapositum
j�ksta�po�zit�m, ...ta . . .ta
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Juxte �j�kst�
jwd j�tve��de�
Jylland dän. �jylæn’
Jyväskylä finn. �jyvæskylæ

k, K ka�, engl. ke�
�
, fr. k�, it.

�kappa, span. ka
k, K �kapa
Kaaba �ka�aba
Kaaden �ka�dn

Kaalund dän. �ko�l�n’
Kaapstad afr. �k��pstat
Kaarst ka��

�
st

Kaas ka�s
Kaaz ka�ts
Kabache ka�bax�
Kabacke ka�bak�
Kabah span. ka��ax
Kabak hebr. �kabak
Kab, Al al�ka�p

1Kabale ka�ba�l�
2Kabale engl. k���b��le�

�Kabalewski russ. k�ba�lj
fskij
kabalieren kaba�li�r�n
kabalisieren kabali�zi�r�n
Kabalist kaba�l�st
Kabalo fr. kaba�lo
Kabanossi kaba�n�si
Kabardiner kabar�di�n�
kabardinisch kabar�di�n��
Kabarett kaba�r
t, . . .re�,

�kabar
t, . . .re
Kabarettier kabar
�ti

�
e�

Kabarettist kabar
�t�st
Kabäuschen ka�b��

�
sc
¸

�n
Kabbala �kabala
Kabbalist[ik] kaba�l�st[�k]
Kabbelei kab��la�

�kabbelig �kab�l�c
¸

, -e . . .���
kabbeln �kabl


n

Kabel �ka�bl
Kabeljau �ka�bl


ja�

�kabeln �ka�bl

n

Kabi �ka�bi
Kabila ka�bi�la, fr. kabi�la
Kabinda ka�b�nda, fr. kabin�da
Kabine ka�bi�n�
Kabinett kabi�n
t

kK

Kabir ka�bi��
�Kabis �ka�b�s

Kabjakou weißruss. kabja�k�u
Kablukow russ. k�blu�k�f
Kabotage kabo�ta�	�
kabotieren kabo�ti�r�n
Kabriolimousine

kabriolimu�zi�n�
Kabuff ka�b�f
Kabuki ka�bu�ki
Kabul �ka�b�l, afgh. k��b�l,

k��bul
Kabuse ka�bu�z�
Kabüse ka�by�z�
Kabwe engl. �k��bwe�

�Kabyle ka�by�l�
Kabylei kaby�la�

�Kabylie fr. kabi�li
Kachektiker ka�x
kt�k�
kachektisch ka�x
kt��
Kachel �kaxl

kacheln �kaxl

n

Kachelofen �kaxl

|o�fn

Kachetien ka�xe�tsi
�
�n

Kachexie kax
�ksi�, -n . . .i��n
Kachowka russ. ka�x�fk�
Kachowski russ. ka�x�fskij
Kačić serb. , kroat. �kat�it�
Kac

¸
kar türk. k�t� �k�r

Kacke �kak�
kacken �kakn

Kaczawa poln. ka�t�ava
Kaczkowski poln. kat� �k�fski
Kadaň tschech. �kadanj
Kádár ung. �ka�da�r
Kadare alban. kada�re
Kadarif ka�da�r�f
Kadaver ka�da�v�
Kadaverin kadave�ri�n
Kaddisch ka�di��
Kadelburg �ka�dl


b�rk

Kaden-Bandrowski poln.
�kad
mban�dr�fski

Kadenz ka�d
nts
kadenzieren kad
n�tsi�r�n
Kader �ka�d�
Kadesch ka�de��
Kadett ka�d
t
Kadettrinne ka�d
tr�n�
Kadhdhafi ka�da�fi
Kadi �ka�di
Kadijewka russ. �kadij�fk�
Kadıköy türk. k��dīkœi

�Kadinen ka�di�n�n
Kadłubek poln. ka�du

�
ub
k

Kadmea kat�me�a
Kadmeia kat�ma�

�
a

kadmeisch kat�me���
kadmieren kat�mi�r�n

Kadmium �katmi�m
Kadmos �katm�s
Kadmus �katm�s
Kadoma jap. ka�doma
Kadosa ung. �k�do��
Kadschare ka�d	a�r�
kaduk ka�du�k
Kaduna engl. k��du�n�
kaduzieren kadu�tsi�r�n
Kaédi fr. kae�di
Kaesŏng korean. k
s��
Kaf[a] �ka�f[a]
Kafan russ. ka�fan
Kafarnaum ka�farna�m
Kaff kaf
Kaffa �kafa
Kaffee �kafe, allg. auch, österr.

nur: ka�fe�, bes. nordd. auch:
�kaf�

Kaffer �kaf�
Kaffir-Limette �kafi��

�
lim
t�

Kaffka ung. �k�fk�
Käfig �k
�f�c

¸
, -e . . .���

käfigen �k
�f��n
Kafiller ka�f�l�

Kafillerei kaf�l��ra�
�Kafir �ka�fi��

�Kafiristan ka�fi�r�sta[�]n
Kafka �kafka
kafkaesk kafka�[|]
sk
Kaftan �kaftan
Käfterchen �k
ft�c

¸
�n

Kagan russ. ka��an
Kaganowitsch russ.

k��a�n�vit�
Kagawa jap. �ka��awa
Kagel �ka��l


, span. ka�x
l

Kagera engl. k����
r��, fr.
ka�e�ra

Kagoshima jap. ka��o�ima
Kagu �ka��u
Kahane ka�ha�n�
kahl, K... ka�l
Kahla �ka�la
Kahlau �ka�la�

�Kahlbaum �ka�lba�
�

m
Kahle �ka�l�
Kahlenberg �ka�l�nb
rk
Kahler �ka�l�
Kähler �k
�l�
Kahler Asten �ka�l� �|astn

Kahlo �ka�lo
Kahm ka�m
kahmen �ka�m�n
kahmig �ka�m�c

¸
, -e . . .���

1Kahn ka�n, Kähne �k
�n�
2Kahn (Name) ka�n, engl. k��n,

fr. k��n, kan
Kähnchen �k
�nc

¸
�n
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K

Kahnweiler �ka�nva�
�
l�

Kahoolawe engl.
k���h��

�
��

�
�l��we�

�Kahr ka��
�Kahramanmaras

¸
türk.

k�hr�m��nm�r��
Kahului engl. �k��hu��lu�i�
Kai ka�

�Kaieteur Falls engl. �ka�
�
�t��

�f��lz
Kaifeng chin. kai

�
f�� 11

Kaifu jap. ka�ifu
Kaik �ka��k
Kaikos �ka�ik�s
Kaila[s] finn. �k�i

�
l�[s]

Kailua engl. ka�
�
�lu��

Kaiman �ka�
�
man

Kain ka�
�
n, auch: �ka��n

Kainit ka�
�
�ni�t

Kainz ka�
�
nts

Kaiphas �ka�
�
fas, auch: �ka�ifas

Kairakkum russ. k�jrak�kum
Kairo �ka�

�
ro

Kairoer �ka�
�
ro�

kairophob ka�
�
ro�fo�p, -e . . .o�b�

Kairophobie ka�
�
rofo�bi�, -n

. . .i��n
Kairos ka�

�
�r�s, ...roi . . .�r��

�Kairouan fr. k
�rw�̃
Kairow russ. ka�ir�f
Kairuan ka�

�
ru�[|]a�n

Kaisarion ka�
�
�za�ri�n

Kaisen �ka�
�
zn

Kaiser �ka�
�
z�, engl. �ka�

�
z�

Kaiser-Friedrich-Museum
ka�

�
z��fri�dr�c

¸
muze��m

Kaiserinmutter �ka�
�
z�r�nm�t�

kaiserlich �ka�
�
z�l�c

¸Kaiserling �ka�
�
z�l��

Kaiserslautern ka�
�
z�s�la�

�
t�n

Kaiserstuhl �ka�
�
z��tu�l

Kaiserstühler �ka�
�
z��ty�l�

Kaiserswerth ka�
�
z�s�ve��

�
t

Kaiserwald �ka�
�
z�valt

Kaizen �ka�
�
z
n

Kaj dän. kai
�
’

Kajaani finn. �k�j��ni
Kajafas �ka�jafas
Kajak �ka�jak
Kajal ka�ja�l
Kajana schwed. ka�j��na
Kajang indon. �kad	a�
Kajanus schwed. ka�j��n�s
Kaje �ka�j�
Kajeput... kaj��p�t. . .
Kajetan �ka[�]jeta�n, kaje�ta�n
Kajik �ka�j�k
kajolieren ka	o�li�r�n
Kajütdeck ka�jy�td
k

Kajüte ka�jy�t�
Kak ka�k
Kakadu �kakadu, selten: . . .�du�
Kakao ka�ka�

�
, schweiz./süd-

westd. oft: �kaka�
�

, �kakao,
ka�ka�o

kakeln �ka�kl

n

Kakemono kake�mo�no
Kakerlak �ka�k�lak
Kakerlake kak��la[�]k�
kaki, K... �ka�ki
Kakidrose kaki�dro�z�
Kakidrosis kaki�dro�z�s
Kakinada engl. kæk��n��d�
Kakirit kaki�ri�t
Käkisalmi finn. �kækis�lmi
Kakodyl kako�dy�l
Kakofonie kakofo�ni�, -n . . .i��n
Kakofoniker kako�fo�n�k�
kakofonisch kako�fo�n��
Kakogawa jap. ka�ko�awa
Kakogeusie kako���

�
�zi�

Kakophonie kakofo�ni�, -n
. . .i��n

Kakophoniker kako�fo�n�k�
kakophonisch kako�fo�n��
Kakosmie kak�s�mi�
Kakostomie kakosto�mi�
Kaktazeen kakta�tse��n
Kaktee kak�te�[�]
Kaktus �kakt�s, -se . . .�s�
kakuminal, K... kakumi�na�l
Kakuro ka�ku�ro
Kalaa-Djerda fr. kalaad	
r�da
Kala-Azar �kala|a�tsar
Kalabasse kala�bas�
Kalabrese kala�bre�z�
Kalabreser kala�bre�z�
Kalabrien ka�la�bri�n
Kalabrier ka�la�bri�
kalabrisch ka�la�br��
Kalabscha ka�lap�a
Kalach �kalax
Kalaf �ka�laf
Kalafati kala�fati
Kalahari kala�ha�ri
Kalamä neugr. ka�lam

Kalamaika kala�ma�

�
ka

Kalamander kala�mand�
Kalamarien kala�ma�ri�n
Kalamata neugr. kala�mata
Kalamazoo engl. kæl�m��zu�
Kalambo engl. k��l��mb��

�Kalamin kala�mi�n
Kalamis �ka�lam�s
Kalamität kalami�t
�t
Kalamiten kala�mi�tn

Kalamos �ka�lam�s
Kalanag �ka�lanak

Kalanchoe ka�lanc
¸

oe, -n . . .o�n
Kalander ka�land�
kalandern ka�land�n
kalandrieren kalan�dri�r�n
Kalandsbrüder �ka�lantsbry�d�
Kalasantiner kalazan�ti�n�
Kalasche ka�la��
kalaschen ka�la�n

Kalaschnikow ka�la�nik�f
Kalasirier kala�zi�ri�
Kalasiris kala�zi�r�s
Kalathos �ka�lat�s, ...thoi . . .t��

�Kalatosow russ. k�la�t�z�f
Kalau[er] �ka�la�

�
[�]

kalauern �ka�la�
�

�n
Kalauria ka�la�

�
ria

Kalb kalp, Kalbes . . .b�s, Kälber
�k
lb�

Kälbchen �k
lpc
¸

�n
Kalbe �kalb�
kalben �kalbn

kalbern �kalb�n
kälbern �k
lb�n
Kalbin �kalb�n
Kalchas �kalc

¸
as

Kalchedon kal�c
¸

e�d�n
Kalchreuth kalc

¸
�r��

�
t

Kalchu �kalc
¸

u
Kalckreuth �kalkr��

�
t

Kaldarium kal�da�ri�m, ...ien
. . .i�n

Kaldaune kal�da�
�

n�
Kaldenkirchen �kaldn


k�rc

¸
n
Kaldera kal�de�ra

Kaleb �ka�l
p, serb. , kroat.
�kal
�b

Kalebasse kale�bas�
Kaledoniden kaledo�ni�dn

Kaledonien kale�do�ni
�
�n

Kaledonier kale�do�ni
�
�

kaledonisch kale�do�n��
Kaleidoskop kala�

�
do�sko�p

Kaleika ka�la�
�
ka

Kaléko ka�l
ko
Kalemie fr. kale�mje
kalendarisch kal
n�da�r��
Kalendarium kal
n�da�ri�m,

...ien . . .i�n
Kalenden ka�l
ndn

Kalender ka�l
nd�
Kalenter �kal
nt�
Kalesche ka�l
��
Kalety poln. ka�l
tī
Kalevala finn. �k�l
v�l�
Kalewala �kalevala
Kalf niederl. k�lf
Kalfakter kal�fakt�
Kalfaktor kal�fakto��

�
, -en

kalfak�to�r�n
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Kalfat... kal�fa�t. . .
kalfatern kal�fa�t�n
Kalff niederl. k�lf
Kalgan �kal�an, kal��a�n
Kalgoorlie engl. kæl����

�
l�

Kalhana �kalhana
Kali �ka�li
Kalian ka�li

�
a�n

Kaliban �kaliban
Kaliber ka�li�b�
Kalibration kalibra�tsi

�
o�n

Kalibreur kali�brø��
�kalibrieren kali�bri�r�n

...kalibrig . . .ka�li�br�c
¸

, -e . . .���
Kalidasa kali�da�za
Kalif ka�li�f
Kalifat kali�fa�t
Kalifornien kali�f�rni

�
�n

Kalifornier kali�f�rni
�
�

kalifornisch kali�f�rn��
Kalifornium kali�f�rni

�
�m

Kaligula ka�li��ula
Kaliko �kaliko
Kalikut �kalik�t
Kalile u Dimne ka�li�l� u�

�d�mn�, pers. kæli�le o
dem�ne

Kalima fr. kali�ma
Kalimantan indon.

kali�mantan
Kalimnos neugr. �kalimn�s
Kalinčiak slowak. �kalint�i

�
ak

Kalinin russ. ka�linin
Kaliningrad russ. k�linin��rat
Kalinka russ. ka�link�
Kalinnikow russ. ka�linnik�f
Kalinowski dt. , poln.

kali�n�fski, russ. k�li�n�fskij
Kalir ka�li��

�Kalisch �ka�l��
Kalispell engl. �kæl�sp
l
Kalisz poln. �kali�
Kalium �ka�li

�
�m

Kaliun ka�li
�
u�n

Kalix schwed. �k��liks
Kalixt ka�l�kst
Kalixtiner kal�ks�ti�n�
Kalixtus ka�l�kst�s
Kaljub kal�ju�p
Kalk kalk
Kalkaneus kal�ka�ne�s, ...ei

. . .ei
Kalkant kal�kant
Kalkar �kalkar, niederl. �k�lk�r
Kalkariurie kalkariu�ri�, -n

. . .i��n
Kalkbrenner �kalkbr
n�
kalken �kalkn

kälken �k
lkn


kalkig �kalk�c
¸

, -e . . .���
Kalkoolith �kalk|ooli�t
Kalkül kal�ky�l
Kalkulation kalkula�tsi

�
o�n

Kalkulator kalku�la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

kalkulatorisch kalkula�to�r��
kalkulieren kalku�li�r�n
Kalkum �kalk�m
Kalkutta kal�k�ta
kalkuttisch kal�k�t��
kalkweiß kalk�va�

�
s

Kall �kal
Kállai ung. �ka�ll�i
Kallas finn. �k�ll�s
Kallavesi finn. �k�ll�v
si
Kállay ung. �ka�ll�i
Kalle �kal�
Kallela schwed. �kal�la
Kalletal �kal�ta�l
Kallias �kali

�
as

Kalligraf kali��ra�f
Kalligrafie kali�ra�fi�
Kalligraph kali��ra�f
Kalligraphie kali�ra�fi�
Kallikrates ka�li�krat
s
Kallimachos ka�li�max�s
Kallina ka�li�na
Kallinos ka�li�n�s
Kallio finn. �k�lli�
Kalliope ka�li�ope
Kallippos ka�l�p�s
Kallipygos kali�py���s,

ka�li�py��s
Kallisthenes ka�l�sten
s
Kallisto ka�l�sto
Kallistus ka�l�st�s
Kalliwoda kali�vo�da, �––––
Kallmorgen �kalm�r�n

kallös ka�lø�s, -e . . .ø�z�
Kallose ka�lo�z�
Kallus �kal�s, -se . . .�s�
Kalma niederl. �k�lm�
Kálmán ung. �ka�lma�n

1Kalmar (Tier) kal�ma�r, auch:
�––, ...are . . .�ma�r�

2Kalmar (Stadt) schwed.
�kalmar

Kalmarer �kalmar�
kalmarisch kal�ma�r��
Kalmäuser �kalm��

�
z�, auch:

–�––
Kalme �kalm�
kalmieren kal�mi�r�n
Kalmit �kalm�t
Kalmuck kal�m�k
Kalmück[e] kal�m�k[�]
Kalmus �kalm�s, -se . . .�s�
Kálnoky ung. �ka�lnoki

Kalo �ka�lo
Kalobiotik kalo�bi

�
o�t�k

Kalocsa[y] ung. �k�lot��[i]
KalodermaY kalo�d
rma
Kaloikagathoi kal��

�
ka�a�t��

�Kalokagathie kaloka�a�ti�
Kalomel �ka�lom
l
Kalomiris neugr. kal��miris
Kalorie kalo�ri�, -n . . .i��n
Kalorifer kalori�fe��

�Kalorik ka�lo�r�k
Kalorimeter kalori�me�t�
Kalorimetrie kalorime�tri�
kalorimetrisch kalori�me�tr��
kalorisch ka�lo�r��
kalorisieren kalori�zi�r�n
Kalotte ka�l�t�
Kalpa �kalpa
Kalpak kal�pak, auch: �––
kalt kalt, kälter �k
lt�
Kaltan russ. kal�tan
Kaltblüter �kaltbly�t�
kaltblütig �kaltbly�t�c

¸
, -e . . .���

Kälte �k
lt�
kalten �kaltn

kälten �k
ltn
Kaltenbrunner �kaltn


br�n�

Kaltennordheim
kaltn


�n�rtha�

�
m

Kalter �kalt�
Kalterer �kalt�r�
Kaltern �kalt�n
Kalthoff �kalth�f
Kaltneker �kaltn
k�
Kaluga russ. ka�lu��
Kalulushi engl. k��lu��lu��i�
Kalumbin kal�m�bi�n
Kalumet kalu�m
t, auch:

kaly�me�
Kalumniant kal�mni�[|]ant
Kalundborg dän. kæl�n�b��

�
’

Kaluppe ka�l�p�
Kalusch ukr. , russ. �kalu�
Kałuszyn poln. ka�u

�
u�īn

Kalva �kalva
Kalvaria kal�va�ria, ...ien . . .i�n
Kalvarienberg kal�va�ri�nb
rk
Kalvill[e] kal�v�l[�]
kalvinisch kal�vi�n��
Kalvinismus kalvi�n�sm�s
Kalvinist kalvi�n�st
Kalwos neugr. �kalv�s
Kalyan engl. �kæl���n
Kalydon �ka�lyd�n
kalydonisch kaly�do�n��
Kalym �ka�l�m
Kalypso ka�l�pso
Kalyptra ka�l�ptra
Kalyptrogen kal�ptro��e�n
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M
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KalzanY kal�tsa�n
Kalzeolarie kaltseo�la�ri�
kalzifizieren kaltsifi�tsi�r�n
kalzifug kaltsi�fu�k, -e . . .u���
Kalzig �kalts�c

¸Kalzination kaltsina�tsi
�
o�n

kalzinieren kaltsi�ni�r�n
Kalzinose kaltsi�no�z�
kalziphil kaltsi�fi�l
Kalzit kal�tsi�t
Kalzium �kaltsi

�
�m

kam ka�m
Kama �ka�ma, russ. �kam�
Kamadewa kama�de�va
Kamakura jap. ka�makura
Kamaldulenser kamaldu�l
nz�
Kamangah kama���a�
Kamaraderie kamarad��ri�
Kamare �kamare
Kamares... ka�ma�r
s. . .
Kamarilla kama�r�lja, auch:

. . .�r�la
Kamasutra kama�zu�tra
Kamba �kamba
Kamban isl. �kamban
kambial kam�bi

�
a�l

kambieren kam�bi�r�n
Kambio �kambi

�
o, ...bi . . .bi

Kambium �kambi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Kambli, ...ly �kambli
Kambodscha kam�b�d	a
Kambodschaner kambo�d	a�n�
kambodschanisch

kambo�d	a�n��
Kambrik �kambr�k
kambrisch �kambr��
Kambrium �kambri�m
Kamburg �kamb�rk
Kambyses kam�by�z
s
käme �k
�m�
Kamee ka�me��
Kamel ka�me�l
Kämelgarn �k
�ml


�arn

Kamelie ka�me�li
�
�

Kamelle ka�m
l�
Kamellie ka�m
li

�
�

Kamelopard kamelo�part, -e
. . .rd�

Kamelott kam��l�t
Kamen �ka�m�n, serb. , kroat.

�kam
�n
Kamene ka�me�n�
Kamenew russ. �kam�n�f
Kamenez-Podolski russ.

kam��n�tspa�d�ljskij
Kamen-na-Obi russ.

�kam�njn�a�bi
Kamenski russ. ka�mj
nskij

Kamensk-Schachtinski russ.
�kam�nsk��axtinskij

Kamensk-Uralski russ.
�kam�nsku�raljskij

Kamenz (Dresden) �ka�m
nts
Kamera �kam�ra, auch:

�ka�m.. .
Kamerad kam��ra�t, -en . . .a�dn

Kameraderie kam�rad��ri�, -n
. . .i��n

Kameradschaft kam��ra�t�aft
Kameral... kame�ra�l. . .
Kameralien kam��ra�li

�
�n

Kameralismus kam�ra�l�sm�s
Kameralist[ik] kam�ra�l�st[�k]
Kamerlingh niederl. �ka�m�rl��
Kamerlingh Onnes niederl.

�ka�m�rl�� ��n�s
Kamerun[er] �kam�ru�n[�],

kam��ru�n[�]
Kames �ka�m�s, auch: ke�ms
Kami �ka�mi
Kamienna Góra poln.

ka�mj
nna ��ura
Kamień Pomorski poln.

�kamj
i
�
m p��m�rski

kamieren ka�mi�r�n
Kamikaze kami�ka�ts�
Kamilavkion kami�lafki

�
�n,

...ien . . .i
�
�n

Kamilla ka�m�la
Kamille ka�m�l�
Kamillianer kam��li

�
a�n�

Kamillo ka�m�lo
Kamillus ka�m�l�s
Kamin ka�mi�n
Kamina fr. kami�na
kaminieren kami�ni�r�n
Kaminski ka�m�nski
Kaminsky engl. k��m�nsk�
Kamisarde kami�zard�
Kamischlijja kam�� �li�ja
Kamisol kami�zo�l
Kamisölchen kami�zø�lc

¸
�n

Kamjanez-Podilskyj ukr.
kamja�n
tsjp��diljsjk�j

Kamloops engl. �kæmlu�ps
Kamm kam, Kämme �k
m�
Kämmchen �k
mc

¸
�n

Kämmelgarn �k
ml

�arn

kämmeln �k
ml

n

kämmen �k
m�n
Kammer �kam�
Kämmerchen �k
m�c

¸
�n

Kämmerei k
m��ra�
�Kammerling �kam�l��

Kämmerling �k
m�l��
Kammin ka�mi�n
Kämmling �k
ml��

Kammmacher �kammax�
Kamöne ka�mø�n�
Kamose ka�mo�ze
Kamp kamp, Kämpe �k
mp�
Kampagne kam�panj�
Kampala kam�pa�la, engl.

kæm�p��l�
Kampania kam�pa�ni

�
a

Kampanien kam�pa�ni
�
�n

Kampanile kampa�ni�l�
Kampanje kam�panj�
Kampanula kam�pa�nula
Kampar indon. �kampar
Kämpe �k
mp�
Kampelei kamp��la�

�kampeln �kampl

n

Kampen �kampn


, niederl.
�k�mp�

Kämpevise �k
mp�vi�z�
Kampf kampf, Kämpfe

�k
mpf�
kämpfen �k
mpfn

Kampfer �kampf�
Kämpfer �k
mpf�
Kamphausen �kampha�

�
zn

Kamphoevener �kamphø�v�n�
kampieren kam�pi�r�n
Kamp-Lintfort kamp�l�ntf�rt
Kampong �kamp��
Kamposanto kampo�zanto
Kampot Khmer k�m�p��t
Kamputschea kamp��t�e�a
Kamputscheaner

kamp�t�e�[|]a�n�
kampylotrop kampylo�tro�p
Kamsin kam�zi�n
Kamtschadale kamt�a�da�l�
Kamtschatka kam�t�atka, russ.

kam�t�atk�
Kamuffel ka�m�fl

KamutY �ka[�]m�t, ka�mu�t
Kamyschin russ. ka�mī�īn
Kamyschlow russ. k�mī� �l�f
Kan russ. kan
Kana �ka�na
Kanaan �ka�na[|]an
kanaanäisch kana[|]a�n
���
Kanaaniter kana[|]a�ni�t�
kanaanitisch kana[|]a�ni�t��
Kanada �kanada
Kanadier ka�na�di

�
�

kanadisch ka�na�d��
Kanagawa jap. ka�na��awa
Kanaille ka�nalj�
Kanake ka�na[�]k�
Kanaker russ. k�na�kj
r
Kanal ka�na�l, Kanäle ka�n
�l�
Kanälchen ka�n
�lc

¸
�n

Kanalisation kanaliza�tsi
�
o�n
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kanalisieren kanali�zi�r�n
KanamycinY kanamy�tsi�n
kananäisch kana�n
���
Kananga fr. kan�̃��a
Kananiter kana�ni�t�
Kanapee �kanape, bes. österr.

kana�pe�
Kanaren ka�na�r�n
Kanari ka�na�ri
Kanarie ka�na�ri�
Kanarienvogel ka�na�ri�nfo��l

Kanarier ka�na�ri�
Kanaris neugr. ka�naris
kanarisch ka�na�r��
Kanasawa jap. ka�na�zawa
Kanasch russ. ka�na�
Kanaster ka�nast�
Kanchanaburi Thai

ka�nt�anabu�ri� 11411
Kancheepuram engl.

kæn�t�i�p�r�m
Kancsianu kan�t�a�nu
Kandahar kanda�ha��

�
, afgh.

kændæ�h�r
Kandahar-Rennen

�kandaharr
n�n
Kandalakscha russ.

k�nda�lak��
Kandare kan�da�r�
Kandaules kan�da�

�
l
s

Kandel �kandl
Kandelaber kande�la�b�

kandeln �kandl

n

Kander[n] �kand�[n]
Kandersteg �kand��te�k
Kandia �kandi

�
a

Kandida �kandida
Kandidat kandi�da�t
Kandidatur kandida�tu��

�kandidel kan�di�dl

, ...dle . . .dl�

kandidieren kandi�di�r�n
Kandidus �kandid�s
kandieren kan�di�r�n
Kandinski russ. kan�dinskij
Kandinsky kan�d�nski
Kandis �kand�s
Kanditen kan�di�tn

Kändler �k
ndl�
Kandó ung. �k�ndo�
Kandschar kan�d	a��

�Kandschur �kand	�r
Kandy engl. �kænd�
Kane engl. ke�

�
n

Kaneel ka�ne�l
Kanellopulos neugr.

kan
�l�pul�s
Kanem �ka�n
m, fr. k��n
m
Kanena ka�ne�na
Kaneohe engl. k��ne�

�
���

�
he�

�

Kanephore kane�fo�r�
Kanevas �kan�vas, -se . . .as�
kanevassen �kan�vasn

Kanew russ. �kan�f
Kang ka�
Kangar indon. �ka�ar
Kangaroo Island engl.

�kæ���ru� �a�
�
l�nd

Kangchendzönga
ka�t�
n�tsœ��a

Kangchenjunga engl.
kæ�t��n�d	����

Kanggye korean. ka��je
Kangnŭng korean. ka�nī�
Känguru �k
��uru
Kang Xi chin. ka��i 11
Kania poln. �kanja
Kaniden ka�ni�dn

Kanık türk. k��nīk
Kanin russ. �kanin
Kanin[chen] ka�ni�n[c

¸
�n]

Kanischka ka�n��ka
Kanisius ka�ni�zi

�
�s

Kanister ka�n�st�
Kanitz �ka�n�ts
Kanižlić serb. , kroat. �kani	lit�
Kanjiža serb. , kroat. �kanji	a
Kankaanpää finn.

�k��k��mpæ�
Kankakee engl. kæ�k��ki�
Kankan fr. k�̃�k�̃
Kanker �ka�k�
Kankrin russ. kan�krin
Kankroid ka�kro�[|]i�t, -e

. . .i�d�
kankrös ka��krø�s, -e . . .ø�z�
kann kan
Kanna �kana
Kannä �kan

Kannabinol kanabi�no�l
Kannada �kanada
Kannapolis engl. k��næp�l�s
Kännchen �k
nc

¸
�n

Kanne �kan�
Kannegießer �kan��i�s�
kannegießern �kan��i�s�n
Kännel �k
nl

kannelieren kan��li�r�n
Kannelur kan��lu��

�Kannelüre kan��ly�r�
Kanne[n]bäckerland

�kan�[n]b
k��lant
kannensisch ka�n
nz��
Kannibale kani�ba�l�
kannibalisch kani�ba�l��
Kannibalismus kaniba�l�sm�s
Kannitverstan ka�n�tf
�

�
�ta�n

kannte �kant�
Kannushi �kan��i

1Kano (Stadt) �ka�no, engl.
�k��n��

�2Kano (Maler) jap. ka�no�
Kanoldt �ka�n�lt
Kanon �ka�n�n, -es �ka�none�s
Kanonade kano�na�d�
Kanone ka�no�n�
Kanonier kano�ni��

�kanonieren kano�ni�r�n
Kanonik ka�no�n�k
Kanonikat kanoni�ka�t
Kanoniker ka�no�n�k�
Kanonikus ka�no�nik�s
Kanonisation kanoniza�tsio�n
kanonisch ka�no�n��
kanonisieren kanoni�zi�r�n
Kanonisse kano�n�s�
Kanonissin kano�n�s�n
Kanonist[ik] kano�n�st[ik]
Kanope ka�no�p�
Känophytikum k
no�fy�tik�m
Kanopos ka�no�p�s
Kanopus ka�no�p�s
Kanowitz engl. �kæn�v�ts
Känozoikum k
no�tso�ik�m
känozoisch k
no�tso���
Kanpur engl. �k��np��

�Kansas �kanzas, engl. �kænz�s
Kansk russ. kansk
Kansu �kanzu
Kant kant
kantabel kan�ta�bl


, ...ble . . .bl�

Kantabile kan�ta�bile
Kantabilität kantabili�t
�t
Kantabrer kan�ta�br�, auch:

�kantabr�
Kantabrien kan�ta�bri�n
kantabrisch kan�ta�br��
Kantakuzenos

kantaku�tse�n�s, neugr.
kandakuzi�n�s

Kantala kan�ta�la, auch:
�kantala

Kantar kan�ta��
�Kantara �kantara

Kantate kan�ta�t�
Kante �kant�
Kantel �kantl

Kantele �kant�l�
kanteln �kantl


n

Kantemir russ. k�nt��mir
kanten, K... �kantn

1Kanter (Gestell) �kant�
2Kanter (Galopp) �kant�, auch:

�k
nt�
kantern �kant�n, auch:

�k
nt�n
Kantersieg �kant�zi�k
Kanthaken �kantha�kn
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Kantharide kanta�ri�d�
Kantharidin kantari�di�n
Kantharos �kantar�s, ...roi

. . .r��
�Kanther �kant�

Kantianer kan�ti
�
a�n�

Kantianismus kanti
�
a�n�sm�s

kantig �kant�c
¸

, -e . . .���
Kantilene kanti�le�n�
Kantille kan�t�l�
Kantine kan�ti�n�
Kantineur kanti�nø��

�Kantinier kanti�ni
�
e�

kantisch �kant��
Kanto jap. �ka�n


to�

1Kanton (Bezirk) kan�to�n
2Kanton (chin. Stadt) �kant�n
kantonal kanto�na�l
Kantönchen kan�tø�nc

¸
�n

Kantonese kanto�ne�z�
Kantoniere kanto�ni

�
e�r�

kantonieren kanto�ni�r�n
Kantonist kanto�n�st
Kantönligeist kan�tø�nli�a�

�
st

Kantonnement kant�n��m�̃�,
schweiz. . . .�m
nt

1Kantor �kanto��
�

, -en
kan�to�r�n

2Kantor (Name) �kanto��
�

, engl.
�kænt�, poln. �kant�r

Kantorat kanto�ra�t
Kantorei kanto�ra�

�Kantorowicz kan�to�rov�ts
Kantorowitsch russ.

kan�t�r�vit�
Kantschu �kant�u
Kantus �kant�s, -se . . .�s�
Kanu �ka�nu, auch: ka�nu�
Kanüle ka�ny�l�
Kanuri ka�nu�ri
Kanut[e] ka�nu�t[�]
Kánya ung. �ka�nj�
Kanye engl. �k��n�e�

�Kanzel �kantsl
Kanzellariat kants
la�ri

�
a�t

Kanzelle kan�ts
l�
kanzellieren kants
�li�r�n
kanzerogen kants�ro��e�n
Kanzerologe kants�ro�lo���
Kanzerologie kants�rolo��i�
Kanzerophobie kants�rofo�bi�,

-n . . .i��n
kanzerös kants��rø�s, -e . . .ø�z�
Kanzlei kants�la�

�Kanzler �kantsl�
Kanzlist kants�l�st
Kanzone kan�tso�n�
Kanzonetta kantso�n
ta
Kanzonette kantso�n
t�

Kaolack fr. ka��lak
Kaolin kao�li�n
kaolinisieren kaolini�zi�r�n
Kaolinit kaoli�ni�t
Kaon �ka��n, ka�[|]o�n, -en

ka�[|]o�n�n
Kap kap
kapabel ka�pa�bl


, ...ble . . .bl�

Kapaun ka�pa�
�

n
kapaunen ka�pa�

�
n�n

kapaunisieren kapa�
�

ni�zi�r�n
Kapazitanz kapatsi�tants
Kapazität kapatsi�t
�t
kapazi[ta]tiv kapatsi[ta]�ti�f,

-e . . .i�v�
Kapazunder kapa�ts�nd�
Kapeador kapea�do��

�Kapee ka�pe�
Kapela serb. , kroat. �kap
la
Kapelan kap��la�n
Kapella ka�p
la
Kapelle ka�p
l�
Kapellen ka�p
l�n
kapellieren kap
�li�r�n
Kaper �ka�p�
Kaperei ka�p��ra�

�kapern �ka�p�n
Kapernaum ka�p
rna�m
Kapersburg �ka�p�sb�rk
Kapetinger �ka�pet���, auch:

�kap. . .
Kapfenberg �kapfn


b
rk

Kapfenburg �kapfn


b�rk
Kapharnaum ka�farna�m
Kaphis �ka�f�s
kapieren ka�pi�r�n
kapillar kap��la��

�Kapillare kap��la�r�
Kapillarität kap�lari�t
�t
Kapillaroskopie

kap�larosko�pi�
Kapillitium kap��li�tsi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

kapischo ka�pi��o
kapital kapi�ta�l
Kapital kapi�ta�l, -ien . . .i

�
�n

Kapitäl[chen] kapi�t
�l[c
¸

�n]
Kapitale kapi�ta�l�
Kapitalis kapi�ta�l�s
Kapitalisation

kapitaliza�tsi
�
o�n

kapitalisieren kapitali�zi�r�n
Kapitalismus kapita�l�sm�s
Kapitalist kapita�l�st
Kapitän[leutnant]

kapi�t
�n[l��
�
tnant]

Kapitel ka�p�tl
Kapitell kapi�t
l

kapiteln ka�p�tl

n

Kapitol kapi�to�l
kapitolinisch kapito�li�n��
Kapitulant kapitu�lant
Kapitular kapitu�la��

�Kapitularien kapitu�la�ri�n
Kapitulation kapitula�tsi

�
o�n

kapitulieren kapitu�li�r�n
Kapiza russ. ka�pits�
Kaplaken �kaplakn

1Kaplan ka�pla�n, Kapläne
ka�pl
�n�

2Kaplan (Name) �kaplan, engl.
�kæpl�n

Kapland �kaplant
Kaplanturbine �kaplant�rbi�n�
Kaplický tschech. �kaplitski�
Kapnist russ. kap�nist
Kapo �kapo
Kapodaster kapo�dast�
Kapodistrias neugr.

kap���istrias
Kapok �kap�k, �ka�p�k
Kaponniere kap��ni

�
e�r�

kapores ka�po�r�s
Kapos[i] ung. �k�po�[i]
Kaposvár ung. �k�po�va�r
Kapotte ka�p�t�
Kapotthut ka�p�thu�t
Kapp dt. , russ. kap, engl. kæp
Käpp k
p
Kappa �kapa
Kappadokien kapa�do�ki

�
�n

Kappadokier kapa�do�ki
�
�

kappadokisch kapa�do�k��
Kappadozien kapa�do�tsi

�
�n

Kappadozier kapa�do�tsi
�
�

kappadozisch kapa�do�ts��
Käppchen �k
pc

¸
�n

Kappe �kap�
Kappel[n] �kapl


[n]

kappen �kapn
Kappes �kap�s

Käppi �k
pi
Kappus �kap�s
Kaprifikation kaprifika�tsi

�
o�n

Kaprifoliazeen
kaprifoli

�
a�tse��n

Kapriole kapri�[|]o�l�
kapriolen kapri�[|]o�l�n
Kaprize ka�pri�ts�
kaprizieren kapri�tsi�r�n
kapriziös kapri�tsi

�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Kaprolaktam kaprolak�ta�m
Kapron... ka�pro�n. . .
Kapronat kapro�na�t
Kaprotinen... kapro�ti�n�n.. .
Kaprun ka�pru�n
Kapsel �kapsl
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Käpselchen �k
psl

c
¸

�n
...kaps[e]lig . . .�kaps[�]l�c

¸
, -e

. . .���
Kapsikum �kapsik�m
Kapstadt �kap�tat
Kaptal kap�ta�l
kaptalen kap�ta�l�n
Kaptation kapta�tsi

�
o�n

kaptativ kapta�ti�f, -e . . .i�v�
kaptatorisch kapta�to�r��
Kaptein kap�ta�

�
n

Käpten �k
ptn
Kapteyn niederl. k�p�t
i

�
n

Kaption kap�tsi
�
o�n

kaptiös kap�tsi
�
ø�s, -e . . .ø�z�

kaptivieren kapti�vi�r�n
Kaptivität kaptivi�t
�t
Käpt’n �k
ptn

Kaptur kap�tu��
�Kapu ka�pu�

Kapuas [Hulu] indon. ka�puas
[�hulu]

Kapuskasing engl.
kæp�s�ke�

�
s��

Kapusta ka�p�sta
Kapuster ka�p�st�
Kaput (Mantel) ka�p�t
kaputt ka�p�t
Kapuze ka�pu�ts�
Kapuzinade kaputsi�na�d�
Kapuziner kapu�tsi�n�
Kap Verde kap �v
rd�
Kapverden kap�v
rdn

Kapverdier kap�v
rdi
�
�

kapverdisch kap�v
rd��
Kar ka��

�Karabach, ...agh kara�bax
Karabasch russ. k�ra�ba�
Karabiner kara�bi�n�
Karabinier karabi�ni

�
e�

Kara-Bogas-Gol russ.
ka�raba��az���l

Karabük türk. k��r��byk
Karaburan karabu�ra�n
Karacaoğlan türk.

k�r��d	����l�n
Karachanide karaxa�ni�d�
Karachi engl. k��r��t��
Karacho ka�raxo
Karadag russ. k�ra�dak
Karadeniz türk. k��r�d
�niz
Karaðorðe serb. , kroat.

�karad#��rd#
, �k. . . , –�–––
Karaðorðević serb. , kroat.

�kara�d#��rd#
vit�
Karadsch pers. kæ�ræd	
Karadscha bulgar. k�r��d	a
Karadžić serb. , kroat.

�karad	it�

Karäer ka�r
��
Karaffe ka�raf�
Karaffine kara�fi�n�
Karaganda russ. k�r��an�da
Karagasse kara��as�
Karagatsis neugr. kara�!atsis
Karageorg kara�e�[|]�rk
Karagös kara��ø�s
Karaibe kara�[|]i�b�
karaibisch kara�[|]i�b��
Karaime kara�[|]i�m�
Karait kara�[|]i�t
Karajan �ka[�]rajan
Karakal �karakal
Karakalpake karakal�pa�k�
karakolieren karako�li�r�n
Karakoram engl. kær��k��r�m
Karakorum kara�ko�r�m
Karakul russ. k�ra�kulj
Karakulschaf kara�k�l�a�f
Karakum russ. k�ra�kum
Karalijtschew bulgar.

k�r��lijt�
f
Karaman türk. k��r�m�n
Karamanlis neugr. karaman�lis
Karamasow russ. k�ra�maz�f
Karambolage karambo�la�	�
Karambole karam�bo�l�
karambolieren karambo�li�r�n
karamell, K... kara�m
l
Karamelle kara�m
l�
karamellieren karam
�li�r�n
karamellisieren

karam
li�zi�r�n
Karami ka�ra�mi
Karamsin russ. k�ram�zin
Karantaner karan�ta�n�
Karantanien karan�ta�ni

�
�n

Karaoke kara�[|]o�k�
Karasberge �karasb
r��
Karasee �ka�raze�
Karásek tschech. �kara�s
k
Karaslawow bulgar.

k�r��slavof
Karasu türk. k��r�su
Karat ka�ra�t
Karatau russ. k�ra�tau
Karate ka�ra�t�
Karateka kara�te�ka
Karatepe türk. k��r�t
�p

...karäter . . .ka�r
�t�
...karätig . . .ka�r
�t�c

¸
, -e

. . .���
Karatschaier kara�t�a�

�
�

karatschaiisch kara�t�a�
�
��

Karatschi ka�ra�t�i
Karausche ka�ra�

�
��

Karavelle kara�v
l�
Karawajewa russ. k�ra�vaj�v�

Karawane kara�va�n�
Karawanken kara�va�kn

Karawanserei karavanz��ra�
�Karawelow bulgar. k�r��v
lof

Karbala karba�la�
Karbamid karba�mi�t, -es

. . .i�d�s
Karbatsche kar�ba�t��
karbatschen kar�ba�t�n

Karbazol karba�tso�l
Karben �karbn

Karbid kar�bi�t, -e . . .i�d�
karbidisch kar�bi�d��
Karbinol karbi�no�l
Karbohydrase karbohy�dra�z�
Karboid karbo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Karbol kar�bo�l
Karbolineum karboli�ne��m
Karbon kar�bo�n
Karbonade karbo�na�d�
Karbonado karbo�na�do
Karbonaro karbo�na�ro, ...ri

. . .ri
Karbonat karbo�na�t
Karboneum karbo�ne��m
Karbonisation

karboniza�tsi
�
o�n

karbonisch kar�bo�n��
karbonisieren karboni�zi�r�n
karbonitrieren karboni�tri�r�n
Karbonyl karbo�ny�l
Karborund karbo�r�nt, -es

. . .nd�s
Karborundum karbo�r�nd�m
Karbowanez kar�bo�van
ts
karbozyklisch karbo�tsy�kl��
Karbuna russ. kar�bun�
Karbunkel kar�b��kl

karburieren karbu�ri�r�n
Karcag ung. �k�rts��
Karcher �karc

¸
�

Kardamom �kardam�m, selten:
karda�mo�m

Kardan... �kardan.. . , selten:
kar�da�n. . .

kardanisch kar�da�n��
Kardätsche kar�d
�t��
kardätschen kar�d
�t�n

Karde �kard�
Kardeel kar�de�l

Kardamom

Umfrage: Wortakzent

– �kardam�m
+94 % 4 % –2 %

– karda�mo�m
+13 % 17 % –70 %
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Kardelj slowen. kar�de�lj
Karden �kardn

Kardia kar�di�a, auch: �kardi
�
a

Kardiakum kar�di�ak�m, ...ka
. . .ka

kardial kar�di
�
a�l

Kardialgie kardi
�
al��i�, -n . . .i��n

kardieren kar�di�r�n
kardinal kardi�na�l
Kardinal kardi�na�l, ...näle

. . .�n
�l�
Kardinalat kardina�la�t
Kardinale kardi�na�l�, ...lia

. . .li
�
a

Kardiograf kardi
�
o��ra�f

Kardiogramm kardi
�
o��ram

Kardiograph kardi
�
o��ra�f

Kardioide kardi
�
o�[|]i�d�

Kardiologe kardi
�
o�lo���

Kardiologie kardi
�
olo��i�

Kardiolyse kardi
�
o�ly�z�

Kardiomegalie kardi
�
ome�a�li�,

-n . . .i��n
Kardiopathie kardi

�
opa�ti�, -n

. . .i��n
Kardioplegie kardi

�
ople��i�

Kardioptose kardi
�
�p�to�z�

Kardiospasmus
kardi

�
o�spasm�s

Kardiothymie kardi
�
oty�mi�, -n

. . .i��n
Kardiotokograf, Kardiotoko-

graph kardi
�
otoko��ra�f

kardiovaskulär
kardi

�
ovasku�l
��

�Karditis kar�di�t�s ...itiden
. . .di�ti�dn

Karditsa neugr. kar��itsa
Kardobenediktenkraut

kardobene�d�ktn


kra�
�

t
Kardone kar�do�n�
Kardorff �ka��

�
d�rf

Kardos ung. �k�rdo�
Kardschali bulgar. �k�rd	�li
Karel niederl. �ka�r�l, tschech.

�kar
l
Karelia ka�re�li

�
a

Karelien ka�re�li
�
�n

Karelier ka�re�li
�
�

karelisch ka�re�l��
karelofinnisch ka�re�lof�n��
Karen (Volk) ka�r
n, engl.

k��r
n
Karenina ka�re�nina, russ.

ka�rjenin�
Karenz ka�r
nts
Karer[see] �ka�r�[ze�]
karessieren kar
�si�r�n
Karette ka�r
t�

Karettschildkröte
ka�r
t��ltkrø�t�

Karezza ka�r
tsa
Karfiol kar�fi

�
o�l

Karfreit kar�fra�
�
t

Karfreitag ka��
�

�fra�
�
ta�k

Karfunkel kar�f��kl
karg kark, karge �kar��, kär-

ger �k
r��
Kargadeur kar�a�dø��

�Kargador kar�a�do��
�kargen �kar�n

kärglich �k
rkl�c
¸Kargopol russ. �kar��p�lj

Karhula finn. �k�rhul�
Kari �ka�ri
Kariba engl. k��ri�b�
Karibe ka�ri�b�
Karibib �karib�p
Karibik ka�ri�b�k
karibisch ka�ri�b��
Karibu �ka�ribu, �kar. . .
Karien �ka�ri�n
karieren ka�ri�r�n
Karies �ka�ri
s
karikativ karika�ti�f, -e . . .i�v�
Karikatur karika�tu��

�Karikaturist karikatu�r�st
karikieren kari�ki�r�n
Karimata indon. kari�mata
Karimow russ. ka�rim�f
Karimunjawa indon.

karim�n�d	awa
Karin �ka�ri�n, �ka�r�n, schwed.

�k��rin, dän. �karin
Karina ka�ri�na
Karinth ka�r�nt
Karinthy ung. �k�rinti
kariogen kario��e�n
kariös ka�ri

�
ø�s, -e . . .ø�z�

karisch �ka�r��
Karitas �ka�ritas
karitativ karita�ti�f, -e . . .i�v�
Kariya jap. �ka�rija
Karjala finn. �k�rj�l�
Karjalainen finn. �k�rj�l�i

�
n
n

karjolen kar�jo�l�n
karjuckeln kar�j�kl


n

Karkamıs
¸

türk. �k�rk�mī�
Karkasse kar�kas�
Karkawitsas neugr.

karka�vitsas
Karkemisch karke�mi��,

�karkem��
Karkonosze poln. kark��n��

Karkoschka kar�k��ka
Karl karl, schwed. k��[r]l, dän.

ka�’�
�

l
Karla �karla

Karlfeldt schwed. �k��[r]lf
lt
Karlgren schwed. �k��[r]l�re�n
Karlheinz karl�ha�

�
nts

Kärlich �k
rl�c
¸Karline kar�li�n�

Karlinger �karl���
karlingisch kar�l����, �–––
Karlist kar�l�st
Karlmann �karlman
Karl-Marx-Stadt

karl�marks�tat
Karlmeinet karl�ma�

�
n�t

Karloff engl. �k��l�f
Karlos �karl�s
Karlovac serb. , kroat.

�ka�rl�vats
Karlovy Vary tschech. �karl�vi

�vari
Karłowicz poln. ka�ru

�
�vit�

Karlowitz �karlov�ts
Karlowo bulgar. �karlovo
Karlsbad �karlsba�t
Karlsbader �karlsba�d�
Karlsburg �karlsb�rk
Karlsfeld �karlsf
lt
Karlshafen karls�ha�fn

Karlshamn schwed.
�k��lshamn, kals�hamn

Karlshorst karls�h�rst
Karlskoga schwed. kal�sku��a
Karlskrona schwed.

kals�kru�na
Karlsruhe �karlsru��
Karlstad schwed. �k��lsta
Karlstadt �karl�tat
Karlstein �karl�ta�

�
n

Karlštejn tschech. �karl�t
jn
Karlweis �karlva�

�
s

Karma �karma
Karmamarga karma�mar�a
Karman �karman
Kármán ung. �ka�rma�n
Karmate kar�ma�t�
Karmel �karml

Karmelit[er] karme�li�t[�]
Karmen �karm�n, ...mina

. . .mina
Karmesin karme�zi�n
Karmiel hebr. karmi�
l
Karmin kar�mi�n
karminativ karmina�ti�f, -e

. . .i�v�
Karminativum karmina�ti�v�m,

...va . . .va
Karmir-Blur russ. kar�mir�blur
karmosieren karmo�zi�r�n
Karmøy norw. �karmœi

�Karn[ak] �karn[ak]
Karnal engl. k��n��l
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Karnallit karna�li�t
Karnat kar�na�t
Karnataka engl. k���n��t�k�
Karnation karna�tsi

�
o�n

Karnauba... kar�na�
�

ba.. .
Karnaubawachs

kar�na�
�

bavaks
Karneades kar�ne�ad
s
Karneol karne�[|]o�l
Karner �karn�
Karneval �karn�val
Karnevalist karn�va�l�st
Karnickel kar�n�kl

Karnies kar�ni�s, -e . . .i�z�
Karniese kar�ni�z�
Karnifikation karnifika�tsi

�
o�n

karnisch �karn��
Karnische kar�ni���
karnivor karni�vo��

�Karnivore karni�vo�r�
Karnöffel kar�nœfl

Kärnten �k
rntn
Kärnt[e]ner �k
rnt[�]n�

kärntnerisch �k
rntn�r��
Karnüffel kar�n�fl

Karnute kar�nu�t�
Karo �ka�ro
Karoass ka�ro�|as, auch: �–––
Karobe ka�ro�b�
Karol poln. �kar�l
Karola ka�ro�la, �ka�rola
Karolina karo�li�na
Karoline[n] karo�li�n�[n]
Karolinger �ka�rol���
karolingisch �ka�rol����
karolinisch karo�li�n��
Karolos neugr. �ka�r�l�s
Karolus �ka�rol�s, ka�ro�l�s
Károly[i] ung. �ka�roj[i]
Karosse ka�r�s�
Karosserie kar�s��ri�, -n

. . .i��n
Karossier kar��si

�
e�

karossieren kar��si�r�n
Karotide karo�ti�d�
Karotin karo�ti�n
Karotinoid karotino�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Karotis ka�ro�t�s, ...tiden

karo�ti�dn
Karotte ka�r�t�

Karottieren kar��ti�r�n
Karow �ka�ro
Karpacz �karpat�
Karpasia neugr. karpa�sia
Karpat[h]en kar�pa�tn

Karpathos �karpat�s, neugr.
�karpa��s

karpatisch kar�pa�t��

Karpaty poln. , russ. kar�patī,
slowak. �karpati

Karpell kar�p
l
Karpellum kar�p
l�m, ...lla

. . .la
Karpenko-Kary russ.

kar�pj
nk��karīj
Karpenter... �karp�nt�. . .
Karpfen �karpfn

Karpinsk[i] russ. kar�pinsk[ij]
Karpiński poln. kar�piĩ

�
ski

Karpogon karpo��o�n
Karpokrates kar�po�krat
s
Karpolith karpo�li�t
Karpologie karpolo��i�
Karpophor karpo�fo��

�Karposoma karpo�zo�ma, -ta
-ta

Karpow russ. �karp�f
Karpowicz poln. kar�p�vit�
Karr fr. ka�r
Karrada ka�ra�da
Kärrchen �k
rc

¸
�n

Karre �kar�
Karree ka�re�
karren, K... �kar�n
Karrer �kar�
Karrete ka�re�t�
Karrette ka�r
t�
Karrhä �kar

Karriere ka�ri

�
e�r�

Karrierismus karie�r�sm�s
Karrierist karie�r�st
Karrillon �karij�̃
Karriol[e] ka�ri

�
o�l[�]

karriolen ka�ri
�
o�l�n

Kärrner �k
rn�
Karru ka�ru�
Kars türk. k�rs
Karsamstag ka��

�
�zamsta�k

Karsawin[a] russ. kar�savin[�]
Karsch kar�
Karschi russ. kar��ī
Karschin �kar��n
Karsdorf �karsd�rf
Karsen �karzn


, niederl. �k�rs�

Karst karst
Karstadt �ka��

�
�tat

Kärstchen �k
rstc
¸

�n
Karsten �karstn

karstig �karst�c
¸

, -e . . .���
Karsunke kar�z��k�
Kart kart
Kartal türk. k�r�t�l
Kartaly russ. k�rta�lī
Kartätsche kar�t
�t��
kartätschen kar�t
�t�n

Kartaune kar�ta�
�

n�
Kartause kar�ta�

�
z�

Kartäuser kar�t��
�
z�

Kärtchen �k
rtc
¸

�n
Karte �kart�
Kartei kar�ta�

�Kartell kar�t
l
kartellieren kart
�li�r�n
karten �kartn

kartesianisch karte�zi
�
a�n��

Kartesianismus
kartezi

�
a�n�sm�s

kartesisch kar�te�z��
Karthager kar�ta���
Karthaginienser

karta�i�ni
�

nz�

karthagisch kar�ta����
Karthago kar�ta��o
Karthamin karta�mi�n
Karthamis karta�mi�s
Karthaus kar�ta�

�
s, �––

kartieren kar�ti�r�n
kartilaginär kartila�i�n
��

�kartilaginös kartila�i�nø�s, -e
. . .ø�z�

Karting �kart��
Kartoffel kar�t�fl

Kartograf karto��ra�f
Kartografie karto�ra�fi�
kartografieren karto�ra�fi�r�n
Kartogramm karto��ram
Kartograph karto��ra�f
Kartographie karto�ra�fi�
kartographieren

karto�ra�fi�r�n
Kartomantie kartoman�ti�
Kartometer karto�me�t�
Kartometrie kartome�tri�
kartometrisch karto�me�tr��
Karton kar�to�n, kar�t�̃�,

schweiz. oft: �––, bes.
nordd./ostd. oft: kar�t��, des
-s . . .to�ns, . . .t�̃�s, . . .t��s, die
-s . . .t�̃�s, . . .t��s, die -e
. . .to�n�

Kartonage karto�na�	�
kartonieren karto�ni�r�n
Kartothek karto�te�k
Kartusche kar�t���
Kartuzy poln. kar�tuzī
kartwelisch kart�ve�l��
Karube ka�ru�b�
Karun pers. k��ru�n
Karunkel ka�r��kl

Karussell kar��s
l
Karvaš slowak. �karva�
Karviná tschech. �karvina�
Karwe �karv�
karweel... kar�ve�l. . .
Karwendel kar�v
ndl

Karwin �karvi�n
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Karwoche �ka��
�

v�x�
Karyatide karya�ti�d�
Karyogamie karyo�a�mi�, -n

. . .i��n
Karyokinese karyoki�ne�z�
karyokinetisch karyoki�ne�t��
Karyologie karyolo��i�
Karyolymphe karyo�l�mf�
karyophag karyo�fa�k, -e

. . .a���
Karyoplasma karyo�plasma
Karyopse kary�[|]�ps�
Karzer �karts�
karzinogen, K... kartsino��e�n
Karzinoid kartsino�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Karzinologe kartsino�lo���
Karzinologie kartsinolo��i�
karzinologisch kartsino�lo����
Karzinom kartsi�no�m
karzinomatös

kartsinoma�tø�s, -e . . .ø�z�
Karzinophobie kartsinofo�bi�
Karzinosarkom

kartsinozar�ko�m
Karzinose kartsi�no�z�
Kasach[e] ka�zax[�]
kasachisch ka�zax��
Kasachstan �ka�zaxsta[�]n,

russ. k�zax�stan
Kasack �ka�zak
Kasaı̈ fr. ka�saj
Kasak ka�zak
Kasakewitsch russ.

k�za�kjevit�
Kasakow russ. k�za�k�f
Kasama engl. k���s��m��

1Kasan (Stadt) ka�za�n, russ.
ka�zanj

2Kasan (Maler) jap. �ka�zan
Kasandsakis neugr.

kazan�dzakis
Kasanlak bulgar. k�z�n�l�k
Kasanski russ. ka�zanskij
Kasatschok kaza�t��k
Kasavubu kaza�vu�bu, fr.

kasavu�bu
Kasba[h] �kasba, Ksabi �ksa�bi
Kasba-Tadla fr. kasbata�dla
Kasbegi georg. �qazbe�i
Kasbek russ. kaz�bj
k
Käsch k
�, k
��
Kasch[a] �ka�[a]
Kaschan �ka�an, pers. k�����n
Kaschani pers. k����ni�
Kaschau[er] �ka�a�

�
[�]

kascheln �ka�l

n

Kaschelott ka���l�t
Kaschemme ka��
m�

kaschen �ka�n
Käschen �k
�sc
¸

�n
Käscher �k
��
Kascheur ka��ø��

�Kaschgar ka� ��a��
�kaschieren ka��i�r�n

Kaschira russ. ka��īr�
Kaschiri ka�i�ri�
Kaschkadarja russ.

k��k�darj�ja
Kaschmir �ka�mi��

�Kaschmiri ka� �mi�ri
Kaschnitz �ka�n�ts
Kascholong ka�o�l��
Kaschott ka���t
Kaschube ka��u�b�
Kaschubei ka�u�ba�

�Kaschubien ka��u�bi
�
�n

kaschubisch ka��u�b��
Kaschurpapier ka��u��

�
papi��

�Käse �k
�z�
Kasein kaze�[|]i�n
Kasel �ka�zl

Kasematte kaz��mat�
kasemattieren kaz�ma�ti�r�n
käsen �k
�zn

Kaser �ka�z�
Käser �k
�z�
Käserei k
�z��ra�

�Kaserne ka�z
rn�
Kasernement kaz
rn��m�̃�
kasernieren kaz
r�ni�r�n
Kaserun pers. k�ze�ru�n
KashaY �ka�a
Kashiwa jap. ka��iwa
Kasia �ka�zi

�
a

Kašić serb. , kroat. �ka�it�
käsig �k
�z�c

¸
, -e . . .���

Kasimijja kazi�mi�ja
Kasimir �ka�zimi��

�
, . . .m�r

Kasin russ. �kazin
Kasino ka�zi�no
Kaskade kas�ka�d�
Kaskadeur kasak�dø��

�Kaskarillrinde kaska�r�lr�nd�
Kaskel �kaskl

Kaskett kas�k
t
Kasko �kasko
Kašlı́k tschech. �ka� li�k
Käsmark[t] �k
�smark[t]
Kasos �ka�z�s, neugr. �kas�s
Kasoulides neugr. kasu�li�is
Kaspar �kaspar
Kasparow russ. kas�par�f
Kasper �kasp�, poln. . . .p
r
Käsper �k
sp�
Kasperl[e] �kasp�l[�]
Kasperli �kasp�li
kaspern �kasp�n

käspern �k
sp�n
Kaspier �kaspi

�
�

kaspisch, K... �kasp��
Kaspisee �kaspize�
Kaspisk russ. kas�pijsk
Kasprowicz poln. kas�pr�vit�

1Kassa �kasa
2Kassa (Name) ung. �k����
Kassák ung. �k���a�k
Kassala �kasala
Kassander ka�sand�
Kassandra ka�sandra, neugr.

ka�san�ra
Kassation kasa�tsi

�
o�n

Kassatkin russ. ka�satkin
kassatorisch kasa�to�r��
Kassave ka�sa�v�
Kassawa ka�sa�va
Kasse �kas�
Kassel �kasl

Kasselaner kas��la�n�
Kasseler �kas�l�
Kasserine fr. ka�srin
Kasserolle kas��r�l�
Kassette ka�s
t�
kassettieren kas
�ti�r�n
Kassia �kasi

�
a, ...ien . . .i

�
�n

Kassiber ka�si�b�
kassibern ka�si�b�n
Kasside ka�si�d�
Kassie �kasi

�
�

Kassier ka�si��
�kassieren ka�si�r�n

Kassierer ka�si�r�
Kassimow russ. ka�sim�f
Kassinett kasi�n
t
kassinisch ka�si�n��
Kassiodor kasi

�
o�do��

�Kassiopeia kasi
�
o�pa�

�
a

Kassiopeium kasi
�
o�pa�

�
�m

Kassite ka�si�t�
Kassiteriden kasite�ri�dn

Kassiterit kasite�ri�t
Kassius �kasi

�
�s

Kassler �kasl�
Kassner �kasn�
Kassube ka�su�b�
Kastagnette kastan�j
t�
Kastalia kas�ta�li

�
a

kastalisch kas�ta�l��
Kastalski russ. kas�taljskij
Kastamonu türk. k�s�t�m�nu,

�––––
Kastanie kas�ta�ni

�
�

Kästchen �k
stc
¸

�n
Kaste �kast�
kasteien kas�ta�

�
�n

Kaštelan serb. , kroat.
ka� �t
la�n
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Kastell kas�t
l
Kastellan kast
�la�n
Kastellanei kast
la�na�

�Kastellaun kast
�la�
�

n
kästeln �k
stl


n

Kastelruth kastl

�ru�t

Kasten �kastn


, Kästen �k
stn
Kaster �kast�

Kastigation kasti�a�tsi
�
o�n

Kastigator kasti��a�to��
�

, -en
. . .�a�to�r�n

kastigieren kasti��i�r�n
Kastilien kas�ti�li

�
�n

Kastilier kas�ti�li
�
�

kastilisch kas�ti�l��
Kastize kas�ti�ts�
Kastl �kastl

Kastler fr. kast�l
�r
Kastner �kastn�, fr. kast�n
�r
Kästner �k
stn�
Kastor �kasto��

�Kastoria neugr. kast��ria
Kastrat kas�tra�t
Kastration kastra�tsi

�
o�n

kastrieren kas�tri�r�n
Kastriot[a] alban. kastri�ot[a]
Kastron �kastr�n
Kastrup dän. �kæsdr�b
kasual kazu�[|]a�l
Kasualien kazu�[|]a�li

�
�n

Kasualismus kazua�l�sm�s
Kasuar kazu�[|]a��

�Kasuarina kazua�ri�na
Kasuarine kazua�ri�n�
kasuell kazu�[|]
l
Kasugai jap. ka�su

�
�ai

Kasuist[ik] kazu�[|]�st[�k]
Kasur engl. k��s��

�Kasus �ka�z�s, die - �ka�zu�s
Kat kat
Kata �kata
kata... , K... �kata. . .
katabatisch kata�ba�t��
katabol kata�bo�l
Katabolie katabo�li�
Katabolismus katabo�l�sm�s
Katabothre kata�bo�tr�
Katachrese kata�c

¸
re�z�

Katachresis ka�ta�c
¸

rez�s,
. . .tac

¸
. . . , ...sen . . .ta�c

¸
re�zn

katachrestisch kata�c
¸

r
st��
Katadyn... kata�dy�n. . .
Katafalk kata�falk
Katajew russ. ka�taj�f
Katakana kata�ka�na
Katakaustik kata�ka�

�
st�k

katakaustisch kata�ka�
�

st��
Kataklas... kata�kla�s. . .
Kataklase kata�kla�z�

kataklastisch kata�klast��
Kataklysmus kata�kl�sm�s
kataklystisch kata�kl�st��
Katakombe kata�k�mb�
katakrot kata�kro�t
Katakrotie katakro�ti�
Katakustik kata�k�st�k
Katalane kata�la�n�
katalanisch kata�la�n��
Katalase kata�la�z�
katalaunisch kata�la�

�
n��

Katalekten kata�l
ktn
katalektisch kata�l
kt��

Katalepsie katal
�psi�, -n
. . .i��n

kataleptisch kata�l
pt��
Katalexe kata�l
ks�
Katalexis ka�ta�l
ks�s, ...xen

. . .ta�l
ksn
Katalog kata�lo�k, -e . . .o���

katalogisieren katalo�i�zi�r�n
Katalonien kata�lo�ni

�
�n

Katalonier kata�lo�ni
�
�

katalonisch kata�lo�n��
Katalpa ka�talpa
Katalpe ka�talp�
Katalysator kataly�za�to��

�
, -en

. . .za�to�r�n
Katalyse kata�ly�z�
katalysieren kataly�zi�r�n
katalytisch kata�ly�t��
Katalytofen kata�ly�t|o�fn

Katamaran katama�ra�n
Katamenien kata�me�ni

�
�n

Katamnese katam�ne�z�
Katanga ka�ta��a, fr. kat�̃��a,

russ. �kat�n��
Katangese kata���e�z�
katangesisch kata���e�z��
Kataphasie katafa�zi�
Katapher ka�taf�
Kataphorese katafo�re�z�
kataphorisch kata�fo�r��
Kataphrakt kata�frakt
Kataplasie katapla�zi�, -n

. . .i��n
Kataplasma kata�plasma
kataplektisch kata�pl
kt��
Kataplexie katapl
�ksi�, -n

. . .i��n
Katapult kata�p�lt
katapultieren katap�l�ti�r�n
Katar �katar, auch: �ka�tar,

ka�ta��
�Katarakt[a] kata�rakt[a]

Katarer ka�ta�r�
katarisch ka�ta�r��
Katarr[h] ka�tar
katarr[h]alisch kata�ra�l��

Katarzyna poln. kata�	īna
Katastase kata�sta�z�
Katastasis ka�tastaz�s, ...sta-

sen . . .�sta�zn
Kataster ka�tast�

Katasterismus kataste�r�sm�s
Katastral... kata�stra�l. . .
katastrieren katas�tri�r�n
katastrophal katastro�fa�l
Katastrophe katas�tro�f�
katastrophisch katas�tro�f��
Katasyllogismus

kataz�lo���sm�s
Katathermometer

katat
rmo�me�t�
katathym kata�ty�m
Katathymie kataty�mi�, -n

. . .i��n
Katatonie katato�ni�, -n . . .i��n
Katatoniker kata�to�n�k�
katatonisch kata�to�n��
Katavothre kata�vo�tr�
Katazone �katatso�n�
Katchen engl. �kæt��n
Kätchen �k
�tc

¸
�n

Kate dt. , niederl. �ka�t�, engl.
ke�

�
t

Käte �k
�t�
Kateb fr. ka�t
b
Katechese kat
�c

¸
e�z�

Katechet[ik] kat
�c
¸

e�t[�k]
Katechisation kat
c

¸
iza�tsi

�
o�n

katechisieren kat
c
¸

i�zi�r�n
Katechismus kat
�c

¸
�sm�s

Katechist kat
�c
¸

�st
Katechu �kat
c

¸
u

Katechumenat kat
c
¸

ume�na�t
Katechumene kat
c

¸
u�me�n�,

katholisch: kat
�c
¸

u�men�
kategorial kate�o�ri

�
a�l

Kategorie kate�o�ri�, -n . . .i��n
kategoriell kate�o�ri

�

l

kategorisch kate��o�r��
kategorisieren kate�ori�zi�r�n
Katen �ka�tn

Katene ka�te�n�
Katenin russ. ka�tjenin
Katenoid kateno�i�t, -e

. . .i�d�
Kater �ka�t�, engl. �ke�

�
t�

Katerina russ. k�t��rin�
Katerini neugr. kat
�rini
katexochen kat|
ks��xe�n
Katfisch �katf��
Katgut �kat��t
Kathai ka�ta�

�Katharer �ka�tar�, auch: �kat. . .
Katharevousa kata�r
vuza,

neugr. ka�a�r
vusa
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MKath

K

Katharina kata�ri�na, engl.
kæ���ri�n�

Katharine kata�ri�n�, engl.
�kæ��r�n

katharob kata�ro�p, -e . . .o�b�
Katharobie kata�ro�bi

�
�

Katharobiont kataro�bi
�
�nt

Katharsis �ka�tarz�s, auch:
ka�tarz�s

kathartisch ka�tart��
Käthchen �k
�tc

¸
�n

Kathe �ka�t�
Käthe �k
�t�
Katheder ka�te�d�
Kathedral... kate�dra�l. . .
Kathedrale kate�dra�l�
Kathepsin kat
�psi�n
Kather �ka�t�
Katherine engl. �kæ��r�n
Kathete ka�te�t�
Katheter ka�te�t�
katheterisieren kateteri�zi�r�n
kathetern ka�te�t�n
Kathetometer kateto�me�t�
Kathiawar engl. k��t��

�
�w��

Kathie engl. �kæ��
Kathinka ka�t��ka
Kathleen engl. �kæ�li�n
Kat[h]mandu katman�du�,

kat�mandu, engl.
kætmæn�du�

Kathode ka�to�d�
kathodisch ka�to�d��
Kathodofon, Kathodophon

katodo�fo�n
Kathole ka�to�l�
Katholik kato�li�k
Katholikos katoli�k�s
katholisch ka�to�l��
katholisieren katoli�zi�r�n
Katholizismus katoli�ts�sm�s
Katholizität katolitsi�t
�t
Katholyt kato�ly�t
Kathrein ka�tra�

�
n

KathreinerY ka�tra�
�
n�

Kathrin �katri�n, ka�tri�n
Kathrine ka�tri�n�
Kathryn engl. �kæ�r�n
Kati �ka�ti, fr. ka�ti
Katie engl. �ke�

�
t�

Katif ka�ti�f
Katilina kati�li�na
katilinarisch, K... katili�na�r��
Katinka ka�t��ka, ung.

�k�ti�k�
Katiola fr. katj��la
Kation �kati

�
o�n, . . .i

�
�n, -en

ka�ti
�
o�n�n

Katja �katja, russ. �katj�

Katla isl. �kahtla
Katmai engl. �kætma�

�Kätner �k
�tn�
Kato �ka�to
Katode ka�to�d�
katodisch ka�to�d��
katogen kato��e�n
katohalin katoha�li�n
Katolyt kato�ly�t
Katona ung. �k�ton�
katonisch, K... ka�to�n��
Katoomba engl. k��tu�mb�
Katoptrik ka�t�ptr�k
katoptrisch ka�t�ptr��
katotherm kato�t
rm
Katothermie katot
r�mi�
Katowice poln. kat��vits

Katrein ka�tra�

�
n

Katrin ka�tri�n, auch: �––
Katrine ka�tri�n�, engl. �kætr�n
Katrineholm schwed.

katrin��h�lm
Katschalow russ. ka�t�al�f
Katschari ka�t�a�ri
Katschberg �kat� b
rk
katschen �kat�n

kätschen �k
t�n
Katscher �kat��

Kätscher �k
t��
Katsina engl. �k��ts�n�,

k���t�i�n��
Kattakurgan russ.

k�tt�kur��an
Kattanker �kat|a�k�
Katte �kat�
Kattegat �kat��at, dän.

�kæd��æd
Kattegatt schwed. �kat��at
katten �katn

Kattenbusch �katn


b��
Kattnigg �katn�k
Kattowitz �katov�ts
Kattrin �katri�n
Kattun ka�tu�n
kattunen ka�tu�n�n
Kattwald �katvalt
Katty engl. �kæt�
Katuar russ. k�tu�ar
Katull ka�t�l
Katun russ. ka�tunj
Katušev russ. �katu��f
Katwijk niederl. �k�tw
i

�
k

Katwijk aan Zee niederl.
�k�tw
i

�
k a�n �ze�

Katyn russ. ka�tīnj, auch: �––
Katz kats, engl. kæts
Katzbach �katsbax
katzbalgen �katsbal�n

Katzbalgerei katsbal���ra�
�

katzbuckeln �katsb�kl

n

Kätzchen �k
tsc
¸

�n
Katze �kats�
Katzelmacher �katsl


max�

Katzenelnbogen
katsn


�|
lnbo��n

Katzer �kats�
Katzhütte kats�h�t�
Kätzin �k
ts�n
Katzoff �kats�f
Katzuff �kats�f
Kauai engl. �ka�

�
a�
�Kaub ka�

�
p

kaudal ka�
�

�da�l
kaudern �ka�

�
d�n

kauderwelsch, K... �ka�
�

d�v
l�
kauderwelschen �ka�

�
d�v
l�n

kaudinisch ka�
�

�di�n��
Kaue �ka�

�
�

kauen, K... �ka�
�

�n
Kauer �ka�

�
�

kauern �ka�
�

�n
Kauf ka�

�
f

Kaufbeuren ka�
�

f �b��
�
r�n

kaufen �ka�
�

fn
Käufer �k��

�
f�

Kauffahrteischiff
ka�

�
ffa��

�
�ta�

�
��f

Kauffmann �ka�
�

fman
Kaufman engl. �k��fm�n
Kaufmann �ka�

�
fman

Kaufungen �ka�
�

f���n
Kaukamm �ka�

�
kam

Kaukasien ka�
�

�ka�zi
�
�n

Kaukasier ka�
�

�ka�zi
�
�

kaukasisch ka�
�

�ka�z��
Kaukasist[ik] ka�

�
ka�z�st[�k]

Kaukasus �ka�
�

kaz�s
Kaukauna engl. k���k��n�
Kauket ka�[|]u�k
t
Kaulbach �ka�

�
lbax

Kaulbarsch �ka�
�

lba��
�

�
Kaule �ka�

�
l�

kauliflor ka�
�

li�f lo��
�Kauliflorie ka�

�
lif lo�ri�

Kaulom ka�
�

�lo�m
Kaulquappe �ka�

�
lkvap�

Kaulun �ka�
�

l�n
kaum ka�

�
m

Kaumazit ka�
�

ma�tsi�t
Kaun ka�

�
n

Kaunas lit. �kau
�

nas
Kaunda ka�[|]�nda, engl.

k����nd�
Kaunitz �ka�

�
n�ts

Kaupelei ka�
�

p��la�
�kaupeln �ka�

�
pl


n

Kauper[t] �ka�
�

p�[t]
Kauri �ka�

�
ri
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Kaus ka�
�

s
kausal ka�

�
�za�l

Kausalgie ka�
�

zal��i�, -n . . .i��n
Kausalis ka�

�
�za�l�s, ...les

. . .le�s
Kausalität ka�

�
zali�t
�t

kausativ �ka�
�

zati�f, auch:
––�–, -e . . .i�v�

Kausativ �ka�
�

zati�f, -e . . .i�v�
Kausativum ka�

�
za�ti�v�m,

...va . . .va
Kausch[e] �ka�

�
�[�]

kausieren ka�
�

�zi�r�n
kaustifizieren ka�

�
stifi�tsi�r�n

Kaustik �ka�
�

st�k
Kaustikum �ka�

�
stik�m, ...ka

. . .ka
kaustisch �ka�

�
st��

Kaustobiolith ka�
�

stobio�li�t
Kautel ka�

�
�te�l

Kauter �ka�
�

t�
Kauterisation ka�

�
teriza�tsi

�
o�n

kauterisieren ka�
�

teri�zi�r�n
Kauterium ka�

�
�te�ri�m, ...ien

. . .i�n
Kaution ka�

�
�tsi

�
o�n

Käutner �k��
�
tn�

Kautsch ka�
�

t�
kautschieren ka�

�
�t�i�r�n

Kautschuk �ka�
�

t��k
kautschutieren ka�

�
t�u�ti�r�n

Kautsky �ka�
�

tski
Kautzsch ka�

�
t�

Kauz ka�
�

ts, Käuze �k��
�
ts�

Käuzchen �k��
�
tsc

¸
�n

kauzig �ka�
�

ts�c
¸

, -e . . .���
Kaval ka�val
Kavalett kava�l
t
Kavalier kava�li��

�Kavalkade kaval�ka�d�
Kavallerie �kaval�ri�, auch:

–––�–, -n . . .i��n
Kavallerist �kaval�r�st, auch:

–––�–
Kavanagh engl. �kæv�n�
Kavatine kava�ti�n�
Kaveling �ka�v�l��
Kavent ka�v
nt
Kaverne ka�v
rn�
kavernikol kav
rni�ko�l
Kavernom kav
r�no�m
kavernös kav
r�nø�s, -e . . .ø�z�
Kavetschein �ka�v
t�a�

�
n

Kaviar �ka�vi
�
ar

kavieren ka�vi�r�n
Kavität kavi�t
�t
Kavitation kavita�tsi

�
o�n

Kawa �ka�va
Kawabata jap. ka�wabata

Kawafis neugr. ka�vafis
Kawagoe jap. ka�wa�oe
Kawagutshi jap. ka�wa��ut�i

�Kawala neugr. ka�vala
Kawalec poln. ka�val
ts
Kawalerowicz poln.

kaval
�r�vit�
Kawasaki kava�sa�ki, jap.

ka�wasaki
Kawass[e] ka�vas[�]
Kawerau �ka�v�ra�

�Kawerin russ. ka�vjerin
Kawi �ka�vi
Kawja �ka�vja
Kawkas russ. kaf �kas
Kay ka�

�
, engl. ke�

�Kaya fr. ka�ja
Kaye engl. ke�

�Kayes engl. ke�
�
z, fr. kaj

Kayser �ka�
�
z�

Kayseri türk. �k�i
�
s
ri

Kayßler, ...ssler �ka�
�
sl�

Kazan engl. k��z��n
Kazike ka�tsi�k�
Kazimierz poln. ka�#imj
�
Kazin engl. �ke�

�
z�n

Kazincbarcika ung.
�k�zindzb�rtsik�

Kazinczy ung. �k�zintsi
Kazoo k
�zu�
kB, KB ka��be�

1Kea (Vogel) �ke�a
2Kea (Insel) neugr. �k
a
Kean[e] engl. ki�n
Keansburg engl. �ki�nzb���
Kearney, ...ny engl. �k��n�,

�k��n�
Kearns engl. k��nz
Keating[e] engl. �ki�t��
Keaton engl. �ki�tn

Keats engl. ki�ts
Kebab �ke�bap, auch: ke�bap
Keban türk. �k
b�n
kebbeln �k
bl


n

Keble engl. �ki�bl
Kebnekajse schwed.

k
bn��kai
�
s�

Kebse �ke�ps�
Kebsweib �ke�psva�

�
p

Kecal tschech. �k
tsal
keck k
k
Keck dt. , engl. k
k
Keckeis �k
ka�

�
s

keckern �k
k�n
Kecskemét ung. �k
t�k
me�t
Kedah indon. k��dah
Kedar �ke�dar
Keder �ke�d�
Kediri indon. k��diri

Kedrin russ. �kjedrin
Kedron �ke�dr�n
Kedrosia ke�dro�zi

�
a

Ke
˛
dzierzyn poln. k
n�d#
	īn

Keef[f]e engl. ki�f
Keele engl. ki�l
Keeler engl. �ki�l�
Keeley engl. �ki�l�
Keeling engl. �ki�l��
Keen[e] engl. ki�n
Keep ke�p
Keeper �ki�p�
keep smiling, Keeps...

ki�p�sma�
�
l��

Kees ke�s, -e �ke�z�
Keesler engl. �ki�sl�
Keesom niederl. �ke�s�m
Keetmanshoop afr.

ke�tmans�h��
�

p
Keewatin engl. ki��we�

�
t�n

Kef, le fr. l��k
f
Kefallinia neugr. k
fali�nia
Kefauver engl. �ki�f��v�
Kefe �ke�f�
Kefermarkt �ke�f�markt
Kefije ke�fi�j�
Kefir �ke�fi��

�Keflavı́k �k
f lav�k, . . .vi�k, isl.
�kj
blavi�k

Kegan engl. �ki���n
Kegel �ke��l

keg[e]lig �ke��[�]l�c
¸

, -e . . .���
kegeln �ke��l


n

Kegler �ke��l�
Kehdingen �ke�d���n
Kehl[chen] �ke�l[c

¸
�n]

Kehle �ke�l�
kehlen �ke�l�n
kehlig �ke�l�c

¸
, -e . . .���

Kehr[aus] �ke��
�

[|a�
�

s]
Kehre �ke�r�
kehren �ke�r�n
Kehrer �ke�r�
Kehricht �ke�r�c

¸
t

kehrt! ke��
�

t
Kehrum �ke��

�
|�m

Kehrwieder ke��
�

�vi�d�
Keib ka�

�
p, -en �ka�

�
bn

Keibel �ka�
�
bl
Keicobad �ka�
�
kobat

keifen �ka�
�
fn
Keifer �ka�

�
f�, engl. �ka�

�
f�

Keiferei ka�
�
f��ra�

�keifisch �ka�
�
f��

Keighley engl. �ki��l�
Keihin jap. ke��hin

Keil[berth] �ka�
�
l[b
rt]

Keile �ka�
�
l�

keilen �ka�
�
l�n
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Keilerei ka�
�
l��ra�

�Keilhack �ka�
�
lhak

Keilor engl. �ki�l�
Keim ka�

�
m

Keimelie ka�
�
�me�li

�
�

keimen �ka�
�
m�n

kein ka�
�
n

keinerlei �ka�
�
n�la�

�
, ––�–

keinerseits �ka�
�
n�za�

�
ts, ––�–

keinesfalls �ka�
�
n�sfals, ––�–

keineswegs �ka�
�
n�sve�ks, ––�–

keinmal �ka�
�
nma�l

Keiser �ka�
�
z�

Keit estn. keit
-keit . . .ka�

�
t

Keita fr. k
j�ta
Keitel �ka�

�
tl
Keitele finn. �k
i

�
t
l


Keith ka�
�
t, engl. ki��

Keitum �ka�
�
t�m

Keizer engl. �ka�
�
z�

Kékes ung. �ke�k
�
Kekkonen finn. �k
kk�n
n
Kekrops �ke�kr�ps
Keks ke�ks
Kekule �ke�kule
Kelantan indon. k��lantan
Kelbra �k
lbra
Kelch k
lc

¸Keldysch russ. �kj
ldī�
Kelek �k
l
k
Kelemen ung. �k
l
m
n
Keleos �ke�le�s
Kéler ung. �ke�l
r
Kelermes russ. k�l�r�mj
s
Kelheim �ke�lha�

�
m

Kélibia fr. keli�bja
Kelik �k
l�k
Kelim �ke�l�m
Kelkheim �k
lkha�

�
m

Kelkit türk. �k
lkit
Kelle �k
l�
Kellek �k
l
k
Kellenhusen k
l�n�hu�zn

Keller �k
l�, engl. �k
l�
Kellerei k
l��ra�

�Kellerhoven �k
l�ho�fn
Kellermann �k
l�man, fr.

k
l
r�man
Kellerthaler �k
l�ta�l�
Kellerwald �k
l�valt
Kellerwand �k
l�vant
Kelley engl. �k
l�
Kellgren schwed. �c

¸

l�re�n

Kellinghusen k
l���hu�zn
Kellion �k
li

�
�n, Kellien �k
li

�
�n

Kellner �k
ln�
kellnern �k
ln�n
Kellogg engl. �k
l��

Kells engl. k
lz
Kelly �k
li, engl. �k
l�
Keloid kelo�i�t, -e . . .i�d�
Keloidose keloi�do�z�
Kelotomie keloto�mi�, -n . . .i��n
Kelowna engl. k��l��

�
n�

Kelp k
lp
Kelsen �k
lzn

Kelsey engl. �k
ls�
Kelso engl. �k
ls��

�Kelsos �k
lz�s
Kelsterbach �k
lst�bax
Kelt[e] �k
lt[�]
Kelter[born] �k
lt�[b�rn]
Kelterei k
lt��ra�

�keltern �k
lt�n
Keltiberer k
lti�be�r�
keltisch �k
lt��
Keltist[ik] k
l�t�st[�k]
Keltologe k
lto�lo���
Keltologie k
ltolo��i�
keltologisch k
lto�lo����
keltoromanisch k
ltoro�ma�n��
Kelvin engl. �k
lv�n
Kem russ. kjemj
Kemal k
�mal, �––, türk.

k
�m�l, vgl. Infokasten Can
Kemalismus kema�l�sm�s
Kemalist kema�l�st
Kemantsche ke�mant��
Kemble engl. �k
mbl

Kembs k
mps, fr. k
mbs
Kemelman engl. �k
m�lm�n
Kemenate keme�na�t�
Kemenaten keme�na�tn

Kemény ung. �k
me�nj
Kemerowo russ. �kjem�r�v�
Kemi[järvi] finn. �k
mi[jærvi]
Kemijoki finn. �k
mij�ki
Kemlitz �k
ml�ts
Kemmel[berg] niederl.

�k
m�l[b
rx]
Kemmern �k
m�n
Kemnath �k
mna�t
Kemp dt. , fr. , niederl. , engl.

k
mp
Kempe dt. , niederl. �k
mp�
Kempelen �k
mp�l�n
Kempen �k
mpn


, niederl.

�k
mp�
Kempeneer niederl.

�k
mp�ne�r
Kempf[f] k
mpf
Kempis �k
mpi�s
Kempner �k
mpn�
Kempo �k
mpo
Kempston engl. �k
mpst�n
Kempten �k
mptn

Kempton engl. �k
mpt�n

1Ken (Bezirk) k
n
2Ken (Name) engl. k
n
Kena �ke�na
Kenadsa fr. kenad�sa
Kenai engl. �ki�na�

�Kendal[l] engl. �k
ndl
Kendallville engl. �k
ndl


v�l

Kendari indon. k�n�dari
Kendo �k
ndo
Kendoka k
n�do�ka
Kendrew engl. �k
ndru�
Keneally engl. k��ni�l�
Kenem ke�ne�m
Kenia �ke�ni

�
a

Kenianer ke�ni
�
a�n�

kenianisch ke�ni
�
a�n��

Kenilworth engl. �k
n�lw�[�]�
Kenisiter keni�zi�t�
Keniter ke�ni�t�
Kénitra fr. keni�tra
Kenmore engl. �k
nm��
Kenn[an] engl. �k
n[�n]
Kennebec engl. �k
n�b
k
Kennebunk engl. �k
n�b��k
Kennedy engl. �k
n�d�
Kennel �k
nl

Kennelly engl. �k
nl�
Kennemerland niederl.

�k
n�m�rl�nt
kennen �k
n�n
Kenner �k
n�, engl. �k
n�
Kennerly engl. �k
n�l�
Kennet engl. �k
n�t
Kenneth engl. �k
n��
Kennett engl. �k
n�t
Kennewick engl. �k
n�w�k
Kenning �k
n��, -ar �k
n���ar
kenntlich �k
ntl�c

¸Kenntnis �k
ntn�s, -se . . .�s�
Kenny engl. �k
n�
kennzeichnen �k
ntsa�

�
c
¸

n�n
Keno �ke�no
Kenogami engl. k�n��

�
����m�

Kenokarpie kenokar�pi�
Kenora engl. k��n��r�
Kenosha engl. k��n��

�
��

Kenosis �ke�noz�s
Kenotaph keno�ta�f
Kenotaphion keno�ta�fi

�
�n,

...ien . . .i
�
�n

Kenotaphium keno�ta�fi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Kenotiker ke�no�t�k�
Kenrick engl. �k
nr�k
Kensett engl. �k
ns�t
Kensington engl. �k
nz��t�n
Kent engl. k
nt
Kentau russ. k�n�tau
Kentaur k
n�ta�

�
�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
K
Keth

kentern �k
nt�n
Kenton engl. �k
nt�n
Kentucky engl. k
n�t�k�
Kentum... �k
nt�m.. .
Kentville engl. �k
ntv�l
Kentwood engl. �k
ntw�d
Kenworthy engl. �k
nw����
Kenya engl. �k
nj�, �ki�nj�
Kenyatta k
n�jata, engl.

k
n�jæt�
Kenyon engl. �k
nj�n
Kenzingen �k
nts���n
Keokuk engl. �ki��k�k
Keos �ke��s
Kephalalgie kefalal��i�, -n

. . .i��n
Kephalhämatom

kefalh
ma�to�m
Kephallenia kefa�le�ni

�
a

Kephalograf, Kephalograph
kefalo��ra�f

Kephalogramm kefalo��ram
Kephalometrie kefalome�tri�
Kephalon �ke�fal�n, ...la . . .la
Kephalonie kefalo�ni�
Kephalopode kefalo�po�d�
Kephalos �ke�fal�s
Kephalotomie kefaloto�mi�
Kephalozele kefalo�tse�l�
Kephas �ke�fas
Kepheus �ke�f��

�
s

Kephisodot kefizo�do�t
Kephisos ke�fi�z�s
Kephissos ke�f�s�s
Kepler �k
pl�
Ke

˛
pno poln. �k
mpn�

keppeln �k
pl

n

Keppler �k
pl�
Keqiang chin. kc�t�i

�
a� 42

Ker engl. k��, k
�
�

, k��
Kerabau kera�ba�

�Kerala �ke�rala, engl. �k
r�l�
KeralogieY keralo��i�
Kerameikos kerama�

�
�k�s

Keramik ke�ra�m�k
Keramiker ke�ra�m�k�
keramisch ke�ra�m��
Keratin kera�ti�n
Keratitis kera�ti�t�s, ...itiden

. . .ti�ti�dn
Keratoglobus kerato��lo�b�s

Keratokonus kerato�ko�n�s
Keratom kera�to�m
Keratomalazie

keratomala�tsi�, -n . . .i��n
Keratometer kerato�me�t�
Keratophyr kerato�fy��

�Keratoplastik kerato�plast�k
Keratose kera�to�z�

Keratoskop kerato�sko�p
Kerava finn. �k
r�v�
Kerb k
rp, -en �k
rbn

Kerbe �k
rb�
Kerbel �k
rbl

Kerbela �k
rbela
kerben �k
rbn

Kerberos �k
rber�s
Kerckhove[n] niederl.

�k
rkho�v�
Kerdon �k
rd�n
Kerekes ung. �k
r
k
�
Kerektasie ker
kta�zi�
Keren �ke�r�n
Kerenski russ. �kjer�nskij
Kerényi ung. �k
re�nji
Keres russ. �kjer�s
Kerf k
rf
Kerguelen k
r��e�l�n
Kerguélen fr. k
r�e�l
n
Kerguélen-Trémarec fr.

k
r�el
ntrema�r
k
Kericho engl. k��ri�t���

�Kerinci indon. k��r�nt�i
Kerinthos ke�r�nt�s
Kerka �k
rka
Kerkenna fr. k
rk
n�na
Kerker �k
rk�
Kerkidas �k
rkidas
Kerkira neugr. �k
rkira
Kerkops �k
rk�ps, ...open

k
r�ko�pn
Kerkovius k
r�ko�vi

�
�s

Kerkrade niederl. �k
rkra�d�
Kerkwijk niederl. �k
rkw
i

�
k

Kerkyra �k
rkyra, auch:
k
r�ky�ra

Kerl k
rl
Kerle niederl. �k
rl�
Kerll k
rl
Kerma �k
rma
Kermadec engl. k���mæd
k

1Kerman (Teppich) k
r�ma�n
2Kerman (Stadt) pers. ker�m��n
Kermanschah pers.

kerm�n����h
Kermes... �k
rm�s. . .
Kermit engl. �k��m�t
Kern dt. , niederl. k
rn, engl.

k��n
kernen �k
rn�n
Kerner �k
rn�
kerngesund �k
rn��z�nt, ––�–
kernig �k
rn�c

¸
, -e . . .���

Kernit k
r�ni�t
Kernsdorfer Höhe �k
rnsd�rf�

�hø��
Kernstock �k
rn�t�k
Kerogen kero��e�n

Keroplastik kero�plast�k
Kerosin kero�zi�n
Kerouac engl. �k
r�æk
Kerpen �k
rpn

Kerr k
r, engl. k��, k
�
�

, k��
Kerrie �k
ri�
Kerrville engl. �k��v�l
Kerry engl. �k
r�
Kersantit k
rzan�ti�t
Kerschensteiner �k
r�n


�ta�

�
n�

Kersnik slowen. k�rs�ni�k
Kerst engl. k��st
Kersten �k
rstn

Kerstin �k
rsti�n
Kersting �k
rst��
Kerteminde dän. k
�

�
d��m�n�

Kertész ung. �k
rte�s
Kertsch ukr. k
rt�, russ.

kjert�
Kerub �ke�r�p, -e . . .rub�, -im

. . .rubi�m, -inen keru�bi�n�n
Kerulen �ke�rul
n
Kerullarios ker��la�ri�s
Kerwe �k
rv�
Kerygma �ke�r��ma
kerygmatisch ker���ma�t��
Kerykeion ke�ry�ka�

�
�n, ...eia

. . .a�
�
a

Kerze �k
rts�
kerzengerade �k
rtsn


��ra�d�,

–––�––
Kesch[an] �k
�[an]
Kescher �k
��
Kesey engl. �k
s�, �ki�z�
Keski-Suomi finn. �k
skisu�

�
mi

kess k
s
Kessel �k
sl


, niederl. �k
s�l, fr.

k
�s
l, engl. �k
sl
Kessel-Lo niederl. �k
s�llo�

Kesselring �k
sl

r��

Kesser �k
s�
Kessler �k
sl�, fr. k
�sl
�r
Keßler �k
sl�
Kesten[berg] �k
stn


[b
rk]

Kestner �k
stn�
Keswick engl. �k
z�k
Keszthely ung. �k
sth
j
Ket russ. kjetj
Keta engl. �k
t��
Ketapang indon. k��tapa�
Ketcham engl. �k
t��m
Ketchikan engl. �k
t��kæn
Ketchum engl. �k
t��m
Ketchup �k
t�ap
Kete �ke�t�
Ketel niederl. �ke�t�l
Ketelbey engl. k��t
lb�
Ketelmeer niederl. �ke�t�lme�r
Kéthly ung. �ke�tli



506Ketlinskaja

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MKetl

K

Ketlinskaja russ. k�t�linsk�j�
Ketogruppe �ke�to�r�p�
Keton ke�to�n
Ketonurie ketonu�ri�, -n

. . .i��n
Ketose ke�to�z�
Kétou fr. ke�tu
Ke

˛
trzyn poln. �k
ntt�īn

Ketsch k
t�
ketschen �k
t�n

Ketschua �k
t�ua
Kettbaum �k
tba�

�
m

KettcarY �k
tka��
�1Kette �k
t�

2Kette (Name) slowen. �ke�t

Ketteler �k
t�l�
ketteln �k
tl


n

ketten �k
tn
Kettering engl. �k
t�r��

Kettle engl. �k
tl
Kettler �k
tl�

Kettunen finn. �k
ttun
n
Kettwig �k
tv�c

¸Ketubim ketu�bi�m
Ke

˛
ty poln. �k
ntī

Ketzer �k
ts�
Ketzerei k
ts��ra�

�Ketzin k
�tsi�n
keuchen �k��

�
c
¸

n
Keudell �k��

�
dl

Keuka engl. �kju�k�
Keukenhof niederl.

�kø�k�nh�f
Keule �k��

�
l�

keulen �k��
�
l�n

Keun k��
�
n

Keuper �k��
�
p�

keusch k��
�
�

Keusche �k��
�
��

Keuschlamm �k��
�
� lam

Kevelaer �ke�v�la��
�Kevin engl. �k
v�n

Kew engl. kju�
Kewanee engl. k��w�n�
Keweenaw engl. �ki�w�n��
Kewir ke�vi��

�Kexholm schwed. �k
ksh�lm
Key engl. ki�, niederl. , schwed.

k
i
�Key-Account-...

�ki�[|]��ka�
�

nt. . .
Keyboard �ki�b���

�
t

Keyboarder �ki�b���
�

d�
Keyes engl. ki�z, ka�

�
z

Keynes engl. ke�
�
nz

Keynesianismus
ke�nzi

�
a�n�sm�s, k
�

�
n.. .

Keynsham engl. �ke�
�
n��m

Keyport engl. �ki�p��t

Keyser �ka�
�
z�, engl. �ka�

�
z�, nie-

derl. �k
i
�
z�r, fr. kaj�z
�r

Keyserling �ka�
�
z�l��

Keyßer �ka�
�
s�

Key West engl. ki� �w
st
Keyx �ke��ks
Kézai ung. �ke�z�i
Kezal �k
tsal
Kežmarok slowak. �k
	mar�k
KFOR, Kfor �ka�f���

�Kfz ka�
f �ts
t
KGB ka��e��be�
Khaiber �ka�

�
b�

Khaki �ka�ki
Khama engl. �k��m�
Khan ka�n
Khanat ka�na�t
Khandwa engl. �kændw��
Khanpur engl. �k��np��

�Khar ka��
Kharagpur engl. �kær��p��

�Khartoum kar�tu�m
Khasi �ka�zi
Khatchaturian russ.

x�t��tu�rjan
Khedive ke�di�v�
Khemis-Miliana fr.

kemismilja�na
Khenchela fr. k
n�e�la
Khénitra fr. keni�tra
Khetschua �k
t�ua
Khevenhüller �ke�fn


h�l�,

�ke�v. . .
Khipu �k�pu
Khlesl �kle�zl

Khmer kme��
�Khnopff niederl. , fr. kn�pf

Khoi �ko�i
Khoin �ko��n
Khoisanide koiza�ni�d�
Khomeini engl. k��me�

�
n�

Khond k�nt
Khon Kaen Thai kh��n�k
n 52
Khorat Thai kho��ra�d 13
Khotan ko�ta�n
Khouribga fr. kurib��a
Khubilai �ku�bila�

�Khuen ung. ku�n
Khulna engl. �k�ln�
Khun ung. ku�n
Khyber engl. �ka�

�
b�

Kiai �ki�a�
�Kiang ki

�
a�

Kiangsi �ki
�
a�zi

Kiangsu �ki
�
a�zu

Kianto finn. �ki�nt�
Kiaulehn ki

�
a�

�
�le�n

Kiautschou ki
�
a�

�
�t�a�

�
, �––

kibbeln �k�bl

n

Kibbuz k��bu�ts, -im
k�bu�tsi�m

Kibbuznik k��bu�tsn�k
Kiberer �ki�b�r�
Kibitka ki�b�tka
Kibitke ki�b�tk�
Kibla �k�bla
Kibo �ki�bo
Kibungu fr. kibu���u
Kičevo mak. �kit�
v�
Kichererbse �k�c

¸
�|
rps�

kichern �k�c
¸

�n
Kick k�k
Kick-and-Rush �k�k�nt�ra�
Kick-back k�k�b
k, �––
Kick-down k�k�da�

�
n, �––

Kickelhahn �k�kl

ha�n

kicken �k�kn
Kicker �k�k�

Kick-off k�k�|�f, �––
Kickxia �k�ksi

�
a, ...ien . . .i

�
�n

Kid k�t
Kidd engl. k�d
Kidde dän. �ki��
Kidderminster engl.

�k�d�m�nst�
Kiddusch k��d���, -im

. . .u��i�m
Kidepo engl. k��de�

�
p��

�Kiderlen �ki�d�l�n
Kidlington engl. �k�dl��t�n
kidnappen �k�tn
pn

Kidnapper �k�tn
p�
Kidnapping �k�tn
p��
Kidron �ki�dr�n
Kidsgrove engl. �k�dz�r��

�
v

Kieberer �ki�b�r�
kiebig �ki�b�c

¸
, -e . . .���

Kiebitz �ki�b�ts
kiebitzen �ki�b�tsn

kiefeln �ki�fl

n

Kiefer �ki�f�
kiefern �ki�f�n
Kieke �ki�k�
kieken �ki�kn

Kieker �ki�k�
Kiekindiewelt �ki�k|�ndi��v
lt
Kiel ki�l
Kielce poln. �kj
lts

kielen �ki�l�n
Kieler �ki�l�
Kieling �ki�l��
Kielland norw. �c

¸

lan

kieloben ki�l�|o�bn
Kieme �ki�m�

Kien[böck] �ki�n[bœk]
kienig �ki�n�c

¸
, -e . . .���

Kient[h]al �ki�nta�l
Kienzl �ki�ntsl
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Kine

Kienzle �ki�ntsl�
Kiepe �ki�p�
Kiepenheuer �ki�pn


h��

�
�

Kiepert �ki�p�t
Kiepura poln. kj
�pura
Kierkegaard �ki��

�
k��a��

�
t,

�k�rk��art, dän. �ki�
�

�����’�
�Kierspe �ki��

�
sp�

Kies ki�s, Kieses �ki�z�s
Kiesel[gur] �ki�zl


[�u��

�
]

kieseln �ki�zl

n

kiesen �ki�zn
Kieserit kiz��ri�t

Kiesewetter �ki�z�v
t�
kiesig �ki�z�c

¸
, -e . . .���

Kiesinger �ki�z���
Kieta engl. ki��e�

�
t�

Kie[t]z ki�ts
Kiew �ki�
f
Kiewer �ki�
v�
Kif[f] k�f
kiffen �k�fn

Kigali ki��a�li, fr. ki�a�li
Kigoma engl. k�����

�
m�

Kihlman schwed. �c
¸

i�lman
Kiil ki�l
Kijew russ. �kij�f
kikeriki!, K... kik�ri�ki�
Kiki �k�ki
Kikinda serb. , kroat. �kiki�nda
Kikongo ki�k���o
Kikumon ki�ku�m�n
Kikutshi jap. ki

�
�kut�i

Kikuyu ki�ku�ju
Kikwit fr. ki�kwit
Kilauea engl. ki�la�

�
�e�

�
��

Kilbi �k�lbi, ...benen �k�lb�n�n
Kilbirnie engl. k�l�b��n�
Kilchberg �k�lc

¸
b
rk

Kildare k�l�d
��
�

, engl. k�l�d
�
�Kilgore engl. �k�l���

Kilian �ki�lia�n, engl. �k�li�n
Kilija russ. kili�ja
Kilikien ki�li�ki

�
�n

kilikisch ki�li�k��
Kilim �ki�l�m
Kilimandscharo kiliman�d	a�ro
Kilimanjaro engl.

k�l�m�n�d	��r��
�Kilkenny engl. k�l�k
n�

Kilkis neugr. kil�kis
Kill k�l
Killarney engl. k��l��n�
Killeen engl. k��li�n
killekille �k�l�k�l�, ––�––
killen �k�l�n
Killer �k�l�
Killian �k�lia�n, engl. �k�li�n
Killigrew engl. �k�l��ru�

Killingly engl. �k�l��l�
Killmayer �k�lma�

�
�

Killy �k�l�, fr. ki�li
Kilmarnock engl. k�l�m��n�k
Kilmer engl. �k�lm�
Kiln k�ln
Kilo �ki�lo, schweiz. auch,

sonst selten: �k�lo
Kilobit �ki�lob�t
Kilobyte �ki�loba�

�
t

Kilograf kilo��ra�f
Kilogramm �ki�lo�ram
Kilograph kilo��ra�f
Kilohertz �ki�loh
rts
Kilokalorie �ki�lokalori�
Kiloliter �ki�loli�t�, auch: . . .l�t�
Kilometer kilo�me�t�, �ki�lo. . .

kilometrieren kilome�tri�r�n
kilometrisch kilo�me�tr��
Kilopond �ki�lop�nt
Kilovolt �ki�lov�lt
Kilovoltampere

�ki�lov�lt|am�pe��
�

,
kilov�lt|am�pe��

�Kilowatt �ki�lovat
Kilowattstunde

�ki�lovat�t�nd�, kilo�vat. . .
Kilpatrick engl. k�l�pætr�k
Kilpi[nen] finn. �kilpi[n
n]
Kilroy engl. �k�lr��

�Kilt[gang] �k�lt[�a�]
Kilwinning engl. k�l�w�n��
Kim engl. k�m, korean. , russ. ,

dän. kim
Kimball engl. �k�mbl

Kimber �k�mb�
Kimberley[s] engl. �k�mb�l�[z]
Kimberlit k�mb
r�li�t
Kimbolton engl. k�m�b��

�
lt�n

Kim Ch’aek korean. kimt�h
k
1Kimchi (hebr. Grammatiker)

�k�mc
¸

i
2Kimchi (Speise) �k�mt�i
Kim Il-Sung korean. kim il s��
Kimm[e] �k�m[�]
Kimmeridge �k�m�r�t�
Kimmerier k��me�ri�
Kimmerik russ. kimm��rik
kimmerisch k��me�r��
Kimmung �k�m��

Kilometer

Umfrage: Wortakzent

– kilo�me�t�
+77 % 9 % –14 %

– �ki�lome�t�
+59 % 16 % –25 %

Kimon �ki�m�n
Kimono �ki�mono, auch:

ki�mo�no, �k�mono

Kimowsk russ. �kim�fsk
Kimry russ. �kimrī
Kin k�n
Kina �k�na
Kinabalu indon. kina�balu
Kinäde ki�n
�d�
Kinästhesie kin
ste�zi�
Kinästhetik kin
s�te�t�k
kinästhetisch kin
s�te�t��
Kinau �ki�na�

�Kincardine engl. k�n�k��d�n
Kincardineshire engl.

k�n�k��d�n��, . . .���
�Kinck norw. c

¸
i�k

Kind k�nt, Kindes �k�nd�s
Kindberg �k�ntb
rk
Kindchen �k�ntc

¸
�n

Kindelbier �k�ndl

bi��

�Kinder �k�nd�
Kinderei k�nd��ra�

�Kindergarten �k�nd��artn


,
...gärten . . .�
rtn

kinderleicht k�nd��la�
�
c
¸

t, �–––
kinderlieb �k�nd�li�p
Kindermann �k�nd�man
Kindeskind �k�nd�sk�nt
Kindi �k�ndi
Kindia fr. kin�dja
kindisch �k�nd��
Kindlein �k�ntla�

�
n

Kindler �k�ntl�, engl. �k�ndl�
Kindley engl. �k�ndl�
kindlich �k�ntl�c

¸Kindskopf �k�ntsk�pf
Kindu fr. kin�du
Kinefilm �ki�n�f�lm
Kinegramm kine��ram
Kinel russ. ki�njelj
Kinemathek kinema�te�k
Kinematik kine�ma�t�k
Kinematiker kine�ma�t�k�
kinematisch kine�ma�t��
Kinematograf kinemato��ra�f
Kinematografie

kinemato�ra�fi�

Kimono

Umfrage: Wortakzent

– �ki�mono/�k�mono
+89 % 4 % –7 %

– ki�mo�no
+16 % 15 % –69 %

– kimo�no�
+8 % 13 % –79 %
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K

Kinematograph
kinemato��ra�f

Kinematographie
kinemato�ra�fi�

Kineschma russ. �kin��m�
Kinesiatrik kine�zi

�
a�tr�k

Kinesik ki�ne�z�k
Kinesiologe kinezi

�
o�lo���

Kinesiologie kinezi
�
olo��i�

Kinesiotherapie
kinezi

�
otera�pi�

Kinetik ki�ne�t�k
Kinetin kine�ti�n
kinetisch ki�ne�t��
Kinetit kine�ti�t
Kinetofon kineto�fo�n
Kinetografie, Kinetographie

kineto�ra�fi�
Kinetophon kineto�fo�n
Kinetose kine�to�z�
Kinetoskop kineto�sko�p

1King (Musikinstrument,
Anführer) k��

2King (Name) engl. k��
Kingdom engl. �k��d�m
Kingdon engl. �k��d�n
Kingissepp russ. �kin�is
p
Kingo dän. �k����
Kingsize �k��za�

�
s

Kingsley engl. �k��zl�
King’s Lynn engl. k��z �l�n
Kingsport engl. �k��zp��t
Kingston engl. �k��st�n
Kingstown engl. �k��zta�

�
n

Kingsville engl. �k��zv�l
Kingswood engl. �k��zw�d
Kingussie engl. k���ju�s�
Kingwilliamstown, King Wil-

liams Town, King William’s
Town engl. k���w�lj�mzta�

�
n

Kinin ki�ni�n
Kink k��k
Kinkaid engl. k�n�ke�

�
d

Kinkel �k��kl
Kinker niederl. �k��k�r

Kinkerlitzchen �k��k�l�tsc
¸

�n
Kinloch engl. �k�nl�k
Kinn k�n
Kinnaird engl. k��n
�

�
d

Kinnekulle schwed. c
¸

in��k�l�
Kinnock engl. �k�n�k
Kino �ki�no, schweiz. oft:

�k�no
KinonglasY ki�no�n�la�s
Kinross engl. k�n�r�s
Kinrossshire engl. k�n�r�s��,

. . .���
�Kinsella engl. k�n�s
l�

Kinsey engl. �k�nz�

Kinshasa k�n��a�za, fr. kin�a�sa
Kinsky �k�nski
Kinský tschech. �kinski�
Kinston engl. �k�nst�n
Kintopp �ki�nt�p, ...töppe

. . .tœp�
Kintyre engl. k�n�ta�

�
�

Kinzig �k�nts�c
¸Kinzigit k�ntsi��i�t

Kionitis kio�ni�t�s, ...itiden
kioni�ti�dn

Kiosk �ki��sk, ki��sk
Kioto ki�o�to, jap. �kjo��to
Kiowa engl. �ka�

�
�w�

Kipf[el] �k�pf[l

]

Kipferl �k�pf�l
Kipfler �k�pfl�
Kipling engl. �k�pl��
Kipnis �k�pn�s, russ. kip�nis
Kipp[e] �k�p[�]
kippelig �k�p�l�c

¸
, -e . . .���

kippeln �k�pl

n

kippen �k�pn
Kippenberg �k�pn


b
rk

Kipper �k�p�
Kipphardt �k�phart
kippis! �k�p�s
kipplig �k�pl�c

¸
, -e . . .���

Kiprenski russ. ki�prj
nskij
Kiprianu neugr. kipria�nu
Kipros neugr. �kipr�s
Kips k�ps
Kiptschakisch k�p�t�a�k��
Kipushi fr. kipu��i

1Kir (Getränk) ki��
�2Kir russ. kir, fr. ki�r

Király ung. �kira�j
Kirbe �k�rb�
Kirby[e] engl. �k��b�
Kirchberg �k�rc

¸
b
rk

Kirchdorf �k�rc
¸

d�rf
Kirchdrauf �k�rc

¸
dra�

�
f

Kirche �k�rc
¸

�
Kirchenlamitz k�rc

¸
n


�la�m�ts
Kircher �k�rc

¸
�

Kirchhain �k�rc
¸

ha�
�
n

Kirchheim �k�rc
¸

ha�
�
m

Kirchheimbolanden
k�rc

¸
ha�

�
m�bo�landn

Kirchhellen k�rc
¸

�h
l�n
Kirchhoff �k�rc

¸
h�f

Kirchhundem k�rc
¸

�h�nd�m
Kirchlengern k�rc

¸
�l
��n

kirchlich �k�rc
¸

l�c
¸Kirchner �k�rc

¸
n�, span.

kirt� �n
r
Kirchschläger �k�rc

¸
� l
���

Kirejewski russ. ki�rjej�fskij
Kirgise k�r��i�z�

kirgisisch k�r��i�z��
Kirgisistan k�r��i�z�sta[�]n
Kirgistan �k�r��sta[�]n
Kiribati kiri�ba�ti, engl.

k�r��b��t�
Kirijenko russ. kiri�j
nk�
Kırıkhan türk. kī�rīkh�n
Kırıkkale türk. kī�rīkk��l

Kiril bulgar. �kiril
Kirilenko russ. kiri�lj
nk�
Kirill russ. ki�ril
Kirin �ki�r�n
Kirinia neugr. ki�rinja
Kiri Te Kanawa engl. �k�r�ti�

�kæn�w�
Kiriu jap. �ki�rju�
Kirk engl. k��k, dän. ki�

�
�

Kirkburton engl. k��k�b��tn
Kirkby engl. �k��[k]b�

Kirkcaldy engl. k���k��d�
Kirkcudbright engl. k���ku�br�
Kirkcudbrightshire engl.

k���ku�br���, . . .���
�Kirke (Zauberin) �k�rk�

Kirkenes norw. �c
¸

irk�ne�s
Kirkintilloch engl. k��k�n�t�l�k
Kirkland engl. �k��kl�nd
Kırklareli türk. kīrk�l�r
�li
Kirkpatrick engl. k��k�pætr�k
Kirksville engl. �k��ksv�l
Kirkuk k�r�k�k
Kirkwall engl. �k��kw��l
Kirkwood engl. �k��kw�d
Kirman k�r�ma�n
Kirmes �k�rm
s, �k�rm�s, Kir-

messen �k�rm
sn
Kirn[ach] �k�rn[ax]

Kirnberger �k�rnb
r��
kirnen �k�rn�n
Kirow russ. �kir�f
Kirowabad russ. kir�va�bat
Kirowakan russ. kir�va�kan
Kirowgrad russ. kirav��rat
Kirowograd russ. kir�va��rat
Kirowohrad ukr. kir�v��hrad
Kirowsk russ. �kir�fsk
kirre[n] �k�r�[n]
Kirrung �k�r��
Kirsanow russ. kir�san�f
Kirsch k�r�
Kirschbaum �k�r� ba�

�
m

Kirsche �k�r��
Kirschon russ. kir���n
kirschrot �k�r�ro�t
Kirschweng �k�r�v
�
Kırs

¸
ehir türk. �kīr�
�hir

Kirst k�rst
Kirsten �k�rstn


, dän. �k��

�
sdn


,

norw. �c
¸

irst�n
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Kirstinä finn. �kirstinæ
Kirtag �k�rta�k
Kirtland engl. �k��tland
Kiruna schwed. �kiru––na
Kirundi ki�r�ndi
Kis ung. ki�
Kiš serb. , kroat. ki�
Kısakürek türk. kī�s�ky�r
k
Kisalföld ung. �ki��lføld
Kisangani kiza���a�ni, fr.

kis�̃�a�ni
Kisch k��
Kischi �k��i
Kischinjow russ. ki�ī�nj�f
Kisel russ. �kiz�l
Kiseljak serb. , kroat. ki�s
lja�k
Kisfalud[y] ung. �ki�f�lud[i]
Kishida jap. ki��ida
Kishiwada jap. ki

�
��iwada

Kishon hebr. ki���n
Kisielewski poln. ki�
�l
fski
Kiska slowak. �kiska
Kiskunfélegyháza ung.

�ki�kunfe�l
tjha�z�
Kiskunhalas ung. �ki�kunh�l��
Kiskunság ung. �ki�kun�a��
Kisling fr. kis�li�
Kislowodsk russ. kisla�v�tsk
Kismet �k�sm
t
Kiss k�s, ung. ki�
Kiß k�s
Kisschen �k�sc

¸
�n

Kisseljow[sk] russ. kis��lj�f[sk]
Kissen �k�sn

Kissidougou fr. kisidu��u
Kissimmee engl. k��s�m�
Kissin russ. �kisin
Kissingen �k�s���n
Kissinger �k�s���, engl.

�k�s�nd	�
Kißling, Kissling �k�sl��
Kiste �k�st�
Kistemaekers fr. kist�ma�k
rs
Kistjakowski russ. kist��k�fskij
Kisuaheli kizua�he�li
Kisumu engl. ki��su�mu�
Kisvárda ung. �ki�va�rd�
Kiswa �k�sva
Kiswahili k�sva�hi�li
Kit k�t
Kita fr. ki�ta
Kitakiushu jap. ki

�
�takju���u�

Kitale engl. k��t��l�
Kitarović serb. , kroat.

ki�tarovit�
Kitchener engl. �k�t��n�
Kitchenette k�t���n
t
kitesurfen, K... �ka�

�
tsœ��

�
fn
Kitesurfing �ka�

�
tsœ��

�
f��

Kithara �ki�tara, Kitharen
ki�ta�r�n

Kitharistik kita�r�st�k
Kitharöde kita�rø�d�
Kitharodie kitaro�di�
Kithäron ki�t
�r�n
Kithira neugr. �ki�ira
Kitimat engl. �k�t�mæt
Kition �ki�ti

�
�n

Kitoi russ. ki�t�j
Kitsch k�t�
kitschen �k�t�n

kitschig �k�t��c
¸

, -e . . .���
Kitt k�t
Kitta �k�ta
Kittanning engl. k��tæn��
Kittatinny Mountain engl.

k�t��t�n� �ma�
�

nt�n
Kittchen �k�tc

¸
�n

Kittel �k�tl
kitten �k�tn
Kittery engl. �k�t�r�

Kittredge engl. �k�tr�d	
Kitty[hawk] engl. �k�t�[h��k]
Kitwe engl. �ki�twe�

�Kitz k�ts
Kitzbühel �k�tsby�l
Kitzbühler �k�tsby�l�
Kitze �k�ts�
Kitzel �k�tsl

kitzelig �k�ts�l�c
¸

, -e . . .���
kitzeln �k�tsl


n

Kitzingen �k�ts���n
kitzlig �k�tsl�c

¸
, -e . . .���

Kiushu ki�u��u, jap. �kju���u�
Kivi[järvi] finn. �kivi[jærvi]
Kivu �ki�vu, fr. ki�vu
Kiwai �ki�va�

�Kiwano ki�va�no
Kiwi �ki�vi
Kiwu �ki�vu
Kiwus �ki�v�s
Kiyonaga jap. ki�jo�na�a
Kiyonobu jap. ki�jo�nobu
Kızılırmak türk. kī�zīlīr�m�k
Kjachta russ. �kjaxt�
Kjær[stad] norw. �c

¸
æ�r[sta�]

Kjellén schwed. c
¸


�le�n
Kjellgren schwed. �c

¸

l�re�n

Kjuchelbeker russ.
kjux�l�bjek�r

Kjui (Komponist) russ. kju�i
Kjuljawkow bulgar. kju�ljafkof
Kjustendil bulgar. kjust
n�dil
Klaas dt. , niederl. kla�s
Klaatsch kla�t�
klabastern kla�bast�n
Klabautermann kla�ba�

�
t�man

Kläber �kl
�b�

Klaberjasch �klab�ja�
Klaberjass �klab�jas
Klabrias �klabrias
Klabund kla�b�nt
Klabuster... kla�b�st�. . .
klack!, Klack klak
klacken �klakn

klackern �klak�n
klacks!, K... klaks
Kladde �klad�
Kladderadatsch klad�ra�dat�
Kladno tschech. �kladn�
Kladodie kla�do�di

�
�

Kladonie kla�do�ni
�
�

Kladozere klado�tse�r�
Kladruber �kladrub�
klaff!, Klaff klaf
klaffen �klafn

kläffen �kl
fn
Klafter �klaft�

klaftern �klaft�n
klagbar �kla�kba��

�Klage �kla���
klagen �kla��n

Klagenfurt �kla��n


f�rt
klägerisch �kl
���r��
Klages �kla���s
kläglich �kl
�kl�c

¸klaglos �kla�klo�s
Klaipėda lit. �klai

�
pe�da

Klaj kla�
�Klaksvı́k fär. �klakks��i

�
k

Klamath engl. �klæm��
Klamauk kla�ma�

�
k

klamm, K... klam
Klammer �klam�
Klämmerchen �kl
m�c

¸
�n

klammern �klam�n
klammheimlich klam�ha�

�
ml�c

¸Klamotte kla�m�t�
Klampe �klamp�
Klampfe �klampf�
klamüsern kla�my�z�n
Klan kla�n
klandestin kland
s�ti�n
klang kla�

1Klang kla�, Klänge �kl
��
2Klang (Name) dt. , indon. kla�
klänge �kl
��
klanglich �kla�l�c

¸Klannin kla�ni�n
Klapf klapf, Kläpfe �kl
pf�
kläpfen �kl
pfn

Klapheck �klaph
k
Klapka ung. �kl�pk�
Klapotetz �klapot
ts, auch:

kla�po�t
ts, kla�p�t
ts
klapp!, K... klap
Klappe �klap�
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K

klappen �klapn
Klapper �klap�, engl. �klæp�

klapperdürr klap��d�r
klapp[e]rig �klap[�]r�c

¸
, -e . . .���

klappern �klap�n
Klaproth �klapro�t
klaps!, Klaps klaps
Kläpschen �kl
psc

¸
�n

klapsen �klapsn
klapsig �klaps�c
¸

, -e . . .���
klar kla��

�Klara �kla�ra
Klarälv schwed. �kl��r
lv
Klärchen �kl
��

�
c
¸

�n
Kläre �kl
�r�
klären �kl
�r�n
Klarett kla�r
t
klarieren kla�ri�r�n
Klarin[a] kla�ri�n[a]
Klarinette klari�n
t�
Klarinettist klarin
�t�st
Klarissa kla�r�sa
Klarisse kla�r�s�
Klarissin kla�r�s�n
Klas kla�s, schwed. kl��s
Klasen �kla�zn

Klasing �kla�z��
Klass... �klas. . .
klasse, K... �klas�
Klassem kla�se�m
Klassement klas��m�̃�,

klas�m�̃�, schweiz. �–[–]–,
klas��m
nt

klassieren kla�si�r�n
Klassifikation klasifika�tsi

�
o�n

Klassifikator klasifi�ka�to��
�

,
-en . . .ka�to�r�n

klassifikatorisch
klasifika�to�r��

klassifizieren klasifi�tsi�r�n
...klassig . . .�klas�c

¸
, -e . . .���

Klassik �klas�k
Klassiker �klas�k�
klassisch �klas��
Klassizismus klasi�ts�sm�s
klassizistisch klasi�ts�st��
Klassizität klasitsi�t
�t
...klässler . . .�kl
sl�
klastisch �klast��
Klater �kla�t�
klat[e]rig �kla�t[�]r�c

¸
, -e . . .���

Klatovy tschech. �klat�vi
klatsch!, K... klat�
Klatsche �klat��
klatschen �klat�n

klatsch[e]nass klat�[�]�nas
Klatscherei klat���ra�

�klatschig �klat��c
¸

, -e . . .���
Klatt[au] �klat[a�

�
]

Klau kla�
�klauben �kla�

�
bn


, klaub! kla�

�
p

Klauberei kla�
�

b��ra�
�Kläuchen �kl��

�
c
¸

�n
Klaudia �kla�

�
di

�
a

Klaudine kla�
�

�di�n�
Klaue �kla�

�
�

klauen �kla�
�

�n
Klauer �kla�

�
�

...klauig . . .�kla�
�

�c
¸

, -e . . .���
1Klaus kla�

�
s, Kläuse �kl��

�
z�

2Klaus (Name) kla�
�

s, tschech.
klau

�
s

Kläuschen �kl��
�
sc
¸

�n
Klause �kla�

�
z�

Klausel �kla�zl
Klausen �kla�

�
zn

Klausenburg �kla�
�

zn


b�rk
Klauser �kla�

�
z�

Klausilie kla�
�

�zi�li
�
�

Klausner �kla�
�

sn�
Klaustration kla�

�
stra�tsi

�
o�n

Klaustrophilie kla�
�

strofi�li�, -n
. . .i��n

Klaustrophobie kla�
�

strofo�bi�,
-n . . .i��n

klausulieren kla�
�

zu�li�r�n
Klausur kla�

�
�zu��

�Klaviatur klavi
�
a�tu��

�Klavichord klavi�k�rt, -e . . .rd�
Klavicitherium

klavitsi�te�ri�m, ...ien . . .i�n
Klavier kla�vi��

�klavieren kla�vi�r�n
klavieristisch klavi�r�st��
Klavikel kla�vi�kl

Klavikula kla�vi�kula, ...lä . . .l

klavikular klaviku�la��

�Klavizimbel klavi�ts�mbl
Klavus �kla�v�s, ...vi . . .vi

Kleanthes kle�[|]ant
s
Klearch[os] kle�[|]arc

¸
[�s]

Klebe �kle�b�
Klebelsberg �kle�bl


sb
rk

kleben �kle�bn


, kleb! kle�p
Kleber �kle�b�
Kléber fr. kle�b
�r
klebrig �kle�br�c

¸
, -e . . .���

Klebs kle�ps
klecken �kl
kn

kleckern �kl
k�n
Klecki poln. �kl
tski
Klecks[el] �kl
ks[l


]

klecksen �kl
ksn
Kleckserei kl
ks��ra�

�klecksig �kl
ks�c
¸

, -e . . .���
Klecksografie, Klecksographie

kl
kso�ra�fi�, -n . . .i��n
Kledage kle�da�	�

Kledasche kle�da���
Klee kle�
Kleffens niederl. �kl
f�ns
Klei kla�

�kleiben �kla�
�
bn

Kleiber �kla�
�
b�

Kleid kla�
�
t, -es �kla�

�
d�s

Kleidchen �kla�
�
tc
¸

�n
kleiden �kla�

�
dn


, kleid! kla�

�
t

Kleie �kla�
�
�

kleiig �kla�
�
�c
¸

, -e . . .���
klein kla�

�
n

Klein kla�
�
n, engl. kla�

�
n, ung.

�kla�in, fr. kl
n
kleinasiatisch kla�

�
n|a�zi

�
a�t��

Kleinasien kla�
�
n�|a�zi

�
�n

Kleinaspergle kla�
�
n�|asp
rkl�

kleinbekommen
�kla�

�
nb�k�m�n

Kleinchen �kla�
�
nc

¸
�n

Kleingartach kla�
�
n��artax

Kleinhelfendorf
kla�

�
n�h
lfn


d�rf

Kleinheubach kla�
�
n�h��

�
bax

Kleinigkeit �kla�
�
n�c

¸
ka�

�
t

Kleinkleckersdorf
kla�

�
n�kl
k�sd�rf

kleinlich �kla�
�
nl�c

¸Kleinmariazell
kla�

�
nmari�a�ts
l

kleinmütig �kla�
�
nmy�t�c

¸
, -e

. . .���
Kleinod �kla�

�
n|o�t, -e

�kla�
�
n|o�d�, Kleinodien

kla�
�
n�|o�di

�
�n

Kleinpolen �kla�
�
npo�l�n

Kleinsassen kla�
�
n�zasn

Kleinschmidt �kla�
�
n�m�t

Kleinschrod �kla�
�
n�ro�t

Kleinstaaterei kla�
�
n�ta�t��ra�

�Kleinstmaß �kla�
�
nstma�s

Kleio �kla�
�
o

Kleist kla�
�
st

Kleister �kla�
�
st�

kleisterig �kla�
�
st�r�c

¸
, -e . . .���

kleistern �kla�
�
st�n

Kleisthenes �kla�
�
sten
s

kleistogam kla�
�
sto��a�m

Kleistogamie kla�
�
sto�a�mi�

kleistrig �kla�
�
str�c

¸
, -e . . .���

Kleitarchos kla�
�
�tarc

¸
�s

Kleitos �kla�
�
t�s

Klematis kle�ma�t�s, österr. oft:
�kle�mat�s

Klemens �kle�m�ns, poln. , slo-
wak. �kl
m
ns

Klement tschech. �kl
m
nt
Klementia kle�m
ntsi

�
a

Klementine klem
n�ti�n�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
K
klit

Klemm[e] �kl
m[�]
klemmen �kl
m�n
klemmig �kl
m�c

¸
, -e . . .���

Klemperer �kl
mp�r�
klempern �kl
mp�n
Klempner �kl
mpn�
Klempnerei kl
mpn��ra�

�klempnern �kl
mpn�n
Klenau dän. �kl��nau

�Klengel �kl
�l
klengen, K... �kl
��n

Klenze �kl
nts�
Kleobulos kleo�bu�l�s
Kleodemos kleo�de�m�s
Kleomedes kleo�me�d
s
Kleomenes kle�[|]o�men
s
Kleon �kle��n
Kleopatra kle�[|]o�patra
Kleophas �kle�ofas
Kleophon �kle�of�n
Kleophrades kle�[|]o�frad
s
Klephte �kl
ft�
Klepper �kl
p�
Klepsydra �kl
psydra, ...ydren

kl
�psy�dr�n
Kleptomane kl
pto�ma�n�
Kleptomanie kl
ptoma�ni�, -n

. . .i��n
kleptomanisch kl
pto�ma�n��
Kleptophobie kl
ptofo�bi�, -n

. . .i��n
Kleridis neugr. kl
�ri�is
klerikal kleri�ka�l
Klerikale kleri�ka�l�
Klerikalismus klerika�l�sm�s
klerikalistisch klerika�l�st��
Kleriker �kle�r�k�
Klerisei kleri�za�

�Klerk niederl. kl
rk
Klerksdorp afr. �kl
rksd�rp
Klerus �kle�r�s
Klesel, Klesl �kle�zl

Kleßheim �kl
sha�
�
m

Klestil �kl
sti�l
Klett[e] �kl
t[�]
Klettenberg �kl
tn


b
rk

Kletterei kl
t��ra�
�klettern �kl
t�n

Klettgau �kl
t�a�
�Kletze �kl
ts�

Kleukens �kl��
�
kn


s

Kleutgen �kl��
�
t�n

Kleve �kle�v�
Klever �kle�v�
klevisch �kle�v��
Klevner �kle�vn�
Klezmer �kl
tsm�, auch:

�kl
sm�
Klı́č tschech. kli�t�

klick!, K... kl�k
Klička tschech. �klit�ka
klicken �kl�kn

Klicker �kl�k�
klickern �kl�k�n
Klicpera tschech. �klitsp
ra
klieben �kli�bn

Kliefoth �kli�fo�t
Klient kli�[|]
nt
Klientel kli
n�te�l
klieren �kli�r�n
Kliesche �kli���
klietschig �kli�t��c

¸
, -e . . .���

Kliff kl�f
Klikspaan niederl. �kl�kspa�n
Klima �kli�ma, Klimate

kli�ma�t�
Klı́ma tschech. �kli�ma
klimakterisch klimak�te�r��
Klimakterium klimak�te�ri�m
klimatisch kli�ma�t��
klimatisieren klimati�zi�r�n
Klimatografie, Klimatographie

klimato�ra�fi�
Klimatologe klimato�lo���
Klimatologie klimatolo��i�
Klimatotherapie

klimatotera�pi�
Klimax �kli�maks
Klimbim kl�m�b�m
Kliment bulgar. �klim
nt
Klimenti russ. kli�mjentij
Klimkin ukr. �kl�mk�n
Klimme �kl�m�
klimmen �kl�m�n
Klimmt kl�mt
Klimow[sk] russ. �klim�f[sk]
Klimperei kl�mp��ra�

�klimperklein kl�mp��kla�
�
n

klimpern �kl�mp�n
Klimsch kl�m�
Klimt kl�mt
Klin russ. klin
Klindworth �kl�ntv�rt
Kline engl. kla�

�
n

kling, klang! kl�� �kla�
kling!, Kling kl��
Klinge �kl���
Klingel �kl��l

klingeln �kl��l

n

Klingemann �kl���man
klingen, K... �kl���n
Klingenberg �kl���nb
rk
Klingenthal �kl���nta�l
Klinger �kl���
Klingklang �kl��kla�
Klingler �kl��l�
klingling! kl���l��
Klingnau �kl��na�

�

Klingner �kl��n�
Klingsohr �kl��zo��

�Klingsor �kl��zo��
�

, fr. kl
̃�s��r,
kli��s��r

Klingspor �kl���po��
�Klinik �kli�n�k

Kliniker �kli�n�k�
Klinikum �kli�nik�m, ...ka

. . .ka
klinisch �kli�n��
Klink[e] �kl��k[�]
klinken �kl��kn

Klinker �kl��k�
Klinkowström �kl��kostrø�m
Klinochlor klino�klo��

�Klinograf, Klinograph
klino��ra�f

Klinokephalie klinokefa�li�, -n
. . .i��n

Klinometer klino�me�t�
Klinomobil klinomo�bi�l
klinorhombisch klino�r�mb��
Klinostat klino�sta�t
klinschig �kl�n��c

¸
, -e . . .���

Klinse �kl�nz�
Klinze �kl�nts�
Klinzy russ. klin�tsī
Klio �kli�o
klipp, klapp! kl�p �klap
klipp!, Klipp kl�p
Klippan schwed. �klipan
Klippe �kl�p�
klippen �kl�pn

Klipper �kl�p�
Klippschliefer �kl�p� li�f�
Klips kl�ps
Klipstein �kl�p�ta�

�
n

klirren �kl�r�n
Klischee kli��e�
klischieren kli��i�r�n
Klischograf, Klischograph

kli�o��ra�f
Klister �kl�st�
Klistier kl�s�ti��

�klistieren kl�s�ti�r�n
Klitander kli�tand�
Klitarch kli�tarc

¸Klitgaard dän. �klid���’�
�klitoral klito�ra�l

Klitoris �kli�tor�s, ...orides
kli�to�ride�s

Klitorismus klito�r�sm�s
klitsch, klatsch kl�t� �klat�
klitsch!, Klitsch kl�t�
Klitsche �kl�t��
klitschen �kl�t�n

klitsch[e]nass kl�t�[�]�nas
klitschig �kl�t��c

¸
, -e . . .���

klittern �kl�t�n



512klitzeklein

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mklit

K

klitzeklein kl�ts��kla�
�
n

Klitzing �kl�ts��
Klivie �kli�vi

�
�

Kljasma russ. �kljazjm�
Kljujew russ. �kljuj�f
Kljutschewskaja Sopka russ.

kljut��f �skaj� �s�pk�
Kljutschewski russ.

klju�t�
fskij
KLM ka�
l�|
m
Klo klo�
Kloake klo�[|]a�k�
klob klo�p
Klobasse �klo�bas�
Klobassi �klo�basi
klöbe �klø�b�
Kloben �klo�bn

Klöben �klø�bn
klobig �klo�b�c
¸

, -e . . .���
Klöckner �klœkn�
Kłodawa poln. ku

�
��dava

Kłodnica poln. ku
�

�d�nitsa
Klodnitz �klo�dn�ts, �kl�d. . .
Klodt russ. kl�t
Kłodzko poln. �ku

�
�tsk�

Kloepfer �klœpf�
klomm kl�m
klömme �klœm�
Klon klo�n
Klondike engl. �kl�nda�

�
k

klonen �klo�n�n
klönen �klø�n�n
klonieren klo�ni�r�n
klonisch �klo�n��
Klonowic poln. kl��n�vits
Klonus �klo�n�s, -se . . .�s�
Kloos niederl. klo�s
Kloosterman niederl.

�klo�st�rm�n
Kloot klo�t
Klopein klo�pa�

�
n

Klöpfel �klœpfl
klopfen �kl�pfn
Klöpfer �klœpf�

Klopp[e] �kl�p[�]
Klöppel �klœpl

Klöppelei klœp��la�
�klöppeln �klœpl


n

kloppen �kl�pn
Klopperei kl�p��ra�

�Klops kl�ps
Klopstock �kl�p�t�k
klopstock[i]sch, K...

�kl�p�t�k[�]�
Klose �klo�z�
Klosett klo�z
t
Kloß klo�s, Klöße �klø�s�
Klößchen �klø�sc

¸
�n

Klossowski fr. kl�s�f �ski

Kloster �klo�st�, Klöster
�klø�st�

Klösterchen �klø�st�c
¸

�n
klösterlich �klø�st�l�c

¸Klostermann �klo�st�man
Klosterneuburg

klo�st��n��
�
b�rk

Klosterreichenbach
klo�st��ra�

�
c
¸

n


bax
Klosters �klo�st�s
Klostertal �klo�st�ta�l
Kloten �klo�tn

Klöten �klø�tn
Kloth kl�t

Klothilde klo�t�ld�
Klotho �klo�to
Klothoide kloto�i�d�
Klotz kl�ts, Klötze �klœts�
Klötzchen �klœtsc

¸
�n

Klötze �klœts�
klotzen �kl�tsn

klotzig �kl�ts�c
¸

, -e . . .���
Klub kl�p
Klüber �kly�b�
Kluchori russ. klu�x�ri
kluck!, Kluck kl�k
kluckern �kl�k�n
Kluckhohn �kl�kho�n
Kluczbork poln. �klud	b�rk
Kluft kl�ft, Klüfte �kl�ft�
Klüftchen �kl�ftc

¸
�n

klüftig �kl�ft�c
¸

, -e . . .���
klug klu�k, kluge �klu���, klü-

ger �kly���
Kluge �klu���
Klügelei kly����la�

�klügeln �kly��l

n

Klugheit �klu�kha�
�
t

Klügler �kly��l�
klüglich �kly�kl�c

¸Klumker �kl�mk�
Klump[atsch] �kl�mp[at� ]
Klümpchen �kl�mpc

¸
�n

klumpen, K... �kl�mpn
klümp[e]rig �kl�mp[�]r�c

¸
, -e

. . .���
Klumpert �kl�mp�t
klumpig �kl�mp�c

¸
, -e . . .���

Kluncker �kl��k�
Klüngel �kl��l

Klüngelei kl����la�
�klüngeln �kl��l


n

Kluniazenser kluni
�
a�ts
nz�

kluniazensisch kluni
�
a�ts
nz��

Klunker �kl��k�
klunk[e]rig �kl��k[�]r�c

¸
, -e

. . .���
Klunse �kl�nz�
Kluntje �kl�ntj�

Kluppe �kl�p�
kluppen �kl�pn

Klupperl �kl�p�l
Klus klu�s, -en �klu�zn

Klusák tschech. �klusa�k
Klüse �kly�z�
Klusil klu�zi�l
Klute �klu�t�
Klüten �kly�tn

Klütz[er] �kl�ts[�]
Klüver �kly�v�
Klysma �kl�sma
Klysopomp... klyzo�p�mp.. .
Klysopompe klyzo�p�mp�
Klystron �kl�str�n, -e . . .�tro�n�
Klytämestra klyt
�m
stra
Klytämnestra klyt
m�n
stra
Klytschkow russ. klīt� �k�f
Kment[t] km
nt
KMU ka�
m�|u�
Knab kna�p
knabbern �knab�n
Knäbchen �kn
�pc

¸
�n

Knabe �kna�b�
knack!, Knack knak
Knäckebrot �kn
k�bro�t
knacken �knakn

knackfrisch knak�fr��
Knackfuß �knakfu�s
Knacki �knaki
knackig �knak�c

¸
, -e . . .���

knacks!, Knacks knaks
knacksen �knaksn

Knagge �kna��
Knaggen �kna�n

Knäkente �kn
�k|
nt�
Knall knal
knallbunt knal�b�nt
knallen �knal�n
knallhart knal�hart
knallig �knal�c

¸
, -e . . .���

knallrot knal�ro�t
Knap tschech. knap
knapp, K... knap
Knappe �knap�
knappern �knap�n
Knappertsbusch �knap�tsb��
Knappsack �knapz

˚
ak

Knappschaft �knap�aft
knaps! knaps
knapsen �knapsn

Knäred schwed. �kn
�r
d
Knaresborough engl. �n
�

�
zb�r�

Knarre �knar�
knarren �knar�n
Knast knast
Knaster �knast�
Knasterer �knast�r�
knastern �knast�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
K
Knol

Knasti �knasti
Knastologe knasto�lo���
Knastologie knastolo��i�
Knatsch kna�t�
knatschen �kna�t�n

knatschig �kna�t��c
¸

, -e . . .���
knätschig �kn
�t��c

¸
, -e . . .���

knattern �knat�n
Knäuel �kn��

�
�l, kn��

�
l

knäueln �kn��
�
�ln

Knauf kna�
�

f, Knäufe �kn��
�
f�

Knäufchen �kn��
�
fc
¸

�n
Knaul kna�

�
l

Knäulchen �kn��
�
lc
¸

�n
knäulen �kn��

�
l�n

Knaupelei kna�
�

p��la�
�knaup[e]lig �kna�

�
p[�]l�c

¸
, -e

. . .���
knaupeln �kna�

�
pl


n

Knaur �kna�
�

�
Knaus kna�

�
s

Knauser �kna�
�

z�
Knauserei kna�

�
z��ra�

�knaus[e]rig �kna�
�

z[�]r�c
¸

, -e
. . .���

knausern �kna�
�

z�n
Knaut[h] kna�

�
t

Knautie �kna�
�

tsi
�
�, auch:

�kna�
�

ti
�
�

Knautnaundorf
kna�

�
t�na�

�
nd�rf

knautschen �kna�
�

t�n
knautschig �kna�

�
t��c

¸
, -e . . .���

Knebel �kne�bl
knebeln �kne�bl


n

Knebelsee �kne�bl

ze�

Knecht kn
c
¸

t
knechten �kn
c

¸
tn
Knechtsand �kn
c
¸

tz
˚

ant
Knechtsteden �kn
c

¸
t�te�dn

Kneese �kne�z�
Knef kne�f
Kneif kna�

�
f

kneifen �kna�
�
fn
Kneifer �kna�

�
f�

Kneip kna�
�
p

Kneipe �kna�
�
p�

kneipen �kna�
�
pn

Kneiperei kna�
�
p��ra�

�Kneiphof �kna�
�
pho�f

Kneipier kna�
�
�pi

�
e�

KneippY kna�
�
p

kneippen �kna�
�
pn

Kneller �kn
l�, engl. �n
l�
Kneppelhout niederl.

�kn
p�lh�u
�

t
Knesebeck �kne�z�b
k
Knesselare niederl. �kn
s�la�r�
Knesset[h] �kn
s
t

Knet[e] �kne�t[�]
kneten �kne�tn

Kneußl �kn��
�
sl
Kneuttingen �kn��

�
t���n

Kniaźnin poln. �knja#nin
knibbeln �kn�bl


n

Knibbs engl. n�bz
Knick kn�k
knicken �kn�kn

Knicker �kn�k�
1Knickerbocker �[k]n�k�b�k�
2Knickerbocker (Name) engl.

�n�k�b�k�
Knickerei kn�k��ra�

�knick[e]rig �kn�k[�]r�c
¸

, -e . . .���
knickern �kn�k�n
knicks!, Knicks kn�ks
knicksen �kn�ksn

Knidos �kni�d�s
Knie kni�, Knies kni�s, die Knie

�kni��, auch: kni�, Knien
�kni��n, auch: kni�n

Kniebis �kni�b�s
knien kni�n, �kni��n, ich knie,

knie! �kni��, kni�, kniest
kni�st, kniet kni�t, kniet!
kni�t, �kni��t, kniete �kni�t�,
kniend �kni��nt, kniende
�kni��nd�, gekniet ���kni�t

Kniep kni�p
Knieriem �kni�ri�m
Knies kni�s
knietief �kni�ti�f

knien

In den infiniten und finiten
Schriftformen von knien fehlt
ein <e>, wenn die Verbform
mit einer (eigentlich) vokalisch
anlautenden Endung gebildet
wird. In diesen Fällen können
einsilbige und zweisilbige Aus-
spracheformen variieren:
[kni�n] und [�kni��n], (ich)
[kni�] und [�kni��], aber immer
(sie) [kni�t], (ich) [�kni�t�], (er
hat) [���kni�t]. Die zweisilbige
Aussprache der Imperativfor-
men hat ein hohes Markie-
rungspotenzial und ist allge-
mein selten, insbesondere die
historisierende Aussprache
von kniet! als [kni��t]. Eine
Ausnahme schafft die Partizip-
form kniend, die immer zwei-
silbig ausgesprochen wird:
[�kni��nt].

knietschen �kni�t�n
kniff, Kniff kn�f

Kniffelei kn�f��la�
�kniff[e]lig �kn�f[�]l�c

¸
, -e . . .���

kniffen �kn�fn
Knigge �kn���

1Knight (Name) engl. na�
�
t

2Knight (Titel) na�
�
t

Knightsbridge engl.
�na�

�
tsbr�d	

Knights of Labor �na�
�
ts �f

�l
�
�
b�

Knilch kn�lc
¸knille �kn�l�

Kniller �kn�l�
Knipper �kn�p�, russ. �knip�r
Knipperdolling kn�p��d�l��,

auch: �––––
Knipping �kn�p��
knips, knaps! kn�ps �knaps
knips!, Knips kn�ps
knipsen �kn�psn

Knirps (auch:Y) kn�rps
knirpsig �kn�rps�c

¸
, -e . . .���

knirschen �kn�r�n
Knispel �kn�spl

knispeln �kn�spl

n

knistern �kn�st�n
knitschen �kni�t�n

Knittel[feld] �kn�tl

[f
lt]

knitt[e]rig �kn�t[�]r�c
¸

, -e . . .���
knittern �kn�t�n
Knittlingen �kn�tl���n
Knjaschnin russ. kn�	�nin
Knobel �kno�bl

knobeln �kno�bl

n

Knobelsdorff �kno�bl

sd�rf

Knob Lake engl. n�b �le�
�
k

Knoblauch �kno�pla�
�

x, auch:
�kn�p.. .

Knöchel[chen] �knœc
¸

l

[c
¸

�n]
Knochen �kn�xn

knochenhart kn�xn


�hart
knochentrocken kn�xn


�tr�kn

knöch[e]rig �knœc
¸

[�]r�c
¸

, -e
. . .���

knöchern �knœc
¸

�n
knochig �kn�x�c

¸
, -e . . .���

Knock fr. kn�k
knock-down, K... n�k�da�

�
n,

auch: �––
knock-out, K... n�k�|a�

�
t,

auch: �––
Knockouter n�k�|a�

�
t�

Knödel �knø�dl
knödeln �knø�dl


n

Knoeringen �knø�r���n
Knokke niederl. �kn�k�
Knoll kn�l
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MKnöl

K

Knöllchen �knœlc
¸

�n
Knolle[n] �kn�l�[n]
Knoller �kn�l�
Knöller �knœl�
knollig �kn�l�c

¸
, -e . . .���

Knonau �kno�na�
�Knoodt kno�t

Knoop kno�p, engl. nu�p
Knopf kn�pf, Knöpfe �knœpf�
Knöpfchen �knœpfc

¸
�n

knöpfen �knœpfn
Knöpfli �knœpfli

Knöpken �knœpkn
Knopp kn�p

Knopper �kn�p�
knören �knø�r�n
knorke �kn�rk�
Knorpel �kn�rpl

knorp[e]lig �kn�rp[�]l�c
¸

, -e
. . .���

Knorr kn�r
Knorren �kn�r�n
knorrig �kn�r�c

¸
, -e . . .���

Knorz kn�rts
knorzen �kn�rtsn

knorzig �kn�rts�c
¸

, -e . . .���
Knösel �knø�zl

Knosos �kno�z�s
Knöspchen �knœspc

¸
�n

Knospe �kn�sp�
knospig �kn�sp�c

¸
, -e . . .���

Knossos �kn�s�s
Knötchen �knø�tc

¸
�n

Knote �kno�t�
knöteln �knø�tl


n

knoten, K... �kno�tn
Knöterich �knø�t�r�c
¸knotern �kno�t�n

knötern �knø�t�n
knotig �kno�t�c

¸
, -e . . .���

Knott kn�t, engl. n�t
Knotten... �kn�tn


. . .

knöttern �knœt�n
Knottingley engl. �n�t��l�
Know-how n��

�
�ha�

�
, auch: �––

Knowles engl. n��
�

lz
Knox[ville] engl. �n�ks[v�l]
Knubbe �kn�b�
Knubbel �kn�bl

knubbeln �kn�bl

n

Knubben �kn�bn
Knud dän. knu�’

knuddeln �kn�dl

n

Knudsen �knu�tsn


, engl.
�nu�ds�n, dän. �knusn

Knuff kn�f, Knüffe �kn�f�
knuffen �kn�fn

Knülch kn�lc
¸Knüll kn�l

knüll[e] �kn�l[�]
knüllen �kn�l�n
Knüller �kn�l�
knüpfen �kn�pfn

Knüppel �kn�pl
Knüppelausdemsack

kn�pl

�|a�

�
sde�mzak, ––––�–

knüppeldick kn�pl

�d�k

knüppeln �kn�pl

n

knuppern �kn�p�n
Knurów poln. �knuruf
knurren �kn�r�n
knurrig �kn�r�c

¸
, -e . . .���

knüselig �kny�z�l�c
¸

, -e . . .���
Knusperchen �kn�sp�c

¸
�n

knusp[e]rig �kn�sp[�]r�c
¸

, -e
. . .���

knuspern �kn�sp�n
Knust knu�st, Knüste �kny�st�
Knute �knu�t�
knuten �knu�tn

Knut[h] knu�t
knutschen �knu�t�n

Knutscherei knu�t���ra�
�knutschig �knu�t��c

¸
, -e . . .���

Knutsford engl. �n�tsf�d
Knüttel[vers] �kn�tl


[f
rs]

Knutzen �knu�tsn
Knysna engl. �kn�sn�

k. o. , K. o. ka��|o�
Koadaptation

ko|adapta�tsi
�
o�n

Koadjutor ko|at�ju�to��
�

, -en
. . .ju�to�r�n, auch: �ko�|. . .

Koagulans ko�|a��ulans, ...lan-
tia . . .a�u�lantsi

�
a, ...lanzien

. . .a�u�lantsi
�
�n

Koagulase ko|a�u�la�z�
Koagulat ko|a�u�la�t
Koagulation ko|a�ula�tsi

�
o�n

koagulieren ko|a�u�li�r�n
Koagulum ko�|a��ul�m, ...la

. . .la
Koala ko�[|]a�la
Koaleszenz koal
s�ts
nts
koalieren koa�li�r�n
koalisieren koali�zi�r�n
Koalition koali�tsi

�
o�n

koalitionär, K... koalitsi
�
o�n
��

�Koalkoholiker �ko�|alkoho�l�k�
Koautor �ko�|a�

�
to��

�Koax... �ko�|aks. . .
koaxial ko|a�ksi

�
a�l

Koazervat ko|ats
r�va�t
Kob k�p
Kobald, Kobalt �ko�balt
Kobaltin kobal�ti�n
Kobarid slowen. k�ba�ri�d
Kobe �ko�b�, jap. �ko��be

Kobel[l] �ko�bl
Koben �ko�bn

Köben �kø�bn
København dän. k�bn


�hau

�
’n

Kober �ko�b�
Koberger �ko�b
r��
Köberle �kø�b�l�
Kobern �ko�b�n
Koberstadt �ko�b��tat
Koberstein �ko�b��ta�

�
n

Köbes �kø�b�s
Købke dän. �kœb��
Koblenz �ko�bl
nts
koblenzisch �ko�bl
nts��
Kobold �ko�b�lt, -e . . .ld�
Kobolz ko�b�lts
kobolzen ko�b�ltsn

Kobra �ko�bra
Kobsa �k�psa
Koburg �ko�b�rk
Koburger �ko�b�r��
Kobyljanska ukr. k�b��ljansjka
Kocaeli türk. k��d	�
�li
Kocagöz türk. k��d	���œz
Kocbek slowen. �k�dzb
k
Kočevje slowen. k��t�e�vj


1Koch k�x, Köche �kœc
¸

�
2Koch (Name) dt. , niederl. k�x,

dän. k��, schwed. , fr. k�k,
engl. k��

�
k, k�t�

Kochan �k�xan
Kochanowski poln. k�xa�n�fski
Kochel �k�xl

Köchel �kœc
¸

l
köcheln �kœc
¸

l

n

kochem, K... �k�xm
kochen, K... �k�xn

Kocher �k�x�
Köcher �kœc

¸
�

Kochie �k�xi
�
�

Köchin �kœc
¸

�n
Kochowski poln. k��x�fski
Kočić serb. , kroat. �k�t�it�
Kock schwed. , niederl. , fr. k�k,

poln. k�tsk
Kocke �k�k�
Kocsis ung. �kot�i�
Koczian �k�tsia�n
Koda �ko�da
Kodaira jap. ko�dai�ra
KodakY �ko�dak
Kodály ung. �koda�j
Kodder... �k�d�.. .
kodd[e]rig �k�d[�]r�c

¸
, -e

. . .���
koddern �k�d�n
Kode ko�t
Kodein kode�[|]i�n
Köder �kø�d�
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ködern �kø�d�n
Kodex �ko�d
ks, Kodizes

�ko�ditse�s
Kodiak �ko�di

�
ak, engl.

�k��
�

d�æk
kodieren ko�di�r�n
Kodifikation kodifika�tsi

�
o�n

Kodifikator kodifi�ka�to��
�

, -en
. . .ka�to�r�n

kodifizieren kodifi�tsi�r�n
Kodikologe kodiko�lo���
Kodikologie kodikolo��i�
Kodizill kodi�ts�l
Kodok �ko�d�k
Kodöl �k�t|ø�l
Kodros �ko�dr�s
Koechlin, Kœ... �kœc

¸
li�n, fr.

kek�l
̃
Koeckert �kø�k�t
Koedition �ko�|editsi

�
o�n, auch:

ko|edi�tsi
�
o�n

Koedukation �ko�|edukatsi
�
o�n,

auch: ko|eduka�tsi
�
o�n

Koeffizient ko|
fi�tsi
�

nt

Koehler �kø�l�
Koekelberg niederl. �kuk�lb
rx
Koekkoek niederl. �kukuk
Koenig �kø�n�c

¸
, fr. kœ�ni�,

kø. . .
Koenzym �ko�|
ntsy�m, auch:

ko|
n�tsy�m
Koepe �kø�p�
Koeppen �kœpn

Koerbecke �kœrb�k�
koerzibel ko|
r�tsi�bl


, ...ble

. . .bl�
Koerzitivkraft ko|
rtsi�ti�fkraft
Koestler �kœstl�, engl. �k��stl�,

�k
s[t]l�, �k��sl�
Koetsier niederl. ku�tsi�r
Koetsu jap. �ko��etsu

�koexistent �ko�|
ks�st
nt,
auch� ko|
ks�s�t
nt

Koexistenz �ko�|
ks�st
nts,
auch: ko|
ks�s�t
nts

koexistieren �ko�|
ks�sti�r�n,
auch: ko|
ks�s�ti�r�n

Kofel �ko�fl
Kofen �ko�fn
Koferment �ko�f
rm
nt, auch:

kof
r�m
nt
Koffein k�fe�[|]i�n
Koffeinismus k�fei�n�sm�s
Koffer �k�f�
Köfferchen �kœf�c

¸
�n

Koffinnagel �k�f�nna��l
Kofi �ko�fi, engl. �k��

�
f�

Köflach �kø�f lax
Kofler �ko�f l�

Koforidua engl. k��
�

f��ri��du��
Köfte �kœft�
Kofu jap. ko��fu
Kog ko�k, Köge �kø���
Kogălniceanu rumän.

ko��lni�t�e
�

anu
Kogan russ. �k���n
Koganei jap. ko��ane��
Kogarah engl. �k���r�
Køge dän. �k���
Kogel �ko��l

Kögel �kø��l
Kogge �k���

Kognak �k�njak
Kognat k���na�t
Kognation k��na�tsi

�
o�n

Kognition k��ni�tsi
�
o�n

kognitiv k��ni�ti�f, -e . . .i�v�
Kognomen k���no�m�n,

...mina . . .mina
Kogo �ko��o
Kogon �ko���n
Kohabitation kohabita�tsi

�
o�n

kohabitieren kohabi�ti�r�n
kohärent koh
�r
nt
Kohärenz koh
�r
nts
Kohärer ko�h
�r�
kohärieren koh
�ri�r�n
Kohäsion koh
�zi

�
o�n

kohäsiv koh
�zi�f, -e . . .i�v�
Kohat engl. �k��

�
h��t

Koheleth ko�he�l
t
Kohen �ko��n, ko�he�n
kohibieren kohi�bi�r�n
Kohibition kohibi�tsi

�
o�n

Kohinoor, Koh-i-noor, Kohinur
kohi�nu��

�Kohl ko�l
Köhl kø�l
Köhlchen �kø�lc

¸
�n

Kohle �ko�l�
kohlen �ko�l�n
Kohler �ko�l�
Köhler �kø�l�
Kohlgrub ko�l��ru�p
Kohlhaas �ko�lha�s
Kohlhammer �ko�lham�
Kohlhase �ko�lha�z�
Köhlmeier �kø�lma�

�
�

Kohlow �ko�lo
Kohlrabe �ko�lra�b�
kohlrabenschwarz

ko�lra�bn


��varts
Kohlrabi ko�l�ra�bi
Kohlrausch �ko�lra�

�
�

Kohlscheid �ko�l�a�
�
t

kohlschwarz ko�l��varts
Kohn ko�n, engl. k��

�
n

Köhnlechner �kø�nl
c
¸

n�

Kohortation koh�rta�tsi
�
o�n

kohortativ koh�rta�ti�f, -e
. . .i�v�

Kohortativ �ko�h�rtati�f, -e
. . .i�v�

Kohorte ko�h�rt�
Kohout tschech. �k�h�u

�
t

Kohoutek �k�hut
k, tschech.
�k�h�u

�
t
k

Kohtla-Järve estn.
�k�h�tl��jærv


Kohyperonym
�ko�hyperony�m, auch:
kohypero�ny�m

Kohyperonymie
�ko�hyperonymi�, auch:
kohyperony�mi�

Kohyponym �ko�hypony�m,
auch: kohypo�ny�m

Kohyponymie �ko�hyponymi�,
auch: kohypony�mi�

Koidula estn. �k�i
�
dul�

Koi-Krylgan-Kala russ.
�k�jkrīl��anka�la

Koimesis �k��
�
mez�s, ...mesen

. . .�me�zn
Koimeterien k��

�
me�te�ri�n

Koine k��
�
�ne�, auch: koi�ne�,

...nai . . .�na�
�Koinon k��

�
�n�n, ...na . . .na

koinzident ko|�ntsi�d
nt
Koinzidenz ko|�ntsi�d
nts
koinzidieren ko|�ntsi�di�r�n
koitieren koi�ti�r�n
Koitus �ko�it�s, die - . . .tu�s
Koivisto finn. �k�i

�
vist�

Koje �ko�j�
Kojève fr. k��	
�v
Kojiki �ko�d	iki
Kojote ko�jo�t�
Kok niederl. k�k
Koka �ko�ka
Kokain koka�[|]i�n
Kokainismus kokai�n�sm�s
Kokainist kokai�n�st
Kokand russ. ka�kant
Kokarde ko�kard�
Kokarzinogen

�kokartsino��e�n
Kokel �ko�kl

kokeln �ko�kl

n

Kokemäenjoki finn.
�k�k
mæ
nj�ki

koken �ko�kn
Koker �ko�k�

Kokerei ko�k��ra�
�kokett ko�k
t

Kokette ko�k
t�
Koketterie kok
t��ri�, -n . . .i��n
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kokettieren kok
�ti�r�n
Kokille ko�k�l�
Kokke �k�k�
Kokkelskörner �k�kl


skœrn�

Kökkenmöddinger
�kœkn


mœd���

Kokko[la] finn. �k�kk�[l�]
Kokkolith k�ko�li�t
Kokkosphäre k�ko�sf
�r�
Kokkus �k�k�s
Kokolores koko�lo�r
s
Kokomo engl. �k��

�
k�m��

�Kokon ko�k�̃�, auch: . . .k��,
. . .ko�n

Koko Nor �ko�ko �no��
�Kokos... �ko�k�s. . .

Kokoschka ko�k��ka, �k�k��ka
Kokosette koko�z
t
Kokotte ko�k�t�
Koks ko�ks
Kok-Saghys k�ksa���s
Kokse �ko�ks�
koksen �ko�ksn

Koktschetaw russ. k�kt���taf
Kokytos ko�ky�t�s
Kokzidie k�k�tsi�di

�
�

Kokzidiose k�ktsi�di
�
o�z�

Kola (Halbinsel) �ko�la, russ.
�k�l�

Kołakowski poln. k�u
�

a�k�fski
Kolani ko�la�ni
Kolanuss �ko�lan�s
Kolar serb. , kroat. �k�la�r, engl.

�k��
�

l��, –�–
Kolár tschech. �k�la�r
Kolář tschech. �k�la�r�
Kolari finn. �k�l�ri
Kolarow bulgar. ko�larof
Kolas weißruss. �kol�s
Kolatsche ko�la�t��
Kolatur kola�tu��

�Kolb k�lp
Kölbchen �kœlpc

¸
�n

Kolbe �k�lb�
Kolben �k�lbn

Kolbenheyer �k�lbn


ha�
�
�

Kolbenhoff �k�lbn


h�f
Kolberg dt. , poln. �k�lb
rk
Kolbermoor k�lb��mo��

�kolbig �k�lb�c
¸

, -e . . .���
Kolchis �k�lc

¸
�s

Kolchizin k�lc
¸

i�tsi�n
Kolchos �k�lc

¸
�s, -e . . .�c

¸
o�z�

Kolchose k�l�c
¸

o�z�
Kölcsey ung. �kølt�
i
Kold dän. k�l’
Kolda fr. k�l�da
Kölderer �kœld�r�
koldern �k�ld�n

Koldewey �k�ld�va�
�Kolding dän. �k�l��

Koleda �k�leda
Koleopter kole�[|]�pt�
Koleoptere kole�p�te�r�
Koleopterologe

kole�ptero�lo���
Koleopterologie

kole�pterolo��i�
Koleoptile kole�p�ti�l�
Koleoptose kole�p�to�z�
Koleorrhiza kole��ri�tsa
Kolgujew russ. kal��uj�f
Kolhapur engl. �k��

�
l�p��

�Kolhörster �ko�lhœrst�
Kolibakterie �ko�libakte�ri�
Kolibri �ko�libri
kolieren ko�li�r�n
Kolik �ko�l�k, auch: ko�li�k
Kolin ko�li�n, �k�li�n
Kolı́n tschech. �k�li�n
Kolinda serb. , kroat. ko�linda
Kolinski ko�l�nski
Koliqi alban. ko�likji
Kolisch �ko�l��
Kolitis ko�li�t�s, ...itiden

koli�ti�dn
Koliurie koli

�
u�ri�, -n . . .i��n

Kolk k�lk
Kolkata k�l�ka[�]ta, engl.

k�l�k�t�, . . .�kæt. . .
Kolkothar k�lko�ta��

�Kolla �k�la
kollabeszieren k�lab
s�tsi�r�n
kollabieren k�la�bi�r�n
Kollaborateur k�labora�tø��

�Kollaboration k�labora�tsi
�
o�n

Kollaborator k�labo�ra�to��
�

,
-en . . .ra�to�r�n

Kollaboratur k�labora�tu��
�kollaborieren k�labo�ri�r�n

Kollage k��la�	�
kollagen, K... k�la��e�n
Kollagenase k�la�e�na�z�
Kollagenose k�la�e�no�z�
Kollani k��la�ni
Kollaps �k�laps, auch: –�–
Kollapsus k��laps�s
Kollar k��la��

�Kollár slowak. �k�la�r
Kollargol k�lar��o�l
Kołła

˛
taj poln. k�u

�
�u
�

�ntaj
kollateral k�lat��ra�l
Kollath �k�lat
Kollation k�la�tsi

�
o�n

kollationieren k�latsi
�
o�ni�r�n

Kollator k��la�to��
�

, -en
k�la�to�r�n

Kollatur k�la�tu��
�

Kollaudation k�la�
�

da�tsi
�
o�n

kollaudieren k�la�
�

�di�r�n
Kolle �k�l�
Kölleda �kœleda
Kolleg k�l�e�k, ko. . . , -ien

. . .�le��i
�
�n

Kollega k��le��a, ko. . .
Kollege k��le���, ko. . .
kollegial k�le��i

�
a�l, ko. . .

Kollegialität k�le�i
�
ali�t
�t,

ko. . .
Kollegiat k�le��i

�
a�t, ko. . .

Kollegium k��le��i
�
�m, ko.. . ,

...ien . . .i
�
�n

Kollektaneen k�l
k�ta�ne�n,
auch: . . .ta�ne��n

Kollekte k��l
kt�, ko. . .
Kollekteur k�l
k�tø��

�
, ko. . .

Kollektion k�l
k�tsi
�
o�n

kollektiv, K... k�l
k�ti�f, -e
. . .i�v�

kollektivieren k�l
kti�vi�r�n
Kollektivismus k�l
kti�v�sm�s
Kollektivist k�l
kti�v�st
Kollektivität k�l
ktivi�t
�t
Kollektivum k�l
k�ti�v�m,

...va . . .va
Kollektor k��l
kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Kollektur k�l
k�tu��

�Kollembole k�l
m�bo�l�
Kollenchym k�l
n�c

¸
y�m

Koller �k�l�
kollerig �k�l�r�c

¸
, -e . . .���

kollern �k�l�n
Kolletere k�le�te�r�
Kollett k��l
t
Kollias neugr. �k�ljas
kollidieren k�li�di�r�n
Kollidine k�li�di�n�
Kollier k��li

�
e�

Kölliker �kœlik�
Kollimation k�lima�tsi

�
o�n

Kollimator k�li�ma�to��
�

, -en
. . .ma�to�r�n

kollinear, K... k�line�[|]a��
�Kollineation k�linea�tsi

�
o�n

Kolliquation k�likva�tsi
�
o�n

Kollision k�li�zi
�
o�n

Kollmann �k�lman
Kölln kœln

1Kollo (Warenballen) �k�lo,
Kolli �k�li

2Kollo (Name) �k�lo
Kollodium k��lo�di

�
�m

kolloid, K... k�lo�i�t, -e . . .i�d�
kolloidal k�loi�da�l
Kollokabilität k�lokabili�t
�t
Kollokation k�loka�tsi

�
o�n
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Kollokator k�lo�ka�to��
�

, -en
. . .ka�to�r�n

kollokieren k�lo�ki�r�n
Kollonema k�lo�ne�ma, -ta -ta
Kollonitsch �k�lon�t�
Kollontai russ. k�llan�taj
kolloquial k�lokvi�[|]a�l
Kolloquialismus

k�lokvia�l�sm�s
Kolloquium k��lo�kvi�m,

auch: k��l�k. . . , ...ien . . .i�n
Kollotypie k�loty�pi�
kollozieren k�lo�tsi�r�n
kollrig �k�lr�c

¸
, -e . . .���

kolludieren k�lu�di�r�n
Kollumkarzinom

�k�l�mkartsino�m
Kollusion k�lu�zi

�
o�n

Kollwitz �k�lv�ts
Kolmar �k�lmar
Kolmården schwed.

�ko�lmo�rd�n
Kolmarer �k�lmar�
kolmarisch �k�lmar��
Kolmatage k�lma�ta�	�
kolmatieren k�lma�ti�r�n
Kolmation k�lma�tsi

�
o�n

Kolmogorow russ. k�lma���r�f
Köln[er] �kœln[�]
Kol nidre �ko�l ni�dre�
kölnisch �kœln��
Kölnischwasser �kœln��vas�,

auch: ––�––
Kolo �ko�lo
Koło poln. �k�u

�
�

Kolobom kolo�bo�m
Kołobrzeg poln. k��u

�
�b	
k

Koločep serb. , kroat. �k�l�t�
p
Koloman �ko�loman, auch:

�k�l. . .
Kolombine kol�m�bi�n�
Kolombowurzel

ko�l�mbov�rtsl
Kolometrie kolome�tri�

Kolomna russ. ka�l�mn�
Kolomyja russ. k�la�mīj�
Kolon �ko�l�n, Kola �ko�la
Kolonat kolo�na�t
Kolone ko�lo�n�
Kolonel kolo�n
l
kolonial kolo�ni

�
a�l

kolonialisieren koloni
�
ali�zi�r�n

Kolonialismus koloni
�
a�l�sm�s

Kolonialist koloni
�
a�l�st

Kolonie kolo�ni�, -n . . .i��n
Kolonisation koloniza�tsi

�
o�n

Kolonisator koloni�za�to��
�

, -en
. . .za�to�r�n

kolonisatorisch koloniza�to�r��

kolonisieren koloni�zi�r�n
Kolonist kolo�n�st
Kolonnade kol��na�d�
Kolonne ko�l�n�
Kolonos ko�lo�n�s
Kolophon (Stadt) �ko�lof�n
Kolophon[ium] kolo�fo�n[i

�
�m]

Koloptose kol�p�to�z�
Koloquinte kolo�kv�nt�
Kolor �ko�lo��

�Koloradokäfer kolo�ra�dok
�f�
Koloratur kolora�tu��

�kolorieren kolo�ri�r�n
Kolorimeter kolori�me�t�
Kolorimetrie kolorime�tri�
kolorimetrisch kolori�me�tr��
Kolorismus kolo�r�sm�s
Kolorist kolo�r�st
Kolorit kolo�ri�t, auch: . . .r�t
Koloskop kolo�sko�p
Koloss ko�l�s
Kolossä ko�l�s

Kolossai ko�l�sa�

�kolossal kol��sa�l
Kolossalität kol�sali�t
�t
Kolosser ko�l�s�
Kolosseum kol��se��m
Kolostomie kolosto�mi�
Kolostral... kol�s�tra�l. . .
Kolostrum ko�l�str�m
Kolotomie koloto�mi�, -n

. . .i��n
Kolowrat �ko�lovrat
Kolozsvár[i] ung. �kolo	va�r[i]
Kolpa slowen. �ko�lpa
Kolpak �k�lpak
Kolpaschewo russ. kal�pa��v�
Kölpin kœl�pi�n
Kolping �k�lp��
Kolpino russ. �k�lpin�
Kolpitis k�l�pi�t�s ...itiden

. . .pi�ti�dn
Kolpokleisis k�lpo�kla�

�
z�s

Kolportage k�lp�r�ta�	�
Kolporteur k�lp�r�tø��

�kolportieren k�lp�r�ti�r�n
Kolpos �k�lp�s
Kolposkop k�lpo�sko�p
Kolposkopie k�lposko�pi�
Kolpozele k�lpo�tse�l�
Kölsch kœl�
kölschen �kœl�n

Kolter �k�lt�
Koltschak russ. kal�t�ak
Koltschugino russ. kalj�t�u�in�
Køltzow norw. �kœltso
Kolumban[us] kol�m�ba�n[�s]
Kolumbarium kol�m�ba�ri�m,

...ien . . .i�n

Kolumbia... ko�l�mbi
�
a. . .

Kolumbien ko�l�mbi
�
�n

Kolumbier ko�l�mbi
�
�

Kolumbine kol�m�bi�n�
kolumbisch ko�l�mb��
Kolumbit kol�m�bi�t
Kolumbus ko�l�mb�s
Kolumella kolu�m
la
Kolumne ko�l�mn�
Kolumnist kol�m�n�st
Kölwel �kœlvl

Kolwezi fr. k�lwe�zi
Kolyma russ. k�lī�ma
Kolzow russ. kalj�ts�f
Köm kø�m
Koma �ko�ma, -ta -ta
Komander ko�mand�
Komandorskije Ostrowa russ.

k�man�d�rskij� astra�va
Komantsche ko�mant��
Komárno slowak. �k�ma�rn�
Komárom ung. �koma�rom
Komarow russ. k�ma�r�f
komatös koma�tø�s, -e

. . .ø�z�
Komatsu jap. ko�matsu

�kombattant, K... k�mba�tant
Kombi �k�mbi
Kombinat k�mbi�na�t

1Kombination k�mbina�tsi
�
o�n

2Kombination (Anzug)
k�mbina�tsi

�
o�n,

k�mbi�ne��n
kombinativ k�mbina�ti�f, -e

. . .i�v�
Kombinatorik k�mbina�to�r�k
kombinatorisch k�mbina�to�r��
Kombine k�m�ba�

�
n, auch:

. . .bi�n�, auch: �k�mba�
�
n

kombinieren k�mbi�ni�r�n
Kombucha k�m�bu�xa
Kombüse k�m�by�z�
kombustibel k�mb�s�ti�bl


,

...ble . . .bl�
Kombustibilien

k�mb�sti�bi�li
�
�n

Kombustion k�mb�s�ti
�
o�n

Komedo ko�me�do, -nen
kome�do�n�n

Komenský tschech. �k�m
nski�
komestibel kom
s�ti�bl


, ...ble

. . .bl�
Komestibilien kom
sti�bi�li

�
�n

Komet ko�me�t
kometar kome�ta��

�Kömeterion køme�te�ri�n,
...ien . . .i�n

Komfort k�m�fo��
�

, bes.
schweiz. auch: . . .�f�rt
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komfortabel k�mf�r�ta�bl

,

...ble . . .bl�
Komfortabel k�mf�r�ta�bl

Komi �ko�mi, russ. �k�mi
Komik �ko�m�k
Komiker �ko�m�k�
Kominform kom�n�f�rm
Komintern kom�n�t
rn
komisch �ko�m��
Komissarschewskaja russ.

k�misar�	
fsk�j�
Komissarschewski russ.

k�misar�	
fskij
Komitadschi komi�tad	i
Komitat komi�ta�t
Komitativ �ko�mitati�f, -e . . .i�v�
Komitee komi�te�
Komitien ko�mi�tsi

�
�n

Komló ung. �komlo�
Komma �k�ma, -ta -ta
Kommagene k�ma��e�ne
Kommandant k�man�dant
Kommandantur

k�mandan�tu��
�Kommandeur k�man�dø��

�kommandieren k�man�di�r�n
Kommanditär k�mandi�t
��

�Kommandite k�man�di�t�
Kommanditgesellschaft

k�man�di�t��z
l�aft
Kommanditist k�mandi�t�st
Kommando k��mando
Kommassation k�masa�tsi

�
o�n

kommassieren k�ma�si�r�n
Kommemoration

k�memora�tsi
�
o�n

kommemorieren
k�memo�ri�r�n

kommen �k�m�n
Kommende k��m
nd�
kommensal k�m
n�za�l
Kommensalismus

k�m
nza�l�sm�s
kommensurabel

k�m
nzu�ra�bl

, ...ble . . .bl�

Kommensurabilität
k�m
nzurabili�t
�t

Komment k��m�̃�
Kommentar k�m
n�ta��

�Kommentation k�m
nta�tsi
�
o�n

Kommentator k�m
n�ta�to��
�

,
-en . . .ta�to�r�n

kommentieren k�m
n�ti�r�n
Kommerell �k�m�r
l
Kommers k��m
rs, -e . . .rz�
kommersieren k�m
r�zi�r�n
Kommerz k��m
rts
kommerzialisieren

k�m
rtsi
�
ali�zi�r�n

Kommerzialrat
k�m
r�tsi

�
a�lra�t

kommerziell k�m
r�tsi
�

l

Kommerzienrat
k��m
rtsi

�
�nra�t

Kommilitone k�mili�to�n�
Kommis k��mi�, des -

k��mi�[s], die - k��mi�s
Kommiss k��m�s
Kommissar k�m��sa��

�Kommissär k�m��s
��
�Kommissariat k�m�sa�ri

�
a�t

kommissarisch k�m��sa�r��
Kommission k�m��si

�
o�n

Kommissionär k�m�si
�
o�n
��

�kommissionieren
k�m�si

�
o�ni�r�n

Kommissiv... k�m��si�f. . .
Kommissorium k�m��so�ri�m,

...ien . . .i�n
Kommissur k�m��su��

�Kommittent k�m��t
nt
kommittieren k�m��ti�r�n
Kommittiv k�m��ti�f, -e . . .i�v�
kommod k��mo�t, -e . . .o�d�
Kommode k��mo�d�
Kommodität k�modi�t
�t
Kommodore k�mo�do�r�
Kommorant k�mo�rant
Kommos �k�m�s, Kommoi �k�m��

�Kommotio k��mo�tsi
�
o

Kommotion k�mo�tsi
�
o�n

kommun k��mu�n
kommunal k�mu�na�l
kommunalisieren

k�munali�zi�r�n
Kommunarde k�mu�nard�
Kommunarsk russ.

k�mu�narsk
Kommune k��mu�n�
Kommunikant k�muni�kant
Kommunikation

k�munika�tsi
�
o�n

kommunikativ k�munika�ti�f,
-e . . .i�v�

Kommunikee k�myni�ke�,
k�mu.. .

Kommunion k�mu�ni
�
o�n

Kommuniqué k�myni�ke�,
k�mu.. .

Kommunismus k�mu�n�sm�s
Kommunist k�mu�n�st
kommunistisch k�mu�n�st��
Kommunitarismus

k�munita�r�sm�s
Kommunität k�muni�t
�t
kommunizieren k�muni�tsi�r�n
kommutabel k�mu�ta�bl


, ...ble

. . .bl�

Kommutation k�muta�tsi
�
o�n

kommutativ k�muta�ti�f, -e
. . .i�v�

Kommutator k�mu�ta�to��
�

, -en
. . .ta�to�r�n

kommutieren k�mu�ti�r�n
Komnene k�m�ne�n�
Komnenos k�m�ne�n�s
Komödiant komø�di

�
ant

Komödie ko�mø�di
�
�

Komodo indon. ko�modo
Kom Ombo �ko�m ��mbo
Komoren ko�mo�r�n
Komorn ko�m�rn, �ko�m�rn
Komorous tschech. �k�m�r�u

�
s

Komorowski poln. k�m��r�fski
Komotau �k�mota�

�
, �ko�m.. .

Komotini neugr. k�m�ti�ni
Kompagnie k�mpa�ni�, -n . . .i��n
Kompagnon �k�mpanj�̃, . . .j��,

auch: k�mpan�j�̃�, . . .�j��
kompakt k�m�pakt
Kompaktat k�mpak�ta�t
Kompaktion k�mpak�tsi

�
o�n

Kompanie k�mpa�ni�, -n . . .i��n
komparabel k�mpa�ra�bl


, ...ble

. . .bl�
Komparabilität

k�mparabili�t
�t
Komparation k�mpara�tsi

�
o�n

Komparatist[ik]
k�mpara�t�st[�k]

komparativ k�mpara�ti�f,
�––––, -e . . .i�v�

Komparativ �k�mparati�f, -e
. . .i�v�

Komparativistik
k�mparati�v�st�k

Komparator k�mpa�ra�to��
�

,
-en . . .ra�to�r�n

Komparent k�mpa�r
nt
Komparenz k�mpa�r
nts
komparieren k�mpa�ri�r�n
Komparition k�mpari�tsi

�
o�n

Komparse k�m�parz�
Komparserie k�mparz��ri�, -n

. . .i��n
Kompartiment k�mparti�m
nt
Kompass �k�mpas
kompatibel k�mpa�ti�bl


, ...ble

. . .bl�
Kompatibilität

k�mpatibili�t
�t
Kompatriot k�mpatri�[|]o�t
Kompatronat k�mpatro�na�t
kompendiarisch

k�mp
n�di
�
a�r��

kompendiös k�mp
n�di
�
ø�s, -e

. . .ø�z�
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Kompendium k�m�p
ndi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Kompensation
k�mp
nza�tsi

�
o�n

Kompensator k�mp
n�za�to��
�

,
-en . . .za�to�r�n

Kompensatorik
k�mp
nza�to�r�k

kompensatorisch
k�mp
nza�to�r��

kompensieren k�mp
n�zi�r�n
Kompert �k�mp�t
kompetent, K... k�mpe�t
nt
Kompetenz k�mpe�t
nts
kompetieren k�mpe�ti�r�n
kompetitiv k�mpeti�ti�f, -e

. . .i�v�
Kompilation k�mpila�tsi

�
o�n

Kompilator k�mpi�la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

kompilatorisch k�mpila�to�r��
kompilieren k�mpi�li�r�n
komplanar k�mpla�na��

�Komplanation
k�mplana�tsi

�
o�n

Komplement k�mple�m
nt
komplementär, K...

k�mplem
n�t
��
�Komplementarität

k�mplem
ntari�t
�t
Komplementation

komplem
nta�tsi
�
o�n

komplementieren
k�mplem
n�ti�r�n

Komplenym k�mple�ny�m
Komplenymie k�mpleny�mi�

1Komplet (Abendgebet)
k�m�ple�t

2Komplet (Kleid) k�m�ple�,
auch: k�̃�ple�

kompletiv k�mple�ti�f, -e
. . .i�v�

Kompletorium
k�mple�to�ri�m, ...ien . . .i�n

komplett k�m�pl
t
komplettieren k�mpl
�ti�r�n
komplex, K... k�m�pl
ks
Komplexion k�mpl
�ksi

�
o�n

Komplexität k�mpl
ksi�t
�t
Komplexometrie

k�mpl
ksome�tri�, -n . . .i��n
Komplexone k�mpl
�kso�n�
Komplice k�m�pli�ts�, auch:

. . .i�s�
Komplikation k�mplika�tsi

�
o�n

Kompliment k�mpli�m
nt
komplimentieren

k�mplim
n�ti�r�n
Komplize k�m�pli�ts�

komplizieren k�mpli�tsi�r�n
Komplott k�m�pl�t
komplottieren k�mpl��ti�r�n
Komponente k�mpo�n
nt�
Kompong Cham, - Chhnang, -

Som, - Speu, - Thom Khmer
k�m�pu

�
�� �t�a�m, - �t�hna�,

- �sao
�

m, - �spī�, - �th�m
komponieren k�mpo�ni�r�n
Komponist k�mpo�n�st
Komposite k�mpo�zi�t�
Kompositeur k�mpozi�tø��

�Komposition k�mpozi�tsi
�
o�n

kompositionell
k�mpozitsi

�
o�n
l

kompositorisch k�mpozi�to�r��
Kompositum k�m�po�zit�m,

...ta . . .ta
kompossibel k�mp��si�bl


,

...ble . . .bl�
Kompossibilität

k�mp�sibili�t
�t
Kompost k�m�p�st, auch: �––
kompostieren k�mp�s�ti�r�n
Kompott k�m�p�t
komprehensibel

k�mpreh
n�zi�bl

, ...ble . . .bl�

Komprehension
k�mpreh
n�zi

�
o�n

kompress k�m�pr
s
Kompresse k�m�pr
s�
kompressibel k�mpr
�si�bl


,

...ble . . .bl�
Kompressibilität

k�mpr
sibili�t
�t
Kompression k�mpr
�si

�
o�n

Kompressor k�m�pr
so��
�

, -en
. . .�so�r�n

Kompressorium
k�mpr
�so�ri�m, ...ien . . .i�n

komprimieren k�mpri�mi�r�n
Kompromiss k�mpro�m�s
Kompromissler k�mpro�m�sl�
kompromittieren

k�mprom��ti�r�n
komptabel k�mp�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Komptabilität k�mptabili�t
�t
Komptant... k�̃�t�̃�. . .
Kompulsation

k�mp�lza�tsi
�
o�n

Kompulsion k�mp�l�zi
�
o�n

kompulsiv k�mp�l�zi�f, -e
. . .i�v�

Kompulsorium
k�mp�l�zo�ri�m, ...ien . . .i�n

Komputation k�mputa�tsi
�
o�n

Komputistik k�mpu�t�st�k
Komrij niederl. �k�mr
i

�

Komšić serb. , kroat. �k�m�it�
Komsomol k�mzo�m�l
Komsomolsk[aja] russ.

k�msa�m�ljsk[�j�]
Komsomolze k�mzo�m�lts�
Komtess k�m�t
s, auch: k�̃�t
s
Komtesse k�m�t
s�, auch:

k�̃�t
s�
Komtur k�m�tu��

�Komturei k�mtu�ra�
�Komzák tschech. �k�mza�k

Konak ko�nak
Konaré fr. k�na�re
Konarski poln. k��narski
Konation kona�tsi

�
o�n

konativ kona�ti�f, -e . . .i�v�
Konautor �k�n|a�

�
to��

�Konavli serb. , kroat. �k�na�vli
konaxial k�n|a�ksi

�
a�l

Koncha �k�nc
¸

a
Konche �k�nc

¸
�

Konchifere k�nc
¸

i�fe�r�
konchiform k�nc

¸
i�f�rm

Konchoide k�nc
¸

o�i�d�
Konchologe k�nc

¸
o�lo���

Konchologie k�nc
¸

olo��i�
konchologisch k�nc

¸
o�lo����

Konchoskop k�nc
¸

o�sko�p
Konchylie k�n�c

¸
y�li

�
�

Konchyliologe k�nc
¸

yli
�
o�lo���

Konchyliologie k�nc
¸

yli
�
olo��i�

konchyliologisch
k�nc

¸
yli

�
o�lo����

Kondemnation
k�nd
mna�tsi

�
o�n

kondemnieren k�nd
m�ni�r�n
Kondens... k�n�d
ns. . .
Kondensanz k�nd
n�zants
Kondensat k�nd
n�za�t
Kondensation k�nd
nza�tsi

�
o�n

Kondensator k�nd
n�za�to��
�

,
-en . . .za�to�r�n

kondensieren k�nd
n�zi�r�n
Kondensor k�n�d
nzo��

�
, -en

. . .�zo�r�n
Kondeszenz k�nd
s�ts
nts
Kondiktion k�nd�k�tsi

�
o�n

Kondilakis neugr. k�n�i�lakis
Kondilis neugr. k�n�dilis
konditern k�n�di�t�n
Kondition k�ndi�tsi

�
o�n

konditional, K... k�nditsi
�
o�na�l

Konditionalis k�nditsi
�
o�na�l�s,

...les . . .le�s
Konditionalismus

k�nditsi
�
ona�l�sm�s

konditionell k�nditsi
�
o�n
l

konditionieren
k�nditsi

�
o�ni�r�n
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Konditionismus
k�nditsi

�
o�n�sm�s

Konditor k�n�di�to��
�

, -en
. . .di�to�r�n

Konditorei k�ndito�ra�
�kondizieren k�ndi�tsi�r�n

Kondo k�n�do�, �k�ndo
Kondolenz k�ndo�l
nts
kondolieren k�ndo�li�r�n
Kondom k�n�do�m
Kondominat k�ndomi�na�t
Kondominium

k�ndo�mi�ni
�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Kondor �k�ndo��
�Kondottiere k�nd��ti

�
e�r�, ...ri

. . .ri
Kondraschin russ. kan�dra�īn
Kondratjew russ. kan�dratj�f
Konduite k�ndu�[|]i�t�, auch:

k�̃dy�[|]i�t�
Kondukt k�n�d�kt
Konduktanz k�nd�k�tants
Kondukteur k�nd�k�tø��

�
,

schweiz. �k�nd�ktœ�
�

,
. . .d�k.. .

Konduktivität k�nd�ktivi�t
�t
Konduktometrie

k�nd�ktome�tri�
konduktometrisch

k�nd�kto�me�tr��
Konduktor k�n�d�kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Konduktus k�n�d�kt�s, die -

. . .tu�s
Kondurango k�ndu�ra��o
Kondwiramurs

k�nt�vi�ramu��
�

s
Kondylom k�ndy�lo�m
Kondylus �k�ndyl�s, Kondylen

k�n�dy�l�n
Konenkow russ. ka�nj
nk�f
Koneski mak. �k�n
ski
Konetzni ko�n
tsni
Konew russ. �k�n�f
Konewka ko�n
fka
Konezki russ. ka�nj
tskij
Konfabulation

k�nfabula�tsi
�
o�n

konfabulieren k�nfabu�li�r�n
Konfekt k�n�f
kt
Konfektion k�nf
k�tsi

�
o�n

Konfektionär k�nf
ktsi
�
o�n
��

�Konfektioneuse
k�nf
ktsi

�
o�nø�z�

konfektionieren
k�nf
ktsi

�
o�ni�r�n

Konferenz k�nfe�r
nts
konferieren k�nfe�ri�r�n
Konfession k�nf
�si

�
o�n

konfessionalisieren
k�nf
si

�
onali�zi�r�n

Konfessionalismus
k�nf
si

�
ona�l�sm�s

konfessionalistisch
k�nf
si

�
ona�l�st��

konfessionell k�nf
si
�
o�n
l

Konfetti k�n�f
ti
Konfident k�nfi�d
nt
konfidentiell k�nfid
n�tsi

�

l

Konfidenz k�nfi�d
nts
Konfiguration k�nfi�ura�tsi

�
o�n

konfigurieren k�nfi�u�ri�r�n
Konfination k�nfina�tsi

�
o�n

konfinieren k�nfi�ni�r�n
Konfinität k�nfini�t
�t
Konfinium k�n�fi�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Konfirmand k�nf�r�mant, -en
. . .dn

Konfirmation k�nf�rma�tsi
�
o�n

konfirmieren k�nf�r�mi�r�n
Konfiskat k�nf�s�ka�t
Konfiskation k�nf�ska�tsi

�
o�n

konfiskatorisch k�nf�ska�to�r��
konfiszieren k�nf�s�tsi�r�n
Konfitent k�nfi�t
nt
Konfitüre k�nfi�ty�r�
Konflagration k�nfla�ra�tsi

�
o�n

konfligieren k�nfli��i�r�n
Konflikt k�n�f l�kt
konfliktär k�nfl�k�t
��

�konfliktiv k�nfl�k�ti�f, -e . . .i�v�
Konfluenz k�nflu�
nts
konfluieren k�nflu�[|]i�r�n
Konflux k�n�f l�ks
Konföderation

k�nfødera�tsi
�
o�n

konföderieren k�nføde�ri�r�n
konfokal k�nfo�ka�l
konform k�n�f�rm
Konformation k�nf�rma�tsi

�
o�n

konformieren k�nf�r�mi�r�n
Konformismus k�nf�r�m�sm�s
Konformist k�nf�r�m�st
Konformität k�nf�rmi�t
�t
Konfrater k�n�fra�t�, ...tres

. . .tre�s
Konfraternität k�nfrat
rni�t
�t
Konfrontation

k�nfr�nta�tsi
�
o�n

konfrontativ k�nfr�nta�ti�f, -e
. . .i�v�

konfrontieren k�nfr�n�ti�r�n
konfundieren k�nf�n�di�r�n
konfus k�n�fu�s, -e . . .u�z�
Konfusion k�nfu�zi

�
o�n

Konfutation k�nfuta�tsi
�
o�n

Konfutse k�n�fu�ts�

Konfuzianer k�nfu�tsi
�
a�n�

konfuzianisch k�nfu�tsi
�
a�n��

Konfuzianismus
k�nfutsi

�
a�n�sm�s

konfuzianistisch
k�nfutsi

�
a�n�st��

Konfuzius k�n�fu�tsi
�
�s

Köngen �kœ��n
kongenial k���e�ni

�
a�l, k�n.. .

Kongenialität k�n�eni
�
ali�t
�t,

auch: k��.. .
kongenital k���eni�ta�l, k�n.. .
Kongestion k���
s�ti

�
o�n, k�n.. .

kongestiv k���
s�ti�f, k�n.. . ,
-e . . .i�v�

Kong Fuzi chin. k��fudzī 313
Konglobation k���loba�tsi

�
o�n,

k�n.. .
Konglomerat k���lome�ra�t,

k�n.. .
Konglutinat k���luti�na�t,

k�n.. .
Konglutination

k���lutina�tsi
�
o�n, k�n.. .

konglutinieren
k���luti�ni�r�n, k�n.. .

Kongo �k���o
Kongolese k���o�le�z�
kongolesisch k�n�o�le�z��
Kong Qiu chin. k��t�i

�
ou

�
31

Kongregation k���re�a�tsi
�
o�n,

k�n.. .
Kongregationalismus

k���re�atsi
�
ona�l�sm�s,

k�n.. .
Kongregationalist

k���re�atsi
�
ona�l�st, k�n.. .

Kongregationist
k���re�atsi

�
o�n�st, k�n.. .

kongregieren k���re��i�r�n,
k�n.. .

Kongress k����r
s, k�n.. .
Kongrua �k���rua, �k�n.. .
kongruent k���ru�
nt, k�n.. .
Kongruenz k���ru�
nts, k�n.. .
kongruieren k���ru�[|]i�r�n,

k�n.. .
Kongsberg norw. �k��sbær[�]
Kongsbergit k��sb
r��i�t
Kongsvinger norw. �k��svi��r
Konidie ko�ni�di

�
�

Konifere koni�fe�r�
König �kø�n�c

¸
, -e . . .���

Königgrätz kø�n�c
¸

��r
�ts, �–––
Königin[hof] �kø�n���n[ho�f]
Königinmutter kø�n���n�m�t�
Königinwitwe kø�n���n�v�tv�
königlich �kø�n�kl�c

¸Königreich �kø�n�kra�
�
c
¸
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Königsau �kø�n�c
¸

s|a�
�Königsberg �kø�n�c

¸
sb
rk

Königsberger �kø�n�c
¸

sb
r��
Königsborn �kø�n�c

¸
sb�rn

Königsbrück kø�n�c
¸

s�br�k
Königsbrunn kø�n�c

¸
s�br�n,

vgl. Infokasten Ludwigs-,
Königs- in Ortsnamen

Königsdorf �kø�n�c
¸

sd�rf
Königsee �kø�n�c

¸
z
˚

e�
Königseggwald kø�n�c

¸
s�|
kvalt

Königsfelden �kø�n�c
¸

sf
ldn
Königshain �kø�n�c

¸
sha�

�
n

Königshofen kø�n�c
¸

s�ho�fn
Königshütte �kø�n�c

¸
sh�t�

Königslutter kø�n�c
¸

s�l�t�
Königsmar[c]k �kø�n�c

¸
smark

Königssee �kø�n�c
¸

sz
˚

e�
Königstein �kø�n�c

¸
�ta�

�
n

Königstuhl �kø�n�c
¸

�tu�l
Königswart �kø�n�c

¸
svart

Königswinter kø�n�c
¸

s�v�nt�
Königs Wusterhausen

kø�n�c
¸

sv�st��ha�
�

zn
Königtum �kø�n�c

¸
tu�m

Koniin koni�[|]i�n
Konima... ko�ni�ma.. .
Konimeter koni�me�t�
Konin poln. �k�nin
Koninck niederl. �ko�n��k
Koning niederl. �ko�n��
Koninklijke Luchtvaart Maat-

schappij niederl.
�ko�n��kl�k� �l�xtfa�rt
ma�tsx��p
i

�Koniose ko�ni
�
o�z�

Koniotomie koni
�
oto�mi�, -n

. . .i��n
konisch �ko�n��
Konitsa neugr. �k�nitsa
Konitz �ko�n�ts, engl. �k��

�
n�ts

Köniz �kø�n�ts
Konizität konitsi�t
�t
Konjakwurzel k�n�jakv�rtsl


,

�k�n.. .
Konjektur k�nj
k�tu��

�konjektural k�nj
ktu�ra�l
Konjetzky k�n�j
tski
Konjew �k�nj
f, russ. �k�n�f
Konjic serb. , kroat. �k�nji�ts
konjizieren k�nji�tsi�r�n
konjugal k�nju��a�l
Konjugate k�nju��a�t�
Konjugation k�nju�a�tsi

�
o�n

konjugieren k�nju��i�r�n
Konjunkt k�n�j��kt
Konjunktion k�nj��k�tsi

�
o�n

konjunktional
k�nj��ktsi

�
o�na�l

konjunktiv k�nj��k�ti�f, auch:
�––––, -e . . .i�v�

Konjunktiv �k�nj��kti�f, -e
. . .i�v�

Konjunktiva k�nj��k�ti�va
konjunktivisch �k�nj��kti�v��,

auch: ––�––
Konjunktivitis k�nj��kti�vi�t�s,

...itiden . . .vi�ti�dn
Konjunktor k�n�j��kto��

�Konjunktur k�nj��k�tu��
�konjunkturell k�nj��ktu�r
l

Konjurant k�nju�rant
Konjuration k�njura�tsi

�
o�n

konkav k���ka�f, k�n.. . , -e
. . .a�v�

Konkavität k��kavi�t
�t, k�n.. .
Konklave k���kla�v�, k�n.. .
konkludent k��klu�d
nt, k�n.. .
konkludieren k��klu�di�r�n,

k�n.. .
Konklusion k��klu�zi

�
o�n,

k�n.. .
konklusiv k��klu�zi�f, k�n.. . ,

-e . . .i�v�
konkomitant k��komi�tant,

k�n.. .
Konkomitanz k��komi�tants,

k�n.. .
konkordant k��k�r�dant,

k�n.. .
Konkordanz k��k�r�dants,

k�n.. .
Konkordat k��k�r�da�t, k�n.. .
Konkordia k���k�rdi

�
a, k�n.. .

Konkordien... k���k�rdi
�
�n.. . ,

k�n.. .
Konkrement k��kre�m
nt,

k�n.. .
Konkreszenz k��kr
s�ts
nts,

k�n.. .
konkret k���kre�t, k�n.. .
Konkretion k��kre�tsi

�
o�n,

k�n.. .
konkretisieren k��kreti�zi�r�n,

k�n.. .
Konkretum k���kre�t�m,

k�n.. . , ...ta . . .ta
Konkubinat k��kubi�na�t,

k�n.. .
Konkubine k��ku�bi�n�, k�n.. .
Konkupiszenz k��kup�s�ts
nts,

k�n.. .
Konkurrent k��k��r
nt, k�n.. .
Konkurrenz k��k��r
nts, k�n.. .
konkurrenzieren

k��k�r
n�tsi�r�n, k�n.. .
konkurrieren k��k��ri�r�n,

k�n.. .

Konkurs k���k�rs, k�n.. . , -e
. . .rz�

konnatal k�na�ta�l
Konnektiv k�n
k�ti�f, -e

. . .i�v�
Konnektor k��n
kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
können �kœn�n
Könnern �kœn�n
Konnersreuth k�n�s�r��

�
t, �–––

Konnetabel k�ne�ta�bl
Konnex k��n
ks

Konnexion k�n
�ksi
�
o�n

Konnexität k�n
ksi�t
�t
Konni �k�ni
konnivent k�ni�v
nt
Konnivenz k�ni�v
nts
konnivieren k�ni�vi�r�n
Konnossement k�n�s��m
nt
Konnotat k�no�ta�t
Konnotation k�nota�tsi

�
o�n

konnotativ k�nota�ti�f, auch�
�k�n.. . , -e . . .i�v�

konnotiert k�no�ti��
�

t
konnte �k�nt�
könnte �kœnt�
konnubial k�nu�bi

�
a�l

Konnubium k��nu�bi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Konny �k�ni
Konoid kono�i�t, -e . . .i�d�
Konolfingen �ko�n�lf���n
Konon �ko�n�n, russ.�k�n�n
Konopeum kono�pe��m
Konopnicka poln. k�n�p�nitska
Konoskop kono�sko�p
Konotop ukr. k�n��t�p, russ.

k�na�t�p
Konow norw. ku�nu�v
Konowalow russ. k�na�val�f
Konquistador k��k�sta�do��

�
,

auch: k�nk.. .
Konrad �k�nra�t, poln. �k�nrat
Konrád tschech. �k�nra�t, ung.

�konra�d
Konrade k�n�ra�d�
Konradin �k�nradi�n
Konradine k�nra�di�n�
Konradiner k�nra�di�n�
Konradsreuth k�nra�ts�r��

�
t

Konrektor �k�nr
kto��
�

, -en
. . .�to�r�n, auch: �––––

Konsalik �k�nzal�k, k�n�za�l�k
Konsanguinität

k�nza��uini�t
�t
Konseil fr. k�̃�s
j
Konsekrant k�nze�krant
Konsekration k�nzekra�tsi

�
o�n

konsekrieren k�nze�kri�r�n
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konsekutiv k�nzeku�ti�f, auch:
�––––, -e . . .i�v�

Konsemester �k�nzem
st�
Konsens k�n�z
ns, auch: �––,

-e . . .nz�
Konsensual...

k�nz
nzu�[|]a�l. . .
konsensuell k�nz
nzu�[|]
l
Konsensus k�n�z
nz�s, die -

. . .zu�s
konsentieren k�nz
n�ti�r�n
konsequent k�nze�kv
nt
Konsequenz k�nze�kv
nts
Konservation k�nz
rva�tsi

�
o�n

Konservatismus
k�nz
rva�t�sm�s

konservativ k�nz
rva�ti�f,
�––––, -e . . .i�v�, vgl. Info-
kasten -iv

Konservative k�nz
rva�ti�v�
Konservativismus

k�nz
rvati�v�sm�s
Konservativität

k�nz
rvativi�t
�t
Konservator k�nz
r�va�to��

�
,

-en . . .va�to�r�n
konservatorisch

k�nz
rva�to�r��
Konservatorist k�nz
rvato�r�st
Konservatorium

k�nz
rva�to�ri�m, ...ien
. . .i�n

Konserve k�n�z
rv�
konservieren k�nz
r�vi�r�n
konsiderabel k�nzide�ra�bl


,

...ble . . .bl�
Konsignant k�nz���nant
Konsignatar k�nz��na�ta��

�Konsignatär k�nz��na�t
��
�Konsignation k�nz��na�tsi
�
o�n

konsignieren k�nz���ni�r�n
Konsiliar... k�nzi�li

�
a��

�
. . .

Konsiliarius k�nzi�li
�
a�ri�s, ...ii

. . .ii
Konsilium k�n�zi�li

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

konsistent k�nz�s�t
nt
Konsistenz k�nz�s�t
nts
konsistorial... k�nz�sto�ri

�
a�l. . .

Konsistorium k�nz�s�to�ri�m,
...ien . . .i�n

konskribieren k�nskri�bi�r�n
Konskription k�nskr�p�tsi

�
o�n

Konsolation k�nzola�tsi
�
o�n

Konsol[e] k�n�zo�l[�]
Konsolidation

k�nzolida�tsi
�
o�n

konsolidieren k�nzoli�di�r�n
Konsommee k�̃s��me�

konsonant, K... k�nzo�nant
Konsonantismus

k�nzonan�t�sm�s
Konsonanz k�nzo�nants
konsonieren k�nzo�ni�r�n
Konsorte k�n�z�rt�
Konsortial... k�nz�r�tsi

�
a�l. . .

Konsortium k�n�z�rtsi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Konsoziation k�nzotsi
�
a�tsi

�
o�n

Konspekt k�n�sp
kt
konspektieren k�nsp
k�ti�r�n
konspergieren k�nsp
r��i�r�n
konspezifisch k�nspe�tsi�f��
Konspikuität k�nspikui�t
�t
Konspirant k�nspi�rant
Konspirateur k�nspira�tø��

�Konspiration k�nspira�tsi
�
o�n

konspirativ k�nspira�ti�f, -e
. . .i�v�

Konspirator k�nspi�ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

konspirieren k�nspi�ri�r�n
Konstabel k�n�sta�bl

Konstabler k�n�sta�bl�
Konstans �k�nstans
konstant k�n�stant
Konstantan k�nstan�ta�n
Konstante k�n�stant�
Konstantin �k�nstanti�n, auch:

––�–, russ. k�nstan�tin, ung.
�kon�t�ntin, tschech.
�k�nstanti�n, bulgar.
konst�n�tin

Konstantine k�nstan�ti�n�
konstantinisch k�nstan�ti�n��
Konstantinopel

k�nstanti�no�pl
Konstantinop[e]ler

k�nstanti�no�p[�]l�
Konstantinopolitaner

k�nstantinopoli�ta�n�
Konstantinović serb. , kroat.

k�nstan�ti�n�vit�
Konstantinow bulgar.

konst�n�tinof
Konstantinowka russ.

k�nstan�tin�fk�
Konstantius k�n�stantsi�s
Konstanty poln. k�n�stantī

1Konstanz (Stetigkeit)
k�n�stants

2Konstanz (Ortsname)
�k�nstants, schweiz, süd-
westd. �k�n�tants

Konstanza k�n�stantsa
Konstanze k�n�stants�
konstatieren k�nsta�ti�r�n
Konstellation k�nst
la�tsi

�
o�n

Konsternation
k�nst
rna�tsi

�
o�n

konsternieren k�nst
r�ni�r�n
Konstipation k�nstipa�tsi

�
o�n

Konstituante k�nstitua�nte
Konstituens k�n�sti�tu
ns,

...nzien . . .titu�
ntsi
�
�n

Konstituente k�nstitu�
nt�
konstituieren k�nstitu�[|]i�r�n
Konstitut k�nsti�tu�t
Konstitution k�nstitu�tsi

�
o�n

Konstitutionalismus
k�nstitutsi

�
ona�l�sm�s

konstitutionell
k�nstitutsi

�
o�n
l

konstitutiv k�nstitu�ti�f, -e
. . .i�v�

Konstriktion k�nstr�k�tsi
�
o�n

Konstriktor k�n�str�kto��
�

, -en
. . .�to�r�n

konstringieren k�nstr����i�r�n
konstruieren k�nstru�[|]i�r�n
Konstrukt k�n�str�kt
Konstrukteur k�nstr�k�tø��

�Konstruktion k�nstr�k�tsi
�
o�n

konstruktiv k�nstr�k�ti�f,
schweiz. oft: �–––-e . . .i�v�

Konstruktivismus
k�nstr�kti�v�sm�s

Konstruktivist k�nstr�kti�v�st
Konsubstantiation

k�nz�pstantsi
�
a�tsi

�
o�n

Konsul �k�nz�l
Konsular... k�nzu�la��

�
. . .

konsularisch k�nzu�la�r��
Konsulat k�nzu�la�t
Konsulent k�nzu�l
nt
Konsulin �k�nz�l�n
Konsult k�n�z�lt
Konsultant k�nz�l�tant
Konsultation k�nz�lta�tsi

�
o�n

konsultativ k�nz�lta�ti�f, -e
. . .i�v�

konsultieren k�nz�l�ti�r�n
Konsultor k�n�z�lto��

�
, -en

. . .�to�r�n
1Konsum (Verbrauch) k�n�zu�m
2Konsum (Laden) �k�nzu�m,

. . .z�m, auch: k�n�zu�m
Konsumation k�nzuma�tsi

�
o�n

Konsument k�nzu�m
nt
Konsumerismus

k�nzume�r�sm�s
konsumieren k�nzu�mi�r�n
Konsumption k�nz�mp�tsi

�
o�n

konsumptiv k�nz�mp�ti�f, -e
. . .i�v�

Konsumtibilien
k�nz�mti�bi�li

�
�n
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Konsumtion k�nz�m�tsi
�
o�n

konsumtiv k�nz�m�ti�f, -e
. . .i�v�

Konszientialismus
k�nstsi

�

ntsi

�
a�l�sm�s

Kont k�nt
Kontagion k�nta��i

�
o�n

kontagiös k�nta��i
�
ø�s, -e

. . .��i
�
ø�z�

Kontagiosität k�nta�i
�
ozi�t
�t

Kontagium k�n�ta��i
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Kontakion k�n�ta�ki
�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

kontakten k�n�taktn
Kontakt[er] k�n�takt[�]

kontaktieren k�ntak�ti�r�n
Kontamination

k�ntamina�tsi
�
o�n

kontaminieren k�ntami�ni�r�n
kontant k�n�tant
Kontanten k�n�tantn

Kontarsky k�n�tarski
Kontemplation

k�nt
mpla�tsi
�
o�n

kontemplativ k�nt
mpla�ti�f,
-e . . .i�v�

kontemplieren k�nt
m�pli�r�n
kontemporär k�nt
mpo�r
��

�Kontenance k�̃t��n�̃�s, k�n.. .
Kontenten k�n�t
ntn

kontentieren k�nt
n�ti�r�n
Kontentiv... k�nt
n�ti�f. . .
Konter �k�nt�
Konteradmiral �k�nt�|atmira�l
konteragieren k�nt�|a��i�r�n
Konterbande �k�nt�band�
Kontereskarpe �k�nt�|
skarp�
Konterfei �k�nt�fa�

�
, auch: ––�–

konterfeien k�nt��fa�
�
�n, auch:

�––––
konterkarieren k�nt�ka�ri�r�n
Kontermine �k�nt�mi�n�
konterminieren

k�nt�mi�ni�r�n
kontern �k�nt�n
Konterrevolution

�k�nt�revolutsi
�
o�n

konterrevolutionär, K...
�k�nt�revolutsi

�
on
��

�Kontertanz �k�nt�tants
Kontesse k�n�t
s�, auch:

k�̃�t
s�
kontestabel k�nt
s�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Kontestation k�nt
sta�tsi

�
o�n

kontestieren k�nt
s�ti�r�n
Kontext �k�nt
kst, auch: –�–
kontextual k�nt
kstu�[|]a�l

Kontextualismus
k�nt
kstua�l�smus

kontextuell k�nt
kstu�[|]
l
Kontextur k�nt
ks�tu��

�Konti �k�nti, engl. �k�nt�
kontieren k�n�ti�r�n
Kontiguität k�nti�ui�t
�t
Kon-Tiki k�n�ti�ki, . . .t�ki
Kontinent �k�ntin
nt, auch:

––�–
kontinental k�ntin
n�ta�l
Kontinentalität

k�ntin
ntali�t
�t
Kontinenz k�nti�n
nts
kontingent, K... k�nt����
nt
kontingentieren

k�nt���
n�ti�r�n
Kontinuation k�ntinua�tsi

�
o�n

kontinuieren k�ntinu�[|]i�r�n
kontinuierlich k�ntinu�[|]i��

�
l�c

¸Kontinuität k�ntinui�t
�t
Kontinuo k�n�ti�nuo
Kontinuum k�n�ti�nu�m,

...nua . . .nu
�

a
Konto �k�nto, ...ti . . .ti
Kontokorrent k�ntok��r
nt
Kontor k�n�to��

�Kontorist k�nto�r�st
Kontorniaten k�nt�r�ni

�
a�tn

Kontorsion k�nt�r�zi
�
o�n

Kontorsionist k�nt�rzi
�
o�n�st

kontort k�n�t�rt
kontra, K... �k�ntra
Kontrabass �k�ntrabas
Kontradiktion

k�ntrad�k�tsi
�
o�n

kontradiktorisch
k�ntrad�k�to�r��

Kontrafagott �k�ntrafa��t
kontrafaktisch k�ntra�fakt��
Kontrafaktur k�ntrafak�tu��

�kontragradient
k�ntra�ra�di

�

nt

Kontrahage k�ntra�ha�	�
Kontrahent k�ntra�h
nt
kontrahieren k�ntra�hi�r�n
Kontraindikation

�k�ntra|�ndikatsi
�
o�n, auch:

–––––�–
kontraindiziert

�k�ntra|�nditsi��
�

t
kontrakonfliktär

k�ntrak�nfl�k�t
��
�kontrakt, K... k�n�trakt

kontraktil k�ntrak�ti�l
Kontraktilität k�ntraktili�t
�t
Kontraktion k�ntrak�tsi

�
o�n

kontraktiv k�ntrak�ti�f, -e
. . .i�v�

Kontraktur k�ntrak�tu��
�Kontraoktave �k�ntra|�kta�v�

Kontraposition
�k�ntrapozitsi

�
o�n

Kontrapost k�ntra�p�st
kontraproduktiv

�k�ntraprod�kti�f
Kontrapunkt �k�ntrap��kt
kontrapunktieren

k�ntrap��k�ti�r�n
Kontrapunktik k�ntra�p��kt�k
Kontrapunktiker

k�ntra�p��kt�k�
kontrapunktisch

k�ntra�p��kt��
kontrapunktistisch

k�ntrap��k�t�st��
konträr k�n�tr
��

�Kontrarietät k�ntrarie�t
�t
Kontrariposte k�ntrari�p�st�
Kontrasignatur

k�ntraz��na�tu��
�kontrasignieren

k�ntraz���ni�r�n
Kontrast k�n�trast
kontrastieren k�ntras�ti�r�n
kontrastiv k�ntras�ti�f, -e

. . .i�v�
Kontrasubjekt �k�ntraz�pj
kt
kontravariant k�ntrava�ri

�
ant

Kontravenient k�ntrave�ni
�

nt

kontravenieren
k�ntrave�ni�r�n

Kontravention
k�ntrav
n�tsi

�
o�n

Kontrazeption
k�ntrats
p�tsi

�
o�n

kontrazeptiv, K...
k�ntrats
p�ti�f, -e . . .i�v�

Kontrazeptivum
k�ntrats
p�ti�v�m, ...va
. . .va

Kontrebandist k�nt�ban�d�st
Kontrektationstrieb

k�ntr
kta�tsi
�
o�nstri�p

Kontretanz �k�nt�tants
Kontribuent k�ntribu�
nt
kontribuieren k�ntribu�[|]i�r�n
Kontribution k�ntribu�tsi

�
o�n

kontrieren k�n�tri�r�n
Kontrition k�ntri�tsi

�
o�n

Kontritionismus
k�ntritsi

�
o�n�sm�s

Kontrolle k�n�tr�l�
Kontroller k�n�tr�l�
Kontrolleur k�ntr��lø��

�
,

schweiz. auch: �–––
kontrollieren k�ntr��li�r�n
Kontrollor k�ntr��lo��

�
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M
M
M
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Kontroriposte k�ntrori�p�st�
kontrovers k�ntro�v
rs, -e

. . .rz�
Kontroverse k�ntro�v
rz�
Kontumaz k�ntu�ma�ts
Kontumazial...

k�ntuma�tsi
�
a�l. . .

kontumazieren
k�ntuma�tsi�r�n

kontundieren k�nt�n�di�r�n
Kontur k�n�tu��

�konturieren k�ntu�ri�r�n
Kontusion k�ntu�zi

�
o�n

Konurbation k�n|�rba�tsi
�
o�n

Konus �ko�n�s, -se . . .�s�
Konvaleszent k�nval
s�ts
nt
Konvaleszenz k�nval
s�ts
nts
konvaleszieren

k�nval
s�tsi�r�n
Konvalidation k�nvalida�tsi

�
o�n

Konvarietät �k�nvariet
�t
Konvektion k�nv
k�tsi

�
o�n

konvektiv k�nv
k�ti�f, -e . . .i�v�
Konvektor k�n�v
kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
konvenabel k�nve�na�bl


, ...ble

. . .bl�
Konveniat k�n�ve�ni

�
at

Konvenienz k�nve�ni
�

nts

konvenieren k�nve�ni�r�n
Konvent k�n�v
nt
Konventikel k�nv
n�ti�kl

Konvention k�nv
n�tsi
�
o�n

konventional k�nv
ntsi
�
o�na�l

konventionalisieren
k�nv
ntsi

�
onali�zi�r�n

Konventionalismus
k�nv
ntsi

�
ona�l�sm�s

Konventionalität
k�nv
ntsi

�
onali�t
�t

konventionell k�nv
ntsi
�
o�n
l

Konventuale k�nv
ntu�[|]a�l�
konvergent k�nv
r��
nt
Konvergenz k�nv
r��
nts
konvergieren k�nv
r��i�r�n
konvers k�n�v
rs, -e . . .rz�
Konversation k�nv
rza�tsi

�
o�n

Konverse k�n�v
rz�
konversieren k�nv
r�zi�r�n
Konversion k�nv
r�zi

�
o�n

Konverter k�n�v
rt�
konvertibel k�nv
r�ti�bl


, ...ble

. . .bl�
Konvertibilität

k�nv
rtibili�t
�t
konvertieren k�nv
r�ti�r�n
Konvertit k�nv
r�ti�t
konvex k�n�v
ks
Konvexität k�nv
ksi�t
�t

Konvikt k�n�v�kt
Konviktion k�nv�k�tsi

�
o�n

Konviktuale k�nv�ktu�[|]a�l�
konvinzieren k�nv�n�tsi�r�n
Konvive k�n�vi�v�
konvivial k�nvi�vi

�
a�l

Konvivialität k�nvivi
�
ali�t
�t

Konvivium k�n�vi�vi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Konvoi k�n�v��
�
, �––

Konvokation k�nvoka�tsi
�
o�n

Konvolut[e] k�nvo�lu�t[�]
Konvulsion k�nv�l�zi

�
o�n

konvulsiv k�nv�l�zi�f, -e . . .i�v�
konvulsivisch k�nv�l�zi�v��
Konwicki k�n�v�tski
Konwitschny k�n�v�t�ni

1Konya (Teppich) �ko�nja
2Konya (Stadt) türk. �k�nja
Kónya ung. �ko�nj�
Konz k�nts
konzedieren k�ntse�di�r�n
Konzelebrant �k�ntselebrant,

–––�–
Konzelebration

k�ntselebra�tsi
�
o�n

konzelebrieren
k�ntsele�bri�r�n

Konzentrat k�nts
n�tra�t
Konzentration

k�nts
ntra�tsi
�
o�n

konzentrativ k�nts
ntra�ti�f, -e
. . .i�v�

konzentrieren k�nts
n�tri�r�n
konzentrisch k�n�ts
ntr��
Konzentrizität

k�nts
ntritsi�t
�t
Konzept k�n�ts
pt
konzeptibel k�nts
p�ti�bl


,

...ble . . .bl�
Konzeption k�nts
p�tsi

�
o�n

konzeptionell k�nts
ptsi
�
o�n
l

Konzeptismus k�nts
p�t�sm�s
konzeptualisieren

k�nts
ptuali�zi�r�n
Konzeptualismus

k�nts
ptua�l�sm�s
konzeptuell k�nzeptu�[|]
l
Konzern k�n�ts
rn
konzernieren k�nts
r�ni�r�n

Konvoi

Umfrage: Wortakzent

– k�n�v��
�+70 % 2 % –28 %

– �k�nv��
�+63 % 15 % –22 %

Konzert k�n�ts
rt
konzertant k�nts
r�tant
konzertieren k�nts
r�ti�r�n
Konzertina k�nts
r�ti�na
Konzession k�nts
�si

�
o�n

Konzessionär k�nts
si
�
o�n
��

�konzessionieren
k�nts
si

�
o�ni�r�n

konzessiv k�nts
�si�f, -e . . .i�v�
Konzetti k�n�ts
ti
Konzil k�n�tsi�l, -ien . . .i

�
�n

konziliant k�ntsi�li
�
ant

Konzilianz k�ntsi�li
�
ants

konziliar k�ntsi�li
�
a��

�Konziliarismus
k�ntsili

�
a�r�sm�s

Konziliation k�ntsili
�
a�tsi

�
o�n

konzilieren k�ntsi�li�r�n
konzinn k�n�ts�n
Konzinnität k�nts�ni�t
�t
Konzipient k�ntsi�pi

�

nt

konzipieren k�ntsi�pi�r�n
Konzipist k�ntsi�p�st
konzis k�n�tsi�s, -e . . .i�z�
Koo engl. ku�, niederl. ko�
Koofmich �ko�fm�c

¸Koog ko�k, Köge �kø���
Kookkurenz ko|�k��r
nts
Kool[haas] niederl. �ko�l[ha�s]
Kooning niederl. �ko�n��
Koons ku�nz
Kooperateur �ko�|op�ratø��

�
,

�ko�|�p. . .
Kooperation ko|op�ra�tsi

�
o�n,

ko|�p.. .

kooperativ, K... ko|op�ra�ti�f,
ko|�p.. . , -e . . .i�v�

Kooperative ko|op�ra�ti�v�,
ko|�p.. .

Kooperator ko|op��ra�to��
�

,
ko|�p.. . , -en . . .ra�to�r�n

kooperieren ko|op��ri�r�n,
ko|�p.. .

Koopmans engl. �ku�pm�nz
Kooptation ko|�pta�tsi

�
o�n

kooptativ ko|�pta�ti�f, -e
. . .i�v�

kooptieren ko|�p�ti�r�n

Kooperation

Im Substantiv Kooperation
(seltener im Verb kooperieren)
kommt es spontansprachlich
häufig zur Kontraktion der ers-
ten beiden Silben [ko|�p.. .],
[ko|op.. .] zu einer Silbe
[k�p.. .], [�kop.. .].

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Koreff525

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
K
Kore

Kooption ko|�p�tsi
�
o�n

Koordinate ko|�rdi�na�t�
Koordination ko|�rdina�tsi

�
o�n

Koordinator ko|�rdi�na�to��
�

,
-en . . .na�to�r�n

koordinieren ko|�rdi�ni�r�n
Kootenay engl. �ku�tne�

�Kopais ko�pa��s, neugr. k�pa�is
Kopaiva... kopa�[|]i�va. . .
Kopal ko�pa�l
Kopaonik serb. , kroat.

�k�pa�ni�k
Kópavogur isl. �kou

�
pav��!�r

Kopeisk russ. ka�pjejsk
Kopeke ko�pe�k�
Kopelaten kope�la�tn

Kopelent tschech. �k�p
l
nt
Kopelew russ. �k�p�l�f
Kopenhagen ko�pn


�ha��n

Kopenhag[e]ner
ko�pn


�ha��[�]n�

Köpenick[er] �kø�p�n�k[�]
Köpenickiade kø�p�n��ki

�
a�d�

Kopepode kope�po�d�
Koper slowen. �ko�p�r
Köper �kø�p�
Kopernik poln. k��p
rnik
kopernikanisch kop
rni�ka�n��
Kopernikus ko�p
rnik�s
Kopf k�pf, Köpfe �kœpf�
Köpf kœpf
Köpfchen �kœpfc

¸
�n

Köpfel �kœpfl
köpfeln �kœpfl


n

köpfen �kœpfn
Kopfermann �k�pf�man

...köpfig . . .�kœpf�c
¸

, -e . . .���
...köpfisch . . .�kœpf��
Köpfler �kœpfl�
kopfüber k�pf �|y�b�
kopfunter k�pf �|�nt�
Kophosis ko�fo�z�s
Kophta �k�fta
kophtisch �k�ft��
Kopialbuch ko�pi

�
a�lbu�x

Kopialien ko�pi
�
a�li

�
�n

Kopiatur kopi
�
a�tu��

�Kopie ko�pi�, österr. selten:
�ko�pi�, -n ko�pi��n, österr.
selten: �ko�pi�n

kopieren ko�pi�r�n
Kopilot �ko�pilo�t
Köping schwed. �c

¸
ø�pi�

Kopiopie kopi
�
o�pi�

kopiös ko�pi
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Kopisch �ko�p��
Kopist ko�p�st
Kopit engl. �k�p�t
Kopitar slowen. k��pi�tar

Koplik engl. �k�pl�k
Kopp k�p
Koppa �k�pa
Koppány ung. �koppa�nj
Kopparberg schwed.

�k�parbærj
Koppe �k�p�
Koppel �k�pl

koppeln �k�pl

n

Koppelwieser �k�pl

vi�z�

koppen �k�pn
Koppernigk �k�p�n�k

Koppers �k�p�s
koppheister k�p�ha�

�
st�

Kopra �ko�pra
Koprämie kopr
�mi�, -n . . .i��n
Kopräsenz �ko�pr
z
nts
Kopreinitz ko�pra�

�
n�ts

Kopremesis ko�pre�mez�s
Koprivnica serb. , kroat.

�k�pri�vnitsa
Kopriwschtiza bulgar.

ko�prif�tits�
Koproduktion

�ko�prod�ktsi
�
o�n

Koproduzent �ko�produts
nt
koproduzieren

�ko�produtsi�r�n
koprogen kopro��e�n
Koprolagnie koprola��ni�
Koprolalie koprola�li�
Koprolith kopro�li�t
Koprom ko�pro�m
koprophag kopro�fa�k, -e

. . .a���
Koprophage kopro�fa���
Koprophagie koprofa��i�
koprophil kopro�fi�l
Koprophilie koprofi�li�
Koprophobie koprofo�bi�
Koprostase kopro�sta�z�
Köprülü türk. �kœpryly
Kops dt. , engl. k�ps
Kopte �k�pt�
koptisch �k�pt��
Koptologe k�pto�lo���
Koptologie k�ptolo��i�
Koptos �k�pt�s
Kopula �ko�pula, ...lae . . .l

Kopulation kopula�tsi

�
o�n

kopulativ kopula�ti�f, -e . . .i�v�
Kopulativum kopula�ti�v�m,

...va . . .va
kopulieren kopu�li�r�n
kor ko��

�Kora �ko�ra
Korab serb. , kroat. �k�ra�b,

alban. ko�rab
Korach �ko�rax

Korah �ko�ra
Korais neugr. k�ra�is
Korakoid korako�i�t, -e . . .i�d�
Koralle ko�ral�
korallen ko�ral�n
Korallin kora�li�n
korallogen koralo��e�n
Koralow bulgar. ko�ralof
Koralpe �ko��

�
|alp�

koram �ko�ram
koramieren kora�mi�r�n
Koramin kora�mi�n
Koran ko�ra�n
koranzen ko�rantsn

Korb k�rp, Körbe �kœrb�
Korbach �k�rbax
Körbchen �kœrpc

¸
�n

Korber �k�rb�
Körber �kœrb�
Korbinian k�r�bi�nia�n, selten:

k�rbi�ni
�
a�n

Korc
¸
ë alban. �kort��

Korčula serb. , kroat. �k��rt�ula
Korczak poln. �k�rt�ak

1Kord (Gewebe) k�rt, -es
�k�rd�s

2Kord (Name) dt. , poln. k�rt
Korda �k�rda, engl. �k��d�, ung.

�kord�
Kordax �k�rdaks
Korde �k�rd�
Kordel �k�rdl

Kordelatsch �k�rdelat�
Kordelia k�r�de�li

�
a

Kordelie k�r�de�li
�
�

kordial k�r�di
�
a�l

Kordialität k�rdi
�
ali�t
�t

kordieren k�r�di�r�n
Kordierit k�rdi

�
e�ri�t

Kordigast �k�rdi�ast
Kordillere[n] k�rd�l�je�r�[n]
Kordit k�r�di�t
Kordofan k�rdo�fa�n
Kordon k�r�d�̃�
Kordonett k�rdo�n
t
Korduan �k�rduan
Kordula �k�rdula
Kore �ko�r�
köre �kø�r�
Korea ko�re�a
Koreaner kore�[|]a�n�
koreanisch kore�[|]a�n��
Koreferat �ko�refera�t,

korefe�ra�t
Koreferent �ko�refer
nt,

korefe�r
nt
koreferieren �ko�referi�r�n,

korefe�ri�r�n
Koreff �ko�r
f
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Koregisseur �ko�re	�sø��
�

,
kore	��sø��

�Korela ko�re�la
kören �kø�r�n
Korfanty poln. k�r�fantī
Korff k�rf
Korfiot k�r�fi

�
o�t

Korfu �k�rfu, auch: k�r�fu�
Korhogo fr. k�r���o
Koriander ko�riand�
Koriandoli ko�ri

�
andoli

Korin jap. �ko��rin
Korinna ko�r�na

Korinth[e] ko�r�nt[�]
Korinther ko�r�nt�
Korinthia neugr. k�rin��ia
Korinthos �ko�r�nt�s, neugr.

�k�rin��s
Koriolan korio�la�n
Koritza �k�r�tsa
Koriyama jap. ko��ri�jama
Korjake k�r�ja�k�
Kork k�rk
korken, K... �k�rkn

Korkett k�r�k
t
Korkino russ. �k�rkin�
Kormákur isl. �k�rmau

�
k�r

Kormophyt k�rmo�fy�t
Kormoran k�rmo�ra�n
Kormus �k�rm�s
Korn k�rn, Körner �kœrn�
Kornak �k�rnak
Kornaros neugr. k�r�nar�s
Kornat serb. , kroat. �k��rnat
Kornauth �k�rna�

�
t

Kornberg engl. �k��nb���
Körnchen �kœrnc

¸
�n

Kornea �k�rnea
korneal k�rne�[|]a�l
Kornel[chen] k�r�ne�l[c

¸
�n]

Kornelia k�r�ne�li
�
a

Kornelie k�r�ne�li
�
�

Kornelija russ. kar�njelij�
Kornelimünster

k�rne�li�m�nst�, –�––––
Kornelius k�r�ne�li

�
�s

Kornelkirsche k�r�ne�lk�r��,
�k�rnl


. . .

Kornemann �k�rn�man
körnen �kœrn�n
Korner �k�rn�
Körner �kœrn�
Kornerupin k�rneru�pi�n
Kornett k�r�n
t
Kornettist k�rn
�t�st
Korneuburg k�r�n��

�
b�rk

Kornfeld dt. , tschech.
�k�rnf
lt

Korngold �k�rn��lt, engl.
�k��n���

�
ld

körnig �kœrn�c
¸

, -e . . .���
Kornijtschuk ukr. k�rnij�t�uk
Kornil russ. kar�nil
Kornilow russ. kar�nil�f
kornisch, K... �k�rn��
Kornrade �k�rnra�d�
Korntal �k�rnta�l
Kornwestheim k�rn�v
stha�

�
m

Korobkin russ. ka�r�pkin
Köroğlu türk. �kœr���lu
Korolenko russ. k�ra�lj
nk�
Koroljow russ. k�ra�lj�f
Korolla ko�r�la
Korollar kor��la��

�Korollarium kor��la�ri�m,
...ien . . .i�n

Korolle ko�r�l�
Koromandel koro�mandl

Korona ko�ro�na
koronar koro�na��

�Koronis ko�ro�n�s, ...ides
. . .nide�s

Koronograf, Koronograph
korono��ra�f

Koros �ko�r�s, ...roi . . .r��
�Körös ung. �kørø�

Körösch �kœrœ�
Korošec slowen. k��ro���ts
Kőrösi, ...sy ung. �kø�rø�i
Korosten russ. �k�r�st�nj
Korowin russ. ka�r�vin
Korpela finn. �k�rp
l�
Körper �kœrp�
Korporal[e] k�rpo�ra�l[�]
Korporation k�rpora�tsi

�
o�n

korporativ k�rpora�ti�f, -e
. . .i�v�

Korporativismus
k�rporati�v�sm�s

korporiert k�rpo�ri��
�

t
Korps ko��

�
, des - ko��

�
[s], die -

ko��
�

s
korpulent k�rpu�l
nt
Korpulenz k�rpu�l
nts
Korpus �k�rp�s, -se . . .�s�, Kor-

pora �k�rpora
Korpus Delikti �k�rp�s de�l�kti
Korpus Juris �k�rp�s �ju�r�s
Korpuskel k�r�p�skl

korpuskular k�rp�sku�la��
�Korral k��ra�l

Korrasion k�ra�zi
�
o�n

korreal k�re�[|]a�l
Korreferat �k�refera�t, auch:

�ko�. . .
Korreferent �k�refer
nt, auch:

�ko�. . .

Korreferenz �k�refer
nts,
auch: �ko�. . .

korreferieren �k�referi�r�n,
auch: �ko�. . . , –––�––

Korregidor k�r
xi�do��
�korrekt k��r
kt

Korrektion k�r
k�tsi
�
o�n

korrektionell k�r
ktsi
�
o�n
l

korrektionieren
k�r
ktsi

�
o�ni�r�n

korrektiv, K... k�r
k�ti�f, -e
. . .i�v�

Korrektor k��r
kto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Korrektorat k�r
kto�ra�t
Korrektur k�r
k�tu��

�korrelat, K... k�re�la�t
Korrelation k�rela�tsi

�
o�n

korrelativ k�rela�ti�f, -e
. . .i�v�

Korrelativismus
k�relati�v�sm�s

korrelieren k�r��li�r�n, k�re. . .
korrepetieren k�repe�ti�r�n
Korrepetition k�repeti�tsi

�
o�n

Korrepetitor k�repe�ti�to��
�

,
-en . . .ti�to�r�n

korrespektiv k�r
sp
k�ti�f, -e
. . .i�v�

Korrespektivität
k�r
sp
ktivi�t
�t

Korrespondent k�r
sp�n�d
nt
Korrespondenz k�r
sp�n�d
nts
korrespondieren

k�r
sp�n�di�r�n
Korrianke ko�ri

�
a�k�

Korridor �k�rido��
�Korrigend k�ri��
nt, -en . . .ndn

Korrigenda k�ri��
nda
Korrigens �k�ri�
ns, ...gentia

. . .��
ntsi
�
a, ...genzien

. . .��
ntsi
�
�n

korrigibel k�ri��i�bl

, ...ble

. . .bl�
korrigieren k�ri��i�r�n
Korrigum �k�ri��m
Korrobori k��ro�bori
Korrodentia k�ro�d
ntsi

�
a

Korrodenzien k�ro�d
ntsi
�
�n

korrodieren k�ro�di�r�n
Korror �k�ro��

�
, engl. �k��r��

Korrosion k�ro�zi
�
o�n

korrosiv k�ro�zi�f, -e . . .i�v�
korrumpieren k�r�m�pi�r�n
korrupt k��r�pt
Korruptel k�r�p�te�l
Korruption k�r�p�tsi

�
o�n

Korsage k�r�za�	�
Korsak �k�rzak, k�r�za�k
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1Korsakow (Personenname)
russ. �k�rs�k�f

2Korsakow (Ort) russ. kar�sak�f
Korsar k�r�za��

�Korschenbroich k�r�n


�bro�x,
�–––

Korschunow �k�r�un�f
Korse �k�rz�
Korselett k�rz��l
t
Korsett k�r�z
t
Korsika �k�rzika
korsisch �k�rz��
Korso �k�rso
Korsør dän. k��

�
�s��’�

�Korste �k�rst�
Korsuchin russ. kar�zuxin
Korsun russ. �k�rsunj
Kort k�rt
Kortege k�r�t
��
Kortex �k�rt
ks, ...tizes

. . .titse�s
Kortfors schwed. �kurtf�rs
Kortgene niederl. k�rt�xe�n�
kortikal k�rti�ka�l
Kortikoid k�rtiko�i�t, -e . . .i�d�
Kortikosteron k�rtikoste�ro�n
kortikotrop k�rtiko�tro�p
Kortin k�r�ti�n
Körting �kœrt��
Kortison k�rti�zo�n
Körtling �kœrtl��
Kortner �k�rtn�
Kortrijk niederl. �k�rtr
i

�
k

Kortschnoi russ. kart� �n�j
Kortum �k�rt�m
Kortzfleisch �k�rtsf la�

�
�

Korum �ko�r�m
Korund ko�r�nt, -e . . .nd�
Korvette k�r�v
t�
Korwa �k�rva
Korybant kory�bant
Korydalis ko�ry�dal�s
korykisch ko�ry�k��
Koryophyllie koryof��li�
Koryphäe kory�f
��
Koryza �ko�rytsa
Korzeniowski poln.

k�	
�nj�fski
Korzybski poln. k��	īpski, engl.

k���z�bsk�
Kos dt. , slowen. ko�s, neugr.

k�s
Koš serb. , kroat. k��
Kósa ung. �ko���
Kosak ko�zak
Kosakow russ. k�za�k�f
Kosani neugr. k��zani
Kosazkyj Ostriw ukr.

k��zatsjk�j ��striv

Kosch[ach] �k��[ax]
Koschat �k��at
Koschenille k��[�]�n�l[�],

k����n�lj�
koscher �ko���
Koschewnikow russ.

ka�	
vnik�f
Kösching �kœ���
K.-o.-Schlag ka��|o�� la�k
Koschmieder k�� �mi�d�
Koschnick �k��n�k
Kościan poln. �k��t�an
Kosciusko engl. k�s���sk��

�Kosciuszko k�s�tsi
�
��ko,

k�� �t���ko
Kościuszko poln. k���t�u�k�
Kosegarten �ko�z��artn

Kosekans �ko�zekans, ...nten
. . .ntn

Kosel �ko�zl
Kösel �kø�zl
Köselitz �kø�z�l�ts

kosen �ko�zn
Kösen �kø�zn
Koser (Personenname) �ko�z�

Koshigaya jap. ko��i
�
�aja

Košice slowak. �k��its

Kosima �ko�zima
Kosinski engl. k��z�nsk�
Kosinsky ko�z�nski
Kosinus �ko�zin�s, ...se . . .�s�
Kosinzew russ. �k�zints�f
Koskenniemi finn.

�k�sk
nni
�

mi

Köslin kœs�li�n
Kosloduj bulgar. kozlo�duj
Koslow russ. kaz�l�f
Koslowski russ. kaz�l�fskij
Kosmač slowen. k�s�ma�t�
Kosmas �k�smas
Kosmetik k�s�me�t�k
Kosmetikerin k�s�me�t�k�r�n
Kosmetikum k�s�me�tik�m,

...ka . . .ka
kosmetisch k�s�me�t��
Kosmetologe k�smeto�lo���
Kosmetologie k�smetolo��i�
kosmisch �k�sm��
Kosmist k�s�m�st
Kosmobiologe

�k�smobiolo���, ––––�––
Kosmobiologie

�k�smobiolo�i�, –––––�–
Kosmochemie �k�smoc

¸
emi�,

–––�–
Kosmodrom k�smo�dro�m
Kosmogonie k�smo�o�ni�, -n

. . .i��n
kosmogonisch k�smo��o�n��

Kosmograf k�smo��ra�f
Kosmografie k�smo�ra�fi�, -n

. . .i��n
Kosmograph k�smo��ra�f
Kosmographie k�smo�ra�fi�, -n

. . .i��n
Kosmokrator k�smo�kra�to��

�Kosmologie k�smolo��i�, -n
. . .i��n

kosmologisch k�smo�lo����
Kosmomedizin

k�smomedi�tsi�n
Kosmonaut[ik]

k�smo�na�
�

t[�k]
Kosmonos �k�smon�s
Kosmopolit k�smopo�li�t
Kosmopolitismus

k�smopoli�t�sm�s
Kosmos �k�sm�s
Kosmosophie k�smozo�fi�
Kosmotheismus

k�smote�[|]�sm�s
Kosmotron �k�smotro�n
Koso... �ko�zo. . .
Kosor serb. , kroat. �k�s�r
Kosovare kozo�va�r�, auch:

k�so.. .
Kosovë alban. ko�sov�
Kosovel slowen. k�s��ve�l
Kosovo �k�sovo, serb. , kroat.

�k�s�v�
Kosovo polje serb. , kroat.

�k�s�v� �p�lj

Kosovska Mitrovica serb. ,

kroat. �k�s��vska�
�mitr�vitsa

Kossäer k��s
��
Kossak poln. �k�sak
Kossat[e] k��sa�t[�]
Kossäte k��s
�t�
Kösseine kœ�sa�

�
n�

Kossel �k�sl
Kossinna k��s�na, �–––

Kossmann niederl. �k�sm�n
Koßmat �k�smat
Kossuth ung. �ko�u�t
Kossygin russ. ka�sī�in
Kost dt. , engl. , tschech. k�st
kostal k�s�ta�l
kostbar �k�stba��

�Kostelanetz engl. k�st��l��n�ts
Kostelec tschech. �k�st
l
ts
kosten, K... �k�stn

Kostenki russ. kas�tj
nki
Kostenko ukr. k�s�t
nk�
Köster[nitz] �kœst�[n�ts]
Kostić serb. , kroat. �k�stit�
Kostja russ. �k�stj�
Kostka poln. , slowak. �k�stka
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köstlich �kœstl�c
¸Köstlin �kœstli�n

Kostomarow russ. k�sta�mar�f
Kostopulos neugr. k�s�t�pul�s
Kostotomie k�stoto�mi�
Kostow bulgar. �k�stof
Kostra slowak. �k�stra
Köstritz[er] �kœstr�ts[�]
Kostroma russ. k�stra�ma
Kostrow russ. kas�tr�f
Kostrzewski poln. k��t� ��
fski
Kostrzyn poln. �k��t��īn
kostspielig �k�st�pi�l�c

¸
, -e

. . .���
Kostüm k�s�ty�m
Kostumbrismus

k�st�m�br�sm�s
Kostümier k�sty�mi

�
e�

kostümieren k�sty�mi�r�n
Kostyljow russ. k�stī�lj�f
Kósyk niedersorb. �k�s�k
Kosyrew russ. �k�zīr�f
Koszalin poln. k���alin
Kőszeg[i] ung. �kø�s
�[i]
Kosztolányi ung. �kostola�nji
Kot ko�t
Kota engl. �k��

�
t�

Kota Bharu indon. �kota �baru
Kotangens �ko�ta��
ns
Kotarbiński poln. k�tar�biĩ

�
ski

Kotau ko�ta�
�Kote �ko�t�

Köte �kø�t�
Kötel �kø�tl

Kotelett �k�tl
t, –�–
Koteletten k�t�l
tn


, selten:

k�t��l
tn
Kotelnikow russ. ka�tjeljnik�f

Kotelnitsch russ. ka�tjeljnit�
Kotelny Ostrow russ.

ka�tjeljnīj ��str�f
koten �ko�tn

Köter �kø�t�
Kotěra tschech. �k�tj
ra
Köterei kø�t��ra�

�Koterie kot��ri�, -n . . .i��n
Kotext �ko�t
kst
Köth kø�t
Köthen �kø�tn

Köthener �kø�t�n�
Kothurn ko�t�rn
kotieren ko�ti�r�n
kotig �ko�t�c

¸
, -e . . .���

Kotı́k tschech. �k�tji�k
Kotikow russ. �k�tik�f
Kotillon �k�t�lj�̃, auch:

kot�l�j�̃�, koti�j�̃�
Kotinga ko�t���a
Kotka finn. �k�tk�

Kotlas russ. �k�tl�s
Kotlin russ. �k�tlin
Kotljarewskyj ukr.

k�tlja�r
vsk�j
Kötner �kø�tn�
Koto �ko�to
Koton ko�t�̃�
kotonisieren kotoni�zi�r�n
Kotoński poln. k��t�ĩ

�
ski

Kotor serb. , kroat. �k�t�r
Kotorinde �ko�tor�nd�
Kotowsk russ. ka�t�fsk
Kotsass[e] �ko�tz

˚
as[�]

Kotscherga russ. k�t��r��a
Kotschetow russ. �k�t��t�f
Kotschinchina k�t��n�c

¸
i�na

Kotshi jap. �ko��t�i
�Kottayam engl. �k�t�jæm

Köttbullar �kœtb�l�, schwed.
�c
¸

œtb�lar
Kottbus �k�tb�s, -[s]er . . .�s�
Kotte engl. �k��

�
te�

�Kotten �k�tn
Kotter �k�t�

Kötter �kœt�
kottisch �k�t��
Kotui russ. ka�tuj
Kotyle ko�ty�l�
Kotyledo koty�le�do
Kotyledone kotyle�do�n�
Kotylosaurier kotylo�za�

�
ri�

Kotylosaurus kotylo�za�
�

r�s
Kotze �k�ts�
Kötze �kœts�
Kotzebue �k�ts�bu, engl.

�k�ts�bju�
Kotzeluch �k�ts�l�x
kotzen, K... �k�tsn

Kotzenau �k�ts�na�
�kotzengrob k�tsn


��ro�p

Kötzer �kœts�
kotzerig �k�ts�r�c

¸
, -e . . .���

Kotzias neugr. k��dzjas
kotzjämmerlich k�ts�j
m�l�c

¸kotzlangweilig k�ts�la�va�
�
l�c

¸Kötzschenbroda kœt�n


�bro�da
Kötzting �kœtst��
kotzübel k�ts�|y�bl

Kouchner fr. ku� �n
�r
Koudougou fr. kudu��u
Koulikoro fr. kulik��ro
Kourou fr. ku�ru
Kouroussa fr. kuru�sa
Koussevitzky kus��v�tski, engl.

ku�s��v�tsk�
Koutiala fr. kutja�la
Kouvola finn. �k�u

�
v�l�

Kovać serb. , kroat. �k�vat�
Kováč slowak. �k�va�t�

Kovačić serb. , kroat. �k�vat�it�
Kovács ung. �kova�t�
Kovariante �ko�vari

�
ant�

Kovarianz �ko�vari
�
ants

Kovařovic tschech.
�k�var	�vits

Kowa �ko�va
Kowalewskaja russ.

k�va�lj
fsk�j�
Kowalewski kova�l
fski, poln.

k�va�l
fski, russ.
k�va�lj
fskij

Kowaljow russ. k�va�lj�f
Kowalski poln. k��valski, russ.

ka�valjskij
Kowary poln. k��varī
Kowel russ. �k�v�lj
Kowloon engl. ka�

�
�lu�n

Kowno russ. �k�vn�
Kowrow russ. kav�r�f
Kox niederl. k�ks
Koxalgie k�ksal��i�, -n . . .i��n
Koxitis k��ksi�t�s, ...itiden

. . .si�ti�dn
Koyré fr. kwa�re

Kozak slowen. k��za�k
Kozarac serb. , kroat.

k��za�rats
Kozhikode engl. �k��

�
	�k��

�
d

Kožı́k tschech. �k�	i�k
Kozioł poln. �k�#�u

�Kozjubinski russ.
k�tsju�binskij

Koźle poln. �k�#l

Koźmian poln. �k�#mjan
Kożuchów poln. k��	uxuf
Kozytus ko�tsy�t�s
Kpalimé fr. kpali�me
Kpelle �kp
l�
Kra Thai kra 2
Kraal kra�l
Krabbe �krab�
Krabbelei krab��la�

�krabbelig �krab�l�c
¸

, -e . . .���
krabbeln �krabl


n

krabben �krabn
krabblig �krabl�c

¸
, -e . . .���

krach! krax
Krach krax, Kräche �kr
c

¸
�

krachen, K... �kraxn
Kracherl �krax�l

krachig �krax�c
¸

, -e . . .���
krächzen �kr
c

¸
tsn

Kracke �krak�
kracken �krakn


, auch: �kr
kn

Kräcker �kr
k�
Krad kra�t, -es �kra�d�s
Kraemer �kr
�m�, niederl.

�kra�m�r
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Kraepelin �kr
�p�li�n
Krafft kraft
kraft kraft
Kraft kraft, Kräfte �kr
ft�
kräftig �kr
ft�c

¸
, -e . . .���

kräftigen �kr
ft��n
kräftiglich �kr
ft�kl�c

¸Krag norw. kra��, dän. kra�’u
�Krage �kra���

Krägelchen �kr
��l

c
¸

�n
Kragen �kra��n


, Krägen

�kr
��n
Kragujevac serb. , kroat.

�kra�uj
vats
Krahe �kra��
Krähe �kr
��
krähen �kr
��n
Krahl kra�l
Krähl[e] �kr
�l[�]
krählen �kr
�l�n
Krähwinkel �kr
�v��kl

Krähwinkelei kr
�v��k��la�
�Krähwinkler �kr
�v��kl�

Kraichgau �kra�
�
c
¸

�a�
�Kraichtal �kra�

�
c
¸

ta�l
Krain[burg] �kra�

�
n[b�rk]

Krainer �kra�
�
n�

Krajina serb. , kroat. �krajina
Krajnska slowen. �kra�jnska
Krakatau �kra[�]kata�

�Krakau �kra�ka�
�Krak des Chevaliers fr.

krakde�va�lje
Krake �kra�k�
Krakeel kra�ke�l
krakeelen kra�ke�l�n
Krakeelerei krake�l��ra�

�Krakel �kra�kl
Krakelee krak��le�

krakelieren krak��li�r�n
krak[e]lig �kra�k[�]l�c

¸
, -e . . .���

krakeln �kra�kl

n

Krakelüre krak��ly�r�
Krakow �kra�ko
Kraków poln. �krakuf
Krakowiak kra�ko�vi

�
ak

Krakuse kra�ku�z�
Kral kra�l
Král’ slowak. kra�lj
Kralendijk niederl.

�kra�l�nd
i
�
k

Kralice tschech. �kralits

Kralik �kra�l�k
Kralitz �kra�l�ts
Kraljević Marko serb. , kroat.

�kra�lj
vit� �ma�rk�
Kraljevo serb. , kroat. �kra�lj
v�
Krällchen �kr
lc

¸
�n

Kralle �kral�

krallen �kral�n
krallig �kral�c

¸
, -e . . .���

Kralup �kral�p
Kralupy tschech. �kralupi
Kram kra�m
Kramář tschech. �krama�r�
Kramatorsk ukr. krama�t�rsjk,

russ. kr�ma�t�rsk
Krambambuli kram�bambuli
Krämchen �kr
�mc

¸
�n

kramen �kra�m�n
Kramer �kra�m�, niederl.

�kra�m�r, engl. �kre�
�
m�

Krämer �kr
�m�
Kramerei kra�m��ra�

�Krämerei kr
�m��ra�
�Kramers niederl. �kra�m�rs

Kramfors schwed. �kr��mf�rs
Krammer niederl. �kr�m�r
Krammetsvogel �kram�tsfo��l

Kramp[e] �kramp[�]
krampen, K... �krampn

Krampf krampf, Krämpfe
�kr
mpf�

krampfen �krampfn
krampfig �krampf�c
¸

, -e . . .���
1Krampus (Muskelkrampf)

�kramp�s, ...pi . . .pi
2Krampus (Begleiter des St.

Nikolaus) �kramp�s, -se
. . .�s�

Kramskoi russ. kram�sk�j
Kramuri kra�mu�ri
Kran kra�n, Kräne �kr
�n�
Kranach �kra�nax
Kränchen �kr
�nc

¸
�n

kranen �kra�n�n
Kranewitt[er] �kra�n�v�t[�]
Krangel �kra�l

krangeln �kra�l

n

krängen �kr
��n
kranial kra�ni

�
a�l

Kranich[stein] �kra�n�c
¸

[�ta�
�
n]

Kranioklast krani
�
o�klast

Kraniologie krani
�
olo��i�

kraniologisch krani
�
o�lo����

Kraniometer krani
�
o�me�t�

Kraniometrie krani
�
ome�tri�, -n

. . .i��n
Kranioneuralgie

krani
�
on��

�
ral��i�

Kraniophor krani
�
o�fo��

�Kraniosklerose
krani

�
oskle�ro�z�

Kraniostat krani
�
o�sta�t

Kraniostenose krani
�
oste�no�z�

Kraniostose krani
�
�s�to�z�

Kraniotabes krani
�
o�ta�b
s

Kraniote kra�ni
�
o�t�

Kraniotomie krani
�
oto�mi�, -n

. . .i��n
Kranium �kra�ni

�
�m, ...ia . . .i

�
a

Kranjčević serb. , kroat.
�kra�njt�
vit�

Kranj[ec] slowen. �kra�nj[�ts]
krank kra�k, kränker �kr
�k�
kränkeln �kr
�kl


n

kranken �kra�kn
kränken �kr
�kn
Krankenhaus �kra�kn


ha�

�
s,

...häuser . . .h��
�
z�

kränklich �kr
�kl�c
¸Kransnaja Poljana russ.

�krasn�j� pa�ljan�
Krantz krants
Kranz krants, Kränze �kr
nts�
Kränzchen �kr
ntsc

¸
�n

kränzen �kr
ntsn
Kränzlin kr
nts�li�n

Krapf krapf
Kräpfchen �kr
pfc

¸
�n

Kräpfel �kr
pfl
Krapfen �krapfn
Krapina serb. , kroat. �krapina

Krapiwa weißruss. kr�pi�va
Krapkowice poln. krapk��vits

Krapp krap
Kräppel �kr
pl

krappen �krapn
Krappitz �krap�ts

Krapüle kra�py�l�
Krascheninnikow russ.

kr����ninnik�f
Krase �kra�z�
Krasicki poln. kra��itski
Krasiński poln. kra��iĩ

�
ski

Krasis �kra�z�s
Krasko slowak. �krask�
Kraslice tschech. �kraslits

krasmen �krasm�n
Krasnaja Swesda russ.

�krasn�j� zv�z�da
Krasnoarmeisk russ.

kr�sn�ar�mjejsk
Krasnodar russ. kr�sna�dar
Krasnodon russ. kr�sna�d�n
Krasnogorsk russ.

kr�sna���rsk
Krásnohorská tschech.

�kra�sn�h�rska�
Krasnojarsk russ. kr�sna�jarsk
Krasnokamsk russ.

kr�sna�kamsk
Krasnoturjinsk russ.

kr�sn�turj�jinsk
Krasnouralsk russ.

kr�sn�u�raljsk
Krasnow russ. kras�n�f
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K

Krasnowodsk russ.
kr�sna�v�tsk

Krasny Lutsch russ. �krasnīj
�lut�

Krasny Sulin russ. �krasnīj
su�lin

Kraspedote kraspe�do�t�
krass kras
Krassulazeen krasula�tse��n
Krassus �kras�s
Krastew bulgar. �kr�st
f
Kraszewski poln. kra��
fski
Krataegus kra�t
���s

1Krater (Vulkan) �kra�t�
2Krater (Mischkrug) kra�te��

�Krates �kra�t
s
kratikulieren kratiku�li�r�n
Kratinos kra�ti�n�s
Kratochvı́l tschech. �krat�xvi�l
Kratogen krato��e�n
Kraton �kra�t�n
Kratt[en] �krat[n


]

Krätten �kr
tn
Krattler �kratl�

Kratylos �kra�tyl�s
Kratz[au] �krats[a�

�
]

kratzbürstig �kratsb�rst�c
¸

, -e
. . .���

Krätzchen �kr
tsc
¸

�n
Kratze �krats�
Krätze �kr
ts�
kratzen �kratsn

Kratzer �krats�
Krätzer �kr
ts�
kratzig �krats�c

¸
, -e . . .���

krätzig �kr
ts�c
¸

, -e . . .���
krauchen �kra�

�
xn

Kräuel �kr��
�
�l, kr��

�
l

kraue[l]n �kra�
�

�[l]n
kraul, K... kra�

�
l

kraulen �kra�
�

l�n
Kraulshavn dän. �krau

�
’lshau

�
’n

kraus kra�
�

s, -e �kra�
�

z�
Kraus kra�

�
s, span. , tschech.

krau
�

s
Krause �kra�

�
z�

kräuseln �kr��
�
zl

n

krausen �kra�
�

zn
Krauß, Krauss kra�

�
s

Kraut kra�
�

t, Kräuter �kr��
�
t�

Kräutchen �kr��
�
tc
¸

�n
krauten �kra�

�
tn
Krauter �kra�

�
t�

Krautheim[er] �kra�
�

tha�
�
m[�]

Kräuticht �kr��
�
t�c

¸
t

krautig �kra�
�

t�c
¸

, -e . . .���
Kräutlein Rührmichnichtan

�kr��
�
tla�

�
n �ry��

�
m�c

¸
n�c

¸
t|an

Kräutler �kr��
�
tl�

Krautsch kra�
�

t�
Krawall kra�val
Krawatte kra�vat�
kraweelgebaut kra�ve�l��ba�

�
t

Krawtschenko russ. �kraft��nk�
Krawtschinski russ.

kraf �t�inskij
Krawtschuk ukr. krau

�
�t�uk

Kraxe �kraks�
Kraxelei kraks��la�

�kraxeln �kraksl

n

Kray[er] �kra�
�
[�]

Krayon kr
�j�̃�
krayonnieren kr
j��ni�r�n
Kräze �kr
�ts�
Krčméry slowak. �kr


t�m
�ri

Kreas �kre�as
Kreatianismus

kreatsi
�
a�n�sm�s

Kreatin krea�ti�n
Kreation krea�tsi

�
o�n

Kreationismus
kreatsi

�
o�n�sm�s

kreativ krea�ti�f, -e . . .i�v�
Kreativität kreativi�t
�t
Kreator kre�[|]a�to��

�
, -en

krea�to�r�n
Kreatur krea�tu��

�kreatürlich krea�ty��
�

l�c
¸Krebs kre�ps, engl. kr
bz

krebsen �kre�psn
krebsrot �kre�psro�t, –�–

Krechel �kr
c
¸

l
Kredel �kre�dl

Kredenz kre�d
nts
kredenzen kre�d
ntsn

1Kredit (Vertrauen, Glaubwür-
digkeit, Geldmittel) kre�di�t,
auch: kre�d�t

2Kredit (Kontoseite mit Ver-
bindlichkeiten) �kre�d�t

kreditär kredi�t
��
�kreditieren kredi�ti�r�n

Kreditiv kredi�ti�f, -e . . .i�v�
Kreditor �kre�dito��

�
, -en

kredi�to�r�n
Kredo �kre�do
Kredulität kreduli�t
�t
Krefeld �kre�f
lt, -er . . .ld�
Kreft slowen. kre�ft

Kredit

 Umfrage: [i�] vs. [�]

– kre�di�t
+71 % 14 % –15 %

– kre�d�t
+50 % 17 % –33 %

kregel �kre��l
Krehl kre�l

Kreide �kra�
�
d�

kreidebleich kra�
�
d��bla�

�
c
¸kreiden �kra�

�
dn

kreideweiß kra�
�
d��va�

�
s

kreidig �kra�
�
d�c

¸
, -e . . .���

Kreidolf �kra�
�
d�lf

Kreiensen �kra�
�
�nzn

kreieren kre�[|]i�r�n
Kreis kra�

�
s, -e �kra�

�
z�

Kreisau �kra�
�
za�

�kreischen �kra�
�
�n

Kreisel �kra�
�
zl
kreiseln �kra�

�
zl

n

kreisen �kra�
�
zn


, kreis! kra�

�
s

Kreisky �kra�
�
ski

Kreisler �kra�
�
sl�, engl.

�kra�
�
sl�

kreißen �kra�
�
sn

Kreittmayr �kra�
�
tma�

�
�

Krejčı́ tschech. �kr
jt�i�
Krell[e] �kr
l[�]
Krem kre�m
Kremaster kre�mast�
Kremation krema�tsi

�
o�n

Krematorium krema�to�ri�m,
...ien . . .i�n

Krementschug russ.
kr�m�n�t�uk

Krementschuk ukr.
kr
m
n�t�uk

Kremer �kre�m�, niederl.
�kre�m�r

kremieren kre�mi�r�n
kremig �kre�m�c

¸
, auch:

�kr
�m�c
¸

, -e . . .���
Kreml �kr
ml


, �kre�ml


, russ.

krjemlj
Kremlin-Bicêtre fr.

kr
ml
̃bi�s
tr
Kremmen �kr
m�n
Kremnitz �kr
mn�ts
Krempe �kr
mp�
Krempel �kr
mpl

krempeln �kr
mpl

n

krempen �kr
mpn
Krems kr
ms, -er �kr
mz�

Kremsier kr
m�zi��
�Kremsmünster kr
ms�m�nst�

Kren kre�n
Křenek �kr�
n
k, auch:

�kr
n
k
krenelieren kren��li�r�n
Krengel �kr
�l

krengeln �kr
�l

n

krengen �kr
��n
Krenotherapie krenotera�pi�
Krenz kr
nts, poln. kr
ns
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Kreodon �kre�od�n, -ten
kreo�d�ntn

Kreole kre�[|]o�l�
1Kreolin kre�[|]o�l�n
2KreolinY kreo�li�n
kreolisch kre�[|]o�l��
Kreon �kre��n
Kreophage kreo�fa���
Kreosot kreo�zo�t
Kreosotal kreozo�ta�l
Krepeline kr
�pli�n
Krepidoma kre�pi�doma
krepieren kre�pi�r�n
Krepis �kre�p�s
Krepitation krepita�tsi

�
o�n

Kreplach �kr
plax
Krepon kre�p�̃�
Krepp kr
p
kreppen �kr
pn

kreppig �kr
p�c
¸

, -e . . .���
krep[p]onieren kr
po�ni�r�n,

krep.. .
Kresilas �kre�silas
Kresnik �kr
sn�k
Kresol kre�zo�l
kress, K... kr
s
Kresse �kr
s�
Kressling �kr
sl��
Kreszentia kr
s�ts
ntsi

�
a

1Kreszenz (Wachstum)
kr
s�ts
nts

2Kreszenz (Name) �kr
sts
nts
Kreta �kre�ta
kretazeisch kreta�tse���
kretazisch kre�ta�ts��
Krete �kre�t�
Kreter �kre�t�
Krethi und Plethi �kre�ti �nt

�ple�ti
Kretikus �kre�tik�s, ...zi . . .tsi
Kretin kre�t
̃�
Kretine kre�ti�n�
Kretinismus kreti�n�sm�s
kretinoid kretino�i�t, -e . . .i�d�
kretisch �kre�t��
Kreton kre�to�n
Kretonne kre�t�n
Kretscham �kr
t�am
Kretschem �kr
t�m

Kretschmer �kr
t�m�
Kretzer �kr
ts�
Kretzschmar �kr
t�mar
kreuch[s]t kr��

�
c
¸

[s]t
Kreude �kr��

�
d�

Kreuder �kr��
�
d�

1Kreuger (Industrieller)
schwed. �kry���r

2Kreuger (Maler) schwed.
�krø���r

Kreusa kre�[|]u�za
Kreuth kr��

�
t

Kreutzberg �kr��
�
tsb
rk

Kreutzer �kr��
�
ts�, fr. krød�z
�r

Kreutzwald �kr��
�
tsvalt

Kreuz kr��
�
ts

Kreuzass kr��
�
ts�|as, auch: �––

Kreuzau �kr��
�
tsa�

�Kreuzberg �kr��
�
tsb
rk

kreuzbrav kr��
�
ts�bra�f

Kreuzburg �kr��
�
tsb�rk

Kreuzebra kr��
�
ts�|e�bra

1Kreuzeck (Bergname)
kr��

�
ts�|
k

2Kreuzeck (Fußball) �kr��
�
ts|
k

kreuzehrlich kr��
�
ts�|e��

�
l�c

¸kreuzen �kr��
�
tsn

Kreuzer �kr��
�
ts�

kreuzfidel kr��
�
tsfi�de�l

kreuzigen �kr��
�
ts��n

kreuzlahm �kr��
�
tsla�m

Kreuzlingen �kr��
�
tsl���n

Kreuznach �kr��
�
tsnax

kreuzsaitig �kr��
�
tsz

˚
a�
�
t�c

¸Kreuztal �kr��
�
tsta�l

Kreuzundquerfahrt
�kr��

�
ts|�nt�kve��

�
fa��

�
t

kreuzunglücklich
kr��

�
ts�|�n�l�kl�c

¸Kreuzwald �kr��
�
tsvalt

Kreuzweg �kr��
�
tsve�k

Krėvė-Mickevičius lit.
kre��ve�m�ts�kæ�v�t�j�s

Krevette kre�v
t�
Krewitz �kre�v�ts
Krewo russ. �krj
v�
Krey engl. kre�

�Kreymborg engl. �kre�
�
mb���

Kribbe �kr�b�
kribb[e]lig �kr�b[�]l�c

¸
, -e . . .���

kribbeln �kr�bl

n

Kribi fr. kri�bi
Kricke[berg] �kr�k�[b
rk]
Krickel �kr�kl

krickelig �kr�k�l�c
¸

, -e . . .���
Krickelkrakel �kr�kl


kra�kl

krickeln �kr�kl

n

Krickelwild �kr�kl

v�lt

Krickente �kr�k|
nt�
Krickerhäu kr�k��h��

�
, �–––

Kricket �kr�k�t
kricklig �kr�kl�c

¸
, -e . . .���

Krida �kri�da
Kridar kri�da��

�Kridatar krida�ta��
�Kriebelmücke �kri�bl


m�k�

Krieche �kri�c
¸

�
kriechen �kri�c

¸
n
Kriecherei kri�c
¸

��ra�
�

Kriecherl �kri�c
¸

�l
Krieck kri�k
Krieg kri�k, -e �kri���
Kriegel �kri��l

kriegen �kri��n


, krieg! kri�k
Krieger �kri���
Krieglach �kri��lax
Kriegsgewinnler

�kri�ks��v�nl�
Kriegstetten �kri�k�t
tn

Kriekente �kri�k|
nt�
Kriemhild �kri�mh�lt
Kriemhilde kri�m�h�ld�
Kriens schweiz. kri�

�
ns

Kriftel �kr�ftl
Krige afr. �kri�x�

Krikotomie krikoto�mi�, -n
. . .i��n

Krill kr�l
Krim kr�m
Krimgote �kr�m�o�t�
Krimi �kr�mi, auch: �kri�mi
kriminal, K... krimi�na�l
Kriminale krimi�na�l�
Kriminaler krimi�na�l�
kriminalisieren

kriminali�zi�r�n
Kriminalist[ik] krimina�l�st[�k]
Kriminalität kriminali�t
�t
kriminell krimi�n
l
Kriminelle krimi�n
l�
kriminogen krimino��e�n
Kriminologie kriminolo��i�
kriminologisch krimino�lo����
krimmeln �kr�ml


n

Krimmer �kr�m�
Krimml �kr�ml

Krimmler �kr�ml�
krimpen �kr�mpn

Krimpen niederl. �kr�mp�
Krimskrams �kr�mskra[�]ms,

auch: �kri�mskra[�]ms, -es
. . .mz�s

Krimstecher �kr�m�t
c
¸

�
Krimtschake kr�m�t�a�k�
Kringel �kr��l

kringelig �kr���l�c
¸

, -e . . .���
kringeln �kr��l


n

Krinkberg �kr��kb
rk
Krinoide krino�i�d�
Krinoline krino�li�n�
Kripo �kri�po, auch: �kr�po
Krippe �kr�p�
krippen �kr�pn

Krips kr�ps
Kris kri�s, -es �kri�z�s
krisch kr��
Krise �kri�z�
kriseln �kri�zl


n
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Krishna �kr��na
Krishna[gar] engl. �kr��n�[��]
Krisis �kri�z�s
krispeln �kr�spl


n

Krispin[us] kr�s�pi�n[�s]
Krista �kr�sta
Kristall kr�s�tal
Kriställchen kr�s�t
lc

¸
�n

kristallen kr�s�tal�n
kristallin[isch] kr�sta�li�n[�� ]
Kristallisation kr�staliza�tsi

�
o�n

kristallisch kr�s�tal��
kristallisieren kr�stali�zi�r�n
Kristallit kr�sta�li�t
kristallklar kr�stal�kla��

�
, –�––

Kristalloblastese
kr�staloblas�te�z�

kristalloblastisch
kr�stalo�blast��

Kristallografie kr�stalo�ra�fi�
kristallografisch

kr�stalo��ra�f��
Kristallographie kr�stalo�ra�fi�
kristallographisch

kr�stalo��ra�f��
Kristalloid kr�stalo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Kristallomantie

kr�staloman�ti�
Kristeller �kr�st
l�
Kristen[sen] dän. �kr�sdn


[sn


]

Kristeva fr. kriste�va
Kristian dän. �kr�sdjæn
Kristiania kr�s�ti

�
a�ni

�
a, norw.

kristi�a�nia
Kristiansand norw.

kristian�san
Kristiansen norw. �kristians�n
Kristianstad schwed.

kri��ansta
Kristiansund norw.

kristian�su––n
Kristiinankaupunki finn.

�kristi�n��k�u
�

pu�ki
Kristin kr�s�ti�n
Kristina dt. , schwed. kris�ti�na
Kristine kr�s�ti�n�, dän.

kr�s�di�’n�
Kristineberg schwed.

kristi�n��bærj
Kristinehamn schwed.

kristi�n��hamn
Kristinestad schwed.

kristi�n��st��d
Kristobalit kr�stoba�li�t
Kristoffer dän. kr�s�d�f�
Kristofferson engl. kr�s�t�f�s�n
Kristoforidhi alban.

kristofo�ri�i

Kriterium kr��te�ri�m, �krit. . . ,
...ien . . .i�n

Kritharaki krita�ra�ki
Kriti neugr. �kriti
Kritias �kri�ti

�
as

Kritik kr��ti�k, krit. . . , md./ös-
terr./schweiz./südd. vorw. :
. . .�t�k

kritikabel kr�ti�ka�bl

, krit. . . ,

...ble . . .bl�
Kritikaster kr�ti�kast�, krit. . .
Kritiker �kri�t�k�, md./österr./

schweiz./südd. vorw. : �kr�t. . .
Kritikus �kri�tik�s, �kr�t. . . , -se

. . .�s�
Kritios �kri�ti

�
�s

kritisch �kri�t��, �kr�t. . .
kritisieren kr�ti�zi�r�n, krit. . .
Kritizismus kr�ti�ts�sm�s,

krit. . .
Kritizist kr�ti�ts�st, krit. . .
Kriton �kri�t�n
Krittelei kr�t��la�

�Kritt[e]ler �kr�t[�]l�
kritt[e]lig �kr�t[�]l�c

¸
, -e

. . .���
kritteln �kr�tl


n

Kritzelei kr�ts��la�
�kritz[e]lig �kr�ts[�]l�c

¸
, -e

. . .���
kritzeln �kr�tsl


n

Kriwet �kri�v�t
Kriwoi Rog russ. kri�v�j �r�k
Krk serb. , kroat. kr


k

Krka slowen. �k�rka
Krkonoše tschech. �kr


k�n��


Krleža serb. , kroat. �kr


l
	a
Krnarutić serb. , kroat.

kr


�narutit�
Krnov tschech. �kr


n�f

Kroate kro�[|]a�t�
Kroatien kro�[|]a�tsi

�
�n

kroatisch kro�[|]a�t��
Kroatzbeere kro�[|]atsbe�r�
kroch kr�x
kröche �krœc

¸
�

Krochmal �kr�xmal
Krocket �kr�k�t, selten: kr��k
t
Krøderen norw. �krø�d�r�n
Kroeber �krø�b�, engl.

�kr��
�

b�
Kroetsch engl. kr��

�
t�

Kroetz krœts
Krog norw. kro��
Kröger �krø���
Krogh dän. kr��’u

�Krogmann �kro�kman
Krohg norw. kro��
Krohn schwed. kru�n

Kroisos �kr��
�
z�s

Krokann norw. �kru�kan
Krokant kro�kant
Krokette kro�k
t�
Kroki kro�ki�
krokieren kro�ki�r�n
Kroko �kro�ko
Krokodil kroko�di�l
Krokoit kroko�[|]i�t
Krokus �kro�k�s, -se . . .�s�
Krokydolith krokydo�li�t
Królewska Huta poln.

kru�l
fska �xuta
Kroll kr�l, engl. kr��

�
l

Krolle �kr�l�
Krolow �kro�lo
Kromayer �kro�ma�

�
�

Krombholc tschech.
�kr�mph�lts

Kromer poln. �kr�m
r
Kroměřı́ž tschech. �kr�mj
r	i��
Kromlech �kr�ml
k, auch:

�kro�m.. . , . . .l
c
¸Krommenie niederl. kr�m��ni�

Krommer �kr�m�
Kromo �kro�mo
Kromow �kr�m�f
Kromphardt �kr�mphart
Kronach[er] �kro�nax[�]
Kronasser �kro�nas�
Kronauer �kro�na�

�
�

Kronberg �kro�nb
rk
Krönchen �krø�nc

¸
�n

Krone �kro�n�
Kronecker �kro�n
k�
krönen �krø�n�n
Kroner �kro�n�
Kröner �krø�n�
Krones �kro�n�s
Kronide kro�ni�d�
Kronion kro�ni��n
Kronoberg schwed.

�kru�nubærj
Kronos �kr�n�s, �kro�n�s
kronprinzesslich

�kro�npr�nts
sl�c
¸Kronsbeere �kro�nsbe�r�

Kronschtadt russ. kran��tat
Kronstadt �kro�n�tat
Kronstädter �kro�n�t
[�]t�
Kroonstad afr. �kr��

�
nstat

Krop niederl. kr�p
Kröpel �krø�pl

Kropf kr�pf, Kröpfe �krœpf�
Kröpfchen �krœpfc

¸
�n

kröpfen �krœpfn
kropfig �kr�pf�c

¸
, -e . . .���

kröpfig �krœpf�c
¸

, -e . . .���
Kropotkin russ. kra�p�tkin
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Kroppzeug �kr�pts��
�
k

Kropywnyzkyj ukr.
kr�p�v�n�tsjk�j

Kröse �krø�z�
kröseln �krø�zl


n

Krosno poln. �kr�sn�
Krosno Odrzańskie poln.

�kr�sn� �d�d	aĩ
�
skj


Krösos �krø�z�s
kross kr�s
Krossen �kr�sn

Krösus �krø�z�s
Krotalin krota�li�n
Kröte �krø�t�
Kroton �kro�t�n
Krotoschin �kro�to�i�n,

�kr�t���n
Krotoszyn poln. kr��t��īn
Kröv krø�f
Kröver �krø�v�
Krowot kro�vo�t
Kroyer �kr��

�
�

Krøyer dän. �kr�i
�
’�

Krozetin krotse�ti�n
Krozin kro�tsi�n
Krozingen �kr�ts���n
Krško slowen. �k�r�k�
Krstić serb. , kroat. �kr


stit�

Kru kru�
Krucke �kr�k�
Krücke �kr�k�
Kruckenberg �kr�kn


b
rk

Kruczkowski poln. krut� �k�fski
krud kru�t, -e �kru�d�
krude �kru�d�
Krudelität krudeli�t
�t
Krüdener �kry�d�n�
Krudität krudi�t
�t
Krúdy ung. �kru�di
Krueger �kry���, engl. �kru���
Krug kru�k, Krüge �kry���
Krügel[chen] �kry��l


[c
¸

�n]
Kruger afr. �kry��r
Krüger �kry���
Krugersdorp afr. �kry��rsd�rp
Krüglein �kry�kla�

�
n

Krujë alban. �kruj�
Kruke �kru�k�
Krul niederl. kr�l
Krull kr�l
Krüll kr�l
Krulle �kr�l�
Kruls niederl. kr�ls
Krum bulgar. krum
Krumau �kr�ma�

�Krumbach[er] �kr�mbax[�]
Krümchen �kry�mc

¸
�n

Krume �kru�m�
Krümel �kry�ml



krüm[e]lig �kry�m[�]l�c
¸

, -e
. . .���

krümeln �kry�ml

n

krumm kr�m, krümmer
�kr�m�

Krummacher �kr�max�
Krumme �kr�m�
Krümmel �kr�ml

krümmen �kr�m�n
Krummhörn kr�m�hœrn
Krümmling �kr�ml��
Krumpach �kr�mpax
krump[e]lig �kr�mp[�]l�c

¸
, -e

. . .���
krumpeln �kr�mpl


n

Krumper �kr�mp�
Krümper �kr�mp�
krumpfen �kr�mpfn

Krumpper �kr�mp�
krunk[e]lig �kr��k[�]l�c

¸
, -e

. . .���
Krupa engl. �kru�p�
Krupička tschech. �krupit�ka
Krupka tschech. �krupka
Krupp kr�p
Kruppade kr��pa�d�
Kruppe �kr�p�
Krüppel �kr�pl

krüpp[e]lig �kr�p[�]l�c
¸

, -e
. . .���

krüppeln �kr�pl

n

kruppös kr��pø�s, -e . . .ø�z�
Krupskaja russ. �krupsk�j�
krural kru�ra�l
krüsch kry��
Kruse �kru�z�
Krušedol serb. , kroat.

kru��
d�l
Krüselwind �kry�zl


v�nt

Kruseman niederl. �krys�m�n
Krusenschtern russ.

kruz
n��t
rn
Krusenstern �kru�zn


�t
rn

Krusenstjerna schwed.
�kru––�s�n�æ�rna

Kruševac serb. , kroat.
�kru�
vats

Krushenick engl. �kru���n�k
KruskaY �kr�ska
Krüss kr�s
Krustade kr�s�ta�d�
Krustazee kr�sta�tse��
Krüstchen �kr�stc

¸
�n

Kruste �kr�st�
krustig �kr�st�c

¸
, -e . . .���

Krutch engl. kru�t�
Krutschonych russ. kru�t��nīx
Krux kr�ks
Kruzianer kru�tsi

�
a�n�

Kruzifere krutsi�fe�r�
Kruzifix krutsi�f�ks,

�kru�tsif�ks
Kruzifixus krutsi�f�ks�s
Kruzitürken! krutsi�t�rkn

Kryal kry�[|]a�l
Kryästhesie kry|
ste�zi�
Krylow russ. krī�l�f
Krylowo russ. krī�l�v�
Krym russ. �krīm, ukr. �kr�m
Krymow russ. �krīm�f
Krymsk russ. krīmsk
Krymtschake kr�m�t�a�k�
Krynica poln. krī�nitsa
Kryobiologie �kry�obiolo�i�,

–––––�–
Kryochirurgie kryoc

¸
ir�r��i�

Kryogen... kryo��e�n. . .
Kryogenik kryo��e�n�k
Kryokonit kryoko�ni�t
Kryolith kryo�li�t
Kryomagnet kryoma��ne�t
Kryometer kryo�me�t�
Kryon kry�[|]o�n
Kryoskalpell kryoskal�p
l
Kryoskop kryo�sko�p
Kryoskopie kryosko�pi�
Kryostat kryo�sta�t
Kryotherapie kryotera�pi�
Kryotron �kry�otro�n
Kryoturbation

kryot�rba�tsi
�
o�n

Kryozön kryo�tsø�n
Krypta �kr�pta
Kryptästhesie kr�pt
ste�zi�
Krypte �kr�pt�
kryptisch �kr�pt��
Kryptogame kr�pto��a�m�
kryptogen kr�pto��e�n
kryptogenetisch

kr�pto�e�ne�t��
Kryptograf kr�pto��ra�f
Kryptografie kr�pto�ra�fi�, -n

. . .i��n
Kryptogramm kr�pto��ram
Kryptograph kr�pto��ra�f
Kryptographie kr�pto�ra�fi�,

-n . . .i��n
Kryptokalvinist

kr�ptokalvi�n�st
kryptokristallin

kr�ptokr�sta�li�n
Kryptologie kr�ptolo��i�
kryptomer kr�pto�me��

�1Kryptomerie (Verborgenblei-
ben einer Erbanlage)
kr�ptome�ri�

2Kryptomerie ( jap. Zeder)
kr�pto�me�ri�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MKryp

K

Krypton �kr�pt�n, auch:
kr�p�to�n

Kryptonym krypto�ny�m
kryptorch kr�p�t�rc

¸Kryptorchismus
kr�pt�r�c

¸
�sm�s

Kryptoskop kr�pto�sko�p
Kryptoskopie kr�ptosko�pi�
Kryptospermie

kr�ptosp
r�mi�, -n . . .i��n
Kryptovulkanismus

kr�ptov�lka�n�sm�s
Kryptozoikum

kr�pto�tso�ik�m
Krystian poln. �krīstjan
Krywyj Rih ukr. kr�v�j �rih
Krzycki poln. �k�ītski
Krzysztoń poln. �k�ī�t�i

�
n

Krzywicki poln. k�ī�vitski
Ksabi vgl. Kasba
Ksar ksa��, Ksur ksu��

�Ksar-el-Kebir fr. ksar
lke�bi�r
Ksar-es-Souk fr. ksar
�suk
Ksaver serb. , kroat. �ksa�v
r
Ksawery poln. ksa�v
rī
Kschatrija �k�a�trija
Ksyl-Orda russ. �zīlar�da
Ktenidium kte�ni�di

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

ktenoid kteno�[|]i�t, -e . . .i�d�
Ktenophore kteno�fo�r�
Ktesias �kte�zi

�
as

Ktesibios kte�zi�bi
�
�s

Ktesiphon �kte�zif�n
Ktima neugr. �ktima
Kuala Lipis indon. ku�ala �lip�s
Kuala Lumpur indon. ku�ala

�l�mp�r
Kuala Trengganu indon. ku�ala

tr����anu
Kuantan indon. ku�antan

1Kuba �ku�ba
2Kuba (Stadt) russ. ku�ba
Kuban russ. ku�banj
Kubaner ku�ba�n�
kubanisch ku�ba�n��
Kubatur kuba�tu��

�Kubba �k�ba
Kübbung �k�b��
Kubebe ku�be�b�
Kübeck �ky�b
k
Kübel �ky�bl

Kubelik �ku�bel�k
Kubelı́k tschech. �kub
li�k
Kubelka tschech. �kub
lka
kübeln �ky�bl


n

Kubiak poln. �kubjak
Kubı́ček tschech. �kubi�t�
k
kubieren ku�bi�r�n

Kubik... ku�bi�k. . .
Kubikel ku�bi�kl

Kubilai �ku�bila�
�Kubin �ku�bi�n, ku�bi�n

Kubı́n tschech. �kubi�n
kubisch �ku�b��
Kubismus ku�b�sm�s
Kubist ku�b�st
kubital kubi�ta�l
Kubitschek �ku�bit�
k, bras.

kubi�t�
k[i]
Kubka tschech. �kupka
Kublai �ku�bla�

�Kübler �ky�bl�
Kubrick engl. �kju�br�k
Kubus �ku�b�s
Kuby �ku�bi
Kučan slowen. �ku�t�an
Küche �k�c

¸
�, nordd. oft:

�ky�c
¸

�
Küchelbecker �k�c

¸
l

b
k�

1Küchelchen (kleine Küche)
�k�c

¸
l

c
¸

�n
2Küchelchen (kleiner Kuchen)

�ky�c
¸

l

c
¸

�n
kücheln �ky�c

¸
l

n

Kuchen �ku�xn
Küchenmeister �k�c

¸
n


ma�
�
st�

Kuchl �k�xl
1Küchlein (kleine Küche)

�k�c
¸

la�
�
n

2Küchlein (Küken, kleiner
Kuchen) �ky�c

¸
la�

�
n

Küchler �k�c
¸

l�
Kucing indon. �kut���
kucken �k�kn

Kücken �k�kn
Kuckerneese k�k��ne�z�

Kuckersit k�k
r�zi�t
Kuckhoff �k�kh�f
Kuckuck �k�k�k
Küc

¸
ük[köy] türk. ky�t�yk[�kœi

�
]

Ku’damm �ku�dam
Kuddelmuddel �k�dl


m�dl

Kudelkraut �ku�dl

kra�

�
t

Kuder �ku�d�
Kudlich �ku�dl�c

¸Kudowa ku�do�va
Kudowa Zdrój poln. ku�d�va

�zdruj
Kudrun �ku�dru�n
Kudu �ku�du
Kudus indon. �kud�s
Kudymkar russ. ku�dīmk�r
Kuenringer �ky�nr���
Kues ku�s
Kuf[a] �ku�f[a]
Kufe �ku�f�
Küfer �ky�f�

Küferei ky�f��ra�
�Kuff k�f

Kufija ku�fi�ja
kufisch �ku�f��
Kufra �k�fra
Kufstein �k�f�ta�

�
n, auch:

�ku�f. . .
Kugel �ku��l

Kügelchen �ky��l

c
¸

�n
Kügelgen �ky��l


�n

kugelig �ku���l�c
¸

, -e . . .���
kugeln �ku��l


n

kugelrund ku��l

�r�nt

Küglein �ky��la�
�
n

Kugler �ku��l�
kuglig �ku��l�c

¸
, -e . . .���

Kuguar �ku��ua��
�Kuh ku�, Kühe �ky��

Kuhbier �ku�bi��
�Küher �ky��

kuhhessig �ku�h
s�c
¸

, -e
. . .���

Kuhl ku�l
kühl ky�l
Kuhlau �ku�la�

�Kuhle �ku�l�
Kühle �ky�l�
Kühleborn �ky�l�b�rn
kühlen �ky�l�n
Kühler �ky�l�
Kuhlmann �ku�lman, fr.

kyl�man
Kühlmann �ky�lman
Kuhlo �ku�lo
Kühlte �ky�lt�
Kühlungsborn �ky�l��sb�rn
Kuhn ku�n
kühn, K... ky�n
Kuhnau �ku�na�

�Kühne �ky�n�
Kühnel �ky�nl

Kühner �ky�n�
Kuibyschew russ. �kujbī��f
Kuiper engl. �ka�

�
p�

Kujawe ku�ja�v�
Kujawiak ku�ja�vi

�
ak

Kujawien ku�ja�vi
�
�n

Kujawy poln. ku�javī
Kujon ku�jo�n
kujonieren kujo�ni�r�n
k. u. k. ka� �nt �ka�
Kuk ku�k
Kükelhaus �ky�kl


ha�

�
s

Küken �ky�kn
Kukës alban. �kuk�s

Kukiel poln. �kukj
l
Ku-Klux-Klan kukl�ks�kla�n
Kukolnik russ. �kuk�ljnik
Kukrynixy russ. kukrī�niksī
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küns

Kukučı́n slowak. �kukut�i�n
Kukulle ku�k�l�
Kukumer ku�k�m�
Kukuruz �k�kur�ts, auch:

�ku�k. . .
Kukus �k�k�s
Kula �ku�la
Kulak ku�lak
Kulan ku�la�n
Kulani ku�la�ni
kulant ku�lant
Kulanz ku�lants
Külasse ky�las�
Kuldoskop k�ldo�sko�p
Kuldoskopie k�ldosko�pi�, -n

. . .i��n
Kuldscha �k�ld	a
Kule �ku�l�
Kulebaki russ. kul��baki
Kulenkampff �ku�l�nkampf
Kuleschow russ. kul����f
Kuli �ku�li
Kulierware ku�li��

�
va�r�

kulinarisch kuli�na�r��
Kulisch ukr. ku�li�
Kulisse ku�l�s�
Kuljab russ. ku�ljap
Kuljaschou weißruss. kulj���ou

�Kulka �k�lka, tschech. �kulka
Kullak �k�lak
Kullani k��la�ni
kullern �k�l�n
Kulm k�lm
Kulmbach[er] �k�lmbax[�]
Kulmination k�lmina�tsi

�
o�n

kulminieren k�lmi�ni�r�n
Kulör ku�lø��

�Kulp[a] �k�lp[a]
Külpe �k�lp�
Külsheim �k�lsha�

�
m

Kult k�lt
Kültepe türk. �kylt
�p

Kulteranist k�lt�ra�n�st
Kultismus k�l�t�sm�s
Kultivator k�lti�va�to��

�
, -en

. . .va�to�r�n
kultivieren k�lti�vi�r�n
Kultur k�l�tu��

�kultural k�ltu�ra�l
kulturalistisch k�ltura�l�st��
kulturell k�ltu�r
l
Kulturistik k�ltu�r�st�k
kultürlich k�l�ty��

�
l�c

¸Kultus �k�lt�s
Kulunda russ. kulun�da
Kum pers. !om
Kuma russ. ku�ma
Kumagaya jap. ku�ma�aja
Kumamoto jap. ku�mamoto

Kumane ku�ma�n�
Kumanien ku�ma�ni

�
�n

kumanisch ku�ma�n��
Kumanovo mak. ku�man�v�
Kumara ku�ma�ra
Kumarin kuma�ri�n
Kumaron kuma�ro�n
Kumasi engl. k��m��si
Kumba fr. kum�ba
Kumbakonam engl.

k�mb��k��
�

n�m
kumbrisch �k�mbr��
Kumertau russ. kum�r�tau
Kumičić serb. , kroat.

�kumit�it�
Kumlien schwed. k�m�li�n
Kumm[e] �k�m[�]
Kümmel �k�ml

kümmeln �k�ml

n

Kummer �k�m�
Kümmerer �k�m�r�
kümmerlich �k�m�l�c

¸Kümmerly �k�m�li
kümmern �k�m�n
Kümmernis �k�m�n�s, -se

. . .�s�
Kummernus �k�m�n�s
Kummerower See k�m�ro�

�ze�
Kummet �k�m�t
Kümo �ky�mo
Kump k�mp
Kumpan k�m�pa�n
Kumpanei k�mpa�na�

�Kumpel �k�mpl
kümpeln �k�mpl

n

Kumpen �k�mpn
Kumpf k�mpf

Kumquat �k�mkvat
Kumran k�m�ra�n
Kum[s]t k�m[s]t
Kumulation kumula�tsi

�
o�n

kumulativ kumula�ti�f, -e
. . .i�v�

kumulieren kumu�li�r�n
Kumulonimbus

kumulo�n�mb�s
Kumulus �ku�mul�s, ...li . . .li
Kumyke ku�my�k�
Kumys[s] �ku�m�s
Kun ung. ku�n
Kuna �ku�na
Kunad �ku�nat
Kunaitra ku�na�

�
tra

Kunama ku�na�ma
Kunaschir russ. kuna��īr
Kunaxa ku�naksa, �ku�naksa
Kuncewiczowa poln.

kunts
vi�t��va

Kunckel �k��kl
Kunda �k�nda, estn. �kunn�d�

kund[bar] �k�nt[ba��
�

]
kündbar �k�ntba��

�Kunde �k�nd�
Kundel �k�ndl

künden �k�ndn
Kundera tschech. �kund
ra

kundig �k�nd�c
¸

, -e . . .���
kündigen �k�nd��n


, kündig!

�k�nd�c
¸Kundri[e], ...ry �k�ndri

Kundschaft �k�nt�aft
kundschaften �k�nt�aftn

Kundt k�nt
Kundure k�n�du�r�
Kunduriotis neugr.

kundu�rj�tis
Kunduz afgh. kun�duz
kuneiform kunei�f�rm
Kunersdorf �ku�n�sd�rf
Kunert �ku�n�t
Künette ky�n
t�
künftig �k�nft�c

¸
, -e . . .���

künftighin �k�nft�c
¸

h�n
Küng k��
Kungälv schwed. �k��
lv
Kungelei k����la�

�kungeln �k��l

n

Kung-Fu k���fu�
Kungsbacka schwed.

�k��sbaka
Kungu Poti �k���u �po�ti
Kungur russ. kun��ur
Kunibert �ku�nib
rt
Kunigund �ku�ni��nt
Kunigunde kuni���nd�
Kunitz engl. �ku�n�ts
Kunkel �k��kl

Künkel �k��kl
Kunktator k��k�ta�to��

�
, -en

. . .ta�to�r�n
Kunlun chin. ku

�
�nlu

�
�n 12

Kunming chin. ku
�

�nm�� 12
Kunnas finn. �kunn�s
Künnecke �k�n�k�
Kuno[w] �ku�no
Kunowice poln. kun��vits

Kunowski, ...ky ku�n�fski
Kunsan korean. kunsan
Kunschak �k�n�ak
Kunst k�nst, Künste �k�nst�
Künstelei k�nst��la�

�künsteln �k�nstl

n

Kunstgewerbler
�k�nst��v
rpl�

Künstler �k�nstl�
künstlerisch �k�nstl�r��
künstlich �k�nstl�c

¸
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mkunt

K

kunterbunt, K... �k�nt�b�nt
Kuntz[e] �k�nts[�]
Kunz k�nts
Kunze �k�nts�
Künzelsau �k�ntsl


s|a�

�Künzle �k�ntsl�
Kuomintang kuom�n�ta�
Kuopio finn. �ku�

�
pi�

Kupa serb. , kroat. �kupa
Kupal ku�pa�l
Kupala weißruss. ku�pal�
Kupang indon. �kupa�
Kupawin[a] russ. ku�pavin[�]
Küpe �ky�p�
Kupecký tschech. �kup
tski�
Kupee ku�pe�
Kupelle ku�p
l�
kupellieren kup
�li�r�n
Kupelwieser �k�pl


vi�z�

Küper �ky�p�
Kupe[t]zky ku�p
tski, �k�.. .
Kupfer �k�pf�
Kupferberg �k�pf�b
rk
kupferig �k�pf�r�c

¸
, -e . . .���

kupfern �k�pf�n
Küpfmüller �k�pfm�l�
kupfrig �k�pfr�c

¸
, -e . . .���

Kupidität kupidi�t
�t
Kupido ku�pi�do, auch: �ku�pido
kupieren ku�pi�r�n
Kupino russ. �kupin�
Kupjansk russ. �kup�nsk
Kupka tschech. �kupka
Kupkovič slowak. �kupk�vit�
Kupolofen ku�po�l|o�fn

Kupon ku�p�̃�, südd. , österr.
oft: ku�po�n, bes. md. ,
nordd. auch: ku�p��,

Kuppe �k�p�
Kuppel �k�pl

Kuppelei k�p��la�
�kuppeln �k�pl


n

kuppen �k�pn
Kuppenheim �k�pn


ha�

�
m

Kupper �k�p�
Küpper[s] �k�p�[s]
Kuppler �k�pl�
Kupplung �k�pl��
Kuprein kupre�[|]i�n
Kuprin russ. ku�prin
Kuprismus ku�pr�sm�s
Kupula �ku�pula
Kupuliferen kupuli�fe�r�n
Kur ku��

�Kür ky��
�1Kura (Seelsorge) �ku�ra

2Kura (Name) russ. ku�ra
kurabel ku�ra�bl


, ...ble

. . .bl�

Kurand ku�rant, -en . . .ndn
Kuranda ku�randa

kurant, K... ku�rant
kuranzen ku�rantsn

Kurare ku�ra�r�
Kurarin kura�ri�n
Kurashiki jap. ku�ra�i

�
ki

Kürass �ky�ras
Kürassier kyra�si��

�Kurat ku�ra�t
Kuratel kura�te�l
Kuratie kura�ti�, -n . . .i��n
kurativ kura�ti�f, -e . . .i�v�
Kurator ku�ra�to��

�
, -en

kura�to�r�n
Kuratorium kura�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Kuratus ku�ra�t�s, ...ti . . .ti
Kurbel �k�rbl

kurbeln �k�rbl

n

Kurbette k�r�b
t�
kurbettieren k�rb
�ti�r�n
Kürbis �k�rb�s, -se . . .�s�
Kurbski russ. �kurpskij
Kurde �k�rd�
kurdisch �k�rd��
Kurdistan �k�rd�sta[�]n, pers.

kordes�t��n
1Kure (hist. Stammesangehöri-

ger) �ku�r�
2Kure jap. �ku�re
Kurek poln. �kur
k
Kurella ku�r
la
kuren �ku�r�n
küren �ky�r�n
Kürenberg �ky�r�nb
rk, -er

. . .r��
Kureten ku�re�tn

Kürettage kyr
�ta�	�
Kürette ky�r
t�
kürettieren kyr
�ti�r�n
Kurfürst �ku��

�
f�rst

Kurfürstendamm
ku��

�
f�rstn


�dam

kurfürstlich �ku��
�

f�rstl�c
¸1Kurgan (Grab) k�r��a�n

2Kurgan (Ort) russ. kur��an
Kurhesse ku��

�
�h
s�, auch:

�–––
Kurhessen ku��

�
�h
sn


, auch:

�–––
kurhessisch ku��

�
�h
s��, auch:

�–––
kurial ku�ri

�
a�l

Kurialien ku�ri
�
a�li

�
�n

Kurialismus kuria�l�sm�s
Kurialist kuri

�
a�l�st

Kuriatstimme ku�ri
�
a�t�t�m�

Kuribreña span. kuri�bre�a

Kurie �ku�ri�
Kurier ku�ri��

�kurieren ku�ri�r�n
Kurikka finn. �kurikk�
Kurilen ku�ri�l�n
Kurion �ku�ri�n
kurios ku�ri

�
o�s, -e . . .o�z�

Kuriosität kuriozi�t
�t
Kuriosum ku�ri

�
o�z�m, ...sa

. . .za
kurisch �ku�r��
Kurköln ku��

�
�kœln, auch� �––

Kurkuma k�r�ku�ma, selten:
�k�rkuma, ...men . . .�ku�m�n

Kurkumin k�rku�mi�n
Kurl k�rl
Kurland �ku��

�
lant

Kurlaub �ku��
�

la�
�

p, -e . . .a�
�

b�
Kurmainz ku��

�
�ma�

�
nts, auch:

�––
Kurmark �ku��

�
mark

Kurmärker �ku��
�

m
rk�
kurmärkisch �ku��

�
m
rk��

Kürnberger �k�rnb
r��
Kurnool engl. k��nu�l
Kuropatkin russ. kura�patkin
Kurort �ku��

�
|�rt

Kuros �ku�r�s, ...roi . . .r��
�Kurosawa jap. ku�rosawa

Kuroshio jap. ku�ro�io
Kurotschkin russ. �kur�t�kin
Kurpe �k�rp�
Kurpfalz �ku��

�
pfalts, auch:

–�–
Kurpfälzer �ku��

�
pf
lts�, auch:

–�––
kurpfälzisch �ku��

�
pf
lts��,

auch: –�––
kurpfuschen �ku��

�
pf��n

Kurpfuscherei ku��
�

pf����ra�
�Kurpiński poln. kur�piĩ

�
ski

Kurprinz �ku��
�

pr�nts
Kurre �k�r�
Kurrendaner k�r
n�da�n�
Kurrende k��r
nd�
kurrent k��r
nt
kurrig �k�r�c

¸
, -e . . .���

Kurrikulum k��ri�kul�m, ...la
. . .la

Kurs k�rs, -e �k�rz�
Kursachsen ku��

�
�zaksn


, auch:

�–––
Kursant k�r�zant
Kürsch[ner] �k�r�[n�]
Kürschnerei k�r�n��ra�

�kursieren k�r�zi�r�n
Kursist k�r�z�st
kursiv k�r�zi�f, -e . . .i�v�
Kursive k�r�zi�v�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
K
Kwa

Kursk russ. kursk
kursorisch k�r�zo�r��
Kürste �k�rst�
Kursus �k�rz�s
Kurt dt. , schwed. k�rt
Kurtág ung. �kurta��
Kurtage k�r�ta�	�
Kurth k�rt, fr. kyrt
Kurtine k�r�ti�n�
Kurtisan[e] k�rti�za�n[�]
Kurtrier ku��

�
�tri��

�
, auch: �––

kurtrierisch ku��
�

�tri�r��, auch:
�–––

Kurtschatovium
k�rt�a�to�vi

�
�m

Kurtschatow russ. kur�t�at�f
Kurtz k�rts
kurulisch ku�ru�l��
Kurus

¸
ku�r��

Kuruze ku�ru�ts�
Kurvatur k�rva�tu��

�Kurve �k�rv�, schweiz. , südd./
österr. vorw. , südmd. auch:
�k�rf�

kurven �k�rvn


, schweiz. ,
südd./österr. vorw. , südmd.
auch: �k�rfn

kurvig �k�rv�c
¸

, �k�rf�c
¸

, -e
. . .���

kurvilinear k�rviline�[|]a��
�Kurvimeter k�rvi�me�t�

Kurvimetrie k�rvime�tri�
kurvimetrisch k�rvi�me�tr��
kurvisch �k�rv��
Kurwenal �k�rv�nal
kurz k�rts, kürzer �k�rts�
Kurze �k�rts�
Kürze �k�rts�
Kürzel �k�rtsl

kürzen �k�rtsn
kurzerhand k�rts��hant

kurzfristig �k�rtsfr�st�c
¸

, -e
. . .���

kurzgeschwänzt
�k�rts���v
ntst

kurzhin k�rts�h�n
kurzlebig �k�rtsle�b�c

¸
, -e

. . .���
kürzlich �k�rtsl�c

¸kurzum k�rts�|�m, auch: �––
kurzweg �k�rtsv
k, auch: –�–
kurzweilig �k�rtsva�

�
l�c

¸
, -e

. . .���
Kus

¸
adası türk. �ku��d��sī

Kusbass russ. kuz�bas
kusch! k��
Kusch dt. , engl. ku��
Kuschan ku��a�n
Kusche �k���

Kuschel �k��l
kusch[e]lig �k��[�]l�c

¸
, -e . . .���

kuscheln �k��l

n

kuschen �k��n
Kuschite ku��i�t�

Kuschner russ. �ku�n�r
Kuschwa russ. �ku�v�
Kusel �ku�zl

küseln �ky�zl

n

Kusenberg �ku�zn


b
rk
Kushiro jap. ku

�
��i�ro, �ku

�
��iro

Kusine ku�zi�n�
Kuskokwim engl. �k�sk�kw�m
Kuskus �k�sk�s
Kuskusu kus�ku�zu
Kusma russ. kuzj�ma
Kusmin russ. kuzj�min
Kusminitschna russ.

kuzj�mini�n�
Kusmitsch russ. kuzj�mit�
Küsnacht �k�snaxt
Kusnezk russ. kuz�nj
tsk
Kusnezker k�s�n
tsk�
Kusnezow russ. kuzn��ts�f
Kuśniewicz poln. ku��nj
vit�
Kusniza russ. �kusnits�
Kuss k�s, Küsse �k�s�
Küsschen �k�sc

¸
�n

Kussel �k�sl
küssen �k�sn
Kusser �k�s�

küsserig �k�s�r�c
¸

, -e . . .���
Kussewizki russ. kus��vitskij
Kußmaul �k�sma�

�
l

Küssnacht �k�snaxt
Kussoblüten �k�sobly�tn

küssrig �k�sr�c
¸

, -e . . .���
Kustanai russ. kusta�naj
Küste �k�st�
Küster �k�st�
Küsterei k�st��ra�

�Kusti �ku�sti
Küstner �k�stn�
Kustode k�s�to�d�
Kustodia k�s�to�di

�
a, ...ien

. . .i
�
�n

Kustodie k�sto�di�, -n
. . .i��n

Kustodijew russ. kus�t�dij�f
Kustos �k�st�s, Kustoden

k�s�to�dn
Küstrin k�s�tri�n

Kut ku�t
Kütahya türk. ky�t�hj�
Kutaissi russ. kuta�isi
kutan ku�ta�n
Kutaraja indon. kuta�rad	a
Kutch engl. k�t�
Kute �ku�t�

Kutikula ku�ti�kula, ...lä
. . .l


Kutin ku�ti�n
Kutis �ku�t�s
Kutná Hora tschech. �kutna�

�h�ra
Kutno poln. �kutn�
Kutsche �k�t��
kutschen �k�t�n

Kutscher �k�t��
kutschieren k��t�i�r�n
Kutschma ukr. �kut�ma
Kutt[a] �k�t[a]
Kutte �k�t�
Kuttel �k�tl

Kuttenberg �k�tn


b
rk
Kutter �k�t�
Kutusow russ. ku�tuz�f
Kuusankoski finn.

�ku�s��k�ski
Kuusinen finn. �ku�sin
n
Kuvasz �k�vas
Küvelage kyv��la�	�
küvelieren kyv��li�r�n
Kuvert ku�ve��

�
, selten: . . .�v
rt,

schweiz. �kuv
�r
kuvertieren kuv
r�ti�r�n
Kuvertüre kuv
r�ty�r�
Küvette ky�v
t�
kuvrieren ku�vri�r�n
Kuwait �ku�va�

�
t, ku�va�

�
t,

ku�v
�
�
t

kuwaitisch ku�va�
�
t��, ku�v
�

�
t��,

auch: �ku�v. . .
Kuwana jap. �ku�wana
Kuweit �ku�va�

�
t, ku�va�

�
t,

ku�v
�
�
t

Kux k�ks
Kuyper[s] niederl. �kœi

�
p�r[s]

Kuzmany k�ts�ma�ni
Kuzmány slowak. �kuzma�ni
Kuznets engl. �k�zn�ts
Kvaløy norw. �kva�lœi

�Kvapil tschech. �kvapil
Kvaran isl. �kva�ran
Kvarner serb. , kroat. �kvarn
�r
Kwa kva�
Kwajalein engl. �kw��d	�le�

�
n

Kwakiutl engl. kw��k��u�tl
Kwandebele engl.

kw��nd��bi�li�
Kwangju korean. kwa�d	u
Kwangsi �kva�zi
Kwangtung �kva�t��
Kwara engl. �kw��r�
Kwaschnja russ. kva� �nja
Kwaśniewski poln. kfa��nj
fski
Kwass kvas
Kwa Zulu engl. kw���zu�lu�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MKwei

K

Kweitschou �kva�
�
t�a�

�Kwiatkowski kvi
�
at�k�fski,

poln. kfjat�k�fski
Kwidzyn poln. �kfidzīn
Kwinana engl. kw��n��n�
Kwitka ukr. �kvitka
Ky fr. ki
-ky ki�
Kyanisation kyaniza�tsi

�
o�n

kyanisieren kyani�zi�r�n
Kyathos �ky�at�s
Kyaxares kya�ksa�r
s
Kybele �ky�bele, ky�be�l�
Kyber �ky�b�
Kybernetik kyb
r�ne�t�k
Kybernetiker kyb
r�ne�t�k�
kybernetisch kyb
r�ne�t��
Kyburg �ki�b�rk
Kyd engl. k�d
Kydippe ky�d�p�
Kydonia ky�do�ni

�
a

Kyem ky�[|]e�m
Kyematogenese

kyemato�e�ne�z�
Kyematopathie kyematopa�ti�,

-n . . .i��n
Kyffhäuser �k�fh��

�
z�

Kyjiw ukr. �k�jiv
Kyjov tschech. �kij�f
Kyklade ky�kla�d�
Kykliker �ky�kl�k�
Kykloide kyklo�[|]i�d�
Kyklon ky�klo�n
Kyklop ky�klo�p
Kyknos �k�kn�s
Kyle engl. ka�

�
l

Kylián tschech. �kilija�n
Kylix �ky�l�ks
Kyll[burg] �k�l[b�rk]
Kyllene k��le�n�
Kylon �ky�l�n
Kyma �ky�ma
Kymation ky�ma�ti

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Kyme �ky�m�
Kymi[joki] finn. �kymi[j�ki]
Kymograf kymo��ra�f
Kymografie kymo�ra�fi�
kymografieren kymo�ra�fi�r�n
Kymogramm kymo��ram
Kymograph kymo��ra�f
Kymographie kymo�ra�fi�
kymographieren

kymo�ra�fi�r�n
Kymographion kymo��ra�fi

�
�n,

...ien . . .i
�
�n

Kymoskop kymo�sko�p
Kymre �k�mr�
kymrisch, K... �k�mr��

Kynegetik kyne��e�t�k
kynegetisch kyne��e�t��
Kynewulf �ky�n�v�lf, �k�n.. . ,

engl. �k�n�w�lf
Kyniker �ky�n�k�
kynisch �ky�n��
Kynismus ky�n�sm�s
Kynologe kyno�lo���
Kynologie kynolo��i�
Kynorexia kynor
�ksi�a
Kynoskephalai kyn�s�ke�fala�

�Kyŏngju korean. kj��d	u
Kyot �ky�o�t
Kyoto �ki

�
o�to

Kyphose ky�fo�z�
kyphotisch ky�fo�t��
Kypris �ky�pr�s
kyprisch �ky�pr��
Kypros �ky�pr�s
Kypselos �k�psel�s
Kyra �ky�ra
Kyrenaika kyre�na�

�
ka,

kyre�na�ika
Kyrenaiker kyre�na��k�,

kyre�na�
�
k�

Kyrene ky�re�n�
Kyrenia ky�re�ni

�
a

Kyriale ky�ri
�
a�l�

Kyrie �ky�ri�
Kyrieeleison �ky�rie|e�l
�

�
z�n,

. . .ri�. . . , . . .�la�
�
z�n

Kyrie eleison! �ky�rie |e�l
�
�
z�n,

. . .ri� -, - e�l
�
�
z�n

Kyrieleis! kyrie�l
�
�
s, . . .�la�

�
s

Kyrill ky�r�l
kyrillisch ky�r�l��
Kyrilliza ky�r�litsa
Kyrillos ky�r�l�s
Kyrios �ky�ri�s
Kyritz �ky�r�ts
Kyrklund schwed. �c

¸
yrkl�nd

Kyros �ky�r�s
Kyser �ki�z�
Kysyl russ. kī�zīl
Kysylkum russ. kīzīl�kum
Kythera ky�te�ra
Kyu kju�
Kyzikener kytsi�ke�n�
Kyzikos �ky�tsik�s
KZ ka��ts
t

Kyrie eleison

Umfrage: [
�
�
] vs. [a�

�
]

– �ky�rie |e�l
�
�
z�n

+79 % 5 % –16 %
– �ky�rie |e�la�

�
z�n

+25 % 26 % –49 %

l, L dt. , engl. , fr. 
l, it. �
lle,
span. �ele

l, L �lampda
la la�
Laa[ben] �la�[bn


]

Laacher See la�x� �ze�
Laage �la���
Lääni finn. �læ�ni
Laas la�s, -er �la�z�
Laasphe �la�sf�
Laatokka finn. �l��t�kk�
Laatzen �la�tsn

Laâyoune fr. la��jun
Lab la�p, -e �la�b�
Labadie fr. laba�di
La Bamba la�bamba
Laban[d] �la�ban[t]
Labarna la�barna
La Barre fr. la�b��r
Labarum �la�bar�m
Labat fr. la�ba
labb[e]rig �lab[�]r�c

¸
, -e . . .���

labbern �lab�n
Labdakos �lapdak�s
Labdanum �lapdan�m

1Labe (Erquickung) �la�b�
2Labe (Name) tschech. �lab

Labé fr. la�be
Labédoyère fr. labedwa�j
�r
Label �l
�

�
bl

, auch: �le�bl

laben �la�bn
Labenwolf �la�bn


v�lf

Labeo �la�beo
Laber �la�b�
Laberdan lab��da�n
Laberius la�be�ri�s
labern �la�b�n
Laberthonnière fr. lab
rt��nj
�r
labet la�be�t
labial, L... la�bi

�
a�l

Labialis la�bi
�
a�l�s, ...les . . .le�s

labialisieren labi
�
ali�zi�r�n

Labiate la�bi
�
a�t�

Labiau �la�bi
�
a�

�Labiche fr. la�bi�
Labienus la�bi

�
e�n�s

labil la�bi�l
labilisieren labili�zi�r�n
Labilität labili�t
�t

lL
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
L
Lady

Labin serb. , kroat. �labin
Labinsk russ. la�binsk
labioapikal labi

�
o|api�ka�l

labiodental, L... labi
�
od
n�ta�l,

�la�bi
�
od
nta�l

Labiodentalis labi
�
od
n�ta�l�s,

...les . . .le�s
labiovelar, L... labi

�
ove�la��

�
,

�la�bi
�
ovela��

�Labium �la�bi
�
�m, Labien

�la�bi
�
�n, Labia �la�bi

�
a

Labkraut �la�pkra�
�

t
Labná span. la��na
Laboe la�bø�
Laboer la�bø��
La Boétie fr. lab�e�si
Labor la�bo��

�
, ostösterr. selten,

schweiz. oft: �––
Laborant labo�rant
Laboratorium labora�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Laborde fr. la�b�rd
laborieren labo�ri�r�n
laboriös labo�ri

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Laborit fr. lab��ri
La Bostella lab�s�t
la
Labour Party �l
�

�
b� �pa��

�
ti

Labrador �labrado��
�

, ––�–,
engl. �læbr�d��, fr. labra�d��r,
span. la�ra���r

Labradorit labrado�ri�t
La Brea engl. l���bri��
Labriola it. labri���la
La Brosse fr. la�br�s
Labrouste fr. la�brust
Labrum �la�br�m, ...bra . . .bra
Labrunie fr. labry�ni
La Bruyère fr. labry�j
�r
Labsal �la�pz

˚
a�l

labsalben �la�pz
˚

albn
Labskaus �lapska�

�
s

Labuan indon. la�buan, engl.
l��bu��n

Laburnum la�b�rn�m
Labyrinth laby�r�nt
Labyrinthitis labyr�n�ti�t�s,

...thitiden . . .ti�ti�dn
Labyrinthodon laby�r�ntod�n,

-ten . . .�d�ntn
Laca �latsa

Labskaus

Umfrage: [a] vs. [a�]

– �lapska�
�

s
+81 % 10 % –9 %

– �la�pska�
�

s
+18 % 15 % –67 %

La Caille fr. la�k��j
La Calprenède fr. lakalpr��n
d
Lacan fr. la�k�̃
Lacandón span. lakan�d�n
Lacasse fr. la�kas
Lacaze-Duthiers fr. lak�zdy�tje
Laccadive engl. �læk�d�v
Laccase la�ka�z�
Lacerda port. l��s
rd�, bras.

la�s
rda
Lacerna la�ts
rna
Lacerta la�ts
rta
Laces it. �la�t�es
Lacetband la�se�bant
Lacey engl. �le�

�
s�

Lachaise fr. la��
�z, engl. læ��
z
La Chaise, La Chaize fr. la��
�z
La Chalotais fr. la�al��t

Lachat fr. la��a
La Chaussée fr. la�o�se
La Chaux-de-Fonds fr. la�od�f�̃

1Lache (Gelächter) �lax�
2Lache (Pfütze) �lax�, auch:

�la�x�
Lachelier fr. la���lje
lächeln �l
c

¸
l

n

lachen, L... �laxn
lächerlich �l
c

¸
�l�c

¸lächern �l
c
¸

�n
Laches �lax
s
Lachesis �laxez�s
Lachine fr. la��in
Lachisch �lax��
Lachlan engl. �lækl�n
Lachmann �laxman
Lachmide lax�mi�d�
Lachner �laxn�
Lachnit �laxn�t
Lachs laks
Lächschen �l
ksc

¸
�n

Lachte �laxt�
Lachter �laxt�
Lachute fr. la��yt
lacieren la�si�r�n
Lacina �la�tsina
Lacinium la�tsi�ni�m

1Lacis la�si�, des - la�si�[s], die -
la�si�s

2La� cis (Autor) lett. �la�ts�s
Lack lak
Lackawanna engl. læk��w�ne
Lacke �lak�
Lackel �lakl

lacken �lakn
lackieren la�ki�r�n

Lackiererei laki�r��ra�
�Lackland engl. �læklænd

Lackmus �lakm�s
Lac Léman fr. lakle�m�̃

Laclos fr. la�klo
Lacombe fr. la�k�̃�b
La Condamine fr. lak�̃da�min
Laconia engl. l��k��

�
ni�

Lacordaire fr. lak�r�d
�r
Lacoste fr. la�k�st
la Cour dän. la�ku��

�Lacq fr. lak
Lacretelle fr. lakr��t
l
Lacrimae Christi �la�krim


�kr�sti
lacrimalis lakri�ma�l�s
Lacrimosa lakri�mo�za
lacrimoso lakri�mo�zo
Lacroix fr. la�krwa
Lacrosse la�kr�s
La Crosse engl. l��kr�s
Lactam lak�ta�m
Lactantius lak�tantsi

�
�s

Lactanz lak�tants
Lactase lak�ta�z�
Lactat lak�ta�t
Lactose lak�to�z�
Lacus �la�k�s
Lacy �lasi, la�si, engl. �le�

�
s�

Ladakh la�da�k, engl. l��d��k
Ladanum �la�dan�m
Ladar �la�dar
Lädchen �l
�tc

¸
�n

Ladd engl. læd
Lade �la�d�
Ladefoged engl. �læd�f��

�
��d

La
˛
dek Zdrój poln. �l�nd
k
�zdruj

laden �la�dn


, lad! la�t
Laden �la�dn


, Läden �l
�dn

Ladenburg �la�dn


b�rk
Ladenthin ladn


�ti�n

Ladewig �la�d�v�c
¸lädieren l
�di�r�n

Ladik �la�d�k
Ladin[er] la�di�n[�]
Ladino la�di�no
Ladis[la�

	
s] �la�d�s[la�

�
s]

Ladner �la�dn�
Ladoga �la�do�a, russ. �lad���
Ladon �la�d�n
Ladoschskoje Osero russ.

�lad��sk�j� ��z�r�
Ladronen la�dro�n�n
lädt l
�t
Ladvenu fr. ladv��ny
Lady �l
�

�
di, �le�di

Ladyboy �l
�
�
dib��

�
, �le�dib��

�Ladykiller �l
�
�
dik�l�, �le�dik�l�

ladylike �l
�
�
dila�

�
k, �le�dila�

�
k

Ladyshave �l
�
�
di�
�

�
f, �le�di. . . ,

. . .�e�f
Ladysmith engl. �le�

�
d�sm��
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
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L

Lae engl. �l��e�
�Laeken niederl. �la�k�

Laelius �l
�li
�
�s

Laemmle �l
ml�, engl. �l
ml�
Laënnec fr. la
�n
k
Laer la��

�
, niederl. la�r

Laermans niederl. �la�rm�ns
Laerte it. la�
rte
Laertes la�[|]
rt
s
Laertios la�[|]
rti

�
�s

Laertius la�[|]
rtsi
�
�s

Laesio enormis �l
�zi
�
o

|e�n�rm�s
Laete �l
�t�
Laeuger �l��

�
��

Laevius �l
�vi
�
�s

Laey niederl. la�i
�Lafage fr. la�fa�	

La Farge engl. l��f��	
Lafargue fr. la�far�
Lafayette, La F... fr. lafa�j
t,

engl. l��fe�
�
�
t, læf��
t

Lafcadio engl. læf �k��d���
�Lafette la�f
t�

lafettieren laf
�ti�r�n
Lafeu fr. la�fø
La Feuillade fr. lafœ�jad
Laffe �laf�
Laffit[t]e fr. la�fit
La Fleur fr. la�f lœ�r
La Follette engl. l��f�l�t
Lafontaine, La Fontaine fr.

laf�̃�t
n
Lafontaine (Oskar) �laf�nt
n
La Force fr. la�f�rs
Laforet span. lafo�r
t
Laforgue fr. la�f�r�
Lafosse, La Fosse fr. la�fo�s
Lafourcade span. lafur�ka�e
Lafrensen schwed. �lafr�ns�n
La Fresnaye fr. lafr
�n

lag la�k
Lag l
k
Lagan �l
�n

Lagarde fr. la��ard
Lagasch �la��a�
Lage �la���
läge �l
���
Lägel �l
��l

lagen �la��n
Lågen norw. �lo���n

Lagens port. �la	�̃i
�
�

Lager �la���, Läger �l
���
Lagercrantz schwed.

�l����rkrans
Lagerist la����r�st
Lagerkvist schwed. �l����rkvist
Lagerlöf schwed. �l����rlø�v
lagern �la���n

Lägern �l
���n
Lagg lak
Lagger �la��
Laghouat fr. la��wat
Lagide la��i�d�
Lago it. �la��o
Lagoa bras. la��oa, port. l��!o�
Lagoa Santa bras. la��oa

�s�nta
Lago Maggiore it. �la��o

mad�d	o�re
Lagophthalmus la��f �talm�s
Lagos �la���s, engl. �le�

�
��s,

port. �la!u�
Lagozza it. la���ttsa
La Grande engl. l���rænd
Lagrange fr. la��r�̃�	
La Grange fr. la��r�̃�	, engl.

l���re�
�
nd	

Lagrangia it. la��rand	a
lagrimando la�ri�mando
lagrimoso la�ri�mo�zo
lagt la�kt
lägt l
�kt
Lagting �la�kt��
La Guaira span. la�!u

�
ai
�
ra

La Guardia dt. , it. la��u
�

ardi
�
a,

engl. l���w��di�, span.
la��u

�
ar�i

�
a

Laguerre fr. la��
�r
La Guma engl. l����u�m��
Lagumdžija serb. , kroat.

la��umd	ija
Laguna span. la�!una, bras.

la��una, engl. l���u�n�
Lagune la��u�n�
Lagunilla[s] span. la!u�ni�a[s]
La Habra engl. l��h��br�
La Hague fr. la�a�
Lahar �la�har
La Harpe fr. la�arp
Lahidsch �lah�t�
La Hire fr. la�i�r
lahm la�m
Lahm la�m, engl. l��m
Lahmacun �laxmad	u�n,

. . .d	�n
Lähme �l
�m�
lahmen �la�m�n
lähmen �l
�m�n
Lahn la�n
Lahneck �la�n|
k
lahnen �la�n�n
Lahnstein �la�n�ta�

�
n

Lahnung �la�n��
La Hogue fr. la���
Lahor fr. la���r
Lahore la�ho��

�
, engl. l��h��

Lahr la��
�

Lahti finn. �l�hti
Lahu �la�hu
Lai l
�
Laib la�

�
p, -e �la�

�
b�

Laibach �la�
�
bax

Laibung �la�
�
b��

Laich la�
�
c
¸laichen �la�

�
c
¸

n
Laichingen �la�

�
c
¸

���n
Laie �la�

�
�

Laika �la�
�
ka

laikal lai�ka�l
Laila �la�

�
la

Laim la�
�
m

Laimdota lett. �lai
�
md�ta

Laina �l
�na
Lainberger �la�

�
nb
r��

Lainé fr. l
�ne
Laineck �la�

�
n
k

Lainette l
�n
t
Laı́nez span. la�ine�
Laing engl. læ�, le�

�
�

Laios �la�j�s, �la�
�
�s

Lairesse fr. l
�r
s
Lais �la��s
laisieren lai�zi�r�n
Laisse, -s l
�s
Laisser-aller, ...sez-... l
se|a�le�
Laisser-faire, ...sez-... l
se�f
��

�Laisser-passer, ...sez-...
l
sepa�se�

Laizismus lai�ts�sm�s
Laizist lai�ts�st
Lajčák slowak. �lai

�
t�a�k

Lajes bras. �la	is, port. �la	��
Lajos ung. �l�jo�
Lajoue fr. la�	u
Lajt[h]a ung. �l�jt�
Lakagı́gar isl. �la�ka�ji�!ar
Lakai la�ka�

�1Lake (Brühe) �la�k�
2Lake (Name) engl. le�

�
k

Lakedaimon lake�da�
�
m�n

Lakedaimonier lakeda�
�
�mo�ni

�
�

lakedaimonisch
lakeda�

�
�mo�n��

Lake District engl. �le�
�
k

d�str�kt
Lakediven lake�di�vn

Lakefield engl. �le�
�
kfi�ld

Lake Havasu City engl. le�
�
k

�hæv�su� �s�t�
Lakehurst engl. �le�

�
kh��st

Lakeland engl. �le�
�
klænd

1Laken (Tuch, Volksstamm)
�la�kn

2Laken niederl. �la�k�
Lake of the Woods engl. �le�

�
k

�v �� �w�dz
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Lake Placid engl. le�
�
k �plæs�d

Lakeside engl. �le�
�
ksa�

�
d

Lake Success engl. le�
�
k s�k�s
s

Lakeville engl. �le�
�
kv�l

Lakewood engl. �le�
�
kw�d

lakisch �la�k��
Lakkadiven laka�di�vn

Lakkase la�ka�z�
Lakkolith lako�li�t
Lakme �lakme
Lakmé fr. lak�me
Lakoda la�ko�da
Lakonien la�ko�ni

�
�n

Lakonik la�ko�n�k
lakonisch la�ko�n��
Lakonismus lako�n�sm�s
Lakritz[e] la�kr�ts[�]
Laksefjord norw. �laks�fju�r
Lakselv norw. �laks
lv
Laksevåg norw. �laks�vo��
Lakshadweep engl.

læk���dwi�p
Lakshmi �lak�mi
Laktacidämie laktatsid
�mi�,

-n . . .i��n
Laktagogum lakta��o���m,

...ga . . .�a
Laktalbumin laktalbu�mi�n
Laktam lak�ta�m
Laktase lak�ta�z�
Laktat lak�ta�t
Laktation lakta�tsi

�
o�n

Laktazidämie laktatsid
�mi�,
-n . . .i��n

laktieren lak�ti�r�n
Laktizinien lakti�tsi�ni

�
�n

Laktodensimeter
laktod
nzi�me�t�

Laktoflavin laktofla�vi�n
Laktoglobulin lakto�lobu�li�n
Laktometer lakto�me�t�
Laktose lak�to�z�
Laktoskop lakto�sko�p
Laktosurie laktozu�ri�, -n

. . .i��n
laktotrop lakto�tro�p
Lakuna la�ku�na, ...nae . . .n

lakunär laku�n
��

�Lakune la�ku�n�
lakustrisch la�k�str��
lala la�la
Lalage �la�la�e
Lalaing fr. la�l
̃
Lalande, La Lande fr. la�l�̃�d
Lalanne fr. la�lan
Lale �la�l�
Lalem la�le�m
Lalenbuch �la�l�nbu�x
Laletik la�le�t�k

Lalibela amh. lalib
la
Lalić serb. , kroat. �lalit�
La Lı́nea span. la�linea
Lalique fr. la�lik
Lalitpur engl. l��l�tp��

�Lälius �l
�li
�
�s

Lalla Rookh engl. �læl� �r�k
L’Allemand fr. lal�m�̃
lallen �lal�n
Lalling �lal��
Lally-Tolendal fr. lalit�l�̃�dal
Lalo fr. la�lo
Lalopathie lalopa�ti�
Lalophobie lalofo�bi�
Lalouvère fr. lalu�v
�r
La Louvière fr. lalu�vj
�r
Lam poln. , span. lam
Lama (Tier, Priester) �la�ma
Lamachos �la�max�s
La Maire fr. la�m
�r
Lamaismus lama�[|]�sm�s
Lamaist lama�[|]�st
La Manche fr. la�m�̃��
Lamäng la�m
�
Lamantin laman�ti�n
Lamar engl. l��m��, bulgar.

l��mar
La Marche fr. la�mar�
Lamarck fr. la�mark
La Marck dt. , fr. la�mark
Lamarckismus lamar�k�sm�s
lamarckistisch lamar�k�st��
La Marmora it. la�marmora
Lamarque fr. la�mark, engl.

l��m��k
Lamartine fr. lamar�tin
Lamas span. �lamas
La Masia la ma�sia

�
, kat. l�

m��si�
�Lamb lamp, engl. læm

Lambach �lambax
Lambada lam�ba�da
Lambaesis lam�b
�z�s
Lambarene lamba�re�n�
Lambaréné fr. l�̃bare�ne
Lambayeque span. lamba�jeke
Lambda �lamda, �lampda
Lambdazismus lamda�ts�sm�s,

lampda.. .
Lambeaux fr. l�̃�bo
Lambersart fr. l�̃b
r�sa�r
Lambert �lamb
rt, engl.

�læmb�t, fr. l�̃�b
�r, niederl.
�l�mb�rt

Lamberta lam�b
rta
Lamberti it. lam�b
rti
Lambertini it. lamber�ti�ni
Lambertuccio it. lamber�tutt�o
Lambesc fr. l�̃�b
sk

Lambeth engl. �læmb��
Lambin fr. l�̃�b
̃, russ. lam�bin
Lambinus lam�bi�n�s
Lambitus �lambit�s
Lambliasis lam�bli�az�s
Lamblie �lambli�
Lambliose lambli�[|]o�z�
Lamborghini it. lambor��i�ni
Lambrecht �lambr
c

¸
t

Lambrequin l�̃br��k
̃�
LambrettaY lam�br
ta
Lambrie lam�bri�, -n . . .i��n
Lambris l�̃�bri�, des - . . .ri�[s],

die - . . .ri�s
Lambros neugr. �lambr�s
Lambruschini it. lambrus�ki�ni
Lambrusco lam�br�sko
Lambsdorff �lampsd�rf
Lambskin �l
[�]msk�n
Lambswool �l
[�]m[p]svu�l
Lambton engl. �læmt�n
Lamdan hebr. lam�dan
lamé, L... la�me�
Lamech �la�m
c

¸lamee, L... la�me�
Lamego, Lamêgo port.

l��me!u
La Meilleraye fr. lam
j�r

lamellar lam
�la��

�Lamelle la�m
l�
Lamellibranchiata

lam
libran�c
¸

i
�
a�ta

lamellieren lam
�li�r�n
lamellös lam
�lø�s, -e . . .ø�z�
Lamennais, La M... fr. lam�n

lamentabel lam
n�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
lamentabile lam
n�ta�bile
Lamentation lam
nta�tsi

�
o�n

lamentieren lam
n�ti�r�n
Lamentin fr. lam�̃�t
̃
Lamento la�m
nto
lamentoso lam
n�to�zo
Lamesa engl. l��mi�s�
La Mesa engl. l���me�

�
s�

Lameth fr. la�m
t
Lametta la�m
ta
Lamettrie, La Mettrie fr.

lam
�tri
Lamey �la�ma�

�Lami fr. la�mi
1Lamia (Gespenst) �la�mi

�
a,

...ien . . .i
�
�n

2Lamia (Ort) neugr. la�mia
Lamina �la�mina, ...nae . . .n

laminal lami�na�l
laminar lami�na��

�Laminaria lami�na�ria, ...ien
. . .i�n
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L

Laminat lami�na�t
Laminektomie lamin
kto�mi�
laminieren lami�ni�r�n
La Mirada engl. l��m��r��d�
Lamium �la�mi

�
�m

1Lamm lam, Lämmer �l
m�
2Lamm (Name) schwed. lam
Lammasch �lama�
Lämmchen �l
mc

¸
�n

lammen �lam�n
Lammer �lam�
Lämmergeier �l
m��a�

�
�

Lammermoor engl. �læm�m��
�

,
––�–

Lammermuir engl. �læm�mj��
�Lämmerne �l
m�n�

Lammers �lam�s
lammfromm lam�fr�m
Lamming engl. �læm��
Lamon �la�m�n, engl. �læm�n
Lamond engl. �læm�nd
Lamont �la�m�nt, engl.

l��m�nt, fr. la�m�̃
Lamoral lamo�ral
Lamoricière fr. lam�ri�sj
�r
Lamorisse fr. lam��ris
Lamormain fr. lam�r�m
̃
Lämostenose l
moste�no�z�
La Motte-Fouqué lam�tfu�ke�
Lamotte-Houdar fr.

lam�tu�da�r
Lamoureux fr. lamu�rø
Lampadarius lampa�da�ri�s,

...ien . . .i�n, ...rii . . .ii
Lampaden lam�pa�dn

Lampadius lam�pa�di
�
�s

Lampang Thai lam�pa�� 14
Lampas[sen] lam�pas[n


]

Lämpchen �l
mpc
¸

�n
Lampe �lamp�
Lampedusa it. lampe�du�za
Lampel �lampl

Lämpel �l
mpl
Lamperie lamp��ri�, -n . . .i��n

Lampert �lamp
rt
Lampertheim �lamp
rtha�

�
m

Lamphun Thai lam�phu�n 11
Lampi �lampi
Lampion lam�pi

�
�̃�, . . .�pi

�
��,

auch: �lampi
�
�̃, . . .i

�
��

Lamplmühle lampl

�my�l�

Lampman engl. �læmpm�n
Lampo niederl. �l�mpo
Lamprecht �lampr
c

¸
t

Lamprete lam�pre�t�
Lampridius lam�pri�di

�
�s

Lamprophyr lampro�fy��
�Lampsakos �lampsak�s

Lampung indon. �lamp��

Lamsdorf �lamsd�rf, russ.
�lamzd�rf

Lamute la�mu�t�
Lamy fr. la�mi
LAN (Inform.) la[:]n
Län l
�n
Lana it. �la�na, engl. �læn�,

�l��n�
Lanai engl. l���n��i�, l��na�

�Lanameter lana�me�t�
Lanao span. la�nao
Lanark engl. �læn�k
Lanarkshire engl. �læn�k��,

. . .���
�Lanc (österr. Politiker) lants

Lanc
¸
ade l�̃�sa�d�

Lancashire engl. �læ�k���, . . .���
�Lancaster, - Sound engl.

�læ�k�st�, - �sa�
�

nd
Lance engl. l��ns
Lancé l�̃�se�
Lancelot �lants�l�t, fr. l�̃�slo
Lancelot du Lac fr. l�̃slody�lak
Lancia it. �lant�a
Lanciani it. lan�t�a�ni
Lanciano it. lan�t�a�no
Lancier l�̃�si

�
e�

lancieren l�̃�si�r�n
Lancret fr. l�̃�kr

Lancy fr. l�̃�si, engl. �l��ns�

1Land lant, Landes �land�s, Län-
der �l
nd�

2Land (Name) engl. lænd
landab lant�|ap
Landart �l
nt|a��

�
t

Landau �landa�
�

, engl. �lænd��,
russ. lan�dau

Landauer �landa�
�

�
landauf lant�|a�

�
f

Landaulett lando�l
t
landaus lant�|a�

�
s

Ländchen �l
ntc
¸

�n
Landé fr. l�̃�de
Lände �l
nd�
Landeck �land
k
landein[wärts] lant�|a�

�
n[v
rts]

Landelle l�̃�d
l
landen �landn


, land! lant

Landen engl. �lænd�n
länden �l
ndn


,

Ländereien l
nd��ra�
�
�n

Landersdorfer �land�sd�rf�
Landes fr. l�̃�d
Landeshut �land�shu�t
Landeskrone �land�skro�n�
Landesmann �land�sman
Landfried �lantfri�t
Landgraf �lant�ra�f
Landgrebe �lant�re�b�

Landi it. �landi
Landini it. lan�di�ni
Landino it. lan�di�no
Landis �land�s, engl. �lænd�s
Landkreis �lantkra�

�
s

Landler ung. �l�ndl
r
Ländler �l
ntl�
ländlich �l
ntl�c

¸Landmann �lantman
Landnáma isl. �landnau

�
ma

Lando �lando
Landois fr. l�̃�dwa
Landolf �land�lf
Landolfi it. lan�d�lfi
Landolin �landoli�n
Landolt �land�lt
Landor engl. �lænd��
Landovský tschech. �land�fski�
Landowska poln. lan�d�fska
Landré niederl. l�n�dre�
Land RoverY �l
nt r��

�
v�, �l
nt

ro�v�
Landru fr. l�̃�dry
Landry fr. l�̃�dri
Landsberg �lantsb
rk
Landsberger �lantsb
r��
Landsbergis lit. �la�ndzbær��s
Landschaft �lant�aft
Landseer engl. �læns��

�Land’s End engl. lændz �
nd
Landser �lants�
Landshut �lantshu�t
Landskrona schwed.

lans�kru�na
Landsmål �lantsmo�l
Landstad norw. �lansta�
Landsteiner �lant�ta�

�
n�, engl.

�lændsta�
�
n�

Landsting �lantst��
Landstörzer �lant�tœrts�
Landstraße �lant�tra�s�
Landstuhl �lant�tu�l
Landuin �landui�n
Landulf �land�lf
Landus �land�s
landwärts �lantv
rts
Lane engl. le�

�
n

Lanerossi it. lane�rossi
Lanester fr. lan
s�t
�r
Lanfranc engl. �lænfræ�k
Lanfranco it. lan�fra�ko
lang la�, länger �l
��
Lang la�, engl. læ�, fr. l�̃��
Langage l�̃��a�	�, l�̃��a��
Langbehn �la�be�n
Langbein �la�ba�

�
n

Langbeinit la�ba�
�
�ni�t

Langdon engl. �læ�d�n
lange �la��
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Lange dt. , norw. , dän. �la��,
engl. �l���, læ�, niederl. �l���

Länge �l
��
Langeland dän. �la��læn’
längelang �l
��la�
Langelsheim �la�l


sha�

�
m

Langemark niederl. �l���m�rk
langen, L... �la��n
längen �l
��n
Langenau �la��na�

�Langenbeck �la��nb
k
Langenberg �la��nb
rk
Langenbielau la��n�bi�la�

�Langenburg �la��nb�rk
Langendijk niederl. �l���nd
i

�
k

Langendonck niederl.
�l���nd��k

Langeneß la���n
s
Langenfeld �la��nf
lt
Langenhagen la��n�ha��n

Langenhoven afr. �la��nho�f�n
Langenlois �la��nl��

�
s

Langensalza la��n�zaltsa
Langenscheidt �la��n�a�

�
t

Langenschwalbach
la��n��valbax

Langensee �la��nze�
Langenstein �la��n�ta�

�
n

Langenthal �la��nta�l
Langenzenn la��n�ts
n
Langeoog �la��|o�k, -er . . .o���
Langer �la��, tschech. �la��
r,

engl. �læ��
Langerhans �la��hans
Langette la���
t�
langettieren la��
�ti�r�n
Langevin fr. l�̃	�v
̃
Langeweile �la��va�

�
l�, auch:

––�––
Langewiesche �la��vi���
Langewiesen la���vi�zn

Langezeit la���tsa�
�
t

Langfinger �la�f���
Langgässer �la��
s�
langgehen �la��e��n
Langhans �la�hans
langher la��he��

�langhin la��h�n
Langhoff �la�h�f
Langjökull isl. �lau

�
��jœ�k�dl

Langkawi indon. la��kawi
Langko �la�ko
Langkofel �la�ko�fl

Langland engl. �læ�l�nd
Langley engl. �læ�l�
länglich �l
�l�c

¸Langlois fr. l�̃��lwa
Langmuir engl. �læ�mj��

�Langnau �la�na�
�

Langner �la�n�
Langobarde la��o�bard�
langobardisch la��o�bard��
Langon fr. l�̃���̃
Langøy norw. �la�œi

�Langreo span. la���reo
Langres fr. l�̃��r
längs l
�s
langsam �la�za�m
längsdeck[s] �l
�sd
k[s]
Lang So’n vietn. la� s�n 61
längsschiffs �l
�s��fs
längsseit �l
�sz

˚
a�
�
t

längsseits �l
�sz
˚

a�
�
ts

längst[ens] �l
�st[n


s]
Langston engl. �læ�st�n
Langstreckler �la��tr
kl�
Langton engl. �læ�t�n
Langtree, ...try engl. �læ�tr�
Langue �l�̃���, l�̃�k
Languedoc fr. l�̃��d�k
Langue d’oı̈l fr. l�̃��d�jl
languendo la���u

�

ndo

languente la���u
�


nt�
Languet fr. l�̃��

Languettes l�̃��
t
Languidic fr. l�̃�i�dik
languido �la��uido
Languste la����st�
Langweile �la�va�

�
l�

langweilen �la�va�
�
l�n

langweilig �la�va�
�
l�c

¸
, -e . . .���

langwierig �la�vi�r�c
¸

, -e . . .���
Laniel fr. la�nj
l
Lanier engl. l��ni�
Lanikai engl. �l��n��ka�

�Lanı́n span. la�nin
Lanital... lani�ta�l. . .
Lanjuinais fr. l�̃	"i�n

Lankester engl. �læ�k�st�
Lanman engl. �lænm�n
Lannemezan fr. lanm��z�̃
Lanner �lan�
Lannes fr. lan
Lannilis fr. lani�lis
Lannion fr. la�nj�̃
Lanolin lano�li�n
Lanometer lano�me�t�
LanonY la�no�n
La Noue, Lanoux fr. la�nu
Lanrezac fr. l�̃r�zak
Lansdale engl. �lænzde�

�
l

Lansdowne engl. �lænzda�
�

n
Lansere russ. l�ns
�r

Lansing engl. �læns��
Länsipohja finn. �lænsip�hj�
Lanskoy fr. l�̃s�k�j
Lanson fr. l�̃�s�̃
Lantana lan�ta�na

Lanthan lan�ta�n
Lanthanid lanta�ni�t, -e . . .i�d�
Lanthanit lanta�ni�t
Lanthanoid lantano�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Lantschou �lant�a�

�Lantwin �lantvi�n
Lanugo la�nu��o, ...gines

. . .�ine�s
Lanús span. la�nus
Lanyard �l
nj�t, . . .ja��

�
t

Lanz lants
Lanza it. �lantsa
Lanzarote lantsa�ro�t�, span.

lan�a�rote
Länzchen �l
ntsc

¸
�n

Lanze �lants�
Lanzelot �lants�l�t
Lanzett... lan�ts
t. . .
Lanzette lan�ts
t�
Lanzhou chin. land	ou

�
21

Lanzi it. �lantsi
lanzinieren lantsi�ni�r�n
Lao �la�o
Lao Cai vietn. lau

�
kai

�
 11

Laodicea laodi�tse�a
Laodicener laodi�tse�n�
Laois, Laoighis engl. �le�

�
��

Laokoon la�[|]o�ko�n
La Ola la�|o�la
Laomedon la�[|]o�med�n
Laon fr. l�̃
Laonnois fr. la�nwa
Laos �la��s
Lao She chin. lau

�
�� 34

Laote la�[|]o�t�
laotisch la�[|]o�t��
Laotse la�[|]o�ts�, �la�

�
ts�

Lao Zi chin. lau
�

dzī 33
Lapacho la�pa�t�o, port.

la�pa��o
Lapak �lapak
La Palice, Lapalisse fr. lapa�lis
La Palma engl. l��p��lm�
Laparoskop laparo�sko�p
Laparoskopie laparosko�pi�, -n

. . .i��n
Laparotomie laparoto�mi�, -n

. . .i��n
Laparozele laparo�tse�l�
La Pasionaria span. la

pasi
�
o�nari

�
a

La Paz la�pas, la�pa�s, span.
la�pa�, engl. l��p��s

La Pérouse fr. lape�ru�z
Laperrine fr. lap
�rin
La Peyrère fr. lap
�r
�r
Lapicque fr. la�pik
lapidar lapi�da��

�
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M
M
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L

Lapidär lapi�d
��
�Lapidarium lapi�da�ri�m,

...ien . . .i�n
Lapidoth-Swarth niederl.

�la�pid�t�sw�rt
Lapilli la�p�li
Lapine la�pi�n�
Lapis �la�p�s, ...ides . . .ide�s
Lapislazuli lap�s�la�tsuli
Lapithe la�pi�t�
Laplace la�pla�s, fr. la�plas
laplacisch, L... la�pla�s��
La Plata la�pla�ta, span.

la�plata
Lapointe fr. la�pw
̃�t
La Popelinière fr. lap�pli�nj
�r
La Porte fr. la�p�rt, engl. l��p��t
Lapouge fr. la�pu�	
Lapp lap
Lappalie la�pa�li

�
�

Lapparent fr. lapa�r�̃
Läppchen �l
pc

¸
�n

Lappe �lap�
Lappeenranta finn.

�l�pp
�nr�nt�
Lappen �lapn

läppen �l
pn
Lapperei lap��ra�

�Läpperei l
p��ra�
�läppern �l
p�n

Lappi finn. �l�ppi
lappig �lap�c

¸
, -e . . .���

lappisch �lap��
läppisch �l
p��
Lappland �laplant, schwed.

. . .n[d], norw. �laplan
Lappländer �lapl
nd�
lappländisch �lapl
nd��
Lappo finn. �l�pp�
Laprade fr. la�prad
Lapsang Souchong �lapza�

�zu����, . . .zu����
Lapseki türk. �l�ps
ki
Lapsi �lapsi
Lapsologie lapsolo��i�
Lapsus �laps�s, die - �lapsu�s
Lapsus Calami, - Linguae,

- Memoriae �laps�s �ka�lami,
- �l���u

�

, - me�mo�ri

�

, die - -,

- -, - - �lapsu�s -, - -, - -
Laptew russ. �lapt�f
Laptop �l
pt�p
Lapua finn. �l�pu�
La Puente engl. l���pw
nt�
Laputa la�pu�ta, engl. l��pju�t�
L’Aquila it. �la�ku

�
ila

1Lar (Affe) la��
�2Lar (Name) pers. l��r

Lara span. �lara

Larache fr. la�ra�, span. la�rat�e
La Ramée fr. lara�me
Laramie engl. �lær�m�
laramisch la�ra�m��
Larbaud fr. lar�bo
Larche fr. lar�
Lärche �l
rc

¸
�

Larcher fr. lar��e
Lardera it. lar�d
�ra
Larderello it. larde�r
llo
Lardner engl. �l��dn�
Laredo engl. l��re�

�
d��

�
, span.

la�re�o
1Laren (Geister) �la�r�n
2Laren (Name) niederl. �la�r�
La Renaudie fr. larno�di
Larese la�re�z�
La Reynie fr. lar
�ni
largando lar��ando

1large (großzügig) attributiv
�lar	�, prädikativ lar�

2large (Kleidergröße) la��
�

t�
Largeau fr. lar�	o
Largentière fr. lar	�̃�tj
�r
Largesse lar�	
s
larghetto lar��
to
Larghetto lar��
to, ...etti . . .
ti
Largillière fr. lar	i�lj
�r
largo �lar�o

1Largo �lar�o, ...ghi . . .�i
2Largo (Name) span. �lar!o,

engl. �l�����
�largo assai �lar�o |a�sa�i

largo di molto �lar�o di �m�lto
largo ma non troppo �lar�o ma

n�n �tr�po
Largs engl. l���z
Lariboisière fr. laribwa�zj
�r
larifari, Larifari lari�fa�ri
Larin[a] russ. �larin[�]
Larionoff, ...ov fr. larj��n�f
Larionow russ. l�ri��n�f
Larisa, Larissa neugr. �larisa
Larisch �la�r��
Larive, La Rive fr. la�ri�v
Larivey fr. lari�v

Larix �la�r�ks
Larkana engl. l���k��n�
Larkin engl. �l��k�n
Larkspur engl. �l��ksp��
Lärm l
rm
lärmen �l
rm�n
Larmor engl. �l��m�
larmoyant larmo

�
a�jant

Larmoyanz larmo
�

a�jants
Larnaka �larnaka
Larnax �larnaks, ...akes . . .ke�s
Larne[d] engl. �l��n[�d]
Laroche, La Roche dt. , fr. la�r��

La Rochefoucauld fr. lar��fu�ko
La Rochejaquelein fr.

lar��	a�kl
̃
La Rochelle fr. lar���
l
La Rocque fr. la�r�k
Laromiguière fr. lar�mi��j
�r
Laroon engl. l��ru�n
Laros �la�r�s
Larousse fr. la�rus
Larra span. �larra
Larrea span. la�rr
a
Larreta span. la�rr
ta
Larrey fr. la�r

Larrocha span. la�rr�t�a
L’Arronge fr. la�r�̃�	
Larry engl. �lær�
Lars lars, schwed. l��rs, dän.

la�
�

s
Larsa[m] �larza[m]
Larsen �larzn


, norw. �lars�n,

dän. �la�
�

sn
Larsson schwed. �l��rs�n

Lartet fr. lar�t

Lartius �lartsi

�
�s

L’art pour l’art �la��
�

pu�� �la��
�La Rue fr. la�ry

Laruns fr. la�rœ̃�s
larval lar�va�l
Lärvchen �l
rfc

¸
�n

Larve �larf�, selten: �larv�
larvieren lar�vi�r�n
Larvik norw. �larvi�k
Laryngal lar����a�l
Laryngalis lar����a�l�s, ...les

. . .le�s
Laryngalist lar���a�l�st
laryngeal lar���e�[|]a�l
Laryngektomie lar���
kto�mi�
Laryngitis lar����i�t�s, ...itiden

. . .�i�ti�dn
Laryngologe lar���o�lo���

Laryngologie lar���olo��i�
Laryngoskop lar���o�sko�p
Laryngoskopie lar���osko�pi�,

-n . . .i��n
Laryngospasmus

lar���o�spasm�s
Laryngostenose

lar���oste�no�z�
Laryngostomie

lar���osto�mi�, -n . . .i��n
Laryngotomie lar���oto�mi�,

-n . . .i��n
Laryngozele lar���o�tse�l�
Larynx �la�r��ks, Laryngen

la�r���n
Larzac fr. lar�zak
las la�s
Lasa chin. lasa 14
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La Sablière fr. lasabli�
�r
Lasagne la�zanj�
Lasale, Lasalle fr. la�sal
La Salle fr. la�sal, engl. l��sæl
Lasar russ. �laz�rj
Lasarew russ. �laz�r�f
Lasarewitsch russ. �laz�r�vit�
Lasaulx la�so�, fr. la�so
Lasca[ris] it. �laska[ris]
Las Casas span. las�kasas
Las Cases fr. las�k��z
Lascaux fr. las�ko
lasch la�
Lasche �la��
laschen �la�n

Laschetschnikow russ.
la�	et�nik�f

Las Cruces engl. l��s�kru�s�s
Lascy �lasi, �la�si
Lase �la�z�
läse �l
�z�
Lasègue fr. la�s
�
lasen �la�zn

Laser �l
�
�
z�, auch: �le�z�

Laserdrom l
�
�
z��dro�m, auch:

le�z�. . .
La Serena span. lase�rena
Laserkraut �la�z�kra�

�
t

lasern �l
�
�
z�n, auch: �le�z�n

Lash[ley] engl. �læ�[l�]
lasieren la�zi�r�n
LASIK, Lasik �la�z�k
Läsion l
�zi

�
o�n

Lasithion neugr. la�si�j�n
Lask lask
Laskar �laskar, -en las�ka�r�n
Laskaris �laskar�s, neugr. . . .ris
Lasker �lask�
Laski engl. �læsk�
Łaski poln. �u

�
aski

Laško slowen. �la��k�
Lasos �la�z�s
Las Palmas span. las�palmas
La Spezia it. las�p
ttsi

�
a

lass, lass! las
Lassa �lasa
Lassaigne fr. la�s
�
Lassalle dt. , fr. la�sal
Lassalleaner lasale�[|]a�n�
Laßberg �lasb
rk
Lassell engl. l��s
l
lassen �lasn

Lassen �lasn


, engl. �læs�n,
norw. �las�n

lässest �l
s�st
Lassi �lasi
lässig �l
s�c

¸
, -e . . .���

Lassila finn. �l�ssil�
Lassing �las��

lässlich �l
sl�c
¸Laßnitz[höhe] �lasn�ts[hø��]

1Lasso �laso
2Lasso (Name) it. �lasso, span.

�laso
Lasson �las�n
lässt l
st
Lassus �las�s, fr. la�sys, nie-

derl. �l�s�s
Laßwitz �lasv�ts
last la�st
last, not least �la�st n�t �li�st

1Last (Name) last, engl. l��st,
niederl. l�st

2Last (Bürde) last
Lastadie las�ta�di

�
�, auch:

lasta�di�, -n . . .�ta�di
�
�n, auch:

. . .ta�di��n
last, but not least �la�st bat

n�t li�st
lasten �lastn

Laster �last�
Lästerer �l
st�r�
lästern �l
st�n
Lastex �last
ks
...lastig . . .�last�c

¸
, -e . . .���

lästig �l
st�c
¸

, -e . . .���
Lasting �la�st��
Lastman niederl. �l�stm�n
Last-Minute-... la�st�m�n�t. . .
Lastovo serb. , kroat. �last�v�
Lasur la�zu��

�Lasurit lazu�ri�t
Lasurski russ. la�zurskij
Lasus �la�z�s
La Suze fr. la�sy�z
Las Vegas las �ve��as, engl.

l��s�ve�
�
��s

lasziv las�tsi�f, -e . . .i�v�
Laszivität lastsivi�t
�t
László ung. �la�slo�
Latacunga span. lata�ku��a
Latah �la�ta
La Taille fr. la�taj
Latakia lata�ki�a
Lätare l
�ta�r�
Latein[er] la�ta�

�
n[�]

La-Tène-... la�t
�n. . .
Late-Night-Show �l
�

�
t na�

�
t ���

�latent la�t
nt
Latenz la�t
nts
lateral, L... lat��ra�l
lateralisieren lat�rali�zi�r�n
Lateralität lat�rali�t
�t
Lateran lat��ra�n
Laterano it. late�ra�no
laterieren late�ri�r�n
Laterisation lateriza�tsi

�
o�n

laterisieren lateri�zi�r�n

Laterit late�ri�t
Laterna magica la�t
rna

�ma��ika, ...nae ...cae . . .n

. . .k
, selten: . . .n
 . . .ts


Laterne la�t
rn�
Laterza it. la�t
rtsa
Lateur fr. la�tœ�r
Latex �la�t
ks, Latizes

�la�titse�s
LaTEXY (Inform.) �la�t
c

¸latexieren lat
�ksi�r�n
Lathraea la�tr
�a
Lathyrismus laty�r�sm�s
Lathyrus la�ty�r�s
Latierbaum la�ti��

�
ba�

�
m

Latifundium lati�f�ndi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Latimer engl. �læt�m�
Latimeria lati�me�ria
Latina it. la�ti�na
Latiner la�ti�n�
Latini it. la�ti�ni
latinisch la�ti�n��
latinisieren latini�zi�r�n
Latinismus lati�n�sm�s
Latinist lati�n�st
Latinität latini�t
�t
Latin Lover l
t�n �lav�
Latinum la�ti�n�m
Lätitia l
�ti�tsi

�
a

Latitüde lati�ty�d�
latitudinal latitudi�na�l
Latitudinarier latitudi�na�ri�
Latitudinarismus

latitudina�r�sm�s
Latium �la�tsi

�
�m

Lativ �la�ti�f, -e . . .i�v�
Latomien lato�mi��n
Latona la�to�na
Latorre span. la�t�rr

Latortue fr. lat�r�ty
Latouche fr. la�tu�
La Touche-Tréville fr.

latu�tre�vil
Latour, La Tour fr. la�tu�r
La Tour du Pin fr. laturdy�p
̃
Latourette engl. læt��

�
�r
t

Látrabjarg isl. �lau
�

trabjar�
Látrar isl. �lau

�
trar

Latreille fr. la�tr
j
La Trémoille fr. latre�muj
Latrie la�tri�
Latrine la�tri�n�
Latro �la�tro
Latrobe engl. l��tr��

�
b

Latsch la�t�
1Latsche (Schuh, schlaffer

Mensch) �la�t��
2Latsche (Baum) �lat��
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mlats

L

latschen, L... �la�t�n
latschig �la�t��c

¸
, -e . . .���

Lattakia lata�ki�a
Latte �lat�
Latte macchiato lat� ma�ki

�
a�to

Lattich �lat�c
¸Lattimore engl. �læt�m��

Lattmann �latman
Lattorf �lat�rf
Lattuada it. lattu�a�da
Latüchte la�t�c

¸
t�

Latude fr. la�tyd
Latum �la�t�m
La Tuque fr. la�tyk
Latus �la�t�s
Latwerge lat�v
r��
Latz lats, Lätze �l
ts�
Lätzchen �l
tsc

¸
�n

Latzko �latsko
lau, Lau la�

�Laub la�
�

p, -es �la�
�

b�s
Laubach �la�

�
bax

Lauban �la�
�

ban
Laube[gast] �la�

�
b�[�ast]

Lauber[horn] �la�
�

b�[h�rn]
Laubeuf fr. lo�bœf
laubig �la�

�
b�c

¸
, -e . . .���

Lauch la�
�

x
Laucha �la�

�
xa

Lauchhammer �la�
�

xham�
Lauchheim �la�

�
xha�

�
m

Lauchstädt �la�
�

x�t
t
Lauck[ner] �la�

�
k[n�]

Laud engl. l��d
1Lauda (Lobgesang) �la�

�
da,

Laude . . .d�
2Lauda (Name) �la�

�
da

laudabel la�
�

�da�bl

, ...ble

. . .bl�
Laudanum �la�

�
dan�m

Laudatio la�
�

�da�tsi
�
o, -nes

la�
�

da�tsi
�
o�ne�s

Laudation la�
�

da�tsi
�
o�n

Laudator la�
�

�da�to��
�

, -en
la�

�
da�to�r�n

Laude �la�
�

d�, ...di . . .di
Laudemium la�

�
�de�mi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Lauder[dale] engl. �l��d�[de�
�
l]

Lauderhill engl. �l��d�h�l
Laudes �la�

�
de�s

Laudi �la�
�

di
laudieren la�

�
�di�r�n

Laudist la�
�

�d�st
Laudon �la�

�
d�n

Laue[nburg] �la�
�

�[nb�rk]
Lauene �la�

�
�n�

Lauer �la�
�

�
Lauerer �la�

�
�r�

lauern �la�
�

�n
Lauesen dän. �lau

�
�sn

Lauf la�
�

f, Läufe �l��
�
f�

Läufel �l�yfl
laufen, L... �la�

�
fn
Laufen[berg] �la�
�

fn


[b
rk]
Laufenburg �la�

�
fn


b�rk
Laufer �la�

�
f�

Läufer �l��
�
f�

Lauferei la�
�

f��ra�
�Lauff[en] �la�

�
f[n


]

Lauffer �la�
�

f�
läufig �l��

�
f�c

¸
, -e . . .���

läuft l��
�
ft

Lauge �la�
�

��
laugen �la�

�
�n

Läuger �l��
�
��

Laughton engl. �l��tn
Lauheit �la�

�
ha�

�
t

Laui �la�
�

i
Lauingen �la�

�
���n

Laukhard �la�
�

khart
laulich �la�

�
l�c

¸Laum[ann] �la�
�

m[an]
Laumont fr. lo�m�̃
Laun la�

�
n

Launay fr. lo�n

Launce[lot] engl. �l��ns[l�t]
Launceston (Tasmanien) engl.

�l��ns�st�n, �l��nst�n
Launch l��n[t]�
launchen �l��n[t]��n
Launcher �l��n[t]��
Laune �la�

�
n�

launen �la�
�

n�n
launig �la�

�
n�c

¸
, -e . . .���

launisch �la�
�

n��
Laupen �la�

�
pn

Laupheim �la�
�

pha�
�
m

Laura �la�
�

ra, engl. �l��r�, it.
�la�u

�
ra, span. �lau

�
ra

Lauraguais fr. l�ra��

Laurana it. lau

�
�ra�na

Laurat la�
�

�ra�t
Laurazeen la�

�
ra�tse��n

Laureat la�
�

re�[|]a�t
Laurel engl. �l�r�l
Lauren engl. �l��r�n
Laurencin fr. l�r�̃�s
̃
Laurens engl. �l��r�ns, fr. Maler

l��r�̃�s
Laurent fr. l��r�̃
Laurentia la�

�
�r
ntsi

�
a

Laurentian Hills engl.
l���r
n�i�n �h�lz

Laurentide Hills engl.
�l��r�nta�

�
d �h�lz

Laurent[i]is it. lau
�

�r
nt[i]is
laurentisch la�

�
�r
nt��

Laurentius la�
�

�r
ntsi
�
�s,

schwed. lau
�

�r. . .
Laurenz[i]ana it.

lau
�

ren�ts[i
�
]a�na

lauretanisch la�
�

re�ta�n��
Lauretta it. lau

�
�retta

Lauri it. �la�u
�

ri, finn. �l�u
�

ri
Lauricocha span. lau

�
ri�kot�a

Laurids dän. �lau
�

ris
Laurie engl. �l��r�, �l�r�
Laurier fr. l��rje, engl. �l�ri�
Laurin (Name) �la�

�
ri�n

Laurinburg engl. �l��r�nb���
Laurinsäure la�

�
�ri�nz��

�
r�

Laurion �la�
�

ri�n
Lauriston fr. l�ris�t�̃, engl.

�l��r�st�n
Laurit la�

�
�ri�t

Lauritz �la�
�

r�ts
Lauritzen �la�

�
r�tsn


, –�––

Lauro it. �la�u
�

ro
Laurus �la�

�
r�s, -se . . .�s�

Laus la�
�

s, Läuse �l��
�
z�

Lausanne fr. lo�zan
Lausbüberei la�

�
sby�b��ra�

�Lauscha �la�
�

�a, -er . . .a�
Lausche �la�

�
��

lauschen �la�
�

�n
Läuschen �l��

�
sc
¸

�n
Läuschen un Rimels l��

�
�n


�n

�ri�ml

s

Lauscher �la�
�

��
lauschig �la�

�
��c

¸
, -e . . .���

lausen �la�
�

zn
Lausen �la�

�
zn

Lauserei la�
�

z��ra�
�Lausick �la�

�
z�k

lausig �la�
�

z�c
¸

, -e . . .���
Lausitz �la�

�
z�ts, -er . . .ts�

lausitzisch �la�
�

z�ts��
Laussedat fr. los�da
laut, 1Laut la�

�
t

2Laut (Name) engl. l��t, indon.
lau

�
t

Lauta �la�
�

ta
Lautal la�

�
�ta�l

Lautaret fr. lota�r

Laute �la�

�
t�

lauten �la�
�

tn
läuten �l��

�
tn
Lautenbacher �la�

�
tn


bax�
Lautenist la�

�
t��n�st

Lautensach �la�
�

tn


zax
Lautensack �la�

�
tn


zak
Lautenschläger �la�

�
tn


� l
���
lauter, L... �la�

�
t�

Lauterbach �la�
�

t�bax
Lauterberg �la�

�
t�b
rk

Lauterbrunnen �la�
�

t�br�n�n
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Lauterburg �la�
�

t�b�rk
Lauterecken �laut�|
kn

läutern �l��
�
t�n

lauthals �la�
�

thals
lautieren la�

�
�ti�r�n

lautlich �la�
�

tl�c
¸lautlos �la�

�
tlo�s

Lautmalerei la�
�

tma�l��ra�
�Lautoka engl. la�

�
�t��

�
k��

Lautréamont fr. lotrea�m�̃
Lautrec fr. lo�tr
k
lauwarm �la�

�
varm

Lauwe[rszee] niederl.
�l�u

�
w�[rse�]

Lauzon fr. lo�z�̃
Lauzun fr. lo�zœ̃
Lava �la�va
Lava Beds National Monument

engl. �l��v� �b
dz �næ��n�l
�m�nj�m�nt

Lavabel la�va�bl
1Lavabo (liturgisches Hände-

waschen) la�va�bo, schweiz.
vorw. : �lavabo

2Lavabo (Waschbecken)
schweiz. �lavabo

Lavagna it. la�va��a
Laval fr. , schwed. la�val
La Valette, Lavalette fr. lava�l
t
Lavalleja span. la�a��
xa
La Vallière fr. lava�lj
�r
Lavamünd lava�m�nt, laf. . .
Lavant �la[�]vant, �la[�]f. . .
La Varende fr. lava�r�̃�d

1Lavater (Wäscher) la�va�t�
2Lavater (Name) �la�va�t�
La Vaulx, Lavaux fr. la�vo
Lave dän. �l
�v�
Lavedan fr. lav�d�̃
Lavelanet fr. lavla�n

Lavelle fr. la�v
l
lavendel, L... la�v
ndl

Laver engl. �le�
�
v�

Lavéra fr. lave�ra
Laveran fr. la�vr�̃
La Vérendrye fr. laver�̃�dri
La Verne engl. l��v��n
Lavery engl. �le�

�
v�r�, �læv. . .

Laves �la�v�s
lavieren la�vi�r�n
La Vieuville fr. lavjø�vil
Lavigerie fr. lavi�	ri
Lavignac fr. lavi��ak
Lavin engl. �læv�n
Lavı́n span. la��in
Lavington engl. �læv��t�n
Lavinia la�vi�ni

�
a, engl. l��v�ni�

Lavipedium lavi�pe�di
�
�m,

...dia . . .di
�
a

Lavisse fr. la�vis
lävogyr l
vo��y��

�Lavoir la�vo
�

a��
�Lavoisier fr. lavwa�zje

Lävokardie l
vokar�di�, -n
. . .i��n

Lavongai engl. �læv����a�
�Lavor la�vo��

�
, auch: la�fo��

�Lavreince fr. la�vr
̃�s
Lävulose l
vu�lo�z�
Lävulosurie l
vulozu�ri�
Lawan pers. l��v��n
law and order �l�� �nt

����
�

d�
Law[es] engl. l��[z]
Lawine la�vi�n�
Lawler engl. �l��l�
Lawndale engl. �l��nde�

�
l

Lawntennis �l��nt
n�s
Lawotschkin russ. �lav�t�kin
Lawr russ. lavr
Lawra �lavra
Lawrence engl. �l�r�ns, �l��r. . .
Lawrenceburg engl.

�l��r�nsb���
Lawrencium lo�r
ntsi

�
�m

Lawrenjow russ. l�vr��nj�f
Lawrenti russ. la�vrjentij
Lawrentjew russ. la�vrjentj�f
Lawrentjewitsch russ.

la�vrjentj�vit�
Lawrentjewna, russ.

la�vrjentj�vn�
Lawrie engl. �l��r�
Lawrion neugr. �lavri�n
Lawrow russ. la�vr�f
Lawson engl. �l��s�n
Lawton engl. �l��tn

lax laks
Laxans �laksans, ...antia

la�ksantsi
�
a, ...anzien

la�ksantsi
�
�n

Laxativ laksa�ti�f, -e . . .i�v�
Laxativum laksa�ti�v�m, ...va

. . .va
Laxenburg �laksn


b�rk

laxieren la�ksi�r�n
Laxismus la�ks�sm�s
Laxness isl. �laxsn
s
Laxou fr. lak�su
Lay la�

�
, fr. l


Layamon engl. �la�
�
�m�n

Layard engl. l
�
�

d
Laye fr. la�je
Layout[er] �l
�

�
|a�

�
t[�], auch:

–�–[–]
Layton engl. �le�

�
tn
Lazar serb. , kroat. �laza�r

Lazăr rumän. �laz�r

Lazare fr. la�za�r
Lăzăreanu rumän. l�z��re

�
anu

Lazarett latsa�r
t
Lazarevac serb. , kroat.

�laza�r
vats
Lazarević serb. , kroat.

�laza�r
vit�
Lazarillo de Tormes span.

la�a�ri�o �e �t�rmes
Lazarist latsa�r�st
Lazaro it. �laddzaro
Lázaro span. �la�aro
Lazarová slowak. �lazar�va�
Lazarus �la�tsar�s, engl.

�læz�r�s
Lazda lett. �lazda
Lazdynu

˛
lit. laz�di�nu�

Lazear engl. l��zi�
Lazeration lats�ra�tsi

�
o�n

lazerieren lats��ri�r�n
Lazerte la�ts
rt�
Lazio it. �lattsi

�
o

Lazise it. lat�tsi�ze
Lazius �la�tsi

�
�s

Lázně Bělohrad tschech.
�la�znj
 �bj
l�hrat

Lázně Kynžvart tschech.
�la�znj
 �kin	vart

Lazulith latsu�li�t
Lazzaro it. �laddzaro
Lazzarone latsa�ro�n�, ...ni

. . .ni
LCD... 
ltse��de�. . .
Lea �le�a, engl. li�
Leach engl. li�t�
Leacock engl. �li�k�k
Lead (Führung) li�t
Leadbelly engl. �l
db
l�
Lead[e] (Name) engl. li�d
Leader �li�d�
Leadville engl. �l
dv�l
Leaf engl. li�f
Leahy engl. �le�

�
h�

Leake[y] engl. �li�k[�]
Leal span. le�al, port. li

�
al

1Leamington (England) engl.
�l
m��t�n

2Leamington (Kanada) engl.
�li�m��t�n

Lean... �li�n. . .
Leander le�[|]and�
Léandre fr. le��̃�dr
Leandro it. , span. le�andro
Lean Management �li�n

�m
n�t�m�nt
Lean Production �li�n

pro�dakt�n
Leão port. li

�
�̃u

�Lear li��
�

, engl. l��
�
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Learning by Doing �lœ��
�

n��
ba�

�
 �du���

Leary engl. �l��
�

r�
leasen �li�zn


, leas! li�s

Leasing �li�z��
Leatherhead engl. �l
��h
d
Léautaud fr. leo�to
Leavenworth engl.

�l
v�nw�[�]�
Leavis engl. �li�v�s
Leb le�p
Łeba poln. �u

�

ba

Leba[ch] �le�ba[x]
Lebanon engl. �l
b�n�n
Lebas, Le Bas fr. l��b�
Lebbäus l
�b
��s
Lebbe[ke] niederl. �l
be�k�
Lebby engl. �l
b�
Lebeau, Le Beau fr. l��bo
Lebed russ. �ljeb�tj
Lebedew russ. �ljeb�d�f
Lebehoch le�b��ho�x
Lebel, Le Bel fr. l��b
l
lebelang �le�b�la�
leben �le�bn


, leb! le�p

Leben �le�bn
lebendig le�b
nd�c

¸
, -e . . .���

lebenslang �le�bn


sla�
lebenslänglich �le�bn


sl
�l�c

¸Lebensohn �le�bn


zo�n
Leberecht �le�b�r
c

¸
t

Lebern �le�b�n
Leber[t] �le�b�[t]
Lebesgue fr. l��b
�
Lebeuf fr. l��bœf
Lebewohl le�b��vo�l
lebhaft �le�phaft
Lebkuchen �le�pku�xn

Lebküchler �le�pky�c
¸

l�
Lebküchlerei le�pky�c

¸
l��ra�

�Lebküchner �le�pky�c
¸

n�
Lebküchnerei le�pky�c

¸
n��ra�

�Leblanc, Le Blant fr. l��bl�̃
Le Blon, Leblond, Le Blond fr.

l��bl�̃
leblos �le�plo�s
Lebœuf fr. l��bœf
Lebold �le�b�lt
Lebon, Le Bon fr. l��b�̃
Le

˛
bork poln. �l
mb�rk

Lebourg fr. l��bu�r
Le Bourget fr. l�bur�	

Lebović serb. , kroat. �l
b�vit�
Lebowa engl. l��b��

�
�

Lebrecht �le�br
c
¸

t, �le�pr
c
¸

t
Le Bret fr. l��br

Lebrija span. le��rixa
Lebrun, Le Brun fr. l��brœ̃
Lebtag �le�pta�k

Lebu span. �le�u
Leburton fr. l�byr�t�̃
Lebus le�bu�s, auch: �le�b�s
Lebusa le�bu�za
Lebzelten �le�pts
ltn

Lec poln. l
ts
Lec

¸
a port. �l
s�

Lecanuet fr. l�ka�n"

Le Cardonnel fr. l�kard��n
l
le Carré engl. l�kæ�re�

�Lecce it. �lett�e
Lecco it. �lekko
Lech l
c

¸
, poln. l
x

Le Chatelier fr. l���t��lje
Leche[nich] �l
c

¸
�[n�c

¸
]

Lecher �l
c
¸

�
Lechfeld �l
c

¸
f
lt

lechisch �l
c
¸

��
Lechner �l
c

¸
n�

Lechoń poln. �l
x�i
�
n

Lechovice tschech. �l
x�vits

Lechter �l
c

¸
t�

Lecht[h]al[er] �l
c
¸

ta�l[�]
lechzen �l
c

¸
tsn

Lecithin letsi�ti�n
leck, Leck l
k
Leckage l
�ka�	�
Lecke �l
k�
lecken �l
kn

lecker �l
k�
Leckerei l
k��ra�

�Leckerli �l
k�li
Lecky engl. �l
k�
Leclair fr. l��kl
�r
Leclanché l�kl�̃��e�
Le Clerc, Leclerc[q], Leclère fr.

l��kl
�r
Le Clézio fr. l�kle�zjo
Lécluse fr. le�kly�z
Lecocq fr. l��k�k
Lecomte fr. l��k�̃�t
Le Conte engl. l��k�nt
Leconte de Lisle fr. l�k�̃td��lil
Le Coq fr. l��k�k
Lecoq de Boisbaudran fr.

l�k�kd�bwabo�dr�̃
Le Corbusier fr. l�k�rby�zje
Lecourbe fr. l��kurb
Lecouvreur fr. l�ku�vrœ�r
Le Creusot fr. l�krø�zo
Lectisternium l
kt�s�t
rni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

lectori salutem! l
k�to�ri
za�lu�t
m

Lecturer �l
kt��r�
Łe

˛
czyca poln. u

�

n�t�ītsa

Leda �le�da
Le Daim, Le Dain fr. l��d
̃
Le Dantec fr. l�d�̃�t
k

Lede �le�d�
Lede[berg] niederl.

�le�d�[b
rx]
Ledeb[o]ur �le�d�bu��

�Ledeburit led�bu�ri�t
Ledeganck niederl. �le�d�!��k
Leder �le�d�
Lederer �le�d�r�
lederig �le�d�r�c

¸
, -e . . .���

ledern �le�d�n
ledig �le�d�c

¸
, -e . . .���

lediglich �le�d�kl�c
¸Ledischiff �le�di��f

Ledóchowska poln.
l
du�x�fska

Ledochowski led��x�fski
Ledóchowski poln. l
du�x�fski
Ledoux fr. l��du
ledrig �le�dr�c

¸
, -e . . .���

Ledru fr. l��dry
Ledru-Rollin fr. l�dryr��l
̃
Leduc, Le Duc fr. l��dyk
Le Duc Tho led�k�to�
Ledyard engl. �l
dj�d

1Lee le�
2Lee (Name) engl. li�
Leeb le�p
Leech engl. li�t�
Leeds engl. li�dz
Leek engl. li�k
Leen le�n
leer, Leer le��

�Leerdam niederl. le�r�d�m
Leere �le�r�
leeren �le�r�n
Lees[burg] engl. �li�z[b���]
Leeseite �le�za�

�
t�

Leeson engl. �li�s�n
Leeuw niederl. le�u

�Leeuwarden niederl. �le�w�rd�
Leeuwenhoek niederl.

�le�w�nhuk
Leeward engl. �li�w�d
leewärts �le�v
rts
Le Fanu engl. �l
f�nju�
Le Fauconnier fr. l�fok��nje
Lefébure fr. l�fe�by�r
Lefebvre, Lefèvre fr. l��f
�vr
Leffler schwed. �l
f l�r
Le Figaro fr. l�fi�a�ro
Lefka neugr. �l
fka
Lefkas neugr. l
f �kas
Lefkos

¸
a türk. l
f �k���

Lefkosia neugr. l
fk��sia
Le Flô fr. l��f lo
Leforest fr. l�f��r

le Fort l��fo��

�Lefort fr. l��f��r, russ. l��f�rt
Lefortowo russ. l��f�rt�v�
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Lefranc, Le Franc fr. l��fr�̃
Lefroy engl. l��fr��

�Lefuel fr. l��f"
l
Lefze �l
fts�
Lega it. �le��a
legabile le��a�bile
legal le��a�l
Legal (Name) �le��al
Le Galienne engl. l���ælj�n
Legalisation le�aliza�tsi

�
o�n

legalisieren le�ali�zi�r�n
Legalismus le�a�l�sm�s
legalistisch le�a�l�st��
Legalität le�ali�t
�t
Legal Tender �li��l


�t
nd�

Lega Nord it. �le��a �n�rd
Legaspi span. le�!aspi
legasthen le�as�te�n
Legasthenie le�aste�ni�, -n

. . .i��n
Legastheniker le�as�te�n�k�
Legat le��a�t
Legatar le�a�ta��

�Legation le�a�tsi
�
o�n

legatissimo le�a�t�simo
legato le��a�to
Legato le��a�to, ...ti . . .ti
Legau �le��a�

�Lege �le���
lege artis �le��� �|art�s
Legel �le��l

legen �le��n


, leg! le�k
Legénd ung. �l
�e�nd
Legenda aurea le��
nda

�|a�
�

rea
legendar, L... le�
n�da��

�legendär le�
n�d
��
�legendarisch le�
n�da�r��

Legendarium le�
n�da�ri�m,
...ien . . .i�n

Legende le��
nd�
Legendre, Le Gendre fr.

l��	�̃�dr
Legentil, Le Gentil fr. l�	�̃�ti
Le Gentilhomme fr. l�	�̃ti�j�m
leger le�	e��

�
, le�	
��

�Léger fr. le�	e
Legerdemain le	ed��m
̃�
Leges vgl. Lex
Legge engl. l
�
leggiadramente

l
d	adra�m
nt�
leggiadro l
�d	a�dro
leggiero l
�d	e�ro
Leggings �l
���s
Leggins �l
��ns
Legh engl. li�
Leghorn �le�kh�rn
Legi �le��i

Legien le��i�n
legieren le��i�r�n
Legion le��i

�
o�n

Legionar le�i
�
o�na��

�legionär, L... le�i
�
o�n
��

�Légion d’honneur le�	j�̃�
d��nø��

�Légion étrangère le�	j�̃�
etr�̃�	
��

�Legionowo poln. l
�j��n�v�
Legislation le��sla�tsi

�
o�n

legislativ le��sla�ti�f, -e . . .i�v�
Legislative le��sla�ti�v�
legislatorisch le��sla�to�r��
Legislatur le��sla�tu��

�Legismus le���sm�s
legitim le�i�ti�m
Legitimation le�itima�tsi

�
o�n

legitimieren le�iti�mi�r�n
Legitimismus le�iti�m�sm�s
Legitimist le�iti�m�st
Legitimität le�itimi�t
�t
Legnago it. le���a��o
Legnano it. le���a�no
Legnica poln. l
��nitsa
Le Goffic fr. l����fik
Legouis fr. l���wi
Legouvé fr. l��u�ve
Legrand fr. l���r�̃
Legrenzi it. le��r
ntsi
Legros fr. l���ro
Leguan le�u�[|]a�n, auch:

�le��ua�n
Leguı́a span. le�!ia
Le Guin engl. l���w�n
Legumen le��u�m�n
Legumin le�u�mi�n
Leguminose le�umi�no�z�
Legwarmer �l
kvo��

�
m�, . . .v�r. . .

Leh engl. le�
�Lehar, Lehár �le�har, le�ha��

�
,

ung. �l
ha�r
Le Havre fr. l����vr
Lehen �le��n
Leherb �le�h
rp
Lehesten �le��stn

Lehi[gh] engl. �li�ha�
�Lehm le�m

Lehmann �le�man
Lehmann Caves engl. �le�

�
m�n

ke�
�
vz

Lehmbruck �le�mbr�k
Lehmden �le�mdn

Lehmer �le�m�, engl. �le�
�
m�

lehmig �le�m�c
¸

, -e . . .���
Lehne �le�n�
lehnen �le�n�n
Lehnin le�ni�n
Le Houx fr. l��u

Lehr[d] le��
�

[t]
Lehre �le�r�
lehren �le�r�n
Lehrer �le�r�
Lehrling �le��

�
l��

Lehrte �le��
�

t�
Lehtonen finn. �l
ht�n
n

1Lei (Fels) la�
�2Lei vgl. 2Leu

-lei . . .la�
�1Leib la�

�
p, -es �la�

�
b�s

2Leib (Name) la�
�
p, engl. le�

�
b

Leibchen �la�
�
pc

¸
�n

leibeigen �la�
�
p|a�

�
�n

leiben �la�
�
bn

Leiber[l] �la�
�
b�[l]

leibhaft �la�
�
phaft

leibhaftig la�
�
p�haft�c

¸
, �–––, -e

. . .���
Leibholz �la�

�
ph�lts

Leibl �la�
�
bl
leiblich �la�
�
pl�c

¸Leibnitz, Leibniz �la�
�
bn�ts

leibnizisch �la�
�
bn�ts��

Leibowitz fr. l
b��vits
Leib-Seele-Problem

la�
�
p�z

˚
e�l�proble�m

LeicaY �la�
�
ka

Leicester engl. �l
st�
Leicestershire engl. �l
st���,

. . .���
�Leich la�

�
c
¸Leiche �la�
�
c
¸

�
leichenblass la�

�
c
¸

n


�blas
leichenfahl la�

�
c
¸

n


�fa�l
Leichhardt �la�

�
c
¸

hart, engl.
�la�

�
kh��t

Leichlingen �la�
�
c
¸

l���n
Leichnam �la�

�
c
¸

na�m
leicht, L... la�

�
c
¸

t
Leichte �la�

�
c
¸

t�
Leichtentritt �la�

�
c
¸

tn


tr�t
Leichter �la�

�
c
¸

t�
leichtern �la�

�
c
¸

t�n
leichthin la�

�
c
¸

t�h�n
Leichtsinn �la�

�
c
¸

tz
˚

�n
leichtsinnig �la�

�
c
¸

tz
˚

�n�c
¸leid la�

�
t

Leid la�
�
t, -es �la�

�
d�s

leiden �la�
�
dn


,

1Leiden (Krankheit) �la�
�
dn

2Leiden (Stadt) �la�
�
dn


, niederl.

�l
i
�
d�

Leidener �la�
�
d�n�

Leidenfrost �la�
�
dn


fr�st

Leidenschaft �la�
�
dn


�aft

leider, L... �la�
�
d�

leidig �la�
�
d�c

¸
, -e . . .���

leidlich �la�
�
tl�c

¸



550Leidschendam

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MLeid

L

Leidschendam niederl.
l
i

�
ts�n�d�m

Leidy engl. �la�
�
d�

Leie niederl. �l
i
�
�

Leier �la�
�
�

Leierei la�
�
��ra�

�leiern �la�
�
�n

Leif la�
�
f, norw. l
i

�
f

Leifhelm �la�
�
fh
lm

Leifs isl. l
i
�
fs

Leifur isl. �l
i
�
v�r

1Leigh (Ortsname) engl. li�, la�
�2Leigh (Personenname) engl. li�

Leigh-Mallory engl. li��mæl�r�
Leighton Buzzard engl. �le�

�
tn
�b�z�d

Leihe �la�
�
�

leihen �la�
�
�n, vgl. Infokasten

sehen
Leih-Pacht-... la�

�
�paxt. . .

Leijonhufvud schwed.
�l
j�nhu––�v�d

Leik la�
�
k

Leikanger norw. �l
i
�
ka��r

Leikauf �la�
�
ka�

�
f, ...käufe

. . .k��
�
f�

Leila �la�
�
la, engl. �li�l�, �le�

�
l�

Leilach �la�
�
lax

Leilak �la�
�
lak

Leim la�
�
m

leimen, L... �la�
�
m�n

Leimer �la�
�
m�

leimig �la�
�
m�c

¸
, -e . . .���

-lein . . .la�
�
n

Lein[berger] �la�
�
n[b
r��]

Leine �la�
�
n�

leinen, L... �la�
�
n�n

Leinfelden la�
�
n�f
ldn

Leiningen �la�
�
n���n

Leino finn. �l
i
�
n�

Leins la�
�
ns

Leinsdorf �la�
�
nsd�rf, engl.

�la�
�
nsd��f

Leinster engl. �l
nst�
Leip[a] �la�

�
p[a]

Leipheim �la�
�
pha�

�
m

leipogrammatisch
la�

�
po�ra�ma[�]t��

Leiprecht �la�
�
pr
c

¸
t

Leipzig �la�
�
pts�c

¸
, -er . . .���

Leiria port. l�i
�
�ri�

Leiris fr. l
�ris
leis, Leis la�

�
s, -e �la�

�
z�

Leisegang �la�
�
z��a�

Leiser �la�
�
z�

Leisering �la�
�
z�r��

Leisetreterei la�
�
z�tre�t��ra�

�Leisewitz �la�
�
z�v�ts

Leishman engl. �li��m�n

Leishmania la�
�
� �ma�ni

�
a, ...ien

. . .i
�
�n

Leishmaniose la�
�
�ma�ni

�
o�z�

Leisnig �la�
�
sn�c

¸Leist[e] �la�
�
st[�]

leisten, L... �la�
�
stn

Leistikow �la�
�
st�ko

Leistung �la�
�
st��

Leitartikler �la�
�
t|arti�kl�, auch:

. . .t�k. . .
1Leite �la�

�
t�

2Leite (Name) span. �l
i
�
te, port.

�l�i
�
t�, bras. �lei

�
ti

leiten �la�
�
tn
Leiter �la�

�
t�, engl. �la�

�
t�

Leitgeb �la�
�
t�e�p

Leith engl. li��
Leitha �la�

�
ta

Leithaprodersdorf
la�

�
ta�pro�d�sd�rf

Leithäuser �la�
�
th��

�
z�

Leitich �la�
�
t�c

¸Leitkauf �la�
�
tka�

�
f, ...käufe

. . .k��
�
f�

Leitmeritz �la�
�
tm�r�ts

Leitner �la�
�
tn�, engl. �la�

�
tn�

Leitomischl �la�
�
tom��l

Leitrim engl. �li�tr�m
Leitung �la�

�
t��

Leitz[kau] �la�
�
ts[ka�

�
]

Leitzmann �la�
�
tsman

Leivick �la�
�
v�k

Leix engl. li��
Leixões port. l�i

�
��õi

�
�

Leizhou chin. lei
�
d	ou

�
21

Lejeune fr. l��	œn, engl. l��	��n
Le Jeune fr. l��	œn

1Lek (Münze) l
k
2Lek (Fluss) niederl. l
k
Lekain fr. l��k
̃
Lekaj alban. �lekai

�Lekeu fr. l��kø
Lektion l
k�tsi

�
o�n

Lektionar l
ktsi
�
o�na��

�
, -ien

. . .a�ri
�
�n

Lektionarium l
ktsi
�
o�na�ri�m,

...ien . . .i�n
Lektor �l
kto��

�
, -en l
k�to�r�n

Lektorat l
kto�ra�t
lektorieren l
kto�ri�r�n
Lektorin l
k�to�r�n
Lektüre l
k�ty�r�
Lekythion le�ky�ti

�
�n, ...thia

. . .ti
�
a

Lekythos �le�kyt�s, ...then
le�ky�tn

Leland engl. �li�l�nd
Leleger �le�le��
Lelewel poln. l
�l
v
l

Lelio �le�li
�
o, it. �l
�li

�
o, span.

�leli
�
o

Le Locle fr. l��l�kl
Leloir fr. l��lwa�r
Lelorrain, Le Lorrain fr. l�l��r
̃
Lelouch fr. l��lu�
Lely engl. �li�l�, niederl. �le�li
Lelystad niederl. �le�list�t
Lem poln. l
m
Lemaire, Le Maire fr. l��m
�r
Lemaire de Belges fr.

l�m
rd��b
l	
Lemai[s]tre, Lemaı̂tre fr.

l��m
tr
Léman fr. le�m�̃
lemanisch le�ma�n��
Le Mans fr. l��m�̃
Lemański poln. l
�maĩ

�
ski

Le Mars engl. l��m��z
Lemass engl. l��mæs
Lemba �l
mba
Lembach �l
mbax
Lembeck �l
mb
k
Lemberg �l
mb
rk, -er . . .r��
Lembourn dän. �lemb��

�
n

Lemeni it. le�m
�ni
Lemercier, Le Mercier fr.

l�m
r�sje
Lémery fr. lem�ri
Lemesos neugr. l
m
�s�s
Lemgo �l
m�o
Lemke �l
mk�
Lemma �l
ma, -ta �l
mata
lemmatisieren l
mati�zi�r�n
Lemmer �l
m�
Lemming �l
m��
Lemnazeen l
mna�tse��n
Lemniskate l
mn�s�ka�t�
Lemnitz �l
mn�ts
Lemnitzer engl. �l
mn�ts�
Lemnius �l
mni�s
Lemnos �l
mn�s
Le Moal fr. l��mwal
Lemoin[n]e, Le Moine fr.

l��mwan
Lemon engl. �l
m�n
Le Monde fr. l��m�̃�d
Lemonnier, Le Monnier fr.

l�m��nje
Lemos span. �lemos
Lemoyne, Le Moyne fr.

l��mwan
1Lempira (Münze) l
m�pi�ra
2Lempira (Name) span.

l
m�pira
Lemuel engl. �l
mj��

�
l

Le Muet fr. l��m"

Lemur le�mu��

�Lemure le�mu�r�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
L
Leop

Lemuria le�mu�ria
Lena �le�na, engl. �li�n�, russ.

�lj
n�
Lenäen le�n
��n
Lenain, Le Nain fr. l��n
̃
Lenard �le�nart
Lenárt slowak. �l
na�rt
Lenartowicz poln. l
nar�t�vit�
Lenau �le�na�

�Lenbach �le�nbax
Lenchen �le�nc

¸
�n

Lencker �l
�k�
Lenclos fr. l�̃�klo
Lende �l
nd�
Lendringsen �l
ndr��zn

Lendvai, ...vay ung. �l
ndv�i
Lene �le�n�
Lenel �le�nl

Leñero span. le��ero
Lenéru fr. l�ne�ry
Lenexa engl. l��n
ks�
L’Enfant fr. l�̃�f�̃
Leng l
�
Lengede �l
��d�
Lenge[n]feld �l
��[n]f
lt
Lengerich �l
��r�c

¸Lenggries l
���ri�s
Lengyel ung. �l
ndj
l
Leni �le�ni
LenicetY leni�tse�t
leniens �le�ni

�

ns

Lenierung le�ni�r��
Lenin �le�ni�n, russ. �ljenin
Leninabad russ. l�nina�bat
Leninakan russ. l�nina�kan
Leningrad �le�ni�n�ra�t, russ.

l�nin��rat
Leningrader �le�ni�n�ra�d�
Leninismus leni�n�sm�s
Leninist leni�n�st
Leninogorsk russ. l�nina���rsk
Leninsk russ. �ljeninsk
Leninsk-Kusnezki russ.

�ljeninskkuz�nj
tskij
Leninváros ung. �l
ninva�ro�
Lenis �le�n�s, Lenes �le�ne�s
lenisieren leni�zi�r�n
Lenition leni�tsi

�
o�n

lenitiv leni�ti�f, -e . . .i�v�
Lenitivum leni�ti�v�m, ...va

. . .va
Lenk l
�k
lenkbar �l
�kba��

�lenken �l
�kn
Lenkoran russ. l�nka�ranj

lenksam �l
�kz
˚

a�m
Lenne �l
n�
Lenné l
�ne�
Lennep �l
n
p, niederl. . . .n�p

Lennestadt �l
n��tat
Lenngren schwed. �l
n�re�n
Lenningsen �l
n��zn

Lennox engl. �l
n�ks
Lenoir fr. l��nwa�r, engl. l��n��
Lenore le�no�r�
Lenormand fr. l�n�r�m�̃
Le Nostre, Le Nôtre fr. l��no�tr
Lenox engl. �l
n�ks
Lens fr. l�̃�s
Lensing �l
nz��
Lenski russ. �lj
nskij
Leński poln. �l
ĩ

�
ski

lentamente l
nta�m
nt�
lentando l
n�tando
Lentando l
n�tando, ...di . . .di
lentement l�̃t��m�̃�
Lentigo l
n�ti��o, ...gines

. . .�ine�s
lentikular l
ntiku�la��

�lentikulär l
ntiku�l
��
�Lentikulariswolke

l
ntiku�la�r�sv�lk�
Lentini it. len�ti�ni
Lentizelle l
nti�ts
l�
lento �l
nto
Lento �l
nto, ...ti . . .ti
lento assai �l
nto a�sa�i
lento di molto �l
nto di �m�lto
Lentowski russ. l�n�t�fskij
Lentulus �l
ntul�s
Lenya �l
nja
lenz, L... l
nts
Lenzburg �l
ntsb�rk
lenzen, L... �l
ntsn

Lenzerheide l
nts��ha�
�
d�

Lenzing �l
nts��
Lenzkirch �l
ntsk�rc

¸Leo �le�o, it. �l
�o
Léo fr. le�o
Leoba �le�oba
Leoben le�[|]o�bn

Leobschütz �le��p��ts
Leochares le�[|]o�xar
s
Leodegar le�[|]o�d��ar
Leodegarde leod���ard�
Leokadie leo�ka�di

�
�

Leominster engl. �l
m�nst�
Leon �le��n, russ. l���n, poln.

�l
�n
León span. le��n
Léon le�[|]o�n, fr. le��̃
Leonard engl. �l
n�d
Léonard fr. le��na�r
Leonardo it. leo�nardo, span.

leo�nar�o
Leonardo da Vinci leo�nardo

da �v�nt�i, it. - dav�vint�i
Leonato leo�na�to

Leonatus leo�na�t�s
Leonberg �le��nb
rk, -er . . .r��
Leoncavallo it. leo�ka�vallo
Léonce fr. le��̃�s
Leonding �le��nd��
Leone it. le�o�ne
Leonello it. leo�n
llo
Leonessa it. leo�nessa
Leonetto it. leo�netto
Leonfelden le��n�f
ldn

Leonharda le�n�harda
Leonhard[t] �le��nhart
Leoni le�[|]o�ni, span. le�oni, it.

le�o�ni
Leonid leo�ni�t, �le�oni�t, russ.

l�a�nit
Leonida russ. l�a�nid�
Leonidas le�[|]o�nidas
Leónidas span. le�oni�as
Léonide fr. le��nid
Leoniden leo�ni�dn

Leonidow russ. l�a�nid�f
Leonidowitsch russ.

l�a�nid�vit�
Leonidowna russ. l�a�nid�vn�
Leonie �le�oni, auch: leo�ni�
Léonie fr. le��ni
Leonine leo�ni�n�
leoninisch leo�ni�n��
Leoninus leo�ni�n�s
leonisch le�[|]o�n��
Leonor engl. �li��n��, span.

leo�n�r
Leonora leo�no�ra, engl.

li���n��r�, russ. l�a�n�r�
Leonore leo�no�r�
Léonore fr. le��n��r
Leonow russ. l���n�f
Leonowitsch russ. l���n�vit�
Leonowna russ. l���n�vn�
Leont russ. l���nt
Leontes le�[|]�nt
s
Leonti russ. l���ntij
Leontiasis le�n�ti�az�s, ...iasen

. . .�ti
�
a�zn

Leontief engl. l���nt�
f
Leontija russ. l���ntij�
Leontin �le��nti�n, le�n�ti�n
Leontine le�n�ti�n�
Leontinus le�n�ti�n�s
Leontios le�[|]�nti

�
�s

Leontius le�[|]�ntsi
�
�s

Leontjewitsch russ. l���ntj�vit�
Leontjewna russ. l���ntj�vn�
Leontopodium le�nto�po�di

�
�m

Leontovich engl. l���nt�v�t�
Leontowitsch russ. l�an�t�vit�
Leontyne engl. �li��nti�n
Leopard leo�part, -en . . .rdn
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MLeop

L

Leopardi it. leo�pardi
Leopold �le�op�lt, engl.

�li�p��
�

ld, niederl. �le�op�lt,
schwed. �le��p�ld

Léopold fr. le��p�l
Leopoldi leo�p�ldi
Leopoldina leop�l�di�na, bras.

li
�
opol�dina

Leopoldine leop�l�di�n�
leopoldinisch leop�l�di�n��
Leopoldo it. , span. leo�p�ldo
Leopoldshöhe le�op�lts�hø��
Leopoldskron le�op�lts�kro�n
Léopoldville fr. le�p�l�vil
Leoš tschech. �l
��
Leotard li

�
��ta��

�
t

Leotychidas leo�ty�c
¸

idas
Leotychides leo�ty�c

¸
id
s

Leowigild le�[|]o�vi��lt
Lepanto it. �l
�panto
Le Parc span. le�park
Lepautre, Le Pautre fr. l��po�tr
Lepeletier de Saint-Fargeau fr.

l�p
ltjeds
̃far�	o
Le Pen fr. l��p
n
Lepeschinskaja russ.

l�p���īnsk�j�
Lépicié fr. lepi�sje
lepidoblastisch lepido�blast��
Lepidodendron

lepido�d
ndr�n
Lepidolith lepido�li�t
Lepidomelan lepidome�la�n
Lepidopteren lepid�p�te�r�n
Lepidopterologe

lepid�ptero�lo���
Lepidopterologie

lepid�pterolo��i�
Lepidotus lepi�do�t�s
Lepidus �le�pid�s
Lépine fr. le�pin
Le Play fr. l��pl

lepontinisch lep�n�ti�n��
Leporell lepo�r
l
Leporello lepo�r
lo, it.

lepo�r
llo
Leppich �l
p�c

¸Lepra �le�pra
Le Prince fr. l��pr
̃�s
Leprom le�pro�m
lepros le�pro�s, -e . . .o�z�
leprös le�prø�s, -e . . .ø�z�
Leprosorium lepro�zo�ri�m,

...ien . . .i�n
Lepschi �l
p�i
Lepsius �l
psi

�
�s

Leptis Magna �l
pt�s �ma�na
Leptokardier l
pto�kardi

�
�

leptokephal l
ptoke�fa�l

Leptokephalie l
ptokefa�li�
Leptolepis l
p�to�lep�s
Leptom l
p�to�m
Leptomeningitis

l
ptomen����i�t�s, ...itiden
. . .�i�ti�dn

Leptomeninx l
pto�me�n��ks
leptomorph l
pto�m�rf

1Lepton (Münze) l
p�t�n, Lepta
l
p�ta

2Lepton (Elementarteilchen)
�l
pt�n, -en . . .�to�n�n

Leptoprosopie l
ptoprozo�pi�
leptosom l
pto�zo�m
Leptosome l
pto�zo�m�
Leptospire l
pto�spi�r�
Leptospirose l
ptospi�ro�z�
leptozephal l
ptotse�fa�l
Leptozephalie l
ptotsefa�li�
Leptscha �l
pt�a
Lepus �le�p�s
Le Puy fr. l��p"i
-ler . . .l�
Lerberghe niederl. �l
rb
r!�
Lerbs l
rps
Lercaro it. ler�ka�ro
Lerch l
rc

¸Lerche �l
rc
¸

�
Lerchenau �l
rc

¸
�na�

�Lerchundi span. l
r�t�undi
Leret �le�r�t
Leriche fr. l��ri�
-lerin . . .l�r�n
lerinisch le�ri�n��
Lérins fr. le�r
̃�s
Lermontow �l
rm�nt�f, russ.

�lj
rm�nt�f
lernäisch l
r�n
���
lernen �l
rn�n
Lerner engl. �l��n�
Lernet �l
rn�t
Leros �le�r�s
Leroux fr. l��ru, afr. l��ru�
Leroy, Le Roy fr. l��rwa
Lersch l
r�
Lerum schwed. �le�r�m
Lerwick engl. �l��w�k
Lesage fr. l��sa�	
lesbar �le�sba��

�Lesbe �l
sb�
Lesbia �l
sbi

�
a

Lesbianismus l
sbi
�
a�n�sm�s

Lesbier �l
sbi
�
�

lesbisch �l
sb��
Lesbos �l
sb�s, neugr. �l
zv�s
Lescaut fr. l
s�ko
Les Cayes fr. le�kaj
Lescaze engl. l
s�k��z
Lesches �l
sc

¸

s

Leschetitzki, ...ky l
�e�t�tski
Lescot fr. l
s�ko
Lescun fr. l
s�kœ̃
Lesdiguières fr. ledi��j
�r,

l
sd. . .
Lese �le�z�
lesen �le�zn

Le Senne fr. l��s
n
Leser �le�z�
Lesg[h]ier �l
s�i

�
�

lesg[h]isch �l
s���
Lesginka l
s����ka
Lesina (Apulien, Dalmatien)

it. �le�zina
Leskien l
s�ki�n
Leskovac serb. , kroat.

�l
sk�vats
Leskovar serb. , kroat. �l
sk�var
Leskow l
s�k�f, russ. l�s�k�f
Lesky �l
ski
Leslau �l
sla�

�1Lesley, 1Leslie (Musik) �l
sli
2Lesley, 2Leslie engl. �l
zl�
Leśmian poln. �l
�mjan
Lesneven fr. l
sn��v
̃
Leśniewski poln. l
��nj
fski
Lesort fr. l��s��r
Lesother le�zo�t�
lesothisch le�zo�t��
Lesotho le�zo�to
Lesparre fr. l
s�pa�r
Lespinasse fr. l
spi�nas
Lesseps fr. l
�s
ps
Lesser Slave Lake engl. l
s�

�sle�
�
v �le�

�
k

Lessines fr. l
�sin
Lessing dt. , engl. �l
s��
lessingsch, L... �l
s���
lessinisch l
�si�n��
Lessius niederl. �l
si�s
Lessley engl. �l
sl�
Lessosawodsk russ.

l�s�za�v�tsk
Leste �l
st�
Lester engl. �l
st�
lesto �l
sto
Lestocq, L’Estocq fr. l
s�t�k
L’Estrange engl. l�s�tre�

�
nd	

Lesueur, Le Sueur fr. l��s"œ�r
Lesum �le�z�m
Lesur[e] fr. l��sy�r
Leszczyński poln. l
� �t�īĩ

�
ski

Leszetycki poln. l
�
�tītski
Leszno poln. �l
�n�
letal le�ta�l
Letalität letali�t
�t
l’état c’est moi fr. letas
�mwa
Letchworth engl. �l
t�w�[�]�
Le Tellier fr. l�t
�lje
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Lethargie letar��i�
lethargisch le�tar���
Lethbridge engl. �l
�br�d	
Lethe �le�t�
Leticia span. le�ti�ia
Letizia it. le�tittsi

�
a

Letkiss �l
tk�s
Letmathe �l
tma�t�
Leto �le�to
Le Touquet fr. l�tu�k

Letourneur fr. l�tur�nœ�r
Le Trocquer fr. l�tr��k
�r
letschert �le�t��t
Letscho �l
t�o
Letta �l
ta
Lettau �l
ta�

�Lette �l
t�
Letten �l
tn

Letter �l
t�
Lettering �l
t�r��
Letteris �l
t�r�s
Letterkenny engl. l
t��k
n�
Lettgallen l
t��al�n
lettig �l
t�c

¸
, -e . . .���

lettisch �l
t��
Lettland �l
tlant
Lettner �l
tn�
Lettow �l
to
Lettres de cachet �l
tr� d�

ka��e�
Lettrisme l
�tr�sm�
Lettrismus l
�tr�sm�s
Lettrist l
�tr�st
letz l
ts
Letzeburg �l
ts�b�rk
letzen �l
tsn

Letzi �l
tsi
Letzlingen �l
tsl���n
letztendlich l
tst�|
ntl�c

¸
, �–––

letzt[ens] �l
tst[n


s]
letzte[re] �l
tst�[r�]
letzthin l
tst�h�n, �––
letzthinnig l
tst�h�n�c

¸
, -e . . .���

letztlich �l
tstl�c
¸letztmals �l
tstma�ls

1Leu l��
�2Leu (Münze) rumän. leu

�
, Lei

lei
�Leube �l��

�
b�

Leubingen �l��
�
b���n

Leucate fr. lø�kat
Leuchsenring �l��

�
ksn


r��

Leuchte �l��
�
c
¸

t�
leuchten �l��

�
c
¸

tn
Leuchtenberg �l��

�
c
¸

tn


b
rk, fr.
lø�t
̃�b
�r

Leucit l��
�
�tsi�t

Leuckart �l��
�
kart

Leuenberger �l��
�
�nb
r��

leugnen �l��
�
�n�n

Leuk l��
�
k

Leukämie l��
�
k
�mi�, -n . . .i��n

leukämisch l��
�
�k
�m��

Leukanämie l��
�
kan
�mi�

Leukas �l��
�
kas

Leukerbad l��
�
k��ba�t, �–––

Leukipp[os] l��
�
�k�p[�s]

Leukobase l��
�
ko�ba�z�

Leukoblast l��
�
ko�blast

leukoderm, L... l��
�
ko�d
rm

Leukoderma l��
�
ko�d
rma

Leukodermie l��
�
kod
r�mi�

Leukokeratose l��
�
kokera�to�z�

leukokrat l��
�
ko�kra�t

Leukolyse l��
�
ko�ly�z�

Leukolysin l��
�
koly�zi�n

Leukom l��
�
�ko�m

Leukomatose l��
�
koma�to�z�

Leukomelalgie l��
�
komelal��i�,

-n . . .i��n
Leukometer l��

�
ko�me�t�

Leukonychie l��
�
kon��c

¸
i�, -n

. . .i��n
Leukopathie l��

�
kopa�ti�, -n

. . .i��n
Leukopedese l��

�
kope�de�z�

Leukopenie l��
�
kope�ni�, -n

. . .i��n
Leukophyr l��

�
ko�fy��

�Leukoplakie l��
�
kopla�ki�, -n

. . .i��n
LeukoplastY l��

�
ko�plast, �–––

Leukopoese l��
�
kopo�[|]e�z�

leukopoetisch l��
�
kopo�[|]e�t��

Leukorrhö, ...öe l��
�
k��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
leukorrhöisch l��

�
k��rø���

Leukose l��
�
�ko�z�

Leukothea l��
�
�ko�tea, . . .ko�te�a

Leukotomie l��
�
koto�mi�, -n

. . .i��n
Leukotoxin l��

�
kot��ksi�n

Leukotrichie l��
�
kotr��c

¸
i�

Leukotrichose l��
�
kotr��c

¸
o�z�

Leukozyt l��
�
ko�tsy�t

Leukozytolyse l��
�
kotsyto�ly�z�

Leukozytose l��
�
kotsy�to�z�

Leukozyturie l��
�
kotsytu�ri�, -n

. . .i��n

Leukoplast

Umfrage: Wortakzent

– l��
�
ko�plast
+74 % 13 % –13 %

– �l��
�
koplast

+47 % 22 % –31 %

Leuktra �l��
�
ktra

Leukurie l��
�
ku�ri�, -n . . .i��n

Leumann �l��
�
man

Leumund �l��
�
m�nt, -es . . .nd�s

Leun[a] �l��
�
n[a]

Leung chin. li�� 2
Leupold �l��

�
p�lt

Leuschner �l��
�
�n�, engl. �l��

�
�n�

Leussow �l��
�
so

Leute �l��
�
t�

Leutensdorf �l��
�
tn


sd�rf
Leutershausen �l��

�
t�sha�

�
zn


,

––�––
Leuthard �l��

�
thart

Leuthen �l��
�
tn
Leutheusser �l��

�
th��

�
s�

Leuthold �l��
�
th�lt

Leutkirch �l��
�
tk�rc

¸Leutnant �l��
�
tnant

Leutpriester �l��
�
tpri�st�

Leutschau �l��
�
t�a�

�Leutwein �l��
�
tva�

�
n

Leutze �l��
�
ts�, engl. �l��

�
ts�

Leuven[um] niederl.
�lø�v�[n�m]

Leuwagen �l��
�
va��n

Leuwerik �l��
�
v�r�k

Leuze fr. lø�z
Leuzismus l��

�
�ts�sm�s

Leuzit l��
�
�tsi�t

Leuzitoeder l��
�
tsito�|e�d�

Levade le�va�d�
Levaillant fr. l�va�j�̃
Levallois fr. l�va�lwa
Levalloisien l�valo

�
a�zi

�

̃�

Levanger norw. le�va��r
Levante le�vant�, it. . . .te, span.

le��ante
levantieren levan�ti�r�n
Levantine levan�ti�n�
Levantiner levan�ti�n�
levantinisch levan�ti�n��
Levator le�va�to��

�
, -en

leva�to�r�n
Levau, Le Vau fr. l��vo
Levee l��ve�, fr. l��ve
Levée en Masse l��ve� �̃� �mas
Level �l
vl

Levelland engl. �l
v�llænd
Leveller �l
v�l�
Leven engl. �li�v�n
Leventina it. leven�ti�na

1Lever (Morgenempfang)
l��ve�

2Lever (Name) engl. �li�v�
Leverhulme engl. �li�v�hju�m
Leverkusen �le�v�ku�zn

Leverrier, Le V... fr. l�v
�rje
Levertin schwed. �le�v�rtin
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M
M
M
M
M
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M
M
M
M
MLeve

L

Levertov engl. �l
v�t�f
Lévesque fr. le�v
k
Levetzow �le�v�tso
Levi �le�vi, engl. �li�va�

�
, �l
v�,

�li�v�, it. �l
�vi
Lévi fr. le�vi
Leviat[h]an le�vi

�
a�tan,

levi
�
a�ta�n, �le�vi

�
atan, -e

levi
�
a�ta�n�

Levice tschech. �l
vits

Levi della Vida it. �l
�vi �della

�vi�da
1Levin (Vorname) �le�vi�n
2Levin (Familienname) �le�vi�n,

le�vi�n, engl. �l
v�n
Levine engl. l��vi�n, l��va�

�
n

Leviratsehe levi�ra�ts|e��
Levis engl. �li�v�s
Lévis fr. le�vi
Lévi-Strauss fr. levis�tro�s
Levit[a] le�vi�t[a]
Levitation levita�tsi

�
o�n

Leviten le�vi�tn
levitieren levi�ti�r�n

Levitikus le�vi�tik�s
levitisch le�vi�t��
Levittown engl. �l
v�tta�

�
n

Levkoje l
f �ko�j�
Levoča slowak. �lj
v�t�a
Levstik slowen. �le�u

�
stik

Levy (Personenname) �le�vi,
engl. �li�v�, �l
v�

Lévy fr. le�vi
Lévy-Bruhl fr. levi�bryl

1Lew (Münze) l
f, Lewa �le�va
2Lew (Name) poln. l
f, russ.

lj
f
Lewadia neugr. l
�va�ja
Lewald �le�valt
Lewandowski poln.

l
van�d�fski
Lewes engl. �lu��s

1Lewin (Vorname) �le�vi�n
2Lewin (Familienname) �le�vi�n,

le�vi�n, engl. �lu��n
3Lewin (Ort) le�vi�n
Lewinsky le�v�nski, engl.

l���nsk�

Leviathan

Umfrage: Wortakzent

– levi
�
a�ta�n

+52 % 25 % –23 %
– �le�vi

�
ata�n

+40 % 22 % –38 %
– le�vi

�
a�tan

+25 % 20 % –55 %

Lewis and Harris engl. �lu��s
�nd �hær�s

Lewis[burg] engl. �lu��s[b���]
Lewisham engl. �lu����m
Lewisit levi�zi�t, lui. . .
Lewisohn �le�vizo�n, engl.

�lu��z�n
Lewison engl. �lu��s�n
Lewiston engl. �lu��st�n
Lewisville engl. �lu��sv�l
Lewitan russ. l�vi�tan
Lewitow russ. l��vit�f
Le Witt engl. l��w�t
Lewizki russ. l��vitskij
Lewski bulgar. �l
fski
Lewskigrad bulgar. �l
fski��rat
Lewtschew bulgar. �l
ft�
f
Lewy �le�vi
Lex l
ks, Leges �le��e�s
Lexem l
�kse�m
Lexematik l
kse�ma�t�k
lexematisch l
kse�ma�t��
Lexer �l
ks�
Lex generalis l
ks �ene�ra�l�s,

Leges ...les le��e�s . . .le�s
lexigrafisch, lexigraphisch

l
ksi��ra�f��
Lexik �l
ks�k
lexikal[isch] l
ksi�ka�l[�� ]
lexikalisieren l
ksikali�zi�r�n
Lexikograf l
ksiko��ra�f
Lexikografie leksiko�ra�fi�
Lexikograph l
ksiko��ra�f
Lexikographie leksiko�ra�fi�
Lexikologie l
ksikolo��i�
lexikologisch l
ksiko�lo����
Lexikon �l
ksik�n, ...ka . . .ka
Lexikostatistik

l
ksikosta�t�st�k
Lex[ik]othek l
ks[ik]o�te�k
Lexington engl. �l
ks��t�n
Lexis �l
ks�s
lexisch �l
ks��
Lex specialis l
ks spe�tsi

�
a�l�s,

Leges ...les le��e�s . . .le�s
lex specialis derogat generali

l
ks spe�tsi
�
a�l�s �de�ro�at

�ene�ra�li
Ley la�

�
, engl. le�

�
, li�

Leyden �la�
�
dn


, niederl. �l
i

�
d�,

engl. �le�
�
dn

Leydig �la�
�
d�c

¸Leyen �la�
�
�n

Leygues fr. l
�
Leyh la�

�Leyla �l
�
�
la

Leyland engl. �le�
�
l�nd

Leys niederl. l
i
�
s

Leysin fr. l
�z
̃

Leyster niederl. �l
i
�
st�r

Leyte �la�
�
t�, span. �l
i

�
te

Leyton engl. �le�
�
tn
Lezama span. le��ama

Lezhë alban. �le	�
Lézignan-Corbières fr.

lezi��̃k�r�bj
�r
Lezithin letsi�ti�n
Lezoux fr. l��zu
Lhasa �la�za
L’Herbier fr. l
r�bje
Lhermitte fr. l
r�mit
L’hombre �l�̃�br�
Lhomond fr. l��m�̃
L’Hôpital, L’Hospital fr. lopi�tal,

l�. . .
Lhota �lo�ta
Lhote fr. l�t
Lhotse �lo�ts�

1Li (Ma
, Münze) li�
2Li (Name) chin. li� 2
Lia �li�a
Liaison li

�

�z�̃�

Liana �li
�
a�na, russ. li�an�

Liane li�a�n�
Lianyungang chin. li

�

n-i

�
�n�a�

223
Liaodong chin. li

�
au

�
d�� 21

Liaohe chin. li
�
au

�
x� 22

Liaoning chin. li
�
au

�
n�� 22

Liaoyang chin. li
�
au

�
-i
�
a� 22

Liaoyuan chin. li
�
au

�
-y̆
n 22

Liaquat engl. l����k�t
Liard fr. lja�r, engl. �li���d
Lias �li�as
liassisch li�as��
Liatris li�a�tr�s
Libanese liba�ne�z�
libanesisch liba�ne�z��
Libanios li�ba�ni

�
�s

Libanon �li�ban�n
Libation liba�tsi

�
o�n

Libau �li�ba�
�Libavius li�ba�vi

�
�s

Libb[e]y engl. �l�b�
Libedinski russ. lib��dinskij
Libell li�b
l
Libelle li�b
l�
libellieren lib
�li�r�n
Libellist lib
�l�st

1Liber (Buch) �li�b�, Libri
�li�bri

2Liber (Gottheit) �li�b�
liberal lib��ra�l
Liberal engl. �l�b�r�l
Liberale it. lib��ra�le
liberalisieren lib�rali�zi�r�n
Liberalismus lib�ra�l�sm�s
Liberalist lib�ra�l�st
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Liberalität lib�rali�t
�t
Liberalium Artium Magister

lib��ra�li
�
�m �|artsi

�
�m

ma���st�
Liberation lib�ra�tsi

�
o�n

Libération fr. liber��sj�̃
Liberator engl. �l�b�re�

�
t�

Libercourt fr. lib
r�ku�r
Liberec tschech. �lib
r
ts
Liberia li�be�ria, engl.

la�
�
�b��

�
ri�, span. li��eri

�
a

Liberianer libe�ri
�
a�n�

liberianisch libe�ri
�
a�n��

Liberier li�be�ri�
liberisch li�be�r��
Liberius li�be�ri�s
Libermann �li�b�man, fr.

lib
r�man
Libero �li�bero
Liber pontificalis �li�b�

p�ntifi�ka�l�s
Libertad span. li�
r�ta�
Libertador span. li�
rta���r
libertär lib
r�t
��

�Libertas li�b
rtas
Libertät lib
r�t
�t
Liberté, Egalité, Fraternité

lib
r�te� e�ali�te� frat
rni�te�
libertin lib
r�ti�n
Libertin lib
r�t
̃�
Libertinage lib
rti�na�	�,

auch: . . .a��
Libertiner lib
r�ti�n�
Libertinismus lib
rti�n�sm�s
Liberty engl. �l�b�t�
Liberty Ship �l�b�ti��p
Libertyville engl. �l�b�t�v�l
Liberum Arbitrium �li�ber�m

|ar�bi�tri�m
Libia it. �li�bi

�
a

libidinisieren libidini�zi�r�n
Libidinist libidi�n�st
libidinös libidi�nø�s, -e . . .ø�z�
Libido �li�bido, auch: li�bi�do
Libitina libi�ti�na
Li Bo chin. lib� 32
Libon �li�b�n
Liborius li�bo�ri�s
Libourne fr. li�burn
Libra �li�bra
Librarius li�bra�ri�s, ...rii . . .rii
Library of Congress engl.

�la�
�
br�r� �v �k�n�r
s

Libration libra�tsi
�
o�n

Librazhd alban. li�bra	d
Libre Belgique, La fr.

lalibr�b
l�	ik
Libresso li�br
so
librettisieren libr
ti�zi�r�n

Librettist libr
�t�st
Libretto li�br
to, ...etti . . .
ti
Libreville fr. libr��vil
Libri (Name) it. �li�bri
Liburne li�b�rn�
Liburner li�b�rn�
Libuše tschech. �libu�

Libussa li�b�sa
Libyen �li�bi

�
�n, auch:

�ly�bi
�
�n, . . .i�n, selten:

�li�by�n, . . .y̆�n

Libyer �li�bi
�
�, auch: �ly�bi

�
�, sel-

ten: �li�by�, . . .y̆�
libysch �li�b��, auch: �ly�b��, sel-

ten: �li�b��
Licata it. li�ka�ta
licet �li�ts
t
Lich l�c

¸-lich . . .l�c
¸Lichen �li�c

¸
e�n, auch: �li�c

¸

n,

-es li�c
¸

e�ne�s
-lichen . . .l�c

¸
n
Lichenin lic

¸
e�ni�n

Lichenisation lic
¸

eniza�tsi
�
o�n

lichenoid lic
¸

eno�[|]i�t, -e . . .i�d�
Lichenologe lic

¸
eno�lo���

Lichenologie lic
¸

enolo��i�
Lichenometrie lic

¸
enome�tri�

Lichfield engl. �l�t�fi�ld

Libyen

Der Name des nordafrikani-
schen Staates wird häufig
[�ly�bi

�
�n] ausgesprochen, ob-

wohl das <y>, das zur
[y�]-Aussprache führt, erst in
der zweiten Silbe steht. Haupt-
ursache dieser Aussprache ist
wohl eine Parallelisierung zu
Syrien.
Eine Aussprache von <y> mit
einem gerundeten vorderen
Vokal in einer Nebensilbe (wie
von früheren Kodifikationen
gefordert) ergibt mit [�li�by�n,
. . .y̆�n] eine unikale und darum
schwer sprechbare Lautkombi-
nation für das Deutsche, die
darum auch sehr selten zu hö-
ren ist.
In den Medien dominiert die
Aussprache [�li�bi

�
�n], in der

dem <y> wie in einigen ande-
ren Wörtern (z. B. Zylinder, vgl.
Infokasten zur <y>-Ausspra-
che) eine entrundete [i]- Aus-
sprache zukommt.

Lichnowsky l�c
¸

�n�fski
licht, L... l�c

¸
t

lichtblau �l�c
¸

tbla�
�Lichte �l�c

¸
t�

Lichtel �l�c
¸

tl
lichten �l�c

¸
tn
Lichtenau �l�c
¸

t�na�
�Lichtenberg �l�c

¸
tn


b
rk
Lichtenberger �l�c

¸
tn


b
r��, fr.
li�t
̃b
r�	e

Lichtenfels �l�c
¸

tn


f
ls
Lichtenhain[er] �l�c

¸
tn


ha�
�
n[�]

Lichtenstein �l�c
¸

tn


�ta�
�
n, engl.

�l�kt�nsti�n
Lichterchen �l�c

¸
t�c

¸
�n

lichterloh l�c
¸

t��lo�
lichtern �l�c

¸
t�n

Lichtwark �l�c
¸

tvark
Lichtwer �l�c

¸
tv�

Licinier li�tsi�ni
�
�

Licinio it. li�t�i�ni
�
o

Licinius li�tsi�ni
�
�s

Lick engl. l�k
Licker �l�k�
lickern �l�k�n
Lic. theol. l�ts�te��l, . . .te�[|]�l
Lid li�t, -er �li�d�
Lida �li�da, russ. �lid�
Lidar �li�dar
Lidda �l�da
Liddell engl. �l�dl


, l��d
l

Liddi �l�di
Liddy �l�di, engl. �l�d�
Lidegaard dän. �li����rd
Liderung �li�d�r��
Lidholm schwed. �li�dh�lm
Lidia it. �li�di

�
a

Lidice tschech. �lidjits

Lidija russ. �lidij�
Lidingö schwed. �li�di�ø�
Lidköping schwed. �li�dc

¸
ø�pi�

Lidman schwed. �li�dman
Lidner schwed. �li�dn�r
Lido �li�do, Lidi �li�di
Lidzbark Warmiński poln.

�lidzbark far�miĩ
�
ski

Lidzbarski l�ts�barski
Lie norw. li�
lieb li�p, -e �li�b�
Lieb li�p
liebäugeln �li�p|��

�
�l

n

Liebchen �li�pc
¸

�n
Liebden �li�pdn

Liebe �li�b�
Liebedienerei li�b�di�n��ra�

�liebedienern �li�b�di�n�n
Liebegard �li�b��art
Liebelei li�b��la�

�liebeln �li�bl

n
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lieben �li�bn
Lieben �li�bn
Liebeneiner �li�b�na�

�
n�

Liebenstein �li�bn


�ta�
�
n

Liebenwerda li�bn


�v
rda
Liebenzell li�bn


�ts
l

Lieber �li�b�, engl. �li�b�
Lieberkühn �li�b�ky�n
Lieberman hebr. �li�b
rman
Liebermann �li�b�man
Liebert poln. �lj
b
rt
Liebetraud �li�b�tra�

�
t

Liebfrauenkirche
li�p�fra�

�
�nk�rc

¸
�

LiebfrauenmilchY
li�p�fra�

�
�nm�lc

¸Liebgard �li�p�art
Liebhaber �li�pha�b�
Liebhaberei li�pha�b��ra�

�Liebhard �li�phart
Liebig �li�b�c

¸Liebknecht �li�pkn
c
¸

t
liebkosen li�p�ko�zn



lieblich �li�pl�c
¸Liebling �li�pl��

lieblos, L... �li�plo�s
Liebmann �li�pman
Liebste �li�pst�
Liebstöckel �li�p�tœkl

Liebtraud �li�ptra�
�

t
Liebwerda li�p�v
rda
Liebwin �li�pvi�n
Liechtenstein[er] �l�c

¸
tn


�ta�
�
n[�]

Lied li�t, -es �li�d�s
Liedchen �li�tc

¸
�n

Lieder poln. �lj
d
r
Liederjan �li�d�ja�n
liederlich �li�d�l�c

¸Liedrian �li�dria�n
Liedtke �li�tk�
lief li�f
Lieferant lif��rant
liefern �li�f�n
Liege �li���
Liège fr. lj
�	
liegen �li��n


, lieg! li�k

Liegnitz �li��n�ts
lieh li�
Liek li�k
Lieksa finn. �li

�

ks�

liebkosen

Umfrage: Wortakzent

– li�p�ko�zn
+86 % 10 % –4 %

– �li�pko�zn
+24 % 13 % –63 %

Liem[k]e �li�m[k]�
Lien �li�
n, auch: li

�
e�n, -es

�li
�
e�ne�s

lienal lie�na�l
Liénard, ...rt fr. lje�na�r
Lienert �li�n�t, schweiz. �li�

�
n�t

Lienhard �li�nhart
Lieni �li�ni
Lienitis lie�ni�t�s, ...itiden

. . .ni�ti�dn
Lienterie li
nte�ri�

Lienz �li�
nts
Liepa� ja lett. �l�


�
pa�ja

Lier li��
�

, niederl. li�r
Lierne li�
rn�
Lierre fr. lj
�r
Liesa �li�za
Liesbeth �li�sb
t
Liesborn �li�sb�rn
Liesch li��

1Lieschen (Mais) �li��n
2Lieschen (Name) �li�sc
¸

�n
Liese[gang] �li�z�[�a�]
Liesel �li�zl

Lieselotte �li�z�l�t�, . . .�l�t�
Liesen �li�zn

Liesl �li�zl
ließ[en] �li�s[n


]

liest li�st
Liestal �li�sta�l
Lietuva lit. l�


�
t��va

Lietz[en] �li�ts[n


]
Lietzmann �li�tsman
Lieue li

�
ø�

Lieutenant l
f �t
n�nt,
lu[�]�t
n�nt

Lieven �li�vn
Lievens niederl. �liv�ns

Liévin fr. lje�v
̃
Liezen �li�tsn

Liezi chin. li
�

dzī 43

Lifar fr. li�fa�r
Life la�

�
f

Lifeisland �la�
�
f |a�

�
ln


t
Lifestyle �la�

�
fsta�

�
l

Lifetime... �la�
�
fta�

�
m.. .

Liffey engl. �l�f�
LIFO �li�fo
Lift l�ft
liften �l�ftn

Lifting �l�ft��
Liftvan �l�ftv
n
Liga �li��a
Ligabue it. li�a�bu�e
Ligade li��a�d�
Ligament li�a�m
nt
Ligamentum li�a�m
nt�m,

...ta . . .ta
Ligan �la�

�
�n



Ligand li��ant, -en . . .ndn
Ligarius li��a�ri�s

Ligase li��a�z�
ligato li��a�to
Ligatschow russ. li�a�t��f
Ligatur li�a�tu��

�Liger �li���
Ligeti ung. �li�
ti
light la�

�
t

Lightfoot engl. �la�
�
tf�t

Lighting �la�
�
t��

Lightshow �la�
�
t���

�
, selten: . . .�o�

ligieren li��i�r�n
Ligist li���st
Ligne fr. li�
Lignière fr. li��
�r
lignikol l��ni�ko�l
Lignikultur l��nik�l�tu��

�Lignin l���ni�n
Lignistone engl. �l��n�st��

�
n

Lignit l���ni�t
lignivor l��ni�vo��

�Lignose l���no�z�
Lignum �l��n�m
Ligny fr. li��i
Ligorio it. li����ri

�
o

Ligozzi it. li���ttsi
Ligroin li�ro�[|]i�n
Ligue li�k
Ligula �li��ula, ...lae . . .l

Liguori it. li��u

�
��ri

Liguorianer li�uo�ria�n�
Ligurer li��u�r�, auch: �li��ur�
Liguria it. li��u�ri

�
a

Ligurien li��u�ri�n
ligurisch li��u�r��
Liguster li���st�
Li Hongzhang chin. lix��d	a�

321
liieren li�[|]i�r�n
Liiv estn. li��v
Lika serb. , kroat. �li�ka
Likasi fr. lika�si
Likelihood �la�

�
klih�t

Likör li�kø��
�Liktor �l�kto��

�
, -en . . .�to�r�n

Likud �li�k�t, hebr. li�kud
Lil l�l
lila, L... �li�la
Lilak �li�lak
Lilas fr. li�l�
Lili �l�li, fr. li�li, engl. �l�l�
Lilian �li�lia�n, engl. �l�li�n
Liliana it. li�li

�
a�na

lilianisch li�li
�
a�n��

Liliazeen lili
�
a�tse��n

Lilie �li�li
�
�

Liliencron �li�li
�
�nkro�n

Lilienfein �li�li
�
�nfa�

�
n
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Lilienfeld �li�li
�
�nf
lt

Lilienthal �li�li
�
�nta�l, engl.

�l�li�n���l
lilienweiß li�li

�
�n�va�

�
s

Liliew bulgar. �lili
f
Liliom ung. �liliom
Liliput �li�lip�t, auch: �l�l. . .
Liliputaner lilipu�ta�n�
Lilith �li�l�t
Lilja schwed. �lilja
Lilje �l�lj�
Liljefors schwed. �lilj�f�rs
Liljekrans �l�lj�krans
Liljequist schwed. �lilj�kvist
Lille fr. lil, niederl. �l�l�
Lille-Bælt dän. �lil�bel’d
Lillebonne fr. lil�b�n
Lillehammer norw. �lil�ham�r
Lillers fr. li�l
�r
Lilli �l�li, engl. �l�l�
Lillie engl. �l�l�
Lillo engl. �l�l��

�
, span. �li�o

Lilly �l�li
Lilo �li�lo
Li Longmian chin. lil��mi

�

n

322
Lilongwe engl. li��l���we�

�Lily �l�li, engl. �l�l�, fr. li�li
Lilybaion lily�ba�

�
�n

Lilybäum lily�b
��m
Lim serb. , kroat. li�m
Lima �li�ma, span. , bras. �lima,

port. �lim�, engl. �la�
�
m�

Limagne fr. li�ma�
Limakologie limakolo��i�

1Liman (Bucht) li�ma�n
2Liman (Name) �li�man
Limassol lima�so�l
Limay span. li�mai

�Limba �l�mba
Limbach �l�mbax
Limberg �l�mb
rk, -er . . .r��
Limbert engl. �l�mb�t
limbisch �l�mb��
Limbo �l�mbo
Limbourg fr. l
̃�bu�r
Limburg �l�mb�rk, niederl.

�l�mb�rx
Limburger �l�mb�r��
Limburgit l�mb�r��i�t
Limbus �l�mb�s, ...bi . . .bi
Limehouse engl. �la�

�
mha�

�
s

Limeira bras. li�mei
�
ra

Limelight �la�
�
mla�

�
t

1Limerick (Stadt) engl. �l�m�r�k
2Limerick (Gedicht) �l�m�r�k
limericken �l�m�r�kn

Limes �li�m
s
Limetta li�m
ta

Limette li�m
t�
Limfjorden dän. �li�mfj��’r�n
limikol limi�ko�l
Limit �l�m�t
Limitation limita�tsi

�
o�n

limitativ limita�ti�f, -e . . .i�v�
Limite li�mi�t�
limited �l�m�t�t
limitieren limi�ti�r�n
Limmat �l�mat
limnikol l�mni�ko�l
Limnimeter l�mni�me�t�
limnisch �l�mn��
Limnograf, Limnograph

l�mno��ra�f
Limnogramm l�mno��ram
Limnologe l�mno�lo���
Limnologie l�mnolo��i�
limnologisch l�mno�lo����
Limnoplankton

�l�mnopla�kt�n
Limnos neugr. �limn�s
Limo �l�mo, auch: �li�mo
Limoges fr. li�m��	
Limón span. li�m�n
Limonade limo�na�d�

1Limone (Frucht) li�mo�n�
2Limone (Name) it. li�mo�ne
Limonelle limo�n
l�
Limonen limo�ne�n
Limonit limo�ni�t
limos li�mo�s, -e . . .o�z�
limös li�mø�s, -e . . .ø�z�
Limosin fr. limo�z
̃
Limosiner limo�zi�n�
Limours fr. li�mu�r
Limousin fr. limu�z
̃
Limousine limu�zi�n�
Limoux fr. li�mu
Limpias span. �limpi

�
as

limpid l�m�pi�t, -e . . .i�d�
Limpopo l�m�po�po, engl.

l�m�p��
�

p��
�

, port. lim�popu
Limpurg �l�mp�rk, -er . . .r��
Limulus �li�mul�s
Lina dt. , it. �li�na, russ. �lin�
Linacre engl. �l�n�k�
Linalool linalo�[|]o�l
Linard li�nart, fr. li�na�r
Linares span. li�nares
Linarius li�na�ri�s
Linas lit. �l�n�s
Linate it. li�na�te
Linati it. li�na�ti
Linazeen lina�tse��n
Lin Biao chin. l�nbi

�
au

�
21

Linchen �li�nc
¸

�n
Linck[e] �l��k[�]
Lincoln engl. �l��k�n

Lincoln Heights engl. �l��k�n
�ha�

�
ts

Lincolnshire engl. �l��k�n��,
. . .���

�Lincolnwood engl. �l��k�nw�d
Lincrusta l�n�kr�sta
Lincs. engl. l��ks
lind l�nt, -e �l�nd�
Lind l�nt, engl. l�nd, schwed.

lind
Linda �l�nda, engl. �l�nd�,

tschech. �linda
Lindau �l�nda�

�Lindbergh �l�ntb
rk, engl.
�l�ndb���

Lindblad schwed. �lindbl��d
Lindchen �l�ntc

¸
�n

Linde dt. , niederl. �l�nd�,
schwed. �lind�

Lindegren schwed. �lind��re�n
Lindemann �l�nd�man, norw.

�lind�man, engl. �l�nd�m�n,
dän. �l�n�mæn’

Lindemayr �l�nd�ma�
�
�

linden �l�ndn


, ...dne . . .dn�
Linden �l�ndn


, engl. �l�nd�n

Lindenberg �l�ndn


b
rk
Lindenfels �l�ndn


f
ls

Lindenhurst engl. �l�nd�nh��st
Lindenmeier �l�ndn


ma�

�
�, engl.

�l�nd�nma�
�
�

Lindenschmit �l�ndn


�m�t
Lindenthal �l�ndn


ta�l

Lindenwold engl.
�l�nd�nw��

�
ld

Lindequist �l�nd�kv�st
Linder �l�nd�, schwed. �lind�r,

fr. l
̃�d
�r
Linderhof �l�nd�ho�f
lindern �l�nd�n
Lindesberg schwed.

lind�s�bærj
Lindesnes norw. lind�s�ne�s
Lindewiese l�nd��vi�z�
Lindgren schwed. �lind�re�n
Lindhorst �l�nth�rst
Lindi �l�ndi, engl. �l�nd�, fr.

lin�di
Lindigkeit �l�nd�c

¸
ka�

�
t

Lindisfarne engl. �l�nd�sf��n
Lindkvist schwed. �lindkvist
Lindlar �l�ntlar
Lindley engl. �l�ndl�
Lindner �l�ndn�
Lindo span. �lindo
Lindorm schwed. �lindurm
Lindoro l�n�do�ro
Lindos �l�nd�s, neugr. �lin��s
Lindsay engl. �l�ndz�
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Lindsey engl. �l�ndz�
Lindström schwed. �lindstrœm
Lindtberg �l�ntb
rk
Lindworsky l�nt�v�rski
Lindwurm �l�ntv�rm
Line �li�n�, fr. lin
Lı́nea span. �linea
Lineage �l�n�t�
lineal, L... line�[|]a�l, bes.

südd. l�n. . . , Reduktionsform
lin�i

�
a�l

Lineament linea�m
nt
linear line�[|]a��

�Linearität lineari�t
�t
Lineatur linea�tu��
Line Islands engl. la�

�
n �a�

�
l�ndz

Liner �la�
�
n�

Linette li�n
t�
Ling schwed. li�
-ling . . .l��
Lingala l����a�la
Linga[m] �l���a[m]
Lingayen span. li���ajen

1Linge (Name) niederl. �l���
2Linge (Wäsche) l
̃��
Lingelbach niederl. �l���lb�x
Lingen �l���n
Lingerie l
̃	[�]�ri�, schweiz.

�––, -n . . .�ri��n
Lingg l��k
Lingga indon. �l���a
Lingiade l����i

�
a�d�

Lingone l����o�n�
-lings . . .l��s
Lingua �l���u

�
a

Lingua franca �l���u
�

a �fra�ka
Lı́ngua geral bras. �li��u

�
a

	e�ral
lingual, L... l����u

�
a�l,

. . .�u�[|]a�l
Lingualis l����u

�
a�l�s,

. . .�u�[|]a�l�s, ...les . . .le�s
Linguaphone �l���uafo�n, engl.

�l���w�f��
�

n
Linguère fr. l
̃��
�r
Linguet fr. l
̃��

Linguist[ik] l����u

�
�st[�k],

l���u�[|]�st[�k]
linguistisieren l���u

�
�sti�zi�r�n

Linhartová tschech.
�linhart�va�

liniar li�ni
�
a��

�Linie �li�ni
�
�

linieren li�ni�r�n
...linig . . .�li�n�c

¸
, -e . . .���

liniieren lini�[|]i�r�n
Liniment lini�m
nt
link, L... , l��k
Link[e] �l��k[�]

Linkehandregel
l��k��hantre��l

linken �l��kn
Linker �l��k�

Linkevičius lit. l�nk
�v�t�j�s
linkisch �l��k��
Linklater engl. �l��kle�

�
t�

Linköping schwed. �linc
¸

ø�pi�
Linkrusta l�n�kr�sta
links l��ks
Linksaußen l��ks�|a�

�
sn

Linkser �l��ks�
Linkshänder �l��ksh
nd�
linkshändig �l��ksh
nd�c

¸linksher �l��kshe��
�linksherum �l��ksh
r�m

linkshin �l��ksh�n
linksum! l��ks�|�m
Linlithgow engl. l�n�l�����

�Linlithgowshire engl.
l�n�l�����

�
��, . . .���

�Linna finn. �linn�
Linnaeus l��n
��s
Linnankoski finn. �linn��k�ski
Linné l��ne�, schwed. li�ne�
Linneit l�ne�[|]i�t
Linnemann dän. �l�n�mæn’
linnen, L... �l�n�n
linnésch l��ne��
Linney engl. �l�n�
Linnich �l�n�c

¸Linofil lino�fi�l
Linolensäure lino�le�nz��

�
r�

Linoleum li�no�le�m, auch:
lino�le��m

Linolsäure li�no�lz��
�
r�

Linolschnitt li�no�l�n�t
Linon li�n�̃�, auch: �l�n�n
Linos �li�n�s
Linosa it. li�no�sa
LinotypeY �la�

�
nota�

�
p, auch:

li�nota�
�
p

Lins bras. lĩs
Lins do Rêgo bras. �lĩz du

�rre�u
Linse �l�nz�
linsen �l�nzn

...linsig . . .�l�nz�c
¸

, -e . . .���
Linters �l�nt�s
Lint[h] l�nt
Linth[al] �l�nt[a�l]
Linton engl. �l�nt�n
Lintorf �l�nt�rf
Linum �li�n�m
Linus �li�n�s, engl. �la�

�
n�s

LINUXY �li�n�ks
Linyi chin. l�n-i

�
i 22

Lin Yu-tang l�nju�ta�, engl.
l�n�ju��t���

Linz[er] �l�nts[�]
Lioba �li�oba
Lioderma lio�d
rma

1Lion (Name) �li��n, fr. lj�̃
2Lion (Mitglied des Lions Club)

�la�
�
�n

Lionardo it. lio�nardo
Lionel fr. lj��n
l, engl. �la�

�
�nl

Lionello it. lio�n
llo
Lionne fr. lj�n
Lions engl. �la�

�
�nz

Liotard fr. lj��ta�r
Liouville fr. lju�vil

1Lipa (Untereinheit der Kuna)
�l�pa, �li�pa

2Lipa span. �lipa
Lipacidämie lipatsid
�mi�, -n

. . .i��n
Lipacidurie lipatsidu�ri�, -n

. . .i��n
Lipämie lip
�mi�
lipämisch li�p
�m��
Lipari it. �li�pari
liparisch li�pa�r��
Liparit lipa�ri�t
Lipase li�pa�z�
Lipatti rumän. li�pati
Lipazidämie lipatsid
�mi�
Lipazidurie lipatsidu�ri�
Lipchitz fr. lip��its
Li Peng chin. lip�� 32
Lipezk russ. �lip�tsk
Lipgloss �l�p�l�s
Lipica slowen. �li�pitsa
Lipid li�pi�t, -e . . .i�d�
Lipidose lipi�do�z�
Lipik serb. , kroat. �lipi�k
Lipinski li�p�nski
Lipiński poln. li�piĩ

�
ski

Lipizza li�p�tsa
Lipizzaner lip��tsa�n�
Lipkin russ. �lipkin
Lipmann �l�pman
Li Po li�po�
Lipochrom lipo�kro�m
Lipodystrophie lipod�stro�fi�,

-n . . .i��n
lipogrammatisch

lipo�ra�ma[�]t��
lipoid, L... lipo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Lipoidose lipoi�do�z�
Lipolyse lipo�ly�z�
Lipom li�po�m
Lipoma li�po�ma, -ta -ta
Lipomatose lipoma�to�z�
Lipomatosis lipoma�to�z�s
lipophil lipo�fi�l
Lipophilie lipofi�li�, -n . . .i��n
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lipophob lipo�fo�p, -e . . .o�b�
Lipoplast lipo�plast
Lipoproteid lipoprote�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Liposuktion lipoz�k�tsi

�
o�n

Lipót ung. �lipo�t
Lipova rumän. �lipova
Lipowaner lipo�va�n�
Lipozele lipo�tse�l�
Lippa[ch] �l�pa[x]
Lippe �l�p�
Lipperheide �l�p�ha�

�
d�

Lipperhey niederl. �l�p�rh
i
�Lippert �l�p�t

Lippe-Seitenkanal
l�p��za�

�
tn


kana�l
Lippetal �l�p�ta�l
Lippi it. �lippi
...lippig . . .�l�p�c

¸
, -e . . .���

Lippincott engl. �l�p�nk�t
lippisch �l�p��
Lippl �l�pl

Lippmann �l�pman, engl.
�l�pm�n, fr. lip�man

Lippo it. �lippo
Lippold �l�p�lt
Lipponen finn. �lipp�n
n
Lipps l�ps
Lippspringe l�p��pr���
Lippstadt �l�p�tat
Lips l�ps
Lipsanothek l�psano�te�k
Lipschitz �l�p��ts
Lipscomb engl. �l�psk�m
Lipsi �l�psi, fr. lip�si
Lipsia �l�psi

�
a

Lipsius �l�psi
�
�s

Lipska poln. �lipska
Liptau[er] �l�pta�

�
[�]

Lipton engl. �l�pt�n
Liptovský Mikuláš slowak.

�lipt�u
�

ski� �mikula��
Lipurie lipu�ri�
Lipuš slowen. �li�pu�
Liquefaktion likvefak�tsi

�
o�n

Liqueszenz likv
s�ts
nts
liqueszieren likv
s�tsi�r�n
liquet �li�kv
t
liquid li�kvi�t, -e . . .i�d�
Liquida �li�kvida, ...dä . . .d
,

Liquiden li�kvi�dn
Liquidation likvida�tsio�n

Liquidator likvi�da�to��
�

, -en
. . .da�to�r�n

liquide li�kvi�d�
liquidieren likvi�di�r�n
Liquidität likvidi�d
�t
Liquis �li�kvi�s
Liquor �li�kvo��

�
, -es li�kvo�re�s

Lira �li�ra
Lira da Braccio �li�ra da

�brat�o
Lira da Gamba �li�ra da

��amba
Liri it. �li�ri
lirico �li�riko
Lisa dt. , it. �li�za
Lisala fr. lisa�la
Lisbeth �li�sb
t, auch: �l�sb
t
Lisboa l�s�bo�a, port. li	��o�,

bras. liz�boa
Lisburn engl. �l�zb��n
lischt, L... l��t
Liscow �l�sko
Lise �li�z�, fr. li�z, dän. �li�s�
Liselotte �li�z�l�t�, auch:

––�––
Lisene li�ze�n�
Lisette li�z
t�, fr. li�z
t
Lisiere li�zi

�
e�r�

Lisieux fr. li�zjø
Lisle engl. la�

�
l, li�l, fr. lil

lismen �l�sm�n
1Lismore (UK) engl. l�z�m��
2Lismore (Austral.) engl.

�l�zm��
Lisola �li�zola
Lispector bras. lispe�tor
lispeln �l�spl


n

Liss l�s
Lissa �l�sa, it. �lissa
Lissabon �l�sab�n, auch: ––�–
Lissabonner �l�sab�n�, auch:

––�––
Lissajous fr. lisa�	u
Lissauer �l�sa�

�
�

Lisse dt. , niederl. �l�s�
Lisseuse l��sø�z�
Lissi �l�si
lissieren l��si�r�n
Lissitschansk russ. lisi�t�ansk
Lissitzky l��s�tski
Lissizki russ. li�sitskij
Lissouba fr. lisu�ba
Lissy �l�si, engl. �l�s�
List l�st
Lista span. �lista
Liste �l�st�
listen �l�stn

Lister �l�st�, engl. �l�st�
Listera �l�stera
Listeria l�s�te�ria
Listeriose l�ste�ri

�
o�z�

l’istesso tempo l�s�t
so
�t
mpo

listig �l�st�c
¸

, -e . . .���
Listing �l�st��
Liszt l�st, ung. list

Li Tai-po lita�
�
�po�

Litanei lita�na�
�Litani (Libanon) li�ta�ni

Litauen �l�ta�
�

�n, selten: �li�t. . .

Litauer �l�ta�
�

�, auch: �li�t. . .
litauisch �l�ta�

�
��, auch: �li�t. . .

Liter �li�t�, bes. österr./
schweiz. �l�t�

1Litera �l�t�ra, ...rä . . .r

2Litera (Name) span. li�tera
Literacy �l�t�r�si
Literal... l�t��ra�l
Literar... l�t��ra��

�
. . .

literarisch l�t��ra�r��
literarisieren l�t�rari�zi�r�n
Literat l�t��ra�t
Literator l�t��ra�to��

�
, -en

. . .ra�to�r�n
Literatur l�t�ra�tu��

�Literaturnaja Gaseta russ.
lit�ra�turn�j� �a�zj
t�

Litewka li�t
fka
Litfaßsäule �l�tfasz

˚
��
�
l�

Lithagogum lita��o���m, ...ga
. . . �a

Lithergol lit
r��o�l
Litherland engl. �l���lænd
Lithgow engl. �l�����

�Lithiasis li�ti�az�s, ...sen
li�ti

�
a�zn

Lithikum �li�tik�m, ...ca . . .ka
Lithium �li�ti

�
�m, �li�tsi

�
�m

Litho �li�to, auch: �l�to
lithogen lito��e�n

Litauen

Umfrage: [�] vs. [i�]

– �l�ta�
�

�n
+96 % 3 % –1 %

– �li�ta�
�

�n
+9 % 11 % –80 %

Lithium

Das Metall Lithium mit seiner
unikalen Buchstabenfolge
<-thium> wird in Analogie zu
lautlich parallel strukturierten
Fällen wie Kalzium, Pentium,
Latium meistens mit Affrikate
[�li�tsi

�
�m] gesprochen. In der

selteneren Aussprache
[�li�ti

�
�m] wird der etymologi-

sche Zusammenhang zu gr. li-
thos »Stein« deutlicher be-
wahrt.
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Lithogenese lito�e�ne�z�
Lithoglyphik lito��ly�f�k
Lithoglyptik lito��l�pt�k
Lithograf lito��ra�f
Lithografie lito�ra�fi�, -n . . .i��n
lithografieren lito�ra�fi�r�n
Lithograph lito��ra�f
Lithographie lito�ra�fi�, -n

. . .i��n
lithographieren lito�ra�fi�r�n
Lithoklast lito�klast
Litholapaxie litolapa�ksi�, -n

. . .i��n
Lithologe lito�lo���
Lithologie litolo��i�
lithologisch lito�lo����
Litholyse lito�ly�z�
Lithopädion lito�p
�di

�
�n, ...ia

. . .i
�
a, ...ien . . .i

�
�n

lithophag lito�fa�k, -e . . .a���
Lithophanie litofa�ni�, -n . . .i��n
lithophil lito�fi�l
Lithophysen lito�fy�zn

Lithophyt lito�fy�t
Lithopone lito�po�n�
Lithosphäre lito�sf
�r�
Lithotom lito�to�m
Lithotomie litoto�mi�, -n . . .i��n
Lithotripsie litotr��psi�, -n

. . .i��n
Lithotripter lito�tr�pt�
Lithotriptor lito�tr�pto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Lithurgik li�t�r��k
Litigant liti��ant
Litigation liti�a�tsi

�
o�n

litigieren liti��i�r�n
Litispendenz lit�sp
n�d
nts
Litolff dt. , engl. �li�t�lf, fr.

li�t�lf
Litoměřice tschech.

�lit�mj
r	its

Litomyšl tschech. �lit�mi�l

litoral, L... lito�ra�l
Litorina lito�ri�na
Litorinellen... litori�n
l�n. . .
Litotes li�to�t
s
Litschau �l�t�a�

�Litschi �l�t�i
litt, L... l�t
Lit[t]erarum Humaniorum

Doctor l�t��ra�r�m
huma�ni

�
o�r�m �d�kto��

�Little engl. �l�tl
Littleborough engl. �l�tl


b�r�

Little Ferry engl. �l�tl


�f
r�
Littlefield engl. �l�tlfi�ld
Littlehampton engl.

�l�tl

hæmpt�n

Little-Krankheit �l�tl

kra�kha�

�
t

Little Rock engl. �l�tl


�r�k
Littleton engl. �l�tl


t�n

Littlewood engl. �l�tl

w�d

Littmann �l�tman
Littoria it. lit�t��ri

�
a

Littorina l�to�ri�na
Littré fr. li�tre
Littreitis l�tre�[|]i�t�s, ...itiden

. . .ei�ti�dn
Littrow �l�tro

Lituania litu�[|]a�ni
�
a

Lituanist[ik] litua�n�st[�k]
Liturg li�t�rk, -en . . .r�n

Liturge li�t�r��
Liturgie lit�r��i�, -n . . .i��n
Liturgik li�t�r��k
liturgisch li�t�r���
Lituus �li�tu�s, Litui �li�tui
Litvak engl. �l�tv��k
Litvı́nov tschech. �litvi�n�f
Litwinow russ. lit�vin�f
Litze �l�ts�
Litzmann[stadt] �l�tsman[�tat]
Liu li

�
u�

Liuba �li�uba
Liudegast �li�ud��ast
Liudger �li��t�
r
Liudolf[inger] �li�ud�lf[���]
Liudprand �li��tprant
Liu-Po li

�
u�po�

Liu Shaoqi chin. li
�
ou

�
�au

�
t�i 232

Liuthard �li��thart
Liutize liu�t�ts�
Liutprand �li��tprant
Liu Xiang chin. li

�
ou

�
�i
�
a� 24

Liuzhou chin. li
�
ou

�
d	ou

�
31

Liu Zongyuan chin.
li
�
ou

�
dz��-y̆
n 312

Livarot fr. liva�ro
live la�

�
f

Live �li�v�
Livenza it. li�v
ntsa
Livermore engl. �l�v�m��
Liverpool �l�v�pu�l, engl.

�l�v�pu�l
Liveticker �la�

�
ft�k�

Livia �li�vi
�
a

livid li�vi�t, -e . . .i�d�
livide li�vi�d�
Livigno it. li�vi��o
Livinental �li�vin�nta�l
Livings engl. �l�v��z
Livingston[e] engl. �l�v��st�n
Livingstonit l�v��sto�ni�t
livisch �li�v��
Livius �li�vi

�
�s

Livland �li�f lant
Livländer �li�f l
nd�

Livno serb. , kroat. �li�vn�
Livonia li�vo�ni

�
a, engl.

l��v��
�

ni�
Livorneser liv�r�ne�z�
Livorno it. li�vorno
Livramento bras. livra�mentu
Livre �li�vr�
Livree li�vre�, ...een li�vre��n
livriert li�vri��

�
t

Livry-Gargan fr. livri�ar���̃
Liwadija russ. li�vadij�
Liwan li�va�n
Liwanze li�vants�
Liwny russ. �livnī
Li Xiannian chin. li�i

�

nni

�

n

314
Li Yu chin. li-i

�
y 34

Liz engl. l�z
Liza engl. �la�

�
z�, �li�z�

Lizard engl. �l�z�d
Lizardi span. li��ar�i
Lizardo span. li��ar�o
Lizent li�ts
nt
Lizenz li�ts
nts
Lizenziat lits
n�tsi

�
a�t

lizenzieren lits
n�tsi�r�n
lizenziös lits
n�tsi

�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Lizitant litsi�tant
Lizitation litsita�tsi

�
o�n

lizitieren litsi�ti�r�n
Lizzie engl. �l�z�, fr. li�zi
Lizzy �l�tsi
Ljache �ljax�
Ljachowskie Ostrowa russ.

�ljax�fskij� astra�va
Ljadow russ. �ljad�f
Ljapkin-Tjapkin russ.

�ljapkin�tjapkin
Ljapunow russ. l�pu�n�f
Ljatoschinski russ. l�ta��īnskij
Ljodahattr �ljo�dahat�
Ljow russ. lj�f
Ljubelj slowen. lju�be�lj
Ljuben bulgar. �ljub
n
Ljuberzy russ. �ljub�rtsī
Ljubija serb. , kroat. �ljubija
Ljubim[ow] russ. lju�bim[�f]
Ljubljana slowen. lju�blja�na
Ljubomir russ. ljuba�mir, serb. ,

kroat. �ljub�mi�r
Ljubow russ. lju�b�fj
Ljudkewitsch russ. ljut�kjevit�
Ljudmila russ. ljud�mil�
Ljuljukow russ. ljulju�k�f
Ljunga schwed. �j��a
Ljungby schwed. �j��by
Ljungdal schwed. �j��d��l
Ljungquist schwed. �j��kvist
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Ljungström schwed.
�j��strœm

Ljusdal schwed. �ju––�sd��l
Ljusna schwed. �ju––�sna
Ljutomer slowen. �lju�t�m
r
LKA 
lka��|a�
Lkw, LKW �
lka�ve�, auch:


lka��ve�
Llandaff engl. �lænd�f
Llandeilo engl. læn�da�

�
l��

�Llandovery engl. læn�d�v�r�
Llandrindod Wells engl.

læn�dr�nd�d �w
lz
Llandudno engl. læn�d�dn��

�Llanelly engl. læ�n
�l�
Llanero lja�ne�ro
Llanes span. ��anes
Llangollen engl. læn����l
n
Llano Estacado engl. �l��n��

�
st��k��dou
Llanos �lja�n�s, span. ��anos
Llanquihue span. �a��kiu

�
e

Llantrissant engl. læn�tr�s�nt
Lleida kat. ��
�

�
��

Lleras span. ��eras
Llewellyn engl. l��w
l�n
Lleyn engl. le�

�
n

Llobera kat. �u��
r�, span.
�o��era

Llobregat kat. �u�r��!at,
span. �o�re�!at

Llor kat. �o
Llorens span. �o�rens
Llorente span. �o�rente
Lloret de Mar kat. �u�ret

d��mar, span. �o�ret
de�mar

Llosa span. ��osa
Llovera kat. �u��
r�, span.

�o��era
Lloyd l��

�
t, engl. l��

�
d

Lloydia �l��
�
di

�
a

Lloydie �l��
�
di

�
�

Lloydminster engl. �l��
�
dm�nst�

Llull kat. �u�
Llwyd engl. lj��d
Llywelyn engl. l��w
l�n
Lo schwed. lu�

1Loa (Vorspiel) �lo�a
2Loa (Name) span. �loa
Loacker �lo�|ak�
Load l��

�
t

Loanda port. �lu
�

�nd�
Loango lo�[|]a��o, fr. l��̃��o
Loasa lo�[|]a�za

1Lob lo�p, -es �lo�b�s
2Lob (Tennis) l�p
lobär lo�b
��

�Lobato port. lu��atu

Lobatschewski russ.
l�ba�t�
fskij

Lobatse engl. l��
�

�b��tsi�
Lobau lo�ba�

�Löbau �lø�ba�
�lobben �l�bn

Lobby �l�bi
lobbyieren l�bi�[|]��r�n
Lobbying �l�bi��
Lobbyismus l�bi�[|]�sm�s
Lobbyist l�bi�[|]�st
Löbche �lø�pc

¸
�

Löbe �lø�b�
Lobeck �lo�b
k
Lobeira port. lu���i

�
r�

Lobektomie lob
kto�mi�, -n
. . .i��n

Lobelie lo�be�li
�
�

Lobelin lobe�li�n
Lobelius lo�be�li

�
�s

loben �lo�bn


, lob! lo�p
Loben �lo�bn

Lobenstein �lo�bn


�ta�
�
n

Lobhudelei lo�phu�d��la�
�Lobhud[e]ler �lo�phu�d[�]l�

Lobi �lo�bi
Lobito port. lu��itu
Lobkowicz, Lobkowitz

�l�pkov�ts
löblich �lø�pl�c

¸Lobnor l�p�n�r
Lobo span. �lo�o, port. �lo�u,

bras. �lobu
Lobos span. �lo�os, bras.

�lobus
Lobotomie loboto�mi�, -n

. . .i��n
lobpreisen �lo�ppra�

�
zn

Lobsien l��psi�n
lobsingen �lo�pz

˚
���n

lobulär lobu�l
��
�Lobus �lo�b�s, Lobi �lo�bi

Lobwasser �lo�pvas�
Locanda lo�kanda
Locarner lo�karn�
Locarnese lokar�ne�z�
Locarno it. lo�karno
Locatelli it. loka�t
lli
Location lo�k
�

�
�n

Loccum �l�k�m
1Loch l�x, Löcher �lœc

¸
�

2Loch l�x, engl. l�x, l�k
Lochaber engl. l��k��b�
Locham[er] �l�xam[�]
Lochearn engl. �l�k�n
Löchelchen �lœc

¸
l

c
¸

�n
lochen �l�xn

Locher �l�x�
löcherig �lœc

¸
�r�c

¸
, -e . . .���

löchern �lœc
¸

�n
Loches fr. l��
Lochgelly engl. l�k��
l�
Lochien �l�xi

�
�n

Lochiometra l�xi
�
o�me�tra

Löchlein �lœc
¸

la�
�
n

Loch Lochy engl. l�x �l�x�
Lochner �l�xn�
Lochow �l�xo
löchrig �lœc

¸
r�c

¸
, -e . . .���

Lochristi niederl. lo�kr�sti
Löckchen �lœkc

¸
�n

1Locke �l�k�
2Locke (Name) engl. l�k
locken �l�kn

löcken �lœkn
locker �l�k�

Locker[bie] engl. �l�k�[b�]
lockern �l�k�n
Lockhart engl. �l�k�t, �l�kh��t
Lockheed engl. �l�khi�d
lockig �l�k�c

¸
, -e . . .���

Lockland engl. �l�kl�nd
Lock-out l�k�|a�

�
t, auch: �––

Lockport engl. �l�kp��t
Lockridge engl. �l�kr�d	
Lockwood engl. �l�kw�d
Lockyer engl. �l�ki

�
�

Locle fr. l�kl
Locmariaquer fr. l�kmarja�k
�r
loco �lo�ko, auch: �l�ko
Loco it. �l��ko
loco citato �lo�ko tsi�ta�to
loco laudato �lo�ko la�

�
�da�to

loco sigilli �lo�ko zi���li
Locus amoenus �lo�k�s

a�mø�nus, Loci ...ni �lo�tsi
. . .ni

Locus communis �lo�k�s
k��mu�n�s, Loci ...nes �lo�tsi
. . .ne�s

Lóczy ung. �lo�tsi
Lod hebr. l�d
Lodde �l�d�
Loddel �l�dl

lodderig �l�d�r�c
¸

, -e . . .���
Lode �lo�d�
Lodeizen niederl. �lo�d
i

�
z�

Lodelinsart fr. l�dl
̃�sa�r
Lodemann �lo�d�man
Loden �lo�dn

lodern �lo�d�n
Lodève fr. l��d
�v
Lodewijk niederl. �lo�d�w
i

�
k

Lodge l�t�
Lodi engl. �l��

�
da�

�
, it. �l��di

Lodiculae lo�di�kul

Lodoiska lodo�[|]�ska
Lodomerien lodo�me�ri�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MLodr

L

Lodron �lo�dro�n
Lodsch l�t�
Lodscher �l�t��
Lodz l�t�
Łódź poln. u

�
ut�

Loeb lø�p, engl. le�
�
b, l
b, l��

�
b

Loebell �lø�bl

, lø�b
l

Loeben[stein] �lø�bn


[�ta�
�
n]

Loèche fr. l��
�
Loèche-les-Bains fr. l�
� le�b
̃
Loeffler engl. �l
f l�
Loenen niederl. �lun�
Loerke �lœrk�
Loesser engl. �l
s�
Loest lø�st
Loetscher �lœt��
Loew lø�f
Loewe �lø�v�, engl. �l��

�
�

Loewi �lø�vi, engl. �l��
�

�
Loewy �lø�vi, engl. �l��

�
�

Lœwy fr. le�vi
Löffel �lœfl

Löffelhardt �lœfl

hart

löffeln �lœfl

n

Löffler �lœfl�
Lofot norw. �lu�fu�t
Lofoten lo�fo�tn


, selten:

�lo�fotn


norw. �lu�fut�n
Löfstedt schwed. �lø�vst
t
Loft l�ft
Lofthouse engl. �l�ft�s,

�l�ftha�
�

s
Lofting engl. �l�ft��
Loftus engl. �l�ft�s
log lo�k
Log l�k, -e �l���
Logan engl. �l��

�
��n

Logansport engl. �l��
�

��nzp��t
logaödisch lo�a�ø�d��
Logarithmand lo�ar�t�mant,

-en . . .ndn
logarithmieren lo�ar�t�mi�r�n

logarithmisch lo�a�r�tm��
Logarithmus lo�a�r�tm�s
Logasthenie lo�aste�ni�
Logatom lo�a�to�m
Logau �lo��a�

�Logbuch �l�kbu�x
Logdatei �l�kdata�

�1Loge �lo�	�
2Loge (Name) �lo���
löge �lø���
Logement lo	��m�̃�
logen �lo��n

Logfile �l�kfa�
�
l

Loggast �l�k�ast
Logge �l���
loggen �l��n


, logg! l�k

Logger �l���

Loggia �l�d	a, �l�d	i
�
a, ...ien

�l�d	i
�
�n

Logglas �l�k�la�s
Loghem niederl. �l�!�m
Logical �l�d	ikl

logieren lo�	i�r�n
Logik �lo���k
Logiker �lo���k�
Log-in l�k�|�n
Logion �lo��i

�
�n, ...ien . . .i

�
�n

Logis lo�	i�, des - . . .i�[s], die -
. . .i�s

logisch �lo����
logisieren lo�i�zi�r�n
Logisma �lo���sma, -ta

lo���smata
Logismus lo���sm�s
Logistik lo���st�k
Logistiker lo���st�k�
logistisch lo���st��
Logizismus lo�i�ts�sm�s
Logizistik lo�i�ts�st�k
logizistisch lo�i�ts�st��
Logizität lo�itsi�t
�t
logo, L... �lo��o
Logograf lo�o��ra�f
Logografie lo�o�ra�fi�
Logogramm lo�o��ram
Logograph lo�o��ra�f
Logographie lo�o�ra�fi�
Logogriph lo�o��ri�f
Logoklonie lo�oklo�ni�
Logokratie lo�okra�ti�
Logomachie lo�oma�xi�
Logone fr. l����n
Logoneurose lo�on��

�
�ro�z�

Logopäde lo�o�p
�d�
Logopädie lo�op
�di�
logopädisch lo�o�p
�d��
Logopathie lo�opa�ti�, -n

. . .i��n
Logorrhö, ...öe lo���rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
logorrhoisch lo���ro���
Logos �l���s, �lo���s, Logoi

�l����
�
, �lo����

�logotherapeutisch
lo�otera�p��

�
t��

Logotherapie lo�otera�pi�
Logotype lo�o�ty�p�
Log-out l�k�|a�

�
t

logozentrisch lo�o�ts
ntr��
Logroño span. lo�!ro�o
Logroscino it. lo��r���ino
logt lo�kt
lögt lø�kt
Logue engl. l��

�
�

Løgumkloster dän.
�l����mkl�sd�, �l��!. . .

loh, Loh lo�
Lohals dän. �l��’hæl’s
Lohan �lo�han
Lohe �lo��
Löhe �lø��
Loheland �lo��lant
lohen �lo��n
Lohengrin �lo��n�ri�n
Lohenstein �lo��n�ta�

�
n

Lohja finn. �l�hj�
Lohmann �lo�man
Lohmar �lo�mar
Lohmeyer �lo�ma�

�
�

Lohn lo�n, Löhne �lø�n�
Lohne �lo�n�
Löhne �lø�n�
lohnen �lo�n�n
löhnen �lø�n�n
Lohner �lo�n�
Lohr lo��

�Lohse �lo�z�
Loibl �l��

�
bl
Loing fr. lw
̃

Loipe �l��
�
p�

Loir fr. lwa�r
Loire lo

�
a��

�
, fr. lwa�r

Loiret fr. lwa�r

Loir-et-Cher fr. lware��
�r
Lois l��

�
s

Loisach �l��
�
zax

Loisel fr. lwa�z
l
Loisl �l��

�
zl
Loisy fr. lwa�zi

Loı́za span. lo�i�a
Loja span. �l�xa
Lojang �lo�ja�
Lo-Johansson schwed.

lu��ju�ans�n
Lok l�k
lokal, L... lo�ka�l
Lokale lo�ka�l�
Lokalis lo�ka�l�s, ...les

. . .le�s
Lokalisation lokaliza�tsi

�
o�n

lokalisieren lokali�zi�r�n
Lokalität lokali�t
�t
Lokatar loka�ta��

�Lokation loka�tsi
�
o�n

Lokativ �lo�kati�f, -e . . .i�v�
Lokator lo�ka�to��

�
, -en

loka�to�r�n
Lokeren niederl. �lo�k�r�
Loket tschech. �l�k
t
Loki �lo�ki
Łokietek poln. u

�
��kj
t
k

Løkken dän. �l��n


, norw.
�lœk�n

Lokkum �l�k�m
loko �lo�ko
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Lokoja engl. l��k��
�

d	�,
l��

�
k��

�
�d	��

Lokomobil[e] lokomo�bi�l[�]
Lokomotion lokomo�tsi

�
o�n

Lokomotive lokomo�ti�v�,
auch: . . .f�

lokomotorisch lokomo�to�r��
Lokrer �lo�kr�
Lokris �lo�kr�s
Lokrum serb. , kroat. �l�krum
lokulizid lokuli�tsi�t, -e . . .i�d�
Lokus �lo�k�s, -se . . .�s�, Lozi

�lo�tsi
Lokution loku�tsi

�
o�n

lokutionär lokutsi
�
o�n
��

�lokutiv loku�ti�f, -e . . .i�d�
Lola �lo�la, span. �lola
Lola Montez �lo�la �m�nt
s
Løland norw. �lø�lan
Lolch l�lc

¸Lolita lo�li�ta
Lolland dän. �l�læn’
Lollarde l��lard�
Lolli �l�li
Löllingit lœl����i�t
Lollobrigida it. lollo�bri�d	ida

1Lolo (Volksstamm) �lo�lo
2Lolo (Vorname) lo�lo�
Lom bulgar. , fr. l�m
Lomami fr. l�ma�mi
Loman engl. �l��

�
m�n

Lomas de Zamora span. �lomaz
�e �a�mora

Lomax engl. �l��
�

mæks
1Lombard (Kredit) �l�mbart,

auch: –�–, -e . . .rd�
2Lombard (Name) �l�mbart,

engl. �l�mb�d, fr. l�̃�ba�r, nie-
derl. �l�mb�rt

Lombarde l�m�bard�
Lombardei l�mbar�da�

�Lombardi it. lom�bardi
Lombardia it. lombar�di�a
lombardieren l�mbar�di�r�n
lombardisch l�m�bard��
Lombardo it. lom�bardo
Lombardus l�m�bard�s
Lomber �l�mb�
Lombok indon. �l�mb�k
Lombroso it. lom�bro�so
Lomé �lo�me, fr. l��me
Lomellino it. lomel�li�no
Loménie de Brienne fr.

l�menidbri�
n
Lomita engl. l��

�
�mi�t�

Lommatzsch �l�mat�
Lomme fr. l�m
Lommel �l�ml


, niederl. �l�m�l

Lomnitz �l�mn�ts

Lomond engl. �l��
�

m�nd
Lomonossow lomo�n�s�f, russ.

l�ma�n�s�f
Lomont fr. l��m�̃
Lompenzucker �l�mpn


ts�k�

Lompoc engl. �l�mp�k
Łomża poln. �u

�
�m	a

Lonato it. lo�na�to
Londerzeel niederl. �l�nd�rze�l
London �l�nd�n, engl. �l�nd�n

1Londonderry (Personenname)
engl. �l�nd�nd�r�

2Londonderry (erdk. Name)
�l�nd�nd
r�, ––�––

Londoner �l�nd�n�
Londrina bras. lon�drina
Long engl. l��, fr. l�̃
Longa �l���a, ...gae . . .�

Longanesi it. lo��a�ne�si
Longaville �l���avi�l, engl.

�l����v�l
Longävität l���
vi�t
�t
Longbenton engl. l���b
nt�n
Long Branch engl. l�� �br��nt�
Longchamp[s] fr. l�̃���̃
Longdrink �l��dr��k
Longe �l�̃�	�
Longfellow engl. �l��f
l��

�Longford engl. �l��f�d
Longhena it. lo���e�na
Longhi it. �lo��i, �l���i
longieren l�̃�	i�r�n
Longimetrie l���ime�tri�
Longinos l����i�n�s
Longinus l����i�n�s
longitudinal l���itudi�na�l
Longjumeau fr. l�̃	y�mo
longline, L... �l��la�

�
n

Longman engl. �l��m�n
Longmont engl. �l��m�nt
Longo it. �l���o, �lo��o
Longobarde l���o�bard�
Longobardi it. lo��o�bardi
Longomontanus

l���om�n�ta�n�s
Longos �l����s
Longseller �l��z
l�
Longshan chin. l���an 21
Longs Peak engl. l��z �pi�k
Longstreet engl. �l��stri�t
Longsword engl. �l��s��d

1Longton (Maß) �l��tan
2Longton (Name) engl. �l��t�n
Longuelune fr. l�̃��lyn
Longueuil fr. l�̃��œj
Longueville fr. l�̃��vil
Longus �l����s
Longuyon fr. l�̃�"i�j�̃
Longview engl. �l��vju�

Longwood engl. �l��w�d
Longworth engl. �l��w�[�]�
Longwy fr. l�̃�wi
Long Xuyên vietn. l�� su

�
i�
�

n 11
Longyear engl. �l��j��
Longyearbyen norw.

�l��ji�rby��n
Loni �lo�ni
Lonigo it. lo�ni��o
Lonitzer �lo�n�ts�
Lonjumeau fr. l�̃	y�mo
Lønn norw. lœn
Lonneker niederl. �l�n�k�r
Lonni �l�ni
Lon Nol l�n�n�l
Lönnrot schwed. �lœnru�t
Löns lø�ns, lœns
Lonsdale engl. �l�nzde�

�
l

Lons-le-Saunier fr. l�̃lso�nje
Lonza �l�ntsa
LonzonaY l�n�tso�na
Loo fr. lo, niederl. lo�
Loofs lo�fs
Look l�k
Lookalike �l�k�la�

�
k

Loon op Zand niederl. �lo�n �p
�s�nt

loopen �lu�pn
Loop Head engl. lu�p �h
d

Looping �lu�p��
Loos dt. , fr. lo�s, engl. lu�s
Loosli �lo�sli
Looy niederl. lo�i

�Lopatin russ. la�patin
Lopatka russ. la�patk�
Lop Buri Thai lobbu�ri� 411
Lope span. �lope
Lope de Rueda span. �lope �


�rru
�

e�a
Lope de Vega �lo�pe de� �ve��a,

span. �lope �e ��e!a
Lopes port. �l�p��, bras. �l�pis
López span. �lope�
Lophiodon lo�fi�od�n
lophodont lofo�d�nt
Lop Nor l�p �n�r
Lopud serb. , kroat. �l�pud
Loquazität lokvatsi�t
�t
Lora del Rı́o span. �lora �
l

�rrio
Lorain engl. l���re�

�
n

Lorbass �l�rbas
Lorbeer �l�rbe��

�
, schweiz.

�lo�. . .
Lorber �l�rb�
Lorca span. �l�rka
Lorch[e] �l�rc

¸
[�]

Lorchel �l�rc
¸

l
Lorchen �lo��
�

c
¸

�n
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Lörcher �lœrc
¸

�
1Lord (Adelstitel) l�rt
2Lord (Name) engl. l��d
Lorde engl. l��d
Lordkanzler �l�rtkantsl�
Lord Mayor l�rt �m
��

�Lordose l�r�do�z�
Lordosis l�r�do�z�s
lordotisch l�r�do�t��
Lordship �l�rt��p
Lore[dan] �lo�r�[dan]
Lorelei, ...ley lo�r��la�

�
, auch:

�–––
Loren it. �l��ren
Lorengar span. lore���ar
Lørenskog norw. �lø�r�nsku��
Lorentz �lo�r
nts, niederl.

�lo�r�nts
Lorenz �lo�r
nts
Lorenzen �lo�r
ntsn


, lo�r
ntsn

Lorenzetti it. loren�tsetti
Lorenzini it. loren�tsi�ni
Lorenzino it. loren�tsi�no
Lorenzo it. lo�r
ntso
Loreto it. lo�re�to, span.

lo�reto
Loretta lo�r
ta, it. lo�retta
Lorette lo�r
t�
Loretteville fr. l�r
t�vil
Lorettohöhe lo�r
tohø��
Lorezza lo�r
tsa
Lorgnette l�rn�j
t�
lorgnettieren l�rnj
�ti�r�n
Lorgnon l�rn�j�̃�
Lori �lo�ri
Loria it. �l��ri

�
a

Lorica span. lo�rika
Lorient fr. l��rj�̃
Lorin �lo�ri�n, engl. �l��r�n, fr.

l��r
̃
Lőrinc[i] ung. �lø�rints[i]
Loriol fr. l��rj�l
Loriot lo�ri

�
o�

Loritta lo�r�ta
Lork l�rk, Lörke �lœrk�
Lorke �l�rk�
Lorm l�rm
Lorme[s], L’Orme fr. l�rm
Lormeuil fr. l�r�mœj
Lormont fr. l�r�m�̃
Lorne engl. l��n
Lorokonto �lo�rok�nto
Lörrach �lœrax
Lorrain fr. l��r
̃
Lorraine fr. l��r
n
Lorre �l�r�, engl. �l��r�
Lorris fr. l��ris
LorrybagY �l�rib
k
Lorsch l�r�

Lorton engl. �l��t�n
Lortz[ing] �l�rts[��]
los, Los lo�s, -e �lo�z�
-los . . .lo�s
Los Alamitos engl.

l�sæl��mi�t��
�

s
Los Alamos engl. l�s�æl�m��

�
s

Los Altos engl. l�s�ælt�s
Losament loza�m
nt
Los Angeles l�s �
n[d]	�l�s,

engl. l�s �ænd	�li�z, . . .l�s,
. . .l�s, am.-engl. l��s
�ænd	�l�z, l��s. . . , . . .�æ��.. . ,
. . .li�z

Los Banos engl. l�s�bæn�s
losbrechen �lo�sbr
c

¸
n
losch l�s

löschen �lœ�n
Löscher �lœ��

Loschmidt �l��m�t
Loschütz �lo���ts
lose �lo�z�
Lose (schlaffes Tau) �lo�z�
-lose . . .lo�z�
Loseblattsammlung

lo�z��blat|z
˚

aml��
losen �lo�zn


, los! lo�s

lösen �lø�zn


, lös! lø�s
Loser (Verlierer) �lu�z�
Loser[th] �lo�z�[t]
Losey engl. �l��

�
z�

Los Gatos engl. l�s��æt��
�

s
-losigkeit . . .lo�z�c

¸
ka�

�
t

Lošinj serb. , kroat. �l��i�nj
Loslau �l�sla�

�löslich �lø�sl�c
¸Losowaja russ. l�za�vaj�

Los Rı́os span. l�r �rrios
Löss lœs
Löß lø�s
Losser niederl. �l�s�r
Lossiemouth engl. �l�s�ma�

�
�

lössig �lœs�c
¸

, -e . . .���
lößig �lø�s�c

¸
, -e . . .���

Losski russ. �l�sskij
Lößnitz �lø�sn�ts, �lœs. . .
Lossow �l�so
Lost l�st
Lostage �lo�sta���
lo stesso tempo l�s�t
so

�t
mpo
Lost Generation l�st

d	
n��r
�
�
�n


, auch: . . .�re��n

Losung �lo�z��
Lösung �lø�z��
Los-von-Rom-Bewegung

�lo�sf�n�ro�mb��ve����
1Lot lo�t
2Lot (Posten, Menge) l�t

3Lot (Name) lo�t, engl. , fr. , nie-
derl. , poln. l�t

Lota span. �lota
Lotario it. lo�ta�ri

�
o, span.

lo�tari
�
o

loten �lo�tn
löten �lø�tn
Lot-et-Garonne fr. l�te�a�r�n

Loth lo�t, fr. l�t
Lothar �lo�tar
Lotharingien lota�r���i

�
�n

Lothario lo�ta�rio
Lothian engl. �l��

�
�j�n

Lothringen �lo�tr���n
Lothringer �lo�tr���
lothringisch �lo�tr����
Lothrop engl. �l��

�
�r�p

Loti fr. l��ti
Lotichius lo�ti�c

¸
i
�
�s

Lotion lo�tsi
�
o�n, auch: �lo��n


,

l��
�

�n
Lotophage loto�fa���

Lotos �lo�t�s
lotrecht �lo�tr
c

¸
t

Lötschberg �lœt� b
rk
Lötschental �lœt�n


ta�l

Lotse �lo�ts�
lotsen �lo�tsn

Lottchen �l�tc
¸

�n
Lotte �l�t�
Lotter �l�t�
Lotterei l�t��ra�

�Lotterie l�t��ri�, -n . . .i��n
lotterig �l�t�r�c

¸
, -e . . .���

Lotteringhi it. lotte�ri��i
lottern �l�t�n
Lotti �l�ti, it. �l�tti

1Lotto �l�to
2Lotto (Name) it. �l�tto
lottrig �l�tr�c

¸
, -e . . .���

Lotus �lo�t�s
Lotz[e] �l�ts[�]
Lötzen �lø�tsn

Lotzer �l�ts�
Lou lu�, fr. lu
Loubet fr. lu�b

Loucheur fr. lu��œ�r
Loudéac fr. lude�ak
Loudon �la�

�
d�n, engl. �la�

�
dn

Loudun fr. lu�dœ̃
Loue fr. lu
Loughborough engl. �l�f b�r�
Loughlin engl. �l�xl�n, �l�k. . . ,

�l�f. . . , �l��f. . .
Louhans fr. lu��̃
Louis �lu�i, fr. lwi, engl. l��[s],

�lu��[s]
Louisa engl. l��i�z�, niederl.

lu�i�z�
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Louisbo[u]rg engl. �lu��sb���
Louisdor lui�do��

�Louise lu�[|]i�z�, fr. lwi�z, engl.
lu�i�z, niederl. lu�i�z�

Louisette lui�z
t, -n . . .tn
Louis-Gentil fr. lwi	�̃�ti

Louisiade-Archipel
lui�zi

�
a�d�|arc

¸
ipe�l

Louisiana lui�zi
�
a�na, engl.

l�i�z��æn�
Louison fr. lwi�z�̃
Louis-Philippe fr. lwifi�lip
Louis-quatorze fr. lwika�t�rz
Louis-quinze fr. lwi�k
̃�z
Louis-seize fr. lwi�s
�z
Louis-treize fr. lwi�tr
�z
Louisville (Kentucky) engl.

�lu��v�l
Louïze fr. lwi�z
Loulé port. lo�l

Lounge la�

�
n[t]�

Lounsbury engl. �la�
�

nzb�r�
Louny tschech. �l�u

�
ni

Loup engl. lu�p
Loup[s] de Mer �lu� d� �m
��

�Lourches fr. lur�
Lourdes fr. lurd, span. �lur�es
Loure lu��

�
, -n �lu�r�n

Lourenc
¸
o Marques port.

lo�rẽsu �mark��
Lousã port. lo�z�̃
Louth England engl. la�

�
�,

Irland engl. la�
�

�
Louvain fr. lu�v
̃
Louvel fr. lu�v
l
Louverture fr. luv
r�ty�r
Louvière fr. lu�vj
�r
Louviers fr. lu�vje
Louvois fr. lu�vwa
Louvre fr. lu�vr
Louw afr. lou

�Louÿs fr. lwis
Lövborg �lœf b�rk
Lovćen serb. , kroat. �l��ft�
n
love (Tennis) la[�]f
Love engl. l�v, schwed.

�lu�v�
Lovecraft engl. �l�vkr��ft, am.-

engl. . . .kræft
Loveday engl. �l�vde�

�

Lounge

Umfrage: [a�
�

] vs. [��]

– la�
�

n[t]�
+74 % 13 % –13 %

– l��n[t]�
+55 % 13 % –32 %

Løveid norw. �lø�v
i
�
d

Love-in laf �|�n, la�v�n
Loveira span. lo��
i

�
ra

Lovejoy engl. �l�vd	��
�Lovel engl. �l�v�l

Lovelace engl. �l�vle�
�
s

Loveland engl. �l�vl�nd
Loveling niederl. �lo�v�l��
Lovell engl. �l�v�l
Lovén schwed. lu�ve�n
Lövenich �lø�v�n�c

¸Love-Parade lafp��r
�
�
t

Lover �lav�
Loves Park engl. l�vz �p��k
Loviisa finn. �l�vi�s�
Lovinescu rumän. lovi�nesku
Lovisa schwed. lu�vi�sa
Lovran serb. , kroat. �l�vran
Low engl. l��

�Löw lø�f
Lowat russ. �l�v�tj
Low-Budget...l��

�
�bad	�t. . .

Low Church �l��
�

t�œ��
�

t�
Lowe engl. l��

�Löwe �lø�v�
Lowell engl. �l��

�
�l

Löwen �lø�vn
Lowendal fr. l�v
̃�dal

Löwendal �lø�vn


da�l
Löwenherz �lø�vnh
rts
Löwenhjelm schwed.

�lø�v�nj
lm
Löwenmaul �lø�vn


ma�

�
l

löwenstark lø�vn


��tark
Löwenstein[er] �lø�vn


�ta�

�
n[�]

Löwenthal �lø�vn


ta�l
Löwentinsee løvn


�ti�nze�

Lower Hutt, - Merion engl.
�l��

�
� �h�t, - �m
ri�n

Lowes engl. l��
�

z
Lowestoft engl. �l��

�
st�ft

Lowetsch bulgar. �l�v
t�
Low Fidelity l��

�
fi�d
l�ti

Łowicz poln. �u
�

�vit�
Lowie engl. �l��

�
�

Low Impact l��
�

�|�mp
kt
Löwin �lø�v�n
Löwith �lø�v�t
Lowitz �lo�v�ts
Lowlands engl. �l��

�
l�ndz

Lowndes engl. la�
�

ndz
Lowry engl. �la�

�
�r�

Lowther engl. �la�
�

��
Löwy �lø�vi
loxodrom l�kso�dro�m
Loxodrome l�kso�dro�m�
loxogonal l�kso�o�na�l
Loxophthalmus l�ks�f �talm�s
loyal lo�ja�l, selten: lo

�
a�ja�l

Loyalist loja�l�st, selten:
lo
�

aja�l�st
Loyalität lojali�t
�t, selten:

lo
�

ajali�t
�t
Loyalty Islands engl. �l��

�
�lt�

�a�
�
l�ndz

Loyd engl. l��
�
d

Loyola lo�jo�la, span. lo�jola
Loyson fr. lwa�z�̃
Lozada span. lo��a�a
Lozère fr. lo�z
�r
Lozi vgl. Lokus
lozieren lo�tsi�r�n
Łoziński poln. u

�
��#iĩ

�
ski

Loznica serb. , kroat. �l�znitsa
Lozza rät. �l�ts�
LP (Schallplatte) 
l�pe�
Lu lu�
Lualaba lua�la�ba, fr.

lwala�ba
Luanda port. �lu

�
�nd�

Luang Prabang lu�[|]a�
pra�ba�

Luanshya engl. lu����n���
Luapula lua�pu�la, engl.

�lu���pu�l�, fr. lwapu�la
Luarca span. �lu

�
arka

Luba �lu�ba
Lubac fr. ly�bak
Luban �lu�ban
Lubań poln. �lubai

�
n

Lubbe niederl. �l�b�
Lübbecke �l�b�k�
Lübben �l�bn

Lübbenau l�b��na�
�Lubberger �l�b
r��

Lubbers niederl. �l�b�rs
Lübeck �ly�b
k
Lüben �ly�bn

Lubéron fr. lybe�r�̃
Lubilash fr. lubi�la�
Lubin engl. �lu�b�n, poln.

�lubin
lübisch �ly�b��
Lubitsch �lu�b�t�, engl.

�lu�b�t�
Lubjanka russ. lu�bjank�
Lübke �l�pk�
Lublin poln. �lublin
Lubliner lu�bli�n�, �l�bli�n�
Lubliniec poln. lu�blinj
ts
Lublinitz �lu�blin�ts
Lublinski lu�bl�nski
Lubmin l�p�mi�n
Lubnan l��bna�n
Lubny russ. �lubnī
Lubomı́r tschech. l�b��mi�r
Lubomirski poln. lub��mirski
Luboń poln. �lub�i

�
n
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Lubrizität lubritsi�t
�t
Lubsko poln. �lupsk�
Lübsow �l�pso
Lubumbashi lub�m�ba�i, fr.

lubumba��i
Lü Buwei chin. lybu-u

�
ei
�

342
Lübz l�pts
Luc fr. lyk
Luca dt. , it. �lu�ka, rumän. ,

span. �luka
Lucä �lu�ts

Lucan lu�ka�n, engl. �lu�k�n
Lucania it. lu�ka�ni

�
a

Lucanus lu�ka�n�s
Lucas �lu�kas, engl. �lu�k�s, fr.

ly�k�, span. , bras. �lukas,
port. �luk��, niederl. �lyk�s

Lucca �l�ka, it. �lukka
Luce engl. lu�s, fr. lys
Lucebert niederl. lys��b
rt
Lucena span. lu��ena, port.

lu�sen�
Lučenec slowak. �lut�
nj
ts
Lucentini it. lut�en�ti�ni
Lucentio lu�t�
ntsi

�
o

Lucera it. lu�t�
�ra
Lucerna lu�ts
rna, it. lu�t�
rna,

serb. , kroat. �luts
rna
Lucetta it. lu�t�etta
Luch lu�x, Lüche �ly�c

¸
�

Luchaire fr. ly��
�r
Luchian rumän. lu�kjan
Luchon fr. ly���̃
Lüchow �ly�c

¸
o

Luchs l�ks
Lüchschen �l�ksc

¸
�n

luchsen �l�ksn
Luchsperger �l�ksp
r��

Lucht[erhand] �l�xt[�hant]
Lucia lu�tsia, �lu�tsi

�
a, it.

lu�t�i�a, schwed. lu––�si�a
Lucı́a span. lu��ia
Lucian lu�tsi

�
a�n, engl. �lu���n

Luciana lu�tsi
�
a�na, it. lu�t�a�na

Lucianer lu�tsi
�
a�n�

Luciani it. lu�t�a�ni
lucianisch lu�tsi

�
a�n��

Luciano it. lu�t�a�no, span.
lu��i

�
ano, port. , bras.

lu�si
�
�nu

Lucianus lu�tsi
�
a�n�s

Lucić serb. , kroat. �lu�tsit�
Lucidarius lutsi�da�ri�s
LucidolY lutsi�do�l
Lucidor schwed. �lu––�sid�r
Lucie �lu�tsi

�
�, engl. �lu�s�, fr.

ly�si
Lucien engl. �lu���n, fr. ly�sj
̃
Lucienne fr. ly�sj
n

Lucientes span. lu��i
�
entes

Lucieta lu�t�i
�

ta

Lucifer �lu�tsif
r
Luciferase lutsife�ra�z�
Luciferin lutsife�ri�n
Lucila span. lu��ila
Lucile fr. ly�sil
Lucilio it. lu�t�i�li

�
o

Lucilius lu�tsi�li
�
�s

Lucinde lu�ts�nd�
Lucinschi rumän. lu�t�inski
Lucio �lu�tsi

�
o, it. �lu�t�o

Lucius �lu�tsi
�
�s, engl. �lu�sj�s

Lucka �l�ka
Luckau �l�ka�

�Lückchen �l�kc
¸

�n
Lücke �l�k�
Luckemeyer �l�k�ma�

�
�

Luckenwalde l�kn


�vald�
Luckhardt �l�khart
luckig �l�k�c

¸
, -e . . .���

Luckner �l�kn�
Lucknow engl. �l�kna�

�Lucky Strike engl. �l�k� �stra�
�
k

Lucmagn rät. luk�ma�
Lucomagno it. luko�ma��o
Luc

¸
on fr. ly�s�̃

Lucrecia span. lu�kre�i
�
a

Lucretia lu�kre�tsi
�
a

Lucretius lu�kre�tsi
�
�s

Lucrezia lu�kre�tsi
�
a, it.

lu�kr
ttsi
�
a

Lucullus lu�k�l�s
Lucy engl. �lu�s�
lud lu�t
Lud lu�t, engl. l�d
Lüda chin. lyda 34
Ludd l�t, engl. l�d
Ludditen l��di�tn

Lude �lu�d�, fr. lyd
lüde, L... �ly�d�
Ludel �lu�dl

luden, L... �lu�dn
Ludendorff �lu�dn


d�rf
Lüdenscheid �ly�dn


�a�

�
t

Luder �lu�d�
Lüder �ly�d�
Lüderitz �ly�d�r�ts
Lüderitzbucht �ly�d�r�tsb�xt
ludern �lu�d�n
Lüders �ly�d�s
Ludes fr. lyd
Ludger �lu�t�
r
Ludhiana engl. l�d����n�
Lüdinghausen �ly�d��ha�

�
zn


,

––�––
Lüdingworth �ly�d��v�rt
Ludlow engl. �l�dl��

�Ludmila tschech. �ludmila

Ludmilla lu�t�m�la
Ludo �lu�do
Ludolf[inger] �lu�d�lf[���]
Ludolph �lu�d�lf
Ludovic fr. lyd��vik
Ludovica it. ludo�vi�ka
Ludovico it. ludo�vi�ko
Ludovicus ludo�vi�k�s
Ludovinger �lu�dov���
Ludovisi it. ludo�vi�zi
Ludowika ludo�vi�ka
Ludowinger �lu�dov���
Ludus �lu�d�s, Ludi �lu�di
Ludus

¸
rumän. �ludu�

Ludvig dän. �lu�’vi
Ludvı́k tschech. �ludvi�k
Ludvika schwed. �l�dvi�ka
Ludwich �lu�tv�c

¸Ludwig �lu�tv�c
¸

, norw. �lu�dvi�
Ludwiga lu�t�vi��a
Ludwigsburg �lu�tv�c

¸
sb�rk

Ludwigsfelde lu�tv�c
¸

s�f
ld�,
�––––

Ludwigshafen �lu�tv�c
¸

sha�fn


Ludwigslust lu�tv�c
¸

s�l�st
Ludwigsstadt �lu�tv�c

¸
s�tat

Ludwik poln. �ludvik
Lueg �lu�
k
Lueger �lu�
��, ostösterr.

lu�e���
Luening engl. �lu�n��
Lues �lu�
s
luetisch lu�[|]e�t��
Luffa �l�fa
Lufft l�ft
Lufkin engl. �l�fk�n
Luft l�ft, Lüfte �l�ft�
Luft-Boden-Rakete

l�ft�bo�dn


ra�ke�t�
lüften �l�ftn

luftig �l�ft�c
¸

, -e . . .���
Luftikus �l�ftik�s, -se

. . .�s�
Lug lu�k, -es �lu���s
Luganer lu��a�n�
Luganese lu�a�ne�z�

Ludwigs-, Königs- in Ortsnamen

Bei süddeutschen Ortsnamen
mit Ludwigs-, Königs- als Erst-
glied ist die [�c

¸
]-Aussprache in

den betreffenden Regionen
weitgehend oder sogar völlig
unüblich, stattdessen wird [�k]
verwendet: [�lu�tv�ksha�fn


],

[�lu�tv�ksb�rk],
[kø�n�ks�br�n].
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luganesisch lu�a�ne�z��
Lugano it. lu��a�no
Lugansk[i] russ. lu��ansk[ij]
Lugau �lu��a�

�Lugaus �lu�k|a�
�

s
Lügde �l�kd�
Lugdunum l�k�du�n�m
Lüge �ly���
lugen �lu��n

lügen �ly��n


, lüg! ly�k
Lügerei ly����ra�

�Lugger �l���
Lugier �lu��i

�
�

Luginbühl �lu��i�nby�l
Luginsland �lu�k|�nslant
Lugné-Poe fr. ly�e�po
Lügner �ly��n�
lügnerisch �ly��n�r��
Lugnetz lu��n
ts
Lugo dt. , it. �lu��o, span. �lu!o
Lugoj rumän. �lu�o	
Lugol fr. ly���l
Lugones span. lu�!ones
Lugosch �lu����
Lugowskoi russ. lu�af �sk�j
luguber lu��u�b�
lugubre lu��u�br�
Lugubrität lu�ubri�t
�t
Lugumkloster �lu���mklo�st�
Luhan engl. �lu�h��n
Luhansk ukr. lu�hansjk
Luhe �lu��
Luhmann �lu�man
Lühr ly��

�Luick �lu��k
Luigi it. lu�i�d	i
Luigia it. lu�i�d	a
Luik niederl. lœi

�
k

Luiker �lu��k�
Luini it. lu�i�ni
Luino it. lu�i�no
Luis �lu��s, span. , bras. lu

�
is,

port. lu
�

i�
Luı́s port. lu

�
i�, bras. lu

�
is

Luisa lu�[|]i�za, it. lu�i�za,
span. �lu

�
isa, russ. lu�iz�

Luı́sa port. �lu
�

iz�, bras. �lu
�

iza
luisch �lu���
Luischen lu�[|]i�sc

¸
�n

Luis de Haro lu�[|]�s de�
�ha�ro, span. �lu

�
iz �e �aro

Luise lu�[|]i�z�, schwed. lu�i�s
Luisine lui�zi�n�
Luitgar[d] �lu��t�ar[t], auch:

�l��
�
t. . .

Luitger �lu��t�
r, auch: �l��
�
t. . .

Luithard �lu��thart, auch:
�l��

�
t. . .

Luitolf �lu��t�lf, auch: �l��
�
t. . .

Luitpold �lu��tp�lt, auch:
�l��

�
t. . .

Luitprand �lu��tprant, auch:
�l��

�
t. . .

Luitwin �lu��tvi�n, auch:
�l��

�
t. . .

Luiz port. lu
�

i�, bras. lu
�

is
Luján span. lu�xan
Lujo �lu�jo
Luk lu�k
Luka russ. lu�ka, tschech.

�luka
Lukáč slowak. �luka�t�
Lukács ung. �luka�t�
Lukan[ien] lu�ka�n[i

�
�n]

Lukanow bulgar. lu�kanof
Lukaris �lu�kar�s
Lukarne lu�karn�
Lukas �lu�kas
Lukáš tschech. �luka��
Lukaschek �lu�ka�
k
Lukaschenka weißruss.

luk���
nk�
Łukasiewicz poln. u

�
uka��
vit�

Łukasz poln. �u
�

uka�
1Luke �lu�k�
2Luke (Name) engl. lu�k
Luki russ. lu�kij
Lukian lu�ki

�
a�n

Lukija russ. lu�kij�
Lukin engl. �lu�k�n, russ.

lu�kin
Lukitsch russ. lu�kit�
Lukmanier l�k�ma�ni

�
�

Łuków poln. �u
�

ukuf
lukrativ lukra�ti�f, -e . . .i�v�
Lukretia, Lukrezia lu�kre�tsi

�
a

Lukrez lu�kre�ts
lukrieren lu�kri�r�n
Luks engl. l�ks
Lukschy �l�k�i
Luksor �l�kso��

�Lukubration lukubra�tsi
�
o�n

lukulent luku�l
nt
Lukull lu�k�l
lukullisch lu�k�l��
Lukullus lu�k�l�s, -se . . .�s�
Lul l�l
Lula da Silva bras. �lula da

�silva
Lulatsch �lu�la[�]t�
Lule schwed. �lu––�l�
Luleå schwed. �lu�l�o�
Lüleburgaz türk. ly�l
bur��z
Luli �lu�li
Lull engl. l�l, span. lul
Lullaby �lal�ba�

�Lulle �l�l�
lullen �l�l�n

Lulli fr. lyl�li
Lullies �l�li

�
�s

Lullu �l�lu
Lullus �l�l�s
Lully fr. lyl�li
Lulofs niederl. �lyl�fs
Lulu �lu�lu, lu�lu�
Lulua fr. lu�lwa
Lumachelle luma��
l�
Lumajang indon. lu�mad	a�
Lumbago l�m�ba��o
lumbal l�m�ba�l
Lumbalgie l�mbal��i�, -n

. . .i��n
Lumbeck �l�mb
k
lumbecken �l�mb
kn

Lumber �lamb�
Lumberjack �lamb�d	
k
Lumberton engl. �l�mb�tn

Lumen �lu�m�n, Lumina
�lu�mina

Lumen naturale �lu�m�n
natu�ra�l�

Lumet engl. �lu�m�t
Lumezzane it. lumet�tsa�ne
Lumie �lu�mi

�
�

Lumière fr. ly�mj
�r
Luminanz... lumi�nants. . .
Lumineszenz lumin
s�ts
nts
lumineszieren lumin
s�tsi�r�n
Lumineux lymi�nø�
Luminografie, Luminographie

lumino�ra�fi�
Luminophor lumino�fo��

�luminös lumi�nø�s, -e . . .ø�z�
Lumme �l�m�
Lummel �l�ml

Lümmel �l�ml
Lümmelei l�m��la�

�lümmeln �l�ml

n

Lummen niederl. �l�m�
Lummer �l�m�
lummerig �l�m�r�c

¸
, -e . . .���

Lummis engl. �l�m�s
Lump l�mp
Lumpazius l�m�pa�tsi

�
�s, -se

. . .�s�
Lumpazivagabundus

l�m�pa�tsiva�a�b�nd�s, -se
. . .�s�, ...di . . .di

lumpen, L... �l�mpn
Lumperei l�mp��ra�
�lumpig �l�mp�c

¸
, -e . . .���

Lumumba lu�m�mba, fr.
lumum�ba

Luna dt. , it. �lu�na, span.
�luna, russ. lu�na

lunar lu�na��
�Lunardo it. lu�nardo
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lunarisch lu�na�r��
Lunarium lu�na�ri�m, ...ien

. . .i�n
Lunatiker lu�na�t�k�
Lunation luna�tsi

�
o�n

lunatisch lu�na�t��
Lunatismus luna�t�sm�s
Lunatscharski russ.

luna�t�arskij
Lunceford engl. �l�nsf�d
Lunch lan[t]�, schweiz. auch:

lœn.. .
lunchen �lan[t]�n

1Lund (Vogel) l�nt, -e �l�nd�
2Lund (Name) l�nt, schwed.

l�nd, dän. l�n’
Lunda �l�nda, port. �lund�
Lundberg schwed. �l�ndbærj
Lundbye dän. �l�nby�’
Lunde norw. �lu––nd�
Lundegård schwed.

�l�nd��o�rd
Lundell schwed. l�n�d
l
Lundemis neugr. lun�d
mis
Lundgren schwed. �l�nd�re�n
Lundkvist schwed. �l�ndkvist
Lundmark schwed. �l�ndmark
Lundy Isle engl. �l�nd� �a�

�
l

Luneberg �lu�n�b
rk
Lüneburg �ly�n�b�rk
Lüneburger �ly�n�b�r��
Lunel fr. ly�n
l
Lünen �ly�n�n
Lünersee �ly�n�ze�
Lünette ly�n
t�
Lunéville fr. lyne�vil
Lungau �l���a�

�Lunge �l���
lungern, L... �l���n
lungo �l���o
Lungschan �l���an
Luni it. �lu�ni, engl. �lu�n�
Lunigiana it. luni�d	a�na
Lunik �lu�n�k
Lüning �ly�n��
lunisolar lunizo�la��

�Lunker �l��k�
Lunonaut luno�na�

�
t

Lunovis lu�no�v�s
Luns niederl. l�ns
Lünse �l�nz�
Lünt l�nt
Lunte �l�nt�
Lunula �lu�nula, ...lae . . .l
,

...nulen lu�nu�l�n
lunular lunu�la��

�Lunz l�nts, russ. lunts
Lunze �l�nts�
Lunze[nau] �l�nts�[na�

�
]

Luo Guanzhong chin.
lu
�

��u
�

and	�� 241
Lüönd schweiz. ly�

�
nt

Luoyang chin. lu
�

�-i
�
a� 42

Lupamid lupa�mi�t, -e . . .i�d�
Lupanar lupa�na��

�Lupe �lu�p�
Lupeni rumän. lu�penj
Luperca lu�p
rka
Lupercal lu�p
rkal
Luperci lu�p
rtsi
Lupercus lu�p
rk�s
Luperkalien lup
r�ka�li

�
�n

Lüpertz �ly�p
rts
Lupescu rumän. lu�pesku
Lupf l�pf
lupfen �l�pfn

lüpfen �l�pfn
lüpfigschweiz. �l�pf��, �l�pf�c

¸Lupine lu�pi�n�
Lupinin lupi�ni�n
Lupinose lupi�no�z�
Lupold �lu�p�lt
LupolenY lupo�le�n
lupös lu�pø�s, -e . . .ø�z�
Lupot fr. ly�po
Luppe �l�p�
luppen �l�pn

Lupu rumän. �lupu
Lupulin lupu�li�n
Lupus �lu�p�s, -se . . .�s�
Lupus in fabula �lu�p�s �n

�fa�bula
Luque span. �luke
Luquillo span. lu�ki�o
Lurago it. lu�ra��o
Luray engl. l��re�

�Lurc
¸
at fr. lyr�sa

Lurch l�rc
¸1Lure (Instrument) �lu�r�

2Lure (Name) fr. ly�r
Lurex �lu�r
ks
Lurgan engl. �l����n
Luria �lu�ria
Lurie engl. �lj��

�
r�

Luristan �lu�r�sta[�]n
Lurlei �l�rla�

�Lürmann �ly��
�

man
Lusaka lu�za�ka, engl.

lu��z��k�
Lusatia lu�za�tsi

�
a

Luschan (Familienname)
�l��an

Lusche �l���
luschig �l���c

¸
, -e . . .���

Luschin �l��i�n, l���i�n, russ.
�lu	īn

Luschkow russ. lu� �k�f
Lusen �lu�zn



Luser �lu�z�
Luserke lu�z
rk�
Lushnjë alban. �lu�nj�
Lüshun chin. ly�u

�
�n 44

Lusı́adas port. lu�zi����
Lusiade lu�zi

�
a�d�

Lusiaden lu�zi
�
a�dn

Lusignan fr. lyzi���̃
Lusin russ. �luzin
lusingando luz����ando
Lusitaner luzi�ta�n�
Lusitania luzi�ta�ni

�
a, engl.

lu�s��te�
�
nj�

Lusitanien luzi�ta�ni
�
�n

Lusitanier luzi�ta�ni
�
�

lusitanisch luzi�ta�n��
Lusitanismus luzita�n�sm�s
Lusitanist[ik] luzita�n�st[�k]
Luso port. �luzu
Lusothek luzo�te�k
Lussac fr. ly�sak
Lussino it. lus�si�no
Lust l�st, Lüste �l�st�
Lüstchen �l�stc

¸
�n

Lustenau �l�st�na�
�Luster �l�st�

Lüster �l�st�
lüstern �l�st�n
lustig �l�st�c

¸
, -e . . .���

Lustig tschech. �lustik
Lüstling �l�stl��
Lustration l�stra�tsi

�
o�n

lustrativ l�stra�ti�f, -e . . .i�v�
lustrieren l�s�tri�r�n
lüstrieren l�s�tri�r�n
Lüstrine l�s�tri�n�
Lustrum �l�str�m, ...ra . . .ra
lustwandeln �l�stvandl


n

Lusus �lu�z�s
Lut pers. lu�t
Lutatius lu�ta�tsi

�
�s

Lutèce fr. ly�t
s
Lutein lute�[|]i�n
Luteinom lutei�no�m
Luteolin luteo�li�n
Luteom lute�[|]o�m
Luteotropin luteotro�pi�n
Lutet lu�te�t
Lutetia Parisiorum lu�te�tsi

�
a

pari�zi
�
o�r�m

Lutetium lu�te�tsi
�
�m

Lutgardis l�t��ard�s
Lütgens �l�t�n


s

Luthardt �lu�thart
Luther �l�t�, engl. �lu���
Lutheraner lut��ra�n�, [l�t. . .]
lutheranisch lut��ra�n��, [l�t. . .]
lutherisch �l�t�r��, selten:

lu�te�r��
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
L
Lync

Lüthi �ly�ti
Luthuli lu�tu�li, engl. lu���u�li�
Luti it. �lu�ti
Lütjenburg �l�tj�nb�rk
Lütjens �l�tj�ns
Lütken dän. �lyd�n

Luton engl. �lu�tn
Lutosławski poln. lut��su

�
afski

Lutrophoros lutro�fo�r�s
Lutry fr. ly�tri
lutschen �l�t�n


, omd./süd-

ostd./österr. auch: �lu�t�n
Lütschine �l�t�in�

Lutschyna weißruss. lu�t�īn�
lütt l�t
Lutte �l�t�
Lutter �l�t�
Lütter �l�t�
Lutter am Barenberge �l�t�

am �ba�r�nb
r��
Lüttich �l�t�c

¸Lüttjohann �l�tjohan
luttuoso lutu�[|]o�zo
Lüttwitz �l�tv�ts
Lutwin �lu�tvi�n
Lutz[e] �l�ts[�]
Lützelburg �l�tsl


b�rk

Lützelburger �l�tsl

b�r��

Lützelflüh �l�tsl

f ly�

Lützen �l�tsn
Lützkendorf �l�tskn


d�rf

Lützow �l�tso
Luv lu�f
luven �lu�fn


, auch: �lu�vn

Luvier �lu�vi
�
�

luvisch �lu�v��
luvwärts �lu�fv
rts
Lux l�ks
Luxair fr. lyk�s
�r
Luxation l�ksa�tsi

�
o�n

Luxembourg fr. lyks�̃�bu�r
Luxemburg �l�ksm


b�rk

Luxemburger �l�ksm


b�r��
luxemburgisch �l�ksm


b�r���

Luxese l��kse�z�
Luxeuil fr. lyk�sœj
Luxeuil-les-Bains fr.

lyksœjle�b
̃
luxieren l��ksi�r�n
Luxmeter �l�ksme�t�
Luxor �l�kso��

�Lu Xun chin. lu��n 34
luxurieren l�ksu�ri�r�n
luxuriös l�ksu�ri

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Luxus �l�ks�s
Luyken niederl. �lœi

�
k�

Luynes fr. l"in
Lu You chin. lu-i

�
ou

�
42

Luypaerts niederl. �lœi
�
pa�rts

Luz port. lu�, bras. lus
Luzán span. lu��an
Luzarches fr. ly�zar�
Luzech fr. ly�z
�
Luzern[e] lu�ts
rn[�]
Luzhou chin. lud	ou

�
21

Luzi it. �luttsi
Luzia �lu�tsi

�
a

Luzian lu�tsi
�
a�n

Lužické Hory tschech.
�lu	itsk
� �h�ri

luzid lu�tsi�t, -e . . .i�d�
Luzidität lutsidi�t
�t
Luzie �lu�tsi

�
�

Luziensteig �lu�tsi
�
�n�ta�

�
k

Luzifer �lu�tsif
r
Luziferin lutsife�ri�n
luziferisch lutsi�fe�r��
Luzimeter lutsi�me�t�
Luzinde lu�ts�nd�
Luzius �lu�tsi

�
�s

Luzk ukr. lutsjk, russ. lutsk
1Luzon (Ort) fr. ly�z�̃
2Luzon (Insel) lu�s�n, span.

lu���n
Luzón lu�s�n, span. lu���n
Luzula �lu�tsula
Luzzaschi it. lut�tsaski
Luzzatto it. lut�tsatto
Lwiw ukr. ljviv
Lwoff fr. lv�f
Lwow lv�f, russ. ljv�f
Lwów poln. lvuf
Lwowitsch russ. �ljv�vit�
Lwowna russ. �ljv�vn�
Lyall[pur] engl. �la�

�
�l[p��

�
]

Lyase ly�[|]a�z�
Lyautey fr. ljo�t

Lybeck schwed. �ly�b
k
Lycaste ly�kast�
Lychee �l�t�i
Lychen �ly�c

¸
n
Lychnis �l�c

¸
n�s

Lychorida l��c
¸

o�rida
Lyck l�k
Lycksele schwed. �lyks�l�
LycraY �ly�kra, auch: �la�

�
kra

Lycurgus ly�k�r��s
Lydd engl. l�d
Lydda �l�da
Lyddit l��di�t
Lydenburg afr. �l
i

�
d�nbœrx

Lyder �ly�d�
Lydgate engl. �l�d�e�

�
t

Lydia �ly�di
�
a, schweiz. oft:

�l�di
�
a, engl. �l�di�

Lydien �ly�di
�
�n

Lydier �ly�di
�
�

lydisch �ly�d��

Lydit ly�di�t
Lyell engl. �la�

�
�l

Lygdamos �l�kdam�s
Lyhne dän. �ly�n�
Lykabettos lyka�b
t�s
Lykanthropie lykantro�pi�
Lykaon ly�ka��n
Lykaonien lyka�[|]o�ni

�
�n

Lykäus ly�k
��s
Lykeion �ly�ka�

�
�n, ly�ka�

�
�n

Lykien �ly�ki
�
�n

Lykier �ly�ki
�
�

Lykios �ly�ki
�
�s

lykisch �ly�k��
Lykke �l�k�
Lykomanie lykoma�ni�
Lykophron �ly�kofr�n
Lykopodium lyko�po�di

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Lykopolis ly�ko�pol�s
Lykorexie lykor
�ksi�
Lykurg ly�k�rk
lykurgisch ly�k�r���
Lykurgos ly�k�r��s
Lykus �ly�k�s
Lyly engl. �l�l�
Lyman engl. �la�

�
m�n

Lyme engl. la�
�
m

Lymington engl. �l�m��t�n
Lymm engl. l�m
Lymphadenie l�mfade�ni�, -n

. . .i��n
Lymphadenitis l�mfade�ni�t�s,

...itiden . . .ni�ti�dn
Lymphadenom l�mfade�no�m

Lymphadenose l�mfade�no�z�
Lymphangiom l�mfa���i

�
o�m

Lymphangitis l�mfa���i�t�s,
...itiden . . .�i�ti�dn

lymphatisch l�m�fa�t��
Lymphatismus l�mfa�t�sm�s
Lymphe �l�mf�
lymphogen l�mfo��e�n
Lymphografie, Lymphographie

l�mfo�ra�fi�, -n . . .i��n
Lymphogranulomatose

l�mfo�ranuloma�to�z�
lymphoid l�mfo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Lymphoidozyt l�mfoido�tsy�t
Lymphom l�m�fo�m
Lymphoma l�m�fo�ma, -ta . . .ta
Lymphopenie l�mfope�ni�
Lymphopoese lymfopo�[|]e�z�
Lymphostase l�mfo�sta�z�
Lymphozyt l�mfo�tsy�t
Lymphozytose l�mfotsy�to�z�
Lynbrook engl. �l�nbr�k
Lynceus �l��k��

�
s



570Lynch

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MLync

L

Lynch engl. l�nt�, span. lint�
Lynchburg engl. �l�nt� b���
lynchen �l�nc

¸
n


, auch: �l�nc
¸

n
Lynches engl. �l�nt��z

Lynd[hurst] engl. �l�nd[h��st]
Lyndora engl. l�n�d��r�
Lyndsay engl. �l�ndz�
Lyne dän. �ly�n�
Lynen �ly�n�n
Lyngar norw. �ly��ar
Lyngby dän. �l��by�’
Lynge �l���
Lyngenfjord norw. �ly��nfju�r
Lynkeus �l��k��

�
s

Lynkou weißruss. līnj�kou
�Lynmouth engl. �l�nm��

Lynn[field] engl. �l�n[fi�ld]
Lynton engl. �l�nt�n
Lynwood engl. �l�nw�d
Lynx l��ks
Lyochrome lyo�kro�m�
Lyoenzyme lyo|
n�tsy�m�
Lyon li��̃�, fr. lj�̃, engl. �la�

�
�n

Lyoner li�o�n�
Lyoneser lio�ne�z�
lyonesisch lio�ne�z��
Lyonnais fr. lj��n

Lyons engl. �la�

�
�nz

lyophil lyo�fi�l
lyophob lyo�fo�p, -e . . .o�b�
Lyot fr. ljo
Lyotard fr. lj��ta�r
Lypemanie lypema�ni�
Lyra �ly�ra
Lyriden ly�ri�dn

Lyrik �ly�r�k
Lyriker �ly�r�k�
lyrisch �ly�r��
lyrisieren lyri�zi�r�n
Lyrismus ly�r�sm�s

1Lys (erdkundl. Name) li�s, fr.
lis

2Lys (Maler) l�s
Lysá tschech. �lisa�
Łysa Góra poln. �u

�
īsa ��ura

Lysander ly�zand�
Lysandros ly�zandr�s
Lyse �ly�z�
Lysefjord norw. �ly�s�fju�r
Lysekil schwed. �ly�s�c

¸
i�l

Lyserg... ly�z
rk. . .
Lysias �ly�zi

�
as

lysigen lyzi��e�n
Lysikrates ly�zi�krat
s
Lysimachos ly�zi�max�s
Lysimachus ly�zi�max�s
Lysimeter lyzi�me�t�
Lysin ly�zi�n
Lysipp[os] ly�z�p[�s]

Lysis �ly�z�s
Lysistrata ly�z�strata
Lysistrate ly�z�strate
Lysistratos ly�z�strat�s
Lys lez Lannoy fr. lislela�nwa
LysoformY lyzo�f�rm
Łysohorský tschech.

�lis�h�rski�
LysolY ly�zo�l
Lysotyp lyzo�ty�p
Lysotypie lyzoty�pi�, -n . . .i��n
Lysozym lyzo�tsy�m
Lyss li�s
Lyssa �l�sa

1Lyssenko (Biologe) russ.
lī�sj
nk�

2Lyssenko (Komponist) russ.
�līs�nk�

Lyssophobie l�sofo�bi�
Lyssytschansk ukr. l�s��t�ansjk
Lyswa russ. �līsjv�
Lytham Saint Annes engl.

�l���m s�nt�ænz
lytisch �ly�t��
Lytkarino russ. līt�karin�
Lyttelton engl. �l�tl


t�n

Lyttkens schwed. �lytk�ns
Lytton engl. �l�tn

lyzeal lytse�[|]a�l
Lyzeum ly�tse��m, Lyzeen

ly�tse��n

m, M dt. , engl. , fr. 
m, it.
�
mme, span. �eme

m, M my�
Ma ma�
M. A. engl. 
m�e�

�Maag ma�k
Maan (Jordanien) ma�[|]a�n
Mäander m
�[|]and�
mäandern m
�[|]and�n
mäandrieren m
an�dri�r�n
mäandrisch m
�[|]andr��
Maanshan chin. ma-an�an

311
Maar ma��

�Maarianhamina finn.
�m��ri�nh�min�

mM

Maarssen niederl. �ma�rs�
Maarten[s] niederl.

�ma�rt�n[s]
Maas dt. , niederl. ma�s
Maasai ma�sa�

�
, auch: �ma�. . .

Maaseik niederl. ma�s�
i
�
k

Maass ma�s
Maaß[en] �ma�s[n


]

Maassluis niederl. ma�s�slœi
�
s

Maastricht ma�s�tr�c
¸

t, niederl.
ma��str�xt

1Maat (Marine) ma�t
2Maat (ägypt. Gott) ma�[|]a�t
Maatje �ma�tj�
Maazel �ma�zl


, engl. �m��zl


, fr.

ma�z
l
Mab engl. mæb
Mabate span. maz��ate
Mabel engl. �me�

�
b�l

Mabillon fr. mabi�j�̃
Mabinogion mabi�no��i

�
�n

Mablethorpe engl. �me�
�
bl

���p

Mableton engl. �me�
�
bl

t�n

Mably fr. ma�bli
Mabuse ma�bu�z�, fr. ma�by�z
MacY m
k
MacAdam engl. m��kæd�m
Macadamia maka�da�mi

�
a,

engl. mæk��de�
�
mi�

MacAdoo engl. mæk��du�
Macaé bras. maka�

MacAl[l]ister engl. m��kæl�st�
MacAlpine engl. m��kælpa�

�
n

Macao ma�ka�o
Mac

¸
ão port. m��s�̃u

�Macapá bras. maka�pa
Macapagal span. makapa�!al
Macará span. maka�ra
Macaron maka�r�n
MacArthur engl. m��k����
Macartney engl. m��k��tn�
Macau port. m��kau

�
, bras.

ma�kau
�Macaúbas bras. maka�ubas

Macaulay, MacAuley engl.
m��k��l�

Macbeth, MacBeth engl.
m�k�b
�

MacBride engl. m�k�bra�
�
d

MacCall engl. m��k��l
MacCallum engl. m��kæl�m
Maccaluba it. makka�lu�ba
MacCarthy engl. m��k����
Macchi it. �makki
Macchia �maki

�
a, ...ien . . .i

�
�n

Macchie �maki
�
�

Macclesfield engl. �mækl

zfi�ld

MacClure engl. m��kl��
�MacColl engl. m��k�l
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Madariaga571

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mada

MacCracken engl. m��kræk�n
MacCrone engl. m��kru�n
MacCunn engl. m��k�n
MacDiarmid engl.

m�k�d��m�d
MacDonagh engl. m�k�d�n�
Macdonald, MacDonald engl.

m�k�d�n�ld
Macdonnell engl. m�k�d�nl

MacDowell engl. m�k�da�
�

�l
MacDuff engl. m�k�d�f
Mace engl. me�

�
s

Macedo port. m��se�u, bras.
ma�sedu, it. ma�t�e�do

Macedonius matse�do�ni
�
�s

Macedonski rumän.
mat�e�donski

Maceió bras. mase�i
�
�

Macenta fr. mas
n�ta
Maceo span. ma��eo
Macer �ma�ts�
Macerata it. mat�e�ra�ta
MacFarlane engl. m�k�f��l�n
MacFarren engl. m�k�fær�n
MacGahan engl. m���æn
MacGill engl. m����l
MacGowan engl. m���a�

�
�n

MacGrath engl. m���r���
MacGregor engl. m���r
��
Mach max
Mácha tschech. �ma�xa
Macháček tschech.

�maxa�t�
k
Machado port. m���a�u, bras.

ma��adu, span. ma�t�a�o
Machado de Assis bras.

ma��adu di a�sis
Machairodus ma�xa�

�
rod�s

Machajew russ. ma�xaj�f
Machala span. ma�t�ala
Machandel ma�xandl

Machaon ma�xa��n
Machar tschech. �maxar
Machatschek �maxat�
k
Machatschkala russ.

m�x�t�ka�la
Machau[l]t fr. ma��o
Machault d’Arnouville fr.

ma�odarnu�vil
Mache �max�
Machek tschech. �max
k
Machel port. m���
l
machen �maxn

Machen engl. �me�
�
t��n,

�mæk�n
1Machete ma�xe�t�, auch:

ma�t�e�t�
2Machete port. ma��ete
Machetik ma�xe�t�k

Machiavell maki
�
a�v
l

Machiavelli maki
�
a�v
li, it.

maki
�
a�v
lli

Machiavellismus
maki

�
av
�l�sm�s

Machiavellist maki
�
av
�l�st

Machiche ma�t��t��
Machination maxina�tsi

�
o�n

Machine fr. ma��in
machinieren maxi�ni�r�n
Machismo ma�t��smo
Machland �ma�xlant
Machnow �maxno
macho, M... �mat�o
Machorka ma�x�rka
Machpela maxpe�la�
Machsor max�z

˚
o��

�
, -im

. . .z
˚

o�ri�m
Macht maxt, Mächte �m
c

¸
t�

Machtumkuli russ.
maxtumku�li

Machuca span. ma�t�uka
machulle ma�x�l�
Machu Picchu span. �mat�u

�pikt�u
Maciá span. ma��i

�
a

Macı́as span. ma��ias
Maciej poln. �mat�
j
Maciejowski poln.

mat�
�j�fski
Măcin rumän. m��t�in
Macintosh engl. �mæk�nt��
Macintyre engl. �mæk�nta�

�
�

Macip span. ma��ip
Macis �mats�s
Mack mak, engl. mæk
Mackail engl. m��ke�

�
l

Mackay engl. m��ka�
�
, m��ke�

�MacKaye engl. m��ka�
�Mackayville engl. m��ka�

�
v�l

Macke �mak�
Mackeben ma�ke�bn

Macken engl. �mæk�n
Mackenroth �makn


ro�t

Mackensen �makn


z�n
Mackenzie engl. m��k
nz�
Macker �mak�
Mackerras engl. m��k
r�s
Mackie engl. �mæk�
Mackiewicz poln. mats�kj
vit�
Mackinac engl. �mæk�n��
Mackinder engl. m��k�nd�
Mackintosh, MacKintosh engl.

�mæk�nt��
macklich �makl�c

¸Macklin engl. �mækl�n
Mackowsky ma�k�fsk�
MacLaine engl. m��kle�

�
n

Maclaren engl. m��klær�n

Maclaurin engl. m��kl��r�n
Maclay engl. m��kle�

�MacLean engl. m��kle�
�
n,

. . .li�n
MacLeish engl. m��kli��
MacLennan engl. m��kl
nan
Macleod, MacLeod engl.

m��kla�
�

d
Macleya mak�le�a, . . .�la�

�
a

Maclise engl. m��kli�z
Mac-Mahon fr. makma��̃
MacManus engl. m�k�mæn�s
MacMillan, Macm... engl.

m�k�m�l�n
MacMonnies engl. m�k�m�n�z
MacMorris engl. m�k�m�r�s
MacMurdo engl. m�k�m��d��

�MacMurrough engl.
m�k�m�r��

�Macnamara engl.
mækn��m��r�

MacNeice engl. m�k�ni�s
MacNeil[l] engl. m�k�ni�l
Macomb engl. m��k��

�
m

Macon engl. �me�
�
k�n

Mâcon fr. m��k�̃
Mâconnais fr. m�k��n

Mac Orlan fr. mak�r�l�̃
Macourek tschech.

�mats�u
�

r
k
MacPhail engl. m�k�fe�

�
l

Macpherson engl. m�k�f��s�n
Macquarie engl. m��kw�r�
Macramé makra�me�
Macready engl. m��kri�d�
Macrinus ma�kri�n�s
Macrobius ma�kro�bi

�
�s

Macropedius makro�pe�di
�
�s

MacTaggart engl. m�k�tæ��t
Macula �ma�kula
Mačva serb. , kroat. �ma�t�va
MacVeagh engl. m�k�ve�

�Macy engl. �me�
�
s�

Madaba �madaba
Madách ung. �m�da�t�
Madagascar fr. mada�as�ka�r
Madagaskar mada��askar
Madagasse mada��as�
Madagassis mada��as�s
madagassisch mada��as��
Madalena port. m����l
n�
Madam ma�dam
Madamchen ma�damc

¸
�n

Madame ma�dam, Mesdames
me�dam

Madang engl. m��dæ�,
�m��d���

Madapolam madapo�la[�]m
Madariaga span. ma�a�ri

�
a!a
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMada

M

Madarose mada�ro�z�
Mädchen �m
�tc

¸
�n

Maddalena it. madda�le�na
Maddaloni it. madda�lo�ni
Madden �madn


, engl. �mæd�n

Made �ma�d�
Madegasse mad���as�
made in ... �m
�

�
t �n . . . , �me�t . . .

Madeira ma�de�ra, ma�d
�
�
ra,

port. m����i
�
r�, bras.

ma�dei
�
ra, span. ma��
i

�
ra

Mädel �m
�dl
Mädelegabel �m
�d�l��a�bl

Madeleine fr. ma�dl
n, engl.
�mædl�n, . . .le�

�
n

Madelon fr. ma�dl�̃
Madelung �ma�d�l��
Mademoiselle matmo�z
l, sel-

ten: mad�mo
�

a�z
l, Mesde-
moiselles med�mo

�
a�z
l

Maden türk. �ma�d
n
Mader �ma�d�

1Madera (Wein) ma�de�ra
2Madera (Name) span.

ma��era, engl. m��d
�
�

r�

Mädchen

Umfrage: [
�] vs. [e�]
u Gesamt (ohne Norddeutsch-
land & Österreich)

– �m
�tc
¸

�n
+77 % 10 % –13 %

– �me�tc
¸

�n
+63 % 10 % –27 %

u Norddeutschland

– �m
�tc
¸

�n
+57 % 26 % –17 %

– �me�tc
¸

�n
+78 % 13 % –9 %

u Österreich

– �m
�tc
¸

�n
+61 % 8 % –31 %

– �me�tc
¸

�n
+77 % 15 % –8 %

Madeira

Umfrage: [e�],[
�
�
],[a�

�
]

– ma�de�ra
+75 % 12 % –13 %

– ma�d
�
�
ra

+53 % 15 % –32 %
– ma�da�

�
ra

+20 % 12 % –67 %

Maderna it. ma�d
rna
Maderno it. ma�d
rno
Madersperger �ma�d�sp
r��
Madesüß �ma�d�zy�s
madeszent mad
s�ts
nt
Madge engl. mæd	
Madhya Pradesh engl. �mædj�

pr���d
�
Madi �ma�di
Madianiter madi

�
a�ni�t�

madidant madi�dant
madig �ma�d�c

¸
, -e . . .���

Madijo ma�di�jo
Madina do Boé port. m��din�

�u ��u
�



Madison �m
d�sn

Madison[ville] engl.
�mæd�s�n[v�l]

Madiun indon. ma�di�n
Madjar ma�dja��

�madjarisch ma�dja�r��
madjarisieren madjari�zi�r�n
Mädler �m
�dl�
Madonie it. mado�ni�e
Madonna ma�d�na, it.

ma�d�nna
Madou fr. ma�du

1Madras (Stoff ) �madras
2Madras (Stadt) �ma[�]dras,

engl. m��dr��s
Madrazo span. ma��ra�o
Madre de Dios span. �ma�re

�e ��i
�
�s

Madreporarie madrepo�ra�ri�
Madrepore madre�po�r�
Madrid ma�dr�t, span. ma��ri�
Madrider ma�dr�d�
Madrigal madri��a�l
madrigalesk madri�a�l
sk
Madrigaletto madri�a�l
to,

...etti . . .
ti
Madrigalismus

madri�a�l�sm�s
Madrigalist[ik]

madri�a�l�st[�k]
Madrigalon madri�a�lo�n
Madruzzo it. ma�druttso
Mads dän. mæs
Madschus ma�d	u�s
Madsen dän. �mæsn

Madura indon. ma�dura
Madura... ma�du�ra. . .
Madurai engl. mæd��ra�

�Madüsee ma�dy�ze�
Madvig dän. �mæ�’vi
Mae engl. me�

�Maebashi jap. �ma�eba�i
�Maecenas m
�tse�nas

Maella span. ma�e�a

Maerlant niederl. �ma�rl�nt
Maertens niederl. �ma�rt�ns
Maes niederl. ma�s
Maestà ma
s�ta
Maesteg engl. ma�

�
s�te�

�
�

maestoso ma
s�to�zo
Maestoso ma
s�to�zo, ...si . . .zi
Maestrale ma
s�tra�l�
Maestro ma�[|]
stro, ...ri . . .ri
Maeterlinck �ma�t�l��k, fr.

m
t
r�l
̃�k
Mäeutik m
�[|]��

�
t�k

mäeutisch m
�[|]��
�
t��

Maeztu span. ma�e�tu
Mafai it. ma�fa�i

�Mafeking engl. �mæf�k��
Maffay �mafa�

�Maffei it. maf �f
�i
�Maffia �mafi

�
a

Mafia �mafi
�
a

mafios ma�fi
�
o�s, -e . . .o�z�

mafiös ma�fi
�
ø�s

Mafioso ma�fi
�
o�zo, ...si . . .zi

Mafiote ma�fi
�
o�t�

mafisch �ma�f��
Mafra port. �mafr�, bras.

�mafra
mag ma�k
Maga fr. ma��a
Magadan russ. m��a�dan
Magalhães port. m�!����̃i

�
�,

bras. ma�a���̃i
�
s

Magallanes span. ma!a��anes
Magaloff fr. ma�a�l�f
Magalotti it. ma�a�l�tti
Magangué span. ma!a���e
Magazin[er] ma�a�tsi�n[�]
Magazineur ma�atsi�nø��

�magazinieren ma�atsi�ni�r�n
Magd ma�kt, schweiz. oft:

makt, Mägde �m
�kd�,
schweiz. oft: �m
kd�

Magda[la] �makda[la]
Magdalena makda�le�na,

span. ma!�a�lena
Magdalene[rin]

makda�le�n�[r�n]
Magdalénien makdale�ni

�

̃�

Magdalensberg
makda�le�nsb
rk

Magdalis �makdal�s
Magdeburg �makd�b�rk, -er

. . .r��
Mägdelein �m
�kd�la�

�
n

Mägdlein �m
�ktla�
�
n

Mage (Verwandter) �ma���
Magelang indon. ma���la�
Magellan ma�
�la�n, auch:

ma�
l�ja�n, �ma�
ljan
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Magelone ma���lo�n�
Magen �ma��n


, Mägen �m
��n

Magendie fr. ma	
̃�di
magenta, 1Magenta (Farbe)

ma��
nta
2Magenta (Ort) it. ma�d	
nta
mager �ma���
Mager �ma���
magern �ma���n
Magerøy norw. �ma���rœi

�Magethos ma��e�t�s
MaggiY �ma�i, schweiz.

�mad	i, it. �madd	i
Maggia it. �madd	a
Maggie engl. �mæ��
Maggini it. mad�d	i�ni
Maggiolata mad	o�la�ta
Maggio Musicale it. �madd	o

muzi�ka�le
maggiore, M... ma�d	o�r�
Maggiorivoglio it.

madd	ori�v���o
Maghreb �ma�r
p, fr. ma��r
b
maghrebinisch ma�re�bi�n��
Magie ma��i�
Magier �ma��i

�
�

Magiker �ma���k�
Maginald �ma��inalt
Maginot fr. ma	i�no
magisch �ma����
Magister Artium ma���st�

�|�rtsi
�
�m

magister pharmaciae ma���st�
farma�tsi�


magistral ma��s�tra�l
Magistrale ma��s�tra�l�
Magistrat ma��s�tra�t
Magistratur ma��stra�tu��

�Maglemose dän. �ma!l�m��s�
Magliabechi it. ma��a�be�ki
Magma �ma�ma
magmatisch ma��ma�t��
Magmatismus ma�ma�t�sm�s
Magmatit ma�ma�ti�t
magmatogen ma�mato��e�n
Magna Charta �ma�na �karta
magna cum laude �ma�na,

auch: �ma��. . . k�m �la�
�

d�
Magnago it. ma���a��o
Magnalium ma��na�li

�
�m

Magna Mater �ma�na �ma�t�
Magnan fr. ma���̃
Magnani it. ma���a�ni
Magna Peccatrix �ma�na

p
�ka�tr�ks
Magnard fr. ma��a�r
Magnasco it. ma���asko
Magnat ma��na�t
Magne fr. ma�

Magnelli it. ma���
lli
Magnentius ma��n
ntsi

�
�s

Magnes �ma�n
s
Magnesia ma��ne�zi

�
a

Magnesit ma�ne�zi�t
Magnesium ma��ne�zi

�
�m

Magnet[ik] ma��ne�t[�k]
magnetisch ma��ne�t��
Magnetiseur ma�neti�zø��

�magnetisieren ma�neti�zi�r�n
Magnetismus ma�ne�t�sm�s
Magnetit ma�ne�ti�t
Magnetograf ma�neto��ra�f
Magnetograph ma�neto��ra�f
Magnetometer

ma�neto�me�t�
Magneton �ma�net�n, auch:

. . .�to�n
Magnetooptik ma�neto�|�pt�k
Magnetopath ma�neto�pa�t
Magnetopathie ma�netopa�ti�
Magnetosphäre

ma�neto�sf
�r�
Magnetostriktion

ma�netostr�k�tsi
�
o�n

Magnetron �ma�netro�n
Magni �ma�ni, it. �ma��i
magnifik manji�fi�k
Magnifika ma��ni�fika, ...kae

. . .k

Magnifikat ma��ni�fikat
Magnifikus ma��ni�fik�s,

...fizi . . .fitsi
Magnifizentissimus

ma�nifits
n�t�sim�s, ...mi
. . .mi

Magnifizenz ma�nifi�ts
nts
Magnisia ma��ni�zi

�
a, neugr.

ma!ni�sia
Magnitogorsk russ.

m��nita���rsk
Magnitude ma�ni�tu�d�
Magnitudo ma�ni�tu�do
Magnol fr. ma���l
Magnolia engl. mæ��n��

�
li�

Magnolie ma��no�li
�
�

Magnum �ma�n�m, auch:
�ma��n�m, ...na . . .na

Magnus �ma�n�s, auch:
�ma��n�s, engl. �mæ�n�s,
dän. �ma!nus, schwed.
�ma�n�s, norw. �ma�nu––s

Magnús isl. �ma�nu�s
Magnússon isl. �ma�nus�n
Magny fr. ma��i
Mago �ma��o
Magog �ma���k, engl. �me�

�
���

Magonide ma�o�ni�d�
Magoon engl. m���u�n

Magot �ma���t
Mag. pharm. mak�farm
Magritte fr. ma��rit
Magsaysay span. ma!sai

�
�sai

�Magula �ma��ula
Magus �ma���s, ...gi . . .�i
Magyar ma�dja��

�magyarisieren madjari�zi�r�n
Magyarország ung.

�m�dj�rorsa��
mäh! m
�
Mahabad pers. mæh��b��d
Mahabharata maha�ba�rata
Mahadewa maha�de�va
Mahadöh maha�dø�
Mahagoni maha��o�ni
Mahagonny maha���ni
Mahajana maha�ja�na
Mahakam indon. ma�hakam
Mahal ma�hal
Mahalla Al Kubra ma�hala

|al�k�bra
Mahan engl. m��hæn, m��n
Mahanadi engl. m��h��n�d�
Mahanoy engl. �mæh�n��

�Maharadscha maha�ra�d	a
Maharani maha�ra�ni
Maharashtra engl.

m�h���r���tr�
Maharischi maha�r��i
Mahatma ma�ha[�]tma
Mahayana maha�ja�na
Mahd ma�t, -en �ma�dn

Mähder �m
�d�
Mahdi �maxdi, auch: �ma�di
Mahdia fr. ma�dja
Mahdist max�d�st, auch:

ma�d�st
Mahé fr. ma�e, engl. �m��e�

�Mahen tschech. �mah
n
mähen �m
��n
Mahendra ma�h
ndra
Mäher �m
��
Mahfus max�fu�s
Mahieu fr. ma�jø
Mahillon fr. mai�j�̃
Mah-JonggY ma�d	��, auch:

ma�j��
Mahl ma�l, Mähler �m
�l�
Mahlab �maxlap
Mahlberg �ma�lb
rk
mahlen �ma�l�n
Mahler �ma�l�
mählich �m
�l�c

¸Mahlis �ma�l�s
Mahlmann �ma�lman
Mahlzeit �ma�ltsa�

�
t

Mahmud, ...moud, ...mut
max�mu�t, pers. mæh�mu�d



574Mähne
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMähn

M

Mähne �m
�n�
mahnen �ma�n�n
mähnig �m
�n�c

¸
, -e . . .���

Mahoı̂tres ma�o
�

a�tr�
Mahomed, Mahomet

�ma�hom
t
Mahon engl. m��n, m��hu�n,

m��h��
�

n
Mahón span. ma��n
Mahon[e]y engl. �m���n�
Mahonie ma�ho�ni

�
�

Mahr ma��
�Mahraun �ma�ra�

�
n

Mähre[n] �m
�r�[n]
Mahrenholz �ma�r�nh�lts
Mährer �m
�r�
mährisch �m
�r��
Mahsati pers. mæhsæ�ti�
Mahut ma�hu�t

1Mai (Monat) ma�
�2Mai (Name) ma�

�
, it. ma�i

�Maia �ma�
�
a, port. �mai

�
�

Maiano it. ma�i
�
a�no

Maid ma�
�
t, -en �ma�

�
dn

Maidbronn ma�
�
t�br�n

Maiden �m
�
�
dn


, auch: �me�dn

Maidenhead engl. �me�
�
dnh
d

Maidismus ma�
�
�d�sm�s, mai. . .

Maidstone engl. �me�
�
dst�n

Maidu �ma�
�
du

Maiduguri engl. ma�
�
�du���ri�

Maie �ma�
�
�

maien, M... �ma�
�
�n

Maiensäß, ...äss schweiz. ,
westösterr. �ma�

�
�ns
�s, -e

. . .
�s�
Maier �ma�

�
�

Maifeld �ma�
�
f
lt

Maigret fr. m
��r

Maihingen �ma�

�
���n

Maihofer �ma�
�
ho�f�

Maike �ma�
�
k�

Maikong �ma�
�
k��

Maikop russ. maj�k�p
Maikow russ. �majk�f
Mail m
�

�
l, me�l

Mailand �ma�
�
lant

Mailänder �ma�
�
l
nd�

mailändisch �ma�
�
l
nd��

mailen �m
�
�
l�n, �me�l�n

Mailer engl. �me�
�
l�

mailich �ma�
�
l�c

¸Mailing �m
�
�
l��, �me�l��

Mailingliste �m
�
�
l��l�st�,

�me�l��l�st�
Maillard, Maillart fr. ma�ja�r
Maillet fr. ma�j

Maillol fr. ma�j�l
Maillot ma�jo�, fr. ma�jo

Mailorder �m
�
�
l|���

�
d�,

�me�l|���
�

d�
Maimon �ma�

�
m�n

Maimonides ma�
�
�mo�nid
s

Main ma�
�
n, engl. me�

�
n

Mainard fr. m
�na�r
Mainardi it. mai

�
�nardi

Mainau �ma�
�
na�

�Mainbernheim ma�
�
n�b
rnha�

�
m

Mainboard �m
�
�
nb���

�
t

Mainburg �ma�
�
nb�rk

Maine fr. m
n, engl. me�
�
n

Maine de Biran fr. m
nd�bi�r�̃
Maine-et-Loire fr. m
ne�lwa�r
Mainfranken �ma�

�
nfra�kn

Mainhardt �ma�
�
nhart

Mainland engl. �me�
�
nl�nd

Mainleus ma�
�
n�l��

�
s

Mainliner �m
�
�
nla�

�
n�

Mainreuth ma�
�
n�r��

�
t

Mainstream �m
�
�
nstri�m,

auch: �me�nstri�m
Maintal �ma�

�
nta�l

Maintenon fr. m
̃t�n�̃
Mainz[er] �ma�

�
nts[�]

mainzisch �ma�
�
nts��

Maiolus ma�jo�l�s
Maiorescu rumän. mai

�
o�resku

Maiorianus majo�ri
�
a�n�s

Maipo span. �mai
�
po

Maiquetı́a span. mai
�
ke�tia

Mair �ma�
�
�

Maire m
��
�Mairet fr. m
�r


Mairie m
�ri�, -n . . .i��n
Maironis lit. ma�

�
�ro�n�s

1Mais ma�
�
s, -es �ma�

�
z�s

2Mais (Name) engl. me�
�
s

Maisach �ma�
�
zax

Maisch[e] �ma�
�
�[�]

maischen �ma�
�
�n

Maisenberg �ma�
�
znb
rk

Maiski russ. �majskij
Maison fr. m
�z�̃
Maison-Blanche fr. m
̃z�̃�bl�̃��
Maison-Carrée fr. m
z�̃k��re
Maisonette m
zo�n
t
Maisonnette m
z��n
t
Maisonneuve fr. m
z�̃�nœ�v
Maisons-Alfort fr. m
z�̃al�f��r
Maisons-Laffitte fr. m
z�̃la�fit
Maiß ma�

�
s

Maistre fr. m
str
Maisuru jap. �ma�izuru
Maitani it. mai

�
�ta�ni

Maite afr. ma�it�
Maitland engl. �me�

�
tl�nd

Maı̂tre de Plaisir, -s - - �m
�tr�
d� pl
�zi��

�

Maı̂trise m
�tri�z�
Maiwald �ma�

�
valt

MaizenaY ma�
�
�tse�na

Maizière[s] fr. m
�zj
�r
Maja �ma�ja, russ. �maj�
Maja desnuda span. �maxa

�ez�nu�a
Majadin maja�di�n
Majakowski maja�k�fski, russ.

m�j��k�fskij
Majanthemum ma�jantem�m
Maja vestida span. �maxa

�es�ti�a
Majdanek poln. maj�dan
k
Majdanpek serb. , kroat.

�ma�jdamp
k
Majer �ma�

�
�

Majerová tschech. �maj
r�va�
Majestas Domini ma�j
stas

�do�mini
Majestät maj
s�t
�t
majestätisch maj
s�t
�t��
majeur ma�	ø��

�Majo it. �ma�i
�
o

Majolika ma�jo�lika
Majolus ma�jo�l�s
Majonäse majo�n
�z�
Majonica ma�jo�nika

1Major (Offizier) ma�jo��
�2Major (Familienname)

�ma�jo��
�

, engl. �me�
�
d	�

3Major (Begriff ) �ma�jo��
�Majoran �ma�jora[�]n,

�ma�
�
ora[�]n, selten:

majo�ra�n

Majorana it. mai
�
o�ra�na

Majorat majo�ra�t
Majorca ma�j�rka
Majordomus �ma�jo��

�
�do�m�s

majorenn majo�r
n
Majorennität major
ni�t
�t
Majorette majo�r
t, -n . . .tn

Majorian majo�ri
�
a�n

majorisieren majori�zi�r�n
Majorist majo�r�st
Majorität majori�t
�t
Majorz ma�j�rts
Majunga fr. ma	œ̃��a
Majuro ma�d	u�ro, engl.

m��d	��
�

r��
�

Majoran

Umfrage: Wortakzent

– �ma�jora[�]n
+95 % 3 % –2 %

– majo�ra�n
+11 % 10 % –79 %
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Majuskel ma�j�skl
makaber ma�ka�b�

Makadam maka�dam
makadamisieren

makadami�zi�r�n
Makak ma�ka[�]k, Makaken

ma�ka[�]kn
Makalu engl. �mæk�lu�

Makame ma�ka�m�
Makanin russ. ma�kanin
Makao ma�ka�o, ma�ka�

�Makar[enko] russ.
ma�kar[�nk�]

Makari russ. ma�karij
Makarios neugr. ma�karj�s
Makarismus maka�r�sm�s
Makarius ma�ka�ri�s
Makarjew russ. ma�karj�f
Makarow russ. ma�kar�f
Makarowitsch ma�kar�vit�
Makarow[n]a russ.

ma�kar�v[n]�
Makarska serb. , kroat.

�makarska�
Makart �makart
Makartbouquet �makartbu�ke�
Makas[s]ar indon. ma�kasar
Makati span. ma�kati
Makeba engl. m���ke�

�
b��

Makedonien make�do�ni
�
�n

Makedonier make�do�ni
�
�

Makedonija mak. mak
�d�nija
makedonisch make�do�n��
Makej weißruss. ma�k
j
Makejewka russ. ma�kjej�fk�
Makel �ma�kl

Mäkelä finn. �mæk
læ
Mäkelei m
�k��la�

�mäkelig �m
�k�l�c
¸

, -e
. . .���

makeln �ma�kl

n

mäkeln �m
�kl

n

Makette ma�k
te
Make-up �m
�

�
k|ap, –�–, auch:

�me�k|ap, –�–

Maki �ma�ki
Makie �ma�ki

�
�

Makijiwka ukr. ma�kijivka
Makimono maki�mo�no
Making-of m
�

�
k���|�f

Make-up

Umfrage: Wortakzent

– �m
�
�
k|ap

+88 % 6 % –6 %
– m
�

�
k�|ap

+53 % 13 % –33 %

Makkabäer maka�b
��
makkabäisch maka�b
���
Makkabi ma�ka�bi
Makkabiade maka�bi

�
a�d�

Makkalube maka�lu�b�
Makkaroni maka�ro�ni
makkaronisch maka�ro�n��
makkaronisieren

makaroni�zi�r�n
Maklakiewicz poln.

makla�kj
vit�
Makler �ma�kl�
Mäkler �m
�kl�
mäklig �m
�kl�c

¸
, -e . . .���

Mako �mako
Makó ung. �m�ko�
Makonde ma�k�nd�
Makoré mako�re�
Makowski russ. ma�k�fskij
Makramee makra�me�
Makran engl. m��kr��n
Makrele ma�kre�l�
Makrenzephalie

makr
ntsefa�li�, -n . . .i��n
Makro �ma[�]kro
Makroanalyse

�ma[�]kro|analy�z�, auch:
. . .�lys�

Makrobiose makro�bi
�
o�z�

Makrobiotik makro�bi
�
o�t�k

makrobiotisch makro�bi
�
o�t��

Makrocheilie makroc
¸

a�
�
�li�, -n

. . .i��n
Makrocheirie makroc

¸
a�
�
�ri�, -n

. . .i��n
Makrodaktylie makrodakty�li�,

-n . . .i��n
Makroenzephalie

makro|
ntsefa�li�, -n . . .i��n
Makrogamet makro�a�me�t
Makroglossie makro�l��si�, -n

. . .i��n
makrokephal makroke�fa�l
Makrokephale makroke�fa�l�
Makroklima �ma[�]krokli�ma
makrokosmisch

�ma[�]krok�sm��,
makro�k�sm��

Makrokosmos
�ma[�]krok�sm�s

makrokristallin
�ma[�]krokr�stali�n, . . .�li�n

Makrolinguistik
�ma[�]krol���u

�
�st�k,

. . .�u�s. . . , makrol����u
�

�st�k,
. . .�u�[|]�s. . .

Makromelie makrome�li�, -n
. . .i��n

Makromeren makro�me�r�n

Makromolekül
�ma[�]kromoleky�l, auch:
––––�–

makromolekular
makromoleku�la��

�
, auch:

�ma[�]kro. . .
Makron �ma�kr�n
Makrone ma�kro�n�
Makronukleus

�ma[�]kronu�kle�s
Makrophagen makro�fa��n

Makrophyt makro�fy�t
Makroplasie makropla�zi�
Makropode makro�po�d�
Makropsie makr��psi�, -n

. . .i��n
makroseismisch

�ma[�]kroza�
�
sm��

makroskopisch makro�sko�p��
Makrosmat makr�s�ma�t
Makrosomie makrozo�mi�, -n

. . .i��n
Makrospore �ma[�]kro�po�r�,

auch: . . .sp. . .
Makrostoma makro�sto�ma,

-ta -ta
Makrostruktur

�ma[�]kro�tr�ktu��
�

, . . .st. . .
Makrotheorie �ma[�]kroteori�
Makrotie makro�ti�, -n

. . .i��n
makrozephal makrotse�fa�l
Makrozephale makrotse�fa�l�
Makrozephalie makrotsefa�li�,

-n . . .i��n
Makrozyt makro�tsy�t
Makrulie makru�li�, -n . . .i��n
Maksimović serb. , kroat.

�maksim�vit�
Maksura ma�ksu�ra
Maktar fr. mak�ta�r
Maktoum mak�tu�m
Makua ma�ku�a
Makuba ma�ku�ba
Makulatur makula�tu��

�makulieren maku�li�r�n
Makuszyński poln. maku��īĩ

�
ski

mal ma�l
Mal ma�l, Mäler �m
�l�
Malabar �ma�labar, auch:

�malabar, engl. �mæl�b��
Malabo span. ma�la�o
Malabon span. ma�la��n
Malacca indon. ma�laka
Malachias mala�xi�as
Malachit mala�xi�t
Małaczewski poln.

mau
�

a�t�
fski
malad ma�la�t
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mmala

M

malade ma�la�d�
Malade[t]ta span. mala��eta
Malá Fatra slowak. �mala�

�fatra
mala fide �ma�la �fi�d�
Malaga �ma[�]la�a
Málaga �ma[�]la�a, span.

�mala!a
Malagassi mala��asi
Malagodi it. mala����di
Malagueña mala��
nja
Malaie ma�la�

�
�

malaiisch ma�la�
�
��

Malaise ma�l
�z�, bes. österr.
ma�l
�s, schweiz. auch: �––

Malaita engl. m��le�
�
t�

Malajalam mala�ja�lam, auch:
. . .ja�la�m

Malaka indon. ma�laka
Malakal mala�ka�l
Malakie mala�ki�, -n . . .i��n
Malakka ma�laka
Malakoff fr. mala�k�f
Malakologe malako�lo���
Malakologie malakolo��i�
malakologisch malako�lo����
Malakophile malako�fi�l�
Malakostrake malak�s�tra�k�
Malakozoologie

�malakotsoolo�i�, ––––––�–
Malakozoon malako�tso��n
Malamud engl. �mæl�m�d
Malan (Südafrika) afr. m��la�
Malang indon. �mala�
Malanje port. m��lã	�
Malanjuk ukr. mala�njuk
Malapane mala�pa�n�
Mała Panew poln. �mau

�
a

�pan
f
Malaparte it. mala�parte
mal-à-propos malapro�po�
Mälaren schwed. �m
�lar�n
Malaria ma�la�ria
Malarialogie malarialo��i�
Mälarsee �m
�larze�
Maläse ma�l
�z�
Malaspina engl. mæl��spi�n�
Malatesta it. mala�t
sta
Malatya türk. m��l�tj�
Malawi ma�la�vi, engl.

m��l��w�
Malawier ma�la�vi

�
�

malawisch ma�la�v��
Malaxt �ma�l|akst
Malaya indon. ma�laja
Malayalam mala�ja�lam, engl.

mæl
�
�
���l�m

Malaysia ma�la�
�
zi
�
a

Malaysier ma�la�
�
zi
�
�

malaysisch ma�la�
�
z��

Malazie mala�tsi�, -n . . .i��n
Malbarte �ma�lbart�
Malberg �ma�lb
rk
Malbork poln. �malb�rk

1Malchen (Vorname)
�ma�lc

¸
�n

2Malchen (Berg) �malc
¸

n
Malchin mal�c

¸
i�n

Malchow �malc
¸

o
Malchus �malc

¸
�s

Malcolm �m
lk�m, engl.
�mælk�m

Małcużyński poln.
mau

�
tsu�	īĩ

�
ski

Malczewski poln. mal�t�
fski
Maldegem niederl. �m�ld�!�m
Malden engl. �m��ld�n
Maldive engl. �m��ldi�v
Maldon engl. �m��ld�n
Maldonado span. maldo�na�o
Maldonatus maldo�na�t�s
Malé �ma�l�, engl. �m��le�

�Malè it. ma�l

Mâle fr. m��l
Maleachi male�[|]axi
Malebranche fr. mal�br�̃��
Malec serb. , kroat. �mal
ts
maledeien mal��da�

�
�n, male. . .

Malediktion mal�d�k�tsi
�
o�n,

male. . .
Malediven mal��di�vn


, male. . .

maledizieren mal�di�tsi�r�n,
male. . .

Malefikant mal�fi�kant,
male. . .

Malefikus ma�le�fik�s, ...izi
. . .itsi

Malefiz mal��fi�ts, male. . . ,
. . .f�ts

Malein... male�[|]i�n. . .
Malekula engl. mæl��ku�l�
malen �ma�l�n
Malenkow russ. m�l�n�k�f
Malente ma�l
nt�
Malepartus mal��part�s
Maler �ma�l�
Malerba it. ma�l
rba
Malerei ma�l��ra�

�Malesche ma�l
��
Malesherbes fr. mal�z
rb
Mäleßkircher �m
l�sk�rc

¸
�

Maléter ung. �m�le�t
r
Malewitsch russ. ma�ljevit�
Malfatti it. mal�fatti
Malfeld �ma�lf
lt
Malgonkar engl. mæl����k��
Malherbe fr. ma�l
rb
Malheur ma�lø��

�

malhonett malho�n
t
Mali �ma�li, fr. ma�li
Malia neugr. �malja
Malibran fr. mali�br�̃
Malice ma�li�s�
Malier �ma�li

�
�

maligne ma�l��n�
Malignität mal��ni�t
�t
Malignom mal���no�m
Malik russ. �malik, indon.

�mal�k
Malikit mali�ki�t
Malimo �ma�limo
Malina �ma�lina
Malinalco span. mali�nalko
Malinconia mal��ko�ni�a
malinconico mal���ko�niko
Malindi engl. m���li�ndi�
Malines fr. ma�lin
Malinois mali�no

�
a

Malinovski dän. mæli�n�u
�

s�i
Malinowski poln. mali�n�fski,

engl. mæl��n�fsk�, russ.
m�li�n�fskij

Malipiero it. mali�pi
�

�ro

Malipol mali�po�l
Malı́řová tschech. �mali�r	�va�
malisch �ma�l��
Maliwatt mali�vat, auch:

�ma�. . .
maliziös mali�tsi

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Mälk estn. mæll�k
malkontent malk�n�t
nt
Malkowski mal�k�fski
mall mal

1Mall (Modell) mal
2Mall (Fußgängerzone) m��l
Mallarmé fr. malar�me
Mallawi �malavi
malle �mal�
Malle fr. mal
Mallea span. ma��ea
Malleco span. ma��eko
Malleczewen mal��t�e�vn

mallen �mal�n
malleolar maleo�la��

�Mallersdorf �mal�sd�rf
Mallet engl. �mæl�t, fr. ma�l

Mallet du Pan fr. mal
dy�p�̃
Malleus �male�s, ...ei . . .ei
Mallia neugr. �malja
Mallicolo engl. mæl��k��

�
l��

�Mallorca ma�j�rka, ma�l�rka,
span. ma���rka

Mallorquiner maj�r�ki�n�,
auch: mal�. . .

Mallory engl. �mæl�r�
Mallung �mal��
Malm dt. , schwed. malm
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mana

Malmaison fr. malm
�z�̃
Malmberg[et] schwed.

�malmbærj[�t]
Malmedy �malmedi
Malmédy fr. malme�di
Malmignatte malm�n�jat�
Malmköping schwed.

�malmc
¸

ø�pi�
Malmö �malmø, schwed.

�malmø�
Malmöhus (Schloss) schwed.

malmø��hu––�s
Malmström schwed.

�malmstrœm
malnehmen �ma�lne�m�n
Malocchio ma�l�ki

�
o, ...occhi

. . .�ki
Maloche ma�l�x�, ma�lo�x�
malochen ma�l�xn


, ma�lo�xn

Maloggia it. ma�l�dd	a
Maloia it. ma�l��i

�
a

Maloja ma�lo�ja
Malone engl. m��l��

�
n

Malonsäure ma�lo�nz��
�
r�

Małopolska poln. mau
�

��p�lska
Malory engl. �mæl�r�
Malossol mal��s�l
Malou fr. ma�lu
Malouel fr. ma�lw
l
Malpass engl. �mælpæs
Malpighi it. mal�pi��i
Malplaquet fr. malpla�k

malproper mal�pr�p�
Malraux fr. mal�ro
Malsburg �ma�lsb�rk
Malskat �malskat
Malsore mal�zo�r�
Malss, Malß mals
Malta dt. , it. �malta, engl.

�m��lt�
Maltase mal�ta�z�
Malte �malt�, dän. �mæld�
Maltebrun, Malte Brun fr.

malt��brœ̃
Malter �malt�
Malteser mal�te�z�
maltesisch mal�te�z��
Malthus �malt�s, engl.

�mæl��s
Malthusianer maltu�zi

�
a�n�

Malthusianismus
maltuzi

�
a�n�sm�s

malthusianistisch
maltuzi

�
a�n�st��

malthusisch mal�tu�z��
Maltin mal�ti�n
Maltose mal�to�z�
malträtieren maltr
�ti�r�n
Maltwhisky �m��ltv�ski

Maltz engl. m�lts
Maluf ma�lu�f
Malukow russ. �maluk�f
Maluku indon. ma�luku, fr.

malu�ku
Malula ma�lu�la
Malum �ma�l�m, Mala �ma�la
Malung schwed. �m��l��

1Malus (Nachteil) �ma�l�s
2Malus (Name) fr. ma�lys
Malvasier malva�zi��

�Malve �malv�
Malvern engl. �m��lv�n
Malvestiti it. malves�ti�ti
Malvida mal�vi�da
Malvinas span. mal��inas
Malvinen mal�vi�n�n
Malvolio mal�vo�li

�
o

Malwida mal�vi�da
Malwine mal�vi�n�
Malý tschech. �mali�
Malygin russ. ma�lī�in
Malyschkin russ. ma�lī�kin
Malz malts
Mälzel �m
ltsl

malzen �maltsn
Mälzer �m
lts�

Mälzerei m
lts��ra�
�Mama �mama, selten: ma�ma�

Mamachen ma�ma�c
¸

�n
Mamaia rumän. ma�mai

�
a

Mamaroneck engl.
m��mær�n
k

Mamba �mamba
Mambach �mambax
Mamberamo indon.

mamb��ramo
Mamberti fr. m�̃�b
rti
Mambo �mambo
Mamedow russ. ma�mj
d�f

Mama

Die informelle Bezeichnung für
die »Mutter« wird, genau wie
in Mami, regelmäßig auf der
ersten Silbe akzentuiert:
[�mama]. Nur in der selten ge-
brauchten Verbindung (die/
meine) Frau Mama wird immer
die Endsilbe betont: [ma�ma�].
Außerhalb dieser Verbindung
ist die Endsilbenakzentuierung
heute nur noch in (meist älte-
ren) Filmen zu hören, insbe-
sondere auch solchen, die aus
dem Französischen synchroni-
siert wurden.

Mameluck mam��l�k
Mamertiner mam
r�ti�n�
Mamertus ma�m
rt�s
Mamet engl. �mæm�t
Mami �mami
Mamiani it. ma�mi

�
a�ni

Mamilla ma�m�la, -e . . .l

Mamillaria mam��la�ria, ...ien

. . .i�n
Mamillius ma�m�li

�
�s

Mamin-Sibirjak russ.
�maminsibi�rjak

Mamma �mama, Mammae
�mam


Mammalia ma�ma�li
�
a

Mammaloge mama�lo���
Mammalogie mamalo��i�
Mammatus ma�ma�t�s
Mammillaria mam��la�ria,

...ien . . .i�n
Mammografie, Mammographie

mamo�ra�fi�, -n . . .i��n
Mammon �mam�n
Mammonismus mamo�n�sm�s
Mammoplastik mamo�plast�k
Mammoth Cave engl. �mæm��

�ke�
�
v

Mammut �mam�t, auch:
. . .mu�t

Mamnoon mam�nu�n
Mamonowo russ. ma�m�n�v�
Mamoré span. mamo�re
mampfen �mampfn

Mamre �mamr�
Mamsell mam�z
l
man, Man (Gewicht) man
Man engl. mæn, niederl. m�n,

fr. man
MAN 
ma��|
n

1Mana (Manitu) �ma�na
2Mana (Name) russ. �man�, fr.

ma�na
Manabı́ span. mana��i
Manacor span. mana�k�r
Mänade m
�na�d�
Manado indon. ma�nado
Manage fr. ma�na�	
Management �m
n�t�m�nt
managen �m
n�d	n

Manager �m
n�d	�
Managua ma�na��ua, span.

ma�na!u
�

a
Manaka engl. m���n��k��
Manakara mad. man��kar�
Manama ma�na�ma
Manáos bras. m��nau

�
s

Manapouri engl. mæn��p��
�

r�
Manassas engl. m��næs�s
Manasse ma�nas�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMana

M

Manati ma�na�ti
Manatı́ span. mana�ti
Manaus bras. m��nau

�
s

Manavgat S
¸
elâlesi türk.

m��n�v��t �
�la�l
si
Manbidsch �manb�t�
mancando ma��kando
manch manc

¸Mancha span. �mant�a
Manche fr. m�̃��
Manchego man�t�e�o
manchenorts �manc

¸
n


|�rts
mancherlei �manc

¸
�la�

�mancherorten �manc
¸

�|�rtn
mancherorts �manc

¸
�|�rts

mancherwärts �manc
¸

�v
rts
1Manchester (Stoff ) �m
nt�
st�,

dtl. selten: man��
st�,
schweiz. selten: �man�. . . ,

2Manchester (Stadt)
�m
n[t]�
st�, engl.
�mænt��st�

Manchestertum
�m
n[t]�
st�tu�m

Manching �manc
¸

��
manchmal �manc

¸
ma�l

Manchon m�̃���̃�
Mancini it. man�t�i�ni
Mancisidor span. man�isi���r
Manco span. �ma�ko
Mandäer man�d
��
mandäisch man�d
���
Mandala �mandala
Mandalay engl. mænd��le�

�
,

birm. ma�dalei
�

223
Mandalmotiv man�da�lmoti�f
Mandan engl. �mænd�n
Mandant man�dant
Mandarin manda�ri�n
Mandarine manda�ri�n�
Mandat man�da�t
Mandatar manda�ta��

�mandatieren manda�ti�r�n
Mandator man�da�to��

�
, -en

. . .da�to�r�n
Mandatum man�da�t�m, ...ta

. . .ta
Mande �mand�
Mandé fr. m�̃�de
Mandel �mandl


, fr. m�̃�d
l

Mandela man�de�la, engl.
mæn�d
l�

Mandelschtam russ.
m�ndelj��tam

Mandelstamm �mandl

�tam

Mander niederl. �m�nd�r
Manderl �mand�l
Mandeville engl. �mænd�v�l
Mandibeln man�di�bl


n

Mandibula man�di�bula, -e
. . .l


mandibular mandibu�la��
�mandibulär mandibu�l
��
�Mandibulare mandibu�la�r�

Manding �mand��
Mandingo man�d���o
Mandioka man�di

�
o�ka

Mandl �mandl
Mandola man�do�la

Mandoline mando�li�n�
Mandoloncello

mandol�n�t�
lo, ...elli . . .
li
Mandolone mando�lo�n�
Mandora man�do�ra
Mandorla �mand�rla, ...len

man�d�rl�n
Mandra �mandra
Mandragora man�dra��ora,

...ren mandra��o�r�n
Mandragore mandra��o�r�
Mandrill man�dr�l
Mandrin m�̃�dr
̃�
Mandrit man�dri�t
Mandryka �mandrika
Mandsaros neugr. �mandzar�s
Mandschu �mand	u, �mant�u
Mandschukuo man�d	�ku

�
o,

mand	u�ku�o, . . .�ku
�

o�,
man�t��ku

�
o, mant�u�ku�o,

mant�u�ku
�

o�
Mandschure man�d	u�r�,

man�t�u�r�
Mandschurei mand	u�ra�

�
,

mant�u.. .
mandschurisch man�d	u�r��,

man�t�u�. . .
Mandu engl. �m��ndu�
Manduria it. man�du�ri

�
a

Mandy engl. �mænd�
Mándy ung. �ma�ndi
Manege ma�ne�	�
Manen �ma�n�n, niederl.

�ma�n�
Manén span. ma�nen
Manes �ma�n�s
Mánes tschech. �ma�n
s
Mănescu rumän. m��nesku
Manesse ma�n
s�
Manessier fr. man
�sje
Manessisch ma�n
s��
Manet fr. ma�n
, ma�ne
Manetho �ma�neto
Manfalut[i] manfa�lu�t[i]
Manfred �manfre�t, engl.

�mænfr
d, fr. m�̃�fr
d
Manfreda man�fre�da
Manfredi it. man�fre�di
Manfredini it. manfre�di�ni

Manfredonia it. manfre�d��ni
�
a

Manfried �manfri�t
mang, M... ma�
Manga �ma��a
Mangabe ma���a�b�
Mangalia rumän. ma���alia
Mangalore engl. �mæ���l��
Mangan ma���a�n
Manganelli it. ma��a�n
lli
Manganit ma��a�ni�t
Mangano �ma��ano,

ma���a�no
Mangbetu ma��be�tu
Mange �ma��
Mangel �ma�l


, Mängel �m
�l

mangeln �ma�l

n

mangels �ma�l

s

Mangelsdorff �ma�l

sd�rf

mangen �ma��n
Manger �ma��
Mangfall �ma�fal
Mangin fr. m�̃�	
̃
Manglard fr. m�̃��la�r
Mangle... �ma�l�. . .
Mango �ma��o

1Mangold (Gemüse) �ma���lt,
-es . . .ld�s

2Mangold[t] (Name) �ma���lt
Mangostan... ma���s�ta�n. . .
Mangrove ma���ro�v�
Manguin fr. m�̃��
̃
Manguste ma����st�
Mangyschlak russ. m�n�ī� �lak
Manhattan engl. mæn�hæt�n
Mani �ma�ni, pers. m��ni�
maniabel ma�ni

�
a�bl


, ...ble

. . .bl�
Maniac �m
�

�
ni

�

k, auch:

�me�ni
�

k

maniakalisch mani
�
a�ka�l��

Manichäer man��c
¸


��
Manichäismus

man�c
¸


�[|]�sm�s
Manie ma�ni�, -n . . .i��n
Manier ma�ni��

�Maniera greca ma�ni
�
e�ra

��re�ka
manieriert mani�ri��

�
t

Manierismus mani�r�sm�s
Manierist mani�r�st
manierlich ma�ni��

�
l�c

manifest, M... mani�f
st
Manifestant manif
s�tant
Manifestation

manif
sta�tsi
�
o�n

manifestieren manif
s�ti�r�n
Manihot �ma�nih�t
Maniküre mani�ky�r�, schweiz.

�maniky��
�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
manu

maniküren mani�ky�r�n
Manila ma�ni�la, span.

ma�nila, engl. m��n�l�
Manilius ma�ni�li

�
�s

Manille ma�n�lj�
Manin it. ma�nin
Maniok ma�ni

�
�k

Manioshu jap. man


jo���u�
Manipel ma�ni�pl

Manipulant manipu�lant
Manipulation manipula�tsi

�
o�n

manipulativ manipula�ti�f, -e
. . .i�v�

Manipulator manipu�la�to��
�

,
-en . . .la�to�r�n

manipulatorisch
manipula�to�r��

manipulieren manipu�li�r�n
Manipur engl. �m��n�p��

�
,

�mæn.. .
Manis �ma�n�s
Manisa türk. �m�nis�, –�––
manisch �ma�n��
Maniser russ. �maniz�r
Manismus ma�n�sm�s
Manitius ma�ni�tsi

�
�s

Manitoba mani�to�ba, engl.
mæn��t��

�
b�

Manitowoc engl. �mæn�t�w�k
Manitu �ma�nitu
Maniu rumän. ma�niu

�Manius �ma�ni
�
�s

Manizales span. mani��ales
Mank ma�k
Mankal[l]a ma��kala
Mankato engl. mæn�ke�

�
t��

�Manker �ma�k�
mankieren ma��ki�r�n
Mankiewicz engl. �mæ�k�v�ts
Manko �ma�ko
Manl[e]y engl. �mænl�
Manlius �manli�s

1Mann man, Männer �m
n�
2Mann (Name) man, engl. mæn
Manna �mana
Mannane ma�na�n�
Mannar engl. m��n��
Männchen �m
nc

¸
�n

Manne engl. mæn
Männe �m
n�
mannen �man�n
Mannequin �man�k
̃, auch:

man��k
̃�
Manner finn. �m�nn
r
Mannerheim schwed.

�man�rh
i
�
m

MannesmannY �man�sman
Mannheim[er] �manha�

�
m[�]

Mannich �man�c
¸

Mannichsweide man�c
¸

s�va�
�
d�

mannigfach �man�c
¸

fax
mannigfaltig �man�c

¸
falt�c

¸männiglich �m
n�kl�c
¸Männin �m
n�n

Manninen finn. �m�nnin
n
Manning engl. �mæn��
Mannit ma�ni�t
männlich �m
nl�c

¸Mannlicher �manl�c
¸

�
Mannon engl. �mæn�n
Mannose ma�no�z�
Mannschaft �man�aft
Mannus �man�s
Mannyng engl. �mæn��
mano destra �ma�no �d
stra
Manoel port. , bras. m��nu

�

l

Manolete span. mano�lete
manoli ma�no�li
Manolo span. ma�nolo
Manolow bulgar. m��n�lof
Manometer mano�me�t�
Manometrie manome�tri�
manometrisch mano�me�tr��
Manon fr. ma�n�̃
Manono fr. man��no
ma non tanto, - - troppo �ma

n�n �tanto, - - �tr�po
Manor engl. �mæn�
mano sinistra �ma�no zi�n�stra
Manostat mano�sta�t
Manöver ma�nø�v�
manövrieren manø�vri�r�n
Manp’o korean. ma�npho
manque, M... m�̃�k
Manresa kat. m�n�rr
z�, span.

man�rr
sa
Manrico it. man�ri�ko
Manrique man�ri�k�, span.

man�rrike
Mans, Le fr. l��m�̃
Mansa engl. �m��ns�
Mansarddach man�zartdax
Mansarde man�zard�
Mansart fr. m�̃�sa�r
Mansch man�
manschen �man�n

Manscherei man���ra�
�Manschette man��
t�

Manse �manz�
Manser �manz�
Mansfeld �mansf
lt
Mansfield engl. �mænsfi�ld
Manship engl. �mæn��p
Mansholt niederl. �m�nsh�lt
Mansi it. �mansi
Månsson schwed. �mo�ns�n
Manstein �man�ta�

�
n

Mansube man�zu�b�

Mansur man�zu��
�Mansura man�zu�ra

Manta dt. , span. �manta
Manteau m�̃�to�
Manteca engl. mæn�ti�k�
Mantegazza it. mante��attsa
Mantegna it. man�te��a
Mantel �mantl


, Mäntel �m
ntl

Mantell engl. mæn�t
l
Mantelletta mant
�l
ta
Mantellone mant
�lo�n�
Mantes fr. m�̃�t
Mantes-la-Jolie fr. m�̃tla	��li
Manteuffel �mant��

�
fl
Mantik �mant�k

Mantille man�t�l[j]�
Mantinea manti�ne�a
Mantineia manti�na�

�
a

Mantinell manti�n
l
Mantiqueira bras. m�nti�kei

�
ra

Mantis �mant�s
mantisch �mant��
Mantisse man�t�s�
Mantle engl. �mæntl

Mantler �mantl�
Manto �manto
Mantoux fr. m�̃�tu
Mantova it. �mantova
Mantovani it. manto�va�ni
Mantra �mantra
Mantrajana mantra�ja�na
Mantsch mant�
Mantscherei mant���ra�

�Mantua �mantua
Mantuaner mantu�[|]a�n�
mantuanisch mantu�[|]a�n��
Manu �ma�nu
Manua engl. m��nu��

1Manual (Handbuch) �m
nju
�

�l
2Manual (Orgel) manu�[|]a�l
Manuale manu�[|]a�l�
manualiter manu�[|]a�lit�
Manubrium ma�nu�bri�m,

...ien . . .i�n
Manuel �ma�nue�l, auch:

. . .nu
l, engl. �mænj��
�

l, fr.
ma�n"
l, span. ma�nu

�

l,

port. , bras. m��nu
�


l
Manuela manu�[|]e�la
manuell manu�[|]
l
Manufakt manu�fakt
Manufaktur manufak�tu��

�manufakturieren
manufaktu�ri�r�n

Manufakturist manufaktu�r�st
Manuil russ. m�nu�il
Manukau engl. �m��n�ka�

�Manuldruck ma�nu�ldr�k
manu propria �ma�nu �pro�pria



580Manus

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MManu

M

Manus �ma�n�s
Manuskript manu�skr�pt
manus manum lavat �ma�n�s

�ma�n�m �la�vat
Manus mortua �ma�n�s

�m�rtua
Manutius ma�nu�tsi

�
�s

Manuzio it. ma�nuttsi
�
o

Manville engl. �mænv�l
Manx ma�ks, engl. mæ�ks
Manytsch russ. �manīt�
Manz mants
Manzanares span.

man�a�nares
Manzanilla mantsa�n�lja,

auch: mansa.. .
1Manzanillo (Pf lanze)

mantsa�n�ljo, auch:
mansa.. .

2Manzanillo (Name) span.
man�a�ni�o

Manzell man�ts
l
Manzhouli chin. mand	ou

�
li

313
Manzikert mantsi�k
rt
Manzinella mantsi�n
lja, auch:

mansi. . .
Manzini it. man�dzi�ni, engl.

m��n�zi�ni�
Manzoni it. man�dzo�ni
Manzù it. man�dzu
Mao �ma�o, fr. ma�o
Mao Dun chin. mau

�
du

�
�n 24

Maoismus mao�[|]�sm�s
Maoist mao�[|]�st
Mäonien m
�[|]o�ni

�
�n

Maori ma�[|]o�ri, engl.
�ma�

�
r�

maorisch ma�[|]o�r��
Mao Tse-tung ma�

�
tse�t��

Mao Zedong chin.
mau

�
dz�d�� 221

Map engl. mæp
Mapai ma�pa�

�Mapam ma�pam
Maphorion ma�fo�ri�n, ...ien

. . .i�n
Maple[wood] engl.

�me�
�
pl


[w�d]

Maponya engl. m���p�nj��
Mappa �mapa
Mappe �map�
Mappeur ma�pø��

�mappieren ma�pi�r�n
Maputo ma�pu�to, port.

m��putu
Maqam ma�ka�m, -at

maka�ma�t
Maquereau mak��ro�

Maquet fr. ma�k

Maquette ma�k
t�
Maquillage maki�ja�	�
Maquis ma�ki�, des - . . .ki�[s]
Maquisard maki�za��

�
, -en

. . .�zardn
Mar niederl. m�r, engl. m��

Mär m
��
�Mara �ma�ra

Marabu �ma�rabu
Marabut mara�bu�t
Maracaibo span. mara�kai

�
�o

Maracay span. mara�kai
�Maracuja mara�ku�ja

Maradas �ma�radas
Maradi fr. mara�di
Maradona span. mara��ona
Marae ma�ra�e
Maragall kat. m�r��!a�
Maraghe pers. mær��!e
Marahrens ma�ra�r
ns
Márai ung. �ma�r�i
Maraini it. mara�i�ni
Marais fr. ma�r
, afr. m��r
�
Marajó bras. mara�	�
Maral �ma�ral, -e ma�ra�l�
Máramaros ung. �ma�r�m�ro�
Maramba engl. m���r��mb��
Marampa engl. m���r��mp��
Maramsin russ. m�ram�zin
Maramures

¸
rumän.

mara�mure�
Maran fr. ma�r�̃
maranat[h]a!, M... marana�ta�
Marane ma�ra�n�
Maräne ma�r
�n�
Maranguape bras.

mar����u
�

api
Maranhão bras. mar����̃u

�Marañón span. mara���n
Maranta ma�ranta
Marante ma�rant�
marantisch ma�rant��
Maraschino maras�ki�no
Marasmus ma�rasm�s
marastisch ma�rast��
Marat fr. ma�ra
Marathe ma�ra�t�
Marathi ma�ra�ti
Marathon �marat�n, �ma�r. . .
Maratta it. ma�ratta
Maratti it. ma�ratti
Maravedi marave�di�
Marawi span. ma�rau

�
i

Marbach �marbax, �ma��
�

bax
Marbe �marb�
Marbel �marbl

Märbel �m
rbl
Marbella span. mar��e�a

Marble[head] engl.
�m��bl


[h
d]

Marblewood �ma��
�

bl

v�t

Marbod �marb�t
Marboré fr. marb��re, span.

mar�o�re
Marbot fr. mar�bo
Marburg �ma��

�
b�rk, auch:

�marb�rk
Marburger �ma��

�
b�r��, auch:

�marb�r��
1Marc (Name) dt. , fr. mark,

engl. m��k
2Marc, -s ma��

�Marca fr. mar�ka, span. �marka
Marcabru fr. marka�bry
Marcabrun fr. marka�brœ̃
marcando mar�kando
Marcantonio it. markan�t��ni

�
o

Marcaria it. marka�ri�a
marcatissimo marka�t�simo
marcato mar�ka�to
Marceau fr. mar�so
Marcel fr. mar�s
l
Marcelin fr. mars��l
̃
Marceline fr. mars��lin
Marcelino span. mar�e�lino
Marcella mar�ts
la
Marcelle fr. mar�s
l
Marcellina marts
�li�na, it.

mart�el�li�na
Marcellinus marts
�li�n�s
Marcello it. mar�t�
llo
Marcellus mar�ts
l�s
Marcelo span. mar��elo

1March (Grenze) marc
¸2March (Name) marc

¸
, engl.

m��t�, kat. mark
Marchais fr. mar��

Marchand fr. mar���̃
Marchbank[s] engl.

�m��t� bæ�k[s]
Marche fr. mar�, it. �marke
Marchegg mar�c

¸

k

Märchen �m
��
�

c
¸

�n
Marchesa mar�ke�za
Marchese mar�ke�z�
Marchesi it. mar�ke�zi
Marchetti it. mar�ketti
Marchettus mar�k
t�s
Marchetus mar�ke�t�s
Marchfeld �marc

¸
f
lt

Marchi it. �marki
Marchienne-au-Pont fr.

mar�j
no�p�̃
Marchingband �ma��

�
t����b
nt

Mar Chiquita span. mar
t�i�kita

Marchlewski poln. mar�xl
fski
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mari

Marchmont engl. �m��t�m�nt
Marchtrenk marc

¸
�tr
�k

Marchwitza marc
¸

�v�tsa, �–––
Marci �martsi, ung. �m�rtsi
Marcia �mart�a
Marcia funebre �mart�a

�fu�nebre
Marcial span. mar��i

�
al

marciale mar�t�a�l�
Marcianus mar�tsi

�
a�n�s

Marcillat fr. marsi�ja
Marcinelle fr. marsi�n
l
Marcinkevičius lit.

marts���kæ�v�t�j�s
Marcion �martsi

�
�n

Marcionite martsi
�
o�ni�t�

Marcius �martsi
�
�s

Marcks marks
Marco it. , span. �marko, port. ,

bras. �marku
Marcona span. mar�kona
Marconi it. mar�ko�ni
Marcos span. �markos, port.

�marku�, bras. �markus
Marcoule fr. mar�kul
Marcoussis fr. marku�si
Marcovaldo it. marko�valdo
Marcq-en-Barœul fr.

mark�̃ba�rœl
Marcus �mark�s, engl.

�m��k�s
Marcuse mar�ku�z�
Marcy engl. �m��s�
Mardell[e] mar�d
l[�]
Mar del Plata span. �mar �
l

�plata
Marden (Familienname) engl.

�m��dn
Marder[steig] �mard�[�ta�

�
k]

Mardian mar�di
�
a�n

Mardin türk. �m�rdin
Mardochai mard��xa�i, . . .�xa�

�Mardonios mar�do�ni
�
�s

Marduk �mard�k
Mare �ma�r�, Maria �ma�ri

�
a

Maré fr. ma�re
Märe �m
�r�
Marea Neagră rumän. �mare

�
a

�ne
�

a�r�
Marechal span. mare�t�al
Maréchal fr. mare��al
Marechera engl. m��re�

�
�t�
r��

Marées ma�re�
Marei[ke] ma�ra�

�
[k�]

Marek �ma�r
k, tschech. , bul-
gar. �mar
k

Marelle ma�r
l�
Maremme it. ma�remme
Maremmen ma�r
m�n

Maren dt. , dän. �ma�r�n
mären �m
�r�n
Marenco it. ma�re�ko
Marend ma�r
nt
Marenda ma�r
nda
marengo, 1Marengo ma�r
��o

2Marengo (Ort) it. ma�re��o
Marenholtz �ma�r�nh�lts
Mare nostro it. �ma�re �n�stro
Mare nostrum �ma�r�

�n�str�m
Marenzio it. ma�r
ntsi

�
o

Mareograf, Mareograph
mareo��ra�f

Märerei m
�r��ra�
�Maresch �ma�r
�

Mareshall �mare�al
Marett engl. �mær�t
Marey fr. ma�r

Marfa russ. �marf�
Marga �mar�a
Margallo span. mar��a�o
Marganez russ. �mar��n�ts
Margarelon mar�a�re�l�n
Margaret engl. �m���r�t
Margareta mar�a�re�ta
Margarete mar�a�re�t�
Margareten mar�a�re�tn

Margaretha niederl.
m�r!��re�t�

Margarethen mar�a�re�tn
Margarida port. m�r���ri��,

bras. mar�a�rida
Margarine mar�a�ri�n�
Margarit mar�a�ri�t, auch:

. . .r�t
Margarita engl. m�����ri�t�,

span. mar!a�rita
Margate engl. �m���e�

�
t

Margaux fr. mar��o
Marge �mar	�
Margelan mar�e�la�n
Margeride fr. mar	��rid
Margerie fr. mar	��ri
Margerite mar���ri�t�
Margery engl. �m��d	�r�
Marggraf �mark�ra�f
Marggraff �mark�raf
Marghera it. mar��
�ra
Margherita it. mar�e�ri�ta
Margiana mar��i

�
a�na

marginal mar�i�na�l
Marginalie mar�i�na�li

�
�

marginalisieren
mar�inali�zi�r�n

Marginalismus
mar�ina�l�sm�s

Marginalität mar�inali�t
�t
Marginter mar���nt�

Margit �mar��t, ung. �m�r�it
Margites mar��i�t
s
Margitta mar���ta
Margonin poln. mar���nin
Margot �mar��t, �mar�o, fr.

mar��o, engl. �m�����
�Margret �mar�re�t

Margrete mar��re�t�
Margrethe dän. ma�

�
��r��’d�

Margriet niederl. m�r�!rit
Margrit �mar�r�t
Marguerite mar��ri�t, fr.

mar���rit, engl. m�����ri�t
Margueritte fr. mar���rit
Margul �mar��l
Margules �mar�ul
s
Margwelaschwili georg.

�mar�v
la�vili
Marheineke mar�ha�

�
n�k�

Mari �ma�ri, russ. �mari
Mařı́ tschech. �mar	i�
Maria (Name) dt. , it. ma�ri�a,

engl. m��ra�
�
�, m��ri��, port.

m��ri�, bras. ma�ria, poln.
�marja, tschech. �marija

Mariä ma�ri�

Marı́a span. ma�ria
Mária ung. �ma�ri�
Maria Aegyptiaca ma�ri�a


��p�ti�aka
Mariage ma�ri

�
a�	�

Mariager dän. �mari
�’�
Mariahilf mari�a�h�lf
Mariä-Himmelfahrts-Fest

mar�i�
�h�ml

fa��

�
tsf
st

Maria Langegg mar�i�a�la�
k
Marialith maria�li�t
Mariamne ma�ri

�
amn�

Mariampol ma�ri
�
amp�l

Marian �ma�rian, engl.
�m
�

�
ri�n, russ. m�ri�an

Mariana mari�a�na, span.
ma�ri

�
ana, bras. ma�ri

�
�na

Mariana Islands engl.
mær��æn� �a�

�
l�ndz

Marianao span. mari
�
a�nao

Mariane[n] ma�ri
�
a�n�[n]

Maria Neustift mari�a�n��
�
�t�ft

marianisch mari�a�n��
Marianist mari

�
a�n�st

Mariann �ma�ri
�
an

Marianna engl. mær��æn�
Marianne mari�an�, fr. ma�rjan
Mariano it. ma�ri

�
a�no, span.

ma�ri
�
ano, fr. marja�no

Marianské Lázně tschech.
�marijansk
� �la�znj


Marianus ma�ri
�
a�n�s

Mariapfarr mari�a�pfar
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMari

M

Maria Plain mari�a�pla�
�
n

Maria-Saal mari�a�za�l
Mariaschein mari�a��a�

�
n

Mariasdorf ma�ri�asd�rf
Mariastein mari�a��ta�

�
n

Maria Taferl mari�a�ta�f�l
Mariátegui span. ma�ri

�
ate!i

maria-theresianisch
mar�i�atere�zi

�
a�n��

Mariatheresientaler
mar�i�ate�re�zi

�
�nta�l�

Maria-Theresiopel
mar�i�atere�zi

�
o�pl

Mariavit mari
�
a�vi�t

Mariawald mari�a�valt
Maria Wörth mari�a�vœrt
Mariazell mari�a�ts
l
Maribo dän. �ma�

�
’ib��’

Maribor slowen. �ma�rib�r
Marica span. ma�rika, ung.

�m�rits�
Maricourt fr. mari�ku�r
Marie ma�ri�, fr. ma�ri, engl.

�m��r�, m��ri�, tschech.
�mari


Marie-Antoinette fr.
marj�̃twa�n
t

Mariechen ma�ri�c
¸

�n
Marie de Médicis fr.

maridmedi�sis
Marie-Galante fr. mari�a�l�̃�t
Mariehamn schwed.

mari���hamn
Marieke ma�ri�k�
Mariel span. ma�ri

�

l

Marielies, ...lis mari�li�s
Mariella ma�ri
la
Marielle fr. ma�rj
l
Marie-Louise fr. mari�lwi�z
Marienbad ma�ri��nba�t
Marienberg ma�ri��nb
rk
Marienburg ma�ri��nb�rk
Marienfeld ma�ri��nf
lt
Marienmünster

mari��n�m�nst�
Mariens (zu: Marie) ma�ri��ns
Marienstatt ma�ri��n�tat
Marient[h]al ma�ri��nta�l
Marienwerder mari��n�v
rd�
Marierose mari�ro�z�
Mariestad schwed.

mari���st��d
Marietheres marite�re�s
Marie-Thérèse fr. marite�r
�z
Marietta mari�
ta, it.

mari�etta, engl. m
�
�

r��
t�
Mariette fr. ma�rj
t
Marignac fr. mari��ak
Marignane fr. mari��an

Marignano it. mari���a�no
Marigny fr. mari��i
Marigold engl. �mær����

�
ld

Marihuana mari[h]u�a�na
Marihuela span. mari�u

�
ela

Mariinsk russ. mari�insk
Marija russ. ma�rij�
Marijengof russ. m�rij�n���f
Marijke niederl. m��r
i

�
k�

Marijnen niederl. m��r
i
�
n�

Marika ma�ri�ka, auch:
�ma�rika, schwed. ma�ri�ka
ung. �m�rik�

Marilhat fr. mari�ja
Marı́lia bras. ma�rili

�
a

Marillac fr. mari�jak
Marille ma�r�l�
Mariluise marilu�[|]i�z�
Marily[n] engl. �mær�l�[n]
Marimba ma�r�mba
Marimbafon, Marimbaphon

mar�mba�fo�n
marin ma�ri�n
Marin fr. ma�r
̃, engl. �m��r�n
Marı́n span. ma�rin
Marina dt. , it. ma�ri�na, engl.

m��ri�n�
Marinade mari�na�d�
Marinduque span. marin�duke
Marine ma�ri�n�
Marinelli it. mari�n
lli

1Mariner (Matrose) ma�ri�n�
2Mariner (Raumsonde, Nachn.)

engl. �mær�n�
Marinette engl. mær��n
t
Marinetti it. mari�netti
Maringá bras. mari���a
Marini it. ma�ri�ni
Marinière mari�ni

�
e�r�, . . .i

�

�r�

marinieren mari�ni�r�n
Marinismus mari�n�sm�s
Marinist mari�n�st
Marinković serb. , kroat.

ma�ri��k�vit�
Marino it. ma�ri�no
Marinos ma�ri�n�s
Mario it. �ma�ri

�
o

Mariolatrie mariola�tri�
Mariologe mario�lo���
Mariologie mariolo��i�
mariologisch mario�lo����
Marion �ma�ri�n, engl.

�m
�
�

ri�n, �mær.. . , fr. ma�rj�̃
Marionette mario�n
t�
Mariotte fr. ma�rj�t
mariottesches Gesetz

ma�ri
�
�t��s ���z
ts

Mariquita span. mari�kita
Maris niederl. �ma�r�s

Marisa dt. , it. ma�ri�za
Marisat engl. �mær�sæt
Mariscalchi it. maris�kalki
Marismas span. ma�rizmas
Marisol span. mari�s�l
Marist ma�r�st
Marit �ma�r�t
Marita ma�ri�ta, span. ma�rita
Maritain fr. mari�t
̃
maritim mari�ti�m
Maritornes span. mari�t�rnes
Maritta ma�r�ta
Maritza ma�r�tsa
Mariupol ukr. mari�upolj, russ.

m�ri�up�lj
Marius �ma�ri�s, fr. ma�rjys
Marivaux fr. mari�vo

1Mariza (Gräfin) �maritsa
2Mariza (Fluss) bulgar.

m��rits�
Marjan serb. , kroat. �marja�n
Marjanović serb. , kroat.

mar�ja�n�vit�
Marjell[chen] mar�j
l[c

¸
�n]

Marjolin fr. mar	��l
̃
Marjorie, ...ry engl. �m��d	�r�

1Mark mark
2Mark (Name) dt. , russ. mark,

engl. m��k, niederl. m�rk
Markab �markap
Markakol russ. m�rka�k�lj
Markandaya engl.

m��k�n�da�
�
�

markant mar�kant
Mark Anton mark an�to�n
Markasit marka�zi�t
Mark Aurel mark a�

�
�re�l

Markdorf �markd�rf
Marke �mark�
Märke �m
rk�
Marken �markn


, niederl.

�m�rk�
Marker �mark�, auch: �ma��

�
k�

Märker �m
rk�
Market engl. �m��k�t
Marketa tschech. �mark
ta
Marketender mark��t
nd�
Marketenderei mark�t
nd��ra�

�marketendern mark��t
nd�n
Marketerie market��ri�, -n

. . .i��n
Marketing �mark�t��, auch:

�ma��
�

k�t��
Markeur mar�kø��

�Markewitsch �markev�t�, russ.
mar�kjevit�

Markgraf �mark�ra�f
Markgräfler �mark�r
�f l�
markgräflich �mark�r
�f l�c

¸
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Markgröningen
mark��rø�n���n

Markham engl. �m��k�m
Markian mar�ki

�
a�n

markieren mar�ki�r�n
markig �mark�c

¸
, -e . . .���

Markisch �mark��
märkisch �m
rk��
Markise mar�ki�z�
Markka[a] �marka
Markkleeberg mark�kle�b
rk
Märklin �m
rkli�n
Markneukirchen

markn��
�
�k�rc

¸
n
Marko �marko, serb. , kroat.

�ma�rk�
Markobrunner marko�br�n�
Markolf �mark�lf
Markolsheim �mark�lsha�

�
m

Markomanne marko�man�
Markör mar�kø��

�Markos neugr. �mark�s
Marković serb. , kroat.

�ma�rk�vit�, �m.. .
Markow �mark�f, russ. �mark�f
Markowitsch russ. �mark�vit�
Markow[n]a russ. �mark�v[n]�
Markownikow russ.

mar�k�vnik�f
Markowski poln. mar�k�fski
Markranstädt �markran�t
t
Marks engl. m��ks
Marksuhl mark�z

˚
u�l

Markt markt, Märkte �m
rkt�
Marktbreit markt�bra�

�
t

markten �marktn
Marktheidenfeld

markt�ha�
�
dn


f
lt

Marktleuthen markt�l��
�
tn
Marktoberdorf

markt�|o�b�d�rf
Marktredwitz markt�r
dv�ts
Markung �mark��
Markus �mark�s
Markward[t], ...rt �markvart
Marl marl
Marlboro engl. �m��lb�r�
Marlborough �marlboro,

�m��lb�ro, engl. �m��lb�r�,
�m��lb�r�

Marlen[e] mar�le�n[�]
Marley engl. �m��l�
Marli[e]s �marli�s
Marlin mar�li�n
Marlit[t] �marl�t
Marlleine �marlla�

�
n�

Marlo �marlo
Marlon engl. �m��l�n
Marlow �marlo, engl. �m��l��

�

Marlowe engl. �m��l��
�Marly �marli

Marmara türk. �m�rm�r�
Marmarameer �marmarame��

�Marmarika mar�ma�rika
Marmarosch �marmar��
Marmel �marml

Marmelade marm��la�d�
marmeln �marml


n

Marmier fr. mar�mje
Marmion engl. �m��mi�n, fr.

mar�mj�̃
Mármol span. �marm�l
Marmolata it. marmo�la�ta
Marmolejo span. marmo�l
xo
Marmontel fr. marm�̃�t
l
Marmor �marmo��

�marmorieren marmo�ri�r�n
marmorn �marmo��

�
n, auch:

. . .m�rn
Marmotte mar�m�t[�], -n . . .tn

Marmoutier fr. marmu�tje
Marne �marn�, fr. marn
Marne-La-Vallée fr.

marnlava�le
Marner �marn�
Marnix niederl. �m�rn�ks
Maro �ma�ro
Maroantsetra mad.

maruan�tsetr�
Maroc fr. ma�r�k
Marocain maro�k
̃�
Marocchetti it. marok�ketti
marod ma�ro�t, -e . . .o�d�
marode ma�ro�d�
Marodeur maro�dø��

�marodieren maro�di�r�n
Marokkaner mar��ka�n�
marokkanisch mar��ka�n��
Marokko ma�r�ko
Maromme fr. ma�r�m

1Maron (Kastanienbraun)
ma�ro�n

2Maron (Name) �ma�r�n, selten:
ma�ro�n

Marone ma�ro�n�
1Maroni (Kastanien) ma�ro�ni
2Maroni (Fluss) fr. mar��ni
Maronit maro�ni�t
Maroquin maro�k
̃�
Maros ung. �m�ro�
Marosch �ma�r��
Maros-Vásárhely ung.

�m�ro�va��a�rh
j
Marot fr. ma�ro
Maróthy-Šoltésová slowak.

�maro�ti���lt
�s�va�
Maroto span. ma�roto
Marotta it. ma�r�tta

Marotte ma�r�t�
Maroua fr. ma�rwa
Marouzeau fr. maru�zo
Marowijne niederl.

m�ro�w
i
�
n�

Marozia it. ma�r�ttsi
�
a

Marpingen �marp���n
Marpurg �ma��

�
p�rk

Marquand engl. �m��kw�nd,
m���kw��nd

Marquard �ma��
�

kvart
Marqués span. mar�kes
Marquesas mar�ke�zas
Marquess �markv�s
Marquet fr. mar�k

Marqueterie market��ri�, -n

. . .i��n
Marquette fr. mar�k
t, engl.

m���k
t
Márquez span. �marke�
Marquina span. mar�kina

1Marquis mar�ki�, des - . . .i�[s],
die - . . .i�s

2Marquis (Name) engl.
�m��kw�s

Marquisat marki�za�t
Marquise mar�ki�z�
Marquises, Îles fr. ilmar�ki�z
Marquisette marki�z
t[�], -n

. . .tn
Marr russ. mar

Marrakech fr. mara�k
�
Marrakesch �marak
�
Marrane ma�ra�n�
Marrickville engl. �mær�kv�l
Marriner engl. �mær�n�
Marrismus ma�r�sm�s
Marruecos span. ma�rru

�
ekos

Marrukiner maru�ki�n�
Marryat engl. �mæri�t

1Mars dt. , fr. mars
2Mars (seemänn.) mars, -e

�marz�
Marsa, La fr. lamar�sa

1Marsala it. mar�sa�la
2Marsala (Wein) mar�za�la
Marsberg �marsb
rk
marsch! mar�

1Marsch (Niederung) mar�
2Marsch mar�, Märsche �m
r��
Marschak russ. mar��ak
Marschalk �mar�alk
Marschall �mar�al, Marschälle

. . .�
l�
marschieren mar��i�r�n
Marschner �mar�n�
Marsé span. mar�se
Marseillaise mars
�j
�z�, fr.

mars
�j
�z



584Marseille

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMars

M

Marseille fr. mar�s
j
Marseiller mar�s
�j�
Marser �marz�
Marsfeld �marsf
lt
Marsh engl. m���
Marshal[l] �mar�al, engl.

�m����l
Marshalltown engl.

�m����lta�
�

n
Marshfield engl. �m���fi�ld
Marshit mar��i�t
Marshmallow �ma��

�
�m
lo,

auch: . . .l��
�marshscher Apparat �mar��

apa�ra�t
Marsilia mar�zi�li

�
a

Marsilio it. mar�si�li
�
o

Marsilius mar�zi�li
�
�s

Marsman niederl. �m�rsm�n
Marstall �mar�tal, ...ställe

. . .�t
l�
Marston engl. �m��st�n
Marstrand dän. �ma�

�
sdran’,

schwed. �marstrand
Marsupialier marzu�pi

�
a�li

�
�

Marsyas �marzyas
Marta dt. , it. , span. �marta
Martaban marta�ba�n
Märte �m
rt�
martelé, M... mart��le�
Martell mar�t
l, engl. m���t
l
martellando mart
�lando
Martellange fr. mart
�l�̃�	
martellato mart
�la�to
Martellato mart
�la�to, ...ti

. . .ti
Martellement mart
l��m�̃�
Martelli it. mar�t
lli, fr.

mart
l�li
Martello it. mar�t
llo
Marten �martn


, niederl.

�m�rt�
Martenot fr. mart��no
Martens �martn


s, niederl.

�m�rt�ns
Martensen dän. �ma�

�
dn


sn

Marter[l] �mart�[l]
martern �mart�n
Martersteig �mart��ta�

�
k

Martha �marta, engl. �m����
Marthe �mart�
Marti �marti
Martı́ span. mar�ti
Martial d’Auvergne fr.

marsjaldo�v
r�
Martial[is] mar�tsi

�
a�l[�s]

martialisch mar�tsi
�
a�l��

Martianus mar�tsi
�
a�n�s

Martigny fr. marti��i

Martigues fr. mar�ti�
Martin �marti�n, engl. �m��t�n,

fr. mar�t
̃, schwed. , slowak.
�martin, serb. , kroat.
�martin, tschech. �martjin

Martı́n span. mar�tin
Martina dt. , it. mar�ti�na
Martin du Gard fr.

mart
̃dy��a�r
Martine fr. mar�tin
Martineau fr. marti�no, engl.

�m��t�n��
�Martı́nek tschech. �martji�n
k

Martinelli it. marti�n
lli
Martinengo it. marti�ne��o
Martinet fr. marti�n

Martinez engl. m���ti�n
s
Martı́nez span. mar�tine�
Martingal �mart���al
Martinho port. m�r�ti�u, bras.

mar�ti�u
Martini dt. , it. mart�i�ni
Martinique fr. marti�nik
Martinist marti�n�st
Martino it. mar�ti�no
Martinon fr. marti�n�̃
Martins port. m�r�tĩ�, bras.

mar�tĩs, engl. �m��t�nz
Martinsberg �marti�nsb
rk
Martinsburg engl.

�m��t�nzb���
Martinson schwed. �martins�n
Martinů tschech. martjinu�
Martinus mar�ti�n�s, niederl.

m�r�ti�n�s
Martit mar�ti�t
Martius �martsi

�
�s

Márton ung. �ma�rton
Martonne fr. mar�t�n
Martorell kat. m�rtu�re�
Martos span. �martos, russ.

�mart�s
Martow russ. �mart�f
Martucci it. mar�tutt�i
Marty �marti, fr. mar�ti
Martyn engl. �m��t�n, russ.

mar�tīn
Martynow russ. mar�tīn�f
Martyr[er] �martyr[�]
Märtyrer �m
rtyr�
Märty[re]rin �m
rty[r�]r�n
Martyrium mar�ty�ri�m, ...ien

. . .i�n
Martyrologium

martyro�lo��i
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Marulić serb. , kroat. �marulit�
Marullo it. ma�rullo
Marullus ma�r�l�s

Marunke ma�r��k�
Maruts �ma�r�ts
Marvel[l] engl. �m��vl

Marvin[e] engl. �m��v�n
Marwitz �marv�ts
Marwood engl. �m��w�d
Marx dt. , russ. , tschech.

marks, engl. m��ks
Marxismus mar�ks�sm�s
Marxist mar�ks�st
marxistisch mar�ks�st��
Marxologie marksolo��i�
marxsch marks�

1Mary (Vorname) engl. �m
�
�

r�
2Mary (Ort) russ. ma�rī
Maryborough engl. �m
�

�
r�b�r�

Mary Jane m
ri �d	
�
�
n, auch:

. . .�d	e�n
Maryland engl. �m
�

�
r�l�nd

Marylebone engl. �mær�l�b�n
Mary[s]ville engl. �m
�

�
r�[z]v�l

März m
rts
Marzella mar�ts
la
Marzelline marts
�li�n�
Marzell[us] mar�ts
l[�s]
Marzipan �martsipa�n, bes.

nordd. auch, ostdd. oft: ––�–
märzlich �m
rtsl�c

¸Masaccio it. ma�zatt�o
Masada ma�za�da
Masai ma�sa�

�
, auch: �––

Masan korean. ma�san
Masandaran pers.

m�zændæ�r��n
Masaniello it. maza�ni

�

llo

Masanobu jap. ma�sa�nobu
Masaryk tschech. �masarik
Más a Tierra span. �mas a

�ti
�

ra

Masaya span. ma�saja
Mascagni mas�kanji, it.

mas�ka��i
1Mascara (Kosmetikum)

mas�ka�ra
2Mascara (Ort) fr. maska�ra
Mascareignes fr. maska�r
�
Mascaret fr. maska�r

Mascarpone maskar�po�n�
Mascha �ma�a, russ. �ma��
Maschad �ma�at
maschallah ma�a�la�, auch:

ma��ala
Maschansker ma��ansk�
Masche �ma��
Maschek... �ma�
k.. .
Mascherini it. maske�ri�ni
Mascheroni it. maske�ro�ni

1Maschhad pers. mæ��hæd
2Maschhad (Teppich) �ma�hat
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maschig �ma��c
¸

, -e . . .���
Maschik... �ma��k. . .
Maschine ma��i�n�
maschinell ma�i�n
l
Maschinerie ma�in��ri�, -n

. . .i��n
maschinieren ma�i�ni�r�n
Maschinismus ma�i�n�sm�s
Maschinist ma�i�n�st
Maschka russ. �ma�k�
Maschrik �ma�r�k
Mascouche fr. mas�ku�
Masdak �masdak
Masdsched Solaiman pers.

mæs�d	ed solei
�
�m��n

Masefield engl. �me�
�
sfi�ld

Masel �ma�zl
Masepa ma�z
pa, russ.

ma�zj
p�
1Maser �ma�z�
2Maser (Physik) �m
�

�
z�, auch:

�me�z�, �ma�z�
Maserati it. maze�ra�ti
Masereel niederl. ma�z��re�l
maserig �ma�z�r�c

¸
, -e

. . .���
masern �ma�z�n
Masern �ma�z�n
Maseru engl. m��s��

�
ru�

Masescha ma�z
�a
Masette ma�z
t�
Masetto it. ma�zetto
Masham engl. �mæs�m
Mashie �m
�i
Mashonaland ma��o�nalant
Masina it. ma�zi�na
Masini �ma�zini
Masinissa mazi�n�sa
Masip span. ma�sip
Maskarenen maska�re�n�n
Maskarill maska�r�l
Maskaron maska�ro�n
Maskat �maskat
Maske �mask�
Maskelyne engl. �mæsk�l�n
Maskerade mask��ra�d�
maskieren mas�ki�r�n
Maskoki mas�ko�ki
Maskottchen mas�k�tc

¸
�n

Maskotte mas�k�t�
maskulin masku�li�n
maskulinisieren

maskulini�zi�r�n
Maskulinum �maskuli�n�m,

...na . . .na
Maso it. �ma�zo
Masoch �ma�z�x
Masochismus maz��x�sm�s
Masochist maz��x�st

Masolino it. mazo�li�no
Mason engl. �me�

�
s�n

Masora ma�zo�ra, mazo�ra�
Masowien ma�zo�vi

�
�n

Maspéro fr. maspe�ro
maß, Maß ma�s
Mass mas
Mass. engl. mæs

1Massa (Herr) �masa
2Massa (Name) it. �massa
Massachusetts engl.

mæs��t�u�s�ts
Massaction m
s�|
k�n

Massage ma�sa�	�
Massagete masa��e�t�
Massai ma�sa�

�
, auch: �ma�. . .

Massaker ma�sa[�]k�, �masak�

massakrieren masa�kri�r�n
Massalia ma�sa�li

�
a

Massa Marittima it. �massa
ma�rittima

Massapequa engl.
mæs��pi�kw�

Massarena masa�re�na
Massary ma�sa�ri
Massaua ma�sa�

�
a, it.

mas�sa�u
�

a
Mäßchen �m
�sc

¸
�n

Masse �mas�
Maße �ma�s�
Massé fr. ma�se
mäße �m
�s�
Massebe ma�se�b�
Massel �masl

maßen, M... �ma�sn
Massen �masn

Massena engl. m��si�n�
Masséna fr. mase�na
Massenet fr. mas�n

Masseter ma�se�t�
Masseur ma�sø��

�Masseuse ma�sø�z�
Massewitsch russ. ma�sjevit�
Massey engl. �mæs�
maßgeblich �ma�s�e�pl�c

¸Maßholder �ma�sh�ld�, auch:
–�––

Massicot masi�ko�
massieren ma�si�r�n
Massif central fr. masifs�̃�tral

Massaker

Umfrage: Wortakzent

– �masak�
+71 % 15 % –14 %

– ma�sa[�]k�
+60 % 18 % –22 %

massig �mas�c
¸

, -e . . .���
mäßig �m
�s�c

¸
, -e . . .���

mäßigen �m
�s��n
Massigli fr. masi��li

Massijs niederl. �m�s
i
�
s

Massilia ma�si�li
�
a

Massillon fr. masi�j�̃, engl.
�mæsl�n

Massimo it. �massimo
Massine fr. ma�sin
Massinger engl. �mæs�nd	�
Massinissa masi�n�sa
Massip span. ma�sip
Massis fr. ma�sis
massiv, M... ma�si�f, -e . . .i�v�
Massivität masivi�t
�t
maßleidig �ma�sla�

�
d�c

¸
, -e

. . .���
Maßlieb �ma�sli�p, -e . . .i�b�
Maßliebchen �ma�sli�pc

¸
�n

Maßmann �ma�sman
Maßnahme �ma�sna�m�
Massolle ma�s�l�
Masson fr. ma�s�̃, engl. �mæs�n
Massora ma�so�ra, maso�ra�
Massoret maso�re�t
Massreaction �m
sri�|
k�n

Maßstab �ma�s�ta�p
maßstäblich �ma�s�t
�pl�c

¸Massu[e] fr. ma�sy
Massy fr. ma�si
Massys niederl. �m�s
i

�
s

Mast mast
Mastaba �mastaba, ...staben

. . .s�ta�bn
Mastalgie mastal��i�

Mastelletta it. mastel�letta
mästen �m
stn

Master �ma�st�
Mästerei m
st��ra�

�Masters �ma�st�s
Master-Slave-... ma�st��sl
�

�
f. . .

Mastiff �mast�f
mastig �mast�c

¸
, -e . . .���

Mastigophoren masti�o�fo�r�n
Mastik �mast�k
Mastikator masti�ka�to��

�
, -en

. . .ka�to�r�n
mastikatorisch mastika�to�r��
Mastitis mas�ti�t�s, ...itiden

. . .ti�ti�dn
Mastix �mast�ks

Mastodon �mastod�n, -ten
. . .�d�ntn

Mastodynie mastody�ni�
mastoid masto�[|]i�t, -e . . .i�d�
Mastoiditis mastoi�di�t�s,

...itiden . . .di�ti�dn
Mastomys �mastom�s



586Mastopathie

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMast

M

Mastopathie mastopa�ti�
Mastoptose mast�p�to�z�
Mastroianni it. mastro�i

�
anni

Masturbation mast�rba�tsi
�
o�n

masturbatorisch
mast�rba�to�r��

masturbieren mast�r�bi�ren
Masuccio it. ma�zutt�o
Masum ma��su�m
Masur ma�zu��

�Masure[n] ma�zu�r�[n]
Masuri indon. ma�suri
masurisch ma�zu�r��
Masurium ma�zu�ri�m
Masurka ma�z�rka
Masut ma�zu�t
Masvingo engl. m��z�v�����

�Matabele mata�be�l�
Matachel span. mata�t�
l
Matačić serb. , kroat.

�matat�it�
Matadi fr. mata�di
Matador mata�do��

�Matagalpa span. mata�!alpa
Mata Hari mata �ha�ri
Matala port. m��tal�
Matamata mata�ma�ta
Matamoros span. mata�moros
Matanuska engl. mæt��nu�sk�
Matanza[s] span. ma�tan�a[s]
Matão bras. ma�t�̃u

�Matapan mata�pa�n
Mataram indon. ma�taram
Matarani span. mata�rani
Mataré mata�re�
Matarijja mata�ri�a
Mataró kat. m�t��ro, span.

mata�ro
Matavulj serb. , kroat.

ma�tavu�lj
Match m
t�, schweiz. vorw. :

mat�
Matcha �mat�a
Matchball �m
t� bal, schweiz.

vorw. �mat�. . .
Matched Groups, Matched-

groups m
t�t��ru�ps,
�m
t�t�ru�ps

Mate �ma�t�
Máté ung. �ma�te�
Matehuala span. mate�u

�
ala

Matei rumän. ma�tei
�Matěj tschech. �matj
j

Matejko poln. ma�t
jk�
Matelassé mat�la�se�
Matelica it. ma�te�lika
Matelot mat��lo�
Matelote mat��l�t
Mateo[s] span. ma�teo[s]

Mater �ma�t�
Matera it. ma�t
�ra
Mater dolorosa �ma�t�

dolo�ro�za
material mat��ri

�
a�l

Material mat��ri
�
a�l, -ien

. . .i
�
�n

Materialisation
mat�ri

�
aliza�tsi

�
o�n

materialisieren
mat�riali�zi�r�n

Materialismus mat�ria�l�sm�s
Materialist mat�ria�l�st
materialistisch mat�ria�l�st��
Materialität mat�ri

�
ali�t
�t

Materie ma�te�ri�
materiell mat��ri

�

l

1matern (Matern machen)
�ma�t�n

2matern (mütterlich) ma�t
rn
Matern ma�t
rn
maternisiert mat
rni�zi��

�
t

Maternität mat
rni�t
�t
Maternus ma�t
rn�s
Matetee �ma�t�te�
Mateur fr. ma�tœ�r
Mateus port. m��teu

�
�, bras.

ma�teu
�

s
Mateusz poln. ma�t
u�
Matew bulgar. �mat
f

Material

Für das hochfrequente Fremd-
wort Material sind neben der
der Schreibung entsprechen-
den vollen Form [mat��ri

�
a�l]

überall im deutschen Sprach-
raum auch in formellen Situa-
tionen Aussprachevarianten
des Typs [matri�a�l] in Ge-
brauch. Der Laut, der dem <e>
entspricht, fällt dann aus, die
Dreisilbigkeit bleibt trotzdem
erhalten. Häufiger noch ist die
Variante [matre�a�l] mit e-Qua-
lität des Vokals, die als Meta-
these (Lautumsprung) gedeu-
tet werden kann. Die Meta-
these ist in der Umgebung
von /r/ ein sprachtypologisch
häufig zu beobachtendes Phä-
nomen (vgl. z. B. brennen vs.
niederd. bernen (darum Bern-
stein). Außerdem ist eine Be-
einflussung durch lautliche Pa-
rallelformen wie das Adjektiv
real [re�a�l] wahrscheinlich.

Mathar ma�ta��
�

, �ma�tar
Mathe �mat�
Mathematik matema�ti�k,

österr. vorw. : . . .�ma�t�k, md./
schweiz./südd. vorw. : . . .�t�k

Mathematiker mate�ma�t�k�
mathematisch mate�ma�t��
mathematisieren

matemati�zi�r�n
Mathematizismus

matemati�ts�sm�s
Mather engl. �me�

�
��, �mæ��

Mathesius ma�te�zi
�
�s

Matheus ma�te��s
Mathew[s] engl. �mæ�ju�[z]
Mathéy ma�te�i
Mathias engl. m���a�

�
�s

Mathies �mati�s
Mathieu fr. ma�tjø
Mathiez fr. ma�tje
Mathilde ma�t�ld�, fr. ma�tild
Mathildis ma�t�ld�s
Mathis �mat�s
Mathura engl. �mæ��r��,

�mæt�r�
Mathurin[s] fr. maty�r
̃
Mathy �mati
Matias port. ma�ti��, bras.

ma�tias
Matı́as span. ma�tias
Matić serb. , kroat. �ma�t�t�
Matica �matitsa
Matignon fr. mati���̃
Matija serb. , kroat. �matija
Matilda engl. m��t�ld�, it.

ma�tilda, schwed. ma�tilda
Matilde span. ma�tilde
Matin fr. ma�t
̃
Matinee mati�ne�, auch:

�matine, -n . . .�ne��n, auch:
�matine��n

Matisse fr. ma�tis
Matius �ma�tsi

�
�s

Mathematik

Umfrage: Wortakzent
u Gesamt (ohne Österreich)

– matema�ti�k
+90 % 6 % –4 %

– mate�mati�k
+21 % 14 % –65 %

u Österreich

– matema�ti�k
+71 % 18 % –12 %

– mate�mati�k
+94 % 0 % –6 %
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Maupassant587

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Maup

Matjeshering �matj�she�r��
Matković serb. , kroat.

�matk�vit�
Matkowsky mat�k�fski
Matlockit matl��ki�t
Matlock[s] engl. �mætl�k[s]
Mato serb. , kroat. �ma�t�
Mato Grosso bras. �matu

��rosu
Matos port. �matu�, bras.

�matus
Matoš serb. , kroat. �mat��
Matosinhos port. m�tu�zi�u�
Matoso bras. ma�tozu
Matotschkin Schar russ.

�mat�t�kin ��ar
Matouš tschech. �mat�u

�
�

Mátra ung. �ma�tr�
Matrah �matrax
Matratze ma�trats�
Matrei �matra�

�Matres �ma�tre�s
Mätresse m
�tr
s�
matriarchalisch matriar�c

¸
a�l��

Matriarchat matriar�c
¸

a�t
Matricaria matri�ka�ria
Matrik[el] ma�tri�k[l


]

matrilineal matriline�[|]a�l
matrilinear matriline�[|]a��

�Matrilokalität matrilokali�t
�t
matrimonial matrimo�ni

�
a�l

matrimoniell matrimo�ni
�

l

Matrioschka ma�tri��ka
matrisieren matri�zi�r�n
Matrix �ma�tr�ks, Matrizes

ma�tri�tse�s
Matrize ma�tr�ts�, selten:

. . .�tri�. . .

Matrjoschka matri�[|]��ka
Matrone ma�tro�n�
Matronymikon

matro�ny�mik�n, ...ka . . .ka
Matroschka ma�tr��ka
Matrose ma�tro�z�
Matrossow russ. ma�tr�s�f
Matruh ma�tru�x
matsch, M... mat�
Matsche �mat��
matschen �mat�n

matschig �mat��c
¸

, -e . . .���

Matrize

Umfrage: [�] vs. [i�]

– ma�tr�ts�
+88 % 10 % –2 %

– ma�tri�ts�
+12 % 11 % –77 %

matschkern �mat�k�n
Matsijs, ...sys niederl.

�m�ts
i
�
s

Matsubara jap. ma�tsu�bara
Matsudo jap. ma�tsudo
Matsue jap. ma�tsue
Matsumoto jap. ma�tsumoto
Matsusaka jap. ma�tsu

�
sa�ka

Matsushita engl. mæts���i�t�
Matsuyama jap. ma�tsu�jama
matt, M... mat
Mattarella it. matta��r
�lla
Mattathias mata�ti�as
Mattäus ma�t
��s
Matte �mat�
Mattei it. mat�t
�i

�Matteo it. mat�t
�o
Matteotti it. matte��tti
Matterhorn �mat�h�rn
Mattersburg �mat�sb�rk
Mattes �mat�s
Matteson engl. �mæt�s�n
Matteucci it. matte�utt�i
Matthäi ma�t
�i
Matthau engl. �mæ�a�

�Matthäus ma�t
��s
Mattheson �mat�z�n
Mattheuer �mat��

�
�

Matthew[s] engl. �mæ�ju�[z]
Matthias ma�ti�as, niederl.

m��ti��s
Matthies �mati�s
Matthiesen �mati�zn

Matthiessen engl. �mæ��s�n
Matthieu fr. ma�tjø
Matthijs niederl. m��t
i

�
s

Matthisson �mat�s�n
Matthus �mat�s
Matti finn. �m�tti
Mattia it. mat�ti�a
Mattiaker ma�ti�ak�
Mattias ma�ti�as
Mattielli it. mat�ti

�

lli

mattieren ma�ti�r�n
Mattighofen mat�c

¸
�ho�fn

Mattigkeit �mat�c
¸

ka�
�
t

Mattioli it. mat�ti
�
��li

Mattoir ma�to
�

a��
�Mattoon engl. m��tu�n

Matur ma�tu��
�Matura ma�tu�ra

Maturand matu�rant, -en . . .ndn
Maturant matu�rant

Mature engl. m��tj��
�maturieren matu�ri�r�n

Maturin engl. �mætj��
�

r�n
Maturı́n span. matu�rin
Maturitas praecox ma�tu�ritas

�pr
�k�ks

Maturität maturi�t
�t
Maturum ma�tu�r�m
Matusche ma�t���
Matúška slowak. �matu��ka
Matuszewski poln. matu��
fski
Matute span. ma�tute
Matutin matu�ti�n
matutinal matuti�na�l
Matwei russ. mat�vjej
Matwejew russ. mat�vjej�f
Matwejewitsch russ.

mat�vjej�vit�
Matwejew[n]a russ.

mat�vjej�v[n]�
Mátyás ung. �ma�tja��
Matz mats, Mätze �m
ts�
Mätzchen �m
tsc

¸
�n

Matze �mats�
Matzen �matsn

Mätzner �m
tsn�
mau, Mau ma�

�Maubeuge fr. mo�bø�	
Mauch ma�

�
x

Mauclair, Mauclerc fr. mo�kl
�r
Maud[e] engl. m��d
Maudling engl. �m��dl��
Maudslay engl. �m��dzl�
Mauer �ma�

�
�

Mauerei ma�
�

��ra�
�mauern �ma�

�
�n

Mauersberger �ma�
�

�sb
r��
Maugham engl. m��m
Mauguio fr. mo��jo
Maui �ma�

�
i, engl. �ma�

�
�

Mauke �ma�
�

k�
Maul ma�

�
l, Mäuler �m��

�
l�

Maulaffe �ma�
�

l|af�
Maulbeere �ma�

�
lbe�r�

Maulbertsch �ma�
�

lb
rt�
Maulbronn ma�

�
l�br�n

Mäulchen �m��
�
lc
¸

�n
Maule span. �mau

�
le

maulen �ma�
�

l�n
Mauléon fr. mole��̃
Maulesel �ma�

�
l|e�zl

Maull ma�
�

l
Maulnier fr. mo�nje
Maulpertsch �ma�

�
lp
rt�

Maultier �ma�
�

lti��
�Maulwurf �ma�

�
lv�rf

Mau-Mau ma�
�

�ma�
�Maumee engl. m���mi�

Mauna Kea �ma�
�

na �ke�a, engl.
�ma�

�
n� �ke�

�
�

Mauna Loa �ma�
�

na �lo�a, engl.
�ma�

�
n� �l��

�
�

Maunoury fr. monu�ri
maunzen �ma�

�
ntsn

Maupassant fr. mop��s�̃
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMaup

M

Maupeou fr. mo�pu
Maupertuis fr. mop
r�t"i
Maura span. �mau

�
ra, engl.

�m��r�
Maurandia ma�

�
�randi

�
a

Maure �ma�
�

r�
Maureen engl. �m��ri�n, –�–
Maurer �ma�

�
r�, engl. �ma�

�
r�,

rumän. �mau
�

rer
Maurerei ma�

�
r��ra�

�maurerisch �ma�
�

r�r��
Maureske ma�

�
�r
sk�

Mauretanien ma�
�

re�ta�ni
�
�n

Mauretanier ma�
�

re�ta�ni
�
�

mauretanisch ma�
�

re�ta�n��
Mauriac fr. m��rjak
Maurice mo�ri�s, fr. m��ris,

engl. �m�r�s
Mauricio span. mau

�
�ri�i

�
o

Maurı́cio port. , bras.
mau

�
�risi

�
u

Mauricius ma�
�

�ri�tsi
�
�s

Maurina �ma�
�

rina
Maurin

�
a lett. �mau

�
r�nja

Mauriner ma�
�

�ri�n�
maurisch �ma�

�
r��

Mauritanie fr. m�rita�ni
Mauritia ma�

�
�ri�tsi

�
a

Mauritier ma�
�

�ri�tsi
�
�

mauritisch ma�
�

�ri�t��
Mauritius ma�

�
�ri�tsi

�
�s, engl.

m��r���s
Maurits niederl. �m�u

�
r�ts

Maurizio it. mau
�

�rittsi
�
o

Mauro it. �ma�u
�

ro
Maurois, ...oy fr. m��rwa
Maurras fr. m��r��s
Maurs fr. m��r
Maursmünster ma�

�
�s�m�nst�

Maurus �ma�
�

r�s
Maury fr. m��ri, engl. �m��r�
Maus ma�

�
s, Mäuse �m��

�
z�

Mauschel �ma�
�

�l
Mauschelei ma�

�
���la�

�mauscheln, M... �ma�
�

�l

n

Mäuschen �m��
�
sc
¸

�n
mäuschenstill m��

�
sc
¸

�n��t�l
Mäusel �m��

�
zl
mauseln �ma�
�

zl

n

mäuseln �m��
�
zl

n

mausen �ma�
�

zn
Mauser �ma�

�
z�

Mauserei ma�
�

z��ra�
�Mäuserich �m��

�
z�r�c

¸mausern �ma�
�

z�n
mausetot ma�

�
z��to�t

mausig �ma�
�

z�c
¸

, -e . . .���
Mäusl �m��

�
zl
Mäuslein �m��

�
sla�

�
n

Mausoleum ma�
�

zo�le��m,
...een . . .e��n

Mausolos �ma�
�

zol�s,
ma�

�
�zo�l�s

Mauss fr. mo�s
maussade mo�sat
maustot ma�

�
s�to�t

Maut ma�
�

t
Mauterndorf �ma�

�
t�nd�rf

Mauthausen ma�
�

t�ha�
�

zn
Maut[h]ner �ma�

�
tn�

Mauvais Sujet, - -s fr.
m�v
sy�	
, mov.. .

mauve prädikativ: mo�f, attri-
butiv: �mo�v�

Mauve niederl. �m�u
�

v�
Mauvein move�[|]i�n
Mauvoisin fr. movwa�z
̃
mauzen �ma�

�
tsn

Mavignier mav�n�je�
Mavor engl. �me�

�
v�

Mavrocordat rumän.
mavrokor�dat

Mavrodaphne mavro�dafn�
Mawensi engl. m���w
nsi�
Mawilis neugr. ma�vilis
Mawlamyaing birm. molmjai

�
�

22
Mawra russ. �mavr�
Mawrokordatos neugr.

mavr�k�r��at�s
Mawson engl. �m��s�n
Max dt. , fr. , tschech. maks,

engl. mæks, niederl. m�ks
Mäxchen �m
ksc

¸
�n

Maxdor maks�do��
�Maxe �maks�

Maxentius ma�ks
ntsi
�
�s

Maxhütte maks�h�t�
maxi, M... �maksi
Maxie �maksi
Maxilla ma�ks�la, ...llä . . .l

maxillar maks��la��

�maxillär maks��l
��
�Maxillen ma�ks�l�n

Maxim engl. �mæks�m, russ.
mak�sim

Maxima �maksima, ...mae
. . .m


maximal maksi�ma�l
maximalisieren

maksimali�zi�r�n
Maximalist maksima�l�st

1Maxime (Grundsatz)
ma�ksi�m�

2Maxime (Name) fr. mak�sim
Maximian[us]

maksi�mi
�
a�n[�s]

maximieren maksi�mi�r�n

Maximilian maksi�mi�lia�n,
engl. mæks��m�li�n

Maximiliane maksimi�li
�
a�n�

Maximiliano span.
maksimi�li

�
ano

Maximilien fr. maksimi�lj
̃
Maximin[us] maksi�mi�n[�s]
Máximo span. �maksimo
Maximos dt. , neugr.

�maksim�s
Maximow russ. mak�sim�f,

bulgar. �maksimof
1Maximowitsch (Familien-

name) russ. m�ksi�m�vit�
2Maximowitsch (Sohn des

Maxim) russ. mak�sim�vit�
Maximow[n]a russ.

mak�sim�v[n]�
Maximum �maksim�m, ...ma

. . .ma
Maximus �maksim�s
Maxutow russ. mak�sut�f

1Maxwell (Name) engl.
�mæksw�l

2Maxwell (Physik) �m
ksv
l
May ma�

�
, engl. me�

�Maya �ma�ja, span. �maja
Mayagüez span. maja�!u

�
e�

Mayall engl. �me�
�
��l

Mayapán span. maja�pan
Maybach �ma�

�
bax

Mayday �m
�
�
d
�

�Mayen �ma�
�
�n

Mayenne fr. ma�j
n
Mayer �ma�

�
�, engl. �me�

�
�, fr.

m
�j
�r
Mayerling �ma�

�
�l��

Mayfair engl. �me�
�
f
�

�Mayfield Heights engl.
�me�

�
fi�ld �ha�

�
ts

Mayflower engl. �me�
�
fla�

�
�

Maynard fr. m
�na�r, engl.
�me�

�
n�d

Maync m
�k
Mayno span. �mai

�
no

1Mayo (Mayonnaise) �ma�jo
2Mayo (Name) engl. �me�

�
��

�Mayonnaise maj��n
�z�
Mayor m
��

�Mayotte fr. ma�j�t
Mayoumba fr. majum�ba
Mayr �ma�

�
�

Mayreder �ma�
�
re�d�

Mayrhofen �ma�
�
�ho�fn

Mayrhofer �ma�
�
�ho�f�

Mayrisch �ma�
�
r��

Mayröcker �ma�
�
rœk�

Ma Yuan chin. ma-y̆
n 33
Maywood engl. �me�

�
wud
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M
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
McNe

MAZ mats
Mazag[r]an fr. maza��[r]�̃
Mazamet fr. maza�m

Mazarin fr. maza�r
̃
mazarin... maza�r
̃�. . .
Mazar-i-Sharif afgh.

mæz�ri�æ�rif
Mazatenango span.

ma�ate�na��o
Mazatlán span. ma�at�lan
Mazdaismus masda�[|]�sm�s
Mazdaist masda�[|]�st
Mazdaznan masdas�na�n
Mazedonien matse�do�ni

�
�n

Mazedonier matse�do�ni
�
�

mazedonisch matse�do�n��
Mäzen m
�tse�n
Mäzenatentum

m
tse�na�tn


tu�m
mäzenatisch m
tse�na�t��
Mazeppa ma�ts
pa
Mazeral mats��ra�l
Mazerat mats��ra�t
Mazeration mats�ra�tsi

�
o�n

mazerieren mats��ri�r�n
Mazis �mats�s, �ma�ts�s
Mazo span. �ma�o
Mazowiecki poln. maz��vj
tski
Mazowsze poln. ma�z�f�

Mažuranić serb. , kroat.

ma�	uranit�
Mazurek ma�zu�r
k
Mazurka ma�z�rka
Mazze �mats�
Mazzen �matsn

Mazzetti ma�ts
ti
Mazzini ma�tsi�ni, it.

mat�tsi�ni
Mazzolino it. mattso�li�no
Mazzoni it. mat�tso�ni
Mazzucotelli it. mattsuko�t
lli
Mazzuoli it. mat�tsu

�
��li

Mba fr. mba, engl. �m�b��
Mbabane mba�ba:n�, engl.

�mb���b��ne�
�Mbala �mba:la, engl.

�m�b��l��
Mbale �mba:l�, engl.

�m�b��le�
�Mbandaka mban�da�ka, fr.

mbanda�ka
Mbanza-Ngungu

�mbantsa������u, fr.
mbanza��u���u

Mbarara mba�ra�ra, engl.
�mb���r��r��

Mbeki m�be�ki, engl. �m�b
k�
Mbeya m�be�

�
a, engl.

�m�be�
�
j��

Mbowamb �mbo�vamp
Mboya �mbo�ja, engl.

�m�b��
�
�

Mbuji-Mayi �mbu[d]	i�ma�ji,
fr. mbu	ima�ji

McAdam engl. m��kæd�m
McAdoo engl. mæk��du�
McAfeeY engl. �mæk�fi
McAlester, McAlis... engl.

m��kæl�st�
McAllen engl. m��kæl�n
M’Carthy engl. m��k����
McAuley engl. m��k��l�
McBride engl. m�k�bra�

�
d

McBurney engl. m�k�b��n�
McCabe engl. m��ke�

�
b

McCaffrey engl. m��kæfr�
McCain engl. m��ke�

�
n

McCall engl. m��k��l
McCandless engl. m��kændl�s
McCarthy engl. m��k����
McCarthyismus

m
karJi�[|]�sm�s
McCartney engl. m��k��tn�
McClellan[d] engl.

m��kl


l�n[d]

McClintock engl. m��kl�nt�k
McCloskey engl. m��kl�sk�
McCloy engl. m��kl��

�McCluer, McClure engl.
m��kl��

�McCollum engl. m��k�l�m
McComb engl. m��k��

�
m

McCook engl. m��k�k
McCormack engl. m��k��m�k
McCormick engl. m��k��m�k
McCosh engl. m��k��
McCoy engl. m��k��

�McCracken engl. m��kræk�n
McCrae engl. m��kre�

�McCrie engl. m��kri�
McCullers engl. m��k�l�z
McCulloch engl. m��k�l�k
McCumber engl. m��k�mb�
McCurdy engl. m��k��d�
McCutcheon engl. m��k�t��n
McDaniel engl. m�k�dænj�l
McDiarmid engl. m�k�d��m�d
McDivitt engl. m�k�d�v�t
McDonald engl. m�k�d�n�ld
McDonald’sYm
kd�nl


ts, engl.

m�k�d�n�ldz, mæk.. .
McDonell engl. m�k�d�n�l
McDougall engl. m�k�du���l
McDowell engl. m�k�da�

�
�l

McElroy engl. �mæk�lr��
�McEnroe engl. �mæk�nr��

�McEntee engl. �mæk�nti�
McEvoy engl. �mæk�v��

�

McEwan, McEwen engl.
m��kju��n

McFee engl. m�k�fi�
McGahern engl. m���æh�n
McG[h]ee engl. m���i�
McGill[ivray] engl.

m����l[�vre�
�
]

McGinley engl. m����nl�
McGlynn engl. m���l�n
McGovern engl. m����v�n
McGrath engl. m���r���
McGraw engl. m���r��
McGregor engl. m���r
��
McGroarty engl. m���r��

�
�t�

McGuffey engl. m����f�
McGuire engl. m���wa�

�
�

McHenry engl. m�k�h
nr�
McIlwain engl. �mæk�lwe�

�
n

McIlwraith engl. �mæk�lre�
�
�

McIntosh engl. �mæk�nt��
McIntyre engl. �mæk�nta�

�
�

McKay engl. m��ka�
�McKean engl. m��ki�n

McKeesport engl. m��ki�zp��t
McKees Rocks engl. m��ki�z

�r�ks
McKellar engl. m��k
l�
McKelway engl. m��k
lwe�

�McKendree engl. m��k
ndr�
McKenna engl. m��k
n�
McKennal engl. m��k
nl

McKennan engl. m��k
n�n
McKenney engl. m��k
n�
McKerrow engl. m��k
r��

�McKim engl. m��k�m
McKinley engl. m��k�nl�
McKinney engl. m��k�n�
McLaine engl. m��kle�

�
n

McLaughlin engl. m��kl�kl�n
McLaws engl. m��kl��z
McLean engl. m��kle�

�
n, . . .li�n

McLennan engl. m��kl
n�n
McLeod engl. m��kla�

�
d

M’Clintock engl. m��kl�nt�k
McLuhan engl. m��klu��n
McManus engl. m�k�mæn�s
McMaster engl. m�k�m��st�
McMillan engl. m�k�m�l�n
McMinnville engl. m�k�m�nv�l
McMurdo engl. m�k�m��d��

�McMurtry engl. m�k�m��tr�
McNaghten engl. m�k�n��tn

McNair engl. m�k�n
�
�McNamara engl. m�kn��m��r�,

�mækn�mær�
McNarney engl. m�k�n��n�
McNaughton engl. m�k�n��tn

McNeile, McNeill engl.
m�k�ni�l
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMcNu

M

McNutt engl. m�k�n�t
McPartland engl. m�k�p��tl�nd
McPherson engl. m�k�f��s�n
McQueen engl. m��kwi�n
McRae engl. m��kre�

�McReynolds engl. m��kr
nl

dz

McVeagh, McVey engl. m�k�ve�
�mea culpa �me�a �k�lpa

Mead[e] engl. mi�d, span.
me�ade

Meadow[s] engl. �m
d��
�

[z]
Meadville engl. �mi�dv�l
Meaning �mi�n��
Meany engl. �mi�n�
Meath engl. mi��, mi��
Meatomie meato�mi�, -n

. . .i��n
Meatus me�[|]a�t�s
Meaux fr. mo
Mebes �me�b�s
Mebs m
ps
Mechanicsville engl.

m��kæn�ksv�l
Mechanik me�c

¸
a�n�k

Mechaniker me�c
¸

a�n�k�
Mechanisator mec

¸
ani�za�to��

�
,

-en . . .za�to�r�n
mechanisch me�c

¸
a�n��

mechanisieren mec
¸

ani�zi�r�n
Mechanismus mec

¸
a�n�sm�s

Mechanist mec
¸

a�n�st
Mechanizismus

mec
¸

ani�ts�sm�s
Mechanizist mec

¸
ani�ts�st

Mechanotherapie
mec

¸
anotera�pi�, auch:

me�c
¸

a�n. . .
Mechau �m
c

¸
a�

�Mechelen niederl. �m
x�l�
Mecheln �m
c

¸
l

n

Mechern[ich] �m
c
¸

�n[�c
¸

]
Mechitarist m
c

¸
ita�r�st

Mechow �m
c
¸

o
Mechtel �m
c

¸
tl
Mechthild �m
c
¸

t�lt
Mechthilde m
c

¸
�t�ld�

mechulle m
�c
¸

�l�
Mečiar slowak. �m
t�i

�
ar

meck! m
k
Meckauer �m
ka�

�
�

Meckel �m
kl
Meckenem niederl.

�m
k�n�m
Meckerer �m
k�r�
meckern �m
k�n
Mecki... �m
ki. . .
Mecking �m
k��
Mecklenburg �me�kl�nb�rk,

auch: �m
k.. .

Mecklenburger
�me�kl�nb�r��, auch:
�m
k.. .

mecklenburgisch
�me�kl�nb�r���, auch:
�m
k.. .

Meckseper �m
kse�p�
Mecsek ung. �m
t�
k
Medaille me�dalj�, bes. österr.

. . .�da�
�
l. . .

Medailleur medal�jø��
�

, bes.
österr. . . .da�

�
l. . .

medaillieren medal�[j]i�r�n,
bes. österr. . . .da�

�
l. . .

Medaillon medal�j�̃�, bes.
österr. : . . .da�

�
l. . .

Medan indon. �medan
Médan fr. me�d�̃
Medard me�dart
Medardus me�dard�s
Medau �me�da�

�Medawar engl. �m
d�w�
Medb engl. me�

�
v

Medea me�de�a, it. me�d
�a
Médéa fr. mede�a
Medebach �me�d�bax
Medek �me�d
k, tschech.

�m
d
k
Medel rät. �me�d�l
Medellı́n span. me�e��in
Medelpad schwed.

�me�d�lp��d
Meden �me�dn

Meder �me�d�
Medfield engl. �m
dfi�ld
Medford engl. �m
df�d
Medgidia rumän. med	i�dia

1Media �me�dia, ...iä �me�di
�

,

...ien . . .i�n
2Media (Rundfunk usw.)

�me�dia, �mi�di
�
�

Mecklenburg(-Vorpommern)

Für das betonte <e> in Meck-
lenburg ist in der Region bzw.
allgemein in Norddeutschland
aus historischen Gründen eine
Aussprache mit langem [e�]
üblich: [�me�kl�nb�rk] (häufig
auch [-b�rc

¸
]). In anderen Re-

gionen des deutschen Sprach-
raums wird der Name aufgrund
des in der Schreibung folgen-
den <ck>, das regulär vorher-
gehenden Kurzvokal anzeigt,
häufig mit [
] als
[�m
kl�nb�rk] ausgesprochen.

medial, M... me�di
�
a�l

median me�di
�
a�n

Mediane me�di
�
a�n�

Mediante me�di
�
ant�

Medias
¸

rumän. �media�, ––�–
Mediasch �me�di

�
a�, me�di

�
a�

mediat me�dia�t
Mediateur media�tø��

�Mediation medi
�
a�tsi

�
o�n

mediatisieren medi
�
ati�zi�r�n

Mediator me�dia�to��
�

, -en
. . .ia�to�r�n

mediatorisch medi
�
a�to�r��

mediäval medi
�

�va�l

Mediäval (Schriftgattung)
medi

�

�va�l, fachspr. auch:

me�di
�
�vl

Mediävist[ik] medi
�

�v�st[�k]

media vita in morte sumus
�me�di

�
a �vi�ta �n �m�rt�

�zu�m�s
Mediceer medi�tse��, auch:

. . .�t�e��
mediceisch, M... medi�tse���,

auch: . . .�t�e���
Medici �me�dit�i, it. �m
�dit�i
Medicine Hat engl. �m
ds�n

�hæt
Médicis fr. medi�sis
Medien �me�di

�
�n

mediieren medi�[|]i�r�n
Medikament medika�m
nt
medikamentös

medikam
n�tø�s, -e . . .ø�z�
Medikaster medi�kast�
Medikation medika�tsi

�
o�n

Medikus �me�dik�s, ...izi . . .itsi
Meðimurje serb. , kroat.

m
�d#imu�rj

Medina me�di�na, engl.

m��da�n�, me�di�n�, span.
me��ina, ung. �m
din�

Medinaceli span. me�ina��eli
Medina Sidonia span. me��ina

si��oni
�
a

Médine fr. me�din
Medinet Habu me�di�n
t

�ha�bu
medio, M... �me�di

�
o

medioker me�di
�
o�k�

Mediokrität medi
�
okri�t
�t

Mediolanum medi
�
o�la�n�m

Mediothek medi
�
o�te�k

Mediozentrum
medi

�
o�ts
ntr�m

Medisance medi�z�̃�s�
medisant medi�zant
medisch �me�d��
medisieren medi�zi�r�n
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Meditation medita�tsi
�
o�n

meditativ medita�ti�f, -e . . .i�v�
mediterran medit
�ra�n
Méditerranée fr. medit
ra�ne
Mediterraneo it.

mediter�ra�neo
Mediterráneo span.

me�it
�rraneo
meditieren medi�ti�r�n
medium �mi�di

�
�m

Medium �me�di
�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Medium Coeli �me�di
�
�m �tsø�li

Mediumismus medi
�
u�m�sm�s

mediumistisch medi
�
u�m�st��

Medius �me�di
�
�s

Medizin medi�tsi�n
medizinal meditsi�na�l
Mediziner medi�tsi�n�
medizinieren meditsi�ni�r�n
medizinisch medi�tsi�n��
Medjerda fr. m
d	
r�da
Medley �m
dli
Mednogorsk russ.

m�dna���rsk
Mednyánsky ung.

�m
dnja�nski
Medoc me�d�k
Médoc fr. me�d�k
Medres[s]e �m
dr
s�
Medschlis �m
d	l�s
Medtner �m
tn�, �me�tn�
Medulla me�d�la
medullär med��l
��

�Medusa me�du�za
Meduse me�du�z�
medusisch me�du�z��
Medwall engl. �m
dw��l
Medway engl. �m
dwe�

�Medwedew russ. m�d�vjed�f
Medwediza russ. m�d�vjedits�
Meer me��

�
, niederl. me�r

Meerane me�ra�n�
Meerbusch �me��

�
b��

Meerholz �me��
�

h�lts
Meersburg �me��

�
sb�rk, -er

. . .r��
Meerssen niederl. �me�rs�
Meerut engl. �m��

�
r�t

meerwärts �me��
�

v
rts
Meeting �mi�t��
meets mi�ts
Mefistofele it. mefis�t��fele
Mefitis me�fi�t�s
mefitisch me�fi�t��
Mefodi russ. m��f�dij
Meg engl. m
�
mega �me��a
Megabit �me��ab�t, �m
�a.. .
Megabyte �me��aba�

�
t, �m
�a.. .

Megaceros me��a�tser�s
Megafon me�a�fo�n
Megahertz �me��ah
rts,

�m
�a.. .
mega-in me[�]�a�|�n, auch:

�me��a|�n
Megaira �me��a�

�
ra

Megakles �me��akl
s
Megalaspis me�a�lasp�s
Megalenzephalie

me�al
ntsefa�li�
Megalith me�a�li�t
Megalithiker me�a�li�t�k�
Megaloblast me�alo�blast
Megalodon me��a�lod�n
Megalokephalie

me�alokefa�li�, -n . . .i��n
megaloman me�alo�ma�n
Megalomanie me�aloma�ni�,

-n . . .i��n
Megalopole me�alo�po�l�

1Megalopolis me�a�lo�pol�s,
...olen . . .lo�po�l�n

2Megalopolis engl. m
���l�p�l�s
Megalopsie me�al��psi�, -n

. . .i��n
Megalosaurus me�alo�za�

�
r�s

Megalozephalie
me�alotsefa�li�, -n . . .i��n

Megalozyte me�alo�tsy�t�
Meganeura me�a�n��

�
ra

Meganthropus me��antrop�s
Megantic engl. m���ænt�k
Megaohm �me��a|o�m, �m
�.. .
mega-out me[�]�a�|a�

�
t, auch:

�me��a|a�
�

t
Megaphon me�a�fo�n
Megara �me��ara, neugr.

�m
!ara
Megäre me��
�r�
Megariker me��a�r�k�
megarisch me��a�r��
Megaron �me��ar�n, ...ra . . .ra
Megasthenes me��asten
s
Megatherium me�a�te�ri�m,

...ien . . .i�n
Megaureter me�a|u�re�t�
Megawatt �me��avat, �m
�a.. .

Meged hebr. �m
�
d
Megerle �me���l�

Megawatt

Umfrage: Wortakzent

– �me��avat
+91 % 4 % –5 %

– me��a�vat
+21 % 13 % –66 %

Megève fr. m��	
�v
Meggy engl. �m
��
Meghalaya engl. me�

�
����l�j�

Megiddo me���do
Megillot[h] me���lo�t
Meglenit me�le�ni�t
Megohm �me�k|o�m, �m
k.. .
Mehabad pers. meh��b��d
Mehaigne fr. m��
�, me�
�
Mehari me�ha�ri
Mehdorn �me�d�rn
Mehemed �me�hem
t,

mehe�m
t
Mehl me�l
mehlig �me�l�c

¸
, -e . . .���

Mehltau �me�lta�
�Mehmed �m
m
t, �m
c

¸
m
t,

–�–
Mehmet �m
m
t, alban.

meh�met, türk. m
h�m
t
Mehnert �me�n�t
mehr me��

�Mehrabad pers. mehr��b��d
mehren �me�r�n
mehrere �me�r�r�
mehrerlei �me�r�la�

�mehrfach �me��
�

fax
Mehrheit �me��

�
ha�

�
t

Mehri �m
c
¸

ri
Mehring �me�r��
mehrmalig �me��

�
ma�l�c

¸
, -e

. . .���
mehrmals �me��

�
ma�ls

Mehta engl. �me�
�
t��, �me�

�
t�

Méhul fr. me�yl
Mei russ. mjej
Meibom �ma�

�
bo�m

Meichsner �ma�
�
ksn�

Meid ma�
�
t

meiden �ma�
�
dn


, meid! ma�

�
t

Meidias �ma�
�
di

�
as

Meidner �ma�
�
tn�

Meidschi �me�d	i
Meier �ma�

�
�, engl. �ma�

�
�, bras.

�mei
�
er

Meierei ma�
�
��ra�

�Meighen engl. �mi��n
Meigret fr. m
��r

Meigs engl. m
�z
Meijer niederl. �m
i

�
�r

Meike �ma�
�
k�

Meiland �ma�
�
lant

Meil[e] �ma�
�
l[�]

Meilen �ma�
�
l�n

meilenlang �ma�
�
l�nla�, ––�–

meilenweit �ma�
�
l�nva�

�
t, ––�–

Meiler �ma�
�
l�

Meilhac fr. m
�jak
Meili �ma�

�
li
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMeil

M

Meilingen �ma�
�
l���n

Meillet fr. m
�j

mein ma�

�
n

Meina[ld] �ma�
�
na[lt]

Meinardus ma�
�
�nard�s

Meinberg �ma�
�
nb
rk

Meinbod �ma�
�
nb�t

meine �ma�
�
n�

Meinecke �ma�
�
n�k�

Meineid �ma�
�
n|a�

�
t

meineidig �ma�
�
n|a�

�
d�c

¸
, -e

. . .���
Meineke �ma�

�
n�k�

meinen �ma�
�
n�n

meiner, M... �ma�
�
n�

meinerseits ma�
�
n��za�

�
ts, �–––

Meinertz �ma�
�
n�ts

Meinerzhagen ma�
�
n�ts�ha��n

meinesgleichen
ma�

�
n�s��la�

�
c
¸

n


, �––––
meinesteils ma�

�
n�s�ta�

�
ls, �–––

meinethalben ma�
�
n�t�halbn


,

�––––
meinetwegen ma�

�
n�t�ve��n


,

�––––
meinetwillen ma�

�
n�t�v�l�n,

�––––
Meinhard �ma�

�
nhart

Meinharde ma�
�
n�hard�

Meinhild �ma�
�
nh�lt

Meinhilde ma�
�
n�h�ld�

Meinhof �ma�
�
nho�f

Meinhold �ma�
�
nh�lt

meinige �ma�
�
n���

Meiningen �ma�
�
n���n

Meininger �ma�
�
n���

meiningisch �ma�
�
n����

Meinloh �ma�
�
nlo�

Meino �ma�
�
no

Meinolf �ma�
�
n�lf

Meinong �ma�
�
n��

Meinrad �ma�
�
nra�t

Meinrade ma�
�
n�ra�d�

Meinulf �ma�
�
n�lf

Meinung �ma�
�
n��

Meiose ma�
�
�o�z�

Meiosis ma�
�
�o�z�s

1Meir (dt. Name) �ma�
�
�

2Meir (isr. Name) me�[|]i��
�Meiran �ma�

�
ra�n

Meireles bras. mei
�
�relis

Meiringen �ma�
�
r���n

Meise �ma�
�
z�

Meisel �ma�
�
zl
Meisenbach �ma�

�
zn


bax

Meisenheim �ma�
�
zn


ha�

�
m

Meiser �ma�
�
z�

Meisje �ma�
�
sj�

Meisl �ma�
�
zl


Meißel �ma�
�
sl
Meißeler �ma�
�
s�l�

meißeln �ma�
�
sl

n

Meißen �ma�
�
sn

Meißener �ma�
�
s�n�

meißenisch �ma�
�
s�n��

Meißler �ma�
�
sl�

Meis[s]ner, Meißner �ma�
�
sn�

meißnisch �ma�
�
sn��

Meissonier fr. m
s��nje
meist[ens] �ma�

�
st[n


s]

Meister[mann] �ma�
�
st�[man]

meistern �ma�
�
st�n

Meistersänger �ma�
�
st�z
��

Meisterschaft �ma�
�
st��aft

Meisterschwanden
�ma�

�
st��vandn

Meistersinger �ma�
�
st�z���

Meit[ner] �ma�
�
t[n�]

Meitnerium ma�
�
t�ne�ri�m

Meiuros �ma�
�
ur�s, ...roi . . .r��

�Meiurus ma�
�
�u�r�s, ...ri . . .ri

Mejer �ma�
�
�

Mejerchold russ. m�j�r�x�ljt
Mejı́a span. m
�xia
Méjico span. �m
xiko
Mejillones span. m
xi��ones
Meka russ. m��ka
Mek’ele amh. m
k’
le
Mekka �m
ka
Meknès fr. m
k�n
s
Mekong �me�k��, auch:

me�k��
Mekonium me�ko�ni

�
�m

Mekum �me�k�m
Mel m
l
Mela �me�la, span. �mela
Mélac fr. me�lak
Melajukuna melaju�ku�na
Melaka indon. m��laka
Melakonit melako�ni�t
Melamin mela�mi�n
Melampus me�lamp�s
Melampyrum melam�py�r�m
Melan me�la�n
Meläna me�l
�na
Melanämie melan
�mi�, -n

. . .i��n
Melancholie mela�ko�li�,

schweiz. . . .la�xo.. . , -n . . .i��n
Melancholiker mela��ko�l�k�
melancholisch mela��ko�l��
Melanchthon me�lanc

¸
t�n

Melaneside melane�zi�d�
Melanesien mela�ne�zi

�
�n

Melanesier mela�ne�zi
�
�

melanesisch mela�ne�z��
Melange me�l�̃��
Melania me�la�ni

�
a

Melanide mela�ni�d�
Melanie �m
lani, �me�lani,

engl. �m
l�n�

Mélanie fr. mela�ni
Melanin mela�ni�n
Melanippides mela�n�pid
s
Melanismus mela�n�sm�s
Melanit mela�ni�t
Melano me�la�no
melanoderm melano�d
rm
Melanodermie melanod
r�mi�,

-n . . .i��n
Melanoglossie melano�l��si�,

-n . . .i��n
melanokrat melano�kra�t
Melanom mela�no�m
Melanophore melano�fo�r�
Melanose mela�no�z�
Melanotropin melanotro�pi�n
Melanterit melante�ri�t
Melanurie melanu�ri�, -n . . .i��n
Melaphyr mela�fy��

�Melas (Teppich) �me�las
Melasma me�lasma, -ta -ta
Melasse me�las�
Melatonin melato�ni�n
Melayu indon. m��laju
Melba �m
lba, engl. �m
lb�
Melber �m
lb�
Melbourne �m
lb�n, engl.

�m
lb�n
Melcher �m
lc

¸
�

Melchers �m
lc
¸

�s, engl.
�m
lt��z

Melchior �m
lc
¸

i
�
o��

�
, fr.

m
l�kj��r, dän. �mel’ki��
�Melchiorit m
lc

¸
i
�
o�ri�t

Melchisedek m
lc
¸

i�ze�d
k,
auch: m
l�c

¸
i�zed
k

Melchit m
l�c
¸

i�t
Melchor span. m
l�t��r
Melchsee �m
lc

¸
z
˚

e�
Melchter �m
lc

¸
t�

Melcht[h]al �m
lc
¸

ta�l
Melde �m
ld�
melden �m
ldn

Meldorf �m
ld�rf
Meleager mele�[|]a���

Melanie

Umfrage: Wortakzent

– �me�lani/�m
l. . .
+89 % 6 % –5 %

– mela�ni�
+20 % 20 % –60 %

– me�lani
�
�

+4 % 7 % –89 %
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Menäum593

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Menä

Meleagros mele�[|]a��r�s
Meleda it. �m
�leda
Melegnano it. mele���a�no
Melekess russ. m�l��kj
s
Meléndez span. me�lende�
Meletianer mele�tsi

�
a�n�

Meletius me�le�tsi
�
�s

Melfi it. �m
lfi
Meli it. �m
�li
Meliazeen meli

�
a�tse��n

Melibocus, Melibokus
meli�bo�k�s

Melide it. me�li�de
melieren me�li�r�n
Méliès fr. me�lj
s
Melik �me�l�k
Melikertes meli�k
rt
s
Melilith meli�li�t
Melilla span. me�li�a
Melilot[us] meli�lo�t[�s]
Melin schwed. m��li�n
Melina me�li�na
Melinda me�l�nda
Meline me�li�n�
Méline fr. me�lin
Melinit meli�ni�t
Melioration meli

�
ora�tsi

�
o�n

meliorativ meli
�
ora�ti�f, -e

. . .i�v�
Meliorativum meli

�
ora�ti�v�m,

...va . . .va
meliorieren meli

�
o�ri�r�n

Melis �me�l�s
Mélisande fr. meli�z�̃�d
melisch �me�l��
Melisma me�l�sma
Melismatik mel�s�ma�t�k
melismatisch mel�s�ma�t��
melismisch me�l�sm��
Melissa me�l�sa
Melissanthi neugr. m
li�san�i
Melisse me�l�s�
Melissin mel��si�n
Melissos me�l�s�s
Melissus me�l�s�s
Melitene meli�te�n�
Melito (Apologet) �me�lito
Melitone it. meli�to�ne
Melitopol ukr. m
li�t�polj,

russ. m�li�t�p�lj
Melitta me�l�ta
Melius �me�li

�
�s

melk, M... m
lk
Melkart �m
lkart, –�–
melken �m
lkn

Melkerei m
lk��ra�
�Melkit m
l�ki�t

Melkus �m
lk�s
Mell m
l

Melle dt. , niederl. �m
l�
Mellefont �m
l�f�nt
Mellerowicz m
l��ro�v�ts
Mellin m
�li�n
Mellin de Saint-Gelais fr.

m
l
̃ds
̃�	l

Mellit me�li�t
Mello port. , bras. �m
lu
Mellon engl. �m
l�n
Mellotron m
lo�tro�n
Mellrichstadt �m
lr�c

¸
�tat

Mellum �m
l�m
Melnik �m
ln�k, bulgar.

�m
lnik
Mělnı́k tschech. �mj
lnji�k
Melnikow russ. �mjeljnik�f
Melnikowit m
lniko�vi�t
Melo span. �melo, port. , bras.

�m
lu
Melodica me�lo�dika
Melodie melo�di�, -n . . .i��n
Melodik me�lo�d�k
Melodiker me�lo�d�k�
Melodion me�lo�di

�
�n

melodiös melo�di
�
ø�s, -e

. . .ø�z�
melodisch me�lo�d��
Melodist melo�d�st
Melodram[a] melo�dra�m[a]
Melodramatik melodra�ma�t�k
melodramatisch

melodra�ma�t��
Melofon melo�fo�n
Melomane melo�ma�n�
Melomanie meloma�ni�
Melomimik melo�mi�m�k
Melone me�lo�n�
Melonit melo�ni�t
Melophon melo�fo�n
Melopöie melopø�[|]i�

1Melos (Melodie) �me�l�s, auch:
�m
l�s

2Melos (Insel) �me�l�s
Meloschise melo�sc

¸
i�z�

Melotypie meloty�pi�
Melozzo it. me�l�ttso
Melpomene m
l�po�mene
Melrose engl. �m
lr��

�
z

Mels m
ls
Melsungen �m
lz���n
Meltau �me�lta�

�Melton (Stoff ) �m
ltn
Melton Mowbray engl. �m
lt�n

�m��
�

bre�
�Melun fr. m��lœ̃

Melusine melu�zi�n�
Melvil[le] engl. �m
lv�l, fr.

m
l�vil
Melvindale engl. �m
lv�nde�

�
l

Melzi it. �m
ltsi
Member of Parliament �m
mb�

�f �pa��
�

l�m�nt
Membran[e] m
m�bra�n[�]
Membranofon, Membrano-

phon m
mbrano�fo�n
Membrum �m
mbr�m, ...ra

. . .ra
Membrum virile �m
mbr�m

vi�ri�l�
Memel �me�ml

Memeler �me�m�l�
Memento me�m
nto
Memento mori me�m
nto

�mo�ri
Memlinc niederl. �m
ml��k
Memling niederl. �m
ml��
Memme �m
m�
memmeln �m
ml


n

Memmert �m
m�t
Memmi it. �m
mmi, fr.

m
m�mi
Memmingen �m
m���n
Memnon �m
mn�n
Memo �me�mo
Memoire[n] me�mo

�
a�r�[n]

Memorabilien memora�bi�li
�
�n

Memorandum memo�rand�m
...da . . .da

1Memorial memo�ri
�
a�l, -ien

. . .i
�
�n

2Memorial (Sport, Denkmal)
me�mo�ri

�
�l

memorieren memo�ri�r�n
MemoryY �m
m�ri, �m
mori
MemorystickY �m
m�rist�k,

�m
mori. . .
Memphis dt. , engl. �m
mf�s
Mena span. �mena
Menabuoi it. mena�bu

�
��i

�Menado indon. m��nado
Menage me�na��, schweiz.

vorw. : �––, allg. selten:
me�na�	�

Ménage fr. me�na�	
Menagerie mena	��ri�, -n

. . .i��n
menagieren mena�	i�r�n
Menai engl. �m
na�

�Menaichmos me�na�
�
c
¸

m�s
Menam �me�nam
Menander me�nand�
Menandros me�nandr�s
Menant fr. m��n�̃
Menarche me�narc

¸
�

Ménard fr. me�na�r
Menas �me�nas
Menasha engl. m��næ��
Menäum me�n
��m



594Mencětić

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMenc

M

Mencětić serb. , kroat.
�m
nt�
tit�

Menchú span. men�t�u
Mencius �m
ntsi

�
�s

Mencke �m
�k�
Mencken �m
�kn


, engl.

�m
�k�n
1Mende (Familienname, Volk)

�m
nd�
2Mende (Ort) fr. m�̃�d
Mendel �m
ndl

Mendele �m
nd�l�
Mendelejew russ. m�nd��ljej�f
Mendelevium m
nde�le�vi

�
�m

Mendelismus m
nde�l�sm�s
mendeln �m
ndl


n

Mendelsohn �m
ndl

zo�n

Mendelssohn-Bartholdy
�m
ndl


sz
˚

o�nbar�t�ldi
Menden �m
ndn

Menderes türk. �m
nd
r
s
Mendes �m
nd
s, port.

�mend��
Mendès fr. m
̃�d
s
Méndez span. �mende�
Mendig �m
nd�c

¸Mendikant m
ndi�kant
Mendip engl. �m
nd�p
Mendizábal span. mendi��a�al
Mendoza span. men�do�a
Mendrisio it. men�dri�zi

�
o

Menecrates me�ne�krat
s
Meneghini it. mene��i�ni
Menelaos mene�la��s
Menelaus mene�la��s
Menelik �me�nel�k, auch:

�m
n.. .
Menem span. �menem
Menen niederl. �me�n�, engl.

�m
n�n
Menéndez span. me�nende�
Menenius me�ne�ni

�
�s

Meneptah me�n
pta
Menes �me�n
s
Meneses port. m��nez��
Menestheus me�n
st��

�
s

Menestrel men
s�tr
l
Menetekel mene�te�kl

menetekeln mene�te�kl

n

Menezes port. m��nez��, bras.
me�nezis

Menge �m
��
Mengelberg �m
�l


b
rk, nie-

derl. �m
��lb
rx
mengen, M... �m
��n
Menger �m
��
Mengeringhausen

m
��r���ha�
�

zn
Menghin m
���i�n

Mengistu m
����stu, amh.
m
n��stu

Mengo engl. �m
����
�Mengs m
�s

Mengsel �m
�zl
Meng-tse �m
�ts�

Mengzi chin. m��dzī 43
Menhaden m
n�he�dn

Menhir �m
nhi��
�Ménière fr. me�nj
�r

Menilek �me�nil
k
Menin fr. m��n
̃
meningeal men���e�[|]a�l
Meningeom men���e�[|]o�m
Meningiom men����i

�
o�m

Meningismus men�����sm�s
Meningitis men����i�t�s, ...iti-

den . . .�i�ti�dn
Meningoenzephalitis

men���o|
ntsefa�li�t�s, ...iti-
den . . .li�ti�dn

Meningokokken
men���o�k�kn

Meningom men����o�m
Meningomyelitis

men���omye�li�t�s, ...itiden
. . .li�ti�dn

Meningozele men���o�tse�l�
Meninx �me�n��ks, ...nges

me�n���e�s, ...ngen
me�n���n

Menipp me�n�p
menippisch me�n�p��
Menippos me�n�p�s
Menippus me�n�p�s
Meniskenglas me�n�skn


�la�s

Meniskus me�n�sk�s
Menius �me�ni

�
�s

Menjou �m
n	u, engl.
m��n�	u�

Menkauhor m
�ka�
�

�ho��
�Menkaure m
�ka�

�
�re�

Menkenke m
��k
�k�
Menlo engl. �m
nl��

�Menn[ige] �m
n[���]
mennigrot �m
n�c

¸
ro�t

Menno dt. , niederl. �m
no,
span. �meno

Mennonit m
no�ni�t
meno �me�no
Menologion meno�lo��i

�
�n,

...ien . . .i
�
�n

Menominee engl. m��n�m�n�
Menomini[e] engl. m��n�m�n�
Menomonee, ...nie engl.

m��n�m�n�
Menon engl. �m
n�n
Menopause �me�nopa�

�
z�

Menora meno�ra�

Menorca span. me�n�rka
Menorrhagie men�ra��i�, -n

. . .i��n
Menorrhö, ...öe men��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
menorrhöisch men��rø���
Menostase meno�sta�z�
Menotti it. me�n�tti
Mens niederl. m
ns
Mensa �m
nza
Mensa academica �m
nza

|aka�de�mika, ...sae ...cae
. . .z
 . . .k
, selten: . . .z
 . . .ts


Mensalgut m
n�za�l�u�t
Mensch m
n�
menscheln �m
n�l


n

Menschengedenken
m
n�n


���d
�kn

menschenmöglich
m
n�n


�mø�kl�c

¸Menschenseele m
n�n


�ze�l�
Menschenskind! �m
n�n


sk�nt

Menschewik m
n�e�v�k, -i . . .ki
Menschewismus

m
n�e�v�sm�s
Menschewist m
n�e�v�st
Menschikow russ. �mj
n�īk�f
Mensching �m
n���
menschlich �m
n� l�c

¸Mensdorf[f] �m
nsd�rf
Mensel �m
nzl

Mensendieck niederl.
�m
ns�ndik

mensendiecken �m
nzn


di�kn


,
auch: ––�––

Menses �m
nze�s
mensis currentis �m
nz�s

k��r
nt�s
mens sana in corpore sano

m
ns �za�na �n �k�rpore
�za�no

menstrual m
nstru�[|]a�l
Menstruation m
nstrua�tsi

�
o�n

menstruell m
nstru�[|]
l
menstruieren m
nstru�[|]i�r�n
Menstruum �m
nstru�m,

...rua . . .ua
mensual m
nzu�[|]a�l
Mensul �m
nz�l
Mensur m
n�zu��

�mensurabel m
nzu�ra�bl

, ...ble

. . .bl�
Mensurabilität

m
nzurabili�t
�t
mensural m
nzu�ra�l
mensuriert m
nzu�ri��

�
t

mental m
n�ta�l
Mentalismus m
nta�l�sm�s
Mentalität m
ntali�t
�t
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Merleau-Ponty595

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Merl

Mentawai indon. m�n�tawai
�mente captus �m
nt� �kapt�s

Mentee m
n�ti�
Mentelin �m
nt�li�n
Mentha �m
nta
Menthol m
n�to�l
Ment[h]on fr. m�̃�t�̃
Mentizid m
nti�tsi�t, -e . . .i�d�
Mentone it. men�to�ne
Mentor �m
nto��

�
, -en . . .�to�r�n

Mentoring �m
nt�r��, . . .tor��
Mentuhotep m
ntu�ho�t
p
Mentum �m
nt�m, ...ta . . .ta
Mentzer �m
nts�
Menü me�ny�, schweiz. oft:

�mœny
Menuett menu�
t
Menuhin �m
nuhi�n, auch:

m
nu�hi�n, engl. �m
n[j]��n,
�m
n��n

Menz[el] �m
nts[l

]

Menzel-Bourguiba fr.
m
nz
lbur�i�ba

Menzer �m
nts�
Menzies engl. �m
nz�z
Menziken �m
ntsikn

Mephisto me�f�sto
Mephistopheles mef�s�to�fel
s
mephistophelisch

mef�sto�fe�l��
Mephitis me�fi�t�s
Meppel niederl. �m
p�l
Meppen �m
pn

Mequon engl. �m
kw�n
Mera span. �mera
Merak (Stern) me�ra�k
Meran[er] me�ra�n[�]
Meranien me�ra�ni

�
�n

Merano it. me�ra�no
Merapi indon. m��rapi
Merauke indon. m��rau

�
ke

Merbah fr. m
r�ba
Merbold �me��

�
b�lt

Mercadante it. merka�dante
Mercado m
r�ka�do
Mercalli it. mer�kalli
Mercati it. mer�ka�ti
Mercator m
r�ka�to��

�Mercedario span. m
r�e��ari
�
o

1Mercedes (Vorn.) m
r�tse�d
s,
engl. �m��s�di�z, span.
m
r��e�es

2MercedesY m
r�tse�d
s, engl.
m��se�

�
di�z

Mercer engl. �m��s�
Mercerie m
rs��ri�, schweiz.

�m
rs�ri, -n . . .i��n
Mercerisation

m
rts�riza�tsi
�
o�n

mercerisieren m
rts�ri�zi�r�n
Merchandiser �mø��

�
t�n


da�

�
z�,

�mœrt�. . .
Merchandising

�mø��
�

t�n


da�
�
z��, �mœrt�. . .

Merchant Adventurers
�mœ��

�
t�n


t �t�v
nt��r�s

Merchant Bank �mœ��
�

t�n


t
b
�k

merci! m
r�si�, schweiz. �m
rsi
Mercia �m
rtsi

�
a, engl. �m��sj�

Mercié, Mercier fr. m
r�sje
Merck m
rk
Mercosur span. m
rko�sur
Mercouri neugr. m
r�kuri
Mercure de France fr.

m
rkyrd��fr�̃�s
Mercurio span. m
r�kuri

�
o

Mercurius m
r�ku�ri�s
Mercury engl. �m��kj�r�
Mercutio m
r�ku�tsi

�
o

Mercy m
r�si�
merde! m
rt
Mer de Glace fr. m
rd���las
Méré fr. me�re
Mereau me�ro�

1Meredith (Schach) �m
r�d�t
2Meredith (Name) engl.

�m
r�d��
Merengue me�r
���
Merenptah me�r
npta
Merenre mer
n�re�
Mereruka mere�ru�ka
Mereschkowski russ.

m�r�� �k�fskij
Mergel �m
r�l

merg[e]lig �m
r�[�]l�c
¸

, -e . . .���
Mergenthaler �m
r�n


ta�l�

Mergentheim �m
r�n


tha�
�
m

Merguez m
r��
s
Meri estn. , finn. �m
ri
Meriam engl. �m
ri�m
Merian �me�rian
Merici it. me�ri�t�i
Mérida span. �meri�a
Meriden engl. �m
r�d�n

1Meridian meri�di
�
a�n

2Meridian (Name) engl.
m��r�di�n

meridional meridio�na�l
Meridionalität

meridi
�
onali�t
�t

Merienre meri
�

n�re�

Merigarto �me�ri�arto
Meriggi it. me�ridd	i
Mérignac fr. meri��ak
Merikanto finn. �m
rik�nt�
Merikare merika�re�
Meriluoto finn. �m
rilu

�
�t�

Mérimée fr. meri�me
Merina me�ri�na
Mering �me�r��
Meringe me�r���
Meringel me�r��l

Meringue me�r
̃�k, schweiz.
�m
r
̃k, . . .r
�

Merinide meri�ni�d�
1Merino (Schaf) me�ri�no
2Merino (Name) span. me�rino
Merioneth engl. m
r���n��
Merionethshire engl.

m
r���n����, . . .���
�Merire meri�re�

Meristem mer�s�te�m
meristematisch mer�ste�ma�t��
Meristom mer�s�to�m
meritieren meri�ti�r�n
Meritjotes mer�t�jo�t
s
Meritokratie meritokra�ti�, -n

. . .i��n
meritokratisch merito�kra�t��
meritorisch meri�to�r��
Meritum �me�rit�m, Meriten

me�ri�tn
Merk m
rk

merkantil m
rkan�ti�l
Merkantilismus

m
rkanti�l�sm�s
Merkantilist m
rkanti�l�st
Merkaptan m
rkap�ta�n
Merkel �m
rkl

merken �m
rkn
Merker �m
rk�

Merkle �m
rkl�
merklich �m
rkl�c

¸Merkmal �m
rkma�l
Merksem niederl. �m
rks�m
Merkulo �m
rkulo
Merkur �m
rku��

�
, –�–

Merkuri russ. m�r�kurij, neugr.
m
r�kuri

merkurial m
rku�ri
�
a�l

Merkurialismus
m
rkuria�l�sm�s

Merkurow russ. m�r�kur�f
Merlan m
r�la�n
Merle �m
rl�, fr. m
rl, engl.

m��l
Merleau-Ponty fr. m
rlop�̃�ti

Merkur

Umfrage: Wortakzent

– �m
rku��
�+84 % 9 % –7 %

– m
r�ku��
�+40 % 22 % –38 %



596Merlebach

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMerl

M

Merlebach fr. m
rl��bak
Merle d’Aubigné fr.

m
rl�dobi��e
Merlenbach �m
rl�nbax

1Merlin (Falke) m
r�li�n
2Merlin (Name) �m
rli�n, selten:

–�–, fr. m
r�l
̃

Merlo span. �m
rlo
Merlot m
r�lo�
Mermnade m
rm�na�d�
Mermoz fr. m
r�mo�z
Mernephtah m
r�n
fta
meroblastisch mero�blast��
Mérode fr. me�r�d
Meroe �me�roe
Merogamie mero�a�mi�
Merogonie mero�o�ni�, -n

. . .i��n
meroitisch mero�[|]i�t��
merokrin mero�kri�n
Merope �me�rope
Merowinger �me�rov���
merowingisch �me�rov����
Merozele mero�tse�l�
Merozoit merotso�[|]i�t
Merriam engl. �m
ri�m
Merrick engl. �m
r�k
Merrifield engl. �m
r�fi�ld
Merrill engl. �m
r�l, fr. m
�ril
Merrillville engl. �m
r�lv�l
Merrimack engl. �m
r�mæk
Merriman engl. �m
r�m�n
Merritt engl. �m
r�t
Merry engl. �m
r�
Merseburg �m
rz�b�rk, -er

. . .r��
merseburgisch �m
rz�b�r���
Mers-el-Kébjr fr. m
rs
lke�bi�r
Mersenne fr. m
r�s
n
Mersey engl. �m��z�
Merseyside engl. �m��z�sa�

�
d

Mersin türk. �m
rsin
Mersmann �m
rsman
Merten[s] �m
rtn


[s]

Merthyr Tydfil engl. �m����
�t�dv�l

Mértola port. �m
rtul�
Merton �m
rt�n, engl. �m��tn

Meru �me�ru, engl. �m
�
�

ru�
Merula �me�rula, it. �m
�rula

Merlin

Umfrage: Wortakzent

– �m
rli�n
+91 % 7 % –2 %

– m
r�li�n
+12 % 12 % –76 %

Merulo it. �m
�rulo
Merveilleuse, -s m
rv
�jø�s
Merveilleux m
rv
�jø�, des -

. . .ø�[s]
Merw russ. mj
rf
Merwanide m
rva�ni�d�
Merwede niederl. �m
rwe�d�
Merwin engl. �m��w�n
Méry fr. me�ri
Meryon fr. me�rj�̃
Meryzismus mery�ts�sm�s
Merz m
rts
merzen �m
rtsn

Merzerisation
m
rts�riza�tsi

�
o�n

merzerisieren m
rts�ri�zi�r�n
Merzig �m
rts�c

¸Mesa �me�za, engl. �me�
�
s�,

span. �mesa
Mesabi engl. m��s��b�
Mesalliance meza�li

�
�̃�s, -n . . .sn

Mesaortitis meza�r�ti�t�s,
...itiden . . .ti�ti�dn

Mesch niederl. m
s
meschant me��ant
Meschduretschensk russ.

m�	du�rjet��nsk
Mesched �m
�
t
Meschede �m
��d�
Meschendörfer �m
�n


dœrf�

1Meschhed (Teppich) �m
�h
t
2Meschhed (Stadt) m
��h
t
Meschkow russ. m���k�f
Meschtschere m
��t�e�r�
meschugge me�����
Mescit türk. m
s�d	it
Mesdames vgl. Madame
Mesdemoiselles vgl. Made-

moiselle
Mesembrianthemum

mez
mbri�[|]antem�m
Mesen russ. m��zjenj
Mesencephalon

mez
n�tse�fal�n
Mesenchym mez
n�c

¸
y�m

mesenchymal mez
nc
¸

y�ma�l
Mesenterium mez
n�te�ri�m
mesenzephal mez
ntse�fa�l
Mesenzephalitis

mez
ntsefa�li�t�s, ...itiden
. . .li�ti�dn

Meseritz �me�z�r�ts
Meseta me�ze�ta, span.

me�seta
Mesh m
�
Meskal m
s�ka�l
Meskalin m
ska�li�n
Mesmer �m
sm�
Mesmerismus m
sm��r�sm�s

Mesner �m
sn�
Mesnerei m
sn��ra�

�Mesoderm mezo�d
rm
mesodermal mezod
r�ma�l
Mesogastrium mezo��astri�m
Mesokarp mezo�karp
Mesokarpium mezo�karpi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

mesokephal mezoke�fa�l
Mesokephale mezoke�fa�l�
Mesokephalie mezokefa�li�
Mesoklima �me�zokli�ma
Mesokolon mezo�ko�l�n, ...la

. . .la
Mesolcina it. mezol�t�i�na
Mesolithikum mezo�li�tik�m
mesolithisch mezo�li�t��
Mesolongion mezo�l���i

�
�n

Mesomedes mezo�me�d
s
Mesomerie mezome�ri�
Mesometrium mezo�me�tri�m
mesomorph mezo�m�rf
Mesomorphie mezom�r�fi�
Meson �me�z�n, Mesonen

me�zo�n�n
Mesonephros mezo�ne�fr�s
Mesonero span. meso�nero
Mesophyll mezo�f�l
Mesophyt mezo�fy�t
Mesophytikum mezo�fy�tik�m
Mesopotamien

mezopo�ta�mi
�
�n

mesopotamisch
mezopo�ta�m��

Mesosiderit mezozide�ri�t
Mesosphäre mezo�sf
�r�
Mesostenium mezo�ste�ni

�
�m

Mesostichon me�z�st�c
¸

�n,
...cha . . .c

¸
a

Mesotes me�zo�t
s
Mesothel mezo�te�l, -ien . . .li

�
�n

Mesothelium mezo�te�li
�
�m,

...lien . . .li
�
�n

Mesothorium mezo�to�ri�m
Mesotron �me�zotro�n
mesotyp mezo�ty�p
mesozephal mezotse�fa�l
Mesozephale mezotse�fa�l�
Mesozephalie mezotsefa�li�
Mesozoikum mezo�tso�ik�m
mesozoisch mezo�tso���
Mesozone �me�zotso�n�
Mesozoon mezo�tso��n, ...oen

. . .o��n
Mespelbrunn m
spl


�br�n

mesquin m
s�k
̃�
Mesquinerie m
skin��ri�, -n

. . .i��n
Mesquite engl. m
s�ki�t
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Meta

Mesrop m
s�ro�p
Messa di Voce �m
sa di

�vo�t��
Message �m
s�t�
Messager fr. m
sa�	e
Messaggero it. messad�d	
�ro
Messala m
�sa�la
Messalina m
sa�li�na
Messaline m
sa�li�n�
Messalla m
�sala
Messapien m
�sa�pi

�
�n

messapisch m
�sa�p��
Messa Voce �m
sa �vo�t��
Messe �m
s�
Messel �m
sl

messen �m
sn
Messenhauser �m
sn


ha�

�
z�

Messenien m
�se�ni
�
�n

messenisch m
�se�n��
Messenius schwed. m
�se�ni�s
Messer �m
s�
messerscharf m
s���arf
Messerschmidt, ...itt

�m
s��m�t
Messiade m
�si

�
a�d�

Messiaen fr. m
�sj�̃
messianisch m
si�a�n��
Messianismus m
sia�n�sm�s
Messianist m
sia�n�st
Messias m
�si�as
Messidor m
si�do��

�Messier fr. m
�sje
Messieurs vgl. Monsieur
Messieurs m
�si

�
ø�

Messina m
�si�na, it. mes�si�na
Messing �m
s��
messingen �m
s���n
Messius �m
si

�
�s

Meßkirch �m
sk�rc
¸Messmer �m
sm�, fr. m
s�m
�r

Messner �m
sn�
Messolan m
so�la�n
Meßter �m
st�
Mesta �m
sta
Meste �m
st�
Mestize m
s�ti�ts�
mesto �m
sto
Mestre it. �m
stre
Meštrovič serb. , kroat.

�m
�tr�vit�
Mesulan mezu�la�n
Mesusa mezu�za�
Mészáros ung. �me�sa�ro�
Mészöly ung. �me�søj

1Met (Getränk) me�t
2Met (Opernhaus) engl. m
t
Meta dt. , it. �me�ta, span.

�meta
meta... , M... �me�ta. . . , �m
ta. . .

Metabasis me�ta�baz�s,
...basen meta�ba�zn

Metabiose meta�bi
�
oz�

Metablastese metablas�te�z�
metabol meta�bo�l
Metabolie metabo�li�, -n

. . .i��n
metabolisch meta�bo�l��
Metabolismus metabo�l�sm�s
Metaboliten metabo�li�tn

Metachronismus
metakro�n�sm�s

Metadruck �me�tadr�k, �m
t. . .
Metadyne meta�dy�n�
Metagalaxis meta�a�laks�s
metagam meta��a�m
Metagenese meta�e�ne�z�
metagenetisch meta�e�ne�t��
Metageschäft me�ta���
ft
Metagnom meta��no�m
Metagnomie meta�no�mi�
Metagynie meta�y�ni�
Metairie engl. �m
tr�
metakarpal metakar�pa�l
Metakritik metakr��ti�k,

. . .krit. . . , �––––, md./österr./
schweiz./südd. vorw. : . . .t�k

Metal �m
tl
Metalepse meta�l
ps�

Metalepsis me�ta�l
ps�s,
...psen meta�l
psn

Metalimnion meta�l�mni�n,
...ien . . .i�n

Metalinguistik
�metal���u

�
�st�k, . . .�u�s. . . ,

�metal���u
�

�st�k, . . .�u�[|]�s. . .
Metalious engl. m��te�

�
li�s

Metall me�tal
metallen me�tal�n
Metaller me�tal�
metallic me�tal�k
Metallisation metaliza�tsi

�
o�n

Metallisator metali�za�to��
�

,
-en . . .za�to�r�n

metallisch me�tal��
métallisé metali�ze�
metallisieren metali�zi�r�n
Metallismus meta�l�sm�s
Metallochromie

metalokro�mi�
Metallofon metalo�fo�n
Metalloge meta�lo���
Metallogenese

metalo�e�ne�z�
Metallogie metalo��i�
Metallograf metalo��ra�f
Metallografie metalo�ra�fi�
Metallograph metalo��ra�f
Metallographie metalo�ra�fi�

Metalloid metalo�[|]i�t, -e
. . .i�d�

Metallophon metalo�fo�n
Metallurg meta�l�rk, -en

. . .r�n
Metallurge meta�l�r��

Metallurgie metal�r��i�
metallurgisch meta�l�r���
Metamathematik

�metamatemati�k, –––––�–
metamer meta�me��

�Metameren meta�me�r�n
Metamerie metame�ri�
metamikt meta�m�kt
metamorph meta�m�rf
Metamorphismus

metam�r�f�sm�s
Metamorphit metam�r�fi�t
Metamorphopsie

metam�rf��psi�
Metamorphose metam�r�fo�z�
metamorphosieren

metam�rfo�zi�r�n
Metandrie metan�dri�
Metanephros meta�ne�fr�s
metanoeite metano�[|]a�

�
t�

metanoetisch metano�[|]e�t��
Metanoia me�ta�n��

�
a

metaökonomisch
meta|øko�no�m��

Metaorganismus
meta|�r�a�n�sm�s

Metapelet meta�p
l
t, ...plot
. . .�pl�t

Metaphase meta�fa�z�
Metapher me�taf�
Metaphorik meta�fo�r�k
metaphorisch meta�fo�r��
Metaphrase meta�fra�z�
Metaphrast meta�frast
Metaphrastes meta�frast
s
Metaphylaxe metafy�laks�
Metaphyse meta�fy�z�
Metaphysik �me�tafyzi�k,

–––�–
Metaphysiker �me�tafy�z�k�,

––�–––
metaphysisch meta�fy�z��
Metaplasie metapla�zi�
Metaplasmus meta�plasm�s
metaplastisch meta�plast��
Metaplot vgl. Metapelet
Metapont meta�p�nt
Metapsychik meta�psy�c

¸
�k

metapsychisch meta�psy�c
¸

��
Metapsychologie

�me�tapsyc
¸

olo�i�, –––––�–
Metasäure �me�taz��

�
r�, �m
t. . .

Metasequoia metaze�kvo�ja



598Metasom

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMeta

M

Metasom meta�zo�m
metasomatisch metazo�ma�t��
Metasomatose

metazoma�to�z�
Metastase meta�sta�z�
metastasieren metasta�zi�r�n
Metastasio it. metas�ta�zi

�
o

metastatisch meta�sta�t��
Metatekt meta�t
kt
Metatexis meta�t
ks�s
Metathese meta�te�z�
Metathesis me�ta�tez�s,

...esen meta�te�zn
Metatonie metato�ni�, -n

. . .i��n
Metatropismus

metatro�p�sm�s
Metauro it. me�ta�u

�
ro

MetaxaY me�taksa
Metaxas neugr. m
ta�ksas
metazentrisch meta�ts
ntr��
Metazentrum meta�ts
ntr�m
Metazoon meta�tso��n, ...oen

. . .o��n
Metella me�t
la
Metelli it. me�t
lli
Metellus me�t
l�s
Metempsychose

�me�t
mpsyc
¸

o�z�, –––�––
Meteor mete�[|]o��

�
, auch:

�me�teo��
�

, -e mete�[|]o�r�
Meteora neugr. m
�t
�ra
Meteor Crater engl. �mi�ti�

�kre�
�
t�

meteorisch mete�[|]o�r��
Meteorismus meteo�r�sm�s
Meteorit meteo�ri�t
Meteorograf meteoro��ra�f
Meteorogramm meteoro��ram
Meteorograph meteoro��ra�f
Meteorologe meteoro�lo���
Meteorologie meteorolo��i�

Meteorologie, meteorologisch

Die ungewöhnliche und schwer
sprechbare Abfolge unbetonter
Silben/Vokale in Meteorologie,
meteorologisch (»Wetterkunde,
wetterkundlich«) führt (auch
in den Medien) häufig zu Re-
duktionsformen, bei denen die
Anzahl der gesprochenen Sil-
ben reduziert wird. Typische
Varianten sind [metreolo��i�],
wo das [r] vorgezogen und ein
[o] ausgelassen wird, und
[meteolo��i�], wo [ro] komplett
entfällt.

meteorologisch meteoro�lo����
Meteoropath meteoro�pa�t
Meteoropathologie

�meteoropatolo�i�,
–––––––�–

meteorotrop meteoro�tro�p
Meteorotropismus

meteorotro�p�sm�s
Meteosat �me�teozat
Meter �me�t�
meterlang �me�t�la�
Metersekunde �me�t�zek�nd�
Metge kat. �medd	�
Methadon meta�do�n
Methämoglobin

m
th
mo�lo�bi�n
Methämoglobinämie

m
th
mo�lobin
�mi�
Methan me�ta�n
Methanol meta�no�l
Methexis �me�t
ks�s
Methfessel �me�tf
sl

Methin me�ti�n
Methionin meti

�
o�ni�n

Method-Acting �m
��t|
kt��
Methode me�to�d�
Methodik me�to�d�k
Methodiker me�to�d�k�
Methodios me�to�di

�
�s

methodisch me�to�d��
methodisieren metodi�zi�r�n
Methodismus meto�d�sm�s
Methodist meto�d�st
Methodius me�to�di

�
�s

Methodologie metodolo��i�, -n
. . .i��n

methodologisch
metodo�lo����

Methol me�to�l
Methomanie metoma�ni�
Methoxyl met��ksy�l

1Methuen (Stadt) engl.
m���j��n

2Methuen (Personenname)
engl. �m
�j��n

Methusalah me�tu�zala
Methusalem me�tu�zal
m
Methven engl. �m
�v�n
Methyl me�ty�l
Methylamin metyla�mi�n
Methylen mety�le�n
Metier me�ti

�
e�

Metis �me�t�s
Metist me�t�st
Metković serb. , kroat.

�m
tk�vit�
Metlynskyj ukr. m
t�l�nsjk�j
Metodi bulgar. m
�t�di
Metodij bulgar. m
�t�dij

Metohija serb. , kroat.
m
�t�hija

Metöke me�tø�k�
MetolY me�to�l
Meton �me�t�n
metonisch me�to�n��
Metonomasie metonoma�zi�,

-n . . .i��n
Metonymie metony�mi�, -n

. . .i��n
metonymisch meto�ny�m��
Metope me�to�p�
Metrik �me�tr�k
Metriker �me�tr�k�
metrisch �me�tr��
Metritis me�tri�t�s, ...itiden

. . .ri�ti�dn
Metro �me�tro, auch: �m
tro

Metrodoros metro�do�r�s
Metro-Goldwyn-Mayer engl.

�m
trou����
�

ldw�n�me�
�
�

Metrologie metrolo��i�
metrologisch metro�lo����
Metromanie metroma�ni�
metromorph metro�m�rf
Metronom metro�no�m
Metronymikon metro�ny�mik�n,

...ka . . .ka
metronymisch metro�ny�m��
Metroon me�tro��n
Metropole metro�po�l�

1Metropolis me�tro�pol�s,
...polen . . .ro�po�l�n

2Metropolis (Name) engl.
m��tr�p�l�s

Metropolit metropo�li�t
metropolitan metropoli�ta�n
Metropolitan Museum, - Opera

engl. m
tr��p�l�t�n
mj��zi�m, - ��p�r�

Metroptose metr�p�to�z�
Metrorrhagie metr�ra��i�, -n

. . .i��n
Metroxylon me�tr�ksyl�n
Metrum �me�tr�m, ...ra . . .ra
Metschislaw, russ. m�t���slaf
Metschnikow, russ.

�mjet�nik�f
Metsu niederl. �m
tsy
Mett m
t
Metta �m
ta
Mettage m
�ta�	�
Mette �m
t�
Mettel �m
tl

Metternich �m
t�n�c
¸Metteur m
�tø��

�Mettingen �m
t���n
Mettmann �m
tman
Metuchen engl. m��t�t��n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Micr

Metuschelach me�tu���lax
Metz m
ts, fr. m
s
Metze �m
ts�
Metzelei m
ts��la�

�Metzeler �m
ts�l�
metzeln �m
tsln

Metzen �m
tsn
Metzg m
tsk

Metzge �m
ts��
metzgen �m
ts�n

Metzger �m
ts��
Metzgerei m
ts���ra�

�Metzgete �m
ts��t�
Metzig �m
ts�c

¸
, -en . . .���n

Metzingen �m
ts���n
Metzler �m
tsl�
Metzner �m
tsn�
Meublement møbl��m�̃�
meucheln �m��

�
c
¸

l

n

meuchlerisch �m��
�
c
¸

l�r��
meuchlings �m��

�
c
¸

l��s
Meudon fr. mø�d�̃
Meulemans niederl.

�mø�l�m�ns
Meulen niederl. �mø�l�
Meumann �m��

�
man

Meung fr. mœ̃
Meunier fr. mø�nje
Meurthe fr. mœrt
Meurthe-et-Moselle fr.

mœrtemo�z
l
Meuse fr. mø�z
Meusel[witz] �m��

�
zl

[v�ts]

Meusnier de la Place fr.
mønjedla�plas

Meute �m�yt�
Meuterei m��

�
t��ra�

�meuterisch �m��
�
t�r��

meutern �m��
�
t�n

Mevissen �me�v�sn
Mevlüt türk. m
v�lyt

Mexı́a span. m
�xia
Mexicali span. m
xi�kali
Mexico engl. �m
ks�k��

�México span. �m
xiko
Mexikaner m
ksi�ka�n�
mexikanisch m
ksi�ka�n��
Mexiko �m
ks

}
iko

Mey ma�
�Meydenbauer �ma�

�
dn


ba�

�
�

Meyer �ma�
�
�, fr. m
�j
�r, engl.

�ma�
�
�

Meyerbeer �ma�
�
�be��

�
, fr.

m
j
r�b
�r
Meyerheim �ma�

�
�ha�

�
m

Meyerhof �ma�
�
�ho�f

Meyerhold �ma�
�
�h�lt

Meynell engl. �m
nl
Meyr �ma�

�
�

Meyrin fr. m
�r
̃
Meyrink �ma�

�
r��k

Meysel �ma�
�
zl
Meysenbug �ma�

�
zn


bu�k

Meytens niederl. �m
i
�
t�ns

Mezcal mes�kal
Mezcala span. me��kala
Mezger �m
ts��
Mézières fr. me�zj
�r
Mezőföld ung. �m
zø�føld
Mezőkövesd ung.

�m
zø�køv
	d
Mezőtúr ung. �m
zø�tu�r
Mezzamajolika

m
tsama�jo�lika
Mezzanin m
tsa�ni�n
mezza voce �m
tsa �vo�t��
Mezzofanti it. meddzo�fanti
mezzoforte m
tso�f�rt�
Mezzoforte m
tso�f�rt�, ...ti

. . .ti
Mezzogiorno m
tso�d	�rno, it.

meddzo�d	orno
mezzopiano m
tso�pi

�
a�no

Mezzopiano m
tsopi�a�no,
...ni . . .ni

Mezzosopran �m
tsozopra�n
Mezzotinto m
tso�t�nto, ...ti

. . .ti
Mezzrow engl. �m
zr��

�Mg, MG 
m��e�
Mglin russ. m�lin
M’Gregor engl. m���r
��
Mgwimewi russ. m�vi�mjevi
mi, Mi mi�
Mia �mi�a, engl. �mi��
Miaja span. �mi

�
axa

Miami[sburg] engl.
ma�

�
�æm�[zb���]

Miao mi
�
a�

�miarolitisch miaro�li�t��
Miaskowski poln. mjas�k�fski
Miasma mi�asma
miasmatisch mias�ma�t��
Miass russ. mi�as
miau! mi�[|]a�

�miauen mi�[|]a�
�

�n
Micaela span. mika�ela
mich m�c

¸Micha �m�c
¸

a
Michael �m�c

¸
ae�l, auch: . . .
l,

engl. �ma�
�
kl

, schwed. �mi�ka
l

Michaela m�c
¸

a�[|]e�la
Michaelbeuern m�c

¸
a
l�b��

�
�n

Michaeli m�c
¸

a�[|]e�li
Michaelis m�c

¸
a�[|]e�l�s

Michail russ. mixa�il
Michailow russ. mi�xajl�f, bul-

gar. mi�xajlof

Michailowgrad bulgar.
mi�xajlov��rat

Michailowitsch russ.
mi�xajl�vit�

Michailowka russ. mi�xajl�fk�
Michailow[n]a russ.

mi�xajl�v[n]�
Michailowski bulgar.

mixaj�l�fski, russ.
mi�xajlofskij

Michal tschech. �mixal
Michał poln. �mixau

�Michalkow russ. mixal�k�f
Michałowski poln. mixa�u

�
�fski

Michaud, Michaux fr. mi��o
Micha Zchakaja russ. �mix�

tsxa�kaj�
Micheelsen m��c

¸
e�lzn

Michel �m�c
¸

l

, fr. mi��
l

Michelagniolo it. mike�la��olo
Michelangeli it. mike�land	eli
Michelangelo it. mike�land	elo
Michelau �m�c

¸
�la�

�Michele it. mi�k
�le
Michèle fr. mi��
l
Michelet fr. mi�� l

Micheli it. mi�k
�li
MichelinY m�c

¸
��li�n, fr. mi�� l
̃

Michelino it. mike�li�no
Michelis m��c

¸
e�l�s

Michelle fr. mi��
l
Michelozzo it. mike�l�ttso
Michels[berger] �m�c

¸
l

s[b
r��]

Michelsen �m�c
¸

l

zn

Michelson engl. �m�t��ls�n,
�ma�

�
k�ls�n

Michelstadt �m�c
¸

l

�tat

Michelucci it. mike�lutt�i
Michener engl. �m�t��n�
Michetti it. mi�ketti
Michiel[s] niederl. mi�xil[s]
Michigan engl. �m�����n
Michoacán span. mit�oa�kan
Michon fr. mi���̃
Miciński poln. mi�t�iĩ

�
ski

Micipsa mi�tsipsa
Mickel �m�kl

mick[e]rig �m�k[�]r�c
¸

, -e . . .���
Mickey Mouse engl. m�k�

�ma�
�

s
Mickiewicz poln. mits�kj
vit�
Mickleford �m�kl


f�rt

Mickrigkeit �m�kr�c
¸

ka�
�
t

MickymausY �m�ki ma�
�

s
Micoque fr. mi�k�k
Micoquien miko�ki

�

̃�

Microburst �ma�
�
krobœ��

�
st

MicrofaserY �mi�krofa�z�
MicrosoftY �ma�

�
kros�ft
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMida

M

Midas �mi�das, engl. �ma�
�
d�s

Middelburg engl. �m�dl

b���,

niederl. �m�d�lb�rx
Middelfart dän. �mi�’l


fa�

�
’d

Middelharnis niederl.
m�d�l�h�rn�s

Middelhauve �m�dl

ha�

�
v�

Middendorf �m�dn


d�rf
Midder �m�d�
Middleburg engl. �m�dl


b���

Middle[s]borough engl.
�m�dl


[z]b�r��

�Middlesbrough engl.
�m�dl


zbr�

Middlesex engl. �m�dl

s
ks

Middleton engl. �m�dl

t�n

Middletown engl. �m�dl

ta�

�
n

Midgard �m�t�art
Midhat �m�that
midi, 1Midi �m�di

2Midi (Südfrankreich) fr. mi�di
Midian �mi�dian
Midianiter midi

�
a�ni�t�

Midinette midi�n
t, -n . . .tn
Midland[s] engl. �m�dl�nd[z]

Midlife-Crisis �m�tla�
�
fkra�

�
s�s

Midlothian engl. m�d�l��
�

�i�n
Midrasch mi�dra��
Midshipman, ...men

�m�t��pm
n
Midvale engl. �m�dve�

�
l

Midway engl. �m�dwe�
�Midwest engl. m�d�w
st

1Mie (Physiker) mi�
2Mie (Ort) jap. �mi�e
Mieczysław poln. mj
�t�īsu

�
af

mied mi�t
mieden �mi�dn

Mieder �mi�d�
Mie

˛
dzychód poln.

mj
n�dzīxut
Mie

˛
dzyrzecki poln.

mj
ndzī�	
tski
Mie

˛
dzyrzec Podlaski poln.

mj
n�dzī	
ts p��dlaski
Mief mi�f
miefen �mi�fn

miefig �mi�f�c
¸

, -e . . .���
Miegel �mi��l

Mieke �mi�k�
Miel �mi�l
Miele �mi�l�
Mielec poln. �mj
l
ts
Mielich �mi�l�c

¸Miene �mi�n�
Miercurea Ciuc rumän.

�mjerkure
�

a �t�uk
Miere[ndorff] �mi�r�[nd�rf]
Mieresch �mi�r
�

Mierevelt niederl. �mi�r�v
lt
Mieris niederl. �mi�r�s
Mierosławski poln.

mj
r��su
�

afski
mies, M... mi�s, -e �mi�z�
Miesbach �mi�sbax
Miescher �mi���
Miesepeter �mi�z�pe�t�
miesepet[e]rig

�mi�z�pe�t[�]r�c
¸

, -e . . .���
Mieses �mi�z�s
Miesigkeit �mi�z�c

¸
ka�

�
t

Miesling �mi�sl��
Miesmacherei mi�smax��ra�

�Miesmuschel �mi�sm��l
Mieß[ner] �mi�s[n�]

Mieszko poln. �mj
�k�
Mieszkowice poln.

mj
�k��vits

Miete �mi�t�
mieten �mi�tn

Mietzel �mi�tsl
Miez[chen] �mi�ts[c

¸
�n]

Mieze �mi�ts�
Mieželaitis lit. m�


�
	æ�la�i

�
t�s

Mififri �mi�fifri
Mi Fu chin. mifu 34
MiG, MIG m�k
Migliorini it. mi��o�ri�ni
Migmatit m��ma�ti�t
Mignard fr. mi��a�r
Migne fr. mi�

1Mignon m�n�j�̃�, �m�nj�̃
2Mignon fr. mi���̃
Mignonette m�njo�n
t
Mignonne m�n�j�n
Migot fr. mi��o
Migräne mi��r
�n�
Migrant mi��rant
Migration mi�ra�tsi

�
o�n

migratorisch mi�ra�to�r��
migrieren mi��ri�r�n
Migros �mi��ro
Miguel span. , port. mi�!
l,

bras. mi��
l
Migula �mi��ula
Mihăescu rumän. mih��i

�
esku

Mihai rumän. mi�hai
�Mihail serb. , kroat. mi�hail,

rumän. miha�il
Mihajlović serb. , kroat.

mi�ha�jl�vit�
Mihalić serb. , kroat.

�miha�lit�
Mihálik slowak. �miha�lik
Mihalovici fr. mial�vi�si
Mihály[i] ung. �miha�j[i]
Mihanović serb. , kroat.

mi�ha�n�vit�

Mihara jap. mi�hara
Mihla �mi�la
Mihrab m��xra�p
Mihri Hatun türk. mih�ri

h��tun
Mijakonojo jap.

mi�jakonod	o�
Mijatović serb. , kroat.

mi�ja�t�vit�
Mijnheer m��ne��

�Mika �mi�ka
Mikado mi�ka�do
Mikanie mi�ka�ni

�
�

Mike ma�
�
k, engl. ma�

�
k, ung.

�mik

Mikeleitis mike�la�

�
t�s

Mikes ung. �mik
�
Mikeschin russ. mi�kj
�īn
Miki jap. �mi�ki

�Mikimoto jap. mi�ki�moto
Mikkel dän. �m��l

Mikkeli finn. �mikk
li
Mikkelsen dän. �m��l


sn

Mikkola finn. �mikk�l�
Miklas �m�klas
Miklós ung. �miklo��
Miklošič slowen. �mikl��it�
Miklosich �m�kloz�t�
Miko �mi�ko
Mikojan russ. mika�jan
Mikołaj poln. mi�k�u

�
aj

Mikołajczyk poln.
mik��u

�
ajt�īk

Mikon �mi�k�n
Mikonos neugr. �mik�n�s
Mikrat mi�kra�t
Mikrenzephalie

mikr
ntsefa�li�, -n . . .i��n
Mikro �mi�kro
Mikroanalyse

�mi�kro|analy�z�
Mikrobe mi�kro�b�
mikrobiell mikro�bi

�

l

Mikrobiologe
�mi�krobio�lo���

Mikrobiologie
�mi�krobiolo�i�, –––––�–

Mikrobion mi�kro�bi
�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

mikrobizid, M...
mikrobi�tsi�t, -e . . .i�d�

Mikroblast mikro�blast
Mikrocheilie mikroc

¸
a�
�
�li�, -n

. . .i��n
Mikrochemie �mi�kroc

¸
emi�,

–––�–
Mikrofarad �mi�krofara�t,

auch: mik.. .
Mikrofauna �mi�krofa�

�
na
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M
M
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M
M
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Mikrofilm �mi�krof�lm
Mikrofon mikro�fo�n, auch:

�mi�krofo�n
Mikrofotokopie

�mi�krofotokopi�
Mikrogamet mikro�a�me�t
Mikrogenie mikro�e�ni�, -n

. . .i��n
Mikrogramm �mi�kro�ram

mikrokephal mikroke�fa�l
Mikrokephale mikroke�fa�l�
Mikrokephalie mikrokefa�li�,

-n . . .i��n
Mikroklima �mi�krokli�ma
Mikroklimatologie

�mi�kroklimatolo�i�,
––––––�–

Mikrokokkus mikro�k�k�s
Mikrokopie �mi�krokopi�,

auch: mikroko�pi�, -n . . .i��n
mikrokopieren

mikroko�pi�r�n
mikrokosmisch

�mi�krok�sm��,
mikro�k�sm��

Mikrokosmos �mi�krok�sm�s
Mikrolith mikro�li�t
Mikrologe mikro�lo���
Mikrologie mikrolo��i�
mikrologisch mikro�lo����
Mikromanie mikroma�ni�, -n

. . .i��n
Mikromanipulator

�mi�kromanipula�to�
�

, -en
. . .la�to�r�n

Mikromelie mikrome�li�, -n
. . .i��n

Mikromeren mikro�me�r�n
Mikrometer �mi�krome�t�,

auch: mikro�me�t�
Mikron �mi�kr�n
Mikronesien mikro�ne�zi

�
�n

Mikronesier mikro�ne�zi
�
�

mikronesisch mikro�ne�z��
Mikronukleus

�mi�kronukle�s, ...ei . . .ei
Mikroorganismus

�mi�kro|�r�an�sm�s
Mikropaläobotanik

�mi�kropal
obota�n�k

Mikrogramm

Umfrage: Wortakzent

– �mi�kro�ram
+87 % 7 % –6 %

– mi�kro��ram
+19 % 19 % –62 %

Mikropaläontologie
�mi�kropal
�ntolo�i�,
–––––––�–

Mikrophon mikro�fo�n, auch:
�mi�krofo�n

Mikrophthalmus
mikr�f �talm�s

Mikrophyll mikro�f�l
Mikrophysik �mi�krofyzi�k,

––�––
Mikrophyt mikro�fy�t
Mikroprozessor

�mi�kroprots
so��
�Mikropsie mikr��psi�, -n

. . .i��n
Mikropyle mikro�py�l�
Mikroradiometer

mikrora�di
�
o�me�t�

mikroseismisch
�mi�kroza�

�
sm��

Mikroskop mikro�sko�p
Mikroskopie mikrosko�pi�
mikroskopieren

mikrosko�pi�r�n
Mikrosmat mikr�s�ma�t
Mikrosomen mikro�zo�m�n
Mikrosomie mikrozo�mi�
Mikrospore �mi�kro�po�r�,

auch: . . .sp. . .
Mikrosporie mikro�po�ri�,

auch: . . .sp. . . , -n . . .i��n
Mikrostomie mikrosto�mi�, -n

. . .i��n
Mikrotasimeter

mikrotazi�me�t�
Mikrotheorie �mi�kroteori�
Mikrotie mikro�ti�, -n . . .i��n
Mikrotom mikro�to�m
Mikrotron �mi�krotro�n
Mikrowelle �mi�krov
l�
Mikrozensus �mi�krots
nz�s,

die - . . .zu�s
mikrozephal mikrotse�fa�l
Mikrozephale mikrotse�fa�l�
Mikrozephalie mikrotsefa�li�,

-n . . .i��n
Mikrozyt mikro�tsy�t
Miksche �m�k��
Mikszáth ung. �miksa�t
Miktion m�k�tsi

�
o�n

Mikuláš[ek] tschech.
�mikula��[
k]

Mikulić serb. , kroat. �mikulit�
Mikulicz �mi�kul�t�
Mikulov tschech. �mikul�f
Mikwe mi�kve�, ...waot

. . .va�[|]o�t, ...wen . . .�ve�n
Milà kat. mi�la
Mila[da] �mi�la[da]

Miladinov mak. mi�ladin�f
1Milan (Vogel) mi�la�n, auch:

�mi�lan

2Milan (Name) dt. , it. �mi�lan,
serb. , kroat. �milan

Milán span. mi�lan
Milanese mila�ne�z�
Milanesi it. mila�ne�si
Milano it. mi�la�no
Milanov serb. , kroat. �milan�v
Milanović serb. , kroat.

mi�lanovit�
Milas �mi�las
Milâs türk. �mi�la�s
Milazzese it. milat�tse�se
Milazzo it. mi�lattso
Milbe �m�lb�
milbig �m�lb�c

¸
, -e . . .���

Milbrae engl. �m�lbre�
�Milbury engl. �m�lb�r�

Milch m�lc
¸milchen �m�lc

¸
n
milchig �m�lc

¸
�c
¸

, -e . . .���
Milchner �m�lc

¸
n�

Milchshake �m�lc
¸

�
�
�
k, auch:

�m�lc
¸

�e�k
milchweiß m�lc

¸
�va�

�
s

mild m�lt, milde �m�ld�
1Milde �m�ld�
2Milde (Name) dt. , niederl.

�m�ld�
Mildenburg �m�ldn


b�rk

Milder �m�ld�
mildern �m�ld�n
Mildner �m�ldn�
Mildorfer �m�ld�rf�
Mildred engl. �m�ldr�d
Mildura engl. m�l�dj��

�
r�

1Mile (Vorname) �mi�l�
2Mile (Meile) ma�

�
l

Milena mi�le�na, auch:
�mi�lena

Miles gloriosus �mi�l
s
�lo�ri

�
o�z�s

Milesier mi�le�zi
�
�

Milet mi�le�t, türk. �mil
t
Miletitsch bulgar. mi�l
tit�
Miletos mi�le�t�s, �mi�let�s
Milew bulgar. �mil
f
Miley engl. �ma�

�
l�

Milan (Vogel)

Umfrage: Wortakzent

– �mi�lan
+53 % 19 % –28 %

– mi�la�n
+54 % 11 % –35 %
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMilf

M

Milford engl. �m�lf�d
Milhau[d] fr. mi�jo
Miliana fr. milja�na
miliar mi�li

�
a��

�Miliaria mi�li
�
a�ria

Milı́č tschech. �mili�t�
Milieu mi�li

�
ø�

Milı́n tschech. �mili�n
Milis it. �mi�lis
militant mili�tant
Militanz mili�tants
Militär mili�t
��

�Militaria mili�ta�ria
militärisch mili�t
�r��
militarisieren militari�zi�r�n
Militarismus milita�r�sm�s
Militarist milita�r�st
Military Police �m�lit�ri po�li�s
Militsch �mi�l�t�
Milium �mi�li

�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Miliz mi�li�ts, schweiz. auch:
mi�l�ts

Milizionär militsi
�
o�n
��

�Miljukow russ. milju�k�f
Miljutin russ. mil�jutin
Milkau �m�lka�

�Milke �m�lk�
Milkel �m�lkl

Milken �m�lkn
Milko �m�lko

Milkom m�l�ko�m
Miłkowski poln. miu

�
�k�fski

Mill engl. , niederl. m�l
Millais engl. �m�le�

�
, –�–

Millán span. mi��an
Millares Sall span. mi��ares

�sal
Millau fr. mi�jo
Millay engl. m��le�

�1Mille (Tausend) �m�l�
2Mille (Name) fr. mil
Milledge[ville] engl.

�m�l�d	[v�l]
Millefiori... m�le�fi

�
o�ri. . .

Millefleurs m�l�f lø��
�Mille Miglia it. �mille �mi��a

millenar m�le�na��
�Millenarismus m�lena�r�sm�s

Millennium m��l
ni
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Millepoints m�l�po
�


̃�
Miller �m�l�, engl. �m�l�, russ.

�mil�r
Millerand fr. mil�r�̃
Millerowo russ. �mil�r�v�
Milles schwed. �mil�s
Millet fr. mi�l
, mi�j
, engl. �m�l�t
Millett engl. �m�l�t
Milli �m�li

Milliampere �m�li|ampe��
�Milliamperemeter

�m�li|ampe��
�

me�t�, auch:
––––�––

Milliardär m�li
�
ar�d
��

�Milliarde m�l�i
�
ard�

Millibar �m�liba��
�Milligramm �m�li�ram

Millikan engl. �m�l�k�n
Milliliter �m�lili�t�, auch:

. . .l�t�
Millime m��li�m
Millimeter �m�lime�t�, ––�––

Millin engl. �m�l�n
Millington engl. �m�l��t�n
Million m�l�i

�
o�n

Millionär m�li
�
o�n
��

�Milliönchen m�l�i
�
ø�nc

¸
�n

million[s]tel, M... m�l�i
�
o�n[s]tl

Millisievert �m�lizi�v�t
Millöcker �m�lœk�
Millon fr. mi�j�̃
Millowitsch �m�lov�t�
Mills engl. m�lz
Millstatt �m�l�tat
Millstätter �m�l�t
t�
Millville engl. �m�lv�l
Milly �m�li
Milne engl. �m�l�n
Milne-Edwards fr. miln
�dwars
Milne-Home engl.

�m�l�n�hju�m
Milner engl. �m�ln�
Milnes engl. m�l[n]z
Milo dt. , it. �mi�lo
Milos neugr. �mil�s
Miloš serb. , kroat. �mil��
Milošević serb. , kroat.

mi�l��
vit�
Miłosław poln. mi�u

�
�su

�
af

Milosz fr. mi�l��
Miłosz poln. �miu

�
��

Milpitas engl. m�l�pi�t�s
Milstein �m�l�ta�

�
n

Miltenberg �m�ltn


b
rk
Miltiades m�l�ti�ad
s
Miltitz, Miltiz �m�lt�ts
Milton engl. �m�lt�n
Milutinović serb. , kroat.

milu�ti�n�vit�

Millimeter

Umfrage: Wortakzent

– �m�lime�t�
+77 % 11 % –12 %

– m�li�me�t�
+59 % 25 % –16 %

Milva it. �milva
Milwaukee, ...kie engl.

m�l�w��k�
Milz m�lts
Mimas �mi�mas
Mimbar �m�mbar
Mimbres engl. �m�mbr�s
Mime �mi�m�
mimen �mi�m�n
Mimeograf, Mimeograph

mimeo��ra�f
Mimese mi�me�z�
Mimesie mime�zi�, -n . . .i��n
Mimesis �mi�mez�s, ...sen

mi�me�zn
Mimetesit mimete�zi�t

mimetisch mi�me�t��
Mimi �mi�mi, fr. mi�mi
Mimı̀ it. mi�mi
Mimiamben mi�mi

�
ambn

Mimijamben mimi�jambn
Mimik �mi�m�k

Mimiker �mi�m�k�
Mimikry �m�mikri
Mimir �mi�m�r
mimisch �mi�m��
Mimmi �m�mi, it. �mimmi
Mimnermos m�m�n
rm�s
Mimodram[a] mimo�dra�m[a]
Mimose mi�mo�z�
Mimulus �mi�mul�s
Mimus �mi�m�s
Mimusops mi�mu�z�ps
Min mi�n
Mina dt. , it. �mi�na, span.

�mina
Mináč slowak. �mina�t�
minaccioso mina�t�o�zo
Minäer mi�n
��
Minahasa indon. mina�hasa
Minamoto jap. mi�namoto
Minardi it. mi�nardi
Minarett mina�r
t
Minas span. �minas
Minas Gerais bras. �mina	

	e�rai
�
s

Minatitlán span. minatit�lan
Minaudrie mino�dri�
Mincha m�n�c

¸
a�

Minchen �mi�nc
¸

�n
Mindanao m�nda�na�o, span.

minda�nao
Mindel �m�ndl

Mindelheim �m�ndl

ha�

�
m

Mindelo port. min�delu
Minden �m�ndn


, engl. �m�nd�n

minder �m�nd�
minderjährig �m�nd�j
�r�c

¸mindern �m�nd�n
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M
M
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M
M
Mira

mindestens �m�nd�stn


s
mindisch �m�nd��
Mindmap �ma�

�
ntm
p

Mindoro m�n�do�ro, span.
min�doro

Mindszent[y] ung.
�mintts
nt[i]

Mine �mi�n�
Minelli engl. m��n
l�
Mineral min��ra�l, -ien . . .i

�
�n

Mineralisation
min�raliza�tsi

�
o�n

Mineralisator min�rali�za�to��
�

,
-en . . .za�to�r�n

mineralisch min��ra�l��
mineralisieren min�rali�zi�r�n
Mineraloge min�ra�lo���
Mineralogie min�ralo��i�
mineralogisch min�ra�lo����
Mineral Wells engl. �m�n�r�l

�w
lz
MinergieY �m�n
r�i
minerogen min�ro��e�n
Minerva mi�n
rva
Minestra mi�n
stra
Minestrone min
s�tro�n�
Minette mi�n
t�
Minetti mi�n
ti
mineur, M... mi�nø��

�Ming chin. m�� 2
Mingetschaur russ. min��t���ur
Minghetti it. mi���etti
Mingotti it. mi����tti
Mingrelien m����re�li

�
�n

Mingrelier m����re�li
�
�

mingrelisch m����re�l��
Mingus engl. �m����s
Minguzzi it. mi���uttsi
Minho port. �mi�u
mini, M... �m�ni
Miniator mi�ni

�
a�to��

�
, -en

. . .i
�
a�to�r�n

Miniatur m�ni
�
a�tu��

�
, min.. .

miniaturisieren
m�ni

�
aturi�zi�r�n, min.. .

minieren mi�ni�r�n
Minijob �m�nid	�p
Minikini �m�niki�ni, ––�––
minim mi�ni�m
Minima �m�nima, �mi�n. . .
minimal, M... m�ni�ma�l,

mini�ma�l
Minimal Art �m�niml


�|a��

�
t

minimalisieren
m�nimali�zi�r�n, min.. .

Minimalist m�nima�l�st, min.. .
MinimaxY �m�nimaks,

�mi�n. . .
Minimen �mi�nim�n

minimieren m�ni�mi�r�n,
min. . .

Minimum �m�nim�m, �mi�n. . . ,
...ma . . .ma

Minister mi�n�st�
ministerial min�ste�ri

�
a�l

Ministeriale min�ste�ri
�
a�l�

Ministerialität
min�steri

�
ali�t
�t

ministeriell min�ste�ri
�

l

Ministerium min�s�te�ri�m,
...ien . . .i�n

Ministerpräsident
mi�n�st�pr
zid
nt

Ministra span. mi�nistra
ministrabel m�n�s�tra�bl


,

min�s. . ....ble . . .bl�
Ministrant m�n�s�trant,

min�s. . .
ministrieren m�n�s�tri�r�n,

min�s. . .
Minium �mi�ni

�
�m

Minivan �m�niv
�n
Minja �m�nja
Minjar russ. minj�jar
Mink[a] �m��k[a]
Minkow bulgar. �mi�kof
Minkowski m���k�fski
Minks m��ks
Minkus russ. �minkus
Minna �m�na
Minne dt. , niederl. �m�n�
Minneapolis m�ne�[|]a�pol�s,

engl. m�n��æp�l�s
minnen �m�n�n
Minnesang �m�n�za�
Minnesänger �m�n�z
��
Minnesinger �m�n�z���
Minnesota m�n��so�ta, engl.

m�n��s��
�

t�
Minnetonka engl. m�n��t��k�
Minni �m�ni
minniglich �m�n�kl�c

¸Mino it. �mi�no
Miño span. �mi�o
minoisch mi�no���
minor, 1Minor �mi�no��

�2Minor (Name) �mi�no��
�

, engl.
�ma�

�
n�

Minorat mino�ra�t
Minorca mi�n�rka
minore, M... mi�no�r�
minorenn mino�r
n
Minorennität minor
ni�t
�t
Minorist mino�r�st
Minorit mino�ri�t
Minorität minori�t
�t
Minorka mi�n�rka
Minos �mi�n�s

Minot engl. �ma�
�
n�t

Minotaur mino�ta�
�

�
Minotaurus mino�ta�

�
r�s

Minsk m�nsk, russ. minsk
Minski russ. �minskij
Mińsk Mazowiecki poln. �miĩ

�
sk

maz��vj
tski
Minstrel �m�nstr�l
Mint m�nt
Mintard �m�ntart
Minto engl. �m�nt��

�Mintoff �m�nt�f
Mintrop �m�ntr�p
Mintsoße �m�ntz

˚
o�s�

Minturno it. min�turno
Minucius mi�nu�tsi

�
�s

Minuend minu�
nt, -en . . .ndn
Minuetto minu�
to, ...tti . . .ti

Minuf mi�nu�f
Minulescu rumän. minu�lesku
minus, M... �mi�n�s, schweiz.

oft: �m�n�s
Minuskel mi�n�skl

Minussinsk russ. minu�sinsk
Minütchen mi�ny�tc

¸
�n

Minute mi�nu�t�
minutiös minu�tsi

�
ø�s, -e . . .ø�z�

minütlich mi�ny�tl�c
¸Minuzien mi�nu�tsi

�
�n

minuziös minu�tsi
�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Minze �m�nts�
Miomandre fr. mj��m�̃�dr
Miosis mi�o�z�s
Miotikum mi�o�tik�m, ...ka

. . .ka
miotisch mi�o�t��
miozän, M... mio�ts
�n
Mi-parti mipar�ti�
MIPS (Inform.) m�ps
Miquel �mi�k
l, mi�ke�l
Miquelon fr. mi�kl�̃
mir mi��

�1Mir mi��
�

, auch: m�r
2Mir (Name) russ. , span. mir
3Mir (Teppich) mi��

�Mira �mi�ra
Mirabeau fr. mira�bo
Mirabel fr. mira�b
l
Mirabell mira�b
l
Mirabella mira�b
la, it.

mira�b
lla
Mirabelle mira�b
l�
mirabile dictu mi�ra�bile

�d�ktu
Mirabilien mira�bi�li

�
�n

mirabilis, M... mi�ra�bil�s
Mirabilit mirabi�li�t
Mirach �mi�rax
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMira

M

Miracidium mira�tsi�di
�
�m

Miradsch mi�ra�t�
Miraflores span. mira�f lores
Mirage mi�ra�	�, . . .a��
Mirakel mi�ra�kl

mirakulös miraku�lø�s, -e
. . .ø�z�

Miramar mira�ma��
�

, it. . . .mar,
engl. �m�r�m��

Miramare it. mira�ma�re
Miranda dt. , span. , it.

mi�randa, engl. m��rænd�,
port. mi�r�nd�, bras.
mi�r�nda

Mirandola it. mi�randola
Mirbanöl m�r�ba�n|ø�l
Mirbeau fr. mir�bo
Mirbt m�rpt
Mircea rumän. �mirt�e

�
a

Mirchand pers. mir�x��nd
Mirdite m�r�di�t�
Mirditë alban. mir�dit�
Mire �mi�r�
Mireille fr. mi�r
j
Mirella mi�r
la, it. mi�r
lla

1Miri (Volk) �mi�ri
2Miri (Stadt) indon. �miri
Miriam �mi�ri

�
am, �m�r. . . , engl.

�m�ri�m
Mirim span. mi�rin, bras. mi�rĩ
Miriwilis neugr. miri�vilis
Mirjam �mi�ri

�
am, �m�r. . .

Mirko �m�rko, it. �mirko, serb. ,
kroat. �mi�rk�

Mirl m�rl
Mirliton m�rli�t�̃�
Mirny russ. �mirnīj
Miro slowen. �mi�r�
Miró kat. , span. mi�ro
Miron fr. mi�r�̃, russ. mi�r�n
Miroslav slowak. �miroslaf
Miroslaw russ. mira�slaf
Mir-Sadeghi pers. mirs�de�!i�
Mirsk poln. mirsk
Mirza �m�rtsa, pers. mir�z��
Mirza Schaffy �m�rtsa ��afi
Misandrie mizan�dri�
Misanthrop mizan�tro�p
Misanthropie mizantro�pi�
misanthropisch mizan�tro�p��
Misburg �m�sb�rk
Miscellanea m�sts
�la�nea
Misch m��
Mischa russ. �mi��
Mischabel �m��a�bl

Mischären m���
�r�n
mischen �m��n

Mischerei m����ra�
�Mischke �m��k�

Mischling �m�� l��
Mischmasch �m��ma�
Mischna �m��na
Mischnick �m��n�k
Mischpoche m���po�x�
Mischpoke m���po�k�
Misdroy m�s�dr��

�Mise �mi�z�
Mise en scène, -s �mi�s �̃� �s
�n
Misel �mi�zl

Miseno it. mi�z
�no
miserabel miz��ra�bl


, ...ble

. . .bl�
Misérables fr. mize�rabl
Misere mi�ze�r�
Misereor mi�ze�reo��

�Miserere mize�re�r�
Misericordias Domini

mizeri�k�rdi
�
as �do�mini

Miserikordie mizeri�k�rdi
�
�

Mises �mi�z�s
Mishawaka engl. m����w��k�
Misiones span. mi�si

�
ones

Misirkov mak. �misirk�f
Miskolc ung. �mi�kolts
Miso �mi�zo
Misogam mizo��a�m
Misogamie mizo�a�mi�
Misogutshi jap. mi�zo��ut�i

�Misogyn mizo��y�n
Misogynie mizo�y�ni�
Misologie mizolo��i�
Misopädie mizop
�di�, -n

. . .i��n
Misox mi�z�ks
Mispel �m�spl

Misrach[i] m�s�ra�x[i]
Miss m�s, Misses �m�s�s
Missa �m�sa, Missae �m�s

missachten m�s�|axtn

Missachtung m�s�|axt��, �–––
Missaglia it. mis�sa��a
Missal[e] m��sa�l[�]
Missa lecta �m�sa �l
kta
Missale Romanum m��sa�l�

ro�ma�n�m
Missa pontificalis �m�sa

p�ntifi�ka�l�s
missartet m�s�|a��

�
t�t

Missa solemnis �m�sa
zo�l
mn�s

missbehagen, M...
�m�sb�ha��n

Missbelieben �m�sb�li�bn
missbilden �m�sb�ldn

missbilligen m�s�b�l��n
Missbilligung m�s�b�l����,

�––––
Missbrauch �m�sbra�

�
x

missbrauchen m�s�bra�
�

xn
missbräuchlich �m�sbr��

�
c
¸

l�c
¸missdeuten m�s�d��

�
tn
Missdeutung �m�sd��

�
t��

missen �m�sn
Missetat �m�s�ta�t

Missetäter �m�s�t
�t�
missfallen m�s�fal�n
Missfallen �m�sfal�n
missfällig �m�sf
l�c

¸missförmig �m�sfœrm�c
¸

, -e
. . .���

Missgeburt �m�s��bu��
�

t
missgelaunt �m�s��la�

�
nt

Missgeschick �m�s����k
missgestalt, M... �m�s���talt
missgestalten �m�s���taltn

missglücken m�s��l�kn
missgönnen m�s��œn�n

Missgunst �m�s��nst
misshandeln m�s�handl


n

Misshandlung m�s�handl��
misshellig �m�sh
l�c

¸
, -e . . .���

Missi dominici �m�si
do�mi�nitsi

Missile �m�sa�
�
l, �m�sl

Missing Link �m�s�� �l��k
missingsch, M... �m�s���
Missio canonica �m�si

�
o

ka�no�nika
1Mission m��si

�
o�n

2Mission (Stadt) engl. �m���n
Missionar m�si

�
o�na��

�Missionär m�si
�
o�n
��

�missionarisch m�si
�
o�na�r��

Missionary Ridge engl.
�m���n�r� �r�d	

missionieren m�si
�
o�ni�r�n

Mission Viejo engl. �m���n
v��e�

�
h��

�Mississauga engl. m�s��s����
Mississippi m�s��s�pi, engl. . . .p�
Missiv m��si�f, -e . . .i�v�
missleiten m�s�la�

�
tn


, missleitet
m�s�la�

�
t�t, missgeleitet

�m�s��la�
�
t�t

Missleitung �m�sla�
�
t��

missliebig �m�sli�b�c
¸

, -e . . .���
misslingen, M... m�s�l���n
misslungen m�s�l���n
Missmut �m�smu�t
Missolungi it. misso�lund	i
Missoula engl. m��zu�l�
Missouri m��su�ri, engl.

m��z��
�

r�
missraten m�s�ra�tn

Missstimmung �m�s�t�m��
misst m�st
Misston �m�sto�n

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


mittsommers605

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
mitt

misstönend �m�stø�n�nt, -e
. . .nd�

misstönig �m�stø�n�c
¸

, -e . . .���
misstrauen m�s�tra�

�
�n

Misstrauen �m�stra�
�

�n
misstrauisch �m�stra�

�
��

Missvergnügen �m�sf
�
�

�ny��n
Missverhältnis �m�sf
�

�
h
ltn�s

Missverständnis
�m�sf
�

�
�t
ntn�s

missverstehen �m�sf
�
�

�te��n
Missweisung �m�sva�

�
z��

Misswuchs �m�svu�ks
Mist m�st
Mistassini engl. m�st��si�n�
Misteke m�s�te�k�
Mistel[bach] �m�stl


[bax]

Mistelgau �m�stl

�a�

�Mistellen m�s�t
l�n
misten �m�stn

Mister �m�st�
misteriosamente

m�sterioza�m
nt�
misterioso m�ste�ri

�
o�zo

Misti span. �misti
mistig �m�st�c

¸
, -e . . .���

Mistinguett fr. mist
̃��
t
Mistler fr. mist�l
�r
Mistpuffers �m�stpaf�s
Mistra �m�stra

1Mistral (Wind) m�s�tra�l
2Mistral (Name) fr. , span.

mis�tral
Mistras neugr. mis�tras
Mistress �m�str�s
Mistretta it. mis�tretta
Misurata it. mizu�ra�ta
misurato mizu�ra�to
Miszellaneen m�sts
la�ne��n,

auch: . . .�la�ne�n
Miszellen m�s�ts
l�n
mit m�t
Mitaka jap. mi�taka
Mitanni mi�tani
mitarbeiten �m�t|arba�

�
tn
Mitarbeiter �m�t|arba�

�
t�

Mitau �mi�ta�
�mitbringen �m�tbr���n

Mitbringsel �m�tbr��zl
Mitcham engl. �m�t��m

Mitchel[l] engl. �m�t��l
Mitchison engl. �m�t��s�n
Mitchum engl. �m�t��m
miteinander m�t[|]a�

�
�nand�,

auch: �––––
Miteinander �m�t[|]a�

�
nand�

Mitella mi�t
la
Miterbe �m�t|
rb�
Mitford engl. �m�tf�d

mitfortreißen m�t�f�rtra�
�
sn

Mit Ghamr mi�t ��am�
Mitglied �m�t�li�t
Mithafte �m�thaft�
mithilfe m�t�h�lf�
Mithilfe �m�th�lf�
mithin m�t�h�n
Mithradates mitra�da�t
s
Mithra[s] �mi�tra[s]
Mithräum mi�tr
��m
Mithridat[es] mitri�da�t[
s]
Mithridatismus

mitrida�t�sm�s
Mitidja fr. mitid�	a
Mitigans �mi�ti�ans, ...nzien

miti��antsi
�
�n, ...ntia

miti��antsi
�
a

Mitigation miti�a�tsi
�
o�n

Mitilini neugr. miti�lini
Mitla span. �mitla
Mitlaut[er] �m�tla�

�
t[�]

Mitleid �m�tla�
�
t

Mitleiden �m�tla�
�
dn

mitleidig �m�tla�
�
d�c

¸mitnichten m�t�n�c
¸

tn
Mito jap. mi�to

Mitochondrium
mito�x�ndri�m, . . .t��x. . . ,
...ien . . .i�n

mitonnieren mit��ni�r�n
Mitose mi�to�z�
mitotisch mi�to�t��
Mitow bulgar. �mitof
Mitra �mi�tra
Mitrailleuse mitra[l]�jø�z�
mitral mi�tra�l
Mitranes mi�tra�n
s
Mitre span. �mitre
Mitropa mi�tro�pa
Mitropoulos neugr.

mi�tr�pul�s
Mitrowitz �m�trov�ts
mitsammen m�t�z

˚
am�n

mitsamt m�t�z
˚

amt
Mitscherlich �m�t��l�c

¸Mitschurin[sk] russ.
mi�t�urin[sk]

Mitshinaga jap. mi�t�i�na�a
Mitsotakis neugr. mits��takis
MitsubishiY m�tsu�b��i, jap.

mi�tsu�bi�i
Mitsui jap. �mi�tsui
Mitsunaga jap. mi�tsuna�a
Mittag �m�ta�k, -e . . .a���
mittägig �m�t
���c

¸
, -e . . .���

mittäglich �m�t
�kl�c
¸mittags �m�ta�ks

Mittagskogel �m�ta�ksko��l
Mittasch �m�ta�

Mittdreißiger �m�tdra�
�
s���

Mitte �m�t�
mitteilen �m�tta�

�
l�n

Mitteis �m�ta�
�
s

mittel, M... �m�tl
mittelalt �m�tl


|alt

Mittelalter �m�tl

|alt�

mittelalt[e]rig �m�tl

|alt[�]r�c

¸
,

-e . . .���
mittelalterlich �m�tl


|alt�l�c

¸Mittelamerika m�tl

|a�me�rika

mittelbar �m�tl

ba��

�Mittelberg �m�tl

b
rk

mitteldeutsch �m�tl

d��

�
t�

Mitteldeutschland
�m�tl


d��

�
t� lant

Mitteleuropa m�tl

|��

�
�ro�pa

mitteleuropäisch
m�tl


|��

�
ro�p
���

Mittelfranken �m�tl

fra�kn

mittelgroß �m�tl

�ro�s

mittelhochdeutsch
�m�tl


ho�xd��

�
t�

Mitte-links-... m�t��l��ks. . .
Mittelland �m�tl


lant

mittelländisch �m�tl

l
nd��

Mittelmeer �m�tl

me��

�mittelmeerisch �m�tl

me�r��

mitteln �m�tl

n

mittels[te] �m�tl

s[t�]

Mittelstreckler �m�tl

�tr
kl�

mitten �m�tn
mittendrein m�tn


�dra�

�
n

mittendrin m�tn


�dr�n
mittendrunter m�tn


�dr�nt�

mittendurch m�tn


�d�rc
¸mitteninne m�tn


�|�n�

mittenmang m�tn


�ma�
Mittenwald �m�tn


valt

Mitterberg �m�t�b
rk
Mitterer �m�t�r�
Mitterhofer �m�t�ho�f�
Mitternacht �m�t�naxt
mitternächtig �m�t�n
c

¸
t�c

¸mitternachts �m�t�naxts
Mitterrand fr. mit
�r�̃
Mittersill �m�t�z�l
Mitterteich �m�t�ta�

�
c
¸Mitterwurzer �m�t�v�rts�

Mittfasten �m�tfastn
mittig �m�t�c

¸
, -e . . .���

Mittler �m�tl�
mittlere �m�tl�r�
mittlerweile m�tl��va�

�
l�, �––––

mittschiffs �m�t��fs
Mittsommer �m�tz

˚
�m�

Mittsommernachtstraum
�m�tz

˚
�m�naxts�tra�

�
m

mittsommers �m�tz
˚

�m�s
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M
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M
M
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M
Mmitt

M

mittwegs �m�tve�ks
Mittweida m�t�va�

�
da

Mittwinter �m�tv�nt�
mittwinters �m�tv�nt�s
Mittwoch �m�tv�x
mittwochs �m�tv�xs
mitunter m�t�|�nt�
Mitwelt �m�tv
lt
mitwollen �m�tv�l�n
Mitzi �m�tsi
Mitzka �m�tska
Mix m�ks
Mixed Media m�kst �mi�di

�
�

Mixed Pickles, Mixedpickles
m�kst �p�kl


s, �m�kstp�kl


s

mixen �m�ksn
Mixer �m�ks�

mixi �m�ksi
Mixolydisch[e] m�kso�ly�d��[�]
Mixoskopie m�ksosko�pi�
Mixpickles �m�ksp�kl


s

Mixteke m�ks�te�k�
Mixtion m�ks�ti

�
o�n

Mixtum compositum
�m�kst�m k�m�po�zit�m,
...ta ...ta . . .ta . . .ta

Mixtur m�ks�tu��
�Miyagi jap. �mi�ja�i

Miyasaki jap. mi�ja�zaki
Mizell[e] mi�ts
l[�]
Mizoram engl. m��z��ræm
Mizteke m�ts�te�k�
Mizzi �m�tsi
Mjaskowski russ. m�s�k�fskij
Mjassojedow russ. m�sa�j
d�f
Mjölby schwed. �mjø�lby�
Mjöllnir �mjœln�r
Mjøsa norw. �mjø�sa
Mladen serb. , kroat. �mladen
Mladenovac serb. , kroat.

�mlad
n�vats
Mladenović serb. , kroat.

�mlad
n�vit�
Mladenow russ. mla�dj
n�f,

bulgar. ml��d
nof
Mladić serb. , kroat. �mladi�t�
Mława poln. �mu

�
ava

Mljet serb. , kroat. mlj
t
Młodożeniec poln.

mu
�

�d��	
nj
ts
Mlynář tschech. �mlina�r�
Mna mna�
Mňačko slowak. �mnjat�k�
M’Neill engl. m�k�ni�l
Mneme �mne�m�
Mnemismus mne�m�sm�s
Mnemonik mne�mo�n�k
Mnemoniker mne�mo�n�k�
mnemonisch mne�mo�n��

Mnemosyne mnemo�zy�n�
Mnemotechnik mnemo�t
c

¸
n�k

Mnemotechniker
mnemo�t
c

¸
n�k�

mnemotechnisch
mnemo�t
c

¸
n��

Mnesikles �mne�zikl
s
mnestisch �mn
st��
Mnouchkine fr. mnu��kin
Mo norw. mu�
Moa mo�a
Moab �mo�ap
Moabit[er] moa�bi�t[�]
Moanda fr. m�an�da
Moar �mo�ar
Mob m�p
mobben �m�bn

Mobbing �m�b��
Möbel �mø�bl

Moberg schwed. �mu�bærj
Moberly engl. �m��

�
b�l�

mobil mo�bi�l
mobile �mo�bile

1Mobile (Gebilde) �mo�bil�
2Mobile (Name) engl. m��

�
�bi�l,

�m��
�

bi�l
Mobiliar mobi�li

�
a��

�Mobilien mo�bi�li
�
�n

Mobilisation mobiliza�tsi
�
o�n

mobilisieren mobili�zi�r�n
Mobilismus mobi�l�sm�s
Mobilist mobi�l�st
Mobilität mobili�t
�t
Möbius �mø�bi

�
�s

möblieren mø�bli�r�n
Mobster �m�pst�
Mobutu mo�bu�tu, fr. m�bu�tu
Moby Dick engl. �m��

�
b� �d�k

Moc
¸
ambique mosam�b�k,

. . .bi�k, port. mus�m�bik�
Moc

¸
âmedes port. mu�s�m����

Mocca �m�ka
Mocca double, -s -s �m�ka

du�bl
Moch fr. m�k

Mocha �m�xa, auch: �m�ka
Moche span. �mot�e
Mochi it. �m��ki
Mochica span. mo�t�ika
Mochis, Los span. l�z �mot�is
Mochnacki poln. m�x�natski
Mochovce slowak. �m�x�u

�
ts


möchte �mœc
¸

t�
Möchtegern �mœc

¸
t��
rn

Mock[e] �m�k[�]
Mockel fr. m��k
l
Mocken �m�kn

Mockturtlesuppe
�m�ktø��

�
tl

�z�p�, . . .tœrt. . .

Mocquereau fr. m��kro
Moctezuma span. m�kte��uma
Mod m�t
modal mo�da�l
Modalismus moda�l�sm�s
Modalität modali�t
�t
Modane fr. m��dan
Modd m�t
Modder �m�d�
Modderfontein afr.

�m�d�rf�nt
i
�
n

modd[e]rig �m�d[�]r�c
¸

, -e
. . .���

mode mo�t
Mode �mo�d�

1Model (1Modul) �mo�dl
2Model (Mannequin) �m�dl

Modell mo�d
l
Modelleur mod
�lø��

�modellieren mod
�li�r�n
modellig mo�d
l�c

¸
, -e . . .���

Modellist mod
�l�st
1modeln �mo�dl


n

2modeln (als 2Model arbeiten)
�m�dl


n

Modem �mo�d
m
Modena �mo�dena, it. �m��d. . .
Modenaer �mo�dena�
modenaisch �mo�dena��
Moder �mo�d�
Moderamen mode�ra�m�n,

...mina . . .mina
moderat mod��ra�t
Moderation mod�ra�tsi

�
o�n

moderato mod��ra�to
Moderato mod��ra�to, ...ti . . .ti
Moderator mod��ra�to��

�
, -en

. . .ra�to�r�n
moderieren mod��ri�r�n
moderig �mo�d�r�c

¸
, -e . . .���

1modern (Adj.) mo�d
rn
2modern (Verb) �mo�d�n
Moderne mo�d
rn�
modernisieren mod
rni�zi�r�n
Modernismus mod
r�n�sm�s
Modernist mod
r�n�st
Modernität mod
rni�t
�t
Modern Jazz �m�d�n �d	
[�]s
Modersohn �mo�d�zo�n
modest mo�d
st
Modest mo�d
st, russ. ma�d
st
Modesta mo�d
sta
Modesti it. mo�d
sti
Modestinus mod
s�ti�n�s
Modesto engl. m��d
st��

�
, it.

mo�d
sto
Modestus mo�d
st�s
Modi �mo�di
Modiano fr. m�dja�no
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Molay607

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mola

Modica it. �m��dika
Modifikation modifika�tsi

�
o�n

Modifikator modifi�ka�to��
�

,
-en . . .ka�to�r�n

modifizieren modifi�tsi�r�n
Modigliana it. modi���a�na
Modigliani fr. m�dilja�ni,

. . .i�lia�ni, it. modi���a�ni
modisch �mo�d��
Modist mo�d�st
Moditten mo�d�tn

Mödl �mø�dl
Mödling[er] �mø�dl��[�]

modrig �mo�dr�c
¸

, -e . . .���
Modrow �mo�dro
Modrzewski poln. m�d	�	
fski

1Modul �mo�d�l
2Modul (austauschbares Teil)

mo�du�l
Modulation modula�tsi

�
o�n

Modulator modu�la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

modulatorisch modula�to�r��
modulieren modu�li�r�n
Modulor �mo�dulo��

�Modus �mo�d�s, auch:
�m�d�s, Modi . . .di

Modus Operandi �mo�d�s
op��randi, auch: �m�d�s -,
Modi - . . .di -

Modus Procedendi �mo�d�s
protse�d
ndi, auch:
�m�d�s -, Modi - . . .di -

Modus Vivendi �mo�d�s
vi�v
ndi, auch: �m�d�s -,
Modi - . . .di -

Moe norw. mu�, engl. �m��
�

�
Moeck mø�k
Moede �mø�d�
Moeller �mœl�
Moellon mo

�
a�l�̃�

Moens niederl. muns
Moenus �mø�n�s
Moerbeke �mœrb�k�, niederl.

�mu�rbe�k�
Moeris �mø�r�s
Moers mø��

�
s

Moerser �mø��
�

z�
Moesa mo�[|]e�za
Moeschinger �mœ����
Moeschlin �mœ� li�n
Moeskroen niederl. mus�krun
Mofa �mo�fa
mofeln �mo�fl


n

Mofette mo�f
t�
Moffat[t] engl. �m�f�t
Moffett engl. �m�f�t
Moffo it. �m�ffo
Mogadischu mo�a�d��u

Mogador mo�a�do��
�

, fr.
m��a�d��r, span. mo!a���r

Mogadouro port. mu!���oru
Mögel �mø��l

Mogelei mo����la�
�mogeln �mo��l


n

mögen �mø��n
Mogherini it. mo�e�rini

Mogi das Cruzes bras. mo�	i
das �kruzis

Mogifonie mo�ifo�ni�, -n
. . .i��n

Mogigrafie, Mogigraphie
mo�i�ra�fi�, -n . . .i��n

Mogila russ. ma��il�
Mogilalie mo�ila�li�, -n . . .i��n
Mogiljow russ. m��i�lj�f
Mogiljow-Podolski russ.

m��i�lj�fpa�d�ljskij
Mogiphonie mo�ifo�ni�, -n

. . .i��n
Mogk mo�k
Mogler �mo��l�
möglich �mø�kl�c

¸Möglichkeit �mø�kl�c
¸

ka�
�
t

möglichst �mø�kl�c
¸

st
Mogollon engl. m��

�
���j��

�
n

Mogontiacum mo��n�ti�ak�m,
. . .�ti

�
a�k�m

Mogul mo��u�l, auch: �mo���l

Mohair mo�h
��
�Mohammed �mo�ham
t, engl.

m��
�

�hæm�d
Mohammedaner

mohame�da�n�
mohammedanisch

mohame�da�n��
Mohammedanismus

mohameda�n�sm�s
Mohammedia fr. m�amme�dja
Mohär mo�h
��

�Mohave engl. m��
�

�h��v�
Mohawk engl. �m��

�
h��k

Mohel mo�he�l, Mohalim
moha�li�m

Mohéli fr. m�e�li
Mohendscho Daro mo�h
nd	o

�da�ro
Mohikaner mohi�ka�n�
Möhlin �mø�li�n

Mogul

Umfrage: Wortakzent

– mo��u�l
+91 % 5 % –4 %

– �mo���l
+16 % 12 % –72 %

Mohn mo�n, norw. mu�n
Möhne �mø�n�
Mohole engl. �m��

�
h��

�
l

Moholy ung. �mohoj
Mohorovičić serb. , kroat.

m�h��r�vi�t�it�
Mohr mo��

�Möhre �mø�r�
Mohrungen �mo�r���n
Mohs mo�s
Moi engl. �m��

�
�, m��

�Moilliet fr. mwa�j

Moillon fr. mwa�j�̃
Moines

¸
ti rumän. moi

�
�ne�tj

Moira (Schicksal) �m��
�
ra

Moiré mo
�

a�re�
Moiren �m��

�
r�n

moirieren mo
�

a�ri�r�n
Moı̈se fr. m��i�z
Moisés span. m�i

�
�ses, port.

moi
�
�z
�, bras. moi

�
�z
s

Moissan fr. mwa�s�̃
Moissejew russ. m�i�sjej�f
Moissi �m��

�
si

Moisturizer �m��
�
st��ra�

�
z�

Moisturizing �m��
�
st��ra�

�
z��

Moivre fr. mwa�vr
Mojave engl. m��

�
�h��v�

Mojito mo�xi�to
Mojokerto indon. mod	ok�r�to
mokant mo�kant
Mokassin �m�kasi�n, auch:

––�–

Moke �mo�k�
Mokerie mok��ri�, -n . . .i��n
Mokett mo�k
t
Mokick �mo�k�k
mokieren mo�ki�r�n
Mokka �m�ka
Mokp’o korean. mokpho
Mokscha russ. �m�k��
Mokuan jap. �mo�kuan

1Mol (Maß) mo�l
2Mol (Name) niederl. m�l
Mola it. �m��la, span. �mola
Molalität molali�t
�t
molar, M... mo�la��

�Molarität molari�t
�t
Molasse mo�las�
Molay fr. m��l


Mokassin

Umfrage: Wortakzent

– �m�kasi�n
+79 % 5 % –16 %

– m�ka�si�n
+27 % 12 % –61 %



608Molch

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMolc

M

Molch m�lc
¸Mold engl. m��

�
ld

Moldau �m�lda�
�Moldavit m�lda�vi�t

Moldawa m�l�da�va
Moldawien m�l�da�vi

�
�n

Molde norw. �m�ld�
Molden �m�ldn

Moldova rumän. mol�dova,
ung. �moldov�

Moldovit
�
a rumän. moldo�vitsa

Mole �mo�l�, engl. m��
�

l
Molé fr. m��le
Molekel mo�le�kl

Molektronik mol
k�tro�n�k
Molekül mole�ky�l
molekular moleku�la��

�Molenaer niederl. �mo�l�na�r
Molenbeek niederl.

�mo�l�nbe�k, fr. m�l
n�b
k
Molenkopf �mo�l�nk�pf
Moleschott �mo�l���t
Moleskin �m��

�
lsk�n, �mo�l. . .

Molesten mo�l
stn
molestieren mol
s�ti�r�n

Moletronik mole�tro�n�k
Molette mo�l
t�
Molfetta it. mol�fetta
Molière mo�li

�

��

�
, fr. m��lj
�r

molierisch mo�li
�
e�r��

Molijn niederl. mo�l
i
�
n

Molina span. mo�lina
Molinaeus moli�n
��s
Molinari it. moli�na�ri, fr.

m�lina�ri, span. moli�nari
Moline engl. m��

�
�li�n

Molinet fr. m�li�n

Molinismus moli�n�sm�s
Molinos span. mo�linos
Molins de Rey span. mo�linz

�
 �rr
i
�Molisch �mo�l��

Molise it. mo�li�ze
Molitor �mo�lito��

�molk m�lk
Molke �m�lk�
Molken �m�lkn

Molkerei m�lk��ra�
�molkig �m�lk�c

¸
, -e . . .���

Moll m�l
Molla �m�la
Möllbrücke mœl�br�k�
Molle �m�l�
Møllehave dän. �m�l�h
�v�
Möllemann �mœl�man
Mollendo span. mo��endo
Mollenhauer �m�l�nha�

�
�

Moller �m�l�
Möller �mœl�, dän. �m�l’�

Møller dän. �m�l’�
möllern �mœl�n
mollert �m�l�t
Mollet fr. m��l

Möllhausen �mœlha�

�
zn

Molli �m�li
Mollien fr. m��lj
̃
Mollier m�l�i

�
e�

mollig �m�l�c
¸

, -e . . .���
Mollison �m�liz�n, engl.

�m�l�s�n
Mölln mœln
Molluscum m��l�sk�m
Molluske m��l�sk�
Molluskizid m�l�ski�tsi�t, -e

. . .i�d�
Mollweide �m�lva�

�
d�

Molly �m�li, engl. �m�l�
Molnár ung. �molna�r
Mölndal schwed. �mœlnd��l
Molnija russ. �m�lnij�
Molo �mo�lo, Moli �mo�li
Moloch �mo�l�x
Molodaja Gwardija russ.

m�la�daj� ��vardij�
Molodetschno russ.

m�la�dj
t�n�
Molokai engl. m��

�
l��k���

Molokane molo�ka�n�
Molosser mo�l�s�
Molossus mo�l�s�s, ...ssi . . .si
Molotow �mo�lot�f, russ.

�m�l�t�f
Mols dän. m�l’s
Moltke �m�ltk�, dän. �m�l��
moltkesch, M... �m�ltk��
molto �m�lto
Molton �m�lt�n
MoltoprenY m�lto�pre�n
Molukken mo�l�kn

molum �mo�l�m
Molybdän mol�p�d
�n
Molybdänit mol�pd
�ni�t
Molyneux engl. �m�l�nju�[ks],

�m�l. . .
Molzahn �m�ltsa�n
Momaday engl. �m�m�de�

�Mombasa m�m�basa, . . .�ba�za,
engl. m�m�bæs�, m�m�b��s�

Mombert �m�mb
rt
Mombritius m�m�bri�tsi

�
�s

Moment mo�m
nt
momentan mom
n�ta�n
Moment musical mo�m�̃�

myzi�kal, -s ...caux - . . .�ko�
Momentum mo�m
nt�m
Momigliano it. momi���a�no
Mommark dän. �m�ma�

�
�

Momme �m�m�

Mommsen �m�mzn
Momos �mo�m�s

Mömpelgard �mœmpl

�art

Momper �m�mp�, niederl.
�m�mp�r

Mompós span. m�m�p�s
Momtschil bulgar. mom�t�il

1Mon (Dichter) mo�n
2Mon (Volk in Birma) m�n
Mön dän. m��’n
Mona �mo�na, engl. �m��

�
n�,

span. �mona
Monaco mo�nako, selten:

�mo�nako, fr. m�na�ko, it.
�m��nako

Monade mo�na�d�
Monadismus mona�d�sm�s
Monadnock mo�n
tn�k
Monadologie monadolo��i�
Monagas span. mo�na!as
Monaghan engl. �m�n�h�n
Monakow mo�nak�f
Monaldeschi it. monal�deski
Mona Lisa �mo�na �li�za
Monarch mo�narc

¸Monarchianer monar�c
¸

i
�
a�n�

Monarchianismus
monarc

¸
i
�
a�n�sm�s

Monarchie monar�c
¸

i�, -n
. . .i��n

Monarchismus monar�c
¸

�sm�s
Monarchist monar�c

¸
�st

Monarchomache
monarc

¸
o�max�

Monarde mo�nard�
Monasterium monas�te�ri�m,

...ien . . .i�n
Monastir fr. m�nas�ti�r
monastisch mo�nast��
Monat �mo�nat
monatelang �mo�nat�la�
...monatig . . .�mo�nat�c

¸
, -e

. . .���
monatlich �mo�natl�c

¸monaural mona�
�

�ra�l
Monaxonier mona�kso�ni

�
�

Monazit mona�tsi�t
Monbijou fr. m�̃bi�	u
Moncalieri it. mo�ka�li

�

�ri

Moncayo span. m���kajo
Monceaux fr. m�̃�so
Moncey fr. m�̃�s

Mönch mœnc

¸Mönchengladbach
mœnc

¸
n


��latbax
Monchique port. mõ��ik�
mönchisch �mœnc

¸
��

Monck engl. m��k
Monc[k]ton engl. �m��kt�n
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Monometallismus609

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mono

Monclo[v]a span. m���klo[�]a
Moncrieff engl. m�n�kri�f
Moncrif fr. m�̃�krif

1Mond mo�nt, -e �mo�nd�
2Mond (Name) m�nt, engl.

m�nd
Mondadori it. monda�do�ri
Mondale engl. �m�nde�

�
l

MondaminY m�nda�mi�n
mondän m�n�d
�n
Möndchen �mø�ntc

¸
�n

Monde fr. m�̃�d
Mondecar �m�ndekar
Mondego port. mon�de!u
Mondeville fr. m�̃d�vil
mondial, M... m�n�di

�
a�l

mon dieu! m�̃�djø
Mondino it. mon�di�no
Mondonville fr. m�̃d�̃�vil
Mondovı̀ it. mondo�vi
Mondriaan niederl. �m�ndria�n
Mondsee �mo�ntz

˚
e�

Mone dt. , niederl. �mo�n�
Monegasse mone��as�
monegassisch mone��as��
Monem mo�ne�m
monepigrafisch, monepigra-

phisch monepi��ra�f��
Monere mo�ne�r�
Monergismus mon
r���sm�s
Monergol mon
r��o�l
Monessen engl. m��n
s�n
Monet fr. m��n
, m��ne
Moneta mo�ne�ta
Monetar... mone�ta��

�
. . .

monetär mone�t
��
�Moneten mo�ne�tn

monetisieren moneti�zi�r�n
Monfalcone it. monfal�ko�ne
Monferrato it. monfer�ra�to
Monge fr. m�̃�	
Mongó span. m����o
Mongole m����o�l�
Mongolei m���o�la�

�mongolid m���o�li�t, -e . . .i�d�
Mongolide m���o�li�d�
mongolisch m����o�l��
Mongolismus m���o�l�sm�s
Mongolist[ik] m���o�l�st[�k]
mongoloid m���olo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Mongoloide m���olo�[|]i�d�
Mongu engl. �m���u�
Monheim �mo�nha�

�
m

Moni �mo�ni
Monica �mo�nika, engl.

�m�n�k�
Monier engl. �m�n��

�
, fr. m��nje

monieren mo�ni�r�n

Monierzange mo�ni��
�

tsa��,
auch: mo�ni

�
e�. . .

Monika �mo�nika
Monı́ková tschech.

�m�nji�k�va�
Monilia mo�ni�li

�
a

Monique fr. m��nik
Monis port. mu�ni�, bras.

mo�nis
Monismus mo�n�sm�s
Monist mo�n�st
Moniteur moni�tø��

�Monitor �mo�nito��
�

, -e
�mo�nito�r�

Monitoring �m�nitor��, auch:
. . .t�r��

Monitorium moni�to�ri
�
�m,

...ien . . .i�n
Monitum �mo�nit�m, ...ta

. . .ta
Moniuszko poln. m��nju�k�
Moniz port. mu�ni�, bras.

mo�nis
Monk engl. m��k
Mon Khmer m�n �kme��

�Monkhouse engl. �m��kha�
�

s
Monmouth engl. �m�nm��
Monmouthshire engl.

�m�nm����, . . .���
�Monn m�n

Monna Lisa it. �m�nna �li�za
Monnerville fr. m�n
r�vil
Monnet fr. m��n

Mönnich �mœn�c

¸Monnier fr. m��nje
Monnika �m�nika
mono, M... �mo�no, auch:

�m�no
Monoceros mo�no�tser�s
Monochasium mono�c

¸
a�zi

�
�m,

. . .n��xa. . . , ...ien . . .i
�
�n

Monochlamydeen
monoklamy�de��n

Monochord mono�k�rt, -e
. . .rd�

monochrom, M... mono�kro�m
Monochromasie

monokroma�zi�
Monochromat monokro�ma�t
Monochromator

monokro�ma�to��
�

, -en
. . .ma�to�r�n

Monochromie monokro�mi�
monocolor monoko�lo��

�Monocoque mono�k�k
Monod fr. m��no
Monodelphier mono�d
lfi

�
�

Monodie mono�di�
Monodik mo�no�d�k

monodisch mo�no�d��
Monodistichon mono�d�st�c

¸
�n

Monodrama mono�dra�ma
monofil, M... mono�fi�l
monofon mono�fo�n
Monofonie monofo�ni�
monogam mono��a�m
Monogamie mono�a�mi�
monogen mono��e�n
Monogenese mono�e�ne�z�
Monogenetiker

mono�e�ne�t�k�
Monogenie mono�e�ni�, -n

. . .i��n
Monogenismus

mono�e�n�sm�s
monoglott mono��l�t
Monogonie mono�o�ni�
Monografie mono�ra�fi�, -n

. . .i��n
monografisch mono��ra�fi�
Monogramm mono��ram
monogrammieren

mono�ra�mi�r�n
Monogrammist mono�ra�m�st
Monographie mono�ra�fi�, -n

. . .i��n
monographisch mono��ra�f��
monohybrid monohy�bri�t, -e

. . .i�d�
Monoideismus

mono|ide�[|]�sm�s
monokausal �mo�noka�

�
za�l

Monokel mo�n�kl
monoklin mono�kli�n

Monokotyledone
monokotyle�do�n�

Monokratie monokra�ti�, -n
. . .i��n

monokratisch mono�kra�t��
monokular monoku�la��

�Monokultur �mo�nok�ltu��
�

,
auch: �m�no.. .

monolateral �mo�nolat�ra�l,
auch: ––––�–

Monolatrie monola�tri�
Monolith mono�li�t
Monolog mono�lo�k, -e . . .o���
monologisch mono�lo����
monologisieren

monolo�i�zi�r�n
Monologist monolo���st
Monom mo�no�m
monoman mono�ma�n
Monomanie monoma�ni�, -n

. . .i��n
monomer, M... mono�me��

�Monometallismus
monometa�l�sm�s
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMono

M

Monometer mo�no�met�
monomorph mono�m�rf
Monomotapa monomo�ta�pa
Monongahela engl.

m�n�����hi�l�
Mononom mono�no�m
Mononukleose

mononukle�[|]o�z�
monophag mono�fa�k, -e

. . .a���
Monophagie monofa��i�
Monopharmakon

mono�farmak�n, ...ka . . .ka
Monophasie monofa�zi�
Monophobie monofo�bi�
monophon mono�fo�n
Monophonie monofo�ni�
Monophthalmie mon�ftal�mi�
Monophthong mono�ft��
monophthongieren

monoft����i�r�n
monophthongisieren

monoft���i�zi�r�n
monophyletisch monofy�le�t��
Monophylie monofy�li�
Monophyodont monofyo�d�nt
Monophyodontie

monofyod�n�ti�
Monophysit monofy�zi�t
Monophysitismus

monofyzi�t�sm�s
Monoplan mono�pla�n
Monoplegie monople��i�, -n

. . .i��n
Monopodie monopo�di�, -n

. . .i��n
monopodisch mono�po�d��
Monopodium mono�po�di

�
�m

Monopol mono�po�l
Monopoli it. mo�n��poli
monopolisieren

monopoli�zi�r�n
Monopolismus

monopo�l�sm�s
Monopolist monopo�l�st
Monopoloid monopolo�[|]i�t,

-e . . .i�d�
MonopolyY mo�no�poli
Monoposto mono�p�sto
Monopson mon��pso�n
Monopsychismus

mon�psy�c
¸

�sm�s
Monopteros mo�n�pter�s,

...ren . . .n�p�te�r�n
Monory fr. m�n��ri
Monosac[c]harid

monozaxa�ri�t, -e . . .i�d�
Monose mo�no�z�
monosem mono�ze�m

Monosemantikon
monoze�mantik�n, ...ka
. . .ka

monosemantisch
monoze�mant��,
�mo�nozemant��

Monosemie monoze�mi�
monosemieren monoze�mi�r�n
Monoskop mono�sko�p
Monosom mono�zo�m
Monospermie monosp
r�mi�,

-n . . .i��n
Monostatos mo�n�stat�s
monostichisch mono�st�c

¸
��

monostichitisch monost��c
¸

i�t��
Monostichon mo�n�st�c

¸
�n,

...cha . . .c
¸

a
monosyllabisch

�mo�noz�la�b��, auch:
monoz��la�b��

Monosyllabum
mono�z�labum, ...ba . . .ba

monosyndetisch
monoz�n�de�t��

Monosyndeton
mono�z�ndet�n, ...ta . . .ta

Monotheismus
monote�[|]�sm�s

Monotheist monote�[|]�st
Monothelet monote�le�t
Monotheletismus

monotele�t�sm�s
monoton mono�to�n
Monotonie monoto�ni�, -n

. . .i��n
Monotonometer

monotono�me�t�
Monotremen mono�tre�m�n
monotrop mono�tro�p
Monotropie monotro�pi�
MonotypeY �mo�nota�

�
p,

auch: �m�no.. .
Monotypie monoty�pi�, -n

. . .i��n
monovalent monova�l
nt
Monóvar span. mo�no�ar
Monoxid �mo�n�ksi�t, auch:

�m�n.. . , auch: mon��ksi�t
Monözie monø�tsi�
monözisch mo�nø�ts��
monozygot monotsy��o�t
Monozyt mono�tsy�t
Monozytose monotsy�to�z�
Monreale it. monre�a�le
Monro[e] m�n�ro�, �m�nro,

engl. m�n�r��
�

, �m�nr��
�Monroeville engl. m�n�r��
�

v�l
Monrovia m�n�ro�vi

�
a, engl.

m�n�r��
�

vi�

1Mons (Berg) m�ns
2Mons (Stadt) fr. m�̃�s
Monsalvatsch m�nzal�vat�
Monschau �m�n�a�

�Monseer �m�nze��
Monseigneur m�̃s
n�jø��

�Monserrat span. m�ns
�rrat
Monsieur m��si

�
ø�

Monsignore m�nz�n�jo�r�, ...ri
. . .ri

Monsigny fr. m�̃si��i
Møns Klint dän. �m��’ns �kl�n’d

1Monster (Name) niederl.
�m�nst�r

2Monster �m�nst�
Monstera �m�nstera, ...rae

. . .r

Monstranz m�n�strants
Monstrelet fr. m�̃str��l

monströs m�n�strø�s, -e . . .ø�z�
Monstrosität m�nstrozi�t
�t
Monstrum �m�nstr�m, ...ra

. . .ra
Monsun m�n�zu�n
Mont engl. , niederl. m�nt, fr.

m�̃
Montabaur �m�ntaba�

�
�, auch:

––�––
Montafon m�nta�fo�n
montafonerisch

m�nta�fo�n�r��
Montag �mo�nta�k
Montage m�n�ta�	�
montägig �mo�nt
���c

¸
, -e

. . .���
montäglich �mo�nt
�kl�c

¸Montagna it. mon�ta��a
Montagnard fr. m�̃ta��a�r
Montagne Noire fr.

m�̃ta��nwa�r
Montagnola it. monta�����la
montags �mo�nta�ks
Montagu[e] engl. �m�nt��ju�
Montaigne fr. m�̃�t
�
Montalbán span. m�ntal��an
Montale it. mon�ta�le
Montalembert fr. m�̃tal�̃�b
�r
Montalvo span. m�n�tal�o
montan m�n�ta�n
Montana m�n�ta�na, engl.

m�n�tæn�, fr. m�̃ta�na
Montaña span. m�n�ta�a
Montanaro it. monta�na�ro
Montand fr. m�̃�t�̃
Montanelli it. monta�n
lli
Montañés span. m�nta��es
Montanismus m�nta�n�sm�s
Montanist m�nta�n�st
Montano it. mon�ta�no
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mont

Montanus m�n�ta�n�s, nie-
derl. m�n�ta�n�s

Montargis fr. m�̃tar�	i
Montarsolo it. mon�tarsolo
Montauban fr. m�̃to�b�̃
Montavon m�nta�fo�n
Montbéliard fr. m�̃be�lja�r
Montblanc m�̃�bl�̃�, fr. . . .l�̃
Montbret fr. m�̃�br

Montbretie m�̃�bre�tsi

�
�

Montcalm fr. m�̃�kalm
Montceau-les-Mines fr.

m�̃sole�min
Mont Cenis m�̃se�ni�, fr.

m�̃s�ni
Montchrestien, ...rétien fr.

m�̃kre�tj
̃
Montclair engl. m�nt�kl
�

�Mont-de-Marsan fr.
m�̃dmar�s�̃

Mont-d’Or, Mont-Dore fr.
m�̃�d��r

Monte it. �monte, span.
�m�nte, port. �mont�, bras.
�monti, niederl. �m�nt�, engl.
�m�nt�

Monte Albán span. �m�nte
al��an

Montebello it. monte�b
llo,
engl. m�nt��b
l��

�Montecalvo it. monte�kalvo
Montecarlo it. monte�karlo
Monte Carlo �m�nt� �karlo, fr.

m�̃tekar�lo, . . .�karl
Montecassino it.

montekas�si�no
Monte Cassino �m�nt�

ka�si�no, it. �montekas�si�no
Montecatini it. monteka�ti�ni
Montecatino it. monteka�ti�no
Montecchi m�n�t
ki, it.

mon�tekki
Montecchio it. mon�tekki

�
o

Montecitorio it.
montet�i�t��ri

�
o

Montecristi span. m�nte�kristi
Montecristo it. monte�kristo
Monte-Cristo fr. m�̃tekris�to
Montecuccoli m�nte�k�koli, it.

monte�kukkoli
Montedison it. mon�t
�dizon
Montefalco it. monte�falko
Montefalcone it.

montefal�ko�ne
Montefeltro it. monte�feltro
Montefiascone it.

montefi
�
as�ko�ne

Montefiore it. monte�fi
�
o�re,

engl. m�nt�f����r�

Montefiorino it.
montefi

�
o�ri�no

Monteforte span. m�nte�f�rte
Montegnée fr. m�̃t��e
Montego engl. m�n�ti����

�Monteiro port. mon�t�i
�
ru,

bras. mon�tei
�
ru

Montélimar fr. m�̃teli�ma�r
Montelius schwed. m�n�te�li�s
Montemayor span.

m�ntema�j�r
Montenegriner

m�ntene��ri�n�
montenegrinisch

m�ntene��ri�n��
Montenegro m�nte�ne��ro,

bras. monti�ne�ru
Montepulciano it.

montepul�t�a�no
Montereau-Faut-Yonne fr.

m�̃trofo�tj�n
Monterey engl. m�nt��re�

�Monterey Park engl. �m�nt�re�
��p��k

Monterı́a span. m�nte�ria
Monterone it. monte�ro�ne
Monterrey span. m�nt
�rr
i

�1Montes (Anleihen) �m�nt
s
2Montes (Name) span. �m�ntes
Montes Claros port. �mont��

�klaru�, bras. �montis �klarus
Montes de Oca span. �m�ntez

�e �oka
Montesi it. mon�te�si
Montespan fr. m�̃t
s�p�̃
Montesquieu fr. m�̃t
s�kjø
Montesquiou fr. m�̃t
s�kju
Montessori it. montes�s��ri
Montet fr. m�̃�t

Monteur m�n�tø��

�Monteux fr. m�̃�tø
Monteverdi it. monte�verdi
Montevideo m�ntevi�de�o,

span. m�nte�i��eo
Montez �m�nt
s
Montezuma m�nte�tsu�ma,

m�nte�su�ma, span.
m�nte��uma

Montfaucon fr. m�̃fo�k�̃
Montferrand fr. m�̃f
�r�̃
Montferrat fr. m�̃f
�ra
Montfleury fr. m�̃flœ�ri
Montford engl. �m�ntf�d
Montfort dt. , niederl.

�m�ntf�rt, fr. m�̃�f��r, engl.
�m�ntf�t

Montgelas m�̃	��la, fr. m�̃�	la
Montgenèvre fr. m�̃	�n
�vr
Montgolfier fr. m�̃��l�fje

Montgolfiere m�̃��l�fi
�
e�r�

Montgomery engl.
m�nt���m�r�, m�n.. . ,
. . .��m.. . , fr. m�̃��m�ri

Month m�nt
Montherlant fr. m�̃t
r�l�̃
Monthey fr. m�̃�t

Montholon fr. m�̃t��l�̃
Monti it. �monti, span. �m�nti
Monticelli it. monti�t�
lli, fr.

m�̃tis
�li
Monticellit m�ntit�
�li�t
Monticello engl. m�nt��s
l��

�montieren m�n�ti�r�n
Montignac fr. m�̃ti��ak
Montignies-sur-Sambre fr.

m�̃ti�isyr�s�̃�br
Montijo span. m�n�tixo
Montilla span. m�n�ti�a
Montini it. mon�ti�ni
Montjoie, Montjoye fr. m�̃�	wa
Montjuich span. m���xu

�
it�

Mont-Louis fr. m�̃�lwi
Montluc

¸
on fr. m�̃ly�s�̃

Montmagny fr. m�̃ma��i
Montmajour fr. m�̃ma�	u�r
Montmartre fr. m�̃�martr
Montmorency fr. m�̃m�r�̃�si,

engl. m�ntm��r
ns�
Montmorillon fr. m�̃m�ri�j�̃
Montmorillonit m�̃morijo�ni�t
Montoire-sur-le-Loir fr.

m�̃twarsyrl��lwa�r
Montoyer fr. m�̃twa�je
Montparnasse fr. m�̃par�nas
Mont Pelé fr. m�̃�ple
Montpelier engl. m�nt�pi�lj�
Montpellier fr. m�̃p��lje,

m�̃p
�lje
Montrachet fr. m�̃ra��

Montreal m�ntre�[|]a�l, engl.

m�ntr����l
Montréal fr. m�̃re�al
Montreuil fr. m�̃�trœj
Montreux fr. m�̃�trø
Montrose engl. m�nt�r��

�
z

Montrouge fr. m�̃�ru�	
Mont-Royal fr. m�̃rwa�jal
Monts fr. m�̃
Mont-Saint-Michel fr.

m�̃s
̃mi��
l
Montsalwatsch m�ntz

˚
al�vat�

Montschegorsk russ.
m�nt�����rsk

Montserrat span. m�ns
�rrat,
engl. m�nts��ræt

Mont-sur-Marchienne fr.
m�̃syrmar��j
n

Montt span. m�nt
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMont

M

Montupet fr. m�̃ty�p

Montur m�n�tu��

�Montville engl. �m�ntv�l
Monty engl. �m�nt�
Monument monu�m
nt
Monumenta Germaniae histo-

rica monu�m
nta �
r-
�ma�ni

�

 h�s�to�rika

monumental monum
n�ta�l
Monumentalität

monum
ntali�t
�t
Monument Valley engl.

�m�nj�m�nt �væl�
Monza it. �montsa
Monzambano m�ntsam�ba�no
Monzón span. m�n���n
Moody engl. �mu�d�
Moog mo�k, engl. m��

�
�

Mook niederl. mo�k
Moon engl. mu�n, russ. ma��n
Moonboot �mu�nbu�t
Mooney, ...nie engl. �mu�n�
Moor mo��

�
, niederl. mo�r

Moorabbin engl. m��ræb�n
moorbaden �mo��

�
ba�dn

Moorcock engl. �m��k�k,
�m��

�
k�k

Moore engl. m��
�

, m��
Moorea fr. m�re�a
Mooresville engl. �m��

�
zv�l

Moorhead engl. �m��h
d,
�m��

�
h
d

moorig �mo�r�c
¸

, -e . . .���
Mooring �mu�r��
Moos mo�s, -e �mo�z�, Möser

�mø�z�
Moosbrugger �mo�sbr���
Moosburg �mo�sb�rk
Moosdorf �mo�sd�rf
Moose Jaw engl. mu�s �d	��
moosgrün �mo�s�ry�n
moosig �mo�z�c

¸
, -e . . .���

Moosonee engl. �mu�s�ni�
Moped �mo�p
t, auch: . . .pe�t
Mopp m�p
Moppel �m�pl

moppen �m�pn
Mops m�ps, Möpse �mœps�

Möpschen �mœpsc
¸

�n
möpseln �mœpsl


n

mopsen �m�psn
mopsfidel m�psfi�de�l

mopsig �m�ps�c
¸

, -e . . .���
Mopsos �m�ps�s
Mopti fr. m�p�ti
Moquegua span. mo�ke!u

�
a

Moquette mo�k
t
Mor niederl. m�r
Mór ung. mo�r

1Mora (Verzug) �mo�ra
2Mora span. �mora, schwed.

�mu�ra
Móra ung. �mo�r�
Moradabad engl.

m��r��d�b��d
Moraes port. mu�rai

�
�, bras.

mo�rai
�
s

Moraga engl. m��r����
Morais port. mu�rai

�
�, bras.

mo�rai
�
s

Moraitidis neugr. m�rai�ti�is
1Moral mo�ra�l
2Moral (Name) span. mo�ral
Morales span. mo�rales
Moralin mora�li�n
Moral Insanity �m�r�l �n�z
n�ti
moralisch mo�ra�l��
moralisieren morali�zi�r�n
Moralismus mora�l�sm�s
Moralist mora�l�st
Moralität morali�t
�t
Moralt �mo�ralt
Moran engl. �m��r�n, m��ræn
Morán span. mo�ran
Morand fr. m��r�̃
Morandi it. mo�randi
Morane fr. m��ran
Moräne mo�r
�n�
Morant �mo�rant, engl.

m��rænt
Morante it. , span. mo�rante
Morar engl. �m��r�
Morast mo�rast, Moräste

mo�r
st�
Morat fr. m��ra
Moratı́n span. mora�tin
Moratorium mora�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Moratuva engl. �m��r�tu�v�,

m���r��t�v�
Morava slowak. , tschech.

�m�rava, serb. , kroat. �m�.. .
Moravia dt. , it. mo�ra�vi

�
a

Morax fr. m��raks
Moray engl. �m�r�
Morayshire engl. �m�r���, . . .���

�Morazzone it. morat�tso�ne
morbid m�r�bi�t, -e . . .i�d�
Morbidezza m�rbi�d
tsa
Morbidität m�rbidi�t
�t
Morbihan fr. m�rbi��̃
Morbilli m�r�b�li
Morbio it. �m�rbi

�
o

morbiphor m�rbi�fo��
�Mörbisch �mœrb��

Morbosität m�rbozi�t
�t
Morbus �m�rb�s, Morbi

�m�rbi

Morcellement m�rs
l��m�̃�
Morchel �m�rc

¸
l
Morcinek poln. m�r�t�in
k

Morcote it. mor�k��te
Mord m�rt, -e �m�rd�
Mordant[s] m�r�d�̃�
Mordaunt engl. �m��dn


t

Mordazität m�rdatsi�t
�t
Mordechai �m�rd
c

¸
a�
�morden �m�rdn

Mordent m�r�d
nt
Mörder �mœrd�
mörderisch �mœrd�r��
Mordialloc engl. m��d��æl�k
mordio! �m�rdi

�
o

Mordowien m�r�do�vi
�
�n

Mordskerl m�rts�k
rl
Mordslärm m�rts�l
rm
mordsmäßig �m�rtsm
�s�c

¸mordswenig m�rts�ve�n�c
¸Mordwa russ. mar�dva

Mordwine m�rt�vi�n�
mordwinisch m�rt�vi�n��
Mordwinow russ. mar�dvin�f

1More (Mora) �mo�r�
2More (Name) engl. m��
Møre norw. �mø�r�
Morea mo�re�a
Moréas fr. m�re���s
Moreau fr. m��ro
Morecambe engl. �m��k�m
Moree engl. m��ri�
Moreelse niederl. mo�re�ls�
more geometrico �mo�r�

�eo�me�triko
Moreira port. mu�r�i

�
r�, bras.

mo�rei
�
ra

Morel fr. m��r
l
Mörel �mø�r�l
Morelia span. mo�reli

�
a

Morelle mo�r
l�
Morellet fr. m�r�l

Morelli it. mo�r
lli
Morelly fr. m�r
�li
Morelos span. mo�relos
Morena span. mo�rena
morendo mo�r
ndo
Morendo mo�r
ndo, ...di . . .di
Moreni it. mo�re�ni, rumän.

mo�renj
Moreno span. mo�reno, engl.

m��ri�n��
�

, m��re�
�
n��

�Morera it. mo�r
�ra, span.
mo�rera

Mores �mo�re�s
Moresby engl. �m��zb�
Moresca mo�r
ska
Moreske mo�r
sk�
Moresnet fr. m�r
s�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Moru

Moret fr. m��r
, span. mo�r
t
Moreto span. mo�reto
Moretti it. mo�retti
Moretto it. mo�retto
Moretus mo�re�t�s
Morf m�rf
Mörfelden mœr�f
ldn

Morfu neugr. �m�rfu
Morgagni it. mor��a��i
Morgan engl. �m����n, fr.

m�r���̃
morganatisch m�r�a�na�t��
Morganismus m�r�a�n�sm�s
Morganton engl. �m����nt�n
Morgantown engl.

�m����nta�
�

n
Morgarten �mo��

�
�artn

morgen, 1Morgen �m�r�n
2Morgen (Gruß) �m�r���n,

�m�r��n
morgend �m�r�n


t, -e . . .n


d�

morgendlich �m�r�n


tl�c
¸Morgenland �m�r�n


lant

morgenländisch �m�r�n


l
nd��
morgens �m�r�n


s

Morgenstern �m�r�n


�t
rn
Morgenthau �m�r�n


ta�

�
, engl.

�m����n���
Morges fr. m�r	
Morghen it. �m�r�en
morgig �m�r��c

¸
, -e . . .���

Morgner �m�r�n�
Morgue m�rk, -n �m�r�n

Morhof �mo��
�

ho�f
Mori jap. mo�ri
Moria mo�ri�a
moribund mori�b�nt, -e

. . .nd�
Morice fr. m��ris
Móricz ung. �mo�rits
Morigutshi jap. mo�ri��ut�i
Mörike �mø�r�k�
Morin fr. m��r
̃
Morinck �mo�r��k
Morinell mori�n
l
Moringen �mo�r���n
Moringer �mo�r���
Morio �mo�rio
Morioka jap. mo�ri�oka
Morion �mo�ri�n
Moriori mo�ri

�
o�ri

Möris �mø�r�s
Morisca mo�r�ska
Moriscos span. mo�riskos
Moriske mo�r�sk�
Morison engl. �m�r�s�n
Morisot fr. m�ri�zo
Moritat mori�ta�t, selten:

�mo�ritat, -en . . .tn


morituri te salutant mori�tu�ri
te� za�lu�tant

Moritz �mo�r�ts
Moritzburg �mo�r�tsb�rk
Moriz �mo�r�ts, russ. �m�rits
Morlaix fr. m�r�l

Morlake mo��

�
�la�k�

Morland engl. �m��l�nd
Morlanwelz fr. m�rl�̃�w

Morley engl. �m��l�
Morlock �m�rl�k
Mormon �m�rm�n
Mormone m�r�mo�n�
Mornay fr. m�r�n

Mörne schwed. �mœ�rn�
Mornell... m�r�n
l. . .
Morning Telegraph engl.

�m��n�� �t
l��r��f
Moro �mo�ro, it. �m��ro, span.

�moro
Morogoro engl.

m��r��
�

����r��
�Morold �mo�r�lt

Morolf �mo�r�lf
Morolt �mo�r�lt
Morón span. mo�r�n
Morona span. mo�rona
Morone it. mo�ro�ne
Moroni it. mo�ro�ni, fr.

m�r��ni
Moronobu jap. mo�ro�nobu
moros mo�ro�s, -e . . .o�z�
Morosität morozi�t
�t
Morosoli span. moro�soli
Morosow bulgar. mo�r�zof,

russ. ma�r�z�f
Morosowsk russ. ma�r�z�fsk
Morotai indon. �morotai

�Morpeth engl. �m��p
�
Morph m�rf
Morphallaxis m�rfa�laks�s
Morphe m�r�fe�
Morphem m�r�fe�m
Morphematik m�rfe�ma�t�k
morphematisch m�rfe�ma�t��
Morphemik m�r�fe�m�k
Morpheus �m�rf��

�
s

Morphin m�r�fi�n
Morphing �m�rf��
Morphinismus m�rfi�n�sm�s
Morphinist m�rfi�n�st
Morphium �m�rfi

�
�m

Morpho �m�rfo
Morphogenese m�rfo�e�ne�z�
Morphogenesis

m�rfo��e�nez�s, auch:
. . .�
n.. . , ...nesen . . .�e�ne�zn

morphogenetisch
m�rfo�e�ne�t��

Morphogenie m�rfo�e�ni�, -n
. . .i��n

Morphografie m�rfo�ra�fi�
morphografisch m�rfo��ra�f��
Morphographie m�rfo�ra�fi�
morphographisch

m�rfo��ra�f��
Morphologie m�rfolo��i�
morphologisch m�rfo�lo����
Morphometrie m�rfome�tri�,

-n . . .i��n
morphometrisch

m�rfo�me�tr��
Morphonem m�rfo�ne�m
Morphonologie m�rfonolo��i�
Morphophonem

m�rfofo�ne�m, �––––
Morphophonologie

�m�rfofonolo�i�, –––––�–
Morphy engl. �m��f�
Morray engl. �m�r�
Morricone it. morri�ko�ne
Morriën niederl. �m�ri�n
Morrill engl. �m�r�l
Morris[on] engl. �m�r�s[�n]
Morristown engl. �m�r�sta�

�
n

Morrisville engl. �m�r�sv�l
Morrow engl. �m�r��

�1Mors (Tod) m�rs
2Mors (Name) dän. m��

�
s

morsch m�r�
Mörsch mœr�
Morschansk russ. mar��ansk
Mörsdorf �mø��

�
sd�rf

Morse �m�rz�, engl. m��s
Morselle m�r�z
l�
Morselli it. mor�s
lli
morsen �m�rzn


, mors! m�rs

Mörser �mœrz�
mörsern �mœrz�n
Morstin poln. �m�rstīn
Morsztyn poln. �m�r�tīn
Mortadella m�rta�d
la
Mortalität m�rtali�t
�t
Mortari it. mor�ta�ri
Mörtel �mœrtl

Morten �m�rtn


, dän. �m��
�

dn
Mortensen dän. �m��

�
dn


sn

Morteratsch rät. m�rt��rat�
Morthenson schwed.

�mo�t�ns�n
Mortifikation m�rtifika�tsi

�
o�n

mortifizieren m�rtifi�tsi�r�n
Mortillet fr. m�rti�j

Mortimer engl. �m��t�m�
Morton engl. �m��tn

Mortsel niederl. �m�rts�l
Morula �mo�rula, -e . . .l

Morungen �mo�r���n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMoru

M

Morus �mo�r�s
Morvan fr. m�r�v�̃
Morwell engl. �m��w�l
Morzine fr. m�r�zin
Mosaik moza�[|]i�k
mosaisch, M... mo�za���
Mosaismus moza�[|]�sm�s
Mosaist moza�[|]�st
Mosaizist mozai�ts�st
Mosambik mozam�bi�k
Mosander schwed. mu�sand�r
Mosbach[er] �mo�sbax[�]
Mosca it. �moska
Moscardó span. m�skar��o
Moscavide port. mu�k��vi��
Mosch mo��
Moschaisk[i] russ.

ma�	ajsk[ij]
Moschajew russ. ma�	aj�f
Moschaw �m��af, -im

m��a�vi�m
Moschee mo��e�, m���e�, -n

. . .e��n
Moscheles �m���l�s
Möschen �mø�sc

¸
�n

Moscher (Volk in Kleinasien)
�m�sc

¸
�

Moscherosch �m���r��
Moschos �m�sc

¸
�s

Moschus �m���s
Mościcki poln. m���t�itski
Mościński poln. m���t�iĩ

�
ski

Moscón span. m�s�k�n
Moscow engl. �m�sk��

�Mosdok russ. maz�d�k
Mose �mo�z�
Mosè it. mo�z

Möse �mø�z�
Mosel �mo�zl

Moselaner moz��la�n�
Möseler �mø�z�l�
Moseley engl. �m��

�
zl�

Mosella mo�z
la
Mosellaner moz
�la�n�
Moselle fr. mo�z
l
Mosen �mo�zn

Moser �mo�z�
1Möser vgl. Moos
2Möser (Name) �mø�z�
Moserboden mo�z��bo�dn

mosern �mo�z�n
Moses �mo�z�s, . . .z
s, engl.

�m��
�

z�z
Mosheim �mo�sha�

�
m

Moshi engl. �m��
�

�i�
Mösien �mø�zi

�
�n

Mosis �mo�z�s
Mosjö m�s�jø�
Mosjøen norw. �mu��ø��n

Moskau �m�ska�
�Moskauer �m�ska�

�
�

moskauisch �m�ska�
�

��
Moskito m�s�ki�to
Moskowiter m�sko�vi�t�
moskowitisch m�sko�vi�t��
Moskwa m�s�kva, russ.

mas�kva
Moskwitsch russ. mas�kvit�
Möslein �mø�sla�

�
n

Moslem �m�sl
m
moslemisch m�s�le�m��
Mosley engl. �m�zl�,

�m��
�

zl�
Moslime m�s�li�m�
Mosonmagyaróvár ung.

�mo�onm�dj�ro�va�r
Mosquitia span. m�s�kiti

�
a

Mosquito span. m�s�kito
Moss engl. , norw. m�s
Mossadegh m�sa�d
k
Mossâmedes port.

mu�s�m����
Mößbauer �mœsba�

�
�

Mosse �m�s�
Mossel Bay engl. �m�sl


�be�

�Mosses fr. m�s
Mossi �m�si
Mössingen �mœs���n
Mossley engl. �m�sl�
mosso �m�so
Mosso it. �m�sso
Mossoró bras. moso�r�
Mossul �m�s�l

1Most m�st
2Most (Name) dt. , serb. , kroat. ,

tschech. m�st
Mostaert niederl. �m�sta�rt
Mostaganem fr. m�sta�a�n
m
Mostar �m�star, serb. , kroat.

�m�sta�r
Mostbröckli schweiz.

�m�stbrœkli, oft: �mo��t. . .
mosten �m�stn

Mostert �m�st�t
Mostrich �m�str�c

¸Mosul �mo�z�l
Mosyr russ. �m�zīrj
Moszkowski poln. m���k�fski
Mota span. �mota
Motala schwed. �mu�t��la
Motel m��

�
�t
l, mo�t
l

Moten engl. �m��
�

tn
Motette mo�t
t�

Motetus mo�te�t�s
Motherwell engl. �m���w
l
Môtier[s] fr. mo�tje
Motilität motili�t
�t
Motion mo�tsi

�
o�n

Motionär motsi
�
o�n
��

�Motion-Picture �m��
�

�n
�p�kt��

Motiv mo�ti�f, -e . . .i�v�
Motivation motiva�tsi

�
o�n

motivational motivatsi
�
o�na�l

motivieren moti�vi�r�n
Motivik mo�ti�v�k
motivisch mo�ti�v��
Motley engl. �m�tl�
Moto �mo�to
Motocross moto�kr�s, auch:

�mo�tokr�s
Motodrom moto�dro�m
Moton engl. �m��

�
tn
Motonobu jap. mo�to�nobu

Motoori jap. mo�to�ori
Motor �mo�to��

�
, bes. südd.

auch, schweiz. vorw.
mo�to��

�
, -en mo�to�r�n

Motorik mo�to�r�k
Motoriker mo�to�r�k�
motorisch mo�to�r��
motorisieren motori�zi�r�n
Motorrad mo�to��

�
ra�t, bes.

nordd./ostd. auch, österr.
oft: �mo�to�

�
ra�t

Motovun serb. , kroat.
m��t�vu�n

Mott engl. m�t
Motta it. �m�tta, port. �m�t�

1Motte �m�t�
2Motte (Name) fr. m�t
Mottelson engl. �m�tl


s�n

motten �m�tn
Mottl �m�tl

1Motto �m�to
2Motto (Name) it. �m�tto
Mottram engl. �m�tr�m
Motuproprio motu�pro�prio
motzen, M... �m�tsn

Motzerei m�ts��ra�
�motzig �m�ts�c

¸
, -e . . .���

Motz[ko] �m�ts[ko]
Mouche m��, -n �m��n

Mouches volantes m��
vo�l�̃�t

Moudon fr. mu�d�̃
mouillieren mu�ji�r�n
Moulage mu�la�	�
Moulay-Idriss fr. mul
i�dris
Moulin fr. mu�l
̃
Moulinage muli�na�	�
Mouliné muli�ne�
moulinieren muli�ni�r�n
Moulin-Rouge fr. mul
̃�ru�	
Moulins fr. mu�l
̃
Moult[on] engl. �m��

�
lt[�n]

Moultrie engl. �m��ltr�
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Mound engl. ma�
�

nd
Moundou fr. mun�du
Mounds[ville] engl.

�ma�
�

ndz[v�l]
Mounet-Sully fr. mun
syl�li
Mounier fr. mu�nje
Mount engl. ma�

�
nt

Mountain �ma�
�

nt�n
Mountain Ash engl. �ma�

�
nt�n

�æ�
Mountainbike[r]

�ma�
�

ntn


ba�
�
k[�]

Mountains engl. �ma�
�

nt�nz
Mountbatten engl.

ma�
�

nt�bætn
Mount Isa engl. ma�

�
nt �a�

�
z�

Mountlake Terrace engl.
�ma�

�
ntle�

�
k �t
r�s

Mount Prospect engl. ma�
�

nt
�pr�sp
kt

Moura port. �mor�
Mourão bras. , port. mo�r�̃u

�Mourenx fr. mu�r
̃�[k]s
Mourne engl. m��n
Mouscron fr. mu[s]�kr�̃
Mouskouri m�s�kuri, neugr.

�muskuri
Moussaka m��sa�ka
Mousse, -s m�s
Mousseline m�s��li�n
Mousseron m�s��r�̃�
Mousseux m��sø�
moussieren m��si�r�n
Moustaki fr. musta�ki
Moustérien m�ste�ri

�

̃�

Mouthe, La fr. la�mut
Moutier, Moûtiers fr. mu�tje
Mouton fr. mu�t�̃
Mövchen �mø�fc

¸
�n

Movens �mo�v
ns
Movie �mu�vi
movieren mo�vi�r�n
Movimento movi�m
nto, ...ti

. . .ti
Mowbrai, ...ray engl.

�m��
�

bre�
�Möwchen �mø�fc

¸
�n

Möwe �mø�v�
Moxa �m�ksa
Moxibustion m�ksib�s�ti

�
o�n

Moxon engl. �m�ks�n
Moyeuvre-Grande fr.

mwajœvr���r�̃�d
Moynier fr. mwa�nje
Moyobamba span.

mojo��amba
Mozambique mozam�b�k,

. . .�bi�k
Mozárabe span. mo��ara�e

Mozaraber mo�tsa�rab�, auch:
mo�tsar. . .

mozarabisch motsa�ra�b��
Mozart �mo�tsart
Mozarteum motsar�te��m
mozartisch �mo�tsart��
Mozetta mo�ts
ta
Mozi chin. m�dzī 43
Mozzarella m�tsa�r
la
Mozzetta m��ts
ta
MP engl. 
m�pi�
Mphahlele engl. �mp���le�

�
le�

�Mr �m�st�, engl. �m�st�
Mrawinski russ. mra�vinskij
Mrożek poln. �mr�	
k
MRP fr. 
m
r�pe
Mrs �m�s�s, engl. �m�s�z
Mrštı́k tschech. �mr


�tji�k

Ms m�s, engl. m�z
MS 
m�
s
Msaken fr. msa�k
n
MS-DOSY 
m
s�d�s
Msta russ. msta
Mstislaw russ. msti�slaf
mSv �m�lizi�v�t
M’Taggart engl. m�k�tæ��t
Mtshali engl. �m�t���li�
Mtwara engl. �m�tw��r��
Muawija mu�[|]a�vija
Muba �mu�ba
Mubarak mu�ba�rak
Much m�x
Mucha tschech. �muxa
Muche �m�x�
Mücheln �m�c

¸
l

n

Muches fr. my�
Muchin[a] russ. �muxin[�]
Muchitsch �mu�x�t�
Muchow �m�xo
Muchtar m�x�ta��

�Mucilago mutsi�la��o
Mucius �mu�tsi

�
�s

Muck[e] �m�k[�]
Mücke �m�k�
Muckefuck �m�k�f�k
mucken �m�kn

Mucker �m�k�
muckerisch �m�k�r��
Muckermann �m�k�man
Mucki �m�ki
Muckraker �makr
�

�
k�

Mucks m�ks
mucksen �m�ksn

Muckser �m�ks�
mucksmäuschenstill

�m�ksm��
�
sc
¸

�n��t�l
Mucky �m�ki
Mucor �mu�ko��

�Mucur türk. �mud	ur

Mucuri bras. muku�ri
Mud m�t
Mudanjiang chin.

mudand#i
�
a� 311

muddeln �m�dl

n

muddig �m�d�c
¸

, -e . . .���
Muddy Waters engl. �m�d�

�w��t�z
müde �my�d�
Mudejar... mu�d
xar. . .
Mudéjar span. mu��
xar
Mudge engl. m�d	
Müdigkeit �my�d�c

¸
ka�

�
t

Mudir mu�di��
�Mudirije mudi�ri�j�

Mudlumps �matlamps
Mudra �mu�dra
Mudschahed m�d	a�h
t, -in

. . .he�di�n
Müelich �my�l�c

¸Mueller �m�l�
Mues my�s, mu�s
Müesli schweiz. �my�

�
sli

Muezzin mu�
tsi�n
Muff m�f
Muffat �m�fat
Müffchen �m�fc

¸
�n

Muffe �m�f�
Muffel �m�fl

muffelig �m�f�l�c
¸

, -e . . .���
muffeln �m�fl


n

müffeln �m�fl

n

muffen �m�fn
muffig �m�f�c
¸

, -e . . .���
Muffin �maf�n
mufflig �m�fl�c

¸
, -e . . .���

Mufflon �m�fl�n
Mufti �m�fti
Mufulira engl. mu�fu��li�r��
Mugabe engl. mu�����b�
Mugan russ. mu��an
Muge port. �mu	�
Mugel �mu��l

mugelig �mu���l�c
¸

, -e . . .���
Mügeln �my��l


n

Mügge �m���
Müggelsee �m��l


ze�

Mugica span. mu�xika
Múgica span. �muxika
Muğla türk. �mu�l�
muglig �mu��l�c

¸
, -e . . .���

muh! mu�
Muhammad mu�hamat
Muhammed mu�ham
t
Muharrak mu�harak
Mühe �my��
muhen �mu��n
mühen �my��n
Mühl[acker] �my�l[|ak�]
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMühl

M

Mühlbach[er] �my�lbax[�]
Mühlberg �my�lb
rk
Mühlberger �my�lb
r��
Mühlbrecht �my�lbr
c

¸
t

Mühldorf �my�ld�rf
Mühle �my�l�
Mühlenberg �my�l�nb
rk,

engl. �mju�l�nb���
Mühlenheim �my�l�nha�

�
m

Mühlestein �my�l��ta�
�
n

Mühlhausen Thür.
�my�lha�

�
zn


, Ostpr. –�––

Mühlhäuser Thür. �my�lh��
�
z�,

Ostpr. –�––
Mühlheim �my�lha�

�
m

Mühlig �my�l�c
¸Mühlmann �my�lman

Mühlviertel �my�lfi�rtl
Mühmchen �my�mc

¸
�n

Muhme �mu�m�
Muhr mu��

�Mühsal �my�za�l
mühsam, M... �my�za�m
mühselig �my�ze�l�c

¸
, -e

. . .���
Muhtar türk. muh�t�r
Muhu estn. �muhu
Muiden niederl. �mœi

�
d�

Muis indon. �mu�s
Muisca span. �mu

�
iska

Mujica span. mu�xika
Mukalla mu�kala
Mukařovský tschech.

�mukar	�fski�
Mukatschewo russ.

mu�kat��v�
Mukden �m�kdn

Mukherjee muk’ha��t�i
Mukka finn. �mukk�
Mukoide muko�[|]i�d�
mukopurulent mukopuru�l
nt
mukös mu�kø�s, -e . . .ø�z�
Mukosa mu�ko�za
Mukoviszidose

mu�kov�stsi�do�z�
Mukozele muko�tse�l�
Mulatschag, ...hak �m�lat�a�k
Mulatte mu�lat�
Mulch m�lc

¸mulchen �m�lc
¸

n
Mul-Chic span. mul�t�ik

Mulde �m�ld�
Muldoon engl. m�l�du�n
Muleta mu�le�ta
Mulhacén span. mula��en
Mülhausen my�l�ha�

�
zn

Mülheim �my�lha�
�
m

Mulhouse fr. my�lu�z
Muli �mu�li

Mulier niederl. my�li�r
Mulier Samaritana �mu�li

�
�

zamari�ta�na
Mulinee muli�ne�
mulinieren muli�ni�r�n
Mulisch �mu�l��

1Mull m�l
2Mull (Name) engl. m�l
Müll m�l
Mulla[h] �m�la
Mullatschag, ...ak �m�lat�a�k
Müllenhoff �m�l�nh�f
Muller engl. �m�l�, fr. my�l
�r,

dän. �mul’�, niederl. �m�l�r,
indon. �mul
r

Müller �m�l�
Müllerei m�l��ra�

�Müllheim �m�lha�
�
m

Mulligan engl. �m�l���n
Mulliken engl. �m�l�k�n
Mullingar engl. m�l������
Mullit m��li�t
Müllner �m�ln�
Müllrose m�l�ro�z�, �–––
Mulm m�lm
mulmen �m�lm�n
mulmig �m�lm�c

¸
, -e . . .���

Mulready engl. m�l�r
d�
Mulroney engl. m�l�r��

�
n�

mulsch m�l�
mulschig �m�l��c

¸
, -e . . .���

Multan engl. m�l�t��n
Multatuli m�lta�tu�li, niederl.

m�lt��tyli
Multi �m�lti
multifil, M... m�lti�fi�l
Multikulti m�lti�k�lti
multilateral �m�ltilat�ra�l,

auch: ––––�–
Multimedia m�lti�me�dia,

auch: malti�mi�di
�
�

multimedial m�ltime�di
�
a�l,

auch: �––––
Multimeter m�lti�me�t�
Multimillionär

�m�ltim�li
�
on
��

�
, auch:

––––�–
multinational

�m�ltinatsi
�
ona�l, auch:

––––�–
Multipack �m�ltipak
Multipara m�l�ti�para, ...ren

. . .ti�pa�r�n
multipel m�l�ti�pl

Multiple m�l�ti�pl�
Multiple-Choice-...

malt�pl

�t���

�
s. . .

Multiplett m�lti�pl
t
multiplex, M... �m�ltipl
ks

Multiplier �maltipla�
�
�

Multiplikand m�ltipli�kant,
-en . . .ndn

Multiplikation
m�ltiplika�tsi

�
o�n

multiplikativ m�ltiplika�ti�f,
-e . . .i�v�

Multiplikativum
m�ltiplika�ti�v�m, ...va
. . .va

Multiplikator
m�ltipli�ka�to��

�
, -en

. . .ka�to�r�n
multiplizieren m�ltipli�tsi�r�n
Multiplizität m�ltiplitsi�t
�t
Multiplum �m�ltipl�m, ...pla

. . .pla
Multipol �m�ltipo�l
Multitasking �m�ltita�sk��,

�malti. . .
multivalent m�ltiva�l
nt
Multivalenz m�ltiva�l
nts
Multiversum m�lti�v
rz�m
Multivibrator

m�ltivi�bra�to��
�

, -en
. . .bra�to�r�n

Multivision m�ltivi�zi
�
o�n

Multizet �m�ltits
t
Multscher �m�lt��
multum, non multa �m�lt�m

no�n �m�lta
Mulungu mu�l���u
Mulus �mu�l�s, Muli �mu�li
Mumbai engl. m�m�ba�

�Mu-Metall �my�metal
Mumie �mu�mi

�
�

Mumifikation
mumifika�tsi

�
o�n

mumifizieren mumifi�tsi�r�n
Mumm[e] �m�m[�]
Mummel �m�ml

Mümmelmann �m�ml

man

mummeln �m�ml

n

mümmeln �m�ml

n

Mummelsee �m�ml

ze�

mummen �m�m�n
Mummenschanz �m�m�n�ants
Mummerei m�m��ra�

�Mummy �mami
Mumpitz �m�mp�ts
Mumps m�mps
Mun engl. m�n, fr. mœ̃, Thai

mu�n 1
Muna indon. �muna
Munari it. mu�na�ri
Munca rumän. �mu�ka
Munch dän. m��’�, norw.

mu––�k, mu�k
Münch m�nc

¸
, fr. myn�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Murk

Münch[e]berg �m�nc
¸

[�]b
rk
München �m�nc

¸
n
Münchenbernsdorf

m�nc
¸

n


�b
rnsd�rf
Münchenstein �m�nc

¸
n


�ta�
�
n

Münchhausen �m�nc
¸

ha�
�

zn
Münchhauseniade

m�nc
¸

ha�
�

z��ni
�
a�d�

Münchhausiade
m�nc

¸
ha�

�
�zi

�
a�d�

münchhausisch �m�nc
¸

ha�
�

z��
Münchinger �m�nc

¸
���

Münchner �m�nc
¸

n�
Münchwilen m�nc

¸
�vi�l�n

Muncie engl. �m�ns�
Mund m�nt, Münder �m�nd�,

Munde �m�nd�, Münde
�m�nd�

Munda (Name) �m�nda
mundan m�n�da�n
Mundart �m�nt|a��

�
t

Mundat �m�ndat
Mundation m�nda�tsi

�
o�n

Munday engl. �m�nd�
Mündchen �m�ntc

¸
�n

Mündel �m�ndl
Mundelein engl. �m�ndla�

�
n

munden �m�ndn
münden �m�ndn
Münden �m�ndn
Münder �m�nd�

Munderkingen �m�nd�k���n
mundieren m�n�di�r�n
mündig �m�nd�c

¸
, -e . . .���

Mundium �m�ndi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n, ...ia . . .i

�
a

mündlich �m�ntl�c
¸Mündling �m�ndl��

Mundolingue m�ndo�l���u
�

�
Mundschaft �m�nt�aft
Mundt m�nt
Mundum �m�nd�m, ...da

. . .da
Mündung �m�nd��
Mundus �m�nd�s
Mundus archetypus �m�nd�s

arc
¸

e�ty�p�s
Mundus intelligibilis �m�nd�s

�nt
li��i�bil�s
Mundus sensibilis �m�nd�s

z
n�zi�bil�s
mundus vult decipi �m�nd�s

�v�lt �de�tsipi
Münemann �my�n�man
Mungard �m���art
Mung[g]enast �m���nast

1Mungo �m���o
2Mungo (Name) engl.

�m�����
�

1Muni (Asket) �mu�ni
2Muni (Name) engl. �mju�n�,

span. �muni
Munier-Wroblewska

�mu�ni��
�

vro�bl
fska
Munifizenz munifi�ts
nts
Munin �mu�n�n
Munition muni�tsi

�
o�n

munitionieren
munitsi

�
o�ni�r�n

Muniz bras. mu�nis
munizipal munitsi�pa�l
munizipalisieren

munitsipali�zi�r�n
Munizipalität munitsipali�t
�t
Munizipium muni�tsi�pi

�
�m,

...ien i
�
�n

Munk m��k, fr. mœ̃�k, dän.
m��’�, poln. mu�k

Munkács ung. �mu�ka�t�
Munkácsi, ...sy ung.

�mu�ka�t�i
Munkbrarup m��k�bra�r�p
Munkelei m��k��la�

�munkeln �m��kl

n

Münnerstadt �m�n��tat
Münnich �m�n�c

¸
, ung. �mynic

¸Munnings engl. �m�n��z
Muñoz span. mu����
Munro[e] engl. m�n�r��

�
, �––

Mun-Sekte �m�nz
kt�,
�mu�n.. .

Munsell engl. m�nsl
Münsingen �m�nz���n

Munster �m�nst�, engl.
�m�nst�, fr. mœ̃s�t
�r

Münster �m�nst�
Münsteraner m�nst��ra�n�
Münsterberg �m�nst�b
rk
Münstereifel m�nst��|a�

�
fl
Münsterland �m�nst�lant

Münstermann �m�nst�man
Munt m�nt
Munteanu rumän. mun�te

�
anu

Müntefering �m�nt�fe�r��
Muntenia rumän. mun�tenia
Muntenien m�n�te�ni

�
�n

munter �m�nt�
Münter �m�nt�
Munthe schwed. �m�nt�,

norw. �mu––nt�
Muntjak �m�ntjak
Müntzer �m�nts�
Münze �m�nts�
münzen �m�ntsn

Münzenberg �m�ntsn


b
rk
Münzer �m�nts�
Munzinger �m�nts���
Münzinger �m�nts���

Muonio finn. �mu�
�

ni�,
schwed. �mu�ni�

Muotathal schweiz.
�mu�

�
tata�l

Mur mu��
�Mura serb. , kroat. �mu�ra,

ung. �mur�
Muradeli georg. �muradeli
Muralt �mu�ralt, mu�ralt
Muräne mu�r
�n�
Murano it. mu�ra�no, jap.

�mu�rano
Murasaki jap. mu�rasaki
Murat mu�rat, �m�rat, türk.

mu�r�t, fr. my�ra
Muratori it. mura�to�ri
Murawjow russ. muravj�j�f
mürb m�rp, -e �m�rb�
Murbach �mu��

�
bax, fr.

myr�bak
mürbe, M... �m�rb�
Murbruch �mu��

�
br�x

Murchison engl. �m��t��s�n,
�m��k�s�n

Murcia span. �mur�i
�
a

Murdoch, ...ck engl. �m��d�k
Murdockville engl. �m��d�kv�l

1Mure �mu�r�
2Mure (Name) engl. mj��

�
, fr.

my�r
muren �mu�r�n
Murena span. mu�rena
Mures

¸
rumän. �mure�

Muret fr. my�r

Muretus mu�re�t�s
Murexid mur
�ksi�t, -es

. . .i�d�s
Murfree[sboro] engl.

�m��fr�[zb�r�]
Murg m�rk
Murgab russ. mur��ap
Murge it. �murd	e
Murger fr. myr�	
�r
Muri �mu�ri
muriatisch mu�ri

�
a�t��

Muridae �mu�rid

Muriel �mu�ri
l, . . .e�l, engl.

�mj��
�

ri�l
murig �mu�r�c

¸
, -e . . .���

Murillo span. mu�ri�o
Muring �mu�r��
Muris, de de� �mu�ri�s
Müritz �my�r�ts
Murkel �m�rkl

murk[e]lig �m�rk[�]l�c
¸

, -e
. . .���

Murks m�rks
murksen �m�rksn

Murkybässe �m�rkib
s�



618Murmanküste

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMurm

M

Murmanküste �m�rmank�st�
Murmansk russ. �murm�nsk
Murmel �m�rml

murmeln �m�rml

n

Murmeltier �m�rml

ti��

�Murn slowen. �mu�r�n
Murnaghan engl. �m��n�hæn
Murnau �m�rna�

�Murner �m�rn�
Muro Lucano it. �mu�ro

lu�ka�no
Murom russ. �mur�m
Muromez ukr. �mur�m
tsj,

russ. �mur�m�ts
Muroran jap. mu�ro�ran

Murphy engl. �m��f�
Murr m�r
Murray engl. �m�r�
murren �m�r�n
Mürren �m�r�n
Murrhardt �m�rhart
Murri it. �murri
murrinisch m��ri�n��
mürrisch �m�r��
Murrumbidgee engl.

m�r�m�b�d	�
Murry[sville] engl. �m�r�[zv�l]
Mursawezki russ.

murza�vj
tskij
Murschhauser �m�r�ha�

�
z�

Mursili �m�rzili
Mursuk m�r�zu�k
Murten �m�rtn

Murter serb. , kroat. �murt
�r
Mururoa muru�ro�a, fr.

myryr��a
Murville fr. myr�vil
Mürz m�rts
Mürzzuschlag m�rts�tsu�� la�k
Mus mu�s, -e �mu�z�
Mus

¸
türk. mu�

1Musa (Frucht) �mu�za
2Musa (Name) it. �mu�za, türk.

�mus�
Musaget[es] muza��e�t[
s]
Musaios mu�za�

�
�s

Musan korean. mu�san
Musashino jap. mu�sa�ino
Musäus mu�z
��s
Musca �m�ska
Muscadet myska�de�
Muscatine engl. �m�sk�ti�n
Musche �m���
Muschel �m��l

Müschelchen �m��l

c
¸

�n
muschelig �m���l�c

¸
, -e . . .���

Muschg m��k
Muschi �m��i
Muschik �m���k, –�–

Muschir m���i��
�Müschir m���i��
�Muschkote m���ko�t�

Muschler �m�� l�
muschlig �m�� l�c

¸
, -e . . .���

Muschpoke m���po�k�
Musci �m�stsi
Muscon m�s�ko�n
Muse �mu�z�
museal muze�[|]a�l
Musel span. mu�s
l
Muselli fr. myz
l�li
Muselman �mu�zl


ma�n, -en

. . .n�n, auch: ––�––
Muselmanin �mu�zl


ma�n�n,

auch: ––�––
muselmanisch �mu�zl


ma�n��,

auch: ––�––
Muselmann �mu�zl


man

Muselmännin �mu�zl

m
n�n

muselmännisch �mu�zl

m
n��

Museologie muzeolo��i�
Muset fr. my�z

Musette my�z
t, -n . . .tn

Museum mu�ze��m
Musgrave engl. �m�z�re�

�
v

Musgu �m�s�u
Mushin engl. �mu���n
Musić serb. , kroat. �mu�sit�
Musica �mu�zika
Musica antiqua �mu�zika

an�ti�kva
Musical �mju�zikl

Musica mensurata �mu�zika
m
nzu�ra�ta

Musica mundana �mu�zika
m�n�da�na

Musica nova �mu�zika �no�va
Musica sacra �mu�zika �za�kra
Musica viva �mu�zika �vi�va
Musici, I it. i �mu�zit�i
Mušicki serb. , kroat.

mu��itski�
musiert mu�zi��

�
t

Musik mu�zi�k
Musikalien muzi�ka�li

�
�n

musikalisch muzi�ka�l��
Musikalität muzikali�t
�t
Musikant muzi�kant
Musiker �mu�z�k�
Musikologe muziko�lo���
Musikologie muzikolo��i�
musikologisch muziko�lo����
Musikomane muziko�ma�n�
Musikus �mu�zik�s, ...izi

. . .itsi
Musil �mu�z�l
Musique concrète my�z�k

k�̃�kr
�t

musisch �mu�z��
Musivarbeit mu�zi�f |arba�

�
t

musivisch mu�zi�v��
musizieren muzi�tsi�r�n
Muskarin m�ska�ri�n
Muskat m�s�ka�t, bes.

schweiz. �m�ska[�]t
Muskatblüt m�s�ka�tbly�t
Muskate m�s�ka�t�
Muskateller m�ska�t
l�
Muskau �m�ska�

�Muskego engl. m�s�ki����
�Muskegon engl. m�s�ki���n

Muskel �m�skl
muskelig �m�sk�l�c

¸
, -e . . .���

Muskete m�s�ke�t�
Musketier m�ske�ti��

�Muskogee engl. m�s�k��
�

��
Muskovit, ...owit m�sko�vi�t
muskulär m�sku�l
��

�Muskulatur m�skula�tu��
�muskulös m�sku�lø�s, -e

. . .ø�z�
Müsli �my�sli
Muslim �m�sl�m
Muslime m�s�li�m�
muslimisch m�s�li�m��
Musoma engl. mu��s��

�
m��

Muspelheim �mu�spl

ha�

�
m

Muspilli �mu�sp�li
muss, M... m�s
Mussala bulgar. mus��la
Mussato it. mus�sa�to
Muße �mu�s�
Musselburgh engl. �m�sl


b�r�

Musselin m�s��li�n
musselinen m�s��li�n�n
müssen �m�sn

Musseron m�s��r�̃�
Mussert niederl. �m�s�rt
Musset fr. my�s

müßig �my�s�c

¸
, -e . . .���

Müßiggang �my�s�c
¸

�a�
Müßiggänger �my�s�c

¸
�
��

Mussolini it. musso�li�ni
Mussorgski m��s�rkski,

�m�s�rkski, russ.
�mus�rkskij

musst[e] �m�st[�]
Must (Notwendiges) mast
Mustafa �m�stafa, türk.

must��f�
Müstair rät. my��tai

�
r

Mustang �m�sta�
Mustapää finn. �must�pæ�
Musteil �m�sta�

�
l

Muster �m�st�
Mustèr rät. mu��te
mustern �m�st�n

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Myokardium619

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
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M
Myok

Must-have mast�h
�f
Mustie �m�sti

�
�

Mustio �m�sti
�
o

Mustonen finn. �must�n
n
Musulin mu�zu�li�n
Muswellbrook engl.

�m�zw�lbr�k
Muszely �m�seli
Mut mu�t
muta �mu�ta
Muta �mu�ta, ...tä . . .t

mutabel mu�ta�bl


, ...ble . . .bl�

Mutabilität mutabili�t
�t
mutabor mu�ta�bo��

�mutagen, M... muta��e�n
Mutagenese muta�e�ne�z�
Mutagenität muta�eni�t
�t
Mutakallimun mutakali�mu�n
Mutanabbi muta�nabi
Mutant[e] mu�tant[�]
Mutare engl. mu��t��r�
Mutation muta�tsi

�
o�n

mutatis mutandis mu�ta�ti�s
mu�tandi�s

mutativ muta�ti�f, -e . . .i�v�
Mutator mu�ta�to��

�
, -en

muta�to�r�n
Mutaziliten mutazi�li�tn

Mutazismus muta�ts�sm�s
Mütchen �my�tc

¸
�n

muten �mu�tn
Muter �mu�t�

Muth mu�t
Müthel �my�tl

Muthesius mu�te�zi
�
�s

Muti it. �mu�ti
Mutianus mu�tsi

�
a�n�s

mutieren mu�ti�r�n
mutig �mu�t�c

¸
, -e . . .���

Mutilation mutila�tsi
�
o�n

mutilieren muti�li�r�n
Muting �mju�t��
Mutis span. �mutis
Mutismus mu�t�sm�s
Mutitas �mu�titas
Mutität muti�t
�t
mutmaßen �mu�tma�sn

Muton �mu�t�n
Mutoskop muto�sko�p
Mutran mu�tra�n
Mutschein �mu�t�a�

�
n

Mutsu �mu�tsu
Mutsuhito jap. mu�tsu�hi

�
to

Muttchen �m�tc
¸

�n
Muttenz �m�t
nts
Mutter �m�t�, Mütter �m�t�
Mutter Gottes, Muttergottes

m�t����t�s
mütterlich �m�t�l�c

¸

mutterseelenallein
�m�t�ze�l�n|a�la�

�
n

Muttersmutter �m�t�sm�t�
Mutti �m�ti
mutual mutu�[|]a�l
Mutualismus mutu

�
a�l�sm�s

Mutualität mutuali�t
�t
mutuell mutu�[|]
l
Mutulus �mu�tul�s, ...li . . .li
Mutung �mu�t��
Mutwille �mu�tv�l�
Mutz m�ts
Mützchen �m�tsc

¸
�n

Mütze �m�ts�
Muwahhidun muvahi�du�n
Muyinga fr. muji���a
Muzaffarnagar engl.

m��zæf�n���
Muzaffarpur engl.

m��zæf�p��
�Muzika tschech. �muzika

Muzin mu�tsi�n
Muzio it. �muttsi

�
o

Muzo span. �mu�o
Mwanza engl. �mw��nz��
MWD 
mve��de�
Mweru engl. �mw
ru�
My my�
Mya �my�a
Myalgie myal��i�, -n . . .i��n
Myanmar mian�ma��

�
, auch:

mi�anma��
�Myasthenie myaste�ni�, -n

. . .i��n
Myatonie myato�ni�, -n . . .i��n
Myconius my�ko�ni

�
�s

Mydriase mydri�[|]a�z�
Mydriatikum

mydri�[|]a�tik�m, ...ka . . .ka
Myelasthenie myelaste�ni�, -n

. . .i��n
Myelenzephalitis

myel
ntsefa�li�t�s, ...itiden
. . .li�ti�dn

Myelin mye�li�n
Myelitis mye�li�t�s, ...itiden

. . .li�ti�dn
myelogen myelo��e�n

Myelografie, Myelographie
myelo�ra�fi�

myeloid myelo�[|]i�t, -e . . .i�d�
myeloisch mye�lo���
Myelom mye�lo�m
Myelomalazie myelomala�tsi�,

-n . . .i��n
Myelomatose myeloma�to�z�
Myelomeningitis

myelomen����i�t�s, ...itiden
. . .�i�ti�dn



Myelopathie myelopa�ti�, -n
. . .i��n

Myelose mye�lo�z�
Myer[s] engl. �ma�

�
�[z]

My fair Lady engl. ma�
�

�f
�
��le�

�
d�

Myggenæs dän. �my��nes
Myhre norw. �my�r�
Myiase myi�[|]a�z�
Myiasis my�[|]i�az�s, Myiasen

myi�[|]a�zn
Myitis my�[|]i�t�s, Myitiden

myi�ti�dn
Myitkyina birm. mji’t�ina 433

Mykale �my�kale
Mykenä my�ke�n

Mykene my�ke�n�
mykenisch my�ke�n��
Mykerinos myke�ri�n�s
Myketismus myke�t�sm�s
Mykines fär. �mi�t�ine�s
Mykle norw. �mykl�
Mykoine myko�[|]i�n�
Mykolajiw ukr. m�k��lajiv
Mykologe myko�lo���
Mykologie mykolo��i�
Mykonos �my�kon�s
Mykoplasmen myko�plasm�n
Mykorrhiza myk��ri�tsa
Mykose my�ko�z�
Mykotoxin mykot��ksi�n
Mylä �my�l

Mylady mi�le�di, mi�l
�

�
di,

...dys . . .di�s
Mylau �my�la�

�Mylius �my�li
�
�s, dän.

�my�’lius
Mylonit mylo�ni�t
mylonitisieren myloniti�zi�r�n
Mylord mi�l�rt
Mymensingh engl.

�ma�
�
m�ns��

Mynheer m��ne��
�Myoblast myo�blast

Myochrom myo�kro�m
Myodynie myody�ni�, -n . . .i��n
myoelektrisch myo|e�l
ktr��
Myofibrille myofi�br�l�
Myogelose myo�e�lo�z�
myogen myo��e�n
Myoglobin myo�lo�bi�n
Myograf, Myograph myo��ra�f
Myogramm myo��ram
Myokard myo�kart, -es . . .rd�s
Myokardie myokar�di�, -n

. . .i��n
Myokarditis myokar�di�t�s,

...itiden . . .di�ti�dn
Myokardium myo�kardi

�
�m
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MMyok

M

Myokardose myokar�do�z�
Myoklonie myoklo�ni�, -n

. . .i��n
Myokymie myoky�mi�, -n

. . .i��n
Myologie myolo��i�
Myom my�[|]o�m
Myomere myo�me�r�
Myometrium myo�me�tri�m,

...ien . . .i�n
myomorph myo�m�rf
Myon �my��n, -en

. . .my�[|]o�n�n
Myonium my�[|]o�ni

�
�m

myop, M... my�[|]o�p
Myoparalyse myopara�ly�z�
Myopathie myopa�ti�, -n

. . .i��n
Myope my�[|]o�p�
Myopie myo�pi�, -n . . .i��n
Myorrhexis my��r
ks�s
Myosin myo�zi�n
Myositis myo�zi�t�s, ...itiden

. . .zi�ti�dn
Myosklerose myoskle�ro�z�

Myosotis myo�zo�t�s
Myospasmus myo�spasm�s
Myotomie myoto�mi�, -n

. . .i��n
Myotonie myoto�ni�, -n . . .i��n
myotrop myo�tro�p
Myra �my�ra, engl. �ma�

�
�r�

Myrdal schwed. �my�rd��l
Myriade my�ri

�
a�d�

Myriagramm myria��ram
Myriameter myria�me�t�
Myriapode myria�po�d�
Myrica my�ri�ka
Myrikazeen myrika�tse��n
Myringektomie

myr���
kto�mi�, -n . . .i��n
Myringitis myr����i�t�s, ...iti-

den . . .�i�ti�dn
Myringotomie myr���oto�mi�,

-n . . .i��n
Myriophyllum myrio�f�l�m
Myriopode myrio�po�d�
Myristin... myr�s�ti�n. . .
Myrmekia m�r�me�ki

�
a

Myrmekochorie
m�rmekoko�ri�

Myrmekologe m�rmeko�lo���
Myrmekologie m�rmekolo��i�
Myrmekophile m�rmeko�fi�l�
Myrmekophilie m�rmekofi�li�
Myrmekophyt m�rmeko�fy�t
Myrmidone m�rmi�do�n�
Myrna engl. �m��n�
Myrnyj ukr. �m�rn�j

Myrobalane myroba�la�n�
Myron �my�r�n, engl.

�ma�
�
�r�n

Myron... my�ro�n. . .
Myrr[h]e �m�r�
Myrtazeen m�rta�tse��n
Myrte �m�rt�
Myrtilos �m�rtil�s
Myrtle engl. �m��tl

Mysien �my�zi
�
�n

Myslbek tschech. �misl

b
k

Mysliveček tschech.
�misliv
t�
k

Myśliwski poln. mī��lifski
Mysłowice poln. mīsu

�
��vits


Myslowitz �m�slov�ts
Myson �my�z�n
Mysophobie myzofo�bi�
Mysore engl. �ma�

�
s��

Mystagog m�sta��o�k, -en
. . .o��n

Mystagoge m�sta��o���
Myste �m�st�
Mystère fr. mis�t
�r
Mysterien m�s�te�ri�n
mysteriös m�ste�ri

�
ø�s, auch:

m�s.. . -e . . .ø�z�
Mysterium m�s�te�ri�m, ...ien

. . .i�n
Mystifax �m�stifaks
Mystifikation m�stifika�tsi

�
o�n

mystifizieren m�stifi�tsi�r�n
Mystik �m�st�k, auch: �my�. . . ,

vgl. Infokasten <y>-Aus-
sprache

Mystiker �m�st�k�, auch:
�my�. . .

mystisch �m�st��, auch:
�my�. . .

Mystizismus m�sti�ts�sm�s
mystizistisch m�sti�ts�st��
Myszków poln. �mī�kuf
Mythe �my�t�
Mythen (Berg) �mi�tn

mythisch �my�t��
My Tho vietn. mi �� 51
Mythograf, Mythograph

myto��ra�f
Mythologem mytolo��e�m
Mythologie mytolo��i�, -n

. . .i��n
mythologisch myto�lo����
mythologisieren

mytolo�i�zi�r�n
Mythomanie mytoma�ni�
Mythos �my�t�s
Mythus �my�t�s
Mytilene myti�le�n�
Mytilus �my�til�s

Mytischtschi russ. mī�ti�t�i
Mývatn isl. �mi�vahtn
Myxobakterien

m�ksobak�te�ri�n
Myxödem m�ksø�de�m
myxödematös

m�ksødema�tø�s, -e . . .ø�z�
Myxom m��kso�m
myxomatös m�ksoma�tø�s, -e

. . .ø�z�
Myxomatose m�ksoma�to�z�
Myxomyzet m�ksomy�tse�t
Myxosarkom m�ksozar�ko�m
Myzel my�tse�l
Myzelium my�tse�li

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Myzeqe alban. myze�kje
Myzet my�tse�t
Myzetismus mytse�t�sm�s
Myzetologie mytsetolo����
Myzetom mytse�to�m
Mzab fr. mzab
Mzcheta russ. �mtsxj
t�
Mzensk russ. mts
nsk
Mzuzu engl. �m�zu�zu�

n, N dt. , fr. , engl. 
n, it. �
nne,
span. �ene

n, N ny�
na, na! na�na

1na! (na ja!) na
2na! (= nein) na�
Naab[eck] �na�p[|
k]
Naaldwijk niederl. �na�ltw
i

�
k

Naan na�n
Naantali finn. �n��nt�li
Naarden niederl. �na�rd�
Naas engl. ne�

�
s

Naassener naa�se�n�
Nabatäer naba�t
��
Nabburg �na�pb�rk
Nabe �na�b�
Nabel �na�bl

Nabereschnyje Tschelny russ.
�nab�r�	nīj� t��l�nī

Nabeul fr. na�bœl
Nabi na�bi�
Nabl �na�bl
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Nabla... �na�bla. . .
Nablus �na�bl�s
Nabob �na�b�p
Nabokov engl. n��b�[�]k�f,

�næb�k�f
Nabonid nabo�ni�t
Nabopolassar nabopo�lasar
NABU �na�bu
Nabucco it. na�bukko
Nacala port. n��kal�
Nacaome span. naka�ome
nach na�x
Nachäfferei na�x|
f��ra�

�nachahmen �na�x|a�m�n
Nachbar �naxba��

�
, schweiz.

oft: �na�x. . .
nachbörslich �na�xbœrsl�c

¸nachdem na�x�de�m
nachdenklich �na�xd
�kl�c

¸nachdrücklich �na�xdr�kl�c
¸nacheinander na�x|a�

�
�nand�,

auch: �––––
Nachen �naxn

Nachfahr �na�xfa��
�Nachfahre �na�xfa�r�

Nachfolger �na�xf�l��
nachgerade �na�x��ra�d�
nachgiebig �na�x�i�b�c

¸
, -e

. . .���
nachhaltig �na�xhalt�c

¸Nachhauseweg
na�x�ha�

�
z�ve�k

nachher na�x�he��
�

, �––,
schweiz. auch: nax.. .

nachherig na�x�he�r�c
¸

, -e . . .���
nachindustriell

�na�x|�nd�stri
l
Nachitschewan russ.

n�xit���vanj
Nachkomme �na�xk�m�
Nachkömmling �na�xkœml��
Nachlass �na�xlas, ...lässe

. . .l
s�
nachlässig �na�xl
s�c

¸nachmalig �na�xma�l�c
¸

, -e
. . .���

nachmals �na�xma�ls
Nachmanides nax�ma�nid
s
Nachmittag �na�xm�ta�k
nachmittägig �na�xm�t
���c

¸Nachnahme �na�xna�m�
Nacho �nat�o
Nachod �na�x�t
Náchod tschech. �na�x�t
Nachodka russ. na�x�tk�
Nachricht �na�xr�c

¸
t

Nachschabi pers. næx�æ�bi�
nächst n
�c

¸
st, md./südd./west-

österr. oft: n
[�]kst, schweiz.

oft: n
c
¸

st, nordd. vorw. , md.
auch: ne�st

nächstbesser n
�c
¸

st�b
s�, �–––
nächstbeste n
�c

¸
st�b
st�, �–––

nächstdem n
�c
¸

st�de�m
Nächstebreck �n
�c

¸
st�br
k

nächstens �n
�c
¸

stn


s
nächstfolgend �n
�c

¸
stf�l�n


t

nächsthöher n
�c
¸

st�hø��, �–––
nächstjährig �n
�c

¸
stj
�r�c

¸nächstmöglich �n
�c
¸

stmø�kl�c
¸

,
–�––

Nacht naxt, Nächte �n
c
¸

t�
Nachtegall dän. �na�d��
�’l
Nachteil �na�xta�

�
l

nachteilig �na�xta�
�
l�c

¸nächtelang �n
c
¸

t�la�
nachten �naxtn

nächtens �n
c
¸

tn


s
nächtig �n
c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

Nachtigal[l] �naxt��al
nächtigen �n
c

¸
t��n

nächtlich �n
c
¸

tl�c
¸nächtlicherweile �n
c

¸
tl�c

¸
�va�

�
l�

nachtmahlen �naxtma�l�n
Nachtrag �na�xtra�k, ...trages

. . .tra���s, ...träge . . .tr
���
nachträgerisch �na�xtr
���r��
nachträglich �na�xtr
�kl�c

¸

nächst

Nächst und davon abgeleitete
Formen werden v. a. in Spon-
tansprache oft nicht in der tra-
ditionellerweise kodifizierten
Form [n
�c

¸
st] artikuliert. Zum

einen ist nordd. und omd. so-
wie österr. (mit der Ausnahme
Vorarlberg) die Aussprache mit
geschlossenem [e�] üblich.
Zum anderen schwindet
nordd. und omd. in vielen Fäl-
len der Frikativ [c

¸
], sodass eine

Form [ne�st. . .] entsteht. Wmd. ,
südd. und österr. ist die Vari-
ante [n
�kst]/[ne�kst] mit [k]
weit verbreitet. Im gesamten
Sprachraum und besonders in
Verbindung mit dem Plosiv
treten zudem Formen mit Vo-
kalkürzung auf: [n
kst]. In der
Schweiz sind Formen mit [c

¸
]

vorherrschend, daneben wird
auch [x] gebraucht. Der Vokal
wird hier als [
(�)], in der West-
schweiz auch als überoffenes
[æ(�)] gesprochen.

nachts naxts
Nachtsheim �naxtsha�

�
m

nachtsüber �naxts|y�b�
Nachweis �na�xva�

�
s, -e . . .va�

�
z�

nachweislich �na�xva�
�
sl�c

¸Nachzügler �na�xtsy�kl�
Nación span. na��i

�
�n

Nacka schwed. �naka
Nackedei �nak�da�

�Nackedonien nak��do�ni
�
�n

Nacken �nakn
nackend �nakn


t, -e . . .n


d�
nackert �nak�t
nackicht �nak�c

¸
t

nackig �nak�c
¸

, -e . . .���
nackt nakt
Nacogdoches engl.

næk��d��
�

t��z
Nadar fr. na�da�r
Nadel �na�dl

Nädelchen �n
�dl

c
¸

�n
nadelig �na�d�l�c

¸
, -e . . .���

nadeln �na�dl

n

Naden engl. �ne�
�
dn

Nadene, Na-Dene na�de�n�
Nader �na�di�

�Naderer �na�d�r�
Nadeschda na�d
�da russ.

na�dj
	d�
Nadine na�di�n, fr. na�din,

engl. ne�
�
�di�n

Nadir na�di��
�

, �na�di��
�

, pers.
n��der

Nadja russ. �nadj�
Nădlac rumän. n��dlak
Nadler �na�dl�
nadlig �na�dl�c

¸
, -e . . .���

Nadolny na�d�lni
Nador fr. na�d��r
Nadorp �na�d�rp
Nadowessier nado�v
si

�
�

nadowessisch nado�v
s��
Nadschaf �nad	af
Nadschafabad pers.

næd	æf��b��d
Nadschibullah nad	i�b�la
Nadschran na�d	ra�n
Nadson russ. �nats�n
Naeff niederl. na�f
Naegele �n
���l�, engl.

�ne�
�
��l�

Naegelen fr. n
�	l
n
Naegeli �n
���li
Naemi �na�emi, na�[|]e�mi
Nærøy norw. �næ�rœi

�Næstved dän. �nesdv��
Naevius �n
�vi

�
�s

Naevus �n
�v�s, Naevi �n
�vi
Näf n
�f
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Näfels �n
[�]fl

s

Nafpaktos neugr. �nafpakt�s
Nafplion neugr. �nafpli�n
NAFTA �nafta, engl. �næft�
Naga �na��a, engl. �n����,

span. �na!a
Nagai jap. �na��ai
Nagaika na��a�

�
ka

Nagana na��a�na
Nagano jap. �na��ano
Nagaoka jap. na��a�oka
Nagapattinam engl.

næ���pæt�n�m
Nagardschuna na��ard	una
Nagasaki na�a�za�ki, jap.

na��a�saki
�Nagashige jap. na��a�i�e

Nagel �na��l

, Nägel �n
��l

Nägelein �n
���la�
�
n

Nägeli �n
���li
nageln �na��l


n

nagelneu na��l

�n��

�nagen �na��n
Nagercoil engl. �n����k��

�
l

Nag Hammadi nak ha�ma�di
Nagib na��i�p
Nagibin russ. na��ibin
Näglein �n
��la�

�
n

Nagler[n] �na��l�[n]
Nagold �na���lt
Nagorny Karabach russ.

na���rnīj k�ra�bax
Nagoya jap. �na��oja
Nagpur engl. næ��p��

�NAGRA �na��ra
Nagsh e Rostam pers.

�næ!�eros�tæm
Nagualismus na�ua�l�sm�s
Nagy ung. n�dj
Nagyfaludy ung. �n�tjf�ludi
Nagykanizsa ung. �n�tjk�ni	�
Nagykőrös ung. �n�tjkø�rø�
Nagykunság ung. �n�tjkun�a��
Nagylengyel ung. �n�djl
ndj
l
Nagymáros ung. �n�djma�ro�
nah na�, näher �n
��
Naha jap. �na�ha
Nahariyya hebr. naha�rija
Naharro span. na�arr�
Nahawand pers. næh��vænd
nahe, N... �na��
Nähe �n
��
nahebei na���ba�

�nahehin �na��h�n
nahen �na��n
nähen �n
��n
Näherei n
���ra�

�nähern �n
��n
nahezu �na��tsu�

Nahhas na�ha�s
Nahie na�hi

�
e�

Nahije �na�hije
Nahl na�l
Nahles �na�l�s
nahm, N... na�m
nähme �n
�m�
Nahost na��|�st
nähren �n
�r�n
Naht na�t, Nähte �n
�t�
Nähterin �n
�t�r�n
Nahua span. �nau

�
a

Nahuatl span. na�u
�

atl
Nahuel Huapı́ span. na�u

�
el

u
�

a�pi
Nahum �na�h�m, engl.

�ne�
�
h�m

Nahur �na�h�r
Nahyan na�ja�n
Naidjonow russ. naj�dj�n�f
Naidu engl. �na�

�
du�

Naila �na�
�
la

Naim �na��m
Nain (Galiläa) �na��n
Naipaul engl. �na�

�
p��l

Nair na�[|]i��
�Nairis pers. n�i�ri�z

Nairn[e] engl. n
�
�

n
Nairobi na�

�
�ro�bi, engl.

na�
�
��r��

�
b�

Naischabur pers. nei
�
���bu�r

Naismith engl. �ne�
�
sm��

naiv na�[|]i�f, -e . . .�i�v�
Naivasha engl. na�

�
�v����

Naive na�[|]i�v�
Naivität naivi�t
�t
Naivling na�[|]i�f l��
na ja! na�ja
Naja �na�ja
Najade na�ja�d�
Nájera span. �naxera
Najin korean. nad	in
Nakada na�ka�da
Nakasone jap. na�kasone
Nakel �na�kl

Nakhon Pathom Thai
na�kh��npa�thom 1115

Nakhon Phanom Thai
na�kh��npha�nom 1113

Nakhon Ratchasima Thai
na�kh��n�ra�dt�hasi�ma�
113151

Nakhon Sawan Thai
na�kh��nsa�u

�
an 1115

Nakhon Si Thammarat Thai
na�kh��n�si�thamma�ra�d
115113

Nakkasch na�ka��
Nakło poln. �naku

�
�

Nakrit na�kri�t, . . .�kr�t
Nakskov dän. �na�s��u

�
’

Naktong korean. naktto�
Nakuru engl. n���ku�ru�
Nala �na�la
Nalanane nala�na�n�
Nalbandian nalban�di

�
an

Naliwka na�l�fka
Nalješković serb. , kroat.

�nalj
�k�vit�
Nałkowska poln. nau

�
�k�fska

Naltschik russ. �naljt�ik
Nama[land] �na�ma[lant]
Namangan russ. n�man��an
Namas na�ma�s
Namatianus nama�tsi

�
a�n�s

Namaz na�ma�s
Nam Bô vietn. nam bo 16
Namdal norw. �namda�l
Nam Ðinh vietn. nam di� 16
Name �na�m�
Namedropping �n
�

�
mdr�p��,

auch: �ne�mdr�p��
1Namen �na�m�n
2Namen (Ort) niederl. �na�m�
Namen-Jesu-Fest

na�m�n�je�zuf
st
namens �na�m�ns
namentlich �na�m�ntl�c

¸Namib �na�m�p
Namibia na�mi�bi

�
a, engl.

n��m�bi�
Namibier na�mi�bi

�
�

namibisch na�mi�b��
...namig . . .�na�m�c

¸
, -e . . .���

Namık türk. n��mīk
nämlich �n
�ml�c

¸Namora port. n��m�r�
Nampa engl. �næmp�
Namp’o korean. nampho
Nampula port. n�m�pul�
Namsen norw. �nams�n
Namsfjord norw. �namsfju�r
Namsos norw. �namsu�s
Namur na�my��

�
, fr. na�my�r

Namurium na�mu�ri�m
Nana fr. na�na
Nanaimo engl. næ�na�

�
m��

�Nanchang chin. nant�a� 21
Nanchong chin. nant��� 21

1Nancy (Ort) �n�̃�si, fr. n�̃�si
2Nancy (Vorname) �n
nsi, engl.

�næns�
Nander �nand�
Nandi �nandi, engl. �nænd�
Nando �nando
Nandrolon nandro�lo�n
Nandu �nandu
Nanga Parbat �na��a �parbat
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Nänie �n
�ni
�
�

Nanini it. na�ni�ni
Nanino it. na�ni�no
Nanismus na�n�sm�s
Nanjac fr. n�̃�	ak
Nanjing chin. nand#�� 21
Nanking �na�k��
Nanna �nana
Nanne[n] �nan�[n]
Nannerl �nan�l
Nannette na�n
t�
Nanni �nani, it. �nanni
Nannie engl. �næn�
Nanning chin. nann�� 22
Nanno �nano
Nannoplankton nano�pla�kt�n
nannte �nant�
Nanny �nani
Nano alban. �nano
Nanofarad �na�nofara�t
Nanometer �na[�]nome�t�,

nano�me�t�
Nanon fr. na�n�̃
Nanosomie nanozo�mi�
Nanotechnologie

�na�not
c
¸

nolo�i�
Nansen �nanzn


, dän. �næn’sn


,

norw. �nans�n
Nanshan chin. nan�an 21
Nanterre fr. n�̃�t
�r
Nantes fr. n�̃�t
Nanteuil fr. n�̃�tœj
Nantiat fr. n�̃�tja
Nanticoke engl. �nænt�k��

�
k

Nantong chin. nant�� 21
Nantua fr. n�̃�t"a
Nantucket engl. næn�t�k�t
nanu! na�nu�
Nanzig �nants�c

¸Naoetsu jap. na�oetsu
�Naogeorg nao��e��rk

Naogeorgus nao�e�[|]�r��s
Naomi na�[|]o�mi, auch:

�na�omi, engl. �ne�
�
�m�

Naos na�[|]�s
Naoumoff fr. nau�m�f
Napa engl. �næp�
NapalmY �na�palm
Napata �na�pata
Naperville engl. �ne�

�
p�v�l

Napf napf, Näpfe �n
pf�
Näpfchen �n
pfc

¸
�n

Naphtene naf �te�n�
Naphtha[li] �nafta[li]
Naphthalin nafta�li�n
Naphthole naf �to�l�
Naphthyl naf �ty�l
Napier engl. �ne�

�
pi�

Napo span. �napo

Napoca na�po�ka, rumän.
na�poka

Napoleon na�po�le�n
Napoléon fr. nap�le��̃
Napoleondor napole�n�do��

�Napoleonide napoleo�ni�d�
napoleonisch napole�[|]o�n��
Napoli it. �na�poli
Napolitain napoli�t
̃�
Napolitaine napoli�t
�n
Napolitano it. napoli�ta�no
Napoule fr. na�pul
Nappa �napa
nappieren na�pi�r�n
Nápravnı́k tschech.

�na�pravnji�k
Nara jap. �na�ra
Naranjo span. na�ra�xo
Narashino jap. na�ra�ino
Narathiwat Thai

na�ra�thi�u
�

a�d 1143
Narayan[ganj] engl.

n��r��j�n[�ænd	]
Narbada engl. n���bæd�
Narbe �narb�
narben, N... �narbn

narbig �narb�c
¸

, -e . . .���
Narbonne fr. nar�b�n
Narbut ukr. �narbut
Narcein nartse�[|]i�n
Narciso it. nar�t�i�zo, span.

nar��iso
Narcisse fr. nar�sis
Narcissino nart���si�no
Narcissus nar�ts�s�s
Narcotin narko�ti�n
Narde �nard�
Nardini it. nar�di�ni
Nardo it. �nardo
Nardò it. nar�d�
Nardone span. nar��one
Narendra na�rendra
Narenta it. na�r
nta
Nares (Name) �na�r
s, engl.

n
�
�

z
Nareschny russ. na�rj
	nīj
Narew poln. �nar
f, russ. �nar�f
Nargile[h] nar�i�le�, auch:

nar��i�le
Nariño span. na�ri�o
Naris �na�r�s, Nares �na�re�s
Nariste na�r�st�
Narjan-Mar russ. narj�jan�mar
Närke schwed. �nærk�
Narkoanalyse narko|ana�ly�z�
Narkolepsie narkol
�psi�, -n

. . .i��n
Narkologie narkolo��i�
Narkomane narko�ma�n�

Narkomanie narkoma�ni�
Narkose nar�ko�z�
Narkotikum nar�ko�tik�m,

...ka . . .ka
Narkotin narko�ti�n
narkotisch nar�ko�t��
Narkotiseur narkoti�zø��

�narkotisieren narkoti�zi�r�n
Narkotismus narko�t�sm�s
Narmada engl. n���mæd�
Narmer �narm�
Narni it. �narni
Narodnaja Wolja russ.

na�r�dn�j� �v�lj�
Narodniki russ. na�r�dniki
Naro-Fominsk russ.

�nar�fa�minsk
Narr nar
Narraboth �narab�t
Narraganset[t] engl.

nær���æns�t
Narration nara�tsi

�
o�n

narrativ nara�ti�f, -e . . .i�v�
Narrativik nara�ti�v�k
Narrator na�ra�to��

�
, -en

nara�to�r�n
narratorisch nara�to�r��
Närrchen �n
rc

¸
�n

narren �nar�n
Narretei nar��ta�

�Närrin �n
r�n
närrisch �n
r��
Narses �narz
s
Narthex �nart
ks, Narthizes

�nartitse�s
Narugo jap. na�ru�o
Naruszewicz poln. naru��
vit�
Narva estn. �n�rv�
Narváez span. nar��ae�
Narvik norw. �narvi�k
Narwa russ. �narv�
Narwal �narva�l, . . .val
Naryn russ. na�rīn
Narziss[e] nar�ts�s[�]
Narzissmus nar�ts�sm�s
Narzisst nar�ts�st
Näs schwed. n
�s
NASA �na�za, engl. �næs�
nasal, N... na�za�l
nasalieren naza�li�r�n
Nasar russ. na�zar
Nasarbajew russ. n�zar�baj�f
Nasarowo russ. na�zar�v�
Nasat na�za�t
Năsăud rumän. n�s��ud
Nascentes bras. na�sentis
naschen �na�n

Näschen �n
�sc
¸

�n
Näscher �n
��



624Nascherei

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MNasc

N

Nascherei na���ra�
�Näscherei n
���ra�
�Nascimento port. n��si�mentu

NASDAQY �n
sd
k
Nase �na�z�
Naseband �na�z�bant
Naseby engl. �ne�

�
zb�

naselang �na�zela�
näseln �n
�zl


n

nasenlang �na�zn


la�
Naser e Chosrau pers.

n��serexos�rou
�naseweis, N... �na�z�va�

�
s, -e

. . .a�
�
z�

nasführen �na�sfy�r�n
Nash[e] engl. næ�
Nashi �na�i
Nashua engl. �næ���

�Nashville engl. �næ�v�l
...nasig . . .�na�z�c

¸
, -e . . .���

...näsig . . .�n
�z�c
¸

, -e . . .���
Nasigoreng nazi�o�r
�
Näsijärvi finn. �næsijærvi
Nasik engl. �n��s�k
Nasiräer nazi�r
��
naslang �na�sla�
Näsling �n
�sl��
Nasmyth engl. �ne�

�
sm��

Naso dt. , it. �na�zo
Nasobem nazo�be�m
Nasreddin nasr
�di�n, pers.

næsred�di�n, türk.
n�sr
d�din

Nasride nas�ri�d�
nass nas, nässer �n
s�
Nass nas, Nasses �nas�s
Nassau �nasa�

�
, engl. �næs��

niederl. �n�s�u
�Nassauer �nasa�
�

�
nassauern �nasa�

�
�n

nassauisch �nasa�
�

��
Nässe �n
s�
nässeln �n
sl


n

nässen �n
sn
Nasser �nas�

Nässjö schwed. �n
�ø�
nässlich �n
sl�c

¸Nassride nas�ri�d�
Nassyri russ. n�sī�ri
Nast nast, engl. næst
Nastie nas�ti�
Nastja russ. �nastj�
Nasturtium nas�t�rtsi

�
�m

Nasution indon. nasu�ti�n
naszierend nas�tsi�r�nt, -e

. . .nd�
Nasziturus nastsi�tu�r�s, ...ri

. . .ri
Nat engl. næt, fr. nat

Natal �na�tal, engl. n��tæl,
bras. na�tal

Natales span. na�tales
Natalia na�ta�li

�
a

Natalicium nata�li�tsi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Natalie na�ta�li
�
�

Natalija russ. na�talij�
Natalis na�ta�l�s
Natalität natali�t
�t
Natalja russ. na�taljj�
Natan �na�tan
Natanael na�ta�nae�l, auch:

. . .a
l
Natangen �na�ta��n
Natascha russ. na�ta��
Natchez engl. �næt��z
Natchitoches engl. �næk�t��
Nathan �na�tan, engl. �ne�

�
��n

Nathanael na�ta�nae�l, auch:
. . .a
l, engl. n���ænj�l

Nathaniel engl. n���ænj�l
Nathans engl. �ne�

�
��nz

Nathansen dän. �n
�tæn’sn
Nathorst schwed. �n��th�rst

Nathusius na�tu�zi
�
�s

Natick engl. �ne�
�
t�k

Nation na�tsi
�
o�n

national natsi
�
o�na�l

Nationale natsi
�
o�na�l�

National Gallery engl. �næ��n�l
��æl�r�

nationalisieren
natsi

�
onali�zi�r�n

Nationalismus
natsi

�
ona�l�sm�s

Nationalist natsi
�
ona�l�st

Nationalität natsi
�
onali�t
�t

nationalliberal
natsi

�
o�na�llibera�l

Nationalsozialismus
natsi

�
o�na�lzotsi

�
al�sm�s

Nationaltidende dän.
næsj��n
�’lti���n�

Natis �na�t�s, Nates �na�te�s
nativ na�ti�f, -e . . .i�v�
Native �n
�

�
t�f

Native Speaker �n
�
�
t�f �spi�k�

Natividade bras. nativi�dadi
Nativismus nati�vism�s
Nativist nati�v�st
Nativität nativi�t
�t
NATO, Nato �na�to, engl.

�ne�
�
t��

�Natoire fr. na�twa�r
Natonek �naton
k
Natorp �na�t�rp
Natrium �na�tri�m
Natrolith natro�li�t

Natron �na�tr�n
Natrun na�tru�n
Natschalnik na�t�aln�k
Natschinski na�t��nski
Natsume jap. na�tsume
Natta it. �natta
Natté na�te�
Natter �nat�
Nattier fr. na�tje
Natufian natu�fi

�
a�n

Natuna indon. na�tuna
Natur na�tu��

�natural natu�ra�l
Naturalien natu�ra�li

�
�n

Naturalisation
naturaliza�tsi

�
o�n

naturalisieren naturali�zi�r�n
Naturalismus natura�l�sm�s
Naturalist[ik] natura�l�st[�k]
Natura naturans na�tu�ra

na�tu�rans
Nature �n
�

�
t��

naturell, N... natu�r
l
Nature morte na�ty��

�
�m�rt

Naturismus natu�r�sm�s
Naturist natu�r�st
natürlich na�ty��

�
l�c

¸Nauarch na�
�

�[|]arc
¸Naucelle fr. no�s
l

Nauclerus na�
�

�kle�r�s
Naudé fr. no�de
Naue[n] �na�

�
�[n]

’nauf na�
�

f
Naugatuck engl. �n����t�k
Nauheim �na�

�
ha�

�
m

Naukleros na�
�

�kle�r�s
Naukratis �na�

�
krat�s

Naum russ. na�um
Naumachie na�

�
ma�xi�, -n

. . .i��n
Naumann �na�

�
man

Naumburg �na�
�

mb�rk
Naumow russ. na�um�f, bul-

gar. n��umof
Naundorf[f] �na�

�
nd�rf

Naunet na�[|]u�n
t
Naunhof �na�

�
nho�f

Naunyn �na�
�

ni�n
Naupaktos na�

�
�pakt�s

Nauplion �na�
�

pli�n
Nauplius �na�

�
pli�s, ...ien

. . .i�n
Naura na�[|]u�ra
Nauru na�[|]u�ru, engl.

n���u�ru�
Nauruer na�[|]u�ru�
nauruisch na�[|]u�ru��
’naus!, Naus na�

�
s

Nau Schahr pers. nou
�

��æhr

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Nefas625

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
N
Nefa

1Nausea na�
�

�ze�a, auch:
�na�

�
zea

2Nausea (Name) na�
�

�ze�a
Nausikaa na�

�
�zi�kaa

Naute �na�
�

t�
Nautik �na�

�
t�k

Nautiker �na�
�

t�k�
Nautiloideen na�

�
tiloi�de��n

Nautilus �na�
�

til�s, -se . . .�s�
nautisch �na�

�
t��

Navagero it. na�va�d	ero
Navaho �na�vaho, �n
v�ho,

engl. �næv�h��
�Navajo engl. �næv�h��

�Navan engl. �næv�n
Navarino it. nava�ri�no, span.

na�a�rino
Navarra na�vara, span.

na��arra
Navarre fr. na�va�r
Navarrese nava�re�z�
Navarrete span. na�a�rr
te
Navarro span. na��arr�, engl.

n��vær��
�Navelorange �na[�]vl


or�̃�	�,

auch: �n
�
�
vl

. . . , . . .ora�	�,

. . .oran	�
Navez fr. na�ve
Navi �navi
Navicert �n
visø��

�
t, . . .sœrt

Navicula na�vi�kula ...lae . . .l

Navigateur navi�a�tø��

�Navigation navi�a�tsi
�
o�n

Navigator navi��a�to��
�

, -en
. . .�a�to�r�n

navigatorisch navi�a�to�r��
navigieren navi��i�r�n
Nävius �n
�vi

�
�s

Năvodari rumän. n�vo�darj
Navojoa span. na���xoa
Navratilova engl.

nævræt��l��
�

v�
Navrátil[ová] tschech.

�navra�tjil[�va�]
Nävus �n
�v�s, Nävi �n
�vi
Nawaschin russ. na�va�īn
Nawaz na�va�s
Nawoi russ. n�va�i
Naxalit naksa�li�t
naxisch �naks��
Naxos dt. , neugr. �naks�s
Nay na�

�Nayarit span. naja�rit
Naypyidaw n
pji�d�
Nazaräer natsa�r
��
Nazaré port. n�z��r

Nazarener natsa�re�n�
nazarenisch natsa�re�n��
Nazaret[h] �na�tsar
t

Nazca span. �na�ka
Nazi �na�tsi
Nazilli türk. �na�zili
Nâzım türk. na��zīm
Nazismus na�ts�sm�s
Nazisse na�ts�s�
nazistisch na�ts�st��
Nazor serb. , kroat. �na�z�r
Nazoräer natso�r
��
N. B. C. engl. 
nbi��si�
Ndao fr. nda�o
Ndebele nde�be�l�
n-dimensional

�
ndim
nzi
�
ona�l

N’Djamena fr. nd	ame�na
Ndjolé fr. nd	��le
Ndola engl. �n�d��

�
l�

ne! ne�
’ne n�
Neagh, Lough engl. l�k �ne�

�Neander ne�[|]and�
Neandertal[er]

ne�[|]and�ta�l[�]
Neanthropinen neantro�pi�n�n
Neapel ne�[|]a�pl

Neap[e]ler ne�[|]a�p[�]l�
Neapolitaner neapoli�ta�n�
neapolitanisch neapoli�ta�n��
Nearchos ne�[|]arc

¸
�s

Nearktis ne�[|]arkt�s
nearktisch ne�[|]arkt��
Nearthrose near�tro�z�
Neath engl. ni��
nebbich, N... �n
b�c

¸Nebel[horn] �ne�bl

[h�rn]

nebelig �ne�b�l�c
¸

, -e . . .���
nebeln �ne�bl


n

neben �ne�bn
nebenan ne�bn


�|an

nebenbei ne�bn


�ba�
�nebeneinander

ne�bn


|a�
�
�nand�

Nebeneinander ne�bn


|a�
�
�nand�,

auch: �–––––
nebeneinanderher

ne�bn


|a�
�
nand��he��

�nebenher ne�bn


�he��
�nebenhin ne�bn


�h�n

Nebiim nebi�[|]i�m
Nebit-Dag russ. n��bid�dak
neblig �ne�bl�c

¸
, -e . . .���

Neblung �ne�bl��
Nebo �ne�bo
Nebra �ne�bra
Nebraska ne�braska, engl.

n��bræsk�
Nebrija span. ne��rixa
Nebrodi it. �n
�brodi
nebrodisch ne�bro�d��

nebst ne�pst
nebstbei ne�pst�ba�

�nebstdem ne�pst�de�m
Nebukadnezar

nebukat�ne�tsar
Nebukadnezzar

nebukat�n
tsar
Nebular... nebu�la��

�
. . .

nebulos nebu�lo�s, -e . . .o�z�
nebulös nebu�lø�s, -e . . .ø�z�
Necessaire nes
�s
��

�
, schweiz.

vorw. : �–––
Nechako engl. n��t�æk��

�Nechbet �n
c
¸

b
t
Necho �n
c

¸
o, �ne�c

¸
o

n-Eck �
n|
k
Neck n
k
Neckar �n
kar
Neckar-Alb n
kar�|alp
Neckarbischofsheim

n
kar�b���fsha�
�
m

Neckargemünd n
kar���m�nt
Neckarsteinach n
kar��ta�

�
nax

Neckarsulm n
kar�z�lm
Neckarwestheim

n
kar�v
stha�
�
m

Neckel �n
kl
necken, N... �n
kn

Necker �n
k�, fr. n
�k
�r
Neckerei n
k��ra�

�Necking �n
k��
Necochea span. neko�t�ea
Nectria �n
ktria
Neculce rumän. ne�kult�e
Ned engl. n
d
Nedbal tschech. �n
dbal
Nedda it. �n
dda
Nedden �n
dn

Nederland niederl.
�ne�d�rl�nt, engl. �ni�d�lænd

Nederlanden niederl.
�ne�d�rl�nd�

Nedı̂m türk. n
�dim
Nedlands engl. �n
dl�ndz
Nedreaas norw. �ne�dr�o�s
Nedschd n
t�t
nee! ne�
Need (Bedürfnis) ni�t
Needham engl. �ni�d�m
Needle[s] engl. �ni�dl


[z]

Neef[e] �ne�f[�]
Néel fr. ne�
l
Ñeembucú span. �e
mbu�ku
Neenah engl. �ni�n�
Neer ne��

�
, niederl. ne�r

Neera it. ne�
�ra
Neese �ne�z�
Nef ne�f
Nefas �ne�fa[�]s
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MNefe

N

Neferefre nefere�fre�
Neferhotep nef
r�ho�t
p
Neferirkare nefer�rka�re�
Neferkare nef
rka�re�
Nefersahor nef
rza�ho��

�Nefertem nef
r�te�m
Neff dt. , engl. , tschech. n
f
Neffe �n
f�
Nef’ı̂ türk. n
f �i
Neftegorsk russ. n�ft����rsk
Neftejugansk russ.

n�ft�ju��ansk
Neftekamsk russ. n�ft��kamsk
Neftjanyje Kamni russ.

n�ft��nīj� �kamni
Negade ne��a�d�
Negation ne�a�tsi

�
o�n

negativ, N... �ne��ati�f, auch:
ne�a�ti�f, -e . . .i�v�

Negativismus ne�ati�v�sm�s
negativistisch ne�ati�v�st��
Negativität ne�ativi�t
�t
Negativum �ne��ati�v�m, ...va

. . .va
Negator ne��a�to��

�
, -en

ne�a�to�r�n
Negeb �ne��
p, �n
�
p
Negentropie ne�
ntro�pi�, -n

. . .i��n
neger, N... �ne���
Negeri Sembilan indon.

n����ri s�m�bilan
Negev �ne��
f, �n
�
f
negieren ne��i�r�n
Neglektion ne�l
k�tsi

�
o�n

Negligé, Negligee ne�li�	e�
negligeant ne�li�	ant
Negligence ne�li�	�̃�s, -en . . .sn

negligente ne�li�d	
nt�
Negligenz ne�li��
nts,

. . .i�	
nts
negligieren ne�li�	i�r�n
Negotin serb. , kroat. �n
��ti�n
Negowski russ. n����fskij
negoziabel ne�o�tsi

�
a�bl


, ...ble

. . .bl�
Negoziant ne�o�tsi

�
ant

Negoziation ne�otsi
�
a�tsi

�
o�n

negoziieren ne�otsi�[|]i�r�n
Negrelli ne��r
li, it. . . .
lli
Negri it. �ne��ri
negrid ne��ri�t, -e . . .i�d�
Negride ne��ri�d�
Négrier fr. ne�ri�e
Negrille ne��r�l�
Negrito ne��ri�to
Negritude ne�ri�ty�t
Negro span. �ne!ro, bras.

�ne�ru

negroid ne�ro�[|]i�t, -e . . .i�d�
Negroide ne�ro�[|]i�d�
Negros �ne��r�s, span.

�ne!ros, engl. �ne�
�
�r��

�
s

Negrospiritual
�ni��r��

�
sp�r�t�u�l

Negruzzi rumän. ne��rutsi
Negulesco engl. n
���l
sk��

�1Negus (Kaiser) �ne���s, -se
. . .�s�

2Negus engl. �ni���s
Nehajev serb. , kroat. �n
haj
v
Nehalennia neha�l
ni

�
a

Nehden �ne�dn
Neheim �ne�ha�
�
m

Nehemia[s] nehe�mi�a[s]
Neher �ne��
nehmen �ne�m�n
Nehrlich �ne��

�
l�c

¸Nehru �ne�ru, engl. �n
�
�

ru�
Nehrung �ne�r��
Neid na�t, -es �na�

�
d�s

neiden �na�
�
dn

Neidhard, ...rt �na�
�
thart

neidisch �na�
�
d��

Neidnagel �na�
�
tna��l

Neige �na�
�
��

neigen �na�
�
�n


, neig! na�

�
k

Neijiang chin. nei
�
d#i

�
a� 41

Neil[e], Neill engl. ni�l
Neilson engl. �ni�ls�n
nein, Nein na�

�
n

nein

Neben der schriftsprachnahen
Zitationsform [na�

�
n] werden

spontansprachlich oft mono-
phthongische Formen der Ne-
gationspartikel gebraucht. In
Deutschland ist die Variante
[ne�] überregional dominant.
Das Formenspektrum enthält
zudem neben seltenerem [nø�]
auch Varianten mit Kurzvokal,
bes. [n
], [nœ]. In Bayern und
besonders in Österreich vari-
iert [na�

�
n] mit dialektnahem

[na�] und [na]. Die Variation
zwischen der auffälligeren
Diphthongform [na�

�
n] und

(unmarkierten) monophthon-
gischen Formen kann dazu
beitragen, im Gespräch die
Geltung der Negation zu mo-
dulieren. Eine Ausnahme stellt
die Schweiz dar, wo standard-
sprachlich durchwegs [na�

�
n]

verwendet wird.

Neipperg �na�
�
p
rk

Neiße, Neisse �na�
�
s�

Neisser �na�
�
s�

Neiswestny russ. n�iz�vj
snīj
Neith na�

�
t

Neithard[t] �na�
�
thart

Neithhotep na�
�
t�ho�t
p

Neiva span. �n
i
�
�a

Nejedlý tschech. �n
j
dli�
Nekemte amh. n
kk’
mte
Nekrassow[skoje] russ.

n��kras�f[sk�j�]
Nekrobiose nekro�bi

�
o�z�

Nekrohormon nekroh�r�mo�n
Nekrokaustie nekroka�

�
s�ti�, -n

. . .i��n
Nekrolog nekro�lo�k, -e . . .o���
Nekrologie nekrolo��i�
Nekrologium nekro�lo��i

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Nekromanie nekroma�ni�, -n
. . .i��n

Nekromant nekro�mant
Nekromantie nekroman�ti�
Nekrophilie nekrofi�li�, -n

. . .i��n
Nekrophobie nekrofo�bi�
Nekropie nekro�pi�, -n . . .i��n
Nekropole nekro�po�l�
Nekropolis ne�kro�pol�s, ...len

. . .ro�po�l�n
Nekropsie nekr��psi�, -n . . .i��n
Nekrose ne�kro�z�
Nekroskopie nekrosko�pi�, -n

. . .i��n
Nekrospermie nekrosp
r�mi�
nekrotisch ne�kro�t��
Nekrotomie nekroto�mi�, -n

. . .i��n
Nektanebos n
ktane�bo�s
Nektar �n
ktar
Nektarine n
kta�ri�n�
Nektarinien n
kta�ri�ni

�
�n

nektarisch n
k�ta�r��
Nektarium n
k�ta�ri�m, ...ien

. . .i�n
nektarn �n
ktarn
nektieren n
k�ti�r�n
Nektion n
k�tsi

�
o�n

Nektiv n
k�ti�f, -e . . .i�v�
Nekton �n
kt�n
nektonisch n
k�to�n��
Nekyia �ne�kyja, ...yien

ne�ky�j�n
Nekymantie nekyman�ti�
Nélaton fr. nela�t�̃
Neleus �ne�l��

�
s

Nélie fr. ne�li
Nelissen �ne�l�sn
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
N
Neph

Nelke �n
lk�
Nell dt. , engl. n
l
Nell-Breuning n
l�br��

�
n��

Nelli �n
li, it. �n
lli
Nellie engl. �n
l�
Nellore engl. n
�l��
Nelly �n
li, engl. �n
l�

1Nelson (Nackenhebel) �n
lz�n
2Nelson (Name) �n
lz�n, engl.

�n
ls�n, bras. �n
lsõ
Nelspruit afr. �n
lsprœi

�
t

Nelusco ne�l�sko
Neman russ. �nj
m�n
Nemanja serb. , kroat.

�n
manja
Nemanjide neman�ji�d�
Nemathelminthen

nemath
l�m�ntn
Nematode nema�to�d�

Nematozid nemato�tsi�t, -e
. . .i�d�

Nemčić serb. , kroat. �n
�mt�it�
Němcová tschech. �nj
mts�va�
Nemea ne�me�a, neugr.

n
�m
a
Němec tschech. �nj
m
ts
Nemectrodyn nem
ktro�dy�n
nemeisch ne�me���
Nemerov engl. �n
m�r�f
Nemésio port. n��m
zi

�
u

Nemesis �ne�mez�s, �n
m.. .
Nemesius ne�me�zi

�
�s

Nemeter �ne�met�
Németh ung. �ne�m
t
Nemi it. �n
�mi
Nemirovsky fr. nemir�f �ski
Nemirow bulgar. n
�mirof
Nemirowitsch russ. n�mi�r�vit�
Nemophila ne�mo�fila
Nemorino it. nemo�ri�no
Nemours fr. n��mu�r
Nemrod �n
mr�t
Nemunas lit. �næ�m�nas
Nemuro jap. �ne�muro
’nen n�n
Nene (Fluss) engl. ni�n, n
n
Nenitescu russ. neni�tesku
Nenndorf �n
nd�rf
nennen �n
n�n
Nenni it. �n
nni
Nennius �n
ni

�
�s

Nenze �n
nts�
Neodarwinismus

neodarvi�n�sm�s, �ne�o. . .
Néo-Destour fr. ne�d
s�tu�r
Neodym neo�dy�m
Neodynator neody�na�to��

�
, -en

. . .dyna�to�r�n
Neoeuropa neo|��

�
�ro�pa

Neofaschismus neofa���sm�s,
�ne�o. . .

Neofaschist neofa���st, �ne�o. . .
Neogäa neo��
�a
Neogen neo��e�n
Neograder �ne�o�ra�d�
Neoimpressionismus

neo|�mpr
si
�
o�n�sm�s,

�ne�o. . .
Neoklassizismus

neoklasi�ts�sm�s, �ne�o. . .
Neokolonialismus

neokoloni
�
a�l�sm�s, �ne�o. . .

Neokom[ium] neo�ko�m[i
�
�m]

Neolamarckismus
neolamar�k�sm�s, �ne�o. . .

neoliberal �ne�olibera�l
Neoliberalismus

neolibera�l�sm�s, �ne�o. . .
Neolinguistik �neol���u

�
�st�k,

. . .�u�s. . . , neol����u
�

�st�k,
. . .�u�[|]�s. . .

Neolithiker neo�li�t�k�
Neolithikum neo�li�tik�m
neolithisch neo�li�t��
Neologe neo�lo���
Neologie neolo��i�, -n . . .i��n
neologisch neo�lo����
Neologismus neolo���sm�s
Neomalthusianismus

neomaltuzi
�
a�n�sm�s,

�ne�o. . .
Neomortalität neom�rtali�t
�t,

�ne�o. . .
Neomycin neomy�tsi�n
Neomyst neo�m�st
Neomyzin neomy�tsi�n
Neon �ne��n
Neonatologe neonato�lo���
Neonatologie �neonatolo�i�,

–––––�–
Neonazi �ne�ona�tsi
Neonazismus neona�ts�sm�s,

�ne�o. . .
Neophyt[ikum] neo�fy�t[ik�m]
Neoplasma neo�plasma
Neoplastizismus

neoplasti�ts�sm�s
Neopositivismus

neopoziti�v�sm�s, �ne�o. . .
NeoprenY neo�pre�n
Neoptolemos ne�p�to�lem�s
Neorealismus neorea�l�sm�s,

�ne�o. . .
Neosho engl. n����

�
���

�Neostomie neosto�mi�, -n
. . .i��n

Neotenie neote�ni�
Neoteriker neo�te�r�k�

neoterisch neo�te�r��
Neoterpe neo�t
rp�
Neotropis neo�tro�p�s
Neottia ne�[|]�ti

�
a

Neoverismus neove�r�sm�s,
�ne�o. . .

Neovitalismus neovita�l�sm�s,
�ne�o. . .

Neozoikum neo�tso�ik�m
neozoisch neo�tso���
Nep russ. n
p
Nepal �ne�pa[�]l, selten:

ne�pa�l
Nepaler ne�pa�l�
Nepalese nepa�le�z�
nepalesisch nepa�le�z��
Nepali ne�pa�li
nepalisch ne�pa�l��
Nepenthes ne�p
nt
s
Neper �ne�p�
Nephelin nefe�li�n
Nephelinit nefeli�ni�t
Nephelium ne�fe�li

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Nephelometer nefelo�me�t�
Nephelometrie nefelome�tri�
Nephelopsie nefel��psi�
Nepherites nefe�ri�t
s
nephisch �ne�f��
Nephograf, Nephograph

nefo��ra�f
Nephometer nefo�me�t�
Nephoskop nefo�sko�p
Nephralgie nefral��i�, -n . . .i��n
Nephrektomie nefr
kto�mi�, -n

. . .i��n
Nephridium ne�fri�di

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Nephrit ne�fri�t
Nephritis ne�fri�t�s, ...itiden

. . .ri�ti�dn
nephrogen nefro��e�n

Nephrolepis ne�fro�lep�s
Nephrolith nefro�li�t
Nephrolithiase nefroli�ti

�
a�z�

Nephrolithiasis nefroli�ti�az�s,
...iasen . . .�ti

�
a�zn

Nephrolithotomie
nefrolitoto�mi�, -n . . .i��n

Nephrologe nefro�lo���
Nephrologie nefrolo��i�
Nephrom ne�fro�m
Nephropathie nefropa�ti�, -n

. . .i��n
Nephrophthise nefro�fti�z�
Nephrophthisis nefro�fti�z�s
Nephroptose nefr�p�to�z�
Nephropyelitis nefropye�li�t�s,

...itiden . . .li�ti�dn
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MNeph

N

Nephrorrhagie nefr�ra��i�, -n
. . .i��n

Nephrose ne�fro�z�
Nephrosklerose

nefroskle�ro�z�
Nephrostomie nefrosto�mi�, -n

. . .i��n
Nephrotomie nefroto�mi�, -n

. . .i��n
Nephthys �n
ft�s
Nepomuk �ne�pom�k, tschech.

�n
p�muk
Nepos �ne�p�s
Nepote ne�po�t�
nepotisieren nepoti�zi�r�n
Nepotismus nepo�t�sm�s
nepotistisch nepo�t�st��
Nepp n
p
neppen �n
pn

Népszabadság ung.
�ne�ps�b�tt�a��

Népszava ung. �ne�ps�v�
Neptun �n
ptu�n, selten: –�–

Neptunismus n
ptu�n�sm�s
Neptunium n
p�tu�ni

�
�m

-ner . . .n�
Nera it. �n
�ra, �ne�ra, rumän.

�nera, russ. �nj
r�
Neratovice tschech.

�n
rat�vits

Neratowitz �n
ratov�ts
Nerchau �n
rc

¸
a�

�Nerd nœ��t
Nereide nere�[|]i�d�
Nereis ne�re��s
Neresheim �ne�r�sha�

�
m

Neretva serb. , kroat.
�n
r
[�]tva

Nereus �ne�r��
�
s

Nerfling �n
rf l��
Nergal �n
r�al
Neri it. �n
�ri, �ne�ri
-nerin . . .n�r�n
Nering �ne�r��
Nėris lit. ne��r�s
Nerissa ne�r�sa
Neritide neri�ti�d�
neritisch ne�ri�t��
Nerly �n
rli
Nernst n
rnst

Neptun

Umfrage: Wortakzent

– �n
ptu�n
+92 % 6 % –2 %

– n
p�tu�n
+13 % 19 % –68 %

Nero �ne�ro
Neroccio it. ne�r�tt�o
Neroliöl �ne�roli|ø�l
neronisch, N... ne�ro�n��
Ner tamid n
r ta�mi�t
Nerthus �n
rt�s
Nertschinsk russ. �njert�insk
Neruda span. ne�ru�a, tschech.

�n
ruda
Nerv n
rf, -en �n
rfn


, selten:

�n
rvn
Nerva �n
rva, span. �n
r�a

nerval n
r�va�l
Nerval fr. n
r�val
Nervatur n
rva�tu��

�nerven �n
rfn


, selten: �n
rvn
Nervi it. �n
rvi

Nervier �n
rvi
�
�

nervig �n
rf�c
¸

, selten: �n
rv�c
¸

,
-e . . .���

Nervinum n
r�vi�n�m, ...na
. . .na

nervlich �n
rf l�c
¸Nervo span. �n
r�o

nervös n
r�vø�s, -e . . .ø�z�
Nervosität n
rvozi�t
�t
Nervus �n
rv�s, ...vi . . .vi
Nervus abducens �n
rv�s

|ap�du�ts
ns
Nervus Probandi �n
rv�s

pro�bandi
Nervus Rerum �n
rv�s �re�r�m
Nerz n
rts
Nesami pers. nez��mi
Nesbit engl. �n
zb�t
NescaféY �n
skafe, . . .fe�
Nesch n
�
Neschi �n
ski, auch: �n
sc

¸
i

Neschin russ. �nj
	īn
Nescio niederl. �n
skio
Neskaupsta�ur isl.

�n
�skœy̆psta���r
Nesle fr. n
l
Ness engl. n
s
Nesse �n
s�
Nessebar bulgar. n
�s
b�r
Nessel �n
sl

Nesselrode n
sl

�ro�d�, �––––

Nesselwang �n
sl

va�

Nessessär n
s
�s
��
�Nessler, Neßler �n
sl�

Nessos �n
s�s
Nessus �n
s�s
Nest n
st
Neste fr. n
st
Nestel �n
stl

nesteln �n
stl

n

Nesterenko russ. n�st��rj
nk�
Nesterow russ. �njest�r�f

Nestle �n
stl�
Nestlé �n
stl�, auch: n
st�le�,

fr. n
s�tle
Nestling �n
stl��
Neston engl. �n
st�n

1Nestor �n
sto��
�

, -en
. . .�to�r�n

2Nestor (Name) �n
sto��
�

, russ.
�nj
st�r

Nestorianer n
sto�ri
�
a�n�

Nestorianismus
n
stori

�
a�n�sm�s

Nestorius n
�sto�ri�s
Nestroy �n
str��

�Nesvadba tschech.
�n
svadba

Netanjahu netan�ja�hu, hebr.
n�tan�jahu

Netanya hebr. n��tanja
Netbook �n
tb�k
Net[h]e niederl. �ne�t�
Néthou fr. ne�tu
Netiquette n
ti�k
t�, . . .�k
t
Netjerikare n
tjerika�re�
Neto bras. �n
tu
Netphen �n
tfn

Netschajew russ. n��t�aj�f
Netscher niederl. �n
t��r
Netschuj-Lewyzkyj ukr.

n
�t�ujl
�v�tsjk�j
Netsuke �n
ts[u]ke
nett n
t
Nettchen �n
tc

¸
�n

Nette �n
t�
Nettesheim �n
t�sha�

�
m

Nettetal �n
t�ta�l
Netti �n
ti
netto �n
to
netto à point �n
to a �po

�

̃�

netto cassa �n
to �kasa
Nettuno it. net�tu�no
Netty �n
ti
Network �n
tvœ��

�
k

Netz[e] �n
ts[�]
netzen �n
tsn

Netzschkau �n
t�ka�
�neu n��

�Neuapostoliker
�n��

�
|ap�sto�l�k�

neuartig �n��
�
|a��

�
t�c

¸neubacken �n��
�
bakn

Neubau[er] �n��
�
ba�

�
[�]

Neubeckum n��
�
�b
k�m, �–––

Neuber �n��
�
b�

Neuberg �n��
�
b
rk

Neuberin �n��
�
b�r�n

Neubiberg n��
�
�bi�b
rk

Neubrandenburg
n��

�
�brandn


b�rk
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
N
Neur

Neubraunschweig
n��

�
�bra�

�
n�va�

�
k

Neubulach n��
�
�bu�lax

Neuburg �n��
�
b�rk

Neuburger �n��
�
b�r��

Neuchâtel fr. nø���t
l
Neudamm n��

�
�dam

Neu-Delhi n��
�
�de�li

Neudenau �n��
�
d�na�

�neudeutsch �n��
�
d��

�
t�

Neudörf[f]er �n��
�
dœrf�

Neuenahr �n��
�
�n|a��

�Neuenburg �n��
�
�nb�rk

Neuenbürg �n��
�
�nb�rk

Neuenburger �n��
�
�nb�r��

Neuendettelsau
n��

�
�n�d
tl


s|a�

�
, ––––�–

Neuengland n��
�
�|
�lant

Neuenhaus �n��
�
�nha�

�
s

Neuenheerse n��
�
�n�he��

�
z�

Neuenmarkt �n��
�
�nmarkt

Neuenrade n��
�
�n�ra�d�

Neuenstadt �n��
�
�n�tat

Neuenstein �n��
�
�n�ta�

�
n

Neuerburg �n��
�
�b�rk

neuerdings n��
�
��d��s

Neuerer �n��
�
�r�

neuerlich �n��
�
�l�c

¸neuern �n��
�
�n

neuestens �n��
�
�stn


s

Neufchâteau fr. nø���to
Neufchâtel fr. nø���t
l
Neufert �n��

�
f�t

Neuffen �n��
�
fn
Neufrankreich n��

�
�fra�kra�

�
c
¸Neufundland n��

�
�f�ntlant

Neufundländer n��
�
�f�ntl
nd�

Neugablonz n��
�
��a�bl�nts

Neugersdorf n��
�
��
rsd�rf

Neugier[de] �n��
�
�i��

�
[d�]

Neuglobsow n��
�
��l�pso

Neugotik �n��
�
�o�t�k

Neugranada n��
�
�ra�na�da

Neuguinea n��
�
�i�ne�a

Neuhannover n��
�
ha�no�f�

Neuhaus �n��
�
ha�

�
s

Neuhäusel �n��
�
h��

�
zl

, –�––

1Neuhausen (Neckar, Ostpreu-
ßen) n��

�
�ha�

�
zn

2Neuhausen (Schaff hausen)
�n��

�
ha�

�
zn

Neuhäusler �n��
�
h��

�
sl�

neuhebräisch �n��
�
hebr
���

Neuhegelianismus
n��

�
he���li

�
a�n�sm�s,

�––––––
Neuheit �n��

�
ha�

�
t

neuhochdeutsch �n��
�
ho�xd��

�
t�

Neuholland n��
�
�h�lant

Neuhumanismus
�n��

�
human�sm�s

Neuhuys niederl. �nø�hœi
�
s

Neuigkeit �n��
�
�c
¸

ka�
�
t

Neuilly fr. nœ�ji
Neuilly-sur-Marne fr.

nœjisyr�marn
Neuirland n��

�
�|�rlant

Neu-Isenburg n��
�
�|i�zn


b�rk

Neujahr �n��
�
ja��

�
, auch: –�–

Neukaledonien
n��

�
kale�do�ni

�
�n

Neukantianer n��
�
kan�ti

�
a�n�,

�––––
Neukantianismus

n��
�
kanti

�
a�n�sm�s, �–––––

Neukastilien n��
�
kas�ti�li

�
�n

Neukirch �n��
�
k�rc

¸Neukirchen-Vluyn
n��

�
�k�rc

¸
n


�f ly�n
Neuklassik �n��

�
klas�k

Neukloster n��
�
�klo�st�

Neukölln n��
�
�kœln

Neukomm �n��
�
k�m

Neukuhren n��
�
�ku�r�n

Neuland �n��
�
lant

neulich �n��
�
l�c

¸Neuling �n��
�
l��

Neumagen �n��
�
ma��n

Neumann �n��
�
man, tschech.

�n�jman
Neumark[t] �n��

�
mark[t]

Neumay[e]r �n��
�
ma�

�
�

Neume �n��
�
m�

Neumecklenburg
n��

�
�me�kl�nb�rk, auch:

. . .�m
k.. .
Neumeier �n��

�
ma�

�
�, engl.

�nju�ma�
�
�

Neumeister �n��
�
ma�

�
st�

Neumexiko n��
�
�m
ksiko

Neumeyer �n��
�
ma�

�
�

neumieren n��
�
�mi�r�n

Neumünster n��
�
�m�nst�

neun n��
�
n

Neunauge �n��
�
n|a�

�
��

Neunburg �n��
�
nb�rk

neuneckig �n��
�
n|
k�c

¸
, -e . . .���

neuneinhalb n��
�
n|a�

�
n�halp,

�–––, häuf. Reduktionsform
n��

�
nn


�halp, �–––

neunerlei �n��
�
n�la�

�neunfach �n��
�
nfax

neunhundert �n��
�
nh�nd�t,

–�––
Neuniederland n��

�
�ni�d�lant

Neunkirch �n��
�
nk�rc

¸1Neunkirchen (Borna, Saar-
land) �n��

�
nk�rc

¸
n


2Neunkirchen (Erlangen, Wien)
n��

�
n�k�rc

¸
n
neunmal �n��
�
nma�l

neunmalig �n��
�
nma�l�c

¸
, -e . . .���

neunmalklug �n��
�
nma�lklu�k

neunmalweise �n��
�
nma�lva�

�
z�

neunt n��
�
nt

neuntausend �n��
�
nta�

�
zn


t,

–�––
neunte �n��

�
nt�

neuntel, N... �n��
�
ntl

neuntens �n��
�
ntn


s

Neuntöter �n��
�
ntø�t�

neunundeinhalb
n��

�
n�nt|a�

�
n�halp, �––––,

häuf. Reduktionsform
n��

�
nn


�halp, �–––

neunundzwanzig
n��

�
n�nt�tsvants�c

¸
, �––––

neunzehn �n��
�
ntse�n, vgl. Info-

kasten -zehn
neunzig �n��

�
nts�c

¸Neunziger �n��
�
nts���

Neuorleans n��
�
�|�rle�̃

Neuötting n��
�
�|œt��

Neupert �n��
�
p�t

Neuphilologe �n��
�
filolo���

Neuplatoniker �n��
�
plato�n�k�

Neuplatonismus
�n��

�
platon�sm�s

Neupommern n��
�
�p�m�n

Neuquén span. neu
�

�ken
neural n��

�
�ra�l

Neuralgie n��
�
ral��i�, -n . . .i��n

Neuralgiker n��
�
�ral��k�

neuralgisch n��
�
�ral���

Neurasthenie n��
�
raste�ni�, -n

. . .i��n
Neurastheniker n��

�
ras�te�n�k�

neurasthenisch n��
�
ras�te�n��

Neurath �n��
�
ra�t

Neurektomie n��
�
r
kto�mi�

Neureuther �n��
�
r��

�
t�

Neurexairese n��
�
r
ksa�

�
�re�z�

Neuries �n��
�
ri�s

Neurilem n��
�
ri�le�m

Neurilemm[a] n��
�
ri�l
m[a]

Neurin n��
�
�ri�n

Neurinom n��
�
ri�no�m

Neurit n��
�
�ri�t

Neuritis n��
�
�ri�t�s, ...itiden

. . .ri�ti�dn
Neurobiologie �n��

�
robiolo�i�,

–––––�–
Neuroblast n��

�
ro�blast

Neuroblastom �n��
�
roblasto�m,

–––�–
Neurochirurgie �n��

�
roc

¸
ir�r�i�,

––––�–
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MNeur

N

Neurode n��
�
�ro�d�

Neurodermatose
n��

�
rod
rma�to�z�

Neurodermitiker
n��

�
rod
r�mi�t�k�

Neurodermitis n��
�
rod
r�mi�t�s,

...itiden . . .mi�ti�dn
neuroendokrin

n��
�
ro|
ndo�kri�n

Neuroepithel �n��
�
ro|epite�l,

––––�–
Neurofibrille �n��

�
rofibr�l�,

–––�––
neurogen n��

�
ro��e�n

Neuroglia n��
�
ro��li�a

Neurohormon �n��
�
roh�rmo�n,

–––�–
Neurokranium

n��
�
ro�kra�ni

�
�m, ...ia . . .i

�
a

Neurolemm[a] n��
�
ro�l
m[a]

Neuroleptikum
n��

�
ro�l
ptik�m, ...ka . . .ka

Neurologe n��
�
ro�lo���

Neurologie n�yrolo��i�
neurologisch n��

�
ro�lo����

Neurom n��
�
�ro�m

Neuron �n��
�
r�n, -e[n]

. . .�ro�n�[n]
Neuroparalyse

�n��
�
roparaly�z�, ––––�––

Neuropath n��
�
ro�pa�t

Neuropathie n��
�
ropa�ti�, -n

. . .i��n
Neuropathologe

�n��
�
ropatolo���, ––––�––

Neuropathologie
�n��

�
ropatolo�i�, –––––�–

Neuroplegikum
n��

�
ro�ple��ik�m, ...ka . . .ka

neuropsychisch �n��
�
ropsy�c

¸
��,

––�––
Neuropsychologe

�n��
�
ropsyc

¸
olo���, ––––�––

Neuropsychologie
�n��

�
ropsyc

¸
olo�i�, –––––�–

Neuropteren n��
�
r�p�te�r�n

Neuroretinitis n��
�
roreti�ni�t�s,

...itiden . . .ni�ti�dn
Neurose n��

�
�ro�z�

Neurosekret �n��
�
rozekre�t,

–––�–
Neurotiker n��

�
�ro�t�k�

Neurotisation n��
�
rotiza�tsi

�
o�n

neurotisch n��
�
�ro�t��

neurotisieren n��
�
roti�zi�r�n

Neurotomie n��
�
roto�mi�, -n

. . .i��n
Neurotonie n��

�
roto�ni�, -n

. . .i��n

Neurotoxikose
n��

�
rot�ksi�ko�z�

Neurotoxin �n��
�
rot�ksi�n,

–––�–
neurotoxisch �n��

�
rot�ks��,

––�––
Neurotripsie n��

�
rotr��psi�, -n

. . .i��n
neurotrop n��

�
ro�tro�p

Neurozyt n��
�
ro�tsy�t

Neuruppin[er] n��
�
r��pi�n[�]

Neusalz �n��
�
zalts

Neu-Sandez n��
�
�zand
ts

Neusäß �n��
�
z
s

Neusatz �n��
�
zats

Neuscholastik �n��
�
�olast�k

Neuschottland n��
�
���tlant

Neuschwabenland
n��

�
��va�bn


lant

Neuschwanstein
n��

�
��va�n�ta�

�
n

Neu-Schweden n��
�
��ve�dn

Neuseeland n��
�
�ze�lant

Neuseeländer n��
�
�ze�l
nd�

neuseeländisch n��
�
�ze�l
nd��

Neusibirien n��
�
zi�bi�ri�n

Neusiedl �n��
�
zi�dl

Neusi[e]dler �n��
�
zi�dl�

Neusilber �n��
�
z�lb�

Neusohl n��
�
�zo�l

Neuspanien n��
�
��pa�ni

�
�n

Neusprachler �n��
�
�pra�xl�

Neuss n��
�
s

Neusser �n��
�
s�

Neustadt �n��
�
�tat

neustens �n��
�
stn


s

Neuster �n��
�
st�

Neustettin n��
�
�t
�ti�n

Neustift �n��
�
�t�ft

Neuston �n�yst�n
Neustrelitz n��

�
��tre�l�ts

Neustrien �n��
�
stri�n

Neusüdwales �n��
�
zy�tv
�

�
ls,

. . .ve�ls
Neutitschein �n��

�
t�t�a�

�
n

Neutoggenburg �n��
�
t��n


b�rk

Neutra (Name) �n��
�
tra

neutral, N... n��
�
�tra�l

Neutralisation
n��

�
traliza�tsi

�
o�n

neutralisieren n��
�
trali�zi�r�n

Neutralismus n��
�
tra�l�sm�s

Neutralist n��
�
tra�l�st

Neutralität n��
�
trali�t
�t

Neutrino n��
�
�tri�no

Neutron �n��
�
tr�n, auch:

. . .tro�n, -en n��
�
�tro�n�n

neutrophil n��
�
tro�fi�l

Neutrophilie n��
�
trofi�li�

Neutrum �n��
�
tr�m, ostösterr.

vorw. , westösterr. auch:
�ne�utr�m, ...ra . . .ra

Neutsch n��
�
t�

Neu-Ulm n��
�
�|�lm, �n��

�
|�lm

Neuveville fr. nœv�vil
Neuweiler �n��

�
va�

�
l�

Neuwelt �n��
�
v
lt

Neuwerk n��
�
�v
rk

Neuwied n��
�
�vi�t

Neu-Wien n��
�
�vi�n

Neuwiller-lès-Saverne fr.
nøvil
rl
sa�v
rn

Neu-Württemberg
n��

�
�v�rt�mb
rk

Neuzelle n��
�
�ts
l�

Neuzerre neus
�re�
Nevada ne�va�da, engl.

n��v��d�, span. ne��a�a
Nevado span. ne��a�o
Nevelson engl. �n
v�ls�n
Neven �ne�vn

Nevermann �ne�v�man
Nevers fr. n��v
�r
Neveu (Neffe) n��vø�
Neveu, ...ux fr. n��vø
Neviges �ne�v���s
Nevil, ...ll[e] engl. �n
v�l
Nevin[s] engl. �n
v�n[z]

1Nevis (Schottland) engl. �n
v�s
2Nevis (Westindien) engl.

�ni�v�s
Nevs

¸
ehir türk. �n
v�
�hir

New engl. nju�
Newa �ne�va, russ. n��va
New Age nju� �|
�

�
t�, vgl. Info-

kasten New York
Newa’i pers. nev��’i�
Newald �ne�valt
Newark engl. �nju��k

Neutrum (Österreich)

Für die lateinische Bezeich-
nung des sächlichen Genus ist
in Ostösterreich vorwiegend,
in Westösterreich auch die
Aussprache [�ne�utr�m] in Ge-
brauch. Sie ist durch die beiden
in der lateinischen Ausgangs-
basis steckenden Bestandteile
ne utrum (»keines von beiden«,
d. h. nicht Femininum oder
Maskulinum) motiviert, die
mit dieser Aussprache – im Ge-
gensatz zum sonst üblichen
[�n��

�
tr�m] – auch lautlich

wahrnehmbar bleiben.
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Newberg engl. �nju�b���
Newber[r]y engl. �nju�b�r�
Newbiggin engl. �nju�b���n
Newbo[u]ld engl. �nju�b��

�
ld

Newbo[u]lt engl. �nju�b��
�

lt
New Braunfels engl. nju�

�bra�
�

nf�lz
Newburg[h] engl. �nju�b���
Newburn engl. �nju�b�n
Newbury engl. �nju�b�r�
Newburyport engl.

�nju�b�r�p��t
New Caledonia engl. nju�

kæl��d��
�

nj�
New Canaan engl. nju� �ke�

�
n�n

Newcastle, New C... engl.
�nju�k��sl

Newcomb[e] engl. �nju�k�m
Newcomen engl. �nju�k�m�n
Newcomer �nju�kam�
New Deal nju� �di�l
Newelskoi russ. n�v�lj�sk�j
Newerow russ. n��vj
r�f
Newfoundland engl.

�nju�f�ndl�nd
Newgate engl. �nju��e�

�
t

Newgrange engl. �nju��re�
�
nd	

Newham engl. �nju��m
Newhaven engl. nju��he�

�
v�n

New Iberia engl. nju� a�
�
�b��

�
ri�

Ne Win ne� �v�n
Newington engl. �nju���t�n
Newinnomyssk russ.

n�vinna�mīsk
Newjansk russ. n�vj�jansk
New Jersey engl. nju� �d	��z�

vgl. Infokasten New York
Newland[s] engl. �nju�l�nd[z]
New Look nju� �l�k, vgl. Info-

kasten New York
Newman engl. �nju�m�n
Newmarket engl. �nju�m��k�t
Newnan engl. �nju�n�n
Newnes engl. nju�nz
New Norcia engl. nju� �n����
New Orleans engl. nju�

���li�nz, nju� ���li�nz, am.-
engl. nu� ���rl�nz, nu�
��r�li�nz

Newport engl. �nju�p��t
Newrew russ. �nj
vr�f
Newry engl. �nj��

�
r�

News �nju�s
News Chronicle engl. nju�z

�kr�n�kl
Newsfeed �nju�sfi�t

Newski russ. �nj
fskij
New Smyrna Beach engl. nju�

�sm��n� �bi�t�

New Statesman engl. nju�
�ste�

�
tsm�n

Newsticker �nju�st�k�
Newsweek engl. �nju�zwi�k
Newton dt. , engl. �nju�tn

newtonsch �nju�tn


�
Newtown engl. �nju�ta�

�
n

Newtownabbey engl.
nju�tn�æb�

Newtownards engl. nju�tn���dz
New Ulm engl. nju� ��lm
New Wave nju� �v
�

�
f

New York nu[�]�j�rk, auch:
nju[�]. . . , engl. nju� �j��k,
am.-engl. nu� �j��rk

New Zealand engl. nju�
�zi�l�nd

Nexø dän. �ne�s��’
Nexus �n
ks�s, die - �n
ksu�s
Ney na�

�
, fr. n


Neyagawa jap. ne�ja�awa
Neydharting �na�

�
thart��

Nezessität nets
si�t
�t

New York

Der erste Namensbestandteil
der US-Metropole wird im
Deutschen meistens nicht als
[nju�] wie in anderen Ortsna-
men (bspw. New Jersey) oder
Entlehnungen (New Age,
Newcomer etc.) ausgesprochen,
sondern, ähnlich wie im ameri-
kanischen Englisch, als [nu�].
Dabei kann die vokalische
Länge wie bei einem unbeton-
ten Präfix entfallen, sodass
sich häufig die Aussprache
[nu�j�rk] ergibt. Der Grund für
diese Ausnahme mag einer-
seits Anpassung an das ameri-
kanische Englisch sein, sicher
spielt aber auch Ausspracheer-
leichterung eine Rolle, denn
[nju(�)�j�rk] ist aufgrund der
beiden aufeinanderfolgenden
[j]-Laute deutlich schwerer
auszusprechen als [nu(�)�j�rk].
Die bis Mitte des 20. Jahrhun-
derts noch gängige Eindeut-
schung des Ortsnamens als
Neuyork ist heute in geschrie-
bener Sprache nicht mehr üb-
lich, in gesprochener Sprache
jedoch vereinzelt noch ge-
bräuchlich (z. B. in der
Schweiz).

Nézsa ung. �ne�	�
Nezval tschech. �n
zval
Ngala ���a�la
Ngaoundéré fr. n�aunde�re
NGO 
nd	i��|o�
Ngoko ���o�ko
Ngoni ���o�ni
Ngorongoro engl.

�����r������r��
�Ngô-Tât-Tô vietn. �o t�t to 122

N’Guigmi fr. n�i��mi
Nguni ���u�ni
Nguru engl. ����u�ru�
Nguyên-Du vietn. �u

�
i�
�

n zu 51
Nguyên-Gia-Thiêu vietn. �u

�
i�
�

n
	a �i�

�
u
�

 516
Nguyên Trai vietn. �u

�
i�
�

n trai
�55

Nha Trang vietn. �a tra� 11
Niagara nia��a�ra, engl.

na�
�
�æ��r�

Niaiserie ni
�

z��ri�, -n . . .i��n

Niamey fr. nja�m

Niam-Niam ni

�
am�ni

�
am

Niarchos neugr. �njarx�s
Nias indon. �nias
Niaux fr. njo
nibbeln �n�bl


n

Nibelung �ni�b�l��, auch:
ni[�]b��l��, bes. schweiz.
�n�b. . .

Nibelungen ni[�]b��l���n,
auch: �ni�b. . . , bes. schweiz.
�n�b. . .

Niblick �n�bl�k
Nicäa ni�ts
�a
nicäisch ni�ts
���

Nibelung[en]

Das Wort wird fast nur als vier-
silbige Flexionsform Nibelun-
gen gebraucht (Ring des Nibe-
lungen, oft als Bestandteil in
Komposita wie Nibelungen-
treue, -lied oder -sage). Dabei
ist die Aussprachevariante
[nib��l���n] weit verbreitet,
die sich dem im Deutschen bei
drei- und mehrsilbigen Wör-
tern üblichsten Schema der
Hauptbetonung auf der vor-
letzten Silbe (Pänultima) an-
passt. Allerdings ist aufgrund
der germanischen Herkunft
[�ni�b�l���n]/[�n�b�l���n] die
sprachhistorisch adäquatere
Artikulation.
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Nicander ni�kand�, schwed.
ni�kand�r

nicänisch ni�ts
�n��
Nicänum, Nicaenum

ni�ts
�n�m
Nicaragua nika�ra��ua, span.

nika�ra!u
�

a
Nicaraguaer nika�ra��ua�
nicaraguanisch

nikara�u�[|]a�n��
Nicäum ni�ts
��m
Niccodemi it. nikko�d
�mi
Niccoli it. �nikkoli, nik�k��li
Niccolini it. nikko�li�ni
Niccolò it. nikko�l�
Nice fr. nis
Niceta[s] ni�tse�ta[s]
Nicetius ni�tse�tsi

�
�s

Nichelino it. nike�li�no
Nichel[mann] �n�c

¸
l

[man]

Nicholas[ville] engl.
�n�k�l�s[v�l]

Nichol[s] engl. �n�kl

[z]

Nicholson engl. �n�kl

s�n

nicht n�c
¸

t, dtl. häuf. Redukti-
onsform n�c

¸Nichtangriffspakt
n�c

¸
t�|an�r�fspakt

Nichte �n�c
¸

t�
Nicht-Ich �n�c

¸
t|�c

¸nichtig �n�c
¸

t�c
¸

, -e . . .���
Nichtkatholik �n�c

¸
tkatoli�k

nichts, N... n�c
¸

ts
nichtsdestominder

n�c
¸

tsd
sto�m�nd�
nichtsdestotrotz

n�c
¸

tsd
sto�tr�ts
nichtsdestoweniger

n�c
¸

tsd
sto�ve�n���
Nichtsnutz �n�c

¸
tsn�ts

Nichtstuer �n�c
¸

tstu��
Nick dt. , engl. n�k
Nickel �n�kl

nickelig �n�k�l�c
¸

, -e . . .���
nicken �n�kn

Nicker[chen] �n�k�c
¸

�n
Nicki �n�ki
Nicklas �n�klas, schwed.

�niklas
Nicklisch �n�kl��
Nickritz �n�kr�ts
Niclas �n�klas
Nico �ni�ko
Nicobar engl. �n�k��

�
b��

1Nicol (Prisma) �ni�k�l
2Nicol (Name) engl. �n�kl


, fr.

ni�k�l
Nicola it. ni�k��la
Nicoladoni nikola�do�ni

Nicolae rumän. ni�kolae
Nicolai niko�la�

�
, �n�k. . .

Nicolas engl. �n�k�l�s, fr.
nik��l�

Nicolás span. niko�las
Nicolaus �n�kola�

�
s, �ni�k. . .

Nicolay niko�la�
�
, �n�k. . . , engl.

n�k��le�
�Nicole fr. ni�k�l

Nicolet fr. nik��l

Nicoletta niko�l
ta, it.

niko�letta
Nicolette fr. nik��l
t
Nicoll engl. �n�kl

Nicolle fr. ni�k�l
Nicollet fr. nik��l

Nicolò it. niko�l�
Nicolson engl. �n�kl


s�n

Nicomachus ni�ko�max�s
Nicosia niko�zi�a, engl.

n�k��si��, it. niko�zi�a
Nicot fr. ni�ko
Nicotin niko�ti�n
Nicoya span. ni�koja
Nictheroy bras. nite�r�i

�Niculescu rumän. niku�lesku
nid ni�t
Nida �ni�da, poln. �nida, engl.

�na�
�
d�, lit. n��da

Nidamental... nidam
n�ta�l. . .
Nidaros norw. �ni�daru�s
Nidation nida�tsi

�
o�n

Nidau �ni�da�
�Nidda �n�da

Nidden �n�dn
Nidder �n�d�

Nidderau �n�d�ra�
�Nideggen �ni�d
�n
Nidel �ni�dl

Nidelv norw. �ni�d
lv
Nidwalden �ni�tvaldn

Nidwaldner �ni�tvaldn�
nie ni�
Niebelschütz �ni�bl


��ts

Niebergall �ni�b��al
Nieberl[e] �ni�b�l[�]
Niebuhr �ni�bu��

�
, dän.

�ni�bu�’�
�

, engl. �ni�b��
�Niebüll �ni�b�l

nieden, N... �ni�dn
nieder �ni�d�

Nieder �ni�d�, engl. �ni�d�
Niederalteich ni�d��|alta�

�
c
¸Niederbayern �ni�d�ba�

�
�n

niederdeutsch �ni�d�d��
�
t�

Niederdeutschland
�ni�d�d��

�
t� lant

niedere �ni�d�r�
Niederfinow ni�d��fi�no

Niederhaßlau ni�d��hasla�
�Niederkassel ni�d��kasl

Niederkunft �ni�d�k�nft,
...künfte . . .k�nft�

Niederlage �ni�d�la���
Niederlande �ni�d�land�
Niederländer �ni�d�l
nd�
niederländisch �ni�d�l
nd��
Niederlausitz �ni�d�la�

�
z�ts,

auch: ––�––
Niederle �ni�d�l�, tschech.

�ni�d
rl

Niedermarsberg

ni�d��marsb
rk
Niedermoser �ni�d�mo�z�
Niedernhall ni�d�n�hal
Niederösterreich

�ni�d�|ø�st�ra�
�
c
¸Niederprüm �ni�d�pr�m

Niederrhein �ni�d�ra�
�
n

Niedersachse �ni�d�zaks�
Niedersachsen �ni�d�zaksn

niedersächsisch �ni�d�z
ks��
Niederschlesien �ni�d�� le�zi

�
�n

Niederschönhausen
ni�d��ø�n�ha�

�
zn

Niederstetten ni�d���t
tn
Niederstotzingen

ni�d���t�ts���n
Niederung �ni�d�r��
Niederwald �ni�d�valt
Niederwartha ni�d��varta
niederwärts �ni�d�v
rts
Niederwerth ni�d��ve��

�
t

niedlich �ni�tl�c
¸Niednagel �ni�tna��l

niedrig �ni�dr�c
¸

-e . . .���
Niedt ni�t
Niehans �ni�hans
Niehaus �ni�ha�

�
s, engl. �ni�ha�

�
s

Nieheim �ni�ha�
�
m

Niekisch �ni�k��
Niel fr. nj
l, niederl. nil
niellieren ni
�li�r�n
Niello ni�
lo, Nielli �ni

�

li

Niels ni�ls, dän. n��ls
Nielsbohrium ni�ls�bo�ri�m
Nielsen �ni�lzn


, dän. �n�lsn

Niem ni�m
niemals �ni�ma�ls
niemand �ni�mant, -es . . .nd�s
Niemandsland �ni�mantslant
Niemann �ni�man
Niembsch ni�mp�
Niemcewicz poln. nj
m�ts
vit�
Niemeyer �ni�ma�

�
�

Niemöller �ni�mœl�
Nienburg �ni�nb�rk
Niepce fr. nj
ps
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Niere �ni�r�
Nieremberg �ni�r�mb
rk
Nieritz �ni�r�ts
Nierndl �ni��

�
ndl

Nierstein �ni��
�

�ta�
�
n

Niesel �ni�zl
nieseln �ni�zl

n

niesen �ni�zn
Niesky �ni�ski

Nießbrauch �ni�sbra�
�

x
Niessen �ni�sn

Nieswurz �ni�sv�rts
Niet[e] �ni�t[�]
nieten �ni�tn

Niethammer �ni�tham�
Nieto span. ni�eto
niet- und nagelfest

�ni�t|�nt�na��l

f
st

Nietzsche �ni�t��, auch: �ni�ts��
Nieuport fr. njø�p��r
Nieuwe Waterweg niederl.

�niw� �wa�t�rw
x
Nieuwpoort niederl. �niu

�
po�rt

Nievo it. �ni
�

vo

Nièvre fr. nj
�vr
Nife �ni�f�, . . .fe
Niflheim �ni�fl


ha�

�
m

Niğde türk. �ni�d

Nigel engl. �na�

�
d	l

Nigellus ni��
l�s
nigelnagelneu ni��l


na��l


�n��

�Niger �ni���, fr. ni�	
�r
Nigeria ni��e�ria, engl.

na�
�
�d	��

�
ri�

Nigg n�k
Nigger �n���
Niggli �n��li
Nightclub �na�

�
tklap

Nightingale engl. �na�
�
t���e�

�
l

Nigiri ni��iri
Nigrer �ni��r�
nigrisch �ni��r��
Nigritella ni�ri�t
la
Nigromant ni�ro�mant
Nigromantie ni�roman�ti�
Nigrosin ni�ro�zi�n
Nihilismus nihi�l�sm�s
Nihilist nihi�l�st
Nihilitis nihi�li�t�s
nihil obstat �ni�h�l ��pstat
Nihon jap. ni�ho�n

Niigata jap. ni���ata
Niihama jap. ni��hama
Niihau engl. ni���h��u�
Niinistö finn. �ni�nistœ
Nijasow russ. ni�jaz�f
Nijhoff niederl. �n
i

�
h�f

Nijinska ni�	�nska, fr.
ni	in�ska

Nijinski, ...ky ni�	�nski, fr.
ni	in�ski

Nijkerk niederl. �n
i
�
k
rk

Nijmegen niederl. �n
i
�
me�!�

Nikäa ni�k
�a, neugr. �nik
a
Nikab �ni�kap, ni�ka�p
Nikaja ni�ka�ja
Nikander ni�kand�
Nikandros ni�kandr�s
Nikanor ni�ka�no��

�Nikaragua nika�ra��ua
Nikaraguaer nika�ra��ua�

�nikaraguanisch nikara�u�[|]a�n��
1Nike (Göttin) �ni�k�
2NikeY engl. �na�

�
k[i�]

Nikel russ. �nik�lj
Nikephoros ni�ke�for�s
Niketas ni�ke�tas
Nikezić serb. , kroat. �nik
zit�
Nikias �ni�ki

�
as

Nikifor russ. ni�kif�r, poln.
ni�kif�r

Nikiforow russ. ni�kif�r�f
Nikiphor niki�fo��

�Nikisch �n�k��
Nikita russ. ni�kit�, serb. ,

kroat. �nikita
Nikitin russ. ni�kitin
Nikititsch russ. ni�kitit�
Nikkei �n�ke
Nikko jap. �ni�kko�
Niklas �n�klas, �ni�. . .
Niklasdorf �n�klasd�rf
Niklaus �ni�kla�

�
s, �n�k. . .

Nikobaren niko�ba�r�n
Nikodemus niko�de�m�s
Nikodim russ. nika�dim
Nikol �ni�k�l
Nikola serb. , kroat. �nik�la,

mak. ni�k�la
Nikolai niko�la�

�
, �n�kola�

�
, russ.

nika�laj
Nikolait nikola�[|]i�t
Nikolajević serb. , kroat.

nik��laj
vit�
Nikolajew russ. nika�laj�f
Nikolajewitsch russ.

nika�laj�vit�
Nikolajew[n]a russ.

nika�laj�v[n]�
Nikolajewsk-na-Amure russ.

nika�laj�fskn�a�mur�
Nikolaos niko�la��s, ni�ko�la�s
Nikolaus �n�kola�

�
s, �ni�. . .

Nikolić serb. , kroat. �nik�lit�
Nikolo �n�kolo
Nikolow bulgar. ni�k�lof
Nikolsburg �n�k�lsb�rk
Nikolsk[i] russ. ni�k�ljsk[ij]

Nikomachisch niko�max��
Nikomachos ni�ko�max�s
Nikomedes niko�me�d
s
Nikon russ. �nik�n
Nikopol �ni�kop�l, ukr.

�nik�polj, russ. �nik�p�lj,
bulgar. ni�k�pol

Nikopolis ni�ko�p�l�s
Nikos neugr. �ni�k�s
Nikosia niko�zi�a, vgl. Lefko-

sia
Nikosthenes ni�k�sten
s
Nikotin niko�ti�n
Nikotinismus nikoti�n�sm�s
Niksar türk. �niks�r
Nikšić serb. , kroat. �nik�it�
Niktation n�kta�tsi

�
o�n

Niktitation n�ktita�tsi
�
o�n

Nil ni�l, russ. nil
nil admirari ni�l atmi�ra�ri
Niland engl. �na�

�
l�nd

Niles engl. na�
�
lz

Nilgau �n�l�a�
�Nilgiri engl. �n�l��r�

Nilin russ. �nilin
Nille �n�l�
Nilópolis bras. ni�l�pulis
Nilote ni�lo�t�
nilotisch ni�lo�t��
Nils ni�ls, schwed. nils
Nilsen norw. �nils�n
Nils[s]on schwed. �nils�n
Nilus �ni�l�s
Nilvange fr. nil�v�̃�	
Nimbostratus n�mbo�stra�t�s
Nimburg �n�mb�rk
Nimbus �n�mb�s, -se . . .�s�
Nı̂mes fr. nim
Nimier fr. ni�mje
nimm! n�m
nimmer �n�m�
Nimmerleinstag

�n�m�la�
�
nsta�k

nimmermehr �n�m�me��
�Nimmermehrstag

�n�m�me��
�

s�ta�k
nimmermüde �n�m�my�d�
Nimmersatt �n�m�zat
Nimmerwiedersehen

n�m��vi�d�ze��n, �––�––––
nimmt n�mt
Nimrod �n�mr�t, -e . . .o�d�
Nimrud n�m�ru�t
Nimsgern �n�ms�
rn
Nimuendajú bras.

nimu
�

enda�	u
Nimwegen �n�mve��n

Nin engl. n�n, span. nin, serb. ,
kroat. ni�n



634Nina

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MNina

N

Nina dt. , it. �ni�na, russ. �nin�
Ninette fr. ni�n
t
Ningbo chin. n��b� 21
ningeln �n��l


n

Ningxia chin. n���i
�
a 24

Ninive �ni�nive
Ninivit nini�vi�t
Nino it. �ni�no
Niño, El 
l�n�njo
Ninon de Lenclos fr.

nin�̃dl�̃�klo
Ninoschwili georg. �nino�wili
Ninotschka russ. �nin�t�k�
Ninurta ni�n�rta
Ninus �ni�n�s
Niob �ni��p, ni�o�p
Niobe �ni�obe
Niobide nio�bi�d�
Niobit nio�bi�t
Niobium ni�o�bi

�
�m

Niobrara engl. na�
�
��br
r�

Nioro fr. nj��ro
Niort fr. nj��r
Nipf n�pf
Niphablepsie nifabl
�psi�
Nipigon engl. �n�p���n
Nipissing engl. �n�p�s��
Nipkow �n�pko
Nippel �n�pl

nippen �n�pn
Nipperdey �n�p�da�

�Nippes (Nippsachen) �n�p�s,
n�ps, n�p

Nippon �n�p�n, engl. �n�p�n,
jap. ni�ppo�n

Nippsachen �n�pz
˚

axn
Nippur n��pu��

�
, �n�pu��

�Niragongo nira�����o
Nirenberg engl. �n�r�nb���
Nirenus ni�re�n�s
nirgend �n�r�n


t

nirgendher �n�r�n


the��
�nirgendhin �n�r�n


th�n

Nirgendland �n�r�n


tlant
nirgends �n�r�n


ts

nirgendsher �n�r�n


tshe��
�nirgendswo �n�r�n


tsvo�

nirgendwo �n�r�n


tvo�
nirgendwoher �n�r�n


tvohe��

�
,

–––�–
nirgendwohin vn�r�n


tvoh�n,

–––�–
NirostaY ni�r�sta
Nirwana n�r�va�na
Nirwanas neugr. nir�vanas
Nis ni�s, dän. n�s
-nis . . .n�s
Niš serb. , kroat. ni��
Nisam[i] ni�za�m[i]

Nisan ni�za�n
Nišava serb. , kroat. ni��ava
Nischabur pers. ni���bu�r
Nischapur pers. ni���pu�r
Nischchen �ni��c

¸
�n

Nische �ni���, österr./schweiz.
auch: �n���

Nischel �n��l
Nischinskaja russ. ni�	īnsk�j�

Nischinski ni�	�nski, russ.
ni�	īnskij

Nischnekamsk russ.
ni	n��kamsk

Nischneudinsk russ.
ni	n��udinsk

Nischni Nowgorod �n��ni
�n�f�or�t, russ. �ni	nij
�n�v��r�t

Nischni Tagil russ. �ni	nij ta��il
Nishani alban. ni��ani
Nishinomiya jap. ni��inomija
Nisibis �ni�zib�s
Nisos �ni�z�s
Nisowoi russ. niza�v�j
Nisse �n�s�
-nisse . . .n�s�
Nissen �n�sn

Nisser schwed. �nis�r
nissig �n�s�c

¸
, -e . . .���

Nissl �n�sl
nisten �n�stn

Nister �n�st�
Nistru rumän. �nistru
Nisus �ni�z�s, die - �ni�zu�s
Nisus formativus �ni�z�s

f�rma�ti�v�s
Nisus sexualis �ni�z�s

s
ksu�[|]a�l�s, . . .z
ks. . .
Niten jap. ni�ten

Niterói bras. nite�r�i
�Nithard[t] �ni�thart

Nitocris, Nitokris ni�to�kr�s

Nische

Umfrage: [i�] vs. [�]
u Gesamt (ohne Österreich
und Schweiz)

– �ni���
+97 % 1 % 2 %

– �n���
+3 % 2 % 95 %

u Österreich und Schweiz

– �ni���
+78 % 7 % 15 %

– �n���
+37 % 7 % 56 %

Niton �ni�t�n
Nitouche fr. ni�tu�
Nitra slowak. �njitra
Nitrat ni�tra�t
Nitrid ni�tri�t, -e . . .i�d�
nitrieren ni�tri�r�n
Nitrifikation nitrifika�tsi

�
o�n

nitrifizieren nitrifi�tsi�r�n
Nitril ni�tri�l
nitrisch �ni�tr��
Nitrit ni�tri�t
Nitro engl. �na�

�
tr��

�Nitrogelatine nitro	ela�ti�n�
Nitrogenium nitro��e�ni

�
�m

Nitroglyzerin nitro�lyts��ri�n
Nitrogruppe �ni�tro�r�p�
Nitropenta nitro�p
nta
nitrophil nitro�fi�l
Nitrophosphat nitrof�s�fa�t,

�ni�t. . .
nitros ni�tro�s, -e . . .o�z�
Nitrosamin nitroza�mi�n
Nitrose ni�tro�z�
Nitrozellulose nitrots
lu�lo�z�,

�ni�t. . .
Nitrum �ni�tr�m
Nitsche �n�t��
nitscheln �n�t�l


n

nitschewo! nit�e�vo�
Nitshiren jap. ni�t�i�ren


,

�ni�t�iren
Nitti[s] it. �nitti[s]

Nitzsch n�t�, n�ts�
Niue engl. n��u�e�

�nival, N... ni�va�l
Nivardus ni�vard�s
NiveaY ni�ve�a
Niveau ni�vo�
Nivelle fr. ni�v
l
Nivellement niv
l��m�̃�
Nivelles fr. ni�v
l
nivellieren niv
�li�r�n
nivellitisch niv
�li�t��
Niven engl. �n�v�n
Nivernais fr. niv
r�n

Nivers fr. ni�v
�r
Nivometer nivo�me�t�
Nivose, -s ni�vo�s
Niwche �n�fc

¸
�

nix n�ks
Nixdorf �n�ksd�rf
Nix[e] �n�ks[�]
Nixon engl. �n�ks�n
Nizäa ni�ts
�a
Nizamabad engl.

n��z��m��b��d
Ni Zan chin. nidzan 21
nizä[n]isch ni�ts
�[n]��
Nizä[n]um ni�ts
�[n]�m
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Nomen postverbale635

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
N
Nome

Nizip türk. ni�zip, �nizip
Nizolius ni�tso�li

�
�s

Nizon fr. ni�z�̃
Nizza �n�tsa, it. �nittsa
Nizzaer �n�tsa�
nizzaisch �n�tsa��
Nizzoli it. nit�ts��li
njam, njam! �njam�njam
Njassa[land] �njasa[lant]
Njegoš serb. , kroat. �nj
���
Njegus �nj
��s
Njemen �nj
m�n
Nkoana-Mashabane afr.

n�k��anama���bane
Nkomo engl. ���k��

�
m��

�Nkrumah engl. ���kru�m�
Noach �no�ax
noachisch no�[|]a�x��
Noack �no�ak
Noah �no�a, Noä �no�

Noah engl. �n��

�
�

Noailles fr. n����j
Noam engl. �n��

�
�m

nobel �no�bl

, noble �no�bl�

1Nobel schwed. n��b
l
2Nobel (Löwe) �no�bl

Nobelium no�be�li
�
�m

Nobelpreis no�b
lpra�
�
s

Nobeoka jap. no�be�oka
Nobile it. �n��bile
Nobiles �no�bile�s

1Nobili (Adlige) �no�bili
2Nobili (Name) it. �n��bili
Nobilität nobili�t
�t
Nobilitation nobilita�tsi

�
o�n

nobilitieren nobili�ti�r�n
Nobility no�b�l�ti
Nobiskrug �no�b�skru�k
Noble engl. �n��

�
bl
Noblesse no�bl
s[�]

noblesse oblige fr.
n�bl
s��bli�	

Noblesville engl. �n��
�

bl

zv�l

Nobody �n��
�

b�di, auch:
�no�badi, . . .b�di. . . , vgl. Info-
kasten Body

Nobre port. �n�br�
Nóbrega port. �n��r�!�
Noce it. �no�t�e
Nocera it. no�t�
�ra
noch n�x
nöcher �nœc

¸
�

Nochfrau �n�xfra�
�Nöchling �nœc

¸
l��

nochmalig �n�xma�l�c
¸

, -e . . .���
nochmals �n�xma�ls, schweiz.

oft: . . .mals
Nocht n�xt
Nöck nœk

Nock[e] �n�k[�]
Nocken �n�kn

Nockerl �n�k�l
Noctambulismus

n�ktambu�l�sm�s
Noctiluca n�kti�lu�ka
Nocturne n�k�t�rn
Nodier fr. n��dje
nodös no�dø�s, -e . . .ø�z�
Nodus �no�d�s, Nodi �no�di
Noe �no��
Noé fr. n��e, span. no�e
Noel engl. �n��

�
�l

Noël, Noel no�[|]
l
Noelle �nœl�
Noelte �nœlt�
Noem no�[|]e�m
Noema �no�ema, -ta

no�[|]e�mata
Noematik noe�ma�t�k
Noemi �no�emi, no�[|]e�mi
Noémi fr. n�e�mi
Noerr nœr
Noesis �no�ez�s
Noetel �nø�tl

Noether �nø�t�
Noetik no�[|]e�t�k
noetisch no�[|]e�t��
Noetus no�[|]e�t�s
Nœux-les-Mines fr. nøle�min
Nofret �no�fr
t
Nofretari nofre�ta�ri
Nofretere nofre�te�r�
Nofretete nofre�te�t�
no future n��

�
�fju�t��, selten:

no� -
Nogaier no��a�

�
�

Nogales span. no�!ales, engl.
n���æl�s

Nogaret fr. n��a�r

Nogat �no��at, poln. �n��at
Nogent fr. n��	�̃
Nogi jap. �no��i
Noginsk russ. na��insk
No-Go �n��

�
���

�
, auch: –�–

No-go-Area n��
�

����
�

�|
[�]ri�,
�n��

�
.. .

Noguchi engl. n���u�t��
Nogueira port. nu�!�i

�
r�

Nogutshi jap. �no��ut�i
�Nohl no�l

Noigandres bras. noi
�
���ndris

noir, 1Noir no
�

a��
�2Noir (Name) fr. nwa�r

Noirlac fr. nwar�lak
Noirmoutier fr. nwarmu�tje
no iron n��

�
 �|a�

�
�n, selten: no�

-, - �|a�
�
r�n

Noisette no
�

a�z
t

Noisy-le-Sec fr. nwazil�s
k
Nöjd schwed. nøjd
Nok (Nigeria) engl. n��k
NokiaY �no�ki

�
a, �n�ki

�
a, finn.

�n�ki�
Noktambulismus

n�ktambu�l�sm�s
Nokturn[e] n�k�t�rn[�], Nok-

turnen . . .n�n
Nola it. �n��la
Nolan[d] engl. �n��

�
l�n[d]

Nolasker no�lask�
Nolde �n�ld�
Nöldeke �nœld�k�
nölen �nø�l�n
nolens volens �no�l
ns �vo�l
ns
Noli alban. �noli
nölig �nø�l�c

¸
, -e . . .���

Nolimetangere
�no�lime�ta��ere

Nolissement nol�s��m�̃�
Noll n�l
Nollekens engl. �n�l�k�nz
Nolten �n�ltn

Noma �no�ma, -e . . .m

Nomade no�ma�d�
nomadisch no�ma�d��
nomadisieren nomadi�zi�r�n
Nomadismus noma�d�sm�s
Nom de Guerre, -s - - �n�̃� d�

��
��
�Nom de Plume, -s - - �n�̃� d�

�pl�m
Nome engl. n��

�
m

Nomen �no�m�n, Nomina
�no�mina

Nomen Acti �no�m�n �|akti
Nomen Actionis �no�m�n

ak�tsi
�
o�n�s

Nomen Agentis �no�m�n
a��
nt�s

nomen est omen �no�m�n 
st �-
|o�m�n

Nomen gentile �no�m�n
�
n�ti�l�, ...mina ...lia
. . .mina . . .li

�
a

Nomen Instrumenti �no�m�n
�nstru�m
nti

Nomenklator nom
n�kla�to��
�

,
-en . . .la�to�r�n

nomenklatorisch
nom
nkla�to�r��

Nomenklatur nom
nkla�tu��
�Nomenklatura nom
nkla�tu�ra

Nomen Patientis �no�m�n
pa�tsi

�

nt�s

Nomen postverbale �no�m�n
p�stv
r�ba�l�, ...mina ...lia
. . .mina . . .li

�
a



636Nomen proprium

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MNome

N

Nomen proprium �no�m�n
�pro�pri�m, ...mina ...ia
. . .mina . . .ia

Nomen Qualitatis �no�m�n
kvali�ta�t�s

nominal nomi�na�l
nominalisieren

nominali�zi�r�n
Nominalismus nomina�l�sm�s
Nominalist nomina�l�st
nominatim nomi�na�t�m
Nomination nomina�tsi

�
o�n

Nominativ �no�minati�f, -e
. . .i�v�

nominativisch �no�minati�v��
nominell nomi�n
l
nominieren nomi�ni�r�n
Nomismus no�m�sm�s
Nommensen �n�m�nzn

Nomografie nomo�ra�fi�
nomografisch nomo��ra�f��
Nomogramm nomo��ram
Nomographie nomo�ra�fi�
nomographisch nomo��ra�f��
Nomokratie nomokra�ti�, -n

. . .i��n
Nomos �no�m�s, �n�m�s, ...oi

. . .��
�Nomothesie nomote�zi�, -n

. . .i��n
Nomothet nomo�te�t
Nompère fr. n�̃�p
�r
Nonagesimus nona��e�zim�s
Nonagon nona��o�n, auch:

�no�na��n
No-Name-... , Noname...

n��
�

�n
�
�
m.. . , auch: no�. . . ,

. . .�ne�m.. . , �--. . .
Nonarime nona�ri�m�
Non-Book-... , Nonbook-...

n�n�b�k.. . , n�nb�k.. .
Nonchalance n�̃�a�l�̃�s
nonchalant n�̃�a�l�̃�, n�̃�a�lant,

n�n�. . . , -e . . .lant�
Non-Cooperation, Noncoopera-

tion n�nko|op��r
�
�
�n


, auch:

. . .k��
�

.. . , . . .|�p�. . . , . . .�re��n
None �no�n�

Nonell span. no�n
l
Non-Essentials n�n|
�s
n�l


s

Nonett no�n
t
Non-Fiction,

Nonfiction�n�nf�k�n


, –�––
nonfigurativ n�nfi�ura�ti�f,

no�n. . . , -e . . .i�v�
Non-Food-... �n�nfu�t. . .
Non-Foods n�n�fu�ts
Nonius �no�ni

�
�s, ...ien . . .i

�
�n,

-se . . .�s�

Nonkonformismus
n�nk�nf�r�m�sm�s

Nonkonformist n�nk�nf�r�m�st
non liquet no�n �li�kv
t
non multa, sed multum no�n

�m�lta z
t �m�lt�m
Nönnchen �nœnc

¸
�n

Nonne[nmann] �n�n�[nman]
Nonnos �n�n�s
Nonnweiler �n�nva�

�
l�

Nono it. �n��no
Nonode no�no�d�
non olet no�n �|o�l
t
Nonpareille fr. n�̃pa�r
j
Nonplusultra n�npl�s�|�ltra,

no�n. . .
non possumus no�n �p�sum�s
Non-Profit-... n�n�pr�f�t. . .
Nonproliferation

n�nprolife�r
�
�
�n

non scholae, sed vitae disci-
mus no�n �sko�l
 z
t �vi�t

�d�stsim�s, - �sc

¸
o�l
 - - -

Nonsens �n�nz
ns
nonstop, Nonstop-... �n�nst�p,

–�–, selten: . . .�t. . .
non tanto no�n �tanto
Nontron fr. n�̃�tr�̃
non troppo no�n �tr�po
Nonusus n�n�|u�z�s
Nonvaleur n�̃va�lø��

�non vitae, sed scholae disci-
mus no�n �vi�t
 z
t �sko�l

�d�stsim�s, - - - �sc

¸
o�l
 -

Noob nu�p
noogen noo��e�n
Noologie noolo��i�
noologisch noo�lo����
Noologist noolo���st
Noon[e] engl. nu�n
Noopsyche noo�psy�c

¸
�

Noor no��
�Noord-Beveland niederl.

no�rd�be�v�l�nt
Noorden �no��

�
dn

Noordwijk niederl. �no�rtw
i
�
k

Noordzee niederl. �no�rtse�,
no�rt�se�

Noo[r]t niederl. no�[r]t
Nooteboom niederl.

�no�t�bo�m
Nootka engl. �nu�tk�
Noppe �n�p�
noppen �n�p�n
noppig �n�p�c

¸
, -e . . .i��

Nor no��
�

, tschech. n�r
Nora �no�ra, engl. �n��r�,

schwed. �nu�ra, span. �nora
Noradrenalin noradrena�li�n

Norah engl. �n��r�
Norberg schwed. �nu�rbærj
Norbergit n�rb
r��i�t
Norbert �n�rb
rt, engl. �n��b�t,

fr. n�r�b
�r
Norchen �no��

�
c
¸

�n
Nörchen �nø��

�
c
¸

�n
Norco engl. �n��k��

�Nord n�rt, fr. n��r, it. n�rd, -e
�n�rd�

Nordafrika n�rt�|a�frika,
. . .�|af. . .

Nordal isl. �n�rdal
Nordalbingier n�rt|al�b���i

�
�

Nordamerika n�rt|a�me�rika
Nordatlantikpakt

n�rt|at�lant�kpakt
Nordau �n�rda�

�Nordbaden n�rt�ba�dn
Nordbrabant n�rtbra�bant

Norddakota n�rtda�ko�ta
Norddeich �n�rtda�

�
c
¸norddeutsch �n�rtd��

�
t�

Norddeutschland
�n�rtd��

�
t� lant

Nordelbingen n�rt�|
lb���n
Norden �n�rdn

Nordenberg schwed.
�nu�rd�nbærj

Nordenburg �n�rdn


b�rk
Nordenflycht schwed.

�nu�rd�nflykt
Nordenham n�rdn


�ham

Nordenskiöld, ...kjöld schwed.
�nu�rd�n�œld

Norder �n�rd�
Norderdithmarschen

n�rd��d�tmar�n
Norderelbe �n�rd�|
lb�

Norderney n�rd��na�
�
, �–––

Norderoog �n�rd�|o�k
Nordeuropa n�rt|��

�
�ro�pa,

�––––
Nordfjord �n�rtfj�rt, norw.

�nu�rfju�r
nordfriesisch n�rt�fri�z��
Nordfriesland n�rt�fri�slant
Nordgau �n�rt�a�

�Nordgermane �n�rt�
rma�n�
Nordhausen �n�rtha�

�
zn

Nordhäuser �n�rth��
�
z�

Nordhoff �n�rth�f, engl.
�n��dh�f

Nordhorn �n�rth�rn
Nordica engl. �n��d�k�
Nordic Walking n�rd�k �v��k��
Nordide n�r�di�d�
Nordirland n�rt�|�rlant, �–––
nordisch �n�rd��
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Nordist[ik] n�r�d�st[�k]
Nordjylland dän. �n��

�
jylæn’

Nordkap �n�rtkap, norw.
�nu�rkap

Nordkaper �n�rtkap�
Nordkinn norw. �nu�rc

¸
in

Nordkirchen n�rt�k�rc
¸

n
Nordkorea n�rtko�re�a, �––––

Nordküste �n�rtk�st�
Nordkvark �n�rtkvark
Nordland �n�rtlant, norw.

�nu�rlan
Nordländer �n�rtl
nd�
nordländisch �n�rtl
nd��
nördlich �nœrtl�c

¸Nördlingen �nœrdl���n
Nördlinger �nœrdl���
Nordmark �n�rtmark
Nordnordost[en]

n�rtn�rt�|�st[n


]
Nordnordwest[en]

n�rtn�rt�v
st[n


]
Nordoff engl. �n��d�f
Nordosten n�rt�|�stn

Nordostkap n�rt�|�stkap
nordöstlich n�rt�|œstl�c

¸Nord-Ostsee-Kanal
n�rt�|�stz

˚
e�kana�l

Nordostwind n�rt�|�stv�nt
Nordpol �n�rtpo�l
Nordpolargebiet

n�rtpo�la��
�

��bi�t
Nordrhein-Westfalen

n�rtra�
�
nv
st�fa�l�n

Nordschleswig n�rt�� le�sv�c
¸Nordsee �n�rtz

˚
e�

Nordstrand �n�rt�trant
Nordstrandischmoor

n�rt�trand�� �mo��
�Nordström schwed.

�nu�rdstrœm
Nordsüdexpress

n�rt�z
˚

y�t|
kspr
s
Nordtirol �n�rttiro�l
Nord-Trøndelag norw.

�nu�rtrœnd�la��
Nordwalde n�rt�vald�
nordwärts �n�rtv
rts
Nordwest[en] n�rt�v
st[n


]

nordwestlich n�rt�v
stl�c
¸Nordwik russ. �n�rdvik

Noreen schwed. nu�re�n, engl.
n���ri�n, �n��ri�n

Noreia no�ra�
�
a

Norén schwed. nu�re�n
nören �nø�r�n
Norfolk engl. �n��f�k
Norge �n�r��, norw. �n�r��
nörgelig �nœr��l�c

¸
, -e . . .���

nörgeln �nœr�l

n

Nörgler �nœr�l�
nörglig �nœr�l�c

¸
, -e . . .���

Nori �no�ri, auch: no�ri
Noria �no�ria
Noricum �no�rik�m
Noriega span. no�ri

�
e!a

Noriker �no�r�k�
Norilsk russ. na�riljsk
Norina it. no�ri�na
norisch �no�r��
Norit no�ri�t
Norm n�rm
Norma dt. , it. �n�rma, engl.

�n��m�
normacid n�rma�tsi�t, -e . . .i�d�
Normacidität n�rmatsidi�t
�t
normal, 1Normal n�r�ma�l

2Normal (Name) engl. �n��m�l
Normalien n�r�ma�li

�
�n

normalisieren n�rmali�zi�r�n
Normalität n�rmali�t
�t
Norman engl. �n��m�n,

schwed. �nu�rman
Normanby engl. �n��m�nb�
Normandie n�rman�di�, fr.

n�rm�̃�di
Normann �n�rman, norw.

�nu�rman
Normanne n�r�man�
normannisch n�r�man��
normativ, N... n�rma�ti�f, -e

. . .i�v�
Normative n�rma�ti�v�
Normativismus

n�rmati�v�sm�s
normazid n�rma�tsi�t, -e . . .i�d�
Normazidität n�rmatsidi�t
�t
normen �n�rm�n
normieren n�r�mi�r�n
normig �n�rm�c

¸
, -e . . .���

Normoblast n�rmo�blast
normosom n�rmo�zo�m
Normospermie n�rmosp
r�mi�
Normozyt n�rmo�tsy�t
Norne �n�rn�
Norodom fr. n�r��d�m
Noronha bras. no�ro�a
Nor�oyar fär. �n��r��i

�
ar

Norrahammar schwed.
n�ra�hamar

Norrbotten schwed. �n�rb�t�n
Nørresundby dän.

nœr��s�nby�’
Norris[town] engl. �n�r�s[ta�

�
n]

Norrköping schwed. �n�rc
¸

ø�pi�
Norrland schwed. �n�rlan[d]
norrön n��rø�n
Norrtälje schwed. n�r�t
lj�

Norsjö schwed. �nu�r�ø�
Norstad engl. �n��stæd
Norte span. �n�rte
North engl. n���
Northallerton engl.

n����æl�t�n
Northam engl. �n����m
Northampton engl.

n����æmpt�n
Northamptonshire engl.

n����æmpt�n��, . . .���
�North Attleborough engl. n���

�ætl�b�r�
North Battleford engl. n���

�bætl

f�d

North Bellmore engl. n���
�b
lm��

North Bergen engl. n���
�b����n

Northbridge engl. �n���br�d	
Northbrook engl. �n���br�k
Northcliffe engl. �n���kl�f
Northcote engl. �n���k�t
Northeim �n�rtha�

�
m

Northfield engl. �n���fi�ld
Northfleet engl. �n���fli�t
North Olmsted engl. n���

��mst
d
Northport engl. �n���p��t
North Ridgeville engl. n���

�r�d	v�l
Northrop engl. �n���r�p
North Royalton engl. n���

�r��
�
�lt�n

North Shores engl. n��� ����z
Northumberland engl.

n�����mb�l�nd
Northumbria engl.

n�����mbri�
Northwich engl. �n���w�t�
Nortje afr. �n�rkji
Norton �n�rt�n, engl. �n��tn

Nortorf �n�rt�rf
Nor��uroyar fär. �n��ru

�
���i

�
ar

Norvo engl. �n��v��
�Norwalk engl. �n��w��k

Norwegen �n�rve��n
Norweger �n�rve���

norwegisch �n�rve����
1Norwich (England) engl.

�n��r�d	
2Norwich (USA) engl. �n��w�t�
Norwid poln. �n�rvit
Norwood engl. �n��w�d
Nörz nœrts
Nos russ. n�s
Nosean noze�[|]a�n
Nosema no�ze�ma
Nosibe mad. nusi�be
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M
M
M
M
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M
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M
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M
M
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N

Noske �n�sk�
Nösnerland �nœsn�lant
Nosografie, Nosographie

nozo�ra�fi�
Nosologie nozolo��i�
nosologisch nozo�lo����
Nosomanie nozoma�ni�
Nosophobie nozofo�bi�, -n

. . .i��n
Nossack �n�sak
Nossairier n��sa�

�
ri
�
�

Nößel �nø�sl
Nossen �n�sn
Nosseni it. nos�s
�ni

Nossob �n�s�p
nostalgico n�s�tald	iko
Nostalgie n�stal��i�
Nostalgiker n�s�tal��k�
nostalgisch n�s�tal���
Nostitz �n�st�ts
Nöstlinger �nœstl���
Nostoc �n�st�k
Nostogio n�s�to�d	o
Nostradamus n�stra�da�m�s
Nostrifikation

n�strifika�tsi
�
o�n

nostrifizieren n�strifi�tsi�r�n
Nostrokonto �n�strok�nto
Not no�t, Nöte �nø�t�

1Nota (Rechnung) �no�ta
2Nota (Name) it. �n��ta
notabel no�ta�bl


, ...ble . . .bl�

Notabeln no�ta�bl

n

notabene, N... nota�be�n�
Notabilität notabili�t
�t
Notalgie notal��i�
Nota puntata �no�ta p�n�ta�ta,

...tae ...tae . . .t
 . . .t

Nota quadrata �no�ta

kva�dra�ta, ...tae ...tae . . .t

. . .t


Nota quadriquarta �no�ta
kvadri�kvarta, ...tae ...tae
. . .t
 . . .t


Notar no�ta��
�Notariat nota�ri

�
a�t

notariell nota�ri
�

l

notarisch no�ta�r��
Nota Romana �no�ta ro�ma�na,

...tae ...nae . . .t
 . . .n

Notat no�ta�t
Notation nota�tsi

�
o�n

Notburg �no�tb�rk
Notburga no�t�b�r�a
Notdurft �no�td�rft
notdürftig �no�td�rft�c

¸
, -e . . .���

Note �no�t�
Notebook �n��

�
tb�k

Noteć poln. �n�t
t�

Notelett not��l
t
Note sensible, -s -s fr.

n�ts�̃�sibl
notfalls �no�tfals
Noth no�t
Nothnagel �no�tna��l

Notholaena noto�l
�na
Nothosaurier noto�za�

�
ri�

Nothosaurus noto�za�
�

r�s
Nothung �no�t��
Nothus �no�t�s
notieren no�ti�r�n
Notifikation notifika�tsi

�
o�n

notifizieren notifi�tsi�r�n
notig �no�t�c

¸
, -e . . .���

nötig �nø�t�c
¸

, -e . . .���
nötigen �nø�t��n

nötigenfalls nø�t��n


�fals
Notio �no�tsi

�
o, -nes

no�tsi
�
o�ne�s

Notiones communes
no�tsi

�
o�ne�s k��mu�ne�s

notionieren notsi
�
o�ni�r�n

Notiz no�ti�ts, md./österr./
schweiz./südd. auch: no�t�ts

Notke �no�tk�, �n�tk�
Notker �no�tk�
notlanden �no�tlandn

Noto it. �n��to
Notodden norw. �nu�t�d�n
Notogäa noto��
�a
Notogäis noto��
��s
Notorietät notori

�
e�t
�t

notorisch no�to�r��
Notre Dame engl. n��

�
tr��de�

�
m

Notre-Dame fr. n�tr��dam
Nottebohm �n�t�bo�m
Nøtterøy norw. �nœt�rœi

�Nottingham engl. �n�t���m
Nottinghamshire engl.

�n�t���m��, . . .���
�Notting Hill engl. �n�t�� �h�l

Notts. engl. n�ts
Notturno n��t�rno, ...ni . . .ni
notwendig �no�tv
nd�c

¸
, auch:

–�––, -e . . .��
notwendigenfalls

�no�tv
nd��n


fals
notwendigerweise

�no�tv
nd����va�
�
z�, ––––�––

Notiz

 Umfrage: [i�] vs. [�]

– [no�ti�ts]
+82 % 6 % –12 %

– [no�t�ts]
+41 % 12 % –46 %

Notwendigkeit
no�t�v
nd�c

¸
ka�

�
t, �––––

Noua rumän. �nou
�

a
Nouadhibou fr. nwadi�bu
Nouakchott fr. nwak���t
Nougat �nu��at, fr. nu���
Nouméa fr. nume�a
Noumenon no�[|]u�men�n
Nourissier fr. nuri�sje
Nous nu�s
Nouveau fr. nu�vo
Nouveau Roman nu�vo� ro�m�̃�
Nouveauté nuvo�te�
Nouvelle-Amsterdam fr.

nuv
lamst
r�dam
Nouvelle-Calédonie fr.

nuv
lkaled��ni
Nouvelle Cuisine nu�v
l

ky̆i�zi�n
Nouvelles-Hébrides fr.

nuv
lze�brid
1Nova (Stern) �no�va, Novä

�no�v

2Nova (Name) port. �n�v�, ung.

�nov�, it. �n��va
Nova Friburgo bras. �n�va

fri�bur�u
Novagerio nova�d	e�ri

�
o

Nova Gorica slowen. �n��va
���ri�tsa

Nova Iguac
¸
u bras. �n�va

i�u
�

a�su
Novak �no�vak, serb. , kroat.

�n�vak, engl. �n��
�

væk
Novák tschech. �n�va�k
Nováková tschech. �n�va�k�va�
Nova Lima bras. �n�va �lima
Novalis no�va�l�s
Nova Lisboa port. �n�v� li	��o�
Novara it. no�va�ra
Novaro it. no�va�ro
Novarro engl. n��v��r��

�NovartisY no�vart�s
Novás span. no��as
Nova Scotia engl. �n��

�
v�

�sk��
�

��
Novati it. no�va�ti
Novatian[er] nova�tsi

�
a�n[�]

Novation nova�tsi
�
o�n

Novato engl. n��v��t��
�Novatoren nova�to�r�n

Novecento nove�t�
nto
Novel Food, Novelfood n�vl

�fu�t, �n�vl

fu�t

Novella it. no�v
lla
Novelle no�v
l�
Novellette nov
�l
t�
Novelli it. no�v
lli
novellieren nov
�li�r�n
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Novellino it. novel�li�no
Novellist[ik] nov
�l�st[�k]
November no�v
mb�, schweiz.

oft: no�f
. . .
Nové Mesto slowak. �n�v
�

�m
st�
Novendiale nov
n�di

�
a�l�

Novene no�ve�n�
Noverre fr. n��v
�r
Nové Zámky slowak. �n�v
�

�za�mki
Novi serb. , kroat. �n�vi�, engl.

�n��
�

va�
�Novial no�vi

�
a�l

Novilara it. novi�la�ra
Novilatin novila�ti�n
Novi Ligure it. �n��vi �li��ure
Novilunium novi�lu�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Noviodunum novi
�
o�du�n�m

Noviomagus no�vi
�
o�ma��s

Novi Pazar serb. , kroat. �n�vi�
�paza�r

Novi Sad serb. , kroat. �n�vi�
�sa�d

Novität novi�t
�t
Novi Vinodolski serb. , kroat.

�n�vi� �vin�d�lski�
Novize no�vi�ts�
Noviziat novi�tsi

�
a�t

Novizin no�vi�ts�n
NovocainY novoka�[|]i�n
Novo Hamburgo bras. �novu

�m�bur�u
Novomeský slowak.

�n�v�m
ski�
Novo Redondo port. �novu

rr���ondu
Novotný tschech. �n�v�tni�
Novska serb. , kroat. �n�fska�
Novum �no�v�m, Nova . . .va
Nový Jičı́n tschech. �n�vi�

�jit�i�n
Nowaczyński poln. n�va�t�īĩ

�
ski

Nowa Huta poln. �n�va �xuta
Nowaja Semlja �no�vaja

z
m�lja, russ. �n�v�j� z�m�lja
Nowaja Sibir russ. �n�v�j�

si�birj
Nowak �no�vak, poln. �n�vak
Nowakowski nova�k�fski, poln.

n�va�k�fski
Nowalska no�valska
Nowa Ruda poln. �n�va �ruda
Nowa Sagora bulgar. �n�v�

z����r�
Nowa Sól poln. �n�va �sul
Nowgorod �n�f�or�t, russ.

�n�v��r�t

Nowgorod-Sewerski russ.
�n�v��r�t�sjev�rskij

1Nowikow (Auf klärer
1744–1818) russ. n�vi�k�f

2Nowikow (sonst) russ. �n�vik�f
Nowoaltaisk russ. n�v�al�tajsk
Nowodewitschi Monastyr russ.

n�va�djevit�ij m�nas�tīrj
Nowodwinsk russ.

n�va�dvinsk
Nowograd-Wolynski russ.

n�va��radva�līnskij
Nowogrudok russ.

n�va��rud�k
Nowoje Wremja russ. �n�v�j�

�vrjemj�
Nowokuibyschewsk russ.

n�va�kujbī��fsk
Nowokusnezk russ.

n�v�kuz�nj
tsk
Nowomoskowsk russ.

n�v�mas�k�fsk, ukr.
n�v�m�s�k�vsjk

Nowopolozk russ.
n�va�p�l�tsk

Noworossisk russ. n�v�ra�sijsk
Nowoschachtinsk russ.

n�va��axtinsk
Nowosibirsk nov�si�b�rsk,

russ. n�v�si�birsk
Nowosibirskije Ostrowa russ.

n�v�si�birskij� astra�va
Nowosilzew russ. n�va�silts�f
Nowosti russ. �n�v�sti
Nowosybkow russ.

n�va�zīpk�f
Nowotroizk russ. n�va�tr�itsk
Nowotscheboxarsk russ.

n�v�t��bak�sarsk
Nowotscherkassk russ.

n�v�t��r�kask
Nowowolynsk russ.

n�v�va�līnsk
Nowoworoneschki russ.

n�v�va�r�n��kij
Nowy Afon russ. �n�vīj a�f�n
Nowy Dwór Mazowiecki poln.

�n�vī dvur maz��vj
tski
Nowy Sa

˛
cz poln. �n�vī �s�nt�

Nowy Targ poln. �n�vī �tark
Nowy Usen russ. �n�vī u�zjenj
Nox[e] �n�ks[�]
Noxin n��ksi�n
Noyaden no

�
a�ja�dn

Noyes engl. n��
�
z

Noyon fr. nwa�j�̃
Nozze di Figaro it. �n�ttse di

�fi��aro
NS-... 
n�|
s. . .

Nsawam engl. �ns���w��m
Nsukka engl. �n�su�k��
n-te �
nt�
n-tupel �
ntu�pl

n-tv �
ntefa�
�

, ––�–
nu, Nu nu�
Nuaima nu�[|]a�

�
ma

Nuakschott nu
�

ak���t
Nuance ny��̃�s[�], nu��̃�s[�]
nuancieren ny̆�̃�si�r�n,

nu
�

�̃�si�r�n
Nuba �nu�ba
Nubekula nu�be�kula, ...lae

. . .l

’nüber �ny�b�
Nubien �nu�bi

�
�n

Nubier �nu�bi
�
�

nubisch �nu�b��
Ñuble span. ��u�le
Nubuk �nu�b�k, �n�b�k
Nucellus nu�ts
l�s, ...lli . . .li
Nucet rumän. nu�t�et
nüchtern, N... �n�c

¸
t�n

Nucke �n�k�
Nücke �n�k�
nuckeln �n�kl


n

Nuddel �n�dl
nuddeln �n�dl

n

Nudel �nu�dl
nudeldick nu�dl


�d�k

nudeln �nu�dl

n

Nudismus nu�d�sm�s
Nudist nu�d�st
nudis verbis �nu�di�s �v
rbi�s
Nudität nudi�t
�t
Nuer �nu��
Nueva Esparta span. �nu

�
e�a

es�parta
Nuevitas span. nu

�
e��itas

Nuevo León span. �nu
�

e�o le��n
Nufenen �nu�f�n�n
Nuffield engl. �n�fi�ld
Nugat �nu��at
Nugent engl. �nju�d	�nt
Nugget �na��t
Nuggi �n��i
nuklear nukle�[|]a��

�Nuklease nukle�[|]a�z�
Nuklein nukle�[|]i�n
Nukleoid nukleo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Nukleole nukle�[|]o�l�
Nukleolus nu�kle�ol�s, ...li

. . .li, ...len nukle�[|]o�l�n
Nukleon �nu�kle�n, -en

nukle�[|]o�n�n
Nukleonik nukle�[|]o�n�k
Nukleoproteid

nukleoprote�[|]i�t, -e . . .i�d�



640Nukleotid

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MNukl

N

Nukleotid nukleo�ti�t, -e . . .i�d�
Nukleus �nu�kle�s, ...ei . . .ei
Nuklid nu�kli�t, -e . . .i�d�
Nukualofa engl. nu�k��

�
�l��

�
f�

Nukus russ. nu�kus
null, N... n�l
Nüll, van der fan de�r �n�l
nullachtfünfzehn

n�l|axt�f�nftse�n
nulla poena sine lege �n�la

�pø�na �zi�n� �le���
Nullarbor engl. �n�l��b�
Null-Bock-... n�l�b�k.. .
nullen �n�l�n
Nuller[l] �n�l�[l]
Nullifikation n�lifika�tsi

�
o�n

nullifizieren n�lifi�tsi�r�n
Nullipara n��li�para, ...ren

n�li�pa�r�n
Nullität n�li�t
�t
Null-Null n�l�n�l
Nullode n��lo�d�
Null ouvert n�l|u�ve��

�
, . . .v
��

�
,

- -[s] - . . .�
�

[s], - -s - -s
nullte �n�lt�
Nullum �n�l�m
nullum crimen sine lege

�n�l�m �kri�m�n �zi�n�
�le���

Nulpe �n�lp�
Numa �nu�ma, fr. ny�ma
Numairi nu�ma�

�
ri

Numantia nu�mantsi
�
a

Numasu jap. �nu�mazu
�Numbat �n�mbat

Nümbrecht �n�mbr
c
¸

t
Numea nu�me�a
Numedal norw. �nu––�m�d��l
Numeister �nu�ma�

�
st�

Numen �nu�m�n
Numenius nu�me�ni

�
�s

Numerale num��ra�l�, ...lien
. . .li

�
�n, ...lia . . .li

�
a

Numerator nume�ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

Numeri �nu�meri, auch:
�n�m.. .

Numerik nu�me�r�k
numerisch nu�me�r��
Numero �nu�mero, �n�m.. .
Numerologie numerolo��i�
Numerus �nu�mer�s, �n�m.. . ,

...ri . . .ri
Numerus clausus �nu�m�r�s

�kla�
�

z�s, �n�m.. . -
Numerus currens �nu�m�r�s

�k�r
ns, �n�m.. . -
Numider nu�mi�d�, auch:

�nu�mid�

Numidien nu�mi�di
�
�n

Numidier nu�mi�di
�
�

numinos numi�no�s, -e . . .o�z�
Numinose numi�no�z�
Numismatik num�s�ma�t�k
Numismatiker num�s�ma�t�k�
numismatisch num�s�ma�t��
Nummer �n�m�
nummerieren n�m��ri�r�n
nummerisch �n�m�r��
nummern �n�m�n
Nummi finn. �nummi
Nummulit n�mu�li�t
nun nu�n
Nunatak �n�natak, �nu�n. . . ,

-[e]r . . .k�
Nunchaku n�n�t�aku
Nundinae �n�ndin

Nuneaton engl. n�n�i�tn

Nunes port. �nun��, bras.
�nunis

Núñez span. �nu�e�
Nungesser fr. nœ̃	
�s
�r
nunmehr nu�n�me��

�nunmehrig nu�n�me�r�c
¸

, -e
. . .���

Nunn engl. n�n
’nunter �n�nt�
Nuntiant n�n�tsi

�
ant

Nuntiat n�n�tsi
�
a�t

Nuntiation n�ntsi
�
a�tsi

�
o�n

Nuntiatur n�ntsi
�
a�tu��

�Nuntius �n�ntsi
�
�s, ...ien . . .i

�
�n

Nuoro it. �nu�oro
Nupe �nu�p�
nuptial n�p�tsi

�
a�l

Nupturienten n�ptu�ri
�

ntn

nur nu��
�Nura russ. nu�ra

Nurag[h]e nu�ra���
Nürburg �ny��

�
b�rk

Nureddin nur
�di�n
Nurejew russ. nu�rjej�f
Nurek russ. nu�rj
k
Nurhan n�r�han, �nu��

�
han,

türk. nur�h�n
Nurhausfrau �nu��

�
ha�

�
sfra�

�Nuri �nu�ri
Nurmi finn. �nurmi
Nürnberg �n�rnb
rk
Nürnberger �n�rnb
r��
Nurra it. �nurra
Nürtingen �n�rt���n
Nus nu�s
Nusairier nu�za�

�
ri�

Nusa Tenggara indon. �nusa
t����ara

Nusaybin türk. nu�s�i
�
bin

nuscheln �n��l

n

Nuschke �n��k�
Nusi �nu�zi
Nušić serb. , kroat. �nu�it�
Nuss n�s, Nüsse �n�s�
Nüsschen �n�sc

¸
�n

Nüster �n�st�, auch: �ny�st�
Nut nu�t
Nutation nuta�tsi

�
o�n

Nute �nu�t�
nuten �nu�tn

Nuthe �nu�t�
Nutley engl. �n�tl�
Nutramin nutra�mi�n
Nutria �nu�tria
nutrieren nu�tri�r�n
Nutriment nutri�m
nt
Nutrition nutri�tsi

�
o�n

nutritiv nutri�ti�f, -e . . .i�v�
Nutsche �nu�t��, �n�t��
nutschen �nu�t�n


, �n�t�n

Nutt[all] engl. �n�t[��l]
Nutte �n�t�
nuttig �n�t�c

¸
, -e . . .���

nutz, N... n�ts
nütze �n�ts�
nutzen, N... �n�tsn

nützen �n�tsn
nützlich �n�tsl�c

¸Nützling �n�tsl��
Nutznießer �n�tsni�s�
Nuvistor nu�v�sto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Nux n�ks
Nuy[ss]en niederl. �nœi

�
[s]�

Nuz[z]i it. �nuttsi
Ny ny�
Nyala �nja�la
Nyberg schwed. �ny�bærj
Nyborg dän. �nyb��

�
’

Nydam dän. �nydam’
Nye engl. na�

�Nyerere engl. nj
�r
r�
Nyeri engl. �nj
ri�
Nyers ung. nj
r�
Nygaardsvold norw.

�ny��o�rsv�l
Nygard norw. �ny��a�r
Nygren schwed. �ny��re�n
Nyı́reghyháza ung.

�nji�r
tjha�z�
Nyı́rő ung. �nji�rø�
Nyı́rség ung. �nji�r�e��
Nykøbing dän. �nyk��’b��
Nyköping schwed. �ny�c

¸
ø�pi�

Nyktalgie n�ktal��i�, -n
. . .i��n

Nyktalopie n�ktalo�pi�
Nyktinastie n�ktinas�ti�, -n

. . .i��n
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Nyktometer n�kto�me�t�
Nyktophobie n�ktofo�bi�, -n

. . .i��n
Nykturie n�ktu�ri�, -n . . .i��n
Nykvarn schwed. ny�kv��rn
Nyland �ny�lant, schwed.

�ny�lan[d]
Nylander schwed. ny�land�r
NylonY �na�

�
l�n

Nymburk tschech. �nimburk
Nympha �n�mfa, ...phae . . .f

Nymphäa n�m�f
�a
Nymphäe n�m�f
��
Nymphäum n�m�f
��m
Nymphe �n�mf�
Nymphenburg �n�mfn


b�rk

Nymphitis n�m�fi�t�s, ...itiden
. . .fi�ti�dn

nymphoman n�mfo�ma�n
Nymphomanie n�mfoma�ni�
Nynäshamn schwed.

ny�n
s�hamn
Nynorsk �ny�n�rsk
Nyon[s] fr. nj�̃
Nyrén schwed. ny�re�n
Nyrop dän. �ny�’r�b
Nysa poln. �nīsa
Nyssa �n�sa
Nystad schwed. �ny�st��d
Nystagmus n�s�ta�m�s
Nyx n�ks
Nzérékoré fr. nzerek��re

o, O o�, engl. ��
�

, fr. , span. o,
it. �

o! o�
ö, Ö ø�
o, O ��mikr�n, auch: �o�m.. .
w, W ��me�a, auch: �o�m.. .
Oahu o�[|]a�hu, engl. ��

�
���hu�

Oakdale engl. ���
�

kde�
�
l

Oakeley engl. ���
�

kl�
Oakengates engl. ���

�
k�n�e�

�
ts

Oakland engl. ���
�

kl�nd
Oak Lawn engl. ��

�
k �l��n

Oakley, ...leigh engl. ���
�

kl�
Oak Ridge engl. ��

�
k �r�d	

Oakville engl. ���
�

kv�l

oO

Oamaru engl. ���m�ru�,
�m��ru�

ÖAMTC ö�a�[|]
mte�tse�
OAS o�a��|
s, fr. o��
s
Oase o�[|]a�z�
Oastler engl. ���

�
stl�

Oat[e]s engl. ��
�

ts
Oaxaca span. oa�xaka
ob �p
Ob �p, russ. �pj
Obacht �o�baxt
Obadja o�batja
Obaldia fr. �bal�dja
Obama o�ba�ma, engl.

��
�

�b��m�
Oban engl. ���

�
b�n

Obasanjo engl. ��bæs�nd	��
�ÖBB ø�be��be�

Obbligo ��bli�o
Obdach ��pdax
obdiplostemon

�pdiploste�mo�n
Obduktion �pd�k�tsi

�
o�n

Obduration �pdura�tsi
�
o�n

obdurieren �pdu�ri�r�n
Obduzent �pdu�ts
nt
obduzieren �pdu�tsi�r�n
Obedienz obe�di

�

nts

Obeid o�ba�
�
t

Obeid e Sakani pers.
o�bei

�
dez�k��ni�

o-beinig �o�ba�
�
n�c

¸
, -e . . .���

Obelisk obe�l�sk
oben �o�bn

obenan o�bn


�|an
obenauf o�bn


�|a�

�
f

obenaus o�bn


�|a�
�

s
obendrauf o�bn


�dra�

�
f

obendrein o�bn


�dra�
�
n

obendrüber o�bn


�dry�b�
obenher �o�bn


he��

�obenherein o�bn


h
�ra�
�
n

obenherum �o�bn


h
r�m
obenhin o�bn


�h�n

obenhinaus o�bn


h��na�
�

s
Oben-ohne-... o�bn


�|o�n�. . .

obenrum �o�bn


r�m
ober, O... �o�b�
Oberallgäu �o�b�|al���

�Oberalppass o�b��|alppas
Oberammergau o�b��|am��a�

�Oberbayern �o�b�ba�
�
�n

Oberbefehl �o�b�b�fe�l
oberbergisch �o�b�b
r���
Oberbürgermeister

�o�b��b�r��ma�
�
st�

oberdeutsch �o�b�d��
�
t�

Oberdorf �o�b�d�rf
obere, O... �o�b�r�

Oberek poln. ��b
r
k
Oberesch o�b��|
�
oberfaul �o�b�fa�

�
l

Oberfläche �o�b�fl
c
¸

�
oberflächlich �o�b�fl
c

¸
l�c

¸Oberfranken �o�b�fra�kn
Oberg �o�b
rk

obergärig �o�b��
�r�c
¸

, -e . . .���
Oberglogau o�b���lo��a�

�Obergurgl �o�b���r�l
oberhalb �o�b�halp

Oberhalbstein o�b��halp�ta�
�
n,

–––�–
Oberhand �o�b�hant
Oberhasli �o�b�ha�sli
Oberhauenstein

�o�b�ha�
�

�n�ta�
�
n

Oberhausen �o�b�ha�
�

zn
Oberhessen �o�b�h
sn

Oberhof (Suhl) �o�b�ho�f
Oberhofmeister

o�b��ho�fma�
�
st�

Oberhoheit �o�b�ho�ha�
�
t

Oberhummer �o�b�h�m�
Oberitalien �o�b�|ita�li

�
�n

Oberjoch �o�b�j�x
oberkant �o�b�kant
Oberkaufungen

o�b��ka�
�

f���n
Oberkirch[en] �o�b�k�rc

¸
[n


]
Oberkirchenrat o�b��k�rc

¸
n


ra�t
Oberklettgau �o�b�kl
t�a�

�Oberkochen o�b��k�xn
Oberkofler �o�b�ko�f l�

Oberkommando
�o�b�k�mando

Oberkrain[er] �o�b�kra�
�
n[�]

Oberkreisdirektor
o�b��kra�

�
sdir
kto��

�Oberlaa �o�b�la�
Oberlahnstein o�b��la�n�ta�

�
n

Oberland �o�b�lant
Oberländer �o�b�l
nd�
Oberlandesgericht

o�b��land�s��r�c
¸

t
Oberlandquart �o�b�lantkvart
oberlastig �o�b�last�c

¸
, -e . . .���

Oberlausitz �o�b�la�
�

z�ts, auch:
––�––

Oberleutnant �o�b�l��
�
tnant

Oberligist �o�b�li��st
Oberlin �o�b�li�n, fr. �b
r�l
̃,

engl. ���
�

b�l�n
Obermaier, ...ayer �o�b�ma�

�
�

Obermarchtal o�b��marc
¸

ta�l
Obermarsberg o�b��marsb
rk
Obermoschel o�b��m��l

Oberndorf �o�b�nd�rf
Obernkirchen o�b�n�k�rc

¸
n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MOber

O

Oberon �o�b�r�n, engl.
���

�
b�r�n

Oberösterreich �o�b�|ø�st�ra�
�
c
¸Oberpfalz �o�b�pfalts

Oberpostdirektion
o�b��p�stdir
ktsi

�
o�n

Oberprima �o�b�pri�ma, auch:
––�––

Oberpullendorf
�o�b�p�l�nd�rf

Oberrad (Ort) o�b��ra�t
Ober-Ramstadt o�b��ram�tat
Oberregierungsrat

o�b�re��i�r��sra�t
Oberrhein �o�b�ra�

�
n

Oberrheintal �o�b�ra�
�
nta�l

Oberriet o�b��ri�t
Oberrotweil o�b��r�tva�

�
l

Obers �o�b�s
Obersachsen �o�b�zaksn

Obersalzberg o�b��zaltsb
rk
oberschlächtig �o�b�� l
c

¸
t�c

¸
, -e

. . .���
Oberschlesien �o�b�� le�zi

�
�n

oberschlesisch �o�b�� le�z��
Oberschwaben �o�b��va�bn

oberseits �o�b�za�
�
ts

oberst, O... �o�b�st
Oberstadtdirektor

o�b���tatdir
kto��
�Oberstaufen o�b���ta�

�
fn
Oberstdorf �o�b�rstd�rf

oberste �o�b�st�
Oberstleutnant

�o�b�st�l��
�
tnant, ––�––

Oberstudienrat
o�b���tu�di

�
�nra�t

Obertas poln. ��b
rtas
Oberth �o�b
rt
Obertoggenburg

�o�b�t��n


b�rk
Oberursel o�b��|�rzl

Obervellach �o�b�f
lax
Oberverwaltungsgericht

o�b�f
�
�

�valt��s��r�c
¸

t
Oberviechtach o�b��fi�c

¸
tax

Oberwart �o�b�vart
oberwärts �o�b�v
rts
Oberweißbach o�b��va�

�
sbax

Oberwesel o�b��ve�zl
Oberwiesenthal o�b��vi�zn


ta�l

Oberwolfach o�b��v�lfax
Obesitas o�be�zitas
Obesität obezi�t
�t
Obey fr. ��b

Obfrau ��pfra�

�obgenannt ��p��nant
obgleich �p��la�

�
c
¸Obhut ��phu�t

Obi �o�bi, indon. �obi
Óbidos port. ���i�u�, bras.

��bidus
obig �o�b�c

¸
, -e . . .���

Obihiro jap. o�bi�hiro
obiit �o�bi�t
Obin fr. ��b
̃
Ob.-Insp. �o�b��nsp
kto��

�
,

. . .o�r�n
Obiter Dictum �o�bit� �d�kt�m
Obituarium obitu�a�ri�m, ...ia

. . .ia, ...ien . . .i�n
Objekt �p�j
kt, �––

Objektion �pj
k�tsi
�
o�n

objektiv, O... �pj
k�ti�f, auch:
�–––, -e . . .i�v�

Objektivation �pj
ktiva�tsi
�
o�n

objektivieren �pj
kti�vi�r�n
Objektivismus �pj
kti�v�sm�s
Objektivist �pj
kti�v�st
Objektivität �pj
ktivi�t
�t
objizieren �pji�tsi�r�n
obkonisch �p�ko�n��
Oblast ��blast
Oblate o�bla�t�

Oblation obla�tsi
�
o�n

obliegen �p�li��n


, auch: �–––
Obliegenheit �p�li��n


ha�

�
t,

auch: �––––

Objekt

Ist der grammatische Terminus
»Satzaussage« gemeint, wird
in aller Regel die erste Silbe ak-
zentuiert ([��pj
kt]), in den üb-
rigen Bedeutungen »Gegen-
stand, Gebäude« usw. die
zweite Silbe ([�p�j
kt]).

Oblate

Als Maskulinum mit der Be-
deutung »Ordensmitglied« ist
die Aussprache allgemein wie
angegeben [o�bla�t�] mit ak-
zentuierter zweiter Silbe.
Als Femininum mit der Bedeu-
tung »flaches Gebäck« ist in
Österreich und in Bayern (Alt-
bayern und Schwaben) die Aus-
sprache [�o�blat�] mit akzentu-
ierter erster Silbe auch stan-
dardsprachlich gebräuchlich.
Süddeutsch und mitteldeutsch
kommen auch Aussprachen
des Typs [op�la�d�] vor.

Obligado span. o�li�!a�o
obligat obli��a�t
Obligation obli�a�tsi

�
o�n

Obligationär obli�atsi
�
o�n
��

�obligatorisch obli�a�to�r��
Obligatorium obli�a�to�ri�m,

...ien . . .i�n
obligeant obli�	ant
obligieren obli��i�r�n,

. . .i�	i�r�n
Obligo �o�bli�o, ��b. . .
oblique prädikativ: o�bli�k,

attributiv: . . .kv�
Obliquität oblikvi�t
�t
Obliteration oblitera�tsi

�
o�n,

�pl. . .
obliterieren oblite�ri�r�n, �pl. . .
Oblomow russ. ab�l�m�f
Oblomowerei oblomov��ra�

�oblong �p�l��
Obmacht ��pmaxt
Obmann ��pman
Obninsk russ. ��bninsk
Obnorski russ. ab�n�rskij
Obo o�bo�
Obock fr. ��b�k
Obödienz obø�di

�

nts

Oboe o�bo��
Oboe da Caccia o�bo�� da

�kat�a
Oboe d’Amore o�bo��

da�mo�r�
Oboe d’Amour o�bo�� da�mu��

�Oboer o�bo��
Oboist obo�[|]�st
Obok fr. ��b�k
Obolus �o�bol�s, -se . . .�s�
Obote engl. ��

�
�b��

�
te�

�Obotrit obo�tri�t
Oboussier fr. �bu�sje
Obra �o�bra, poln. ��bra
Obradović serb. , kroat.

��bra�d�vit�
Obradowitsch russ. abra�d�vit�
O’Brady engl. ��

�
�bre�

�
d�

Obraldruck o�bra�ldr�k
Obraszow russ. abras�ts�f
Obraszowa russ. abras�ts�v�
Obrataň tschech. ��bratanj
Obrecht niederl. �o�br
xt
Obregón span. o�re�!�n
Obrenović serb. , kroat.

��br
�n�vit�
Obreption �pr
p�tsi

�
o�n

Obrestad norw. �o�br�sta
O’Brien engl. ��

�
�bra�

�
�n

Obrigheim �o�br�c
¸

ha�
�
m

Obrigkeit �o�br�c
¸

ka�
�
t

1Obrist (Oberst) o�br�st
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2Obrist (Name) �o�br�st
Obrnice tschech. ��br


njits


obruieren �pru�[|]i�r�n
Obrutschew russ. ��brut��f
obschon �p��o�n
Obschtschina ��p�t�ina
Obschtschi Syrt russ. ��p�t�ij

�sīrt
Obsekration �pz

˚
ekra�tsi

�
o�n

obsekrieren �pz
˚

e�kri�r�n
obsequent �pz

˚
e�kv
nt

Obsequiale �pz
˚

ekvi�[|]a�l�,
...lien . . .li

�
�n

Obsequien �p�z
˚

e�kvi�n
observabel �pz

˚

r�va�bl


, ...ble

. . .bl�
Observant �pz

˚

r�vant

Observanz �pz
˚


r�vants
Observation �pz

˚

rva�tsi

�
o�n

Observator �pz
˚


r�va�to��
�

, -en
. . .va�to�r�n

Observatorium
�pz

˚

rva�to�ri�m, ...ien . . .i�n

Observer engl. �b�z��v�
observieren �pz

˚

r�vi�r�n

Obsession �pz
˚


�si
�
o�n

obsessiv �pz
˚


�si�f, -e . . .i�v�
Obsidian �pz

˚
idi�a�n

obsiegen �p�z
˚

i��n
Obsignation �pz

˚
��na�tsi

�
o�n

obsignieren �pz
˚

���ni�r�n
obskur �ps�ku��

�Obskurant �psku�rant
Obskurantismus

�pskuran�t�sm�s
Obskurität �pskuri�t
�t
Obsoleszenz �pz

˚
ol
s�ts
nts

obsoleszieren �pz
˚

ol
s�tsi�r�n
obsolet �pz

˚
o�le�t

Obst o�pst
Obstakel �p�sta�kl

Obstetrik �p�ste�tr�k
Obstfelder norw. ��pstf
ld�r
obstinat �psti�na�t
Obstination �pstina�tsi

�
o�n

Obstipation �pstipa�tsi
�
o�n

obstipieren �psti�pi�r�n
Obstler �o�pstl�
Öbstler �ø�pstl�
Obstruction-Box

�p�strak�n


b�ks
Obstruent �pstru�
nt
obstruieren �pstru�[|]i�r�n
Obstruktion �pstr�k�tsi

�
o�n

obstruktiv �pstr�k�ti�f, -e
. . .i�v�

obszön �ps�tsø�n
Obszönität �pstsøni�t
�t
Obturation �ptura�tsi

�
o�n

Obturator �ptu�ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

obturieren �ptu�ri�r�n
Obuasi engl. ��

�
�bwa�si�

obugrisch ��p|u��r��
Obus �o�b�s, -se . . .�s�
Obwalden ��pvaldn

Obwaldner ��pvaldn�
obwalten ��pvaltn


, auch: –�––

obwohl �p�vo�l
obzwar �p�tsva��

�Öcalan türk. œd	��l�n
OCAM(M) fr. ��kam
Ocampo span. o�kampo
O’Casey engl. ��

�
�ke�

�
s�

Occam engl. ��k�m
Occamismus �ka�m�sm�s
Occasion österr. �ka�zi

�
�̃�,

schweiz. �–––, allg. selten. :
. . .�zi

�
o�n

Occhi ��ki
Occidental �ktsid
n�ta�l
Occleve engl. ��kli�v
Ocean Island engl. ���

�
��n

�a�
�
l�nd

Oceanliner ���
�

�n


la�
�
n�

Oceanside engl. ���
�

��nsa�
�
d

Ocelle o�ts
l�
och! �x
Ocha russ. a�xa
Ochab poln. ��xap
Ochino it. o�ki�no
Ochlokratie �xlokra�ti�, -n

. . .i��n
ochlokratisch �xlo�kra�t��
Ochlopkow russ. ax�l�pk�f
Ochman poln. ��xman
Ochoa span. o�t�oa
Ochotsk russ. a�x�tsk
ochotskisch ��x�tsk��
Ochrana �x�ra�na, russ.

ax�ran�
Ochrea �o�krea, ...eae . . .e

Ochrida ��xrida
Ochronose �xro�no�z�
Ochs dt. , engl. �ks
Ochse ��ks�
ochsen ��ksn

Ochsenbein ��ksn


ba�
�
n

Ochsenfurt ��ksn


f�rt
Ochsenhausen �ksn


�ha�

�
zn

Ochsenheimer ��ksn


ha�
�
m�

Ochsenius ��kse�ni
�
�s

Ochsenkopf ��ksn


k�pf
ochsig ��ks�c

¸
, -e . . .���

Öchsle �œksl�
Ochtrup ��xtr�p
Ockeghem niederl. ��k�!
m
ocker, O... ��k�

Ockham ��kam, engl. ��k�m
Ockhamismus �ka�m�sm�s
Ocki ��ki
Ocna Mures

¸
rumän. �okna

�mure�
O’Connell engl. ��

�
�k�nl

O’Connor engl. ��
�

�k�n�
Oconomowoc engl.

��
�

�k�n�m�w�k
O’Conor engl. ��

�
�k�n�

Ocotepeque span. okote�peke
Ocotlán span. okot�lan
Ó Crohan engl. ��

�
�kr��

�
�n

Octans ��ktans
octava �k�ta�va
Octave engl. ��kte�

�
v, fr. �k�ta�v

Octavia �k�ta�vi
�
a

Octavian[us] �kta�vi
�
a�n[�s]

Octavie �k�ta�vi
�
�

Octavio �k�ta�vi
�
o, span.

�k�ta�i
�
o

Octavius �k�ta�vi
�
�s

Octuor �kty�[|]o��
�Od o�t, -es �o�d�s

öd ø�t, öde �ø�d�
Oda �o�da, engl. ���

�
d��

Ódá��ahraun isl.
�ou

�
dau

�
�ahrœy̆n

Odal �o�da�l
Odaliske oda�l�sk�
Odawara jap. o�dawara
O’Day engl. ��

�
�de�

�Odda norw. ��da
Oddfellow, Odd Fellow ��tf
l��

�Odds �ts, engl. �dz
Ode �o�d�
öde, Öde �ø�d�
Odeion o�da�

�
�n, Odeia o�da�

�
a

Odel �o�dl
Odelsting norw. �u�d�lsti�

Odem �o�d�m
Ödem ø�de�m
ödematös ødema�tø�s, -e

. . .ø�z�
Ödemis

¸
türk. œ�d
mi�

öden �ø�dn
Ödenburg �ø�dn


b�rk

Odendaalsrust afr.
�o�d�nd��lsrœs

Odense dän. ���’�n


s�
Odensten schwed. �u�d�nste�n
Odenthal �o�dn


ta�l

Odenwald �o�dn


valt
Odeon o�de��n
Odéon fr. �de��̃
oder, O... �o�d�
Oderberg �o�d�b
rk
Oderbruch �o�d�br�x, auch:

. . .bru�x
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MOder

O

Odermennig �o�d�m
n�c
¸

, -e
. . .���

Oder-Neiße-Grenze
o�d��na�

�
s��r
nts�

Oder-Spree-Kanal
o�d���pre�kana�l

Odessa o�d
sa, russ. a�dj
s�,
ukr. ��d
sa, engl. ��

�
�d
s�

Odet fr. ��d

Odets engl. ��

�
�d
ts

Odette fr. ��d
t
Odeum o�de��m
Odeur o�dø��

�Odienné fr. �dj
�ne
Ödigkeit �ø�d�c

¸
ka�

�
t

Odile fr. ��dil
Odilia o�di�li

�
a

Odilien[berg] o�di�li
�
�n[b
rk]

Odilo �o�dilo
Odin �o�d�n
Odine o�di�n�
Odinga engl. ��

�
�d�����

Odington engl. ���
�

d��t�n
Odinzowo russ. adin�ts�v�
odios o�di

�
o�s, -e . . .o�z�

odiös o�di
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Odiosität odi
�
ozi�t
�t

ödipal ødi�pa�l
Ödipus �ø�dip�s
Odium �o�di

�
�m

Ödland �ø�tlant
Ödnis �ø�tn�s
Odnoposoff �dno�p�s�f
Odo �o�do, engl. ���

�
d��

�Odoaker odo�[|]a�k�
Odoardo it. odo�ardo
Odobescu rumän. odo�besku
Odojewski russ. a�d�j�fskij,

poln. �d��j
fski
Odojewzewa russ. a�d�j�fts�v�
OdolY o�do�l
Ödön ung. �ødøn
O’Donnell engl. ��

�
�d�nl


, span.

o�o�n
l
Odontalgie od�ntal��i�, -n

. . .i��n
Odontoblast od�nto�blast
odontogen od�nto��e�n
Odontoglossum

od�nto��l�s�m
Odontologe od�nto�lo���
Odontologie od�ntolo��i�
Odontom od�n�to�m
Odontometrie od�ntome�tri�
Odontornithen od�nt�r�ni�tn

Odor �o�do��
�

, -es o�do�re�s
Odorheiu Secuiesc rumän.

odor�xei
�
u seku�i

�
esk

odorieren odo�ri�r�n

Odowalsky odo�valski
O’Dowd engl. ��

�
�da�

�
d

Odra tschech. ��dra
Odrı́a span. o��ria
Odryse o�dry�z�
Odyniec poln. ��dīnj
ts
Odyssee od��se�, -n . . .e��n
odysseisch od��se���
Odysseus o�d�s��

�
s

Oeben �ø�bn
Oebisfelde ø�b�s�f
ld�

OECD o�e�tse��de�
Oederan �ø�d�ra�n, ––�–
Oeglin �ø�kli�n
Oehlenschläger �ø�l�n� l
���,

dän. ���’l�nsle���
Oehmichem �ø�m�c

¸
m
Oelde �œld�

Oelek �o�l
k
Oelfken �œlfkn

Oels ø�ls, œls
Oelschlegel �ø�l� le��l

Oelsnitz �œlsn�ts
Oelssner, Oelßner �œlsn�
Oelze �œlts�
Oenothera øno�te�ra
Oer o��

�Oerlikon �œrliko�n
Oerlinghausen �œrl��ha�

�
zn

Oersted �ø��
�

st
t, . . .�t
t
Oertel �œrtl

Oesch œ�
Oeser �ø�z�
Oesophagus ø�zo�fa��s, ...gi

. . .�i
Oesterlen �ø�st�l�n
Oestreich �ø�stra�

�
c
¸Oestrich �œstr�c

¸Oetinger �ø�t���
Oetker �œtk�
Oettingen �œt���n
Oettinger �œt���
Œuvre, -s �ø�vr�
Oeventrop �ø�vn


tr�p

Oever niederl. �uv�r
Oeynhausen �ø�nha�

�
zn

O’Fallon engl. ��
�

�fæl�n
Ofanto it. ���fanto
O’Faoláin engl. ��

�
�fe�

�
l�n

ÖFB ø�
f �be�
Öfchen �ø�fc

¸
�n

Ofen �o�fn


, Öfen �ø�fn
Ofen[pest] �o�fn


[p
st]

off, Off �f
Offa ��fa, engl. ��f�
Offaly engl. ��f�l�
Offbeat ��f bi�t, auch: –�–
Offbrands ��f br
nts
offen ��fn



Offenbach ��fn


bax, fr. �f
n�bak
offenbar ��fn


ba��

�
, ––�–

offenbaren �fn


�ba�r�n, österr.
selten: �––––

Offenbarung �fn


�ba�r��,
österr. selten: �––––

Offenburg ��fn


b�rk
offenkundig ��fn


k�nd�c

¸
,

––�––
Offenmarktpolitik

�fn


�marktpoliti�k
offensichtlich �fn


�z�c

¸
tl�c

¸
,

auch: �––––
offensiv �f
n�zi�f, bes. schweiz.

oft: ��f
nzi�f, -e . . .i�v�
Offensive �f
n�zi�v�
öffentlich �œfn


tl�c

¸Öffentlichkeit �œfn


tl�c
¸

ka�
�
t

Offer ��f�
Offerent �fe�r
nt
offerieren �fe�ri�r�n
Offert[e] ��f
rt[�]
Offertorium �f
r�to�ri�m,

...ien . . .i�n
1Office (Büro) ��f�s
2Office (Anrichteraum) -s ��f�s
Officium ��fi�tsi

�
�m, ...ia . . .i

�
a

Officium divinum ��fi�tsi
�
�m

di�vi�n�m
Offida it. of �fi�da
Offiz ��fi�ts
Offizial �fi�tsi

�
a�l

Offizialat �fitsi
�
a�la�t

Offiziant �fi�tsi
�
ant

offiziell �fi�tsi
�

l

Offizier �fi�tsi��
�Offizin �fi�tsi�n

offizinal �fitsi�na�l
offizinell �fitsi�n
l
offiziös �fi�tsi

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Offiziosität �fitsi
�
ozi�t
�t

Offizium ��fi�tsi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Off-Label-... ��f l
�
�
bl

. . .

off limits! �f �l�m�ts
offline ��f la�

�
n

öffnen �œfn�n
Off-off-... ��f |�f. . .
offroad ��fr��

�
t

Offsetdruck ��fs
tdr�k
Offshore... ��f����

�
. . . , auch:

��f�o��
�

. . .
offside ��fsa�

�
t

offwhite ��fva�
�
t

Ofir �o�f�r
O’Flaherty engl. ��

�
�f l
�

�
t�

Ofot[en] norw. �u�fu�t[�n]
oft �ft, öfter �œft�
Ofterdingen ��ft�d���n
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M
M
M
M
M
M
M
M
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M
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M
M
O
Ökol

öfters �œft�s
öftest �œft�st
oftmalig ��ftma�l�c

¸
, -e . . .���

Oftringen ��ftr���n
OG o���e�
Ogaden o�a�d
n
Ogaki jap. �o��aki

�Ogarjow russ. a�a�rj�f
Ogbomosho engl.

��b��m��
�

���
�Ogden, ...don engl. ���d�n

Ogdensburg engl. ���d�nzb���
Oger �o���
Oggersheim ����sha�

�
m

Oggiono it. od�d	��no
OGH o��e��ha�
Ogham �o��am
oghamisch o��a�m��
Ogi �o��i
Ogier �o��i

�
�, fr. ��	je

Ogilby engl. ���
�

�l

b�

Ogilvie engl. ���
�

�l

v�

Ogino o��i�no
Ogiński poln. ���iĩ

�
ski

ogival o�i�va�l, o	i�va�l
Ogiven o��i�vn


, o�	i�vn

Oglethorpe engl. ���
�

�l

���p

Oglio it. ����o
Ogmore engl. ���m��
Ognjow russ. a��nj�f
Ogoni o��o�ni
Ogonjok russ. a�a�nj�k
Ogooué fr. ����we
O’Gorman span. o�!�rman
Ogowe o��o�v�
O’Grady engl. ��

�
��re�

�
d�

Ogrizović serb. , kroat.
���riz�vit�

Oguse o��u�z�
Ogygia o��y��i

�
a

ogygisch o��y����
oh!, Oh o�
oha! o�ha
O’Hara engl. ��

�
�h��r�

Oheim �o�ha�
�
m

O’Higgins engl. ��
�

�h���nz,
span. o�i!ins

Ohio o�ha�
�
o, engl. ��

�
�ha�

�
��

�Ohira jap. o��hira
oh, là, là! ola�la
Ohlau �o�la�

�Ohldinn �o�ld�n
Ohle[ndorf] �o�l�[nd�rf]
Ohlin schwed. u�li�n
Ohlsson engl. ���

�
ls�n

Ohm o�m
Öhm ø�m
Ohmberge �o�mb
r��
Öhmd ø�mt, -es �ø�md�s

öhmden �ø�mdn
ohne �o�n�

ohnedem o�n��de�m
ohnedies o�n��di�s
ohneeinander o�n�|a�

�
�nand�

ohnegleichen o�n���la�
�
c
¸

n
ohnehin o�n��h�n

Ohne-mich-... o�n��m�c
¸

. . .
Ohnet fr. ��n

Ohnmacht �o�nmaxt
ohnmächtig �o�nm
c

¸
t�c

¸Ohnsorg �o�nz�rk
oho! o�ho�
Ohr o��

�Öhr ø��
�Ohra �o�ra

Öhrchen �ø��
�

c
¸

�n
Ohrdruf �o��

�
dr�f

Ohře tschech. ��hr	

Ohrid mak. ��hrit
Ohridsko ezero mak. ��hritsk�

�
z
r�
...ohrig . . .�|o�r�c

¸
, -e . . .���

Öhringen �ø�r���n
Ohrit, Liqen i alban. li�kjen i

o�hrit
Ohrwaschel �o��

�
va�l

Ohu �o�hu
Oidium o�[|]i�di

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Oie ���
�
�

oikotypisch ��
�
ko�ty�p��

Oildag ���
�
ld
k

Oildale engl. ���
�
lde�

�
l

Oileus o�[|]i�l��
�
s

Oimjakon russ. ajm��k�n
Oinochoe ��

�
no�c

¸
o��, . . .n�x. . .

Oinopides ��
�
�no�pid
s

Oireachtas ir. �
rj�xt'�s',
��r�xt�s, engl. �
r�kt�s,
. . .kJ. . .

Oiron fr. wa�r�̃
Oirote ��

�
�ro�t�

Oirschot niederl. �o�rsx�t
Oisans fr. wa�z�̃
Oise fr. wa�z
Oisterwijk niederl. �o�st�rw
i

�
k

Oistrach ���
�
strax, russ. ��jstr�x

Oita jap. �o��ita
Ojaschio oja��i�o
Ojeda span. ��xe�a
oje[mine!] o�je�[mine]
ojerum! o�je�r�m
Ojetti it. o�i

�
etti

Ojibwa[y] engl. ��
�

�d	�bwe�
�Ojos del Salado span. ��xoz �
l

sa�la�o
Ojukwu engl. ��

�
�d	u�kwu�

Ok isl. ��k

O.K. o�ke�
1Oka (Ma
) �o�ka
2Oka (Fluss) russ. a�ka
3Oka (Stadt) engl. ���k��
Okakura jap. o�kakura
Okanagan, ...nogan engl.

��
�

k��n���n
Okapi o�ka�pi
Okara engl. ��

�
�k��r��

Okarina oka�ri�na
Okasaki jap. o�ka�zaki
Okawango oka�va��o
okay, O... o�ke�, o�k
�

�Okayama jap. o�ka�jama
Okeanide okea�ni�d�
Okeanos o�ke�an�s
Okeechobee engl. ��

�
k��t���

�
b�

O’Kee[f]fe engl. ��
�

�ki�f
Okeghem niederl. �o�k�!�m
O’Kell[e]y engl. ��

�
�k
l�

Oken �o�kn
Oker �o�k�

Okiep afr. o�ki�p
Okinawa oki�na�va, jap.

o�kinawa
Okio jap. �o��ki

�
o

Okka ��ka
Okkasion �ka�zi

�
o�n

Okkasionalismus
�kazi

�
ona�l�sm�s

Okkasionalist �kazi
�
ona�l�st

okkasionell �kazi
�
o�n
l

Okki ��ki
okkludieren �klu�di�r�n
Okklusion �klu�zi

�
o�n

okklusiv, O... �klu�zi�f, -e
. . .i�v�

okkult ��k�lt
Okkultismus �k�l�t�sm�s
Okkultist �k�l�t�st
Okkultologe �k�lto�lo���
Okkultologie �k�ltolo��i�
Okkupant �ku�pant
Okkupation �kupa�tsi

�
o�n

okkupationistisch
�kupatsi

�
o�n�st��

Okkupativ �kupa�ti�f, -e . . .i�v�
okkupatorisch �kupa�to�r��
okkupieren �ku�pi�r�n
Okkurrenz �k��r
nts
Oklahoma okla�ho�ma, engl.

��
�

kl��h��
�

m�
Økland norw. �ø�klan
Okmulgee engl. ��

�
k�m�l��

oknophil �kno�fi�l
Öko �ø�ko
Ökoladen �ø�kola�dn

Ökolampad økolam�pa�t
Ökolampadius økolam�pa�di

�
�s



646Ökologe
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M
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O

Ökologe øko�lo���
Ökologie økolo��i�
ökologisch øko�lo����
Okonek poln. ��k�n
k
Ökonom øko�no�m
Ökonometrie økonome�tri�
Ökonometriker

økono�me�tr�k�
ökonometrisch økono�me�tr��
Ökonomie økono�mi�, -n . . .i��n
Ökonomik øko�no�m�k
ökonomisch øko�no�m��
ökonomisieren økonomi�zi�r�n
Ökonomismus økono�m�sm�s
Ökonomist økono�m�st
Ökopax �ø�kopaks
Okopenko oko�p
�ko
Ökoskopie økosko�pi�
Ökosystem �ø�koz�ste�m
Ökotop øko�to�p
Ökotrophologe økotrofo�lo���
Ökotrophologie økotrofolo��i�
Ökotypus �ø�koty�p�s, auch:

øko�ty�p�s
Ökozid øko�tsi�t, -e . . .i�d�
Okra �o�kra
Okroschka o�kr��ka
Okrug ��kr�k
Oksanen finn. ��ks�n
n
Oktachord �kta�k�rt, -e . . . rd�
Oktaeder �kta�|e�d�
oktaedrisch �kta�|e�dr��
Oktagon �kta��o�n, auch:

��kta��n
Oktan �k�ta�n
Oktana �k�ta�na
Oktant �k�tant
Oktateuch �kta�t��

�
c
¸Oktav �k�ta�f, -e . . .a�v�

Oktava �k�ta�va
Oktavaner �kta�va�n�
Oktave �k�ta�v�
Oktavia �k�ta�vi

�
a

Oktavian[us] �kta�vi
�
a�n[�s]

Oktavie �k�ta�vi
�
�

Oktavier �k�ta�vi
�
�

oktavieren �kta�vi�r�n
Oktett �k�t
t
Oktjabrski russ. ak�tjabrskij
Oktober �k�to�b�
Oktobrist �kto�br�st
Oktode �k�to�d�
Oktodekagon �ktodeka��o�n
Oktodez �kto�de�ts
Oktogon �kto��o�n
oktogonal �kto�o�na�l
Oktonar �kto�na��

�oktoploid �ktoplo�[|]i�t, -e
. . .i�d�

Oktopode �kto�po�d�
Oktopol ��ktopo�l
Oktopus ��ktop�s
Oktroi �k�tro

�
a

oktroyieren �ktro
�

a�ji�r�n,
. . .tro�ji�r�n

Oktyl �k�ty�l
Okudschawa russ. aku�d	av�
okular, O... oku�la��

�Okulation okula�tsi
�
o�n

Okuli �o�kuli
okulieren oku�li�r�n
Okulist oku�l�st
Okuma jap. �o�kuma
Ökumene øku�me�n�
ökumenisch øku�me�n��
Ökumenismus økume�n�sm�s
Okvik engl. ��kv�k
Okzident ��ktsid
nt, auch:

––�–
okzidental[isch]

�ktsid
n�ta�l[�� ]
okzipital �ktsipi�ta�l
Okziput ��ktsip�t
okzitanisch �kz

˚
i�ta�n��

Öl ø�l
Oladi o�la�di
Olaf �o�laf, norw. �u�lav, �u�laf,

dän. ���laf
Ólafsson isl. �ou

�
lafs�n

Ólafur finn. �o
�

u�lav�r
Olah �o�la
Oland �o�lant
Öland schwed. �ø�lan[d]
Olathe engl. ��

�
�le�

�
��

Olav dän. ���lau
�Oława poln. ��u

�
ava

Ölberg �ø�lb
rk
Olbernhau ��lb�nha�

�Olbers ��lb�s
Olbia dt. , it. ��lbi

�
a

Olbracht tschech. ��lbraxt
Olbrich[t] ��lbr�c

¸
[t]

Olchon russ. alj�x�n
Olcott engl. ��lk�t
Öldag �ø�ld
k
Oldbury engl. ���

�
ldb�r�

Olde ��ld�
Oldebroek niederl. ��ld�bruk
Olden ��ldn

Oldenbarnevelt niederl.
�ld�n�b�rn�v
lt

Oldenberg ��ldn


b
rk
Oldenbourg ��ldn


b�rk, fr.

�ld
̃�bu�r
Oldenburg ��ldn


b�rk, russ.

aljd�n�burk, engl.
���

�
ld�nb���

Oldenburger ��ldn


b�r��

oldenburgisch ��ldn


b�r���
Oldendorp ��ldn


d�rp

Oldenzaal niederl. ��ld�nza�l
Oldesloe[r] ��ld�slo�[�],

––�–[–]
Oldfield engl. ���

�
ldfi�ld

Oldham engl. ���
�

ld�m
Oldie �o�ldi, ���

�
ldi

Oldman engl. ���
�

ldm�n
Oldowan �ldo�va�n
Old Red, Oldred ��

�
lt �r
t,

���
�

ltr
t
Old Shatterhand ��

�
lt

��
t�h
nt
Oldtimer ���

�
ltta�

�
m�, auch:

�o�lt. . .
Old Town engl. ���

�
ld �ta�

�
n

Olduvai engl. ��ld�va�
�Old Vic engl. ���

�
ld �v�k

Oldy engl. ���
�

ld�
olé! o�le�
Olean engl. ���

�
li�n

Oleander ole�[|]and�
Olearius ole�a�ri�s
Oleaster ole�[|]ast�
Oleat ole�[|]a�t
Olecranon o�le�kran�n, ...na

. . .na
Olefin ole�fi�n
Oleg �o�l
k, russ. a�lj
k
Olein ole�[|]i�n
Oleiros gal. o�lejros
Olekranon o�le�kran�n, ...na

. . .na
Oleksy poln. ��l
ksī
Olen niederl. �o�l�
ölen �ø�l�n
Olenjok russ. al��nj�k
Olenka russ. ��l�njk�
Oleodukt oleo�d�kt
Oleom ole�[|]o�m
Oleosa ole�[|]o�za
Oleosklerom oleoskle�ro�m
Oleothorax oleo�to�raks
Oléron fr. �le�r�̃
Oles ukr. ��l
sj
Olescha russ. a�lj
��
Oleśnica poln. �l
��nitsa
Oleśnicki poln. �l
��nitski
Oleszczyński poln. �l
� �t�īĩ

�
ski

Oleum �o�le�m, Olea �o�lea
Olevian[us] ole�vi

�
a�n[�s]

Olfactorius �lfak�to�ri�s
Olfaktometer �lfakto�me�t�
Olfaktometrie �lfaktome�tri�
olfaktorisch �lfak�to�r��
Olfaktorium �lfak�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Olf[en] ��lf[n


]
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Olga dt. , it. ��l�a, engl. ��l�� fr.
�l��a, russ. ��lj��

Olgierd poln. ��l�j
rt
Olhão port. o���̃u

�Olibanum o�li�ban�m,
oli�ba�n�m

Olier fr. ��lje
Olifant �o�lifant, auch: oli�fant
Olifants engl. ��l�f�nts
ölig �ø�l�c

¸
, -e . . .���

Oligakisurie oli�akizu�ri�
Oligämie oli�
�mi�, -n . . .i��n
Oligarch oli��arc

¸Oligarchie oli�ar�c
¸

i�, -n . . .i��n
Oligase oli��a�z�
Oligochäten oli�o�c

¸

�tn

Oligocholie oli�oc
¸

o�li�
Oligochromämie

oli�okrom
�mi�, -n . . .i��n
Oligodaktylie oli�odakty�li�, -n

. . .i��n
Oligodipsie oli�od��psi�
Oligodontie oli�od�n�ti�
Oligodynamie oli�odyna�mi�
oligodynamisch

oli�ody�na�m��
Oligoglobulie oli�o�lobu�li�, -n

. . .i��n
Oligohydrämie oli�ohydr
�mi�,

-n . . .i��n
Oligoklas oli�o�kla�s, -e . . .a�z�
Oligomenorrhö, ...öe

oli�omen��rø�, ...rrhöen
. . .�rø��n

oligomer oli�o�me��
�oligophag oli�o�fa�k, -e . . .a���

Oligophagie oli�ofa��i�
Oligophrenie oli�ofre�ni�, -n

. . .i��n
OligoplexY oli�o�pl
ks
Oligopnoe oli�o�pno��
Oligopol oli�o�po�l
Oligopolist oli�opo�l�st
Oligopson oli���pso�n
oligosemantisch

oli�oze�mant��
Oligosialie oli�ozi

�
a�li�, -n

. . .i��n
Oligospermie oli�osp
r�mi�, -n

. . .i��n
Oligotrichie oli�otr��c

¸
i�, -n

. . .i��n
oligotroph oli�o�tro�f
Oligotrophie oli�otro�fi�
oligozän, O... oli�o�ts
�n
Oligozythämie oli�otsyt
�mi�,

-n . . .i��n
Oligurie oli�u�ri�, -n . . .i��n
Olim �o�l�m

Olimbos neugr. ��limb�s
Olimpi russ. a�limpij
Olimpo span. o�limpo
Olinda bras. o�linda
Oliphant engl. ��l�f�nt
Olisipo oli�zi�po
Olita o�li�ta, poln. ��lita
oliv, O... o�li�f
Oliva (Name) dt. , it. o�li�va,

span. o�li�a
Olivares span. oli��ares

1Olive o�li�v�
2Olive (Name) fr. ��li�v, engl.

��l�v
Olivecrona schwed.

u�li�v�kru�na
Oliveira port. oli�v�i

�
r�, bras.

oli�vei
�
ra

Oliver ��liv�, selten: �o�. . . ,
südd. vorw. , md. auch:
��l�v�, engl. ��l�v�, span.
oli��
r

Oliveros span. oli��eros
Olivetan[us] olive�ta�n[�s]
Olivette oli�v
t�
Olivetti it. oli�vetti
Olivi o�li�vi
Olivia o�li�vi

�
a, engl. ��

�
�l�vi�

Olivier oli�vi
�
e�, fr. �li�vje, engl.

��l�v�e�
�Olivin oli�vi�n

Olja russ. ��lj�
Oljelund schwed. ��lj�l�nd
Oljokma russ. a�lj�km�
Olkiluoto finn. ��lkilu�

�
t�

Olkusz poln. ��lku�
oll �l
Ollántay span. o��antai

�Olla podrida ��la po�dri�da
Olle ��l�
Ollendorf ��l�nd�rf
Ollenhauer ��l�nha�

�
�

Oller kat. u��e
Olli ��li
Ollier fr. ��lje
Ollivier fr. �li�vje
Olly ��li
Olm �lm
OLMA, Olma ��lma
Olmedo span. ��lme�o
Olmeke �l�me�k�
Olms �lms
Olmsted engl. ��mst
d
Olmütz ��lm�ts
Olof dt. , niederl. �o�l�f,

schwed. �u�l�f, . . .�v
Olofström schwed.

u�l�f �strœm
Olomouc tschech. ��l�m�u

�
ts

Olongapo span. ol����apo
Oloron fr. �l��r�̃
Olot span. o�l�t
Olov schwed. �u�l�f, . . .�v, �––
Olpe ��lp�
Olperer ��lp�r�
Olsberg ��lsb
rk
Ölschläger �ø�l� l
���
Olschytsch ukr. ��lj	�t�
Olsen engl. ���

�
ls�n, norw.

�uls�n
Olson engl. ���

�
ls�n

Olsson schwed. �uls�n
Olszewski poln. �l��
fski
Olszowski poln. �l���fski
Olsztyn poln. ��l�tīn
Olsztynek poln. �l��tīn
k
Olt rumän. olt
Olten ��ltn

Oltenia rumän. ol�tenia
Oltenien �l�te�ni

�
�n

Oltenit
�
a rumän. ol�tenitsa

Oltmans niederl. ��ltm�ns
Oltos ��lt�s
Olujić serb. , kroat. ��lujit�
Olymp o�l�mp
Olympia o�l�mpi

�
a, engl.

��
�

�l�mpi�, fr. �l
̃�pja
Olympiade ol�m�pi

�
a�d�

Olympias o�l�mpi
�
as

Olympic Mountains engl.
��

�
�l�mp�k �ma�

�
nt�nz

Olympieion ol�m�pi
�
a�
�
�n

Olympier o�l�mpi
�
�

Olympio fr. �l
̃�pjo, bras.
o�limpi

�
o

Olympiodoros ol�mpi
�
o�do�r�s

Olympionike ol�mpi
�
o�ni�k�

olympisch o�l�mp��
Olympos o�l�mp�s, �o�l�mp�s
Olynth[os] o�l�nt[�s]
Olzog ��ltso�k
om (magische Silbe) o�m
Om (Fluss) russ. �mj
Oma �o�ma
Omagh engl. ���

�
m�

Omagra �o�ma�ra
Omaha engl. ���

�
m�h��

Omaijade oma�
�
�ja�d�

Omalgie omal��i�, -n . . .i��n
Oman o�ma�n
Omaner o�ma�n�
omanisch o�ma�n��
Omar �o�mar, auch: ��mar,

pers. o�mær, engl. ���
�

m��
Omarthritis omar�tri�t�s, ...iti-

den . . .tri�ti�dn
Omasus o�ma�z�s

Ombos ��mb�s
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Ombra ��mbra
Ombrage �̃�bra�	�
Ombré �̃�bre�
ombriert �̃�bri��

�
t

Ombrograf, Ombrograph
�mbro��ra�f

Ombrometer �mbro�me�t�
Ombrone it. om�bro�ne
ombrophil �mbro�fi�l
ombrophob �mbro�fo�p, -e

. . .�fo�b�
Ombuds... ��mb�ts. . .
Omdurman �md�r�ma�n
Omega ��me�a, auch: �o�m.. .

Omega-3-Fettsäure �me�a
�dra�

�
 f
tz

˚
��
�
r�, selten: o�m.. .

Omeis �o�ma
}

is
Omelett �m[�]�l
t, auch:

��ml
t
Omelette �m�l
t, auch: ��ml
t,

selten: �m��l
t, schweiz. sel-
ten: �m[�]�l
t�, -n . . .tn

Omelette aux confitures
�m[�]�l
t o� k�̃fi�ty��

�Omelette aux fines herbes
�m[�]�l
t o� �fi�n �z
rp

Omelette soufflée �m[�]�l
t
zu�f le�

Omen �o�m�n, Omina �o�mina
Omentum o�m
nt�m
Omer �o�m�
Ömer türk. œ�m
r
Omertà it. omer�ta
Ometepe span. ome�tepe
Omi �o�mi
Omikron ��mikr�n, auch:

�o�m.. .
ominös omi�nø�s, -e . . .ø�z�
Omiš serb. , kroat. ��mi��
Omišalj serb. , kroat. ��mi�alj
Omissa o�m�sa
Omission om��si

�
o�n

Omissivdelikt om��si�fdel�kt
omittieren om��ti�r�n
Omiya jap. o��mija
Omladina ��mladina
om mani padme hum o�m

�mani �patme �hu�m
Ommatidium �ma�ti�di

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Omega

Umfrage: [�] vs. [o�]

– ��me�a
+94 % 4 % –2 %

– �o�me�a
+26 % 19 % –55 %

Ommatophoren �mato�fo�r�n
Ommen niederl. ��m�
omnia ad maiorem Dei gloriam

��mnia at ma�jo�r
m �de�i
��lo�ri

�
am

omnia mea mecum porto
��mnia �me�a �me�k�m
�p�rto

Omnibus ��mnib�s, -se
. . .�s�

omnipotent �mnipo�t
nt,
auch: �––––

Omnipotenz �mnipo�t
nts,
auch: �––––

omnipräsent �mnipr
�z
nt,
auch: �––––

Omnipräsenz �mnipr
�z
nts,
auch: �––––

Omniszienz �mni�stsi
�

nts

Omnium ��mni�m, ...ien . . .i�n
omnivor �mni�vo��

�Omnizid �mni�tsi�t, -e . . .i�d�
Omo amh. omo
Omodeo it. omo�d
�o
Omodynie omody�ni�, -n . . .i��n
Omolon russ. ama�l�n
Omophagie omofa��i�
Omophorion omo�fo�ri

�
�n,

...ien . . .i
�
�n

O’More engl. ��
�

�m��
Omphale ��mfale, �m�fa�l�
Omphalitis �mfa�li�tis, ...itiden

. . .li�ti�dn
Omphalodes �mfa�lo�d
s

Omphalophobie �mfalofo�bi�,
-n . . .i��n

Omphalos ��mfal�s
Omphaloskopie �mfalosko�pi�
Omphazit �mfa�tsi�t
Ompteda ��mpteda
Omrah ��mra
Omre norw. ��mr�
Omri ��mri
Oms kat. �ms
Omsk russ. �msk
Omul �o�m�l, -e o�mu�l�
Omulew poln. ��mul
f
Omuta jap. o��muta
on, 1On (Fernsehen) �n

2On (Heliopolis) o�n
Onager �o�na��
Onan �o�nan
Onanie ona�ni�
onanieren ona�ni�r�n
Onanist ona�n�st
Önanthol ønan�to�l
Onassis neugr. ��nasis
Onatas o�na�tas
Oñate span. o��ate

on call �n �k��l
Onchozerkose �nc

¸
ots
r�ko�z�

Oncidium �n�tsi�di
�
�m

Oncken ���kn
Ondaatje engl. �n�d��t��

Ondangua �n�da��ua
Ondeggiamento

�nd
d	a�m
nto
ondeggiando �nd
�d	ando
on demand �n di�ma�nt
Ondes Martenot �̃�t mart��no�
Ondit �̃�di�
Ondra ��ndra
Ondřej tschech. ��ndr	
j
Ondřı́ček tschech. ��ndr	i�t�
k
Ondulation �ndula�tsi

�
o�n

Ondulé �̃dy�le�
ondulieren �ndu�li�r�n
Onega o�ne��a, russ. a�nj
��
Onegin o�ne��i�n, russ.

a�nje�in
Oneida engl. ��

�
�na�

�
d�

O’Neil[l] engl. ��
�

�ni�l
Oneirodynia ona�

�
rody�ni�a

Oneiromantie ona�
�
roman�ti�

Oneiros �o�na�
�
r�s

One-Man-Show �vanm
n���
�

,
auch: . . .�o�, �v�n.. .

One-Night-Stand
�vanna�

�
tst
nt, auch: �v�n.. .

Oneonta engl. ��
�

n���nt�
onerieren one�ri�r�n
oneros on��ro�s, -e . . .o�z�
onerös on��rø�s, -e . . .ø�z�
Onesimus o�ne�zim�s
Onestepp �vanst
p
Onetti span. o�neti
Onganı́a span. ���a�nia
ongarese, ongharese

���a�re�z�
Oniomanie oni

�
oma�ni�

Onions engl. ��ni
�
�nz

Onitsha engl. ��
�

�n�t��
Onkel ���kl

onkogen, O... ��ko��e�n
Onkologe ��ko�lo���
Onkologie ��kolo��i�
onkologisch ��ko�lo����
Onkolyse ��ko�ly�z�
onkolytisch ��ko�ly�t��
Onkorna... ���k�rna.. .
Onkosphaera ��ko�sf
�ra
online ��nla�

�
n

Onlinebanking ��nla�
�
nb
�k��

Onlineshopping ��nla�
�
n��p��

Onofri it. o�n��fri
Önologe øno�lo���
Önologie ønolo��i�
önologisch øno�lo����
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Önomanie ønoma�ni�, -n
. . .i��n

Onomantie onoman�ti�
Onomasiologie

onomazi
�
olo��i�

onomasiologisch
onomazi

�
o�lo����

Onomastik ono�mast�k
Onomastikon ono�mastik�n,

...ka . . .ka
Onomatologie onomatolo��i�
Onomatomanie

onomatoma�ni�
Onomatopoesie

onomatopoe�zi�
Onomatopoetikon

onomatopo�[|]e�tik�n, ...ka
. . .ka

Onomatopoetikum
onomatopo�[|]e�tik�m, ...ka
. . .ka

onomatopoetisch
onomatopo�[|]e�t��

onomatopöetisch
onomatopø�[|]e�t��

Onomatopöie
onomatopø�[|]i�, -n . . .i��n

Önometer øno�me�t�
Onomitshi jap. o�nomit�i
Onon russ. a�n�n
Önorm �ø�n�rm
Önotherazeen ønotera�tse��n
on parle franc

¸
ais �̃� �parl

fr�̃�s
�
Onsager engl. ��ns����
Onsori pers. onso�ri�
Ontario �n�ta�rio, engl.

�n�t
�
�

r���
�Onteniente span. �nte�ni

�
ente

on the road �n �� �r��
�

t
on the rocks �n �� �r�ks
ontisch ��nt��
Ontogenese �nto�e�ne�z�
ontogenetisch �nto�e�ne�t��
Ontogenie �nto�e�ni�
ontogenisch �nto��e�n��
Ontologe �nto�lo���
Ontologie �ntolo��i�
ontologisch �nto�lo����
Ontologismus �ntolo���sm�s
on top �n �t�p
Ontosophie �ntozo�fi�
Onuphrio o�nu�frio
Onuris o�nu�r�s
Onus �o�n�s, Onera �o�nera
Onychatrophie on�c

¸
atro�fi�

Onychie on��c
¸

i�, -n . . .i��n
Onychogrypose

on�c
¸

o�ry�po�z�

Onycholyse on�c
¸

o�ly�z�
Onychomadese

on�c
¸

oma�de�z�
Onychomykose

on�c
¸

omy�ko�z�
Onychophagie on�c

¸
ofa��i�, -n

. . .i��n
Onychose on��c

¸
o�z�

Onyx �o�n�ks
Oogamie �o[|]o�a�mi�
Oogenese �o[|]o�e�ne�z�
oogenetisch �o[|]o�e�ne�t��
Oogonium �o[|]o��o�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Ooid �o[|]o�[|]i�t, -e . . .i�d�
Ooka jap. o��oka
Ookinet �o[|]oki�ne�t
Oolemma �o[|]o�l
ma
Oolith �o[|]o�li�t
Oologie �o[|]olo��i�
Oomyzeten �o[|]omy�tse�tn

Oophorektomie
�o[|]ofor
kto�mi�

Oophoritis �o[|]ofo�ri�t�s, ...iti-
den . . .ri�ti�dn

oophorogen �o[|]oforo��e�n
Oophoron o�[|]o�for�n
Ooplasma �o[|]o�plasma
Oost niederl. o�st
Oostende niederl. o�st�
nd�
Oosterhout niederl.

�o�st�rh�u
�

t
Oosterschelde niederl.

o�st�r�sx
ld�
Ooststellingwerf niederl.

o�stst
l���w
rf
Oost-Vlaanderen niederl.

o�st�f la�nd�r�
Oostzaan niederl. o�st�sa�n
Oozephalie �o[|]otsefa�li�, -n

. . .i��n
Oozoid �o[|]otso�[|]i�t, -e . . .i�d�
Oozyt[e] �o[|]o�tsy�t[�]
OP o��pe�
Opa �o�pa
opak o�pa�k
Opal o�pa�l
opalen o�pa�l�n
Opaleszenz opal
s�ts
nts
opaleszieren opal
s�tsi�r�n
Opaliński poln. �pa�liĩ

�
ski

opalisieren opali�zi�r�n
Opa-Locka engl. ��

�
p��l�k�

Opanke o�pa�k�
Opapa �o�papa
Oparin russ. a�parin
Op-Art ��p|a��

�
t

Op-Artist ��p|art�st
Opatija serb. , kroat. ��patija

Opatoschu opa�t��u
Opava tschech. ��pava
Opazität opatsi�t
�t
OPEC �o�p
k, engl. ���

�
p
k

Opekuschin russ. ap��ku�īn
OpelY �o�pl

Opelousas engl. �p��lu�s�s
Open-Air-... ���

�
pn


�|
��

�
. . . ,

auch: �o�p. . .
open end, Open End ���

�
pn

�|
nt, auch: o�p. . . -
Opener ���

�
p�n�

Open House ���
�

pn


�ha�
�

s
Opening ���

�
p�n��

Open Shop ���
�

pn


���p
Open Source ���

�
pn


�s���

�
s

Oper �o�p�
Opera �o�p�ra, ...re . . .re
Opéra fr. �pe�ra
operabel op��ra�bl


, ...ble . . .bl�

Operabilität op�rabili�t
�t
Opera buffa �o�p�ra �b�fa, ...re

...ffe . . .re . . .fe
Opéra comique, -s -s fr.

�perak��mik
Opera eroica �o�p�ra e�ro�ika,

...re ...che . . .re . . .ke
Operand op��rant, -en . . .ndn

operant op��rant
Opera semiseria �o�p�ra

zemi�ze�ria, ...re ...rie . . .re
. . .rie

Opera seria �o�p�ra �ze�ria,
...re ...rie . . .re . . .rie

Operateur op�ra�tø��
�

, �p. . .
Operating ��p�r
�

�
t��

Operation op�ra�tsi
�
o�n, �p. . .

operationabel op�ratsi
�
o�na�bl


,

�p. . . , ...ble . . .bl�
operational op�ratsi

�
o�na�l,

�p. . .
operationalisieren

op�ratsi
�
onali�zi�r�n, �p. . .

Operationalismus
op�ratsi

�
ona�l�sm�s, �p.. .

operationell op�ratsi
�
o�n
l,

�p. . .
Operationismus

op�ratsi
�
o�n�sm�s, �p.. .

operativ op�ra�ti�f, �p. . . , -e
. . .i�v�

Operativismus op�rati�v�sm�s,
�p.. .

Operativität op�rativi�t
�t,
�p. . .

Operator op��ra�to��
�

, �p. . . , -en
. . .ra�to�r�n

Operatorin op�ra�to�r�n, �p. . .
Operette op��r
t�



650operieren

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Moper

O

operieren op��ri�r�n, �p. . .
Operment op
r�m
nt
Operon �o�p�r�n, -e op��ro�n�
Opfer ��pf�
opfern ��pf�n
Opfikon ��pfiko�n
Ophelia o�fe�li

�
a, engl. ��fi�lj�

Ophelimität ofelimi�t
�t
Ophikleide ofikle�[|]i�d�
Ophiolatrie ofi

�
ola�tri�

Ophiopogon ofi
�
o�po���n

Ophir �o�f�r
Ophit o�fi�t
Ophiuchus o�fi

�
u�x�s

Ophiura o�fi
�
u�ra

Ophiuroiden ofi
�
uro�[|]i�dn

Ophrys �o�fr�s
Ophthalmiatrie �ftalmi

�
a�tri�

Ophthalmiatrik �ftal�mi
�
a�tr�k

Ophthalmie �ftal�mi�, -n . . .i��n
Ophthalmikum �f �talmik�m,

...ka . . .ka
ophthalmisch �f �talm��
Ophthalmoblennorrhö, ...öe

�ftalmobl
n��rø�, ...rrhöen
. . .�rø��n

Ophthalmologe �ftalmo�lo���
Ophthalmologie �ftalmolo��i�
ophthalmologisch

�ftalmo�lo����
Ophthalmophthisis

�ftalmo�fti�z�s
Ophthalmoplegie

�ftalmople��i�, -n . . .i��n
Ophthalmoreaktion

�ftalmoreak�tsi
�
o�n

Ophthalmoskop �ftalmo�sko�p
Ophthalmoskopie

�ftalmosko�pi�, -n . . .i��n
OphtioleY �f �ti

�
o�l�

Ophüls ��f�ls
Opiat o�pi

�
a�t

Opie engl. ���
�

p�
Opinio communis o�pi�ni

�
o

k��mu�n�s
Opinion-Leader o�p�ni

�
�nli�d�

Opis �o�p�s
Opisthobranchia

op�sto�branc
¸

i
�
a

Opisthodomos op�s�to�dom�s,
...moi . . .m��

�Opisthogenie op�sto�e�ni�, -n
. . .i��n

Opisthognathie op�sto�na�ti�,
-n . . .i��n

Opisthograf, Opisthograph
op�sto��ra�f

Opisthotonus op�sto�to�n�s
opisthozöl op�sto�tsø�l

Opitz �o�p�ts
Opium �o�pi

�
�m

Opladen ��pla�dn
Opodeldok opo�d
ld�k

Opole poln. ��p�l

Opole Lubelskie poln. ��p�l


lu�b
lskj

Opolský tschech. ��p�lski�
Opopanax o�po�panaks,

opo�pa�naks
Oporinus opo�ri�n�s
Oporto o�p�rto
Opossum o�p�s�m
Opotherapie opotera�pi�
Oppel[n] ��pl


[n]

Oppenau ��p�na�
�Oppenheim ��pn


ha�

�
m, engl.

��p�nha�
�
m

Oppenheimer ��pn


ha�
�
m�, engl.

��p�nha�
�
m�

Oppenord[t] fr. �p�n��r
Oppenweiler �pn


�va�

�
l�

Opperman afr. ��p�rman
Oppert ��p�t, fr. ��p
�r
Oppianos ��pi

�
a�n�s

Oppidum ��pid�m
Oppland norw. ��plan
Oppler ��pl�
Oppolzer ��p�lts�
Opponent �po�n
nt
opponieren �po�ni�r�n
opportun �p�r�tu�n
Opportunismus �p�rtu�n�sm�s
Opportunist �p�rtu�n�st
Opportunität �p�rtuni�t
�t
oppositär �pozi�t
��

�Opposition �pozi�tsi
�
o�n

oppositionell �pozitsi
�
o�n
l

oppositiv �pozi�ti�f, -e . . .i�v�
Oppression �pr
�si

�
o�n

oppressiv �pr
�si�f, -e . . .�si�v�
opprimieren �pri�mi�r�n
Opprobration �probra�tsi

�
o�n

Opritschnina russ. a�prit�nin�
Ops �ps
Opsonine �pso�ni�n�
Optant �p�tant
Optatianus �pta�tsi

�
a�n�s

optativ ��ptati�f, auch: . . .�ti�f,
-e . . .i�v�

Optativ ��ptati�f, -e . . .i�v�
Optatus �p�ta�t�s
Optical Art ��ptikl


�|a��

�
t

optieren �p�ti�r�n
Optik ��pt�k
Optiker ��pt�k�
Optikus ��ptik�s, ...izi . . .itsi
optima fide ��ptima �fi�d�
optima forma ��ptima �f�rma

optimal �pti�ma�l
optimalisieren �ptimali�zi�r�n
Optimat �pti�ma�t
optime ��ptime
Optimeter �pti�me�t�
optimieren �pti�mi�r�n
Optimismus �pti�m�sm�s
Optimist �pti�m�st
Optimum ��ptim�m, ...ima

. . .ima
Optina Pustyn russ. ��ptin�

�pustīnj
Option �p�tsi

�
o�n

optional �ptsi
�
o�na�l

optisch ��pt��
Optoelektronik

�pto|el
k�tro�n�k, auch:
�––––––

Optometer �pto�me�t�
Optometrie �ptome�tri�
Optronik �p�tro�n�k
optronisch �p�tro�n��
opulent opu�l
nt
Opulenz opu�l
nts
Opuntie o�p�ntsi

�
�

Opus �o�p�s, ��p�s, Opera
. . .p�ra

Opus alexandrinum �o�p�s
|al
ksan�dri�n�m, ��p�s -

Opusculum o�p�skul�m, ...la
. . .la

Opus Dei �o�p�s �de�i, ��p�s -
Opus eximium �o�p�s

|
�ksi�mi
�
�m, ��p�s -

Opus incertum �o�p�s
|�n�ts
rt�m, ��p�s -

Opus operatum �o�p�s
|op��ra�t�m, ��p�s -

Opus post[h]umum �o�p�s
�p�stum�m, ��p�s -

Opus reticulatum �o�p�s
retiku�la�t�m, ��p�s -

Opus sectile �o�p�s �z
ktile,
��p�s -

Opus spicatum �o�p�s
spi�ka�t�m, ��p�s -

Opus tesselatum �o�p�s
t
se�la�t�m, ��p�s -

1Ora �o�ra
2Ora vgl. 3Os
Orade o�ra�d�
Oradea rumän. o�rade

�
a

Oradour fr. �ra�du�r
Öræfajökull isl.

�œ�rai
�
vajœ�k�dl

ora et labora! �o�ra |
t la�bo�ra
Orakel o�ra�kl

orakeln o�ra�kl

n

oral, O... o�ra�l
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Orale o�ra�l�, ...lien . . .li
�
�n

Oral History ��r�l �h�st�ri
Oran o�ra�n, fr. ��r�̃
orange prädikativ: o�r�̃��,

o�ra��, o�ran�, schweiz.
auch: �––, attributiv meist:
o�r�̃�	�, o�ra�	�, o�ran	�,
schweiz. auch: �–––

1Orange (Frucht) o�r�̃�	�, bes.
nordd./ostd. , schweiz. auch:
o�ra�	�, südd./österr. auch:
o�ran	�, schweiz. oft: �–––

2Orange (Farbe) o�r�̃��, bes.
nordd./ostd. , schweiz. auch:
o�ra��, südd./österr. auch:
o�ran�, schweiz. oft: �––

3Orange (Name) engl. ��r�nd	,
fr. ��r�̃�	

Orangeade or�̃�	a�d�,
ora��	a�d�, oran�	a�d�

Orangeat or�̃�	a�t, ora��	a�t,
oran�	a�t, auch: �–––

Orangeburg engl. ��r�nd	b���
Orange Free State engl. ��r�nd	

�fri� �ste�
�
t

orangen o�r�̃�	n


, o�ra�	n


,
o�ran	n

Orange Pekoe ��r�nt� �pi�ko�
Orangerie or�̃	��ri�, ora�	��ri�,

oran	��ri�, -n . . .i��n
Orangevale engl. ��r�nd	ve�

�
l

orange, Orange

Die Aussprache des französi-
schen Lehnworts Orange mit
oder ohne Vokal im Auslaut
hat bedeutungsanzeigende
Wirkung.

– Ist die Frucht gemeint, wird
Orange in aller Regel dreisil-
big mit Auslautvokal artiku-
liert [o�r�̃�	�] oder [o�ra�	�]
(siehe Lemmaeintrag für wei-
tere sprachräumliche Varian-
ten).

– Ist die Farbe gemeint, wird
Orange zweisilbig [o�r�̃�� ] ge-
sprochen. Das Farbadjektiv
orange wird zweisilbig ausge-
sprochen, wenn es in prädi-
kativer Position gebraucht
wird, bspw. das Hemd ist
orange [. . .� ], wohingegen bei
attributiver Verwendung
eine dreisilbige Aussprache-
variante üblich ist, bspw. das
orange [. . .	�] Hemd.

Orangeville engl. ��r�nd	v�l
Orang-Utan �o�ra��|u�tan
Oranien[baum]

o�ra�ni
�
�n[ba�

�
m]

Oranienburg o�ra�ni
�
�nb�rk

Oranier o�ra�ni
�
�

Oranje o�ranj�, niederl.
o�r�nj�, afr. o��ranj�

Oranjemund o�ranj�m�nt
Oranjestad niederl. o�r�nj�st�t
Orans �o�rans, ...nten o�rantn

Orant[e] o�rant[�]
Orapa engl. ���r��p��
ora pro nobis �o�ra pro� �no�b�s
Orăs

¸
tie rumän. or�� �tie

Oratio o�ra�tsi
�
o

Oratio [dominica] o�ra�tsi
�
o

do�mi�nika
Oratio obliqua o�ra�tsi

�
o

o�bli�kva
Oratio recta o�ra�tsi

�
o �r
kta

Orator o�ra�to��
�

, -en
ora�to�r�n

Oratorianer orato�ri
�
a�n�

oratorisch ora�to�r��
Oratorium ora�to�ri�m, ...ien

. . .i�n
Oravit

¸
a rumän. o�ravitsa

Orawitza o�ra�v�tsa
Orazio it. o�rattsi

�
o

Orb �rp, fr. �rb
Orbán ung. �orb��n
Orbe fr. �rb
Orbeliani georg. �orbeliani
Orbigny fr. �rbi��i
orbikular �rbiku�la��

�Orbis ��rb�s
Orbiskop �rbi�sko�p
Orbis pictus ��rb�s �p�kt�s
Orbis Terrarum ��rb�s

t
�ra�r�m
Orbit ��rb�t
Orbita ��rbita, ...tae . . .t

orbital, O... �rbi�ta�l
Orbiter ��rbit�
Orcagna it. or�ka��a
Orchesografie, Orchesographie

�rc
¸

ezo�ra�fi�, -n . . .i��n
Orchester �r�k
st�, bes.

schweiz./österr. auch:
. . .�c

¸

. . . , . . .�x
. . .

Orchestik �r�c
¸


st�k,
Orchestra �r�c

¸

stra

orchestral �rk
s�tra�l, auch:
�rc

¸

. . .

Orchestration �rk
stra�tsi
�
o�n,

auch: �rc
¸


. . .
orchestrieren �rk
s�tri�r�n,

auch: �rc
¸


. . .

Orchestrion �r�c
¸


stri�n, ...ien
. . .i�n

Orchidaceae �rc
¸

i�da�tse

Orchidazeen �rc

¸
ida�tse��n

Orchidee �rc
¸

i�de��
Orchis ��rc

¸
�s, ...ches . . .c

¸
e�s

Orchitis �r�c
¸

i�t�s, ...itiden
�rc

¸
i�ti�dn

Orchitomie �rc
¸

ito�mi�, -n
. . .i��n

Orchomenos �r�c
¸

o�men�s
Orchon �r�c

¸
�n, russ. ar�x�n

Orczy ung. �ortsi, engl. ���ts�
Ord engl. ��d
Ordal �r�da�l, -ien -i

�
�n

Ordaz span. �r��a�
Orden ��rdn

ordentlich ��rdn


tl�c
¸Order ��rd�

Ordericus �rde�ri�k�s
ordern ��rd�n
Ordesa span. �r��esa
ordinal... , O... �rdi�na�l
Ordinale �rdi�na�l�, ...lia . . .li

�
a

ordinär �rdi�n
��
�Ordinariat �rdina�ri

�
a�t

ordinario �rdin�a�rio
Ordinarium �rdi�na�ri�m,

...ien . . .i�n
Ordinarium Missae

�rdi�na�ri�m �m�s

Ordinarius �rdi�na�ri�s, ...ien

. . .i�n
Ordinate �rdi�na�t�
Ordination �rdina�tsi

�
o�n

Ordines maiores ��rdine�s
ma�jo�re�s

Ordines minores ��rdine�s
mi�no�re�s

Ording ��rd��
ordinieren �rdi�ni�r�n
ordnen ��rdn�n
Ordnung ��rdn��
Ordo ��rdo, Ordines ��rdine�s
Ordo Amoris ��rdo a�mo�r�s
Ordogot �rdo��o�t
ordoliberal �rdolibe�ra�l
Ordo Missae ��rdo �m�s

Ordóñez span. �r��o�e�
Ordonnanz �rd��nants
Ordos ��rd�s
Or doublé o��

�
du�ble�

ordovizisch �rdo�vi�ts��
Ordovizium �rdo�vi�tsi

�
�m

Ordre ��rdr�, ��rd�
Ordre du Cœur ��rdr� dy� �kø��

�Ordschonikidse russ.
ard	�ni�kidz�

Ordu türk. ��rdu
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Öre �ø�r�
Oreade ore�[|]a�d�
oreal ore�[|]a�l
Oreas �o�reas
Örebro schwed. œr��bru�
Orechowo-Sujewo russ.

a�rj
x�v��zuj�v�
Oregano o�re��ano, o�r
�ano
Oregon ��re��n, selten:

�o�re��n, engl. ��r���n
Oreibasios ora�

�
�ba�zi

�
�s

orektisch o�r
kt��
Orel[l] �o�r
l
Orelli o�r
li
Orem engl. ���r�m
oremus! o�re�m�s
Orenburg �o�r�nb�rk, russ.

ar�m�burk
Orenda o�r
nda
Orendel �o�r
ndl

Orenstein �o�r�n�ta�
�
n

Oresme fr. ��r
m
Orest o�r
st
Oreste it. o�r
ste, fr. ��r
st
Orestes o�r
st
s
Orestie or
s�ti�
Orestis o�r
st�s
Öresund schwed. œr��s�nd
Öresundstad schwed.

œr�s�nd�st��d
Orfe ��rf�
Orfelin serb. , kroat. �r�f
li�n
Orfeo it. or�f
�o
Orff �rf
Orfi pers. or�fi�
Orford engl. ���f�d
Orgambide span. �r!am�bi�e
Organ �r��a�n
organal �r�a�na�l
Organdin �r�an�di�n
Organdy �r��andi
Organell[e] �r�a�n
l[�]
Organigramm �r�ani��ram
Organik �r��a�n�k
organisabel �r�ani�za�bl


, ...ble

bl�
Organisation �r�aniza�tsi

�
o�n

Organisator �r�ani�za�to��
�

,
-en . . .za�to�r�n

organisatorisch �r�aniza�to�r��
organisch �r��a�n��
organisieren �r�ani�zi�r�n
organismisch �r�a�n�sm��
Organismus �r�a�n�sm�s
Organist �r�a�n�st
Organistrum �r�a�n�str�m
Organizer ����

�
��na�

�
z�

organogen �r�ano��e�n
Organogenese �r�ano�e�ne�z�

Organografie �r�ano�ra�fi�, -n
. . .i��n

organografisch �r�ano��ra�f��
Organogramm �r�ano��ram
Organographie �r�ano�ra�fi�,

-n . . .i��n
organographisch

�r�ano��ra�f��
organoid, O... �r�ano�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Organologe �r�ano�lo���
Organologie �r�anolo��i�
organologisch �r�ano�lo����
Organon ��r�an�n
organo pleno ��r�ano �ple�no
Organosol �r�ano�zo�l
Organotherapie �r�anotera�pi�
organotrop �r�ano�tro�p
Organozoon �r�ano�tso��n,

...zoen . . .tso��n
Organschaft �r��a�n�aft
Organsin �r�an�zi�n
Organtin �r�an�ti�n
Organum ��r�an�m, ...na

. . .na
Organza �r��antsa
Orgasmus �r��asm�s
orgastisch �r��ast��
Orgejew russ. ar��jej�f
Orgel ��r�l

orgeln ��r�l

n

Orgetorix �r��e�tor�ks
Orgiasmus �r��i

�
asm�s

Orgiast �r��i
�
ast

Orgie ��r�i
�
�

Orgon fr. �r���̃
Orgware ����

�
�v
��

�Orhan türk. �r�h�n
Oriani it. o�ri

�
a�ni

Oribasius ori�ba�zi
�
�s

Orient �o�ri
�

nt, auch: o�ri

�

nt

Orientale ori
n�ta�l�
Orientalia ori
n�ta�li

�
a

orientalid ori
nta�li�t, -e . . .i�d�
orientalisch ori
n�ta�l��
orientalisieren ori
ntali�zi�r�n
Orientalist[ik] ori
nta�l�st[�k]
Oriente span. o�ri

�
ente, port.

o�ri
�
ent�

orientieren ori
n�ti�r�n
Orientius ori

�

n�tsi

�
�s

Orificium ori�fi�tsi
�
�m, ...cia

. . .tsi
�
a

Oriflamme �o�rif lam�
Origami ori��a�mi
Origano o�ri��ano
Origanum o�ri��an�m
Origenes o�ri��en
s
origenistisch ori�e�n�st��

original, O... ori�i�na�l, häuf.
Reduktionsform: �r�i�na�l

Originalien ori�i�na�li
�
�n

Originalität ori�inali�t
�t
originär ori�i�n
��

�originell ori�i�n
l
Orihuela span. ori�u

�
ela

Orija o�ri�ja
Orillia engl. ���r�lj�
Orinoco span. ori�noko
Orinoko ori�no�ko
Orinthia o�r�nti

�
a

Orion o�ri��n
Orioniden orio�ni�dn

Orissa engl. ��r�s�
Oristano it. oris�ta�no
Őriszentpéter ung.

�ø�ris
ntpe�t
r
Orizaba span. ori��a�a
Ørjasæter norw. �œrjase�t�r
Orjen serb. , kroat. ��rj
n
Orjol russ. a�rj�l

1Orkan �r�ka�n
2Orkan (Name) poln. ��rkan
Orkanger norw. ��rka��r
Örkény ung. �ørke�nj
Orkney[s] engl. ���kn�[z]
Orkus ��rk�s
Orland engl. ���l�nd
Orlando it. or�lando, engl.

���lænd��
�Orlando furioso it. or�lando

fu�ri
�
o�so

Orlau ��rla�
�Orlean �rle�[|]a�n

Orléanais fr. �rlea�n

Orleaner �rle�[|]a�n�
Orleanist �rlea�n�st
Orleans ��rle�̃, des - . . .e�̃[�s]
Orléans fr. �rle��̃
Orléansville fr. �rle�̃�vil
Orley niederl. ��rl
i

�Orlik ��rl�k
Orlog ��rlo�k, -e . . .o���
OrlonY ��rl�n
Orlová tschech. ��rl�va�
Orlow ��rl�f, russ. ar�l�f
Orlowski �r�l�fski, russ.

ar�l�fskij
Orłowski poln. ��ru

�
�fski

Orly fr. �r�li
Orm engl. ��m
Ormandy engl. ���m�nd�
Ormándy ung. �orma�ndi
Orme engl. ��m, fr. �rm
Ormesson fr. �rm
�s�̃
Ormin engl. ���m�n
Ormoc span. �r�m�k
Ormond[e] engl. ���m�nd
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Ormskirk engl. ���mzk��k
Ormuzd ��rm�tst, . . .m�st
Ornament �rna�m
nt
ornamental �rnam
n�ta�l
ornamentieren �rnam
n�ti�r�n
Ornamentik �rna�m
nt�k
Ornat �r�na�t
ornativ, O... �rna�ti�f, -e

. . .i�v�
Orne fr. �rn
ornieren �r�ni�r�n
Ornis ��rn�s
Ornithogamie �rnito�a�mi�
Ornithologe �rnito�lo���
Ornithologie �rnitolo��i�
ornithologisch �rnito�lo����
ornithophil �rnito�fi�l
Ornithophilie �rnitofi�li�
Ornithopter �rni�t�pt�
Ornithorhynchus

�rnito�r�nc
¸

�s
Ornithose �rni�to�z�
Örnsköldsvik schwed.

œ�rn�œlts�vi�k
1Oro (Gott) �o�ro
2Oro span. �oro
Orobanche oro�banc

¸
�

orogen, O... oro��e�n
Orogenese oro�e�ne�z�
orogenetisch oro�e�ne�t��
Orogenie oro�e�ni�
Orognosie oro�no�zi�, -n

. . .i��n
Orografie oro�ra�fi�, -n . . .i��n
orografisch oro��ra�f��
Orographie oro�ra�fi�, -n

. . .i��n
orographisch oro��ra�f��
Orohydrografie

orohydro�ra�fi�, -n . . .i��n
orohydrografisch

orohydro��ra�f��
Orohydrographie

orohydro�ra�fi�, -n . . .i��n
orohydrographisch

orohydro��ra�f��
Orologie orolo��i�
Orometrie orome�tri�
orometrisch oro�me�tr��
Oromo o�ro�mo
Oron fr. ��r�̃, hebr. ��r�n
Oron-la-Ville fr. �r�̃la�vil
Orono engl. ���r�n��

�Oront o�r�nt
Oronte fr. ��r�̃�t
Orontes o�r�nt
s
Oroplastik oro�plast�k
oroplastisch oro�plast��
Orosháza ung. �oro�ha�z�

Orosius o�ro�zi
�
�s

Oroszlány ung. �orosla�nj
Orotava span. oro�ta�a
Orotsche o�ro�t��
Oroya span. o�roja
Orozco span. o�r��ko
Orpen engl. ���p�n
Orpheon �r�fe��n
Orpheum �r�fe��m, ...een

. . .e��n
Orpheus ��rf��

�
s

Orphik ��rf�k
Orphiker ��rf�k�
orphisch ��rf��
Orphismus �r�f�sm�s
Orphizismus �rfi�ts�sm�s
Orpington engl. ���p��t�n
Orplid �r�pli�t, auch: �––
Orr engl. ��
Orrery engl. ��r�r�
Orry fr. ��ri
Ors span. �rs, kat. ors
Orsatapparat �r�za�t|apara�t
Orsay fr. �r�s

Orscha russ. ��r��
Orschowa ��r�ova
Orseolo it. or�s
�olo
Orsi it. �orsi
Orsini it. or�si�ni
Orsino it. or�si�no
Orsk russ. �rsk
Ors

¸
ova rumän. �or�ova

Orsoy ��rz��
�Örsted �ø��

�
st
t, . . .�t
t

Ørsted dän. �œ�
�

sde�
Országh ung. �orsa��
Ort �rt, Örter �œrt�
Orta it. ��rta, port. ��rt�
Örtchen �œrtc

¸
�n

Ortegal span. �rte�!al
Ortega y Gasset span. �r�te!a i

!a�s
t
Örtel �œrtl

Ortelius �r�te�li
�
�s

Ortelsburg ��rtl

sb�rk

orten ��rtn
Orten tschech. ��rt
n

Ortenau ��rt�na�
�Ortenburg ��rtn


b�rk

örtern �œrt�n
Ortes it. ��rtes
Ortese it. or�te�se
Orth[eil] ��rt[a�

�
l]

Orthese �r�te�z�
Orthetik �r�te�t�k
orthetisch �r�te�t��
Orthikon ��rtik�n, ...one

. . .�ko�n�
ortho... , O... ��rto. . .

Orthochromasie �rtokroma�zi�
orthochromatisch

�rtokro�ma�t��
Orthodontie �rtod�n�ti�, -n

. . .i��n
orthodox �rto�d�ks
Orthodoxie �rtod��ksi�
orthodrom �rto�dro�m
Orthoepie �rto|e�pi�
Orthoepik �rto�|e�p�k
orthoepisch �rto�|e�p��
Orthofonie �rtofo�ni�, -n . . .i��n
Orthogenese �rto�e�ne�z�
orthognath �rto��na�t
Orthognathie �rto�na�ti�
Orthogon �rto��o�n
orthogonal �rto�o�na�l
Orthografie �rto�ra�fi�, -n

. . .i��n
orthografisch �rto��ra�f��
Orthographie �rto�ra�fi�, -n

. . .i��n
orthographisch �rto��ra�f��
orthokephal �rtoke�fa�l
Orthokephalie �rtokefa�li�
Orthoklas �rto�kla�s, -e . . .a�z�
Orthologie �rtolo��i�
orthonym �rto�ny�m
Orthopäde �rto�p
�d�
Orthopädie �rtop
�di�
orthopädisch �rto�p
�d��
Orthopädist �rtop
�d�st
orthopanchromatisch

�rtopankro�ma�t��
Orthophonie �rtofo�ni�, -n

. . .i��n
Orthopnoe �rto�pno��
Orthoptere �rt�p�te�r�
Orthopteron �r�t�pter�n,

...pteren �rt�p�te�r�n
Orthoptik �r�t�pt�k
Orthoptist �rt�p�t�st
Orthoskop �rto�sko�p
Orthoskopie �rtosko�pi�
Orthos Logos �r�t�s �l���s
Orthostase �rto�sta�z�
Orthostaten �rto�sta�tn

orthostatisch �rto�sta�t��
Orthostigmat �rtost���ma�t
orthotisch �r�to�t��
Orthotonie �rtoto�ni�
orthotonieren �rtoto�ni�r�n
orthotrop �rto�tro�p
Orthozentrum ��rtots
ntr�m
orthozephal �rtotse�fa�l
Orthozephalie �rtotsefa�li�
Orthozeras �r�to�tseras, ...ren

. . .to�tse�r�n
Ortiz span. �r�ti�, fr. �r�tis
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Ortler ��rtl�
Ortles it. ��rtles
örtlich �œrtl�c

¸Ortlieb ��rtli�p
Ortner ��rtn�
Ortnid, ...nit ��rtni�t
Ortolan (Vogel) �rto�la�n
Ortoli fr. �rt��li
Orton engl. ���tn

Ortona it. or�to�na
Ortrud ��rtru�t
Ortrun ��rtru�n
Ortwin ��rtvi�n
Ørum dän. ���r�m
Oruro span. o�ruro
Orust schwed. �u�r�st
Orvieto �r�vi

�
e�to, it. or�vi

�

�to,

or�vi
�
e�to

Orwell engl. ���w�l
Ory fr. ��ri, engl. ���r�
Oryktogenese

or�kto�e�ne�z�
Oryktogenie or�kto�e�ni�
Oryktognosie or�kto�no�zi�
Oryktografie, Oryktographie

or�kto�ra�fi�
Oryx �o�r�ks
Oryza o�ry�tsa
Orzechowski poln. �	
�x�fski
Orzeszkowa poln. �	
� �k�va

1Os (Osmium) o��|
s
2Os (Wallberg) o�s, Oser �o�z�
3Os (Mund) o�s, Ora �o�ra
4Os (Knochen) �s, Ossa ��sa
Osa span. �osa
Osage engl. ���

�
se�

�
d	

Osaka o�za�ka, jap. o��saka
Osasco bras. o�sasku
Osawa jap. o�zawa
Ösbeke œs�be�k�
Osborn[e], ...ourne engl.

��zb��n
Osburg �o�sb�rk
Oscar dt. , schwed. , it. ��skar,

engl. ��sk�, fr. �s�ka�r
Oscedo �s�tse�do
Osch russ. ��
Oschatz �o��ats
Oschersleben ����sle�bn

Oscinella �stsi�n
la
Osdroes ��sdro
s
Öse �ø�z�
Oseberg norw. �u�s�bær�
Osee o�ze�
Ösel �ø�zl

ösen �ø�zn
Oserow russ. ��z�r�f

Osgood engl. ��z��d
O’Shaughnessy engl. ��

�
����n�s�

Oshawa engl. ����w�
Oshima jap. �o���ima
Oshkosh engl. ���k��
Oshogbo engl. �����b��

�Osiander o�zi
�
and�

Osijek serb. , kroat. ��sij
k
Osimo it. ���zimo
Osiris o�zi�r�s
Osjorsk russ. a�zj�rsk
Oskaloosa engl. �sk��lu�s�
Oskar dt. , schwed. ��skar, engl.

��sk�
Oskarshamn schwed.

�skars�hamn
Osker ��sk�
oskisch ��sk��
Oskol russ. as�k�l
Oskulation �skula�tsi

�
o�n

oskulieren �sku�li�r�n
Oslava[ny] tschech. ��slava[ni]
Osler engl. ���

�
sl�

Ösling �ø�sl��
Oslo ��slo, norw. �uslu
Osman ��sman, auch: �s�ma�n,

türk. ��sm�n
Osmane �s�ma�n�
osmanisch �s�ma�n��
Osmaniye türk. �s�m��nij

Osmatschka ukr. �s�mat�ka
Osmeña span. �z�me�a
Osmer ��sm�, engl. ��zm�
Osmium ��smi�m
Osmologie �smolo��i�
osmophil �smo�fi�l
osmophor �smo�fo��

�Osmose �s�mo�z�
Osmotherapie �smotera�pi�, -n

. . .i��n
osmotisch �s�mo�t��
Osnabrück �sna�br�k
Osning ��sn��
Osóbka poln. ��supka
ösophagisch øzo�fa����
Ösophagismus øzofa���sm�s
Ösophagitis øzofa��i�t�s, ...iti-

den . . .�i�ti�dn
Ösophagoskop øzofa�o�sko�p

Ösophagospasmus
øzofa�o�spasm�s

Ösophagotomie
øzofa�oto�mi�, -n . . .i��n

Ösophagus ø�zo�fa��s, ...gi
. . .�i

Osorio span. o�sori
�
o

Osorno span. o�s�rno
Ospel ��spl

Osphradium �s�fra�di
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Osphresiologie �sfrezi
�
olo��i�

OsramY ��sram
Osroene �sro�[|]e�n�
Oss niederl. �s

1Ossa (griech. Berg) dt. , neugr.
��sa

2Ossa (Name) russ. a�sa
ossal ��sa�l
Ossanna ��sana
ossär ��s
��

�Ossarium ��sa�ri�m, ...ien
. . .i�n

Osse ��s�
Ossein �se�[|]i�n
Ossendowski poln. �s
n�d�fski
Osser ��s�
Osservatore Romano it.

osserva�to�re ro�ma�no
Ossete ��se�t�
Ossetien ��se�tsi

�
�n, ��se�ti

�
�n

ossetisch ��se�t��
Ossi ��si
ossia ��si�a
Ossiach ��si

�
ax

Ossian ��si
�
an, auch: ��si

�
a�n,

engl. ��si�n
Ossiannilsson schwed.

�sian�nils�n
Ossietzky ��si

�

tski

Ossifikation �sifika�tsi
�
o�n

ossifizieren �sifi�tsi�r�n
Ossining engl. ��s�n��
Ossinniki russ. a�sinniki
Ossip russ. ��sip
Ossipenko russ. asi�pj
nk�
Ossipow russ. ��sip�f

1Ossipowitsch (Familienname)
russ. asi�p�vit�

2Ossipowitsch (Sohn des Ossip)
russ. ��sip�vit�

Ossipowna russ. ��sip�vn�
Ossogowska Planina bulgar.

oso���fsk� pl�ni�na
Ossolineum �soli�ne��m
Ossoliński poln. �s��liĩ

�
ski

Ossorgin russ. asar��in
Ossowski ��s�fski
Ossuarium �su�a�ri�m, ...ien

. . .i�n
Osswald ��svalt
Ost �st, verdeutlichend (bes.

Funkverkehr) o�st
Ostade niederl. �s�ta�d�
Ostafrika �st�|a�frika, . . .�|af. . . ,
Ostaijen niederl. �s�ta�i

�
�

Ostalbkreis ��st|alpkra�
�
s

Ostalgie �stal��i�
Ostangeln ��st|a�l


n

Ostanglien �st�|a��li�n
Ostara �o�stara
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ostasiatisch �st|a�zi
�
a�t��

Ostasien �st�|a�zi
�
�n

ostbaltisch ��stbalt��
Östberg schwed. �œstbærj
Ost-Berlin ��stb
rli�n
ostdeutsch ��std��

�
t�

Ostdeutschland ��std��
�
t� lant

Ostealgie �steal��i�, -n . . .i��n
Ostelbien �st�|
lbi

�
�n

Ostelbier �st�|
lbi
�
�

osten ��stn
1Osten ��stn


, verdeutlichend
(bes. Funkverkehr) �o�stn

2Osten (Name) ��stn
Ostende �st�|
nd�, fr. �s�t�̃�d

Ostendorf[er] ��stn


d�rf[�]
ostensibel �st
n�zi�bl


, ...ble

. . .bl�
ostensiv �st
n�zi�f, -e . . .i�v�
Ostenso engl. ��st�ns��

�Ostensorium �st
n�zo�ri�m,
...ien . . .i�n

Ostentation �st
nta�tsi
�
o�n

ostentativ �st
nta�ti�f, -e
. . .i�v�

ostentiös �st
n�tsi
�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Osteoblast �steo�blast
Osteoblastom �steoblas�to�m
Osteodynie �steody�ni�, -n

. . .i��n
Osteoektomie �steo|
kto�mi�,

-n . . .i��n
Osteofibrom �steofi�bro�m
osteogen �steo��e�n
Osteogenese �steo�e�ne�z�
osteoid �steo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Osteoklasie �steokla�zi�, -n

. . .i��n
Osteoklast �steo�klast
Osteokolle �steo�k�l�
Osteologe �steo�lo���
Osteologie �steolo��i�
Osteolyse �steo�ly�z�
Osteom �ste�[|]o�m
osteomalakisch �steoma�la�k��
Osteomalazie �steomala�tsi�,

-n . . .i��n
osteomalazisch

�steoma�la�ts��
Osteomyelitis �steomye�li�t�s,

...itiden . . .li�ti�dn
Osteon ��ste�n, -en

. . .e�[|]o�n�n
Osteopathie �steopa�ti�, -n

. . .i��n
Osteophage �steo�fa���
Osteoplastik �steo�plast�k
osteoplastisch �steo�plast��

Osteoporose �steopo�ro�z�
Osteosynthese �steoz�n�te�z�
osteosynthetisch

�steoz�n�te�t��
Osteotaxis �steo�taks�s
Osteotomie �steoto�mi�, -n

. . .i��n
Oster �o�st�
Österbotten schwed.

�œst�rb�t�n
Osterburg �o�st�b�rk
Osterburken �st��b�rkn

Østerdal norw. �œst�rda�l
Östergötland schwed.

�œst�rjø�tlan[d]
Östergren schwed. �œst�r�re�n
Osterhofen o�st��ho�fn

Osterholz �o�st�h�lts
Osteria �ste�ri�a, ...ien . . .i��n
Osterie �ste�ri�, -n . . .i��n
Osterland �o�st�lant
österlich �ø�st�l�c

¸Österling schwed. �œst�rl��
Osterluzei �o�st�lutsa�

�
, auch:

–––�–
Östermalm schwed.

œst�r�malm
Ostermann �o�st�man
Ostermontag o�st��mo�nta�k
Østerø dän. ��sd�r��’
Osterode �st��ro�d�
Osterøy norw. �ust�rœi

�Österreich[er] �ø�st�ra�
�
c
¸

[�]
österreichisch �ø�st�ra�

�
c
¸

��
Österreich-Ungarn

ø�st�ra�
�
c
¸

�|���arn
Ostersonntag o�st��z�nta�k
Östersund schwed. œst�r�s�nd
Ostertag �o�st�ta�k
Östertälje schwed. œst�r�t
lj�
Osterwald �o�st�valt
Osterwieck o�st��vi�k
Osteuropa �st|��

�
�ro�pa, �––––

osteuropäisch �st|��
�
ro�p
���,

�–––�––
Ostfale �st�fa�l�
Ostfildern ��stf�ld�n
Ostfinne ��stf�n�
Ostflandern ��stf land�n
Østfold norw. �œstf�l
Ostfranken ��stfra�kn

ostfriesisch �st�fri�z��
Ostfriesland �st�fri�slant
Ostgermane ��st�
rma�n�
ostgermanisch ��st�
rma�n��
Ostgote ��st�o�t�
Osthaus ��stha�

�
s

Ostheim ��stha�
�
m

Osthofen ��stho�fn


Osthoff ��sth�f
Ostia it. ��sti

�
a

Ostiarius �s�ti
�
a�ri

�
�s, ...ier . . .i

�
�

ostinat[o] �sti�na�t[o]
Ostinato �sti�na�to, ...ti . . .ti
Ostindien �st�|�ndi

�
�n

ostindisch �st�|�nd��
ostisch ��st��
Ostitis �s�ti�t�s, ...titiden

. . .ti�ti�dn
Ostium ��sti

�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Ostjake �s�tja�k�
Ostjordanland �st�j�rdanlant
Ostland ��stlant
Østlandet norw. �œstlan�
Ostler ��stl�
östlich �œstl�c

¸Ostmark ��stmark
Ostnordost[en] �stn�rt�|�st[n


],

verdeutlichend (bes. Funk-
verkehr) o�stn�rt�|o�st[n


]

Ostotitlán span. �stotit�lan
Ostpreußen ��stpr��

�
sn

ostpreußisch ��stpr��
�
s��

Ostpriegnitz �st�pri��n�ts
Östradiol œstra�di

�
o�l

Ostrakismos �strak�s�m�s
Ostrakode �stra�ko�d�
Ostrakon ��strak�n, ...ka . . .ka
Ostrau ��stra�

�Ostrava tschech. ��strava
Ostrazismus �stra�ts�sm�s
Ostrčil tschech. ��str


t�il

Ostrea ��strea
Ostróda poln. �s�truda
Östrogen œstro��e�n
Ostrogote �stro��o�t�
Ostrogradski russ.

astra��ratskij
Ostrołe

˛
ka poln. �str��u

�

�ka

Ostrolenka �stro�l
�ka
Ostrom ��stro�m
Östromanie œstroma�ni�
oströmisch ��strø�m��
Östron œs�tro�n
Ostrong ��str��
Ostroróg poln. �s�tr�ruk
Ostrouchow russ. astra�ux�f
Ostroumowa russ.

astra�um�v�
Ostrov tschech. ��str�f, slo-

wak. ��str�u
�Ostrow russ. ��str�f

Ostrowiec Świe
˛
tokrzyski poln.

�s�tr�vj
ts �fj
nt��k�īski
Ostrów Mazowiecka poln.

��struf maz��vj
tska
Ostrowo �s�tro�vo, poln.

�s�tr�v�
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Ostrowski dt. , poln. �s�tr�fski,
russ. as�tr�fskij

Ostrów Wielkopolski poln.
��struf vj
lk��p�lski

Östrus �œstr�s
Ostsee ��stz

˚
e�

Ostslawe ��stsla�v�
Ostsüdost[en] �stz

˚
y�t�|�st[n


],

deutlich o�stz
˚

y�t�|o�st[n


]
Ostung ��st��
Ostuni it. os�tu�ni
Ostwald ��stvalt
ostwärts ��stv
rts
Ost-West-... �st�v
st. . .
Ostzone ��sttso�n�
Osu jap. o�zu
O’Sullivan, Ó’... engl.

��
�

�s�l�v�n
Osum alban. o�sum
Osumi jap. �o��sumi
Osuna span. o�suna
Oswald ��svalt, engl. ��zw�ld
Oswego engl. �s�wi����

�Oświe
˛
cim poln. ���fj
nt�im

Oswin ��svi�n
Oswine �s�vi�n�
Oszedo �s�tse�do
Oszillation �sts�la�tsi

�
o�n

Oszillator �sts��la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

Oszillatoria �sts�la�to�ria,
...rien . . .i�n

oszillatorisch �sts�la�to�r��
oszillieren �sts��li�r�n
Oszillograf �sts�lo��ra�f
Oszillogramm �sts�lo��ram
Oszillograph �sts�lo��ra�f
Osztopán ung. �ostopa�n
Ota jap. �o��ta
Öta �ø�ta
Otago engl. ��

�
�t�����

�Otagra �o�ta�ra
Otakar �o�takar
Otalgie otal��i�, -n . . .i��n
Otaru jap. �o�taru
Otavi o�ta�vi
Otbert ��tb
rt
Otčenášek tschech. ��t�
na��
k
Otello it. o�t
llo
Ot

¸
elul Ros

¸
u rumän. o�tselul

�ro�u
Otero span. o�tero
Otetschestwen Front bulgar.

o�t
t�
stv
n �fr�nt
Otfried ��tfri�t
Othämatom �th
ma�to�m
Othe fr. �t
Othello o�t
lo
Othman �t�ma�n

Othmar ��tmar
Othmayr ��tma�

�
�

Otho �o�to, engl. ���
�

���
�Othon span. �ot�n

Othrys �o�tr�s
Otiater o�ti

�
a�t�

Otiatrie oti
�
a�tri�

otiatrisch o�ti
�
a�tr��

Otis engl. ���
�

t�s
Otitis o�ti�t�s, ...itiden

oti�ti�dn
otitisch o�ti�t��

Otium �o�tsi
�
�m

Otium cum Dignitate �o�tsi
�
�m

k�m d��ni�ta�t�
Otjiwarongo �t�iva�r���o
Otloh ��tlo�
Otmar ��tmar
Otmuchów poln. �t�muxuf
Otnit ��tni�t
Otodynie otody�ni�, -n . . .i��n
Otofon oto�fo�n
otogen oto��e�n
Otok[ar] tschech. ��t�k[ar]
Otolith oto�li�t
Otologe oto�lo���
Otologie otolo����
otologisch oto�lo����
Otomani rumän. oto�manj
Otomı́es span. oto�mies
Otón span. o�t�n
O’Toole engl. ��

�
�tu�l

Otophon oto�fo�n
Otoplastik oto�plast�k
Otorrhagie ot�ra��i�, -n

. . .i��n
Otosklerose otoskle�ro�z�
otosklerotisch otoskle�ro�t��
Otoskop oto�sko�p
Otoskopie otosko�pi�
Otozyon o�to�tsy�n
Otra norw. �utra
Otradny russ. at�radnīj
Otranto it. ���tranto
Otremba o�tr
mba
Otschakow russ. a�t�ak�f
Ötscher �œt��
Otshiai jap. �o�t�iai
Otsu jap. �o��tsu
Ott �t
Otta norw. �uta
ottava, O... ��ta�va
Ottaverime �ta�ve�ri�m�
Ottaviani it. otta�vi

�
a�ni

Ottavino �ta�vi�no, ...ni . . .ni
Ottavio it. ot�ta�vi

�
o

Ottawa ��tava, engl. ��t�w�
Otte ��t�
Otten ��tn



Ottenstein ��tn


�ta�
�
n

Otter ��t�
Otterbein ��t�ba�

�
n, engl.

��t�ba�
�
n

Otterberg ��t�b
rk
Otterlo[o] niederl. ��t�rlo
Otterndorf ��t�nd�rf
Ottheinrich �t�ha�

�
nr�c

¸Otthermann �t�h
rman
Otti ��ti
Ottilia ��ti�li

�
a

Ottilie ��ti�li
�
�

Öttinger �œt���
Ottlik ung. �otlik
Ottmachau �tma�xa�

�
, �–––

Ottmar ��tmar
Ottmarsheim ��tmarsha�

�
m

Otto ��to, engl. ��t��
�

, schwed.
�utu

Ottobeuren �to�b��
�
r�n

Ottobrunn �to�br�n
Ottokar ��tokar
Ottoman[e] �to�ma�n[�]
ottomanisch �to�ma�n��
Ottomar ��tomar
Ottone ��to�n�, it. ot�to�ne
ottonisch ��to�n��
Ottorino it. otto�ri�no
Ottrelith �tre�li�t
Ottumwa engl. ��t�mw�
Ottweiler ��tva�

�
l�

Otumba span. o�tumba
Otway engl. ��twe�

�Otwock poln. ��tf�tsk
Ötz œts
Otzen[hausen] ��tsn


[ha�

�
zn


]

Ötzi �œtsi
Ötztal[er] �œtsta�l[�]
Ouachita engl. �w���t��
Ouadaı̈ fr. wada�i
Ouagadougou va�a�du��u,

u
�

a. . . , fr. wa�adu��u
Ouahigouya fr. wai�u�ja
Ouahran fr. wa�ran
Ouargla fr. war��la
Ouarzazate fr. warza�zat
Oubangui fr. ub�̃��i
Oubangui-Chari fr. ub�̃�i�a�ri
Oublietten ubli�[|]
tn

Oud niederl. �u
�

t
Oudenaarde niederl.

��u
�

d�na�rd�
Oudiné fr. udi�ne
Oudry fr. u�dri
Oudshoorn niederl. ��u

�
tsho�rn

Oudtshoorn afr. �ou
�

tsho�r�n
Oued fr. w
d
Oued-Zem fr. w
d�z
m
Ouenza fr. w
n�za
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Ouessant fr. w
�s�̃
Ouesso fr. w
�so
où est la femme? fr. u
la�fam
Ouezzane fr. w
[d]�zan
Oufkir fr. uf �ki�r
Ougrée fr. u��re
Ouham fr. u�am
Ouida engl. �wi�d�
Ouidah fr. wi�da
Ouistreham fr. wistr���̃
Oujda fr. u	�da
Oullins fr. u�l
̃
Oulu finn. ��u

�
lu

Ounce a�
�

ns
Ouoluguem fr. w�ly��
m
Our fr. u�r
Ourense gal. ow�rense
Ourinhos bras. o�ri�us
Ouro Preto bras. �oru �pretu
Ourthe fr. urt
Ouse[ley] engl. �u�z[l�]
Ousman fr. us�man
out, Out a�

�
t

Outboard �a�
�

tb���
�

t
Outcast �a�

�
tka�st

outdoor, O... �a�
�

td���
�outen �a�

�
tn
Outes span. �ou

�
tes

Outfit[ter] �a�
�

tf�t[�]
Outgroup �a�

�
t�ru�p

Outing �a�
�

t��
Outjo �u�tjo
Outlaw �a�

�
tl��

Outlet �a�
�

tl
t
Outline �a�

�
tla�

�
n

Outokumpu finn. ��u
�

t�kumpu
Output �a�

�
tp�t

Outreau fr. u�tro
Outremont fr. utr��m�̃, engl.

�u�tr�m�nt
outrieren u�tri�r�n
Outsider �a�

�
tsa�

�
d�

outsourcen �a�
�

ts���
�

sn
Outsourcing �a�

�
ts���

�
s��

Outwachler �a�
�

tvaxl�
Ouvéa fr. uve�a
Ouvertüre uv
r�ty�r�
Ouvrée u�vre�
Ouyang Xiu chin. ou

�
-i
�
a��i

�
ou

�121
Ouzo �u�zo
Ouzoud fr. u�zud
Ovada it. o�va�da
oval, O... o�va�l
Ovalbumin ovalbu�mi�n
Ovalle span. o��a�e
Ovambo o�vambo
Ovar o�va��

�ovarial ova�ri
�
a�l

Ovariektomie ovari
�

kto�mi�, -n

. . .i��n
ovariell ova�ri

�

l

Ovariotomie ovarioto�mi�, -n
. . .i��n

Ovarium o�va�ri�m, ...ien
. . .i�n

Ovation ova�tsi
�
o�n

Ovens niederl. �o�v�ns
Overall �o�v�ra�l, ���

�
v�. . . ,

. . .ral, . . .r��l
Overath �o�v�ra�t
Overbeck �o�v�b
k
Overberg �o�v�b
rk
Overbury engl. ���

�
v�b�r�

overdressed ���
�

v�dr
st, auch:
�o�v�. . . , selten: ––�–

Overdrive ���
�

v�dra�
�
f, auch:

�o�v�. . .
Overflow ���

�
v�fl��

�
, auch:

�o�v�. . .
Overhead... ���

�
v�h
t. . . , auch:

�o�v�. . .
Overhoff �o�v�h�f
Overijse niederl. �o�v�r
i

�
s�

Overijsel niederl. o�v�r�
i
�
s�l

Overkill ���
�

v�k�l, auch:
�o�v�. . .

Overknees ���
�

v�ni�s, auch:
�o�v�. . .

Overland engl. ���
�

v�lænd
Øverland norw. �ø�v�rlan
Overlea engl. ���

�
v�li�

oversized ���
�

v�sa�
�
st, auch:

�o�v�. . .
Overstatement

��
�

v��st
�
�
tm�nt, auch:

o�v�. . . , . . .�ste�t. . .
Overstone engl. ���

�
v�st�n

Over-the-Counter-...
���

�
v����ka�

�
nt�. . .

Overweg �o�v�ve�k
Ovid o�vi�t
Ovidio it. o�vi�di

�
o

ovidisch o�vi�d��
Ovidius o�vi�di

�
�s

Ovidukt ovi�d�kt
Oviedo span. o��i

�
e�o

Ovine o�vi�n�
Ovington (Nachn.) engl.

���
�

v��t�n
ovipar ovi�pa��

�Oviparie ovipa�ri�
Ovizid ovi�tsi�t, -e . . .i�d�
Ovogenese ovo�e�ne�z�
ovoid ovo�[|]i�t, -e . . .i�d�
ovoidisch ovo�[|]i�d��
Ovoplasma ovo�plasma
ovovivipar ovovivi�pa��

�

Ovoviviparie ovovivipa�ri�
Ovozyte ovo�tsy�t�
Ovulation ovula�tsi

�
o�n

Ovulum �o�vul�m, ...la . . .la
Ovum �o�v�m, Ova �o�va
Ow o�f
Owain kymr. ��wa�n, �o. . . , engl.

���
�

a�
�
n

Owambo o�vambo
Owando fr. �wan�do
Owen (Ort) �a�

�
�n

Owendo fr. �w
n�do
Owen[s] engl. ���

�
�n[z]

Owensboro engl. ���
�

�nzb�r�
Owerri engl. ��

�
�w
ri�

Owlglass engl. �a�
�

l�l��s
Owo engl. ���

�
w��

�Owrag o�vra�k, -i . . .a��i
Oxalat �ksa�la�t
Oxalis ��ksal�s
Oxalit �ksa�li�t
Oxalsäure �k�sa�lz��

�
r�

Oxalurie �ksalu�ri�, -n . . .i��n
Oxazin �ksa�tsi�n
Oxelösund schwed.

uks�lø�s�nd
Oxenstierna schwed.

�uks�n�æ�rna
Oxer ��ks�
Oxford ��ksf�rt, engl. ��ksf�d
Oxfordien �ksf�r�di

�

̃�

Oxfordshire engl. ��ksf�d��,
. . .���

�Oxhoft ��ksh�ft
Oxid ��ksi�t, -e . . .i�d�
Oxidase �ksi�da�z�
Oxidation �ksida�tsi

�
o�n

oxidativ �ksida�ti�f, -e . . .i�v�
Oxidator �ksi�da�to��

�
, -en

. . .da�to�r�n
oxidieren �ksi�di�r�n
Oxidimeter �ksidi�me�t�
Oxidimetrie �ksidime�tri�
oxidisch ��ksi�d��
Oxidul �ksi�du�l
Oxime ��ksi�m�
Oxnard engl. ��ksn��d
Oxon engl. ��ks�n
Oxonian engl. ��ks��

�
ni�n

Oxonium ��kso�ni
�
�m

Oxus ��ks�s
Oxybiose �ksi�bi

�
o�z�, �ksy. . .

Oxyd ��ksy�t, ��ksi�t, -e . . .y�d�
Oxyessigsäure �ksy�|
s�c

¸
z
˚

��
�
r�,

�ksi. . .
Oxygenation �ksi�ena�tsi

�
o�n,

�ksy. . .
Oxygenierung �ksi�e�ni�r��,

�ksy. . .
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O

Oxygen[ium] �ksi��e�n[i
�
�m],

�ksy. . .
Oxyhämoglobin

�ksih
mo�lo�bi�n, �ksy. . .
Oxyliquit �ksili�kvi�t, �ksy. . .
Oxymoron ��ksy�mor�n, ...ra

. . .ra
oxyphil �ksi�fi�l, �ksy. . .
Oxypropion... �ksipro�pi

�
o�n. . . ,

�ksy. . .
Oxyrhynchos �ksy�r�nc

¸
�s

Oxysäure ��ksyz��
�
r�, ��ksy. . .

Oxytonon ��ksy�ton�n, ...na
. . .na

Oxyure �ksi�[|]u�r�, �ksy. . .
Oxyuriasis �ksiu�ri�az�s,

�ksy. . . , ...sen . . .�ri
�
a�zn

Oy ��
�Oyapok fr. �ja�p�k

Oybin ��
�
�bi�n

Oyem fr. ��j
m
Oyo engl. ���

�
j��

�
, ���j��

Oyonnax fr. �j��na[ks]
Oyono fr. �j��no
Oyster Bay engl. ���

�
st� �be�

�Oz hebr. �z
Öz türk. œz

Özakın türk. œza�kīn
Özal türk. œ�z�l, vgl. Infokas-

ten Öz
OzalidY otsa�li�t
Ozäna o�ts
�na
Ozanam fr. �za�nam
Ozark[s] engl. ���

�
z��k[s]

Ozawa engl. ��
�

�z��w�
Ózd ung. o�zd
Özdemir �œsdemi��

�
, türk.

œzd
�mir, vgl. Infokasten
Öz

Ozean �o�tsea�n
Ozeanarium otsea�na�ri�m,

...ien . . .i�n

Öz

Öz [œz] ist Bestandteil zahl-
reicher türkischer Nachnamen,
bspw. Özal [�œz�l], Özdemir
[�œzd
mir], und Vornamen,
bspw. Özcan [œz�d	an], Özkan
[œz�kan]. In der eingedeutsch-
ten Aussprache ist der stimm-
hafte Reibelaut [z] der türki-
schen Originalaussprache am
Silbenendrand entstimmt,
bspw. [�œsdemi��

�
]. Daneben ist

auch die Aussprache des <z>
als Affrikate [ts] zu hören.

Ozeanaut otsea�na�
�

t
Ozeaner �o�tsea�n�,

otse�[|]a�n�
Ozeanide otsea�ni�d�
Ozeanien otse�[|]a�ni

�
�n

ozeanisch otse�[|]a�n��
Ozeanist[ik] otsea�n�st[�k]
Ozeanität otseani�t
�t
Ozeanograf otseano��ra�f
Ozeanografie otseano�ra�fi�
Ozeanograph otseano��ra�f
Ozeanographie otseano�ra�fi�
Ozeanologe otseano�lo���
Ozeanologie otseanolo��i�
Ozelle o�ts
l�
Ozelot �o�ts�l�t, auch: ��ts. . .
Ozenfant fr. oz�̃�f�̃
Ozick engl. ���

�
z�k

Ozieri it. ot�tsi
�

�ri

Ozokerit otsoke�ri�t
Ozon o�tso�n
Ozonid otso�ni�t, -e . . .i�d�
ozonisieren otsoni�zi�r�n
Ozorków poln. ��z�rkuf

p, P pe�, engl. pi�, fr. , span. pe,
it. pi

p, P pi�
Paal[tjens] niederl.

�pa�l[tj�ns]
Päan p
�[|]a�n
paar, P... pa��

�paaren �pa�r�n
paarig �pa�r�c

¸
, -e . . .���

Paarl afr. �p
�r�l
Paasikivi finn. �p��sikivi
Paatsjoki finn. �p��tsj�ki
Paavo finn. �p��v�
Pabianice poln. pabja�nits

Pablo span. �pa�lo
Pabst pa�pst
Pacaraima bras. paka�rai

�
ma

Pacasmayo span. pakaz�majo
Pacca it. �pakka

1Pace (Tempo) p
�
�
s

2Pace (Name) engl. pe�
�
s

Pacelli it. pa�t�
lli
Pacemaker �p
�

�
sm
�

�
k�

pP

Pacer �p
�
�
s�

Pachacamac span.
pat�aka�mak

Pacheco span. pa�t�eko, port.
p���eku

Pachelbel �pax
lbl

, �paxl


b
l,

pa�x
lbl
Pacher �pax�

Pachino it. pa�ki�no
Pachom[ius] pa�xo�m[i

�
�s]

Pacht paxt
pachten �paxtn

Pächter �p
c
¸

t�
Pachuca span. pa�t�uka
Pachulke pa�x�lk�
Pachyakrie paxy|a�kri�, -n

. . .i��n
Pachycheilie paxyc

¸
a�
�
�li�, -n

. . .i��n
Pachydaktylie paxydakty�li�, -n

. . .i��n
Pachydermen paxy�d
rm�n
Pachydermie paxyd
r�mi�, -n

. . .i��n
Pachymeningitis

paxymen����i�t�s, ...itiden
. . .�i�ti�dn

Pachymeninx paxy�me�n��ks,
...ngen . . .me�n���n

Pachymeter paxy�me�t�
Pachyonychie paxy|on��c

¸
i�, -n

. . .i��n
Pachyzephalie paxytsefa�li�, -n

. . .i��n
Pacific[a] engl. p��s�f�k[�]
Pacificale patsifi�ka�l�
Pacini it. pa�t�i�ni
Pacioli it. pa�t���li
Pacius schwed. �p��si�s

1Pack pak, Päcke �p
k�
2Pack (Maß) p
k
Package �p
k�t�
Packard engl. �pæk�d
Päckchen �p
kc

¸
�n

Packelei pak��la�
�packeln �pakl


n

packen �pakn
Packer �pak�, engl. �pæk�

Packerei pak��ra�
�Packerl �pak�l

Packfong �pakf��
Paco span. �pako
Pacuvius pa�ku�vi

�
�s

Pad p
t, p
�t
Pädagoge p
da��o���
Pädagogik p
da��o���k
Pädagogikum p
da��o��ik�m,

...ka . . .ka
pädagogisch p
da��o����
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pädagogisieren
p
da�o�i�zi�r�n

Pädagogium p
da��o��i
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Padang indon. �pada�
Padania it. pa�da�ni

�
a

Pädatrophie p
datro�fi�
Padauk pa�da�

�
k

Paddel �padl
paddeln �padl


n

Paddington engl. �pæd��t�n
Paddock (Zaun) �p
d�k
Paddy (Reis, Ire) �p
di
Päderast p
d��rast
Päderastie p
d�ras�ti�
Paderborn pa�d��b�rn
Paderewski poln. pad
�r
fski
Pädiater p
di�[|]a�t�
Pädiatrie p
dia�tri�
pädiatrisch p
�dia�tr��
Padilla span. pa��i�a
Padischah padi��a�
Pädo �p
�do
Padoana pado�[|]a�na
Pädoaudiologe

p
do|a�
�

di
�
o�lo���

Pädoaudiologie
�p
do|a�

�
di

�
olo�i�, –––––�–

Pädodontie p
dod�n�ti�
Pädogenese p
do�e�ne�z�
Pädogenesis p
do��e�nez�s,

auch: . . .�
n.. .
pädogenetisch p
do�e�ne�t��
Pädologe p
do�lo���
Pädologie p
dolo��i�
pädologisch p
do�lo����
pädophil p
do�fi�l
Pädophilie p
dofi�li�
pädosexuell p
dos
ksu�[|]
l,

. . .z
ks. . . , auch: �p
�do.. .
Padouk pa�da�

�
k

Padova it. �pa�dova
Padre �pa�dr�, Padri �pa�dri
Padrona pa�dro�na, ...ne . . .n�
Padrone pa�dro�n�, ...ni . . .ni
Padua �pa�dua
Paduana padu�[|]a�na
Paduaner padu�[|]a�n�
paduanisch padu�[|]a�n��
Paducah engl. p��dju�k�
Paella pa�[|]
lja
Paemel niederl. �pa�m�l
Paer it. �pa�er
Paesiello it. pae�zi

�

llo

Paestum �p
�st�m, �p
s. . .
Páez span. �pae�
Pafel �pa�fl

Pafese pa�fe�z�
paff! paf

paffen �pafn
Pafos neugr. �paf�s

Pag serb. , kroat. pa��
Pagaie pa��a�

�
�

pagan pa��a�n
Paganalien pa�a�na�li

�
�n

Pagani[ca] it. pa��a�ni[ka]
Paganini it. pa�a�ni�ni
paganisieren pa�ani�zi�r�n
Paganismus pa�a�n�sm�s
Pagat pa��a�t
pagatorisch pa�a�to�r��

1Page �pa�	�
2Page engl. pe�

�
d	

Pagel �pa��l
Pager (Gerät) �p
�

�
d	�, auch:

�pe�d	�
Pagerie pa	��ri�, -n . . .i��n
Paget engl. �pæd	�t
Pagina �pa��ina
paginieren pa�i�ni�r�n
Pägnium �p
��ni�m, ...ia . . .ia
Pagnol fr. pa���l
Pagode pa��o�d�
Pago Pago engl. �p�����

��p�����
�Pagus �pa���s

pah! pa�
Pahang indon. �paha�
Pählewi �p
c

¸
levi, pers.

pæhlæ�vi�
Pahlstek �pa�lste�k
Pahöll pa�hœl
Pahor slowen. pa�xo�r
Pahr pa��

�Paideia pa�
�
�da�

�
a

Paideuma �pa�
�
d��

�
ma

Paignion �pa�
�
�ni�n, Paignia

�pa�
�
�nia

Paignton engl. �pe�
�
nt�n

Päijänne finn. �pæi
�
jænn


Paillard fr. pa�ja�r
paille �pa�j�, auch: pa�

�Pailleron fr. paj�r�̃
Paillette pa�

�
�j
t�

1Pain (Speise) p
̃�
2Pain, Paine engl. pe�

�
n

Painesville engl. �pe�
�
nzv�l

Painitz �pa�
�
n�ts

Painlevé fr. p
̃l�ve
Paintball �p
�

�
ntb��l

...painting . . .�p
�
�
nt��

Paionios pa�
�
�o�ni

�
�s

pair, P... p
��
�Pairie p
�ri�, -n . . .i��n

Pairing �p
�r��
Paish engl. pe�

�
�

Paisiello it. pai�zi
�

llo

Paisley engl. �pe�
�
zl�

Paissi, Paissij bulgar. p��isij
Paita span. �pai

�
ta

Paiute engl. pa�
�
�ju�t

Pajatén span. paxa�ten
Pajou fr. pa�	u
Pak pak
Paka �pa�ka
Páka ung. �pa�k�
Pakanbaru indon. pakam�baru
Paket pa�ke�t
paketieren pake�ti�r�n
Pakistan �pa�k�sta[�]n
Pakistaner pak�s�ta�n�
Pakistani pak�s�ta�ni
pakistanisch pak�s�ta�n��
Pakkala finn. �p�kk�l�
Pako �pako
Pakora pa�ko�ra
Pakotille pako�t�lj�
Pakt pakt
paktieren pak�ti�r�n
Paktum �pakt�m
PAL (Farbfernsehen) pa�l
Pál ung. pa�l
Pål schwed. po�l
Pala it. �pa�la, fr. pa�la
Paläanthropine

pal
|antro�pi�n�
Paläanthropologie

�pal
|antropolo�i�,
––––––�–

paläanthropologisch
pal
|antropo�lo����

Paläa Pafos neugr. pal
�a
�paf�s

paläarktisch pal
�|arkt��
Palacio[s] span. pa�la�i

�
o[s]

Palacký tschech. �palatski�
Palade engl. p��l��d�
Paladin pala�di�n, auch:

�pa�l. . . , �pal. . .
PaladonY pala�do�n
Palafox span. pala�f�ks
Palagonia it. pala�o�ni�a
Palagonit pala�o�ni�t
Palágyi ung. �p�la�dji
Palais pa�l
�, des - . . .
�[s], die -

. . .
�s
palaisch pa�la���
Palais de l’Élysée fr.

pal
dleli�ze
Palaiseau fr. pal
�zo
Palamas neugr. pala�mas
Palamedes pala�me�d
s
Palamedesz niederl.

p�l��me�d
s
palänegrid pal
ne��ri�t, -e

. . .i�d�
Palankin pala��ki�n
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Paläoanthropologie
�pal
o|antropolo�i�,
–––––––�–

paläoarktisch pal
o�|arkt��
Paläobiologie �pa�l
obiolo�i�,

–––––�–
Paläobotanik pal
obo�ta�n�k
Paläobotaniker

pal
obo�ta�n�k�
paläobotanisch

pal
obo�ta�n��
Paläogen pal
o��e�n
Paläogeografie, Paläogeogra-

phie pal
o�eo�ra�fi�
Paläograf pal
o��ra�f
Paläografie pal
o�ra�fi�
Paläograph pal
o��ra�f
Paläographie pal
o�ra�fi�
Paläohistologie

�pal
oh�stolo�i�, ––––––�–
Paläoklimatologie

�pal
oklimatolo�i�,
–––––––�–

Paläolinguistik
�pal
ol���u

�
�st�k, . . .�u�s. . . ,

pal
ol����u
�

�st�k,
. . .�u�[|]�s. . .

Paläolithen pal
o�li�tn
Paläolithiker pal
o�li�t�k�

Paläolithikum pal
o�li�tik�m
paläolithisch pal
o�li�t��
Paläologe pal
o�lo���
Paläontologe pal
�nto�lo���
Paläontologie pal
�ntolo��i�
paläontologisch

pal
�nto�lo����
Paläophytikum

pal
o�fy�tik�m
Paläophytologie

�pal
ofytolo�i�, ––––––�–
Paläopsychologie

�pa�l
�psyc
¸

olo�i�,
––––––�–

Paläotropis pal
o�tro�p�s
Paläotype pal
o�ty�p�
Paläotypie pal
oty�pi�
paläozän, P... pal
o�ts
�n
Paläozoikum pal
o�tso�ik�m
paläozoisch pal
o�tso���
Paläozoologe pal
otsoo�lo���
Paläozoologie

�pal
otsoolo�i�, ––––––�–
Palárik slowak. �pala�rik
Palas �pa[�]las, -se . . .as�
Palast pa�last, Paläste pa�l
st�
Palästina pal
�sti�na
Palästinenser pal
sti�n
nz�
palästinensisch pal
sti�n
nz��
palästinisch pal
�sti�n��

Palästra pa�l
stra
palatal, P... pala�ta�l
Palatalis pala�ta�l�s, ...les . . .le�s
palatalisieren palatali�zi�r�n
Palatin[a] pala�ti�n[a]
Palatinat palati�na�t
Palatine pala�ti�n�, engl.

�pæl�ta�
�
n

palatinisch pala�ti�n��
Palatino it. pala�ti�no
Palatinus pala�ti�n�s
Palatka engl. p��lætk�
Palatodynie palatody�ni�, -n

. . .i��n
Palatograf palato��ra�f
Palatografie palato�ra�fi�, -n

. . .i��n
Palatogramm palato��ram
Palatograph palato��ra�f
Palatographie palato�ra�fi�,

-n . . .i��n
Palatoschisis palato�sc

¸
i�z�s

Palatschinke pala�t���k�
Palatum pa�la�t�m, ...ta . . .ta
Palau pa�la�

�
, kat. p��lau

�
,

span. pa�la�
�

, engl. p���la�
�Palaver pa�la�v�

palavern pa�la�v�n
Palawan span. pa�lau

�
an

Palazzeschi it. palat�tseski
Palazzo pa�latso, ...azzi . . .atsi
Palazzolo it. palat�ts��lo
Pale serb. , kroat. �pa�l

Palea �pa�lea, Paleen pa�le��n
Pale Ale p
�

�
l �
�

�
l

Paleario it. pale�a�ri
�
o

Palembang indon. pa�l
mba�
palen �pa�l�n
Palencia span. pa�len�i

�
a

Palenque span. pa�le�ke
Paléologue fr. pale��l��
paleozän, P... paleo�ts
�n
palermisch pa�l
rm��
Palermo dt. , it. pa�l
rmo
Palés span. pa�les
Palester poln. pa�l
st
r
Palestrina pal
s�tri�na, it.

pales. . .
Paletot �pal�to, bes. österr.

pal[�]�to�
Palett[e] pa�l
t[�]
paletti pa�l
ti
palettieren pal
�ti�r�n
palettisieren pal
ti�zi�r�n
Paleuropa pal��

�
�ro�pa, �––––

Paley engl. �pe�
�
l�

Palghat engl. �p��l���t
Palgrave engl. �p��l�re�

�
v,

�pæl. . .

Pali (Sprache) �pa�li
Paliaschwili georg.

�phalia�wili
Päligner p
�l��n�
Palilalie palila�li�
Palimnese pal�m�ne�z�
Palimpsest pal�m�ps
st
Palindrom pal�n�dro�m
palingen pal�n��e�n
Palingenese pal�n�e�ne�z�
Palingenesie pal�n�ene�zi�, -n

. . .i��n
Palingenesis pal�n��e�nez�s,

auch: . . .�
n.. . , ...sen
. . .�e�ne�zn

palingenetisch pal�n�e�ne�t��
Palinodie palino�di�, -n . . .i��n
Palisade pali�za�d�
Palisades engl. pæl��se�

�
dz

Palisander pali�zand�
palisandern pali�zand�n
palisieren pali�zi�r�n
Palissot de Montenoy fr.

palisodm�̃t��nwa
Palissy fr. pali�si
Palitzsch �pa�l�t�
Palizzi it. pa�littsi
Palk engl. p��lk
Palkovič slowak. �palk�vit�
Palla[das] �pala[das]
Palladianismus

paladi
�
a�n�sm�s

Palladio it. pal�la�di
�
o

Palladios pa�la�di
�
�s

Palladium pa�la�di
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Palladius pa�la�di
�
�s

Pallas �palas
Pallasch �pala�
Pallasit pala�zi�t
Pallat �palat
Pallavicini it. pallavi�t�i�ni
Pallavicino it. pallavi�t�i�no
Pallawa[tsch] �palava[t� ]
Pallenberg �pal�nb
rk
Palliata pa�li

�
a�ta

palliativ, P... pali
�
a�ti�f, -e

. . .i�v�
Palliativum pali

�
a�ti�v�m,

...va . . .va
Pallino pa�li�no
Pallium �pali

�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Pall Mall engl. pæl�mæl
Pallograf, Pallograph

palo��ra�f
Pallotti pa�l�ti, it. pal�l�tti
Pallottiner pal��ti�n�
Palm dt. , schwed. palm, engl.

p��m
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Palma span. , it. , bras. �palma,
port. �palm�

Palmanova it. palma�n��va
palmar pal�ma��

�Palmar span. pal�mar
Palmarès palma�r
s
Palmarum pal�ma�r�m
Palmas dt. , span. , bras.

�palmas, engl. �p��lm�s
Palm Beach engl. p��m �bi�t�
Palmblad schwed. �palmbl��d

1Palme �palm�
2Palme (Name) schwed. �palm�
Palmella pal�m
la
Palmer �palm�, engl. �p��m�
Palmerston engl. �p��m�st�n
Palmerton engl. �p��m�tn

Palmette pal�m
t�
Palmgren schwed. �palm�re�n
palmieren pal�mi�r�n
Palmieri it. pal�mi

�

�ri

PalminY pal�mi�n
Palmira span. , bras. pal�mira
Palmiro it. pal�mi�ro
Palmitat palmi�ta�t
Palmitin palmi�ti�n
Palmnicken palm�n�kn


, �–––

Palmotić serb. , kroat.
�palm�tit�

Palmsonntag palm�z�nta�k,
auch: �–––

Palmus �palm�s
Palmyra pal�my�ra, engl.

pæl�ma�
�
�r�

palmyrisch pal�my�r��
1Palo Alto (Kalifornien) engl.

�pæl��
�

�ælt��
�2Palo Alto (Texas) engl.

�p��l��
�

���lt��
�Palolowurm pa�lo�lov�rm

Paloma pa�lo�ma, span.
pa�loma

Palomar engl. �pæl�m��, span.
palo�mar

Palos span. �palos, engl.
�pe�

�
l�s

Palotás ung. �p�lota��
palpabel pal�pa�bl


, ...ble

. . .bl�
Palpation palpa�tsi

�
o�n

palpatorisch palpa�to�r��
Palpe �palp�
palpieren pal�pi�r�n
Palpitation palpita�tsi

�
o�n

Palpiti �palpiti
palpitieren palpi�ti�r�n
Palpus �palp�s, ...pi . . .pi
Pálsson isl. �pau

�
ls�n

Palstek �pa�lste�k

Palü pa�ly�, rät. pa�ly
Palucca pa�l�ka
Paludan dän. �pæl’udæn
Paludarium palu�da�ri�m,

...ien . . .i�n
Palynologie palynolo��i�
Pamela pa�me�la, �p
m�la,

engl. �pæm�l�
Pamele pa�me�l�
Pamina pa�mi�na
Pamir �pa�mi��

�
, auch: pa�mi��

�Pamp pamp
Pampa dt. , span. �pampa,

engl. �pæmp�
Pampas span. �pampas
Pampe �pamp�
Pampelmuse �pampl


mu�z�,

auch: ––�––
Pamperletsch �pamp�l
t�
Pampero pam�pe�ro
PampersY �p
mp�s
Pampf pampf
Pamphilos �pamfil�s
Pamphilus �pamfil�s
Pamphlet pam�fle�t
Pamphletist pamfle�t�st
Pamphylien pam�fy�li

�
�n

pampig �pamp�c
¸

, -e . . .���
Pamplona span. pam�plona
Pamps pamps
Pampusche pam�p���, . . .pu���
Pamukkale türk. p��mukk��l


1Pan (Gott, Faser [Y]) pa�n
2Pan (Herr) pan, -i �pani
3Pan (Name) engl. pæn
PAN (Mexiko) span. pan
Pana engl. �pe�

�
n�

Panaché allg. selten: pana��e�,
schweiz. �pana�[e]

Panade pa�na�d�
Panadel... pa�na�dl


. . .

panafrikanisch
pan|afri�ka�n��

Panafrikanismus
pan|afrika�n�sm�s

Panagia pana��i�a, ...ien
. . .i��n

Panagjurischte bulgar.
p�n���juri�t


Panainos �pa�na�
�
n�s, �pan.. . ,

pa�na
}

in�s
Panait rumän. pana�it
Panaitios pa�na�

�
ti
�
�s

Panajew russ. pa�naj�f
Panakea pana�ke�a
Panakeia pana�ka�

�
a

1Panama (Gewebe) �panama
2Panama (Land, Stadt) �panama,

engl. �pæn�m��, ––�–

Panamá span. pana�ma
Panamaer �panama�

�panamaisch pana�ma���
Panamericana, Carretera

span. karr
�tera
panameri�kana

Panamerican Highway engl.
pæn��m
r�k�n �ha�

�
we�

�Panamerika pan|a�me�rika
Panamerikanismus

pan|amerika�n�sm�s
panarabisch pan|a�ra�b��
Panarabismus

pan|ara�b�sm�s
Panaritium pana�ri�tsi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Panaro it. pa�na�ro
Panasch pa�na�
Panaschee pana��e�
panaschieren pana��i�r�n
Panaschüre pana��y�r�
Panathenäen pan|ate�n
��n
panathenäisch pan|ate�n
���
Panathinaikos neugr.

pana�inai�k�s
Panay span. pa�nai

�Panazee pana�tse�[�], -n
. . .�tse��n

Pancake �p
nk
�
�
k

Pancetta pan�t�
ta
Pančevo serb. , kroat.

�pa�nt�
v�
Pancho span. �pant�o
panchromatisch

pankro�ma�t��
Panckoucke fr. p�̃�kuk
Pancras �pankras, engl.

�pæ�kr�s
Pancratium pan�kra�tsi

�
�m

Pancratius pan�kra�tsi
�
�s

Pancrazi it. pa��krattsi
Pancrazio pan�kra�tsi

�
o, it.

pa��krattsi
�
o

Panda �panda
Pandaimonion

panda�
�
�mo�ni

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Pandämonium
pand
�mo�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Pandane pan�da�n�
Pandanus pan�da�n�s
Pandekten pan�d
ktn

Pandektist pand
k�t�st
Pandemie pande�mi�, -n

. . .i��n
pandemisch pan�de�m��
Panderma pan�d
rma
Pandermit pand
r�mi�t
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Pandero pan�de�ro
Pandit �pand�t
Pando span. �pando
Pandolf �pand�lf
Pandolfo pan�d�lfo
Pandora pan�do�ra
Pandorina pando�ri�na
Pandschab pan�d	a�p, auch:

�pan.. .
Pandschabi pan�d	a�bi
Pandula tschech. �pandula
Pandulf, ...lph �pand�lf, –�–,

engl. �pænd�lf
Pandulpho pan�d�lfo
Pandur pan�du��

�Pandura pan�du�ra
Pandurina pandu�ri�na
Panduro dän. pæn�du�r�
Pandurović serb. , kroat.

pan�du�r�vit�
Pándy ung. �pa�ndi
Paneel pa�ne�l
paneelieren pane�li�r�n
Panegyriker pane��y�r�k�
Panegyrikos pane��y�rik�s,

...koi . . .k��
�Panegyrikus pane��y�rik�s,

...izi . . .itsi
panegyrisch pane��y�r��
Panel �p
nl

panem et circenses �pa�n
m

t ts�r�ts
nze�s

Panentheismus
pan|
nte�[|]�sm�s

panentheistisch
pan|
nte�[|]�st��

Panerai it. pane�ra�i
�Panero span. pa�nero

Panettone pan
�to�n�, ...ni . . .ni
Paneuropa pan|��

�
�ro�pa

Panevėžys lit. panæve��	i�s
Panfjorow russ. pan�fj�r�f
Pangalos neugr. �pa��al�s
Pangani pa���a�ni
Pangasius pa���a�zi

�
�s

Pange lingua �pa��� �l���u
�

a
Pangene pan��e�n�
Pangenesis pan��e�nez�s,

auch: . . .�
n.. .
Pangermanismus

pan�
rma�n�sm�s
Pangim port. p�̃�	ĩ
Pangkalpinang indon.

pa�kal�pina�
Pangolin �pa��oli�n
Pangrango indon. pa��ra�o
Pangwe �pa��v�
Panhagia panha��i�a
Panhard fr. p�̃�a�r

Panhas �panha�s, -e . . .a�z�
Panhellenios panh
�le�ni

�
�s

Panhellenismus
panh
le�n�sm�s

Pani (Frau) �pani
Panić serb. , kroat. �pa�nit�
Panicum �pa�nik�m
Panier pa�ni��

�panieren pa�ni�r�n
Panigale it. pani��a�le
Panik �pa�n�k
Panin russ. �panin

1Panini it. pa�ni�ni
2Panini (Sanskritgrammati-

ker) �pa�nini
panisch �pa�n��
Panislamismus

pan|�sla�m�sm�s
Panizza pa�n�tsa, it. pa�nittsa
Panizzi it. pa�nittsi, engl.

p���ni�ts�
Panje �panj�
Pankarditis pankar�di�t�s,

...itiden . . .di�ti�dn
Panke �pa�k�

Pankhurst engl. �pæ�kh��st
Pankiewicz poln. pa��kj
vit�
Pankok �pa�k�k
Pankow[er] �pa�ko[�]
Pankrati russ. pan�kratij
Pankration pan�kra�ti

�
�n

pankratisch pan�kra�t��
Pankratius pan�kra�tsi

�
�s

Pankraz pan�kra�ts, bes.
österr./südostd. oft:
�pankra[�]ts

Pankreas �pankreas, ...krea-
ten . . .kre�[|]a�tn

Pankreatektomie
pankreat
kto�mi�, -n . . .i��n

Pankreatin pankrea�ti�n
Pankreatitis pankrea�ti�t�s,

...itiden . . .ti�ti�dn
Panlogismus panlo���sm�s

Panmixie panm��ksi�, -n
. . .i��n

P’anmunjŏm korean.
phanmund	�m

Panmyelopathie
panmyelopa�ti�, -n . . .i��n

Panmyelophthise
panmyelo�fti�z�

Pannacotta, Panna cotta
pana�k�ta

1Panne �pan�
2Panne (Samt) pan
Panné pa�ne�
Panniculus adiposus

pa�ni�kul�s adi�po�z�s

Pannikulitis paniku�li�t�s,
...itiden . . .li�ti�dn

Pannisellus pani�z
l�s, ...lli
. . .li

Pannonhalma ung.
�p�nnonh�lm�

Pannonien pa�no�ni
�
�n

pannonisch pa�no�n��
Pannonius pa�no�ni

�
�s

Pannus �pan�s
Pannwitz �panv�ts
Pannychis pan��c

¸
�s

Panofsky pa�n�fski
Panope �pa�nope
Panophthalmie pan|�ftal�mi�,

-n . . .i��n
Panoptikum pa�n�ptik�m
panoptisch pa�n�pt��
Panorama pano�ra�ma
panoramieren panora�mi�r�n
Panormita pan�r�mi�ta
Panowa russ. pa�n�v�
panpazifisch panpa�tsi�f��
Panphobie panfo�bi�, -n . . .i��n
Panplegie panple��i�, -n

. . .i��n
Panpsychismus

panpsy�c
¸

�sm�s
Panroman panro�ma�n
Pansa �panza
panschen �pan�n

Panscherei pan���ra�
�Pansen �panzn

Pansexualismus
panz
ksua�l�sm�s, . . .z
ks. . .

Pansinusitis panzinu�zi�t�s,
...itiden . . .zi�ti�dn

Panslawismus pansla�v�sm�s
Panslawist pansla�v�st
Pansophie panzo�fi�
pansophisch pan�zo�f��
Panspermie pansp
r�mi�
Pantagruel pan�ta��ru
l, fr.

p�̃ta�ry�
l
pantagruelisch

panta�ru�[|]e�l��
Pantaleon pan�ta�le�n
Pantaleoni it. pantale�o�ni

1Pantalon (Hackbrett, Name)
�pantal�n

2Pantalon (Tanz) p�̃ta�l�̃�
Pantalone panta�lo�n�, ...ni

. . .ni
Pantalons p�̃ta�l�̃�s, pant. . . ,

�p�̃�tal�̃�s, �pantal�̃�s
Pantanal panta�na�l, bras.

p�nt��nal
Pantano span. pan�tano
panta rhei �panta �ra�

�
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Pantelismus pante�l�sm�s
Pantelleria it. pantelle�ri�a
Pantheismus pante�[|]�sm�s
Pantheist pante�[|]�st
Panthelismus pante�l�sm�s
Pantheon �pante�n
Panther �pant�
Pantin fr. p�̃�t
̃
Pantine pan�ti�n�
Pantoffel pan�t�fl

Pantöffelchen pan�tœfl

c
¸

�n
pantoffeln pan�t�fl


n

Pantograf panto��ra�f
Pantografie panto�ra�fi�, -n

. . .i��n
Pantograph panto��ra�f
Pantographie panto�ra�fi�, -n

. . .i��n
Pantoja span. pan�t�xa
Pantokrator panto�kra�to��

�
,

-en . . .ra�to�r�n
Pantolette panto�l
t�
Pantometer panto�me�t�
Pantomime panto�mi�m�
Pantomimik panto�mi�m�k
pantomimisch panto�mi�m��
pantophag panto�fa�k, -e

. . .a���
Pantophagie pantofa��i�
Pantophthalmie

pant�ftal�mi�, -n . . .i��n
Pantopode panto�po�d�
Pantothen... panto�te�n. . .
Pantoun �pant�n
Pantragismus pantra���sm�s
Pantry �p
ntri
Pants p
nts
Pantsch ukr. pant�
Pantschatantra pant�a�tantra
pantschen �pant�n

Pantschen-Lama
�pant�n


�la�ma

Pantschowa �pant�ova
Pantun �pant�n
Panty �p
nti
Pánuco span. �panuko
Panufnik poln. pa�nufnik
Pänula �p
�nula
Pänultima p
n�|�ltima, ...mä

. . .m

panurgisch pa�n�r���
Panvitalismus panvita�l�sm�s
Panzacchi it. pan�tsakki
Panzen �pantsn

Panzer �pants�
panzern �pants�n
Panzini it. pan�tsi�ni
Pão de Ac

¸
úcar bras. �p�̃u

�
n di

a�sukar

Paola it. �pa�ola
Paoli it. �pa�oli
Paolo it. �pa�olo
Paolozzi it. pao�l�ttsi
Päon �p
��n, p
�[|]o�n, -e

�p
�on�, p
�[|]o�n�
Päonie p
�[|]o�ni

�
�

Päonius p
�[|]o�ni
�
�s

1Papa (Vater) �papa, auch:
pa�pa�

2Papa (Papst) �pa�pa
3Papa neugr. �papa

Pápa ung. �pa�p�
Papabili pa�pa�bili
Papachen pa�pa�c

¸
�n

Papadiamandis neugr.
papa�ja�mandis

Papadopulos neugr.
papa���pul�s

Papagallo papa��alo, ...lli . . .li
Papagayos papa��a�j�s
Papagei papa��a�

�
, auch: �–––

papageiisch papa��a�
�
��

Papagena papa��e�na
Papageno papa��e�no
Papagos neugr. pa�pa!�s
Papain papa�[|]i�n
papal pa�pa�l
Papalismus papa�l�sm�s
papalistisch papa�l�st��
Papamobil papamo�bi�l
Papandreu neugr. papan��r
u
Papanin russ. pa�panin
Papantla span. pa�pantla
Paparazzo papa�ratso
Papas pa�pas
Papat pa�pa�t
Papaver pa�pa�v�
Papaverazee papavera�tse��
Papaverin papave�ri�n
Papaya pa�pa�ja

Papa

Die informelle Bezeichnung für
den »Vater« wird, genau wie in
Papi, regelmäßig auf der ersten
Silbe akzentuiert: [�papa]. Nur
in der selten gebrauchten Ver-
bindung der/mein Herr Papa
wird immer die Endsilbe be-
tont: [pa�pa�]. Außerhalb die-
ser Verbindung ist die Endsil-
benakzentuierung heute noch
vereinzelt in (älteren) Filmen
zu hören, insbesondere sol-
chen, die aus dem Französi-
schen synchronisiert wurden.

Papaye pa�pa�j�
Pape �pa�p�, engl. pe�

�
p

Papeete pa�pe�t�, fr. papee�te
Papel �pa�pl

Papen[burg] �pa�pn


[b�rk]
Papendrecht niederl.

�pa�p�ndr
xt
Papenwasser �pa�pn


vas�

Paper[back] �p
�
�
p�[b
k], auch:

�pe�p�[b
k]
Papeterie pap
t��ri�, -n . . .i��n
Papeterist pap
t��r�st
paphisch �pa�f��
Paphlagonien pafla��o�ni

�
�n

Paphos �pa�f�s
Papi �papi
Papiamento papi

�
a�m
nto

Papias pa�pi�as, �pa�pi
�
as

Papier pa�pi��
�papieren pa�pi�r�n

Papiermaché, Papiermaschee
pa�pia

�
ma�e�

Papilionazee papili
�
ona�tse��

Papilioniden papili
�
o�ni�dn

Papilla pa�p�la, ...llae . . .l

papillar pap��la��

�Papille pa�p�l�
Papillom pap��lo�m
Papillon papi�j�̃�
papillös pap��lø�s, -e . . .ø�z�
Papillote papi�jo�t�, . . .�lo�t�
papillotieren papijo�ti�r�n
Papin fr. pa�p
̃
Papini it. pa�pi�ni
Papinianus papi�ni

�
a�n�s

Papinius pa�pi�ni
�
�s

papinscher Topf pa�p
̃��� �t�pf,
pa�pi�n�� -

Papio �pa�pi
�
o

Papirossa papi�r�sa, ...ossy
. . .�si

Papismus pa�p�sm�s
Papist pa�p�st
Papoulias neugr. pa�pu�lias
papp, P... pap
Pappataci... papa�ta�t�i. . .
Pappe �pap�
Pappel �papl

pappeln �papl

n

päppeln �p
pl

n

pappen �papn
Pappenheim[er] �papn


ha�

�
m[�]

papperlapapp! pap�la�pap
pappig �pap�c

¸
, -e . . .���

Pappmaché, Pappmaschee
�papma�e�

1Pappus (Haarkrone) �pap�s,
-se . . .�s�

2Pappus (Name) �pap�s
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MPapr

P

Paprika �paprika
paprizieren papri�tsi�r�n
Paprocki poln. pa�pr�tski
Paps paps
Papst pa�pst, Päpste �p
�pst�
Päpstin �p
�pst�n
Päpstler �p
�pstl�
päpstlich �p
�pstl�c

¸Papua-Neuguinea
�pa�pua�n��

�
�i�ne�a

papuanisch papu�[|]a�n��
Papula �pa�pula, ...lae . . .l

papulös papu�lø�s, -e . . .ø�z�
Papyrin papy�ri�n
Papyrologe papyro�lo���
Papyrologie papyrolo��i�
papyrologisch papyro�lo����
Papyrus pa�py�r�s, ...ri . . .ri
Paquet fr. pa�k

Paquito span. pa�kito
Par pa�r, engl. p��
Pär schwed. pæ�r
Para �pa�ra
Pará bras. pa�ra
Parabase para�ba�z�
Parabel pa�ra�bl

ParabellumY para�b
l�m
Parabiont para�bi

�
�nt

Parabiose para�bi
�
o�z�

Parablacks �pa�rablaks, . . .l
ks
Parablepsie parabl
�psi�, -n

. . .i��n
Parabol... para�bo�l. . .
Paraboloid parabolo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Parabosco it. para�b�sko
Paracas span. pa�rakas
paracelsisch para�ts
lz��
Paracelsus para�ts
lz�s
Paraćin serb. , kroat. �parat�i�n
Parade pa�ra�d�
Paradeis... para�da�

�
s. . .

Paradeiser para�da�
�
z�

paradieren para�di�r�n
Paradies para�di�s, -e . . .i�z�
paradiesisch para�di�z��
Paradigma para�d��ma
paradigmatisch

parad���ma�t��
Paradise engl. �pær�da�

�
z

Paradiso it. para�di�zo
Parador para�do��

�paradox, P... para�d�ks
paradoxal parad��ksa�l
Paradoxie parad��ksi�, -n

. . .i��n
Paradoxität parad�ksi�t
�t
Paradoxon pa�ra�d�ks�n, ...xa

. . .ksa

Paraffin para�fi�n
paraffinieren parafi�ni�r�n
Parafonie parafo�ni�, -n

. . .i��n
Paragammazismus

para�ama�ts�sm�s
Paragenese para�e�ne�z�
Paragenesis para��e�nez�s,

auch: . . .�
n.. .
paragenetisch para��ene�t��
Parageusie para���

�
�zi�, -n

. . .i��n
Paragitats... para�i�ta�ts. . .
Paragium pa�ra��i

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Paraglider �pa�ra�la�
�
d�

Paragliding �pa�ra�la�
�
d��

Paragneis �pa�ra�na�
�
s

Paragnosie para�no�zi�
Paragnost para��n�st
Paragould engl. �pær��u�ld
Paragraf para��ra�f
Paragrafie para�ra�fi�
paragrafieren para�ra�fi�r�n
Paragramm para��ram
Paragrammatismus

para�rama�t�sm�s
Paragraph para��ra�f
Paragraphie para�ra�fi�
paragraphieren para�ra�fi�r�n
Paraguarı́ span. para!u

�
a�ri

Paraguay �para�u
�

a�
�
, �pa�r. . . ,

. . .�va�
�
, selten: ––�–, span.

para�!u
�

ai
�Paraguayer �pa�ra�va�

�
�, �par. . . ,

para��u
�

a�
�
�

paraguayisch �pa�ra�va�
�
��,

�par. . . , para��u
�

a�
�
��

Parahidrose parahi�dro�z�
Parahotep para�ho�t
p
Paraı́ba bras. para�iba
parakarp para�karp
Parakinese paraki�ne�z�
Paraklase para�kla�z�
Paraklet para�kle�t
Parakme parak�me�, -en . . .e��n
Parakonikon parakoni�k�n,

...ka . . .�ka
Parakorolle parako�r�l�
Parakou fr. para�ku
Parakusie paraku�zi�, -n . . .i��n
Parakusis para�ku�z�s, ...uses

. . .uses, . . .ze�s
Páral tschech. �pa�ral
Paralalie parala�li�
Paralexie paral
�ksi�
Paralgesie paral�e�zi�, -n

. . .i��n
Paralgie paral��i�, -n . . .i��n

paralingual �paral���u
�

a�l,
paral����u

�
a�l, . . .�u�[|]a�l

Paralinguistik �paral���u
�

�st�k,
. . .�u�s. . . , paral����u

�
�st�k,

. . .�u�[|]�s. . .
Paralipomenon

parali�po�men�n, ...na . . .na
Paralipophobie paralipofo�bi�
Paralipse para�l�ps�
paralisch pa�ra�l��
parallaktisch para�lakt��
Parallaxe para�laks�
parallel para�le�l

Parallelepiped
para�le�l|epi�pe�t, -e . . .e�d�

Parallelepipedon
parale�l|e�pi�ped�n, ...da
. . .da, ...den . . .pi�pe�dn

parallelisieren paraleli�zi�r�n
Parallelismus parale�l�sm�s
Parallelität paraleli�t
�t
Parallelo para�le�lo
Parallelogramm paralelo��ram
Paralogie paralo��i�, -n . . .i��n
Paralogismus paralo���sm�s
Paralogistik paralo���st�k
Paralympics para�l�mp�ks
Paralyse para�ly�z�
paralysieren paraly�zi�r�n
Paralysis pa�ra�lyz�s, ...sen

para�ly�zn
Paralytiker para�ly�t�k�

paralytisch para�ly�t��
Paramaecium para�m
�tsi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

paramagnetisch
parama��ne�t��

Paramagnetismus
parama�ne�t�sm�s

Paramaribo parama�ri�bo, nie-
derl. p�r��ma�ribo

Paramé fr. para�me
Paramecium para�me�tsi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Parament para�m
nt
Paramentik para�m
nt�k

parallel

Das Adjektiv wird, besonders
süddeutsch, auch als [para�l
l]
ausgesprochen, womit es sich
an die häufig vorkommenden
Fälle mit der Adjektivendung
<–ell> anschließt (wie in aktu-
ell, strukturell). Der Gebrauch
dieser Aussprachevariante ist
rückläufig.
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Parameren para�me�r�n
Parameter pa�ra�met�
parametran parame�tra�n
parametrisieren

parametri�zi�r�n
Parametritis parame�tri�t�s,

...itiden . . .ri�ti�dn
Parametrium para�me�tri�m

paramilitärisch �pa�ramilit
�r��
Paramimie parami�mi�
Paramnesie paramne�zi�, -n

. . .i��n
Paramo �pa�ramo
Paramount Pictures Corpora-

tion engl. �pær�ma�
�

nt
�p�kt��z k��p��re�

�
��n

Paramythie paramy�ti�, -n
. . .i��n

Paraná span. para�na, bras.
par��na

Paranaguá bras. par�na��u
�

a
Paranaı́ba bras. par�na�iba
Paranapanema bras.

par�nap��nema
Parandowski poln.

paran�d�fski
Paränese par
�ne�z�
paränetisch par
�ne�t��
Parang �pa�ra�
Paranoia para�n��

�
a

paranoid parano�[|]i�t, -e
. . .i�d�

Paranoiker para�no��k�
paranoisch para�no���
Paranoismus parano�[|]�sm�s
Paranomie parano�mi�, -n

. . .i��n
paranormal paran�r�ma�l
Paranthropus pa�rantrop�s,

...pi . . .pi
Parapett para�p
t
Paraph pa�ra�f
Paraphage para�fa���
Paraphasie parafa�zi�
Paraphe pa�ra�f�
Paraphernalien paraf
r�na�li

�
�n

paraphieren para�fi�r�n
paraphil para�fi�l
Paraphilie parafi�li�
Paraphimose parafi�mo�z�
Paraphonie parafo�ni�, -n

. . .i��n
Paraphore para�fo�r�
Paraphrase para�fra�z�
Paraphrasie parafra�zi�, -n

. . .i��n
paraphrasieren parafra�zi�r�n
Paraphrasis pa�ra�fraz�s, ...sen

para�fra�zn


Paraphrast para�frast
Paraphrenie parafre�ni�, -n

. . .i��n
Paraphyse para�fy�z�
Paraplasie parapla�zi�, -n

. . .i��n
Paraplasma para�plasma
Paraplegie paraple��i�, -n

. . .i��n
paraplegisch para�ple����
Parapluie para�ply�
parapneumonisch

parapn��
�
�mo�n��

Parapodium para�po�di
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Paraproktitis parapr�k�ti�t�s,
...itiden . . .ti�ti�dn

Parapsis pa�raps�s
parapsychisch �pa�rapsy�c

¸
��,

para�psy�c
¸

��
Parapsychologie

�pa�rapsyc
¸

olo�i�, –––––�–
Pararthrie parar�tri�, -n . . .i��n
Parasange para�za��
Parasche pa�ra��
parasem, P... para�ze�m
Parasigmatismus

paraz��ma�t�sm�s
Parasit para�zi�t
parasitär parazi�t
��

�parasitieren parazi�ti�r�n
Parasitismus parazi�t�sm�s
Parasitologie �parazitolo�i�,

–––––�–
parasitologisch parazito�lo����
parasitotrop parazito�tro�p
Paraski �pa�ra�i�
Parasol para�zo�l
Paraspadie paraspa�di�, -n

. . .i��n
Parästhesie par
ste�zi�, -n

. . .i��n
Parastruma para�stru�ma
Parasympathikus

paraz�m�pa�tik�s
parasympathisch

paraz�m�pa�t��
Parasynthetum

para�z�ntet�m, ...ta . . .ta
parat pa�ra�t
parataktisch para�takt��
Parataxe para�taks�
Parataxie parata�ksi�, -n . . .i��n
Parataxis pa�ra�taks�s, ...xen

para�taksn
paratonisch para�to�n��

Paratyphus �pa�raty�f�s
paratypisch para�ty�p��
Paravariation paravari

�
a�tsi

�
o�n

paravenös parave�nø�s, -e
. . .ø�z�

Paravent para�v�̃�, �–––
paravertebral parav
rte�bra�l
par avion pa��

�
a�vi

�
�̃�

Paray fr. pa�r

Paray-le-Monial fr.

par
lm��njal
Parazentese parats
n�te�z�
parazentral parats
n�tra�l
parazentrisch para�ts
ntr��
parbleu! par�blø�
parboiled �pa��

�
b��

�
lt

Parc des Princes fr.
parkde�pr
̃�s

Parceria parse�ri�a, ...ien
. . .i��n

Pärchen �p
��
�

c
¸

�n
Parchim �parc

¸
�m

Parcours par�ku��
�

, des - . . .�
�

[s],
die - . . .�

�
s

Pard part, -en �pardn
pardauz! par�da�

�
ts

Pardel �pardl
Parder �pard�

Pardessus pard��sy�
par distance pa��

�
d�s�t�̃�s

Pardo span. �par�o, bras.
�pardu

Pardon par�d�̃�, bes. nordd./
ostd. auch: . . .d��, bes. österr.
auch: . . .do�n, schweiz.
�pard�̃

pardonabel pardo�na�bl

, ...ble

. . . bl�
pardonieren pardo�ni�r�n
Pardubice tschech. �pardubits

Pardubitz �pardub�ts
Pardun[e] par�du�n[�]
Paré fr. pa�re
Parechese par
�c

¸
e�z�

Parecis bras. pare�sis
Paredes port. p��re���
Parenchym par
n�c

¸
y�m

parenchymatös
par
nc

¸
yma�tø�s, -e . . .ø�z�

Parental... par
n�ta�l. . .
Parentalien par
n�ta�li

�
�n

Parentation par
nta�tsi
�
o�n

Parentel par
n�te�l
parenteral par
nte�ra�l
Parenthese par
n�te�z�
parenthetisch par
n�te�t��
Parentis-en-Born fr.

par�̃tis�̃�b�rn
Parenzo it. pa�r
ntso
Pareo �pa�reo
Parere pa�re�r�
Parergasie par|
r�a�zi�
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Parergon par�|
r��n, ...ga . . .�a
Parese pa�re�z�
Paresis �pa�rez�s, ...sen

pa�re�zn
paretisch pa�re�t��

Pareto it. pa�re�to
Paretti pa�r
ti
par excellence pa��

�

ks
�l�̃�s

par exemple pa��
�


�ks�̃�pl
Parey �pa�ra�

�Parfait fr. par�f

par force pa��

�
�f�rs

Parfum par�fy�m, auch: par�f
̃�,
schweiz. auch: �––

Parfüm par�fy�m

Parfümerie parfym��ri�, -n
. . .i��n

Parfümeur parfy�mø��
�parfümieren parfy�mi�r�n

Pargasit par�a�zi�t
Parhelium par�he�li

�
�m

pari �pa�ri
1Paria (Kaste) �pa�ria
2Paria (Name) span. �pari

�
a

Paricutı́n span. pariku�tin
Paridrose pari�dro�z�
parieren pa�ri�r�n
parietal parie�ta�l
Parifikation parifika�tsi

�
o�n

Parini it. pa�ri�ni
1Paris pa�ri�s, fr. pa�ri
2Paris (Personenname) �pa�r�s,

engl. �pær�s, fr. pa�ris
3Paris (Orte, USA) engl. �pær�s
4Paris (Einbeere) �pa�r�s
parisch �pa�r��
Parise it. pa�ri�ze
Pariser pa�ri�z�
Parish engl. �pær��
Parisienne pari�zi

�

n

Parfum, Parfüm

Während für die einge-
deutschte Schreibung Parfüm
nur Aussprachen des Typs
[par�fy�m] üblich sind, wird
Parfum sowohl eingedeutscht
als auch am Französischen ori-
entiert ausgesprochen. Tradi-
tionell wurde dafür [par�fœ̃�]
mit nasaliertem offenem
ö-Laut kodifiziert. Tatsächlich
liegt die Aussprache des Vokals
normalerweise eher im
[
̃�]-Bereich ([par�f
̃�]), eine
Aussprache, die heute auch im
Französischen üblich ist.

Parisier pa�ri�zi
�
�

parisisch pa�ri�z��
Parisismus pari�z�sm�s
Parison �pa�riz�n, ...sa . . .za
parisyllabisch pariz��la�b��,

�pa�ri. . .
Parisyllabum pari�z�lab�m,

...ba . . .ba
Parität pari�t
�t
paritätisch pari�t
�t��

1Park park
2Park (Name) engl. p��k
Parka �parka
Park-and-ride...

�pa��
�

k�nt�ra�
�
t. . .

Parke engl. p��k
parken �parkn

Parker engl. �p��k�
Parkeriazeen parkeri

�
a�tse��n

parkerisieren parkeri�zi�r�n
parkern �park�n
Parkersburg engl. �p��k�zb���
Parkes engl. p��ks
Parkett[e] par�k
t[�]
parkettieren park
�ti�r�n
Parkhurst engl. �p��kh��st
parkieren par�ki�r�n
Parkin engl. �p��k�n
Parkingmeter �park��me�t�
Parkinson �park�nz�n, engl.

�p��k�ns�n
Parkinsonismus

park�nzo�n�sm�s
Parkman engl. �p��km�n
Parkograf, Parkograph

parko��ra�f
Parkometer parko�me�t�
Parkstein �park�ta�

�
n

Parkville engl. �p��kv�l
Parlament parla�m
nt
Parlamentär parlam
n�t
��

�Parlamentarier
parlam
n�ta�ri�

parlamentarisch
parlam
n�ta�r��

parlamentarisieren
parlam
ntari�zi�r�n

Parlamentarismus
parlam
nta�r�sm�s

parlamentieren
parlam
n�ti�r�n

Parland schwed. �parland
parlando par�lando
Parlando par�lando, ...di . . .di
parlante par�lant�
Parler �parl�
parlieren par�li�r�n
Parma dt. , it. �parma, engl.

�p��m�

Parmaer �parma�
parmaisch �parma��
Parmäne par�m
�n�
Parmelia par�me�li

�
a, ...ien

. . .i
�
�n

Parmenides par�me�nid
s
Parmenio par�me�ni

�
o

Parmenion par�me�ni
�
�n

Parmentier fr. parm�̃�tje
Parmesan[er] parme�za�n[�]
parmesanisch parme�za�n��
Parmigianino it.

parmid	a�ni�no
Parmigiano Reggiano

parmi�d	a�no r
d�d	a�no
Parnaı́ba bras. parna�iba
Parnass par�nas
Parnasse fr. par�nas
Parnassia par�nasi

�
a

Parnassiens fr. parna�sj
̃
Parnassos par�nas�s, neugr.

parna�s�s
Parnassus par�nas�s
Parnell engl. p���n
l, �p��nl

Parnes �parn
s
Parnicki poln. par�nitski
Parnon dt. , neugr. �parn�n
Pärnu estn. �pærr�nu
Parny fr. par�ni
parochial par��xi

�
a�l

Parochie par��xi�, -n . . .i��n
Parochus �pa�r�x�s, ...chi . . .xi
Parodi fr. par��di
Parodie paro�di�, -n . . .i��n
parodieren paro�di�r�n
parodisch pa�ro�d��
Parodist[ik] paro�d�st[�k]
Parodontitis parod�n�ti�t�s,

...itiden . . .ti�ti�dn
Parodontose parod�n�to�z�

Parodos �pa�rod�s
Paröke pa�rø�k�

1Parole (Losung) pa�ro�l�
2Parole (Rede) pa�r�l
Parole d’Honneur pa�r�l

d��nø��
�Paroli pa�ro�li

Parömiakus parø�mi�ak�s, ...zi
. . .tsi

Parömie parø�mi�, -n . . .i��n
Parömiograf, Parömiograph

parømi
�
o��ra�f

Parömiologie parømi
�
olo��i�

Paronomasie paronoma�zi�, -n
. . .i��n

paronomastisch
parono�mast��

Paronychie paron��c
¸

i�
Paronymie parony�mi�
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Paronymik paro�ny�m�k
paronymisch paro�ny�m��
Paronymon pa�ro�nym�n, ...ma

. . .ma, ...me paro�ny�m�
Parool niederl. p��ro�l
par ordre pa��

�
��rdr�

par ordre du mufti pa��
�

��rdr�
dy� �m�fti

Parorexie paror
�ksi�, -n . . .i��n
Paroritis neugr. par��ritis
Paros �pa�r�s, neugr. �par�s
Parosmie par�s�mi�, -n . . .i��n
Parosphresie par�sfre�zi�, -n

. . .i��n
Parotis pa�ro�t�s, ...iden

paro�ti�dn
Parotitis paro�ti�t�s, ...itiden

. . .ti�ti�dn
paroxysmal par�ks�s�ma�l

Paroxysmus par��ks�sm�s
Paroxytonon par��ksy�ton�n,

...tona . . .tona
Parpalló span. parpa��o
par pistolet pa��

�
p�sto�le�

par préférence pa��
�

prefe�r�̃�s
Parr par, engl. p��
Parra span. �parra
Parrain pa�r
̃�
Parral span. pa�rral
Parramatta engl. pær��mæt�
par renommée pa��

�
r�n��me�

Parrhasius pa�ra�zi
�
�s

Parrhesie pare�zi�
Parricida pari�tsi�da
Parrington engl. �pær��t�n
Parris engl. �pær�s
Parrish engl. �pær��
Parrizida pari�tsi�da
Parrocel fr. par��s
l
Parry engl. �pær�
Parsberg �parsb
rk
Parse �parz�
Parsec par�z
k
Parseier par�za�

�
�

Parsek par�z
k
parsen �parsn

Parser �parz�
Parse

˛
ta poln. par�s
nta

Parseval �parz�val
Parsi[fal] �parzi[fal]
Parsing �pars��
parsisch �parz��
Parsismus par�z�sm�s
Parsons engl. �p��s�nz
Pars pro Toto �pars pro� �to�to
Part part
partagieren parta�	i�r�n
Partch engl. p��t�
Parte �part�

Partei par�ta�
�parteiisch par�ta�

�
��

parteilich par�ta�
�
l�c

¸Partenkirchen partn


�k�rc
¸

n
parterre par�t
r

Parterre par�t
r[�]
Partes �parte�s
Parthe �part�
Parthenay fr. part��n

Parthenien par�te�ni

�
�n

Parthenios par�te�ni
�
�s

Parthenogenese
parteno�e�ne�z�

Parthenogenesis
parteno��e�nez�s, auch:
. . .�
n.. .

parthenogenetisch
parteno�e�ne�t��

parthenokarp parteno�karp
Parthenokarpie partenokar�pi�
Parthenon �parten�n
Parthenope par�te�nope
parthenopeisch parteno�pe���
Parther �part�
Parthien �parti

�
�n

partial par�tsi
�
a�l

partiarisch par�tsi
�
a�r��

Particell[a] parti�t�
l[a]
Particula pendens par�ti�kula

�p
nd
ns
Partie par�ti�, -n . . .i��n
partiell par�tsi

�

l

partieren par�ti�r�n
Partikel par�ti�kl


, par�t�kl

partikular, P... partiku�la��
�partikulär partiku�l
��

�Partikularismus
partikula�r�sm�s

Partikularist partikula�r�st
Partikulier partiku�li��

�Partikülier partiky�li
�
e�

Partille schwed. �partil�
Partimen parti�me�n
Partimento parti�m
nto, ...ti

. . .ti
Partisan[e] parti�za�n[�]
Partita par�ti�ta
Partite par�ti�t�
Partitino parti�ti�no
Partition parti�tsi

�
o�n

partitiv parti�ti�f, -e . . .i�v�
Partitiv �partiti�f, -e . . .i�v�
Partitur parti�tu��

�Partizan serb. , kroat.
par�tiza�n

Partizip parti�tsi�p, -ien . . .pi
�
�n

Partizipation partitsipa�tsi
�
o�n

partizipial partitsi�pi
�
a�l

partizipieren partitsi�pi�r�n

Partizipium parti�tsi�pi
�
�m,

...ia . . .i
�
a

Partizipium Perfekti
parti�tsi�pi

�
�m p
r�f
kti

Partizipium Präsentis
parti�tsi�pi

�
�m pr
�z
nt�s

Partizipium Präteriti
parti�tsi�pi

�
�m pr
�te�riti

Partnach �partnax
Partner �partn�

1Parton �part�n, -en par�to�n�n
2Parton (Name) engl. �p��tn

partout par�tu�
Partridge engl. �p��tr�d	
Partsch part�
Partus �part�s, die - . . .tu�s
Partwork �pa��

�
tvœ��

�
k

Party �pa��
�

ti
Parulis pa�ru�l�s
Parun serb. , kroat. �paru�n
Parusie paru�zi�
Pârvan rumän. pīr�van
Parvenü, ...nu parve�ny�,

. . .v��ny�
Paryla �pa�ryla
Parze �parts�
Parzelle par�ts
l�
parzellieren parts
�li�r�n
Parzival �partsifal
Pas pa, des - pa[s], die - pas
Pas

¸
a türk. p����

Pasadena engl. pæs��di�n�
pasadenisch paza�de�n��
Pasagier pa�za��i

�
�

Pasaje[s] span. pa�saxe[s]
Pasardschik bulgar. �paz�rd	ik
Pasargadä pa�zar�ad

Pasay span. pa�sai

�Pascagoula engl. pæsk���u�l�
1Pascal (Name) fr. pas�kal
2Pascal, PASCAL pas�kal
Pas

¸
cani rumän. pa� �kanj

Pascarella it. paska�r
lla
Pasch pa�, Päsche �p
��

1Pascha (Titel) �pa�a
2Pascha (Passah) �pasc

¸
a

Paschal pa��a�l, pas�c
¸

a�l
Paschalik �pa�al�k
Paschalis pa��a�l�s, auch:

pas�c
¸

a�l�s
Paschasius pas�c

¸
a�zi

�
�s

paschen, P... �pa�n
Pascherei pa���ra�
�Paschkewitsch russ.

pa� �kjevit�
pascholl! pa� ��l
Paschtu �pa�tu
Paschtune pa� �tu�n�
paschtunisch pa� �tu�n��
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Pascin fr. pa�s
̃
Pasco engl. �pæsk��

�
, span.

�pasko
Pascoais port. p�� �ku

�
ai
�
�

Pascoli it. �paskoli
Pascual span. pas�ku

�
al

Pas de Calais fr. p�dka�l

Pas de deux �pa d� �dø�
Pasdeloup fr. p��dlu
Pas de quatre �pa d� �katr�
Pas de trois �pa d� �tro

�
a

Pasek poln. �pas
k
Paseo pa�ze�o
Pasewalk �pa�z�valk
Pašić serb. , kroat. �pa�it�
Pasigrafie, Pasigraphie

pazi�ra�fi�, -n . . .i��n
Pasilalie pazila�li�
Pasilingua pazi�l���u

�
a

Pasilogie pazilo��i�
Pasiphae pa�zi�fae
Pasiphilus pa�zi�fil�s
Paskewitsch russ. pas�kjevit�
Paslack �paslak
Pasłe

˛
ka poln. pa�su

�

�ka

1Paso (Zwischenspiel) �pa�zo
2Paso (Name) span. �paso
Paso doble �pa�zo �do�bl�
PASOK neugr. pa�s�k
Pasolini it. pazo�li�ni
Paspel �paspl

paspelieren pasp��li�r�n
paspeln �paspl


n

Pasquale it. pas�ku
�

a�l�
Pasquali it. pas�ku

�
a�li

Pasquill pas�kv�l
Pasquillant paskv��lant
Pasquini it. pas�ku

�
i�ni

Pass pas, Pässe �p
s�
Passa �pasa
passabel pa�sa�bl


, ...ble . . .bl�

Passacaglia pasa�kalja, ...glien
. . .lj�n

Passacaille pasa�ka�j�
Passade pa�sa�d�
Passage pa�sa�	�
passager pasa�	e��

�1Passagier (Fahrgast) pasa�	i��
�2Passagier (Sekte) pa�sa��i

�
�

Passaglia it. pas�sa��a
Passah �pasa
Passaic engl. p��se�

�
�k

Passamaquoddy engl.
pæs�m��kw�d�

Passameter pasa�me�t�
Passamezzo pasa�m
tso, ...zzi

. . .tsi
Passant pa�sant
Passarge pa�sar��

Passarowitz �pasarov�ts
Passat pa�sa�t
Passau[er] �pasa�

�
[�]

Passavant pasa�v�̃�
Passavanti it. passa�vanti
passe pas

1Passe �pas�
2Passe (Name) fr. p��s, niederl.

�p�s�
passé, passee pa�se�
Passeier pa�sa�

�
�

Passementerie pas�m�̃t��ri�,
-n . . .i��n

passen �pasn
Passepartout paspar�tu�

Passepied pas�pi
�
e�

Passepoil pas�po
�

al
passepoilieren paspo

�
a�li�r�n

Passeport pas�po��
�Passer �pas�

Passerelle schweiz:
�pas[�]r
l[�]

Passeroni it. passe�ro�ni
Passeur fr. p��sœ�r
Passevite schweiz. �pasv�t
Passfield engl. �pæsfi�ld
passieren pa�si�r�n
Passiflora pasi�f lo�ra
passim �pas�m
Passimeter pasi�me�t�
Passio �pasi

�
o

Passion pa�si
�
o�n

Passional pasi
�
o�na�l

Passionar pasi
�
o�na��

�passionato pasi
�
o�na�to

Passionato pasi
�
o�na�to, ...ti

. . .ti
passioniert pasi

�
o�ni��

�
t

passiv �pasi�f, auch: pa�si�f, -e
. . .i�v�, vgl. Infokasten -iv

Passiv �pasi�f, -e . . .i�v�
Passiva pa�si�va, �–––
Passiven pa�si�vn

passivieren pasi�vi�r�n
passivisch pa�si�v��, �–––
Passivismus pasi�v�sm�s
Passivität pasivi�t
�t
Passivum pa�si�v�m, ...va . . .va
passlich �pasl�c

¸Passo it. �passo
Passo Fundo bras. �pasu

�fundu
Passometer paso�me�t�
Passos bras. �pasus
Passos, Dos engl. d�s�pæs��

�
s

Passow �paso
Passus �pas�s, die - . . .su�s
Passuth ung. �p���ut
Paßwang pas�va�

passwärts �pasv
rts
Passy fr. pa�si
Pasta dt. , it. �pasta
Pasta asciutta �pasta a���ta,

...te ...tte . . .t� . . .t�
Pastasciutta pasta���ta, ...tte

. . .t�
Pastaza span. pas�ta�a
Paste �past�
Pastell pas�t
l
pastellen pas�t
l�n

1Pasternak (Pf lanze)
�past
rnak

2Pasternak (Name) russ.
p�st�r�nak, poln. pas�t
rnak

Pasterze pas�t
rts�
Pastete pas�te�t�
Pasteur fr. pas�tœ�r
Pasteurisation

pastøriza�tsi
�
o�n

pasteurisieren pastøri�zi�r�n
Pasti it. �pasti
Pasticcio pas�t�t�o, ...cci

. . .�t�t�i
Pastiche pas�ti��
Pastille pa�st�l�
Pastinak �pastinak
Pastinake pasti�na�k�
Pastior �pasti

�
o��

�Pastmilch �pastm�lc
¸Pasto span. �pasto

Pastonchi it. pas�to�ki
1Pastor �pasto��

�
, auch:

pas�to��
�

, -en . . .�to�r�n, -e
. . .�to�r�, ...töre . . .�tø�r�

2Pastor (Name) �pasto��
�

,
pas�to��

�
, span. pas�t�r, engl.

�p��st�
pastoral, P... pasto�ra�l
Pastorale pasto�ra�l�, ...lien

. . .li
�
�n

Pastorat pasto�ra�t
Pastoration pastora�tsi

�
o�n

Pastore it. pas�to�re
Pastorelle pasto�r
l�
Pastorin pas�to�r�n
Pastorius pas�to�ri�s
Pastor primarius �pasto��

�
 pri-

�ma�ri
�
�s, Pastores primarii

pas�to�re�s pri�ma�rii
pastos pas�to�s, -e . . .o�z�
pastös pa�stø�s, -e . . .ø�z�
Pastosität pastozi�t
�t
Pastrami pa�stra�mi
Pästum �p
�st�m, �p
s. . .
Pat engl. pæt
Patagonia span. pata�!oni

�
a

Patagonien pata��o�ni
�
�n

Patagonier pata��o�ni
�
�
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patagonisch pata��o�n��
Patan engl. �p��t�n
Pataria it. pata�ri�a
Patassé fr. pata�se
Patavinität patavini�t
�t

1Patch p
t�
2Patch (Name) engl. pæt�
1Patchen �pa�tc

¸
�n

2Patchen engl. �pæt��n
Patchogue engl. pæ�t���
Patchwork �p
t�vœ��

�
k

Pate �pa�t�
Patelin fr. pa�tl
̃
Patella pa�t
la
patellar pat
�la��

�Patene pa�te�n�
patent, P... pa�t
nt
patentieren pat
n�ti�r�n
pater, peccavi �pa�t� p
�ka�vi

1Pater �pa�t�, Patres �patre�s
2Pater (Name) engl. �pe�

�
t�, fr.

pa�t
�r
Paterfamilias pa�t�fa�mi�li

�
as

Paternalismus pat
rna�l�sm�s
paternalistisch pat
rna�l�st��
Paternion pa�t
rni�n
paternitär pat
rni�t
��

�Paternität pat
rni�t
�t
Paternò it. pater�n�
Paternoster pat��n�st�
Pater Patriae �pa�t� �pa�tri

Paterpeccavi pa�t�p
�ka�vi
Pater seraphicus �pa�t�

ze�ra�fik�s
Paterson engl. �pæt�s�n
Pâte sur Pâte �pa�t zy��

�
 �pa�t

patetico pa�te�tiko
Pathé fr. pa�te
Pathelin fr. pa�tl
̃
Pathergie pat
r��i�, -n . . .i��n
Pathetik pa�te�t�k
pathétique, P... pate�ti[�]k
pathetisch pa�te�t��
Pathfinder engl. �p���fa�

�
nd�

pathisch �pa�t��
pathogen pato��e�n
Pathogenese pato�e�ne�z�
pathogenetisch pato�e�ne�t��
Pathogenität pato�eni�t
�t
Pathognomik pato��no�m�k
pathognomonisch

pato�no�mo�n��
Pathognostik pato��n�st�k
pathognostisch pato��n�st��
Pathografie, Pathographie

pato�ra�fi�
Pathologe pato�lo���
Pathologie patolo��i�, -n . . .i��n
pathologisch pato�lo����

Pathophobie patofo�bi�, -n
. . .i��n

Pathophysiologie
�patofyzi

�
olo�i�, –––––�–

Pathopsychologie
�pat�psyc

¸
olo�i�, –––––�–

Pathos �pa�t�s
Pathyris pa�ty�r�s

1Patience pa�si
�
�̃�s, -n . . .sn

2Patience (Name) engl. �pe�
�
��ns

Patiens �pa�tsi
�

ns

Patient pa�tsi
�

nt

1Patin �pa�t�n
2Patin (Name) fr. pa�t
̃
Patina �pa�tina, ...nen

pa�ti�n�n
Patine pa�ti�n�
Patinier niederl. p�ti�ni�r
patinieren pati�ni�r�n
Patinir niederl. p�ti�ni�r
Patio �pa�ti

�
o

Patisserie pat�s��ri�, -n . . .i��n
Patissier pat��si

�
e�

Patmore engl. �pætm��
Patmos �patm�s
Patna �patna, engl. �pætn�
Patocchi it. pa�t�kki
Patois pa�to

�
a, des - . . .a[s], die -

. . .as
Paton engl. �pe�

�
tn
Patos alban. pa�tos, bras.

�patus
Paträ neugr. �patr

Patras �patras
Patria �pa�tria
Patriarch patri�[|]arc

¸Patriarchade patriar�c
¸

a�d�
patriarchal[isch]

patriar�c
¸

a�l[�� ]
Patriarchat patriar�c

¸
a�t

patriarchisch patri�[|]arc
¸

��
Patricia pa�tri�tsi

�
a, engl.

p��tr���
Patrick �p
tr�k, �patr�k, engl.

�pætr�k
patrilineal patriline�[|]a�l
patrilinear patriline�[|]a��

�patrimonial patrimo�ni
�
a�l

Patrimonium patri�mo�ni
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Patriot patri�[|]o�t
patriotisch patri�[|]o�t��
Patriotismus patrio�t�sm�s
Patristik pa�tr�st�k
Patristiker pa�tr�st�k�
patristisch pa�tr�st��
Patrize pa�tri�ts�
Patrizia pa�tri�tsi

�
a

Patriziat patri�tsi
�
a�t

Patrizier pa�tri�tsi
�
�

patrizisch pa�tri�ts��
Patrizius pa�tri�tsi

�
�s

Patroklos �pa�trokl�s,
pa�tro�kl�s

Patroklus pa�tro�kl�s,
�pa�trokl�s

Patrologe patro�lo���
Patrologie patrolo��i�
patrologisch patro�lo����

1Patron (Schutzherr, Schutzhei-
liger) pa�tro�n

2Patron (Inhaber eines
Geschäftes, einer Gaststätte
o. Ä.) schweiz. �patr�̃, . . .tr�n

3Patron (Modell, Form eines
Instruments) pa�tr�̃�

Patrona pa�tro�na, ...nä . . .n

Patronanz patro�nants
Patronat patro�na�t
Patrone pa�tro�n�
patronieren patro�ni�r�n
patronisieren patroni�zi�r�n
Patronym patro�ny�m
Patronymikon patro�ny�mik�n,

...ka . . .ka
Patronymikum

patro�ny�mik�m, ...ka . . .ka
patronymisch patro�ny�m��
Patrouille pa�tr�lj�
patrouillieren patr��li�r�n, sel-

ten: patr�l�ji�r�n
Patrozinium patro�tsi�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Patsche �pat��
pätscheln �p
t�l


n

patschen, P... �pat�n
patsch[e]nass pat�[�]�nas

Patscherkofel pat��ko�fl
Patscherl �pat��l

patschert �pat��t
Patschew russ. �pat��f
Patschkau �pat�ka�

�patsch! Patsch pat�
Patschuli �pat�uli
patt, P... pat
Patte �pat�
Pattee engl. pæ�ti�
Pattensen �patn


z�n

Pattern �p
t�n
Patterson engl. �pæt�s�n
Patti it. �patti
pattieren pa�ti�r�n
Pattinando pati�nando, ...di

. . .di
Patton engl. �pætn

Patzak �patsak
Pátzcuaro span. �patsku

�
aro

patzen, P... �patsn
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Patzerei pats��ra�
�patzig �pats�c

¸
, -e . . .���

Pau fr. po
Paudiß �pa�

�
d�s

Pauer �pa�
�

�
Pauillac fr. p��jak
Paukal pa�

�
�ka�l

Paukant pa�
�

�kant
Pauke �pa�

�
k�

pauken �pa�
�

kn
1Pauker pa�

�
k�

2Pauker rumän. �pau
�

ker
Paukerei pa�

�
k��ra�

�Paukist pa�
�

�k�st
Paul pa�

�
l, engl. p��l, fr. p�l

Paúl span. pa�ul
Paula �pa�

�
la

Paulaner pa�
�

�la�n�
Paulding engl. �p��ld��
Paule �pa�

�
l�, fr. po�l

Pauler �pa�
�

l�, ung. �p�ul
r
Paulet[te] fr. po�l
[t]
Paulhan fr. po�l�̃
Pauli �pa�

�
li, schwed. �pau

�
li

Paulina pa�
�

�li�na, it. pau
�

�li�na,
span. pau

�
�lina

Paulin de Nole fr. pol
̃d�n�l
Pauline pa�

�
�li�n�, engl.

p���li�n, �––, fr. po�lin
Pauliner pa�

�
�li�n�

Pauling engl. �p��l��
paulinisch pa�

�
�li�n��

Paulinismus pa�
�

li�n�sm�s
Paulinus pa�

�
�li�n�s

Pauliny slowak. �pau
�

lini
Paulist pa�

�
�l�st

Paulista bras. pau
�

�lista
Paulizianer pa�

�
li�tsi

�
a�n�

Paulo port. , bras. �pau
�

lu
Paulo Afonso bras. �pau

�
lu

a�fõsu
Paulowna pa�

�
�l�vna

Paulownia pa�
�

�l�vnia, ...ien
. . .i�n

Paulsen �pa�
�

lzn
Paulssen �pa�

�
lsn

Paulus �pa�
�

l�s, fr. po�lys
Pauly �pa�

�
li

Paumann �pa�
�

man
Paumespiel �po�m�pi�l
Paumgartner �pa�

�
m�artn�

pauperieren pa�
�

pe�ri�r�n
Pauperismus pa�

�
pe�r�sm�s

Pauperität pa�
�

peri�t
�t
Paur �pa�

�
�

Pausa �pa�
�

za
Pausanias pa�

�
�za�ni

�
as

Pausback �pa�
�

sbak
pausbäckig �pa�

�
sb
k�c

¸

pauschal pa�
�

��a�l
Pauschale pa�

�
��a�l�, ...lien

. . .li
�
�n

pauschalieren pa�
�

�a�li�r�n
pauschalisieren pa�

�
�ali�zi�r�n

Pauschalität pa�
�

�ali�t
�t
Pausche �pa�

�
��

Päuschel �p��
�
�l
Pause �pa�

�
z�

pausen �pa�
�

zn
Pausewang �pa�

�
z�va�

Pausias �pa�
�

zi
�
as

pausieren pa�
�

�zi�r�n
Paustowski russ. p�us�t�fskij
Pavane pa�va�n�
Pavao serb. , kroat. �pavao
Pavarotti it. pava�r�tti
Pavel tschech. �pav
l
Pavelić serb. , kroat. �pav
lit�

1Pavese (Schild) pa�ve�z�
2Pavese (Name) it. pa�ve�se
Pavia dt. , it. pa�vi�a
Pavian �pa�via�n
Pavie fr. pa�vi
Pavillon �pav�lj�̃, auch: . . .j��,

. . .jo�n, pav�l�j�̃�
Pavle serb. , kroat. �pa�vl

Pavlopoulos neugr. pav�l�pul�s
Pavlov tschech. �pavl�f
Pavlović serb. , kroat.

�pa�vl�vit�
Pavo �pa�vo
Pavonazzo pavo�natso
Pavor �pa�vo��

�Pavor nocturnus �pa�vo��
�n�k�t�rn�s

Pawel russ. �pav�l, bulgar.
�pav
l

Paweł poln. �pav
u
�Pawla russ. �pavl�

Pawlak poln. �pavlak
Pawlatsche pa�vla�t��
Pawlenko russ. pa�vlj
nk�
Pawlikowska poln.

pavli�k�fska
Pawlo ukr. �pavl�
Pawlodar russ. p�vla�dar
Pawlohrad ukr. pavl��hrad
Pawlow russ. �pavl�f
Pawlowitsch russ. �pavl�vit�
Pawlow[n]a russ. �pavl�v[n]�
Pawlowo russ. �pavl�v�
Pawlowsk russ. �pavl�fsk
Pawlowski russ. pa�vl�fskij
Pawlowski Possad russ.

�pavl�fskij pa�sat
Pawnee engl. p���ni�
Pawtucket engl. p���t�k�t
Pax paks

Pax Christi paks �kr�sti
Paxos �paks�s, neugr. pa�ks�s
Pax Romana paks ro�ma�na
Paxton engl. �pækst�n
Pax vobiscum! paks

vo�b�sk�m
Pay-back �p
�

�
b
k, �pe�b
k

Payer �pa�
�
�

Payerne fr. pa�j
rn
Payn[e] engl. pe�

�
n

PayPalY �p
�
�
pal, �p
�

�
p�l

Payr �pa�
�
�

Payró span. pai
�
�ro

Paysage intime pei�za�	 
̃�ti�m
Paysandú span. pai

�
san�du

Pay-TV �p
�
�
ti�vi�, auch:

�pe�ti�vi�
Paz span. pa�
Pazaurek �patsa�

�
r
k

Pazifik pa�tsi�f�k
Pazifikation patsifika�tsi

�
o�n

pazifisch pa�tsi�f��
Pazifismus patsi�f�sm�s
Pazifist patsi�f�st
pazifizieren patsifi�tsi�r�n
Paziszent pats�s�ts
nt
paziszieren pats�s�tsi�r�n
Pázmány ung. �pa�zma�nj
Paznaun pats�na�

�
n

Pazzi it. �pattsi
p’Bitek engl. p��bi�t
k
PC pe��tse�
PDA pe�de��|a�
PDI pe�de��i�
Pea it. �p
�a
Peabody engl. �pi�b�d�
Peace engl. pi�s
Peacecorps �pi�sk���

�Peacock engl. �pi�k�k
Peak (Gipfel, Maximum) pi�k
Peake engl. pi�k
Peale engl. pi�l
Péan fr. pe��̃
Peano it. pe�a�no
Peanuts engl. �pi�n�ts
Pearce engl. p��

�
s

Pearland engl. �p
�
�

lænd
Pearl Harbor engl. p��l �h��b�
Pearse engl. p��

�
s

Pearson engl. �p��
�

s�n
Peary engl. �p��

�
r�

Peau d’Ange fr. po�d�̃�	
Pebrine pe�bri�n�
Peć serb. , kroat. p
�t�
Pecannuss �pe�kann�s
Pécel ung. �pe�ts
l
Pech[all] �p
c

¸
[al]

Peche �p
c
¸

�
Pechel �p
c

¸
l
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pechfinster p
c
¸

�f�nst�
pechig �p
c

¸
�c
¸

, -e . . .���
pechrabenschwarz

p
c
¸

�ra�bn


��varts
pechschwarz p
c

¸
��varts

Pechstein �p
c
¸

�ta�
�
n

Pecht p
c
¸

t
Peck[ham] engl. �p
k[�m]
Pecock engl. �pi�k�k, �p
k�k
Pecopteris pe�k�pter�s
Pecorino peko�ri�no
Pecos span. �pekos, engl.

�pe�
�
k�s

Pécs ung. pe�t�
Peculium pe�ku�li

�
�m

Pecunia pe�ku�ni
�
a

Pedal[e] pe�da�l[e]
pedalen pe�da�l�n
Pedalerie pedal��ri�, -n . . .i��n
Pedaleur peda�lø��

�pedant, P... pe�dant
Pedanterie pedant��ri�, -n

. . .i��n
pedantisch pe�dant��
Pedantismus pedan�t�sm�s
Peddigrohr �p
d�c

¸
ro��

�Pedell pe�d
l
Peder dän. �p����
Pedersen dän. �p��’��sn


, norw.

�p
d�rs�n
Pedest pe�d
st
pedestrisch pe�d
str��
Pedicatio pedi�ka�tsi

�
o, -nes

. . .ka�tsi
�
o�ne�s

Pedigree �p
di�ri
Pedikulose pediku�lo�z�
Pediküre pedi�ky�r�, schweiz.

oft: �pediky��
�pediküren pedi�ky�r�n

Pediment pedi�m
nt
Pedizellarie pedits
�la�ri�
Pedograf, Pedograph

pedo��ra�f
Pedologie pedolo��i�
pedologisch pedo�lo����
Pedometer pedo�me�t�
Pedrell span. pe��r
l
Pedro �pe�dro, span. �pe�ro,

port. �pe�ru, bras. �pedru
Pedrógão port. p���r�!�̃u

�Pedum �pe�d�m, ...da . . .da
Pedum rectum �pe�d�m

�r
kt�m
Peebles engl. �pi�bl


z

Pee Dee engl. �pi�di�
Peek[skill] engl. �pi�k[sk�l]
Peel niederl. pe�l, engl. pi�l
Peele engl. pi�l
Peeling �pi�l��

Peene �pe�n�
Peenemünde pe�n��m�nd�
Peepshow �pi�p���

�
, auch: . . .�o�

1Peer (Adliger) pi��
�2Peer (Name) pe��

�
, norw. , nie-

derl. pe�r
Peerage �pi�r�t�
Peeress �pi�r
s
Peeters niederl. �pe�t�rs
Pegamoid pe�amo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Pegasos �pe��az�s
Pegasus �pe��az�s, engl.

�p
��s�s
Pegau �pe��a�

�Pege �pe���
Pegel �pe��l

Peggy engl. �p
��
Pegmatit p
�ma�ti�t
Pegnitz �pe��n�ts
Pegu �pe��u, birm. pe�u 33
Péguy fr. pe��i
Pehameter peha�me�t�
Pehlewi �p
c

¸
levi, pers.

pæhlæ�vi�
Peichl �pa�

�
c
¸

l
Peies �pa�

�
�s

Peigneur p
n�jø��
�Peignoir p
n�jo

�
a��

�peilen �pa�
�
l�n

Pein[e] �pa�
�
n[�]

Peinemann �pa�
�
n�man

peinigen �pa�
�
n��n


, peinig!

�pa�
�
n�c

¸peinlich �pa�
�
nl�c

¸Peintregraveur p
̃tr��ra�vø��
�Peinture p
̃�ty��

�Peiper poln. �p
jp
r
Peipussee �pa�

�
p�sz

˚
e�

Peiraieus pa�
�
�ra�

�
��
�
s

Peirce engl. p��
�

s, p��s
Peireskia pa�

�
�r
ski

�
a, ...ien

. . .i
�
�n

Peire Vidal fr. p
rvi�dal
Peirithoos pa�

�
�ri�to�s

Peisistratos pa�
�
�z�strat�s

Peiskretscham �pa�
�
skr
t�am

Peißenberg �pa�
�
sn


b
rk

Peisser �pa�
�
s�

Peisson fr. p
�s�̃
Peitho pa�

�
�to�, �pa�

�
to

Peiting �pa�
�
t��

Peitsch[e] �pa�
�
t�[�]

peitschen �pa�
�
t�n

Peitz pa�
�
ts

Peixoto port. p�i
�
��otu, bras.

pei
�
��otu

Pejoration pejora�tsi
�
o�n

pejorativ pejora�ti�f, -e . . .i�v�

Pejorativum pejora�ti�v�m,
...va . . .va

Pekach �pe�kax
Pekalongan indon. p�ka�lo�an
Pekař tschech. �p
kar�
Pekari pe�ka�ri
Pekárna tschech. �p
ka�rna
Pekesche pe�k
��
Pekin engl. �pi�k�n
Pekinese peki�ne�z�
Peking �pe�k��
Pekingese pek���e�z�
Pekka[nen] finn. �p
kk�[n
n]
Pekoe engl. �pi�k��

�pektanginös p
kta��i�nø�s, -e
. . .ø�z�

Pektase p
k�ta�z�
Pekten... �p
ktn


. . .

Pektin p
k�ti�n
Pektinase p
kti�na�z�
pektoral p
kto�ra�l
Pektorale p
kto�ra�l�, ...lien

. . .li
�
�n

Pekuliar... peku�li
�
a��

�
. . .

pekuniär p
ku�ni
�

��

�pekzieren p
k�tsi�r�n
Péladan fr. pela�d�̃
Pelade pe�la�d�
Peláez span. pe�lae�
Pelageja russ. p�la��jej�
Pelagia pe�la��i

�
a

pelagial, P... pela��i
�
a�l

Pelagianer pela��i
�
a�n�

Pelagianismus pela�i
�
a�n�sm�s

Pelagija russ. p�la��ij�
pelagisch pe�la����
Pelagius pe�la��i

�
�s

Pelargonie pelar��o�ni
�
�

Pelasger pe�las��
pelasgisch pe�las���
Pelavicino it. pelavi�t�i�no
Pelayo span. pe�lajo
Pelé bras. pe�l

pêle-mêle, Pelemele p
l�m
l
Pelerine pel��ri�n�
Peleus �pe�l��

�
s

Pelham �p
l�m
Pelias �pe�li

�
as, pe�li�as

Pelide pe�li�d�
Pelikan �pe�lika�n, auch:

peli�ka�n
Pelikán tschech. �p
lika�n
PelikanolY pelika�no�l
Pelion �pe�li

�
�n

Pelit pe�li�t
Pelješac serb. , kroat. �p
lj
�ats
Pella dt. , neugr. �p
la, it. �p
lla
Pellagra �p
la�ra
Pelle �p
l�
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Pelléas fr. p
le���s
Pellegrini it. pelle��ri�ni
Pellegrino it. pelle��ri�no
pellen �p
l�n
Pellenz �p
l
nts
Pellet �p
l�t
Pelletier fr. p
l�tje
pelletieren p
l��ti�r�n
pelletisieren p
leti�zi�r�n
Pellicer span. pe�i��
r
Pellico it. �p
lliko
Pellicula p
�li�kula, ...lae . . .l

Pellinen finn. �p
llin
n
Pelliot fr. p
�ljo
Pello finn. �p
ll�
Pellote p
�lo�t�
pelluzid p
lu�tsi�t, -e . . .d�
Pelluzidität p
lutsidi�t
�t
Pellworm p
l�v�rm
Pelog, ...ok �pe�l�k
Pelopeia pelo�pa�

�
a, pe�lo�pa�

�
a

Pelopidas pe�lo�pidas
Pelopide pelo�pi�d�
Peloponnes pelop��ne�s
peloponnesisch pelop��ne�z��
Pelops �pe�l�ps
Pelorie pe�lo�ri�
Peloritani, Monti it. �monti

pelori�ta�ni
Pelota pe�l�ta, pe�lo�ta
Pelotas bras. pe�l�tas
Peloton pelo�t�̃�
Pelotte pe�l�t�
Pelouze fr. p��lu�z
Pelplin p
l�pli�n, poln.

�p
lplin
Pels niederl. p
ls
Pelseide �pe�lza�

�
d�

Peltast p
l�tast
Peltier fr. p
l�tje
Peltonen finn. �
lt�n
n
Peluschke pe�l��k�
Pelusium pe�lu�zi

�
�m

Pelveoperitonitis
p
lveoperito�ni�t�s

Pelvis �p
lv�s
Pelvoux fr. p
l�vu
Pelz p
lts
pelzen �p
ltsn

pelzig �p
lts�c
¸

, -e . . .���
Pelzmärtel �p
ltsm
rtl

Pemán span. pe�man
Pemartı́n span. pemar�tin
Pematangsiantar indon.

p�mata�si�antar
Pemba engl. �p
mb�
Pembaur �p
mba�

�
�

1Pembroke (Wales) engl.
�p
mbr�k

2Pembroke (USA) engl.
�p
mbr��

�
k

Pemmikan �p
mika�n
Pemphigus �p
mfi��s
P.E.N. p
n
Peña span. �pe�a
Penalty pe�nalti, schweiz.

vorw. : �p
nalti, engl. �penl

ti

Penang indon. p��na�
Peñarroya span. pe�a�rr�ja
Penarth engl. p
�n���
Penaten pe�na�tn

Penchant p�̃���̃�
Penck p
�k
P.E.N.-Club, PEN-Club

�p
nkl�p
Pencz p
nts
Pendant p�̃�d�̃�
Pendel �p
ndl

pendeln �p
ndl

n

pendent p
n�d
nt
Pendentif p�̃d�̃�ti�f
Pendenz p
n�d
nts
Penderecki poln. p
nd
�r
tski
Pendik türk. �p
ndik
Pendlebury engl. �p
ndl


b�r�

Pendler �p
ndl�
Pendleton engl. �p
ndl


t�n

Pendolino p
ndo�li�no
Pendschikent russ.

p�nd	ī�kj
nt
Pendule p�̃�dy�l�
Pendüle p
n�dy�l�
Peneios pe�na�

�
�s

Penelope pe�ne�lope

Penalty

Für den Strafschuss ist im
deutschen und österrei-
chischen Eishockey die Aus-
sprache [pe�nalti] üblich, in der
Schweiz dagegen vorwiegend
die erstsilbenbetonte Form
[�p
nalti]. Im Fußball wird die
Bezeichnung in Deutschland
nicht verwendet, in Österreich
wird Penalty neben Elfmeter in
der Aussprache [pe�nalti] ver-
wendet, in der Schweiz ist, wie
im Eishockey, [�penalti] vor-
herrschend. Die am Englischen
orientierte Aussprache
[�p
nlti]/[�p
n�lti] wird selten
verwendet und tritt am ehes-
ten noch im Eishockey in der
Bedeutung »Strafe« bzw.
»Strafzeit« auf.

Penelopeia penelo�pa�
�
a

Peneplain �pi�nipl
�
�
n, . . .ple�n,

––�–
peneseismisch pene�za�

�
sm��

penetrabel pene�tra�bl

, ...ble

. . .bl�
penetrant pene�trant
Penetranz pene�trants
Penetration penetra�tsi

�
o�n

penetrieren pene�tri�r�n
Penetrometer penetro�me�t�
Peneus pe�ne��s
Penew bulgar. �p
n
f
peng! p
�
Peng Dehuai chin. p��d�xu

�
ai
�222

Pengö �p
��ø
Peng Zhen chin. p��d	�n 21
Penholder �p
nho�ld�, auch:

. . .h��
�

l. . .
penibel pe�ni�bl


, ...ble . . . bl�

Penibilität penibili�t
�t
Peniche port. p��ni��
Penicillin penits��li�n
Penicillinase penits�li�na�z�
Penicillium peni�ts�li

�
�m

Penig �pe�n�c
¸Peninsula pe�n�nzula, p
n�|�. . .

peninsular pen�nzu�la��
�

,
p
n|�. . .

Penis �pe�n�s, Penes �pe�ne�s
Penitentes peni�t
nte�s
Penizillin penits��li�n
Penki �p
�ki
Penn engl. p
n
Pennacchi it. pen�nakki
Pennal p
�na�l
Pennäler p
�n
�l�
Pennalismus p
na�l�sm�s
Pennanen finn. �p
nn�n
n
Penne �p
n�
pennen �p
n�n
Penni it. �penni
Pennine[s] engl. �p
na�

�
n[z]

penninisch p
�ni�n��
Pennsylvania engl.

p
ns�l�ve�
�
ni�

Pennsylvanien p
nz�l�va�ni
�
�n

pennsylvanisch p
nz�l�va�n��
Penny p
ni, Pence p
ns
Pennyweight �p
nive�t
Penobscot engl. p��n�bsk�t
Penrith engl. �p
nr��
Penrose (Personenname) engl.

�p
nr��
�

z
Penry engl. �p
nr�
Pensa russ. �pj
nz�
Pensacola engl. p
ns��k��

�
l�

Penschina russ. �pj
n	īn�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
P
Pere

pensee, P... p�̃�se�
Pensées fr. p�̃�se
pensieroso p
nzi

�
e�ro�zo

Pension p
n�zi
�
o�n, auch:

p�̃�zi
�
o�n, md./nordd. häufig

pa��zi
�
o�n

Pensionär p
nzi
�
o�n
��

�
, auch:

p�̃. . . , md./nordd. häufig
pa�.. . ,

Pensionat p
nzi
�
o�na�t, auch:

p�̃. . . , md./nordd. häufig
pa�.. .

pensionieren p
nzi
�
o�ni�r�n,

auch: p�̃. . . , md./nordd. häu-
fig pa�.. .

Pensionist p
nzi
�
o�n�st, auch:

p�̃. . . , md./nordd. häufig
pa�.. .

Pensum �p
nz�m, ...sa . . .za
Pentachord p
nta�k�rt, -e

. . .rd�
Pentade p
n�ta�d�
Pentadik p
n�ta�d�k
Pentaeder p
nta�|e�d�
Pentaerythrit p
nta|ery�tri�t
Pentaeteris p
nta|e�te�r�s
Pentaglotte p
nta��l�t�

1Pentagon (Fünfeck)
p
nta��o�n, auch: �p
nta��n

2Pentagon (amer. Verteidi-
gungsministerium)
�p
nta��n, engl. �p
nt���n

pentagonal p
nta�o�na�l
Pentagonikositetraeder

p
nta��o�n|ikozitetra�|e�d�
Pentagramm p
nta��ram
Pentalpha p
n�talfa, p
nt�|a. . .
pentamer p
nta�me��
Pentameron p
n�ta�mer�n
Pentamerone it.

pentame�ro�ne
Pentameter p
n�ta�met�
Pentan p
n�ta�n
Pentanol p
nta�no�l
Pentapla �p
ntapla, ...aplen

p
n�ta�pl�n
Pentapolis p
n�ta�pol�s
Pentaprisma p
nta�pr�sma
Pentarchie p
ntar�c

¸
i�, -n . . .i��n

Pentastomiden
p
ntasto�mi�dn

Pentastylos p
n�tastyl�s,
...ylen . . .�sty�l�n

Pentateuch p
nta�t��
�
c
¸Pentathlon �p
ntatl�n,

�p
nt|atl�n, p
nt�|a�tl�n
Pentatonik p
nta�to�n�k
pentatonisch p
nta�to�n��
pentazyklisch p
nta�tsy�kl��

pentekostal p
ntek�s�ta�l
Pentekoste p
ntek�s�te�
Pentelikon p
n�te�lik�n
pentelisch p
n�te�l��
Penten p
n�te�n
Pentere p
n�te�r�
Penthaus �p
ntha�

�
s

Penthemimeres
p
ntemime�re�s

Penthesilea p
ntezi�le�a
Penthesileia p
ntezi�la�

�
a

Pentheus �p
nt��
�
s

Penthouse �p
ntha�
�

s
Penticton engl. p
n�t�kt�n
Pentimenti p
nti�m
nti
PentiumY �p
ntsi

�
�m, auch:

�p
nti
�
�m

Pentland engl. �p
ntl�nd
Pentlandit p
ntlan�di�t
Pentode p
n�to�d�
Pentose p
n�to�z�
Pentosurie p
ntozu�ri�
PentothalY p
nto�ta�l
Pentus estn. �pentus
Penumbra pe�n�mbra,

p
n�|�mbra
Penunse pe�n�nz�
Penunze pe�n�nts�
Penuria pe�nu�ria
Penzance engl. p
n�zæns
Penz[berg] �p
nts[b
rk]
penzen �p
ntsn

Penzias engl. �p
nzi�s
Penzoldt �p
nts�lt
Peon pe�[|]o�n
Peonage peo�na�	�, �pi��n�t�
People �pi�pl

Peoria engl. p����ri�
Pep p
p
Pepe span. �pepe, it. �pe�pe
Peperin pep��ri�n
Peperoni p
p��ro�ni, selten:

pepe.. .
Pepi �pe�pi
Pepiniere pepi�ni

�
e�r�

1Pepita (Stoff ) pe�pi�ta
2Pepita (Name) span. pe�pita
Peplon �pe�pl�n
Peplopause �pe�plopa�

�
z�

Peplos �pe�pl�s
Pepping �p
p��
Pepsin p
�psi�n
Peptid p
p�ti�t, -e . . .i�d�
Peptidase p
pti�da�z�
Peptisation p
ptiza�tsi

�
o�n

peptisch �p
pt��
peptisieren p
pti�zi�r�n
Pepton p
p�to�n
Peptonurie p
ptonu�ri�

Pepusch �pe�p��, engl.
�pe�

�
p��

Pepys engl. �p
p�s, pi�ps, p
ps
per, 1Per p
r

2Per (Name) schwed. pæ�r
per abusum p
r ap�|u�z�m
per accidens p
r �|aktsid
ns
per acclamationem p
r

aklama�tsi
�
o�n
m

Peragallo it. pera��allo
Perahia engl. p��ra�

�
�

Perak indon. �perak
per annum p
r �|an�m
per anum p
r �|a�n�m
per aspera ad astra p
r

�|aspera |at �|astra
Perast serb. , kroat. �p
rast
Perborat p
rbo�ra�t
Perborsäure p
r�bo��

�
z��

�
r�

Perbunan p
rbu�na�n
per cassa p
r �kasa
Perche... �p
r�. . .
Percheron p
r���r�̃�
Perchlorat p
rklo�ra�t
Perchlorsäure p
r�klo��

�
z��

�
r�

Percht[en] �p
rc
¸

t[n


]
Perchtoldsdorf �p
rc

¸
t�ltsd�rf

Percier fr. p
r�sje
per conto p
r �k�nto
Percussion p��ka�n


, pœ��

�
�k. . .

Percy engl. �p��s�
per definitionem p
r

defini�tsi
�
o�n
m

perdendo[si] p
r�d
ndo[zi]
Perdikkas p
r�d�kas
Perdition p
rdi�tsi

�
o�n

perdu p
r�dy�
pereant! �pe�reant
pereat!, Pereat �pe�reat
Pérec fr. pe�r
k
Pereda span. pe�re�a
Peredelkino russ. p�r��djeljkin�
Peredwischniki russ.

p�r��dvi	niki
Peregrina pere��ri�na
Peregrination pere�rina�tsi

�
o�n

Peregrinus pere��ri�n�s
Pereira engl. p��re�

�
�r�, span.

pe�r
i
�
ra

Pereira[s] port. p��r�i
�
r�[� ],

bras. pe�rei
�
ra[s]

Perejaslaw-Chmelnizki russ.
p�r��jasl�fxm�lj�nitskij

Père Joseph fr. p
r	o�z
f
Perekop russ. p�r��k�p
Père-Lachaise fr. p
rla��
�z
Perelman engl. �p��lm�n,

�p
r�lm�n
Perem[p]tion per
m[p]�tsi

�
o�n



674perem[p]torisch

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mpere

P

perem[p]torisch
per
m[p]�to�r��

Perenne pe�r
n�
perennierend per
�ni�r�nt, -e

. . .nd�
perennis pe�r
n�s
Pereskia pe�r
ski

�
a, ...ien . . .i

�
�n

Pereslawl-Salesski russ.
p�r��slavljza�lj
skij

Peressyp �p
r
s�p
Perestroika per
s�tr��

�
ka

Péret fr. pe�r

Peretola it. pe�re�tola
per exemplum p
r


�ks
mpl�m
Perez �pe�r
ts, hebr. �p
r
ts
Pérez span. �pere�
Perfahl �p
rfa�l
per fas [et nefas] p
r �fa�s [|
t

�ne�fa[�]s]
perfekt p
r�f
kt
Perfekt �p
rf
kt
perfektibel p
rf
k�ti�bl


, ...ble

. . .bl�
Perfektibilismus

p
rf
ktibi�l�sm�s
Perfektibilist p
rf
ktibi�l�st
Perfektibilität p
rf
ktibili�t
�t
Perfektion p
rf
k�tsi

�
o�n

perfektionieren
p
rf
ktsio�ni�r�n

Perfektionismus
p
rf
ktsi

�
o�n�sm�s

Perfektionist p
rf
ktsi
�
o�n�st

perfektisch p
r�f
kt��
perfektiv �p
rf
kti�f, auch:

––�–, -e . . .i�v�
perfektivieren p
rf
kti�vi�r�n
perfektivisch p
rf
k�ti�v��
Perfektpartizip

�p
rf
ktpartitsi�p
Perfektum p
r�f
kt�m, ...ta

. . .ta
perfid p
r�fi�t, -e . . .i�d�
Perfidie p
rfi�di�, -n . . .i��n
Perfidität p
rfidi�t
�t
perforat p
rfo�ra�t
Perforation p
rfora�tsi

�
o�n

Perforator p
rfo�ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

perforieren p
rfo�ri�r�n
Performance pœ��

�
�f���

�
m�ns

Performanz p
rf�r�mants
performativ p
rf�rma�ti�f, -e

. . .i�v�
performatorisch

p
rf�rma�to�r��
Performer pœ��

�
�f���

�
m�

perfundieren p
rf�n�di�r�n

Perfusion p
rfu�zi
�
o�n

Perg p
rk
Pergamen p
r�a�me�n
pergamenen p
r�a�me�n�n
Pergament p
r�a�m
nt
pergamenten p
r�a�m
ntn

Pergamin p
r�a�mi�n
Pergamino span. p
r!a�mino
Pergamon �p
r�am�n
Pergamum �p
r�am�m
Pergamyn p
r�a�my�n
Pergaud fr. p
r��o
Pergel �p
r�l

Pergola (Laube) �p
r�ola
Pergolese, ...esi it. per�o�le�se,

. . .e�si
perhorreszieren

p
rh�r
s�tsi�r�n
1Peri (Fee) �pe�ri
2Peri (Name) it. �p
�ri, �pe�ri
Periadenitis peri|ade�ni�t�s,

...itiden . . .ni�ti�dn
Periander peri�|and�

Perianth peri�|ant
Perianthium peri�|anti

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Periarthritis peri|ar�tri�t�s,
...itiden . . .tri�ti�dn

Periastron peri�|astr�n
Periastrum peri�|astr�m
Peribacaları türk.

p
�rib�d	�l��rī
Periblem peri�ble�m
Peribolos pe�ri�bol�s, ...loi

. . .l��
�Perichondritis peric

¸
�n�dri�t�s,

...itiden . . .dri�ti�dn
Perichondrium peri�c
¸

�ndri�m,
...ien . . .i�n

Perichorese peric
¸

o�re�z�
periculum in mora

pe�ri�kul�m �n �mo�ra
Periderm peri�d
rm
Peridinium peri�di�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Peridot peri�d��t
Peridotit perido�ti�t
Periegese peri|e��e�z�
Perieget peri|e��e�t
Périer fr. pe�rje
perifokal perifo�ka�l
Perigastritis peri�as�tri�t�s,

...itiden . . .stri�ti�dn
Perigäum peri��
��m

periglazial peri�la�tsi
�
a�l

Pérignon fr. peri���̃
Perigon peri��o�n
Perigonium peri��o�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Périgord fr. peri����r
Périgordien peri��r�di

�

̃�

Perigourdine peri��r�di�n�
Perigramm peri��ram
Périgueux fr. peri��ø
perigyn peri��y�n
Perihel �pe�rihe�l, peri�he�l
Perihelium peri�he�li

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Perihepatitis perihepa�ti�t�s,
...itiden . . .ti�ti�dn

Perikambium peri�kambi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Perikard peri�kart, -e . . .rd�
Perikardektomie

perikard
kto�mi�, -n . . .i��n
perikardial perikar�di

�
a�l

Perikardiotomie
perikardioto�mi�, -n . . .i��n

Perikarditis perikar�di�t�s,
...itiden . . .di�ti�dn

Perikardium peri�kardi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Perikarp peri�karp
Periklas peri�kla�s, -e

. . .a�z�
perikleisch peri�kle���
Perikles �pe�rikl
s
periklin, P... peri�kli�n
Periklinal... perikli�na�l. . .
periklitieren perikli�ti�r�n
Perikope peri�ko�p�
Perikranium peri�kra�ni�m
perikulös periku�lø�s, -e

. . .ø�z�
Perilla pe�r�la
Périllat fr. peri�ja
Perilun peri�lu�n
Perim engl. p��r�m
perimagmatisch

perima��ma�t��
Perimeter peri�me�t�
Perimetrie perime�tri�, -n

. . .i��n
perimetrieren perime�tri�r�n
perimetrisch peri�me�tr��
Perimetritis perime�tri�t�s,

...itiden . . .ri�ti�dn
Perimetrium peri�me�tri�m,

...ia . . .ia, ...ien . . .i�n
perinatal perina�ta�l
Perinatologe perinato�lo���
Perinatologie perinatolo��i�
Perinephritis perine�fri�t�s,

...itiden . . .fri�ti�dn
Perinet �p
rin
t

Perineum peri�ne��m
Perineuritis perin��

�
�ri�t�s,

...itiden . . .ri�ti�dn
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
P
Pero

Perineurium peri�n��
�
ri�m, ...ia

. . .ia, ...ien . . .i�n
Periode pe�ri

�
o�d�

Periodicum pe�ri
�
o�dik�m, ...ca

. . .ka
...periodig . . .pe�ri

�
o�d�c

¸
, -e

. . .���
Periodik pe�ri

�
o�d�k

Periodikum pe�ri
�
o�dik�m,

...ka . . .ka
periodisch pe�ri

�
o�d��

periodisieren peri
�
odi�zi�r�n

Periodizität peri
�
oditsi�t
�t

Periodogramm peri
�
odo��ram

Periodologie peri
�
odolo��i�

Periodontitis peri|od�n�ti�t�s,
...itiden . . .ti�ti�dn

Periöke peri�|ø�k�
perioral peri|o�ra�l
Periorchitis peri|�r�c

¸
i�t�s, ...iti-

den . . .c
¸

i�ti�dn
Periost peri�|�st

periostal peri|�s�ta�l
Periostitis peri|�s�ti�t�s, ...iti-

den . . .sti�ti�dn
Peripatetiker peripa�te�t�k�

peripatetisch peripa�te�t��
Peripatos pe�ri�pat�s
Peripetie peripe�ti�, -n . . .i��n
peripher peri�fe��

�Peripherie perife�ri�, -n
. . .i��n

Periphlebitis perif le�bi�t�s,
...itiden . . .bi�ti�dn

Periphrase peri�fra�z�
periphrasieren perifra�zi�r�n
periphrastisch peri�frast��
Periplasma peri�plasma
Peripleuritis peripl��

�
�ri�t�s,

...itiden . . .ri�ti�dn
Periporitis peripo�ri�t�s, ...iti-

den . . .ri�ti�dn
Periproktitis peripr�k�ti�t�s,

...itiden . . .ti�ti�dn
Peripteral... per�pte�ra�l. . .

Peripteros pe�r�pter�s, ...ren
per�p�te�r�n

perirenal perire�na�l
Perisalpingitis

perizalp����i�t�s, ...itiden
. . .�i�ti�dn

Periskop peri�sko�p
Perisperm peri�sp
rm
Perisplenitis perisple�ni�t�s,

...itiden . . .ni�ti�dn
Perispomenon

peri�spo�men�n, ...na . . .na
Peristaltik peri�stalt�k
peristaltisch peri�stalt��

Peristase peri�sta�z�
peristatisch peri�sta�t��
Peristerium peri�ste�ri�m

...ien . . .i�n
Peristom peri�sto�m
Peristyl peri�sty�l
Peristylium peri�sty�li

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Perithezium peri�te�tsi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

peritoneal peritone�[|]a�l
Peritoneum perito�ne��m
Peritonitis perito�ni�tis, ...iti-

den . . .ni�ti�dn
peritrich peri�tr�c

¸Perizykel peri�tsy�kl
Perjodat p
rjo�da�t

Perjurant p
rju�rant
Perjuration p
rjura�tsi

�
o�n

Perk niederl. p
rk
Perkal p
r�ka�l
Perkalin p
rka�li�n
Perkeo p
r�ke�o
Perkin[s] engl. �p��k�n[z]
Perkolat p
rko�la�t
Perkolation p
rkola�tsi

�
o�n

Perkolator p
rko�la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

perkolieren p
rko�li�r�n
Perkonig �p
rkon�k,

p
r�ko�n�k
Perkpolder niederl.

�p
rkp�ld�r
Perkunas p
r�ku�nas

1Perkussion p
rk��si
�
o�n

2Perkussion (Jazz, elektr. Orgel)
p��ka�n


, pœ��

�
k.. .

perkussiv p
rk��si�f, -e . . .i�v�
perkussorisch p
rk��so�r��
perkutan p
rku�ta�n
perkutieren p
rku�ti�r�n
perkutorisch p
rku�to�r��
Perl pœ��

�
l

Perl[e] �p
rl[�]
Perlé p
r�le�
Perlea rumän. �perle

�
a

Perleberg �p
rl�b
rk
Perlèche p
r�l
�
perlen �p
rl�n
perlig �p
rl�c

¸
, -e . . .���

perlingual �p
rl���u
�

a�l,
p
rl����u

�
a�l, . . .�u�[|]a�l

Perlis indon. �p
rl�s
Perlit p
r�li�t
Perlmutt �p
rlm�t, –�–
Perlmutter �p
rlm�t�, –�––
perlmuttern �p
rlm�t�n, –�––
perlokutionär

p
rlokutsi
�
o�n
��

�

perlokutiv p
rloku�ti�f, -e
. . .i�v�

PerlonY �p
rl�n
perludieren p
rlu�di�r�n
Perlusion p
rlu�zi

�
o�n

perlusorisch p
rlu�zo�r��
Perlustration p
rl�stra�tsi

�
o�n

perlustrieren p
rl�s�tri�r�n
Perm p
rm, russ. pj
rmj
permanent p
rma�n
nt
Permanenz p
rma�n
nts
Permangan... p
rma���a�n. . .
Permanganat p
rma��a�na�t
permeabel p
rme�[|]a�bl


, ...ble

. . .bl�
Permeabilität p
rmeabili�t
�t
Permeke niederl. p
r�me�k�
Përmet alban. p�r�met
Permier �p
rmi

�
�

per mille p
r �m�l�
permisch �p
rm��
Permiss p
r�m�s
Permission p
rm��si

�
o�n

permissiv p
rm��si�f, -e
. . .i�v�

Permissivität p
rm�sivi�t
�t
Permit �pœ��

�
m�t

permittieren p
rm��ti�r�n
Permjake p
r�mja�k�
Permokarbon p
rmokar�bo�n
Permoser �p
rmo�z�
permutabel p
rmu�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Permutation p
rmuta�tsi

�
o�n

permutieren p
rmu�ti�r�n
Permutit p
rmu�ti�t
Pernambuco p
rnam�bu�ko,

bras. pern�m�buku
Pernambuk... p
rnam�bu�k. . .
Pernambuko p
rnam�bu�ko
pernasal p
rna�zal
Pernau �p
rna�

�per nefas p
r �ne�fa[�]s
pernegieren p
rne��i�r�n
Pernerstorfer �p
rn�st�rf�
Pernik bulgar. �p
rnik
Pernio �p
rni

�
o, -nen

p
r�ni
�
o�n�n

Perniose p
r�ni
�
o�z�

Perniosis p
r�ni
�
o�z�s

perniziös p
rni�tsi
�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Perno �p
rno
Pernod, ...not fr. p
r�no
Pernter �p
rnt�
Pérochon fr. per����̃
Perón span. pe�r�n
Peronismus pero�n�sm�s
Peronist pero�n�st



676Péronne[s]

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MPero

P

Péronne[s] fr. pe�r�n
Peronospora pero�n�spora
peroral p
r|o�ra�l
Peroration p
r|ora�tsi

�
o�n

perorieren p
r|o�ri�r�n
per os p
r �|o�s
Perosi it. pe�ro�zi
Pérotin fr. per��t
̃
Perotinus pero�ti�n�s
Perow russ. p��r�f
Perowskit per�f �ski�t
Peroxid �p
r|�ksi�t, ––�–, -e

. . .i�d�
Peroxidase p
r|�ksi�da�z�
Peroxyd �p
r|�ksi�t, . . .ksy�t,

––�–, -e . . .i�d�
Peroxydase p
r|�ksi�da�z�
per pedes p
r �pe�de�s
per pedes apostolorum p
r

�pe�de�s |ap�sto�lo�r�m
Perpendikel p
rp
n�di�kl

perpendikular p
rp
ndiku�la��
�perpendikulär p
rp
ndiku�l
��
�perpetrieren p
rpe�tri�r�n

Perpetua p
r�pe�tua
perpetuell p
rpetu�[|]
l
perpetuieren p
rpetu�[|]i�r�n
Perpetuum mobile

p
r�pe�tu�m �mo�bil�, ...tua
mo�bilia . . .tu

�
a mo�bi�li

�
a

Perpignan fr. p
rpi���̃
perplex p
r�pl
ks
Perplexität p
rpl
ksi�t
�t
per procura p
r pro�ku�ra
Perraud, Perrault fr. p
�ro
Perréal fr. p
re�al
per rectum p
r �r
kt�m
Perret fr. p
�r

Perreux-sur-Marne fr.

p
røsyr�marn
Perrier fr. p
�rje
Perrin fr. p
�r
̃
Perron (Bahnsteig) schweiz.

�p
r�̃, allg. selten: p
�r�̃�
Perron, du fr. dyp
�r�̃
Perrone it. per�ro�ne
Perronneau fr. p
r��no
Perrot fr. p
�ro, engl. �p
r�t
Perry[sburg] engl. �p
r�[zb���]
per saldo p
r �zaldo
Persante p
r�zant�
Persanzig p
r�zants�c

¸per se p
r �ze�
Perse fr. p
rs
Perseiden p
rze�[|]i�dn

Perseit p
rze�[|]i�t
Perseität p
rzei�t
�t
Persekution p
rzeku�tsi

�
o�n

Persenning p
r�z
n��

Persephone p
r�ze�fone
Persepolis p
r�ze�pol�s
Perser �p
rz�
Perseus �p
rz��

�
s

Perseveranz p
rz�ve�rants
Perseveration p
rz�vera�tsi

�
o�n

perseverieren p
rz�ve�ri�r�n
Pershing engl. �p�����
Persianer p
r�zi

�
a�n�

Persien �p
rzi
�
�n

Persiflage p
rzi�f la�	�, bes.
österr. . . .a��

persiflieren p
rzi�f li�r�n
Persiko �p
rziko
PersilY p
r�zi�l
Persimone p
rzi�mo�n�
Persipan p
rzi�pa�n, �–––
persisch �p
rz��
persistent p
rz�s�t
nt
Persistenz p
rz�s�t
nts
persistieren p
rz�s�ti�r�n
Persius �p
rzi

�
�s

persolvieren p
rz�l�vi�r�n
Person p
r�zo�n
Persona grata p
r�zo�na

��ra�ta
Persona ingrata p
r�zo�na

�n��ra�ta
personal, P... p
rzo�na�l
Personal Computer �pœ��

�
s�n�l

k�m�pju�t�
Personale p
rzo�na�l�, ...lia

. . .li
�
a, ...lien . . .li

�
�n

Personalie p
rzo�na�li
�
�

personalisieren
p
rzonali�zi�r�n

Personalismus p
rzona�l�sm�s
Personalist p
rzona�l�st
Personalität p
rzonali�t
�t
personaliter p
rzo�na�lit�
Personalityshow

pœ��
�

s��n
liti���
�

, selten:
. . .�o�

Personal Trainer �pœ��
�

s�n�l
�tr
�

�
n�

Persona non grata p
r�zo�na
no�n ��ra�ta

Personarium p
rzo�na�ri�m
Persönchen p
r�zø�nc

¸
�n

personell p
rzo�n
l
Personifikation

p
rzonifika�tsi
�
o�n

personifizieren
p
rzonifi�tsi�r�n

persönlich p
r�zø�nl�c
¸Personoide p
rzono�[|]i�d�

perspektiv, P... p
rsp
k�ti�f, -e
. . .i�v�

Perspektive p
rsp
k�ti�v�

perspektivisch p
rsp
k�ti�v��
Perspektivismus

p
rsp
kti�v�sm�s
Perspektivität p
rsp
ktivi�t
�t
Perspektograf, Perspektograph

p
rsp
kto��ra�f
Perspikuität p
rspikui�t
�t
Perspiration p
rspira�tsi

�
o�n

perspiratorisch p
rspira�to�r��
Persson schwed. �pæ�rs�n
persuadieren p
rzu

�
a�di�r�n

Persuasion p
rzu
�

a�zi
�
o�n

persuasiv p
rzu
�

a�zi�f, -e . . .i�v�
persuasorisch p
rzu

�
a�zo�r��

Persulfat �p
rz�lfa�t, ––�–
Perth engl. p���
Perthes �p
rt
s, fr. p
rt
Perthit p
r�ti�t
Perthshire engl. p�����, . . .���

�Perthus fr. p
r�tys
Pertile it. �p
rtile
Pertinax fr. p
rti�naks
Pertinens �p
rtin
ns, ...nzien

. . .�n
ntsi�n
Pertinenz p
rti�n
nts
Pertini it. per�ti�ni
Pertubation p
rtuba�tsi

�
o�n

Perturbation p
rt�rba�tsi
�
o�n

Pertussis p
r�t�s�s, ...sses
. . .se�s

Pertz p
rts
Peru pe�ru�, bes. österr./

schweiz./südd. p
�ru�, engl.
p��ru�

Perú span. pe�ru
Peruaner peru�[|]a�n�
peruanisch peru�[|]a�n��
Perücke pe�r�k�
Perugia it. pe�ru�d	a
Perugino it. peru�d	i�no
per ultimo p
r ��ltimo
Perutz �p
r�ts
Peruzzi it. pe�ruttsi
pervers p
r�v
rs, -e . . .rz�
Perversion p
rv
r�zi

�
o�n

Perversität p
rv
rzi�t
�t
pervertieren p
rv
r�ti�r�n
Pervestigation

p
rv
sti�a�tsi
�
o�n

Pervigilien p
rvi��i�li
�
�n

PervitinY p
rvi�ti�n
Perwenzew russ. �pj
rv�nts�f
Perwomaisk russ. p�rva�majsk
Perwomaiskyj ukr.

p
rv��majsjk�j
Perwouralsk russ.

p�rv�u�raljsk
Perzent p
r�ts
nt
perzentuell p
rts
ntu�[|]
l
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
P
Petr

perzeptibel p
rts
p�ti�bl

, ...ble

. . .bl�
Perzeptibilität

p
rts
ptibili�t
�t
Perzeption p
rts
p�tsi

�
o�n

Perzeptionalismus
p
rts
ptsi

�
ona�l�sm�s

perzeptiv p
rts
p�ti�f, -e
. . .i�v�

perzeptorisch p
rts
p�to�r��
Perzipient p
rtsi�pi

�

nt

perzipieren p
rtsi�pi�r�n
Perzyński poln. p
�	īĩ

�
ski

Pesade pe�za�d�
pesante, P... pe�zant�
Pesaro it. �pe�zaro
Pescadores p
ska�do�r
s
Pescara it. pes�ka�ra
Pesch[el] �p
�[l


]

Peschiera it. pes�ki
�

�ra

Peschitta p
���ta
Peschkow russ. �pj
�k�f
Peschtera bulgar. �p
�t
r�
Pescia it. �pe��a
Pese �pe�z�
Pesel �pe�zl

Pesellino it. pesel�li�no
pesen �pe�zn


, pes! pe�s

Peseta pe�ze�ta
Pesete pe�ze�t�
Peshawar engl. p
����w�
Peshkopi alban. pe�ko�pi
Pesne fr. p
n
Peso �pe�zo
Pessac fr. p
�sak
Pessanha port. p��s���
Pessar p
�sa��

�Pessimismus p
si�m�sm�s
Pessimist p
si�m�st
pessimistisch p
si�m�st��
Pessimum �p
sim�m, ...ma

. . .ma
Pessinus �p
sin�s
Pessoa port. p��so�, bras.

pe�soa
1Pest (Seuche) p
st
2Pest (Ort) p
st, ung. p
�t
Pestalozzi p
sta�l�tsi
Pestalozzianum

p
stal��tsi
�
a�n�m

Pestilenz p
sti�l
nts
pestilenzialisch

p
stil
n�tsi
�
a�l��

Pestizid p
sti�tsi�t, -e . . .i�d�
Pestruper �p
str�p�
Peta... �pe�ta. . . , �p
ta. . .
Petah Tiqwa hebr. �p
tax ti�kva
Pétain fr. pe�t
̃
Petal pe�ta�l

Petaling Jaya indon. p��tal��
�d	aja

petaloid petalo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Petaloidie petaloi�di�
Petalum �pe�tal�m, Petala

�pe�tala, Petalen pe�ta�l�n
Petaluma engl. p
t��lu�m�
Petan slowen. p
�ta�n
Pétanque pe�t�̃�k
Petar serb. , kroat. �p
tar, bul-

gar. �p
t�r
Petarde pe�tard�
Petare span. pe�tare
Petasos �pe�taz�s
Petavius pe�ta�vi

�
�s

Pete engl. pi�t
Petechien pe�t
c

¸
i
�
�n

Petel �pe�tl
Petent pe�t
nt

Peter �pe�t�, schwed. �pe�t�r,
engl. �pi�t�, dän. �p��’d�

Péter ung. �pe�t
r
Peterboro[ugh] engl. �pi�t�b�r�
Peterburg russ. p�t�r�burk
Peterhead engl. pi�t��h
d
Peterhof �pe�t�ho�f
Peterich �pe�t�r�c

¸Peterle �pe�t�l�
Petermann �pe�t�man
Petermännchen �pe�t�m
nc

¸
�n

Peters �pe�t�s, engl. �pi�t�z
Petersberg �pe�t�sb
rk
Petersburg �pe�t�sb�rk, engl.

�pi�t�zb���
Petersen �pe�t�zn


, dän.

�p��’d�sn
Petersfels �pe�t�sf
ls

Petershagen pe�t�s�ha��n
Petersil �pe�t�zi�l

Petersilie pet��zi�li
�
�

Peterson �pe�t�z�n, engl.
�pi�t�s�n

Peterssen norw. �pe�t�rs�n
Peterstal �pe�t�sta�l
Peterwardein pe�t�var�da�

�
n

Petiolus pe�ti�ol�s, ...li . . .li
Pétion fr. pe�tj�̃
Petipa fr. p�ti�p�

1Petit (Schrift) p��ti�
2Petit (Name) fr. p��ti, span.

pe�tit
Petitesse p�ti�t
s�
Petit Four -s -s p�ti �fu��

�
, auch:

p��ti� �fu��
�Petitgrainöl p�ti��r
̃�|ø�l

Petition peti�tsi
�
o�n

petitionieren petitsi
�
o�ni�r�n

Petitio Principii pe�ti�tsi
�
o

pr�n�tsi�pii

Petit-Maı̂tre, -s p��ti� �m
�tr�
Petit Mal p��ti� �mal
Petitor pe�ti�to��

�
, -en

peti�to�r�n
petitorisch peti�to�r��
Petitot fr. p�ti�to
Petitpierre fr. p�ti�pj
�r
Petit Point p��ti� �po

�

̃�

Petitum pe�ti�t�m, ...ta . . .ta
Petkanow bulgar. p
t�kanof
Petko bulgar. �p
tko
Petković serb. , kroat.

�p
tk�vit�
Petkow bulgar. p
t�k�f
Petkus �p
tk�s
Petljura russ. p�t�ljur�
Peto �pi�to, engl. �pi�t��

�
span.

�peto
Petőfi ung. �p
tø�fi
Petone engl. p��t��

�
n�

Petong �pe�t��
Petosiris peto�zi�r�s
Petr tschech. �p
tr

Petra, PETRA �pe�tra
peträisch pe�tr
���
Petrarca it. pe�trarka
Petrarka pe�trarka
Petrarkismus petrar�k�sm�s
Petrarkist petrar�k�st
Petraschewski russ.

p�tra��
fskij
Petrassi it. pe�trassi
Petrefakt petre�fakt
Petrella it. pe�tr
lla
Petrén schwed. pe�tre�n
Petrescu rumän. pe�tresku
Petri dt. , schwed. �pe�tri, it.

�p
�tri
Petrie engl. �pi�tr�
Petrifikation petrifika�tsi

�
o�n

petrifizieren petrifi�tsi�r�n
Petrikau �pe�tr�ka�

�Petrila rumän. pe�trila
Petrin �pe�tri�n
Petrini dt. , it. pe�tri�ni
petrinisch pe�tri�n��
Petritsch bulgar. �p
trit�
Petro ukr. �p
tr�
Petrobrusianer

petrobru�zi
�
a�n�

Petrocchi it. pe�tr�kki
Petrochemie �pe�troc

¸
emi�,

–––�–
Petrodollar �pe�trod�lar, �p
t. . .
Petrodworez russ.

p�tr�dva�rj
ts
Petrogenese petro�e�ne�z�
petrogenetisch petro�e�ne�t��
Petroglyphe petro��ly�f�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MPetr

P

Petrograd russ. p�tra��rat
Petrograf petro��ra�f
Petrografie petro�ra�fi�
Petrograph petro��ra�f
Petrographie petro�ra�fi�
Petrokrepost russ.

p�tra�krj
p�stj
Petrol[eum] pe�tro�l[e�m]
Petroleur petro�lø��

�Petroleuse petro�lø�z�
Petrologe petro�lo���
Petrologie petrolo��i�
Petronell[a] petro�n
l[a]
Petronius pe�tro�ni

�
�s

Petropawlowsk-Kamtschatski
russ. p�tra�pavl�fsk-
kam�t�atskij

petrophil petro�fi�l
Petrópolis bras. pe�tr�pulis
Petros

¸
ani rumän. petro��anj

Petrosawodsk russ.
p�tr�za�v�tsk

Petrovac serb. , kroat.
�p
tr�vats

Petrović serb. , kroat.
�p
tr�vit�, �–––

Petrovics ung. �p
trovit�
Petrow russ. p��tr�f, bulgar.

p
�tr�f
Petrowa russ. p��tr�v�
Petrowitsch russ. p��tr�vit�
Petrowna russ. p��tr�vn�
Petrowsk[i] russ. p��tr�fsk[ij]
Petrowsk-Sabaikalski russ.

p��tr�fskz�baj�kaljskij
Petru rumän. �petru
Petrucci it. pe�trutt�i
Petrus �pe�tr�s, niederl.

�pe�tr�s
Petruschewskaja russ.

p�tru��
fsk�j�
Petruschka russ. p��tru�k�
Petsalis neugr. p
�tsalis
Petsamo finn. �p
ts�m�
Petsch p
t�, pe�t�
Petschaft �p
t�aft
Petschenege p
t�e�ne���
Petschenga russ. �pjet��n��
petschieren p
�t�i�r�n
Petschora russ. p��t��r�
Pettau �p
ta�

�Pettenkofen �p
tn


ko�fn
Pettenkofer �p
tn


ko�f�

Petticoat �p
tik��
�

t, auch:
. . .ko�t

Petting �p
t��
petto, Petto �p
to
Petty engl. �p
t�
Petula engl. p��tju�l�

Petulanz petu�lants
Petum �p
t�m
Petunie pe�tu�ni

�
�

Pétur[sson] isl. �pj
�t�r[s�n]
Petyrek �p
tir
k
Petz p
ts
Petze �p
ts�
petzen �p
tsn

Petzholdt �p
tsh�lt
Petzit p
�tsi�t
Petzold[t], ...lt �p
ts�lt
Petzval �p
tsval
peu à peu �pø� a �pø�
Peucer �p��

�
ts�

Peucker[t] �p��
�
k�[t]

Peuerbach �p��
�
�bax

Peuerl �p��
�
�l

Peugeot fr. pø�	o
Peuple, Le fr. l��pœpl
Peutinger �p��

�
t���

Pevny �p
vni
Pevsner fr. p
v�sn
�r
Pewter �pju�t�
pexieren p
�ksi�r�n
Peyer �p ya

}
�

Peymann �pa�
�
man

Peynet fr. p
�n

Peyote pe�jo�t�
Peyre fr. p
�r
Peyrefitte fr. p
r�fit
Peyron[n]et fr. p
r��n

Pezel �pe�tsl

Pezelius pe�tse�li
�
�s

Pfad pfa�t, -e �pfa�d�
Pfädchen �pf
�tc

¸
�n

pfaden �pfa�dn
Pfäfers �pf
�f�s

Pfaff pfaf
Pfäffchen �pf
fc

¸
�n

Pfaffe �pfaf�
Pfaffenhofen pfafn


�ho�fn

Pfäffikon �pf
fiko�n
pfäffisch �pf
f��
Pfahl pfa�l, Pfähle �pf
�l�
Pfählchen �pf
�lc

¸
�n

pfählen �pf
�l�n
Pfahler �pfa�l�
Pfalz pfalts
Pfälzer �pf
lts�
pfälzisch �pf
lts��
Pfand pfant, -es . . .nd�s, Pfän-

der �pf
nd�
pfänden �pf
ndn


, pfänd! pf
nt

Pfänder �pf
nd�
Pfandl �pfandl

Pfännchen �pf
nc
¸

�n
Pfanne �pfan�
Pfarre �pfar�
Pfarrei pfa�ra�

�

Pfarrer �pfar�
Pfarrkirchen pfar�k�rc

¸
n
Pfau pfa�

�pfauchen �pfa�
�

xn


Pfeffel �pf
fl
pfefferig �pf
f�r�c

¸
, -e . . .���

Pfeffer[korn] �pf
f�[k�rn]
Pfefferling �pf
f�l��
Pfefferminz[e] �pf
f�m�nts[�],

auch: ––�–[–]
pfeffern �pf
f�n
Pfefferone pf
f��ro�n�, ...ni

. . .ni
Pfeffinger �pf
f���
pfeffrig �pf
fr�c

¸
, -e . . .���

Pfeid pfa�
�
t, -en . . .dn

Pfeife �pfa�
�
f�

pfeifen �pfa�
�
fn
Pfeif[f]er �pfa�
�
f�

Pfeil[er] �pfa�
�
l[�]

pfeilgerade pfa�
�
l���ra�d�

pfeilschnell pfa�
�
l��n
l

pfelzen �pf
ltsn
Pfemfert �pf
mf�t

Pfennig �pf
n�c
¸

, -e . . .���
Pferch pf
rc

¸pferchen �pf
rc
¸

n
Pferd pfe��

�
t, schweiz. oft,

ostmd./südwestd./westös-
terr. auch, sonst selten:
pf
rt, -e . . .d�

Pferdmenges �pfe��
�

tm
��s
Pfette �pf
t�

<pf->-Aussprache im Wort-
anlaut

Für die Schreibung <pf-> gilt
nach der traditionellen Norm
auch im Anlaut die Affrikate
[pf]. Im Wortanlaut wird hier-
für in Mittel- und Nord-
deutschland in Spontanspra-
che sehr häufig, seltener beim
Vorlesen oder generell in for-
mellen Situationen, statt der
Affrikate der Frikativ [f ] ver-
wendet: Pfandpf licht
[-fantfl�c

¸
t]. Die Variante [f ] ist

auch häufig in den bundes-
deutschen überregionalen Me-
dien zu hören.
Im Süden des deutschen
Sprachraums ist [pf] in allge-
meinem Gebrauch, auch in der
Alltagssprache; [f ] tritt allen-
falls vereinzelt als phonetische
Reduktionsform auf.

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Phantom679

M
M
M
M
M
M
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M
M
M
M
M
M
M
M
P
Phan

pfetzen �pf
tsn
pfiff, P... pf�f
Pfifferling �pf�f�l��
pfiffig �pf�f�c

¸
, -e . . .���

Pfiffikus �pf�fik�s, -se . . .�s�
Pfingsten �pf��stn

Pfingstsonntag pf��st�z
˚

�nta�k
Pfin[t]zing �pf�nts��
Pfinz[gau] �pf�nts[�a�

�
]

Pfirsich �pf�rz�c
¸Pfister �pf�st�

Pfitscher �pf�t��
Pfitzner �pf�tsn�
Pfizer �pf�ts�, engl. �fa�

�
z�

Pflänzchen �pf l
ntsc
¸

�n
Pflanze �pf lants�
pflanzen �pf lantsn

Pflänzling �pf l
ntsl��
Pflaster �pf last�
Pflästerchen �pf l
st�c

¸
�n

pflastern �pf last�n
pflästern �pf l
st�n
pflatschen �pf lat�n

Pflatsch[en] �pf lat�[n


]
Pfläumchen �pf l��

�
mc

¸
�n

Pflaume �pf la�
�

m�
pflaumen �pf la�

�
m�n

pflaum[en]weich
pfla�

�
m[�n]�va�

�
c
¸Pflege �pf le���

pflegen �pf le��n


, pfleg! pfle�k
Pfleger-Moravský tschech.

pfl
�
r�m�rafski�
pfleglich �pf le�kl�c

¸Pflegling �pf le�kl��
Pfleiderer �pf la�

�
d�r�

Pflicht pfl�c
¸

t
...pflichtig . . .�pf l�c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

Pflimlin fr. pflim�l
̃
Pflock pfl�k, Pflöcke �pf lœk�
Pflöckchen �pf lœkc

¸
�n

pflocken �pf l�kn
pflöcken �pf lœkn
pflog pflo�k

pflöge �pf lø���
pflogen �pf lo��n

pflogt pflo�kt
pflögt pflø�kt
Pflotsch pfl�t�
Pflücke �pf l�k�
pflücken �pf l�kn

Pflug pflu�k, -es �pf lu���s,
Pflüge �pf ly���

Pflüger �pf ly���
Pfordten �pf�rtn

Pforr pf�r
Pforta �pf�rta
Pförtchen �pfœrtc

¸
�n

Pforte �pf�rt�

Pförtner �pfœrtn�
Pforzheim �pf�rtsha�

�
m

Pföstchen �pfœstc
¸

�n
Pfoste �pf�st�
Pfosten �pf�stn

Pfötchen �pfø�tc
¸

�n
Pfote �pfo�t�
Pfriem pfri�m
pfriemeln �pfri�ml


n

Pfrille �pfr�l�
Pfronten �pfr�ntn

Pfropf pfr�pf
Pfröpfchen �pfrœpfc

¸
�n

pfropfen, Pf... �pfr�pfn
Pfröpfling �pfrœpfl��

Pfründe �pfr�nd�
Pfründner �pfr�ntn�
Pfuhl pfu�l
Pfühl pfy�l
pfui!, Pfui pf��

�Pfullendorf �pf�l�nd�rf
Pfullingen �pf�l���n
Pfulmen �pf�lm�n
Pfund pf�nt, -e . . .nd�
Pfündchen �pf�ntc

¸
�n

...pfünder . . .�pf�nd�
pfundig �pf�nd�c

¸
, -e . . .���

...pfündig . . .�pf�nd�c
¸

, -e
. . .���

Pfundskerl pf�nts�k
rl
Pfungstadt �pf���tat
Pfusch pf��
pfuschen �pf��n

Pfuscherei pf����ra�
�pfutsch pf�t�

Pfütze �pf�ts�
pfützig �pf�ts�c

¸
, -e . . .���

Pfyffer �pfi�f�
Phäake f
�[|]a�k�
Phädon �f
�d�n
Phädra �f
�dra
Phädros �f
�dr�s
Phädrus �f
�dr�s
Phaedra �f
�dra
Phaedrus �f
�dr�s
Phaethon �fa�et�n
phaethonisch fae�to�n��
phaethontisch fae�t�nt��
Phage �fa���
Phagedäne fa�e�d
�n�
phagedänisch fa�e�d
�n��
Phagozyt fa�o�tsy�t
phagozytieren fa�otsy�ti�r�n
Phagozytose fa�otsy�to�z�
Phaidon �fa�

�
d�n

Phaistos �fa�
�
st�s

Phakom fa�ko�m
Phakosklerose fakoskle�ro�z�
Phalanstère fr. fal�̃s�t
�r

Phalanx �fa�la�ks, ...ngen
fa�la��n

Phalaris �fa�lar�s
Phaleron �fa�ler�n
phallisch �fal��
Phallograf falo��ra�f
Phallografie falo�ra�fi�, -n

. . .i��n
Phallograph falo��ra�f
Phallographie falo�ra�fi�, -n

. . .i��n
Phallokrat falo�kra�t
Phallometrie falome�tri�, -n

. . .i��n
Phalloplastik falo�plast�k
Phallos �fal�s, ...lloi �fal��

�Phallus �fal�s, ...lli �fali
Phalsbourg fr. fals�bu�r
Pham Văn Ðông vietn. fam

vai
�̄
n do� 613

Pham Van Ky fr. famvan�ki
Phän f
�n
Phanagoreia fana�o�ra�

�
a

Phanar fa�na��
�Phanariot fana�ri

�
o�t

Phanerogame fanero��a�m�
phaneromer fanero�me��

�Phanerophyt fanero�fy�t
Phanerose fane�ro�z�
Phänologie f
nolo��i�
Phänomen f
no�me�n
phänomenal f
nome�na�l
Phänomenalismus

f
nomena�l�sm�s
phänomenalistisch

f
nomena�l�st��
Phänomenologie

f
nomenolo��i�
phänomenologisch

f
nomeno�lo����
Phänomenon f
�no�men�n,

...ena . . .na
Phänotyp[us] �f
�notyp[�s],

auch: f
no�ty�p[�s]
Phantasie fanta�zi�, -n . . .i��n
phantasieren fanta�zi�r�n
Phantasma fan�tasma
Phantasmagorie

fantasma�o�ri�, -n . . .i��n
phantasmagorisch

fantasma��o�r��
Phantasos �fantaz�s
Phantasterei fantast��ra�

�Phantast[ik] fan�tast[�k]
phantastisch fan�tast��
Phantasus �fantaz�s
Phan Thiet vietn. fan �i�

�
t 12

Phantom fan�to�m, engl.
�fænt�m
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Phäoderm f
o�d
rm
Phaon �fa��n
Phäophyzee f
ofy�tse��
Pharao �fa�rao, -nen

fara�[|]o�n�n
pharaonisch fara�[|]o�n��
Pharisäer fari�z
��
pharisäisch fari�z
���
Pharisäismus fariz
�[|]�sm�s
Pharma... �farma.. .
Pharmakant farma�kant
Pharmakodynamik

farmakody�na�m�k
Pharmakognosie

farmako�no�zi�
pharmakognostisch

farmako��n�st��
Pharmakokinetik

farmakoki�ne�t�k
Pharmakologe farmako�lo���
Pharmakologie farmakolo��i�
pharmakologisch

farmako�lo����
Pharmakon �farmak�n, ...ka

. . .ka
Pharmakopöe farmako�pø�,

selten: . . .�pø��, -n . . .�pø��n
Pharmakopsychologie

�farmak�psyc
¸

olo���,
––––––�–

Pharmareferent
�farmarefer
nt

Pharmazeut[ik] farma�ts��
�
t[�k]

Pharmazeutikum
farma�ts��

�
tik�m, ...ka

. . .ka
pharmazeutisch farma�ts��

�
t��

Pharmazie farma�tsi�
Pharnabazos farna�ba�ts�s,

far�na�bats�s
Pharnakes �farnak
s
Pharo �fa�ro
Pharos �fa�r�s
Pharr engl. f��
Pharsalos �farzal�s, far�za�l�s
Pharsalus far�za�l�s
Pharus �fa�r�s, -se . . .�s�
pharyngal far����a�l
pharyngalisieren

far���ali�zi�r�n
Pharyngismus far�����sm�s
Pharyngitis far����i�t�s, ...iti-

den . . .�i�ti�dn
Pharyngologie far���olo��i�

pharyngologisch
far���o�lo����

Pharyngoskop far���o�sko�p
Pharyngoskopie

far���osko�pi�, -n . . .i��n

Pharyngospasmus
far���o�spasm�s

Pharyngotomie far���oto�mi�
Pharynx �fa�r��ks, Pharyngen

fa�r���n
Phasael �fa�zae�l, auch: . . .a
l
Phase �fa�z�
Phaser �f
�

�
z�, auch: �fe�z�

...phasig . . .�fa�z�c
¸

, -e . . .���
Phasin fa�zi�n
phasisch �fa�z��
Phasopathie fazopa�ti�, -n

. . .i��n
Phasophrenie fazofre�ni�, -n

. . .i��n
phatisch �fa�t��
Phattalung Thai phadta�lu�

411
Phazelie fa�tse�li

�
�

Ph. D. engl. pi�e�
�
t� �di�

Phecda �f
kda
Pheidias fa�

�
�di�as

Phellodendron f
lo�d
ndr�n
Phelloderm f
lo�d
rm
Phellogen f
lo��e�n
Phelloid f
lo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Phelloplastik f
lo�plast�k
phelloplastisch felo�plast��
Phelonium fe�lo�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Phelps engl. f
lps
Phenacetin fenatse�ti�n
Phenakit fena�ki�t
Phenanthren fenan�tre�n
Phenetidin feneti�di�n
Phenetol fene�to�l
Phenix engl. �fi�n�ks
Phenol fe�no�l
Phenoplast feno�plast
Phenyl fe�ny�l
Phenylalanin fe�ny�lala�ni�n
Phenylketonurie

feny�lketonu�ri�, -n . . .i��n
Pherä �fe�r

Pherekrates fe�re�krat
s
Pherekrateus ferekra�te��s,

...een . . .e��n
Pherekydes fere�ky�d
s
Pheromon fero�mo�n
Phet Buri Thai �phedbu�ri�

411
Phi, fi�
Phiale fi�a�l�
Phidias �fi�di

�
as

phidiassisch, Ph... fi�di
�
as��

Philä �fi�l

Philadelphia fila�d
lfi

�
a, engl.

f�l��d
lfi�
Philadelphier fila�d
lfi

�
�

philadelphisch fila�d
lf��
Philaleth[es] fila�le�t[
s]
Philander fi�land�
Philane fi�la�n�
Philanthrop filan�tro�p
Philanthropie filantro�pi�
Philanthropin filantro�pi�n
Philanthropinismus

filantropi�n�sm�s
Philanthropinist

filantropi�n�st
Philanthropinum

filantro�pi�n�m, ...na . . .na
philanthropisch filan�tro�p��
Philanthropismus

filantro�p�sm�s
Philaret fila�re�t
Philario fi�la�rio
Philatelie filate�li�
Philatelist filate�l�st
Philby engl. �f�lb�
Philemon fi�le�m�n
Philetairos file�ta�

�
r�s

Philetärus file�t
�r�s
Philetas fi�le�tas
Philharmonie f�lharmo�ni� -n

. . .i��n
Philharmoniker f�lhar�mo�n�k�
philharmonisch f�lhar�mo�n��
Philhellene f�lh
�le�n�, fi�l. . .
Philhellenismus

f�lh
le�n�sm�s, fi�l. . .
Philibert �fi�lib
rt, �f�l. . . , fr.

fili�b
�r
Philidor fr. fili�d��r
Philine fi�li�n�
Philip �f�l�p, engl. �f�l�p, fr.

fi�lip
Philipe fr. fi�lip
Philipp �f�l�p
Philippa fi�l�pa, engl. �f�l�p�,

–�––
Philippe fr. fi�lip
Philippeville fr. filip�vil

1Philippi (antike Stadt, Perso-
nenname) fi�l�pi

2Philippi (USA) engl. �f�l�p�
Philippicus fi�l�pik�s
Philippide rumän. fili�pide
Philippika fi�l�pika
Philippine fil��pi�n�
Philippinen fil��pi�n�n
Philippines engl. �f�l�pi�nz
philippinisch fil��pi�n��
philippisch fi�l�p��
Philippone fil��po�n�
Philippopel fil��po�pl

Philippot fr. fili�po
Philipps engl. �f�l�ps
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Philippsburg �f�l�psb�rk, engl.
�f�l�psb���

Philippson �fi�l�pz
˚

�n
Philippus fi�l�p�s
Philips �f�l�ps, niederl. �fil�ps,

engl. �f�l�ps
Philiskos fi�l�sk�s
Philister fi�l�st�
Philisterei fil�st��ra�

�Philisterium fil�s�te�ri�m
Philistos fi�l�st�s
philistrieren fil�s�tri�r�n
philiströs fil�s�trø�s, -e . . .ø�z�
Phillip engl. �f�l�p
Phillip[p]s engl. �f�l�ps
Phillpotts engl. �f�lp�ts
Phillumenie f�lume�ni�
Phillumenist f�lume�n�st
Philo �fi�lo
philobat filo�ba�t
Philodemos filo�de�m�s
Philodendron filo�d
ndr�n
Philogyn filo��y�n
Philokalia filoka�li�a
Philokalie filoka�li�
Philoktet[es] fil�k�te�t[
s]
Philolaos filo�la��s
Philologe filo�lo���
Philologie filolo��i�
philologisch filo�lo����
Philomathie filoma�ti�
Philomela filo�me�la
Philomele filo�me�l�
Philomena filo�me�na
Philon �fi�l�n
Philopoimen filo�p��

�
m�n

Philopömen filo�pø�m�n
Philoponos fi�lo�pon�s
Philosemit filoze�mi�t
Philosemitismus

filozemi�t�sm�s
Philosoph filo�zo�f
Philosophaster filozo�fast�
Philosophem filozo�fe�m
Philosophia perennis, - prima

filozo�fi�a pe�r
n�s, - �pri�ma
Philosophie filozo�fi�, -n . . .i��n
philosophieren filozo�fi�r�n
Philosophikum filo�zo�fik�m
philosophisch filo�zo�f��
Philostorgios filo�st�r�i

�
�s

Philostrat fil�s�tra�t
Philostratos fi�l�strat�s
Philotas fi�lo�tas
Philotheos fi�lo�te�s
Philotus fi�lo�t�s
Philoxenie fil�kse�ni�
Philoxenos fi�l�ksen�s
Philto �f�lto

Philtrum �f�ltr�m
Phimose fi�mo�z�
Phineus �fi�n��

�
s

Phintias �f�nti
�
as

Phiole fi�o�l�
Phiops �fi��ps
Phip[p]s engl. f�ps
Phitsanulok Thai phisanu�lo��

4143
Phiz engl. f�z
Phlebektasie f leb
kta�zi�, -n

. . .i��n
Phlebitis f le�bi�t�s, ...itiden

. . .bi�ti�dn
phlebogen f lebo��e�n

Phlebografie, Phlebographie
f lebo�ra�fi�

Phlebolith f lebo�li�t
Phlebologe f lebo�lo���
Phlebologie f lebolo��i�
Phlegethon �f le��et�n
Phlegma �f l
�ma
Phlegmasie f l
�ma�zi�, -n

. . .i��n
Phlegmatiker f l
��ma�t�k�
Phlegmatikus f l
��ma�tik�s,

-se . . .�s�
phlegmatisch f l
��ma�t��
Phlegmone f l
��mo�n�
phlegmonös f l
�mo�nø�s, -e

. . .ø�z�
phlegräisch f le��r
���
Phleius �f la�

�
�s

Phleum �f le��m
Phloem f lo�[|]e�m
Phlogiston �f lo���st�n
phlogogen f lo�o��e�n
Phlogose f lo��o�z�
Phlogosis f lo��o�z�s
Phlomis �f lo�m�s
Phloroglucin f loro�lu�tsi�n
Phlox f l�ks
Phloxin f l��ksi�n
Phlyaken f ly�[|]a�kn

Phlyktäne f l�k�t
�n�
pH-neutral pe��ha�n��

�
tra�l

Phnom Penh pn�m�p
n, Khmer
phn�m�p��

Phöbe �fø�b�
Phobie fo�bi�, -n . . .i��n
Phobophobie fobofo�bi�, -n

. . .i��n
Phobos �fo�b�s
Phöbos �fø�b�s
Phöbus �fø�b�s
Phocion �fo�tsi

�
�n

Phoenix[ville] engl.
�fi�n�ks[v�l]

Phoinix �f��
�
n�ks

Phokäa fo�k
�a
Phokas �fo�kas
Phokion �fo�ki

�
�n

Phokis �fo�k�s
Phokomelie fokome�li�, -n

. . .i��n
Phokylides fo�ky�lid
s
Pholien fr. f��lj
̃
Phoma �fo�ma
Phon fo�n
Phonasthenie fonaste�ni�
phonästhetisch fon
s�te�t��
Phonation fona�tsi

�
o�n

phonatorisch fona�to�r��
Phonem fo�ne�m
Phonematik fone�ma�t�k
phonematisch fone�ma�t��
Phonemik fo�ne�m�k
phonemisieren fonemi�zi�r�n
Phonendoskop fon
ndo�sko�p
Phonetik fo�ne�t�k
Phonetiker fo�ne�t�k�
phonetisch fo�ne�t��
Phonetograf, Phonetograph

foneto��ra�f
Phoniater fo�ni

�
a�t�

Phoniatrie foni
�
a�tri�

Phonik �fo�n�k
Phöniker fø�ni�k�
Phönikien fø�ni�ki

�
�n

phönikisch fø�ni�k��
Phonismus fo�n�sm�s
Phönix �fø�n�ks
Phönizien fø�ni�tsi

�
�n

Phönizier fø�ni�tsi
�
�

phönizisch fø�ni�ts��
Phono �fo�no
phonogen fono��e�n
Phonognomik fono��no�m�k
Phonogramm fono��ram
Phonograph fono��ra�f
Phonographie fono�ra�fi�, -n

. . .i��n
Phonokoffer �fo�nok�f�
PhonolaY fo�no�la
Phonolith fono�li�t
Phonologe fono�lo���
Phonologie fonolo��i�
phonologisch fono�lo����
phonologisieren

fonolo�i�zi�r�n
Phonomanie fonoma�ni�, -n

. . .i��n
Phonometer fono�me�t�
Phonometrie fonome�tri�
phonometrisch fono�me�tr��
Phonophobie fonofo�bi�, -n

. . .i��n
Phonotaktik fono�takt�k
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Phonotaxie fonota�ksi�, -n
. . .i��n

Phonotaxis fono�taks�s
Phonothek fono�te�k
Phonotypistin fonoty�p�st�n
Phoresie fore�zi�
Phorkyas �f�rkyas, ...aden

f�rky�[|]a�dn
Phorkys �f�rk�s

Phorminx �f�rm��ks, ...mingen
. . .�m���n

Phormium �f�rmi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Phoron fo�ro�n
Phoronomie forono�mi�
Phosgen f�s��e�n
Phosphat f�s�fa�t
Phosphatase f�sfa�ta�z�
Phosphatid f�sfa�ti�t, -e

. . .ti�d�
phosphatieren f�sfa�ti�r�n
Phosphen f�s�fe�n
Phosphid f�s�fi�t, -e . . .i�d�
Phosphin f�s�fi�n
Phosphit f�s�fi�t
Phosphor �f�sfo��

�Phosphore f�s�fo�r�
Phosphoreszenz

f�sfor
s�ts
nts
phosphoreszieren

f�sfor
s�tsi�r�n
phosphorig �f�sfor�c

¸
, -e . . .���

Phosphorismus f�sfo�r�sm�s
Phosphorit f�sfo�ri�t
Phot[ios] �fo�t[i

�
�s]

Photismus fo�t�sm�s
Photius �fo�tsi�s
Photo �fo�to
Photochemie fotoc

¸
e�mi�,

�fo�toc
¸

emi�
Photochemigraphie

fotoc
¸

emi�ra�fi�,
�fo�toc

¸
emi�rafi�

photochemisch foto�c
¸

e�m��,
�fo�toc

¸
e�m��

photochrom foto�kro�m
photogen foto��e�n
Photogenität foto�eni�t
�t
Photogramm foto��ram
Photogrammetrie

foto�rame�tri�
photogrammetrisch

foto�ra�me�tr��
Photograph foto��ra�f
Photographie foto�ra�fi�, -n

. . .i��n
photographieren

foto�ra�fi�r�n
photographisch foto��ra�f��

Photokopie fotoko�pi�, -n
. . .i��n

photokopieren fotoko�pi�r�n
Photolyse foto�ly�z�
Photom fo�to�m
Photometer foto�me�t�
Photometrie fotome�tri�
photometrisch foto�me�tr��
Photon �fo�t�n, fo�to�n, ...en

fo�to�n�n
Photoperiodismus

fotoperio�d�sm�s
photophil foto�fi�l
photophob foto�fo�p, -e . . .o�b�
Photophobie fotofo�bi�
Photopsie fot��psi�
Photosatz �fo�tozats
Photosphäre foto�sf
�r�,

�fo�tosf
�r�
Photosynthese fotoz�n�te�z�,

�fo�toz�nte�z�
phototaktisch foto�takt��
Phototaxis foto�taks�s
Photothek foto�te�k
Phototherapie fototera�pi�
Phototropismus

fototro�p�sm�s
Phototypie fototy�pi�, -n . . .i��n
Photovoltaik fotov�l�ta��k
Photozinkographie

fotots��ko�ra�fi�
Phraates fra�[|]a�t
s
Phragmobasidiomyzet

fra�mobazidi
�
omy�tse�t

Phraortes fra�[|]�rt
s
Phrase �fra�z�
Phrasendrescherei

fra�zn


dr
���ra�
�Phraseolexem frazeol
�kse�m

Phraseologie frazeolo��i�, -n
. . .i��n

phraseologisch frazeo�lo����
Phraseologismus

frazeolo���sm�s
Phraseonym frazeo�ny�m
Phraseur fra�zø��

�phrasieren fra�zi�r�n
Phratrie fra�tri�, -n . . .i��n
Phrenalgie frenal��i�, -n . . .i��n
Phrenesie frene�zi�
phrenetisch fre�ne�t��
Phrenikus �fre�nik�s
Phrenitis fre�ni�t�s, ...itiden

. . .ni�ti�dn
Phrenokardie frenokar�di�, -n

. . .i��n
Phrenolepsie frenol
�psi�, -n

. . .i��n
Phrenologe freno�lo���

Phrenologie frenolo��i�
Phrenonym freno�ny�m
Phrenopathie frenopa�ti�
Phrix[os] �fr�ks[�s]
Phrixus �fr�ks�s
Phrygana �fry��ana
Phryganiden fry�a�ni�dn

Phrygien �fry��i
�
�n

Phryg[i]er �fry��[i
�
]�

phrygisch �fry����
Phryne �fry�n�
Phrynia �fry�ni

�
a

Phrynichos �fry�n�c
¸

�s
Phryxus �fr�ks�s
Phthalat fta�la�t
Phthalein ftale�[|]i�n
Phthalsäure �fta�lz��

�
r�

Phthiotis �fti
�
o�t�s

Phthiriase fti�ri
�
a�z�

Phthiriasis fti�ri�az�s, ...iasen
fti�ri

�
a�zn

Phthise �fti�z�
Phthisis �fti�z�s
phthisisch �fti�z��
phthitisch �fti�t��
Phuket Thai phu��ked 12
Phu Lang Thu’o’g vietn. fu la�

�ī�
�

� 461
Phu Ly vietn. fu li 42
Phu Quôc vietn. fu ku

�
�k 22

Phu Tho vietn. fu �� 26
Phyfe engl. fa�

�
f

Phykoden... fy�ko�dn


.. .
Phykoerythrin fyko|ery�tri�n
Phykologie fykolo��i�
Phykomyzeten fykomy�tse�tn

Phylakterion fylak�te�ri�n,
...ien . . .i�n

Phylax �fy�laks
Phyle �fy�l�
phyletisch fy�le�t��
Phyllis �f�l�s, engl. �f�l�s
Phyllit f��li�t
Phyllochinon f�loc

¸
i�no�n

Phyllodium f��lo�di
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Phyllokaktus f�lo�kakt�s
Phyllokladium f�lo�kla�di

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Phyllophage f�lo�fa���
Phyllopode f�lo�po�d�
Phyllotaxis f�lo�taks�s
Phylloxera f�l��kse�ra
Phylogenese fylo�e�ne�z�
phylogenetisch fylo�e�ne�t��
Phylogenie fylo�e�ni�, -n . . .i��n
Phylogonie fylo�o�ni�, -n

. . .i��n
Phylum �fy�l�m, Phyla �fy�la
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Phyma �fy�ma, -ta -ta
Physalis �fy�zal�s, ...len

fy�za�l�n
Physharmonika

fy�shar�mo�nika
Physiater fy�zi

�
a�t�

Physiatrie fyzi
�
a�tri�

Physick engl. �f�z�k
Physik fy�zi�k
physikalisch fyzi�ka�l��
Physikalismus fyzika�l�sm�s
Physikat fyzi�ka�t
Physiker �fy�z�k�
Physikochemie �fy�zikoc

¸
emi�,

––––�–
physikochemisch

�fy�zikoc
¸

e�m��, –––�––
Physikotechniker

�fy�zikot
c
¸

n�k�, –––�–––
Physikotheologie

�fy�zikoteolo�i�, –––––––�–
Physikum �fy�zik�m
Physikus �fy�zik�s, -se . . .�s�
physiogen fyzi

�
o��e�n

Physiogeografie, Physiogeo-
graphie fyzi

�
o�eo�ra�fi�

Physiognom fyzi
�
o��no�m

Physiognomie fyzi
�
o�no�mi�, -n

. . .i��n
Physiognomik fyzi

�
o��no�m�k

Physiognomiker
fyzi

�
o��no�m�k�

Physiografie fyzi
�
o�ra�fi�

physiografisch fyzi
�
o��ra�f��

Physiographie fyzi
�
o�ra�fi�

physiographisch fyzi
�
o��ra�f��

Physioklimatologie
�fyzi

�
oklimatolo�i�,

––––––�–
Physiokrat fyzi

�
o�kra�t

Physiokratie fyzi
�
okra�ti�

Physiokratismus
fyzi

�
okra�t�sm�s

Physiologe fyzi
�
o�lo���

Physiologie fyzi
�
olo��i�

physiologisch fyzi
�
o�lo����

Physiologus fy�zi
�
o�lo��s

Physionomie fyzi
�
ono�mi�

Physiotherapeut fyzi
�
otera�p��

�
t

Physiotherapie fyzi
�
otera�pi�

Physiotop fyzi
�
o�to�p

Physis �fy�z�s
physisch �fy�z��
Physometra fyzo�me�tra
Physostigmin fyzost���mi�n
Phyteuma fy�t��

�
ma

Phytin fy�ti�n
Phytoflagellat fytofla�
�la�t
phytogen fyto��e�n

Phytogeografie, Phytogeogra-
phie fyto�eo�ra�fi�

Phytognosie fyto�no�zi�, -n
. . .i��n

Phytohormon fytoh�r�mo�n
Phytolithen fyto�li�tn

Phytologie fytolo��i�
Phytom fy�to�m
Phytomedizin fytomedi�tsi�n
Phytonose fyto�no�z�
phytopathogen fytopato��e�n
Phytopathologie

fytopatolo��i�
phytopathologisch

fytopato�lo����
phytophag fyto�fa�k, -e

. . .�fa���
Phytophage fyto�fa���
Phytophthora fy�t�ftora
Phytoplankton fyto�pla�kt�n
Phytosterin fytoste�ri�n,

fyto��t. . .
Phytotherapie fytotera�pi�
Phytotomie fytoto�mi�
Phytotron �fy�totro�n
Phytozoon fyto�tso��n, ...zoen

. . .tso��n
1Pi pi�
2Pi (Name) span. pi
Pia �pi�a
Piacentini it. pi

�
at�en�ti�ni

Piacenza it. pi
�
a�t�
ntsa

Piacere pi
�
a�t�e�r�

piacevole pi
�
a�t�e�vole

Pia Desideria �pi�a dezi�de�ria
Piaf fr. pjaf
Piaffe pi�af�
piaffieren pia�fi�r�n
Pia Fraus �pi�a �fra�

�
s

Piaget fr. pja�	

Pia Mater �pi�a �ma�t�
Pia Mater spinalis �pi�a �ma�t�

spi�na�l�s
Pianchi �pi

�
anc

¸
i

piangendo pi
�
an�d	
ndo

Pianino pia�ni�no
pianissimo pia�n�simo
Pianissimo pia�n�simo, ...mi

. . .mi
pianissimo quanto possibile

pia�n�simo �kvanto p��si�bile
Pianist pia�n�st
piano �pi

�
a�no

Piano pi�a�no, ...ni . . .ni
Pianoakkordeon

pia�no|a�k�rde�n
Pianochord piano�k�rt, -e

. . .rd�
Pianoforte piano�f�rt�

Pianola pia�no�la
Pians pi�ans
Piarist pia�r�st
Piasecki poln. pja�s
tski
Piaseczno poln. pja�s
t�n�
Piassava pia�sa�va
Piassave pia�sa�v�
Piast pi�ast, poln. pjast
Piaster pi�ast�
Piatigorsky piati���rski, engl.

pj��t�����sk�
Piatti pi�ati, it. �pi

�
atti

Piaubert fr. pjo�b
�r
Piauı́ bras. pi

�
a�u

�
i

Piave it. �pi
�
a�ve

Piazza (Platz) �pi
�
atsa, ...zze

. . .ts�
Piazza Armerina it. �pi

�
attsa

arme�rina
1Piazzetta (Platz) pi

�
a�ts
ta

2Piazzetta (Name) it.
pi

�
at�tsetta

Piazzi it. �pi
�
attsi

Pibroch �pi�br�x, engl. . . .r�k
Pica �pi�ka, span. �pika
Picabia fr. pika�bja
Picador pika�do��

�
, -es

. . .�do�r
s
Pićan serb. , kroat. �pit�an
Picander pi�kand�
Picard fr. pi�ka�r
Picarde pi�kard�
Picardie fr. pikar�di
Picaro �pi�karo
Picasso span. pi�kaso
Picayune engl. p�k��ju�n
Piccadilly engl. p�k��d�l�
Piccalilli p�ka�l�li, engl.

�p�k�l�l�
Piccard fr. pi�ka�r
Piccini it. pit�t�i�ni
Piccinni it. pit�t�inni
Piccoli fr. pik��li
piccolo, P... �p�kolo
Piccolomini p�ko�lo�mini, it.

pikko�l��mini
Picea �pi�tsea
Piceno it. pi�t�
�no
Picenum pi�tse�n�m
picheln �p�c

¸
l

n

Pichelsteiner �p�c
¸

l

�ta�

�
n�

pichen �p�c
¸

n
Pichette fr. pi��
t
Pichincha span. pi�t�int�a
Pichl �p�c

¸
l
Pichler �p�c

¸
l�

Picht p�c
¸

t
Pichu Pichu span. �pit�u �pit�u
Pick[e] �p�k[�]
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Pickel �p�kl
pickelig �p�k�l�c

¸
, -e . . .���

pickeln �p�kl

n

picken �p�kn
Pickens engl. �p�k�nz

Picker �p�k�
Pickering engl. �p�k�r��
Pickerl �p�k�l
pickern �p�k�n
Pickett engl. �p�k�t
Pickford engl. �p�kf�d
Pickles �p�kl


s

picklig �p�kl�c
¸

, -e . . .���
Picknick �p�kn�k
picknicken �p�kn�kn

Pickthall engl. �p�k���l
Pick-up �p�k[|]ap
Pickwick engl. �p�kw�k
Pico it. �pi�ko, span. �piko,

port. , bras. �piku
Picó kat. pi�ko
picobello piko�b
lo, p�k. . .
Picofarad pikofa�ra�t
Pico Rivera engl. �pi�k��

�r��v
�
�

r�
Picot pi�ko�
Picotage piko�ta�	�
Picou engl. p��ku�
Picpus fr. pik�pys
Pictet fr. pik�t

Picton engl. �p�kt�n
Pictor �p�kto��

�Pictorius p�k�to�ri�s
Picture Post engl. �p�kt��

�p��
�

st
Picus �pi�k�s
PID pe�i��de�, auch: p�t
Pidal span. pi��al
Pidgeon engl. �p�d	�n
Pidgin �p�d	�n
pidginisieren p�d	ini�zi�r�n
Pidmohylnyj ukr. pidm��h�ljn�j
Pie pa�

�
, fr. pi

Piece �pi
�

s[�], -n . . .sn

Pièce de Résistance, -s - -
�pi

�

�s d� rez�s�t�̃�s

Pièce touchée, pièce jouée
pi

�

s tu��e� pi

�

s �	u

�
e�

Pieck pi�k
Piedestal pied
s�ta�l
Piedmont engl. �pi�dm�nt
Piedra span. �pi

�
e�ra

Piedras Negras span. �pi
�
e�raz

�ne!ras
piefig pi�f�c

¸Piefke �pi�fk�
Piek pi�k
Piekar pi�
kar
Piekary poln. pj
�karī

Pieke �pi�k�
piekfein pi�k�fa�

�
n

Piel pi�l
Pielinen finn. �pi

�

lin
n

Piemont pi
�
e�m�nt

Piemonte it. pi
�
e�monte

Piemontese pi
�
em�n�te�z�

piemontesisch pi
�
em�n�te�z��

piemontisch pi
�
e�m�nt��

Piene �pi�n�
pieno �pi

�
e�no

Pienza it. �pi
�

ntsa

piep!, Piep pi�p
piepe �pi�p�
piepegal pi�p|e��a�l
Piepel �pi�pl

piepen, P... �pi�pn
Pieper �pi�p�

pieps, Pieps pi�ps
piepsen �pi�psn

piepsig �pi�ps�c
¸

, -e . . .���
Pier pi��

�Pierce engl. p��
�

s
Piercing �pi��

�
s��

Piercy engl. �p��
�

s�
Pierer �pi�r�
Pieria neugr. pj
�ria
Pieriden pie�ri�dn

Pierien pi�e�ri
�
�n

Pierino it. pi
�
e�ri�no

pierisch pi�e�r��
Pierlot fr. pj
r�lo
Pierluigi it. pi

�
erlu�i�d	i

Piermarini it. pi
�
erma�ri�ni

Pierné fr. pj
r�ne
Piero it. �pi

�

�ro

Piérola span. �pi
�
erola

Pierre fr. pj
�r, engl. p��
�Pierrelatte fr. pj
r�lat

Pierrette pi
�r
t�
Pierrot pi
�ro�, fr. pj
�ro
piesacken �pi�zakn

pieseln �pi�zl

n

Piesepampel �pi�z�pampl
Piešt’any slowak. �pi

�

�tjani

Piet niederl. pit
Pieta pie�ta
Pietà it. pi

�
e�ta

Pietät pie�t
�t
Pieter niederl. �pit�r
Pietermaritzburg

pi�t��ma�r�tsb�rk, engl.
pi�t��mær�tsb���, afr.
pi�t�rma�r�tsbœrx

Pietersburg afr. �pi�t�rsbœrx
Pietersz niederl. �pit�rs
Pietismus pie�t�sm�s
Pietist pie�t�st
pietoso pi

�
e�to�zo

Pietra dura �pi
�
e�tra �du�ra

Piétrain fr. pje�tr
̃
Pietro it. �pi

�

�tro

Pietroasa rumän. pje�tro
�

asa
Pietsch pi�t�
pietschen �pi�t�n

Piette fr. pj
t
Pieve di Cadore it. �pi

�

�ve di

ka�do�re
Pieyre de Mandiargues fr.

pj
rd�m�̃�djar�
Pieze �pi�ts�
Piezochemie pi�e�tsoc

¸
emi,

––––�–
piezoelektrisch pietso|e�l
ktr��
Piezoelektrizität

pietso|el
ktritsi�t
�t
Piezokontaktmetamorphose

pietsok�n�taktmetam�r-
fo�z�

Piezometer pietso�me�t�
piff, paff! p�f �paf
Pifferaro p�fe�ra�ro, ...ri . . .ri
Piffero �p�fero, ...ri . . .ri
piff, paff, puff! p�f�paf �p�f
Pig p�k
Pigage fr. pi��a�	
Pigalle fr. pi��al
Piganiol fr. pi�a�nj�l
Pigeon engl. �p�d	�n
Pigment p���m
nt
Pigmentation p��m
nta�tsi

�
o�n

pigmentieren p��m
n�ti�r�n
Pignol[i]e p�n�jo�l[i

�
]�

Pignon fr. pi���̃
Pigou engl. �p��u�
Pijacke �pi�jak�
Pijade serb. , kroat. pi�ja�d

Pijiki pi�j�ki
Pijna[c]ker niederl. �p
i

�
n�k�r

Pijnas niederl. �p
i
�
n�s

Pijper niederl. �p
i
�
p�r

Pik pi�k
Pikade pi�ka�d�
Pikador pika�do��

�pikant pi�kant
Pikanterie pikant��ri�, -n

. . .i��n
Pikarde pi�kard�
Pikardie pikar�di�
pikardisch pi�kard��
pikaresk pika�r
sk
pikarisch pi�ka�r��
Pikass pi�k�|as, auch: �––
Pikazismus pika�ts�sm�s

1Pike (Spieß) �pi�k�
2Pike (Name) engl. pa�

�
k

Pikee pi�ke�
piken �pi�kn
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Pikenier pik��ni��
�Pikesville engl. �pa�

�
ksv�l

1Pikett (Kartenspiel) pi�k
t
2Pikett (Bereitschaftsdienst)

schweiz. �pike
pikieren pi�ki�r�n
Pikkolo �p�kolo
Pikkolomini p�ko�lo�mini
Pikofarad pikofa�ra�t
Pikör pi�kø��

�pikotieren piko�ti�r�n
Pikrat pi�kra�t
Pikrinsäure pi�kri�nz��

�
r�

Pikrit pi�kri�t, . . .�kr�t
Pikropege pikro�pe���
Pikrotoxin pikrot��ksi�n
piksen �pi�ksn

Piksieben pi�k�z
˚

i�bn
Pikte �p�kt�

Piktografie p�kto�ra�fi�
Piktographie p�kto�ra�fi�
Pikul �p�k�l
Piła poln. �piu

�
a

1Pilar (Pf lock) pi�la��
�2Pilar (Name) pi�la��
�

span. ,
bras. pi�lar

Pilař tschech. �pilar�
Pilarczyk pi�lart��k
Pilaster pi�last�
Pilates pi�la�t�s
Pilâtre de Rozier fr.

pil�tr�dro�zje
Pilatus pi�la�t�s
Pilau pi�la�

�Pilaw pi�laf
Pilchard �p�lt��t
Pilcomayo span. pilko�majo
Pile pa�

�
l

Pilea �pi�lea
Pileolus pi�le�ol�s, ...li

pi�le�oli, ...len pile�[|]o�l�n
Piles fr. pil
Pileta span. pi�leta
Pilet-Golaz fr. pil
���la
Pilger �p�l��
pilgern �p�l��n
Pilgram �p�l�ram
Pilgrim �p�l�r�m
Pilica poln. pi�litsa
pilieren pi�li�r�n
Pilinszky ung. �pilinski
Piliny ung. �pilinj
Pilis ung. �pili�
Pilke �p�lk�
pilken �p�lkn

Pillat rumän. pi�lat
Pillau �p�la�

�Pille �p�l�
Pillecijn niederl. p�l��s
i

�
n

Pilleus �p�le�s
pillieren p��li�r�n
Pilling �p�l��
Pillkallen p�l�kal�n
Pillnitz �p�ln�ts
Pillon (Bergpass) fr. pi�j�̃
Pillow �p�l��

�Pillsbury engl. �p�lzb�r�
Pilnjak russ. pilj�njak
Pilo schwed. �pi�lo
Pilokarpin pilokar�pi�n
Pilon fr. pi�l�̃
Pilos neugr. �pil�s
Pilose pi�lo�z�
Pilosis pi�lo�z�s
Pilot[e] pi�lo�t[�]
pilotieren pilo�ti�r�n
Piloty pi�lo�ti
Pils p�ls
Pilsen �p�lzn

Pils[e]ner �p�lz[�]n�
Piłsudski poln. piu

�
�sutski

Piltdown engl. �p�ltda�
�

n
Pilz p�lts
pilzig �p�lts�c

¸
, -e . . .���

Pimelose pime�lo�z�
Pimen russ. �pim�n
Pimenow russ. �pim�n�f
Piment pi�m
nt
Pimmel �p�ml

pimpe �p�mp�
Pimpelei p�mp��la�

�pimpelig �p�mp�l�c
¸

, -e . . .���
pimpeln �p�mpl


n

pimpen �p�mpn
Pimperlinge �p�mp�l���

pimpern �p�mp�n
Pimpernell p�mp��n
l
Pimpf p�mpf
Pimpinell[e] p�mpi�n
l[�]
Pimpinelli p�mpi�n
li, it.

pimpi�n
lli
Pimpinone it. pimpi�no�ne
pimplig �p�mpl�c

¸
, -e . . .���

Pin p�n
PIN p�n
Pinakoid pinako�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Pinakothek pinako�te�k
Pinang indon. �pina�
Pinar del Rı́o span. pi�nar �
l

�rrio
Pinasse pi�nas�
Pinatubo span. pina�tu�o
Pinax �pi�naks, ...akes

. . .ke�s
Pinay fr. pi�n

Pinazo span. pi�na�o
Pinboard �p�nb���

�
t

Pincenez p
̃s�ne�, des - . . .e�[s],
die - . . .e�s

Pinch... �p�n[t]�. . .
Pinchback engl. �p�nt� bæk
Pinche �p�nt��, span. �pint�e
Pincherle it. �pi�kerle
Pincho �p�nt�o
Pinchot engl. �p�n���

�Pincio it. �pint�o
Pinck p��k
Pincop �p�nk�p
Pindar �p�ndar
pindarisch p�n�da�r��
Pindaros �p�ndar�s
Pindarus �p�ndar�s
Pindemonte it. pinde�monte
Pinder �p�nd�
Pindos �p�nd�s, neugr.

�pin��s
Pindus �p�nd�s
Pineal... pine�[|]a�l. . .
Pineapple �pa�

�
n|
pl

Pineau fr. pi�no
Pine Bluff engl. pa�

�
n �bl�f

Pineda span. pi�ne�a
Pinega russ. �pin���
Pinel fr. pi�n
l
Pine Lawn engl. pa�

�
n �l��n

Pinellas Park engl. pa�
�
�n
l�s

�p��k
Pinen pi�ne�n
Pinero engl. p��n��

�
r��

�Piñero span. pi��ero
Pinerolo it. pine�r��lo
Pinetown engl. �pa�

�
nta�

�
n

Pinetum pi�ne�t�m
Pineville engl. �pa�

�
nv�l

Pingdong chin. p��d�� 21
Pinge �p���
pingelig �p���l�c

¸
, -e . . .���

Pinget fr. p
̃�	

Pingpong �p��p��, österr. sel-

ten: –�–
Pinguin �p���ui�n
Pingxiang chin. p���i

�
a� 21

Pinheiro port. pi���i
�
ru, bras.

pi��ei
�
ru

Pinholes �p�nh��
�

ls
Pinie �pi�ni

�
�

Piniole pi�ni
�
o�l�

pink, P... p��k
pink, pink! p��k�p��k
Pinka[feld] �p��ka[f
lt]
Pinke �p��k�
Pinkel �p��kl

pinkeln �p��kl

n

pinken �p��kn
Pinkepinke p��k��p��k�

Pinkerton engl. �p�nk�t�n
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Pinkulatorium
p��kula�to�ri�m, ...ien . . .i�n

Pinna �p�na
Pinne[berg] �p�n�[b
rk]
pinnen �p�n�n
Pino it. �pi�no
Pinocchio it. pi�n�kki

�
o

Pinochet span. pino�t�
t
Pinole pi�no�l�, engl. p��n��

�
l

Pinos span. �pinos
Pinot blanc, - noir, - Meunier

pi�no� �bl�̃�, - �no
�

a��
�

,
- mø�ni

�
e�

Pinozytose pinotsy�to�z�
Pinscher �p�n��
Pinsel �p�nzl

Pinselei p�nz��la�
�Pinseler �p�nz�l�

pinseln �p�nzl

n

Pinsk p�nsk, russ. pinsk
Pinski �p�nski, engl. �p�nsk�
Pinsky engl. �p�nsk�
Pinsler �p�nzl�

1Pint (Hohlmaß) pa�
�
nt

2Pint (Penis) p�nt
Pinte �p�nt�
Pinter engl. �p�nt�
Pinthus �p�nt�s
Pinto span. �pinto, port. �pintu
Pintsch p�nt�
Pinturicchio it. pintu�rikki

�
o

Pin-up �p�n|ap, auch: –�–
Pinus �pi�n�s
pinxit �p��ks�t
Pinyin p�n�j�n
Pinza it. �pintsa
Pinzette p�n�ts
t�
Pinzgau �p�nts�a�

�pinzieren p�n�tsi�r�n
Pinzón span. pin���n
Pio it. �pi�o
Pı́o span. �pio
Piola it. �pi

�
��la

Piombi pi��mbi
Piombino it. pi

�
om�bi�no

Piombo it. �pi
�
ombo

1Pion (Schachfigur) pi
�
�̃�

2Pion (Meson) �pi��n, -en
�pi

�
o�n�n

Pioner[skaja] russ.
pia�nj
r[sk�j�]

Pionerski russ. pia�nj
rskij
Pionier pio�ni��

�Piontek pi�[|]�nt
k
Piot fr. pjo
Piotr poln. pj�tr
Piotrków Trybunalski poln.

�pj�trkuf trību�nalski
Piovene it. pi

�
o�v
�ne

Piozzi engl. �pj��ts�
Pipa �pi�pa
Pipapo pipa�po�

1Pipe (Wasserhahn) �pi�p�
2Pipe (Hohlmaß) pa�

�
p

Pipeline �pa�
�
pla�

�
n

1Piper (Pf lanze) �pi�p�
2Piper (Name) �pi�p�, engl.

�pa�
�
p�

Piperazeen pip�ra�tse��n
Piperin pip��ri�n
Pipette pi�p
t�
Pipi �p�pi, pi�pi�
Pipifax �p�pifaks
Pipin pi�pi�n, auch: �p�pi�n
Pipkow bulgar. �pipkof
Pippa �p�pa
Pippau �p�pa�

�Pippin p��pi�n, auch: �p�pi�n
Pips p�ps
pipsig �p�ps�c

¸
, -e . . .���

Piqua engl. �p�kw�
Pique pi�k
Piqué pi�ke�
Piqueur pi�kø��

�Pirach �pi�rax
Piracicaba bras. pirasi�kaba
Piräefs neugr. pir
�
fs
Piran slowen. pi�ra�n
Pirandello it. piran�d
llo
Piranesi it. pira�ne�si
Piranha pi�ranja
Piranhas bras. pi�r��as
Pirat pi�ra�t
Pirata it. pi�ra�ta
Piraterie pirat��ri�, -n . . .i��n
Pirath �pi�ra�t
Piräus pi�r
��s
Piraya pi�ra�ja
Pirchan �p�rc

¸
an

Pirckheimer �p�rkha�
�
m�

Pire fr. pi�r
Pirelli it. pi�r
lli
Pirenne fr. pi�r
n
Pires port. �pir��, bras. �piris
Pirgos neugr. �pir!�s
Pirin bulgar. �pirin
Pirineos span. piri�neos
Pirke Aboth p�r�ke� a�bo�t
Pirkheimer �p�rkha�

�
m�

Pirmasens �p�rmaz
ns
Pirmez fr. pir�me
Pirmin �p�rmi�n, –�–
Pirminius p�r�mi�ni

�
�s

Pirna �p�rna
Piroge pi�ro���
Pirogge pi�r���
Pirogow russ. pira���f
Pirol pi�ro�l

Piron fr. pi�r�̃
Piroplasmose piroplas�mo�z�
Pirouette pi�ru

�

t�

pirouettieren piru
�ti�r�n
Pirquet fr. pir�k

Pirro fr. pi�ro
Pirsch p�r�
pirschen �p�r�n

Pisa �pi�za, it. �pi�sa
Pisan fr. pi�z�̃
Pisanelli it. pisa�n
lli
Pisanello it. pisa�n
llo
Pisaner pi�za�n�
Pisang �pi�za�
Pisani it. pi�sa�ni, fr. piza�ni
Pisanio pi�za�ni

�
o

pisanisch pi�za�n��
Pisano it. pi�sa�no, span.

pi�sano
Piscator p�s�ka�to��

�Pisces �p�stse�s
Pischel �p��l

Piscina p�s�tsi�na
Pisciotta it. pi� ���tta
Pisco span. �pisko
Piseebau pi�ze�ba�

�Pisek �pi�s
k
Pı́sek tschech. �pi�s
k
Pisendel pi�z
ndl

Pisidien pi�zi�di
�
�n

Pisis it. �pi�zis
Pisistratus pi�z�strat�s
Piso �pi�zo
Pisogne it. pi�zo��e
pispern �p�sp�n
Piss p�s
Pissa �p�sa
Pissarew russ. �pis�r�f
Pissarro fr. pisa�ro
Pisse �p�s�
Pissemski russ. �pis�mskij
pissen �p�sn

Pissoir p��so
�

a��
�pisswarm p�s�varm

Pistazie p�s�ta�tsi
�
�

Piste �p�st�
Pisticci it. pis�titt�i
Pistill p�s�t�l
Pistoia p�s�to�ja, it. pis�to�i

�
a

Pistoiaer p�s�to�ja�
pistoiaisch p�s�to�ja��
Pistoja p�s�to�ja, it. pis�to�i

�
a

Pistol (Name) �p�st�l, engl.
�p�stl

Pistol[e] p�s�to�l[�]
Pistolero p�sto�le�ro
Pistoletto it. pisto�letto
Piston p�s�t�̃�, engl. �p�st�n
Pistor �p�sto��

�
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Pistorius p�s�to�ri�s
Pistoxenos p�s�t�ksen�s
Pistyan �p�sti

�
an

Pisuerga span. pi�su
�


r!a
Pisz poln. pi�
Pita �pi�ta, fr. pi�ta
Pitaval fr. pita�val
Pitaya pi�ta�ja
Pitbull �p�tb�l
Pitcairn[e] engl. �p�tk
�

�
n

pitchen �p�t�n
Pitcher �p�t��

Pitchpine �p�t�pa�
�
n

Pitchshot �p�t���t
Pite schwed. �pi�t�, �pi�t�
Piteå schwed. �pi�t�o�
Pites

¸
ti rumän. pi�te�tj

Pithecus �pi�tek�s
Pithekanthropus

pite�kantrop�s, ...pi . . .pi
pithekoid piteko�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Pithiviers fr. piti�vje
Pithom �pi�t�m
Pitman engl. �p�tm�n
Pitoëf fr. pit��
f
Piton des Neiges fr.

pit�̃de�n
�	
Pitoni it. pi�to�ni
Pitot fr. pi�to
Pitotrohr pi�to�ro��

�pitoyabel pito
�

a�ja�bl

, ...ble

. . .bl�
Pitra fr. pi�tra
pitsch, patsch! p�t� �pat�
pitsch[e]nass p�t�[�]�nas
pitsch[e]patsch[e]nass

p�t�[�]�pat�[�]�nas
Pitt engl. p�t
Pittakos �p�tak�s
Pitter engl. �p�t�
Pittermann �p�t�man
Pitti it. �pitti
Pitting �p�t��
Pittoni it. pit�to�ni
pittoresk p�to�r
sk
Pittosporum p��t�spor�m
Pittsburg[h] engl. �p�tsb���
Pittsfield engl. �p�tsfi�ld
Pituitrin pitui�tri�n
Pityriasis pity�ri�az�s, ...iasen

. . .�ri
�
a�zn

Pityusen pity�[|]u�zn
Pitztal �p�tsta�l

più pi
�
u�

Pium Corpus �pi��m �k�rp�s
Piura span. �pi

�
ura

Pius �pi��s
Piut pi�u�t

Piva (Dudelsack) �pi�va
Pivot �p�v�t, pi�vo�
Piwitt �pi�v�t
Pixel �p�ksl

Pixérécourt fr. piksere�ku�r
Piz p�ts, rät. pits
Pizarro pi�tsaro, span. pi��arr�
Pizunda russ. pi�tsund�
Pizza �p�tsa
Pizzardo it. pit�tsardo
Pizzeria p�tse�ri�a
Pizzetti it. pit�tsetti
pizzicato p�tsi�ka�to
Pizzikato p�tsi�ka�to, ...ti . . .ti
Pizzo it. �pittso
Pjandsch russ. pjant�
Pjassina russ. �pjasin�
Pjatigorsk russ. p�ti���rsk
Pjatigorski pjati���rski, russ.

p�ti���rskij
Pjöngjang pjœ��ja�
Pjotr russ. pj�tr
Pkw, PKW �pe�ka�ve�,

auch: ––�–

Pla kat. , span. pla
Plaatje afr. �pl��i

�
kji

Placebo pla�tse�bo
Placement plas��m�̃�
Placentia engl. pl��s
n��
Placerville engl. �plæs�v�l
placet �pla�ts
t
Placetas span. pla��etas
plachandern pla�xand�n

PKW/LKW

Die häufig gebrauchten Abkür-
zungswörter für Personen-
kraftwagen und Lastkraftwa-
gen werden in Deutschland zu-
nehmend auf dem ersten Be-
standteil betont: [�pe�ka�ve�],
[�
lka�ve�]. Die Ursache hierfür
ist, dass beide in denselben
Kontexten und häufig parallel
auftreten, sodass sich ein Kon-
trastakzent auf der anderslau-
tenden ersten Silbe verfestigen
kann. In der Schweiz ist diese
Akzentuierung ohnehin bei al-
len Abkürzungswörtern ge-
bräuchlich, in Österreich ist je-
doch weiterhin die regelmä-
ßige Akzentuierung auf dem
letzten Bestandteil
([pe�ka��ve�], [
lka��ve�]) die
mit Abstand üblichste Vari-
ante.

Plache �plax�
Placid engl. �plæs�d
Placidia pla�tsi�di

�
a

placido �pla�t�ido
Plácido span. �pla�i�o
Placidus �pla�tsid�s
Placitum �pla�tsit�m, ...ta . . .ta
placken, P... �plakn

Plackerei plak��ra�
�pladauz! pla�da�

�
ts

pladdern �plad�n
Plädeur pl
�dø��

�plädieren pl
�di�r�n
Plädoyer pl
do

�
a�je�, . . .do�je�

Plafond pla�f�̃�, schweiz. vorw. :
�plaf�̃

plafonieren plafo�ni�r�n
plagal pla��a�l
Plage[fenn] �pla���[f
n]
plagen �pla��n


, plag! pla�k

Plagge �pla��
Plagiar pla��i

�
a��

�Plagiarius pla��i
�
a�ri�s, ...rii

. . .rii
Plagiat pla��i

�
a�t

Plagiator pla��i
�
a�to��

�
, -en

. . .i
�
a�to�r�n

plagiatorisch pla�i
�
a�to�r��

Plagieder pla��i�|e�d�
plagiieren pla�i�[|]i�r�n
plagiogeotrop pla�i

�
o�eo�tro�p

Plagioklas pla�i
�
o�kla�s, -e

. . .a�z�
Plagiostomen pla�i

�
o�sto�m�n

plagiotrop pla�i
�
o�tro�p

Plagiozephalie pla�i
�
otsefa�li�

Plaid pl
�
�
t, auch: ple�t

Plaidt pla�
�
t

Plainfield engl. �ple�
�
nfi�ld

Plainview engl. �ple�
�
nvju�

Plakat pla�ka�t
plakatieren plaka�ti�r�n
Plakation plaka�tsi

�
o�n

plakativ plaka�ti�f, -e . . .�ti�v�
Plakette pla�k
t�
Plakodermen plako�d
rm�n
Plakodont plako�d�nt
Plakoid... plako�[|]i�t. . .
Plamann �pla�man
plan pla�n
Plan pla�n, Pläne �pl
�n�
PlanarY pla�na��

�Planard fr. pla�na�r
Planarie pla�na�ri�
Planche pl�̃��, -n . . .�n

Plänchen �pl
�nc
¸

�n
Planchette pl�̃��
t�
Planck pla�k
Plane �pla�n�
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M
M
M
M
MPlän

P

Pläne (Ebene) �pl
�n�
planen �pla�n�n
Pläner �pl
�n�
Planet pla�ne�t
Planeta pla�ne�ta
planetar plane�ta��

�Planetarium plane�ta�ri�m,
...ien . . .i�n

Planetoid planeto�[|]i�t, -en
. . .i�dn

Planetologie planetolo��i�
Planica slowen. pla�ni�tsa
planieren pla�ni�r�n
Planifikateur planifika�tø��

�Planifikation planifika�tsi
�
o�n

Planiglob plani��lo�p, -en
. . .o�bn

Planiglobium plani��lo�bi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Planimeter plani�me�t�
Planimetrie planime�tri�
planimetrieren

planime�tri�r�n
planimetrisch plani�me�tr��
Planisphäre plani�sf
�r�
Planitz �pla�n�ts
Plank[e] �pla�k[�]
Plänkelei pl
�k��la�

�plänkeln �pl
�kl

n

Plankstadt �pla�k�tat
Plankter �pla�kt�
Plankton �pla�kt�n
planktonisch pla�k�to�n��
Planktont pla�k�t�nt
plano �pla�no
Plano engl. �ple�

�
n��

�Planogamet plano�a�me�t
planschen �plan�n

Plant engl. pl��nt
Planta �planta
Plantage plan�ta�	�
Plantagenet engl.

plæn�tæd	�n�t
Plantagenêt fr. pl�̃ta	�n

Plantago plan�ta��o
plantar plan�ta��

�Plantation pl
n�t
�
�
�n

Planté fr. pl�̃�te
Plantin fr. pl�̃�t
̃
Plantowolle �plantov�l�
Planudes pla�nu�d
s
Planula �pla�nula
Planum �pla�n�m
plapp[e]rig �plap[�]r�c

¸
, -e

. . .���
plappern �plap�n
Plaque plak
Plaqué pla�ke�
plärren �pl
r�n

Plas niederl. pl�s
Pläsanterie pl
zant��ri�, -n

. . .i��n
Plasencia span. pla�sen�i

�
a

Pläsier pl
�zi��
�Plasma �plasma

Plasmapherese plasmafe�re�z�
plasmatisch plas�ma�t��
Plasmochin plasm��xi�n
Plasmodesmen

plasmo�d
sm�n
Plasmodiophora

plasmo�di
�
o�fora

Plasmodium plas�mo�di
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Plasmogonie plasmo�o�ni�
Plasmolyse plasmo�ly�z�
Plasmon plas�mo�n
Plasom pla�zo�m
Plaß plas
Plassenburg �plasn


b�rk

Plassey engl. �plæs�
1Plast (Stoff ) plast
2Plast (Name) russ. plast
Plaste �plast�
Plastics �pl
st�ks
Plastide plas�ti�d
Plastifikator plastifi�ka�to��

�
,

-en . . .ka�to�r�n
plastifizieren plastifi�tsi�r�n
Plastik �plast�k
Plastiker �plast�k�
Plastilin[a] plasti�li�n[a]
Plastinaut plasti�na�

�
t

Plastiqueur plasti�kø��
�Plastiras neugr. plas�tiras

plastisch �plast��
plastizieren plasti�tsi�r�n
Plastizität plastitsi�t
�t
Plastom plas�to�m
Plastopal plasto�pa�l
Plastoponik plasto�po�n�k
Plastow russ. �plast�f
Plastron plas�tr�̃�
Plasy tschech. �plasi
Plata span. �plata
Platäa pla�t
�a
Platäer pla�t
��
Platane pla�ta�n�
Platanus �pla�tan�s
Plate �pla�t�
Plateau pla�to�
Platen �pla�tn

plateresk, P... plate�r
sk
Plath engl. plæ�
Plathe �pla�t�
Plathelminten plath
l�m�ntn

Platin �pla�ti�n, bes. österr.
auch: pla�ti�n

Platine pla�ti�n�
platinieren plati�ni�r�n
PlatinitY plati�ni�t
Platinoid platino�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Plato �pla�to
Platon �pla�t�n, russ. pla�t�n
Platoniker pla�to�n�k�
platonisch pla�to�n��
Platonismus plato�n�sm�s
Platonow russ. pla�t�n�f
Platonychie platon��c

¸
i�

platsch! plat�
Platschek �plat�
k
platschen �plat�n

plätschern �pl
t��n
platschnass plat� �nas
platt, 1Platt plat

2Platt (Name) engl. plæt
Plättchen �pl
tc

¸
�n

plattdeutsch �platd��
�
t�

1Platte �plat�
2Platte (Name) �plat�, engl.

plæt
Plätte �pl
t�
Plattei pla�ta�

�platteln �platl

n

plätteln �pl
tl

n

platten �platn
plätten �pl
tn
Plattensee[r] �platn


ze�[�]

Platter �plat�
platterdings plat��d��s
plattieren pla�ti�r�n
plattig �plat�c

¸
, -e . . .���

Plattitüde plati�ty�d�
Plattler �platl�
Plattling �platl��
Plattsburg[h] engl. �plætsb���
Platy �pla�ty
Platypodie platypo�di�
Platyrrhina plat��ri�na
Platyzephalie platytsefa�li�
Platz plats, Plätze �pl
ts�
Plätzchen �pl
tsc

¸
�n

platzen �platsn
plätzen �pl
tsn
Platzer �plats�

...plätzer . . .�pl
ts�
platzieren pla�tsi�r�n
Plätzli �pl
tsli
Plau pla�

�Plauderei pla�
�

d��ra�
�Plaud[e]rer �pla�

�
d[�]r�

plaudern �pla�
�

d�n
Plaue[n] �pla�

�
�[n]

plauensch �pla�
�

�n�
Plauer �pla�

�
�

plauesch �pla�
�

��
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plauisch �pla�
�

��
plauschen �pla�

�
�n

plausibel pla�
�

�zi�bl

, ...ble

. . .bl�
plausibilieren pla�

�
zibi�li�r�n

plausibilisieren
pla�

�
zibili�zi�r�n

Plausibilität pla�
�

zibili�t
�t
plausibilitieren

pla�
�

zibili�ti�r�n
plaustern �pla�

�
st�n

Plaut[us] �pla�
�

t[�s]
plauz! pla�

�
ts

Plauz[e] �pla�
�

ts[�]
plauzen �pla�

�
tsn

Play pl
�
�Playa (Geol.) �pla�ja

Playa de Aro span. �plaja �e
�aro

Play-back, Playback �pl
�
�
b
k,

auch: �ple�. . .
Playboy �pl
�

�
b��

�
, auch: �ple�b��

�Playe �pla�j�
Player �pl
�

�
�, auch: �ple��

Playgirl �pl
�
�
�œ��

�
l, auch:

�ple�. . .
Playmate �pl
�

�
m
�

�
t, auch:

�ple�. . . , . . .me�t
Play-off �pl
�

�
|�f, �ple�. . . , auch:

–�–
Plaza Huincul span. �pla�a

u
�

i��kul
Plazenta pla�ts
nta
plazental plats
n�ta�l
Plazentalier plats
n�ta�li

�
�

plazentar plats
n�ta��
�Plazentation plats
nta�tsi

�
o�n

Plazentitis plats
n�ti�t�s, ...iti-
den . . .ti�ti�dn

Plazet �pla�ts
t
Plazidität platsidi�t
�t
Pleasant Island engl. �pl
z�nt

�a�
�
l�nd

Pleasanton engl. �pl
z�nt�n
Pleasantville engl. �pl
z�ntv�l
Pleban[us] ple�ba�n[�s]
Plebejer ple�be�j�
plebejisch ple�be�j��
Plebiszit pleb�s�tsi�t
plebiszitär pleb�stsi�t
��

�1Plebs (Rom) ple�ps, pl
ps
2Plebs (Pöbel) pl
ps
Plech pl
c

¸Plechanow russ. pl��xan�f
Plečnik slowen. �ple�t�nik
Pléiade ple�ja�d�, fr. ple�jad
Pléiades fr. ple�jad
Pleias �pla�

�
as

Pleier �pla�
�
�

Pleinair pl
�n
��
�Pleinairismus pl
n
�r�sm�s

Pleinairist pl
n
�r�st
Pleinpouvoir pl
̃pu�vo

�
a��

�Pleiochasium pla�
�
o�c

¸
a�zi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Pleiße �pla�
�
s�

Pleißnerland �pla�
�
sn�lant

Pleistozän pla�
�
sto�ts
�n

pleite, P... �pla�
�
t�

Plejade ple�ja�d�
Plektenchym pl
kt
n�c

¸
y�m

Plektogyne pl
kto��y�n�
Plektron �pl
ktr�n, ...ra . . .ra
Plektrum �pl
ktr�m, ...ra . . .ra
plem pl
m
Plempe �pl
mp�
plempern �pl
mp�n
plemplem pl
m�pl
m
Plenar... ple�na��

�
. . .

Plenarium ple�na�ri�m, ...ien
. . .i�n

plene �ple�n�
Plener �ple�n�
Plenilunium pleni�lu�ni

�
�m

plenipotent plenipo�t
nt
Plenipotenz plenipo�t
nts
pleno organo �ple�no �|�r�ano
pleno titulo �ple�no �ti�tulo
Plente �pl
nt�
Plenter �pl
nt�
plentern �pl
nt�n
Plenty engl. �pl
nt�
Plenum �ple�n�m
Plenzdorf �pl
ntsd�rf
Pleochroismus

pleokro�[|]�sm�s
pleomorph pleo�m�rf
Pleon �ple��n
Pleonasmus pleo�nasm�s
pleonastisch pleo�nast��
Pleonexie pleon
�ksi�
Pleoptik ple�[|]�pt�k
Plerem[ik] ple�re�m[�k]
Plerom ple�ro�m
Pleschtschejew russ. pl���t�ej�f
Plesianthropus

ple�zi
�
antrop�s, ...pi . . .pi

Plesiopie plezi
�
o�pi�, -n . . .i��n

Plesiosaurier plezi
�
o�za�

�
ri�

Plesiosaurus plezi
�
o�za�

�
r�s

Pleskau �pl
ska�
�Pleß pl
s

Plessen �pl
sn
Plessezk russ. pl��sj
tsk

Plessimeter pl
si�me�t�
Plessis-Robinson fr.

pl
sir�b
̃�s�̃
Pleßner, Plessner �pl
sn�

Plessur pl
�su��
�Plethi �ple�ti

Plethon �ple�t�n
Plethora ple�to�ra
Plethysmograf, Plethysmo-

graph plet�smo��ra�f
Pleticha �ple�t�c

¸
a

Pletnjow russ. pl�t�nj�f
Plettenberg �pl
tn


b
rk

Pleuel �pl��
�
�l, pl��

�
l

Pleumeur-Bodou fr.
plømœrb��du

Pleura �pl��
�
ra

pleural pl��
�
�ra�l

Pleuralgie pl��
�
ral��i�, -n . . .i��n

Pleureuse plø�rø�z�
Pleuritis pl��

�
�ri�t�s, ...itiden

. . .ri�ti�dn
Pleurodynie pl��

�
rody�ni�, -n

. . .i��n
pleurokarp pl��

�
ro�karp

Pleurolyse pl��
�
ro�ly�z�

Pleuropneumonie
pl��

�
ropn��

�
mo�ni�, -n . . .i��n

Pleurorrhö, ...öe pl��
�
r��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
Pleuston �pl��

�
st�n

Pleven fr. ple�v
n
Plewen bulgar. �pl
v
n
Plewneliew bulgar. �pl
vn
li
f
plexiform pl
ksi�f�rm
PlexiglasY �pl
ksi�la�s
Plexus �pl
ks�s, die - �pl
ksu�s
Pleydenwurff �pla�

�
dn


v�rf

Pleyel �pla�
�
�l, fr. pl
�j
l

Pleyer �pla�
�
�

Pleystein �pla�
�
�ta�

�
n

Pli pli�
Plicht pl�c

¸
t

plieren �pli�r�n
plierig �pli�r�c

¸
, -e . . .���

plietsch pli�t�
Plievier pli�vi

�
e�

pliieren pli�[|]i�r�n
Plimsoll engl. �pl�ms�l
Plinius �pli�ni

�
�s

plinkern �pl��k�n
Plinse �pl�nz�
plinsen �pl�nzn


, plins! pl�ns

Plinthe �pl�nt�
Pliny engl. �pl�n�
Plinze �pl�nts�
pliozän, P... plio�ts
�n
Plischke �pl��k�
Pliska bulgar. �plisk�
Plisnier fr. plis�nje
Plissee pl��se�
Plissezkaja russ. pli�sj
tsk�j�
plissieren pl��si�r�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MPlit

P

Plitvička Jezera serb. , kroat.
�plitvit�ka� j
�z
ra

Plitwitzer Seen, ...icer -
pl�tv�ts� �ze��n

plitz, platz! pl�ts�plats
Plješevica serb. , kroat.

�plj
�
vitsa
Pljevlja serb. , kroat. �plj
vlja
Ploče serb. , kroat. �pl�t�

Plochingen �pl�x���n
Płock poln. pu

�
�tsk

Plöcken[stein] �plœkn


[�ta�
�
n]

Plockwurst �pl�kv�rst
Ploetz plø�ts
Ploies

¸
ti rumän. plo�i

�
e�tj

Plombage pl�m�ba�	�
Plombe �pl�mb�
plombieren pl�m�bi�r�n
Plombières-les-Bains fr.

pl�̃bj
rle�b
̃
Plomer engl. �pl�m�, �plu�m�
Plon fr. pl�̃
Plön[e] �plø�n[�]
Ploni �plo�ni
Płońsk poln. pu

�
�ĩ
�
sk

Plörre �plœr�
plosiv, P... plo�zi�f, -e . . .i�v�
Plot pl�t
Plotin[os] plo�ti�n[�s]
Plotte �pl�t�
plotten �pl�tn

Plotter �pl�t�
Płoty poln. �pu

�
�tī

Plotz pl�ts, engl. pl�ts
Plötze �plœts�
Plötzensee plœtsn


�ze�

plötzlich �plœtsl�c
¸Plowdiw bulgar. �pl�vdif

Plowmen engl. �pla�
�

m�n
Plozk pl�tsk
Plücker �pl�k�
Pluderhose �plu�d�ho�z�
plud[e]rig �plu�d[�]r�c

¸
, -e . . .���

pludern �plu�d�n
Plug and play �plak �nt �pl
�

�Plug-in plak�[|]�n
Pluhar �plu�har
Pluhař tschech. �pluhar�
Plumbago pl�m�ba��o
Plumban pl�m�ba�n
Plumbat pl�m�ba�t
Plumbum �pl�mb�m
Plumeau ply�mo�
Plumet fr. ply�m

Plumkett engl. �pl�mk�t
plump pl�mp
Plumpe �pl�mp�
plumpen �pl�mpn

plumps!, Plumps pl�mps

plumpsen �pl�mpsn
Plumpudding �plamp�d��

plumpvertraulich
pl�mpf
�

�
�tra�

�
l�c

¸Plumula �plu�mula, ...lae . . .l

Plunder �pl�nd�
Plünderei pl�nd��ra�

�Plünd[e]rer �pl�nd[�]r�
plündern �pl�nd�n
Plunger engl. �pl�nd	�
Plunket[t] engl. �pl��k�t
Plünnen �pl�n�n
Plunscher �pl�n��
Plunze �pl�nts�
Plunzen �pl�ntsn

plural plu�ra�l
Plural �plu�ra�l
Pluraletantum

plura�l��tant�m, Pluralia-
tantum plura�li

�
a�t. . .

Pluralis plu�ra�l�s, ...les . . .le�s
pluralisch plu�ra�l��
pluralisieren plurali�zi�r�n
Pluralis Majestatis, - Modes-

tiae plu�ra�l�s maj
s�ta�t�s,
- mo�d
sti

�



Pluralismus plura�l�sm�s
Pluralist plura�l�st
Pluralität plurali�t
�t
pluriform pluri�f�rm
plurilingue pluri�l���u

�
�

Pluripara plu�ri�para, ...ren
. . .ri�pa�r�n

plus, P... pl�s
Plüsch pl��, auch: ply��
plüschen �pl��n


, auch: �ply��n

Pluschnyk ukr. �plu	n�k
Plusquamperfekt

�pl�skvamp
rf
kt
Plusquamperfektum

pl�skvamp
r�f
kt�m, ...ta
. . .ta

plustern �plu�st�n
Plutarch[os] plu�tarc

¸
[�s]

Pluteus �plu�te�s
Pluto �plu�to
Plutokrat pluto�kra�t
Plutokratie plutokra�ti�, -n

. . .i��n
1Pluton (Pluto) �plu�t�n
2Pluton (Gestein) plu�to�n
plutonisch plu�to�n��
Plutonismus pluto�n�sm�s
Plutonist pluto�n�st
Plutonit pluto�ni�t
Plutonium plu�to�ni

�
�m

Plutos �plu�t�s
Plutzer �pl�ts�
pluvial plu�vi

�
a�l

Pluviale plu�vi
�
a�l�

Pluviograf, Pluviograph
pluvi

�
o��ra�f

Pluviometer pluvi
�
o�me�t�

Pluvionivometer
pluvi

�
onivo�me�t�

Pluviose ply�vi
�
o�s

Pluvius �plu�vi
�
�s

Plymouth engl. �pl�m��
Plzeň tschech. �pl


z
nj

p.m. (nachmittags) pi��|
m
Pneu[ma] �pn��

�
[ma]

Pneumathode pn��
�
ma�to�d�

Pneumatik pn��
�
�ma�t�k

Pneumatiker pn��
�
�ma�t�k�

Pneumatisation
pn��

�
matiza�tsi

�
o�n

pneumatisch pn��
�
�ma�t��

Pneumatismus pn��
�
ma�t�sm�s

Pneumatochord
pn��

�
mato�k�rt, -e . . .rd�

Pneumatologie pn��
�
matolo��i�

Pneumatolyse pn��
�
mato�ly�z�

pneumatolytisch
pn��

�
mato�ly�t��

Pneumatometer
pn��

�
mato�me�t�

Pneumatometrie
pn��

�
matome�tri�

Pneumatophor pn��
�
mato�fo��

�Pneumatose pn��
�
ma�to�z�

Pneumatozele pn��
�
mato�tse�l�

Pneumaturie pn��
�
matu�ri�, -n

. . .i��n
Pneumektomie

pn��
�
m
kto�mi�, -n . . .i��n

Pneumenzephalogramm
pn��

�
m
ntsefalo��ram

Pneumoatmose
pn��

�
mo|at�mo�z�

Pneumograf, Pneumograph
pn��

�
mo��ra�f

Pneumokokke pn��
�
mo�k�k�

Pneumokokkus pn��
�
mo�k�k�s

Pneumokoniose
pn��

�
moko�ni

�
o�z�

Pneumolith pn��
�
mo�li�t

Pneumologe pn��
�
mo�lo���

Pneumologie pn��
�
molo��i�

Pneumolyse pn��
�
mo�ly�z�

Pneumonektomie
pn�ymon
kto�mi�, -n . . .i��n

Pneumonie pn��
�
mo�ni�, -n

. . .i��n
Pneumonik pn��

�
�mo�n�k

pneumonisch pn��
�
�mo�n��

Pneumonokoniose
pn��

�
monoko�ni

�
o�z�

Pneumonose pn��
�
mo�no�z�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
P
Poke

Pneumoperikard
pn��

�
moperi�kart, -es . . .rd�s

Pneumopleuritis
pn��

�
mopl��

�
�ri�t�s, ...itiden

. . .ri�ti�dn
Pneumothorax pn��

�
mo�to�raks

Pneumotom pn��
�
mo�to�m

pneumotrop pn��
�
mo�tro�p

Pneumozele pn��
�
mo�tsel��

Pneumozystografie, Pneumo-
zystographie
pn��

�
mots�sto�ra�fi�, -n

. . .i��n
Pniewy poln. �pnj
vī
Pnigos �pni���s
Pnin russ. pnin
Po po�, it. p�
Pó port. p�
Pobeda russ. pa�bj
d�
Pobedonoszew russ.

p�b�da�n�sts�f
Pöbel �pø�bl

Pöbelant pø�b��lant
Pöbelei pø�b��la�

�pöbeln �pø�bl

n

Poblet span. po��l
t
Pocatello engl. p��

�
k��t
l��

�Pocaterra span. poka�t
rra
Poccetta p��t�
ta
Poccetti it. pot�t�etti
Pocci �p�t�i
Poche �p�x�
pochen �p�xn

Pochette p���
t�, schweiz.
�p��
t

pochettino pok
�ti�no
pochieren p���i�r�n
Pöchlarn �pœc

¸
larn

Počitelj serb. , kroat. �p�t�it
lj
Pocke �p�k�
Pocket... �p�k�t. . .
Pocketbook �p�k�tb�k
Pocketing �p�k�t��
Pockholz �p�kh�lts
pockig �p�k�c

¸
, -e . . .���

Pocking �p�k��
poco �p�ko, �po�ko
Poc

¸
os de Caldas bras. �p�suz

di �kaldas
Pod p�t, po�t
Podagra �po�da�ra
podagrisch po�da��r��
Podagrist poda��r�st
Podalgie podal��i�, -n . . .i��n
Podcasting �p�tka�st��
Podemos span. po��emos
Podest po�d
st
Podesta, ...tà pod
s�ta
Podex �po�d
ks

Podgora serb. , kroat. �p�d��ra
Podgorica serb. , kroat.

�p�d��ritsa
Podgorny russ. pad���rnīj
Podiebrad �p�di

�

brat

Podium �po�di
�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Podjatschew russ. pad�jat��f
Podkamennaja Tunguska russ.

pat�kam�nn�j� tun��usk�
Podlachien p�t�laxi

�
�n

Podlasier p�t�la�zi
�
�

Podolien po�do�li
�
�n

Podologe podo�lo���
Podologie podolo��i�
podologisch podo�lo����
Podolsk russ. pa�d�ljsk
Podometer podo�me�t�
Podophyllin podof��li�n
Podoskop podo�sko�p
Podsol p��ts�l, p��tso�l
podsolieren p�tso�li�r�n
Podwarsatschow bulgar.

podv�r�zat�of
Poe engl. p��

�Poel pø�l, engl. p��
�

l, niederl.
pul

Poelaert niederl. �pula�rt
Poelenburgh niederl.

�pul�nb�rx
Poelzig �pœlts�c

¸Poem po�[|]e�m
Pœnsgen �pœns�n

Poeschel �pœ�l
Poesie poe�zi�, -n . . .i��n

Poésie engagée poe�zi�
�̃�a�	e�

Poet po�[|]e�t
Poeta doctus, - laureatus

po�[|]e�ta �d�kt�s,
- la�

�
re�a�t�s, ...ti . . .ti

Poetaster poe�tast�
Poethen �pø�tn

Poetik po�[|]e�t�k
poetisch po�[|]e�t��
poetisieren poeti�zi�r�n
poetologisch poeto�lo����
Poetry-Slam �p��

�
�trisl
m

Pofel �po�fl
pofen �po�fn

Pofese po�fe�z�
Pogatsche po��a�t��
Poggendorf �p��n


d�rf

Poggi it. �p�dd	i
Poggio it. �p�dd	o
Poglietti it. po���etti
Pogo �po��o
Pogodin russ. pa���din
Pogorelić serb. , kroat.

p����r
lit�

Pogradec alban. po�ra�dets
Pogrom po��ro�m
Pogwisch �p��v��
P’ohang korean. phoha�
Poher fr. p��
�r
Pohjanmaa finn. �p�hj�mm��
Pohl[e] �po�l[�]
Pohlenz �po�l
nts
Pohlheim �po�lha�

�
m

poietisch p��
�
�e�t��

Poikilodermie p��
�
kilod
r�mi�,

-n . . .i��n
poikilotherm p��

�
kilo�t
rm

Poikilothermie p��
�
kilot
r�mi�,

-n . . .i��n
Poikilozytose p��

�
kilotsy�to�z�

Poil po
�

al
Poilu po

�
a�ly�

Poincaré fr. pw
̃ka�re
Poing �po���
Poins[ett] engl. �p��

�
ns[
t]

Poinsettie p��
�
n�z
ti

�
�

Poinsot fr. pw
̃�so
Point po

�

̃�

Point de Galle engl. �p��
�
nt d�

����l
Point d’Honneur po

�

̃� d��nø��

�Pointe �po
�


̃�t�
Pointe-à-Pitre fr. pw
̃ta�pitr
Pointe-Noire fr. pw
̃t�nwa�r
Pointer �p��

�
nt�

pointieren po
�


̃�ti�r�n
pointillieren po

�

̃ti�ji�r�n

Pointillismus po
�


̃ti�j�sm�s
Pointillist po

�

̃ti�j�st

Point of no Return p��
�
nt �f

�n��
�

 r��tœ��
�

n
Point of Sale �p��

�
nt �f �s
�

�
l

Poiret fr. pwa�r

Poirot-Delpech fr.

pwarod
l�p
�
Poirters niederl. �po�rt�rs
Poise �po

�
a�z�

Poiseuille fr. pwa�zœj
Poisson fr. pwa�s�̃
Poissy fr. pwa�si
Poitevin fr. pwat�v
̃
Poitiers fr. pwa�tje
Poitou fr. pwa�tu
Pojarkow russ. pa�jark�f
Pojatz �po�jats
Pokal po�ka�l
Pokälchen po�k
�lc

¸
�n

Pökel �pø�kl
pökeln �pø�kl


n

Poker �po�k�, selten: �p��
�

k�
Pöker �pø�k�
Pokerface �po�k�f
�

�
s, auch:

�p��
�

k�.. . , . . .fe�s
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P

pokern �po�k�n, selten:
�p��

�
k�n

Pökling �pø�kl��
Pokorny po�k�rni
Pokorný tschech. �p�k�rni�
Pokrowsk[i] russ. pa�kr�fsk[ij]
Pöks pø�ks
pokulieren poku�li�r�n

1Pol po�l
2Pol (Name) niederl. , poln. p�l
Pola it. �p��la, russ. pa�la
Polabe po�la�b�
Polabien po�la�bi

�
�n

polabisch po�la�b��
Polacca po�laka
Poláček tschech. �p�la�t�
k
Polack (Nachname) �p�lak
Polacke po�lak�
Polackei pola�ka�

�Polacker po�lak�
Polak �po�lak, poln. �p�lak
Polanica Zdrój poln. p�la�nitsa

�zdruj
Polański po�lanski, poln.

p��laĩ
�
ski

polar po�la��
�Polare po�la�r�

Polarimeter polari�me�t�
Polarimetrie polarime�tri�, -n

. . .i��n
polarimetrisch polari�me�tr��
Polaris po�la�r�s, engl.

p��
�

�lær�s, . . .l��r�s
Polarisation polariza�tsi

�
o�n

Polarisator polari�za�to��
�

, -en
. . .za�to�r�n

polarisieren polari�zi�r�n
Polarität polari�t
�t
Polarium po�la�ri�m, ...ien

. . .i�n
Polarograf polaro��ra�f
Polarografie polaro�ra�fi�, -n

. . .i��n
Polarograph polaro��ra�f
Polarographie polaro�ra�fi�, -n

. . .i��n
Polaroid...Y pola�r��

�
t. . .

Polcirkeln schwed. �pu�lsirk�ln
Połczyn Zdrój poln. �p�u

�
t�īn

�zdruj
Poldel, Poldl �p�ldl

Polder[l] �p�ld�[l]
Poldi �p�ldi

1Pole �po�l�
2Pole (Name) engl. p��

�
l, pu�l

Polei po�la�
�Polemik po�le�m�k

Polemiker po�le�m�k�
polemisch po�le�m��

polemisieren polemi�zi�r�n
Polemologie polemolo��i�
Polemon �po�lem�n
polen, P... �po�l�n
Polenow russ. pa�lj
n�f
Polenta po�l
nta
Polente po�l
nt�
Polentz, Polenz �po�l
nts
Poleposition �po�lpoz��n

Poleschajew russ. p�l��	aj�f
Polesien po�le�zi

�
�n

Polesine it. po�le�zine
Polessien po�l
si

�
�n

Polet niederl. �po�l�t
Polewoi russ. p�l��v�j
Polewskoi russ. p�l�f �sk�j
Polgar �p�l�ar
Polhem schwed. �pu�lh
m
Poliakoff fr. p�lja�k�f
Poliander po�li

�
and�

Policarpo span. poli�karpo
1Police (Versicherung) po�li�s�,

po�li�s, schweiz. �polis�
2Police (Name) poln. p��lits
,

engl. p��li�s
Polichinelle poli�i�n
l
Policinello polit�i�n
lo, ...lli

. . .li
Polička tschech. �p�lit�ka
Polidoro it. poli�d��ro
Polienzephalitis

poli|
ntsefa�li�t�s, ...itiden
. . .li�ti�dn

Polier po�li��
�polieren po�li�r�n

Polignac fr. p�li��ak
Poligny fr. p�li��i
Polikarp[ow] russ.

p�li�karp[�f]
Poliklinik �po�likli�n�k
poliklinisch �po�likli�n��
Polilas neugr. p�li�las
Polillo span. po�li�o
Poliment poli�m
nt
Polio �po�li

�
o

Poliomyelitis poli
�
omye�li�t�s,

...itiden . . .li�ti�dn
Poliosis po�li

�
o�z�s

Polis �po�l�s, auch: �p�l�s,
Poleis . . .la�

�
s

Polissonnerie pol�s�n��ri�, -n
. . .i��n

Polit... po�l�t. . .
Politesse poli�t
s�
politieren poli�ti�r�n
Politik poli�ti�k
Politika serb. , kroat. p��litika
Politikaster politi�kast�
Politiken dän. p�li�ti�n



Politiker po�li�t�k�
Politikum po�li�tik�m, ...ka

. . .ka
Politikus po�li�tik�s, -se . . .�s�
Politis neugr. p��litis
politisch po�li�t��
politisieren politi�zi�r�n
Politologe polito�lo���
Politologie politolo��i�
Politruk poli�tr�k
Politur poli�tu��

�Politzer �po�l�ts�, �p�. . .
Polı́vka tschech. �p�li�fka
Polizei poli�tsa�

�Poliziano it. polit�tsi
�
a�no

Polizist poli�ts�st
Polizze po�l�ts�
Poljanow bulgar. po�ljanof
Polje �p�lj�
Polk engl. p��

�
k

Pölk pœlk
Polka �p�lka
polken �p�lkn

Poll po�l
Pollack �p�lak, engl. �p�læk
Pollaiuolo it. pollai

�
�u
�

��lo
pollakanth pola�kant
Pollakisurie polakizu�ri�, -n

. . .i��n
Pollak[i]urie polak[i

�
]u�ri�, -n

. . .i��n
Pollard engl. �p�l�d
Pollarolo it. polla�r��lo
Pollen �p�l�n
Poller �p�l�
Polligkeit �p�l�c

¸
ka�

�
t

Polling �p�l��
Pölling �pœl��
Pollini it. pol�li�ni
Pollinium po�li�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Pollio �p�li
�
o

Pollione it. pol�li
�
o�ne

Pollo[c]k �p�l�k, engl. �p�l�k
Pollution p�lu�tsi

�
o�n

Pollux �p�l�ks
Polly engl. �p�l�
polnisch �p�ln��

1Polo �po�lo
2Polo (Name) �po�lo, it. �p��lo,

span. �polo
Polog mak. �p�l�k
Polonaise, ...näse polo�n
�z�
Polonceau... p�l�̃�so�. . .
Polonia po�lo�ni

�
a, poln.

p��l�nja
Polonicum po�lo�nik�m
polonisieren poloni�zi�r�n
Polonist[ik] polo�n�st[�k]
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Polonium po�lo�ni
�
�m

Polonius po�lo�ni
�
�s

Polonnaruwa engl.
p��

�
l�n��r�v�

Polonskaja russ. pa�l�nsk�j�
Polonski russ. pa�l�nskij
Polowetzer �p�lov
ts�
Polowzer �p�l�fts�
Polowzy russ. �p�l�ftsī
Polozk[i] russ. �p�l�tsk[ij]
Pöls pœls
Polska poln. �p�lska
Polska Rzeczpospolita Ludowa

poln. �p�lska 	
t�p�s�p�lita
lu�d�va

Polster �p�lst�
polstern �p�lst�n
Poltawa p�l�ta�va, russ.

pal�tav�, ukr. p�l�tava
polt[e]rig �p�lt[�]r�c

¸
, -e . . .���

poltern �p�lt�n
Poltron p�l�tr�̃�
poly- po�li. . .

Polyacryl... poli|a�kry�l. . .
Polyacrylat poli|akry�la�t
Polyaddition poli|adi�tsi

�
o�n

Polyaddukt poli|a�d�kt
Polyamid poli|a�mi�t, -e . . .i�d�
Polyämie poli|
�mi�
Polyandrie poli|an�dri�
polyandrisch poli�|andr��
Polyantha... poli�|anta. . .
Polyarthritis poli|ar�tri�t�s,

...itiden . . .tri�ti�dn
Polyase poli�[|]a�z�

Polyästhesie poli|
ste�zi�, -n
. . .i��n

Polyäthylen poli|
ty�le�n,
poli|et. . .

Polyb po�ly�p
Polybios po�ly�bi

�
�s

poly-

Das aus dem Griechischen
stammende Präfix mit der Be-
deutung »viel« kommt im
Deutschen in zahlreichen zu-
sammengesetzten Lehnwör-
tern als erstes Element vor: Po-
lyester, Polygamie, Polynesien.
Die traditionelle Kodifikation
sah ausschließlich [y]-Ausspra-
che vor, das <y> in diesem
Wort wird aber überall im
deutschen Sprachraum unge-
rundet als [i] ausgesprochen:
[po�li. . .].

Polybius po�ly�bi
�
�s

Polychäten poli�c
¸


�tn
Polychord poli�k�rt, -e . . .rd�

polychrom poli�kro�m
Polychromie polikro�mi�, -n

. . .i��n
polychromieren polikro�mi�r�n
Polychromografie, Polychro-

mographie polikromo�ra�fi�,
-n . . .i��n

Polydaktylie polidakty�li�, -n
. . .i��n

Polydämonismus
polid
mo�n�sm�s

Polydeukes poli�d��
�
k
s

Polydipsie polid��psi�
Polydor �po�lido��

�
, . . .y. . .

Polydore fr. p�li�d��r
Polyeder poli�|e�d�
polyedrisch poli�|e�dr��
Polyembryonie

poli|
mbrio�ni�, -n . . .i��n
Polyester pol�i

�

st�, poli�|
st�

vgl. Infokasten <y>-Aus-
sprache

Polyethylen poli|
ty�le�n,
poli|et. . .

Polyeuktos po�ly���
�
kt�s,

poly�|��
�
. . .

polyfon poli�fo�n
Polyfonie polifo�ni�
Polyfoniker poli�fo�n�k�
Polygala po�ly��ala
Polygalaktie poli�alak�ti�
polygam poli��a�m
Polygamie poli�a�mi�

Polygamist poli�a�m�st
polygen poli��e�n
Polygenese poli�e�ne�z�
Polygenismus poli�e�n�sm�s
Polyglobulie poli�lobu�li�, -n

. . .i��n
polyglott poli��l�t
Polyglotte poli��l�t�
Polygnot[os] p�li��no�t[�s]
Polygon poli��o�n
polygonal poli�o�na�l
Polygonum po�ly��on�m
Polygraf poli��ra�f
Polygrafie poli�ra�fi�

Polygamie

Umfrage: [i] vs. [y]

– poli�a�mi�
+98 % 1 % –1 %

– poly�a�mi�
+5 % 8 % –87 %

Polygraph poli��ra�f
Polygraphie poli�ra�fi�
polygyn poli��y�n
Polygynie poli�y�ni�
Polygyros po�ly��yr�s
Polyhalit poliha�li�t
Polyhistor poli�h�sto��

�
, -en

. . .�to�r�n
polyhybrid polihy�bri�t, -e

. . .i�d�
Polyhymnia poli�h�mnia,

poly. . .
Polyideismus poli|ide�[|]�sm�s
polykarp, P... poli�karp
Polykladie polikla�di�
Polyklet poli�kle�t, poly. . .
polykondensieren

polik�nd
n�zi�r�n
Polykorie poliko�ri�
Polykrates po�ly�krat
s
Polylingualismus

polil���u
�

a�l�sm�s
Polymastie polimas�ti�, -n

. . .i��n
Polymathie polima�ti�
Polymedes poli�me�d
s, poly. . .
Polymelie polime�li�, -n . . .i��n
Polymenorrhö, ...öe

polimen��rø�, ...rrhöen
. . .�rø��n

polymer, P... poli�me��
�Polymerie polime�ri�, -n

. . .i��n
Polymerisat polimeri�za�t
Polymerisation

polimeriza�tsi
�
o�n

polymerisieren polimeri�zi�r�n
polymetamorph polimeta�m�rf
Polymeter poli�me�t�
Polymetis poli�me�t�s, poly. . .
Polymetrie polime�tri�, -n

. . .i��n
Polymnia po�l�mnia
polymorph poli�m�rf
Polymorphie polim�r�fi�
Polymorphismus

polim�r�f�sm�s
Polyneikes poli�na�

�
k
s

Polyneside poline�zi�d�
Polynesien poli�ne�zi

�
�n

Polynesier poli�ne�zi
�
�

polynesisch poli�ne�z��
Polyneuritis polin��

�
�ri�t�s,

...itiden . . .ri�ti�dn
Polynices poli�ni�ts
s, poly. . .

Polynom poli�no�m
polynukleär polinukle�[|]
��

�Polyopie poli|o�pi�, -n . . .i��n
Polyp po�ly�p
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Polypeptid polip
p�ti�t, -e
. . .i�d�

Polyperchon poli�p
rc
^

�n,
poly. . .

polyphag poli�fa�k, -e . . .a���
Polyphagie polifa��i�, -n . . .i��n
polyphän poli�f
�n
Polyphem poli�fe�m, poly. . .
Polyphemos po�ly�fem�s
Polyphenole polife�no�l�
polyphon poli�fo�n
Polyphonie polifo�ni�
Polyphoniker poli�fo�n�k�
Polyphrasie polifra�zi�
polyphyletisch polify�le�t��
Polyphyletismus

polifyle�t�sm�s
Polyphylie polify�li�
Polyphyllie polif��li�
Polypionie polipi

�
o�ni�, -n

. . .i��n
Polyplast poli�plast
polyploid poliplo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Polyploidie poliploi�di�
Polypnoe poli�pno��
Polypodium poli�po�di

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

polypoid polipo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Polypol poli�po�l
Polypose poli�po�z�
Polypragmasie polipra�ma�zi�,

-n . . .i��n
Polypragmosyne

polipra�mo�zy�n�
Polyptoton po�l�ptot�n, ...ta

. . .ta
Polyptychon po�l�pt�c

¸
�n,

. . .�l�pt�c
¸

. . . , ...cha . . .c
¸

a
Polyreaktion polireak�tsi

�
o�n

Polyrhythmik poli�r�tm�k
polyrhythmisch poli�r�tm��
Polysa[c]charid polizaxa�ri�t,

-e . . .i�d�
polysaprob poliza�pro�p, -e

. . .o�b�
Polysaprobie poliza�pro�bi

�
�

polysem poli�ze�m
polysemantisch polize�mant��
Polysemie polize�mi�, -n . . .i��n
Polysialie polizi

�
a�li�

Polyspermie polisp
r�mi�, -n
. . .i��n

Polystyrol polisty�ro�l
Polysyllabum poli�z�lab�m,

...ba . . .ba
polysyndetisch poliz�n�de�t��
Polysyndeton poli�z�ndet�n,

...ta . . .ta

polysynthetisch poliz�n�te�t��
Polysynthetismus

poliz�nte�t�sm�s
Polytechnik poli�t
c

¸
n�k

Polytechniker poli�t
c
¸

n�k�
Polytechnikum poli�t
c

¸
nik�m,

...ka . . .ka
polytechnisch poli�t
c

¸
n��

Polytheismus polite�[|]�sm�s
Polytheist polite�[|]�st
Polythelie polite�li�, -n . . .i��n
Polytomie polito�mi�
polytonal polito�na�l
Polytonalität politonali�t
�t
Polytrichie politr��c

¸
i�, -n . . .i��n

polytrop poli�tro�p
Polytropismus politro�p�sm�s
Polytype poli�ty�p�
Polyurethan poli|ure�ta�n
Polyurie poli|u�ri�, -n . . .i��n
polyvalent poliva�l
nt
Polyvinyl polivi�ny�l
Polyxena po�l�ksena
polyzentrisch poli�ts
ntr��
Polyzentrismus

polits
n�tr�sm�s
polyzyklisch poli�tsy�kl��
Polyzythämie politsyt
�mi�, -n

. . .i��n
pölzen �pœltsn

Pomade po�ma�d�
pomadig po�ma�d�c

¸
, -e . . .���

pomadisieren pomadi�zi�r�n
Pomake po�ma�k�
Pomare po�ma�r�
Pombal port. , bras. pom�bal
Pombo span. �p�mbo
Pomelo po�me�lo
Pomeranze pom��rants�
Pomerellen pom��r
l�n
Pomerium po�me�ri�m
Pomeroy engl. �p��

�
mr��

�
,

�p�m�r��
�Pomesanien pome�za�ni

�
�n

Pomeschtschik po�m
�t��k,
...ki . . .ki

Pomestje po�m
stj�
Pomfret engl. �p�mfr�t
Pomigliano d’Arco it.

pomi���a�no �darko
Pomjalowski russ. p�m��l�fskij
Pommer �p�m�
Pommerellen p�m��r
l�n
pommerisch �p�m�r��
Pommerland �p�m�lant
Pommern �p�m�n
pommersch �p�m��
Pommersfelden p�m�s�f
ldn

Pommes �p�m�s

Pommes Chips, [- Croquettes,
- Dauphine, - macaire]
p�m�t��ps, schweiz vorw. :
�––, - kro�k
t, - do�fi�n,
- ma�k
��

�Pommes frites p�m�fr�t, auch:
. . .�fr�ts, bes. schweiz. �––

Pomodoro it. pomo�d��ro
Pomologe pomo�lo���
Pomologie pomolo��i�
pomologisch pomo�lo����

1Pomona (Göttin) po�mo�na
2Pomona (USA) engl. p��m��

�
n�

Pomorie bulgar. po�m�ri

Pomorze poln. p��m�	

Pomp p�mp
Pompadour �p�mpadu��

�
, fr.

p�̃pa�du�r
Pompano Beach engl.

�p�mp�n��
�

�bi�t�
Pompei it. pom�p
�i

�Pompeius p�m�pe�j�s
Pompejaner p�mpe�ja�n�
pompejanisch p�mpe�ja�n��
Pompeji p�m�pe�ji
pompejisch p�m�pe�j��
Pompejus p�m�pe�j�s
Pompeo span. p�m�peo
Pompidou fr. p�̃pi�du
Pompignan fr. p�̃pi���̃
Pompon p�̃�p�̃�, p�m�p�̃�
Pomponazzi it. pompo�nattsi
Pomponius p�m�po�ni

�
�s

Pomponne fr. p�̃�p�n
pompös p�m�pø�s, -e . . .ø�z�
Pomposa it. pom�po�sa
pomposo p�m�po�zo
Pompton Lakes engl. �p�mpt�n

�le�
�
ks

Pomuchel po�m�xl
pönal pø�na�l

Pönale pø�na�l�, ...lien . . .li
�
�n

pönalisieren pønali�zi�r�n
Pönalität pønali�t
�t
Ponape engl. �p��

�
n�pe�

�Ponarth po�nart
Ponca engl. �p��k�
Ponce fr. p�̃�s, engl. �p��

�
nse�

�
,

span. �p�n�e
ponceau, P... p�̃�so�
Poncelet fr. p�̃�sl

Poncet fr. p�̃�s

Poncett[e] p�̃�s
t[�]
Ponchielli it. po��ki

�

lli

Poncho �p�nt�o
poncieren p�̃�si�r�n
Pond engl. p�nd
Pondal Abente span. p�n�dal

a��ente
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ponderabel p�nd��ra�bl

, ...ble

. . .bl�
Ponderabilien p�nd�ra�bi�li

�
�n

Ponderation p�nd�ra�tsi
�
o�n

Pondicherry engl. p�nd��t�
r�
Pondichéry fr. p�̃di�e�ri
Pondo �p�ndo
Ponente po�n
nt�
Ponferrada span. p�nf
�rra�a
Pongau �p���a�

�Ponge fr. p�̃�	
Pongé p�̃�	e�
Pongiden p����i�dn

Pongs p��s
Poniatowska span.

poni
�
a�t�fska

Poniatowski poln. p�nja�t�fski
Poničan slowak. �p�njit�an
ponieren po�ni�r�n
Pönitentiar pønit
n�tsi

�
a��

�Pönitentiarie pønit
ntsi
�
a�ri�

Pönitenz pøni�t
nts
Pönitenziar pønit
n�tsi

�
a��

�Pönitenziarie pønit
ntsi
�
a�ri�

Ponnelle fr. p��n
l
Pönologe pøno�lo���
Pönologie pønolo��i�
Ponor �po�no��, -e po�no�r�

1Pons (lat. = Brücke) p�ns
2Pons (Name) fr. p�̃�s, engl.

p�nz
Ponsard fr. p�̃�sa�r
Ponselle engl. p�n�s
l
Ponson du Terrail fr.

p�̃s�̃dyt
�raj
Pont p�nt
Ponta rumän. �ponta
Ponta Delgada port. �pont�

�
l��a��
Ponta Grossa bras. �ponta

��r�sa
Pont-à-Mousson fr. p�̃tamu�s�̃
Pontano it. pon�ta�no
Pontanus p�n�ta�n�s
Pontarlier fr. p�̃tar�lje
Pont-Aven fr. p�̃ta�v
n
Pontchartrain engl.

�p�nt��tre�
�
n, fr. p�̃�ar�tr
̃

Pont du Gard fr. p�̃dy��a�r
1Ponte (Schiff ) �p�nt�
2Ponte (Name) it. �ponte, span.

�p�nte
Pontecorvo it. ponte�k�rvo
Pontedera it. ponte�d
�ra
Pontefract engl. �p�nt�frækt
Ponten �p�ntn

Pontevedra span. p�nte��e�ra
Ponthieu fr. p�̃�tjø
Ponti �p�nti, it. �ponti

Pontiac engl. �p�nt�æk
Pontianak indon. p�nti�anak
Pontianus p�n�tsi

�
a�n�s

Ponticello p�nti�t�
lo, ...lli . . .li
Pontien p�̃�ti

�

̃�

Pontifex �p�ntif
ks
Pontifex maximus p�ntif
ks

�maksim�s, ...fizes ...mi
. . .�ti�fitse�s . . .mi

Pontificale Romanum
p�ntifi�ka�l� ro�ma�n�m

pontifikal p�ntifi�ka�l
Pontifikale p�ntifi�ka�l�, ...lien

. . .li
�
�n

Pontifikat p�ntifi�ka�t
pontinisch p�n�ti�n��
pontisch �p�nt��
Pontius �p�ntsi

�
�s, engl.

�p�nti�s, niederl. �p�nsi�s
Pontivy fr. p�̃ti�vi
Ponto �p�nto
Pontoise fr. p�̃�twa�z
Pontok �p�nt�k
Ponton p�̃�t�̃�, p�n�t�̃�, �p�nt�̃
Pontoppidan dän.

p�n�t�bidæn
Pontormo it. pon�tormo
Pontos �p�nt�s
Pontresina p�ntre�zi�na, it.

pon.. .
Pontrjagin russ. pan�trja�in
Pontus dt. , schwed. �p�nt�s
Pontypool engl. p�nt��pu�l
Pontypridd engl. p�nt��pri��
Pony �p�ni
Ponza it. �pontsa
Póo port. �p�u
Pool pu�l
Poole engl. pu�l
poolen �pu�l�n
Poolung �pu�l��
Poona engl. �pu�n�
Poons engl. pu�nz
Poop pu�p
Poopó span. poo�po
Poor[e] engl. p��

�Poorten niederl. �po�rt�
Poorter niederl. �po�rt�r
Poot niederl. po�t

1Pop p�p
2Pop (Name) rumän. pop
Popa serb. , kroat. �p��pa
Popanz �po�pants
Pop-Art �p�p|a��

�
t

Popayán span. popa�jan
Popcorn �p�pk�rn
Popdimitrow bulgar.

pobdimi�tr�f
1Pope (Priester) �po�p�

2Pope (Name) engl. p��
�

p
Popel �po�pl

popelig �po�p�l�c
¸

, -e . . .���
Popelin[e] pop��li�n
popeln �po�pl


n

Poperinge niederl. �po�p�r���
Popescu rumän. po�pesku
Popiełuszko poln. p�pj
�u

�
u�k�

Popilius po�pi�li
�
�s

Popitz �po�p�ts
Poplar, - Bluff engl. �p�pl�,

- �bl�f
Poplašen serb. , kroat.

�p�pla�
n
poplig �po�pl�c

¸
, -e . . .���

Popo po�po�, �p�po
Popocatepetl popokate�p
tl

Popocatépetl span.
popoka�tep
tl

Poposki mak. po�p�ski
Popović serb. , kroat. �p�p�vit�
Popovici rumän. �popovit�
Popow russ. pa�p�f, bulgar.

po�p�f
Popowa bulgar. po�p�v�, russ.

pa�p�v�
Popp p�p
Poppäa p��p
�a
Pöppelmann �pœpl


man

poppen �p�pn
Popper[s] �p�p�[s]

poppig �p�p�c
¸

, -e . . .���
Poppo �p�po
Poprad slowak. �p�prat
Populaire fr. p�py�l
�r
Popular popu�la��

�
, -es . . .a�re�s

populär popu�l
��
�Popularisator

populari�za�to��
�

, -en
. . .za�to�r�n

popularisieren populari�zi�r�n
Popularität populari�t
�t
Population popula�tsi

�
o�n

Populationistik
populatsi

�
o�n�st�k

Populescu popu�l
sku
Populismus popu�l�sm�s
Populist popu�l�st
Populonia it. popu�l��ni

�
a

Pop-up �p�p|ap
Poquelin fr. p��kl
̃
Poradeci alban. pora�detsi
Porbandar engl. p���bænd�
Porcellis niederl. p�r�s
l�s
Porcia �p�rtsi

�
a

Porcupine engl. �p��kj�pa�
�
n

Pordenone it. porde�no�ne
Pordoi it. por�d��i

�Pore �po�r�
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Poreč serb. , kroat. �p�r
t�
Porenzephalie por
ntsefa�li�
Porfido �p�rfido
Porfirio span. p�r�firi

�
o

Porfyrius p�r�fy�ri
�
�s

Porgy engl. �p����
Pori finn. �p�ri
Pořı́cany tschech. �p�r	i�tsani
porig �po�r�c

¸
, -e . . .���

Poriomanie pori
�
oma�ni�, -n

. . .i��n
Porirua engl. p�r��ru��
Porisma po�r�sma
Porjus schwed. �p�rj�s
Pörkel[t] �pœrkl


[t]

Porkkala finn. �p�rkk�l�
Pörkölt �pœrkœlt
Pörksen �pœrksn

Porlamar span. p�rla�mar
Porling �po��

�
l��

Pornichet fr. p�rni��

Porno �p�rno
Pornograf, Pornograph

p�rno��ra�f
Pornografie, Pornographie

p�rno�ra�fi�, -n . . .i��n
pornophil p�rno�fi�l
porodin poro�di�n
Poromere poro�me�r�
Poros �po�r�s
porös po�rø�s, -e . . .ø�z�
Poroschenko ukr. p�r���
�k�
Porosität porozi�t
�t
Porphyr �p�rfy��

�
, auch: . . .�fy��

�Porphyrie p�rfy�ri�, -n . . .i��n
Porphyrin p�rfy�ri�n
Porphyrios p�r�fy�ri�s
porphyrisch p�r�fy�r��
Porphyrit p�rfy�ri�t
Porphyroblasten

p�rfyro�blastn
Porphyroid p�rfyro�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Porpora it. �porpora
Porre �p�r�
Porree �p�re
Porrentruy fr. p�r�̃�tr"i
Porretanus p�re�ta�n�s
Porridge �p�r�t�
Porsangerfjord norw.

p�r�sa��rfju�r
Porsche �p�r��
Porsenna p�r�z
na
Porsgrunn norw. �p�rs�ru––n
Porson engl. �p��s�n
Porst p�rst
Port p�rt, engl. p��t, fr. p��r
Porta dt. , it. �p�rta
Portable �p�rt�bl



Portadown engl. p��t��da�
�

n
Portaels niederl. p�r�ta�ls
Portage p�r�ta�	�
Portage �p��t�d	
Portage la Prairie engl.

�p��t�d	 l� �pr
�
�

r�
Porta Hungarica �p�rta

h����a�rika
portal, 1Portal p�r�ta�l

2Portal engl. �p��tl

, fr. p�r�tal

Port Alberni engl. p��t
æl�b��n�

Portalegre port. purt��l
!r�
Portales engl. p���tæl�s, span.

p�r�tales
Portalis fr. p�rta�lis
Portament p�rta�m
nt
Portamento p�rta�m
nto, ...ti

. . .ti
Portando la Voce p�r�tando la

�vo�t��
Port Angeles engl.

p��t�ænd	�l�s
Porta Nigra �p�rta �ni��ra
Port Arthur p�rt �|art�r, engl.

p��t �����
Porta Sancta �p�rta �za�kta
Portatile p�r�ta�til�, ...lien

. . .ta�ti�li
�
�n

Portativ p�rta�ti�f, -e . . .i�v�
portato p�r�ta�to
Portato p�r�ta�to, ...ti . . .ti
Port-au-Prince p�rto�pr
̃�s, fr.

p�ro�pr
̃�s
Porta Westfalica �p�rta

v
st�fa�lika
Port-Bou span. p�r��ou

�Port-Bouët fr. p�r�bw

Port Colborne engl. p��t

�k��
�

lb�n
Port Coquitlam engl. p��t

k��
�

�kw�tl�m
Port Credit engl. p��t �kr
d�t
Port-de-Paix fr. p�rd��p

Portechaise p�rt[�]��
�z�
Portées p�r�te�
Portefeuille p�rt�fœ�

�Portemonnaie p�rtm��ne�,
auch: �p�rtm�ne

Porten �p�rtn
Portepagen p�rt��pa�	n

Portepee p�rte�pe�
1Porter (Bier) �p�rt�
2Porter (Name) engl. �p��t�
Porterhouse... �p���

�
t�ha�

�
s. . . ,

Porterville engl. �p��t�v�l
Porteur p�r�tø��

�Portfolio p�rt�fo�li
�
o

Port-Gentil fr. p�r	�̃�ti

Porthan schwed. p�r�t��n
Porthcawl engl. p����k��l
Port Hedland engl. p��t

�h
dl�nd
Port Hueneme engl. p��t

wi��ni�m�
Portici it. �p�rtit�i
Portier p�r�ti

�
e�

Portiere p�r�ti
�
e�r�

portieren p�r�ti�r�n
Portikus �p�rtik�s, die -

. . .ku�s
Portimão port. purti�m�̃u

�Portinari it. porti�na�ri, bras.
porti�nari

Portio �p�rtsi
�
o

Portion p�r�tsi
�
o�n

portionieren p�rtsi
�
o�ni�r�n

Portishead engl. �p��t�sh
d
Portiunkula p�r�tsi

�
��kula

Portjuchhe �p�rtj�xhe�, auch:
––�–

Port Kembla engl. p��t �k
mbl�
Portland engl. �p��tl�nd
Portlandzement

�p�rtlanttsem
nt
Port Lavaca engl. p��t l��væk�
Port Louis engl. p��t �lu��[s]
Portmann �p�rtman
Portmonee p�rtmo�ne�, auch:

�p�rtmone
Port Neches engl. p��t �n
t��z
Pörtner �pœrtn�

1Porto �p�rto, Porti �p�rti
2Porto (Name) it. �p�rto, bras. ,

port. �portu
Pôrto Alegre bras. �portu

a�l
�ri
Porto Alexandre port. �portu

�l����ndr�
Portoferraio it. portofer�ra�i

�
o

Portofino it. porto�fi�no
Port of Spain engl. �p��t �v

�spe�
�
n

Portografie, Portographie
p�rto�ra�fi�

Portolan p�rto�la�n
Porto-Novo fr. p�rton��vo
Porto-Riche fr. p�rto�ri�
Porto Rico, Portoriko �p�rto

�ri�ko
Portorož slowen. p�rt��ro�	
Porto Santo port. �portu �s�ntu
Porto Velho bras. �portu �v
�u
Portoviejo span. p�rto��i

�

xo

Port Pirie engl. p��t �p�r�
Portrait, ...rät p�r�tr
�
porträtieren p�rtr
�ti�r�n
Porträtist p�rtr
�t�st
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Port-Royal fr. p�rrwa�jal
Portrush engl. p��t�r��
Port Said p�rt �za�

�
t

Pörtschach �pœrt�ax
Portsmouth engl. �p��tsm��
Portugal �p�rtu�al, port.

purtu�!al
Portugaleser p�rtu�a�le�z�
Portugalete span. p�rtu!a�lete
Portugiese p�rtu��i�z�
Portugieser p�rtu��i�z�
portugiesisch p�rtu��i�z��
Portuguesa span. p�rtu�!esa
Portulak �p�rtulak
Portus �p�rt�s
Port-Vendres fr. p�r�v�̃�dr
Portwein �p�rtva�

�
n

Poruks lett. �pu
�

�r�ks
Porus �po�r�s, Pori �po�ri
Porvoo finn. �p�rv��
Porz p�rts
Porzellan p�rts
�la�n
porzellanen p�rts
�la�n�n
Porzia �p�rtsi

�
a

Porzig �p�rts�c
¸Posa �po�za

Posada po�za�da
Posadas span. po�sa�as
Posadnik po�zatn�k, russ.

pa�sadnik
Posadowsky poza�d�fski
Posament[er] poza�m
nt[�]
Posamenterie pozam
nt��ri�,

-n . . .i��n
Posamentier pozam
n�ti��

�posamentieren
pozam
n�ti�r�n

Posamentierer pozam
n�ti�r�
Posaune po�za�

�
n�

posaunen po�za�
�

n�n
Posaunist poza�

�
�n�st

Posavina serb. , kroat.
�p�savina

Posch p��
Poschiavo it. pos�ki

�
a�vo

Poschti �p��ti
Pose �po�z�
Poseidippos poza�

�
�d�p�s

Poseidon po�za�
�
d�n

Poseidonios poza�
�
�do�ni

�
�s

Posemu[c]kel po�z��m�kl

,

auch: �––––
posen �p��

�
zn


, �po�zn

Posen �po�zn
posenisch �po�z�n��

posensch �po�zn


�
Poseur po�zø��

�Posidonien... pozi�do�ni
�
�n.. .

posieren po�zi�r�n

Posilip pozi�l�p
Posilipo it. po�zi�lipo
Posillipo it. po�zillipo
Position pozi�tsi

�
o�n

positionell pozitsi
�
o�n
l

positionieren pozitsi
�
o�ni�r�n

positiv �po�ziti�f, -e . . .i�v�
Positiv �po�ziti�f, -e . . .i�v�
Positivismus poziti�v�sm�s
Positivist poziti�v�st
Positivum �po�ziti�v�m, ...va

. . .va
posito �po�zito
Positron �po�zitro�n
Positur pozi�tu��

�Possart �p�sart
Posse �p�s�
Possekel p��se�kl

Possen �p�sn
Possession p�s
�si

�
o�n

possessiv p�s
�si�f, auch: �–––,
-e . . .i�v�

Possessiv �p�s
si�f, -e . . .i�v�
Possessivpronomen

p�s
�si�fpro�no�m�n
Possessivum p�s
�si�v�m,

...va . . .va
possessorisch p�s
�so�r��
Possest �p�s
st
Possevino it. posse�vi�no
possibel p��si�bl


, ...ble . . .bl�

Possibilismus p�sibi�l�sm�s
Possibilist p�sibi�l�st
Possibilität p�sibili�t
�t
possierlich p��si��

�
l�c

¸Pößneck �pœsn
k
Poßruck �p�sr�k

1Post p�st
2Post (Name) dt. , niederl. , afr.

p�st, engl. p��
�

st
post... , P... �p�st. . .
postalisch p�s�ta�l��
Postament p�sta�m
nt
Pöstchen �pœstc

¸
�n

post Christum p�st �kr�st�m
post Christum natum p�st

�kr�st�m �na�t�m
postdatieren p�stda�ti�r�n
postdental p�std
n�ta�l
Postel �p�stl


, fr. p�s�t
l, nie-

derl. �p�st�l
postembryonal

p�st|
mbrio�na�l
1posten, P... �p�stn

2posten (Internet) �p��
�

stn
Poster �po�st�

poste restante p�st r
s�t�̃�t
Posteriora p�ste�ri

�
o�ra

Posteriorität p�steri
�
ori�t
�t

Posterität p�steri�t
�t
Postexistenz p�st|
ks�s�t
nts,

�––––
post festum p�st �f
st�m
postglazial, P... p�st�la�tsi

�
a�l

Postglossator p�st�l��sa�to��
�

,
-en . . .sa�to�r�n

postgradual p�st�radu�[|]a�l
postgraduell p�st�radu�[|]
l
Posthalterei p�sthalt��ra�

�Posthitis p�s�ti�t�s, ...itiden
. . .ti�ti�dn

Posthius �p�sti
�
�s

posthum p�st�hu�m, p�s�tu�m
posthypnotisch p�sth�p�no�t��
Postiche p�s�t���, p�s�ti���
Posticheur p�st���ø��

�
, p�sti. . .

Posticheuse p�st���ø�z�,
p�sti. . .

postieren p�s�ti�r�n
Postille p�s�t�l�
Postillion �p�st�li

�
o�n, ––�–

Postillon d’Amour, -s - fr.
p�stij�̃da�mu�r

postindustriell �p�st|�nd�stri
l
Post-itY �p��

�
st�t

postkarbonisch p�stkar�bo�n��
Postkommunion

p�stk�mu�ni
�
o�n

postkulmisch p�st�k�lm��
Postl �p�stl

Postler �p�stl�
Pöstler �pœstl�
Postludium p�st�lu�di

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

post meridiem p�st
me�ri�di

�

m

postmodern �p�stmod
rn
Postmoderne �p�stmod
rn�
Postmolar p�stmo�la��

�postmortal p�stm�r�ta�l
post mortem p�st �m�rt
m
postnatal p�stna�ta�l
postnumerando

p�stnume�rando
Postnumeration

p�stnumera�tsi
�
o�n

Posto �p�sto
Postojna slowen. p�s�to�jna
postoperativ p�st|op�ra�ti�f,

auch: �–––––, -e . . .i�v�
postpalatal p�stpala�ta�l
post partum p�st �part�m
postpneumonisch

p�stpn��
�
�mo�n��

postponieren p�stpo�ni�r�n
Postposition p�stpozi�tsi

�
o�n

postpositiv p�stpozi�ti�f, -e
. . .i�v�
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P

Postprädikamente
p�stpr
dika�m
nt�

Postskript p�st�skr�pt
Postskriptum p�st�skr�pt�m,

...ta . . .ta
Postszenium p�st�stse�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

posttektonisch p�stt
k�to�n��
posttertiär p�stt
r�tsi

�

��

�posttraumatisch
p�sttra�

�
�ma�t��

Postulant p�stu�lant
Postulat p�stu�la�t
postulieren p�stu�li�r�n
postum p�s�tu�m
Postumia it. pos�tu�mi

�
a

Postumus �p�stum�s, ...mi
. . .mi

Postur p�s�tu��
�post urbem conditam p�st

�|�rb
m �k�nditam
Postvention p�stv
n�tsi

�
o�n

Postverbale p�stv
r�ba�l�,
...lia . . .li

�
a

1Pot (Marihuana) p�t
2Pot fr. po, niederl. p�t
Potage po�ta�	�
potamisch po�ta�m��
potamogen potamo��e�n
Potamologie potamolo��i�
Potap russ. pa�tap
Potapenko russ. pa�tap�nk�
Potassium po�tasi

�
�m

Potator po�ta�to��
�

, -en
. . .ta�to�r�n

Potatorium pota�to�ri�m
Potaufeu poto�fø�
Potchefstroom afr.

�p�t�
fstr��
�

m
Potebnja russ. p�t�b�nja
Potechin russ. pa�tjexin
Potemkin po�t
mki�n
Potempa po�t
mpa
potent po�t
nt
Potentat pot
n�ta�t
potential, P... pot
n�tsi

�
a�l

Potentialis pot
n�tsi
�
a�l�s, ...les

. . .le�s
Potentialität pot
ntsi

�
ali�t
�t

potentiell pot
n�tsi
�

l

Potentilla pot
n�t�la
Potentiometer

pot
ntsi
�
o�me�t�

Potentiometrie
pot
ntsi

�
ome�tri�

potentiometrisch
pot
ntsi

�
o�me�tr��

Potenz po�t
nts
Potenza it. po�t
ntsa

potenzial, P... pot
n�tsi
�
a�l

Potenzialis pot
n�tsi
�
a�l�s,

...les . . .le�s
Potenzialität pot
ntsi

�
ali�t
�t

potenziell pot
n�tsi
�

l

potenzieren pot
n�tsi�r�n
Potenziometer

pot
ntsi
�
o�me�t�

Potenziometrie
pot
ntsi

�
ome�tri�

potenziometrisch
pot
ntsi

�
o�me�tr��

Poterie pot��ri�
Poterne po�t
rn�
Potestas po�t
stas
Potgieter niederl. �p�txit�r
Poth po�t
Pothea po�te�a
Pothier fr. p��tje
Pothinus po�ti�n�s
Poti russ. �p�ti
Potifar, ...phar �po�tifar
Potjomkin russ. pa�tj�mkin
Potla[t]ch engl. �p�tlæt�
Potlatsch �p�tlat�
Potocka poln. p��t�tska
Potocki poln. p��t�tski
Potok engl. �p��

�
t�k

Potomac engl. p��t��
�

m�k
Potomanie potoma�ni�
Potosı́ span. poto�si
Potpourri �p�tp�ri
Potschappel �po�t�apl

Potsdam �p�tsdam, engl.
. . .dæm

Potsdamer �p�tsdam�
1Pott (Topf) p�t, Pötte �pœt�
2Pott (Name) dt. , engl. p�t
Pottasche �p�t|a��
Pottecher fr. p�t��
�r
Pottenstein �p�tn


�ta�

�
n

Potter niederl. �p�t�r, engl.
�p�t�

Potteries engl. �p�t�r�z
Pottfisch �p�tf��
potthässlich p�t�h
sl�c

¸Potthast �p�thast
Pottier fr. p��tje
Pottlot �p�tlo�t
Potto �p�to
Pottstown engl. �p�tsta�

�
n

Pottsville engl. �p�tsv�l
Pottwal �p�tva�l, . . .val
potz Blitz! p�ts �bl�ts
potztausend! p�ts�ta�

�
zn


t

Poudrette pu�dr
t�
Poughkeepsie engl.

p��k�ps�
Pougny fr. pu��i

Pouillet fr. pu�j

Pouilly fr. pu�ji
Poujade fr. pu�	ad
Poujadismus pu	a�d�sm�s
Poulaille fr. pu�l��j
Poulard pu�la��

�Poularde pu�lard�
Poulbot fr. pul�bo
Poule pu�l, -n �pu�l�n
Poulenc fr. pu�l
̃�k

1Poulet (Huhn) pu�le�, schweiz.
vorw. : �pul
, . . .e

2Poulet (Name) fr. pu�l

Poullain fr. pu�l
̃
Poulsen dän. �p�u

�
lsn

Poulsson norw. �p�u
�

ls�n
Pound (Pfund) pa�

�
nt

Pound[s] (Name) engl.
pa�

�
nd[z]

pour acquit pu��
�

a�ki�
Pourbus niederl. �pu�rb�s
pour féliciter pu��

�
felisi�te�

pour le mérite, Pour le Mérite
pu��

�
l� me�ri�t

Pourparler p�rpar�le�
Pourrat fr. pu�ra
Pourtalès fr. purta�l
s
Poussade pu�sa�d�, p��s. . .
Poussage pu�sa�	�, p��s. . .
poussé, poussez! pu�se�,

p��se�
Pousseur fr. pu�sœ�r
poussieren pu�si�r�n, p��s. . .
Poussin fr. pu�s
̃
Pouvillon fr. puvi�j�̃
Pouvoir pu�vo

�
a��

�Považská Bystrica slowak.
�p�va�ska� �bistritsa

Poverty Point engl. �p�v�t�
�p��

�
nt

Povese po�fe�z�
Povl dän. p�u

�
l

Póvoa port. �p�vu
�

�
Poway engl. �p��

�
e�
�Powell engl. �p��

�
�l, �pa�

�
�l

power (ärmlich) �po�v�
Power �pa�

�
�

powern �pa�
�

�n
Powerplay �pa�

�
�pl
�

�
, auch:

�pa�
�

�ple�
Powers engl. �pa�

�
�z

Powerslide �pa�
�

�sla�
�
t

Powid[e]l �p�vidl
Powys engl. �p��
�

�s
Poynings engl. �p��

�
n��z

Poynting engl. �p��
�
nt��

Poysdorf �p��
�
sd�rf

Požarevac serb. , kroat.
�p�	ar
vats
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Poza Rica de Hidalgo span.
�po�a �rrika �e i��al!o

Požega serb. , kroat. �p�	
�a
Poznań poln. �p�znai

�
n

Pozoblanco span. po�o��la�ko
Pozsgay ung. �po	��i
Pozsony ung. �po	onj
Pozuzo span. po��u�o
Pozzo it. �pottso
Pozz[u]olan p�ts[u]o�la�n
Pozzuoli it. pot�tsu

�
��li

ppa. pe�pe��|a�, p
r
pro�ku�ra

Prä pr

Präambel pr
�[|]ambl

Präanimismus pr
|ani�m�sm�s
Präbendar pr
b
n�da��

�Präbendarius pr
b
n�da�ri�s,
...ien . . .i�n

Präbende pr
�b
nd�
Präbichl �pr
�b�c

¸
l
Prächelléen pr
�
le�
̃�

Pracher �prax�
prachern �prax�n
Pracht praxt
prächtig �pr
c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

Prack[er] �prak[�]
Prada Oropeza span. �pra�a

oro�pe�a
prädeistisch pr
de�[|]�st��
Prades fr. prad
Prädestination

pr
d
stina�tsi
�
o�n

prädestinieren pr
d
sti�ni�r�n
Prädetermination

pr
det
rmina�tsi
�
o�n

prädeterminieren
pr
det
rmi�ni�r�n

Prädeterminismus
pr
det
rmi�n�sm�s

Prädezessor pr
de�ts
so��
�

, -en
. . .�so�r�n

Pradier fr. pra�dje
prädikabel pr
di�ka�bl


, ...ble

. . .bl�
Prädikabilien pr
dika�bi�li

�
�n

Prädikament pr
dika�m
nt
Prädikant pr
di�kant
Prädikat pr
di�ka�t
pradikatieren pr
dika�ti�r�n
Prädikation pr
dika�tsi

�
o�n

prädikatisieren
pr
dikati�zi�r�n

prädikativ, P... pr
dika�ti�f, -e
. . .i�v�

Prädikativum pr
dika�ti�v�m,
...va . . .va

Prädikator pr
di�ka�to��
�

, -en
. . .ka�to�r�n

prädiktabel pr
d�k�ta�bl

, ...ble

. . .bl�
Prädiktabilität

pr
d�ktabili�t
�t
Prädiktion pr
d�k�tsi

�
o�n

prädiktiv pr
d�k�ti�f, -e . . .i�v�
Prädiktor pr
�d�kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Prädilektion pr
dil
k�tsi

�
o�n

prädisponieren
pr
d�spo�ni�r�n

Prädisposition
pr
d�spozi�tsi

�
o�n

prädizieren pr
di�tsi�r�n
Prado �pra�do, span. �pra�o,

port. �pra�u, bras. �pradu
Prädomination

pr
domina�tsi
�
o�n

prädominieren pr
domi�ni�r�n
Pradon fr. pra�d�̃
Prados bras. �pradus, span.

�pra�os
Praeceptor Germaniae

pr
�ts
pto��
�

 �
r�ma�ni
�



praecox �pr
�k�ks
Praed engl. pre�

�
d

Präeminenz pr
|emi�n
nts
praemissis praemittendis

pr
�m�si�s pr
m��t
ndi�s
praemisso titulo pr
�m�so

�ti�tulo
Praeneste pr
�n
st�
Praesens historicum �pr
�z
ns

h�s�to�rik�m, ...ntia ...ca
pr
�z
ntsi

�
a . . .ka

praeter legem �pr
�t� �le��
m
Praetexta pr
�t
ksta
Praetorius pr
�to�ri�s
Präexistenz pr
|
ks�s�t
nts
Präexistenzianismus

pr
|
ks�st
ntsi
�
a�n�sm�s

präexistieren pr
|
ks�s�ti�r�n
präfabrizieren

�pr
�fabritsi�r�n
Präfation pr
fa�tsi

�
o�n

Präfekt pr
�f
kt
Präfektur pr
f
k�tu��

�Präferenz pr
fe�r
nts
Präferenzial...

pr
fer
n�tsi
�
a�l. . .

präferieren pr
fe�ri�r�n
präfigieren pr
fi��i�r�n
Präfiguration pr
fi�ura�tsi

�
o�n

Präfix �pr
�f�ks, auch: pr
�f�ks
präfixoid, P... pr
f�kso�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Präformation pr
f�rma�tsi

�
o�n

präformieren pr
f�r�mi�r�n
Präformist pr
f�r�m�st

Prag pra�k
Praga it. �pra��a, poln. �pra�a
Prägarten �pr
��artn

Präge �pr
���
Pragel �pra��l

prägen �pr
��n


, präg! pr
�k
prägenital pr
�eni�ta�l
Prager �pra���
präglazial, P... pr
�la�tsi

�
a�l

Pragma... �pra�ma.. .
Pragmatik pra��ma�t�k
Pragmatiker pra��ma�t�k�
pragmatisch pra��ma�t��
pragmatisieren

pra�mati�zi�r�n
Pragmatismus pra�ma�t�sm�s
Pragmatist pra�ma�t�st
prägnant pr
��nant
Prägnanz pr
��nants
Prägravation pr
�rava�tsi

�
o�n

prägravieren pr
�ra�vi�r�n
Praha tschech. �praha
Prähistorie �pr
�h�sto�ri�,

auch: pr
h�s�to�ri�
Prähistoriker �pr
�h�sto�r�k�,

auch: pr
h�s�to�r�k�
prähistorisch �pr
�h�sto�r��,

auch: pr
h�s�to�r��
prahlen �pra�l�n
Prahlerei pra�l��ra�

�Prahm pra�m, Prähme �pr
�m�
Prähomininen pr
homi�ni�n�n
Prahova rumän. �prahova
Prahovo serb. , kroat. �prah�v�
Prahran engl. pr��ræn
Prai indon. prai

�Praia port. �prai
�
�

Prairial pr
�ri
�
al

Prairie du Chien engl. �pr
�
�

r�
d� ��i�n

Präjudiz pr
ju�di�ts
präjudizial pr
judi�tsi

�
a�l

präjudiziell pr
judi�tsi
�

l

präjudizieren pr
judi�tsi�r�n
präkambrisch pr
�kambr��
Präkambrium pr
�kambri�m
präkanzerös pr
kantse�rø�s, -e

. . .ø�z�
Präkanzerose pr
kantse�ro�z�
präkarbonisch pr
kar�bo�n��
präkardial pr
kar�di

�
a�l

Präkardialgie pr
kardi
�
al��i�, -n

. . .i��n
präkarzinomatös

pr
kartsinoma�tø�s, -e
. . .ø�z�

Präkaution pr
ka�
�

�tsi
�
o�n

präkavieren pr
ka�vi�r�n
präkludieren pr
klu�di�r�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MPräk

P

Präklusion pr
klu�zi
�
o�n

präklusiv pr
klu�zi�f, -e
. . .i�v�

präklusivisch pr
klu�zi�v��
Präkognition pr
k��ni�tsi

�
o�n

präkolumbisch pr
ko�l�mb��
Präkoma pr
�ko�ma
Präkonisation

pr
koniza�tsi
�
o�n

präkonisieren pr
koni�zi�r�n
präkordial pr
k�r�di

�
a�l

Prakrit �pra�kr�t
praktifizieren praktifi�tsi�r�n
Praktik �prakt�k
praktikabel prakti�ka�bl


, ...ble

. . .bl�
Praktikabilität

praktikabili�t
�t
Praktikant prakti�kant
Praktiker �prakt�k�
Praktikum �praktik�m, ...ka

. . .ka
Praktikus �praktik�s, -se

. . .�s�
praktisch �prakt��
praktizieren prakti�tsi�r�n
Praktizismus prakti�ts�sm�s
präkulmisch pr
�k�lm��
Prälat pr
�la�t
Prälatur pr
la�tu��

�Prälegat pr
le��a�t
Präliminar... pr
limi�na��

�
. . .

Präliminare pr
limi�na�r�,
...rien . . .ri

�
�n

präliminieren pr
limi�ni�r�n
Praline pra�li�n�, schweiz.

vorw. : �praline
Praliné, Pralinee prali�ne�,

schweiz. vorw. : �praline
prall, P... pral
prallen �pral�n
prallvoll pral�f�l
prälogisch pr
�lo����
Prälogismus pr
lo���sm�s
präludieren pr
lu�di�r�n
Präludium pr
�lu�di

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

prämatur pr
ma�tu��
�Prämaturität pr
maturi�t
�t

Prämeditation
pr
medita�tsi

�
o�n

Prämie �pr
�mi
�
�

prämieren pr
�mi�r�n
prämiieren pr
mi�[|]i�r�n
Prämisse pr
�m�s�
Prämolar pr
mo�la��

�prämonitorisch pr
moni�to�r��
Prämonstratenser

pr
m�nstra�t
nz�

prämorbid pr
m�r�bi�t, -e
. . .i�d�

Prämorbidität pr
m�rbidi�t
�t
prämortal pr
m�r�ta�l
Prampolini it. prampo�li�ni
prämundan pr
m�n�da�n
Prämutation pr
muta�tsi

�
o�n

pränatal pr
na�ta�l
Prandauer �pranda�

�
�

Prandl �prandl
Prandtauer �pranta�

�
�

Prandtl �prantl
prangen �pra��n

Pranger �pra��
Pranke �pra�k�
Pränomen pr
�no�m�n, ...mina

. . .mina
pränotieren pr
no�ti�r�n
Pränova pr
�no�va
Prantl �prantl

pränumerando
pr
nume�rando

Pränumeration
pr
numera�tsi

�
o�n

pränumerieren pr
nume�ri�r�n
Pränuntiation

pr
n�ntsi
�
a�tsi

�
o�n

Pranz prants
pranzen �prantsn

Präokkupation
pr
|�kupa�tsi

�
o�n

präokkupieren pr
|�ku�pi�r�n
präoperativ pr
|op�ra�ti�f,

auch: �pr
�|. . . , -e . . .i�v�
präpalatal pr
pala�ta�l
Präparand pr
pa�rant, -en

. . .ndn
Präparande pr
pa�rand�

Präparat pr
pa�ra�t
Präparation pr
para�tsi

�
o�n

präparativ pr
para�ti�f, -e
. . .i�v�

Präparator pr
pa�ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

präparatorisch pr
para�to�r��
präparieren pr
pa�ri�r�n
präpeln �pr
�pl


n

Präponderanz pr
p�nde�rants
präponderieren

pr
p�nde�ri�r�n
präponieren pr
po�ni�r�n
Präposition pr
pozi�tsi

�
o�n

präpositional pr
pozitsi
�
o�na�l

Präpositiv �pr
�poziti�f, -e
. . .i�v�

Präpositur pr
pozi�tu��
�Präpositus pr
�po�zit�s, ...ti

. . .ti
präpotent pr
po�t
nt

Präpotenz pr
po�t
nts
Präputium pr
�pu�tsi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Präraffaelismus
pr
rafae�l�sm�s

Präraffaelit pr
rafae�li�t
Prärie pr
�ri�, -n . . .i��n
Prärogativ pr
ro�a�ti�f, -e

. . .i�v�
Prärogative pr
ro�a�ti�v�
Prasad engl. pr��s��d
Präsapiens pr
�za�pi

�

ns

Prasem �pra�zm
Präsens �pr
�z
ns, ...ntia

pr
�z
ntsi
�
a, ...nzien

pr
�z
ntsi
�
�n

präsent, P... pr
�z
nt
präsentabel pr
z
n�ta�bl


,

...ble . . .bl�
Präsentant pr
z
n�tant
Präsentation pr
z
nta�tsi

�
o�n

Präsentator pr
z
n�ta�to��
�

, -en
. . .ta�to�r�n

Präsentatum pr
z
n�ta�t�m,
...ta . . .ta

präsentieren pr
z
n�ti�r�n
Präsenz pr
�z
nts
Praseodym prazeo�dy�m
Präsepe pr
�ze�p�, ...pien

. . .pi
�
�n

Präser �pr
�z�
präservativ, P... pr
z
rva�ti�f,

-e . . .i�v�
Präserve pr
�z
rv�
präservieren pr
z
r�vi�r�n
Präses �pr
�z
s, Präsides

�pr
�zide�s, Präsiden
pr
�zi�dn

Präside pr
�zi�d�
Präsident pr
zi�d
nt
präsidiabel pr
zi�di

�
a�bl


, ...ble

. . .bl�
Präsidial... pr
zi�di

�
a�l. . .

präsidieren pr
zi�di�r�n
Präsidium pr
�zi�di

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

präsilurisch pr
zi�lu�r��
Präsklerose pr
skle�ro�z�
präskribieren pr
skri�bi�r�n
Präskription pr
skr�p�tsi

�
o�n

präskriptiv pr
skr�p�ti�f, -e
. . .i�v�

Praslin fr. pra�l
̃
Prass pras, Prasses �pras�s
Prassede it. pras�s
�de
prasseln �prasl


n

prassen �prasn
Prasserei pras��ra�

�Prassinos fr. prasi�no�s
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
P
Pres

Prästandum pr
s�tand�m,
...da . . .da

Prästant pr
s�tant
Prästanz pr
s�tants
Prästation pr
sta�tsi

�
o�n

prästieren pr
s�ti�r�n
präsumieren pr
zu�mi�r�n
Präsumption pr
z�mp�tsi

�
o�n

Präsumtion pr
z�m�tsi
�
o�n

präsumtiv pr
z�m�ti�f, -e . . .i�v�
präsupponieren

pr
z�po�ni�r�n
Präsupposition

pr
z�pozi�tsi
�
o�n

Pratau �pra�ta�
�prätektonisch pr
t
k�to�n��

Prätendent pr
t
n�d
nt
prätendieren pr
t
n�di�r�n
Prätention pr
t
n�tsi

�
o�n

prätentiös pr
t
n�tsi
�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Prater �pra�t�
präterieren pr
te�ri�r�n
präterital pr
teri�ta�l
Präteritio pr
te�ri�tsi

�
o, -nen

. . .ri�tsi
�
o�n�n

Präterition pr
teri�tsi
�
o�n

Präteritopräsens
pr
�terito�pr
�z
ns, ...ntia
. . .pr
�z
ntsi

�
a, ...nzien

. . .pr
�z
ntsi
�
�n

Präteritum pr
�te�rit�m, ...ta
. . .ta

präterpropter pr
�t��pr�pt�
Prätext pr
�t
kst, auch:

�pr
�t
kst
Prati it. �pra�ti
Pratinas �pra�tinas
Prato it. �pra�to
Pratolini it. prato�li�ni
Prätor �pr
�to��

�
, -en pr
�to�r�n

Prätorianer pr
to�ri
�
a�n�

prätorisch pr
�to�r��
Prätorius pr
�to�ri�s
Prats span. prats
Pratt engl. præt
Pratteln �pratl


n

Prättigau �pr
ti�a�
�Prattville engl. �prætv�l

Prätur pr
�tu��
�Pratze �prats�

Prau pra�
�Praunheim �pra�

�
nha�

�
m

prävalent pr
va�l
nt
Prävalenz pr
va�l
nts
prävalieren pr
va�li�r�n
Prävarikation pr
varika�tsi

�
o�n

Pravda tschech. �pravda, slo-
wak. �prau

�
da

prävenieren pr
ve�ni�r�n
Prävenire pr
ve�ni�r�
Prävention pr
v
n�tsi

�
o�n

präventiv pr
v
n�ti�f, -e
. . .i�v�

Präverb pr
�v
rp, -ien . . .rbi
�
�n

präverbal pr
v
r�ba�l
Prawda russ. �pravd�
Prawdin russ. �pravdin
Prawdinsk russ. �pravdinsk
prawoslawisch pravo�sla�v��
Praxagoras pra�ksa��oras
Praxeas �prakseas
Praxedis pra�kse�d�s
Praxeologie prakseolo��i�
praxeologisch prakseo�lo����
Praxilla pra�ks�la
Praxis �praks�s
Praxiteles pra�ksi�tel
s
Praz it. prats
Präzedens pr
�tse�d
ns,

...nzien . . .tse�d
ntsi
�
�n

Präzedenz pr
tse�d
nts
präzedieren pr
tse�di�r�n
Präzentor pr
�ts
nto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Präzeptor pr
�ts
pto��

�
, -en

. . .�to�r�n
präzessieren pr
ts
�si�r�n
Präzession pr
ts
�si

�
o�n

Präzipitat pr
tsipi�ta�t
Präzipitation pr
tsipita�tsi

�
o�n

präzipitieren pr
tsipi�ti�r�n
Präzipitin pr
tsipi�ti�n
Präzipuum pr
�tsi�pu�m,

...pua . . .pu
�

a
präzis pr
�tsi�s, -e . . .i�z�
präzisieren pr
tsi�zi�r�n
Präzision pr
tsi�zi

�
o�n

Prčice tschech. �pr


t�its

Préault fr. pre�o
Precancel pri��k
nsl

Prechtl �pr
c
¸

tl
Prechtler �pr
c
¸

tl�
Précieuses fr. pre�sjø�z
Preciosa pre�tsi

�
o�za

precipitando pret�ipi�tando
Précis pre�si�, des - . . .i�[s], die -

. . .i�s
Preczang �pr
t�a�
Preda rumän. �preda
Predeal rumän. pre�de

�
al

Predella pre�d
la
Predelle pre�d
l�
predigen �pre�d��n


, predig!

. . .�c
¸Predigt �pre�d�c

¸
t

Predil it. pre�dil
Predis it. �pr
�dis

Předmostı́ tschech.
�pr�
dm�stji�

Prednisolon pr
tnizo�lo�n
Preemphasis pre�|
mfaz�s
Preetorius pre�to�ri�s
Preetz pre�ts
Preference prefe�r�̃�s, -n . . .sn

Pregel, Pregl �pre��l
Pregnan pr
��na�n

Pregnandiol pr
�nan�di
�
o�l

Prehnit pre�ni�t
preien �pra�

�
�n

Preil pra�
�
l

Preis pra�
�
s, -e �pra�

�
z�

Preiselbeere �pra�
�
zl

be�r�

preisen �pra�
�
zn


, preis! pra�

�
s

preisgeben �pra�
�
s�e�bn

preislich �pra�
�
sl�c

¸Preiss pra�
�
s

Preissová tschech. �prajs�va�
Preistreiberei pra�

�
stra�

�
b��ra�

�prekär pre�k
��
�Prekarei... preka�ra�

�
. . .

Prekariat preka�ri
�
a�t

Prekarie pre�ka�ri
�
�

Prekarium pre�ka�ri
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Prekmurje slowen. �pr
kmurj

Prêles fr. pr
l
Prel[i] �pre�l[i]
Prell pr
l
prellen �pr
l�n
Preller �pr
l�
Prellerei pr
l��ra�

�Prelog �pre�l�k
Prélude, -s pre�ly�t
Premier pr��mi

�
e�, pre. . .

Premiere pr��mi
�
e�r�, pre. . .

Premier Jus pr��mi
�
e� �	y�

Premierminister
pr��mi

�
e�min�st�, pre. . .

Preminger �pre�m���
Premnitz �pr
mn�ts
Prémontré fr. prem�̃�tre
Přemysl tschech. �pr�
misl

Prendergast engl. �pr
nd��æst
Prenj serb. , kroat. pr
�nj
Prenonym preno�ny�m
Prentice, ...iss engl. �pr
nt�s
Prenzlau �pr
ntsla�

�Preprint �pri�pr�nt
Preradovic pre�ra�dov�t�
Preradović serb. , kroat.

�pr
rad�vit�
Prerau �pre�ra�

�Přerov tschech. �pr�
r�f
Prerow �pre�ro
Pré-Saint-Gervais fr.

pres
̃	
r�v
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MPres

P

Presber �pr
sb�
Presbyakusis pr
sby|a�ku�z�s
Presbyopie pr
sby|o�pi�
Presbyter �pr
sbyt�
presbyterial pr
sbyte�ri

�
a�l

Presbyterianer pr
sbyte�ri
�
a�n�

presbyterianisch
pr
sbyte�ri

�
a�n��

Presbyterium pr
sby�te�ri�m,
...ien . . .i�n

preschen �pr
�n
Prescot[t] engl. �pr
sk�t

Presenning pre�z
n��
Presenter pri�z
nt�
Prešeren slowen. pr
��e�r�n
Preshave[-Lotion]

�pri��
�
�
f[l��

�
�n


]

Presidencia Roque Sáenz Peña
span. presi��en�i

�
a rr�ke

�saen� �pe�a
Presidente Hayes span.

presi��ente �ajes
Presidente Prudente bras.

prezi�denti pru�denti
Presidente Vargas bras.

prezi�denti �var�as
Preslaw bulgar. pr
�slaf
Presle[s] fr. pr
l
Presley engl. �pr
zl�
Prešov slowak. �pr
��u

�Prespasee �pr
spaze�
press pr
s
pressant[e] pr
�sant[�]
Pressburg �pr
sb�rk
Presse �pr
s�
Pressel �pr
sl

pressen �pr
sn
Pressentiment pr
s�̃ti�m�̃�

Presseur pr
�sø��
�pressieren pr
�si�r�n

Pressing �pr
s��
Pression pr
�si

�
o�n

Pressler, Preßler �pr
sl�
Pressure-Group �pr
���ru�p
Prestatyn engl. pr
s�tæt�n
Prestea engl. pr
s�te�

�
�

Prestel �pr
stl
Prestige pr
s�ti�	�

prestissimo pr
s�t�simo
Prestissimo pr
s�t�simo, ...mi

. . .mi
presto �pr
sto
Presto �pr
sto, ...ti . . .ti
Preston engl. �pr
st�n
Prestonpans engl.

pr
st�n�pænz
Prestwich engl. �pr
stw�t�
Prestwick engl. �pr
stw�k
Prêt-à-porter �pr
tap�r�te�

Pretest �pri�t
st
Preti it. �pr
�ti
pretial pre�tsi

�
a�l

Pretiosen pre�tsi
�
o�zn

Pretoria pre�to�ria, engl.
pr��t��ri�, afr. pr��to�ri�a

Prêtre fr. pr
tr
Preuschen �pr��

�
�n

Preusker �pr��
�
sk�

Preuß, Preuss pr��
�
s

Preußag �pr��
�
sak

Preuße �pr��
�
s�

Preußen �pr��
�
sn

preußisch �pr��
�
s��

Preußler �pr��
�
sl�

Prévert fr. pre�v
�r
Preview �pri�vju�
Previn engl. �pr
v�n
Previtali it. previ�ta�li
Prevorst �pre�f�rst
Prévost fr. pre�vo
Prévost d’Exiles fr.

prevod
��zil
Prewelakis neugr. pr
v
�lakis
Prewesa neugr. �pr
v
za
Prey[er] �pra�

�
[�]

Preysing-Lichtenegg-Moos
pra�

�
z���l�c

¸
t�n
k�mo�s

Prežihov slowen. �pre�	ix�u
�preziös pre�tsi

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Preziosa pre�tsi
�
o�za

Preziosen pre�tsi
�
o�zn

Preziosität pretsi
�
ozi�t
�t

Prezzolini it. prettso�li�ni
PRI span. pri
Priamel pri�[|]a�ml

Priam[os] �pri�am[�s]
Priamus �pri�am�s
Priapea pria�pe�a
priapeisch pria�pe���
Priapeus pria�pe��s, ...pei

. . .pe�i
priapisch pri�[|]a�p��
Priapismus pria�p�sm�s
Priapos pri�[|]a�p�s, �pri�ap�s
Priapus pri�[|]a�p�s
Pribilof Islands engl. �pr�b�l�f

�a�
�
l�ndz

Priborn �pri�b�rn
Pribram �pri�bram
Přı́bram tschech. �pr�i�bram
Price engl. pra�

�
s

Prichard engl. �pr�t��d
Prichsenstadt �pr�ksn


�tat

Pricke �pr�k�
Prickelei pr�k��la�

�prick[e]lig �pr�k[�]l�c
¸

, -e
. . .���

prickeln �pr�kl

n

pricken �pr�kn
Pride engl. pra�

�
d

Priebke �pri�pk�
Prieche �pri�c

¸
�

Priego span. �pri
�
e!o

Priel pri�l
Priem pri�m
priemen �pri�m�n
Prien pri�n
Priene pri�[|]e�n�
Prierias pri�e�rias
pries pri�s
priesen, P... �pri�zn

Prieska afr. �pri�ska
Priessnitz, Prießnitz �pri�sn�ts
priest pri�st
Priest engl. pri�st
Priester �pri�st�
Priestley engl. �pri�stl�
Prieto span. �pri

�
eto

Prievidza slowak. �pri
�

vidza

Prignitz �pri��n�ts
Přı́hoda tschech. �pr�i�h�da
Prijedor serb. , kroat. pri�j
d�r
Prijepolje serb. , kroat.

pri�j
p�lj

Prilep mak. �pril
p
Priluki russ. pri�luki
prim, P... pri�m
prima, P... �pri�ma
Primaballerina

primabale�ri�na
Primadonna prima�d�na
Prima-facie-...

�pri�ma�fa�tsi
�
�. . .

Primage pri�ma�	�
Primakow russ. prima�k�f
Primalitäten primali�t
�tn

Primanen pri�ma�n�n
Primaner pri�ma�n�
Primanota prima�no�ta
Primar pri�ma��

�primär pri�m
��
�Primarius pri�ma�ri�s, ...ien

. . .i�n
Primary �pra�

�
m�ri

Primas �pri�mas, -se . . .as�
Primat pri�ma�t
Primaticcio it. prima�titt�o
Primatologe primato�lo���
Primatologie primatolo��i�
prima vista �pri�ma �v�sta
prima volta �pri�ma �v�lta
Prime �pri�m�
Primel �pri�ml

Primerate, Prime Rate
�pra�

�
mr
�

�
t

Primetime �pra�
�
mta�

�
m

Primeur pri�mø��
�
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Primipara pri�mi�para, ...ren
. . .mi�pa�r�n

Primislaus �pri�m�sla�
�

s
primissima pri�m�sima
Primitial... primi�tsi

�
a�l. . .

primitiv primi�ti�f, -e . . .i�v�
primitivieren primiti�vi�r�n
primitivisieren primitivi�zi�r�n
Primitivismus primiti�v�sm�s
Primitivität primitivi�t
�t
Primitivum primi�ti�v�m, ...va

. . .va
Primiz pri�mi�ts
Primiziant primi�tsi

�
ant

Primizien pri�mi�tsi
�
�n

primo, 1Primo �pri�mo
2Primo (Name) span. �primo
Primogenitur primo�eni�tu��

�primordial prim�r�di
�
a�l

Primorje serb. , kroat.
�prim��rj


Primorsk russ. pri�m�rsk
Primo Uomo �pri�mo

|u�[|]o�mo, Primi Uomini
. . .mi . . .mini

Primrose engl. �pr�mr��
�

z
Primum Mobile �pri�m�m

�mo�bil�
Primus �pri�m�s, Primi �pri�mi,

-se . . .�s�
Primus inter Pares �pri�m�s

�nt� �pa�re�s, Primi - -
. . .mi - -

Prince engl. pr�ns
Princeton engl. �pr�nst�n
Princip serb. , kroat. �printsi�p
principaliter pr�ntsi�pa�lit�
Principe it. �print�ipe
Prı́ncipe port. �prĩsip�
principiis obsta pr�n�tsi�pii�s

�|�psta
Pring[le] engl. �pr��[�l


]

Pringsheim �pr��sha�
�
m

Prins niederl. pr�ns
Prinsep engl. �pr�ns
p
Print pr�nt
Printe �pr�nt�
Printed in Germany �pr�nt�t �n

�d	œ��
�

m�ni
Printer �pr�nt�
Prin[t]z pr�nts
Printz-Påhlson schwed.

prints�po�ls�n
Prinzeps �pr�nts
ps, ...zipes

. . .tsipe�s
Prinzess[in] pr�n�ts
s[�n]
Prinzip pr�n�tsi�p, -ien . . .pi

�
�n

Prinzipal pr�ntsi�pa�l
prinzipaliter pr�ntsi�pa�lit�

Prinzipat pr�ntsi�pa�t
prinzipiell pr�ntsi�pi

�

l

Prion �pri��n, -en pri�[|]o�n�n
1Prior �pri�o��

�
, -en pri�[|]o�r�n

2Prior (Name) engl. �pra�
�
�,

span. pri��r
Priorat prio�ra�t
Priorin pri�[|]o�r�n, auch:

�pri�or�n
priorisieren priori�zi�r�n
Priorität priori�t
�t
Priosjorsk russ. pria�zj�rsk
Pripet �pri�p
t
Pripjat russ. �prip�tj
Pripjet �pr�pj
t
Prisca �pr�ska
Prischen �pri�sc

¸
�n

Prischwin russ. �pri�vin
Priscian[us] pr�s�tsi

�
a�n[�s]

Priscilla pr�s�ts�la, engl.
pr��s�l�

Priscillian pr�sts��li
�
a�n

Prisco it. �prisko
Priscus �pr�sk�s
Prise �pri�z�
Prishtinë alban. pri� �tin�
Priskos �pr�sk�s
Prisma �pr�sma
prismatisch pr�s�ma�t��
Prismatoid pr�smato�[|]i�t, -e

. . .i�d�
prismatoidisch

pr�smato�[|]i�d��
Prismoid pr�smo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Prison pri�z�̃�
Prisoner of War �pr�z�n� �f

�v���
�Prisonnier de Guerre, -s - -

priz��ni
�
e� d� ��
��

�Priština serb. , kroat. �pri��tina
Pritchard engl. �pr�t��d
Pritchett engl. �pr�t��t
Pritsche �pr�t��
pritschen �pr�t�n

Pritstabel �pr�tstabl
Pritzwalk �pr�tsvalk

Privas fr. pri�v�
privat pri�va�t
Privatier priva�ti

�
e�

Privatiere priva�ti
�
e�r�

privatim pri�va�t�m
Privation priva�tsi

�
o�n

privatisieren privati�zi�r�n
Privatismus priva�t�sm�s
privatissime priva�t�sime
Privatissimum priva�t�sim�m,

...ma . . .ma
Privatist priva�t�st

privativ, P... priva�ti�f, -e
. . .i�v�

Privileg privi�le�k, -ien
. . .�le��i

�
�n

privilegieren privile��i�r�n
Privilegium privi�le��i

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Privilegium Paulinum
privi�le��i

�
�m pa�

�
�li�n�m

Privy Council �pr�vi �ka�
�

nsl
Prix pri�, des - pri�[s], die -

pri�s
Prizren serb. , kroat. �prizr
n
Prjanischnikow russ.

�prjani�nik�f
pro, 1Pro pro�

2Pro (Name) span. pro
pro anno pro� �|ano
Proanthesis pro|an�te�z�s
Proärese pro|
�re�z�
Proba �pro�ba
probabel pro�ba�bl


, ...ble

. . .bl�
Probabilismus probabi�l�sm�s
Probabilität probabili�t
�t
Proband pro�bant, -en . . .ndn

probat pro�ba�t
Probation proba�tsi

�
o�n

Pröbchen �prø�pc
¸

�n
Probe �pro�b�
pröbeln �prø�bl


n

proben �pro�bn


, prob! pro�p
probieren pro�bi�r�n
Probiont pro�bi

�
�nt

Probität probi�t
�t
Problem pro�ble�m
Problematik proble�ma�t�k
problematisch proble�ma�t��
problematisieren

problemati�zi�r�n
Probstei pro�ps�ta�

�Probstzella pro�pst�ts
la
Probus �pro�b�s
Procaccini it. prokat�t�i�ni
ProcainY proka�[|]i�n
Procedere pro�tse�d�r�
pro centum pro� �ts
nt�m
Processus pro�ts
s�s
Procházka tschech. �pr�xa�ska
Procheilie proc

¸
a�
�
�li�, -n . . .i��n

Prochorow russ. �pr�x�r�f
Procida it. �pr��t�ida
Procksch pr�k�
Proclus �pro�kl�s
Proco-... �pro�ko.. .
Procopé schwed. pr�k��pe�
pro copia pro� �ko�pi

�
a

Procopius pro�ko�pi
�
�s

Procter, ...tor engl. �pr�kt�
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Proculejus proku�le�j�s
Prodekan �pro�deka�n
prodeutsch �pro�d��

�
t�,

pro�d��
�
t�

Prod’homme fr. pr��d�m
Prodi it. �pr��di
pro die pro� �di��
Prodigalität prodi�ali�t
�t
Prodigium pro�di��i

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Prodikos �pro�dik�s
pro domo pro� �do�mo
pro dosi pro� �do�zi
Prodrom pro�dro�m
Prodromal... prodro�ma�l. . .
Prodromos �pro�dromos
Prodromus �pro�drom�s,

...men pro�dro�m�n
Producer pro�dju�s�
Product-... �pr�dakt. . .
Produkt pro�d�kt
Produktion prod�k�tsi

�
o�n

produktiv prod�k�ti�f, -e
. . .i�v�

Produktivität prod�ktivi�t
�t
Produktograf, ...ph

prod�kto��ra�f
Produzent produ�ts
nt
produzieren produ�tsi�r�n
Proenzym �pro�|
ntsy�m, auch:

pro|
n�tsy�m
Prof pr�f
profan pro�fa�n
Profanation profana�tsi

�
o�n

profanieren profa�ni�r�n
Profanität profani�t
�t
Profess[e] pro�f
s[�]
Professiogramm

prof
si
�
o��ram

Profession prof
�si
�
o�n

professional prof
si
�
o�na�l

Professional prof
si
�
o�na�l,

pro�f
��nl
professionalisieren

prof
si
�
onali�zi�r�n

Professionalismus
prof
si

�
ona�l�sm�s

professionell prof
si
�
o�n
l

professioniert prof
si
�
o�ni��

�
t

Professionist prof
si
�
o�n�st

Professor pro�f
so��
�

, -en
. . .�so�r�n

professoral prof
so�ra�l
Professorin prof
�so�r�n, auch:

pro�f
sor�n
Professur prof
�su��

�Profi �pro�fi
proficiat! pro�fi�tsi

�
at

Profil pro�fi�l

Profiler �pr��
�

fa�
�
l�, auch:

pro�fa�
�
l�

profilieren profi�li�r�n
Profilograf, Profilograph

profilo��ra�f
Profit pro�fi�t, auch: pro�f�t
profitabel profi�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Profiterol profit��ro�l
Profiterole profit��ro�l[�],

profi�tr�l, profit��r�l
Profiteur profi�tø��

�profitieren profi�ti�r�n
Proform �pro�f�rm
pro forma pro� �f�rma
Profos pro�fo�s, -e . . .o�z�
Profoss pro�f�s
Proft pr�ft
Profumo engl. pr��fju�m��

�profund pro�f�nt, -e . . .nd�
Profundal prof�n�da�l
Profundität prof�ndi�t
�t
profus pro�fu�s, -e . . .u�z�
progam pro��a�m
Progenese pro�e�ne�z�
Progenie pro�e�ni�, -n

. . .i��n
Progenitur pro�eni�tu��

�Progerie pro�e�ri�, -n . . .i��n
Progesteron pro�
ste�ro�n
Proglottid pro�l��ti�t, -en

. . .i�dn
Prognath pro��na�t

Prognathie pro�na�ti�
Prognose pro��no�z�
Prognostik pro��n�st�k
Prognostikon pro��n�stik�n,

...ka . . .ka
Prognostikum pro��n�stik�m,

...ka . . .ka
prognostisch pro��n�st��
prognostizieren

pro�n�sti�tsi�r�n
Progonotaxis pro�ono�taks�s
Programm pro��ram
Programmatik pro�ra�ma�t�k
Programmatiker

pro�ra�ma�t�k�
programmatisch pro�ra�ma�t��
programmieren pro�ra�mi�r�n
progredient pro�re�di

�

nt

Progredienz pro�re�di
�

nts

Progreso span. pro�!reso
Progress pro��r
s
Progression pro�r
�si

�
o�n

Progressismus pro�r
�s�sm�s
Progressist pro�r
�s�st
progressiv pro�r
�si�f, -e

. . .i�v�

Progressive Jazz pro��r
s�f
�d	
[�]s

Progressivismus
pro�r
si�v�sm�s

Progressivist pro�r
si�v�st
Progymnasium

�pro���mna�zi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Prohaska pro�haska,
�pr�haska

prohibieren prohi�bi�r�n
Prohibition prohibi�tsi

�
o�n

Prohibitionist prohibitsi
�
o�n�st

prohibitiv, P... prohibi�ti�f, -e
. . .i�v�

prohibitorisch prohibi�to�r��
Prohibitorium

prohibi�to�ri�m, ...ien . . .i�n
Projekt pro�j
kt
Projektant proj
k�tant
Projekteur proj
k�tø��

�projektieren proj
k�ti�r�n
Projektil proj
k�ti�l
Projektion proj
k�tsi

�
o�n

projektiv proj
k�ti�f, -e . . .i�v�
Projektor pro�j
kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
projizieren proji�tsi�r�n
Prokaryonten proka�ry̆�ntn

Prokaryoten proka�ry̆o�tn
Prokatalepsis proka�ta�l
ps�s,

...lepsen . . .ta�l
psn
Prokeleusmatikus

prokel��
�
s�ma�tik�s, ...izi

. . .itsi
Proklamation proklama�tsi

�
o�n

proklamieren prokla�mi�r�n
Proklise pro�kli�z�
Proklisis �pro�kliz�s, ...sen

pro�kli�zn
Proklitikon pro�kli�tik�n, ...ka

. . .ka
proklitisch pro�kli�t��
Proklos �pro�kl�s
Prokne �pr�kn�
Prokof[f] �pro�k�f
Prokofi russ. pra�k�fij
Prokofjew pro�k�fj
f, russ.

pra�k�fj�f
Prokonsul �pro�k�nz�l
Prokonsulat �pro�k�nzula�t

1Prokop (Böhmen) �pro�k�p
2Prokop (Antike) pro�ko�p
Pro-Kopf-... pro�k�pf. . .
Prokopi russ. pra�k�pij
Prokopios pro�ko�pi

�
�s

Prokopis neugr. pr��k�pis
Prokopius pro�ko�pi

�
�s

Prokopjewsk russ. pra�k�pj�fsk
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Prokopowitsch russ.
pr�ka�p�vit�

Prokosch �pro�k��, engl.
�pr��

�
k��

Prokris �pro�kr�s
Prokrustes pro�kr�st
s
Proktalgie pr�ktal��i�, -n

. . .i��n
Proktitis pr�k�ti�t�s, ...itiden

. . .ti�ti�dn
proktogen pr�kto��e�n

Proktologe pr�kto�lo���
Proktologie pr�ktolo��i�
Proktoplastik pr�kto�plast�k
Proktorrhagie pr�kt�ra��i�, -n

. . . i��n
Proktospasmus

pr�kto�spasm�s
Proktostase pr�kto�sta�z�
Proktotomie pr�ktoto�mi� -n

. . .i��n
Proktozele pr�kto�tse�l�
Prokuplje serb. , kroat.

�pr�kuplj

Prokura pro�ku�ra
Prokuration prokura�tsi

�
o�n

Prokurator proku�ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

Prokurazien proku�ra�tsi
�
�n,

auch: . . .ra�tsi��n
Prokurist proku�r�st
Prokuror pro�ku�ro��

�
, -en

. . .ku�ro�r�n
Prokyon �pro�ky�n, . . .ki. . .
prolabieren prola�bi�r�n
Prolaktin prolak�ti�n
Prolamina prola�mi�na
Prolan pro�la�n
Prolaps pro�laps, �pro�laps
Prolapsus pro�laps�s, die -

. . .psu�s
Prolegomenon prole���men�n,

. . .�o�. . . , ...mena . . .mena
Prolepse pro�l
ps�
Prolepsis �pro�l
ps�s, pro�l
ps�s,

...psen pro�l
psn
proleptisch pro�l
pt��

Prolet pro�le�t
Proletariat proleta�ri

�
a�t

Proletarier prole�ta�ri�
proletarisch prole�ta�r��
proletarisieren proletari�zi�r�n

1Proliferation prolifera�tsi
�
o�n

2Proliferation (Weitergabe von
Atomwaffen) prolif��r
�

�
�n

proliferativ prolifera�ti�f, -e
. . .i�v�

proliferieren prolife�ri�r�n
prolix pro�l�ks

Proll pr�l
prollen �pr�l�n
pro loco pro� �lo�ko
Prolog pro�lo�k, -e . . .o���
Prolongation prol���a�tsi

�
o�n

Prolongement prol�̃	��m�̃�
prolongieren prol����i�r�n
Prome engl. pr��

�
m

pro memoria pro� me�mo�ria
Promemoria prome�mo�ria,

...ien . . .i�n
Promenade prom��na�d�
promenieren prom��ni�r�n
Promesse pro�m
s�
Promessi Sposi it. pro�messi

�sp��zi
prometheisch prome�te���
Prometheus pro�me�t��

�
s

Promethium pro�me�ti
�
�m

Promi �pr�mi
pro mille pro� �m�l�
Promille pro�m�l�, auch:

pro�m�l

prominent promi�n
nt
Prominenz promi�n
nts
promiscue pro�m�skue
promisk pro�m�sk
Promiskuität prom�skui�t
�t
promiskuitiv prom�skui�ti�f, -e

. . .i�v�
promiskuos prom�sku�[|]o�s,

-e . . .o�z�
promiskuös prom�sku�[|]ø�s,

-e . . .ø�z�
Promission prom��si

�
o�n

promissorisch prom��so�r��
Promissorium prom��so�ri�m,

...ien . . .i�n
Promittent prom��t
nt
promittieren prom��ti�r�n
promoten pro�m��

�
tn


, auch:
pro�mo�tn

Promoter pro�m��
�

t�, auch:
pro�mo�t�

1Promotion promo�tsi
�
o�n

2Promotion (Werbung)
pro�m��

�
�n


, auch: pro�mo��n

Promotor pro�mo�to��
�

, -en
. . .mo�to�r�n

Promille

Umfrage: mit [�] am Ende vs.
ohne [�] am Ende

– pro�m�l�
+79 % 9 % –12 %

– pro�m�l
+45 % 23 % –32 %

Promovend promo�v
nt, -en
. . .ndn

promovieren promo�vi�r�n
prompt pr�mpt
Prompter �pr�mpt�
Promptuarium

pr�mptu�[|]a�ri�m, ...ien
. . .i�n

Promulgation prom�l�a�tsi
�
o�n

promulgieren prom�l��i�r�n
Pronaos �pro�na�s, ...naoi

. . .na��
�Pronaszko poln. pr��na�k�

Pronation prona�tsi
�
o�n

pro nihilo pro� �ni�hilo
Pronomen pro�no�m�n, ...mina

. . .mina
pronominal pronomi�na�l
Pronominale pronomi�na�l�,

...lia . . .li
�
a, ...lien . . .li

�
�n

prononcieren pron�̃�si�r�n
ProntosilY pr�nto�zi�l
Pronunciamiento

pron�ntsi
�
a�mi

�

nto

Pronuntius pro�n�ntsi
�
�s,

...ien . . .i
�
�n

Pronunziam[i]ento
pron�ntsi

�
a�m[i

�
]
nto

pronunziato pron�n�tsi
�
a�to

Prony fr. pr��ni
Proof pru�f
Prooimion pro�|��

�
mi

�
�n, ...ia

. . .i
�
a

Proömium pro�|ø�mi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Propädeutik prop
�d��
�
t�k

Propädeutikum prop
�d��
�
tik�m,

...ka . . .ka
propädeutisch prop
�d��

�
t��

Propaganda propa��anda
propagandieren

propa�an�di�r�n
Propagandist propa�an�d�st
Propagation propa�a�tsi

�
o�n

Propagator propa��a�to��
�

, -en
. . .�a�to�r�n

propagieren propa��i�r�n
Propan pro�pa�n
Propanon propa�no�n
Proparoxytonon

propar��ksy�ton�n, ...na
. . .na

pro patria pro� �pa�tria
Propeller pro�p
l�
Propemptikon pro�p
mptik�n,

...ka . . .ka
Propen pro�pe�n
Propepsin prop
�psi�n
proper �pr�p�
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Properdin prop
r�di�n
Properispomenon

properi�spo�men�n, ...na
. . .na

Propertius pro�p
rtsi
�
�s

Properz pro�p
rts
Prophase pro�fa�z�
Prophet pro�fe�t
Prophetie profe�ti�, -n

. . .i��n
prophetisch pro�fe�t��
prophezeien profe�tsa�

�
�n

Prophylaktikum
profy�laktik�m, ...ka . . .ka

prophylaktisch profy�lakt��
Prophylaxe profy�laks�
Prophylaxis profy�laks�s
Propiol pro�pi

�
o�l

Propion pro�pi
�
o�n

Propolis �pro�pol�s
Proponent propo�n
nt
proponieren propo�ni�r�n
Propontis pro�p�nt�s
Proportion prop�r�tsi

�
o�n

proportional prop�rtsi
�
o�na�l

Proportionalität
prop�rtsi

�
onali�t
�t

proportioniert
prop�rtsi

�
o�ni��

�
t

Proporz pro�p�rts
Propositio propo�zi�tsi

�
o, -nes

. . .zi�tsi
�
o�ne�s

Propositio maior [- minor]
propo�zi�tsi

�
o �ma�jo��

�[- �mi�no��
�

]
Proposition propozi�tsi

�
o�n

propositional
propozitsi

�
o�na�l

Propositum pro�po�zit�m,
...ta . . .ta

Proposta pro�p�sta
Proppen �pr�pn

proppenvoll pr�pn


�f�l
Proprätor pro�pr
�to��

�
, -en

propr
�to�r�n
Propretät propr��t
�t
proprialisieren

propriali�zi�r�n
proprie �pro�prie
Proprietär proprie�t
��

�Proprietät proprie�t
�t
pro primo pro� �pri�mo
proprio motu �pro�prio

�mo�tu
Proprium �pro�pri�m
Proprium de Tempore

�pro�pri�m de� �t
mpore
Proprium Sanctorum

�pro�pri�m za�k�to�r�m

Propst pro�pst, Pröpste
�prø�pst�

Propstei pro�ps�ta�
�Pröpstin �prø�pst�n

Propulsion prop�l�zi
�
o�n

propulsiv prop�l�zi�f, -e
. . .i�v�

Propusk �pro�p�sk, �pr�p.. . ,
pro�p�sk

Propyläen propy�l
��n
Propylen propy�le�n
Propylit propy�li�t
pro rata parte, - - temporis

pro� �ra�ta, �part�,
- - �t
mpor�s

Prorektor �pro�r
k�to��
�

, -en
�pro�r
k�to�r�n

Prorektorat pro�r
kt��ra�t
Prorogation proro�a�tsi

�
o�n

prorogativ proro�a�ti�f, -e
. . .i�v�

prorogieren proro��i�r�n
Prosa �pro�za
Prosaiker pro�za��k�
prosaisch pro�za���
Prosaist proza�[|]�st
Prosciutto pro��uto
Prosecco pro�z
ko
Prosektor �pro�z
k�to��

�
, -en

�pro�z
k�to�r�n
Prosektur proz
k�tu��

�Prosekution prozeku�tsi
�
o�n

Prosekutiv �pro�zekuti�f, -e
. . .i�v�

Prosekutor proze�ku�to��
�

, -en
. . .ku�to�r�n

Proselyt proze�ly�t
Proselytenmacherei

prozely�tn


max��ra�
�Proseminar �pro�zemina��

�Prosenchym proz
n�c
¸

y�m
prosenchymatisch

proz
nc
¸

y�ma�t��
Proserpina pro�z
rpina
ProSieben pro��zi�bn

Prosimetrum prozi�me�tr�m,
...tra . . .tra

prosit!, Prosit �pro�z�t, österr.
selten: –�–

Prosito it. �pr��zito
Proske �pr�sk�
Proskenion pro�ske�ni

�
�n, ...ia

. . .i
�
a

proskribieren proskri�bi�r�n
Proskription proskr�p�tsi

�
o�n

Proskynese pr�sky�ne�z�
Proskynesis pr�s�ky�nez�s,

...nesen . . .ky�ne�zn
Prosodem prozo�de�m

Prosodiakus prozo�di�ak�s,
...zi . . .tsi

Prosodie prozo�di�, -n . . .i��n
Prosodik pro�zo�d�k
Prosodion pro�zo�di

�
�n, ...ia

. . .i
�
a

prosodisch pro�zo�d��
Prosodontie prozod�n�ti�, -n

. . .i��n
Prosopalgie prozopal��i�, -n

. . .i��n
Prosopografie, Prosopogra-

phie prozopo�ra�fi�, -n
. . .i��n

Prosopolepsie prozopol
�psi�
Prosopoplegie

prozopople��i�, -n . . .i��n
Prosopopöie prozopopø�[|]i�,

-n . . .i��n
Prosoposchisis

prozopo�sc
¸

i�z�s
Prospect engl. �pr�sp
kt
Prospekt pro�sp
kt
prospektieren prosp
k�ti�r�n
Prospektion prosp
k�tsi

�
o�n

prospektiv prosp
k�ti�f, -e
. . .i�v�

Prospektor pro�sp
kto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Prosper �pr�sp�, fr. pr�s�p
�r,
engl. �pr�sp�

prosperieren pr�spe�ri�r�n,
selten: pro.. .

Prosperität pr�speri�t
�t, sel-
ten: pro.. .

Prospermie prosp
r�mi�, -n
. . .i��n

Prospero �pr�spero
prospizieren prospi�tsi�r�n
Proßnitz �pr�sn�ts
prost!, Prost pro�st
Prostaglandin[e]

pr�sta�lan�di�n[�],
pro. . . ,

Prostata �pr�stata, ...tae . . .t

Prostatektomie

pr�stat
kto�mi�, pro. . . , -n
. . .i��n

Prostatiker pr��sta�t�k�,
pro. . . ,

Prostatitis pr�sta�ti�t�s,
pro. . . , ...itiden . . .ti�ti�dn

Prostějov tschech. �pr�stj
j�f
prosten �pro�stn

prösterchen!, P... �prø�st�c
¸

�n
Prosternation

prost
rna�tsi
�
o�n

prosternieren prost
r�ni�r�n
Prosthese pr�s�te�z�
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Prosthesis �pr�stez�s, ...the-
sen pr�s�te�zn

prosthetisch pr�s�te�t��
prostituieren pr�stitu�[|]i�r�n
Prostituierte pr�stitu�[|]i��

�
t�

Prostitution pr�stitu�tsi
�
o�n

prostitutiv pr�stitu�ti�f, -e
. . .i�v�

Prostration pr�stra�tsi
�
o�n,

pro. . .
Prostylos �pr�styl�s, ...loi

. . .l��
�Prosyllogismus

proz�lo���sm�s
prosyllogistisch

proz�lo���st��
Proszenium pro�stse�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Protactinium protak�ti�ni
�
�m

Protagonist prota�o�n�st
Protagoras pro�ta��oras
Protamin prota�mi�n
Protandrie protan�dri�
protandrisch pro�tandr��
Protanopie protan|o�pi�, -n

. . .i��n
Protasis �pro�taz�s, ...tasen

pro�ta�zn
Protease prote�[|]a�z�

Protegé prote�	e�
protegieren prote�	i�r�n
Proteid prote�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Protein prote�[|]i�n
Proteinase protei�na�z�
proteisch pro�te���
Protektion prot
k�tsi

�
o�n

Protektionismus
prot
ktsi

�
o�n�sm�s

Protektionist prot
ktsi
�
o�n�st

Protektor pro�t
kto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Protektorat prot
kto�ra�t
pro tempore pro� �t
mpore
Proteohormon

�pro�teoh�rmo�n
Proteolyse proteo�ly�z�
proteolytisch proteo�ly�t��
Proterandrie prot�ran�dri�
proterogyn prot�ro��y�n
Proterogynie prot�ro�y�ni�
Proterozoikum

prot�ro�tso�ik�m
Protesilaos protezi�la��s
Protest pro�t
st
Protestant prot
s�tant
protestantisch prot
s�tant��
protestantisieren

prot
stanti�zi�r�n

Protestantismus
prot
stan�t�sm�s

Protestation prot
sta�tsi
�
o�n

protestieren prot
s�ti�r�n
Proteus �pro�t��

�
s

Protevangelium
proteva���e�li

�
�m,

�pro�te. . . , . . .ef. . .
Prothallium pro�tali

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Prothero[e] engl. �pr���r��
�Prothese pro�te�z�

Prothetik pro�te�t�k
prothetisch pro�te�t��
Prothrombin protr�m�bi�n
Protist pro�t�st
Protium �pro�tsi

�
�m

Protoevangelium
pro�to|eva���e�li

�
�m, . . .ef. . .

protogen proto��e�n
Protogin proto��i�n
protogyn proto��y�n
Protogynie proto�y�ni�
Protokokken proto�k�kn

Protokoll proto�k�l
Protokollant protok��lant
protokollarisch protok��la�r��
protokollieren protok��li�r�n
Proton �pro�t�n, auch: . . .to�n,

-en pro�to�n�n
Protonema proto�ne�ma
Protonotar protono�ta��

�Proton Pseudos �pro�t�n
�ps��

�
d�s

Protophyte proto�fy�t�
Protophyton pro�to�fyt�n,

...ten proto�fy�tn
Protoplasma proto�plasma

Protoplast proto�plast
Protos �pro�t�s
Prototyp �pro�toty�p
prototypisch �pro�toty�p��,

proto�ty�p��
Protozoologe prototsoo�lo���
Protozoologie prototsoolo��i�
Protozoon proto�tso��n,

...zoen . . .�tso��n
protrahieren protra�hi�r�n
Protraktion protrak�tsi

�
o�n

Protreptik pro�tr
pt�k
protreptisch pro�tr
pt��
Protrusion protru�zi

�
o�n

Protti it. �pr�tti
Protuberanz protube�rants
protypisch pro�ty�p��
Protypon �pro�typ�n, ...pen

pro�ty�pn
Protypus pro�ty�p�s

Protz[e] �pr�ts[�]

protzen �pr�tsn
protzig �pr�ts�c
¸

, -e . . .���
Prou fr. pru
Proudhon fr. pru�d�̃
Proust fr. prust
Proustit pr�s�ti�t
pro usu medici pro� �|u�zu

�me�ditsi
Prout[y] engl. �pra�

�
t[�]

Provence fr. pr��v�̃�s
Provenienz prove�ni

�

nts

1Provenzale prov
n�tsa�l�,
auch: prov
n�sa�l�,
prov�̃�sa�l�

2Provenzale (Name) it.
proven�tsa�le

provenzalisch prov
n�tsa�l��,
auch: prov
n�sa�l��,
prov�̃�sa�l��

Proverb pro�v
rp, -en . . .rbn
Proverbe, -s fr. pr��v
rb

Proverbe dramatique, -s -s
pro�v
rp drama�t�k

proverbial prov
r�bi
�
a�l

proverbiell prov
r�bi
�

l

Proverbium pro�v
rbi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Proviant pro�vi
�
ant, schweiz.

auch: . . .�fi
�
a. . .

proviantieren provi
�
an�ti�r�n,

schweiz. auch: . . .fi
�
a. . .

Providence engl. �pr�v�d�ns,
fr. pr�vi�d�̃�s

Providenz provi�d
nts
providenziell provid
n�tsi

�

l

Provider pro�va�
�
d�

Province fr. pr��v
̃�s
Provins fr. pr��v
̃
Provinz pro�v�nts
Provinzial[e] prov�n�tsi

�
a�l[�]

provinzialisieren
prov�ntsi

�
ali�zi�r�n

Provinzialismus
prov�ntsi

�
a�l�sm�s

Provinzialist prov�ntsi
�
a�l�st

provinziell prov�n�tsi
�

l

Provinzler pro�v�ntsl�
Provision provi�zi

�
o�n

Provisor pro�vi�zo��
�

, -en
provi�zo�r�n

provisorisch provi�zo�r��
Provisorium provi�zo�ri�m,

...ien . . .i�n
Provo engl. �pr��

�
v��

�provokant, P... provo�kant
Provokateur provoka�tø��

�Provokation provoka�tsi
�
o�n

provokativ provoka�ti�f, -e
. . .i�v�
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provokatorisch
provoka�to�r��

provozieren provo�tsi�r�n
Prowazek �pr�vaz
k
Proxenie pr�kse�ni�
Proxima Centauri �pr�ksima

ts
n�ta�
�

ri
proximal pr�ksi�ma�l
Proximus �pr�ksim�s
Prozedere pro�tse�d�r�
prozedieren protse�di�r�n
Prozedur protse�du��

�prozedural protsedu�ra�l
Prozent pro�ts
nt
...prozentig . . .pro�ts
nt�c

¸
, -e

. . .���
prozentisch pro�ts
nt��
prozentual prots
ntu�[|]a�l
prozentualiter

prots
ntu�[|]a�lit�
prozentuell prots
ntu�[|]
l
prozentuieren

prots
ntu�[|]i�r�n
Prozess pro�ts
s
prozessieren prots
�si�r�n
Prozession prots
�si

�
o�n

Prozessor pro�ts
so��
�

, -en
. . .�so�r�n

prozessual prots
su�[|]a�l
prozöl pro�tsø�l
prozyklisch pro�tsy�kl��
Prschewalsk[i] russ.

pr	��valjsk[ij]
prüde �pry�d�
Prudelei pru�d��la�

�prudelig �pru�d�l�c
¸

, -e . . .���
prudeln �pru�dl


n

Prudentia pru�d
ntsi
�
a

Prudentius pru�d
ntsi
�
�s

Prüderie pry�d��ri�, -n
. . .i��n

Prudhoe engl. �pru�d��
�Prudhomme fr. pry�d�m

Prud’hon fr. pry�d�̃
prudlig �pru�dl�c

¸
, -e . . .���

prüfen �pry�fn
Prüfening �pry�f�n��

Prüfer �pry�f�
Prügel �pry��l

Prügelei pry����la�
�prügeln �pry��l


n

Prüm pr�m
Prünelle pry�n
l�
prünen �pry�n�n
Prunières fr. pry�nj
�r
Prunk pr��k
prunken �pr��kn

Prunskienė lit. �pr�nsk�

�

ne�
Pruntrut pr�n�tru�t

Prunus �pru�n�s
pruriginös pruri�i�nø�s, -e

. . .ø�z�
Prurigo pru�ri��o, ...gines

. . .�ine�s
Pruritus pru�ri�t�s
Prus poln. prus
pruschen �pru��n

Prusias �pru�zi
�
as

prusten �pru�stn
Pruszków poln. �pru�kuf

Pruszkowski poln. pru� �k�fski
Prut russ. , rumän. prut
Pruta pru�ta, ...tot pru�t�t
Pruth pru�t
Prutkow russ. prut�k�f
Prutz pr�ts
Pruzze �pr�ts�
Prytan pry�ta�n
Prytaneion pryta�na�

�
�n

Prytaneum pryta�ne��m,
...een . . .e��n

Przemysl �p�
m�sl
Przemyśl poln. �p�
mī�l

Przemyslide p�
m�s�li�d�
Przesmycki poln. p�
�smītski
Przewalski-Pferd

p[�r]�e�valskipfe��t
Przeworsk poln. �p�
v�rsk
Przyboś poln. �p�īb��
Przybyszewski poln.

p�ībī��
fski
Przywara p�y�vara
Psaligrafie, Psaligraphie

psali�ra�fi�
psaligrafisch, psaligraphisch

psali��ra�f��
Psalm psalm
Psalmist psal�m�st
Psalmodie psalmo�di�, -n

. . .i��n
psalmodieren psalmo�di�r�n
psalmodisch psal�mo�d��
Psalter �psalt�
Psalterium psal�te�ri�m,

...ien . . .i�n
Psametich �psa�met�c

¸Psammenitos psa�me�nit�s
Psammetich �psamet�c

¸Psammetichos psa�me�t�c
¸

�s
Psammis �psam�s
Psammit psa�mi�t
psammophil psamo�fi�l
Psammophyten psamo�fy�tn

Psammotherapie
psamotera�pi�, -n . . .i��n

Psammuthis psa�mu�t�s
Pschawe �p�a�v�
Pschorr p��r

pscht! p�[�]t
Pschyrembel p�y�r
mbl

Psellismus ps
�l�sm�s
Psellos �ps
l�s
Psephit pse�fi�t
Psephologe psefo�lo���
Pseudandronym

ps��
�
dandro�ny�m

Pseudanthium ps��
�
�danti

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Pseudarthrose ps��
�
dar�tro�z�

Pseudepigraf, Pseudepigraph
ps��

�
depi��ra�f

pseudo �ps��
�
do

pseudo... , P... �ps��
�
do.. .

Pseudogynym ps��
�
do�y�ny�m

pseudoisidorisch
ps��

�
do|izi�do�r��

Pseudolismus ps��
�
do�l�sm�s

Pseudolist ps��
�
do�l�st

Pseudologie ps��
�
dolo��i�, -n

. . . i��n
pseudologisch ps��

�
do�lo����

Pseudolyssa ps��
�
do�l�sa

Pseudomnesie ps��
�
d�mne�zi�,

-n . . .i��n
Pseudomonas ps��

�
do�mo�nas,

...aden . . .mo�na�dn
pseudomorph ps��

�
do�m�rf

Pseudomorphose
ps��

�
dom�r�fo�z�

pseudonym, P... ps��
�
do�ny�m

Pseudoorganismus
�ps��

�
do|�r�an�sm�s

Pseudopodium
ps��

�
do�po�di

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Pseudosäure �ps��
�
doz��

�
r�

Psi, psi�
Psiax �psi�aks
Psichari fr. psika�ri
Psicharis neugr. psi�xaris
Psilomelan psilome�la�n
Psilose psi�lo�z�
Psilosis psi�lo�z�s, ...oses

. . .o�ze�s
Psittaci �ps�tatsi
Psittakose ps�ta�ko�z�
Pskow russ. psk�f
Psoas �pso�as
Psoriasis pso�ri�az�s, ...iasen

. . .�ri
�
a�zn

ps[s]t! ps[�]t
PS-stark pe��|
s�tark
Psunj serb. , kroat. psu�nj
Psusennes psu�z
n
s
Psychagoge psyc

¸
a��o���

Psychagogik psyc
¸

a��o���k
psychagogisch psyc

¸
a��o����
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Psychalgie psyc
¸

al��i�, -n
. . .i��n

Psychanalyse psyc
¸

ana�ly�z�
Psychasthenie psyc

¸
aste�ni�, -n

. . .i��n
Psyche �psy�c

¸
�

psychedelisch psyc
¸

e�de�l��
Psychiater psy�c

¸
i
�
a�t�

Psychiatrie psyc
¸

i
�
a�tri�, -n

. . .i��n

psychiatrieren psyc
¸

i
�
a�tri�r�n

psychiatrisch psy�c
¸

i
�
a�tr��

psychisch �psy�c
¸

��
Psychismus psy�c

¸
�sm�s

psycho... , P... �psy�c
¸

o. . .
Psychoanalyse psyc

¸
o|ana�ly�z�

psychoanalysieren
psyc

¸
o|analy�zi�r�n

Psychoanalytiker
psyc

¸
o|ana�ly�t�k�

psychoanalytisch
psyc

¸
o|ana�ly�t��

Psychodiagnostik
psyc

¸
odia��n�st�k

Psychodrama �psy�c
¸

odra�ma
psychogen psyc

¸
o��e�n

Psychogenese psyc
¸

o�e�ne�z�
Psychogenesis psyc

¸
o��e�nez�s,

auch: . . .�
n.. . , nesen
. . .�e�ne�zn

Psychogenie psyc
¸

o�e�ni�
Psychoglossie psyc

¸
o�l��si�

Psychognosie psyc
¸

o�no�zi�, -n
. . .i��n

Psychognostik psyc
¸

o��n�st�k
Psychognostiker

psyc
¸

o��n�st�k�
psychognostisch psyc

¸
o��n�st��

Psychograf psyc
¸

o��ra�f
Psychografie psyc

¸
o�ra�fi�, -n

. . .i��n
Psychogramm psyc

¸
o��ram

Psychograph psyc
¸

o��ra�f
Psychographie psyc

¸
o�ra�fi�, -n

. . .i��n
Psychohygiene psyc

¸
ohy��i

�
e�n�

Psychoid psyc
¸

o�[|]i�t, -e . . .i�d�
Psychokinese psyc

¸
oki�ne�z�

Psychiatrie

Bei Psychiatrie, Psychiater, psy-
chiatrisch usw. wird das [i

�
] auf-

grund von Assimilation an den
vorhergehenden ich-Laut meis-
tens nicht ausgesprochen:
[psyc

¸
a�tri�], [psy�c

¸
a�t�],

[psy�c
¸

a�tr�� ] usw.

Psycholinguistik
�psy�c

¸
ol���u

�
�st�k, . . .�u�s. . . ,

psy�c
¸

ol����u
�

�st�k,
. . .�u�[|]�s. . .

Psychologe psyc
¸

o�lo���
Psychologie psyc

¸
olo��i�

psychologisch psyc
¸

o�lo����
psychologisieren

psyc
¸

olo�i�zi�r�n
Psychologismus

psyc
¸

olo���sm�s
psychologistisch psyc

¸
olo���st��

Psycholyse psyc
¸

o�ly�z�
Psychomantie psyc

¸
oman�ti�

Psychometrie psyc
¸

ome�tri�
psychometrisch psyc

¸
o�me�tr��

Psychomonismus
psyc

¸
omo�n�sm�s

Psychomotorik
psyc

¸
omo�to�r�k

psychomotorisch
psyc

¸
omo�to�r��

Psychoneurose psyc
¸

on��
�
�ro�z�

Psychopath psyc
¸

o�pa�t
Psychopathie psyc

¸
opa�ti�

Psychopathologe
psyc

¸
opato�lo���

Psychopathologie
�psyc

¸
opatolo�i�, –––––�–

Psychopharmakologie
�psyc

¸
ofarmakolo�i�,

––––––�–
Psychopharmakon

psyc
¸

o�farmak�n, ...ka . . .ka
Psychophysik �psy�c

¸
ofyzi�k,

––�––
Psychophysiker �psy�c

¸
ofy�z�k�,

––�–––
psychophysisch psyc

¸
o�fy�z��

Psychose psy�c
¸

o�z�
Psychosomatik

psyc
¸

ozo�ma�t�k
psychosomatisch

psyc
¸

ozo�ma�t��
Psychotechnik psyc

¸
o�t
c

¸
n�k

Psychotherapeut[ik]
psyc

¸
otera�p��

�
t[�k],

�–––––[–]
Psychotherapie psyc

¸
otera�pi�,

-n . . .i��n
Psychotiker psy�c

¸
o�t�k�

psychotisch psy�c
¸

o�t��
Psychotop psyc

¸
o�to�p

psychotrop psyc
¸

o�tro�p
Psychovitalismus

psyc
¸

ovita�l�sm�s
Psychroalgie psyc

¸
ro|al��i�, -n

. . .i��n
Psychrometer psyc

¸
ro�me�t�

psychrophil psyc
¸

ro�fi�l
Psychrophyt psyc

¸
ro�fy�t

Psyllen �ps�l�n
Pszczyna poln. �p�t�īna
Ptah pta�
Ptahhotep pta�ho�t
p
Ptarmikum �ptarmik�m, ...ka

. . .ka
Ptarmus �ptarm�s
PTBS pe�te�be��|
s
Pteranodon pte�ra�nod�n,

...odonten . . .rano�d�ntn
Pteridophyt pterido�fy�t

Pteridosperme pterido�sp
rm�
Pterine pte�ri�n�
Pterodaktylus ptero�daktyl�s,

...len . . .�ty�l�n
Pteropode ptero�po�d�
Pterosaurier ptero�za�

�
ri�

Pterygium pte�ry��i
�
�m, ...ia

. . .i
�
a

pterygot ptery��o�t
Ptisane pti�za�n�
Ptolemäer ptole�m
��
Ptolemais ptole�ma��s, neugr.

pt�l
ma�is
ptolemäisch ptole�m
���
Ptolemäos ptole�m
�os
Ptolemäus ptole�m
��s
Ptomain ptoma�[|]i�n
Ptose �pto�z�
Ptosis �pto�z�s
Ptuj slowen. ptu�j
Ptyalin ptya�li�n
Ptyalismus ptya�l�sm�s
Ptyalolith ptyalo�li�t
Pub pap
Pubeotomie pubeoto�mi�, -n

. . .i��n
puberal pub��ra�l
pubertär pub
r�t
��

�Pubertät pub
r�t
�t
pubertieren pub
r�ti�r�n
Pubes �pu�b
s, die - . . .be�s
pubeszent pub
s�ts
nt
Pubeszenz pub
s�ts
nts
pubisch �pu�b��
publice �pu�blitse
Publicity pa�bl�s�ti
Public Relations �pabl�k

ri�l
�
�
�n


s, auch: . . .ri�le��n


s

Public School �pabl�k �sku�l
Public Viewing �pabl�k �vju���
publik pu�bli�k
Publikandum publi�kand�m,

...da . . .da
Publikation publika�tsi

�
o�n

Publikum �pu�blik�m
Publilius pu�bli�li

�
�s
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M
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P

...publishing . . .�pabl����
publizieren publi�tsi�r�n
Publizist[ik] publi�ts�st[�k]
Publizität publitsi�t
�t
Pucallpa span. pu�kalpa
Pucci it. �putt�i
Puccini it. put�t�i�ni
Pucelle fr. py�s
l
Puchberg �p�xb
rk
Puch[elt] �p�x[l


t]

Puchheim �p�xha�
�
m

Puchmajer �p�xma�
�
�,

tschech. �puxmaj
r
Puchstein �p�x�ta�

�
n

Pucić serb. , kroat. �putsit�
Pucioasa rumän. pu�t�o

�
asa

Puck p�k, schweiz. pœk
puckern �p�k�n
Pückler �p�kl�
Pud pu�t
puddeln �p�dl


n

Pudding �p�d��
Pudel �pu�dl

pudeln �pu�dl

n

pudelnackt pu�dl

�nakt

pudelnass pu�dl

�nas

pudelwohl pu�dl

�vo�l

pudendal pud
n�da�l
Pudentiana pud
n�tsi

�
a�na

Puder �pu�d�
puderig �pu�d�r�c

¸
, -e . . .���

pudern �pu�d�n
Pudowkin russ. pu�d�fkin
pudrig �pu�dr�c

¸
, -e . . .���

Pudsey engl. �p�dz�
Pudu �pu�du
Puebla span. �pu

�
e�la

Pueblo pu�[|]e�blo, engl.
p��
bl��

�
, span. �pu

�
e�lo

Puelche span. �pu
�


lt�e
Puente Genil span. �pu

�
ent


xe�nil
pueril pu

�
e�ri�l

Puerilismus pueri�l�sm�s
Puerilität puerili�t
�t
Puerpera pu�
rpera, ...rä . . .r

puerperal pu
rpe�ra�l
Puerperium pu
r�pe�ri�m,

...ien . . .i�n
Puerto Aisén, - Armuelles,

- Cabello span. �pu
�


rto
ai
�
�sen, - ar�mu

�
e�es,

- ka��e�o
Puerto de la Cruz span.

�pu
�


rto �e la �kru�
Puerto Deseado span. �pu

�

rto

�ese�a�o
Puertollano span.

pu
�


rto��ano

Puerto Madryn span. �pu
�


rto
�ma�rin

Puerto Princesa span. �pu
�


rto
prin��esa

Puerto Ricaner, Puerto-Rica-
ner pu

�

rtori�ka�n�

Puerto Rico pu�[|]
rto �ri�ko,
span. �pu

�

rt� �rriko, engl.

�pw��t��
�

�ri�k��
�Puerto Vallarta span. �pu

�

rto

�a��arta
Pueyrredón span. pu

�

i
�
rr
���n

Pufendorf �pu�fn


d�rf
puff! p�f
Puff p�f, Püffe �p�f�
Püffchen �p�fc

¸
�n

Puffe �p�f�
puffen �p�fn

Puffer �p�f�
Püfferchen �p�f�c

¸
�n

puffern �p�f�n
puffig �p�f�c

¸
, -e . . .���

Puganigg �p��an�k
Pugatschow russ. pu�a�t��f
Puget fr. py�	

Puget Sound engl. �pju�d	�t

�sa�
�

nd
Pugilismus pu�i�l�sm�s
Pugilist[ik] pu�i�l�st[�k]
Pugin fr. py�	
̃, engl. �pju�d	�n
Puglia it. �pu��a
Puglie it. �pu��e
Pugnani it. pu���a�ni
Pugni it. �pu��i
Pugwash engl. �p��w��
puh! pu�
Pühringer �py�r���
Puig span. pu

�
ix, kat. put�

Pujmanová tschech.
�pujman�va�

Pujol kat. pu�	�l
Pukë alban. �puk�
Pul pu�l
Pula serb. , kroat. �pu�la
Pulaski engl. p��læsk�
Pułaski poln. pu�u

�
aski

Puławy poln. pu�u
�

avī
Pulcheria p�l�c

¸
e�ria,

p�l�ke�ria
Pulci it. �pult�i
Pulcinell p�lt�i�n
l
Pulcinella p�lt�i�n
la, ...elle

. . .
l�
Pulegon pule��o�n
pulen �pu�l�n
Pulfrich �p�lfr�c

¸Pulgar span. pul�!ar
Pulheim �p�lha�

�
m

Pulitzer �p�l�ts�, engl. . . .ts�

Pulk[a] �p�lk[a]
Pulkau �p�lka�

�Pulkowo russ. �pulk�v�
Pull p�l
Pullach �p�lax
Pulle �p�l�
pullen �p�l�n
Pulli �p�li
Pulling �p�l��

1Pullman �p�lman
2Pullman (Name) engl.

�p�lm�n
Pullover p��lo�v�
Pullunder p��l�nd�

Pully fr. py�ji
Pulmo �p�lmo, -nes

. . .�mo�ne�s
Pulmologie p�lmolo��i�
pulmonal p�lmo�na�l
Pulmonie p�lmo�ni�, -n . . .i��n
Pulp p�lp
Pulpa �p�lpa, Pulpae �p�lp

Pulpe �p�lp�
Pülpe �p�lp�
Pulper �p�lp�
Pulpitis p�l�pi�t�s, ...itiden

. . .pi�ti�dn
pulpös p�l�pø�s, -e . . .ø�z�

Pulque �p�lk�
Puls p�ls, -e �p�lz�
Pulsar p�l�za��

�Pulsatilla p�lza�t�la
Pulsation p�lza�tsi

�
o�n

Pulsator p�l�za�to��
�

, -en
. . .za�to�r�n

Pülschen �p�lsc
¸

�n
pulsen �p�lzn

pulsieren p�l�zi�r�n
Pulsion p�l�zi

�
o�n

Pulsnitz �p�lsn�ts
Pulsometer p�lzo�me�t�
Pult p�lt
Pültchen �p�ltc

¸
�n

Pullover/Pullunder

Die aus dem Englischen stam-
menden zusammengesetzten
Bezeichnungen für die beiden
Bekleidungsstücke werden all-
gemein, obwohl die Bestand-
teile Pull- und -over bzw. -un-
der eigentlich bekannt sind,
nicht wie Komposita
([p�l�[|]o�v�], [p�l�[|]�nd�]),
sondern immer gebunden mit
der Silbengrenze im [l] gespro-
chen ([p��lo�v�], [p��l�nd�]).
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Puru

Pulteney engl. �p�ltn�
Pułtusk poln. �puu

�
tusk

Pulver �p�lv�, . . .f�
Pülverchen �p�lv�c

¸
�n, auch:

�p�lf�c
¸

�n
pulv[e]rig �p�lv[�]r�c

¸
, auch:

. . .lf[�]r�c
¸

, -e . . .���
Pulverisator p�lveri�za�to��

�
,

auch: p�lf. . . , -en . . .za�to�r�n
pulverisieren p�lveri�zi�r�n,

auch: p�lf. . .
pulvern �p�lv�n, auch:

�p�lf�n
Puma �pu�ma
Pumgun �pam�an
Pummel[chen] �p�ml


[c
¸

�n]
pumm[e]lig �p�m[�]l�c

¸
, -e

. . .���
Pump p�mp
Pumpe �p�mp�
Pumpelly engl. p�m�p
l�
pumpen �p�mpn

pumpern �p�mp�n
Pumpernickel �p�mp�n�kl

Pumpgun �pamp�an
Pumphose �p�mpho�z�
Pumps pœmps
Puna �pu�na, engl. �pu�n�,

span. �puna
Punaluaehe puna�lu�a|e��
Puncak Jaya indon. �p�nt�ak

�d	aja
Punch pan[t]�
Puncher �pan[t]��
Punchingball �pan[t]���bal
Punctum Puncti, - saliens

�p��kt�m �p��kti,
- �za�li

�

ns

Pünder �p�nd�
Pune engl. pju�n
Punier �pu�ni

�
�

punisch �pu�n��
punitiv puni�ti�f, -e . . .i�v�
Punjab engl. p�n�d	��b
Punk pa�k
Punker �pa�k�
punkig �pa�k�c

¸
, -e . . .���

Punkrock[er] �pa�kr�k[�]
Punkt p��kt
Punktal... p��k�ta�l. . .
Punktat p��k�ta�t
Punktation p��kta�tsi

�
o�n

Punktatoren p��kta�to�r�n
Pünktchen �p��ktc

¸
�n

punkten �p��ktn
punktieren p��k�ti�r�n

Punktion p��k�tsi
�
o�n

pünktlich �p��ktl�c
¸punkto �p��kto

Punktualität p��ktuali�t
�t
punktuell p��ktu�[|]
l
Punktum! �p��kt�m
Punktur p��k�tu��

�Puno span. �puno
Punsch p�n�
Pünschchen �p�n�c

¸
�n

1Punt (Boot) pant
2Punt (Name) p�nt
Punta Alta span. �punta �alta
Punta Arenas span. �punta

a�renas
Punta Cardón span. �punta

kar���n
punta d’arco �p�nta �darko
Punta del Este span. �punta

�e �leste
Puntarenas span. punta�renas
Puntila �p�ntila
Puntland �p�ntlant
Punto Fijo span. �punto �fixo
Punxsutawney engl.

p��ks��t��n�
Punze �p�nts�
punzen �p�ntsn

punzieren p�n�tsi�r�n
pupen �pu�pn

Pupienus pu�pi
�
e�n�s

pupillar pup��la��
�Pupille pu�p�l�

Pupin engl. pju��pi�n, �pju�p�n,
serb. , kroat. �pupin

pupinisieren pupini�zi�r�n
Pupinspule pu�pi�n�pu�l�
pupipar pupi�pa��

�Pupipara pu�pi�para
Pupiparie pupipa�ri�
Püppchen �p�pc

¸
�n

Puppe �p�p�
Pupper �p�p�
puppern �p�p�n
Puppet �pap�t
puppig �p�p�c

¸
, -e . . .���

Pup[s] pu�p[s]
pupsen �pu�psn

pur pu��
�Purana pu�ra�na

Purari pu�ra�ri, engl. pu��r��r�
Purbach �pu��

�
bax

Purbeck engl. �p��b
k
Purcell engl. �p��sl

Purchas engl. �p��t��s
Purdue engl. p���dju�
Purdy engl. �p��d�
Püree py�re�
Purga p�r��a�, ...gi . . .�i�
Purgans �p�r�ans, ...anzien

. . .��antsi
�
�n, ...antia

. . .��antsi
�
a

Purganz p�r��ants
Purgation p�r�a�tsi

�
o�n

purgativ, P... p�r�a�ti�f, -e
. . .i�v�

Purgativum p�r�a�ti�v�m
...va . . .va

Purgatorio it. pur�a�t��ri
�
o

Purgatorium p�r�a�to�ri�m
purgieren p�r��i�r�n
Purgstall �p�rk�tal
Puri engl. �p�ri�, p��ri�
pürieren py�ri�r�n
Purifikation purifika�tsi

�
o�n

Purifikatorium
purifika�to�ri�m

purifizieren purifi�tsi�r�n
Purim pu�ri�m, auch: �pu�r�m
Purin pu�ri�n
Purismus pu�r�sm�s
Purist pu�r�st
Puritaner puri�ta�n�
Puritani it. puri�ta�ni
puritanisch puri�ta�n��
Puritanismus purita�n�sm�s
Purität puri�t
�t
Purkersdorf �p�rk�sd�rf
Purkinje �p�rk�nj�
Purkyně tschech. �purkinj

Purmerend niederl.

p�rm�r�
nt
Purohita pu�ro�hita
Purpur �pu��

�
pu��

�
, auch:

�p�rp�r
Purpura �p�rpura, ...rae . . .r

purpurn �pu��

�
pu��

�
n, auch:

�p�rp�rn

purren �p�r�n
Purrmann �p�rman
Purser �pœ��

�
s�

Pürstinger �p�rst���
purulent puru�l
nt
Purulenz puru�l
nts
Puruleszenz purul
s�ts
nts

Purpur, purpurn

In traditioneller Kodifikation
wurde für die von einer Mee-
resschneckenart abgeleitete
Farbbezeichnung ausschließ-
lich [�p�rp�r(n)] mit zwei
Kurzvokalen festgelegt. Diese
Aussprache wird heute nur von
einer Minderheit verwendet,
üblicher ist überall im deut-
schen Sprachraum
[�pu��

�
pu��

�
(n)] wie in pur

»rein«.
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Purus bras. pu�rus
Purús span. pu�rus
Purwodadi indon.

p�rwo�dadi
Purwokerto indon.

p�rwok�r�to
Purzel �p�rtsl

Pürzel �p�rtsl
purzeln �p�rtsl


n

Pusan korean. pusan
Pus

¸
cariu rumän. pu� �kari

�
u

Puschel �p��l
Püschel �p��l
püscheln �p��l


n

puschen �p��n
Puschkin �p��ki�n, russ.

�pu�kin
Puschkino russ. �pu�kin�
Puschlav p���la�f
Puschmann �p��man
Puschti �p��ti
Pusey engl. �pju�z�
Push p��
pushen �p��n

Pusher �p���
Push-up �p��|ap
Pusić serb. , kroat. �pusit�
Pu Songling chin. pus��l��

212
Pusselchen �p�sl


c
¸

�n
pusselig �p�s�l�c

¸
, -e . . .���

pusseln �p�sl

n

pusslig �p�sl�c
¸

, -e . . .���
Puste �pu�st�
Pustel �p�stl


, �pu�. . .

pusten �pu�stn
Pustertal �p�st�ta�l

Pustet �p�st
t, �pu�. . .
Pustkuchen �p�stku�xn

pustulös p�stu�lø�s, -e
. . .ø�z�

Puszta �p�sta
put, put! p�t �p�t
putativ puta�ti�f, -e . . .i�v�
Putbus �p�tb�s
Putbus[s]er �p�tb�s�
Pute �pu�t�
Puteaux fr. py�to
Puteoli pu�te�oli
Puter �pu�t�
Püterich �py�t�r�c

¸puterrot pu�t��ro�t
Puthahn �pu�tha�n
Putin russ. �putin
Putinas lit. �p�t�nas
Putiwl russ. pu�tivlj
Putman niederl. �p�tm�n
Putna rumän. �putna
Putnam engl. �p�tn�m

Putnik serb. , kroat. �pu�tni�k
Putput p�t�p�t
Putrament poln. pu�tram
nt
Putrefaktion putrefak�tsi

�
o�n

Putreszenz putr
s�ts
nts
putreszieren putr
s�tsi�r�n
putrid pu�tri�t, -e . . .i�d�
Putsch p�t�
putschen �p�t�n

pütscherig �p�t��r�c
¸

, -e . . .���
pütschern �p�t��n
Putschist p��t��st
Putt pat
Pütt p�t
Putte �p�t�
putten �patn

Putten niederl. �p�t�
Puttenham engl. �p�tn�m
Putter �pat�
Pütter �p�t�
Puttgarden �p�t�ardn


, –�––

Puttkamer �p�tkam�
Püttlingen �p�tl���n
Putto �p�to, Putti �p�ti
Putumayo span. putu�majo
Putz p�ts
Pütz[e] �p�ts[�]
putzen �p�tsn

Putzerei p�ts��ra�
�Putzete �p�ts�t�

putzig �p�ts�c
¸

, -e . . .���
Putzig �p�ts�c

¸Putziger �p�ts���
Puuc span. pu�uk
Puulavesi finn. �pu�l�v
si
Puvis de Chavannes fr.

pyvisd��a�van, . . .id�. . .
Puy fr. p"i
Puyallup engl. pju��æl�p
Puy de Dôme fr. p"id�do�m
Puy de Sancy fr. p"ids�̃�si
Puyo span. �pujo
Puys, Chaı̂ne de fr. �
nd��p"i
Puzo engl. �pu�z��

�puzzeln �p�zl

n, �p�sl


n,

�pazl

n, �pasl


n

Puzzle �p�zl

, �p�sl


, �pazl


,

�pasl


Puzzle

Für das <u> in Puzzle ist heute
die eingedeutschte Aussprache
mit [�] viel gebräuchlicher als
die am Englischen orientierte
mit [a]. Für das folgende <zz>
sind hingegen nur [z] oder [s]
üblich, nicht aber einge-
deutschtes [ts].

Puzzolan p�tso�la�n
Pyämie py
�mi�, -n . . .i��n
Pyarthrose pyar�tro�z�
Pydna �p�dna, �p�tna
Pyelektasie pyel
kta�zi�, -n

. . .i��n
Pyelitis pye�li�t�s, ...itiden

. . .li�ti�dn
Pyelografie, Pyelographie

pyelo�ra�fi�, -n . . .i��n
Pyelogramm pyelo��ram
Pyelonephritis pyelone�fri�t�s,

...itiden . . .fri�ti�dn
Pyelotomie pyeloto�mi�, -n

. . .i��n
Pyelozystitis pyelots�s�ti�t�s,

...itiden . . .ti�ti�dn
Pygist py���st

Pygmäe p���m
��
pygmäisch p���m
���
Pygmalion p���ma�li

�
�n

Pygmalionismus
p��mali

�
o�n�sm�s

pygmid p���mi�t, -e . . .i�d�
pygmoid p��mo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Pyhra �pi�ra
Pyhrn p�rn
Pyjama py�d	a�ma, py�	a�ma,

pi�d	a�ma, pi�	a�ma, selten:
py�ja�ma, pi�ja�ma, schweiz.
oft: �pi�ama

Pyke engl. pa�
�
k

Pyknidie p�k�ni�di
�
�

Pykniker �p�kn�k�
pyknisch �p�kn��
Pyknometer p�kno�me�t�
Pyknose p�k�no�z�
pyknotisch p�k�no�t��
Pylades �py�lad
s
Pylae �py�l

Pyle engl. pa�

�
l

Pylephlebitis pylef le�bi�t�s, ...iti-
den . . .bi�ti�dn

Pylkkänen finn. �pylkkæn
n
Pylon[e] py�lo�n[�]
Pylorus py�lo�r�s
Pylos �py�l�s
Pym engl. p�m
Pynaker niederl. �p
i

�
n�k�r

Pynas niederl. �p
i
�
n�s

Puzzle

Umfrage: [�] vs. [a]

– �p�zl
+83 % 7 % –10 %

– �pazl
+55 % 17 % –28 %
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Pynson engl. �p�ns�n
Pyodermie pyod
r�mi�, -n . . .i��n
pyogen pyo��e�n
Pyokokke pyo�k�k�
Pyometra pyo�me�tra
Pyonephrose pyone�fro�z�
P’yŏngyang korean. phj��ja�
Pyorrhö, ...öe py��rø�, ...rrhöen

. . .�rø��n
pyorrhoisch py��ro���
Pyothorax pyo�to�raks
Pypin russ. �pīpin
Pyra �py�ra
Pyrame fr. pi�ram
pyramidal pyrami�da�l
Pyramide pyra�mi�d�
PyramidonY pyrami�do�n
Pyramus �py�ram�s
Pyranometer pyrano�me�t�
Pyrazol pyra�tso�l
Pyren py�re�n
Pyrenäen pyre�n
��n
pyrenäisch pyre�n
���
Pyrénées fr. pire�ne
Pyrenoid pyreno�[|]i�t, -e . . .i�d�
Pyrethrum py�re�tr�m, ...ra . . .ra
Pyretikum py�re�tik�m, ...ka

. . .ka
pyretisch py�re�t��
Pyrexie pyr
�ksi�, -n . . .i��n
Pyrgeometer p�r�eo�me�t�
Pyrgozephalie p�r�otsefa�li�, -n

. . .i��n
Pyrheliometer py��

�
rheli

�
o�me�t�

Pyridin pyri�di�n
Pyriflegethon pyri�f le��et�n
Pyrimidin pyrimi�di�n
Pyrit py�ri�t
Pyritz �py�r�ts
Pyrker �p�rk�
Pyrmont p�r�m�nt, �––,

p�r�m�nt, �––
pyroelektrisch pyro|e�l
ktr��
Pyroelektrizität

pyro|el
ktritsi�t
�t
Pyrogallol pyro�a�lo�l
Pyrogallus... pyro��al�s. . .
pyrogen, P... pyro��e�n
Pyrolusit pyrolu�zi�t
Pyrolyse pyro�ly�z�
pyrolytisch pyro�ly�t��
Pyromane pyro�ma�n�
Pyromanie pyroma�ni�
Pyromantie pyroman�ti�
Pyrometer pyro�me�t�
Pyrometrie pyrome�tri�
Pyromorphit pyrom�r�fi�t
Pyron py�ro�n
Pyrop py�ro�p

Pyropapier �py�ropapi��
�Pyrophobie pyrofo�bi�

pyrophor, P... pyro�fo��
�Pyropto py�r�pto

Pyrosis py�ro�zis
Pyrosphäre pyro�sf
�r�
Pyrotechnik �py�rot
c

¸
n�k, auch:

pyro�t
c
¸

n�k
Pyrotechniker �py�rot
c

¸
n�k�,

auch: pyro�t
c
¸

n�k�
Pyroxen pyr��kse�n
Pyroxenit pyr�kse�ni�t
Pyrrha �p�ra
Pyrrhiche p��r�c

¸
�

Pyrrhichius p��r�c
¸

i
�
�s, ...chii . . .c

¸
ii

Pyrrho �p�ro
Pyrrhon �p�r�n
Pyrrhonismus p�ro�n�sm�s
Pyrrhos �p�r�s
Pyrrhus �p�r�s
Pyrrol p��ro�l
Pyschma russ. pī� �ma
Pyskowice poln. pīsk��vits

Pythagoräer pyta�o�r
��
Pythagoras py�ta��oras
Pythagoreer pyta�o�re��
pythagoreisch pyta�o�re���
Pytheas �py�teas
Pythia �py�ti

�
a, ...ien . . .i

�
�n

pythisch �py�t��
Python �py�t�n
Pyurie pyu�ri�
Pyxis �p�ks�s, Pyxiden p��ksi�dn


,

Pyxides �p�kside�s

q, Q ku�, österr. vorw. kve�,
engl. kju�, fr. ky, it. , span.
ku

Qafëzezi alban. kjaf��zezi
Qatar �katar
Qatif ka�ti�f
Qian Long chin. t�i

�

nl�� 22

Qi Baishi chin. t�ibai
�
�ī 222

Qigong t�i����, t�i����
Qindar �k�ndar, -ka

k�n�darka
Qingdao chin. t���dau

�
13

Qinghai chin. t���xai
�

13

qQ

Qinwangdao chin.
t��n-u

�
a�dau

�
223

Qiqihaer chin. t�it�ixa�r
2233

Qiryat Ata hebr. kir�jat �ata
Qiryat Gat hebr. kir�jat ��at
Qiryat Shemona hebr. kir�jat

���m�na
Qiu Ying chin. t�i

�
ou

�
-i
�
�� 21

QR-CodeY ku��|
rk��
�

t,
auch: . . .ko�t

qua kva�
Quabbe �kvab�
quabb[e]lig �kvab[�]l�c

¸
, -e

. . .���
quabbeln �kvabl


n

quabbig �kvab�c
¸

, -e . . .���
Quackelei kvak��la�

�quackeln �kvakl

n

Quacksalber �kvakz
˚

alb�
Quacksalberei kvakz

˚
alb��ra�

�quacksalbern �kvakz
˚

alb�n
Quad engl. kw�d
Quaddel �kvadl

Quade �kva�d�
Quader �kva�d�
quadern �kva�d�n
Quadflieg �kvatf li�k
Quadragese kvadra��e�z�
Quadragesima

kvadra��e�zima
Quadral kva�dra�l
Quadrangel kva�dra��l
quadrangulär

kvadra��u�l
��
�Quadrant kva�drant

Quadrantiden kvadran�ti�dn
Quadrat kva�dra�t

Quadrata kva�dra�ta
quadräteln kva�dr
�tl


n

Quadratur kvadra�tu��
�Quadriduum kva�dri�du�m,

...duen . . .du
�

�n
Quadriennale kvadri
�na�l�
Quadriennium

kvadri�[|]
ni
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

quadrieren kva�dri�r�n
Quadriga kva�dri��a
Quadrille kva�dr�lj�, auch:

ka.. .
Quadrillé kadri�je�
Quadrilliarde kvadr�l�i

�
ard�

Quadrillion kvadr�l�i
�
o�n

Quadrinom kvadri�no�m
Quadrireme kvadri�re�m�
Quadrivium kva�dri�vi

�
�m

Quadro �kva�dro
quadrofon kvadro�fo�n
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Quadrofonie kvadrofo�ni�
quadrofonisch kvadro�fo�n��
Quadronal kvadro�na�l
quadrophon kvadro�fo�n
Quadrophonie kvadrofo�ni�
quadrophonisch

kvadro�fo�n��
Quadros bras. �ku

�
adrus

Quadrumane kvadru�ma�n�
Quadrupede kvadru�pe�d�
Quadrupel kva�dru�pl

Quadrupol �kva�drupo�l
Quaestio �kv
[�]sti

�
o, -nes

kv
s�ti
�
o�ne�s

Quaestio Facti �kv
[�]sti
�
o

�fakti, -nes - kv
s�ti
�
o�ne�s -

Quaestio Juris �kv
[�]sti
�
o

�ju�r�s, -nes - kv
s�ti
�
o�ne�s -

Quagga �kva�a
Quaglio it. �ku

�
a��o

Quai ke�, k
�, schweiz. vorw.
k


Quai d’Orsay fr. ked�r�s

quak! kva�k
Quäke �kv
�k�
Quakelchen �kva�kl


c
¸

�n
quakeln �kva�kl


n

quaken �kva�kn
quäken �kv
�kn
Quakenbrück kva�kn


�br�k

Quaker �kve�k�
Quäker �kv
�k�
Qual kva�l
quälen �kv
�l�n
Quälerei kv
�l��ra�

�Qualifikation
kvalifika�tsi

�
o�n

qualifizieren kvalifi�tsi�r�n
Qualifying �kv�lifa�

�
��, . . .l�. . .

Qualität kvali�t
�t
qualitativ kvalita�ti�f,

�kval. . . , -e . . .i�v�
Qualle �kval�
quallig �kval�c

¸
, -e . . .���

Qualm kvalm
qualmen �kvalm�n
qualmig �kvalm�c

¸
, -e . . .���

Qualster �kvalst�
qualst[e]rig �kvalst[�]r�c

¸
, -e

. . .���
qualstern �kvalst�n
Qualtinger �kvalt���
Quandt kvant
Quäne �kv
�n�
Quang Ngai vietn. ku

�
a� �ai

�45
Quang Tri vietn. ku

�
a� tri 46

Quang Yên vietn. ku
�

a� i�
�

n
41

Quan Long vietn. ku
�

an l��
41

Quant kvant, engl. kw�nt
Quäntchen �kv
ntc

¸
�n

quanteln �kvantl

n

Quantico engl. �kw�nt�k��
�Quantifikation

kvantifika�tsi
�
o�n

Quantifikator
kvantifi�ka�to��

�
, -en

. . .ka�to�r�n
quantifizieren

kvantifi�tsi�r�n
quantisieren kvanti�zi�r�n
Quantität kvanti�t
�t
quantitativ kvantita�ti�f,

�kvan.. . , -e . . .i�v�
Quantité négligeable fr.

k�̃titene�li�	abl
quantitieren kvanti�ti�r�n
Quantor �kvanto��

�
, -en

kvan�to�r�n
Quantrill engl. �kw�ntr�l
Quantum �kvant�m, ...ta

. . .ta
quantum satis, - vis

�kvant�m �za�t�s, - �vi�s
Quantz kvants
Quanzhou chin. t�y̆
nd	ou

�21
Quappe �kvap�
Quarantäne karan�t
�n�, sel-

ten: kar�̃�t
�n�, kvaran.. .
Quarantotti Gambini it.

ku
�

aran�t�tti �am�bi�ni
Quaregnon fr. kar���̃
Quarenghi it. ku

�
a�re��i

1Quark (Milchprodukt) kvark
2Quark (Elementarteilchen)

kv���
�

k
quarkig �kvark�c

¸
, -e . . .���

Quarles engl. kw��lz
Quarnaro it. ku

�
ar�na�ro

Quarnero it. ku
�

ar�n
�ro
Quarre �kvar�
quarren �kvar�n

1Quart kvart
2Quart (Maß) kvo��

�
t, kv�rt

Quarta �kvarta
Quartal kvar�ta�l
quartaliter kvar�ta�lit�
Quartana kvar�ta�na
Quartaner kvar�ta�n�
Quartant kvar�tant
quartär, Q... kvar�t
��

�Quarte �kvart�
Quartel �kvartl

Quarten �kvartn
Quarter �kvo��

�
t�, �kv�r. . .

Quarterback �kvo��
�

t�b
k,
�kv�r. . .

Quarterdeck �kvart�d
k
Quartermeister

�kvart�ma�
�
st�

Quarteron kvart��ro�n
Quartett kvar�t
t
Quartier kvar�ti��

�quartieren kvar�ti�r�n
Quartier latin fr. kartjela�t
̃
Quarto �kvarto
Quartole kvar�to�l�
Quarton fr. kar�t�̃
Quartsextakkord

kvart�z
˚


kst|ak�rt
Quar[t]z kva��

�
ts, schweiz.

vorw. , sonst auch: . . .arts
quarzen (rauchen) �kvartsn

quarzig �kva��
�

ts�c
¸

, -e . . .���
Quarzit kvar�tsi�t
Quas kva�s, -e �kva�z�
Quasar kva�za��

�quasen �kva�zn
quasi �kva�zi

Quasimodo kvazi�mo�do, fr.
kazim��do, it.
ku

�
a�zi�modo

Quasimodogeniti
kvazimodo��e�niti

quasioptisch kva�zi�|�pt��
Quasselei kvas��la�

�quasseln �kvasl

n, bes. nordd.

oft: �kvazl

n

Quassie �kvasi
�
�

Quast kvast, niederl. kw�st
Quästchen �kv
stc

¸
�n

Quaste �kvast�
Quästion kv
s�ti

�
o�n

quästioniert kv
sti
�
o�ni��

�
t

Quästor �kv
[�]sto��
�

, -en
kv
s�to�r�n

Quästur kv
s�tu��
�Quatember kva�t
mb�

quaternär kvat
r�n
��
�Quaterne kva�t
rn�

Quaternio kva�t
rni
�
o, -nen

. . .�ni
�
o�n�n

Quaternion kvat
r�ni
�
o�n

Quatrain ka�tr
̃�
Quatre Bornes fr. katr��b�rn
Quatrefages de Bréau fr.

katr�fa	d�bre�o
Quatremère de Quincy fr.

katr�m
rd�k
̃�si
Quatriduum kva�tri�du�m
quatsch!, Quatsch kvat�
quatschen �kvat�n

Quatscherei kvat���ra�
�quatschnass kvat� �nas
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Quattrocentist
kvatrot�
n�t�st

Quattrocento kvatro�t�
nto
Quatuor �kvatuo��

�

Quay (Nachname) engl. kwe�
�
,

niederl. kwa�i
�Quayle engl. kwe�

�
l

Quebec kvi�b
k, engl. kw��b
k
Québec fr. ke�b
k
Quebecer kvi�b
k�
Quebracho ke�brat�o
Quechua �k
t�u

�
a

queck kv
k
Quecke �kv
k�
queckig �kv
k�c

¸
, -e . . .���

Quecksilber �kv
kz
˚

�lb�
quecksilb[e]rig �kv
kz

˚
�lb[�]r�c

¸
,

-e . . .���
Queder �kve�d�
Quedlinburg �kve�dl�nb�rk
Quednau �kve�dna�

�Queen kvi�n
Queen Annes engl. kwi�n �ænz
Queenborough-in-Sheppey

engl. �kwi�nb�r��n��
p�
Queene �kve�n�
Queens engl. kwi�nz
Queensberry, Queensbury engl.

�kwi�nzb�r�
Queensland engl. �kwi�nzl�nd

<qu>-Aussprache

<qu> wird in diesem Wörter-
buch einheitlich als [kv] tran-
skribiert. Regionale Ausspra-
chevarianten hierfür sind:

– Besonders md./nordd. oft
[kv

˚
] (z. T. auch [kf]) mit ent-

stimmtem, oft deutlich gerie-
benem Frikativ (quaken
[�kv

˚
a�kn


], Quelle [�kv

˚

l�]),

wobei die Aspiration des [kh]
meist in der labiodentalen
Reibung des folgenden [v

˚
]

aufgeht.
– Österr./südd. häufig [khv] mit

Aspiration und schwacher/
fehlender Reibung.

– Besonders schweiz. (auch in
Südtirol, Luxemburg): [ku

�
]

mit bilabialem, unsilbischem
Halbvokal (quaken
[�khu

�
a�kn


], Quelle [�khu

�

l�]).

Seltener (vereinzelt auch in
Deutschland, Österreich)
[kh�] mit schwacher, bilabia-
ler Reibung.

Queenstown engl. �kwi�nzta�
�

n
Queffélec fr. k
fe�l
k
Queiroz port. k�i

�
�r��, bras.

kei
�
�r�s

Queis kva�
�
s

Quelea �kve�lea
Quelimane port. k�li�m�n�
Quell[e] �kv
l[�]
quellen �kv
l�n
quellig �kv
l�c

¸
, -e . . .���

Quellinus niederl. kw
�lin�s
Quelpart �kv
lpart
Queluz port. k
�lu�
Quemoy ke�m��

�Quempas �kv
mpas
Quendel �kv
ndl

Queneau fr. k��no
queng[e]lig �kv
�[�]l�c

¸
, -e

. . .���
quengeln �kv
�l


n

Quengler �kv
�l�
Quenstedt �kv
n�t
t
Quent kv
nt
Quental port. ken�tal
Quentell �kv
ntl

Quentin fr. k�̃�t
̃
quer kve��

�Quérard fr. ke�ra�r
querbeet kve��

�
�be�t, auch: �––

Quercia it. �ku
�


rt�a
Quercy fr. k
r�si
Querder �kv
rd�
querdurch kve��

�
�d�rc

¸Quere �kve�r�
Querele kve�re�l�
queren �kve�r�n
Querétaro span. ke�retaro
querfeldein kve��

�
f
lt�|a�

�
n

Querfurt �kve��
�

f�rt
Querido niederl. �kwe�rido
Querini it. ku

�
e�ri�ni

querköpfig �kve��
�

kœpf�c
¸

, -e
. . .���

Querol kat. k��r�l, span. ke�r�l
Querolus �kve�rol�s
querschiffs �kve��

�
��fs

Quertreiberei kve��
�

tra�
�
b��ra�

�querüber kve��
�

�|y�b�
Querulant kveru�lant
Querulanz kveru�lants
Querulation kverula�tsi

�
o�n

querulatorisch kverula�to�r��
querulieren kveru�li�r�n
Quervain fr. k
r�v
̃
quervor kve��

�
�fo��

�Query �kvi�ri
Querzetin kv
rtse�ti�n
Querzit kv
r�tsi�t
Querzitron kv
rtsi�tro�n

Quesada span. ke�sa�a
Quesadilla kesa�d�lja
Quese �kve�z�
quesen �kve�zn

Quesnay fr. k
�n

Quesnel fr. k
�n
l
Quételet fr. ke�tl

Quetico engl. �kw
t�k��

�Quetsch[e] �kv
t�[�]
quetschen �kv
t�n

Quetta engl. �kw
t�
Quetzal k
�tsal
Quetzalcóatl span.

�ketsal�koatl
Queue kø�
Queuille fr. kœj
Quevedo span. ke��e�o
Quezaltenango span.

ke�alte�na��o
Quezón span. ke���n
Quibble engl. �kw�bl

Quibdó span. ki���o
Quiberon fr. ki�br�̃
Quiche k��
Quiché span. ki�t�e
Quiche Lorraine k�� l��r
�n
Quichotte fr. ki���t
quick kv�k
Quick kv�k, engl. kw�k
Quickborn �kv�kb�rn
Quickie �kv�ki
quicklebendig kv�kle�b
nd�c

¸Quickstepp �kv�kst
p
Quidam �kvi�dam
Quidde �kv�d�
Quidditas �kv�ditas
Quiddität kv�di�t
�t
Quidort fr. ki�d��r
Quidproquo kv�tpro�kvo�
Quie kvi�, -n �kvi��n
quiek! kvi�k
quiek[s]en �kvi�k[s]n

Quierschied �kvi��
�

�i�t
Quierzy fr. kj
r�zi
Quieszenz kvi
s�ts
nts
quieszieren kvi
s�tsi�r�n
Quietismus kvie�t�sm�s
Quietist kvie�t�st
Quietiv kvie�ti�f, -e . . .i�v�
Quietivum kvie�ti�v�m, ...va

. . .va
quieto kvi�[|]e�to
quietschen �kvi�t�n

quietschfidel kvi�t�fi�de�l
quietschvergnügt

kvi�t�f
�
�

��ny�kt
Quijote ki�xo�t�, span. ki�xote
Quillaja kv��la�ja
Quillard fr. ki�ja�r
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quillen �kv�l�n
Quiller-Couch engl.

�kw�l��ku�t�
quillt kv�lt
Quilmes span. �kilmes
Quilon engl. �kwi�l�n
Quilt kv�lt
quilten �kv�ltn

Quimby engl. �kw�mb�
Quimper fr. k
̃�p
�r
Quimperlé fr. k
̃p
r�le
Quinar kvi�na��

�Quinaria kvi�na�ria
Quinault fr. ki�no, engl. �kw�nl


t

Quincey engl. �kw�ns�
Quincke �kv��k�
Quinctius �kv��ktsi

�
�s

Quincunx �kv��k��ks
Quincy engl. �kw�ns�
Quindı́o span. kin�dio
Quindt kv�nt
Quine engl. kwa�

�
n

Quinet fr. ki�n

Qui Nho’n vietn. ku

�
i ��n 11

quinkelieren kv��k��li�r�n
Quinkunx �kv��k��ks
Quinn kv�n, engl. kw�n
Quinoa ki�no�a
Quinquagesima

kv��kva��e�zima
Quinquennal... kv��kv
�na�l. . .
Quinquennium kv���kv
ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

quinquilieren kv��kvi�li�r�n
Quinquillion kv��kv�l�i

�
o�n

Quint[a] �kv�nt[a]
Quintal kv�n�ta�l

1Quintana (Fieber) kv�n�ta�na
2Quintana (Name) span.

kin�tana
Quintaner kv�n�ta�n�
Quinte �kv�nt�
Quinten �kv�ntn


, niederl.

�kw�nt�
Quinterne kv�n�t
rn�
Quinternio kv�n�t
rni

�
o, -nen

. . .�ni
�
o�n�n

Quintero span. kin�tero
Quinteron kv�nt��ro�n
Quintessenz �kv�nt
s
nts
Quintett kv�n�t
t
quintieren kv�n�ti�r�n
Quintilian[us] kv�nti�li

�
a�n[�s]

Quintilius kv�n�ti�li
�
�s

Quintilla k�n�t�lja
Quintilliarde kv�nt�l�i

�
ard�

Quintillion kv�nt�l�i
�
o�n

Quintin kv�n�ti�n, fr. k
̃�t
̃
Quinto it. �ku

�
into

Quintole kv�n�to�l�
Quintsextakkord

kv�nt�z
˚


kst|ak�rt
Quintuor �kv�ntuo��

�quintupel kv�n�tu�pl
Quintus �kv�nt�s

Quinzano it. ku
�

in�tsa�no
Quippu �k�pu
Quiproquo kvipro�kvo�
Quipu �k�pu
Quiriguá span. kiri�!u

�
a

Quirin kvi�ri�n, �kvi�ri�n
Quirinal kviri�na�l
Quirinale it. ku

�
iri�na�le

Quirini it. ku
�

i�ri�ni
Quirino span. ki�rino
Quirinus kvi�ri�n�s
Quirite kvi�ri�t�
Quirl kv�rl
quirlen �kv�rl�n
quirlig �kv�rl�c

¸
, -e . . .���

Quiroga span. ki�ro!a
Quiruvilca span. kiru��ilka
Quis tschech. kvis
Quisisana kvizi�za�na
Quisling �kv�sl��, norw. �kvisli�
Quisque span. �kiske
Quisquilien kv�s�kvi�li

�
�n

Quita port. �kit�
Quito �ki�to, span. �kito
quitt kv�t
Quitte �kv�t�
quittengelb kv�tn


��
lp, �–––

quittieren kv��ti�r�n
Quittung �kv�t��
Quivive ki�vi�f
qui vivra, verra fr. kivi�vra

v
�ra
Quiz kv�s
quizzen �kv�sn

Qumran k�m�ra�n
quod erat demonstrandum

kv�t �|e�rat dem�n�stran-
d�m

Quodlibet �kv�tlib
t
quod licet Jovi, non licet bovi

kv�t �li�ts
t �jo�vi no�n
�li�ts
t �bo�vi

quoll kv�l
quölle �kvœl�
quorren �kv�r�n
Quorum �kvo�r�m
quos ego! kvo�s �|e��o, - �|
�o
Quotation kvota�tsi

�
o�n

Quote �kvo�t�
quotidian kvoti�di

�
a�n

Quotidiana kvoti�di
�
a�na

Quotient kvo�tsi
�

nt

quotieren kvo�ti�r�n

quotisieren kvoti�zi�r�n
quousque tandem!

kvo�[|]�skv� �tand
m
quo vadis? kvo� �va�d�s
Qu You chin. t�y-i

�
ou

�
24

Qvigstad norw. �kviksta
Qvisling norw. �kvisli�

r, R 
r, engl. ��, fr. 
�r, it.
�
rre, span. �ere

r, R ro�
Ra (Gott) ra�
Raab ra�p
Raabe �ra�b�
Raabs ra�ps
Raaf ra�f
Raahe finn. �r��h

Raalte niederl. �ra�lt�
Rab serb. , kroat. rab
Rába ung. �ra�b�
Rabab ra�ba�p
Raban[us] ra�ba�n[�s]
Rabat ra�ba�t, auch: ra�bat,

fr. ra�ba
Rabatt[e] ra�bat[�]
rabattieren raba�ti�r�n
Rabatz ra�bats
Rabau ra�ba�

�Rabaud fr. ra�bo
Rabauke ra�ba�

�
k�

Rabaul engl. r���ba�
�

l, �––
Rabbani ra�ba�ni
Rabbi �rabi, -nen ra�bi�n�n
Rabbinat rabi�na�t
Rabbiner ra�bi�n�
rabbinisch ra�bi�n��
Rabbit-Punch �r
b�tpan[t]�
Rabbo �rab�
Räbchen �r
�pc

¸
�n

Rabe �ra�b�, engl. re�
�
b

Rabel �ra�bl
Rabelais fr. ra�bl


Rabello bras. rra�belu
Rabemananjara fr.

rabemanan	a�ra
Rabenalt �ra�bn


|alt

Rabenau �ra�b�na�
�Rabener �ra�b�n�

rR
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rabenschwarz ra�bn


��varts
Rabi �ra�bi, engl. �r��b�
rabiat ra�bi

�
a�t

Rabie afr. �r��bi
Rabies �ra�bi

�

s

Rabin engl. �re�
�
b�n, hebr.

ra�bin
Rabindranath rab�ndra�na�t
Rabinowitsch ra�bi�nov�t�,

russ. r�bi�n�vit�
Rabitzwand �ra�b�tsvant
Råbjerg Mile dän. �r�bj
�

�
’u
��mi�l�

Rabka poln. �rapka
Rabl �ra�bl

Rabta �ra�pta
Rabulisterei rabul�st��ra�

�Rabulist[ik] rabu�l�st[�k]
Rabuse ra�bu�z�
Rabutin fr. raby�t
̃
Racan fr. ra�k�̃
Racconigi it. rakko�ni�d	i
Race engl. re�

�
s

Racemat ratse�ma�t
Rache �rax�, bes. südwestd.

auch, schweiz. vorw. :
�ra�x�

Rachel �raxl

, engl. �re�

�
t��l, fr.

ra��
l, hebr. ra�x
l
Rachele it. ra�k
�le
Rachen �raxn

rächen �r
c
¸

n


, bes. südwestd.
auch, schweiz. vorw. :
�r
�c

¸
n
Rach Gia vietn. rai

�
k 	a 62

Rachitis ra�xi�t�s, ...itiden
raxi�ti�dn

rachitisch ra�xi�t��
Rachmaninow rax�ma�nin�f,

russ. rax�manin�f
Rachmanow russ. rax�man�f
Rachmanowa rax�ma�nova,

russ. rax�man�v�
Rachow russ. �rax�f
Racibórz poln. ra�t�ibu�
Racine fr. ra�sin, engl. r��si�n
Racing �r
�

�
s��

Racing Club fr. rasi��klœb,
res. . .

Rack r
k
Racke �rak�
rackeln �rakl


n

Racker �rak�
Rackerei rak��ra�

�rackern �rak�n
1Racket (Sport) �r
k�t
2Racket (Musik) ra�k
t
Racketeer r
k��ti��

�Rackett ra�k
t

Rackham engl. �ræk�m
Rackjobbing �r
kd	�b��
Raclette ra�kl
t, bes.

schweiz. �rakl
t
Raczynski ra�t��nski

1Rad ra�t, bes. nordd. auch:
rat, -es �ra�d�s, Räder
�r
�d�

2Rad (Strahlungsdosis) rat
Radagais �ra�da�a�

�
s

Radames it. rada�m
s
Radar ra�da��

�
, auch: �ra�da��

�Radau ra�da�
�Radaune ra�da�

�
n�

Radauskas lit. ra�da�u
�

skas
Rădăut

¸
i rumän. r�d��utsj

Radbod �ra�tb�t
Radbusa �ratbuza
Radbuza tschech. �radbuza
Rädchen �r
�tc

¸
�n

Radcliff[e], Radclyffe engl.
�rædkl�f

Raddall engl. �rædl
Raddatz �radats

Raddoppio ra�d�pi
�
o

Rade �ra�d�
Radeberg �ra�d�b
rk, ––�–
Radebeul ra�d��b��

�
l, �–––

radebrechen �ra�d�br
c
¸

n
Radeburg �ra�d�b�rk

Radecki ra�d
tski
Radegund �ra�d���nt
Radegunde ra�d����nd�
Radegundis ra�d����nd�s
Radek �ra�d
k, russ. �rad�k
Radel �ra�dl

Rädel �r
�dl
radeln �ra�dl

n

rädeln �r
�dl

n

Rädelsführer �r
�dl

sfy�r�

Rademacher �ra�d�max�
Radenthein �ra�dn


ta�

�
n

Räder �r
�d�
...räderig . . .�r
�d�r�c

¸
, -e

. . .���
rädern �r
�d�n
Räderscheidt �r
�d��a�

�
t

Radetzky ra�d
tski
Radevormwald

ra�d�fo��
�

m�valt
Radewijns niederl.

�ra�d�w
i
�
ns

Radewin �ra�d�vi�n
Radewski bulgar. �rad
fski
Radford engl. �rædf�d
Radhakrishnan engl.

r��d��kr��n�n
Radi �ra�di
radial radi�a�l

Radialität radiali�t
�t
Radiant ra�diant
radiär ra�di
��

�Radiästhesie radi
ste�zi�
radiästhetisch radi
s�te�t��
Radiata ra�di

�
a�ta

Radiation radi
�
a�tsi

�
o�n

Radiator ra�di
�
a�to��

�
, -en

radi
�
a�to�r�n

Radić serb. , kroat. �ra�dit�
Radicchio ra�d�ki

�
o

Radičević serb. , kroat.
ra�di�t�
vit�

Radien �ra�di
�
�n

radieren ra�di�r�n
Radieschen ra�di�sc

¸
�n

Radiguet fr. radi��

radikal, R... radi�ka�l
Radikalinski radika�l�nski
radikalisieren radikali�zi�r�n
Radikalismus radika�l�sm�s
Radikalist radika�l�st
Radikalität radikali�t
�t
Radikand radi�kant, -en

. . .ndn
Radikula ra�di�kula

Radio �ra�di
�
o

radioaktiv ra�di
�
o|ak�ti�f, -e

. . .i�v�
Radioaktivität

ra�di
�
o|aktivi�t
�t

Radioastronomie
�ra�di

�
o|astrono�mi�,

–––––�–
Radiobiologe

�ra�di
�
obio�lo���,

Radiochemie �ra�di
�
oc

¸
emi�,

––––�–
Radioelement

�ra�di
�
o|el�m
nt

radiogen, R... ra�di
�
o��e�n

Radiogoniometer
ra�di

�
o�oni

�
o�me�t�

Radiogoniometrie
ra�di

�
o�oni

�
ome�tri�

Radiografie ra�di
�
o�ra�fi�

Radiogramm ra�di
�
o��ram

Radiographie ra�di
�
o�ra�fi�

Radioindikator
�ra�di

�
o|�ndika�to��

�
, -en

. . .ka�to�r�n
Radiolarie ra�di

�
o�la�ri

�
�

Radiologe ra�di
�
o�lo���

Radiologie ra�di
�
olo��i�

radiologisch ra�di
�
o�lo����

Radiolyse ra�di
�
o�ly�z�

Radiometer ra�di
�
o�me�t�

Radionuklid ra�di
�
onu�kli�t,

-e . . .i�d�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MRadi

R

Radiorekorder
�ra�di

�
orek�rd�

Radioskopie ra�di
�
osko�pi�

Radiosonde �ra�di
�
oz�nd�

Radiotelefonie
�ra�di

�
otelefo�ni�

Radiotherapie �ra�di
�
otera�pi�

Radiothorium ra�di
�
o�to�ri

�
�m

Radischtschew russ. ra�di�t��f
Raditschkow bulgar.

r��dit�kof
1Radium �ra�di

�
�m

2Radium (Ort) engl. �re�
�
di�m

1Radius �ra�di
�
�s, ...ien . . .i

�
�n

2Radius (Name) it. �ra�di
�
us

Radix �ra�d�ks, ...ices, ...izes
ra�di�tse�s

radizieren radi�tsi�r�n
Ra-djedef ra�dje�d
f
Radkersburg �ratk�sb�rk
Radler �ra�dl�
Radlin poln. �radlin
Radlkofer �ra�dl


ko�f�

Radloff �ra�tl�f
Radlow russ. �radl�f
Radnor engl. �rædn�
Radnorshire engl. �rædn���,

. . .���
�Radnóti ung. �r�dno�ti

Radok tschech. �rad�k
Radolf �ra�d�lf
Radolfzell ra�d�lf �ts
l

1Radom ra�do�m
2Radom (Name) poln. �rad�m
Radomsko poln. ra�d�msk�
Radon �ra�d�n, auch: ra�do�n
Radotage rado�ta�	�
Radoteur rado�tø��

�radotieren rado�ti�r�n
Radowitz �ra�dov�ts
...rädrig . . .�r
�dr�c

¸
, -e . . .���

Radscha �ra�d	a, auch:
�rad	a

Radschpute rat� �pu�t�
Radsinski russ. ra�dzinskij
Radstadt �ra�t�tat
Radstädter �ra�t�t
[�]t�
Rådström schwed.

�ro�dstrœm
Radu rumän. �radu
Radula �ra�dula, ...lae . . .l

Rădulescu rumän.

r�du�lesku
Radulf, ...lph �ra�d�lf
Radványi ung. �r�dva�nji
Radzionkau ra�tsi

�
��ka�

�Radzionków poln.
ra�d#��kuf

Radziwill �ratsiv�l

Radziwiłł poln. ra�d#iviu
�Radziwiłłowa poln.

rad#iviu
�

�u
�

�va
Radziwiłłowie poln.

rad#iviu
�

�u
�

�vj

Radziwiłłówna poln.

rad#iviu
�

�u
�

uvna
Raeber �r
�b�
Rae[burn] engl. �re�

�
[b��n]

Raeder �r
�d�
Raeren �ra�r�n, niederl.

�ra�r�
Raes niederl. ra�s
Raesfeld �ra�sf
lt
Raetia �r
�tsi

�
a

Raf engl. ræf, it. raf
R.A.F. engl. ��re�

�
�
f

Rafael �ra�fae�l, auch: . . .a
l,
span. , bras. rrafa�
l, port.
rr�f��
l

Rafah (Gaza) ra�fax
Raff raf
Raffael �rafae�l, auch: . . .a
l
Raffaele it. raffa�
�le
raffaelisch rafa�[|]e�l��
Raffaëlli fr. rafa
l�li
Raffaellino it. raffael�li�no
Raffaello it. raffa�
llo
Raffalt �rafalt
Raffarin fr. rafa�r
̃
Raffel �rafl

raffeln �rafl

n

raffen �rafn
Raffet fr. ra�f


Raffi ra�fi�
Raffiabast �rafi

�
abast

raffig �raf�c
¸

, -e . . .���
Raffinade rafi�na�d�
Raffinage rafi�na�	�
Raffination rafina�tsi

�
o�n

Raffinement rafin��m�̃�
Raffinerie rafin��ri�, -n

. . .i��n
Raffinesse rafi�n
s�
Raffineur rafi�nø��

�raffinieren rafi�ni�r�n
Raffinose rafi�no�z�
Raffke �rafk�
Raffler �raf l�
Raffles engl. ræflz
rafraichieren rafr
��i�r�n
Rafsandschani pers.

ræfsænd	��ni�
Raft[ing] �ra�ft[��]
Rag r
k
Raga �ra��a
Ragaz ra��ats
Rage �ra�	�
ragen �ra��n



Ragewin �ra���vi�n
Raggi it. �radd	i
Ragione ra�d	o�n�
Raglan �ra�la[�]n, auch:

�r
�l�n
Ragna �ra�na
Ragnar �ra�na��, schwed.

�ra�nar, isl. �ra�nar
Ragnarök �ra�narœk
Ragnit �ra��n�t
Ragout ra��u�
Ragoût fin, -s -s ra��u� �f
̃�
Ragtime �r
kta�

�
m

Raguhn ra��u�n
Ragusa it. ra��u�za
Ragwurz �ra�kv�rts
Rah ra�
Rahab �ra�hap
Rahbeck dän. �ra�’be�
Rahden �ra�dn

Rahe �ra��
Rahel �ra�
l
Rahewin �ra��vi�n
Rahimyar Khan engl.

r��hi�mj� �k��n
Rahlfs ra�lfs
Rahm ra�m
Rähm r
�m
Rahman engl. �r��m��n
Rähmchen �r
�mc

¸
�n

rahmen, R... �ra�m�n
rahmig �ra�m�c

¸
, -e . . .���

Rahn[e] �ra�n[�]
Rahner �ra�n�
Rahotep ra�ho�t
p
Rahu[la] �ra�hu[la]
Rahway engl. �r��we�

�Rai pers. rei
�RAI it. ra�i

�Raibl �ra�
�
bl
Raid r
�

�
t

Raiffeisen �ra�
�
f |a�

�
zn

Raigern �ra�
�
��n

Raigras �ra�
�
�ra�s

Raillerie raj��ri�, -n . . .i��n
raillieren ra�ji�r�n
Raimar �ra�

�
mar

Raimbaut fr. r
̃�bo
Raimon[d] fr. r
�m�̃
Raimondi it. rai

�
�mondi

Raimondo it. rai
�
�mondo

Raimu fr. r
�my
Raimund �ra�

�
m�nt

Raimunde ra�
�
�m�nd�

Raimundo span. rai
�
�mundo

Rain ra�
�
n

Rainald �ra�
�
nalt

Rainaldi it. rai
�
�naldi

Rainalter �ra�
�
nalt�
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Rainbow engl. �re�
�
nb��

�Rainbow Warrior �r
�
�
nb��

��v�ri
�
�

Raine engl. re�
�
n

rainen �ra�
�
n�n

Rainer �ra�
�
n�

Rainey engl. �re�
�
n�

Rainier fr. r
�nje
Rainier, Mount engl. ma�

�
nt

re�
�
�ni�

Rainis lit. �rai
�
n�s

Rainwater engl. �re�
�
nw��t�

Rainy engl. �re�
�
n�

Raipur engl. �ra�
�
p��

�1Rais ra�[|]i�s, -e ra�[|]i�z�,
Ruasa rua�za�

2Rais (Name) tschech. rajs
Raiser �ra�

�
z�

Raison r
�z�̃�
raisonabel r
zo�na�bl


, ...ble

. . . bl�
Raisoneur r
zo�nø��

�raisonieren r
zo�ni�r�n
Raisonnement r
z�n��m�̃�
Raissa russ. ra�is�
Raisting �ra�

�
st��

Raja Ampat indon. �rad	a
�ampat

Rajah (Untertan) �ra�ja
Rajasthan engl. r��d	�s�t��n,

�–––
Rajewski russ. ra�j
fski
Rajić serb. , kroat. �ra�jit�
Rajiv engl. r���d	i�v
Rajk ung. r�jk
Rajkot engl. �r��d	k��

�
t

Rajnow bulgar. raj�n�f
rajolen ra�jo�l�n
Rajoy span. rra�x�i

�Rajshahi engl. �r��d	���hi�
Rajtschew bulgar. �rajt�
f
Rakan �ra�kan
Rake �ra�k�
Rakel �ra�kl

räkeln �r
�kl

n

Rakete ra�ke�t�
Rakett ra�k
t
Raki �ra�ki
Rakić serb. , kroat. �ra�kit�
Rakitin bulgar. r��kitin
Rakka �raka
Rákóczi, ...zy ung. �ra�ko�tsi
Rakonitz �rakon�ts
Rákosi ung. �ra�ko�i
Rakovnı́k tschech.

�rak�vnji�k
Rakowski bulgar. r��k�fski,

poln. ra�k�fski
Raku �ra�ku

Rale[i]gh engl. �r��l�, �r��l�,
�ræl�

Ralf ralf, dän. ral’f
Ralle �ral�
rallentando ral
n�tando
Ralliement rali�m�̃�
ralliieren rali�[|]i�r�n
Rallis neugr. �ralis
Rallye �r
li, auch: �rali
Ralph ralf, engl. re�

�
f, rælf

RAM (Informatik) ram
1Rama �ra�ma
2Rama (Name) alban. ra�ma
Ramadan rama�da�n
Ramadi ra�ma�di
Ramadier fr. rama�dje
Ramagé rama�	e�
Ramajana ra�ma�jana
Ramakris[c]hna rama�kr��na
Ramalho port. , bras.

rr��ma�u
Ram Allah ra�m a�la�
Raman �ra�man, engl.

�r��m�n
Ramapithecus rama�pi�tek�s
Ramasan rama�za�n
ramassieren rama�si�r�n
Ramasuri rama�zu�ri
Ramat Gan hebr. ra�mat ��an
Ramberg �ramb
rk
Rambert �ramb
rt, engl.

�ræmb�t
Rambla �rambla
Rambler engl. �ræmbl�
Rambo �rambo
Rambouillet fr. r�̃bu�j

Rambouillet... r�̃bu�je�. . .
Ramboux fr. r�̃�bu
Rambur ram�bu��

�Rambutan ram�bu�tan
Ramdas ram�da�s
Rameau fr. ra�mo
Ramée fr. ra�me
Ramée, de la engl.

d
l�r��me�
�Ramek �ra�m
k

Ramelsloh[er] �ra�ml

slo�[�]

Ramenskoje russ.
�ram�nsk�j�

ramenten ra�m
ntn
ramentern ra�m
nt�n

Ramerberg �ra�m�b
rk
Ramesseum ram
�se��m
Ramesside ram
�si�d�
Rameswaram engl.

�r��me�
�
sw�r�m

Ramholz �ramh�lts
Rami �ra�mi
Ramie ra�mi�, -n . . .i��n

Ramifikation ramifika�tsi
�
o�n

ramifizieren ramifi�tsi�r�n
Ramillies-Offus fr. ramiji��fys
Ramin ra�mi�n
Ramı́rez span. rra�mire�
Ramiro span. rra�miro, port. ,

bras. rr��miru
Ramla hebr. �ramla
Ramler �raml�
Ramm ram
rammdösig �ramdø�z�c

¸
, -e

. . .���
Ramme �ram�
Rammel �raml

Rammelei ram��la�
�rammeln �raml


n

Rammelsberg �raml

sb
rk

rammen �ram�n
Ramming �ram��
Rammler �raml�
Rammsee �ramze�
Râmnic rumän. �rīmnik
Râmnicu Sărat rumän.

�rīmniku s��rat
Râmnicu Vı̂lcea rumän.

�rīmniku �vīlt�e
�

a
Ramon fr. ra�m�̃
Ramón span. rra�m�n
Ramona ra�mo�na
Ramos span. �rramos, port.

�rr�mu�, bras. �rr�mus
Ramovš slowen. ra�mo�u

�
�

Rampal fr. r�̃�pal
Rampe �ramp�
Ramphis �ramf�s
Rampolla it. ram�polla
ramponieren rampo�ni�r�n
Rampur engl. �r��mp��

�Rams rams
Ramsar pers. r�m�sær
Ramsau ram�za�

�
, �––

Ramsauer �ramza�
�

�
Ramsay engl. �ræmz�
Ramsch ram�
Rämschchen �r
m�c

¸
�n

ramschen �ram�n
Ramsden engl. �ræmzd�n

Ramses �ramz
s
Ramsey engl. �ræmz�
Ramsgate engl. �ræmz��t
Ramstein �ram�ta�

�
n

Ramu engl. �r��mu�
1Ramus (Zweig) �ra�m�s,

Rami �ra�mi
2Ramus (Name) �ra�m�s, fr.

ra�mys
Ramuz fr. ra�my
ran ran
Ran ra�n



720Rana

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MRana

R

Rana norw. �ra�na
Rañadoiro span.

rra�a���i
�
ro

Ranafjord norw. �ra�nafju�r
Rancagua span.

rra��ka!u
�

a
Rance fr. r�̃�s, engl. r��ns
Rancé fr. r�̃�se
Ranch r
n[t]�, auch: r
�n[t]�
Rancher �r
n[t]��, auch:

�r
�n[t]��
Rancheria rant�e�ri�a
Ranchero ran�t�e�ro
Ranchi engl. �r��nt�i�
Rancho �rant�o
Rancho Cordova, - Cuca-

monga engl. �rænt���
��k��d�v�, - ku�k��m����

1Rand rant, Randes �rand�s,
Ränder �r
nd�

2Rand (Währung) rant,
auch: r
nt

3Rand (Name) engl. rænd
Randal[e] ran�da�l[�]
randalieren randa�li�r�n
Randall engl. �rændl

Randallstown engl.
�rændl


zta�

�
n

Rändchen �r
ntc
¸

�n
Rande �rand�
rändeln �r
ndl


n

Randen �randn
rändern �r
nd�n

Randers dän. �ran�s
Randfontein afr.

�rantf�nt
i
�
n

Randolf �rand�lf
Randolph engl. �rænd�lf
Random... �r
nd�m.. .
randomisieren

randomi�zi�r�n
Randsfjord norw. �ransfju�r
Randstad niederl.

�r�ntst�t
Randulf �rand�lf
Randwick engl. �rændw�k
Raney engl. �re�

�
n�

Ranft ranft, Ränfte �r
nft�
Ränftchen �r
nftc

¸
�n

rang ra�
Rang ra�, Ränge �r
��

1Range �ra��
2Range (Name) engl. re�

�
nd	

ränge �r
��
rangehen �ran�e��n
Rangelei ra���la�

�rangeln �ra�l

n

Ranger �r
�
�
n[d]	�, auch:

�re�n[d]	�

rangieren ra��	i�r�n,
r�̃�	. . . , auch: ran�	. . .

...rangig . . .�ra��c
¸

, -e . . .���
Rangoon engl. ræ���u�n
Rangström schwed.

�ra�strœm
Rangun ra���u�n
Ranicki ra�n�tski
Ranieri it. ra�ni

�

�ri

Raniganj engl. �r��n��ænd	
Ranjina serb. , kroat.

�ranjina
rank ra�k

1Rank ra�k, Ränke �r
�k�
2Rank (Name) ra�k, engl.

ræ�k
Ranke �ra�k�, engl. ræ�k
Ränke �r
�k�
ranken, R... �ra�kn

Rankett ra��k
t
rankig �ra�k�c

¸
, -e . . .���

Rankin[e] engl. �ræ�k�n
Ranking �r
�k��
Ranković serb. , kroat.

�ra��k�vit�
Ranküne ra��ky�n�
rann, R... ran
ränne �r
n�
Rannoch engl. �ræn�k
rannte �rant�
Ransom[e] engl. �ræns�m
Ranson fr. r�̃�s�̃
Rantoul engl. ræn�tu�l
Rantum �rant�m
Rantzau �rantsa�

�Ranula �ra�nula, ...lä . . .l

Ranunkel ra�n��kl

Ranunkulazee
ran��kula�tse��

Ranvier fr. r�̃�vje
Ränzchen �r
ntsc

¸
�n

Ranz des Vaches fr. r�̃de�va�
Ränzel �r
ntsl

ranzen, R... �rantsn
Ranzer �rants�

ranzig �rants�c
¸

, -e . . .���
Ranzion ran�tsi

�
o�n

ranzionieren rantsi
�
o�ni�r�n

Ranzoni it. ran�tso�ni
Rao engl. ra�

�Raos serb. , kroat. �ra�s
Raoul ra�[|]u�l, fr. ra�ul
Raoult fr. ra�ul
Raoux fr. ra�u
Rap r
p
Rapa �ra�pa, fr. ra�pa
Rapacki poln. ra�patski
Rapakiwi �rapakivi
Rapallo ra�palo, it. ra�pallo

Rapa Nui span. �rrapa �nu
�

i
Rapazität rapatsi�t
�t
Rapfen �rapfn

Raphael �ra�fae�l, auch: . . .a
l
Raphaela rafa�[|]e�la
Raphaelson engl.

�ræfe�
�
�ls�n

Raphe �ra�f�, �raf�
Raphia �rafi

�
a, ...ien . . .i

�
�n

Raphiden ra�fi�dn
rapid ra�pi�t, -e . . .i�d�

rapidamente rapida�m
nt�
Rapid City engl. �ræp�d �s�t�
rapide ra�pi�d�
Rapidität rapidi�t
�t
rapido �ra�pido
Rapier ra�pi��

�rapieren ra�pi�r�n
Rapilli ra�p�li
Rapisardi it. rapi�zardi
Rapoport �rapop�rt
Rapp dt. , fr. rap, engl. ræp
Rappahannock engl.

ræp��hæn�k
Rappbode �rapbo�d�
Rappe �rap�
Rappel �rapl

rappeldürr rapl

�d�r

rappelig �rap�l�c
¸

, -e . . .���
rappelköpfisch �rapl


kœpf��

Rappell ra�p
l
rappeln �rapl


n

rappeltrocken rapl

�tr�kn

rappen �r
pn
Rappen �rapn
Rappenau �rap�na�

�Rapper �r
p�
Rapperswil rap�s�vi�l
Rapping �r
p��
Räppli �r
pli
rapplig �rapl�c

¸
, -e . . .���

Rappomacher �rapomax�
Rappoport �rapop�rt, engl.

�ræp�p��t
Rapport ra�p�rt
rapportieren rap�r�ti�r�n
Rapprochement

rapr����m�̃�
raps!, Raps raps
rapschen �rap�n

rapsen �rapsn
Raptus �rapt�s, -se . . .�s�,

die - . . .tu�s
Rapünzchen ra�p�ntsc

¸
�n

Rapunze ra�p�nts�
Rapunzel ra�p�ntsl

Rapuse ra�pu�z�
Raquel span. rra�k
l, engl.

r��k
l
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M
M
M
M
M
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
R
Ratr

rar ra��
�Rara Avis �ra�ra �|a�vis

Rarefikation
rarefika�tsi

�
o�n

rarefizieren rarefi�tsi�r�n
Raritan engl. �rær�t�n
Rarität rari�t
�t
Raron �ra�r�n
Rarotonga raro�t���a,

engl. r
�
�

r��t����
Ras ra�s
Raša serb. , kroat. �ra�a
Ras Al Ain ra�s al�|a�

�
n

Ras Al Chafdschi ra�s
al�xafd	i

Ras Al Chaima ra�s
al�xa�

�
ma

Ras Al Unuf ra�s al|u�nu�f
rasant ra�zant
Rasanz ra�zants
rasch, R... ra�
Raschdorff �ra�d�rf
rascheln �ra�l


n

Rascher �ra��
Raschheit �ra�ha�

�
t

Raschi �ra�i
Raschid ra��i�t
Raschidoddin pers.

ræ�idod�di�n
Raschig �ra��c

¸Raschke �ra�k�
Rascht pers. ræ�t
Rasdan russ. raz�dan
Ras Daschän amh. ras

da�
n
rasen �ra�zn


, ras! ra�s

Rasen �ra�zn
Rasenna ra�z
na

Raser �ra�z�
Raserei ra�z��ra�

�Raseur ra�zø��
�Ras Gharib ra�s ��a�r�p

Rasgrad bulgar. �raz��rat
Rash engl. ræ�
Rashid �ra��id
Rashomon jap. ra��o��m�n

rasieren ra�zi�r�n
rasig �ra�z�c

¸
, -e . . .���

Rasin russ. �razin
Rask dän. ras�
Raskol ras�k�l
Raskolnik ras�k�ln�k, -i

. . .ki
Raskolnikow russ.

ras�k�ljnik�f
Raslog bulgar. r�z�l�k
Rasmus �rasm�s, dän.

. . .mus
Rasmussen dän. �rasmusn



Râs
¸
nov rumän. �rī�nov

Räson r
�z�̃�
räsonabel r
zo�na�bl


, ...ble

. . .bl�
Räsoneur r
zo�nø��

�räsonieren r
zo�ni�r�n
Räsonnement r
z�n��m�̃�
Raspa �raspa
Raspe �rasp�
Raspel �raspl

raspeln �raspl

n

Rasputin �rasputi�n, russ.
ras�putin

raß ra�s
räß, Räß r
�s
Rasse �ras�
Rassel �rasl

Rasselei ras��la�
�rasseln �rasl


n

rassig �ras�c
¸

, -e . . .���
rassisch �ras��
Rassismus ra�s�sm�s
Rassist ra�s�st
Rasskasowo russ.

ras�kaz�v�
Rasso[w] �raso
Rast rast
Rasta �rasta
Rastafari rasta�fa�ri
Rastatt �ra�tat, �rastat
Raste �rast�
Rastede �ra�ste�d�
Rastel �rastl

Rastell engl. ræs�t
l, �r��stl
Rastelli it. ras�t
lli

rasten �rastn
Rastenberg �rastn


b
rk

Rastenburg �rastn


b�rk
Raster �rast�
rastern �rast�n
Rastral ras�tra�l
Rastrelli it. ras�tr
lli
rastrieren ras�tri�r�n
Rasul Allah ra�zu�l a�la�
Rasumowski russ.

r�zu�m�fskij
Rasur ra�zu��

�Raszien �rastsi
�
�n

Raszwetnikow bulgar.
r�s�tsv
tnikof

Rat ra�t, Räte �r
�t�
rät, Rät r
�t
Ratafia rata�fi�a
Ratak �ra�tak, engl.

�r��t��k
Ratanhia... ra�tani

�
a. . .

Ratatouille rata�tui
}Rat Buri Thai ra�dbu�ri�

311

Ratcliff[e], Ratclyffe engl.
�rætkl�f

Ratdolt �ra�t�lt
Rate �ra�t�
Rateau fr. ra�to
Ratekau �ra�t�ka�

�raten �ra�tn
Räter �r
�t�

Ratero ra�te�ro
Ratgeb �ra�t�e�p
Rath ra�t
Rathaus �ra�tha�

�
s, ...häu-

ser . . .h��
�
z�

Rathbone engl. �ræ�b��
�

n
Rathen �ra�tn

Rathenau �ra�t�na�
�Rathenow �ra�t�no

Rathgeber �ra�t�e�b�
Rathjens �ratj�ns
Rathke �ratk�
Rathramnus ra�tramn�s
Ratibor �ra�tibo��

�Rätien �r
�tsi
�
�n

ratierlich ra�ti��
�

l�c
¸Ratifikation ratifika�tsi

�
o�n

ratifizieren ratifi�tsi�r�n
Rätikon �r
�tik�n
Rätin �r
�t�n
Ratiné rati�ne�
Rating �r
�

�
t��, auch: �re�t��

Ratingen �ra�t���n
ratinieren rati�ni�r�n
Ratio �ra�tsi

�
o

Ration ra�tsi
�
o�n

rational ratsi
�
o�na�l

Rationalisator
ratsi

�
onali�za�to��

�
, -en

. . .za�to�r�n
rationalisieren

ratsi
�
onali�zi�r�n

Rationalismus
ratsi

�
ona�l�sm�s

Rationalist ratsi
�
ona�l�st

Rationalität ratsi
�
onali�t
�t

rationell ratsi
�
o�n
l

rationieren ratsi
�
o�ni�r�n

rätisch �r
�t��
Ratke �ratk�
rätlich �r
�tl�c

¸Ratnagiri engl.
ræt�n����ri�

Ratnapura engl. �rætn�p��
�

r�
Ratonkuchen ra�to�nku�xn

Rätoromane
�r
�toro�ma�n�

rätoromanisch
�r
�toro�ma�n��

Ratpert �ra�tp
rt
Ratramnus ra�tramn�s



722ratsam

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mrats

R

ratsam �ra�tz
˚

a�m
ratsch! rat�
Ratsche �ra�t��
Rätsche �r
�t��

1ratschen (Reißgeräusch,
aufreißen) �rat�n

2ratschen (rätschen,
schwatzen) �ra�t�n

rätschen �r
�t�n
Ratschlag �ra�t� la�k

Rätsel �r
�tsl
rätseln �r
�tsl

n

Rattan �ratan
Rattazzi it. rat�tattsi
Ratte �rat�
Rattenberg �ratn


b
rk

Rätter �r
t�
rattern �rat�n
rättern �r
t�n
Ratti it. �ratti
Rattigan engl. �ræt���n
Rattle engl. �rætl

Rattler �ratl�
Ratuschinskaja russ.

r�tu��īnsk�j�
Ratz[e] �rats[�]
Ratzeburg �rats�b�rk
ratzekahl rats��ka�l
Ratzel �ratsl

Rätzel �r
tsl
ratzen �ratsn
Ratzinger �rats���

rau, R... ra�
�Rau ra�

�
, engl. ra�

�Raub ra�
�

p, -es �ra�
�

b�s
Raubauz �ra�

�
ba�

�
ts

raubauzig �ra�
�

ba�
�

ts�c
¸

, -e
. . .���

rauben �ra�
�

bn


, raub! ra�
�

p
Räuber �r��

�
b�

Räuberei r��
�
b��ra�

�räubern �r��
�
b�n

Raubling �ra�
�

bl��
rauch, R... ra�

�
x

Raucheisen �ra�
�

x|a�
�
zn

rauchen �ra�
�

xn
räucherig �r��

�
c
¸

�r�c
¸

, -e . . .���
räuchern �r��

�
c
¸

�n
rauchig �ra�

�
x�c

¸
, -e . . .���

Rauchmiller �ra�
�

xm�l�
Rauchmüller �ra�

�
xm�l�

Räude �r��
�
d�

Rauden �ra�
�

dn
räudig �r��

�
d�c

¸
, -e . . .���

Raudnitz �ra�
�

dn�ts
Raue �ra�

�
�

rauen �ra�
�

�n
Rauensche Berge ra�

�
�n��

�b
r��

Rauerei ra�
�

��ra�
�rauf ra�

�
f

Raufbold �ra�
�

f b�lt, -e
. . .ld�

Raufe �ra�
�

f�
raufen �ra�

�
fn
Rauferei ra�

�
f��ra�

�Raugraf �ra�
�

�ra�f
Rauheit �ra�

�
ha�

�
t

Rauigkeit �ra�
�

�c
¸

ka�
�
t

Rauke �ra�
�

k�
Raúl span. rra�ul
raum ra�

�
m

Raum ra�
�

m, Räume �r��
�
m�

Rauma norw. �rœy̆ma, finn.
�r�u

�
m�

räumen �r��
�
m�n

Raumer �ra�
�

m�
räumlich �r��

�
ml�c

¸Räumte �r��
�
mt�

raunen �ra�
�

n�n
Raunheim �ra�

�
nha�

�
m

raunzen �ra�
�

ntsn
Raunzerei ra�

�
nts��ra�

�raunzig �ra�
�

nts�c
¸

, -e
. . .���

Raupach �ra�
�

pax
Räupchen �r��

�
pc

¸
�n

Raupe �ra�
�

p�
raupen �ra�

�
pn

Rauriker �ra�
�

r�k�
Rauris �ra�

�
r�s

raus ra�
�

s
Rausch ra�

�
�

Räuschchen �r��
�
�c
¸

�n
Rauschebart �ra�

�
��ba��

�
t

rauschen, R... �ra�
�

�n
Rauschenberg �ra�

�
�n


b
rk,

engl. �ra�
�

��nb���
Rauscher �ra�

�
��

Rauschning �ra�
�

�n��
rausekeln �ra�

�
s|e�kl


n

räuspern �r��
�
sp�n

Rautavaara finn.
�r�u

�
t�v��r�

Raute �ra�
�

t�
Rautek �ra�

�
t
k

Rautendelein
ra�

�
�t
nd�la�

�
n

rautiert ra�
�

�ti��
�

t
Rauwolf �ra�

�
v�lf

Rauwolfia ra�
�

�v�lfi
�
a

Rauxel �ra�
�

ksl
Rauzzini it. rau
�

t�tsi�ni
ravagieren rava�	i�r�n
Ravaillac fr. rava�jak
Ravaisson-Mollien fr.

rav
s�̃m��lj
̃
Rave r
�

�
f

Ravel fr. ra�v
l
Ravelin rav��l
̃�
raven �r
�

�
vn

Ravenna ra�v
na, it.
ra�venna, engl. r��v
n�

Ravensberg �ra�vn


sb
rk
Ravensbrück ra�vn


s�br�k

Ravensburg �ra�vn


sb�rk,
auch: �ra�f. . .

Ravenstein �ra�vn


�ta�
�
n,

niederl. �ra�v�nst
i
�
n

Ravenswood engl.
�re�

�
v�nzw�d

Ravioli ra�vi
�
o�li

Ravoir fr. ra�vwa�r
ravvivando ravi�vando
Rawalpindi raval�p�ndi,

engl. r��w�l�p�nd�,
r��l�p�nd�

Rawitsch �ra�v�t�
Rawlings engl. �r��l��z
Rawlinson engl. �r��l�ns�n
Rawmarsh engl. �r��m���
Rawson engl. �r��s�n, span.

�rrau
�

s�n
Rawtenstall engl.

�r��tn


st��l
Rax raks
Ray[burn] engl. �re�

�
[b�n]

Rayé r
�je�
Raygras �ra�

�
�ra�s

Rayleigh engl. �re�
�
l�

Raymond �ra�
�
m�nt, engl.

�re�
�
m�nd, fr. r
�m�̃

Raymund �ra�
�
m�nt

Raynal fr. r
�nal
Raynaud fr. r
�no
Raynouard fr. r
�nwa�r
Rayon r
�j�̃�, österr. ra�j�̃,

ra�jo�n, schweiz. vorw. :
�r
j�̃

rayonieren r
jo�ni�r�n
Rayside-Balfour engl.

�re�
�
sa�

�
d�bælf�

Rayski �ra�
�
ski

Raysse fr. r
s
Raytown engl. �re�

�
ta�

�
n

Razelm rumän. ra�zelm
Razemat ratse�ma�t
razemisch ra�tse�m��
razemos ratse�mo�s, -e

. . .o�z�
razemös ratse�mø�s, -e

. . .ø�z�
Ražice tschech. �ra	its

Ražnjići �ra	njit�i
Rázus slowak. �ra�zus
Razzia �ratsi

�
a, ...ien . . .i

�
�n

re re�
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M
M
M
R
Rech

1Re (Gott, Kartenspiel,
Musik) re�

2Re (Name) it. re

re-

Das unbetonte Präfix re-
kommt in zahlreichen Wörtern
vor allem lateinischen Ur-
sprungs vor. Es wird nach tra-
ditioneller Kodifikation vor
Vokal oder einfach geschriebe-
nem Folgekonsonant (reani-
mieren, Redaktion, Religion, Re-
portage) immer und vor einer
Konsonantengruppe, die einen
üblichen Silbenanlaut im Deut-
schen bildet, meistens als
[re. . .] mit geschlossenem kur-
zem [e] transkribiert. Im tat-
sächlichen Sprachgebrauch ist
das Bild komplexer.

– Allgemein gilt [re. . .], zum
Teil mit deutlicher Nebenak-
zentuierung, wenn re- als
Präfix mit der konkreten Be-
deutung »wieder« fungiert
oder/und wenn es (auch be-
deutungsmäßig) verwandte
unpräfigierte Wörter gibt: re-
animieren, Reduplikation, re-
kapitulieren, regenerieren, re-
habilitieren, revitalisieren
usw.

– In anderen Fällen ist, beson-
ders bei sehr häufig vorkom-
menden Wörtern, oft nur in
Norddeutschland die
[re. . .]-Aussprache üblicher.
In Mittel- und vor allem in
Süddeutschland, in Öster-
reich und der Schweiz sind
offene [r
. . .]-Varianten meist
gebräuchlicher; entspre-
chende Aussprachen sind
auch häufig in den bundes-
deutschen Medien zu hören:

– Redaktion, Reduktion, Rela-
tion, Repressalien, Rebellion,
Reform, Referat, Referendar,
Resultat, Revanche, Rezes-
sion, Rezept.

– Es gibt außerdem eine Ten-
denz, dass [r
. . .] eher bei
mehr als zweisilbigen Wör-
tern verwendet wird: Rebell
[re�b
l] vs. Rebellion
[r
b
l�i

�
o�n].

Ré fr. re
Ré, Île de fr. ild��re
Rea �re�a, it. �r
�a
Read[e] engl. ri�d
Reader �ri�d�
Reader’s Digest engl. �ri�d�z

�da�
�
d	
st

Reading (Stadt) engl. �r
d��
Readymade �r
dim
�

�
t, auch:

�r
dime�t
Reafferenz re|afe�r
nts
Reagan (US-Präsident) engl.

�re�
�
��n

Reagens re�[|]a��
ns, re�|a�. . . ,
...nzien rea��
ntsi

�
�n

Reagenz rea��
nts, -ien
. . .tsi

�
�n

reagibel rea��i�bl

, ...ble . . .bl�

Reagibilität rea�ibili�t
�t
reagieren rea��i�r�n
Reakt re�[|]akt
Reaktanz reak�tants
Reaktion reak�tsi

�
o�n

reaktionär, R... reaktsi
�
o�n
��

�reaktiv, R... reak�ti�f, -e . . .i�v�
reaktivieren reakti�vi�r�n,

re|a. . .
Reaktivität reaktivi�t
�t
Reaktor re�[|]akto��

�
, -en

. . .�to�r�n
real re�[|]a�l

1Real (Münze) re�[|]a�l, span.
rr
�al, port. , bras. rri

�
al,

Reais bras. rri�ai
�
s

2Real (Name) re�[|]a�l, span.
rr
�al, port. rri

�
al

Realgar real��a��
�Realien re�[|]a�li

�
�n

Realignment ri���la�
�
nm�nt

Realisat reali�za�t
Realisation realiza�tsi

�
o�n

Realisator reali�za�to��
�

, -en
. . .za�to�r�n

realisieren reali�zi�r�n
Realismus rea�l�sm�s
Realist[ik] rea�l�st[�k]
realistisch rea�l�st��
Realität reali�t
�t
realiter re�[|]a�lit�
Reality... ri�
l�ti. . .
Realo re�[|]a�lo
Realtime-... , Real-Time-...

�ri�[�]lta�
�
m.. .

reamateurisieren
re|amatøri�zi�r�n

Reanimation re|anima�tsi
�
o�n

reanimieren re|ani�mi�r�n,
vgl. Infokasten re-

rearmieren re|ar�mi�r�n

Reassekuranz re|aseku�rants
reassumieren re|asu�mi�r�n
Reassumption

re|as�mp�tsi
�
o�n

Reat re�[|]a�t
Reaumur �re�omy��

�Réaumur fr. reo�my�r
Rebab re�ba�p
Rebbach �r
bax
Rebberg �re�pb
rk
Rebbe[s] �r
b�[s]
Rebe �re�b�
Rebec re�b
k
Rebecca engl. r��b
k�
Rebekka re�b
ka

1Rebell re�b
l
2Rebell (Name) fr. r��b
l
rebellieren reb
�li�r�n
Rebellion reb
l�i

�
o�n

rebellisch re�b
l��
rebeln �re�bl


n

Rebhuhn �re�phu�n, auch:
�r
p. . .

Rebirthing ri�bœ��
�

���
Reblaus �re�pla�

�
s

Rebling �re�pl��
Rebmann �re�pman
Rebner �re�bn�
Rebolledo span. rr
�o��e�o
Rebora it. �r
�bora
Rebound �ri�ba�

�
nt, selten:

ri�ba�
�

nt,
Rebounder ri�ba�

�
nd�

Rebounding ri�ba�
�

nd��
Reboux fr. r��bu
Rebreanu rumän. re�bre

�
anu

Rebroff �re�br�f
Rebull span. rr
��ul
Rebus �re�b�s, -se . . .�s�
rebus sic stantibus �re�b�s

zi�k �stantib�s
Recall[test] ri�k��l[t
st],

�––[–]
Récamier fr. reka�mje
Récamiere reka�mi

�
e�r�

Recanati it. reka�na�ti
Receiver ri�si�v�
recenter paratum re�ts
nt�

pa�ra�t�m
Recep türk. r
�d	
p
Receptaculum

rets
p�ta�kul�m, ...la . . .la
Reception rets
p�tsi

�
o�n,

schweiz. oft: �res
psi
�
�̃

Recha �r
c
¸

a
Rechabit r
c

¸
a�bi�t

Rechaud re��o�
Rechberg �r
c

¸
b
rk

rechen, R... �r
c
¸

n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MRech

R

Rechenei r
c
¸

��na�
�Recherche re��
r��

Rechercheur re�
r��ø��
�recherchieren re�
r��i�r�n

Rechnei r
c
¸

�na�
�rechnen �r
c

¸
n�n

Rechnerei r
c
¸

n��ra�
�recht, R... r
c

¸
t

Rechte �r
c
¸

t�
rechten �r
c

¸
tn
rechtens �r
c

¸
tn


s
rechterseits �r
c

¸
t�za�

�
ts

Rechthaberei r
c
¸

tha�b��ra�
�rechts r
c

¸
ts

Rechtsaußen r
c
¸

ts�|a�
�

sn
rechtschaffen �r
c

¸
t�afn

rechtschreiblich �r
c
¸

t�ra�
�
pl�c

¸Rechtser �r
c
¸

ts�
Rechtshänder �r
c

¸
tsh
nd�

rechtshändig �r
c
¸

tsh
nd�c
¸

, -e
. . .���

rechtsher �r
c
¸

tshe��
�rechtsherum �r
c

¸
tsh
r�m

rechtshin �r
c
¸

tsh�n
rechtsrheinisch �r
c

¸
tsra�

�
n��

rechtsrum �r
c
¸

tsr�m
rechtsseitig �r
c

¸
tsz

˚
a�
�
t�c

¸
, -e

. . .���
rechtsum! r
c

¸
ts�|�m

Recife bras. rre�sifi
recipe! �re�tsipe
Récit re�si�
Recital ri�sa�

�
tl
recitando ret�i�tando

Recitativo accompagnato
ret�ita�ti�vo ak�mpan�ja�to,
...vi ...ti . . .vi . . .ti

Reck r
k
Recke �r
k�
recken �r
kn

1Recklinghausen (Stadt)
r
kl���ha�

�
zn

2Recklinghausen (Syndrom)
�r
kl��ha�

�
zn

Recknagel �r
kna��l
Recknitz �r
kn�ts

Reclam �re�klam, �r
. . .
Reclus fr. r��kly
recommandé r�k�m�̃�de�
Reconquista rek���k�sta,

auch: rek�n�k. . .
Recorder re�k�rd�, auch:

ri�k. . .
Reco-Reco �r
ko�r
ko
Recreo, El span. 
lrr
�kreo
recte �r
kt�
Recto �r
kto
Rector magnificentissimus

r
kto��
�

 ma�ni-

fits
n�t�sim�s, -es ...mi
r
k�to�re�s . . .mi

Rector magnificus r
kto��
�ma��ni�fik�s, -es ...ci

r
k�to�re�s . . .itsi
Recuay span. rr
�ku

�
ai
�recyceln ri�sa�

�
kl

n

Recycling ri�sa�
�
kl��

Reda �re�da
Redakteur redak�tø��

�Redaktion redak�tsi
�
o�n, vgl.

Infokasten re-
redaktionell redaktsi

�
o�n
l

Redaktor re�dakto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Redaktrice redak�tri�s�
Redbridge engl. �r
dbr�d	
Redcliffe engl. �r
dkl�f
Red Deer engl. r
d �d��

�Redder �r
d�
Redding engl. �r
d��
Redditch engl. �r
d�t�
Reddition r
di�tsi

�
o�n

Reddy engl. �r
d�
Rede �re�d�
Redefin �re�d�fi�n
Redegonda rede���nda
Redem[p]tio re�d
m[p]tsi

�
o

Redemptorist red
mpto�r�st
reden �re�dn


, red! re�t

Reden �re�dn
Redenc

¸
ão bras. rredẽ�s�̃u

�Redentin re�dn


�ti�n
Rederei re�d��ra�

�Rederijker niederl.
�re�d�r
i

�
k�r

Rederitis re�d��ri�t�s
Redern �re�d�n
Redewitz �re�d�v�ts
Redfield engl. �r
dfi�ld
Redford engl. �r
df�d
Redgrave engl. �r
d�re�

�
v

Redgrove engl. �r
d�r��
�

v
Redhibition re�thibi�tsi

�
o�n,

r
thi. . .
Redi it. �r
�di
redigieren redi��i�r�n
redimieren redi�mi�r�n
Reding �re�d��
Redingote red
̃���t, -n . . .tn

Redintegration
re�t|�nte�ra�tsi

�
o�n, r
t|�n. . .

RedisfederY �re�d�sfe�d�
Rediskont red�s�k�nt
rediskontieren

red�sk�n�ti�r�n
Redistribution

red�stribu�tsi
�
o�n

redivivus redi�vi�v�s

Redlands engl. �r
dl�ndz
redlich, R... �re�tl�c

¸Redman engl. �r
dm�n
Redmond engl. �r
dm�nd
Redneck �r
tn
k
Redner �re�dn�
Rednitz �re�dn�ts
Redol port. rr����l

1RedonY �re�d�n
2Redon (Name) fr. r��d�̃
Redondela span. rr
��n�dela
Redondilla red�n�d�la, . . .�d�lja,

...llen . . .l�n, -s . . .ljas
Redondo Beach engl.

r��d�nd��
�

�bi�t�
Redopp re�d�p
Redoute allg. selten: re�du�t�,

österr. re�d�t
Redouté fr. r�du�te
Redoxsystem �re�d�ksz

˚
�ste�m

Redpower �r
tpa�
�

�
Redressement redr
s��m�̃�
redressieren redr
�si�r�n
redselig �re�tz

˚
e�l�c

¸Redslob �re�tslo�p
Redstone engl. �r
dst��

�
n

Redtenbacher �r
tn


bax�
redublieren redu�bli�r�n
Reduit re�dy̆i�, schweiz. �r
dy̆i
Reduktase red�k�ta�z�
Reduktion red�k�tsi

�
o�n

Reduktionismus
red�ktsi

�
o�n�sm�s

reduktionistisch
red�ktsi

�
o�n�st��

reduktiv red�k�ti�f, -e . . .i�v�
Reduktor re�d�kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
redundant red�n�dant
Redundanz red�n�dants
Reduplikation

reduplika�tsi
�
o�n, vgl. Info-

kasten re-
reduplizieren redupli�tsi�r�n
Reduzent redu�ts
nt
reduzibel redu�tsi�bl


, ...ble

. . .bl�
reduzieren redu�tsi�r�n
Red Wing engl. �r
dw��
Redwitz �r
dv�ts

1Redwood (Holz) �r
tv�t
2Redwood (Name) engl. �r
dw�d
ree! re�
Rée re�
Reed engl. ri�d
Reede �re�d�
Reeder �re�d�
Reederei re�d��ra�

�Reedley engl. �ri�dl�
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M
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M
M
M
M
M
R
Regi

Reel[er] �ri�l[�]
reell re�[|]
l
Reellität re
li�t
�t
Reemtsma �re�mtsma
Reengagement re|�̃�a	��m�̃�
reengagieren re|�̃�a�	i�r�n
Reep re�p
Reeperbahn �re�p�ba�n
Rees re�s, engl. ri�s
Reese engl. ri�s
reesen �re�zn

Reet re�t
Reeuwich niederl. �re�w�x
Reeve[s] engl. ri�v[z]
Reexport re|
ks�p�rt, �re�|. . .
Reexportation re|
ksp�

rta�tsi
�
o�n, �re�|. . .

REFA �re�fa
Refait r��f
�
Refaktie re�faktsi

�
�

refaktieren refak�ti�r�n
Refektorium ref
k�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Referat ref��ra�t
Referee �r
f�ri, auch: ref��ri�
Referendar ref�r
n�da��

�Referendariat ref�r
nda�ri
�
a�t

Referendum ref��r
nd�m,
...da . . .da

Referens �re�f�r
ns, ...ntia
ref��r
ntsi

�
a

Referent ref��r
nt
Referenz ref��r
nts
referenziell ref�r
n�tsi

�

l

referieren ref��ri�r�n
Reff r
f
reffen �r
fn

refinanzieren refinan�tsi�r�n
Reflation ref la�tsi

�
o�n

reflationär ref latsi
�
o�n
��

�Reflektant ref l
k�tant
reflektieren ref l
k�ti�r�n
Reflektor re�f l
kto��

�
, -en

. . .�to�r�n
reflektorisch ref l
k�to�r��
Reflex re�f l
ks
Reflexion ref l
�ksi

�
o�n

reflexiv, R... ref l
�ksi�f, -e
. . .i�v�

Reflexivität ref l
ksivi�t
�t
Reflexivum ref l
�ksi�v�m,

...va . . .va
Reflexologe ref l
kso�lo���
Reflexologie ref l
ksolo��i�
Reflux re�f l�ks
Reform re�f�rm
Reformatio in Peius

ref�r�ma�tsi
�
o �n �pe�j�s,

-nes - - . . .ma�tsi
�
o�ne�s - -

Reformation ref�rma�tsi
�
o�n

Reformator ref�r�ma�to��
�

, -en
. . .ma�to�r�n

reformatorisch ref�rma�to�r��
Reformatski russ.

r�far�matskij
Reformer re�f�rm�
reformerisch re�f�rm�r��
reformieren ref�r�mi�r�n
reformiert ref�r�mi��

�
t

Reformismus ref�r�m�sm�s
Reformist ref�r�m�st
Refosco re�f�sko
refraichieren refr
��i�r�n
Refrain r��fr
̃�, auch: re. . .
refraktär refrak�t
��

�Refraktion refrak�tsi
�
o�n

Refraktometer
refrakto�me�t�

Refraktometrie
refraktome�tri�

refraktometrisch
refrakto�me�tr��

Refraktor re�frakto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Refrakturierung
refraktu�ri�r��

Refrigerantia refri�e�rantsi
�
a

Refrigeranzien
refri�e�rantsi

�
�n

Refrigeration refri�era�tsi
�
o�n

Refrigerator refri�e�ra�to��
�

,
-en . . .ra�to�r�n

Refuge, -s re�fy��
Refugial... refu��i

�
a�l. . .

Refugié refy�	i
�
e�

Refugium re�fu��i
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

refundieren ref�n�di�r�n
Refus, Refüs r��fy�, re. . . , des -

. . .y�[s], die - . . .y�s
refüsieren r�fy�zi�r�n, re. . .
Refusion refu�zi

�
o�n

Refutation refuta�tsi
�
o�n

1Reg (Wüste) r
k
2Reg (Vorname) engl. r
d	
regal re��a�l
Regal re��a�l, -ien -i

�
�n

Regale re��a�l�, ...lien . . .li
�
�n

regalieren re�a�li�r�n
Regalität re�ali�t
�t
Regan �re��an, engl. �ri���n
Regatta re��ata
rege �re���
Regel �re��l

Regelation re�ela�tsi
�
o�n

Regeldetri re��l

de�tri�

regelmäßig �re��l

m
�s�c

¸regeln �re��l

n

regelrecht �re��l

r
c

¸
t

Regelung �re���l��
regen �re��n


, reg! re�k

Regen �re��n
Régence re�	�̃�s

Regency �ri�d	n


si
Regener �re���n�
Regenerat re��ne�ra�t
Regeneration re��nera�tsi

�
o�n

regenerativ re��nera�ti�f, -e
. . .i�v�

Regenerator re��ne�ra�to��
�

,
-en . . .ra�to�r�n

regeneratorisch
re��nera�to�r��

regenerieren re��ne�ri�r�n
Regens �re��
ns, Regenten

re��
ntn


, Regentes
re��
nte�s

Regensberg �re��n


sb
rk
Regensburg �re��n


sb�rk

Regensburger �re��n


sb�r��
Regenschori re��
ns�ko�ri
Regens Chori �re��
ns �ko�ri,

Regentes - re��
nte�s -
Regensdorf �re��n


sd�rf

Regent re��
nt
Regent’s Park engl. �ri�d	�nts

�p��k
Régeny �re��eni
Reger �re���
Reges vgl. Rex
Regest re��
st
Reggae �r
�e, �r
�i
Reggane fr. r
��an
Regge niederl. �r
!�, it.

�r
dd	e
Reggio it. �redd	o
Reghin rumän. �re�in
Regie re�	i�, -n . . .i��n
regieren re��i�r�n
Regiererei re�i�r��ra�

�Regierung re��i�r��
Regime re�	i�m, die - . . .m�
Regiment re�i�m
nt
Regina re��i�na, engl.

r��d	a�
�
n�

Regina Caeli re��i�na �ts
�li,
- Coeli - �tsø�li

Reginald �re��inalt, engl.
�r
d	�nl


d

regina regit colorem re��i�na
re���t ko�lo�r
m

Regine re��i�n�
Régine fr. re�	in
Regino �re��ino
Reginum re��i�n�m
Regio �re��i

�
o, -nes re��i

�
o�ne�s

Régio port. , bras. �rr
	i
�
u
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R

Regiolekt re�i
�
o�l
kt

Regiomontanus
re�i

�
om�n�ta�n�s

Region re��i
�
o�n

regional re�i
�
o�na�l

Regionalismus
re�i

�
ona�l�sm�s

Regionalist re�i
�
ona�l�st

regionär re�i
�
o�n
��

�Regis �re���s, engl. �ri�d	�s
Régis fr. re�	is
Regisseur re	��sø��

�Register re���st�
registered �r
d	�st�t
Registrande re��s�trand�
Registrator re��s�tra�to��

�
, -en

. . .stra�to�r�n
registratorisch re��stra�to�r��
Registratur re��stra�tu��

�registrieren re��s�tri�r�n
Reglage re��la�	�
Reglement re�l��m�̃�,

schweiz. re�l��m
nt
reglementarisch

re�l�m
n�ta�r��
reglementieren

re�l�m
n�ti�r�n
Regler �re��l�
Reglette re��l
t�
Regling �re��l��
reglos �re�klo�s
Reglung �re��l��
Regnard, ...rt fr. r���a�r
Regnaud, ...ult fr. r���o
regnen �re��n�n
Regner dän. �rai

�
’n�

Regnier fr. r���e
Régnier fr. re��e
Regnitz �re��n�ts
Rêgo bras. �rre�u
Regranulat re�ranu�la�t
regranulieren re�ranu�li�r�n
Regredient re�re�di

�

nt

regredieren re�re�di�r�n
Regress re��r
s
Regressand re�r
�sant, -en

. . .ndn
Regressat re�r
�sa�t

regressieren re�r
�si�r�n
Regression re�r
�si

�
o�n

regressiv re�r
�si�f, -e . . .i�v�
Regressivität re�r
sivi�t
�t
Regressor re��r
so��

�
, -en

. . .�so�r�n
regsam �re�kz

˚
a�m

Regula �re��ula
Regula Falsi �re��ula �falzi
Regula Fidei �re��ula �fi�dei,

...lae - . . .l
 -

Regular re�u�la��
�regulär re�u�l
��

�Regularien re�u�la�ri
�
�n

Regularität re�ulari�t
�t
Regulation re�ula�tsi

�
o�n

regulativ, R... re�ula�ti�f, -e
. . .i�v�

Regulator re�u�la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

regulatorisch re�ula�to�r��
regulieren re�u�li�r�n
regulinisch re�u�li�n��
Regulus �re��ul�s, ...li . . .li,

-se . . .�s�
Regur �re���r
Reh re�
Reha �re�ha
Rehabeam re�ha�beam
Rehabilitand rehabili�tant,

-en . . .dn
Rehabilitation

rehabilita�tsi
�
o�n

rehabilitieren rehabili�ti�r�n
Rehan engl. �ri��n, �re�

�
�n

Rehau �re�a�
�Rehaut r��o�

Rehberg �re�b
rk
Rehburg �re�b�rk
Rehe �re��
Rehfisch �re�f��
Rehfues �re�fu�s
Rehling �re�l��
Rehmann �re�man
Rehm[e] �re�m[�]
Rehmke �re�mk�
Rehn[a] �re�n[a]

1Rehoboth (USA) engl.
r��h��

�
b��

2Rehoboth (Afrika) �re�ob�t,
engl. �re�

�
h�b��

�
�

Řehoř tschech. �r	
h�r�
Rehovot hebr. r��x�v�t
Reibach �ra�

�
bax

Reibe �ra�
�
b�

reiben �ra�
�
bn


, reib! ra�

�
p

Reiberei ra�
�
b��ra�

�reich, 1Reich ra�
�
c
¸2Reich (Name) ra�
�
c
¸

, engl. ra�
�
k

Reicha �ra�
�
c
¸

a
Reichard[t] �ra�

�
c
¸

art
Reiche �ra�

�
c
¸

�
Reichelt �ra�

�
c
¸

l

t

reichen �ra�
�
c
¸

n
Reichenau �ra�
�
c
¸

�na�
�Reichenbach �ra�

�
c
¸

n


bax
Reichenberg �ra�

�
c
¸

n


b
rk
Reichenhall ra�

�
c
¸

n


�hal
Reichenow �ra�

�
c
¸

�no
Reichensperger �ra�

�
c
¸

n


sp
r��

Reichenstein �ra�
�
c
¸

n


�ta�
�
n

Reichenweier �ra�
�
c
¸

n


va�
�
�

Reichersberg �ra�
�
c
¸

�sb
rk
Reichert �ra�

�
c
¸

�t
Reichertshausen

ra�
�
c
¸

�ts�ha�
�

zn
reichhaltig �ra�

�
c
¸

halt�c
¸Reichle �ra�

�
c
¸

l�
reichlich, R... �ra�

�
c
¸

l�c
¸Reichmann �ra�

�
c
¸

man
Reichshof �ra�

�
c
¸

sho�f
Reichskammergericht

ra�
�
c
¸

s�kam���r�c
¸

t
Reichskristallnacht

ra�
�
c
¸

skr�s�talnaxt
Reichstadt �ra�

�
c
¸

�tat
Reichstein �ra�

�
c
¸

�ta�
�
n

reichsunmittelbar
ra�

�
c
¸

s�|�nm�tl

ba��

�Reichtum �ra�
�
c
¸

tu�m, ...tümer
. . .ty�m�

Reichwein �ra�
�
c
¸

va�
�
n

Reicke �ra�
�
k�

Reid engl. ri�d
Reiderland �ra�

�
d�lant

Reidsville engl. �ri�dzv�l
Reidy bras. �rrei

�
di

reif, R... ra�
�
f

Reife �ra�
�
f�

reifen, R... �ra�
�
fn
Reifenberg �ra�

�
fn


b
rk
Reifenstein �ra�

�
fn


�ta�
�
n

Reiferei ra�
�
f��ra�

�Reifikation reifika�tsi
�
o�n

reifizieren reifi�tsi�r�n
reiflich �ra�

�
f l�c

¸Reigate engl. �ra�
�
��t

Reigbert �ra�
�
kb
rt

reigen, R... �ra�
�
�n

Reihe �ra�
�
�

reihen, R... �ra�
�
�n

Reiher �ra�
�
�

reihern �ra�
�
�n

reihum ra�
�
�|�m

Reil ra�
�
l

Reim ra�
�
m

Reimann �ra�
�
man

Reimar �ra�
�
mar

Reimarus ra�
�
�ma�r�s

reimen �ra�
�
m�n

Reimer �ra�
�
m�

Reimmichl �ra�
�
mm�c

¸
l

Reimplantation
re|�mplanta�tsi

�
o�n

Reimport �re�|�mp�rt
Reimportation

re|�mp�rta�tsi
�
o�n, �re�|. . .

Reims ra�
�
ms, fr. r
̃�s

Reimser �ra�
�
mz�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
R
Reko

Reimund �ra�
�
m�nt

Reimunde ra�
�
�m�nd�

rein, Rein ra�
�
n

Reina span. �rr
i
�
na

Reinach �ra�
�
nax, fr. r
�nak

Reinacher �ra�
�
nax�

Reinaert niederl. �r
i
�
na�rt

Reinald �ra�
�
nalt

reinbeißen �ra�
�
nba�

�
sn

Reinbek �ra�
�
nbe�k

Reinbot �ra�
�
nb�t

Reindel[l], ...dl �ra�
�
ndl

Reindling �ra�
�
ndl��

Reine �ra�
�
n�

Reinecke �ra�
�
n�k�

Reineclaude r
n��klo�d�, re. . . ,
schweiz. �r
�nklo�d

Reineke �ra�
�
n�k�

Reiner �ra�
�
n�, engl. �ra�

�
n�

Reiners �ra�
�
n�s

Reinerz �ra�
�
n�ts

Reinette r
�n
t�
reineweg �ra�

�
n�v
k

Reinfall �ra�
�
nfal

Reinfarkt re|�n�farkt
Reinfektion re|�nf
k�tsi

�
o�n

Reinfeld �ra�
�
nf
lt

reinfizieren re|�nfi�tsi�r�n
Reinforcement

ri��n�fo��
�

sm�nt, . . .f�rs. . .
Reinfrank �ra�

�
nfra�k

Reinfried �ra�
�
nfri�t

Reinfusion re|�nfu�zi
�
o�n

Reinhard �ra�
�
nhart

Reinhardsbrunn
ra�

�
nharts�br�n

Reinhardswald �ra�
�
nhartsvalt

Reinhardt �ra�
�
nhart, fr.

r
�nart
Reinhart �ra�

�
nhart, engl.

�ra�
�
nh��t

Reinheim �ra�
�
nha�

�
m

Reinheit �ra�
�
nha�

�
t

Reinhild �ra�
�
nh�lt

Reinhilde ra�
�
n�h�ld�

Reinhold �ra�
�
nh�lt

Reinholm �ra�
�
nh�lm

Reinick[endorf]
�ra�

�
n�k[n


d�rf]

Reinig �ra�
�
n�c

¸reinigen �ra�
�
n��n


, reinig! . . .�c

¸Reiniger �ra�
�
n���

Reining[er] �ra�
�
n��[�]

Reinkarnation
re|�nkarna�tsi

�
o�n

Reinke �ra�
�
nk�

Reinken[s] �ra�
�
nkn


[s]

Reinking[k] �ra�
�
nk��[k]

Reinl �ra�
�
nl



Reinmar �ra�
�
nmar

Reinold �ra�
�
n�lt

Reinosa span. rr
i
�
�nosa

Reinschiff (Schiffsreinigung)
ra�

�
n���f

Reinshagen �ra�
�
nsha��n

reinstallieren re|�nsta�li�r�n
Reintegration

re|�nte�ra�tsi
�
o�n

reintegrieren re|�nte��ri�r�n
reinweg �ra�

�
nv
k

1Reis ra�
�
s, -es �ra�

�
z�s

2Reis vgl. Real
Reise �ra�

�
z�

Reisel slowak. �r
js
l
reisen �ra�

�
zn


, reis! ra�

�
s

Reiserei ra�
�
z��ra�

�reisern �ra�
�
z�n

reisig �ra�
�
z�c

¸
, -e . . .���

Reisig �ra�
�
z�c

¸Reisige �ra�
�
z���

Reisiger �ra�
�
z���

Reiske �ra�
�
sk�

Reislauf �ra�
�
sla�

�
f

Reisner �ra�
�
sn�, russ. �rjejsn�r,

engl. �ra�
�
sn�

Reiss norw. r
i
�
s

Reißaus ra�
�
s�|a�

�
s

reißen �ra�
�
sn

Reissig �ra�
�
s�c

¸
, span.

�rr
i
�
six

Reißiger �ra�
�
s���

Reissner �ra�
�
sn�

Reissue ri����u�
Reiste �ra�

�
st�

reisten �ra�
�
stn

Reisterstown engl.
�ra�

�
st�zta�

�
n

Reisz engl. ra�
�
s, tschech.

rajs
Reit ra�

�
t

Reitel �ra�
�
tl
reiteln �ra�

�
tl

n

reiten �ra�
�
tn
Reiter �ra�

�
t�

Reiterei ra�
�
t��ra�

�reiteretur re|ite�re�t�r
Reith ra�

�
t, engl. ri��

Reitsch ra�
�
t�

Reitz ra�
�
ts

Reitzenstein �ra�
�
tsn


�ta�

�
n

Reiz ra�
�
ts

reizen �ra�
�
tsn

Reizenstein �ra�
�
tsn


�ta�

�
n

Reizianum ra�
�
�tsi

�
a�n�m, ...na

. . .na
Reizker �ra�

�
tsk�

Rej poln. r
j
Réjane fr. re�	an

Rejcha tschech. �r
jxa
Rejektion rej
k�tsi

�
o�n

Rejektorium rej
k�to�ri�m,
...ien . . .i�n

Reji �re�ji
rejizieren reji�tsi�r�n
Réjouissance re	u

�
i�s�̃�s, -n

. . .sn
Rekaleszenz rekal
s�ts
nts

Rekapitulation
rekapitula�tsi

�
o�n

rekapitulieren rekapitu�li�r�n,
vgl. Infokasten re-

Rekel �re�kl
Rekelei re�k��la�

�rekeln �re�kl

n

Reklamant[e] rekla�mant[�]
Reklamation reklama�tsi

�
o�n

Reklame re�kla�m�
reklamieren rekla�mi�r�n
Reklination reklina�tsi

�
o�n

Reklusen re�klu�zn
rekodieren reko�di�r�n

Rekognition rek��ni�tsi
�
o�n

rekognoszieren
rek��n�s�tsi�r�n

Rekombination
rek�mbina�tsi

�
o�n

Rekommandation
rek�manda�tsi

�
o�n

rekommandieren
rek�man�di�r�n

Rekompens rek�m�p
ns, -en
. . .nzn

Rekompensation
rek�mp
nza�tsi

�
o�n

rekompensieren
rek�mp
n�zi�r�n

Rekomposition
rek�mpozi�tsi

�
o�n

Rekompositum
rek�m�po�zit�m, ...ta . . .ta

Rekonstitution
rek�nstitu�tsi

�
o�n

rekonstruieren
rek�nstru�[|]i�r�n

rekonstruktabel
rek�nstr�k�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Rekonstruktion

rek�nstr�k�tsi
�
o�n

rekonvaleszent, R...
rek�nval
s�ts
nt

Rekonvaleszenz
rek�nval
s�ts
nts

rekonvaleszieren
rek�nval
s�tsi�r�n

Rekonziliation
rek�ntsili

�
a�tsi

�
o�n



728Rekord

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MReko

R

Rekord re�k�rt, -e . . .rd�
Rekorder re�k�rd�
Rekordler re�k�rtl�
Rekreation rekrea�tsi

�
o�n

Rekreditiv rekredi�ti�f, -e
. . .i�v�

rekreieren rekre�[|]i�r�n
Rekret re�kre�t
Rekretion rekre�tsi

�
o�n

Rekrimination
rekrimina�tsi

�
o�n

rekriminieren rekrimi�ni�r�n
Rekrudeszenz rekrud
s�ts
nts
Rekrut re�kru�t, österr. auch:

re�kr�t
rekrutieren rekru�ti�r�n
Rektaklausel �r
ktakla�

�
zl
rektal r
k�ta�l

Rektalgie r
ktal��i�, -n . . .i��n
Rektangel r
k�ta�l

rektangulär r
kta��u�l
��
�Rektaszension

r
ktasts
n�zi
�
o�n

rekte �r
kt�
Rektifikat r
ktifi�ka�t
Rektifikation r
ktifika�tsi

�
o�n

rektifizieren r
ktifi�tsi�r�n
Rektion r
k�tsi

�
o�n

Rekto �r
kto
Rektor �r
kto��

�
, -en . . .�to�r�n

Rektorat r
kto�ra�t
Rektorin r
k�to�r�n, auch:

�r
ktor�n
Rektoskop r
kto�sko�p
Rektoskopie r
ktosko�pi�, -n

. . .i��n
Rektozele r
kto�tse�l�
Rektum �r
kt�m, Rekta

�r
kta
rekultivieren rek�lti�vi�r�n
Rekuperation rekupera�tsi

�
o�n

Rekuperator rekupe�ra�to��
�

,
-en . . .ra�to�r�n

Rekurrens... re�k�r
ns. . .
rekurrent rek��r
nt
Rekurrenz reku�r
nts
rekurrieren rek��ri�r�n
Rekurs re�k�rs, -e . . .rz�
Rekursion rek�r�zi

�
o�n

rekursiv rek�r�zi�f, -e . . .i�v�
Rekursivität rek�rzivi�t
�t
Rekusation rekuza�tsi

�
o�n

Relais r��l
�, des - r��l
�[s],
die - r��l
�s

Relance r��l�̃�s, -n r��l�̃�sn
Relaps re�laps

relatinisieren relatini�zi�r�n
Relation r
la�tsi

�
o�n, re. . .

relational r
latsi
�
o�na�l, re. . .

relativ �r
lati�f, auch: �re�. . . ,
r
la�ti�f, rela�ti�f, -e . . .i�v�

relativieren r
lati�vi�r�n, auch:
re. . .

relativisch r
la�ti�v��, auch:
re. . .

Relativismus r
lati�v�sm�s,
auch: re. . .

Relativist r
lati�v�st, auch:
re. . .

Relativität r
lativi�t
�t, auch:
re. . .

Relativum r
la�ti�v�m, auch:
re. . . , ...va . . .va

Relator re�la�to��
�

, -en
rela�to�r�n

Relatum re�la�t�m, ...ta . . .ta
Relaunch �ri�l��n[t]�, auch:

. . .la�
�

n.. .

relativ

In traditioneller Kodifikation
war ausschließlich [rela�ti�f ]
mit betonter letzter Silbe und
geschlossenem [e] in der ersten
Silbe angesetzt. Im tatsächli-
chen Sprachgebrauch ist in
Deutschland und der Schweiz
die Aussprache [�r
lati�f ] mit
betonter erster Silbe und kur-
zem offenen [
] bei Weitem am
üblichsten, in Österreich gilt
überwiegend [r
la�ti�f ] mit of-
fenem [
] und akzentuierter
Endsilbe. Nur in Norddeutsch-
land ist auch [rela�ti�f ] häufi-
ger in Gebrauch (daneben auch
noch [�re�lati�f ]). Vergleichba-
res gilt für Ableitungen wie Re-
lativität, relativisch.

relativ

Umfrage: [
] vs. [e�]

– �r
lati�f
+83 % 14 % –3 %

– �re�lati�f
+50 % 17 % –33 %

Relaunch

Umfrage: [��] vs. [a�
�

]

– �ri�l��n[t]�
+67 % 10 % –22 %

– �ri�la�
�

n[t]�
+46 % 12 % –41 %

Relaxans re�laksans, ...nzien
. . .�ksantsi

�
�n, ...ntia

. . .�ksantsi
�
a

Relaxation relaksa�tsi
�
o�n

relaxed ri�l
kst
relaxen ri�l
ksn

Relaxing ri�l
ks��
Relaxion rela�ksi

�
o�n

Release ri�li�s
Releaser ri�li�z�
Relegation rele�a�tsi

�
o�n

relegieren rele��i�r�n
relevant r
l��vant, auch:

rel�. . .
Relevanz r
l��vants, auch:

rel�. . .
Relevation rel�va�tsi

�
o�n

reliabel re�li
�
a�bl


, ...ble . . .bl�

Reliabilität reli
�
abili�t
�t

Relief re�li
�

f

reliefieren reli
�
e�fi�r�n

Religio re�li��i
�
o, -nes

reli��i
�
o�ne�s

Religion reli��i
�
o�n, vgl. Info-

kasten re-
religiös reli��i

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Religiose reli��i
�
o�z�

Religiosität reli�i
�
ozi�t
�t

religioso reli�d	o�zo
relikt, R... re�l�kt
Reling �re�l��
Reliquiar relikvi�[|]a��

�Reliquie re�li�kvi�
Relish �r
l��
Relizane fr. r�li�zan
Reljković serb. , kroat.

�r
�ljk�vit�
Rellstab �r
l�ta�p
Relly engl. �r
l�
Reluktanz rel�k�tants
Reluxation rel�ksa�tsi

�
o�n

REM... �r
m.. .
Remagen �re�ma��n

Remake �ri�m
�
�
k, auch:

ri�m
�
�
k

remanent rema�n
nt
Remanenz rema�n
nts
remarkabel remar�ka�bl


, ...ble

. . .bl�
Remarque r��mark
Remasuri rema�zu�ri
Rematerialisation

remat�ri
�
aliza�tsi

�
o�n

Rembours r�̃�bu��
�

, des - . . .�
�

[s],
die - . . .�

�
s

remboursieren r�̃b�r�zi�r�n
Rembowski poln. r
m�b�fski
Rembrandt �r
mbrant, niederl.

�r
mbr�nt
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
R
Renu

Remedello it. reme�d
llo
remedieren reme�di�r�n
Remedios span. rr
�me�i

�
os

Remedium re�me�di
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n, ...ia . . .i

�
a

Remedur reme�du��
�Remigio it. re�mi�d	o, span.

rr
�mixi
�
o

Remigius re�mi��i
�
�s

Remigrant remi��rant
remigrieren remi��ri�r�n
remilitarisieren

remilitari�zi�r�n
Remington engl. �r
m��t�n
Reminiszenz remin�s�ts
nts
Reminiszere remi�n�sts�r�
Remiremont fr. r�mir�m�̃
remis r��mi�
Remis r��mi�, des - r��mi�[s],

die - r��mi�s, -en . . .i�zn
Remise r��mi�z�

Remisier r�mi�zi
�
e�

remisieren r�mi�zi�r�n
Remisow russ. �rjemiz�f
Remission rem��si

�
o�n

Remittende rem��t
nd�
Remittent rem��t
nt
remittieren rem��ti�r�n
remixen �ri�m�ksn

Remmele �r
m�l�
Remmidemmi r
mi�d
mi
Remmius �r
mi

�
�s

remonetisieren
remoneti�zi�r�n

Remonstranten rem�n�strantn
Remonstration

rem�nstra�tsi
�
o�n

remonstrieren rem�ns�tri�r�n
remontant rem�n�tant
Remonte re�m�nt�
remontieren rem�n�ti�r�n
Remontoiruhr rem�̃�to

�
a��

�
|u��

�Remorqueur rem�r�kø��
�remorquieren rem�r�ki�r�n

Remote Sensing ri�m��
�

t
�s
nz��

Remotion remo�tsi
�
o�n

remotiv remo�ti�f, -e
. . .i�v�

Remouchamps fr. r�mu���̃
Remoulade remu�la�d�
removieren remo�vi�r�n
Remp r
mp
Rempelei r
mp��la�

�rempeln �r
mpl

n

Remplac
¸
ant r�̃pla�s�̃�

remplacieren r�̃pla�si�r�n
Rempter �r
mpt�
Rems r
ms

Remscheid �r
m�a�
�
t

Remse �r
mz�
Remshalden �r
mshaldn

Remter �r
mt�
Remuneration

remunera�tsi
�
o�n

remunerieren remune�ri�r�n
Remus �re�m�s

1Ren (Tier) re�n, selten: r
n,
des Rens re�ns, selten: r
ns,
die Rens re�ns, selten: r
ns,
die Rene �re�n�

2Ren (Niere) re�n, -es �re�ne�s
Renaissance r�n
�s�̃�s, -n

. . .sn
renaissancistisch r�n
s�̃�s�st��

Renaix fr. r��n

renal re�na�l
Renan fr. r��n�̃
Renard fr. r��na�r
Renata dt. , it. re�na�ta
Renate re�na�t�
Renato it. re�na�to
renaturieren renatu�ri�r�n
Renatus re�na�t�s
Renau[d] fr. r��no
Renaudin fr. r�no�d
̃
Renaudot fr. r�no�do
RenaultY fr. r��no
Renaut fr. r��no
Renč tschech. r
nt�
Renchen �r
nc

¸
n
Rencontre r�̃�k�̃�tr�

Rendant r
n�dant
Rendantur r
ndan�tu��

�Rendement r�̃d��m�̃�
Rendezvous r�̃de�vu�, auch:

�r�̃�devu, des - . . .�vu[�s],
auch: �r�̃�devu, . . .vu�s, die -
. . .�vu�s, auch: �r�̃�devu�s

Rendite r
n�di�t�
Rendl �r
ndl

Rendsburg �r
ntsb�rk
Rendtorff �r
nt�rf
Rendzina r
n�tsi�na
René[e] fr. r��ne
Renegat rene��a�t
Renegation rene�a�tsi

�
o�n

Reneklode ren��klo�d�, r
. . .
Renens fr. r��n�̃
Renenutet rene�nu�t
t
Renette re�n
t�
Renforcé r�̃f�r�se�
Renfrew engl. �r
nfru�
Renger �r
��
Rengsdorf �r
�sd�rf
Reni �re�ni, it. �r
�ni, russ.

�rjeni
renitent reni�t
nt

Renitenz reni�t
nts
Renke �r
�k�
renken, R... �r
�kn

Renker �r
�k�
Renkontre r�̃�k�̃�tr�
Renkum niederl. �r
�k�m
Renminbi r
nm�n�bi�
Renmin Ribao chin.

r�nm�nrībau
�

2244
Renn r
n
Rennell engl. �r
nl

rennen, R... �r
n�n
Rennenberg niederl.

�r
n�nb
rx
Rennenkampf �r
n�nkampf,

russ. r�n�n�kampf
Renner �r
n�
Rennerei r
n��ra�

�Rennert �r
n�t
Rennes fr. r
n
Rennewart �r
n�vart
Rennin r
�ni�n
Rennsteig �r
n�ta�

�
k

Rennstieg �r
n�ti�k
Reno engl. �ri�n��

�
, it. �r
�no

Renografie, Renographie
reno�ra�fi�

Renoir fr. r��nwa�r
Renommage ren��ma�	�
Renommee ren��me�
renommieren ren��mi�r�n
Renommist ren��m�st
Renommisterei ren�m�st��ra�

�Renonce r��n�̃�s[�], auch: re. . . ,
-n . . .sn

renoncieren r�n�̃�si�r�n, auch:
re. . .

Renouvier fr. r�nu�vje
Renouvin fr. r�nu�v
̃
Renovation renova�tsi

�
o�n

renovieren reno�vi�r�n
Renseignement r�̃s
nj��m�̃�
Rensi it. �r
nsi
rentabel r
n�ta�bl


, ...ble . . .bl�

Rentabilität r
ntabili�t
�t
Rente �r
nt�
Rentei r
n�ta�

�Renterı́a span. rr
nte�ria
1Rentier (Ren) �re�nti��

�
, selten:

�r
n. . .
2Rentier (Rentner) r
n�ti

�
e�

Rentiere r
n�ti
�
e�r�

rentieren r
n�ti�r�n
rentoilieren r�̃to

�
a�li�r�n

Renton engl. �r
nt�n
Rentrant r�̃�tr�̃�
Rentsch r
nt�
Renumeration

renumera�tsi
�
o�n



730renumerieren

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mrenu

R

renumerieren renume�ri�r�n
Renuntiation ren�ntsi

�
a�tsi

�
o�n

Renunziation ren�ntsi
�
a�tsi

�
o�n

renunzieren ren�n�tsi�r�n
Renvers r�̃�v
��

�
, auch:

r�̃�v
rs, des - r�̃�v
��
�

[s],
auch: r�̃�v
rs

renversieren r�̃v
r�zi�r�n
Renvoi r�̃�vo

�
a

Renzi it. �r
ntsi
Reokkupation re|�kupa�tsi

�
o�n

reokkupieren re|�ku�pi�r�n
Reorganisation

re|�r�aniza�tsi
�
o�n

Reorganisator
re|�r�ani�za�to��

�
, -en

. . .za�to�r�n
reorganisieren re|�r�ani�zi�r�n
Rep r
p
Repaci it. �r
�pat�i
Repanse re�panz�
reparabel repa�ra�bl


, ...ble

. . .bl�
Reparateur repara�tø��

�Reparation repara�tsi
�
o�n

Reparatur repara�tu��
�reparieren repa�ri�r�n

repartieren repar�ti�r�n
Repartition reparti�tsi

�
o�n

Repassage repa�sa�	�
repassieren repa�si�r�n
Repatriant repatri�[|]ant
repatriieren repatri�[|]i�r�n
Repeat ri�pi�t
Repellents ri�p
l�nts
Repentigny fr. r�p�̃ti��i
Repercussa rep
r�k�sa
Repercussio rep
r�k�si

�
o

Reperkussion rep
rk��si
�
o�n

Repertoire rep
r�to
�

a��
�Repertorium rep
r�to�ri�m,

...ien . . .i�n
repetatur repe�ta�t�r
Repetent repe�t
nt
repetieren rep��ti�r�n
Repetition repeti�tsi

�
o�n

repetitiv repeti�ti�f
Repetitor repe�ti�to��

�
, -en

. . .ti�to�r�n
Repetitorium repeti�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Repgau �r
p�a�

�Repgow �r
p�o
Repin russ. �rjepin
Repino russ. �rjepin�
Repkow �r
pko
Replantation replanta�tsi

�
o�n

Replik re�pli�k
Replika �re�plika

Replikat repli�ka�t
Replikation replika�tsi

�
o�n

replizieren repli�tsi�r�n
reponibel repo�ni�bl


, ...ble

. . .bl�
reponieren repo�ni�r�n
Report re�p�rt
Reportage rep�r�ta�	�, vgl.

Infokasten re-
Reporter re�p�rt�
Reposianus repo�zi

�
a�n�s

Reposition repozi�tsi
�
o�n

Repositorium repozi�to�ri�m,
...ien . . .i�n

Repoussoir repu�so
�

a��
�

, r�p. . . ,
. . .p��s. . .

Reppe �r
p�
repräsentabel repr
z
n�ta�bl


,

...ble . . .bl�
Repräsentant repr
z
n�tant
Repräsentanz repr
z
n�tants
Repräsentation

repr
z
nta�tsi
�
o�n

repräsentativ repr
z
nta�ti�f,
-e . . .i�v�

repräsentieren repr
z
n�ti�r�n
Repressalie repr
�sa�li

�
�, -n

. . .i
�
�n

Repression repr
�si
�
o�n

repressiv repr
�si�f, -e . . .i�v�
Reprimande repri�mand�
Reprint re�pr�nt, �ri�pr�nt
Reprise re�pri�z�
Repristination

repr�stina�tsi
�
o�n

repristinieren repr�sti�ni�r�n
reprivatisieren reprivati�zi�r�n
Repro �re�pro
Reprobation reproba�tsi

�
o�n

reprobieren repro�bi�r�n
Reproduktion reprod�k�tsi

�
o�n

reproduktiv reprod�k�ti�f, -e
. . .i�v�

reproduzieren reprodu�tsi�r�n
Reprografie repro�ra�fi�, -n

. . .i��n
reprografieren repro�ra�fi�r�n
reprografisch repro��ra�f��
Reprographie repro�ra�fi�, -n

. . .i��n
reprographieren

repro�ra�fi�r�n
reprographisch repro��ra�f��
Reps[e] �r
ps[�]
Repsold �r
ps�lt
Reptil r
p�ti�l, -ien . . .li

�
�n

Republic engl. r��p�bl�k
República Dominicana span.

rr
�pu�lika �omini�kana

Republik repu�bli�k,
repu�bl�k

Republikaner republi�ka�n�
republikanisch republi�ka�n��
Republikanismus

republika�n�sm�s
République franc

¸
aise fr.

repyblikfr�̃�s
�z
Repudiation repudi

�
a�tsi

�
o�n

Repugnanz rep���nants
Repuls re�p�ls, -e . . .lz�
Repulsion rep�l�zi

�
o�n

repulsiv rep�l�zi�f, -e . . .i�v�
Repunze re�p�nts�
repunzieren rep�n�tsi�r�n
reputabel repu�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Reputation reputa�tsi

�
o�n

reputierlich repu�ti��
�

l�c
¸Requeséns span. rr
ke�sens

Requeté reke�te�
Réquichot fr. reki��o
Requiem �re�kvi
m, ...quien

. . .kvi�n
requiescat in pace!

rekvi�[|]
skat �n �pa�ts�
Requirent rekvi�r
nt
requirieren rekvi�ri�r�n
Requisit[e] rekvi�zi�t[�]
Requisiteur rekvizi�tø��

�Requisition rekvizi�tsi
�
o�n

Rerich russ. �rerix
Rerum novarum �re�r�m

no�va�r�m
Res re�s
Resa pers. re�z��
Resafa re�za�fa
Resaijje pers. rez�i�i

�
e

resch r
�
Reschef �r
�
f
Reschen �r
�n

Reschenscheideck r
�n


�a�
�
�d
k

Reschetnikow russ. r���etnik�f
Reschitza �r
��tsa
Reschke �r
�k�
Res cogitans re�s �ko��itans
Research ri�sœ��

�
t�, �ri�sœ��

�
t�

Researcher ri�sœ��
�

t��
Reseda re�ze�da
Resede re�ze�d�

Republik

Umfrage: [i�] vs. [�]

– repu�bli�k
+67 % 11 % –22 %

– repu�bl�k
+63 % 16 % –21 %
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resümieren731

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
R
resü

Resektion rez
k�tsi
�
o�n

Resen mak. �r
s
n
Resende port. rr
�zend�, bras.

rre�zendi
Resene re�ze�n�
resequent reze�kv
nt
Reserpin rez
r�pi�n
Reservage rez
r�va�	�
Reservat rez
r�va�t
Reservatio mentalis

rez
r�va�tsi
�
o m
n�ta�l�s,

-nes ...les . . .va�tsi
�
o�ne�s

. . .le�s
Reservation rez
rva�tsi

�
o�n

Reserve re�z
rv�
reservieren rez
r�vi�r�n
Reservist rez
r�v�st
Reservoir rez
r�vo

�
a��

�Reset ri�s
t, auch: �ri:s
t

Res extensa re�s |
ks�t
nza
resezieren reze�tsi�r�n
Reshevsky engl. r���
fsk�
Resi �re�zi
Resia it. �r
�zi

�
a

Resident rezi�d
nt
Residenz rezi�d
nts
residieren rezi�di�r�n
residual rezidu�[|]a�l
Residuat rezidu�[|]a�t
Residuum re�zi�du�m, ...uen

. . .u
�

�n
Resignant rez���nant
Resignation rez��na�tsi

�
o�n

resignativ rez��na�ti�f, -e
. . .i�v�

resignieren rez���ni�r�n
resilient resi�li

�

nt

Resina (Harz) re�zi�na
Resinarius rezi�na�ri�s
Resinat rezi�na�t
Resipiszenz rezip�s�ts
nts
Résistance fr. rezis�t�̃�s
Resistencia span. rr
sis�ten�i

�
a

resistent rez�s�t
nt
Resistenz rez�s�t
nts
Resistenza it. resis�t
ntsa
resistieren rez�s�ti�r�n
resistiv rez�s�ti�f, -e . . .i�v�
Resistivität rez�stivi�t
�t
Res

¸
it
¸
a rumän. �re�itsa

Reset

Umfrage: Wortakzent

– ri�s
t
+75 % 12 % –13 %

– �ri:s
t
+47 % 17 % –36 %

Res judicata re�s judi�ka�ta, -
...tae - . . .t


reskribieren reskri�bi�r�n
Reskript re�skr�pt
Resnais fr. r
�n

Resnik engl. �r
sn�k
resolut rezo�lu�t
Resolute engl. �r
z�lu�t
Resolution rezolu�tsi

�
o�n

Resolution Island engl.
r
z��lu���n �a�

�
l�nd

Resolvente rez�l�v
nt�
resolvieren rez�l�vi�r�n
Resonanz rezo�nants
Resonator rezo�na�to��

�
, -en

. . .na�to�r�n
resonatorisch rezona�to�r��
resonieren rezo�ni�r�n
ResopalY rezo�pa�l
Resorbens re�z�rb
ns, ...ntia

. . .�b
ntsi
�
a, ...nzien

. . .�b
ntsi
�
�n

resorbieren rez�r�bi�r�n
Resorcin rez�r�tsi�n
Resorption rez�rp�tsi

�
o�n

Resort r��z���
�

t
resozialisieren

rezotsi
�
ali�zi�r�n

Respekt re�sp
kt, r
s�p
kt
respektabel resp
k�ta�bl


,

r
s. . . , ...ble . . .bl�
Respektabilität

resp
ktabili�t
t, r
s. . .
respektieren resp
k�ti�r�n,

r
s. . .
respektiv resp
k�ti�f, r
s. . . , -e

. . .i�v�
respektive (beziehungsweise)

resp
k�ti�v�, r
s. . .
Respighi it. res�pi��i
respirabel respi�ra�bl


, r
s. . . ,

...ble . . .bl�
Respiration respira�tsi

�
o�n,

r
s. . .
Respirator respi�ra�to��

�
, r
s. . . ,

-en . . .ra�to�r�n
respiratorisch respira�to�r��,

r
s. . .
respirieren respi�ri�r�n, r
s. . .
Respirotag re�spi�rota�k
Respit r
s�p�t
Respizient respi�tsi

�

nt, r
s. . .

respizieren respi�tsi�r�n, r
s. . .
respondieren resp�n�di�r�n,

r
s. . .
Respons re�sp�ns, r
s�p�ns, -e

. . .nz�
responsabel resp�n�za�bl


,

r
s. . . , ...ble . . .bl�

Response r��sp�ns
Responsion resp�n�zi

�
o�n, r
s. . .

Responsoriale resp�nzo�ri
�
a�l�,

r
s. . . , ...lien . . .li
�
�n

Responsorium
resp�n�zo�ri�m, r
s. . . , ...ien
. . .i

�
�n

Ressel �r
sl
Ressentiment r
s�̃ti�m�̃�

Ressort r
�so��
�ressortieren r
s�r�ti�r�n

Ressource r
�s�rs�
Rest r
st
restalinisieren restalini�zi�r�n
Restant r
s�tant
Restaurant r
sto�r�̃�
Restaurateur (Wirt) allg. sel-

ten: r
stora�tø��
�

, schweiz.
vorw. : �––––

1Restauration (Gaststätte)
r
stora�tsi

�
o�n

2Restauration (Wiederherstel-
lung) resta�

�
ra�tsi

�
o�n, r
s. . .

restaurativ resta�
�

ra�ti�f, r
s. . . ,
-e . . .i�v�

Restaurator resta�
�

�ra�to��
�

,
r
s. . . , -en . . .ra�to�r�n

restaurieren resta�
�

�ri�r�n,
r
s. . .

restez! fr. r
s�te
restieren r
s�ti�r�n
Restif de la Bretonne fr.

r
stifd�labr��t�n, reti. . .
restituieren restitu�[|]i�r�n,

r
s. . .
Restitutio ad integrum, - in -

resti�tu�tsi
�
o at �|�nte�r�m,

- �n -, r
s. . .
Restitution restitu�tsi

�
o�n,

r
s. . .
Restout fr. r
s�tu
Restrepo span. rr
s�trepo
Restrictio mentalis re�str�ktsi

�
o

m
n�ta�l�s, r
s�t. . . -, -nes
...les . . .�tsi

�
o�ne�s . . .le�s

Restriktion restr�k�tsi
�
o�n,

r
s. . .
restriktiv restr�k�ti�f, r
s. . . , -e

. . .i�v�
restringieren restr����i�r�n,

r
s. . .
restrukturieren

re�tr�ktu�ri�r�n, . . .str. . .
Resultante rez�l�tant�
Resultat rez�l�ta�t
resultativ rez�lta�ti�f, -e . . .i�v�
resultieren rez�l�ti�r�n
Resümee rezy�me�
resümieren rezy�mi�r�n



732Resupination

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MResu

R

Resupination rezupina�tsi
�
o�n

Resurrektion rez�r
k�tsi
�
o�n

Resuszitation rez�stsita�tsi
�
o�n

Resveratrol r
svera�tro�l
reszindieren rests�n�di�r�n,

r
s. . .
reszissibel rests��si�bl


, r
s. . . ,

...ble . . .bl�
Reszissibilität rests�sibili�t
�t,

r
s. . .
Reszission rests��si

�
o�n, r
s. . .

Ret re�t
Retabel re�ta�bl

retablieren reta�bli�r�n
Retablissement retabl�s��m�̃�
Retake �ri�t
�

�
k, ri�t
�

�
k

Retalhuleu span. rr
talu�leu
�Retaliation retali

�
a�tsi

�
o�n

retard, Retard... re�tart
Retard r��ta��

�Retardat retar�da�t
Retardation retarda�tsi

�
o�n

retardieren retar�di�r�n
Retent re�t
nt
Retention ret
n�tsi

�
o�n

Retezat rumän. rete�zat
Retford engl. �r
tf�d
Rethberg �r
tb
rk
Rethel �re�tl


, fr. r��t
l

Rethem �re�t�m
Rethimnon neugr. �r
�imn�n
Réti slowak. �r
�tji
Reticella reti�t�
la
Retikül reti�ky�l
retikular retiku�la��

�retikulär retiku�l
��
�retikuliert retiku�li��

�
t

retikuloendothelial
retikulo|
ndote�li

�
a�l

Retikulom retiku�lo�m
Retikulose retiku�lo�z�
Retikulum re�ti�kul�m, ...la

. . .la
Retina �re�tina, ...nae . . .n

Retinitis reti�ni�t�s, ...itiden

. . .ni�ti�dn
Retinoblastom

retinoblas�to�m
Retinoskopie retinosko�pi�, -n

. . .i��n
Retirade reti�ra�d�
retirieren reti�ri�r�n
Rétköz ung. �re�tkøz
Retorsion ret�r�zi

�
o�n

Retorte re�t�rt�
retour, R... re�tu��

�
, schweiz.

�rœt. . . , auch: �r
t. . .
Retoure re�tu�r�
retournieren ret�r�ni�r�n

Retraite r��tr
�t�
Retrakt re�trakt
Retraktion retrak�tsi

�
o�n

Retranchement r�tr�̃���m�̃�
Retransfusion retransfu�zi

�
o�n

Retribution retribu�tsi
�
o�n

retributiv retribu�ti�f, -e . . .i�v�
Retrieval ri�tri�vl

Retriever ri�tri�v�
retroaktiv retro|ak�ti�f, -e

. . .i�v�
retrobulbär retrob�l�b
��

�retrodatieren retroda�ti�r�n
retroflex, R... retro�f l
ks
retroflexieren retrofl
�ksi�r�n
Retroflexion retrofl
�ksi

�
o�n

retrograd retro��ra�t, -e . . .a�d�
retrolental retrol
n�ta�l
retronasal retrona�za�l
retroperitoneal

retroperitone�[|]a�l
retropharyngeal

retrofar���e�[|]a�l
Retrospektion

retrosp
k�tsi
�
o�n

retrospektiv retrosp
k�ti�f, -e
. . .i�v�

Retrospektive retrosp
k�ti�v�
Retrospiel �re�tro�pi�l
retrosternal retrost
r�na�l
Retroversion retrov
r�zi

�
o�n

retrovertieren retrov
r�ti�r�n
Retrovisor retro�vi�zo��

�
, -en

. . .vi�zo�r�n
retrozedieren retrotse�di�r�n
Retrozession retrots
�si

�
o�n

Retschiza russ. �rjet�its�
Retsina r
�tsi�na
Retté fr. r
�te
retten �r
tn

Rettenbach[er] �r
tn


bax[�]
Retti �r
ti
Rettich �r
t�c

¸Rettin r
�ti�n
Return ri�tœ��

�
n

Retusche re�t���
Retuscheur retu��ø��

�
, ret��. . .

retuschieren retu��i�r�n,
ret��. . .

Retz r
ts, fr. r
, r
s
Retzius schwed. �r
tsi�s
Reuben engl. �ru�b�n
Reubeni reu�be�ni
Reuchlin �r��

�
c
¸

li�n
Reue �r��

�
�

reuen �r��
�
�n

Reuent[h]al �r��
�
�nta�l

reuig �r��
�
�c
¸

, -e . . .���
Reuleaux rø�lo�

Reumont rø�m�̃�
reumütig �r��

�
my�t�c

¸
, -e . . .���

reunieren re|y�ni�r�n
1Reunion (Wiedervereinigung)

ri�j�ni
�
�n, selten: re|u�ni

�
o�n

2Reunion (Gesellschaftsball,
hist.) re|y�ni

�
�̃�

Réunion (Insel) fr. rey�nj�̃
Reus span. rr
u

�
s

Reuse �r��
�
z�

Reusner �r��
�
sn�

Reuß, Reuss r��
�
s

Reuße �r��
�
s�

Reußen �r��
�
sn

reüssieren re|��si�r�n
reußisch �r��

�
s��

reuten �r��
�
tn
Reuter �r��

�
t�, engl. �r��

�
t�

Reuters engl. �r��
�
t�z

Reuterswärd schwed.
�rœi

�
t�rsvæ�rd

Reuther �r��
�
t�, engl. �ru���

Reutlingen �r��
�
tl���n

Reutow russ. �rj
ut�f
Reutte �r��

�
t�

Reutter �r��
�
t�

Reuven hebr. re|u�v
n
Reuwich �r��

�
v�c

¸Révai ung. �re�v�i
Revakzination

revaktsina�tsi
�
o�n

revakzinieren revaktsi�ni�r�n
Reval �re�val
revalidieren revali�di�r�n
revalieren reva�li�r�n
Revalorisation

revaloriza�tsi
�
o�n

revalorisieren revalori�zi�r�n
Revalvation revalva�tsi

�
o�n

revalvieren reval�vi�r�n
Revanche re�v�̃��[�], auch:

re�va��[�], -n . . .�n
revanchieren rev�̃��i�r�n,

auch: reva���. . .
Revanchismus rev�̃���sm�s,

auch: reva����sm�s
Revanchist rev�̃���st, auch:

reva����st
Reve niederl. �re�v�
Réveil fr. re�v
j
Reveille re�v
�j�, . . .v
lj�
Revelation revela�tsi

�
o�n

revelatorisch revela�to�r��
Revelstoke engl. �r
vl


st��

�
k

Revenant r�v��n�̃�
Reventlow �re�vn


tlo, dän.

�r��’vn


dl�u
�Revenue r�v��ny�, -n . . .�ny��n

re vera re� �ve�ra
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M
M
M
M
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M
M
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M
M
M
M
M
R
Rhar

Reverdy fr. r�v
r�di
Revere engl. r��v��

�
, it. �re�vere

Reverend �r
v�r�nt
Reverendissimus

rever
n�d�sim�s
Reverendus reve�r
nd�s
Reverendus Pater reve�r
nd�s

�pa�t�
Reverenz reve�r
nts
Reverie r
v��ri�, auch: re. . . , -n

. . .i��n
1Revers (Umschlag, Aufschlag)

r��ve��
�

, re�v. . . , des - . . .�
�

[s],
die - . . .�

�
s

2Revers (Rückseite einer
Münze) re�v
rs, r��ve��

�
,

re�ve��
�

, -e[s] re�v
rz�[s], des
- re�ve��

�
[s], r��v. . . , die -

r��ve��
�

s, re�v. . .
3Revers (Erklärung, Verpf lich-

tungsschein) re�v
rs, -e[s]
re�v
rz�[s]

Reversale rev
r�za�l�, ...lien
. . .li

�
�n

Reverse ri�vœ��
�

s
reversibel rev
r�zi�bl


, ...ble

. . .bl�
Reversibilität rev
rzibili�t
�t

1Reversible (Gewebe)
rev
r�zi�bl

2Reversible (Wendemantel)
ri�vœ��

�
s�bl


, auch: rev
r�zi�bl

reversieren rev
r�zi�r�n
Reversing ri�vœ��

�
s��

Reversion rev
r�zi
�
o�n

Reviczky ung. �r
vitski
Revident revi�d
nt
revidieren revi�di�r�n
Revier re�vi��

�revieren re�vi�r�n
Review ri�vju�
Revillagigedo span.

rr
�i�axi�xe�o
Revindikation rev�ndika�tsi

�
o�n

revindizieren rev�ndi�tsi�r�n
Revirement revir��m�̃�
revisibel revi�zi�bl


, ...ble . . .bl�

Revisibilität revizibili�t
�t
Revision revi�zi

�
o�n

Revisionismus revizi
�
o�n�sm�s

Revisionist revizi
�
o�n�st

Revisor re�vi�zo��
�

, -en
revi�zo�r�n

revitalisieren revitali�zi�r�n
Revival ri�va�

�
vl
Revokation revoka�tsi

�
o�n

Revokatorium revoka�to�ri�m,
...ien . . .i�n

Revoke ri�v��
�

k

Revolte re�v�lt�
Revolteur rev�l�tø��

�revoltieren rev�l�ti�r�n
Revolution revolu�tsi

�
o�n

revolutionär, R...
revolutsi

�
o�n
��

�revolutionieren
revolutsi

�
o�ni�r�n

Revoluzzer revo�l�ts�
Revolver re�v�lv�
revolvieren rev�l�vi�r�n
Revolving ri�v�lv��
revozieren revo�tsi�r�n
Revue re�vy�, r�. . . , -n . . .y��n
Revueltas span. rr
��u

�

ltas

Rewach �r
vax
Rewda russ. �rj
vd�
Rewriter ri�ra�

�
t�

1Rex (lat. = König) r
ks, Reges
�re��e�s

2Rex (Name) dt. , engl. r
ks
Rexburg engl. �r
ksb���
Rexist r
�ks�st
Rexroth �r
ksro�t
Rey fr. r
, span. rr
i

�
, poln. r
j

Reyer �ra�
�
�, fr. r
�j
�r

Reyes span. �rr
jes
Reyher �ra�

�
�

Reykjanes isl. �r
i
�
kjan
�s

Reykjavik �ra�
�
kjav�k, �r
�

�
. . . ,

. . .vi�k
Reykjavı́k isl. �r
i

�
kjavi�k

Reyles span. �rr
i
�
les

Reymerswaele niederl.
�r
i

�
m�rswa�l�

Reymont poln. �r
jm�nt
Reynaldo ra�

�
�naldo, fr.

r
nal�do
Reynaud fr. r
�no
Reynders belg.-fr. �r
nd
rs
Reynold[s] engl. �r
nl


d[z]

Reynoldsburg engl.
�r
n�ldzb���

Reynosa span. rr
i
�
�nosa

Reyon r
�j�̃�
Reyser �ra�

�
z�

Řezáč tschech. �r	
za�t�
Rez-de-Chaussée red��o�se�
Rezé fr. r��ze
Re� zekne lett. �re�zekne
Rezensent rets
n�z
nt
rezensieren rets
n�zi�r�n
Rezension rets
n�zi

�
o�n

rezent re�ts
nt
Rezepisse retse�p�s�
Rezept re�ts
pt
Rezeptakulum

rets
p�ta�kul�m,
...la . . .la

rezeptibel rets
p�ti�bl

, ...ble

. . .bl�
Rezeptibilität rets
ptibili�t
�t
rezeptieren rets
p�ti�r�n
Rezeption rets
p�tsi

�
o�n

rezeptiv rets
p�ti�f, -e . . .i�v�
Rezeptivität rets
ptivi�t
�t
Rezeptor re�ts
pto��

�
, -en

. . .�to�r�n
rezeptorisch rets
p�to�r��
Rezeptur rets
p�tu��

�Rezess re�ts
s
Rezession rets
�si

�
o�n

rezessiv rets
�si�f, -e . . .i�v�
Rezessivität rets
sivi�t
�t
Rezia �re�tsi

�
a

rezidiv, R... retsi�di�f, -e
. . .i�v�

rezidivieren retsidi�vi�r�n
Rezipient retsi�pi

�

nt

rezipieren retsi�pi�r�n
reziprok retsi�pro�k
Reziprozität retsiprotsi�t
�t
Rezital retsi�ta�l
rezitando retsi�tando
Rezitation retsita�tsi

�
o�n

Rezitativ retsita�ti�f, -e . . .i�v�
rezitativisch retsita�ti�v��
Rezitator retsi�ta�to��

�
, -en

. . .ta�to�r�n
rezitatorisch retsita�to�ri�
rezitieren retsi�ti�r�n
Rezniček �r
snit�
k
Rezyklat retsy�kla�t
rezyklieren retsy�kli�r�n
Rezzori r
�tso�ri
Rhabanus ra�ba�n�s
Rhabarber ra�barb�
rhabdoidisch rapdo�[|]i�d��
Rhabdom rap�do�m
Rhabdomantie rapdoman�ti�
Rhachis �rax�s
Rhadamanthys rada�mant�s
Rhagä �ra��

Rhagade ra��a�d�
Rhages �ra��
s
Rhamnes �ramn
s
Rhamnit �ramn�t
Rhamnus �ramn�s
Rhampsinit rampsi�ni�t, �–––
Rhaphiden ra�fi�dn

Rhapsode ra�pso�d�
Rhapsodie rapso�di�, -n

. . .i��n
Rhapsodik ra�pso�d�k
rhapsodisch ra�pso�d��
Rhapsody in Blue engl.

�ræps�d� �n �blu�
Rharb, El fr. 
l�rarb
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MRhät

R

Rhät r
�t
Rhau, Rhaw ra�

�Rhazes �ra�ts
s
rhe! re�
Rhea �re�a
Rheda �re�da
Rhede �re�d�
Rheden niederl. �re�d�

1Rhee (Naturschutzgebiet) re�
2Rhee (Name) engl. ri�
Rhegion �re��i

�
�n

Rhegium �re��i
�
�m

Rhegius �re��i
�
�s

Rheiderland �ra�
�
d�lant

Rheidt ra�
�
t

Rhein ra�
�
n

rheinab[wärts] ra�
�
n�|ap[v
rts]

Rheinau �ra�
�
na�

�rheinauf[wärts]
ra�

�
n�|a�

�
f[v
rts]

Rheinbach �ra�
�
nbax

Rheinberg �ra�
�
nb
rk

Rheinberger �ra�
�
nb
r��

Rheine �ra�
�
n�

Rheineck �ra�
�
n
k

Rheiner �ra�
�
n�

Rheinfelden �ra�
�
nf
ldn

Rheinfels �ra�
�
nf
ls

Rheinfranken �ra�
�
nfra�kn

Rheingau �ra�
�
n�a�

�Rheingold �ra�
�
n��lt

Rheinhausen ra�
�
n�ha�

�
zn

Rheinhessen ra�
�
n�h
sn

rheinisch �ra�
�
n��

Rheinkamp �ra�
�
nkamp

Rheinland �ra�
�
nlant

Rheinlande �ra�
�
nland�

Rheinländer �ra�
�
nl
nd�

rheinländisch �ra�
�
nl
nd��

Rheinland-Pfalz ra�
�
nlant�pfalts

Rheinpfalz �ra�
�
npfalts

Rheinprovinz �ra�
�
nprov�nts

Rheinsberg �ra�
�
nsb
rk

Rhein-Seitenkanal
ra�

�
n�za�

�
tn


kana�l
Rheinstein �ra�

�
n�ta�

�
n

Rheinwald �ra�
�
nvalt

Rheinwaldhorn �ra�
�
nvalth�rn

Rheinzabern �ra�
�
ntsa�b�n

Rhema �re�ma, -ta -ta
rhematisch re�ma�t��
rhematisieren remati�zi�r�n
rhenanisch re�na�n��
Rhenanus re�na�n�s
Rhenchospasmus

r
nc
¸

o�spasm�s
Rhene[n] niederl. �re�n�
Rhenium �re�ni

�
�m

Rhens r
ns

Rhense �r
nz�
Rhenus �re�n�s
rheobiont reo�bi

�
�nt

Rheograpie reo�ra�fi�, -n
. . .i��n

Rheokardiografie, Rheokardio-
graphie reokardi

�
o�ra�fi�, -n

. . .i��n
Rheokrene reo�kre�n�
Rheologe reo�lo���
Rheologie reolo��i�
Rheometer reo�me�t�
Rheometrie reome�tri�
rheophil reo�fi�l
Rheostat reo�sta�t
Rheotaxis reo�taks�s
Rheotron �re�otro�n
Rheotropismus reotro�p�sm�s
Rhesos �re�z�s
Rhesus �re�z�s
Rheticus �re�tik�s
Rhetor �re�to��

�
, -en re�to�r�n

Rhetorik re�to�r�k
Rhetoriker re�to�r�k�
rhetorisch re�to�r��
Rheuma �r��

�
ma

Rheumarthritis r��
�
mar�tri�t�s,

...itiden . . .tri�ti�dn
Rheumatiker r��

�
�ma�t�k�

rheumatisch r��
�
�ma�t��

Rheumatismus r��
�
ma�t�sm�s

rheumatoid, R...
r��

�
mato�[|]i�t, -e . . .i�d�

Rheumatologe r��
�
mato�lo���

Rhexis �r
ks�s
Rheydt ra�

�
t

Rhianos �ri
�
a�n�s

Rhin ri�n, fr. r
̃
Rhinalgie rinal��i�, -n

. . .i��n
Rhinallergose rinal
r��o�z�
Rhine[lander] engl.

�ra�
�
n[l
nd�]

Rhinitis ri�ni�t�s, ...itiden
rini�ti�dn

Rhinns engl. r�nz
Rhinofonie rinofo�ni�
rhinogen rino��e�n
Rhinolalie rinola�li�
Rhinologe rino�lo���
Rhinologie rinolo��i�
Rhinophonie rinofo�ni�
Rhinophym rino�fy�m
Rhinoplastik rino�plast�k
Rhinorrhagie rin�ra��i�, -n

. . .i��n
Rhinosklerom rinoskle�ro�m
Rhinoskop rino�sko�p
Rhinoskopie rinosko�pi�

Rhinow �ri�no
Rhinozeros ri�no�tser�s, -se

. . .�s�
R’Hir fr. ri�r
Rhizodermis ritso�d
rm�s
rhizoid, R... ritso�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Rhizom ri�tso�m
Rhizophore ritso�fo�r�
Rhizophyt ritso�fy�t
Rhizopode ritso�po�d�
Rhizopodium ritso�po�di

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Rhizosphäre ritso�sf
�r�
Rh-negativ 
rha��ne��ati�f

1Rho (Buchstabe) ro�
2Rho, Rhò (Name) it. r�
Rhodamine roda�mi�n�
Rhodanid roda�ni�t, -e . . .i�d�
Rhodanus �ro�dan�s
Rhode Island engl. r��

�
�da�

�
l�nd

Rhodeländer �ro�d�l
nd�
Rhoden �ro�dn


, engl. �r��

�
dn

Rhodes engl. r��
�

dz
Rhodesien ro�de�zi

�
�n

rhodinieren rodi�ni�r�n
rhodisch �ro�d��
Rhodium �ro�di

�
�m

Rhododendron rodo�d
ndr�n
Rhodope �ro�dope
Rhodopen ro�do�pn

Rhodophyzeen rodofy�tse��n
Rhodos �r�d�s, �ro�d�s
Rhodus �ro�d�s
Rhoikos �r��

�
k�s

rhombisch �r�mb��
Rhomboeder r�mbo�|e�d�
rhomboid, R... r�mbo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Rhombus �r�mb�s
Rhön rø�n
Rhonchus �r�nc

¸
�s

Rhondda engl. �r�nd�
Rhöndorf �rø�nd�rf
Rhone �ro�n�
Rhône fr. ro�n
rhopalisch ro�pa�l��
Rhopografie, Rhopographie

ropo�ra�fi�
Rhotazismus rota�ts�sm�s
Rhum engl. r�m
Rhume �ru�m�
Rhus ru�s
Rhyl engl. r�l
Rhyn ri�n
Rhynchote r�n�c

¸
o�t�

Rhyolith ryo�li�t
Rhypia �ry�pi

�
a

Rhys engl. ri�s

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Riemann735

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
R
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Rhythm and Blues �r��m


�nt
�blu�s

Rhythmik �r�tm�k
Rhythmiker �r�tm�k�
rhythmisch �r�tm��
rhythmisieren r�tmi�zi�r�n
Rhythmus �r�tm�s
Rhytidektomie rytid
kto�mi�,

-n . . .i��n
Rhytmicon �r�tmik�n
Ria �ri�a
Riad ri�a[�]t
Riade ri�a�d�
Rial ri�a�l
Rialto it. ri�alto, engl.

r��ælt��
�Rias, RIAS �ri�as

Riau indon. �riau
�Riba span. �rri�a

Riba Bracóns kat. �rri��
�r��kons

Ribalta span. rri��alta
Ribar serb. , kroat. �riba�r
Ribatejo port. rri���t�	u
Ribattuta riba�tu�ta
ribbeln �r�bl


n

Ribbentrop �r�bn


tr�p
Ribble engl. �r�bl

Ribe dän. �ri�b�
Ribeira port. rri���i

�
r�, bras.

rri�bei
�
ra

Ribeirão port. rri��i
�
�r�̃u

�
, bras.

rribei
�
�r�̃u

�Ribeirão Prêto bras.
rribei

�
�r�̃u

�
m �pretu

Ribeiro port. rri���i
�
ru, bras.

rri�bei
�
ru

Ribemont fr. rib�m�̃
Ribera it. ri�b
�ra, span.

rri��era
Ribes �ri�b
s
Ribeyro span. rri��
i

�
ro

Ribisel �ri�bi�zl
Ribnikar serb. , kroat.

�ribnika�r
Ribnitz �r�bn�ts
Riboflavin ribofla�vi�n
Ribonuklein...

ribonukle�[|]i�n. . .
Ribose ri�bo�z�
Ribosom ribo�zo�m
Ribot fr. ri�bo
Ricambio ri�kambi

�
o

Ricarda ri�karda
Ricardo engl. r��k��d��

�
, span.

rri�kar�o, port. , bras.
rri�kardu

Riccarda it. rik�karda
Riccardo it. rik�kardo

Riccati it. rik�ka�ti
Riccaut de la Marlinière fr.

rikodlamarli�nj
�r
Ricci it. �ritt�i, engl. �r�t��
Ricciarelli it. ritt�a�r
lli
Riccio it. �ritt�o
Riccioli it. rit�t���li
Riccione it. rit�t�o�ne
Riccoboni it. rikko�b��ni
Rice engl. ra�

�
s, ri�s

Ricercar rit�
r�ka��
�ricercare, R... rit�
r�ka�r�

Ricercata rit�
r�ka�ta
Rich engl. r�t�
Richafort fr. ri�a�f��r
Richard �r�c

¸
art, engl. �r�t��d, fr.

ri��a�r, schwed. �rikard
Richarda r��c

¸
arda

Richards engl. �r�t��dz
Richardson engl. �r�t��ds�n
Richard-Toll fr. ri�ar�t�l
Richartz �r�c

¸
arts

Richelieu fr. ri���ljø
Richelsdorf �r�c

¸
l

sd�rf

Richemont fr. ri� �m�̃
Richenza r��c

¸

ntsa

Richepin fr. ri� �p
̃
Richer fr. ri��e
Richert �r�c

¸
�t

Richet fr. ri��

Richfield engl. �r�t�fi�ld
Richhild �ri�c

¸
h�lt

Richhilde ri�c
¸

�h�ld�
Richier fr. ri��je
Richild �ri�c

¸
�lt

Richilde ri�c
¸

�ld�
Richini it. ri�ki�ni
Richland engl. �r�t� l�nd
Richler engl. �r�t� l�
Richlind �ri�c

¸
l�nt

Richlinde ri�c
¸

�l�nd�
Richmodi ri�c

¸
�mo�di

Richmond engl. �r�t�m�nd
Richmond Heights engl.

�r�t�m�nd �ha�
�
ts

Richte �r�c
¸

t�
richten �r�c

¸
tn
Richter �r�c

¸
t�, engl. �r�kt�,

russ. �rixt
r
Richterswil r�c

¸
t�s�vi�l

Richthofen �r�c
¸

tho�fn
richtig �r�c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

Richtung �r�c
¸

t��
Ricimer �ri�tsim
r
Rick r�k
Ricke �r�k�
Rickenbacker engl. �r�k�nbæk�
Ricker[t] �r�k�[t]
Rickett[s] engl. �r�k�t[s]

Rickettsie r��k
tsi
�
�

Rickettsiose r�k
�tsi
�
o�z�

Rickey engl. �r�k�
Rickman[sworth] engl.

�r�km�n[zw�[�]�]
ricochet rik���e�
Ricordi it. ri�k�rdi
Rictus fr. rik�tys
Riddagshausen r�da�ks�ha�

�
zn

Ridder engl. �r�d�, niederl.
. . .d�r

Ridderbusch �r�d�b��
Ridderkerk niederl. �r�d�rk
rk
Rideamus ride�[|]a�m�s
Rideau ri�do�
Ridge engl. r�d	
Ridgecrest engl. �r�d	kr
st
Ridgefield engl. �r�d	fi�ld
Ridgewood engl. �r�d	w�d
Ridgway engl. �r�d	we�

�ridikül, R... ridi�ky�l
Riding engl. �ra�

�
d��

Ridinger �ri�d���
Ridler engl. �r�dl�
Ridley engl. �r�dl�
Ridpath engl. �r�dp���
Ridzard �r�tsart
rieb ri�p
Riebeck �ri�b
k
rieben �ri�bn

riechen �ri�c
¸

n
Riecher �ri�c

¸
�

Ried ri�t, -es �ri�d�s
Riede �ri�d�
Riedel �ri�dl

Riedenburg �ri�dn


b�rk
Rieder[alp] �ri�d�[|alp]
Riedinger �ri�d���
Riedl �ri�dl

Riedler �ri�dl�
Riedlingen �ri�dl���n
rief ri�f
Riefe �ri�f�
riefeln �ri�fl


n

riefen �ri�fn
Riefenstahl �ri�fn


�ta�l

riefig �ri�f�c
¸

, -e . . .���
Riege �ri���
Riegel �ri��l

riegeln �ri��l

n

Rieger �ri���, tschech. . . .�
r
Riegersburg �ri���sb�rk
Riegger �ri���, engl. �ri���
Riegl �ri��l

Riego span. �rri
�
e!o

rieh ri�
Riehen �ri��n
Riehl ri�l
Riemann �ri�man
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MRiem

R

Riemen[schneider]
�ri�m�n[�na�

�
d�]

Riemer[schmid] �ri�m�[�m�t]
Riemkasten �ri�mkastn

Rieneck �ri�n
k
rien ne va plus fr. rj
̃nva�ply
Rienzi �ri

�

ntsi

Rienzo it. �ri
�

ntso

Riepenhausen �ri�pn


ha�
�

zn
Rieple �ri�pl�

Riepp ri�p
Ries ri�s, -e �ri�z�
Riesa �ri�za
Riese �ri�z�
rieseln �ri�zl


n

Riesenarbeit ri�zn


�|arba�
�
t

Riesener �ri�z�n�, fr. riz�n
�r
Riesengebirge �ri�zn


��b�r��

riesengroß ri�zn


��ro�s
Riesenhuber �ri�zn


hu�b�

riesig �ri�z�c
¸

, -e . . .���
riesisch �ri�z��
Rieslaner ri�s�la�n�
Riesling �ri�sl��
Riesman engl. �ri�sm�n
Rießersee �ri�s�ze�, �r�s. . .
Riester �ri�st�
riestern �ri�st�n
Riesz ung. ri�s
riet, R... ri�t
Rietberg �ri�tb
rk
Rietenburg �ri�tn


b�rk

Rieti it. �ri
�

�ti

Rietschel �ri�t�l
Rietz ri�ts

Rieu niederl. �rijø
Rif ri�f
Rıfat türk. rī�f�t
Rifbjerg dän. �rif bj
�

�
’u
�Riff r�f

Riffel �r�fl
riffeln �r�fl

n

Riffler �r�f l�
Rififi �r�fifi
Rifiot ri�fi

�
o�t

Riga �ri��a
Rı̄ga lett. �ri��a
Rigaer �ri��a�
rigaisch �ri��a��
Rigas neugr. �ri!as
Rigatoni ri�a�to�ni
Rigaud fr. ri��o
Rigaudon ri�o�d�̃�
Rigau[l]t fr. ri��o
Rigel �ri��l

Rigg r�k, engl. r��
riggen �r��n

Riggenbach �r��n


bax
Riggung �r����

Righeit �r�kha�
�
t

Righi it. �ri��i
right or wrong, my country!

engl. �ra�
�
t �� �r��, ma�

��k�ntr�
Rigi �ri��i
rigid ri��i�t, -e . . .i�d�
Rigidität ri�idi�t
�t
Rigole ri��o�l�
rigolen ri��o�l�n
Rigoletto ri�o�l
to, it. . . .letto
Rigor �ri��o��

�Rigorismus ri�o�r�sm�s
Rigorist ri�o�r�st
rigoros ri�o�ro�s, -e . . .o�z�
Rigorosität ri�orozi�t
�t
rigoroso ri�o�ro�zo
Rigorosum ri�o�ro�z�m, ...sa

. . .za
Rigsdag dän. �ri�sd
�’
Rigveda, Rigweda r�k�ve�da
Rihani ri�ha�ni
Riihimäki finn. �ri�himæki
Riisager dän. �ris
�’�
Rijad ri�ja�t
Rijal ri�ja�l
Rijckaert niederl. �r
i

�
ka�rt

Rijeka serb. , kroat. ri�j
ka
Rijen niederl. �r
i

�
�

Rijkevorsel niederl.
�r
i

�
k�v�rs�l

Rijn niederl. r
i
�
n

Rijnland niederl. �r
i
�
nlant

Rijnmond niederl. �r
i
�
nm�nt

Rijnsburg niederl. �r
i
�
nzb�rx

Rijsen[burg] niederl.
�r
i

�
z�[nb�rx]

Rijssen niederl. �r
i
�
s�

Rijswij[c]k �ra�
�
sva�

�
k, niederl.

�r
i
�
sw
i

�
k

Rik niederl. r�k
Rikambio ri�kambi

�
o, ...ien

. . .i
�
�n

Rikchen �ri�kc
¸

�n
Rike �ri�k�
Rikli �ri�kli
Rikors... ri�k�rs. . .
Rikscha �r�k�a
Riksmål �ri�ksm��l, norw.

�riksm��l
Rila bulgar. �ril�
rilasciando rila��ando
Riley engl. �ra�

�
l�

Rilke �r�lk�
Rilla �r�la
Rille �r�l�
rillen �r�l�n
rillig �r�l�c

¸
, -e . . .���

Rilling �r�l��

Rilski Manastir bulgar. �rilski
m�n�s�tir

Rimavská Sobota slowak.
�rimau

�
ska� �s�bota

Rimbach �r�mbax
Rimbaud fr. r
̃�bo
Rimbert �r�mb
rt, fr. r
̃�b
�r
Rimessa ri�m
sa
Rimesse ri�m
s�
Rimini it. �ri�mini
Rimlockröhre �r�ml�krø�r�
Rimouski engl. r��mu�sk�, fr.

rimus�ki
Rimpar �r�mpar
Rimpau �r�mpa�

�Rimske Toplice slowen.
�ri�msk
 t��pli�ts


Rimski-Korsakow
�r�mski�k�rzak�f, russ.
�rimskij�k�rs�k�f

Rinaldi it. ri�naldi
Rinaldini it. rinal�di�ni
Rinaldo it. ri�naldo
Rinaldone it. rinal�do�ne
Rinascimento rina�i�m
nto
Rinchnach �r�nc

¸
nax

Rinckart �r��kart
Rind r�nt, -es �r�nd�s
Rinde �r�nd�
rinderig �r�nd�r�c

¸
, -e . . .���

rindern �r�nd�n
rindig �r�nd�c

¸
, -e . . .���

Rinehart engl. �ra�
�
nh��t

rinforzando r�nf�r�tsando
Rinforzando r�nf�r�tsando,

...di . . .di
rinforzato r�nf�r�tsa�to
Rinforzato r�nf�r�tsa�to, ...ti

. . .ti
ring, R... r��
Ringel �r��l

ringelig �r���l�c
¸

, -e . . .���
ringeln �r��l


n

Ringelnatz �r��l

nats

Ringelpiez �r��l

pi�ts

ringen �r���n
Ringerike norw. �ri��ri�k�
Ringhals schwed. �ri�hals
Ringkøbing dän. �r��k��’b��
ringlig �r��l�c

¸
, -e . . .���

Ringlotte r����l�t�
Ringmann �r��man
rings r��s
Ringsaker norw. �ri�sa�k�r
Ringseis �r��s|a�

�
s

ringsherum r��sh
�r�m, �–––
Ringsted dän. �r��sde�
ringsum r��s�|�m, �––
ringsumher r��s|�m�he��

�
, �–––
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Ringvassøy norw. �ri�vasœi
�Ringwaldt �r��valt

Ringwood engl. �r��w�d
Rinieri it. ri�ni

�

�ri

Rink[e] �r��k[�]
rinkeln �r��kl


n

Rinken �r��kn
Rinke� vičs lett. rin�k
�vit�s

Rinne �r�n�
rinnen �r�n�n
Rinnsal �r�nza�l
Rinser �r�nz�
Rintala finn. �rint�l�
Rintelen �r�nt�l�n
Rinteln �r�ntl


n

Rinuccini it. rinut�t�i�ni
Rio �ri�o, bras. �rriu
Riobamba span. rrio��amba
Rı́o Benito span. �rrio �e�nito
Rio Branco bras. �rriu

�br��ku
Rı́o Branco span. �rrio

��ra�ko
Rio Claro bras. �rriu �klaru
Rı́o Cuarto span. �rrio �ku

�
arto

Rio de Janeiro �ri�o de�
	a�ne�ro, bras. �rriu di
	��nei

�
ru

Rı́o de Oro span. �rrio �e �oro
Rio Grande engl. �ri���

���rænd�
Rı́o Grande span. �rrio

�!rande
Rio Grande do Norte bras.

�rriu ��r�ndi du �n�rti
Rio Grande do Sul bras. �rriu

��r�ndi du �sul
Rı́ohacha span. rrio�at�a
Rioja span. �rri

�
�xa

Riom fr. rj�̃
Rio Negro bras. �rriu �ne�ru
Rioni russ. ri��ni
Riopelle fr. rj��p
l
Rı́os span. �rrios
Ripen �ri�pn

Riphahn �r�pha�n
Ripien... ri�pi

�
e�n. . .

Ripienist ripi
�
e�n�st

ripieno ri�pi
�
e�no

Ripieno ri�pi
�
e�no, ...ni . . .ni

Ripley engl. �r�pl�
Ripoli it. �ri�poli
Ripoll span. rri�p�l
Ripon engl. �r�p�n
Riposte ri�p�st�
ripostieren rip�s�ti�r�n
Riposto it. ri�posto
Rippchen �r�pc

¸
�n

Rippe �r�p�

rippeln �r�pl

n

rippen �r�pn
Ripper �r�p�

Rippler �r�pl�
Rippli �r�pli
Rippoldsau �r�p�lts|a�
Rippon[den] engl. �r�p�n[d�n]
Ripresa ri�pre�za
Ripresa d’Attacco ri�pre�za

da�tako
rips, raps! r�ps�raps
Rips r�ps
Ripuarien ripu�[|]a�ri�n
ripuarisch ripu�[|]a�r��
Rip van Winkle engl.

�r�pvæn�w��kl
rirarutsch! ri��ra��r�t�

Risalit riza�li�t
Risaralda span. rrisa�ralda
rischeln �r��l


n

Rischi, Rishi �r��i
Rishon Le Zion hebr. ri���n

l�tsi��n
Risiko �ri�ziko
Risi-Pisi, Risipisi rizi�pi�zi
riskant r�s�kant
riskieren r�s�ki�r�n
Riskontro r�s�k�ntro
Risø dän. �ri�s��’
risoluto rizo�lu�to
Risorgimento riz�rd	i�m
nto
Risotto ri�z�to
Rispe �r�sp�
Rispetto r�s�p
to, ...tti . . .ti
rispig �r�sp�c

¸
, -e . . .���

Risposta r�s�p�sta
Riß, riss, Riss r�s
Risse �r�s�
rissen �r�sn

rissig �r�s�c
¸

, -e . . .���
Rissole r��so�l�
rissolé r�so�le�
Rissolette r�so�l
t�

1Rist r�st
2Rist (Name) r�st, fr. rist
Riste �r�st�
Ristenpart �r�stn


part

Ristić serb. , kroat. �ri�stit�
Ristikivi estn. �risjtikivi
Ristorante r�sto�rant�, ...ti . . .ti
ristornieren r�st�r�ni�r�n
Ristorno r�s�t�rno
risvegliando r�sv
l�jando
risvegliato r�sv
l�ja�to

1Rita (Recht) �ri�ta
2Rita (Name) dt. , it. �ri�ta, engl.

�ri�t�, fr. ri�ta, span. , bras.
�rrita, port. �rrit�

ritardando ritar�dando

Ritardando ritar�dando, ...di
. . .di

Ritchie, Ritchey engl. �r�t��
rite �ri�t�
ritenente rite�n
nt�
ritenuto rite�nu�to
Ritenuto rite�nu�to, ...ti . . .ti
Rites de Passage �r�t d� pa�sa��
Ritom it. �ri�tom
ritornando al tempo

rit�r�nando al �t
mpo
ritornare al segno rit�r�na�r�

al �z
njo
Ritornell rit�r�n
l
Ritratte ri�trat�
ritsch, ratsch! r�t� �rat�
ritsch! r�t�
Ritschard �r�t�art
Ritscher[t] �r�t��[t]
Ritschl �r�t�l

Ritsos neugr. �rits�s
ritt, Ritt r�t
Rittberger �r�tb
r��
Rittelmeyer �r�tl


ma�

�
�

Ritten �r�tn
Ritter �r�t�, engl. . . .t�

rittig �r�t�c
¸

, -e . . .���
rittlings �r�tl��s
Rittner �r�tn�
ritual ritu�[|]a�l
Ritual ritu�[|]a�l, -ien . . .li

�
�n

Rituale Romanum ritu�[|]a�l�
ro�ma�n�m

ritualisieren rituali�zi�r�n
Ritualismus ritua�l�sm�s
Ritualist ritua�l�st
rituell ritu�[|]
l
Ritus �ri�t�s
Ritz[e] �r�ts[�]
Ritzel �r�tsl

ritzen, R... �r�tsn
Riukiu �ri

�
u�ki

�
u, jap. rju��kju�

Riva it. �ri�va, span. �rri�a
Rivale ri�va�l�
rivalisieren rivali�zi�r�n
Rivalität rivali�t
�t
Rivalta it. ri�valta
Rivarol fr. riva�r�l
Rivas span. �rri�as
Riva San Vitale it. �ri�va san

vi�ta�le
Rive-de-Gier fr. rivd��	je
Rivel[s] span. rri��
l[s]

1River (Name) engl. �r�v�
2River (Farbe) �r�v�
Rivera span. rri��era
Riverboatshuffle �r�v�b��

�
t��afl

Riverdale engl. �r�v�de�
�
l

River Edge engl. �r�v� �
d	
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M
M
M
M
M
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M
M
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M
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M
M
M
M
MRive

R

Riverina engl. r�v��ra�
�
n�

River Rouge engl. �r�v� �ru�	
Rivers engl. �r�v�z
Riverside engl. �r�v�sa�

�
d

riverso ri�v
rzo
Riverview engl. �r�v�vju�
Rivet fr. ri�v

Rivette fr. ri�v
t
Rivier fr. ri�vje
Riviera ri�vi

�
e�ra, it. ri�vi

�

�ra,

engl. r��vi�r�
Rivière fr. ri�vj
�r
Rivière du Loup fr. rivj
rdy�lu
Rivlin hebr. riv�lin
Řivnáč tschech. �r	ivna�t�
Rivolgimento riv�ld	i�m
nto
Rivoli it. �ri�voli
Rivolto ri�v�lto
Rivoyre fr. ri�vwa�r
Riwne ukr. �rivn

Rix engl. r�ks
Rixhöft �r�kshœft
Riyad �ri�jad
Riyal ri�ja�l
Rizal span. rri��al, engl. r��z��l
Rize türk. �riz

Rizin ri�tsi�n
Rizinus �ri�tsin�s, -se . . .�s�
Rizza it. �rittsa
Rizz[i]o it. �ritts[i

�
]o

Rjasan russ. r��zanj
Rjazanow russ. r��zan�f
Rjorich russ. �rj�rix
Rjukan norw. �r[j]u––�kan
Rjurik russ. �rjurik
Roa span. �rr�a
Roach engl. r��

�
t�

Roadie �r��
�

di
Roadmap �r��

�
tm
p

Roadster �r��
�

tst�
Road Town engl. �r��

�
dta�

�
n

Roaming �r��
�

m��
Roanne fr. rwan
Roanoke, - Rapids engl.

�r��
�

�n��
�

k, - �ræp�dz
Roaring Twenties �r��r��

�tv
nti�s
Roastbeef �r��

�
stbi�f, auch:

�ro�st. . .
Roatán span. rr�a�tan
Roatta it. ro�atta
Robakidse georg. �robakhidze
Rob[b] engl. r�b
Robbe �r�b�
Robbe-Grillet fr. r�b�ri�j

robben �r�bn


, robb! r�p

Robber �r�b�
Robberechts niederl.

�r�b�r
xts

Robbers niederl. �r�b�rs
Robbia it. �robbi

�
a

Robbins engl. �r�b�nz
Robbinsdale engl. �r�b�nzde�

�
l

Robby engl. �r�b�
Robe �ro�b�
Röbel �rø�bl

Robert �ro�b
rt, engl. �r�b�t, fr.
r��b
�r, niederl. �ro�b�rt, slo-
wak. �r�b
rt

Roberta dt. , it. ro�b
rta, engl.
r��

�
�b��t�

Robert[h]in �ro�b�ti�n
Roberti it. ro�b
rti
Robertine rob
r�ti�n�
Roberto it. ro�b
rto, span.

rr���
rto, port. rru��
rtu,
bras. rro�b
rtu

Roberts[on] engl. �r�b�ts[�n]
Roberval fr. r�b
r�val
Robeson engl. �r��

�
bs�n

Robespierre fr. r�b
s�pj
�r
Robin engl. �r�b�n, fr. r��b
̃,

schwed. �ro�bin
Robineau fr. r�bi�no
Robinie ro�bi�ni

�
�

Robins engl. �r��
�

b�nz, �r�b�nz
Robinson �ro�b�nz�n, engl.

�r�b�ns�n
Robinsonade rob�nzo�na�d�
Robles span. �rr��les
Roblès fr. r��bl
s
Robleto span. rr���leto
Röbling �rø�bl��
Roborans �ro�borans, ...nzien

robo�rantsi
�
�n, ...ntia

robo�rantsi
�
a

roborierend robo�ri�r�nt, -e
. . .nd�

Robot �r�b�t
roboten �r�b�tn

Roboter �r�b�t�, �ro�. . . ,
ro�b�t�

roboterisieren ro�b�t�ri�zi�r�n
Robotik ro�b�t�k
robotisieren �rob�ti�zi�r�n,

ro�b�ti. . .
Robson engl. �r�bs�n
Robstown engl. �r�bzta�

�
n

Roburit robu�ri�t
robust[o] ro�b�st[o]
Roby engl. �r��

�
b�

Roca span. , bras. �rr�ka, port.
�rr�k�

Rocaille ro�ka�j
Rocca it. �r�kka
Roccatagliata Ceccardi it.

rokkata���a�ta t�ek�kardi
Rocco it. �r�kko

Roc de Sers, Le fr. l�r�kd��s
�r
roch, Roch r�x
Rocha span. �rr�t�a, port.

�rr���, bras. �rr��a
Rochade r��xa�d�, dtl. auch,

österr./schweiz. vorw. :
r���a�d�, schweiz. auch:
�–––

Rochdale engl. �r�t�de�
�
l

Roche engl. r��
�

t�, r��
�

�, r��, fr.
r��

röche �rœc
¸

�
Rochefort fr. r�� �f��r
Rochefoucauld fr. r��fu�ko
Rochelle fr. r���
l, engl. r��

�
��
l

röcheln �rœc
¸

l

n

Rochen �r�xn
Rocher de Bronze, -s - - r���e�

d� �br�̃�s
Rochester engl. �r�t��st�
Roche-sur-Yon fr. r��sy�rj�̃
Rochet fr. r���

Rochett r���
t
rochieren r��xi�r�n, auch:

r���i�r�n
Röchling �rœc

¸
l��

Rochlitz �r�xl�ts
Rochow �r�xo
Rochus �r�x�s
Rocinante span. rr��i�nante
Rock r�k, Röcke �rœk�
Rockabilly engl. �r�k�b�l�
Rockall engl. �r�k��l
Rock and Roll �r�k �nt �r��

�
l,

- - �ro�l
Röckchen �rœkc

¸
�n

Rockdale engl. �r�kde�
�
l

Rockefeller �r�k�f
l�, engl.
�r�k�f
l�

Rockelor r�k��lo��
�rocken, R... �r�kn

Rocken[bolle] �r�kn


[b�l�]
Rockenhausen �r�kn


ha�

�
zn


,

––�––
Rocker �r�k�
Rock Falls engl. r�k �f��lz
Rockford engl. �r�kf�d
Rockhampton engl.

r�k�hæmpt�n
Rockhill engl. �r�kh�l
Rock Hill engl. r�k �h�l
Rockies engl. �r�kiz
rockig �r�k�c

¸
, -e . . .���

Rock Island engl. r�k �a�
�
l�nd

Rockland engl. �r�kl�nd
Rock ’n’ Roll �r�kn


�r��

�
l,

�r�kn


�ro�l
Rocks r�ks
Rock Springs engl. r�k �spr��z
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Rockville engl. �r�kv�l
Rockwell engl. �r�kw�l
Rocky Mount[ains] engl. �r�k�

�ma�
�

nt[�nz]
Rod ro�t, engl. , fr. r�d
Roda �ro�da, span. �rr��a
Rodach �ro�dax
Rodakowski poln. r�da�k�fski
Rodalben �ro�t|albn

Rodari it. ro�da�ri
Roda Roda ro�da �ro�da
Rodbertus ro�t�b
rt�s
Rødby dän. �r��by�’
Rode �ro�d�, dän. �r���, fr.

r�d
Rodel �ro�dl

rodeln �ro�dl

n

roden �ro�dn
Roden �ro�dn


, niederl. �ro�d�
Rodeña ro�d
nja
Rodenbach �ro�dn


bax, niederl.

�ro�d�nb�x, fr. r�d
n�bak
Rodenberg �ro�dn


b
rk

Rodenkirchen ro�dn


�k�rc
¸

n
Rodenko niederl. ro�d
�ko

rodens �ro�d
ns
Rodensky ro�d
nski
Rodenstock �ro�dn


�t�k

Rödental �rø�dn


ta�l
Rodentia ro�d
ntsi

�
a

Rodentiose rod
n�tsi
�
o�z�

Rodenwaldt �ro�dn


valt
Rodeo ro�de�o, �ro�deo
Roder �ro�d�
Röder �rø�d�
Roderich �ro�d�r�c

¸Roderick engl. �r�d�r�k
Roderigo rode�ri��o
Rodewisch �ro�d�v��
Rodez fr. r��d
s, . . .d
�z
Rodger[s] engl. �r�d	�[z]
Rodi it. �r��di
Rodin fr. r��d
̃
Roding �ro�d��
Rodion[ow] russ. r�di��n[�f]
Rodler �ro�dl�
Rodna rumän. �rodna
Rodney engl. �r�dn�
Rodó span. rr���o
Rodolfo it. ro�d�lfo, span.

rr����lfo
Rodolphe fr. r��d�lf
Rodomontade rodom�n�ta�d�
Rodomonte it. rodo�monte
rodomontieren

rodom�n�ti�r�n
Rodonkuchen ro�d�̃�ku�xn

Rodopi bulgar. ro�d�pi, neugr.
r����pi

Rodoreda kat. rru�u�r
��
Rodos neugr. �r���s
Rødovre dän. �r���u

�
r�

Rodrigo ro�dri��o, span.
rr���ri!o, port. rru��ri!u,
bras. rro�dri�u

Rodrigue fr. r��dri�
Rodrigues port. rru��ri!��,

bras. rro�dri�is, engl.
r��

�
�dri���s

Rodriguez engl. r��
�

�dri���s
Rodrı́guez span. rr���ri!e�
Rodtschenko russ. �r�tt��nk�
Rodziewiczówna poln.

r�d#
vi�t�uvna
Rodzinski engl. r��d	�nsk�
Roebling �rø�bl��
Roeder �rø�d�
Roehler �rø�l�
Roelandt niederl. �rul�nt
Roelants niederl. �rul�nts
Roelas span. rr��elas
Roemer �rø�m�
Roemheld �rø�mh
lt
Röena schwed. �rø��na
Roentgen �rœnt�n

Roer niederl. ru�r
Roerich �rø�r�c

¸Roermond niederl. ru�r�m�nt
Roeselare niederl. �rus�la�r�
Roethe �rø�t�
Roethke engl. �r
tk�
Rofangruppe ro�fa�n�r�p�
Rogaland norw. �ru��alan
Rogaška Slatina slowen.

r���a��ka �sla�tina
Rogate ro��a�t�
Rogatin russ. ra��atin
Rogation ro�a�tsi

�
o�n

Rogationes ro�a�tsi
�
o�ne�s

Rogen �ro��n
Rogener �ro���n�

roger �r�d	�
Roger �ro���, schweiz. �r�	e, fr.

r��	e, engl. �r�d	�
Rogero ro�d	e�ro
Rogers engl. �r�d	�z
Roget engl. �r�	e�

�Rogge �r���
Röggelchen �rœ�l


c
¸

�n
Roggeman niederl. �r�!�m�n
Roggen �r��n

Roggenbach �r��n


bax
Rogier niederl. ro�!i�r
Rogner �ro��n�
Rogowski ro���fski
roh, Roh ro�
Rohan fr. r���̃
Rohani ru�ha��ni�

Rohde �ro�d�
Rohden �ro�dn

Rohheit �ro�ha�
�
t

Rohingya ro�h��	a
Rohköstler �ro�kœstl�
Rohlfs ro�lfs
Rohling �ro�l��
Röhlingen �rø�l���n
Röhm rø�m
Rohmer fr. r��m
�r
Rohnert Park engl. �r��

�
n�t

�p��k
Rohr ro��

�Rohracher �ro�rax�
Rohrbach �ro��

�
bax

Röhrchen �rø��
�

c
¸

�n
Rohrdommel �ro��

�
d�ml

Röhre �rø�r�
röhren �rø�r�n
Rohrer �ro�r�
Röhrich[t] �rø�r�c

¸
[t]

röhrig �rø�r�c
¸

, -e . . .���
Röhrig �rø�r�c

¸Röhrling �rø��
�

l��
Rohse �ro�z�
Rohtak engl. �r��

�
tæk

Rohwer �ro�v�
Roidis neugr. r��i�is
Roi d’Ys fr. rwa�dis
Roig kat. rr�t�
Roi l’a dit, Le fr. l�rwala�di
Roissy fr. rwa�si
Rõivas estn. �rgi

�
vas

Rojas span. �rr�xas
rojen �ro�j�n
Rök schwed. rø�k
Rokambole rokam�bo�l�
Rokha span. �rr�ka
Rokitansky roki�tanski
Rokitno russ. ra�kitn�
Rokitnosümpfe

ro�k�tnoz�mpf�
Rökk rœk, ung. røk
Rokoko �r�koko, selten:

ro�k�ko, österr. oft: roko�ko�
Rokossowski russ. r�ka�s�fskij
Rokotow russ. �r�k�t�f
Rokycany tschech. �r�kitsani
Roland �ro�lant, engl.

�r��
�

l�nd, fr. r��l�̃, niederl.
�ro�l�nt

Rolande ro�land�
Rolando span. rr��lando
Rolandseck ro�lants�|
k
Rold dän. r�l’
Rolde niederl. �r�ld�
Rolf r�lf, engl. r�lf, r��

�
f

Rolicz poln. �r�lit�
Roll fr. r�l
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MRoll

R

Rolla engl. �r�l�
Rolland fr. r��l�̃
Rollback �r��

�
lb
k

Röllchen �rœlc
¸

�n
1Rolle �r�l�
2Rolle (Name) engl. r��

�
l, fr. r�l,

it. �r�lle
RolleiflexY �r�la�

�
f l
ks

rollen �r�l�n
Rollenhagen �r�l�nha��n

Roller �r�l�
Rollerblade �r��

�
l�bl
�

�
t, auch:

�ro�l�. . . , . . .ble�t
Rollerdisco, ...sko

�r��
�

l�d�sko, auch: �ro�l�. . .
Rollerskate �r��

�
l�sk
�

�
t, auch:

�ro�l�. . . , . . .ske�t
Rollerskating �r��

�
l�sk
�

�
t��,

auch: �ro�l�. . . , . . .ske�t��
Rollett �r�l
t
Rollfondant �r�lf�̃d�̃
Rolli it. �r�lli
Rollier fr. r��lje
rollieren r��li�r�n
Rollin fr. r��l
̃
Rollini engl. r��li�n�
Rollins engl. �r�l�nz
Rollmops �r�lm�ps, ...möpse

. . .mœps�
1Rollo �r�lo, auch: r��lo�
2Rollo (Name) �r�lo
Roll-on-roll-off-...

r��
�

l�|�nr��
�

l�|�f. . .
Rollout r��

�
l�|a�

�
t

Rolls engl. r��
�

lz
Rolls-RoyceY r�ls�r��

�
s, engl.

r��
�

lz�r��
�
s

Roloff �ro�l�f
Rølvaag norw. �rœlvo��, engl.

�r��
�

lv���
1Rom (Angehöriger einer

indoar. Volksgruppe) ro�m,
-a �ro�ma

2Rom (Stadt) ro�m
ROM (Informatik) r�m
Röm rø�m
Roma it. �ro�ma, schwed.

�ru�ma
Romadin russ. ra�madin
Romadur �ro�madu��

�
, �r�m.. . ,

bes. österr. roma�du��
�Romagna ro�manja, it.

ro�ma��a
Romaiki neugr. r�mai�ki
Romainmôtier fr. r�m
̃mo�tje
Romain[s] fr. r��m
̃
Romainville fr. r�m
̃�vil
Romako ro�ma�ko

1Roman (Erzählung) ro�ma�n

2Roman (Name) �ro�man,
schwed. �ru�man, russ.
ra�man, bulgar. �r�m�n,
rumän. �roman

Romana ro�ma�na
Romancero roman�se�ro
Romänchen ro�m
�nc

¸
�n

Romancier rom�̃�si
�
e�

Romandie schweiz. �r�m�̃di
Romane ro�ma�n�
Romanelli it. roma�n
lli

1Romanes (Sprache) roma�n
s,
engl. �r�m�nes

2Romanes (Name) engl.
r��

�
�m��n�z

Romanesca roma�n
ska
romanesk roma�n
sk
Romani �r�mani, ro�ma�ni
Romania ro�ma�ni

�
a

România rumän. romī�nia
Romanik ro�ma�n�k
Romanino it. roma�ni�no
romanisch ro�ma�n��
romanisieren romani�zi�r�n
Romanismus roma�n�sm�s
Romanist[ik] roma�n�st[�k]
Romanität romani�t
�t
Romano it. ro�ma�no
Romanos ro�ma�n�s,

roma�n�s, span. rr��manos
Romanow ro�ma�n�f, russ.

ra�man�f
Romanowitsch russ.

ra�man�vit�
Romanowna russ. ra�man�vn�
Romanshorn �ro�mansh�rn
Romans-sur-Isère fr.

r�m�̃syri�z
�r
Romantik ro�mant�k
Romantiker ro�mant�k�
romantisch ro�mant��
romantisieren romanti�zi�r�n
Romantizismus

romanti�ts�sm�s
romantizistisch

romanti�ts�st��
romantsch, R... ro�mant�
Romanus ro�ma�n�s
Romanze ro�mants�
Romanzero roman�tse�ro
Rombach �r�mbax, fr. r�m�bak
Rombaksbotn norw.

�r�mbaksb�tn
Rombas fr. r�̃�b��s
Romberg �r�mb
rk, engl.

�r�mb���
Rombouts niederl. �r�mb�u

�
ts

Rome engl. r��
�

m
Romein niederl. ro�m
i

�
n

Romeit rome�[|]i�t
Romeo �ro�meo, engl.

�r��
�

m���
�

, it. ro�m
�o
Romeoville engl. �r��

�
m���

�
v�l

Römer �rø�m�
Rømer dän. �r��’m�
Romerike norw. �ru�m�ri�k�
Romero span. rr��mero
Römhild �rø�mh�lt
Romi �ro�mi
Romilly-sur-Seine fr.

r�mijisyr�s
n
Rominte ro�m�nt�
römisch �rø�m��
Romm russ. r�m
Rommé �r�me, auch: r��me�
Rommel �r�ml

Rommersdorf �r�m�sd�rf
Romney engl. �r�mn�
Romny (Ukr.) russ. ram�nī
Rømø dän. �rœm��’
Romont fr. r��m�̃
Romontsch ro�m�nt�
Romorantin fr. r�m�r�̃�t
̃
Rompler �r�mpl�
Rompres rumän. rom�pres
Romsdal norw. �rumsda�l
Romsdalsfjord norw.

�rumsda�lsfju�r
Romsey engl. �r�mz�
Romuald �ro�mualt
Romualdiner romual�di�n�
Rómulo span. �rr�mulo
Romulus �ro�mul�s
Romy �ro�mi
Rónai, ...ay ung. �ro�n�i
Ronald �ro�nalt, engl. �r�nl


d

Roncalli it. ro��kalli
Roncesvalles �r�̃�s�val, span.

rr�n�ez��a�es
Roncevaux fr. r�̃s�vo
Ronchamp fr. r�̃���̃
Ronchus �r�nc

¸
�s

Ronconi it. ro��ko�ni
Ronda it. �ronda, span.

�rr�nda
Rondane norw. �r�ndan�
Rondat[e] r�n�da�t[�]
Ronde �r�nd�, �r�̃�d�
Rondeau r�̃�do�, auch: r�n�do�
Rondel r�̃�d
l
Rondell r�n�d
l
Rondellus r�n�d
l�s
Rondo �r�ndo
Rondônia bras. rron�doni

�
a

Rondschrift �r�nt�r�ft
Ronin �ro�n�n
ronkalisch r���ka�l��
rönne, R... �rœn�
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Rønne dän. �rœn�
Ronneburg �r�n�b�rk
Ronneby schwed. �r�n�by
Ronnefeld �r�n�f
lt
Ronnenberg �r�n�nb
rk
Ronnie engl. �r�n�
Ronny engl. �r�n�
Ronsard fr. r�̃�sa�r
Ronse niederl. �r�ns�
röntgen, R... �rœnt�n


, . . .��n

röntgenisieren
rœnt��ni�zi�r�n

Röntgenografie
rœnt��no�ra�fi�, -n . . .i��n

röntgenografisch
rœnt��no��ra�f��

Röntgenogramm
rœnt��no��ram

Röntgenographie
rœnt��no�ra�fi�, -n . . .i��n

röntgenographisch
rœnt��no��ra�f��

Röntgenologe rœnt��no�lo���
Röntgenologie rœnt��nolo��i�
röntgenologisch

rœnt��no�lo����
röntgenometrisch

rœnt��no�me�tr��
Röntgenoskopie

rœnt��nosko�pi�, -n . . .i��n

röntgen

Das Verb röntgen ist vom
Nachnamen des Physikers Wil-
helm Conrad Röntgen abgelei-
tet, des Entdeckers der nach
ihm benannten Strahlen. In
Flexionsformen mit folgendem
<-t> (z. B. 3. Prs. Sg. , Partizip)
ergibt sich eine im Deutschen
einzigartige, schwer sprech-
bare Abfolge von drei Plosiven
im Silbenauslaut: (ge)röntgt
[���rœntkt]. Vor allem in
Spontansprache wird darum in
aller Regel das erste [t] nicht
gesprochen: [���rœ�kt]. Beson-
ders in Mittel- und Nord-
deutschland wird oft statt [k]
frikativisches [c

¸
] verwendet:

[���rœnc
¸

t]. Auch im Infinitiv
wird häufig nicht wie im Regel-
fall silbisches [n


] in der En-

dung gesprochen, stattdessen
wird die Konsonantengruppe
durch einen Zentralvokal auf-
gebrochen: [�rœnt��n].

Rood engl. ru�d
Roodepoort afr. �rø�d�p��

�
rt

Rooibos �r��
�
b�s

Rooming-in ru�m���|�n
Roon ro�n
Roorkee engl. �r��

�
ki�

Roos ro�s
Roosendaal niederl.

�ro�s�nda�l
Roosevelt �ro�z�v
lt, �ru�sv
lt,

engl. �r��
�

z�v
lt, �r��
�

s. . . ,
�ru�s. . . , . . .vl


t

Root[es] engl. ru�t[s]
Ropartz fr. r��parts
Rope-Skipping �r��

�
psk�p��

Röpke �rœpk�
Rops fr. r�ps
Roquefort �r�kfo��

�
, auch: –�–,

fr. r�k�f��r
Roquepertuse fr. r�kp
r�ty�z
Roques fr. r�k
Roquette r��k
t
Roraima span. rr��rai

�
ma, bras.

rro�rai
�
ma, engl. r��ra�

�
m�

Rorantist roran�t�st
Rorate ro�ra�te
Rørdam dän. �rœ�

�
dam’

Rore niederl. �ro�r�
rören �rø�r�n
Roritzer �ro�r�ts�
Rororo roro�ro�
Røros norw. �rœ�ru�s
Ro-ro-Schiff ro��ro���f
Rorschach �ro��

�
�ax, �r�r�ax

Rörstrand schwed. rœr�strand
rosa, 1Rosa �ro�za

2Rosa (Name) �ro�za, engl.
�r��

�
z�, fr. ro�za, it. �r��za,

span. �rr�sa, bras. �rr�za,
russ. �r�z�

Rosabella roza�b
la
Rosai it. ro�za�i

�Rosal[es] span. rr��sal[es]
Rosalia ro�za�lia
Rosalı́a span. rr�sa�lia
Rosalie ro�za�li

�
�, engl. �r�z�l�,

�r��
�

z�l�, fr. roza�li
Rosalind �ro�zal�nt, engl.

�r�z�l�nd
Rosalinde roza�l�nd�
Rosaline roza�li�n�
Rosalva ro�zalva
Rosamund �ro�zam�nt
Rosamunde roza�m�nd�
Rosanilin rozani�li�n
Rosanow russ. �r�z�n�f
Rosario span. rr��sari

�
o

Rosarium ro�za�ri�m, ...ien
. . .i�n

Rosas span. �rr�sas
Rosaura it. ro�za�u

�
ra, span.

rr��sau
�

ra
Rosay fr. ro�z

Rosazea ro�za�tsea
Rosazee roza�tse��
Rosbach �r�sbax
Rosbaud �r�sba�

�
t

Roscelin fr. r�s�l
̃
rösch rø��
Roschal russ. ra��alj
Roschana ro��a�na
Roschberg �r�� b
rk
Roschdestwenski russ.

ra	�djestv�nskij
Rösche �rø��e, �rœ��
Röschen �rø�sc

¸
�n

Roscher �r���
Rosch ha-Schanah �ro��

ha�a�na�
Roschsee �r��z

˚
e�

Roschtschin russ. �r��t�in
Roscius �r�stsi

�
�s

Roscoe engl. �r�sk��
�Roscoff fr. r�s�k�f

Roscommon engl. r�s�k�m�n
1Rose �ro�z�
2Rose (Name) �ro�z�, engl. r��

�
z,

fr. ro�z
rosé, R... ro�ze�
Roseau engl. r��

�
�z��

�Rosebery engl. �r��
�

zb�r�
Roseburg engl. �r��

�
zb���

Rosecrans engl. �r��
�

zkræns
Rosedale engl. �r��

�
zde�

�
l

Roseg rät. ro�ze�t�
Rosegg ro�z
k
Rosegger �ro�z
��, auch:

�ro�s|
��
Rosei �ro�za�

�Rosel �ro�zl
Rösel �rø�zl
Roselius ro�ze�li

�
�s

Roselle engl. r��
�

�z
l
Rosemarie �ro�z�mari�, –––�–
Rosemary engl. �r��

�
zm�r�

Rosemead engl. �r��
�

zmi�d
Rosemeyer �ro�z�ma�

�
�

Rosemont engl. �r��
�

zm�nt
Rosen �ro�zn


, fr. ro�z
n,

schwed. �ru�s�n
Rosenau �ro�z�na�

�
, ––�–

Rosenbach �ro�zn


bax
Rosenberg �ro�zn


b
rk, engl.

�r��
�

z�nb���, schwed.
�ru�s�nbærj

Rosenblut �ro�zn


blu�t
Rosenborg dän. �r��sn


b��

�
’

Rosenburg �ro�zn


b�rk
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Rosendaël fr. roz
n�dal
Rosendahl schwed. �ru�s�nd��l
Rosendorfer �ro�zn


d�rf�

Rosenfeld �ro�zn


f
lt, engl.
�r��

�
z�nf
ld

Rosengarten �ro�zn


�artn
Rosenheim �ro�zn


ha�

�
m

Rosenkranz �ro�zn


krants
Rosenkreu[t]zer �ro�zn


kr��

�
ts�

Rosenmontag ro�zn


�mo�nta�k,
�––––

Rosenmüller �ro�zn


m�l�
Rosenobel �ro�z�no�bl


, auch:

ro�z��no�bl
Rosenow �ro�z�no

Rosenplüt �ro�zn


ply�t
Rosenquist engl. �r��

�
z�nkw�st

Rosenstock-Huessy
ro�zn


�t�k�h�si

Rosental �ro�zn


ta�l
Rosenthal �ro�zn


ta�l, fr.

roz
n�tal, engl. �r��
�

z�n���l
Rosenwald �ro�zn


valt, engl.

�r��
�

z�nw��ld
Rosenzweig �ro�zn


tsva�

�
k

Roseola ro�ze�ola, ...len
roze�[|]o�l�n

Roseole roze�[|]o�l�
1Rosette (Verzierung) ro�z
t�
2Rosette (Stadt) ro�z
t[�]
Rosetti it. ro�zetti, rumän.

ro�seti
Roseville engl. �r��

�
zv�l

Rosewall engl. �r��
�

zw��l
Rosheim �ro�sha�

�
m, fr. r��s
m

Rosi �ro�zi, it. �r��zi
rosig �ro�z�c

¸
, -e . . .���

Rosignano it. rozi���a�no
Rosina it. ro�zi�na
Rosinante rozi�nant�

1Rosine ro�zi�n�
2Rosine (Name) ro�zi�n�, fr.

ro�zin
Ros

¸
iori de Vede rumän.

ro��jorj de �vede
Rosita ro�zi�ta, span. rr��sita
Rositten ro�z�tn

Roskilde dän. �r�skil�
Roskow �r�sko
Rosl �ro�zl

Roslagen schwed. �ru�sl����n
Roslawez russ. �r�sl�v�ts
Roslawl russ. �r�sl�vlj
Röslein �rø�sla�

�
n

Rösler �rø�sl�
Roslin schwed. r��sli�n
Rosmalen niederl. r�s�ma�l�
Rosmarin �ro�smari�n, auch:

––�–

Rosmer �ro�sm�
Rosmini it. roz�mi�ni
Rosny fr. ro�ni
Rosny-sous-Bois fr. ronisu�bwa
Rosolio ro�zo�li

�
o

Rosow russ. �r�z�f
Rösrath �rø�sra�t

1Ross r�s, Rösser �rœs�
2Ross (Name) dt. , engl. r�s
1Roß (Wabe) ro�s
2Roß (Name) r�s
Rossano it. ros�sa�no
Rösschen �rœsc

¸
�n

Ross Dependency engl. r�s
d��p
nd�ns�

Rosse engl. r�s
Roße �ro�s�
Rosseels niederl. r��se�ls
Rössel �rœsl

Rosselli it. ros�s
lli
Rossellini it. rossel�li�ni
Rossellino it. rossel�li�no
rossen �r�sn

Rössen �rœsn
Rossendorf �r�sn


d�rf

Rossetti engl. r��s
t�, it.
ros�setti

Rossi it. �rossi, engl. �r�s�, fr.
r��si

rossig �r�s�c
¸

, -e . . .���
Rossija r��si�ja, russ. ra�sij�
Rössing �rœs��
Rossini r��si�ni, it. ros�si�ni
Rossio port. rru�siu
Rossitten r��s�tn

Rossiza bulgar. ro�sits�
Rössl �rœsl

Roßlau �r�sla�
�Rösslein �rœsla�

�
n

Rößler �rœsl�
Rosslyn engl. �r�sl�n
Rosso it. �rosso, fr. r��so
Rossow �r�so
Ross-Shire engl. �r�s��,

. . .���
�Rosstäuscherei r�st��

�
���ra�

�Rosstrappe �r�strap�
Rossum niederl. �r�s�m
Roßwein �r�sva�

�
n

Rost r�st
Røst norw. rœst
Rostal �r�stal
Rostand fr. r�s�t�̃
Röste �rø�st�, auch: �rœst�
Rostellum r�s�t
l�m, ...lla

. . .la
rosten �r�stn

rösten �rœstn


, schweiz. vorw. ,
südwestd. auch: �rø�stn



Rösterei rø�st��ra�
�
, auch:

rœs.. .
Rösti �rø�sti
Rosticceria r�st�t�e�ri�a
rostig �r�st�c

¸
, -e . . .���

Rostock �r�st�k
Rostoptschin russ. r�stap�t�in
Rostovtzeff engl. r�s�t��fts�f
Rostow russ. ras�t�f
Rostow-na-Donu russ.

ras�t�vn�da�nu
Rostowski russ. ras�t�fskij
Rostowzew russ. ras�t�fts�f
Rostra �r�stra
rostral r�s�tra�l
Rostropowitsch russ.

r�stra�p�vit�
Rostrum �r�str�m
Rostworowski poln.

r�stf��r�fski
Rosvænge dän. �r�sve��
Roswell engl. �r�zw�l
Rosweyde niederl.

�r�sw
i
�
d�

Roswith �ro�sv�t
Roswitha r�s�vi�ta
Rosyth engl. r��sa�

�
�

Roszak engl. �r�sæk
rot ro�t, röter �rø�t�
Rot ro�t
Röt rø�t
Rota �ro�ta, engl. �r��

�
t�, span.

�rr�ta, it. �r��ta
Rotang �ro�ta�
RotaprintY rota�pr�nt
Rotari it. ro�ta�ri
Rotarier ro�ta�ri�
rotarisch ro�ta�r��
Rotarmist �ro�t|arm�st
Rota Romana �ro�ta ro�ma�na
Rotary Club �ro�tari kl�p,

ro�ta�ri -, �r��
�

t�ri -, engl.
�ro�

�
t�ri kl�p

Rotation rota�tsi
�
o�n

Rotatorien rota�to�ri�n
Rotbart �ro�tba��

�
t

Röte �rø�t�
Rötel �rø�tl

Rotella it. ro�t
lla
Röteln �rø�tl


n

röten �rø�tn
Rotenburg �ro�tn


b�rk

Roter-Turm-Pass
ro�t��t�rmpas

Rotgans niederl. �r�tx�ns
Rot-Grün-... ro�t��ry�n. . .
Rotgüldig... �ro�t��ld�c

¸
. . .

Rotgültig... �ro�t��lt�c
¸

. . .
Roth ro�t, engl. r��, r��

�
�
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M
M
M
M
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M
M
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M
M
M
M
M
M
R
Roze

Rotha engl. �r��
�

��
Rötha �rø�ta
Rothaargebirge

�ro�tha��
�

��b�r��
Rothacker �ro�thak�
Rothari �ro�tari
Rothe �ro�t�
Röthenbach �rø�tn


bax

Rothenberg �ro�tn


b
rk, engl.
�r���nb���

Rothenberger �ro�tn


b
r��
Rothenburg �ro�tn


b�rk

Rothenfelde ro�tn


�f
ld�
Rothenstein engl. �r��

�
��nsta�

�
n

Rother �ro�t�, engl. �r���
Rotherham engl. �r���r�m
Rothermere engl. �r���m��

�Rothesay engl. �r��s�
Rothfels �ro�tf
ls
Rothko engl. �r��k��

�Rothmann �ro�tman, �r�t. . .
Rothmüller �ro�tm�l�
Rothschild �ro�t��lt, fr. r�t��ild,

engl. �r��st�a�
�
ld

Rothweil �ro�tva�
�
l

Rothwell engl. �r��w�l
Roti indon. �roti
rotieren ro�ti�r�n
Rotisserie rot�s��ri�, -n . . .i��n
Rotkreuzschwester

ro�t�kr��
�
ts�v
st�

rötlich �rø�tl�c
¸Rötling �rø�tl��

rotnasig �ro�tna�z�c
¸Rotor �ro�to��

�
, -en ro�to�r�n

Rotorua engl. r��
�

t��ru��
Rotraud, ...ut �ro�tra�

�
t

Rotrou fr. r��tru
Rotrouenge fr. r�tru��̃�	
Rott[a] �r�t[a]
Rottach �r�tax
Rottal[er] �r�ta�l[�]
Rotte �r�t�
Rotteck �r�t
k
Rötteln �rœtl


n

rotten, R... �r�tn
rötten �rœtn

Rottenbuch r�tn


�bu�x
Rottenburg �r�tn


b�rk

Rottenhammer �r�tn


ham�
Rottenmann �r�tn


man

Rotterdam r�t��dam, auch:
�–––, niederl. r�t�r�d�m

Rotterdamer r�t��dam�, auch:
�r�t. . .

Röttger �rœt��
Rottluff �r�tl�f
Rottmann �r�tman
Rottmayer, ...ayr �r�tma�

�
�

Rottumeroog niederl.
r�t�m�r�o�x

Rottweil[er] �r�tva�
�
l[�]

Rotulus �ro�tul�s, ...li . . .li
Rotuma engl. r��tu�m�
Rotunda ro�t�nda
Rotunde ro�t�nd�
Rotüre ro�ty�r�
Rotürier roty�ri

�
e�

rotwangig �ro�tva��c
¸

, -e . . .���
rotwelsch, R... �ro�tv
l�
Roty fr. r��ti
Rotz r�ts
Rotze �r�ts�
rotzen �r�tsn

Rotzerei r�ts��ra�
�rotzfrech r�ts�fr
c
¸rotzig �r�ts�c

¸
, -e . . .���

Rouault fr. rwo
Roubaix fr. ru�b

Roubiliac fr. rubi�ljak
Rouch fr. ru�
Rouché, ...cher fr. ru��e
Roud fr. ru
Roudnice tschech. �r�u

�
dnjits


Roué ru
�

e�
Rouen ru

�
�̃�, fr. rw�̃

Rouffach fr. ru�fak
Rouffignac fr. rufi��ak
Rouge ru��
Rouge et noir fr. ru	e�nwa�r
Rougemont fr. ru	�m�̃
Rouget fr. ru�	

Rouget de Lisle fr. ru	
�dlil
Rougon-Macquart fr.

ru��̃ma�ka�r
Rouı̈ba fr. rwi�ba
Roulade ru�la�d�
Rouleau ru�lo�
Roulers fr. ru�l
rs
Roulett ru�l
t
Roulette ru�l
t[�], -n . . .tn

roulieren ru�li�r�n
Roumain fr. ru�m
̃
Roumanille fr. ruma�nij
Round engl. ra�

�
nd

Roundhead �ra�
�

nth
t
Round-Table-... ra�

�
nt�t
�

�
bl

. . .

Round-up �ra�
�

nt|ap, �ra�
�

ndap,
–�–

Rourke engl. r��k
Rourkela engl. �r��

�
k�l��

Rous engl. ra�
�

s, ru�s
Rousseau ru�so�, fr. ru�so
Rousseff bras. cu�s
f
Roussel fr. ru�s
l
Rousselot fr. rus�lo
Rousset fr. ru�s

Roussillon fr. rusi�j�̃

Roussin fr. ru�s
̃
Route �ru�t�
Router �ru�t�, �ra�

�
t�

Routine ru�ti�n�
Routinier ruti�ni

�
e�

routiniert ruti�ni��
�

t
Routledge engl. �ra�

�
tl�d	

Rouvier fr. ru�vje
Roux ru�, fr. ru
Roux-Spitz fr. rus�pits
Rouyn fr. rw
̃, engl. �ru��n
Rovani it. ro�va�ni
Rovaniemi finn. �r�v�ni

�

mi

Rovere it. �ro�vere
Roveredo it. rove�re�do
Rovereto it. rove�re�to
Rovero span. rr���ero
Rovetta it. ro�vetta
Rovigo it. ro�vi��o
Rovinj serb. , kroat. �r�vinj
Rovuma ro�vu�ma
Rowan engl. �r��

�
�n

Rowdy �ra�
�

di
Rowe �ro�v�, engl. r��

�Rowenki russ. r�v�nj�ki
Rowicki poln. r��vitski
Rowland[son] engl.

�r��
�

l�nd[s�n]
Rowley engl. �r��

�
l�

Rowno russ. �r�vn�
Rowntree engl. �ra�

�
ntri�

Rowohlt �ro�v�lt
Rowson engl. �ra�

�
s�n

Rowton engl. �ra�
�

tn


, �r��tn
Rowuma ro�vu�ma

Roxane r��ksa�n�
Roxas span. �rr�xas
Roxburgh[e] engl. �r�ksb�r�
Roxen schwed. �r�ks�n
Roxolane r�kso�la�n�
Roy engl. r��

�
, fr. rwa, slowak.

r�j
royal ro�ja�l, selten: ro

�
a�ja�l

Royal engl. �r��
�
�l

Royal Air Force engl. �r��
�
�l

�
�
�

f��s
Royalismus roja�l�sm�s, sel-

ten: ro
�

aja�l�sm�s
Royalist roja�l�st, selten:

ro
�

aja�l�st
Royall engl. �r��

�
�l

Royal Oak engl. �r��
�
�l ���

�
k

Royalty engl. �r��
�
�lt�

Royan fr. rwa�j�̃
Royce engl. r��

�
s

Royer-Collard fr. rwajek��la�r
Rozenburg niederl.

�ro�z�nb�rx
Różewicz poln. ru�	
vit�
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M
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R

Rožmberk tschech. �r�	m


b
rk
Rožmitál tschech. �r�	mita�l
Rožňava slowak. �r�	njava
Rozsnyó ung. �ro	njo�
Roztocze poln. r�s�t�t�

Różycki poln. ru�	ītski
Rrëshen alban. rr���en
Rschew russ. r	
f
RSS-Feed 
r
s�|
sfi�t
Rtanj serb. , kroat. �r


�tanj

Rtischtschewo russ. �rti�t��v�
RTL 
rte��|
l
Ruaha engl. ru����h��
Ruanda ru�[|]anda, fr. rwan�da
Ruander ru�[|]and�
ruandisch ru�[|]and��
Ruapehu engl. ru���pe�

�
hu�

Ruark engl. �ru���k
Ruasa vgl. 1Rais
Ruba’i ruba�[|]i�
Rub Al Khali �r�p al�xa�li
rubato ru�ba�to
Rubato ru�ba�to, ...ti . . .ti
Rubatscher �ru�bat��
rubbelig �r�b�l�c

¸
, -e . . .���

rubbeln �r�bl

n

Rubber �rab�
Rubbra engl. �r�br�
Rübchen �ry�pc

¸
�n

Rübe �ry�b�
Rubeba ru�be�ba
Rubebe ru�be�b�
Rubel �ru�bl

Rübeland �ry�b�lant
Ruben �ru�bn

Rubén span. rru��en
Rubens �ru�bn


s, niederl.

�ryb�ns
Rubeola ru�be�ola
rüber �ry�b�
rüberbringen �ry�b�br���n
Rubeš tschech. �rub
�
Rubeschnoje russ. ru�bj
	n�j�
Rübezahl �ry�b�tsa�l
Rubia �ru�bi

�
a

Rubianus ru�bi
�
a�n�s

Rubidium ru�bi�di
�
�m

Rubikon �ru�bik�n
Rubin ru�bi�n
Rubiner ru�bi�n�
Rubinschtein russ. rubin��tejn
Rubinstein �ru�b�n�ta�

�
n, engl.

�ru�b�nsta�
�
n

Rubió kat. rru��i
�
o

Rubizell rubi�ts
l
Rübkohl �ry�pko�l
Rubljow russ. ru�blj�f
Rubner �ru�pn�
Rubor �ru�bo��

�

Rubrik ru�bri�k, md./österr./
schweiz./südd. vorw. :
ru�br�k

Rubrikator rubri�ka�to��
�

, -en
. . .ka�to�r�n

rubrizieren rubri�tsi�r�n
Rubruk �ru�br�k
Rubrum �ru�br�m, Rubra

�ru�bra
Rübsen �ry�psn

Ruby engl. �ru�b�
Rubzowsk russ. rup�ts�fsk
Rucellai it. rut�el�la�i

�Ruch ru�x, r�x, Rüche �ry�c
¸

�,
�r�c

¸
�

Ruchadlo �r�xadlo
ruchbar �ru�xba��

�
, auch:

�r�xba��
�Ruchgras �r�x�ra�s

ruchlos �ru�xlo�s, auch:
�r�xlo�s

ruck, zuck! r�k�ts�k
ruck!, Ruck r�k
Rück r�k
rückbezüglich �r�kb�tsy�kl�c

¸Rückbleibsel �r�kbla�
�
psl

rückbuchen �r�kbu�xn
ruckeln �r�kl


n

rucken �r�kn
rücken, R... �r�kn

Rucker engl. �r�k�
Rücker �r�k�
Ruckers niederl. �r�k�rs
Rückert �r�k�t
rückfragen �r�kfra��n

Rückholz �r�kh�lts
Rückkehr �r�kke��
rückläufig �r�kl��

�
f�c

¸rücklings �r�kl��s
Rücknahme �r�kna�m�
Rucksack �r�kz

˚
ak

rückseitig �r�kz
˚

a�
�
t�c

¸rückseits �r�kz
˚

a�
�
ts

rucksen �r�ksn
Rücksicht �r�kz
˚

�c
¸

t
rückständig �r�k�t
nd�c

¸rückwärtig �r�kv
rt�c
¸

, -e . . .���
rückwärts �r�kv
rts
Rucola �ru�kola
Rucphen niederl. �r�kf�
Rud dän. ru�’�, norw. ru––�d
rüd ry�t, -e �ry�d�
Ruda schwed. �ru––�da, poln.

�ruda
Rudabánya ung. �rud�ba�nj�
Rudaki pers. rudæ�ki�
Ruda Śla

˛
ska poln. �ruda

��lõska
Rudbeck schwed. �ru––�db
k

Rudbeckia ru�t�b
ki
�
a

Rudbeckie ru�t�b
ki
�
�

Rudd engl. r�d
Rude fr. ryd
rüde, Rüde �ry�d�
Rüdeger �ry�d��
r
Rudel �ru�dl


, engl. �ru�dl

Ruden �ru�dn
Rudenko russ. ru�dj
nk�

Rudenz �ru�d
nts
Rudé Právo tschech. �rud
�

�pra�v�
Ruder �ru�d�
Rudera �ru�dera
Ruderal... rude�ra�l. . .
...ruderig . . .�ru�d�r�c

¸
, -e . . .���

rudern �ru�d�n
Rüdersdorf �ry�d�sd�rf
Rüdesheim[er] �ry�d�sha�

�
m[�]

Rudge engl. r�d	
Rudi �ru�di
Rüdiger �ry�di��, . . .�
r
Rudigier �ru�di�i��

�Rudiment rudi�m
nt
rudimentär rudim
n�t
��

�Rudisten ru�d�stn
Rudität rudi�t
�t

Rudkin engl. �r�dk�n
Rudkøbing dän. �ru�k�b��
Rudnicki poln. rud�nitski
Rudny russ. �rudnīj
Rudolf dt. , engl. �ru�d�lf,

tschech. �rud�lf, niederl.
�ryd�lf, schwed. �ru––�d�lf

Rudolfa ru�d�lfa
Rudolfine rud�l�fi�n�
Rudolfinisch rud�l�fi�n��
Rudolph dt. , engl. �ru�d�lf
Rudolphina rud�l�fi�na
Rudolstadt �ru�d�l�tat
Rudorff �ru�d�rf
...rudrig . . .�ru�dr�c

¸
, -e . . .���

Rudyard (Vorn.) engl. �r�dj�d
Rudziński poln. ru�d#iĩ

�
ski

Rueda ru�[|]e�da, span. �rru
�

e�a
Ruederer �ru�
d�r�
Ruef �ru�
f
Rueff fr. r"
f
Rüegg schweiz. ry�

�
k

Rueil fr. r"
j
Ruelas span. �rru

�
elas

Ruf ru�f
Rufach �ru�fax
Rufe �ru�f�
Rüfe �ry�f�
rufen �ru�fn

Rüffel �r�fl
rüffeln �r�fl

n

Ruffini it. ruf �fi�ni
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Ruffo it. �ruffo
Rufiji engl. ru��fi�d	i�
Rufinus ru�fi�n�s
Rufio �ru�fi

�
o

Rufisque fr. ry�fisk
Rufus �ru�f�s
Rúfus slowak. �ru�fus
Rugantino ru�an�ti�no

1Rugby (Spiel) �rakbi
2Rugby (Name) engl. �r��b�
Ruge �ru���
Rüge �ry���
Rugeley engl. �ru�d	l�
rügen �ry��n


, rüg! ry�k

Rügen �ry��n
Rugendas �ru��n


das

Rugge �r���
Ruggeri it. rud�d	
�ri
Ruggero it. rud�d	
�ro
Ruggieri it. rud�d	
�ri
Ruggiero it. rud�d	
�ro
Rugier �ru��i

�
�

rügisch �ry����
Rugolo engl. �ru���l��

�Rugovë alban. ru��ov�
Ruhe �ru��
Rühe �ry��
ruhen �ru��n
Ruheständler �ru���t
ntl�
ruhig �ru��c

¸
, �r��

�
c
¸

, -e . . .���
Ruhla[nd] �ru�la[nt]
Ruhm ru�m
Rühm[ann] �ry�m[an]
rühmen �ry�m�n
Ruhmkorff �ru�mk�rf, fr.

rym�k�rf
Rühmkorf[f] �ry�mk�rf
ruhmredig �ru�mre�d�c

¸
, -e

. . .���
Ruhner Berge ru�n� �b
r��
Ruhnow �ru�no
Ruhpolding �ru�p�ld��
Ruhr ru��

�Rührei �ry��
�

|a�
�rühren �ry�r�n

rührig �ry�r�c
¸

, -e . . .���
Rührmichnichtan

�ry��
�

m�c
¸

n�c
¸

t|an
Ruhrpott ru��

�
p�t

Ruin ru�[|]i�n
Ruinart fr. r"i�na�r
Ruine ru�[|]i�n�
ruinieren rui�ni�r�n
ruinös rui�nø�s, -e . . .ø�z�
Ruisbroek niederl. �rœi

�
zbruk

Ruisdael niederl. �rœi
�
zda�l

Ruiz span. rru
�

i�
Rukeyser engl. �ru�ka�

�
z�

Rukwasee �r�kvaze�

Rul ru�l
Ruländer �ru�l
nd�
Rulfo span. �rrulfo
Rulman �ru�lman, �r�lman
Rülps r�lps
rülpsen �r�lpsn

rum r�m
1Rum r�m, schweiz. oft: ru�m
2Rum (Name) engl. r�m, ung.

rum
3Rum (Byzanz) ru�m
Ruma serb. , kroat. �ruma
Rumäne ru�m
�n�
Rumänien ru�m
�ni

�
�n

rumänisch ru�m
�n��
Rumba �r�mba
Rumbenkarte �r�mbn


kart�

Rumelien ru�me�li
�
�n

Rumelija bulgar. ru�m
lij�
Rumford �ramf�rt, engl.

�r�mf�d
Rumi pers. ru�mi�
Rumia poln. �rumja
Rumination rumina�tsi

�
o�n

ruminieren rumi�ni�r�n
Rumjanzew russ. ru�mjants�f
Rummel �r�ml

rummeln �r�ml

n

Rummelsburg �r�ml

sb�rk

Rummy �rami
Rumohr �ru�mo��

�Rumoi jap. �ru�moi
Rumold �ru�m�lt

1Rumor (Lärm) ru�mo��
�

,
�ru�mo��

�2Rumor (Name) it. ru�mor
rumoren ru�mo�r�n
Rumpel �r�mpl

rumpelig �r�mp�l�c
¸

, -e . . .���
rumpeln �r�mpl


n

Rumpelstilzchen
�r�mpl


�t�ltsc

¸
�n, auch:

. . .�ti�l. . .
Rumpf r�mpf, Rümpfe

�r�mpf�
rümpfen �r�mpf�n
Rumpler �r�mpl�
rumplig �r�mpl�c

¸
, -e . . .���

Rumpsteak �r�mpst
�
�
k,

�r�mpste�k, bes. südwestd.
auch: �r�mp�t. . . , schweiz.
�ramst
�

�
k, auch: . . .sti�k

rums! r�ms
rumsen �r�mzn

Rumsey engl. �r�mz�
Rumsfeld engl. �r�msf
ld
Run ran
Runabout �ran�ba�

�
t

Runcie engl. �r�ns�

Runciman engl. �r�ns�m�n
Runcorn engl. �r��k��n
rund, R... r�nt, -e �r�nd�
Runda �r�nda
Rundalow �r�ndalo
Runde �r�nd�
Rundell r�n�d
l
runden �r�ndn

ründen �r�ndn
Rundfunk �r�ntf��k

rundheraus �r�nth
ra�
�

s, ––�–
rundherum r�nth
�r�m, �–––
rundlich �r�ntl�c

¸Rundling �r�ntl��
Rundquist schwed. �r�ndkvist
Rundstedt �r�nt�t
t
rundum r�nt�|�m, �––
rundumher r�nt|�m�he��

�
,

�–––
rundweg r�nt�v
k
Rune �ru�n�
Runeberg schwed. �ru––�n�bærj
Rung dän. r��’
Runge �r���
runisch �ru�n��
Runius schwed. �ru––�ni�s
Runkel[rübe] �r��kl


[ry�b�]

Runkelstein �r��kl

�ta�

�
n

Runken �r��kn
Runks r��ks

runksen �r��ksn
Running Gag �ran�� ��
[�]k,

�––�–
Runologe runo�lo���
Runologie runolo��i�
Runs r�ns
Runse �r�nz�
runter �r�nt�
runterfallen �r�nt�fal�n
Runway �ranv
�

�Runyon engl. �r�nj�n
Runzel �r�ntsl

runz[e]lig �r�nts[�]l�c
¸

, -e . . .���
runzeln �r�ntsl


n

Ruodi schweiz. �ru�
�

di
Ruodlieb �ru��tli�p
Ruof[f] �ru��f, schweiz. ru�

�
f

Ruotger �ru��t�
r, . . .��
Rupel niederl. �ryp�l
Rüpel �ry�pl

Rüpelei ry�p��la�
�Rupelien rype�li

�

̃�

rüpelig �ry�p�l�c
¸

, -e . . .���
Rupert �ru�p
rt, engl. �ru�p�t
Ruperta ru�p
rta
Rupertiwinkel ru�p
rtiv��kl

Rupertus ru�p
rt�s
rupfen, R... �r�pfn

Rupia �ru�pi
�
a, ...ien . . .i

�
�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MRupi

R

Rupiah �ru�pi
�
a

Rupie �ru�pi
�
�

Rupp[el] �r�p[l

]

ruppig �r�p�c
¸

, -e . . .���
Ruppin r��pi�n
Rupprecht �r�pr
c

¸
t

Rüppurr �r�p�r
Ruprecht �ru�pr
c

¸
t, �r�. . .

Ruptur r�p�tu��
�Rur ru��

�rural ru�ra�l
Rurik �ru�r�k
Rurikide ruri�ki�d�
Rus ru�s, r�s, russ. rusj
Rusafa ru�za�fa
Rusafi ru�za�fi
Rusajewka russ. ru�zaj�fk�
Rusalka ru�zalka, tschech.

�rusalka
Rusch r��
Rüsche �ry���
Ruschel �r��l

rusch[e]lig �r��[�]l�c
¸

, -e
. . .���

ruscheln �r��l

n

rüschen �ry��n
Rusconi it. rus�ko�ni

Rusellae ru�z
l

Rush[den] engl. �r��[d�n]
Rushdie engl. �r��d�
Rushhour �ra�|a�

�
�

Rushing engl. �r����
Rushmore engl. �r��m��
Rusiñol kat. , span. rrusi���l
Rusk engl. r�sk
Ruska �r�ska
Ruskin engl. �r�sk�n
Ruslan[a] russ. rus�lan[�]
Ruspoli it. �ruspoli
Russ engl. r�s
Ruß ru�s, -es �ru�s�s
Russalka r��salka

1Russe �r�s�
2Russe bulgar. �rus

Rüssel �r�sl

rüsselig �r�s�l�c
¸

, -e . . .���
Russel[l] engl. �r�sl

Russellville engl. �r�sl

v�l

Rüsselsheim �r�sl

sha�

�
m

rußen �ru�sn
Russia �r�si
�
a

russifizieren r�sifi�tsi�r�n
rußig �ru�s�c

¸
, -e . . .���

Russinger �r�s���
russisch �r�s��
Russist[ik] r��s�st[�k]
Russki �r�ski
Russland �r�slant
rüsslig �r�sl�c

¸
, -e . . .���

Russo it. �russo, rumän. �ruso,
engl. �r�s��

�Russolo it. �russolo
Rußwurm �ru�sv�rm
Rust r�st
Rustaweli georg. �rusthaweli
Rustawi russ. rus�tavi
Rüste �r�st�
rüsten �r�stn

Rustenburg afr. �rœst�nbœrx
Rüster �r�st�, auch: �ry�st�
rüstern �r�st�n, auch: �ry�st�n
rüstig �r�st�c

¸
, -e . . .���

Rustigello it. rusti�d	
llo
rustik r�s�ti�k
Rustika �r�stika
rustikal r�sti�ka�l
Rustikalität r�stikali�t
�t
Rustikation r�stika�tsi

�
o�n

Rustikus �r�stik�s, -se . . .�s�,
...izi . . .itsi

Rustizität r�stitsi�t
�t
Ruston engl. �r�st�n
Rüstow �r�sto
Rüstringen �r�str���n
Rustschuk �r�st��k
Rüstung �r�st��
Rut[e] �ru�t[�]
Rutebeuf fr. ryt�bœf
Rutgers engl. �r�t��z
Ruth ru�t, engl. ru��
Ruthard �ru�thart
Rüthen �ry�tn

Ruthenbeck �ru�tn


b
k
Ruthene ru�te�n�
ruthenisch ru�te�n��
Ruthenium ru�te�ni

�
�m

Rutherford, ...furd engl.
�r���f�d

Rutherfordium ra���f�rdi
�
�m

Rutherglen engl. �r����l
n
Ruthild �ru�th�lt
Ruthilde ru�t�h�ld�
Ruthin engl. �r���n, �ru���n
Ruths ru�ts
Ruthven engl. �ru��v�n,

�r�v�n
Rüti �ry�ti
Rutil ru�ti�l
Rutilismus ruti�l�sm�s
Rutin[e] ru�ti�n[�]
Rutland engl. �r�tl�nd
Rutledge engl. �r�tl�d	
Rütli �ry�tli
rutsch!, Rutsch r�t�
Rutsche �r�t��
rutschen �r�t�n

Rutscherei r�t���ra�
�rutschig �r�t��c

¸
, -e . . .���

1Rutte �r�t�
2Rutte (Name) niederl. �r�t�
Rüttelei r�t��la�

�rütteln �r�tl

n

Rütten �r�tn
Rüttenauer �r�t�na�

�
�

Rüttgers �r�t��s
Ruttmann �r�tman
Rutuler ru�tu�l�
Rutz r�ts
Ruusbroec niederl. �ryzbruk
Ruuth finn. ru�t
Ruvo it. �ru�vo
Ruwenzori ruv
n�zo�ri
Ruwer �ru�v�
Ruy span. rru

�
i

Ruy Blas fr. r"i�bl��s
Ruyneman niederl. �rœi

�
n�m�n

Ruyra kat. �rrui
�
r�

Ruys niederl. rœi
�
s

Ruysbroeck niederl. �rœi
�
zbruk

Ruysch niederl. rœi
�
s

Ruysdael niederl. �rœi
�
zda�l

Ruyslinck niederl. �rœi
�
sl��k

Ruysum �r��
�
z�m

Ruyter niederl. �rœi
�
t�r

Ruz span. rru�
Ružička �ru�	�t�ka
Růžička tschech. �ru�	it�ka
Růžičková tschech.

�ru�	it�k�va�
Ruzkoi russ. ruts�k�j
Ružomberok slowak.

�ru	�mb
r�k
Ruzzante it. rud�dzante
Rya �ry�a, Ryor �ry��r
Ryan engl. �ra�

�
�n

Rybakow russ. rība�k�f
Rybatschi russ. rī�bat�ij
Rybinsk russ. �rībinsk
Rybnik poln. �rībnik
Rybniza russ. �rībnits�
Rychner �ri�c

¸
n�

Rychwał poln. �rīxfau
�Ryckaert niederl. �r
i
�
ka�rt

Rydberg schwed. �ry�dbærj
Rydel poln. �rīd
l
Ryde[r] engl. �ra�

�
d[�]

Rydz poln. rīts
Rye[rson] engl. �ra�

�
[�s�n]

Ryfylke norw. �ry�fylk�
Ryga engl. �ra�

�
��

Rykow russ. �rīk�f
Ryle engl. ra�

�
l

Rylejew russ. rī�ljej�f
Ryley engl. �ra�

�
l�

Rylow russ. rī�l�f
Rylskyj ukr. �r�ljsjk�j
Ryman engl. �ra�

�
m�n
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Rynda russ. �rīnd�
Rys ri�s
Rysanek �ri�zan
k, �ry�. . .
Rysselberghe niederl.

�r
i
�
s�lb
r!�

Rysy poln. �rīsī
Ryti finn. �ryti
Ryum dän. �ry��m
Rzeszów poln. �	
�uf
Rzewuski poln. 	
�vuski
(r+1)-te 
rpl�s�|a�

�
nt�

s, S dt. , engl. , fr. 
s, it. �
sse,
span. �ese

-s . . .s
s, V, S �z��ma
SA 
s�|a�
Sá port. , bras. sa
SaabY za�p
Saadi �za�di, pers. sæ’�di�
Saal za�l, Säle �z
�l�
Saal[b]ach �za�l[b]ax
Saalburg �za�lb�rk
Saale �za�l�
Saalfeld �za�lf
lt
Saalfelden za�l�f
ldn

Saane[n] �za�n�[n]
Saanenmöser za�n�n�mø�z�
Saar za��

�Saarbrücken za��
�

�br�kn
Saarburg �za��

�
b�rk

Saaremaa estn. �s��r
m���
Saargau �za��

�
�a�

�Saargebiet �za��
�

��bi�t
Saargemünd za��

�
���m�nt

Saarikoski finn. �s��rik�ski
Saari[nen] finn. �s��ri[n
n]
Saariselkä finn. �s��ris
lkæ
Saaritsa finn. �s��rits�
Saarland �za��

�
lant

saarländisch �za��
�

l
nd��
Saarlautern za��

�
�la�

�
t�n

Saarlouis za��
�

�l��
�
, -er . . .��

�
�

Saarpfalz �za��
�

pfalts
Saas-Fee za�s�fe�
Saat za�t
Saavedra span. saa��e�ra
Saaz[er] �za�ts[�]

sS

Sab za�p, pers. z��b
Saba �za�ba, it. �sa�ba, türk.

s��b�, pers. sæ�b��, niederl.
�sa�b�

Sababurg �za�bab�rk
Šabac serb. , kroat. ��abats
Sabadani zaba�da�ni
Sabadell kat. s�����
�, span.

sa�a��
l
Sabadill[e] zaba�d�l[�]
Sabäer za�b
��
Sabah indon. �sabah
Sabahattin türk. s�b�h�t�tin
Sabäismus zab
�[|]�sm�s
Sabalan pers. sæbæ�l��n
Sabaoth �za�ba�t
Sabará bras. saba�ra
Sabas �za�bas
Sabata it. �sa�bata
Sabatelli it. saba�t
lli
Sabat Ercasty span. sa��at


r�kasti
Sabatier fr. saba�tje
Sabatini it. saba�ti�ni, engl.

sæb��ti�n�
Sábato span. �sa�ato
Sabaudia it. sa�ba�u

�
di

�
a

Sabayon fr. saba�j�̃
Sabazios za�ba�tsi

�
�s

Sabbat �zabat
Sabbatai zaba�ta�

�Sabbatarier zaba�ta�ri�
Sabbatianismus

zabatsi
�
a�n�sm�s

Sabbatini it. sabba�ti�ni
Sabbatist zaba�t�st
Sabbe niederl. �s�b�
Sabbel �zabl

sabbeln �zabl

n

Sabber �zab�
sabbern �zab�n
Säbel �z
�bl

Sabeller za�b
l�
Sabellicus za�b
lik�s
Sabellius za�b
li

�
�s

säbeln �z
�bl

n

Säben �z
�bn
Sabena za�be�na, fr. sabe�na

Sabha �zapxa
Sabid za�bi�t
Sabin engl. �se�

�
b�n, �sæb�n

Sabina za�bi�na, it. sa. . . ,
tschech. �sabina

1Sabine (Personenname)
za�bi�n�, engl. �sæba�

�
n,

. . .b�n
2Sabine (erdk. Name) engl.

s��bi�n
Sabiner za�bi�n�

Sabinianus zabi�ni
�
a�n�s

sabinisch za�bi�n��
Sabinismus zabi�n�sm�s
Sabino bras. sa�binu
Sabinus za�bi�n�s
Sabiona it. sa�bi

�
o�na

Säbisch �z
�b��
Sable engl. �se�

�
bl
Sablé fr. s��ble

Sables-d’Olonne fr. s�bl�d��l�n
Sabol pers. z��bol
Sabolozki russ. z�ba�l�tskij
Sabot za�bo�, fr. sa�bo
Sabotage zabo�ta�	�
Saboteur zabo�tø��

�sabotieren zabo�ti�r�n
Saboya kat. sa�boja
Sabratha �za�brata
Sabre �za�br�, engl. �se�

�
b�

Sabrina za�bri�na
Sabsewar pers. sæbze�v��r
Sá-Carneiro port. sak�r�n�i

�
ru

Sacavém port. s�k��v�̃i
�Saccharase zaxa�ra�z�

Saccharat zaxa�ra�t
Saccharid zaxa�ri�t, -e . . .i�d�
Saccharimeter zaxari�me�t�
Saccharimetrie zaxarime�tri�
Saccharin zaxa�ri�n
Saccharose zaxa�ro�z�
Saccharum �zaxar�m, ...ra

. . .ra
Saccheri it. sak�k
�ri
Sacchetti it. sak�ketti
Sacchi it. �sakki
Sacchini it. sak�ki�ni
Sacco it. �sakko
Săcele rumän. s��t�ele
sacerdotal zats
rdo�ta�l
Sachalin zaxa�li�n, russ.

s�xa�lin
Sachar russ. za�xar
Sacharase zaxa�ra�z�
Sacharat zaxa�ra�t
Sachari russ. za�xarij
Sachariew bulgar. z��xari
f
Sacharimeter zaxa�rime�t�
Sacharimetrie zaxarime�tri�
Sacharin zaxa�ri�n
Sacharja za�xari

�
a

Sacharomyzeten
zaxaromy�tse�tn

Sacharose zaxa�ro�z�
Sacharow (Physiker) russ.

�sax�r�f
Sacharow russ. za�xar�f
Sacharum �zaxar�m, ...ra

. . .ra
Sache �zax�
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M
M
M
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MSäch

S

Sächelchen �z
c
¸

l

c
¸

�n
Sacher �zax�
Sachet za��e�
sachlich �zaxl�c

¸sächlich �z
c
¸

l�c
¸Sachmet �zaxm
t

Sachs zaks, fr. saks
Sachsa �zaksa
Sachse �zaks�
Sachseln �zaksl


n

sächseln �z
ksl

n

Sachsen �zaksn
Sachsenhausen zaksn


�ha�

�
zn

Sachsenheim �zaksn


ha�
�
m

Sachsenwald �zaksn


valt
Sächsin �z
ks�n
sächsisch �z
ks��
Sachso �zakso
sacht[chen] �zaxt[c

¸
�n]

sachte �zaxt�
Sack zak, Säcke �z
k�
Säckchen �z
kc

¸
�n

Säckel �z
kl
säckeln �z
kl

n

sacken �zakn
säcken �z
kn
sackerlot! zak��lo�t

sackerment! zak��m
nt
sackgrob zak��ro�p, auch:

. . .r�p
Säckingen �z
k���n
Säckler �z
kl�
Sackville engl. �sækv�l
Saclay fr. sa�kl

Saco engl. �s��k��

�Sacra Conversazione �za�kra
k�nv
rza�tsi

�
o�n�

Sacramento engl.
sækr��m
nt��

�
, bras.

sakr��mentu
Sacré-Cœur fr. sakre�kœ�r
Sacrificium Intellectus

zakri�fi�tsi
�
�m �nt
�l
ktu�s

Sacro Bosco �za�kro �b�sko
Sacro Egoismo �za�kro

e�o�[|]�smo
Sacsay[h]uamán span.

saksai
�
u
�

a�man
Sacy fr. sa�si
Sada (Jemen) �zada
Sá da Bandeira port. sa ��

��n�d�i
�
r�

Sadat za�da�t
Saddam za�da[�]m
Sadduzäer zadu�ts
��
Sade fr. sad
Sadebaum �za�d�ba�

�
m

Sa Ðec vietn. sa d
k 12
Sadeler niederl. �sa�d�l�r

Sá de Miranda port. sa ��
mi�r�nd�

Sadhu �za�du
Sadi fr. sa�di
Sa’di �za�di, pers. sæ’�di�
Sadismus za�d�sm�s
Sadist za�d�st
Sadji fr. sad�	i
Sadko �zatko, russ. sat�k�
Sadle[i]r engl. �sædl�
Sado port. �sa�u, jap. �sa�do
Sado... �za�do.. .
Sadoleto it. sado�le�to
Sadomaso za�do�ma�zo
Sadomasochismus

zadomaz��x�sm�s
sadomasochistisch

zadomaz��x�st��
Sadoul fr. sa�dul
Sadová tschech. �sad�va�
Sadoveanu rumän.

sado�ve
�

anu
Sadowa �zadova, za�do�va
Sadowski russ. sa�d�fskij
Saeb pers. s��’eb
Saedeleer niederl. sa�d��le�r
säen �z
��n
Saenredam niederl.

�sa�nr�d�m
Sáenz span. �saen�
Säer �z
��
Sæverud norw. �se�v�ru––�d
Safa türk. s��f�
safaitisch zafa�[|]i�t��
Safari za�fa�ri
Šafařı́k tschech. ��afar	i�k
Šafárik slowak. ��afa�rik
safatenisch zafa�te�n��
Safawide zafa�vi�d�
Safdie engl. �sæfd�
Safe s
�

�
f, auch: se�f, z. . .

Safer Sex �s
�
�
f� �s
ks, auch:

�se�f�. . .
Saffaride zafa�ri�d�
Saffian �zafian, . . .ia�n
Säffle schwed. �s
f l�
Safi fr. sa�fi
Safien �za�fi

�
�n

Safita za�fi�ta
Saflor za�f lo��

�Safonow russ. sa�f�n�f
Safonowo russ. sa�f�n�v�
Safran �zafra[�]n
Saft zaft, Säfte �z
ft�
Säftchen �z
ftc

¸
�n

saften �zaftn
saftig �zaft�c
¸

, -e . . .���
Saftleven niederl. �s�ftle�v�

1Saga �za��a, auch: �za�a

2Saga jap. �sa��a
Sagamihara jap. sa��ami�hara
Sagan �za��an, fr. sa���̃
Sagar engl. �s����
Sagarra kat. s��!arr�
Sagasta span. sa�!asta
Sagazität za�atsi�t
�t
Sage �za���
Säge �z
���
sagen �za��n


, sag! za�k

sägen �z
��n


, säg! z
�k
Säger �z
���
Sägerei z
����ra�

�Saginaw engl. �sæ��n��
sagittal za���ta�l
Sagittarius za���ta�ri�s
Sagnac fr. sa��ak
Sago �za��o
Sagorsk russ. za���rsk
Sagortschinow bulgar.

z��or�t�inof
Sagoskin russ. za���skin
Sagra span. �sa!ra
Sagrada... sa��ra�da. . .
Sagres port. �sa!r��
Sagros pers. z���ros
Sagua span. �sa!u

�
a

Saguenay engl. �sæ��ne�
�Sagum �za���m, ...ga . . .�a

Sagunt za���nt
Sagunto span. sa�!unto
sah za�
Saha engl. �s��h��
Sahagún span. saa�!un
Sahara za�ha�ra, auch:

�za�hara, fr. saa�ra
Saharanpur engl. s��h��r�np��

�Sahara Occidental span. sa�ara
�k�iden�tal

Saharier za�ha�ri�
sähe �z
��
Sahedan pers. z�he�d��n
Sahel za�he�l, auch: �za�h
l
Sahia rumän. sa�c

¸
ia

Sahib �za�h�p
S
¸
ahin �a�h�n, �––, türk. ���hin

S
¸
ahin: <s> und <s

¸
> in Namen

aus dem Türkischen

Das Schriftzeichen <s
¸

> wird im
Türkischen als [� ] ausgespro-
chen und kontrastiert mit <s>,
dem [s] entspricht. Demgemäß
werden die im Deutschen gän-
gigen türkischen Namen S

¸
ahin,

Ays
¸

e und Yas
¸

ar mit [� ] ausge-
sprochen, aber Selin, Sercan
und Yusuf mit [s].
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Sahla (Libanon) �zaxla
Sahl[i] �za�l[i]
Sahm za�m
Sahne �za�n�
sahnen �za�n�n
sahnig �za�n�c

¸
, -e . . .���

Sahraui za[�]�ra�
�

i, zax�ra�
�

i
Sahure zahu�re�
Saibling �za�

�
pl��

Said türk. s��it
Saida �za�

�
da

Saı̈da fr. sai�da
Saidan za�

�
�da�n

Saidenbach �za�
�
dn


bax

Saidpur engl. �sa�
�
dp��

�Saiga �za�
�
�a

Saignelégier fr. s
�le�	je
Saigon za�

�
���n, auch: �––

Saı̈gon fr. sai���̃
Saijab za�

�
�ja�p

Saiko �za�
�
ko

Sailer �za�
�
l�

Saillant za�j�̃�
Saimaa finn. �s�i

�
m��

Sainete za�
�
�n
t�

Saint Albans engl. s�nt���lb�nz
Saint-Amand fr. s
̃ta�m�̃
Saint-Amand-les-Eaux fr.

s
̃tam�̃le�zo
Saint-Amand-Montrond fr.

s
̃tam�̃m�̃�r�̃
Saint-Amant fr. s
̃ta�m�̃
Saint Andrews engl.

s�nt�ændru�z
Saint Ann[e] engl. s�nt�æn
Saint-Arnaud fr. s
̃tar�no
Saint-Aubin fr. s
̃to�b
̃
Saint Augustine engl.

s�nt�����sti�n
Saint Austell engl. s�nt���stl

Saint-Avold fr. s
̃ta�v�ld
Saint-Barthélemy fr. s
̃bartel�mi
Saint Boniface engl.

s�nt�b�n�fe�
�
s

Saint-Brieuc fr. s
̃bri�ø
Saint-Bruno-de-Montarville fr.

s
̃brynodm�̃tar�vil

Saint (engl.)

Saint/St. als erster Bestandteil
englischsprachiger Ortsnamen
wird im britischen Englisch re-
gelmäßig zu [s�nt] reduziert,
im amerikanischen Englisch
jedoch unreduziert wie das
Substantiv als [se�

�
nt] gespro-

chen.

Saint Catharines engl.
s�nt�kæ��r�nz

Saint Christopher engl.
s�nt�kr�st�f�

Saint Clair s�nt �kl
�
�Saint Clair Shores engl. s�nt

�kl
�
�

 ����z
Saint-Claude fr. s
̃�klo�d
Saint Cloud (USA) engl.

se�
�
nt�kla�

�
d

Saint-Cloud fr. s
̃�klu
Saint Croix engl. s�nt�kr��

�Saint-Cyr fr. s
�si�r
Saint-Denis fr. s
̃d�ni, engl.

s�nt�d
n�s
Saint-Dié fr. s
̃�dje
Saint-Dizier fr. s
̃di�zje
Sainte-Ampoule fr. s
̃t�̃�pul
Sainte-Anne fr. s
̃�t��n
Sainte-Beuve fr. s
̃t�bœ�v
Sainte-Claire Deville fr.

s
̃tkl
rd��vil
Sainte-Croix fr. s
̃t�krwa
Sainte-Foy fr. s
̃t�fwa
Saint Elias engl. s�nt

��la�
�
�s

Sainte-Marie fr. s
̃tma�ri
Saint-Émilion fr. s
̃temi�lj�̃
Sainte-More fr. s
̃t�m��r
Saintes fr. s
̃�t
Saintes-Maries-de-la-Mer fr.

s
̃tmaridla�m
�r
Sainte-Soline fr. s
̃ts��lin
Sainte-Thérèse fr. s
̃tte�r
�z
Saint-Étienne fr. s
̃te�tj
n
Saint-Étienne-du-Rouvray fr.

s
̃tetj
ndyru�vr

Saint-Eustache fr. s
̃tøs�ta�
Saint-Évremond fr. s
̃tevr��m�̃
Saint-Exupéry fr. s
̃t
�zype�ri
Saint-Flour fr. s
̃�f lu�r
Saint-Gaudens fr. s
̃�o�d
̃�s,

engl. snt����dn


z
Saint-Gelais fr. s
̃�	l

Saint George engl. s�nt�d	��d	
Saint George’s engl.

s�nt�d	��d	�z
Saint-Georges fr. s
̃�	�r	
Saint-Georges de Bouhélier fr.

s
̃	�r	d�bue�lje
Saint-Germain fr. s
̃	
r�m
̃
Saint-Germain-en-Laye fr.

s
̃	
rm
̃�̃�l

Saint-Gervais fr. s
̃	
r�v

Saint-Gilles fr. s
̃�	il
Saint-Gingolph fr. s
̃	
̃���lf
Saint-Girons fr. s
̃	i�r�̃
Saint-Gobain fr. s
̃���b
̃
Saint-Gratien fr. s
̃�ra�sj
̃

Saint Helena (Insel) engl.
s�nt[h]��li�n�

Saint Helens engl. s�nt�h
l�nz
Saint Helier engl. s�nt�h
lj�
Saint-Hélier fr. s
̃te�lje
Saint-Hilaire fr. s
̃ti�l
�r
Saint Hyacinthe fr. s
̃tja�s
̃�t,

engl. snt�ha�
�
�s�n�

Saint-Imier fr. s
̃ti�mje
Saint Ives engl. s�nt�a�

�
vz

Saint James engl. s�nt�d	e�
�
mz

Saint-Jean fr. s
̃�	�̃
Saint-Jean-d’Angély fr.

s
̃	�̃d�̃	e�li
Saint-Jean-de-Luz fr.

s
̃	�̃�dly�z
Saint-Jérôme fr. s
̃	e�ro�m
Saint John engl. s�nt�d	�n
Saint-John Perse fr.

s
̃d	�n�p
rs
Saint Johns, - John’s engl.

s�nt�d	�nz
Saint Joseph engl. s�nt�d	��

�
z�f

Saint-Josse fr. s
̃�	�s
Saint-Junien fr. s
̃	y�nj
̃
Saint-Just fr. s
̃�	yst
Saint Kilda engl. s�nt�k�ld�
Saint Kitts engl. s�nt�k�ts
Saint Lambert engl.

s�nt�læmb�t
Saint-Lambert fr. s
̃l�̃�b
�r
Saint Laurent, Saint-Laurent fr.

s
̃l��r�̃
Saint Lawrence engl.

s�nt�l�r�ns
Saint Leger engl. s�nt�l
d	�
Saint-Léon fr. s
̃le��̃
Saint-Lô fr. s
̃�lo
Saint Louis engl. s�nt�lu��[s],

am- engl. se�
�
nt�lu��s

Saint-Louis fr. s
̃�lwi
Saint Lucia engl. s�nt�lu���
Saint-Malo fr. s
̃m��lo
Saint-Mandé fr. s
̃m�̃�de
Saint-Martial fr. s
̃mar�sjal
Saint Martin engl. s�nt�m��t�n
Saint-Martin fr. s
̃mar�t
̃
Saint-Martin-d’Hères fr.

s
̃mart
̃�d
�r
Saint-Martin-d’Uriage fr.

s
̃mart
̃dy�rja�	
Saint Mary[s] engl.

s�nt�m
�
�

r�[z]
Saint Matthews engl.

s�nt�mæ�ju�z
Saint-Maur-des-Fossés fr.

s
̃m�rdefo�se
Saint Maurice engl. s�nt�m�r�s
Saint-Maurice fr. s
̃m��ris
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Saint Michel, Saint-Michel fr.
s
̃mi��
l

Saint-Michel-de Cuxa fr.
s
̃mi�
ld�kyk�sa

Saint-Mihiel fr. s
̃mi�j
l,
s
̃�mj
l

Saint-Nazaire fr. s
̃na�z
�r
Saint-Nectaire fr. s
̃n
k�t
�r
Saint-Nicolas fr. s
̃nik��l�
Saint-Non fr. s
̃�n�̃
Saint-Omer fr. s
̃t��m
�r
Saintonge fr. s
̃�t�̃�	
Saint-Ouen (Paris) fr. s
̃�tw
̃
Saint-Paul fr. s
̃�p�l
Saint Paul[’s] engl.

s�nt�p��l[z]
Saint Peter Port engl.

s�nt�pi�t� �p��t
Saint Peters[burg] engl.

s�nt�pi�t�z[b���]
Saint Phalle fr. s
̃�fal
Saint Pierre, Saint-Pierre fr.

s
̃�pj
�r
Saint-Pol fr. s
̃�p�l
Saint-Preux fr. s
̃�prø
Saint-Quentin fr. s
̃k�̃�t
̃
Saint-Raphaël fr. s
̃rafa�
l
Saint-Rémy-de-Provence fr.

s
̃remidpr��v�̃�s
Saint-Saëns fr. s
̃�s�̃�s
Saintsbury engl. �se�

�
ntsb�r�

Saint-Simon fr. s
̃si�m�̃
Saint-Simonismus

s
̃simo�n�sm�s
Saint-Simonist s
̃simo�n�st
Saint-Sorlin fr. s
̃s�r�l
̃
Saint-Sulpice fr. s
̃syl�pis
Saint-Sylvestre fr. s
̃sil�v
str
Saint Thomas engl.

s�nt�t�m�s
Saint-Trond fr. s
̃�tr�̃
Saint-Tropez fr. s
̃tr��pe
Saint-Venant fr. s
̃�vn�̃
Saint-Victor fr. s
̃vik�t��r
Saint Vincent engl.

s�nt�v�ns�nt
Saint-Vincent fr. s
̃v
̃�s�̃
Saint-Vulbas fr. s
̃vyl�ba
Saipan �za�

�
pan, engl. sa�

�
�pæn

Sais �za��s
Saison z
�z�̃�, ze. . . , z�. . . , ostd.

vorw. , nordd. oft: . . .�z��,
österr. oft, südostd. auch:
. . .�zo�n, südostd./westösterr.
auch: sa�

�
. . . , schweiz. vorw.

�s
z�̃, -s z
�z�̃�s, . . .�z��s, -en
z
�zo�n�n

saisonal z
zo�na�l
Saison morte z
�z�̃� �m�rt

Saisonnier z
z��ni
�
e�, schweiz.

vorw. �–––
Saissan russ. zaj�san
Saitama jap. �sa�itama,

sa�itama
1Saite �za�

�
t�

2Saite (Altägypten) za�[|]i�t�
...saitig . . .�za�

�
t�c

¸
, -e . . .���

Saitling �za�
�
tl��

Saito jap. sa�ito
Saitsho jap. �sa�it�o�
Saiun za�

�
�u�n

Saizew russ. �zajts�f
Sajama span. sa�xama
Sajó ung. ���jo�
Sakai jap. �sakai
Sakakura jap. sa�kakura
Sakalave zaka�la�v�
Sakarya türk. s��k�rj�
Sakasik zaka�zi�k
Sakata jap. �sa�kata
Sake �za�k�
Saki �za�ki, russ. �saki, engl.

�s��k�
Sakije �za�kij�
Sakinthos neugr. �zakin��s
sakisch �za�k��
sakkadiert zaka�di��

�
t

Sakkara za�ka�ra
Sakko �zako
Sakmara russ. sak�mar�
Sakon Nakhon Thai

sakonna�kh��n 1111
Sakowski za�k�fski
sakra! �zakra
sakral za�kra�l
Sakrament zakra�m
nt
sakramental zakram
n�ta�l
Sakramentalien

zakram
n�ta�li
�
�n

Sakramentar zakram
n�ta��
�Sakramenter zakra�m
nt�

Sakramentierer
zakram
n�ti�r�

Sakrarium za�kra�ri�m, ...ien
. . .i�n

Sakrau �za�kra�
�sakrieren za�kri�r�n

Sakrifizium zakri�fi�tsi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Sakrileg zakri�le�k, -e . . .�le���
sakrilegisch zakri�le����
Sakrilegium zakri�le��i

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

sakrisch �zakr��
Sakristan zakr�s�ta�n
Sakristei zakr�s�ta�

�Sakrodynie zakrody�ni�, -n
. . .i��n

sakrosankt zakro�za�kt
Sakskøbing dän. �sa�sk��’b��
säkular z
ku�la��

�Säkularisation
z
kulariza�tsi

�
o�n

säkularisieren z
kulari�zi�r�n
Säkulum �z
�kul�m, ...la . . .la
Sakuntala za�k�ntala
Sakuski za�k�ski
Sal (Sial) za�l
Sal russ. sal
-sal . . .za�l, nach stimmlosem

Konsonanten . . .sa�l
Sala �za�la, engl. �sæl�,

schwed. �s��la, span. �sala
Salacrou fr. sala�kru
Saladin �za�ladi�n
Salado span. sa�la�o
Salafijja zala�fi�ja
Salair russ. s�la�ir
Sălaj rumän. s��la	
Salala za�la�la
Salam! za�la�m
Salama finn. �s�l�m�
Salamá span. sala�ma
Salam alaikum! za�la�m

a�la�
�
k�m

Salamanca dt. , span.
sala�ma�ka

Salamander zala�mand�
Salami za�la�mi
Salamijja zala�mi�ja
Salaminier zala�mi�ni

�
�

Salamis �za�lam�s, neugr.
sala�mis

Salammbô fr. salam�bo
Salamon ung. ���l�mon
Salan fr. sa�l�̃
Salån schwed. �s��lo�n
Salandra it. sa�landra
Salangane zala���a�n�
Salar za�la��

�Salär za�l
��
�salarieren zala�ri�r�n

Salarino zala�ri�no
Salas span. �salas

1Salat (Speise, islam. Gebet)
za�la�t

2Salat (Dichter) �za�lat
Salatiere zala�ti

�
e�r�

Salatiga indon. sala�ti�a
Salaverry span. sala��
rri
Salawat russ. s�la�vat
Salayar indon. sa�lajar
Salazar port. s�l��zar, span.

sala��ar
Salazität zalatsi�t
�t
Salbader zal�ba�d�
Salbaderei zalba�d��ra�

�
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salbadern zal�ba�d�n
Salband �za�lbant, -es . . .nd�s,

...bänder . . .b
nd�
Salbe �zalb�
Salbei �zalba�

�
, auch: –�–

salben �zalbn


, salb! zalp
salbig �zalb�c

¸
, -e . . .���

Salbling �zalpl��
Sälchen �z
�lc

¸
�n

Salchow �zalc
¸

o
Šalda tschech. ��alda
Saldanha port. sal�d���, bras.

. . .�a, engl. sæl�dænj�
Sälde �z
�ld�
saldieren zal�di�r�n
Saldo �zaldo, ...di . . .di

1Sale it. �sa�le
2Sale �s
�

�
l

Salé fr. sa�le
Säle vgl. Saal
Salechard russ. s�li�xart
Saleh �sa�li
Salem �za�l
m, engl. �se�

�
l�m

Salem aleikum! �za�l
m
a�la�

�
k�m

salentinisch zal
n�ti�n��
Salep �za�l
p
Saleph �za�l
f
Salerio za�le�rio, it. sa�l
�ri

�
o

Salerno it. sa�l
rno
1Sales fr. sal
2Sales (Franz von) �za�l�s
Salesianer zale�zi

�
a�n�

Salesmanager �s
�
�
lsm
n�d	�

Salesmanship �s
�
�
lsm
n��p

Salespromoter
�s
�

�
lsprom��

�
t�, auch:

. . .promo�t�
Salespromotion

�s
�
�
lsprom��

�
�n


, auch:

. . .promo��n
Salett[e]l za�l
tl

Salford engl. �s��lf�d
Salgado bras. sal��adu
Salgharide zal�a�ri�d�
Salgótarján ung.

���l�o�t�rja�n
Salicin zali�tsi�n
Salicyl... zali�tsy�l. . .
Salicylat zalitsy�la�t
Salier �za�li

�
�

Salieri it. sa�li
�

�ri

Salies-de-Béarn fr.
salidbe�arn

Salihli türk. �s��lihli
Salim za�li�m
Salima (Malawi) engl.

s���li�m��
Salimbene it. salim�b
�ne

Salin za�li�n, schwed. sa�li�n
Salina engl. s��la�

�
n�, it.

sa�li�na, span. sa�lina
Salinar span. sali�nar
Salinas engl. s��li�n�s, bras. ,

span. sa�linas, port. s��lin��
Salinator zali�na�to��

�1Saline za�li�n�
2Saline (USA) engl. s��li�n
Saling �za�l��
Salinger �za�l���, engl.

�sæl�nd	�
salinisch za�li�n��
Saliromanie zaliroma�ni�, -n

. . .i��n
Salis �za�l�s
Salisbury engl. �s��lzb�r�
salisch �za�l��
Salish engl. �se�

�
l��

Salivation zaliva�tsi
�
o�n

Salizin zali�tsi�n
Salizyl... zali�tsy�l. . .
Salizylat zalitsy�la�t
Saljany russ. salj�janī
Saljut russ. sa�ljut
Salk zalk, engl. s��k, s��lk
Salkante �za�lkant�
Salla �zala, finn. �s�ll�
Salland �zalant, niederl. �s�l�nt
Salle, de la fr. d�la�sal
Salleiste �za�lla�st�
Saller �zal�
Sallet �zal
t
Sallie engl. �sæl�
Sallust[ius] za�l�st[i

�
�s]

Sallwürk �zalv�rk
Sally �zali, engl. �sæl�
Salm �zalm
Salman �zalman, engl.

�sælmæn
Salmanassar zalma�nasar
Salmantizenser

zalmanti�ts
nz�
Salmasius zal�ma�zi

�
�s

Salmenhaara finn.
�s�lm
nh��r�

Salmerón span. salme�r�n
Salmhofer �zalmho�f�
Salmi �zalmi, it. �salmi
Salmiak �zalmiak, auch: ––�–

Salmiak

Umfrage: Wortakzent

– �zalmiak
+87 % 4 % –9 %

– zalmi�ak
+24 % 11 % –65 %

Salminen finn. �s�lmin
n
Salmler �zalml�
Sälmling �z
lml��
Salmon engl. �sæ[l]m�n, fr.

sal�m�̃
Salmonelle zalmo�n
l�
Salmonellose zalmon
�lo�z�
Salmoniden zalmo�ni�dn

Salo finn. �s�l�
Salò it. sa�l�
Salome �za�lome, auch:

za�lom�, engl. s��l��
�

m�
Salomo �za�lomo
Salomon �za�lom�n, schwed.

�s��lum�n, fr. sal��m�̃, engl.
�sæl�m�n

Salomonen zalo�mo�n�n
salomonisch zalo�mo�n��
Salomons niederl. �sa�lom�ns
Salon za�l�̃�, auch: za�l��,

za�lo�n
Salona za�lo�na
Saloniki zalo�ni�ki
Salonik[i]er zalo�ni�k[i

�
]�

Saloon z��lu�n
Salop engl. �sæl�p
salopp za�l�p
Salopperie zal�p��ri�, -n . . .i��n
Salorno it. sa�lorno
Salpausselkä finn.

�s�lp�u
�

ss
lkæ
Salpe �zalp�
Salpeter zal�pe�t�
salpet[e]rig zal�pe�t[�]r�c

¸
, -e

. . .���
Salpêtrière fr. salp
tri�
�r
Salpikon �zalpik�n
Salpingitis zalp����i�t�s, ...iti-

den . . .�i�ti�dn
Salpingogramm

zalp���o��ram
Salpinx �zalp��ks, Salpingen

zal�p���n
Salsa �zalza, auch: �salsa,

span. �salsa
Salse �zalz�
Salsk russ. saljsk
Salt, SALT zalt, engl. s��lt

1Salta (Spiel) �zalta
2Salta (Name) span. �salta
Saltarello zalta�r
lo, ...elli . . .
li
Saltash engl. �s��ltæ�
saltato zal�ta�to
Saltato zal�ta�to, ...ti . . .ti
saltatorisch zalta�to�r��
Saltcoats engl. �s��ltk��

�
ts

Salten �zaltn


, norw. �salt�n
Saltfjord norw. �saltfju�r
Saltholm dän. �sældh�l’m
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Saltillo span. sal�ti�o
Saltimbocca salt�m�b�ka
Salt Lake City engl. s��lt �le�

�
k

�s�t�
1Salto �zalto, ...ti . . .ti
2Salto (Name) span. �salto,

port. , bras. �saltu
Salto mortale �zalto m�r�ta�l�,

...ti ...li . . .ti . . .li
Salton Sea engl. �s��lt�n �si�
Saltus �zalt�s, engl. �s��lt�s
Saltykow russ. s�ltī�k�f
salü! �zaly, za�ly�
Salubrität zalubri�t
�t
Salucci it. sa�lutt�i
Saluen zalu�[|]e�n, �za�lue�n
Saluretikum zalu�re�tik�m,

...ka . . .ka
Salurn za�l�rn
Salus �za�l�s
Salut za�lu�t
Salutati it. salu�ta�ti
Salutation zaluta�tsi

�
o�n

salutieren zalu�ti�r�n
Salutismus zalu�t�sm�s
Salutist zalu�t�st
Salutogenese zaluto�e�ne�z�
Saluzzo it. sa�luttso
Salvador zalva�do��

�
, span.

sal�a���r, fr. salva�d��r, port.
salv���or, bras. salva�dor,
engl. �sælv�d��

Salvadorianer zalvado�ri
�
a�n�

salvadorianisch
zalvado�ri

�
a�n��

SalvarsanY zalvar�za�n
Salvation zalva�tsi

�
o�n

Salvation Army engl.
sæl�ve�

�
��n ���m�

Salvator zal�va�to��
�

, -en
zalva�to�r�n

Salvatore it. salva�to�re
Salvatorianer zalvato�ri

�
a�n�

salvatorisch zalva�to�r��
Salvatorium zalva�to�ri�m,

...ien . . .i�n
salva venia �zalva �ve�ni

�
a

salve! �zalve
Salve �zalv�
Salvemini it. sal�v
�mini
Salvi it. �salvi
Salvia �zalvi

�
a

Salvianus zal�vi
�
a�n�s

Salviati it. sal�vi
�
a�ti

salvieren zal�vi�r�n
Salvisberg �zalv�sb
rk
salvis omissis �zalvi�s

|o�m�si�s
salvo errore �zalvo |
�ro�r�

salvo errore calculi �zalvo
|
�ro�r� �kalkuli

salvo errore et omissione
�zalvo |
�ro�r� 
t |om��si

�
o�n�

salvo jure �zalvo �ju�r�
salvo titulo �zalvo �ti�tulo
Salween engl. �sælwi�n, birm.

�a�lwi� 22
Salweide �za�lva�

�
d�

Salygin russ. za�lī�in
Salz zalts
Salza[ch] �zaltsa[x]
Salzau �zaltsa�

�Salzbrunn �zaltsbr�n
Salzburg �zaltsb�rk
Salzdetfurth zalts�d
tf�rt
Salzedo fr. salze�do
salzen �zaltsn

Sälzer �z
lts�
Salzgitter zalts���t�
Salzhausen zalts�ha�

�
zn

Salzhemmendorf
zalts�h
m�nd�rf

salzig �zalts�c
¸

, -e . . .���
Salzig �zalts�c

¸Salzkammergut
�zaltskam���u�t

Salzkotten zalts�k�tn
Salzmann �zaltsman

Salzmünde zalts�m�nd�
Salzschlirf zalts�� l�rf
Salzuflen zalts�|�fl�n
Salzungen �zalts���n
Salzwedel �zaltsve�dl

Sam za�m, engl. sæm
-sam . . .za�m, nach stimmlo-

sem Konsonanten . . .sa�m
Samaden za�ma�dn

Samael �za�mae�l, auch: . . .a
l
Samain fr. sa�m
̃
Sămănătorul rumän.

s�m�n��torul
Samandağ türk. s��m�nd��
Samanide zama�ni�d�
Samaniego span. sama�ni

�
e!o

Sämann �z
�man
Samar span. sa�mar
Samara russ. sa�mar�
Samarakis neugr. sama�rakis
Samaranch zama�ra�t�, kat.

s�m��ra�
Samaras gr. sama�ras
Samaria za�ma�ria, zama�ri�a
Samarin russ. sa�marin
Samarinda indon. sama�r�nda
Samaritaner zamari�ta�n�
samaritanisch zamari�ta�n��
Samariter zama�ri�t�
Samarium za�ma�ri�m

Samarkand zamar�kant, russ.
s�mar�kant

Samarra (Irak) zama�ra�
Samarski russ. sa�marskij
Samarskit zamars�ki�t
Samawa za�ma�va
Samba �zamba
Sambal �zambal
Sambalpur engl. �sæmb�lp��

�Sambaqui bras. s�mba�ki
Sambar �zambar
Samberger �zamb
r��
Sambesi zam�be�zi
Sambia �zambi

�
a

Sambier �zambi
�
�

Sambin fr. s�̃�b
̃
sambisch �zamb��
Sambre fr. s�̃�br
Sambuca sam�bu�ka
Samch’ŏk korean. samt�h�k
Same �za�m�
Samedan rät. s��me�d�n
Samen �za�m�n
Sämerei z
�m��ra�

�Samhitas �zamhitas
Samiel �za�mi

�
e�l, auch: . . .i

�

l

...samig . . .�za�m�c
¸

, -e . . .���
sämig �z
�m�c

¸
, -e . . .���

samisch �za�m��
sämisch �z
�m��
Samisdat zam�s�dat
Samisen �za�miz
n
Samjatin russ. za�mjatin
Samkhja �zamkja
Samland �za�mlant
Samländer �za�ml
nd�r
samländisch �za�ml
nd��
Sämling �z
�ml��
Sammarco it. sam�marko
Sammartini it. sammar�ti�ni
sammeln �zaml


n

Sammelsurium zaml

�zu�ri�m,

...ien . . .i�n
Sammet �zam�t
Sammy �zami, engl. �sæm�
Samnaun zam�na�

�
n

Samnite zam�ni�t�
Samniter zam�ni�t�
Samnium �zamni�m
Samnorsk �zamn�rsk
Samo �za�mo
Samoa za�mo�a, engl. s��m��

�
�

Samoaner zamo�[|]a�n�
samoanisch zamo�[|]a�n��
Samogitien zamo��i�tsi

�
�n

Samoilowitsch russ.
s�maj�l�vit�

Samojede zamo�je�d�
Samokow bulgar. �samokof
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Samos �za�m�s, neugr. �sam�s
Samosa sa�mo�sa
Samosch �za�m��
Samossud russ. s�ma�sut
Samothrake zamo�tra�k�
Samothraki neugr. sam���raki
Samowar �zamova��

�
,

zamo�va��
�Sampaio port. s�m�pai

�
u

Sampan �zampan
Samper span. sam�p
r
Sampi �zampi
Sample �s
[�]mpl


, selten:

�sa�mpl
Sampler �s
[�]mpl�

Sampling �s
[�]mpl��, auch:
�sa�mpl��

Sampson engl. �sæmps�n
Samsara zam�za�ra
Samsø dän. �sams��’
Samson �zamz�n, engl.

�sæms�n, fr. s�̃�s�̃
Samstag �zamsta�k
Samsun türk. �s�msun
SamsungY �zamz��
samt, Samt zamt
samten �zamtn

samtig �zamt�c
¸

, -e . . .���
sämtlich �z
mtl�c

¸Samuel �za�mue�l, auch:
. . .mu
l, fr. sa�m"
l, engl.
�sæmj��

�
l, schwed. �s��m�
l,

span. sa�mu
�


l, port. , bras.
s��mu

�

l

Samuels engl. �sæmj��
�

lz
Samuelson engl. �sæmj��

�
ls�n

Samuil bulgar. , russ. s�mu�il
Samuilowitsch russ.

s�mu�il�vit�
Samum �za�m�m, auch:

za�mu�m
Sämund �z
�m�nt
Samurai zamu�ra�

�Samut Prakan Thai
samudpra��ka�n 1211

Samut Sakhon Thai
samudsa��kh��n 1251

San poln. san, fr. san
Sanaa, Sana’a �za�na|a�, auch:

za�na�
sanabel za�na�bl


, ...ble . . .bl�

Sanaga fr. sana��a
San Agustı́n span. sana!us�tin
Sanai pers. sæn��’i�
Sanain russ. s�na�in
Sanandadsch pers.

sænæn�dæd	
San Andreas Fault engl.

sænæn�dre�
�
�s �f��lt

San Andrés span. sanan�dres
San Angelo engl.

sæn�ænd	�l��
�San Antonio engl.

sæn�n�t��
�

n���
�

, span.
sanan�toni

�
o

SanatogenY zanato��e�n
Sanatorium zana�to�ri�m,

...ien . . .i�n
San Benedetto it.

sambene�detto
San Benito engl. sænb��ni�t��

�San Bernardino it.
sambernar�di�no, engl.
sænb��n��di�n��

�San Bernardo span.
samb
r�nar�o

Sanborn engl. �sænb�n
San Bruno engl. sæn�bru�n��

�San Buenaventura engl.
sænbwe�

�
n�v
n�t��

�
r�

Sancak türk. s�n�d	�k
San Carlo it. sa��karlo
San Carlos span. sa��karlos,

engl. sæn�k��l�s
Sanches port. �s�̃���
Sánchez span. �sant�e�
Sanchi engl. �s��nt��
Sancho span. �sant�o, port. ,

bras. �s�̃�u
Sancho Pansa �sant�o �panza,

�zan.. .
Sancho Panza �sant�o �panza,

�zan.. . span. �sant�o �pan�a
San Cristóbal span.

sa�kris�to�al
Sancroft engl. �sænkr�ft
Sancta �za�kta, ...tae . . .t

Sancta Sedes �za�kta �ze�d
s
sancta simplicitas! �za�kta

z�m�pli�tsitas
Sanctis it. �sa�ktis
Sancti Spı́ritus span. �sa�kti

�spiritus
Sanctissimum za�k�t�sim�m
Sanctitas �za�ktitas
Sanctum Officium �za�kt�m

|��fi�tsi
�
�m

Sanctus �za�kt�s, ...ti . . .ti
1Sand zant, -e �zand�
2Sand (Name) zant, fr. s�̃�d
Sandakan indon. san�dakan
Sandal �zandal
Sandale zan�da�l�
Sandalette zanda�l
t�
Sandanski bulgar. san�danski
Sandarak �zandarak
Sandawe zan�da�v�
Sanday engl. �sænde�

�

Sandbach engl. �sændbæt�
Sandberg �zantb
rk, niederl.

�s�ndb
rx
Sandberger �zantb
r��
Sandburg engl. �sændb���
Sandby engl. �sændb�
Sande �zand�
Sandeau fr. s�̃�do
Sandebeck �zand�b
k
Sandefjord norw. �san�fju�r
Sandel norw. �sand�l
Sandelholz �zandl


h�lts

sandeln �zandl

n

sändeln �z
ndl

n

Sandemose norw. �sand�mu�s�
sanden �zandn

Sander �zand�, engl. �s��nd�
Sanderling �zand�l��
Sanders �zand�s, engl.

�s��nd�z
Sanderson engl. �s��nd�s�n
Sandez �zand
ts
Sandgren schwed. �sand�re�n
Sandhi �zandi
Sandhurst engl. �sændh��st
Sandia engl. sæn�di��
Sandie engl. �sænd�
San Diego san�di

�
e��o, span.

san�di
�
e!o, engl. sændi�e�

�
���

�sandig �zand�c
¸

, -e . . .���
San Dimas engl. sæn�di�m�s
Sandinist zandi�n�st
Sandino span. san�dino
Sandler schwed. �sandl�r
Sandloff �zandl�f
Sandnes norw. �san�s
Sandomierz poln. san�d�mj
�
Sándor ung. ��a�ndor
Sandown engl. �sænda�

�
n

Sandoy fär. �sand��i
�SandozY �zand�s, fr. s�̃�do

Sandr �zand�
Sandra �zandra
Sandrart �zandrart
Sandreuter �zantr��

�
t�

Sandrina zan�dri�na
Sandringham engl.

�sændr���m
Sandro �zandro
Sandrock �zandr�k
Sands engl. sændz
Sandschak zan�d	ak, �––
Sandschan pers. zæn�d	��n
Sand Springs engl. sænd

�spr��z
sandte �zant�
Sandusky engl. s�n�d�sk�
Sandviken schwed.

�sandvi�k�n



754Sandwich

M
M
M
M
M
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M
M
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M
M
M
M
M
M
M
MSand

S

1Sandwich (Brötchen) �s
ntv�t�
2Sandwich (Name) engl.

�sænw�t�
Sandwichman, ...men

�s
ntv�t�m
n
Sandy engl. �sænd�
Sandys engl. sændz
San Felipe span. sanfe�lipe
San Fernando span.

sanf
r�nando, engl.
sænf��nænd��

�Sanford engl. �sænf�d
sanforisieren zanfori�zi�r�n
San Francisco sanfran�[t]s�sko,

s
nfr
n.. . , engl.
sænfr�n�s�sk��

�
, span.

sanfran��isko
sanft zanft
Sänfte �z
nft�
sänftigen �z
nft��n

sänftiglich �z
nft�kl�c
¸Sanfuentes span. san�fu

�
entes

sang za�
Sang za�, Sänge �z
��
Sanga �za��a, fr. s�̃��a
San Gabriel engl. sæn��e�

�
bri�l

Sangallo it. sa���allo
Sangaree engl. sæ����ri�
sänge �z
��
Sanger engl. �sæ�[�]�
Sänger �z
��
Sangerhausen za���ha�

�
zn

San Germán span. sa�x
r�man
San Germano it.

sand	er�ma�no
Sangesar pers. sæ��e�sær
Sangihe indon. sa��ihe
San Gimignano it.

sand	imi���a�no
San Giuliano it. sand	u�li

�
a�no

Sangli engl. �s����l�
Sango �za��o
Sangre de Cristo Mountains

engl. �sæ��r� d� �kr�st��
��ma�

�
nt�nz

Sangria za���ri�a, auch:
�za��ria

Sangrita za���ri�ta
Sangro it. �sa��ro
Sanguineti it. sa��u

�
i�ne�ti

Sanguinetti span. sa��i�n
ti
Sanguiniker za��u�[|]i�n�k�
sanguinisch za��u�[|]i�n��
sanguinolent za��uino�l
nt
Sanhedrin zanhe�dri�n
Sanherib �zanher�p
Sani (Sanitäter) �zani
Sanidin zani�di�n
sanieren za�ni�r�n

San Isidro span. sani�si�ro
sanitär, S... zani�t
��

�sanitarisch zani�ta�r��
Sanität[er] zani�t
�t[�]
San Jose engl. sæn[h]��

�
�ze�

�San José span. sa�xo�se
San Juan span. sa��xu

�
an, engl.

sæn�w�n
Sanjust it. sa�ni

�
ust

sank za�k
Sanka �za�ka
sänke �z
�k�
Sankey engl. �sæ�k�
Sankhja �za�kja
Sankra �za�kra
Sankt Andrä za�kt an�dr
�
Sankt Andreas[berg] za�kt

an�dre�as[b
rk]
Sankt Anton za�kt �|anto�n
Sankt Avold za�kt a�v�lt
Sankt Bartholomä (Bayern)

za�kt bartolo�m
�
Sankt Bernhard za�kt

�b
rnhart
Sankt Bernhardin za�kt

b
rnhar�di�n
Sankt Blasien za�kt �bla�zi

�
�n

Sankt Egidien za�kt e��i�di
�
�n

Sankt-Elms-Feuer
za�kt�|
lmsf��

�
�

Sankt Florian za�kt �f lo�ria�n
Sankt Gallen za�kt ��al�n
Sankt Gall[en]er, Sankt-

Gall[en]er za�kt ��al[�n]�
sankt-gallisch za�kt��al��
Sankt Georgen za�kt

�e�[|]�r�n
Sankt Goar za�kt �o�[|]a��

�Sankt Goarshausen za�kt
�oa��

�
s�ha�

�
zn

Sankt Gotthard za�kt
���thart

Sankt Helena za�kt �he�lena
Sankt Immer za�kt ��m�
Sankt Ingbert za�kt ���b
rt
Sanktion za�k�tsi

�
o�n

sanktionieren za�ktsi
�
o�ni�r�n

Sanktissimum za�k�t�sim�m
Sankt Johann za�kt jo�han
Sankt Kanzian za�kt

�kantsi
�
a�n

Sankt Lambrecht za�kt
�lambr
c

¸
t

Sankt Leon[hard] za�kt
�le��n[hart]

Sankt-Lorenz-Strom
za�kt�lo�r
nts�tro�m

Sankt Mang za�kt �ma�
Sankt Märgen za�kt �m
r�n



Sankt Margrethen za�kt
mar��re�tn

Sankt-Michaelis-Tag
za�ktm�c

¸
a�[|]e�l�sta�k

Sankt Moritz za�kt mo�r�ts,
auch: za�kt �mo�r�ts

Sankt-Nimmerleins-Tag
za�kt�n�m�la�

�
nsta�k

Sankt Paul[i] za�kt �pa�
�

l[i]
Sankt Peter za�kt �pe�t�
Sankt Peterburg russ. sankt

p�t�r�burk
Sankt Petersburg za�kt

�pe�t�sb�rk
Sankt Pölten za�kt �pœltn

Sankt Radegund za�kt
�ra�d���nt

Sanktuarium za�ktu�a�ri�m,
...ien . . .i�n

Sanktus �za�kt�s, ...ti . . .ti
Sankt Veit za�kt �fa�

�
t

Sankt Wendel za�kt �v
ndl
Sankt Wolfgang za�kt

�v�lf�a�
San Leandro engl.

sænl��ændr��
�San Lorenzo it. sanlo�r
ntso,

span. . . .ren�o, engl.
sænl��r
nz��

�Sanlúcar span. san�lukar
San Luis span. san�lu

�
is

Sanluri it. san�lu�ri
San Manuel engl. sænmæn�w
l
San Marcos engl. sæn�m��k�s,

span. san�markos
San-Marinese sanmari�ne�z�
san-marinesisch

sanmari�ne�z��
San Marino sanma�ri�no, it.

samma�ri�no, engl.
sænm��ri�n��

�San Martı́n span. sanmar�tin
San Mateo engl. sænm��te�

�
��

�San Michele it. sammi�k
�le
Sanmicheli it. sammi�k
�li
San Miguel span. sanmi�!
l
San Miniato it. sammi�ni

�
a�to

sann zan
Sann[a] �zan[a]
Sannar za�na��

�Sannazaro it. sannad�dza�ro
Sannchen �zanc

¸
�n

sänne �z
n�
San Nicolaas niederl.

s�n�n�kola�s
San Nicolás span. sanniko�las
Sânnicolau Marc rumän.

sīnniko�lau
�

�mark
Sanno it. �sanno, schwed. �sanu
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Sanntaler �zanta�l�
Sano it. �sa�no
Sanofi-AventisY

za�no�fi|a�v
nt�s
Sanok poln. �san�k
San Pablo engl. sæn�pæbl��

�
,

span. sam�pa�lo
San Pedro engl. sæn�pi�dr��

�
,

span. sam�pe�ro
San Pietro it. sam�pi

�

�tro

San Rafael span. sanrrafa�
l,
engl. sænr��f
l

Sanraku jap. �san


�raku
San Ramon engl. sænr��m�n
San Remo, Sanremo it.

san�r
�mo
San Salvador zanzalva�do��

�
,

span. sansal�a���r, engl.
sæn�sælv�d��

Sansara zan�za�ra
sans cérémonie z�̃�

seremo�ni�
Sansculotte z�̃sky�l�t[�], -n

. . .tn
San Sebastián span.

sanse�as�ti
�
an

San Severo it. sanse�v
�ro
Sansevieria zanze�vi

�
e�ria

Sansevierie zanze�vi
�
e�ri�

sans fac
¸
on z�̃� fa�s�̃�

sans gêne z�̃� �	
�n
Sansibar �zanziba��

�
, auch:

––�–
Sansibarer �zanziba�r�, auch:

––�––
sansibarisch �zanziba�r��,

auch: ––�––
Sanskrit �zanskr�t
sanskritisch zans�kri�t��,

. . .�kr�t. . .
Sanskritist[ik] zanskri�t�st[�k],

. . .kr�t. . .
Sansom engl. �sæns�m
Sanson fr. s�̃�s�̃
Sansovino it. sanso�vi�no
Sanspareil fr. s�̃pa�r
j
sans phrase z�̃� �fra�z
Sanssouci �z�̃�susi, z�̃su�si�, fr.

s�̃su�si
San Stefano zan�ste�fano
Sánta ung. ��a�nt�
Santa Ana span. san�tana,

engl. �sænt� �æn�, bras.
s�n�t�na

Santa Anna span. san�tana
Santa Barbara engl. �sænt�

�b��b�r�
Santa Catalina engl. �sænt�

kæt�li�n�

Santa Catarina port. �s�nt�
k�t��rin�, bras. �s�nta
kata�rina

Santa Clara engl. �sænt�
�kl
�

�
r�, span. �santa �klara,

port. �s�nta �klar�, bras.
�s�nta �klara

Santa Claus engl. �sænt�kl��z
Santa Coloma span. �santa

ko�loma
Santa Conversazione �zanta

k�nv
rza�tsi
�
o�n�

Santa Cruz engl. �sænt� �kru�z,
span. �santa �kru�, port.
�s�nt� �kru�, bras. �s�nta
�krus

Santa Fe engl. �sænt� �fe�
�
,

span. �santa �fe
Santa Isabel span. �santa

isa��
l, bras. �s�nta iza�b
l,
engl. �sænt� ��z�b
l

Santa Lucia it. �santa lu�t�i�a
Santa Lucı́a span. �santa lu��ia
Santa Margarita span. santa

mar!a�rita
Santa Maria it. �santa ma�ri�a,

port. �s�nt� m��ria, bras.
�s�nta ma�ria, engl. �sænt�
m��ri��

Santa Marı́a span. �santa
ma�ria

Santa Marta span. �santa
�marta

Santa Monica engl. �sænt�
�m�n�k�

Santana zan�ta�na, span.
san�tana, bras. s�n�t�na

Santander span. santan�d
r
Sant’Antioco it. santan�ti�oko
Santa Paula engl. �sænt� �p��l�
Santarém port. s�nt��r�̃i

�
, bras.

s�nta�rẽi
�Santa Rita span. �santa �rrita,

bras. �s�nta �rrita
Santa Rosa engl. �sænt�

�r��
�

z�, span. �santa �rr�sa,
bras. �s�nta �rr�za

Santa Rosalı́a span. �santa
rr�sa�lia

Santa Tecla span. �santa �tekla
Santayana span. santa�jana,

engl. sænt��æn�
Santee engl. sæn�ti�
Sant’Elia it. sante�li�a
Santenay fr. s�̃t�n

Santer �zant�, fr. s�̃�t
�r
Santi it. �santi
Santiago zan�ti

�
a��o, span.

san�ti
�
a!o, engl. sænt�������

�

Šantić serb. , kroat. ��a�ntit�
Santifaller �zantifal�
Santiklaus �zantikla�

�
s,

...kläuse . . .kl��
�
z�

Santillana span. santi��ana
Santini it. san�ti�ni
Santi Pietro e Paolo it. �santi

�pi
�

�tro ep�pa�olo

Säntis �z
nt�s
Santo André port. , bras. �s�ntu

�n�dr

Santo Ângelo bras. �s�ntu

��̃	elu
Santo António port. �s�ntu

�n�t�ni
�
u

Santo Domingo �zanto
do�m���o, span. �santo
�o�mi��o

Santomaso it. santo�ma�zo
Santonin zanto�ni�n
Santorin zanto�ri�n
Santorio it. san�t��ri

�
o

Santos �zant�s, span.
�santos, port. �s�ntu�,
bras. �s�ntus

Santo Spirito it. �santo
�spi�rito

Santo Stefano it. �santo
�ste�fano

Santo Tomás span. �santo
to�mas

Santo Tomé span. �santo to�me
Santucci it. san�tutt�i
Santuzza it. san�tuttsa
Santvoort niederl. �s�ntfo�rt
San Vicente span. sambi��ente
Sanyasi zan�ja�zi
Sanz span. san�
Sanzara zan�za�ra
Sanzio it. �santsi

�
o

Sanzogno it. san�dzo��o
São Bernardo bras.

s�̃u
�

mber�nardu
Saõ Caetano do Sul bras.

s�̃u
�

�kai
�
�t�nu du �sul

São Carlos bras.
s�̃u

�
��karlus

São Francisco bras.
s�̃u

�
fr�̃�sisku

São Gonc
¸
alo bras.

s�̃u
�

��õ�salu
São João port. , bras.

s�̃u
�

�	u
�

�̃u
�São Jorge port. s�̃u

�
�	�r	�

São José bras. s�̃u
�

	o�z

São Leopoldo bras.

s�̃u
�

li
�
o�poldu

São Luı́s bras. s�̃u
�

�lu
�

is
São Miguel port. s�̃u

�
mi�!
l
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MSaon

S

Saône fr. so�n
São Paulo �za�o �pa�

�
lo, bras.

s�̃u
�

m�pau
�

lu
São Salvador bras.

s�̃u
�

salva�dor
São Sebastião bras.

s�̃u
�

sebas�ti
�
�̃u

�São Tomé �za�o to�me�, port.
�s�̃u

�
ntu�m
, bras.

�s�̃u
�

nto�m

Saoura fr. sau�ra
São Vicente port. s�̃u

�
vi�sent�,

bras. s�̃u
�

vi�senti
Sapadnaja Dwina russ.

�zap�dn�j� dvi�na
Sapanca türk. s��p�nd	�
Sapele engl. s���pe�

�
le�

�sapere aude �za�p�r� �|a�
�

d�
Saphir �za�f�r, . . .fi��

�
, auch:

za�fi��
�saphiren za�fi�r�n

sapienti sat! za�pi
�

nti �zat

Sapin[e] za�pi�n[�]
Sapir engl. s��p��

�Saponaria zapo�na�ria
Saponifikation

zaponifika�tsi
�
o�n

Saponin zapo�ni�n
Saporischschja ukr. zap��ri		ja
Saporoger zapo�ro���
Saporoschje russ. z�pa�r�	j

Sapotill... zapo�t�l. . .
Sapotoxin zapot��ksi�n
Sappanholz �zapanh�lts
Sappe �zap�
Sappel �zapl

Sapper �zap�
sapperlot! zap��lo�t
sapperment! zap��m
nt
Sappeur za�pø��

�sapphisch �zapf��, �zaf��
Sapphismus za�pf�sm�s,

za�f�. . .
Sappho �zapfo, �zafo
Sapporo za�po�ro, jap.

sa�pporo
sappradi! zapra�di�
Saprämie zapr
�mi�
Saprobie za�pro�bi

�
�

Saprobiont zapro�bi
�
�nt

saprobisch za�pro�b��
saprogen zapro��e�n
Saprokoll zapro�k�l
Saprolegnia zapro�l
�nia,

...ien . . .i�n
Sapropel zapro�pe�l
Sapropelit zaprope�li�t
Saprophage zapro�fa���
saprophil zapro�fi�l

Saprophyt zapro�fy�t
Saprozoon zapro�tso��n, ...oen

. . .o��n
Sapulpa engl. s��p�lp�
Sara �za�ra
Saraband zara�bant
Sarabanda zara�banda
Sarabande zara�band�
Saraburi Thai sarabu�ri� 1211
Saraceni it. sara�t�
�ni
Sarafan zara�fa�n
Saragat it. �sa�ra�at
Saragossa zara���sa
Sarah �za�ra, engl. �s
�

�
r�, fr.

sa�ra
Sarajevo zara�je�vo, serb. ,

kroat. �saraj
v�
Sarajewo zara�je�vo
Sarakatschane zaraka�t�a�n�
Saramago span. sara�ma!o,

port. s�r��ma!u
Saran �za�ran, russ. sa�ranj
Sarandë alban. sa�rand�
Saransk russ. sa�ransk
Sarapis za�ra�p�s
Sarapul russ. sa�rapul
Sarasate span. sara�sate
Sarasin �za�razi�n, fr. sara�z
̃
Sarasota engl. sær��s��

�
t�

Sarastro za�rastro
Saratoga engl. sær��t��

�
��

Saratow russ. sa�rat�f
Sarawak indon. sa�rawak
Sarazene zara�tse�n�
sarazenisch zara�tse�n��
Sarazin fr. sara�z
̃
Sarbiewski poln. sar�bj
fski
Sarcelles fr. sar�s
l
Sardanapal zardana�pa�l
Sarde �zard�
Sardegna it. sar�de��a
Sardelle zar�d
l�
Sardes �zard
s
Sardine zar�di�n�
Sardinien zar�di�ni

�
�n

Sardinier zar�di�ni
�
�

sardinisch zar�di�n��
sardisch �zard��
sardonisch zar�do�n��
Sardonyx zar�do�n�ks
Sardou fr. sar�du
Sarduy span. sar��u

�
i

Sarentino it. saren�ti�no
Sarepta... za�r
pta. . .
Sarfatti it. sar�fatti

1Sarg zark, Särge �z
r��
2Sarg (Name) engl. s���
Sargans zar��ans
Sargasso zar��aso

Sargeant, ...gent engl.
�s��d	�nt

Sargeson engl. �s��d	�s�n
Särglein �z
rkla�

�
n

Sargodha engl. s
�
�

����
�

d�
Sargon �zar��n
Sargsjan sarks�jan
Sarh fr. sa�r

1Sari �za�ri
2Sari (Name) pers. s��ri�
Sarif z��ri�f
Sarin za�ri�n
Sarina za�ri�na
Sariwŏn korean. sariw�n
Sarja russ. za�rja
Sarjan russ. sarj�jan
Sark engl. s��k
Sarka (Jordanien) zar�ka�
Šárka tschech. ��a�rka
Sarkasmus zar�kasm�s
sarkastisch zar�kast��
Sarkiker �zark�k�
Sarkode zar�ko�d�
sarkoid zarko�[|]i�t, -e . . .i�d�
Sarkolemm zarko�l
m
Sarkom zar�ko�m
Sarkoma zar�ko�ma, -ta -ta
sarkomatös zarkoma�tø�s, -e

. . .ø�z�
Sarkomatose zarkoma�to�z�
Sarkophag zarko�fa�k, -e

. . .�fa���
Sárköz ung. ��a�rkøz
Sarkozy fr. sarko�zi
Sarmat[e] zar�ma�t[�]
Sarmatien zar�ma�tsi

�
�n

Sarment fr. sar�m�̃
Sarmiento span. sar�mi

�
ento

Sarmisegetuza
zarmise�e�tu�za

Sarnath engl. �s��n��t
Sarnelli it. sar�n
lli
Sarnen �zarn�n
Sarnia engl. �s��ni�
Sarno it. �sarno
Sarnoff engl. �s��n�f
Sarntal �zarnta�l
Sarong �za�r��
saronisch za�ro�n��
Saronno it. sa�r�nno
Saros �za�r�s
Sárospatak ung. ��a�ro�p�t�k
Saroyan engl. s��r��

�
�n

Sarpedon zar�pe�d�n
Sarpi it. �sarpi
Šar planina serb. , kroat. ��ar

pla�nina
Sarpsborg norw. �sarpsb�r[�]
Sarrasani zara�za�ni
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Sarrass �zaras
Sarraut fr. sa�ro
Sarraute fr. sa�ro�t
Sarrazin fr. sara�z
̃
Sarre �zar�, fr. sa�r
Sarrebourg fr. sar�bu�r
Sarreguemines fr. sar���min
Sarria span. �sarri

�
a

Sarruf za�ru�f
Sarrus fr. sa�rys
Sarrusofon, Sarrusophon

zaruzo�fo�n
SARS, Sars zars
Sarsaparille zarzapa�r�l�
Sarsenett zarz��n
t
Sarstedt �za��

�
�t
t

Sartène fr. sar�t
n
Sarthe fr. sart
Sarti it. �sarti
Sartine fr. sar�tin
Sarto it. �sarto
Sartori[s] it. sar�t��ri[s]
Sartorius zar�to�ri�s
Sartre fr. sartr
Sartrouville fr. sartru�vil
Sarudin russ. za�rudin
Sarugh, ...uk �za�r�k
Sárvár ung. ��a�rva�r
Sarvig dän. �sa��

�
vi�’

Sarzine zar�tsi�n�
SAS zas, 
sa�|
s
Sascha �za�a, russ. �sa��
Saschen �za�n


, auch: za��e�n

Sasebo jap. sa�sebo
Saseno it. �sa�zeno
Sashimi za��i�mi
säsieren z
�zi�r�n
Saskatchewan engl.

s�s�kæt��w�n
Saskatoon engl. sæsk��tu�n
Saskia �zaski

�
a, niederl. �s�ski�

Sasonow russ. sa�z�n�f
Sa-Springen 
s�|a��pr���n
saß za�s

1Sass zas, ung. ���
2Sass zas
Sassafras �zasafras
Sassafras Mountain engl.

�sæs�fræs �ma�
�

nt�n
Sassandra fr. sas�̃�dra
Sassanide zasa�ni�d�
sassanidisch zasa�ni�d��
Sassaparille zasapa�r�l�
Sassari it. �sassari
Sasse �zas�
säße �z
�s�
Sassenbach �zasn


bax

Sassenberg �zasn


b
rk
Sassendorf �zasn


d�rf

Sassenheim niederl.
�s�s�nh
i

�
m

Sassetta it. sas�setta
Sassnitz �zasn�ts
Sasso �zaso, it. �sasso
Sassoferrato it. sassofer�ra�to
Sassolin zaso�li�n
Sassoon engl. s��su�n
Sassulitsch russ. za�sulit�
Sassuolo it. sas�su

�
��lo

Sastre span. �sastre
Satakunta finn. �s�t�kunt�
Satan �za�tan
Satanas �za�tanas, ...se . . .as�
Satang �za�ta�
Satanie zata�ni�, -n . . .i��n
satanisch za�ta�n��
Satanismus zata�n�sm�s
Satellit zat
�li�t, selten: . . .�l�t
Satemsprachen

�za�t
m�pra�xn
Saterland �za�t�lant

Satertag �za�t�ta�k
Sathmar �zatmar
Satie fr. sa�ti
Satin za�t
̃�, auch: za�t
�
Satinage zati�na�	�
Satinella zati�n
la
satinieren zati�ni�r�n
Satire za�ti�r�
Satiriker za�ti�r�k�
satirisch za�ti�r��
satirisieren zatiri�zi�r�n
Satis �za�t�s
Satisfaktion zat�sfak�tsi

�
o�n

Satka russ. �satk�
Sato jap. �sa�to�
Sátoraljaújhely ung.

��a�tor�jj�u�jh
j
Sator-Arepo-...

�za�to��
�

|a�re�po.. .
Šatov tschech. ��at�f
Satrap za�tra�p
Satrapie zatra�pi�, -n . . .i��n
Šatrijos Ragana lit. �atr��jo�s

�ra��ana
Satsang �zatsa�

1Satsuma (Ort) jap. �sa�tsuma,
sa�tsuma

2Satsuma (Frucht) za�tsu�ma
satt zat
Sattahip Thai sadta�hi�b 222
Satte �zat�
Sattel �zatl


, Sättel �z
tl

satteln �zatl

n

sattgrün �zat�ry�n
sättigen �z
t��n

Sattler �zatl�
Sattlerei zatl��ra�

�

sattsam �zatz
˚

a�m
Satu Mare rumän. �satu �mare
Saturation zatura�tsi

�
o�n

Saturei zatu�ra�
�
, auch: �za�. . .

Satureja zatu�re�ja
saturieren zatu�ri�r�n
Saturn za�t�rn
Saturnalien zat�r�na�li

�
�n

Saturnier za�t�rni�
saturnin zat�r�ni�n
Saturninus zat�r�ni�n�s
Saturnismus zat�r�n�sm�s
Saturnus za�t�rn�s
Satyr �za�t�r
Satyriasis zaty�ri�az�s
Satyros �za�tyr�s
Satz zats, Sätze �z
ts�
Sätzchen �z
tsc

¸
�n

Satzung �zats��
Sat 1 zat�|a�

�
ns

Sau za�
�

, Säue �z��
�
�

Saualpe �za�
�

|alp�
Sau�árkrókur isl.

�sœy̆�au
�

rkrou
�

k�r
sauber �za�

�
b�, saubre �za�

�
br�

säuberlich �z��
�
b�l�c

¸säubern �z��
�
b�n

saublöd za�
�

�blø�t
Sauce �zo�s�
Sauce béarnaise zo�s bear�n
�s
Sauce hollandaise zo�s �l�̃-

�d
�s
Säuchen �z��

�
c
¸

�n
Saucier zo�si

�
e�

Sauciere zo�si
�
e�r�

saucieren zo�si�r�n
Saucischen zo�si�sc

¸
�n

Sauckel �za�
�

kl
Saud za�

�
t, auch: za�[|]u�t

Sauda norw. �sœy̆da
Saudi �za�

�
di, auch: za�[|]u�di

saudumm za�
�

�d�m
sauen �za�

�
�n

sauer, S... �za�
�

�
Sauerbruch �za�

�
�br�x

Sauerbrunn �za�
�

�br�n
Sauerei za�

�
��ra�

�Sauerländer �za�
�

�l
nd�
sauerländisch �za�

�
�l
nd��

Sauerland[t] �za�
�

�lant
säuerlich �z��

�
�l�c

¸Säuerling �z��
�
�l��

säuern �z��
�
�n

Säuernis �z��
�
�n�s

Sauerstoff �za�
�

��t�f
sauersüß za�

�
��zy�s,

sauertöpfisch �za�
�

�tœpf��
Saufaus �za�

�
f |a�

�
s

Saufbold �za�
�

f b�lt, -e . . .ld�
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M
M
M
M
M
M
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Msauf

S

saufen �za�
�

fn
Säufer �z��

�
f�

Sauferei za�
�

f��ra�
�säuft z��

�
ft

saugen �za�
�

�n


, saug! za�
�

k
säugen �z��

�
�n

Säugling �z��
�
kl��

saugrob za�
�

��ro�p, auch:
. . .r�p

Sauguet fr. so��

Saugus engl. �s����s
Sauhag za�

�
�ha�k

säuisch �z��
�
��

Sauk engl. s��k
saukalt za�

�
�kalt

Saul za�
�

l
Säulchen �z��

�
lc
¸

�n
Säule �z��

�
l�

Saulgau �za�
�

l�a�
�Sauli finn. �s�u

�
li

Saulin za�
�

�li�n
Sault Sainte Marie engl. �su�

se�
�
nt m��ri�

Saulus �za�
�

l�s
Saum za�

�
m, Säume �z��

�
m�

Saumaise fr. so�m
�z
säumen �z��

�
m�n

säumig �z��
�
m�c

¸
, -e . . .���

Säumnis �z��
�
mn�s, -se . . .�s�

Saumsal �za�
�

mza�l
saumselig �za�

�
mze�l�c

¸
, -e

. . .���
Saumur fr. so�my�r
Sauna �za�

�
na

Saunders engl. �s��nd�z,
�s��n. . .

saunen �za�
�

n�n
saunieren za�

�
�ni�r�n

Saura span. �sau
�

ra
Säure �z��

�
r�

Saure-Gurken-Zeit
za�

�
r����rkn


tsa�

�
t

Saurier �za�
�

ri�
Saurischier za�

�
�r�sc

¸
i
�
�

Saurolith za�
�

ro�li�t
Sauropode za�

�
ro�po�d�

Sauropsiden za�
�

r��psi�dn
Saus za�

�
s, -es �za�

�
z�s

Sausalito engl. s�s��li�t��
�Sause �za�

�
z�

säuseln �z��
�
zl

n

sausen �za�
�

zn


, saus! za�
�

s
Säusler �z��

�
zl�

Saussure fr. so�sy�r
sauté zo�te�
Sauter �za�

�
t�, engl. �s��t�

Sauternes fr. so�t
rn
sautieren zo�ti�r�n
Sautter �za�

�
t�

Sauvage fr. so�va�	
Sauvegarde zo�f ��art, -n . . .rdn

sauve qui peut! fr. sovki�pø
Sauveur fr. so�vœ�r
Sauvignon sov�n�j�̃�
Sauwald �za�

�
valt

sauwohl za�
�

�vo�l
Sauwut za�

�
�vu�t

1Sava (Ortsname) it. , slowen.
�sa�va, serb. , kroat. �sa�va

2Sava (Heiliger) serb. , kroat.
�sava

Savage engl. �sæv�d	
Savai’i engl. s���va�

�
i�

Savaladi zava�la�di
Savalou fr. sava�lu
Savannah engl. s��væn�
Savanne za�van�
Savard, ...rt fr. sa�va�r

1Savarin (Speise) �zavar
̃, auch:
. . .�r
̃�

2Savarin (Name) fr. sava�r
̃
Savary fr. sava�ri
Save �za�v�, port. �sav�
Saverio it. sa�v
�ri

�
o

Saverne fr. sa�v
rn
Savery niederl. �sa�v�ri, engl.

�se�
�
v�r�

Savigny �zav�nji, fr. savi��i
Savigny-sur-Orge fr.

savi�isy�r�r	
Savile engl. �sæv�l
Savimbi port. s��vimbi
Savinio it. sa�vi�ni

�
o

Savits ung. ���vit�
Savo serb. , kroat. �sa�v�, finn.

�s�v�
Savoia it. sa�v��i

�
a

Savoie fr. sa�vwa
Savoir-faire zavo

�
ar�f
��

�Savoir-vivre zavo
�

ar�vi�vr�
Savoldo it. sa�v�ldo
Savona it. sa�vo�na
Savonarola zavona�ro�la, it.

savona�r��la
Savonlinna finn. �s�v�nlinn�
Savoy engl. s��v��

�Savoyarde zavo�jard�
Savoyen za�v��

�
�n

Savoyer za�v��
�
�

savoyisch za�v��
�
��

Savudrija serb. , kroat.
sa�vudrija

Sawahlunto indon.
sawah�l�nto

Sawakin za�va�k�n
Sawallisch za�val��
Sawe pers. s��ve
Saweri russ. sa�vjerij

Sawija �za�vija
Sawin[kow] russ. �sav�n[k�f]
Sawitri �za�vitri
Sawizki russ. sa�vitskij
Sawolschie russ. za�v�l	j

Sawrassow russ. sa�vras�f
Sawu indon. �sawu
Sawyer engl. �s��j�
Sax zaks, fr. saks
Saxeten �zaks�tn

Saxifraga za�ksi�fra�a, ...agen
. . .ksi�fra��n

Saxifragazee zaksifra�a�tse��
Saxl �zaksl

Saxofon zakso�fo�n
Saxofonist zaksofo�n�st
Saxo Grammaticus �zakso

�ra�matik�s
Saxone za�kso�n�
saxonisch za�kso�n��
Saxophon zakso�fo�n
Saxophonist zaksofo�n�st

1Say engl. se�
�
, fr. s


2Say (Mali) fr. saj
Sayer[s] engl. �se�

�
�[z]

Sayil span. sa�jil
Sayn za�

�
n

Saynète z
�n
t, -n . . .tn
Sayre[ville] engl. �s
�

�
[v�l]

Sayville engl. �se�
�
v�l

Sazan alban. sa�zan
Sázava tschech. �sa�zava
Sazawa �za�zava
sazerdotal zats
rdo�ta�l
Sazerdotium zats
r�do�tsi

�
�m

SBB schweiz. �
sbe�be�, sonst
auch: –––�

Sbeı̈tla fr. sb
i�tla
Sbirre �sb�r�
Sbrinz sbr�nts
Scabies �ska�bi

�

s

Scacchi it. �skakki
Scafell engl. sk���f
l
Scagliola skal�jo�la
Scala dt. , it. �ska�la
Scalfaro it. �skalfaro
Scaliger �ska�li�
r
Scaligero it. ska�li�d	ero
Scaling �sk
�

�
l��

Scalping Operations �sk
lp��
op��r
�

�
�n


s

Scamorza ska�m�rtsa
Scamozzi it. ska�m�ttsi
Scampi �skampi
Scan sk
n
Scandello it. skan�d
llo
Scandium �skandi

�
�m

Scannel engl. �skænl
scannen �sk
n�n
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Scanner �sk
n�
Scanning �sk
n��
Scapa Flow engl. �skæp� �f l��

�Scapigliatura it. skapi��a�tu�ra
Scapin fr. ska�p
̃
Scapino it. ska�pi�no
Scaramouche, -s skara�m��
Scaramuccio skara�m�t�o, it.

. . .mutt�o
Scaramuz skara�m�ts
Scaramuzza skara�m�tsa,

...uzze . . .�ts�
Scarb[o]rough engl. �sk��br�
Scarlatti it. skar�latti
Scarlett engl. �sk��l�t
Scarpa it. �skarpa
Scarpi �skarpi
Scarpia it. �skarpi

�
a

Scarron fr. sk��r�̃
Scart ska��

�
t

Scat sk
t
Scattering �sk
t�r��
Sceaux fr. so
Scelba it. ��
lba
scemando �e�mando
Scene si�n
Scenonym stseno�ny�m
Scenotest �stse�not
st
Scesaplana �eza�pla�na
Scève fr. s
�v
sch! (mit silbischem [ ]) �
-sch . . .�
Schaaf �a�f, niederl. sxa�f
Schaaffhausen ��a�fha�

�
zn

Schaalsee ��a�lze�
Schaar �a��

�Schaarbeek niederl. �sxa�rbe�k
Schabau �a�ba�

�Schabbes ��ab�s
Schabe ��a�b�
Schäbe ��
�b�
schaben ��a�bn


, schab! �a�p

Schaberei �a�b��ra�
�Schabernack ��a�b�nak

Schabes ��a�b�s
schäbig ��
�b�c

¸
, -e . . .���

Schablone �a�blo�n�
schablonieren �ablo�ni�r�n
schablonisieren �abloni�zi�r�n
Schabotte �a�b�t�
Schabracke �a�brak�
Schabrunke �a�br��k�
Schabsel ��a�psl

Schach �ax
Schacham hebr. �a�xam
Schachen ��axn

Schächental ��
c
¸

n


ta�l
Schacher ��ax�
Schächer ��
c

¸
�

Schacherei �ax��ra�
�schachern ��ax�n

Schachmatow russ. ��axm�t�f
schachmatt �ax�mat
Schachrissabs russ. ��xri�saps
Schacht �axt, Schächte ��
c

¸
t�

Schachtel ��axtl
Schächtelchen ��
c

¸
tl

c
¸

�n
schachteln ��axtl


n

schachten ��axtn
schächten ��
c

¸
tn
Schachtinsk russ. ��axtinsk

Schachtjorsk russ. �ax�tj�rsk
Schachty russ. ��axtī
Schack �ak, dän. sja�
Schad[chen] ��a�t[c

¸
�n]

schade ��a�d�
Schade ��a�d�, dän. �sj
���
Schädel ��
�dl

Schädelin ��
�d�li�n
schaden ��a�dn


, schad! �a�t

Schaden ��a�dn


, Schäden
��
�dn

Schadewaldt ��a�d�valt
schadhaft ��a�thaft
schädigen ��
�d��n

Schadli ��a�dli
schädlich, S... ��
�tl�c

¸Schädling ��
�tl��
schadlos ��a�tlo�s
Schador �a�do��

�Schadow ��a�do
Schadr[insk] russ. ��adr[insk]
Schaduf �a�du�f
Schaefer ��
�f�
Schaeffer ��
�f�, auch: ��
f�, fr.

�
�f
�r
Schaerbeek niederl. �sxa�rbe�k
Schaf �a�f
Schafberg ��a�f b
rk
Schäfchen ��
�fc

¸
�n

Schäfer ��
�f�
Schäferei �
�f��ra�

�Schaff dt. , poln. �af
Schäffchen ��
fc

¸
�n

Schaffe ��af�
Schaffel ��afl

schaffen, Sch... ��afn
Schaffer ��af�

Schäffer ��
f�, poln. ��
f
r
Schafferei �af��ra�

�Schaffgotsch ��af��t�
Schaffhausen �af �ha�

�
zn

schaffig ��af�c
¸

, -e . . .���
Schäffle ��
f l�
Schäffler ��
f l�
Schaffner ��afn�
Schaffnerei �afn��ra�

�schafig ��a�f�c
¸

, -e . . .���

Schafiit �afi�[|]i�t
Schafott �a�f�t
Schaft �aft, Schäfte ��
ft�
-schaft . . .�aft
Schäftchen ��
ftc

¸
�n

schäften ��
ftn
Schäftlarn ��
ftlarn

Schah �a�
Schahi pers. ���hi�
Schah-in-Schah �ah�n��a�
Schah-name pers. ��hn��me
Schahpur pers. ��h�pu�r
Schahr e Kord pers.

��æhre�kord
Schahresa pers. �æhre�z��
Schahrud pers. ��h�ru�d
Schaich Uthman �a�

�
c
¸

|�t�ma�n
Schaitan �a�

�
�ta�n

Schaitberger ��a�
�
tb
r��

Schaiwa ��a�
�
va

Schakal �a�ka�l, auch: ��a�ka�l
Schakaré �aka�re�
Schake ��a�k�
Schäkel ��
�kl

schäkeln ��
�kl

n

Schäker ��
�k�
Schäkerei �
�k��ra�

�schäkern ��
�k�n
Schaktas ��aktas
Schakti ��akti
Schakuhuhn ��a�kuhu�n
schal, Schal �a�l
Schäl �
�l
Schalander �a�land�
Schalanken �a�la�kn

Schalauen �a�la�
�

�n
Schalbrett ��a�lbr
t
Schälchen ��
�lc

¸
�n

Schalcken niederl. �sx�lk�
Schale ��a�l�
schalen ��a�l�n
schälen ��
�l�n
Schaljapin russ. �a�ljapin
Schalk �alk, Schälke ��
lk�
Schalke ��alk�
schalken ��alkn

Schalksmühle �alks�my�l�
Schall �al, Schälle ��
l�
Schalla ��ala
schallen ��al�n
Schallenberg ��al�nb
rk
Schaller[bach] ��al�[bax]
Schallück ��al�k
Schally engl. ��æl�
Schalm �alm
Schalmei �al�ma�

�schalmen ��alm�n
Schalom! �a�l�m
Schalotte �a�l�t�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mscha

S

schalt[en] ��alt[n


]
Schalter ��alt�
Schaluppe �a�l�p�
Schalwar �al�va��

�Scham �a�m
Schamade �a�ma�d�
Schamadrossel ��a�madr�sl

Schamaiten �a�ma�
�
tn
Schamane �a�ma�n�

Schamanismus �ama�n�sm�s
schämen ��
�m�n
schamfilen �am�fi�l�n
Schami pers. �æ�mi�
schämig ��
�m�c

¸
, -e . . .���

Schamil �a�m�l, russ. �a�milj
Schamir hebr. �a�mir
Schamisen ��a�miz
n
Schammes ��am�s
Schamo ��a�mo, chin. �am� 14
Schamoni �a�mo�ni
Schamott[e] �a�m�t[e]
schamottieren �am��ti�r�n
Schampon ��amp�n
schamponieren �ampo�ni�r�n
Schampun ��ampu�n, auch: –�–
schampunieren �ampu�ni�r�n
Schampus ��amp�s
schamrot ��a�mro�t
Schams �ams
Schamun �a�mu�n
Schandau ��anda�

�schandbar ��antba��
�Schande ��and�

Schandeck[el] ��and
k[l

]

schänden ��
ndn


, schänd! �
nt
Schandi ��andi
schändlich ��
ntl�c

¸Schandorff dän. �sjænd��
�

f
Schanfigg �an�f�k
Schang �a�
Schanghai ��a�ha�

�
, auch: –�–

schanghaien �a��ha�
�
�n, auch:

�–––
Schani ��a�ni
Schanidar ��a�nidar
Schänis ��
�n�s
Schank �a�k, Schänke ��
�k�
Schankara ��a�kara
Schanker ��a�k�
Schankwirt ��a�kv�rt
Schansi ��anzi
Schanstaat ��a�n�ta�t
Schantung ��ant��
Schanz[e] ��ants[�]
schanzen ��antsn

Schapel ��a�pl
Schaper ��a�p�

Schapf[e] ��apf[�]
Schaporin russ. �a�p�rin

Schapp �ap
Schappe ��ap�
Schappel ��apl

Schapur �a�pu��
�Schar �a��

�Schär �
��
�Scharade �a�ra�d�

Scharaff �a�raf
Scharaku jap. ��a�raku
Scharang ��a�ra�
Schararaka �ara�ra�ka
Scharbe ��arb�
Scharbeutz �ar�b��

�
ts

Scharbock ��a��
�

b�k
Schärding ��
rd��
Schardscha ��ard	a
Schardt �art, niederl. sx�rt
Schäre ��
�r�
scharen ��a�r�n
schären ��
�r�n
Scharett hebr. �a�r
t
scharf �arf, schärfer ��
rf�
Scharf �arf
Schärf �
rf
Schärfe ��
rf�
schärfen ��
rfn

Scharfenberg ��arfn


b
rk
Scharff �arf
Scharfmacherei �arfmax��ra�

�Scharhörn �ar�hœrn
Schari ��a�ri
Scharia �a�ri�a
Scharif �a�ri�f
Scharl �arl
Scharlach ��arlax
scharlachen ��arlaxn

Scharlatan ��arlatan
Scharlatanerie �arlatan��ri�, -n

. . .i��n
Scharlatanismus

�arlata�n�sm�s
scharlenzen �ar�l
ntsn

Scharm �arm
scharmant �ar�mant
Scharm El Scheich ��arm 
l

��a�
�
c
¸

, - - ��
�
�
c
¸scharmieren �ar�mi�r�n

Scharmützel �ar�m�tsl
scharmützeln �ar�m�tsl

n

scharmutzieren �arm��tsi�r�n
Scharn �arn
Scharnhorst ��arnh�rst
Scharnier �ar�ni��

�Scharnitz ��arn�ts
Scharoun �a�ru�n
Schärpe ��
rp�
Scharpenberg ��arpn


b
rk

1Scharpie (Material) �ar�pi�
2Scharpie (Boot) ��arpi

Scharping ��arp��
Scharre ��ar�
Scharrelmann ��ar�lman
scharren, Sch... ��ar�n
Scharrer ��ar�
scharrieren �a�ri�r�n
Scharschmied ��a��

�
�mi�t

Scharstorf ��arst�rf
Scharte ��art�
Scharteke �ar�te�k�
Scharten niederl. �sx�rt�
schartig ��art�c

¸
, -e . . .���

Scharuni �a�ru�ni
Scharwache ��a��

�
vax�

Scharwasser ��a��
�

vas�
Scharwenka �ar�v
�ka
Scharwenzel �ar�v
ntsl

scharwenzeln �ar�v
ntsl

n

Schasar hebr. �a�zar
Schaschemene amh. �a�
m
ne
Schaschka ��a�ka
Schaschkewytsch ukr.

�a� �k
v�t�
Schaschlik ��a� l�k
Schäßburg ��
sb�rk
schassen ��asn

schassieren �a�si�r�n
Schat niederl. sx�t
Schatrow russ. �a�tr�f
Schatt Al Arab ��at al�|arap
schatten, S... ��atn

schattieren �a�ti�r�n
schattig ��at�c

¸
, -e . . .���

Schatulle �a�t�l�
Schatz �ats, Schätze ��
ts�
Schätzchen ��
tsc

¸
�n

schätzen ��
tsn
Schatzlar ��atslar

schau, S... �a�
�Schaub �a�

�
p, Schäube ����

�
b�

Schaube ��a�
�

b�
Schäuble ����

�
pl�

Schauder ��a�
�

d�
schaudern ��a�

�
d�n

Schaudinn ��a�
�

d�n
schauen ��a�

�
�n, vgl. Infokas-

ten sehen
Schauenburg ��a�

�
�nb�rk

Schauenburger ��a�
�

�nb�r��
Schauer ��a�

�
�

schauern ��a�
�

�n
Schaufel ��a�

�
fl
Schäufele ����

�
f�l�

Schäufelein ����
�
f�la�

�
n

schauf[e]lig ��a�
�

f[�]l�c
¸

, -e
. . .���

schaufeln ��a�
�

fl

n

Schauinsland ��a�
�

|�nslant
Schaukal ��a�

�
kal
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M
M
S
Sche

Schaukel ��a�
�

kl
Schaukelei �a�

�
k��la�

�schauk[e]lig ��a�
�

k[�]l�c
¸

, -e
. . .���

schaukeln ��a�
�

kl

n

Schauki ��a�
�

ki
Schaulen ��a�

�
l�n

Schaum �a�
�

m, Schäume
����

�
m�

Schaumann ��a�
�

man
Schaumburg ��a�

�
mb�rk

schäumen ����
�
m�n

schaumig ��a�
�

m�c
¸

, -e . . .���
Schaumschlägerei

�a�
�

m� l
����ra�
�Schaunard fr. �o�na�r

schaurig ��a�
�

r�c
¸

, -e . . .���
schaurig-schön �a�

�
r�c

¸
��ø�n

Schauspiel[er] ��a�
�

�pi�l[�]
Schauspielerei �a�

�
�pi�l��ra�

�schauspielerisch ��a�
�

�pi�l�r��
schauspielern ��a�

�
�pi�l�n

Schaute ��a�
�

t�
Schavan �a�va�n
Schayk niederl. sxa�i

�
k

Schazk[i] russ. ��atsk[ij]
Schdanow russ. �	dan�f
-sche . . .��
Scheat ��e�at
Schebalin russ. ���balin
Schebecke �e�b
k�
Schebelinka russ. ��b��link�
Schebesta �e�b
sta
Schech �e�c

¸Schechter ��
c
¸

t�, engl. ��
kt�
Scheck �
k
Schecke ��
k�
schecken ��
kn

scheckig ��
k�c
¸

, -e . . .���
Scheda ��e�da
Schedbau ��
tba�

�Scheddach ��
tdax, ...dächer
. . .d
c

¸
�

Schede ��e�d�
Schedel ��e�dl

Schedir ��e�d�r
Schedoni it. ske�do�ni
Schedula ��e�dula, ...lae . . .l

Schee[ben] ��e�[bn


]

scheel, Scheel �e�l
Scheele schwed. ��e�l�
Scheer[bart] ��e��

�
[ba��

�
t]

Schef �
f
Schefe ��e�f�
Scheffel ��
fl

scheffeln ��
fl

n

Scheffer ��
f�, fr. �
�f
�r, nie-
derl. �sx
f�r

Schefferville engl. ��
f�v�l

Scheffler ��
f l�
Schéhadé fr. �ea�de
Scheherazade �ehera�za�d�
Scheherezade �ehere�za�d�
Scheibbs �a�

�
ps

Scheibchen ��a�
�
pc

¸
�n

Scheibe ��a�
�
b�

Scheibelreiter ��a�
�
bl

ra�

�
t�

scheiben ��a�
�
bn

Scheibenberg ��a�
�
bn


b
rk

scheibig ��a�
�
b�c

¸
, -e . . .���

Scheibner ��a�
�
bn�

Scheich �a�
�
c
¸Scheide ��a�
�
d�

1Scheidegg (Allgäu) ��a�
�
d
k

2Scheidegg (Schweiz) �a�
�
�d
k

Scheidemann ��a�
�
d�man

scheiden ��a�
�
dn


, scheid! �a�

�
t

Scheidt �a�
�
t

Scheik �a�
�
k

Scheimpflug ��a�
�
mpflu�k

Schein �a�
�
n

scheinen ��a�
�
n�n

Scheiner ��a�
�
n�

Scheinfeld ��a�
�
nf
lt

scheinheilig ��a�
�
nha�

�
l�c

¸scheiß[e], S... ��a�
�
s[�]

scheißegal �a�
�
s|e��a�l

scheißen ��a�
�
sn

Scheißeritis �a�
�
s��ri�t�s

scheißfreundlich �a�
�
s�fr��

�
ntl�c

¸scheißliberal �a�
�
slibe�ra�l

scheißvornehm �a�
�
s�fo��

�
ne�m

Scheit �a�
�
t

Scheitel ��a�
�
tl
scheiteln ��a�

�
tl

n

scheiten ��a�
�
tn
scheitern ��a�

�
t�n

Scheits �a�
�
ts

Schekel ��e�kl
Scheki russ. ���ki

Schelch �
lc
¸Schelde ��
ld�, niederl. �sx
ld�

Schelechow russ. ��el�x�f
Schelepin russ. ���ljepin
Scheler ��e�l�
Schelesnodoroschny russ.

	�l�zn�da�r�	nīj
Schelesnogorsk russ.

	�l�zna���rsk
Schelesnowodsk russ.

	�l�zna�v�tsk
Schelew bulgar. �	
l
f
Schelf �
lf
Schelfe ��
lf�
schelfen ��
lfn

schelf[e]rig ��
lf[�]r�c
¸

, -e
. . .���

schelfern ��
lf�n

Schelfhout niederl. �sx
lfh�u
�

t
Schelichow russ. ��elix�f
Schell �
l
Schellack ��
lak
Schelle ��
l�
schellen, Sch... ��
l�n
Schellenberg ��
l�nb
rk
Scheller ��
l�, russ. ��ell�r
Schelling dt. , engl. ��
l��
Schelm �
lm
Schelmerei �
lm��ra�

�Schelmuffsky �
l�m�fski
Schelsky ��
lski
Schelte ��
lt�
Scheltema niederl. �sx
lt�m�
schelten ��
ltn

Scheltopusik �
lto�pu�z�k
Schema ��e�ma, -ta -ta
Schemacha russ. ��ma�xa
schematisch �e�ma�t��
schematisieren �emati�zi�r�n
Schematismus �ema�t�sm�s
Schembart ��
mba��

�
t, ...bärte

. . .b
��
�

t�
Schemel ��e�ml

Scheme[n] ��e�m�[n]
Schemnitz ��
mn�ts
Schen �
n
Schenau ��e�na�

�Schenck �
�k
Schendel niederl. �sx
nd�l
Schenectady engl. sk��n
kt�d�
Schenefeld ��e�n�f
lt
Scheng �
�
Schengen ��
��n
Schenhar hebr. �
n�har
Schenk[e] ��
�k[�]
Schenkel ��
�kl

schenken ��
�kn
Schenkendorf ��
�kn


d�rf

Schenker ��
�k�
Schenschin russ. ��n��īn
Schensi ��
nzi
Schenute �e�nu�t�
Schenzinger ��
nts���
Scheol �e�[|]o�l
Schepenupet �epe�nu�p
t
Schepetowka russ. ��p��t�fk�
Schepilow russ. ���pil�f
schepp �
p
scheppern ��
p�n
Schepseska[e]f �
ps
s�ka�[
]f
Scher �e��

�Scherasmin ��e�rasm�n
Scherbe ��
rb�
Scherbel ��
rbl

scherbeln ��
rbl

n

Scherben ��
rbn
Scherbett �
r�b
t
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1Scherchen (Werkzeug)
��e��

�
c
¸

�n
2Scherchen (Name) ��
rc

¸
n
Schere ��e�r�

Scheremetjewo russ.
��r��mjetj�v�

scheren ��e�r�n
Scherenberg ��e�r�nb
rk
Scherer ��e�r�
Schererei �e�r��ra�

�Schererville engl. ����
�

r�v�l
Scherf �
rf
Scherfig dän. �sj
�

�
fi

Scherflein ��
rf la�
�
n

Scherge ��
r��
Scheria (islam. Gesetz) �e�ri�a
Scherif �e�ri�f
Schering[er] ��e�r��[�]
Scherl �
rl
Schermaus ��e��

�
ma�

�
s

Schermer niederl. �sx
rm�r
Schernken ��
rnkn

Scherr[er] ��
r[�]
Scherschenewitsch russ.

��r���njevit�
Schertenleib ��
rtn


la�

�
p

Schertlin ��
rtli�n
Scherwenzel �
r�v
ntsl

scherwenzeln �
r�v
ntsl

n

Scherz �
rts, nordwestd./ost-
österr. vorw. , südostd. auch:
�e��

�
ts

scherzando sk
r�tsando
Scherzando sk
r�tsando, ...di

. . .di
Scherz[e]l ��
rtsl

scherzen ��
rtsn
Scherzer ��
rts�

Scherzo �sk
rtso, ...zi . . .tsi
scherzoso sk
r�tso�zo
Schesaplana �eza�pla�na
Scheschonk ��
���k
Scheschuppe �e���p�
schesen ��e�zn

Schetyna poln. sx
�tīna
scheu, Scheu ���

�Scheuch[e] ����
�
c
¸

[�]
scheuchen ����

�
c
¸

n
Scheuchzer ����

�
c
¸

ts�
scheuen ����

�
�n, vgl. Infokasten

sehen
Scheuer[l] ����

�
�[l]

Scheuermann ����
�
�man, dän.

�sj�i
�
’�mæn’

scheuern, S... ����
�
�n

Scheune ����
�
n�

Scheuner ����
�
n�

Scheur niederl. sxø�r
Scheurer ����

�
r�

Scheurich ����
�
r�c

¸Scheusal ����
�
za�l, ...säler

. . .z
�l�
scheußlich ����

�
sl�c

¸Scheveningen niederl.
�sxe�v�n���

Schewardnadse russ.
��vard�nadz�, georg.
��ewardnadze

Schewtschenko ukr. �
v�t�
nk�,
russ. ��f �t�
nk�

Scheyern ��a�
�
�n

Schi �i�, -er ��i��
Schia ��i�a
Schiaparelli it. ski

�
apa�r
lli

Schiavone it. ski
�
a�vo�ne

Schibam �i�ba�m
Schibbeke ���b�k�
schibbeln ���bl


n

Schibbike ���b�k�
Schibboleth ���bo�l
t
Schibin �i�bi�n
Schibin Al Kaum �i�bi�n

al�ka�
�

m
Schibler ��i�bl�
Schicchi it. �skikki
Schicht[e] ���c

¸
t[�]

schichten ���c
¸

tn
schichtig ���c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

schick ��k
Schick dt. , engl. ��k
Schickedanz ���k�dants
Schickele ���k�l�
schicken ���kn

schicker ���k�
Schickeria ��k��ri�a
schickern ���k�n
Schickhardt ���khart
Schickimicki ��ki�m�ki
Schicklgruber ���kl


�ru�b�

schicklich ���kl�c
¸Schicksal ���kz

˚
a�l

Schickse ���ks�
Schidjak ���dja�k
Schiebelhuth ��i�bl


hu�t

schieben ��i�bn


, schieb! �i�p
Schieber ��i�b�
Schieberei �i�b��ra�

�schiech �i�c
¸schied �i�t

Schied �i�t, -e ��i�d�
Schiedam niederl. sxi�d�m
Schiedamer (Schnaps) �i�dam�
schieden ��i�dn

Schieder[mair] ��i�d�[ma�
�
�]

schiedlich ��i�tl�c
¸schiedlich-friedlich

�i�tl�c
¸

�fri�tl�c
¸Schiedmayer ��i�tma�

�
�

schiedsrichtern ��i�tsr�c
¸

t�n
schief �i�f
Schiefe ��i�f�
Schiefer ��i�f�
schief[e]rig ��i�f[�]r�c

¸
, -e . . .���

schiefern ��i�f�n
schieg �i�k, -e ��i���
schiegen ��i��n

Schieland niederl. �sxil�nt
Schiele ��i�l�
schielen ��i�l�n
schien �i�n
Schienbein ��i�nba�

�
n

Schiene ��i�n�
schienen ��i�n�n
schier �i��

�Schierbeek niederl. �sxi�rbe�k
schieren ��i�r�n
Schierke ��i��

�
k�

Schierling ��i��
�

l��
Schiermonnikoog niederl.

sxi�rm�n�k�o�x
schießen ��i�sn

Schießerei �i�s��ra�
�Schiestl ��i�stl

Schiet[e] ��i�t[�]
Schiff dt. , engl. ��f
Schiffe ���f�
schiffeln ���fl


n

schiffen ���fn
Schiffer[stadt] ���f�[�tat]

Schifffahrt ���ffa��
�

t
schiften ���ftn

Schiga jap. ��i��a
Schigemitsu jap. �i��e�mitsu

�Schigolch ��i���lc
¸Schiguli russ. 	ī�u�li

Schiguljowsk russ. 	ī�u�lj�fsk
Schiismus �i�[|]�sm�s
Schiit �i�[|]i�t
schiitisch �i�[|]i�t��
Schikane �i�ka�n�
Schikaneder �ika�ne�d�
Schikaneur �ika�nø��

�schikanieren �ika�ni�r�n
schikanös �ika�nø�s, -e . . .ø�z�
Schikoku �i�ko�ku, jap.

�i
�
�ko�ku

�Schilbach ���lbax
Schilcher ���lc

¸
�

Schild ��lt, -e ���ld�, -er ���ld�
Schilda ���lda
schilden ���ldn

Schilderei ��ld��ra�
�schildern ���ld�n

Schildkröte ���ltkrø�t�
Schildt schwed. �ilt
Schilf ��lf
schilfen ���lfn



Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Schlafittich763

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
S
Schl

schilf[e]rig ���lf[�]r�c
¸

, -e . . .���
schilfern ���lf�n
schilfig ���lf�c

¸
-e . . .���

Schilka russ. ��īlk�
Schill ��l
Schillebold ���l�b�lt, -e . . .ld�
Schiller ���l�, engl. ���l�
schill[e]rig ���l[�]r�c

¸
, -e . . .���

schillern ���l�n
Schilling[s] ���l��[s]
Schilluk ���l�k
Schillum ���l�m
schilpen ���lpn

schilt ��lt
Schiltach ���ltax
Schilten ���ltn

Schiltigheim ���lt�c
¸

ha�
�
m, fr.

�ilti��
m
Schily ��i�li, auch: ���li
Schimane jap. ��i�mane
Schimäre �i�m
�r�
schimärisch �i�m
�r��
Schimasaki jap. �i�mazaki

�Schimisu jap. ��i�mizu
�1Schimmel ���ml

2Schimmel (Name) ���ml

, nie-

derl. �sx�m�l
schimmelig ���m�l�c

¸
, -e

. . .���
schimmeln ���ml


n

Schimmer ���m�
schimmern ���m�n
schimmlig ���ml�c

¸
, -e . . .���

Schimoni hebr. �im�’�ni
Schimonoseki jap.

�i�mono�seki
�Schimpanse ��m�panz�

schimpansoid ��mpanzo�[|]i�t,
-e . . .i�d�

Schimpf[e] ���mpf[�]
schimpfen ���mpfn

Schimpferei ��mpf��ra�
�schimpfieren ��m�pfi�r�n

schimpflich ���mpfl�c
¸Schinakel �i�nakl

Schindel ���ndl
schindeln ���ndl

n

schinden ���ndn


, schind! ��nt
Schinderei ��nd��ra�

�Schinderhannes ���nd�han�s
schindern ���nd�n
Schindler ���ndl�
Schiner ���n�
Schinkel ����kl

Schinken ����kn
Schinn[e] ���n[�]

Schinner ���n�
Schinnerer ���n�r�
Schinto ���nto

Schintoismus ��nto�[|]�sm�s
Schintoist ��nto�[|]�st
Schio it. �ski�o
Schionatulander �i

�
onatu�land�

Schipa it. �ski�pa
Schiphol niederl. sx�p�h�l, �––
Schipka bulgar. ��ipk�
Schippchen ���pc

¸
�n

Schippe ���p�
schippen, S... ���pn

Schipper ���p�
schippern ���p�n
Schippers engl. ���p�z
Schirach ��i�rax
Schiras ��i�ras, pers. �i�r��z
Schirdewan ���rd�van
Schirgiswalde ��r��s�vald�
Schiri ��i�ri
Schirinowski russ. 	īri�n�fskij
schirken ���rkn

Schirm ��rm
Schirmbeck ���rmb
k
Schirmeck ���rm
k, fr. �ir�m
k
schirmen ���rm�n
Schirmer ���rm�
Schirò alban. �i�ro
Schirokko �i�r�ko
Schirra ���ra, engl. ���r��
schirren, S... ���r�n
Schirrmann ���rman
Schirting ���rt��
Schirwan ���rvan, russ. �īr�van
Schischkin russ. ��ī�kin
Schischkow russ. �ī� �k�f
Schischman bulgar. �i� �man
Schisgal engl. ���z��l
Schisma ���sma, auch: �sc

¸
�. . . ,

-ta -ta
Schismatiker ��s�ma�t�k�,

auch: sc
¸

�. . .
schismatisch ��s�ma�t��, auch:

sc
¸

�. . .
schiss, Schiss ��s
schissen ���sn

Schisslaweng ��sla�v
�
Schistoprosopie ��stoprozo�pi�,

auch: sc
¸

�. . .
Schistosoma ��sto�zo�ma,

auch: sc
¸

�. . . , -ta -ta
Schistosomiasis

��stozo�mi�az�s, auch: sc
¸

�. . .
Schisuoka jap. �i�zu�oka
Schitomir russ. 	ī�t�mir
Schivelbein ��i�fl


ba�

�
n

Schiwa ��i�va
Schiwago �i�va�go, russ.

	ī�va��
Schiwatschew bulgar. �i�vat�
f
Schiwkow bulgar. �	ifkof

schizogen �itso��e�n, auch:
sc
¸

i. . .
Schizogonie �itso�o�ni�, auch:

sc
¸

i. . . , -n . . .i��n
schizoid �itso�[|]i�t, auch:

sc
¸

i. . . , -e . . .i�d�
Schizomyzet �itsomy�tse�t,

auch: sc
¸

i. . .
Schizonychie �itson��c

¸
i�, auch:

sc
¸

i. . . , -n . . .i��n
Schizophasie �itsofa�zi�, auch:

sc
¸

i. . . , -n . . .i��n
schizophren �itso�fre�n, auch:

sc
¸

i. . .
Schizophrenie �itsofre�ni�,

auch: sc
¸

i. . . , -n . . .i��n
Schizophyten �itso�fy�tn


, auch:

sc
¸

i. . .
Schizophyzee �itsofy�tse��,

auch: sc
¸

i. . .
schizothym �itso�ty�m, auch:

sc
¸

i. . .
Schizothymie �itsoty�mi�,

auch: sc
¸

i. . . , -n . . .i��n
Schjelderup norw. ��
ld�ru––p
Schkeuditz ��k��

�
d�ts

Schkipetar �kipe�ta��
�Schklowsk[i] russ. ��kl�fsk[ij]

Schkopau ��ko�pa�
�Schlabber �� lab�

Schlabberei � lab��ra�
�schlabb[e]rig �� lab[�]r�c

¸
, -e

. . .���
schlabbern �� lab�n
Schlacht � laxt
Schlachta �� laxta
schlachten �� laxtn

Schlächter �� l
c
¸

t�
Schlachterei � laxt��ra�

�Schlächterei � l
c
¸

t��ra�
�...schlächtig . . .�� l
c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

Schlachtschitz �� laxt��ts
schlack, Schlack � lak
Schlacke �� lak�
schlacken �� lakn

schlack[e]rig �� lak[�]r�c
¸

, -e
. . .���

schlackern �� lak�n
schlackig �� lak�c

¸
, -e . . .���

Schladming �� la�tm��
Schlaf � la�f
Schläfchen �� l
�fc

¸
�n

Schläfe �� l
�f�
schlafen �� la�fn

Schläfer �� l
�f�
schläfern �� l
�f�n
schlaff � laf
Schlafittchen � la�f�tc

¸
�n

Schlafittich � la�f�t�c
¸
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schlafmützig �� la�fm�ts�c
¸

, -e
. . .���

schläfrig �� l
�fr�c
¸

, -e . . .���
schläft � l
�ft
Schlag � la�k, -es �� la���s,

Schläge �� l
���
Schlagbrügge � la�k�br���
Schlägel �� l
��l

Schlägelchen �� l
��l

c
¸

�n
schlägeln �� l
��l


n

schlagen �� la��n


, schlag!
� la�k

Schlager �� la���
Schläger �� l
���
Schlägerei � l
����ra�

�schlägern �� l
���n
Schlageter �� la���t�
...schlägig . . .�� l
���c

¸
, -e . . .���

Schlagobers �� la�k|o�b�s
schlägt � l
�kt
Schlaks � la�ks
schlaksig �� la�ks�c

¸
, -e . . .���

Schlamassel � la�masl
Schlamastik � la�mast�k

Schlamm � lam, Schlämme
�� l
m�

schlammen �� lam�n
schlämmen �� l
m�n
schlammig �� lam�c

¸
, -e . . .���

schlampampen � lam�pampn
Schlamp[e] �� lamp[�]

schlampen �� lampn
Schlamper �� lamp�

Schlamperei � lamp��ra�
�schlampert �� lamp�t

schlampig �� lamp�c
¸

, -e . . .���
Schlan � la�n
schlang � la�
Schlange �� la��
schlänge �� l
��
Schlängelchen �� l
�l


c
¸

�n
schläng[e]lig �� l
�[�]l�c

¸
, -e

. . .���
schlängeln �� l
�l


n

Schlangen[bad] �� la��n[ba�t]
Schlänglein �� l
�la�

�
n

Schlankel �� la�kl
schlankerhand � la�k��hant

schlank[weg] �� la�k[v
k]
Schlapfen �� lapfn

schlapp � lap
Schläppchen �� l
pc

¸
�n

Schlappe �� lap�
schlappen, Sch... �� lapn

schlappern �� lap�n
schlappig �� lap�c

¸
, -e . . .���

Schlaraffe � la�raf�
Schlaraffia � la�rafi

�
a

Schlarfe �� larf�

Schlarpe �� larp�
Schlarpfe �� larpf�
Schlat � la�t
schlau � la�

�Schlaube �� la�
�

b�
schlauben �� la�

�
bn

Schlauberger �� la�
�

b
r��
Schlauch � la�

�
x, Schläuche

�� l��
�
c
¸

�
Schläuchelchen �� l��

�
c
¸

l

c
¸

�n
schlauchen �� la�

�
xn

Schläuchlein �� l��
�
c
¸

la�
�
n

Schlauder �� la�
�

d�
schlaudern �� la�

�
d�n

Schläue �� l��
�
�

Schlaufe �� la�
�

f�
Schlaun � la�

�
n

Schlawiner � la�vi�n�
schlecht � l
c

¸
t

Schlechta �� l
c
¸

ta
Schlechte �� l
c

¸
t�

schlechterdings � l
c
¸

t��d��s
schlechthin � l
c

¸
t�h�n

schlechthinnig � l
c
¸

t�h�n�c
¸

, -e
. . .���

schlechtweg � l
c
¸

t�v
k
Schlechtwetterfront

� l
c
¸

t�v
t�fr�nt
Schleck � l
k
schlecken �� l
kn

Schleckerei � l
k��ra�
�schleckern �� l
k�n

schleckig �� l
k�c
¸

, -e . . .���
Schleef � le�f
Schlegel �� le��l

Schlehdorn �� le�d�rn
Schlehe �� le��
Schlei � la�

�Schleich[e] �� la�
�
c
¸

[�]
schleichen �� la�

�
c
¸

n
Schleicher �� la�

�
c
¸

�
Schleiden �� la�

�
dn

Schleie �� la�
�
�

Schleier �� la�
�
�

Schleiermacher �� la�
�
�max�

Schleife �� la�
�
f�

schleifen �� la�
�
fn
Schleiferei � la�

�
f��ra�

�Schleifsel �� la�
�
fsl

Schleim � la�
�
m

schleimen �� la�
�
m�n

schleimig �� la�
�
m�c

¸
, -e . . .���

Schleinitz �� la�
�
n�ts

Schleiße �� la�
�
s�

schleißen �� la�
�
sn

Schleißheim �� la�
�
sha�

�
m

schleißig �� la�
�
s�c

¸
, -e . . .���

Schleitheim �� la�
�
tha�

�
m

Schleiz � la�
�
ts

Schlemihl �� le�mi�l, auch:
� le�mi�l

schlemm, Sch... � l
m
schlemmen �� l
m�n
Schlemmer �� l
m�
Schlemmerei � l
m��ra�

�Schlempe �� l
mp�
schlendern �� l
nd�n
Schlendrian �� l
ndria�n
Schlenge �� l
��
Schlenke �� l
�k�
Schlenker �� l
�k�
Schlenk[e]rich �� l
�k[�]r�c

¸schlenkern �� l
�k�n
Schlenther �� l
nt�
schlenzen �� l
ntsn

Schlepp[e] �� l
p[�]
schleppen �� l
pn

Schlepper �� l
p�
Schlepperei � l
p��ra�

�Schlern � l
rn
Schlesien �� le�zi

�
�n

Schlesier �� le�zi
�
�

Schlesinger �� le�z���, engl.
�� l
s�nd	�, �sl. . .

schlesisch �� le�z��
Schleswig �� le�sv�c

¸Schleswiger �� le�sv���
Schleswig-Holstein

� le�sv�c
¸

�h�l�ta�
�
n

schleswigisch �� le�sv����
schleswigsch �� le�sv�c

¸
�

Schlettau �� l
ta�
�Schletterer �� l
t�r�

Schlettstadt �� l
t�tat
Schlettwein �� l
tva�

�
n

schletzen �� l
tsn
Schleuder �� l��

�
d�

Schleuderei � l��
�
d��ra�

�schleudern �� l��
�
d�n

schleunig �� l��
�
n�c

¸
, -e

. . .���
Schleuse �� l��

�
z�

Schleswig(-Holstein)

Im Namen der Stadt bzw. des
Bundeslands ist die Ausspra-
che des -ig mit [k] aus etymo-
logischen Gründen berechtigt,
weil niederd. Wik [vi�k]
»Bucht« zugrunde liegt.
Heute ist die nach der Schrei-
bung -ig analog zu Fällen wie
König, richtig gebildete Aus-
sprache mit [-�c

¸
] jedoch auch

in der Region die weit übli-
chere.
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schleusen �� l��
�
zn


, schleus!

� l��
�
s

Schleusingen �� l��
�
z���n

schleuß[t] � l��
�
s[t]

Schley � la�
�
, engl. sla�

�Schleyer �� la�
�
�

schlich � l�c
¸Schlich � l�c
¸

, engl. � l�k
schlicht, S... � l�c

¸
t

Schlichte �� l�c
¸

t�
schlichten �� l�c

¸
tn
Schlichter �� l�c

¸
t�

Schlichterei � l�c
¸

t��ra�
�schlichtweg � l�c

¸
t�v
k

Schlick � l�k
schlicken �� l�kn

schlick[e]rig �� l�k[�]r�c
¸

, -e
. . .���

schlickern �� l�k�n
schlickig �� l�k�c

¸
, -e . . .���

schlief, S... � li�f
schliefen, S... �� li�fn

schlief[e]rig �� li�f[�]r�c
¸

, -e
. . .���

schliefern �� li�f�n
Schlieffen �� li�fn

schliefig �� li�f�c
¸

, -e . . .���
Schlieker �� li�k�
Schliemann �� li�man
Schlier[bach] �� li��

�
[bax]

Schliere �� li�r�
schlieren, S... �� li�r�n
schlierig �� li�r�c

¸
, -e . . .���

Schliersee[r] �� li��
�

ze�[�]
Schließe �� li�s�
schließen �� li�sn

schließlich �� li�sl�c
¸schliff, S... � l�f

schliffig �� l�f�c
¸

, -e . . .���
Schlik � l�k
schlimm � l�m
schlimmstenfalls �� l�mstn


fals

Schlinge �� l���
Schlingel �� l��l

schlingen �� l���n
schlingern �� l���n
Schlipf � l�pf
Schlipp[e] �� l�p[�]
schlippen �� l�pn

Schlipper �� l�p�
schlipp[e]rig �� l�p[�]r�c

¸
, -e

. . .���
Schlips � l�ps
schliss � l�s
Schlittel �� l�tl

schlitteln �� l�tl

n

schlitten, S... �� l�tn
schlittern �� l�t�n

Schlittschuh �� l�t�u�

Schlitz � l�ts
schlitzen �� l�tsn

Schliz � l�ts
Schlochau �� l�xa�

�schloff � l�f
schlöffe �� lœf�
Schlögl �� lø��l

schlohweiß � lo��va�
�
s

Schlöndorff �� lø�nd�rf
Schlonski hebr. �� l�nski
Schlorre �� l�r�
schlorren �� l�r�n
schloss (zu: schließen) � l�s
Schloss � l�s, Schlösser �� lœs�
Schlossberg �� l�sb
rk
Schlösschen �� lœsc

¸
�n

Schloße �� lo�s�
schlösse �� lœs�
schloßen �� lo�sn

Schlosser �� l�s�
Schlosserei � l�s��ra�

�schlossern �� l�s�n
Schlossrued schweiz. �� l�sru�

�
d

Schlot � lo�t
Schlöte �� lø�t�
Schlöth � lø�t
Schlotheim �� lo�tha�

�
m

Schlotte �� l�t�
Schlotten �� l�tn

Schlotter �� l�t�
schlott[e]rig �� l�t[�]r�c

¸
, -e

. . .���
schlottern �� l�t�n
schlotzen �� l�tsn

Schlözer �� lø�ts�
Schluchsee �� l�xz

˚
e�

Schlucht � l�xt
Schlücht[ern] �� l�c

¸
t[�n]

schluchzen �� l�xtsn
Schluchzer �� l�xts�

Schluck[auf] �� l�k[|a�
�

f]
Schlückchen �� l�kc

¸
�n

schlucken, S... �� l�kn
schlucksen �� l�ksn

Schluderei � lu�d��ra�
�schlud[e]rig �� lu�dr�c
¸

, -e . . .���
schludern �� lu�d�n
Schludrian �� lu�dria�n
Schluff � l�f, Schlüffe �� l�f�
schluffen, S... �� l�fn

Schluft � l�ft, Schlüfte �� l�ft�
schlug � lu�k
schlüge �� ly���
schlugen �� lu��n

schlugt � lu�kt
schlügt � ly�kt
Schlumberger �� l�mb
r��, fr.

� lœ̃b
r�	e, � lumb.. .
Schlummer �� l�m�

schlummern �� l�m�n
Schlumpe �� l�mp�
schlumpen �� l�mpn

Schlumpf � l�mpf
Schlumps � l�mps
Schlund � l�nt, -es �� l�nd�s,

Schlünde �� l�nd�
Schlunk � l��k
Schlunze �� l�nts�
schlunzen �� l�ntsn

schlunzig �� l�nts�c
¸

, -e . . .���
Schlup � lu�p
Schlupf � l�pf, Schlüpfe �� l�pf�
schlupfen �� l�pfn

schlüpfen �� l�pfn
Schlüpfer �� l�pf�

schlüpfrig �� l�pfr�c
¸

, -e . . .���
Schluppe �� l�p�
Schlurf � l�rf
schlurfen �� l�rfn

schlürfen �� l�rfn
schlurren, S... �� l�r�n

Schluse �� lu�z�
Schlusnus �� l�sn�s
Schluss � l�s, Schlüsse �� l�s�
Schlüssel �� l�sl

Schlüsselburg �� l�sl

b�rk

Schlüsselchen �� l�sl

c
¸

�n
schlüsseln �� l�sl


n

schlüssig �� l�s�c
¸

, -e . . .���
Schlüter �� ly�t�
Schlüttchen �� l�tc

¸
�n

Schlutte �� l�t�
Schlüttli �� l�tli
Schma �ma�
Schmach �ma�x
schmachten ��maxtn

schmächtig ��m
c
¸

t�c
¸

, -e . . .���
Schmack[e] ��mak[�]
Schmackes ��mak�s
Schmadder ��mad�
schmaddern ��mad�n
Schmaedl ��m
�dl

schmafu �ma�fu�
Schmäh �m
�
schmähen ��m
��n
schmal �ma�l, schmäler ��m
�l�
schmälen ��m
�l�n
Schmalenbach ��ma�l�nbax
Schmaler ��ma�l�
schmälern ��m
�l�n
Schmalhans ��ma�lhans, -en

. . .nzn


, ...hänse . . .h
nz�
Schmalkalden �mal�kaldn

schmalkaldisch �mal�kald��
Schmallenberg ��mal�nb
rk
Schmalstich ��ma�l�t�c

¸Schmalte ��malt�
schmalten ��maltn
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Schmalz �malts
Schmälze ��m
lts�
schmalzen ��maltsn

schmälzen ��m
ltsn
schmalzig ��malts�c
¸

, -e . . .���
Schmalzler ��maltsl�
Schmand �mant
Schmankerl ��ma�k�l
schmarotzen �ma�r�tsn

Schmarre[n] ��mar�[n]
Schmarsow ��marzo
Schmasche ��ma��
Schmatz �mats
Schmätzchen ��m
tsc

¸
�n

schmatzen ��matsn
Schmätzer ��m
ts�

Schmauch �ma�
�

x
schmauchen ��ma�

�
xn

Schmaus �ma�
�

s, -es ��ma�
�

z�s,
Schmäuse ��m��

�
z�

Schmäuschen ��m��
�
sc
¸

�n
schmausen ��ma�

�
zn

Schmauserei �ma�
�

z��ra�
�schmecken ��m
kn

Schmeichelei �ma�
�
c
¸

��la�
�schmeicheln ��ma�

�
c
¸

l

n

Schmeichler ��ma�
�
c
¸

l�
schmeidig ��ma�

�
d�c

¸
. -e . . .���

schmeidigen ��ma�
�
d��n

Schmeidler ��ma�
�
dl�

Schmeil �ma�
�
l

schmeißen ��ma�
�
sn

Schmeling ��me�l��
Schmeljow russ. �m��lj�f
Schmeller ��m
l�
Schmeltzl ��m
ltsl

Schmelz[e] ��m
lts[�]
schmelzen ��m
ltsn

Schmelzer ��m
lts�
Schmelzerei �m
lts��ra�

�Schmer �me��
�Schmerl[e] ��m
rl[�]

Schmerling ��me��
�

l��
Schmerz �m
rts, nordwestd./

ostösterr. vorw. , südostd.
auch: �me��

�
ts

schmerzen ��m
rtsn
Schmettau ��m
ta�

�Schmetten ��m
tn
Schmetterling ��m
t�l��

schmettern ��m
t�n
Schmicke ��m�k�
Schmid �mi�t, �m�t
Schmidli ��mi�tli
Schmidseder ��m�ts|e�d�
Schmidt[bonn] ��m�t[b�n]
Schmiechen ��mi�c

¸
n
Schmied �mi�t, -e ��mi�d�

Schmiede[berg] ��mi�d�[b
rk]

schmieden ��mi�dn


, schmied!
�mi�t

Schmiege ��mi���
schmiegen ��mi��n


, schmieg!

�mi�k
Schmiele ��mi�l�
Schmierage �mi�ra�	�
Schmieralie �mi�ra�li

�
�

Schmiere ��mi�r�
schmieren ��mi�r�n
Schmierer ��mi�r�
Schmiererei �mi�r��ra�

�schmierig ��mi�r�c
¸

, -e . . .���
Schminke ��m��k�
schminken ��m��kn

Schmirgel ��m�r�l
schmirgeln ��m�r�l

n

schmiss �m�s
Schmiss �m�s
schmissig ��m�s�c

¸
, -e . . .���

Schmitt �m�t, fr. �mit
Schmitthenner ��m�th
n�
Schmittolini �m�to�li�ni
Schmitz[e] ��m�ts[�]
schmitzen ��m�tsn

Schmock �m�k, Schmöcke
��mœk�

Schmok �mo�k
schmöken ��mø�kn

Schmöker ��mø�k�
schmökern ��mø�k�n
Schmoll[e] ��m�l[�]
schmollen ��m�l�n
Schmoller ��m�l�
Schmollis ��m�l�s
Schmölln �mœln
schmolz �m�lts
schmölze ��mœlts�
Schmone esre �mo�ne� 
s�re�
Schmonzes ��m�nts�s
Schmonzette �m�n�ts
t�
schmoren ��mo�r�n
schmorgen ��m�r�n


, schmorg!

�m�rk
Schmu �mu�
schmuck, Sch... �m�k
schmücken ��m�kn

Schmück[l]e ��m�k[l]�
Schmuddel ��m�dl

Schmuddelei �m�d��la�
�schmudd[e]lig ��m�d[�]l�c

¸
, -e

. . .���
schmuddeln ��m�dl


n

Schmuel ��mu��l
Schmuggel ��m��l

Schmuggelei �m����la�
�schmuggeln ��m��l


n

Schmuggler ��m��l�
Schmul �mu�l

schmulen ��mu�l�n
schmunzeln ��m�ntsl


n

schmurgeln ��m�r�l

n

Schmus �mu�s, -es ��mu�z�s
schmusen ��mu�zn


, schmus!

�mu�s
Schmuserei �mu�z��ra�

�Schmutz �m�ts
schmutzen ��m�tsn

schmützen ��m�tsn
Schmutzer ��m�ts�

Schmutzian ��m�tsia�n
schmutzig ��m�ts�c

¸
, -e . . .���

Schnabel ��na�bl

, Schnäbel

��n
�bl
Schnäbelchen ��n
�bl


c
¸

�n
Schnäbelei �n
�b��la�

�Schnabelkerf ��na�bl

k
rf

schnäbeln ��n
�bl

n

schnabulieren �nabu�li�r�n
Schnabus ��na�b�s, -se . . .�se
Schnack �nak, Schnäcke ��n
k�
schnackeln ��nakl


n

schnacken ��nakn
Schnackerl ��nak�l

Schnadahüpfl ��na�dah�pfl
Schnaderhüpferl ��na�d�h�pf�l

schnadern ��na�d�n
schnafte ��naft�
Schnake ��na�k�
schnäken ��n
�kn

schnakig ��na�k�c
¸

, -e . . .���
schnäkig ��n
�k�c

¸
, -e . . .���

Schnällchen ��n
lc
¸

�n
Schnalle ��nal�
schnallen ��nal�n
Schnalser Tal ��nalz� ta�l
Schnalz �nalts
schnalzen ��naltsn

Schnäpel ��n
�pl
schnapp! �nap

Schnäppchen ��n
pc
¸

�n
schnappen ��napn

Schnäpper ��n
p�
schnappern ��nap�n
schnäppern ��n
p�n
Schnapphahn ��napha�n
Schnaps �naps, Schnäpse

��n
ps�
Schnapsbrennerei

��napsbr
n�ra�
�
, –––�–

Schnäpschen ��n
psc
¸

�n
schnäpseln ��n
psl


n

schnapsen ��napsn
schnarchen ��narc

¸
n
Schnarre ��nar�

schnarren ��nar�n
Schnars �nars
Schnat[e] ��na�t[�]
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Schnätel ��n
�tl
schnatt[e]rig ��nat[�]r�c

¸
, -e

. . .���
schnattern ��nat�n
schnatz, S... �nats
schnätzeln ��n
tsl


n

schnatzen ��natsn
Schnau �na�

�schnauben ��na�
�

bn


, schnaub!
�na�

�
p

schnäubig ��n��
�
b�c

¸
, -e . . .���

Schnauf �na�
�

f
schnaufen ��na�

�
fn
Schnauferl ��na�

�
f�l

Schnaupe ��na�
�

p�
Schnauz �na�

�
ts, Schnäuze

��n��
�
ts�

Schnäuzchen ��n��
�
tsc

¸
�n

Schnauze ��na�
�

ts�
schnauzen ��na�

�
tsn

schnäuzen ��n��
�
tsn

Schnauzer ��na�
�

ts�
Schnäuzer ��n��

�
ts�

schnauzig ��na�
�

ts�c
¸

, -e . . .���
...schnäuzig . . .��n��

�
ts�c

¸
, -e

. . .���
Schneck[e] ��n
k[�]
Schneckenberg ��n
kn


b
rk

Schneckenburger ��n
kn


b�r��
Schneckerl ��n
k�l
schnedderengteng

�n
d�r
��t
�
schnedderengtengteng!

�n
d�r
�t
��t
�
Schnee �ne�
Schneeberg ��ne�b
rk
Schnee-Eifel ��ne�|a�

�
fl
schneeig ��ne��c

¸
, -e . . .���

Schneekoppe ��ne�k�p�
schneeweiß �ne��va�

�
s

Schneeweißchen �ne��va�
�
sc
¸

�n
Schneewittchen �ne��v�tc

¸
�n

Schneid �na�
�
t, -es ��na�

�
d�s

Schneidemühl ��na�
�
d�my�l

Schneide[mühle]
��na�

�
d�[my�l�]

schneiden ��na�
�
dn


, schneid!

�na�
�
t

Schneider ��na�
�
d�, fr. �n
�d
�r

Schneiderei �na�
�
d��ra�

�Schneiderha[h]n ��na�
�
d�ha�n

schneidern ��na�
�
d�n

schneidig ��na�
�
d�c

¸
, -e . . .���

Schneidler ��na�
�
dl�

schneien ��na�
�
�n

Schneifel ��na�
�
fl
Schneise ��na�

�
z�

schneiteln ��na�
�
tl

n

schnell, S... �n
l

Schnelle ��n
l�
schnellen ��n
l�n
Schneller ��n
l�
schnellstmöglich

�n
lst�mø�kl�c
¸

, �–––
Schnepf[e] ��n
pf[�]
Schneppe ��n
p�
Schnepper ��n
p�
schneppern ��n
p�n
schnetzeln ��n
tsl


n

Schne’ur hebr. �n
�ur
Schneuß �n��

�
s

Schneuze ��n��
�
ts�

Schneverdingen ��ne�v�d���n
schnicken ��n�kn

Schnickschnack ��n�k�nak
schnieben ��ni�bn


, schnieb!

�ni�p
Schniedelwutz ��ni�dl


v�ts

schniefen ��ni�fn
schniegeln ��ni��l


n

schnieke ��ni�k�
Schniepel ��ni�pl

Schnipfel ��n�pfl
schnipfeln ��n�pfl

n

schnipp, schnapp! �n�p ��nap
schnipp! �n�p
Schnippchen ��n�pc

¸
�n

Schnippel[chen] ��n�pl

[c
¸

�n]
Schnippelei �n�p��la�

�schnippeln ��n�pl

n

schnippen ��n�pn
schnippisch ��n�p��

Schnippschnappschnurr
�n�p��nap��n�r

schnips! �n�ps
Schnipsel ��n�psl

Schnipselei �n�ps��la�
�schnipseln ��n�psl


n

schnipsen ��n�psn
Schnitger ��n�t��

Schnitke russ. ��nitk�
schnitt, S... �n�t
Schnitte ��n�t�
schnittig ��n�t�c

¸
, -e . . .���

Schnittke ��n�tk�
Schnittlauch ��n�tla�

�
x

Schnitz �n�ts
Schnitzel ��n�tsl

Schnitzelei �n�ts��la�
�schnitzeln ��n�tsl


n

schnitzen ��n�tsn
Schnitzer ��n�ts�

Schnitzerei �n�ts��ra�
�Schnitzler ��n�tsl�

schnob �no�p
schnöbe ��nø�b�
schnoben ��no�bn

schnobern ��no�b�n

schnobt �no�pt
schnöbt �nø�pt
schnöd �nø�t, -e ��nø�d�
Schnodder ��n�d�
schnodd[e]rig ��n�d[�]r�c

¸
, -e

. . .���
schnöde ��nø�d�
schnöden ��nø�dn

Schnödigkeit ��nø�d�c
¸

ka�
�
t

schnofeln ��no�fl

n

schnökern ��nø�k�n
Schnorchel ��n�rc

¸
l
Schnörchel ��nœrc
¸

l
schnorcheln ��n�rc

¸
l

n

Schnörkel ��nœrkl
Schnörkelei �nœrk��la�

�schnörk[e]lig ��nœrk[�]l�c
¸

, -e
. . .���

schnörkeln ��nœrkl

n

Schnorr �n�r
schnorren ��n�r�n
Schnorrerei �n�r��ra�

�Schnösel ��nø�zl
schnöselig ��nø�z�l�c

¸
, -e

. . .���
Schnucke ��n�k�
Schnuckelchen ��n�kl


c
¸

�n
schnuck[e]lig ��n�k[�]l�c

¸
, -e

. . .���
schnuckern ��n�k�n
Schnucki ��n�ki
schnudd[e]lig ��n�d[�]l�c

¸
, -e

. . .���
Schnuddelnase ��n�dl


na�z�

Schnüffelei �n�f��la�
�schnuffeln ��n�fl


n

schnüffeln ��n�fl

n

Schnüffis ��n�f�s
schnullen ��n�l�n
Schnuller ��n�l�
Schnulze ��n�lts�
schnulzen ��n�ltsn

schnulzig ��n�lts�c
¸

, -e . . .���
schnupfen, Sch... ��n�pfn

schnuppe, Sch... ��n�p�
schnuppern ��n�p�n
Schnur �nu��

�
, Schnüre ��ny�r�

Schnürchen ��ny��
�

c
¸

�n
schnüren ��ny�r�n
schnurgerade �nu��

�
���ra�d�

Schnurrant �n��rant
Schnurrbart ��n�rba��

�
t

Schnurre ��n�r�
schnurren ��n�r�n
schnurrig ��n�r�c

¸
, -e . . .���

Schnurrpfeiferei �n�rpfa�
�
f��ra�

�schnurstracks �nu��
�

��traks
schnurz �n�rts
schnurzpiepe �n�rts�pi�p�
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schnurzpiepegal
�n�rts�pi�p|e��a�l

Schnütchen ��ny�tc
¸

�n
Schnute ��nu�t�
Schnyder ��ni�d�
Schoah ��o�a, �o�[|]a�
schob �o�p
schöbe ��ø�b�
schoben ��o�bn

Schober ��o�b�
Schöberl ��ø�b�l
schobern ��o�b�n
schöbern ��ø�b�n
Schobert ��o�b�t, fr. ���b
�r
schobt �o�pt
schöbt �ø�pt
Schoch[en] ���x[n


]

Schock ��k
schockant ���kant
schockeln ���kl


n

schocken ���kn
Schocker ���k�

schockieren ���ki�r�n
schocking ���k��
Schockschwerenot!

��k�ve�r��no�t
Schoden ��o�dn

Schodino russ. �	�din�
Schoeck �œk, auch: �ø�k
Schoeller ��œl�
Schoeman afr. �sku�man
Schoenflies ��ø�nfli�s
Schoenholtz ��ø�nh�lts
Schoeps �œps
Schoetensack ��o�tn


zak

Schof �o�f
Schofar �o�fa��

�schofel, S... ��o�fl
schof[e]lig ��o�f[�]l�c

¸
, -e . . .���

Schöffe ��œf�
Schöffel ��œfl

Schöffer ��œf�, fr. �
�f
�r
Schöfferlin ��œf�li�n
Schöff[l]er ��œf[l]�
Schofield engl. �sk��

�
fi�ld

Schogun ��o���n
Schogunat �o�u�na�t
Schoham hebr. ���ham
Schoitasch ����

�
ta�

Schoko ��o�ko
Schokolade �oko�la�d�
schokoladen �oko�la�dn


, ...dne

. . .dn�
schokolieren �oko�li�r�n
Schokze ���kts�
Schola �sko�la, auch: �sc

¸
o�la,

...lae . . .l

Schola Cantorum �sko�la

kan�to�r�m, fr. �sk�lak�̃t��r�m

Scholar �o�la��
�Scholarch �o�larc

¸Scholarchat �olar�c
¸

a�t
Scholast[ik] �o�last[�k]
Scholastika �o�lastika
Scholastikat �olasti�ka�t
Scholastiker �o�last�k�
Scholastikus �o�lastik�s
scholastisch �o�last��
Scholastizismus

�olasti�ts�sm�s
Scholderer ���ld�r�
Scholem ��o�l
m
Scholiast �o�li

�
ast

Scholie ��o�li
�
�

Scholion ��o�li
�
�n, ...ien . . .i

�
�n

scholl, S... ��l
Scholle ���l�
schölle ��œl�
Schöllenen ��œl�n�n
schollern ���l�n
Scholli ���li
schollig ���l�c

¸
, -e . . .���

Schöllkraut ��œlkra�
�

t
Schollum ���l�m
Scholochow russ. ���l�x�f
schölte ��œlt�
Scholtis ���lt�s
Scholtisei ��lti�za�

�Scholtyje Wody russ. �	�ltīj�
�v�dī

Scholz[e] ���lts[�]
Schomberg ���mb
rk, engl.

���mb���, fr. ��m�b
r�,
. . .b
�r

Schömberg ��œmb
rk, ��ø�m.. .
Schomburgk ���mb�rk, engl.

���mb��k
schon �o�n, häuf. Reduktions-

form ��n
schön, S... �ø�n
Schona ��o�na
Schönaich ��ø�na�

�
c
¸Schönau ��ø�na�

�Schönbach ��ø�nbax
Schönberg ��ø�nb
rk
Schönborn ��ø�nb�rn
Schönbrunn �ø�n�br�n
Schönbuch ��ø�nbu�x
Schönbühel ��ø�nby��l
Schöne[beck] ��ø�n�[b
k]
Schöneck ��ø�n
k
Schönefeld ��ø�n�f
lt
Schönemann ��ø�n�man
schonen, S... ��o�n�n
schönen ��ø�n�n
Schönenwerd �ø�n�n�v
rt
Schoner ��o�n�
Schöner ��ø�n�

Schönerer ��ø�n�r�
Schönfärberei �ø�nf
rb��ra�

�Schönfeld ��ø�nf
lt
Schongau[er] ��o�n�a�

�
[�]

Schöngeisterei �ø�n�a�
�
st��ra�

�Schöngrabern ��ø�n�ra�b�n
Schönhagen �ø�n�ha��n

Schönhengst[gau]
��ø�nh
�st[�a�

�
]

Schönherr ��ø�nh
r
Schöningen ��ø�n���n
Schöningh ��ø�n��
Schönkopf ��ø�nk�pf
Schönlank ��ø�nla�k
Schönlanke �ø�n�la�k�
Schönlein ��ø�nla�

�
n

Schönred[n]erei
�ø�nre�d[n]��ra�

�Schönstatt ��ø�n�tat
Schöntal ��ø�nta�l
Schönthan ��ø�ntan
Schöntuer ��ø�ntu��
Schöntuerei �ø�ntu���ra�

�Schönwald ��ø�nvalt
Schönwetterlage

�ø�n�v
t�la���
Schönwiese ��ø�nvi�z�
Schoof[s] �o�f[s]
Schoon �o�n
Schoonhoven niederl.

�sxo�nho�v�
Schoop �o�p
Schopenhauer ��o�pn


ha�

�
�

Schopenhauerianer
�o�pn


ha�

�
��ri

�
a�n�

Schopf ��pf, Schöpfe ��œpf�
Schöpf �œpf
Schöpfe ��œpf�
schöpfen ��œpfn

schöpferisch ��œpf�r��
Schopfheim ���pfha�

�
m

Schöpfl ��œpfl
Schöpflin ��œpfli�n

Schopp ��p
Schöppchen ��œpc

¸
�n

Schoppe ���p�
Schöppe ��œp�
schöppeln ��œpl


n

schoppen, Sch... ���pn
Schöppenstedt ��œpn


�t
t

Schöps �œps
Schöpserne ��œps�n�
schor, Sch... �o��

�Schore ��o�r�
schöre ��ø�r�
schoren ��o�r�n
Schorf[heide] ���rf[ha�

�
d�]

schorfig ���rf�c
¸

, -e . . .���
Schörl �œrl
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Schorle ���rl�
Schorlemorle ��rl��m�rl�
Schorm ��rm
Schorndorf ���rnd�rf
Schörner ��œrn�
Schornstein ���rn�ta�

�
n

Schorsch ��r�
Schortens ���rtn


s

Schoschone �o��o�n�
Schose ��o�z�
schoss ��s
Schoss ( junger Trieb, veralt.

für: Zoll, Steuer) ��s
Schoß (Mitte des Leibes) �o�s,

Schöße ��ø�s�
Schösschen (zu: Schoss)

��œsc
¸

�n
Schößchen (zu: Schoß)

��ø�sc
¸

�n
schösse ��œs�
Schößel ��ø�sl

Schössling ��œsl��
Schostakowitsch ��sta�ko�v�t�,

russ. ��sta�kovit�
Schostka ukr. ���stka, russ.

���stk�
Schot �o�t
Schota georg. ��otha
Schötchen ��ø�tc

¸
�n

Schote ��o�t�
Schotel niederl. �sxo�t�l
Schoten niederl. �sxo�t�
Schötmar ��œtmar
Schott[e] ���t[�]
Schottel ���tl

Schottelius ���te�li
�
�s

Schotten ���tn
Schottenloher ���tn


lo��

Schottenmeister ���tn


ma�
�
st�

Schotter ���t�
schottern ���t�n
schottisch ���t��
Schottky ���tki
Schottland ���tlant
Schottländer ���tl
nd�
schottländisch ���tl
nd��
Schöttli ��œtli
Schoubroeck niederl.

�sx�u
�

bruk
Schoultz schwed. ��lts
Schouten niederl. �sx�u

�
t�

Schouwen niederl. �sx�u
�

w�
Schowa ��o�va
Schøyen norw. �skœi

�
�n

Schrader ��ra�d�
Schraffe ��raf�
schraffen, S... ��rafn

schraffieren �ra�fi�r�n
Schraffur �ra�fu��

�

schräg �r
�k, -e ��r
���
Schräge ��r
���
schragen ��ra��n

Schragen ��ra��n
schrägen ��r
��n
schräghin ��r
�kh�n

schrägüber �r
�k�|y�b�
schrak �ra�k
schräke ��r
�k�
schral �ra�l
schralen ��ra�l�n
Schram �ra�m, Schräme

��r
�m�
Schramberg ��ramb
rk
schrämen ��r
�m�n
Schramm �ram
Schramme ��ram�
Schrammel ��raml

schrammen ��ram�n
schrammig ��ram�c

¸
, -e . . .���

Schrank �ra�k, Schränke
��r
�k�

Schränkchen ��r
�kc
¸

�n
Schranke ��ra�k�
Schranken ��ra�kn

schränken ��r
�kn
Schranne ��ran�

Schranz �rants
Schranze ��rants�
Schrape ��ra�p�
schrapen ��ra�pn

Schraper ��ra�p�
Schrapnell �rap�n
l
schrappen ��rapn

Schrapsel ��ra�psl
Schrat �ra�t

Schrätel ��r
�tl
Schrätlein ��r
�tla�

�
n

Schratt[e] ��rat[�]
Schräubchen ��r��

�
pc

¸
�n

Schraube ��ra�
�

b�
Schraubel ��ra�

�
bl
schrauben ��ra�

�
bn


, schraub!

�ra�
�

p
schraubig ��ra�

�
b�c

¸
, -e . . .���

Schraudolph ��ra�
�

d�lf
Schraufen ��ra�

�
fn
Schreber ��re�b�

Schreck �r
k
Schrecke ��r
k�
schrecken, Sch... ��r
kn

Schreckenbach ��r
kn


bax
schreckensblass �r
kn


s�blas

schreckensbleich �r
kn


s�bla�
�
c
¸schrecklich ��r
kl�c

¸Schrecknis ��r
kn�s, -se . . .�s�
Schredder ��r
d�
Schrei�ra�

�Schreibe ��ra�
�
b�

schreiben ��ra�
�
bn


, schreib!

�ra�
�
p

Schreiben ��ra�
�
bn

Schreiber ��ra�
�
b�

Schreiberei �ra�
�
b��ra�

�Schreiberhau ��ra�
�
b�ha�

�Schreiberling ��ra�
�
b�l��

schreien ��ra�
�
�n

Schreier ��ra�
�
�

Schreierei �ra�
�
��ra�

�Schrein �ra�
�
n

Schreiner ��ra�
�
n�, engl. ��ra�

�
n�,

afr. ��ra�i
�
n�r

Schreinerei �ra�
�
n��ra�

�schreinern ��ra�
�
n�n

schreiten ��ra�
�
tn
Schreiter ��ra�

�
t�

Schreker ��re�k�
Schrems �r
ms
Schrenz �r
nts
Schrey[er] ��ra�

�
[�]

Schreyvog[e]l ��ra�
�
fo��l

Schri[ber] ��ri�[b�]
schrick!, Schrick �r�k
schrickt �r�kt
schrie[b] �ri�[p]
Schrieb �ri�p, -e ��ri�b�
schrieben ��ri�bn

schriebt �ri�pt
Schrieffer engl. ��ri�f�
schrien �ri�n
Schriesheim ��ri�sha�

�
m

schriest �ri�st
schriet �ri�t
Schrift �r�ft
schriftlich ��r�ftl�c

¸Schriftsteller ��r�ft�t
l�
Schriftstellerei �r�ft�t
l��ra�

�schriftstellerisch ��r�ft�t
l�r��
schriftstellern ��r�ft�t
l�n
Schrifttum ��r�fttu�m
Schrijnen niederl. �sxr
i

�
n�

schrill[en] ��r�l[�n]
Schrimp �r�mp
Schrimpf �r�mpf
schrinken ��r��kn

schrinnen ��r�n�n
Schrippe ��r�p�
schritt, S... �r�t
Schro �ro�
Schrobenhausen �ro�bn


�ha�

�
zn

Schröckh �rœk
Schröder ��rø�d�
Schrödinger ��rø�d���
Schroeder ��rø�d�
Schroedter ��rø�t�
Schröer �rø��

�Schroers �rø��
�

s
Schroeter ��rø�t�
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M
MSchr

S

Schroetter ��rœt�
Schrofen ��ro�fn

schroff, S... �r�f
Schroffen ��r�fn

schroh �ro�
Schroll �r�l
schröpfen ��rœpfn

Schropphobel ��r�pho�bl
Schrörs �rø��

�
s

Schrot �ro�t
schroten ��ro�tn

Schröter ��rø�t�
Schroth �ro�t
Schrötling ��rø�tl��
Schrott �r�t
schrotten ��r�tn

schrubben ��r�bn


, schrubb!
�r�p

Schrubber ��r�b�
Schrulle ��r�l�
schrullig ��r�l�c

¸
, -e . . .���

schrumm! �r�m
schrummfidebumm!

�r�mfid��b�m
Schrumpel ��r�mpl

schrump[e]lig ��r�mp[�]l�c
¸

, -e
. . .���

schrumpeln ��r�mpl

n

schrumpfen ��r�mpfn
schrumpfig ��r�mpf�c
¸

, -e . . .���
Schrund �r�nt, -es ��r�nd�s,

Schründe ��r�nd�
Schrunde ��r�nd�
schrundig ��r�nd�c

¸
, -e . . .���

Schruns �r�ns
schruppen ��r�pn

Schtein russ. �tejn
Schtetl ��te�tl

Schtschedrin russ. �t���drin
Schtscherba russ. ��t�
rb�
Schtscherbatow russ.

�t��r�bat�f
Schtscherbina russ. �t��r�bin�
Schtschipatschow russ.

�t�ipa�t��f
Schtschokino russ. ��t��kin�
Schtscholkowo russ. ��t��lk�v�
Schtschukin russ. ��t�ukin
Schtschussew russ. ��t�us�f
Schtschutschinsk russ.

��t�ut�insk
Schuaiba �u�[|]a�

�
ba

Schub �u�p, Schubes ��u�b�s,
Schübe ��y�b�

Schubart ��u�bart
Schubbejack ���b�jak
schubben ���bn

schubbern ���b�n
Schübel ��y�bl



Schuber[t] ��u�b�[t]
Schubertiade �u�b��ti

�
a�d�

Schubiack ��u�bi
�
ak

Schublade ��u�pla�d�
schubladisieren �u�pladi�zi�r�n
Schüblig ��y�bl�c

¸
, -e . . .���

Schübling ��y�pl��
Schubra Al Chaima ���bra

al�xa�
�
ma

Schubring ��u�br��
Schubs ��ps
schubsen ���psn

Schubserei ��bs��ra�
�Schuch[ardt] ���x[art]

Schuchhardt ���xart
Schüchlin ��y�c

¸
li�n

Schüchter ���c
¸

t�
schüchtern ���c

¸
t�n

Schuckelei ��k��la�
�schuckeln ���kl


n

Schuckert ���k�t
Schücking ���k��
schuddern ���d�n
Schuder ��u�d�
Schudra[ka] ��u�dra[ka]
schuf �u�f
SCHUFAY, SchufaY ��u�fa
schüfe ��y�f�
Schuffel ���fl

Schuft ��ft
schuften ���ftn

Schufterei ��ft��ra�
�schuftig ���ft�c

¸
, -e . . .���

Schuh �u�
Schühchen ��y�c

¸
�n

Schuhmacher ��u�max�
Schuhmacherei �u�max��ra�

�Schuhplattler ��u�platl�
Schuhu ��u�hu
Schuiski russ. ��ujskij
Schuja russ. ��uj�
Schukostecker ��u�ko�t
k�
Schukow russ. �	uk�f
Schukowski russ. 	u�k�fskij
Schukschin russ. �uk��īn
Schul �u�l
Schulammit ��u�lam�t
Schulberg engl. ���lb���
Schulchan Aruch ��l�xa�n

a�ru�x
Schuld ��lt, -en ���ldn

schulden ���ldn
schuldig ���ld�c
¸

, -e . . .���
Schuldner ���ldn�
Schule ��u�l�
schulen ��u�l�n
Schulenburg ��u�l�nb�rk
Schuler ��u�l�
Schüler ��y�l�

Schulerloch ��u�l�l�x
Schulhoff tschech. ��u�lh�f
schulisch ��u�l��
Schuller engl. ���l�
Schullern ���l�n
Schulmeisterei �u�lma�

�
st��ra�

�Schulp ��lp
Schulpforta �u�l�pf�rta
Schuls ��ls
Schult[e] ���lt[�]
Schulten ���ltn

Schultens niederl. �sx�lt�ns
Schulter ���lt�
...schult[e]rig . . .���lt[�]r�c

¸
, -e

. . .���
schultern ���lt�n
Schultheiß, ...eiss ���lta�

�
s

Schultheß ���lt
s
Schultz[e] ���lts[�]
Schulz ��lts, poln. �ults
Schulze ���lts�
Schumacher ��u�max�
Schuman ��u�man, engl.

��u�m�n, fr. �u�man
Schumann ��u�man, fr. �u�man
Schumen bulgar. ��um
n
Schümli ��y�mli
Schummelei ��m��la�

�schummeln ���ml

n

Schummer ���m�
schumm[e]rig ���m[�]r�c

¸
, -e

. . .���
schummern ���m�n
schumpern ���mp�n
Schumpeter ���mpe�t�, engl.

���mpe�
�
t�

schund ��nt
Schund ��nt, -es ���nd�s
schünde ���nd�
schunden ���ndn

schundig ���nd�c
¸

, -e . . .���
schunkeln ����kl


n

Schünzel ���ntsl
Schupf ��pf

schupfen, S... ���pfn
Schupo ��u�po

Schupp ��p
Schuppanzigh ���pants�k
Schuppe ���p�
Schüppe ���p�
Schüppel ���pl

schüppeln ���pl

n

schuppen, S... ���pn
schüppen, Sch... ���pn

schuppig ���p�c
¸

, -e . . .���
Schups ��ps
schupsen ���psn

Schur �u��
�Schuré fr. �y�re
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Schurek ��u�r
k
schüren ��y�r�n
Schurf ��rf, Schürfe ���rf�
schürfen ���rfn

Schürff ��rf
schürgen ���r�n


, schürg! ��rk

Schuricht ��u�r�c
¸

t
Schurigelei �u�ri����la�

�schurigeln ��u�ri��l

n

Schurke ���rk�
Schurkerei ��rk��ra�

�schurkisch ���rk��
Schürmann ��y��

�
man

Schurre ���r�
schurren ���r�n
Schurrmurr ��r�m�r
Schurwald ��u��

�
valt

Schurz ��rts, engl. ���
�

ts
Schürze ���rts�
schürzen ���rtsn

Schuschenskoje russ.
��u��nsk�j�

Schuschnigg ����n�k
Schuschtar pers. �u� �tær
Schuss ��s, Schüsse ���s�
Schussel ���sl

Schüssel ���sl
schusselig ���s�l�c

¸
, -e . . .���

schusseln ���sl

n

Schussen ���sn
Schussenried ��sn


�ri�t

Schusser ���s�
schussern ���s�n
schussig ���s�c

¸
, -e . . .���

Schussler ���sl�
schusslig ���sl�c

¸
, -e . . .���

Schuster ��u�st�, bes. ostmd./
fränk. auch, österr.
selten:���st�

Schusterei �u�st��ra�
�schustern ��u�st�n

Schut niederl. sx�t
Schute ��u�t�
Schutt ��t
Schütt[e] ���t[�]
schütteln ���tl


n

schütten, Sch... ���tn
schütter[n] ���t�[n]

Schutting ���t��
Schüttorf ���t�rf
Schutz ��ts, fr. �yts
Schütz[e] ���ts[�]
schützen, Sch... ���tsn

schutzimpfen ���ts|�mpfn
Schützling ���tsl��

Schuwalow russ. �u�val�f
Schuyler engl. �ska�

�
l�

Schuylkill engl. �sku�lk�l
Schüz ��ts

Schwa �va�
Schwaan �va�n
Schwab �va�p, engl. �v�b
Schwabach[er] ��va�bax[�]
Schwabbelei �vab��la�

�schwabb[e]lig ��vab[�]l�c
¸

, -e
. . .���

schwabbeln ��vabl

n

Schwabber ��vab�
schwabbern ��vab�n
Schwabe ��va�b�
schwäbeln ��v
�bl


n

Schwaben ��va�bn
Schwäbin ��v
�b�n

Schwabing ��va�b��
schwäbisch ��v
�b��
Schwäbisch Gmünd �v
�b��

��m�nt
Schwäbisch Hall �v
�b�� �hal
schwäbisch-hällisch

�v
�b�� �h
l��
Schwabmünchen �va�p�m�nc

¸
n
schwach �vax, schwächer

��v
c
¸

�
Schwäche ��v
c

¸
�

schwächen ��v
c
¸

n
schwächlich ��v
c
¸

l�c
¸Schwächling ��v
c

¸
l��

Schwachmatikus
�vax�ma�tik�s, -se . . .�s�

Schwade ��va�d�
Schwaden ��va�dn

schwadern ��va�d�n
Schwadron �va�dro�n
Schwadronade �vadro�na�d�
Schwadroneur �vadro�nø��

�schwadronieren �vadro�ni�r�n
Schwafelei �va�f��la�

�schwafeln ��va�fl

n

Schwager ��va���, Schwäger
��v
���

Schwägerin ��v
���r�n
Schwäher ��v
��
schwaien ��va�

�
�n

Schwaige ��va�
�
��

schwaigen, Sch... ��va�
�
�n

Schwaiger[n] ��va�
�
��[n]

Schwalbach ��valbax
Schwälbchen ��v
lpc

¸
�n

Schwalbe ��valb�
Schwalch �valc

¸schwalchen ��valc
¸

n
Schwalenberg ��va�l�nb
rk

Schwalk �valk
schwalken ��valkn

Schwall �val
schwallen ��val�n
Schwälmer ��v
lm�
Schwalm[stadt] ��valm[�tat]

schwamm �vam
Schwamm �vam, Schwämme

��v
m�
Schwämmchen ��v
mc

¸
�n

schwämme ��v
m�
Schwammerl ��vam�l
schwammig ��vam�c

¸
, -e . . .���

Schwan �va�n, Schwäne
��v
�n�

Schwänchen ��v
�nc
¸

�n
schwand, S... �vant
Schwanda ��vanda
schwände ��v
nd�
schwanden, Sch... ��vandn

Schwandorf ��va�nd�rf
Schwanebeck ��va�n�b
k
schwanen ��va�n�n
schwang, S... �va�
Schwangau ��va��a�

�schwänge ��v
��
schwanger ��va��
schwängern ��v
��n
Schwanhardt ��va�nhart
schwank �va�k
Schwank �va�k, Schwänke

��v
�k�
schwanken ��va�kn

Schwann �van
Schwansen ��vanzn

Schwanthaler ��va�nta�l�
Schwanz �vants, Schwänze

��v
nts�
Schwänzchen ��v
ntsc

¸
�n

schwänzeln ��v
ntsl

n

schwänzen ��v
ntsn
...schwänzig . . .��v
nts�c

¸
, -e

. . .���
schwapp!, Schwapp �vap
schwappen ��vapn

schwaps!, Schwaps �vaps
schwapsen ��vapsn

Schwär �v
��
�Schwäre ��v
�r�

schwären, Sch... ��v
�r�n
schwärig ��v
�r�c

¸
, -e . . .���

Schwarm �varm, Schwärme
��v
rm�

schwärmen ��v
rm�n
Schwärmerei �v
rm��ra�

�Schwartau ��varta�
�Schwarte ��vart�, ��va��

�
t�

schwarten ��vartn


, ��va��
�

tn
schwartig ��vart�c

¸
, ��va��

�
t�c

¸
, -e

. . .���
Schwartz �varts, engl.

�w��ts, fr. �varts
Schwartze niederl. �sw�rts�
schwarz �varts, schwärzer

��v
rts�
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M
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M
M
M
M
M
M
MSchw

S

Schwarz �varts, russ. �varts
Schwarza[ch] ��vartsa[x]
Schwarz-Bart fr. �varts�ba�r
Schwarzburg ��vartsb�rk
Schwärze ��v
rts�
schwärzen ��v
rtsn

Schwarzenacker ��vartsn


|ak�
Schwarzenbach ��vartsn


bax

Schwarzenbek ��vartsn


be�k
Schwarzenberg ��vartsn


b
rk

Schwarzenburg ��vartsn


b�rk
Schwarzenegger ��varts�n
��,

engl. ��w��ts�n
��
Schwarzer ��varts�
Schwarzkopf ��vartsk�pf, engl.

��w��tsk�pf
schwärzlich ��v
rtsl�c

¸Schwarzmalerei
�vartsma�l��ra�

�Schwarzort �varts�|�rt
Schwarz-Rheindorf

�varts�ra�
�
nd�rf

Schwarz-Rot-Gold, Schwarzrot-
gold ��vartsro�t���lt

Schwarzschild ��varts��lt
Schwarzseherei �vartsz

˚
e���ra�

�Schwarzwald ��vartsvalt
Schwarzwälder ��vartsv
ld�
Schwarzwasser ��vartsvas�
schwarz-weiß... , schwarz-

weiß... , S... �varts�va�
�
s. . .

Schwatz �vats
Schwätzchen ��v
tsc

¸
�n

schwatzen ��vatsn
schwätzen ��v
tsn
Schwätzerei �v
ts��ra�

�Schwaz �va�ts
Schwebe ��ve�b�
Schwebel ��ve�bl

schweben ��ve�bn


, schweb!
�ve�p

Schweberei �ve�b�r�a�
�Schwechat ��v
c

¸
at

Schwechten ��v
c
¸

tn
Schwede ��ve�d�

Schweden ��ve�dn
Schwedhelm ��ve�th
lm

schwedisch ��ve�d��
Schwedler ��ve�dl�
Schwedt �ve�t
Schwefel ��ve�fl

schwef[e]lig ��ve�f[�]l�c
¸

, -e
. . .���

schwefeln ��ve�fl

n

Schwefelwasserstoff
�ve�fl


�vas��t�f

Schwegel ��ve��l
Schwegler ��ve��l�

Schweidnitz ��va�
�
dn�ts

Schweif �va�
�
f

schweifen ��va�
�
fn
schweigen ��va�

�
�n


, schweig!

�va�
�
k

Schweigger ��va�
�
��

schweigsam ��va�
�
kz

˚
a�m

Schweikart ��va�
�
kart

Schwein �va�
�
n

Schweinerei �va�
�
n��ra�

�schweinern ��va�
�
n�n

Schweinfurt[h] ��va�
�
nf�rt

Schweinigel ��va�
�
n|i��l

Schweinigelei �va�
�
n|i����la�

�schweinigeln ��va�
�
n|i��l


n

Schweiß �va�
�
s

schweißen ��va�
�
sn

schweißig ��va�
�
s�c

¸
, -e . . .���

Schweitzer ��va�
�
ts�

Schweiz[er] ��va�
�
ts[�]

schweizerdeutsch ��va�
�
ts�d��

�
t�

Schweizerei �va�
�
ts��ra�

�Schweizerhalle ��va�
�
ts�hal�

schweizerisch ��va�
�
ts�r��

Schwejk �va�
�
k, tschech. �v
jk

Schwela ��ve�la
Schwelchmalz ��v
lc

¸
malts

schwelen ��ve�l�n
Schwelerei �ve�l��ra�

�schwelgen ��v
l�n
Schwelgerei �v
l���ra�

�Schwelle ��v
l�
schwellen ��v
l�n
Schweller ��v
l�
Schwelm �v
lm
Schwemme ��v
m�
schwemmen ��v
m�n
Schwemsel ��v
mzl

Schwenckfeld ��v
�kf
lt
Schwenckfelder ��v
�kf
ld�
Schwende ��v
nd�
schwenden ��v
ndn

Schwengel ��v
�l
Schwenk[e] ��v
�k[�]

schwenken ��v
�kn
Schwenker ��v
�k�

Schwenkfeld ��v
�kf
lt
Schwenningen ��v
n���n
Schwentine �v
n�ti�n�
Schweppermann ��v
p�man
SchweppesY ��v
p�s, engl.

�w
ps
schwer �ve��

�Schwere ��ve�r�
Schwerenot ��ve�r�no�t
Schwerenöter ��ve�r�nø�t�
Schwerin �ve�ri�n
schwermütig ��ve��

�
my�t�c

¸
, -e

. . .���
Schwernik russ. ��vjernik

Schwert �ve��
�

t, schweiz. vorw. ,
ostmd./südwestd./westös-
terr. auch, sonst selten: �v
rt

Schwerte ��ve��
�

t�
Schwertel ��ve��

�
tl
Schweser ��ve�z�

Schwesig ��ve�sic
¸Schwester ��v
st�

Schwetz[ingen] ��v
ts[���n]
Schwibbogen ��v�pbo��n

Schwieberdingen ��vi�b�d���n
Schwiebus ��vi�b�s
Schwiebus[s]er ��vi�b�s�
schwiebus[s]isch ��vi�b�s��
Schwiefert ��vi�f�t
schwieg �vi�k
Schwiegel ��vi��l

schwiegen ��vi��n
Schwieger ��vi���

schwiegt �vi�kt
Schwiele ��vi�l�
schwielig ��vi�l�c

¸
, -e . . .���

Schwieloch ��vi�l�x
Schwielowsee ��vi�loze�
Schwiemel ��vi�ml

schwiem[e]lig ��vi�m[�]l�c
¸

, -e
. . .���

schwiemeln ��vi�ml

n

Schwientochlowitz
�vi
n�t�xlov�ts

schwierig ��vi�r�c
¸

, -e . . .���
schwill! �v�l
schwillt �v�lt
schwimmen ��v�m�n
Schwimmer ��v�m�
Schwimmerei �v�m��ra�

�Schwind �v�nt
Schwindel ��v�ndl

Schwindelei �v�nd��la�
�schwind[e]lig ��v�nd[�]l�c

¸
, -e

. . .���
schwindeln ��v�ndl


n

schwinden ��v�ndn
Schwindler ��v�ndl�

Schwinge ��v���
Schwingel ��v��l

schwingen, S... ��v���n
Schwinger ��v���, engl. ��v����
Schwinget ��v���t
schwipp, schwapp! ��v�p �vap,

�––
schwipp! �v�p
Schwippe ��v�p�
schwippen ��v�pn

Schwippert ��v�p�t
Schwippschwager ��v�p�va���
Schwips �v�ps
schwirb[e]lig ��v�rb[�]l�c

¸
, -e

. . .���
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schwirbeln ��v�rbl

n

Schwirl �v�rl
schwirren ��v�r�n
Schwitters ��v�t�s
Schwitze ��v�ts�
schwitzen ��v�tsn

schwitzig ��v�ts�c
¸

, -e . . .���
Schwob �vo�p, fr. �v�b
Schwöbber ��vœb�
Schwof �vo�f
schwofen ��vo�fn

schwoien ��v��
�
�n

schwojen ��vo�j�n
schwoll �v�l
schwölle ��vœl�
schwömme ��vœm�
schwor �vo��

�schwören ��vø�r�n
Schwuchtel ��v�xtl

schwul �vu�l
schwül, S... �vy�l
Schwüle ��vy�l�
Schwulität �vuli�t
�t
Schwulst �v�lst, Schwülste

��v�lst�
schwulstig ��v�lst�c

¸
, -e . . .���

schwülstig ��v�lst�c
¸

, -e . . .���
schwumm[e]rig ��v�m[�]r�c

¸
, -e

. . .���
Schwund �v�nt, -es ��v�nd�s
Schwung �v��, Schwünge

��v���
schwupp!, Schwupp �v�p
schwuppdiwupp! �v�pdi�v�p,

�–––
schwups!, S... �v�ps
schwur �vu��

�Schwur �vu��
�

, Schwüre ��vy�r�
schwüre ��vy�r�
Schwyz[er] ��vi�ts[�]
Schwyzerdütsch ��vi�ts�dy�t�
Schwyzerörgeli schweiz.

��vi�ts�rœr��li
Schwyzertü[ü]tsch ��vi�ts�ty�t�
Schynige Platte ��i�n��� �plat�
Schytomyr ukr. 	��t�m�r
Sciacca it. ��akka
Sciarrone it. �ar�ro�ne
Sciascia it. ��a��a
Science-Fiction �sa�

�
�ns�f�k�n

Scientia �stsi
�

ntsi

�
a

Scientismus stsi
�

n�t�sm�s

Scientology sa�
�
�n�t�lod	i

Sciliar it. �i�li
�
ar

scilicet �stsi�lits
t
Scilla �sts�la, it. ��illa
Scilly engl. �s�l�
Scı̂nteia rumän. skīn�tei

�
a

sciolto ���lto

Scipio �stsi�pio, -nen
stsi�pi

�
o�n�n

Scipione it. �i�pi
�
o�ne

Scirocco �i�r�ko
Sciutti it. ��utti
Sckell sk
l
Scliar bras. is�kli

�
ar

Scone sk��
�

n, sk��n
Scoop sku�p
Scooter �sku�t�
Scopolamin skopola�mi�n
Scordatura sk�rda�tu�ra
Score sk���

�
, auch: sko��

�Scorel niederl. �sxo�r�l
scoren �sk��r�n, auch: sko�r�n
Scorer �sk��r�, auch: sko�r�
Scoresby engl. �sk��zb�
Scoresbysund dän.

s����
�

sby�s�n’
Scorpius �sk�rpi

�
�s

Scorsese engl. sk���si�s�
Scorza span. es�k�r�a
Scot engl. sk�t
Scotch sk�t�
Scotia �sko�tsi

�
a, engl. �sk��

�
��

Scotismus sko�t�sm�s
Scotist sko�t�st
Scotland engl. �sk�tl�nd
Scott engl. sk�t
Scotti it. �sk�tti
Scotto it. �sk�tto
Scottsbluff engl. �sk�tsbl�f
Scottsboro engl. �sk�tsb�r��

�Scottsdale engl. �sk�tsde�
�
l

Scottus �sk�t�s
Scotus �sko�t�s
Scout ska�

�
t

ScrabbleY �skr
bl
Scranton engl. �skrænt�n

Scrapie �skr
�
�
pi

Scraps skr
ps
scratch skr
t�
scratchen �skr
t�n

Scratching �skr
t���
Screening �skri�n��
Screenshot �skri�n��t
Screwball �skru�b��l
Scribble �skr�bl

Scribe fr. skrib
Scrip skr�p
Scripps engl. skr�ps
Script[or] �skr�pt[o��

�
]

Scriptoris skr�p�to�r�s
Scrittura skr��tu�ra
scrollen �skro�l�n
Scrolling �skro�l��
Scrotum �skro�t�m, ...ta . . .ta
Scrub skrap
Scudéry fr. skyde�ri

Scudo �sku�do, ...di . . .di
Scullin engl. �sk�l�n
sculpsit �sk�lps�t
Sculptor �sk�lpto��

�Scultetus sk�l�te�t�s
Scunthorpe engl. �sk�n���p
Scuol rät. �ku�

�
l

Scutari �sku�tari
Scutellum sku�t
l�m, ...lla . . .la
Scylla �sts�la
Scyth[e] �stsy�t[�]
Seaborg engl. �si�b���
Seabury engl. �si�b�r�
Seaford engl. �si�f�d
Seaga engl �si���
Seaham engl. �si��m
Seal si�l
Sealab �si�l
p
Sealsfield engl. �si�lzfi�ld
Sealskin �si�lsk�n
Sealyham engl. �si�li�m
Seaman engl. �si�m�n
Sean engl. ���n
Séance ze��̃�s[�], -n . . .sn

Searcy engl. �s��
�

s�
Searle[s] engl. s��l[z]
Sears engl. s��

�
z

Seashore engl. �si����
Seaside engl. �si�sa�

�
d

Season �si�zn
SEATY �ze�at, span. se�at

SEATO ze�[|]a�to, engl. �si�t��
�Seaton engl. �si�tn

Seattle engl. s��ætl
Sebald �ze�balt

Sebaldus ze�bald�s
Sebastian ze�basti

�
an, rumän.

sebas�tjan
Sebastián span. se�as�ti

�
an

Sebastiano it. sebas�ti
�
a�no,

span. se�as�ti
�
ano

Sebastião port. s���� �ti
�
�̃u

�Sebastopol ze�bastop�l
Sebcha �z
pxa
Sebeknefrure zeb
knefru�re�
Sebenico it. sebe�ni�ko
Seberg engl. �si�b���
Sebes

¸
rumän. �sebe�

Sebes Körös ung. ��
b
� �kørø�
Sebestyén ung. ��
b
�tje�n
Sebisch �ze�b��
Sebnitz �ze�bn�ts
Seborrhö, ...öe zeb��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
Sebou fr. se�bu
Sebulon �ze�bul�n
sec z
k
SECAM �ze�kam, fr. se�kam
Secaucus engl. s��k��k�s



774Secchi

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
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M
M
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M
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M
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Secchi it. �sekki
secco, S... �z
ko
Secentismus zet�
n�t�sm�s
Secentist zet�
n�t�st
Secento se�t�
nto
Sech z
c

¸sechs, S... z
ks
sechseinhalb z
ks|a�

�
n�halp,

�–––, häuf. Reduktionsform
z
ksn


�halp, �–––

Sechser �z
ks�
sechserlei �z
ks�la�

�sechsfach �z
ksfax
sechshundert �z
ksh�nd�t,

–�––
Sechspass �z
kspas
sechst z
kst
Sechstagerennen

z
ks�ta���r
n�n
sechstausend �z
ksta�

�
zn


t,

–�––
sechste �z
kst�
sechstel, S... �z
kstl

sechstens �z
kstn


s
sechsundeinhalb

z
ks�nt|a�
�
n�halp, �––––,

häuf. Reduktionsform
z
ksn


�halp, �–––

Sechsundsechzig
z
ks�nt�z

˚

c

¸
ts�c

¸
, �––––

sechsundzwanzig
z
ks�nt�tsvants�c

¸
, �––––

Sechter �z
c
¸

t�
Sechuana engl. s
�t�w��n�
sechzehn �z
c

¸
tse�n

sechzig �z
c
¸

ts�c
¸seckant z
�kant

Seckau �z
ka�
�Seckendorff �z
kn


d�rf

seconda volta ze�k�nda �v�lta
Secondhand... �s
kn


th
nt. . .

Secondline �s
kn


tla�
�
n

secondo ze�k�ndo
Secondo ze�k�ndo, ...di . . .di
Secrétan fr. s�kre�t�̃
Secret Service �si�kr�t �sœ��

�
v�s

Sectio aurea �z
ktsi
�
o �|a�

�
rea

Sectio caesarea �z
ktsi
�
o

ts
�za�rea
Section �s
k�n

Secundus ze�k�nd�s
Securitate rumän. sekuri�tate
SED 
se��de�
Sedah indon. s��dah
Sedaine fr. s��d
n
Sedalia engl. s��de�

�
li�

Sedan fr. s��d�̃
sedat ze�da�t
sedativ, S... zeda�ti�f, -e . . .i�v�

Sedativum zeda�ti�v�m, ...va
. . .va

Sedcard �s
tka��
�

t
Seddin z
�di�n
Seddon engl. �s
dn

Sede Boqer hebr. s��d
 b��k
r
Sedekias zede�ki�as
sedentär zed
n�t
��

�Seder �ze�d�, Sedarim
zeda�ri�m

Sedes Apostolica �ze�d
s
ap�s�to�lika

Sedez ze�de�ts
Sedezimal... zedetsi�ma�l. . .
Sedgwick engl. �s
d	w�k
Sedia gestatoria �ze�di

�
a

d	
sta�to�ri
�
a

Sedico it. �se�diko
sedieren ze�di�r�n
Sedile ze�di�l�, ...lien . . .li

�
�n

Sediment zedi�m
nt
sedimentär zedim
n�t
��

�Sedimentation
zedim
nta�tsi

�
o�n

sedimentieren zedim
n�ti�r�n
Sedisvakanz zed�sva�kants
Sedition zedi�tsi

�
o�n

seditiös zedi�tsi
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Sedlacek �z
dlat�
k
Sedlmayr �ze�dl


ma�

�
�

Sedlnitzky ze�dl

�n�tski

Sedow russ. s��d�f
Seduktion zed�k�tsi

�
o�n

Sedulius ze�du�li
�
�s

Sedum �ze�d�m, Seda �ze�da
seduzieren zedu�tsi�r�n

1See ze�, -n �ze��n
2See (Name) engl. si�
Sée fr. se
Seebeck �ze�b
k
Seeberg �ze�b
rk, dän.

�s��b
�
�

’u
�

, schwed. �se�bærj
Seebohm �ze�bo�m, engl.

�si�b��
�

m
Seebrügge �ze�br���
Seebüll ze��b�l
Seeck[t] ze�k[t]
Seedorff �ze�d�rf, dän.

�s��d��
�

f
Seefehlner �ze�fe�ln�
Seefeld �ze�f
lt
Seefelder �ze�f
ld�
Seefried �ze�fri�t
Seeger �ze���, engl. �si���
Seegfrörne �ze�kfrø��

�
n�

Seegfrörni �ze�kfrø��
�

ni
Seehausen �ze�ha�

�
zn

Seeheim �ze�ha�
�
m

Seehofer �ze�ho�f�

Seekatz �ze�kats
Seekonk engl. �si�k��k
Seeland �ze�lant
Seelchen �ze�lc

¸
�n

Seele �ze�l�
seelenruhig ze�l�n�ru��c

¸
,

. . .�r��
�
c
¸seelen[s]gut ze�l�n[s]��u�t

seelenvergnügt
ze�l�nf
�

�
��ny�kt

Seeley engl. �si�l�
Seeliger �ze�l���
seelisch �ze�l��
Seelow �ze�lo
Seelsorger �ze�lz�r��
seelsorglich �ze�lz�rkl�c

¸Seelze �ze�lts�
Seemann �ze�man
seemännisch �ze�m
n��
Seeräuberei ze�r��

�
b��ra�

�Seesen �ze�zn
Seesken �ze�skn

Seesker �ze�sk�
Seet[h]al �ze�ta�l
Seewald �ze�valt
seewärts �ze�v
rts
Seewiesen ze��vi�zn

Seewinkel �ze�v��kl
Seewis �ze�v�s

Seez ze�ts
Seferis neugr. s
�f
ris
Sefewide zefe�vi�d�
Seffi �z
fi
Sefrou fr. se�fru
Segal engl. �si���l
Ségalen fr. se�a�l
n
Segall bras. se��al
Segantini it. se�an�ti�ni
Segar engl. �si����
Segarcea rumän. se��art�e

�
a

Segeberg �ze���b
rk
Šegedin serb. , kroat. ��
�
din
Segel �ze��l

segeln �ze��l

n

Segen �ze��n
Seger �ze���

Segerstam schwed.
�se���rstam

Segescha russ. s���j
	�
Segesser �ze��
s�
Segesta ze��
sta, it. se�d	
sta
Segge �z
��
Seghers �ze���s, niederl.

�se�!�rs, fr. se��
rs
Segl rät. se�
Segler �ze��l�
Segment z
��m
nt
segmental z
�m
n�ta�l
segmentär z
�m
n�t
��

�
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Segmentation z
�m
nta�tsi
�
o�n

segmentieren z
�m
n�ti�r�n
Segna it. �se��a
segnen �ze��n�n
Segner �ze��n�
Segni it. �se��i
Segno �z
njo, ...ni �z
nji
Segnung �ze��n��
Segonzac fr. s���̃�zak
Ségou fr. se��u
Segovia span. se�!o�i

�
a

Segrais fr. s���r

Segre span. �se!re
Segrè it. se��r
, engl. s���re�

�Segregat ze�re��a�t
1Segregation (Biologie)

ze�re�a�tsi
�
o�n

2Segregation (Rassentrennung
usw.) ze�re�a�tsi

�
o�n, auch:

se�re��
�
�
�n

segregieren ze�re��i�r�n
segue �ze��u

�
�

Séguéla fr. se�e�la
Seguidilla ze�i�d�lja
Seguin engl. s���i�n, fr. s���
̃
Ségur fr. se��y�r
Segura span. se�!ura, port.

s��!ur�
Séguy fr. se��i
SegwayY �s
kv
�

�sehen �ze��n

Sehnde �ze�nd�
Sehne �ze�n�
sehnen �ze�n�n

sehen

Vor allem spontansprachlich
wird sehen häufig nicht zwei-
silbig [�ze��n] gesprochen, son-
dern einsilbig als [ze�n]. Die
sprachrhythmisch oft günstige
Reduktion tritt nicht nur im
Infinitiv sehen, den gleichlau-
tenden Flexionsformen der 1.
und 3. Pers. Pl. sowie dem Par-
tizip gesehen auf, sondern bei
allen Verben, bei denen die
entsprechenden Flexionsfor-
men keinen stammschließen-
den Konsonanten haben, wie
bspw. schauen, ziehen, leihen
oder scheuen u. a. , und ist
besonders bei Formen mit
stammauslautendem [e�] die
üblichste Aussprache, bspw.
auch bei f lehen, gehen und
stehen.

sehnig �ze�n�c
¸

, -e . . .���
sehnlich �ze�nl�c

¸Sehnsucht �ze�nz�xt
sehnsüchtig �ze�nz�c

¸
t�c

¸sehr �ze��
�sehren �ze�r�n

sei, sei! za�
�Seiber �za�

�
b�

seibern �za�
�
b�n

Seibersdorf �za�
�
b�sd�rf

Seicento se�
�
�t�
nto

Seich[e] �za�
�
c
¸

[�]
seichen �za�

�
c
¸

n
Seicherl �za�

�
c
¸

�l
Seiches fr. s
�
seicht za�

�
c
¸

t
seid za�

�
t

Seide �za�
�
d�

Seidel �za�
�
dl

Seidelbast �za�
�
dl


bast

seiden �za�
�
dn

Seidenfaden �za�
�
dn


fa�dn

seidenweich za�
�
dn


�va�

�
c
¸seidig �za�

�
d�c

¸
, -e . . .���

Seidl �za�
�
dl

Seidler �za�
�
dl�

Seidlitz �za�
�
dl�ts

seien �za�
�
�n

seiend �za�
�
�nt, -e . . .nd�

seiest �za�
�
�st

seiet �za�
�
�t

Seife �za�
�
f�

seifen, S... �za�
�
fn
Seifer �za�

�
f�

seifern �za�
�
f�n

Seifert �za�
�
f�t, tschech. �sajf
rt

Seiferts �za�
�
f�ts

Seiffen �za�
�
fn
seifig �za�

�
f�c

¸
, -e . . .���

Seifner �za�
�
fn�

Seifrid, ...ried �za�
�
fri�t

Seifullina russ. s�j�fullin�
Seige �za�

�
��

seiger, S... �za�
�
��

seigern �za�
�
��n

Seignette... z
n�j
t. . .
Seigneur z
n�jø��

�seigneural z
njø�ra�l
Seigneurie z
njø�ri�, -n

. . .i��n
Seihe �za�

�
�

seihen �za�
�
�n

Seiherl �za�
�
�l

Seikan jap. se��kan
Seil za�

�
l

Seiland norw. �s
i
�
lan

seilen �za�
�
l�n

Seiler �za�
�
l�

Seilerei za�
�
l��ra�

�

Seiliger �za�
�
l���

Seillière fr. s
�j
�r
Seim za�

�
m

seimig �za�
�
m�c

¸
, -e . . .���

sein, S... za�
�
n

Seinäjoki finn. �s
i
�
næj�ki

seine �za�
�
n�

Seine �z
�n[�], fr. s
n
Seine-et-Marne fr. s
ne�marn
Seine-Maritime fr. s
nmari�tim
seiner �za�

�
n�

seinerseits za�
�
n��za�

�
ts, �–––

seinerzeit za�
�
n��tsa�

�
t, �–––

Seine-Saint-Denis fr. s
ns
̃d�ni
seinesgleichen za�

�
n�s��la�

�
c
¸

n


,
�––––

seinethalben za�
�
n�t�halbn


,

�––––
seinetwegen za�

�
n�t�ve��n


,

�––––
seinetwillen za�

�
n�t�v�l�n,

�––––
Seingalt fr. s
̃��alt
seinige �za�

�
n���

Seipel �za�
�
pl

Seisenegger �za�
�
z�n
��

Seiser �za�
�
z�

Seismik �za�
�
sm�k

Seismiker �za�
�
sm�k�

seismisch �za�
�
sm��

Seismizität za�
�
smitsi�t
�t

Seismofon za�
�
smo�fo�n

Seismograf za�
�
smo��ra�f

Seismogramm za�
�
smo��ram

Seismograph za�
�
smo��ra�f

Seismologe za�
�
smo�lo���

Seismologie za�
�
smolo��i�

seismologisch za�
�
smo�lo����

Seismometer za�
�
smo�me�t�

seismometrisch
za�

�
smo�me�tr��

Seismonastie za�
�
smonas�ti�

Seismophon za�
�
smo�fo�n

Seismos �za�
�
sm�s

Seismoskop za�
�
smo�sko�p

seist za�
�
st

seit za�
�
t

seitab za�
�
t�|ap

Seitan �za�
�
tan

seitdem za�
�
t�de�m

Seite �za�
�
t�

seitens �za�
�
tn


s
Seitenstetten za�

�
tn


��t
tn
Seiters �za�

�
t�s

seither za�
�
t�he��

�seitherig za�
�
t�he�r�c

¸
, -e

. . .���
...seitig . . .�za�

�
t�c

¸
, -e . . .���

seitlich �za�
�
tl�c

¸
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Seitling �za�
�
tl��

seitlings �za�
�
tl��s

Seitschen �za�
�
t�n

seitwärts �za�
�
tv
rts

Seitz za�
�
ts

Seiwal �za�
�
va�l, . . .val

Seixal port. s�i
�
��al

Seja russ. �zjej�
Sejan ze�ja�n
Sejjed se�je�t
Sejm za�

�
m, poln. s
jm

Sejunktion zej��k�tsi
�
o�n

Sekans �ze�kans, ...nten
ze�kantn

Sekante ze�kant�
Sekel �ze�kl

Sekenen-Re zeken
n�re�
Seki jap. �se�ki

�sekkant z
�kant
Sekkatur z
ka�tu��

�sekkieren z
�ki�r�n
Sekko... �z
ko.. .
Sekles �z
kl�s
Sekondeleutnant

ze�k�nd�l��
�
tnant, ze�k�̃�d�. . .

Sekondhieb ze�k�nthi�p
Sekondi-Takoradi engl.

s
k�n�di�t��k��r��d�
Sékou Touré fr. sekutu�re
sekret, S... ze�kre�t
Sekretar zekre�ta��

�Sekretär zekre�t
��
�Sekretariat zekreta�ri

�
a�t

Sekretarie zekreta�ri�, -n
. . .i��n

Sekretarius zekre�ta�ri�s, ...rii
. . .rii

sekretieren zekre�ti�r�n
Sekretin zekre�ti�n
Sekretion zekre�tsi

�
o�n

sekretorisch zekre�to�r��
Sekt z
kt
Sekte �z
kt�
Sektierer z
k�ti�r�
Sektiererei z
kti�r��ra�

�sektiererisch z
k�ti�r�r��
Sektion z
k�tsi

�
o�n

Sektor �z
kto��
�

, -en . . .�to�r�n
Sekulić serb. , kroat. �s
kulit�
Sekund ze�k�nt, -en . . .ndn

sekunda, S... ze�k�nda
Sekundakkord ze�k�nt|ak�rt
Sekundaner zek�n�da�n�
Sekundant zek�n�dant
Sekundanz zek�n�dants
Sekundar... zek�n�da��

�
. . .

sekundär zek�n�d
��
�Sekündchen ze�k�ntc
¸

�n
Sekunde ze�k�nd�

sekundieren zek�n�di�r�n
Sekundipara zek�n�di�para,

...ren . . .di�pa�r�n
Sekundiz zek�n�di�ts
sekundlich ze�k�ntl�c

¸sekündlich ze�k�ntl�c
¸Sekundogenitur

zek�ndo�eni�tu��
�SekuritY zeku�ri�t

Sekurität zekuri�t
�t
sela!, Sela �ze�la
Selachier ze�laxi

�
�

seladon, S... �ze�lad�n,
zela�d�̃�

Selaginella zela�i�n
la, ...llae
. . .l


Selaginelle zela�i�n
l�
Selam (Heil) ze�la�m
Selamlik �ze�laml�k
Selander schwed. se�land�r
Selangor indon. s��la��r
selb z
lp, -e �z
lb�
Selb z
lp
selbander z
lp�|and�
selbdritt z
lp�dr�t
selber �z
lb�
selbig �z
lb�c

¸
, -e . . .���

Selbitz �z
lb�ts
Selbmann �z
lpman
selbst, S... z
lpst
selbständig �z
lp�t
nd�c

¸selbstisch �z
lpst��
selbstständig �z
lpst�t
nd�c

¸Selby engl. �s
lb�
Selce serb. , kroat. �s
�lts

selchen �z
lc

¸
n
Selcherei z
lc
¸

��ra�
�Selc

¸
uk türk. s
l�t�uk

Selden engl. �s
ld�n
Seldschuke z
l�d	�k�
Seldte �z
lt�
Seldwyla z
lt�vi�la
Sele it. �s
�le
Selegat zele��a�t
selegieren zele��i�r�n
Selekta ze�l
kta
Selektaner zel
k�ta�n�
Selekteur zel
k�tø��

�selektieren zel
k�ti�r�n
Selektion zel
k�tsi

�
o�n

selektionieren zel
ktsi
�
o�ni�r�n

selektiv zel
k�ti�f, -e . . .i�v�
Selektivität zel
ktivi�t
�t
Selen ze�le�n
Selenat zele�na�t
Selendro ze�l
ndro
Selene ze�le�n�
Selenga russ. s�l�n��a
selenig ze�le�n�c

¸
, -e . . .���

Selenit zele�ni�t
Selenodolsk russ. z�l�na�d�ljsk
Selenograd[sk] russ.

z�l�na��rat[sk]
Selenografie, Selenographie

zeleno�ra�fi�
Selenologie zelenolo��i�
selenologisch zeleno�lo����
Selenter ze�l
nt�
Selentschuk russ. z�l�n�t�uk
Seler �ze�l�
Sélestat fr. sel
s�ta
Seleucus ze�l��

�
k�s

Seleukeia zel��
�
�ka�

�
a

Seleukia zel��
�
�ki�a

Seleukide zel��
�
�ki�d�

Seleukos ze�l��
�
k�s

Seleuzide sel��
�
�tsi�d�

Selfaktor s
l�fakto��
�Selfappeal �s
lf |
�pi�l

Selffulfilling Prophecy
�s
lff�l�f�l�� �pr�f�si

Selfgovernment
�s
lf�av�nm�nt

Selfkant �z
lfkant
Selfmademan, ...men

�s
lfm
�
�
tm
n, auch:

. . .me�t. . .
Selfoss isl. �s
lf�s
Selfridge engl. �s
lfr�d	
Selghuride z
l�u�ri�d�
selig �ze�l�c

¸
, -e . . .���

Seligenstadt �ze�l��n


�tat
Seliger (See) russ. s�li��j
r
Seligman �ze�l�c

¸
man, engl.

�s
l��m�n
Selim türk. s
�lim
Selimović serb. , kroat.

s
�li�m�vit�
Selinko dän. s��li���
Selinunt zeli�n�nt
Selinunte it. seli�nunte
Selinus ze�li�n�s
Seljonyj Mys russ. z��lj�nīj �mīs
Selke �z
lk�, engl. �s
lk�
Selkirk[s] engl. �s
lk��k[s]
Selkirkshire engl. �s
lk��k��,

. . .���
�Selkupe z
l�ku�p�

Sella it. �s
lla
Sellafield engl. �s
l�fi�ld
Selle �z
l�, fr. s
l
Seller �s
l�
Sellerie �z
l�ri, österr. oft: . . .�ri�
Sellers engl. �s
l�z
Sellner �z
ln�
Selma �z
lma, engl. �s
lm�,

schwed. �s
lma, �––, dän.
�selmæ
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Selmar �z
lmar
Selous engl. s��lu�
Selsdon engl. �s
lsd�n
selten, S... �z
ltn

Selters �z
lt�s
seltsam �z
ltz

˚
a�m

Selvas �z
lvas, bras. �s
lvas,
span. �s
l�as

Selvon engl. �s
lv�n
Selwinski russ. s�lj�vinskij
Selwyn engl. �s
lw�n
Selye �z
lj�, engl. �z
lj

Selznick engl. �s
lzn�k

1Sem (Sprachw.) ze�m
2Sem (Name) z
m, norw. s
m
Seman alban. �seman
Semantem zeman�te�m
Semantik ze�mant�k
Semantiker ze�mant�k�
semantisch ze�mant��
semantisieren zemanti�zi�r�n
Semaphor zema�fo��

�semaphorisch zema�fo�r��
Semarang indon. s��mara�
Semasiologie zemazi

�
olo��i�

semasiologisch zemazi
�
o�lo����

Sematologie zematolo��i�
Semé fr. s��me
Semeiografie, Semeiographie

zema�
�
o�ra�fi�

Semeiotik zema�
�
�o�t�k

Semele �ze�mele
Semem ze�me�m
Semen �ze�m�n, Semina

�ze�mina
Semendria ze�m
ndria
Semenko ukr. s
m
n�k�
Semeru indon. s��meru
Semester ze�m
st�
semestral zem
s�tra�l
Semettschino russ.

z��mjett�in�
Semgallen z
m��al�n
semiarid zemi|a�ri�t, -e . . .i�d�
Semi-Bantu zemi�bantu
Semibrevis zemi�bre�v�s, ...ves

. . .ve�s
Semideponens

zemide�po�n
ns, ...ntia
. . .po�n
ntsi

�
a, ...nzien

. . .po�n
ntsi
�
�n

Semifinale �ze�mifina�l�
semihumid zemihu�mi�t, -e

. . .i�d�
Semikolon zemi�ko�l�n, ...la

. . .la
semilateral �ze�milat�ra�l,

auch: ––––�–
semilunar zemilu�na��

�

Semiminima zemi�mi�nima,
...mae . . .m


Seminar zemi�na��
�Seminarist zemina�r�st

Semiologie zemi
�
olo��i�

Semiotik ze�mi
�
o�t�k

semiotisch ze�mi
�
o�t��

Semipalatinsk russ.
s�mipa�latinsk

Semipelagianismus
zemipela�i

�
a�n�sm�s

semipermeabel
zemip
rme�[|]a�bl


, ...ble

. . .bl�
Semipermeabilität

zemip
rmeabili�t
�t
semiprofessionell

zemiprof
si
�
o�n
l

Semiramis ze�mi�ram�s
Semiretschje russ. s�mi�rjet�j

Semis fr. s��mi
semisch �ze�m��
Semiseria zemi�ze�ria
Semit ze�mi�t
semitisch ze�mi�t��
Semitist[ik] zemi�t�st[�k]
Semitonium zemi�to�ni

�
�m,

...ia . . .i
�
a, ...ien . . .i

�
�n

Semiversus zemi�v
rz�s, ...si
. . .zi

Semivokal �ze�mivoka�l
Semjon russ. s��mj�n
Semjonow russ. s��mj�n�f
Semjonowa russ. s��mj�n�v�
Semjonowitsch russ.

s��mj�n�vit�
Semler �z
ml�
Semmel �z
ml

Semmelweis �z
ml

va�

�
s

Semmering �z
m�r��
Semmes engl. s
mz
Semna �z
mna
Semnan pers. sem�n��n
Semnone z
m�no�n�
Semois fr. s��mwa
Semon �ze�m�n, engl. �si�m�n
Semonides ze�mo�nid
s
Sempach �z
mpax
Sempé fr. s�̃�pe
Semper �z
mp�
semper aliquid haeret �z
mp�

�|a�likv�t �h
�r
t
Semperit z
mpe�ri�t
sempern �z
mp�n
Sempervivum z
mp
r�vi�v�m,

...va . . .va
Sempione it. sem�pi

�
o�ne

semplice �z
mplit�e
sempre �z
mpr�

Sempronian z
m�pro�nia�n,
z
mpro�ni

�
a�n

Sempronianus z
mpro�ni
�
a�n�s

Sempronius z
m�pro�ni
�
�s

Semprun fr. s�̃�prœ̃
Semprún span. s
m�prun
Semstwo �z
mstvo
Sen (Münze) z
n
Sena Gallica �ze�na ��alika
Senana ze�na�na
Senanayake engl.

s�n��n��j��k�
Senancour fr. s�n�̃�ku�r
Senar ze�na��

�Senat ze�na�t
Senator ze�na�to��

�
, -en

zena�to�r�n
senatorisch zena�to�r��
Senatus Populusque Romanus

ze�na�t�s popu�l�skv�
ro�ma�n�s

Sencha �s
nt�a
Senckenberg �z
�kn


b
rk

senckenbergisch �z
�kn


b
r���
Send z
nt, -e �z
nd�
Sendai jap. �se�n


dai

Sendak engl. �s
ndæk
senden �z
ndn


, send! z
nt

Senden[horst] �z
ndn


[h�rst]
Sender span. sen�d
r
Sendero Luminoso span.

sen�dero lumi�noso
Sendling (Bote) �z
ntl��
Seneca �ze�neka, engl. �s
n�k�
Sénéchaussée fr. sene�o�se
Senefelder �ze�n�f
ld�
Senegal �ze�ne�al
Sénégal fr. sene��al
Senegaler zene��a�l�
Senegalese zene�a�le�z�
senegalisch zene��a�l��
Senegawurzel �ze�ne�av�rtsl

Senenmut zen
n�mu�t
Senesblätter �ze�n�sbl
t�
Seneschall �ze�n��al
Senesino it. sene�si�no
Seneszenz zen
s�ts
nts
Senf z
nf
Senfl �z
nfl

Senftenberg �z
nftn


b
rk
Senge �z
��
sengen �z
��n
seng[e]rig �z
�[�]r�c

¸
, -e . . .���

Senghor fr. s�̃����r, s
̃����r
Sengi �z
��i
Sengide z
���i�d�
Sengsengebirge �z
�zn


��b�r��

Senhor z
n�jo��
�

, -es z
n�jo�r
s
Senhora z
n�jo�ra
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Senhorita z
njo�ri�ta
Seni �ze�ni, it. �s
�ni
Senigallia it. seni��alli

�
a

senil ze�ni�l
Senilität zenili�t
�t
senior �ze�ni

�
o��

�1Senior �ze�ni
�
o��

�
, -en

ze�ni
�
o�r�n

2Senior (Name) engl. �si�nj�
Seniorat zeni

�
o�ra�t

Seniorin ze�ni
�
o�r�n

Senium �ze�ni
�
�m

Senj serb. , kroat. s
nj
Senja norw. �s
nja
Senke �z
�k�
Senkel �z
�kl

senken �z
�kn
Senkowski russ. s�n�k�fskij

senkrecht �z
�kr
c
¸

t
Senlac engl. �s
nlæk
Senlis fr. s�̃�lis
Senn z
n, engl. s
n
Senna �z
na

1Senne �z
n�
2Senne (Teppich) z
�ne�
3Senne (Name) �z
n�, fr. s
n
sennen �z
n�n
Senner[t] �z
n�[t]
Sennesblätter �z
n�sbl
t�
Sennestadt �z
n��tat
Sennett engl. �s
n�t
Šenoa serb. , kroat. ��
noa
Senon[e] ze�no�n[�]
senonisch ze�no�n��
Señor z
n�jo��

�
, -es z
n�jo�r
s

Señora z
n�jo�ra
Señorita z
njo�ri�ta
Sens fr. s�̃�s
Sensal z
n�za�l
Sensalie z
nza�li�, -n . . .i��n
Sensarie z
nza�ri�, -n . . .i��n
Sensation z
nza�tsi

�
o�n

sensationell z
nzatsi
�
o�n
l

Sense �z
nz�
Sensée fr. s�̃�se
sensen �z
nzn

Sensenschmidt �z
nzn


�m�t
sensibel z
n�zi�bl


, ...ble . . .bl�

Sensibelchen z
n�zi�bl

c
¸

�n
Sensibilisator

z
nzibili�za�to��
�

, -en
. . .za�to�r�n

sensibilisieren z
nzibili�zi�r�n
Sensibilismus z
nzibi�l�sm�s
Sensibilität z
nzibili�t
�t
sensitiv z
nzi�ti�f, -e . . .i�v�
sensitivieren z
nziti�vi�r�n
Sensitivität z
nzitivi�t
�t
Sensitivity... s
nzi�t�viti. . .

Sensitometer z
nzito�me�t�
Sensitometrie z
nzitome�tri�
sensitometrisch

z
nzito�me�tr��
Sensomobilität

z
nzomobili�t
�t
Sensomotorik z
nzomo�to�r�k
Sensor �z
nzo��

�
, -en . . .�zo�r�n

sensoriell z
nzo�ri
�

l

Sensorien z
n�zo�ri�n
Sensorik z
n�zo�r�k
sensorisch z
n�zo�r��
Sensorium z
n�zo�ri�m
Sensualismus z
nzua�l�sm�s
Sensualist z
nzua�l�st
Sensualität z
nzuali�t
�t
sensuell z
nzu�[|]
l
Sensumotorik z
nzumo�to�r�k
sensumotorisch

z
nzumo�to�r��
Sensus �z
nz�s, die - . . .zu�s
Sensus communis �z
nz�s

k��mu�n�s
Senta �z
nta, serb. , kroat.

�s
�nta
Sente �z
nt�
Sentenz z
n�t
nts
sentenziös z
nt
n�tsi

�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Sentiment z�̃ti�m�̃�
sentimental z
ntim
n�ta�l
Sentimentale z
ntim
n�ta�l�
sentimentalisieren

z
ntim
ntali�zi�r�n
Sentimentalität

z
ntim
ntali�t
�t
Sentoku z
n�to�ku
Senufo ze�nu�fo
Senussi ze�n�si, ...ssen . . .sn

senza pedale �s
ntsa pe�da�l�,
z
. . .

senza sordino �s
ntsa
s�r�di�no, z
. . .

senza tempo �s
ntsa �t
mpo,
z
. . .

Seo de Urgel span. �seo �e
ur�x
l

Seoul ze�[|]u�l, �ze��l, korean.
s�ul

Sepalum �ze�pal�m, Sepalen
ze�pa�l�n

Separandum zepa�rand�m,
...da . . .da

separat zepa�ra�t
Separate �s
p[�]r�t
Separation zepara�tsi

�
o�n

Separatismus zepara�t�sm�s
Separatist zepara�t�st
Separativ �ze�parati�f, -e . . .i�v�

Separator zepa�ra�to��
�

, -en
. . .ra�to�r�n

Separatum zepa�ra�t�m, ...ta
. . .ta

Separee, Séparée zepa�re�
separieren zepa�ri�r�n
Sephardim ze�fardi�m, auch:

. . .�di�m
sephardisch ze�fard��
sepia �ze�pi

�
a

Sepia �ze�pi
�
a, Sepien . . .i

�
�n

Sepie �ze�pi
�
�

Sepik �ze�p�k, engl. �s
p�k
Sepoy �zi�p��

�Seppänen finn. �s
ppæn
n
Sepp[el] �z
p[l


]

Sepphoris �z
pfor�s, auch:
�z
fo. . .

Seppl �z
pl
Seppuku �z
puku

Sepsis �z
ps�s
Sept z
pt
Septakkord �z
pt|ak�rt
Septarie z
p�ta�ri�
Septe �z
pt�
September z
p�t
mb�
Septenar z
pte�na��

�septennal z
pt
�na�l
Septennat z
pt
�na�t
Septennium z
p�t
ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

septentrional z
pt
ntrio�na�l
Septett z
p�t
t
Septhämie z
pth
�mi�, -n

. . .i��n
septifrag z
pti�fra�k, -e . . .a���
Septikämie z
ptik
�mi�, -n

. . .i��n
Septikhämie z
pt�kh
�mi�, -n

. . .i��n
Septikopyämie

z
ptikopy
�mi�, -n . . .i��n
Sept-Îles fr. s
�til
Septim z
p�ti�m
Septima �z
ptima
Septimanien z
pti�ma�ni

�
�n

Septime z
p�ti�m�
Septimer �z
ptim�
Septimia z
p�ti�mi

�
a

Septimius z
p�ti�mi
�
�s

Septimole z
pti�mo�l�
Septimus �z
ptim�s
septisch �z
pt��
septizid z
pti�tsi�t, -e . . .i�d�
Septole z
p�to�l�
Septuagesima

z
ptua��e�zima, ...mä . . .m

Septuaginta z
ptua���nta
Septum �z
pt�m, ...ta . . .ta
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Septuor �z
ptuo��
�Sepulcrum ze�p�lkr�m, ...ra

. . .ra
sepulkral zep�l�kra�l
Sepúlveda span. se�pul�e�a
Sequana �ze�kvana
Sequaner �ze�kvan�
Sequeira port. s��k�i

�
r�

sequens �ze�kv
ns
sequentes ze�kv
nte�s
Sequenz[er] ze�kv
nts[�]
sequenziell zekv
n�tsi

�

l

sequenzieren zekv
n�tsi�r�n
Sequester ze�kv
st�
Sequestration zekv
stra�tsi

�
o�n

sequestrieren zekv
s�tri�r�n
Sequestrotomie

zekv
stroto�mi�, -n . . .i��n
Sequoia ze�kvo�ja
Sequoia National Park engl.

s��kw��
�
� næ��n�l �p��k

Sequoie ze�kvo�j�
Sequoyah engl. s��kw��

�
�

Ser z
r
Sérac ze�rak

1Serafim (Lichtengel)
�ze�rafi�m

2Serafim russ. s�ra�fim
Serafima russ. s�ra�fim�
Serafimovna russ.

s�ra�fim�vn�
1Serafimowitsch (Familien-

name) russ. s�r�fi�m�vit�
2Serafimowitsch (Sohn des

Serafim) russ. s�ra�fim�vit�
Serafin it. sera�fin
Serai ze�ra�

�Serail ze�ra�
�
, auch: ze�ra�

�
l

Seraing fr. s��r
̃
Seram indon. �seram
Serampore engl. �s
r�mp��
Serao it. se�ra�o
Serapeion zera�pa�

�
�n, ...eia

. . .a�
�
a

Serapeum zera�pe��m, ...peen
. . .�pe��n

Seraph �ze�raf, -im . . .fi�m
Seraphim (Name) �ze�rafi�m
Seraphimenorden

zera�fi�m�n|�rdn
Seraphimerorden schwed.

sera�fi�m�r��rd�n
Seraphine zera�fi�n�
Séraphine fr. sera�fin
seraphisch ze�ra�f��
Serapion ze�ra�pi

�
�n, russ.

s�r�pi��n
Serapis ze�ra�p�s
Serawschan russ. z�raf ��an

Serbe �z
rb�
serbeln �z
rbl


n

Serbien �z
rbi
�
�n

serbisch �z
rb��
Serbokroate z
rbokro�[|]a�t�
serbokroatisch

z
rbokro�[|]a�t��
Serchio it. �s
rki

�
o

Sercq fr. s
rk
Serdica �z
rdika
Serdika �z
rdika, bulgar.

�s
rdik�
Serdobsk russ. s�r�d�psk
Sère �z
�re
Sered’ slowak. �s
r
tj
Seremban indon. s�r�m�ban
seren ze�re�n
Serena ze�re�na, span. se�rena,

engl. s��ri�n�
Serenade zere�na�d�
Serengeti engl. s
r
���
ti�
Serenissima zere�n�sima, ...mä

. . .m

Serenissimus zere�n�sim�s,

...mi . . .mi
Serenität zereni�t
�t
Serenus ze�re�n�s
Sereth �ze�r
t

1Serge (Stoff ) z
r�, �z
r	�, -n
�z
r	n

2Serge (Name) fr. s
r	
1Sergeant (Militär, Polizei)

�sa�d	n


t, historisch z
r�	ant,
engl. �s��d	�nt, frz. s
r�	ã

2Sergeant (Name) engl.
�s��d	�nt

Sergei russ. s�r��jej
Sergejew russ. s�r��jej�f
Sergejewitsch russ.

s�r��jej�vit�
Sergejewna russ. s�r��jej�vn�
Sergejew-Zenski russ.

s�r��jej�f �ts
nskij
Sergel schwed. �sær��l
Sergijew Possad russ. �sj
r�ij�f

pa�sat
Sergio it. �s
rd	o
Sergios �z
r�i

�
�s

Sergipe bras. ser�	ipi
Sergius �z
r�i

�
�s

Seria �ze�ria
Serial �zi�ri�l
Serie �ze�ri�
seriell ze�ri

�

l

Serife ze�ri�f�
Serifos neugr. �s
rif�s
Serigrafie, Serigraphie

zeri�ra�fi�, -n . . .i��n
Sering �ze�r��

serio �ze�rio
seriös ze�ri

�
ø�s, -e . . .ø�z�

Seriosität zeri
�
ozi�t
�t

Seripando it. seri�pando
Serir ze�ri��

�Serizit zeri�tsi�t
Serkin �z
rki�n, engl. �s��k�n
Serlio it. �s
rli

�
o

Sermisy fr. s
rmi�zi
Sermon z
r�mo�n
Serna span. �s
rna
Serner �z
rn�, schwed.

�sæ�rn�r
Serocki poln. s
�r�tski
Serodiagnostik

zerodia��n�st�k
Serodine it. se�r��dine
serofibrinös zerofibri�nø�s, -e

. . .ø�z�
Serologe zero�lo���
Serologie zerolo��i�
serologisch zero�lo����
Serom ze�ro�m
Seronen ze�ro�n�n
seropurulent zeropuru�l
nt
serös ze�rø�s, -e . . .ø�z�
Serosa ze�ro�za
Serosiom zero�zi

�
�m

Serositis zero�zi�t�s, ...itiden
. . .zi�ti�dn

Serotherapie zerotera�pi�, -n
. . .i��n

Serotonin zeroto�ni�n
Serow russ. s��r�f
Serozele zero�tse�l�
Serpa port. �s
rp�
Serpan fr. s
r�p�̃
Serpel �z
rpl

serpens �z
rp
ns
Serpent z
r�p
nt
Serpentin[e] z
rp
n�ti�n[�]
Serpentone z
rp
n�to�n�
serpiginös z
rpi�i�nø�s, -e

. . .ø�z�
Serpollet fr. s
rp��l

Serpotta it. ser�p�tta
Serpuchow russ. �sj
rpux�f
Serpula �z
rpula
Serra port. �s
rr�, span. , bras. ,

it. �s
rra, kat. �s
rr�, engl.
�s
r�

Serra da Estrêla port. �s
rr� ��
�� �trel�

Serra das Divisões bras. �s
rra
daz divi�zõi

�
s

Serradella z
ra�d
la
Serradelle z
ra�d
l�
Serra do Mar bras. �s
rra du

�mar
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MSerr

S

Serra Geral bras. �s
rra 	e�ral
Serranı́a span. s
rra�nia
Serrano span. s
�rrano
Serré fr. s
�re
Sersche �z
r��
Sert span. s
r, kat. s
rt, engl.

s
�
�

t
Sertão bras. ser�t�̃u

�Sertorius z
r�to�ri�s
Sertürner �z
rt�rn�
Serubabel zeru�ba�bl

Serum �ze�r�m, ...ra �ze�ra
Sérusier fr. sery�zje
Servaes niederl. s
r�va�s
Serval �z
rval
Servan fr. s
r�v�̃
Servandoni it. servan�do�ni
Servan-Schreiber fr.

s
rv�̃�r
�b
�r
Servante z
r�vant�
Serva Padrona it. �s
rva

pa�dro�na
Servatius z
r�va�tsi

�
�s

Servaz z
r�va�ts, österr./süd-
ostd. vorw. �s
rva[�]ts

Serve-and-Volley
�sœ��

�
f�nt�v�l
�

�
, . . .li, . . .le

Servela �z
rv�la
Servelat... z
rv��la�t. . .
Serventese z
rv
n�te�z�
Serventois z
rv�̃�to

�
a, des -

. . .a[s], die - . . .as
Server �sœ��

�
v�

Servet fr. s
r�v

Servette fr. s
r�v
t
Servianisch z
r�via�n��

1Service (Tafelgeschirr)
z
r�vi�s, schweiz. �s
rv�s,
des - . . .�vi�s, schweiz.
�s
rv�s, des -s . . .�vi�s�s, die -
. . .�vi�s, . . .�vi�s�

2Service (Kundendienst, Bedie-
nung) �sœ��

�
v�s, schweiz. oft

�s
rv�s
servieren z
r�vi�r�n
Serviette z
r�vi

�

t�

servil z
r�vi�l
Servilia z
r�vi�li

�
a

Servilismus z
rvi�l�sm�s
Servilität z
rvili�t
�t
Servis z
r�vi�s
Servit[a] z
r�vi�t[a]
Serviteur z
rvi�tø��

�Servitium z
r�vi�tsi
�
�m, ..ien

. . .i
�
�n

Servitut z
rvi�tu�t
Servius �z
rvi

�
�s

Servo... �z
rvo. . .
Servranckx niederl. �s
rvr��ks

servus! �z
rv�s
Servus Servorum Dei �z
rv�s

z
r�vo�r�m �de�i
Sesam �ze�zam
Sesel �ze�zl

Sesenheim �ze�zn


ha�
�
m

Seshego engl. s
��e�
�
���

�Sesia it. �s
�zi
�
a

Sesimbra port. s��zimbr�
Sesklo neugr. �s
skl�
Sesoosis zezo�[|]o�z�s
Sesostris ze�z�str�s
Sessa Aurunca it. �s
ssa

au
�

�ru�ka
Sessel �z
sl

sesshaft �z
shaft
Sesshu jap. �se���u�
sessil z
�si�l
Sessilität z
sili�t
�t

1Session (Poster-, Jam-) �s
�n
2Session (Sitzungsperiode)

z
�si
�
o�n

Sesson jap. �se�sson
Sester �z
st�

Sesterz z
s�t
rts
Sesterzium z
s�t
rtsi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Sestine z
s�ti�n�
Sesto it. �s
sto
Sestri it. �s
stri
Sestriere it. sestri�
�re

1Set s
t
2Set (bibl. Name) ze�t
Seta �ze�ta
Setälä finn. �s
tælæ
Sète fr. s
t
Sete Lagoas bras. �s
ti la��oas
Sete Quedas bras. �s
ti �k
das
Setesdal norw. �se�t�sda�l
Seth ze�t, engl. s
�
Sethe �ze�t�
Sethianer ze�ti

�
a�n�

Sethit ze�ti�t
Sethnacht z
t�naxt
Sethos �ze�t�s
Sethus �ze�t�s
Sétif fr. se�tif
Seto jap. �se�to
Seton engl. �si�tn

Settat fr. s
t�tat
Settecento s
te�t�
nto
Sette Comuni it. �s
tte

ko�mu�ni
Settegast �z
t��ast
Settembrini it. settem�bri�ni
Setter �z
t�
Settignano it. setti���a�no
Setting �s
t��
Settle engl. �s
tl



Settlement �s
tl

m�nt

Set-Top... s
t�t�p. . .
Setúbal port. s��tu�al
Setup �s
t[|]ap, s
t�|ap
setzen �z
tsn

Setzerei z
ts��ra�
�Setzling �z
tsl��

Seuche �z��
�
c
¸

�
seufzen �z��

�
ftsn

Seulingwald �z��
�
l��valt

Seume �z��
�
m�

Seuphor fr. sø�f��r
Seurat fr. sœ�ra
Seuren �z��

�
r�n

Seuse �z��
�
z�

Seuthopolis z��
�
�to�pol�s

Ševčı́k tschech. ��
ft�i�k
Sevelingen �ze�v�l���n
Seven Islands engl. �s
v�n

�a�
�
l�ndz

Sevenoaks engl. �s
v�n��
�

ks
Severer ze�ve�r�
Severi it. se�v
�ri
Severin �ze�v�ri�n, zev��ri�n,

rumän. seve�rin
Séverin fr. se�vr
̃
Severing �ze�v�r��
Severini it. seve�ri�ni
Severinus zeve�ri�n�s
Severität zeveri�t
�t
Severn engl. �s
v�n
Severna Park engl. s��v��n�

�p��k
Severolus zeve�ro�l�s
Severos ze�ve�r�s
Severus ze�ve�r�s
Seveso it. �s
�vezo
Sévigné fr. sevi��e
Sevilla ze�v�lja, span. se��i�a
Sevillana zev�l�ja�na
Sevran fr. s��vr�̃
Sèvre[s] fr. s
�vr
Sewa �ze�va, engl. �s
w��
Sewall engl. �sju��l
Sewan russ. s��van
Seward engl. �si�w�d, �sju��d
Sewastopol sevas�to�p�l,

se�vastop�l, russ.
s�vas�t�p�lj, ukr. s
vas�t�polj

Sewela russ. si�vj
l�
Sewerjanin russ. s�v��rjanin
Sewernaja Semlja russ.

�sjev�rn�j� z�m�lja
Sewerodonezk russ.

s�v�r�da�nj
tsk
Sewerodwinsk russ.

s�v�ra�dvinsk
Seweromorsk russ.

s�v�ra�m�rsk
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M
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Sewerouralsk russ.
sjev�r�u�raljsk

Sewerzow russ. �sjev�rts�f
Sewliewo bulgar. s
v�li
vo
Sex s
ks, auch: z
ks
Sexagesima z
ksa��e�zima
Sexagesimä z
ksa��e�zim

sexagesimal z
ksa�ezi�ma�l
Sexagon z
ksa��o�n
Sex and Crime �s
ks �nt �kra�

�
m

Sex-Appeal �s
ks|
pi�l
Sexau �z
ksa�

�Sexer �z
ks�
Sexismus s
�ks�sm�s, z
. . .
Sexist s
�ks�st, z
. . .
Sexologe s
kso�lo���, z
. . .
Sexologie s
ksolo��i�, z
. . .
Sext[a] �z
kst[a]
Sextakkord �z
kst|ak�rt
Sextaner z
ks�ta�n�
Sextant z
ks�tant
Sexte �z
kst�
Sexten[er] �z
kst�n[�]
Sextett z
ks�t
t
Sextillion z
kst�l�i

�
o�n

Sextole z
ks�to�l�
Sexton engl. �s
kst�n
Sextuor �z
kstuo��

�Sextus �z
kst�s
sexual s
ksu�[|]a�l, z
. . .
sexualisieren s
ksuali�zi�r�n,

z
. . .
Sexualität s
ksuali�t
�t, z
. . .
sexuell s
ksu�[|]
l, z
. . .
Sexuologe s
ksuo�lo���, z
. . .
Sexuologie s
ksuolo��i�, z
. . .
sexuologisch s
ksuo�lo����,

z
. . .
Sexus �z
ks�s, �s
. . . , die -

. . .su�s
sexy �s
ksi, auch: �z
. . .
Seybold �za�

�
b�lt

Seychellen ze��
l�n
Seychelle[s] engl. se�

�
��
l[z]

Seydis
¸
ehir türk. s
i

�
�di�
�hir

Seydlitz �za�
�
dl�ts

Seyfer[t] �za�
�
f�[t]

Seyfried �za�
�
fri�t

Seyhan türk. �s
i
�
h�n

S
¸
eyhı̂ türk. �
j�hi

Sey�isfjör�ur isl.
�sei

�
��sfjœr��r

Seyler �za�
�
l�

Seymour engl. �si�m��, �se�
�
m��

Seyne-sur-Mer fr. s
nsyr�m
�r
Seyppel �za�

�
pl

Seyß-Inquart za�
�
s�|�nkvart

Sežana serb. , kroat. s
�	a�na
sezernieren zets
r�ni�r�n

Sezession zets
�si
�
o�n

Sezessionist zets
si
�
o�n�st

sezieren ze�tsi�r�n
Sezuan �ze�tsuan
Sfântu Gheorghe rumän.

�sfīntu ��e
�

or�e
Sfax fr. sfaks
SfH 
s
f �ha�
SFOR, Sfor �
sf���

�s-förmig �
sfœrm�c
¸

, -e . . .���
Sforza it. �sf�rtsa
sforzando sf�r�tsando
Sforzando sf�r�tsando, ...di

. . .di
sforzato sf�r�tsa�to
Sforzato sf�r�tsa�to, ...ti . . .ti
sfumato sfu�ma�to
SFV 
s
f �fa�

�Sgambati it. z�am�ba�ti
Sganarelle fr. s�ana�r
l
Sgraffiato s�ra�fi

�
a�to, ...ti . . .ti

Sgraffito s�ra�fi�to, ...ti . . .ti
’s Gravenhage niederl.

sxra�v�n�ha�!�
Shaanxi chin. �an�i 31
Shaba fr. �a�ba
Shabani engl. ���b��n�
Shackleton engl. ��æklt�n
Shadowing ��
d��

�
��

Shadwell engl. ��ædw�l
Shaffer engl. ��æf�
Shaftesbury engl. ����ftsb�r�
Shag �
k
Shagamu engl. �������mu�
Shahar hebr. �a�har
Shahjahanpur engl.

���d	��h��np��
�Shairp engl. �
�

�
p, ���p

Shaiva ��a�
�
va

Shake �
�
�
k, auch: �e�k

Shakehands �h
�
�
k�h
[�]nts,

auch: �e�k. . .
Shaker ��
�

�
k�, auch: ��e�k�

shakern ��
�
�
k�n, ��e�k�n

Shakespeare ��
�
�
kspi��

�
,

��e�kspi��
�

, engl. ��
�
�
ksp��

�shakespearesch ��
�
�
kspi��

�
�,

��e�kspi��
�

�
shakespearisch ��
�

�
kspi�r��,

��e�kspi�r��
Shakta ��akta
Shakti ��akti
Shalom hebr. �a�l�m
Shamokin engl. ���m��

�
k�n

Shampoo ��ampu, auch:
�am�pu�, bes. österr./
schweiz./südd. ��ampo

shampoonieren �ampo�ni�r�n,
. . .pu. . .

Shamrock engl. ��æmr�k
Shandong chin. �and�� 11
Shane engl. �e�

�
n, ���n, ���n

Shange engl. �������
Shanghai ��a�ha�

�
, auch: –�–,

chin. �a�xai
�

43
shanghaien �a��ha�

�
�n, auch:

�–––
Shangqiu chin. �a�t�i

�
ou

�
11

Shankar engl. ����nk��
Shanklin engl. ��æ�kl�n
Shannon engl. ��æn�n
Shantou chin. �antou

�
42

Shantung ��ant��
Shanty ��
nti, auch: ��anti
Shanxi chin. �an�i 11
Shaoguan chin. �au

�
�u

�
an 21

Shaoxing chin. �au
�

��� 41
Shaoyang chin. �au

�
-i
�
a� 42

Shaping... ��
�
�
p��. . . , auch:

��e�p��. . .
Shapiro engl. ���p��

�
r��

�Shapley engl. ��æpl�
Share �
��

�Shareholder ��
��
�

h��
�

ld�, auch:
. . .ho�l. . .

Shareholder-Value
��
��

�
h��

�
ld��v
lju�, auch:

. . .ho�l. . .
Shareware ��
��

�
v
��

�Sharif �a�ri�f
Shark[s] Bay engl. ���k[s] �be�

�Sharma[n] engl. ����m�[n]
Sharm El Sheikh ��arm 
l ��
�

�
k

Sharon engl. ��ær�n, hebr.
�a�r�n

Sharonville engl. ��ær�nv�l
sharp �arp
Sharp[e] engl. ���p
Sharpie ��arpi
Sharpsburg engl. ����psb���
Shashi chin. �a�ī 12
Shasta engl. ��æst�
Shastri engl. ����str�
Shavers engl. ��e�

�
v�z

Shaw engl. ���
Shawcross engl. ����kr�s
Shawinigan engl. ���w�n���n
Shawn engl. ���n
Shawnee engl. ����ni�
Shays engl. �e�

�
z

Shear[er] engl. ����
�

[r�]
Shearing engl. ����

�
r��

Sheboygan engl. ���b��
�
��n

Shedbau ��
tba�
�Sheddach ��
tdax

Sheehan engl. ��i�h�n
Sheeler engl. ��i�l�
Sheen engl. �i�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MShef

S

Sheffield engl. ��
fi�ld
Shehu alban. ��ehu
Sheil[a] engl. ��i�l[�]
Shelburne engl. ��
lb�n
Shelby[ville] engl. ��
lb�[v�l]
Sheldon engl. ��
ld�n
Shelf �
lf
Shell[ey] engl. ��
l[�]
Shelton engl. ��
lt�n
Shemya engl. ��
mj�
Shenandoah engl. �
n�n�d��

�
�

Shenstone engl. ��
nst�n
Shenyang chin. ��n-i

�
a� 32

Shen Zhou chin. ��nd	ou
�

31
Shepard, Shepherd, Sheppard

engl. ��
p�d
Shepp[arton] engl. ��
p[�tn


]

Sheraton engl. ��
r�tn
Sherbrooke engl. ����br�k

Sheridan engl. ��
r�dn
Sheriff ��
r�f

Sherley engl. ����l�
Sherlock Holmes ��
rl�k

�h�lms, engl. ����l�k �h��
�

mz
Sherman ��
rman, engl.

����m�n
Sherpa[ni] ��
rpa[ni]
Sherriff engl. ��
r�f
Sherrill engl. ��
r�l
Sherrington engl. ��
r��t�n
Sherry engl. ��
r�
’s Hertogenbosch niederl.

s[h]
rto�!�n�b�s
Sherwood engl. ����w�d
Shetland ��
tlant, engl.

��
tl�nd
Shield[s] engl. �i�ld[z]
Shigelle �i��
l�
Shijiazhuang chin.

�īd#i
�
ad	u

�
a� 211

Shilling ���l��
Shillong engl. ���l��
Shimmy ���mi
Shimose span. si�mose
Shintoismus ��nto�[|]�sm�s
Shinwell engl. ���nw�l
Shinyanga engl. �i�n�j������
Shinzo jap. �in�zo
Shipley engl. ���pl�
Shire[r] engl. ��a�

�
�[r�]

Shirley engl. ����l�
Shirt �œ��

�
t

Shisha ��i��a
Shit ��t
Shitake �i�ta�k�, �ii�ta�k�
Shitstorm ���tst���

�
m

Shively engl. ��a�
�
vl�

Shkodër alban. ��kod�r
Shkodra alban. ��kodra

Shkumbin alban. �kum�bin
Shock ��k
shocking ���k��
Shockley engl. ���kl�
Shoddy ���di
Shogun ��o��un
Shogunat �o�u�na�t
Sholapur engl. ����

�
l�p��

�
,

���
�

�l��p��
�Shooting ��u�t��

Shootingstar ��u�t��sta��
�Shopaholic ��p��h�l�k

Shop[ping] ���p[��]
Shoppinggoods ���p����ts
Shoreditch engl. ����d�t�
Shoreham-by-Sea engl.

����r�mba�
�
�si�

Shorehärte �����
�

h
rt�, ��o��
�

. . .
Shoreview engl. ����vju�
Short[er] engl. ����t[�]
Shorthorn... �����

�
th�rn.. .

Shorthouse engl. ����tha�
�

s
Shorts ����

�
ts

Short Story �����
�

t st�ri
Shortton ����

�
t�tan

Shorttrack �����
�

ttr
k
Shorty �����

�
ti

Shoshone engl. ���
�

����
�

n�
Shotwell engl. ���tw�l
Shout[er] ��a�

�
t[�]

Shouting ��a�
�

t��
Shovell engl. ���vl

Show ���
�

, auch: �o�
Showbusiness ����

�
b�zn�s,

auch: ��o�. . . , . . .n
s
Showdown, Show-down

����
�

da�
�

n, auch: ��o�. . . , –�–
Showman ����

�
m�n, auch:

��o�. . . , ...men . . .m�n
Showmaster ����

�
ma�st�, auch:

��o�. . .
Shqipëri alban. �kjip��ri
Shredder ��r
d�
Shreveport engl. ��ri�vp��t

1Shrewsbury (England) engl.
��r��

�
zb�r�, ��ru�z. . .

2Shrewsbury (USA) engl.
��ru�zb�r�

Shrimp �r�mp
shrinken ��r��kn

Shropshire engl. ��r�p��, . . .���
�shrunken ��r��kn


, ��ra�kn

Shuangyashan chin. �u
�

a�i
�
a�an

111
Shudra ��u�dra
Shuffleboard ��afl


b���

�
t

Shultz engl. ��lts
Shunt �ant
shunten ��antn



Shute engl. �u�t
Shuteriqi alban. �ute�rikji
Shuttle ��atl

Shylock ��a�
�
l�k

si (Ton h) zi�
Sial �zi�al
Sialadenitis zi

�
alade�ni�t�s,

...itiden . . .ni�ti�dn
sialisch �zi

�
a�l��

Sialkot engl. s��ælk��
�

t
siallitisch zi

�
a�li�t��

Sialolith zi
�
alo�li�t

Sialorrhö, ...öe zi
�
al��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
Siam �zi�am
Siamese zia�me�z�
siamesisch zia�me�z��
Siamosen zia�mo�zn

Šiauliai lit. �jæu
�

�ljæi
�Sibai russ. si�baj

Sibari it. �si�bari
Sibelius zi�be�li

�
�s, schwed.

si�be�li�s
Šibenik serb. , kroat. ��ib
ni�k
Siberch �zi�b
rc

¸Siberut indon. si�ber�t
Sibich �zi�b�c

¸Sibilant zibi�lant
sibilieren zibi�li�r�n
Sibir russ. si�birj
Sibirer zi�bi�r�
sibirid zibi�ri�t, -e . . .i�d�
Sibiride zibi�ri�d�
Sibirien zi�bi�ri�n
Sibirier zi�bi�ri�
sibirisch zi�bi�r��
Sibiu rumän. si�biu

�Sibley engl. �s�bl�
Sibljak �z�bljak
Sibolga indon. si�b�l�a
Sibu indon. �sibu
Sibut fr. si�byt
Sibyl engl. �s�b�l
Sibylla zi�b�la

1Sibylle (Wahrsagerin) zi�b�l�
2Sibylle (Name) zi�b�l[�], fr.

si�bil
Sibyllinen zib��li�n�n
sibyllinisch zib��li�n��
sic! zi�k, z�k
Sica, de it. de�si�ka
Sicardo it. si�kardo
sic et non �zi�k 
t �no�n
sich z�c

¸Sichard �z�c
¸

art
Sichardus z��c

¸
ard�s

Sichausweinen z�c
¸

�|a�
�

sva�
�
n�n

Sichel �z�c
¸

l
sicheln �z�c
¸

l

n
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Sier

Sichem �z�c
¸


m
sicher �z�c

¸
�

Sicherheit �z�c
¸

�ha�
�
t

sichern �z�c
¸

�n
Sichler �z�c

¸
l�

Sicht z�c
¸

t
sichten �z�c

¸
tn
sichtig �z�c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

Sichuan chin. sīt�u
�

an 41
Sichulski poln. �i�xulski
Sicilia it. si�t�i�li

�
a

Sicı́lia kat. si��i�la
Siciliano zit�i�li

�
a�no, ...ni

. . .ni
Sicilienne zisi�li

�

n

Sicke �z�k�
sicken �z�kn

sickern �z�k�n
Sickert �z�k�t, engl. �s�k�t
Sickingen �z�k���n
Sickinger �z�k���
Sickles engl. �s�kl


z

Sick-out s�k�|a�
�

t, �––
sic transit gloria mundi! zi�k

�tranz�t ��lo�ria �m�ndi,
auch: �z�k - - -

Sid engl. s�d
Siddhanta zi�danta
Siddharta zi�darta
Siddons engl. �s�dn


z

Siddur z��du��
�Side �zi�d�

Sideboard �sa�
�
tb���

�
t

sideral zid��ra�l
siderisch zi�de�r��
Siderit zid��ri�t
Siderografie, Siderographie

zid�ro�ra�fi�, -n . . .i��n
Siderolith zid�ro�li�t
Siderologie zid�rolo��i�
Sideronym zid�ro�ny�m
Sideropenie zid�rope�ni�
siderophil zid�ro�fi�l
Siderophilin zid�rofi�li�n
sideropriv zid�ro�pri�f, -e

. . .i�v�
Siderose zid��ro�z�
Siderosis zid��ro�z�s
Sideroskop zid�ro�sko�p
Siderosphäre zid�ro�sf
�r�
Siderozyt zid�ro�tsy�t
Siders �zi�d�s
Siderurgie zid�r�r��i�
siderurgisch zid��r�r���
sidetisch zi�de�t��
Sidgwick engl. �s�d	w�k
Sidi-bel-Abbès fr. sidib
la�b
s
Sidi-Kacem fr. sidika�s
m
Sidmouth engl. �s�dm��

Sidney engl. �s�dn�
Sidon �zi�d�n
Sidonia zi�do�ni

�
a, span.

si��oni
�
a

Sidonier zi�do�ni
�
�

sidonisch zi�do�n��
Sidonius zi�do�ni

�
�s

Sidra zi�dra�
sie zi�
Sieb zi�p, -e �zi�b�
Siebeck �zi�b
k

1sieben, S... �zi�bn
2sieben �zi�bn


, sieb! zi�p

Siebenbürgen zi�bn


�b�r�n
Siebenbürger zi�bn


�b�r��

siebenbürgisch zi�bn


�b�r���
Siebeneck �zi�bn


|
k

siebeneckig �zi�bn


|
k�c
¸siebeneinhalb zi�bn


|a�

�
n�halp,

�––––, häuf. Reduktionsform
zi�bn


n


�halp, �––––
Siebener �zi�b�n�
siebenerlei zi�b�n��la�

�siebenfach �zi�bn


fax
Siebengebirge �zi�bn


��b�r��

siebenhundert �zi�bn


h�nd�t,
––�––

siebenjährig �zi�bn


j
�r�c
¸siebenmal �zi�bn


ma�l

siebenmalig �zi�bn


ma�l�c
¸

, -e
. . .���

Siebenmeilenstiefel
zi�bn


�ma�

�
l�n�ti�fl

Siebenmeter zi�bn


�me�t�
Siebenmonatskind

zi�bn


�mo�natsk�nt
Siebensachen zi�bn


�zaxn

Siebenstromland
�zi�bn


�tro�mlant, ––�––

siebent �zi�bn


t
Siebentagefieber

zi�bn


�ta���fi�b�
siebentausend �zi�bn


ta�

�
zn


t,

––�––
siebente �zi�bn


t�

siebentel, S... �zi�bn


tl
siebentens �zi�bn


t�ns

siebenundeinhalb
zi�bn


�nt|a�

�
n�halp, �–––––,

häuf. Reduktionsform
zi�bn


n


�halp, �––––
siebenundsiebzig

zi�bn


�nt�z
˚

i�pts�c
¸

, �–––––,
. . .z�p. . .

Siebold �zi�b�lt
Siebs zi�ps
siebt[e] �zi�pt[�], �z�p. . .
siebtel, S... �zi�ptl


, �z�p. . .

siebtens �zi�ptn


s, �z�p. . .

Sieburg �zi�b�rk
siebzehn �zi�ptse�n, �z�p. . .
siebzig �zi�pts�c

¸
, �z�p. . .

siech[en] �zi�c
¸

[n


]
Siechling �zi�c

¸
l��

Siede �zi�d�
siedeheiß zi�d��ha�

�
s

siedeln �zi�dl

n

sieden �zi�dn
Siederei zi�d��ra�

�Siedlce poln. ��
dlts

Siedler �zi�dl�
Siedlung �zi�dl��
Siefkes �zi�fk�s
Sieg zi�k, -e �zi���
Siegbahn schwed. �si��b��n
Siegbert �zi�kb
rt
Siegburg �zi�kb�rk
Siegel �zi��l

siegeln �zi��l

n

siegen �zi��n


, sieg! zi�k
Siegen �zi��n

Sieger �zi���
Siegerland �zi���lant
Siegerländer �zi���l
nd�
Siegfried �zi�kfri�t, fr. si��frid
Sieghard �zi�khart
Siegher �zi�kh
r
Sieghild �zi�kh�lt
Sieglind �zi�kl�nt
Sieglinde zi�k�l�nd�
Sieglung �zi��l��
Siegmund �zi�km�nt
Siegrune �zi�kru�n�
Siegwurz �zi�kv�rts
sieh[e]! �zi�[�]
sieht zi�t
Siek[e] �zi�k[�]
Siel zi�l
Siele �zi�l�
sielen, S... �zi�l�n
Sielmann �zi�lman
Siemens �zi�m�ns, engl.

�si�m�nz
Siemianowice poln.

�
mjan��vits

Siem Reap Khmer si�

�
m�r��

�
p

siena si�e�na,
Siena si�e�na, it. �si

�

�na

Sienese sie�ne�z�
Sieneser sie�ne�z�
Sienkiewicz poln. �
��kj
vit�
Siepi it. �si

�

�pi

Sieradz poln. ��
rats
Sierck zi��

�
k

Sieroszewski poln. �
r���
fski
Sierra si�
ra, span. �si

�

rra

Sierra Leone si�
ra le�[|]o�n�,
engl. si�r�l����

�
n
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S

Sierra Leoner, Sierra-Leoner
si�
rale�[|]o�n�

Sierra Nevada si�
ra ne�va�da,
engl. s��
r� n��væd�, span.
si
�

rra ne��a�a

Sierre fr. sj
�r
Siesta zi�
sta, span. �si

�
esta

Siet... �zi�t. . .
Sieur zi

�
ø��

�Sieveking �zi�v�k��, engl.
�si�vk��

Sievers �zi�v�s, �zi�f. . .
Sievert, Siewerth �zi�v�t
Sieyès fr. sje�j
s
siezen �zi�tsn

Sif zi�f
Sifema �zi�fema
Sifflöte �z�f lø�t�
Sifnos neugr. �sifn�s
Sig fr. si�
Sigebert �zi���b
rt, fr. si	�b
�r
Sigeher �zi���he��

�Sigel (Zeichen) �zi��l
sigeln �zi��l


n

Sigenot �zi���no�t
Siger �zi���
Sigerist �zi���r�st
Sigfrid �zi�kfri�t
Sighet rumän. �si�et
Sighetu Marmat

¸
iei rumän.

�si�etu marma�tsiei
�Sighis

¸
oara rumän. si�i��o

�
ara

Sightseeing �sa�
�
tsi���

Sigi �z��i, �zi��i
Sigibert �zi��ib
rt
Sigill zi���l
Sigillarie zi���la�ri�
sigillieren zi���li�r�n
Sigillum zi���l�m, ...lla . . .la
Sigirya engl. �s���ri�
Sigismund �zi���sm�nt
Sigl �zi��l

Sigle �zi��l

, �zi��l�

Siglind �zi�kl�nd
Siglo de Oro �zi��lo de� �|o�ro
Siglufjör�ur isl. �s��l�fjœr��r
Sigma �z��ma, auch: �zi��. . .
Sigmaringen �zi�kmar���n
Sigmatiker z���ma�t�k�
Sigmatismus z��ma�t�sm�s
Sigmoid z��mo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Sigmund �zi�km�nt
Sigmundur isl. �s��mundur
Signac fr. si��ak
Signachi russ. si��naxi
Signal z���na�l
Signalement z��nal[�]�m�̃�,

schweiz. s��nal��m
nt,
�s��al[�]m�̃, fr. s��al[�]�m�̃

signalisieren z��nali�zi�r�n
Signatar z��na�ta��

�signatum z���na�t�m
Signatur z��na�tu��

�Signau �zi��na�
�Signem z���ne�m

Signet z�n�je�, z���n
t,
schweiz. vorw. : z���ne�t, -e
z���n
t�, z���ne�t�, die -s
z�n�je�s

signieren z���ni�r�n
Signifiant z�nji�fi

�
�̃�

Signifié z�nji�fi
�
e�

signifikant, S... z��nifi�kant
Signifikanz z��nifi�kants
Signifikat z��nifi�ka�t
signifikativ z��nifika�ti�f, -e

. . .i�v�
signifizieren z��nifi�tsi�r�n
Signor z�n�jo��

�
, -i z�n�jo�ri

Signora z�n�jo�ra, ...re . . . r�
Signore z�n�jo�r�, ...ri . . .ri
Signorelli it. si��o�r
lli
Signoret fr. si���r

Signoria z�njo�ri�a, ...ien

. . .i��n
Signorie z�njo�ri�, -n . . .i��n
Signorina z�njo�ri�na, -e

z�njo�ri�n�, -en z�njo�ri�n�n
Signorini it. si��o�ri�ni
Signorino z�njo�ri�no, ...ni . . .ni
Signum �z��n�m, ...na . . .na
Sigonio it. si����ni

�
o

Sigrid �zi��r�t, . . .ri�t, dän.
�si!ri�, norw. �si�ri, schwed.
�si��rid, �––

Sigrist �zi��r�st, zi��r�st
Sigrun �zi�kru�n
Sigrune �zi�kru�n�
Sigsfeld �zi�ksf
lt
Sigtuna schwed. �si�tu––�na
Sigune zi��u�n�
Sigur�ardóttir isl.

�s��!�r�ardou
�

ht�r
Sigurd �zi���rt, schwed.

�si���rd, norw. �si�u––r
Sigurim zi�u�ri�m, alban.

si�u�rim
Sigurjónsson isl.

�s��!�rjou
�

ns�n
Sigur�sson isl. �s��!�r�s�n
Sigur�ur isl. �s��!�r��r
Sigwart �zi�kvart
Sihanuk �zi�han�k
Sihl zi�l
Siirt türk. si�irt
Sijada zi�ja�da
Sı́k ung. �i�k
Šik tschech. �ik

Sikahirsch �zi�kah�r�
Sikaner zi�ka�n�
Sikasso fr. sika�so
Sikeler �zi�kel�
Sikelianos neugr. sik
lja�n�s
Sikeston engl. �sa�

�
kst�n

Sikh zi�k
Sikiang �zi�ki

�
a�

Sikkativ z�ka�ti�f, -e . . .i�v�
sikkativieren z�kati�vi�r�n
Sikkim �z�k�m
Sikkimer �z�k�m�
sikkimesisch z�ki�me�z��
sikkimisch �z�k�m��
Sikorski zi�k�rski, poln.

�i�k�rski
Sikorsky engl. s��k��sk�
Šikula serb. , kroat. ��ikula
Sikuler �zi�kul�
Sikyon �zi�ky�n
Sil span. sil
Sila it. �si�la
Silage zi�la�	�
Silan zi�la�n
Silanion zi�la�ni

�
�n

Silas �zi�las, engl. �sa�
�
l�s

Silastik zi�last�k
Silay span. si�lai

�Silba serb. , kroat. �si�lba
Silbe �z�lb�
Silber �z�lb�
silberig �z�lb�r�c

¸
, -e . . .���

Silberling �z�lb�l��
Silbermann �z�lb�man
silbern �z�lb�n
...silbig . . .�z�lb�c

¸
, -e . . .���

silbisch �z�lb��
...silbler . . .�z�lpl�
silbrig �z�lbr�c

¸
, -e . . .���

Silcher �z�lc
¸

�
Sild z�lt, -e �z�ld�
Silen[os] zi�le�n[�s]
Silentium zi�l
ntsi

�
�m

Silentium obsequiosum
zi�l
ntsi

�
�m

|�pz
˚

ekvi�[|]o�z�m
Silent Meeting �sa�

�
l�nt �mi�t��

Siles span. �siles
Silesius zi�le�zi

�
�s

Silex �zi�l
ks
Silfverstolpe schwed.

�silv�rst�lp�
Silge �z�l��

1Silhouette zilu�
t�
2Silhouette (Name) fr. si�lw
t
silhouettieren zilu
�ti�r�n
SilicagelY zilika��e�l
Silicat zili�ka�t
Silicid zili�tsi�t, -e . . .i�d�

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Simplizissimus785

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
S
Simp

Silicium zi�li�tsi
�
�m

Silicon zili�ko�n, engl. �s�l�k�n
silieren zi�li�r�n
Silifikation zilifika�tsi

�
o�n

silifizieren zilifi�tsi�r�n
Silifke türk. si�lifk

Siliguri engl. s��li���r�
Silikastein �zi�lika�ta�

�
n

Silikat zili�ka�t
Silikatose zilika�to�z�
Silikon zili�ko�n
Silikose zili�ko�z�
Silinge �zi�l���
Silistra bulgar. si�listr�
Silius �zi�li

�
�s

Silivri türk. si�livri
Silizid zili�tsi�t, -e . . .i�d�
Silizium zi�li�tsi

�
�m

Silja �z�lja
Siljan schwed. �siljan
Silk dt. , engl. s�lk
Silke �z�lk�
Silkeborg dän. �s�l��b��

�
’

Silkin engl. �s�lk�n
Silko engl. �s�lk��

�Silkscreen �s�lkskri�n
Silkworm �s�lkvœ��

�
m

1Sill z�l
2Sill (Name) engl. s�l
Sillabub �s�l�bap
Sillanpää finn. �sill�mpæ�
Sillein z��la�

�
n, �z�. . .

Sillen �z�l�n
Sillery fr. sij�ri, engl. �s�l�r�
Silliman engl. �s�l�m�n
Sillito[e] engl. �s�l�t��

�Sillograf, Sillograph z�lo��ra�f
Sills engl. s�lz
Sillybos �z�lyb�s, ...boi . . .b��

�Silo �zi�lo
Siloah zi�lo�a
Siloé span. silo�e
SilonY zi�lo�n
Silone it. si�lo�ne
Sils z�ls
Silsbee engl. �s�lzb�
SiluminY zilu�mi�n
Silur zi�lu��

�Silurer zi�lu�r�
silurisch zi�lu�r��
Šilutė lit. ���l�te�
Silva �z�lva, span. �sil�a, port.

�silv�, bras. �silva
Silvae �z�lv

Silvain fr. sil�v
̃
Silvan z�l�va�n
Silvana z�l�va�na, it. sil�va�na
Silvaner z�l�va�n�
Silvanus z�l�va�n�s

Silvaplana z�lva�pla�na
Silverius z�l�ve�ri�s
Silver[man] engl. �s�lv�[m�n]
Silves port. �silv��, bras. �silvis
Silvester z�l�v
st�, engl.

s�l�v
st�
Silvestre fr. sil�v
str, span.

sil��estre
Silvia �z�lvi

�
a, engl. �s�lvi�, it.

�silvi
�
a

Silvio �z�lvi
�
o, it. �silvi

�
o

Sı́lvio port. , bras. �silvi
�
u

Silvretta z�l�vr
ta
Sim engl. s�m

1Sima (Sims, Kruste) �zi�ma
2Sima (Name) serb. , kroat.

�si�ma, rumän. �sima, fr.
si�ma, russ. zi�ma

Sima Guang chin. sīma�u
�

a�
131

Simandl �zi�mandl
Simandron �zi�mandr�n, ...ren

zi�mandr�n
Simão port. , bras. si�m�̃u

�Sima Qian chin. sīmat�i
�

n 131

Simarre zi�mar�
simatisch zi�ma�t��
Sima Xiangru chin. sīma�i

�
a�ru

1312
Simbabwe z�m�bapv�
Simbabwer z�m�bapv�
simbabwisch z�m�bapv��
Simbach �z�mbax
Simberg schwed. �simbærj
Simbirsk russ. sim�birsk
Simca �z�mka, fr. sim�ka
Simcoe engl. �s�mk��

�Simenon fr. sim�n�̃
Simeon �zi�me�n, russ.

sim���n, bulgar. sim
��n,
engl. �s�mi�n

Siméon fr. sime��̃
Simeria rumän. si�meria
Simferopol russ. simf��r�p�lj,

ukr. simf
�r�polj
Simi neugr. �simi
Simia �zi�mi

�
a

Simias �zi�mi
�
as

Simić serb. , kroat. �si�mit�
similär zimi�l
��

�Similarität zimilari�t
�t
Similaun zimi�la�

�
n

simile, S... �zi�mile
Simili �zi�mili
similia similibus zi�mi�li

�
a

zi�mi�lib�s
similia similibus curantur

zi�mi�li
�
a zi�mi�lib�s ku�ran-

t�r

Simion bulgar. simi��n
Simionato it. simi

�
o�na�to

simisch �zi�m��
Simit �s�m�t
Simitis neugr. si�mitis
Simi Valley engl. s��mi� �væl�
Simla engl. �s�ml�
S
¸
imleu Silvaniei rumän.
�im�leusil�vaniei

�Simme �z�m�
Simmel �z�ml

Simmental[er] �z�m�nta�l[�]
Simmer �z�m�
Simmering �z�m�r��
simmern, S... �z�m�n
Simmias �z�mi

�
as

Simmons engl. �s�m�nz
Simms engl. s�mz
Simões port. si�mõi

�
�, bras.

si�mõi
�
s

Simon �zi�m�n, engl. �sa�
�
m�n,

fr. si�m�̃, schwed. �si�m�n,
russ. �sim�n, ung. ��imon

Simón span. si�m�n
Šimon tschech. ��im�n
Simonaitytė lit. s�mo�nai

�
�ti�te�

Simond engl. �sa�
�
m�nd, �s�m.. .

Simonde fr. si�m�̃�d
Simone zi�mo�n�, fr. si�m�n, it.

si�mo�ne
Simoneau fr. sim��no
Simonetta it. simo�n
ta
Simonides zi�mo�nid
s
Simonie zimo�ni�, -n . . .i��n
Simonis zi�mo�n�s
simonisch zi�mo�n��
simonistisch zimo�n�st��
Simonow russ. �sim�n�f
Simons �zi�m�ns, niederl.

�sim�ns, engl. �sa�
�
m�nz

Simonstown engl.
�sa�

�
m�nzta�

�
n

Simonsz niederl. �sim�ns
simpel, S... �z�mpl

simpeln �z�mpl

n

Simperl �z�mp�l
Simplex �z�mpl
ks, ...lizia

. . .�li�tsi
�
a

Simplicissimus
z�mpli�ts�sim�s

simpliciter z�m�pli�tsit�
Simplicius z�m�pli�tsi

�
�s

Simplifikation
z�mplifika�tsi

�
o�n

simplifizieren z�mplifi�tsi�r�n
Simplikios z�m�pli�ki

�
�s

Simpliziade z�mpli�tsi
�
a�d�

Simplizissimus
z�mpli�ts�sim�s
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Simplizität z�mplitsi�t
�t
Simplon �z�mplo�n
Simplum �z�mpl�m, ...la . . .la
Simpson[s] �s�mpsn


[s], engl.

�s�mpsn


[z]
Simris schwed. �simris
Simrishamn schwed.

simris�hamn
Simrock �z�mr�k

1Sims z�ms, -e �z�mz�
2Sims (Name) engl. s�mz
Simsalabim z�mzala�b�m,

�––––
Simsbury engl. �s�mzb�r�
Simse �z�mz�
Simson �z�mz�n, engl. �s�ms�n
Simulant zimu�lant
Simulation zimula�tsi

�
o�n

Simulator zimu�la�to�
�

, -en
. . .la�to�r�n

simulieren zimu�li�r�n
simultan zim�l�ta�n
Simultan[e]ität

zim�ltan[e]i�t
�t
Simultaneous Engineering

s�ml

�t
�

�
ni�s 
n[d]	i�ni�r��,

auch: s�ml

�te�ni

�
�s . . .

Simultaneum zim�l�ta�ne�m
Šimunović serb. , kroat.

��imu�n�vit�
Sina (Vorname) �zi�na, russ.

�zin�
Sinai �zi�nai
Sinaia rumän. si�nai

�
a

SinalcoY zi�nalko
Sinaloa span. sina�loa
Sinan türk. si�n�n
Sinán span. si�nan
Sinanthropus zi�nantrop�s,

...pi . . .pi
Sinapis zi�na�p�s
S
¸
inasi türk. �in��si

Sinatra engl. s��n��tr�
Sinau �zi�na�

�Sincelejo span. sin�e�l
xo
Sinclair engl. �s��kl
�

�
, –�–,

�s��kl�
sind z�nt
Sind z�nt, engl. s�nd
Sindaco �z�ndako, ...ci . . .t�i
Sindbad �z�ntba�t, pers.

send�b��d
Sindelfingen �z�ndl


f���n

Sindermann �z�nd�man
Sindfeld �z�ntf
lt
Sindh z�nt, engl. s�nd
Sindhi �z�ndi
Sinding norw. �sindi�
Sindri engl. �s�ndr�

Siné fr. si�ne
sine anno [et loco] �zi�n� �|ano

[
t �lo�ko]
sine ira et studio �zi�n� �|i�ra 
t

�stu�di
�
o

Sinekure zine�ku�r�
sine loco [et anno] �zi�n�

�lo�ko [
t �|ano]
sine obligo �zi�n� �|o�bli�o
sine qua non �zi�n� kva� �no�n
Sines port. �sin��
sine tempore �zi�n� �t
mpore
Sinfonia concertante

z�nfo�ni�a k�nt�
r�tant�
Sinfonie z�nfo�ni�, -n . . .i��n
Sinfonietta z�nfo�ni

�

ta

Sinfonik z�n�fo�n�k
Sinfoniker z�n�fo�n�k�
sinfonisch z�n�fo�n��
Singapore engl. s�����p��
Singapur �z���apu��

�Singapurer �z���apu�r�
singapurisch �z���apu�r��
Singaraja indon. si�a�rad	a
singen, S... �z���n
Singenberg �z���nb
rk
Singer �z���, engl. �s���, �s����
Singerei z����ra�

�Singer-Songwriter
�s����s��ra�

�
t�

Singh engl. s��
Singhalese z���a�le�z�
singhalesisch z���a�le�z��
Singier fr. s
̃�	je
Singkep indon. �s��k
p
Single �s��l


, selten: �z��l



Singleton �s��l

tn
Sing-out �s��|a�

�
t, –�–

Singrün �z�n�ry�n
Singsang �z��za�
Sing Sing engl. �s�� s��
Singular �z���ula��

�singulär z���u�l
��
�Singularetantum

z���ula�r��tant�m, Singula-
riatantum . . .ria�t. . .

Singularis z���u�la�r�s, ...res
. . .re�s

singularisch z���u�la�r��
Singularismus z���ula�r�sm�s

Single

Umfrage: [s] vs. [z]

– �s��l
+77 % 8 % –15 %

– �z��l
+27 % 15 % –59 %

Singularität z���ulari�t
�t
Singulett z���u�l
t
Singultus z�����lt�s, die -

. . .tu�s
Sinia �zi�ni

�
a

Sinica �zi�nika
sinid zi�ni�t, -e . . .i�d�
Sinide zi�ni�d�
Sinika �zi�nika
Sining �zi�n��
Sinisgalli it. siniz��alli
sinister zi�n�st�
sinistra mano zi�n�stra

�ma�no
Sinistrose zin�s�tro�z�
Sinj serb. , kroat. si�nj
Sinjawski russ. si�njafskij
Sinjen �z�nj�n
Sinkel �z��kl

sinken �z��kn
Sinkiang �z��ki

�
a�

Sinkó ung. ��i�ko�
Sinn z�n
sinnen �z�n�n
Sinn Fein engl. ��n �fe�

�
n

sinnieren z��ni�r�n
sinnig �z�n�c

¸
, -e . . .���

Sinnuris z��nu�r�s
Sinologe zino�lo���
Sinologie zinolo��i�
sinologisch zino�lo����
Sinop türk. �sin�p
Sinope zi�no�p�
Sinopie zi�no�pi

�
�

Sinopoli it. si�n��poli
sinotibetisch �zi�noti�be�t��
Sinowatz �zi�novats
Sinowjew russ. zi�n�vj�f
Sinsheim �z�nsha�

�
m

Sint-Amandsberg niederl.
s�nt��m�ndzb
rx

sintemal[en] �z�nt�ma�l[�n],
––�––

Sintenis �z�nt�n�s
Sinter �z�nt�
sintern �z�nt�n
Sint-Eustatius niederl.

s�ntøs�ta�tsi�s
Sintfeld �z�ntf
lt
Sintflut �z�ntf lu�t
Sint-Genesius-Rode niederl.

s�ntxe�ne�si�s�ro�d�
Sint-Gillis niederl. s�nt�x�l�s
Sintiza �z�ntitsa
Sint-Joost-ten-Node niederl.

s�ntjo�stt
n�no�d�
Sint-Kruis niederl. s�nt�krœi

�
s

Sint-Maarten niederl.
s�nt�ma�rt�
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Sint-Niklaas niederl.
s�ntni�kla�s

Sinto �z�nto, ...ti . . .ti
Sint-Pieters-Leeuw niederl.

s�nt�pit�rs�le�u
�Sint-Pieters-Woluwe niederl.

s�nt�pit�rs�wo�lyw�
Sintra port. �sintr�
Sint-Truiden niederl.

s�nt�trœi
�
d�

Sinuhe zi�nu�he
Sinŭiju korean. sinīi

�
d	u

Sinuitis zinu�[|]i�t�s, ...itiden
. . .ui�ti�dn

sinuös zinu�[|]ø�s, -e . . .ø�z�
Sinus �zi�n�s, -se . . .�s�, die -

. . .nu�s
Sinusitis zinu�zi�t�s, ...itiden

. . .zi�ti�dn
Sinzig �z�nts�c

¸Sió ung. ��io�
Siodmak �zi��tmak
Siófok ung. ��io�fok
Sion fr. sj�̃
Sioux �zi��ks, engl. su�
Sioux City, - Falls engl. su� �s�t�,

- �f��lz
Šipan serb. , kroat. ��ipan
Sipho �zi�fo, -nen zi�fo�n�n
Siphon �zi�f�̃, zi�f�̃�, zi�fo�n
Siphonophore zifono�fo�r�
Siping chin. sīp�� 42
Sipo �zi�po
Sippar �z�par
Sippe �z�p�
Sipura indon. si�pura
Siqueiros span. si�k
i

�
ros

Sir zœ��
�

, engl. s��
Sirach �zi�rax
Si Racha Thai si�ra��t�ha� 511
Siracusa it. sira�ku�za
Sirdschan pers. sir�d	��n
Sire zi��

�Sirén finn. si�re�n
Sirene zi�re�n�
Sirenput zi�r
np�t
Siret rumän. si�ret
Siricius zi�ri�tsi

�
�s

Siriometer zirio�me�t�
Sirius �zi�ri�s
Sirk engl. s��k
Sirleto it. sir�l
�to
Sirmien �z�rmi

�
�n

Sirmione it. sir�mi
�
o�ne

Sirmium �z�rmi�m
Sirmond fr. sir�m�̃
Sirnach �z�rnax
Široký tschech. ��ir�ki�
Sironi it. si�ro�ni

Siros neugr. �sir�s
Sirrah �z�ra, auch: z��ra�
sirren �z�r�n
Sirtaki z�r�ta�ki
Sirup �zi�r�p
Sirven fr. sir�v
̃
Sirventes z�rv
n�te�s
Sisak serb. , kroat. �si�sak
Sisal �zi�zal
Sisenna zi�z
na
Sisinnius zi�z�ni

�
�s

Sisley fr. si�sl

Sismondi fr. sism�̃�di
Sissach �z�sax
Sissy �z�si
Sistan pers. sis�t��n
sistieren z�s�ti�r�n
Sistina it. sis�ti�na
Sistrum �z�str�m
Sisyphos �zi�zyf�s
Sisyphus �zi�zyf�s
Sitar zi�ta��

�Sitcom �s�tk�m
Site sa�

�
t

Sitges span. �sit�es
Sitieirgie ziti

�
a�
�
�r��i�, -n . . .i��n

Sit-in s�t�|�n, �––
Sitiomanie ziti

�
oma�ni�, -n

. . .i��n
Sitka engl. �s�tk�
Sitomanie zitoma�ni�, -n . . .i��n
Sitophobie zitofo�bi�, -n . . .i��n
Sitta[h] �z�ta
Sittard niederl. �s�t�rt
Sitte �z�t�
Sitten[feld] �z�tn


[f
lt]

Sitter �z�t�, niederl. �s�t�r
Sittewald �z�t�valt
Sittich �z�t�c

¸sittig �z�t�c
¸

, -e . . .���
sittigen �z�t��n

Sittingbourne engl. �s�t��b��n
Sittling �z�tl��
Sittow �z�to
sittsam �z�tz

˚
a�m

Situation zitua�tsi
�
o�n

situationell zituatsi
�
o�n
l

Situationist zituatsi
�
o�n�st

situativ zitua�ti�f, -e . . .i�v�
situieren zitu�[|]i�r�n
Situla �zi�tula, ...len zi�tu�l�n
Situmorang indon. situ�mora�
Situs �zi�t�s, die - . . .tu�s
sit venia verbo z�t �ve�ni

�
a

�v
rbo
Sitwell engl. �s�tw�l
Sitz z�ts
sitzen �z�tsn

Sitzung �z�ts��

Siv schwed. si�v
Sivapithecus ziva�pi�tek�s,

...ci . . .tsi
Sivas türk. �siv�s
Siverek türk. siv
�r
k
Siviglia it. si�vi��a
Sivle norw. �sivl�
Siw zi�f
Siwa[h] �zi�va
Siwasch russ. si�va�
Siwertz schwed. �si�v�rts
Sixdays �s�ksd
�

�
s, auch:

�s�ksde�s
Sixpack �s�ksp
k
Sixpence �s�ksp
ns
Sixt[a] �z�kst[a]
Sixtina z�ks�ti�na
sixtinisch z�ks�ti�n��
Sixtus �z�kst�s
Sixty-nine �s�ksti�na�

�
n

Sizewell engl. �sa�
�
zw�l

Siziliane zitsi�li
�
a�n�

Sizilianer zitsi�li
�
a�n�

sizilianisch zitsi�li
�
a�n��

Sizilien zi�tsi�li
�
�n

Sizilienne zitsi�li
�

n

Sizilier zi�tsi�li
�
�

sizilisch zi�tsi�l��
Sjælland dän. �sjelæn’
Sjewjerodonezk ukr.

sj
vj
r�d��nj
tsjk
Sjöberg schwed. ��ø�bærj
Sjögren schwed. ��ø��re�n
Sjöman schwed. ��ø�man
Sjöstrand schwed. ��ø�strand
Sjöström norw. ��ø�strœm
Sjöwall schwed. ��ø�val
Sjuganow russ. zju��an�f
Ska ska�
Skabies �ska�bi

�

s

skabiös ska�bi
�
ø�s, -e . . .ø�z�

Skabiose ska�bi
�
o�z�

skabrös ska�brø�s, -e . . .ø�z�
Skácel tschech. �ska�ts
l
Skadenz ska�d
nts
Skagastølstindane norw.

�ska��astø�lstindan�
Skagen dän. �s�
�’�n
Skagerack schwed. �sk����rak
Skagerrak �ska���rak, dän.

�s�
��ra�
Skagit engl. �skæ��t
Skagway engl. �skæ�we�

�SkaiY ska�
�skål! sko�l

Skala �ska�la
skalar, S... ska�la��

�Skalbe lett. �skalbe
Skalde �skald�
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skaldisch �skald��
Skale �ska�l�
Skalenoeder skaleno�|e�d�
skalieren ska�li�r�n
Skalkotas neugr. skal�k�tas
Skallagrı́msson isl.

�skadla�rims�n
Skalp skalp
Skalpell skal�p
l
skalpieren skal�pi�r�n
Skamander ska�mand�
Skandal skan�da�l
skandalieren skanda�li�r�n
skandalisieren skandali�zi�r�n
Skandalon �skandal�n
skandalös skanda�lø�s, -e

. . .ø�z�
Skandërbeg alban.

�skand�rbe�, ––�–
Skanderborg dän. �s�æn�b��

�
’,

––�–
skandieren skan�di�r�n
Skandinavien skandi�na�vi

�
�n

Skandinavier skandi�na�vi
�
�

skandinavisch skandi�na�v��
Skandium �skandi

�
�m

Skåne schwed. �sko�n�
Skansen schwed. �skans�n
Skansion skan�zi

�
o�n

Skapolith skapo�li�t
Skapulamantie skapulaman�ti�
Skapulamantik

skapula�mant�k
Skapulier skapu�li��

�Skara schwed. �sk��ra
Skarabäus skara�b
��s, ...äen

. . .�b
��n
Skaraborg schwed. �sk��rab�rj
Skara Brae engl. �skær� �bre�

�Skaramuz skara�m�ts
Skarbek poln. �skarb
k
Skarbina skar�bi�na
Skarga poln. �skar�a
Skarifikation skarifika�tsi

�
o�n

skarifizieren skarifi�tsi�r�n
Skariol ska�ri

�
o�l

Skármeta span. es�karmeta
Skarn skarn
skartieren skar�ti�r�n
Skarżysko-Kamienna poln.

skar�	īsk�ka�mj
nna
Skat ska�t
Skateboard �sk
�

�
tb���

�
t, auch:

�ske�t. . .
Skateboarder �sk
�

�
tb���

�
d�,

auch: �ske�t. . .
1skaten (Skateboard usw. fah-

ren) �sk
�
�
tn


, auch: �ske�tn
2skaten (Skat spielen) �ska�tn


1Skater (Skateboardfahrer
usw.) �sk
�

�
t�, auch: �ske�t�

2Skater (Kartenspieler) �ska�t�
Skating... �sk
�

�
t��. . . , auch:

�ske�t��. . .
Skatol ska�to�l
Skatologie skatolo��i�
skatologisch skato�lo����
Skatophage skato�fa���
Skatophagie skatofa��i�
Skatophilie skatofi�li�
Skautrup dän. �s�au

�
’tr�b

Skawina poln. ska�vina
Skazon �ska�ts�n, -ten

ska�ts�ntn
Skeat[s] engl. ski�t[s]

Skeena engl. �ski�n�
Skeet... �ski�t. . .
Skegness engl. sk
��n
s
Skeleton �sk
l�tn


, . . .let�n

skeletotopisch skeleto�to�p��
Skelett ske�l
t
skelettieren skel
�ti�r�n
Skellefte schwed. �
�l
ft�
Skellefteå schwed. �
�l
ft�o�
Skelmersdale engl.

�sk
lm�zde�
�
l

Skelton engl. �sk
lt�n
Skene (Szene) ske�ne�, Skenai

ske�na�
�Skenografie, Skenographie

skeno�ra�fi�
Skepsis �sk
ps�s
Skeptiker �sk
pt�k�
skeptisch �sk
pt��
Skeptizismus sk
pti�ts�sm�s
Sketch sk
t�
Sketsch sk
t�
Ski �i�, -er ��i��
Skiagrafie, Skiagraphie

skia�ra�fi�, -n . . .i��n
Skiameter skia�me�t�
Skiaskopie skiasko�pi�, -n

. . .i��n
Skiathos neugr. �skia��s
Skien norw. ��e��n
Skierniewice poln.

skj
rnj
�vits

Skiff sk�f
Skiffle engl. �sk�fl

Skikda fr. skik�da
Ski[k]jöring ��i�jø�r��
Skimming �sk�m��
Skin... �sk�n. . .
Skinhead �sk�nh
t
Skink sk��k
Skinner engl. �sk�n�
SkinoidY skino�[|]i�t, -es

. . .i�d�s

Skioptikon ski�[|]�ptik�n
Skip sk�p
Skipetar skipe�ta��

�Skipper �sk�p�
Skiros neugr. �skir�s
Skis ski�s
Skitalez russ. ski�tal�ts
Skive dän. �s�i�v�
Skizze �sk�ts�
skizzieren sk��tsi�r�n
Skjoldborg dän. �s�j�lb��

�
’

Skladanowsky sklada�n�fski
Sklave �skla�v�, österr./

schweiz. oft, südd. auch: . . .f�
Sklaverei skla�v��ra�

�
, österr./

schweiz. oft, südd. auch:
. . .f�. . .

sklavisch �skla�v��, österr./
schweiz. oft, südd. auch:
. . .f��

Sklera �skle�ra
Skleradenitis sklerade�ni�t�s,

...itiden . . .ni�ti�dn
Sklereide sklere�[|]i�d�

Sklerem skle�re�m
Sklerenchym skler
n�c

¸
y�m

Skleritis skle�ri�t�s, ...itiden
. . .ri�ti�dn

Sklerödem sklerø�de�m
Sklerodermie sklerod
r�mi�
Sklerom skle�ro�m
Sklerometer sklero�me�t�
Sklerophyllen sklero�f�l�n
Sklerose skle�ro�z�
Skleroskop sklero�sko�p
sklerotisch skle�ro�t��
Sklerotium skle�ro�tsi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Skłodowska poln. sku
�

��d�fska
Skobelew russ. �sk�b�l�f
Škocjan slowen. ��ko�tsjan
Skoczyłas poln. sk��t�īu

�
as

Skoda �sko�da
Škoda tschech. ��k�da
Škofja Loka slowen. ��ko�fja

�lo�ka
Skógafoss isl. �skou

�
!af�s

Skogekär Bärgbo schwed.
�sku���c

¸
ær �bærjbu

Skoghall schwed. �sku��hal
Skokie engl. �sk��

�
k�

Sköld schwed. �œld
Skole russ. �sk�l�
Skolex �sko�l
ks, ...lizes

. . .litse�s
Skolimowski poln. sk�li�m�fski
Skolion �sko�li

�
�n, ...ien . . .i

�
�n

Skoliose sko�li
�
o�z�

Skolopender skolo�p
nd�
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skontieren sk�n�ti�r�n
Skonto �sk�nto
Skontration sk�ntra�tsi

�
o�n

skontrieren sk�n�tri�r�n
Skontro �sk�ntro
Skooter �sku�t�
Skop sk�p
Skopas �sko�pas
Skopelos neugr. �sk�p
l�s
Skopje mak. �sk�pj

Skoplje serb. , kroat. �sk�plj

Skopolamin skopola�mi�n
Skopophilie skopofi�li�, -n

. . .i��n
Skopophobie skopofo�bi�, -n

. . .i��n
Skopus �sko�p�s
Skopze �sk�pts�
Skorbut sk�r�bu�t
Skordatur sk�rda�tu��

�skoren �sko�r�n
Skorpion sk�r�pi

�
o�n

Skorzonere sk�rtso�ne�r�
Skot sko�t
Skote �sko�t�
Skotodinie skotodi�ni�, -n

. . .i��n
Skotom sko�to�m
Skotomisation

skotomiza�tsi
�
o�n

skotomisieren skotomi�zi�r�n
Skotophobie skotofo�bi�, -n

. . .i��n
Skou dän. s��u

�Skövde schwed. ��œvd�
Skovgaard dän. �s��u

�
���’�

�Skoworoda russ. sk�v�ra�da
Skowroński poln. sk��vr�ĩ

�
ski

Skradin serb. , kroat. �skradi�n
Skräling �skr
�l��
Skram norw. skram
Skraper �skr
�

�
p�, auch:

�skre�p�
Skrei skra�

�Škréta tschech. ��kr
�ta
Skribent skri�b
nt
Skribifax �skri�bifaks
Skribler �skri�bl�
Skript skr�pt
Skriptor �skr�pto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Skriptorium skr�p�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Skriptum �skr�pt�m, ...ta . . .ta
Skriptur skr�p�tu��

�skriptural skr�ptu�ra�l
Skrjabin russ. �skrjabin
Skrofel �skro�fl

skrofulös skrofu�lø�s, -e . . .ø�z�

Skrofulose skrofu�lo�z�
skrotal skro�ta�l
Skrotum �skro�t�m, ...ta . . .ta
Skrowaczewski poln.

skr�va�t�
fski
Skrubber �skrab�
Skrubs skraps
Skrupel �skru�pl

skrupulös skrupu�lø�s, -e
. . .ø�z�

Skrupulosität skrupulozi�t
�t
Skrutator skru�ta�to��

�
, -en

. . .ta�to�r�n
Skrutinium skru�ti�ni

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Skua �sku�a
Skubanken sku�ba�kn

Skubanki sku�ba�ki
Skuld sk�lt
Skull sk�l
skullen �sk�l�n
Skuller �sk�l�
Skulpteur sk�lp�tø��

�skulptieren sk�lp�ti�r�n
Skulptur sk�lp�tu��

�skulptural sk�lptu�ra�l
skulpturieren sk�lptu�ri�r�n
Skunk River engl. sk��k �r�v�
Skunk[s] sk��k[s]
Skupschtina �sk�p�tina
skurril sk��ri�l
Skurrilität sk�rili�t
�t
Skus sku�s
Sküs sky�s
Skutari �sku�tari
Skutsch sk�t�
Skutskär schwed. �sku––�t�æ�r
Škvorecký tschech.

��kv�r
tski�
Skwierzyna poln. skfj
�	īna
Sky... �ska�

�
. . .

Skye engl. ska�
�Skyjacker �ska�
�
d	
k�

Skylab �ska�
�
l
p

Skylax �sky�laks
Skylight �ska�

�
la�

�
t

Skyline �ska�
�
la�

�
n

Skylla �sk�la
Skymnos �sk�mn�s
skypen �ska�

�
pn

Skyphos �sky�f�s, ...phoi . . .f��
�Skythe �sky�t�

Skythien �sky�ti
�
�n

skythisch �sky�t��
Slaby �sla�bi
Slacks sl
ks
Sládek tschech. �sla�d
k
Sládkovič slowak. �sla�tk�vit�
Slagelse dän. �sl
��ls�

Slalom �sla�l�m
Slam sl
m
Slamet indon. �slam
t
slammen �sl
m�n
Slampoetry �sl
mp��

�
�tri

Slang sl
�
Slănic rumän. sl��nik
Slánský tschech. �sla�nski�
Slaný tschech. �slani�
Slanzy russ. �slantsī
Slapstick �sl
pst�k
Slapy tschech. �slapi
slargando slar��ando
Slash sl
�
Śla

˛
sk poln. �lõsk

Slater engl. �sle�
�
t�

Slatin �slat�n
Slatina serbokr. , rumän.

�slatina
Slatoust russ. zl�ta�ust
Slauerhoff niederl. �sl�u

�
w�rh�f

1Slave (Slawe) �sla�v�
2Slave engl. sle�

�
v

Slavı́ček tschech. �slavi�t�
k
Slavici rumän. �slavit�
Slavkovský Les tschech.

�slafk�fski� �l
s
Slavona sla�vo�na
Slavonija serb. , kroat.

�slav��nija
Slavonski Brod serb. , kroat.

�slav��nski� �br��d
Slawa! �sla�va
Slawe �sla�v�
Slaweikow bulgar. sl��v
jkof
Slawgorod russ. �slav��r�t
Slawine sla�vi�n�
slawisch �sla�v��
slawisieren slavi�zi�r�n
Slawismus sla�v�sm�s
Slawist[ik] sla�v�st[�k]
Slawjansk russ. sla�vjansk
Slawkin russ. �slafkin
Sławno poln. �su

�
avn�

Slawonien sla�vo�ni
�
�n

Slawonier sla�vo�ni
�
�

slawonisch sla�vo�n��
slawophil slavo�fi�l
Sleeper �sli�p�
Sleidanus sla�

�
�da�n�s

Sleiman sli�ma�n
Sleipnir �sla�

�
pn�r

Slendro �sl
ndro
slentando sl
n�tando
Slessor engl. �sl
s�
Slesvig dän. �sl��’svi
Slevogt �sle�fo�kt
Ślewiński poln. �l
�viĩ

�
ski

Slezak �sl
zak
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Slezák tschech. �sl
za�k
Slibowitz �sli�bov�ts
Slice sla�

�
s

slicen �sla�
�
sn

Slick sl�k
Slide[ll] engl. sla�

�
d[l]

Slideshow �sla�
�
t���

�
, auch:

. . .�o�
Sliding Tackling �sla�

�
d��

t
kl��
Sliedrecht niederl. �slidr
xt
Sligo engl. �sla�

�
���

�slim sl�m
Slim engl. sl�m, fr. slim
Slimhemd �sl�mh
mt
Sling sl��
Slingeland[t] niederl.

�sl���l�nt
Slink sl��k
Slip sl�p
Slipher engl. �sla�

�
f�

Slipon �sl�p�n
slippen, S... �sl�pn

Slipper �sl�p�
Sliwen bulgar. �sliv
n
Sliwowitz �sli�vov�ts
Sloan[e] engl. sl��

�
n

Slobodan serb. , kroat.
�sl�b�dan

Slobodskoi russ. sl�bat�sk�j
Slobozia rumän. slobo�zia
Slochteren niederl. �sl�xt�r�
Slocum, ...combe engl.

�sl��
�

k�m
Slodtz fr. sl�ts
Slogan �sl��

�
�n


, . . .��n, �slo��n

Sloka �slo�ka
Sloman �slo�man
Slonimski russ. sla�nimskij
Słonimski poln. su

�
��nimski

Sloop slu�p
Slop (Tanz) sl�p
Slot �sl�t
Sloterdijk �slo�t�da�

�
k

Slotracing �sl�tr
�
�
s��

Slough engl. sla�
�Slovenija slowen. sl��ve�nija

Slovenski serb. , kroat.
sl��v
nski�

Slovensko slowak. �sl�v
nsk�
slow sl��

�
, slo�

Słowacki poln. su
�

��vatski
Slowake slo�va�k�
Slowakei slova�ka�

�slowakisch slo�va�k��
Slowene slo�ve�n�
Slowenien slo�ve�ni

�
�n

Slowenier slo�ve�ni
�
�

slowenisch slo�ve�n��

Slow Food �sl��
�

fu�t, auch:
�slo�. . .

Slowfox �sl��
�

f�ks, �slo�. . .
slowinzisch slo�v�nts��
Slowjansk ukr. sl��vjansjk
Słubice poln. su

�
u�bits


Sluckis lit. �sl�tsk�s
Slum slam
Slump slamp
Slup slu�p
Słupsk poln. su

�
upsk

Sluter niederl. �slyt�r, fr.
sly�t
�r

Slutschewski russ. slu�t�
fskij
Sluzk[i] russ. �slutsk[ij]
Småland schwed. �smo�lan[d]
small sm��l
Small Band, Smallband

�sm��lb
nt
Small Cap sm��l k
p
Small[ey] engl. �sm��l[�]
Smallingerland niederl.

�sm�l���rl�nt
Small Talk, Smalltalk

�sm��lt��k
Smalte �smalt�
Smaltin smal�ti�n
Smaltit smal�ti�t
Smaragd sma�rakt, -e . . .�rakd�
smaragden sma�rakdn

smart sma��
�

t, auch: smart
SmartiesY �sma��

�
ti�s

Smartphone �sma��tfo�n,
�sma��tf��

�
n

Smart[t] engl. sm��t
Smash sm
�
Smeaton engl. �smi�tn

Smederevo serb. , kroat.
�sm
d
r
v�

Smedley engl. �sm
dl�
Smegma �sm
�ma
Smeinogorsk russ.

zm�ina���rsk
Smekal �sm
kal
Smela russ. �smj
l�
Smellie engl. �sm
l�
Smend sm
nt
Smet niederl. sm
t
Smetáček tschech. �sm
ta�t�
k
Smetana tschech. �sm
tana
Smethwick engl. �sm
��k
Smidt sm�t
Śmigły poln. ��mi�u

�
ī

Smirke engl. sm��k
Smirnenski bulgar.

�smirn
nski
Smirnow russ. smir�n�f
Smit niederl. sm�t, afr. sm�t
Smith engl. sm��

Smithfield engl. �sm��fi�ld
Smithson engl. �sm��s�n
Smithsonian Institution engl.

sm���s��
�

ni�n �nst��tju���n
Smithsonit sm�tso�ni�t
Smithtown engl. �sm��ta�

�
n

Smits niederl. sm�ts
Smog sm�k
Smögen schwed. �smø���n
Smoke-in sm��

�
k�|�n

smoken �smo�kn
Smoking �smo�k��, �sm��

�
k��

Smoky River, - Hill engl.
�sm��

�
k� �r�v�, - �h�l

Smolensk smo�l
nsk, russ.
sma�lj
nsk

Smolenskin hebr. sm��l
nskin
Smoleŕ obersorb. �sm�l
r
Smoljan bulgar. �sm�lj�n
Smollett engl. �sm�l�t
Smolny russ. �sm�ljnīj
Smoothie �smu��i
Smörgåsbord �smø��

�
�o�sb�rt

Smörrebröd �smœr�brø�t
smorzando sm�r�tsando
Smorzando sm�r�tsando, ...di

. . .di
Smrek slowak. smr
k
Smrkovský tschech.

�smr


k�fski�
Smurde �sm�rd�
Smutje �sm�tj�
Smuts sm�ts, afr. smœts, engl.

sm�ts
Smyrna �sm�rna, engl. �sm��n�
Smyrnaer �sm�rna�
Smyslow russ. smīs�l�f
Smyth engl. sm��, sma�

�
�,

sma�
�
�

Smythe engl. sma�
�
�, sma�

�
�

Snack sn
k
Snæfellsjökull isl.

�snai
�
f
lsjœ�k�dl

Snæfellsnes isl. �snai
�
f
lsn
�s

Snake Island, - River engl.
sne�

�
k �a�

�
l�nd, - �r�v�

Snåsavatn norw. �sno�savatn
Snayers niederl. �sna�i

�
�rs

SNCF fr. 
s
nse�
f
Sneaker �sni�k�
Sneek niederl. sne�k
Sneewittchen sne��v�tc

¸
�n

Snegur rumän. �sne�ur
Snell dt. , engl. sn
l
Snellaert niederl. �sn
la�rt
Snellen niederl. �sn
l�
Snellius niederl. �sn
li�s
Snellman schwed. �sn
lman
Sneschnoje russ. sn�	�n�j�
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Snieders niederl. �snid�rs
sniefen �sni�fn

Sniff sn�f
sniffen �sn�fn

Sniffing �sn�f��
Snijders niederl. �sn
i

�
d�rs

Snob sn�p
Snobappeal �sn�p|
�pi�l
Snobiety sno�ba�

�
iti

Snobismus sno�b�sm�s
snobistisch sno�b�st��
Snodgrass engl. �sn�d�r��s
Snoek niederl. snuk
Snofru �sno�fru
Snøhetta norw. �snø�h
ta
Snoilsky schwed. �sn�i

�
lski

Snooker �snu�k�
Snoqualmie engl. sn��

�
�kw�lm�

Snorri isl. �sn�r�
1Snow (Name) engl. sn��

�2Snow sn��
�Snowboard �sn��

�
b���

�
t, auch:

�sno�. . .
snowboarden �sn��

�
b���

�
dn


,

auch: �sno�. . .
Snowden, Snowdon engl.

�sn��
�

dn
Snowdonia engl. sn��

�
�d��

�
nj�

Snowmobil �sn��
�

mobi�l, auch:
�sno�. . .

Snowy Mountains, - River engl.
�sn��

�
� �ma�

�
nt�nz, - �r�v�

Snyder engl. �sna�
�
d�

Snyders niederl. �sn
i
�
d�rs

so zo�
Soames engl. s��

�
mz

Soane[s] engl. s��
�

n[z]
Soap Lake engl. s��

�
p �le�

�
k

Soap-Opera �s��
�

p|�p�ra, sel-
ten: �so�p. . .

Soares port. �su
�

ar��, bras.
�su

�
aris

soave zo�[|]a�v�
sobald zo�balt
Sobernheim �zo�b�nha�

�
m

Sobibór poln. s��bibur
Sobieski poln. s��bj
ski
Sobk-hoteps z�pk�ho�t
ps
Sobolew russ. �s�b�l�f
Sobor zo�bo��

�
, russ. sa�b�r

Sobornost zo�bo��
�

n�st, russ.
sa�b�rn�stj

Sobotka tschech. �s�b�tka
Sobral port. su��ral, bras.

so�bral
Sobranje zo�branj�
Sobrietät zobrie�t
�t
Soča slowen. �so�t�a
Soccer �s�k�

Soccus �z�k�s, Socci �z�ktsi
Sochaczew poln. s��xat�
f
Sochaux fr. s���o
Social Costs, - Engineering

�s��
�

�l


�k�sts, -
|
n[d]	i�ni�r��

Societas Jesu, - Mariae,
- Verbi Divini zo�tsi�etas
�je�zu, - ma�ri�
, - v
rbi
di�vi�ni

Société, Îles de la fr.
ild�las�sje�te

Society so�sa�
�
�ti

Söckchen �zœkc
¸

�n
Socke �z�k�
Sockel �z�kl

socken, S... �z�kn
Socorro span. so�k�rr�, bras.

so�korru
Socotra zo�ko�tra, engl.

s��k��
�

tr�
Sod zo�t, -e �zo�d�
Soda �zo�da
Sodale zo�da�l�
Sodalität zodali�t
�t
Sodalith zoda�li�t
sodann zo�dan
sodass zo�das
Soddo amh. soddo
Soddy engl. �s�d�
Sode �zo�d�
Soden �zo�dn

Söderberg schwed.
�sø�d�rbærj

Söderblom schwed.
�sø�d�rblum

Södergran schwed.
�sø�d�r�r��n

Söderhamn schwed.
sø�d�r�hamn

Södermanland schwed.
�sø�d�rmanlan[d]

Söderström schwed.
�sø�d�rstrœm

Södertälje schwed. sø�d�r�t
lj�
Sodium �zo�di

�
�m

Sodoku �zo�doku
Sodom �zo�d�m
Sodoma it. �s��doma
Sodomie zodo�mi�, -n . . .i��n
sodomisieren zodomi�zi�r�n
Sodomit zodo�mi�t
soeben zo�|e�bn

Soennecken �zœn�kn
Soergel �zœr�l

Soest zo�st, niederl. sust
Soestdijk niederl. suzd�d
i

�
k

Soester �zo�st�
Sofa �zo�fa

sofern zo�f
rn
soff, S... z�f
söffe �zœf�
Söffel �zœfl

Söffer �zœf�
Soffici it. �s�ffit�i
Soffin, SoFFin �z�f�n
Soffione z��fi

�
o�n�

Soffitte z��f�t�
1Sofia (Hptst. Bulgariens)

�zo�fi
�
a, auch: �z�fi

�
a

2Sofia (Vorname) it. so�fi�a,
port. su�fi�

Sofiaer �zo�fi
�
a�, auch: �z�f. . .

Sofie zo�fi�[�], auch: �z�fi
1Sofija (Hptst. Bulgariens) bul-

gar. �s�fij�
2Sofija (Vorname) russ. sa�fij�
Sofioter zo�fi

�
o�t�

Sofiski Sobor russ. sa�fijskij
sa�b�r

Sofja russ. �s�fjj�
sofort zo�f�rt
sofortig zo�f�rt�c

¸
, -e . . .���

Sofroni bulgar. so�fr�ni
Sofronij bulgar. so�fr�nij
soft s�ft
Softa �z�fta

1Softball (Spielzeug) �s�ftbal
2Softball (Spiel) �s�ftb��l
Softcopy, Soft Copy �s�ftk�pi
Softdrink �s�ftdr��k
Softeis �s�ft|a�

�
s

soften �s�ftn
Softener �s�ft�n�

Softie �s�fti
Softrock, Soft Rock �s�ftr�k
Software �s�ftv
��

�sog zo�k
Sog zo�k, -e �zo���
sogar zo��a��

�Sogde �z�kd�
Sogdiana z�k�di

�
a�na

sogdisch �z�kd��
söge �zø���
sogen �zo��n

sogenannt �zo���nant
soggen �z��n

sogleich zo��la�
�
c
¸Sogliani it. so���a�ni

Sogn norw. s��n
Sognefjord norw. �s��n�fju�r
Sograf bulgar. zo��raf
sogt zo�kt
sögt zø�kt
Sohar �zo�har
sohin zo�h�n
Sohl[e] �zo�l[�]
sohlen �zo�l�n



792söhlig

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
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S

söhlig �zø�l�c
¸

, -e . . .���
Sohm zo�m
Sohn zo�n, Söhne �zø�n�
Söhnchen �zø�nc

¸
�n

Söhnker �zø�nk�
Sohnrey �zo�nra�

�Soho engl. �s��
�

h��
�

, –�–
sohr, S... zo��

�Sohrau �zo�ra�
�Söhre �zø�r�

söhren �zø�r�n
Søiberg dän. �s�i

�
b
�

�
’u
�soi-disant zo

�
adi�z�̃�

soignieren zo
�

an�ji�r�n
Soignies fr. swa��i
Soilerosion �z��

�
l|i�ro�	n

Soir, Le fr. l��swa�r
Soiree zo

�
a�re�

Soissons fr. swa�s�̃
Soixante-neuf zo

�
as�̃t�nœf

1Soja (Pf lanze) �zo�ja
2Soja (Name) russ. �z�j�
Sojus �zo�j�s, zo�ju�s, russ.

sa�jus
Sojus Sowetskich Sozialisti-

tscheskich Respublik russ.
sa�jus sa�vj
tskix s�tsī�lis-
�tit��skix r�s�publik

Söke türk. �sœk

Sokobanja serb. , kroat.

�s�k�banja
Sokodé fr. s�k��de

1Sokol (Turnverband) �z�k�l
2Sokol (Name) russ. �s�k�l
Sokolist zoko�l�st
Sokółka poln. s��kuu

�
ka

Sokolov tschech. �s�k�l�f
Sokolow russ. s�ka�l�f
Sokolowski russ. s�ka�l�fskij
Sokoto engl. �s��

�
k�t��

�
,

s��
�

�k��
�

t��
�

, ––�–
Sokotra zo�ko�tra
Sokrates �zo�krat
s
Sokratik zo�kra�t�k
Sokratiker zo�kra�t�k�
sokratisch zo�kra�t��
sol zo�l
Sol zo�l
sola fide �zo�la �fi�d�
Solana span. so�lana
solang[e] zo�la�[�]
Solanin zola�ni�n
Solanismus zola�n�sm�s
Solanum zo�la�n�m
Solapur engl. s��

�
�l��p��

�solar zo�la��
�Solari it. so�la�ri

Solarimeter zolari�me�t�
Solario it. so�la�ri

�
o

Solarisation zolariza�tsi
�
o�n

solarisch zo�la�r��
Solarium zo�la�ri�m, ...ien

. . .i�n
Solarte span. so�larte
Solawechsel �zo�lav
ksl

Solberg norw. su�l�bær�
Solca rumän. �solka
solch z�lc

¸solcherart �z�lc
¸

�|a��
�

t, ––�–
solchergestalt �z�lc

¸
����talt,

–––�–
solcherlei �z�lc

¸
�la�

�solchermaßen �z�lc
¸

�ma�sn


,
––�––

solcherweise �z�lc
¸

�va�
�
z�,

––�––
Sold z�lt, -e �z�ld�
Soldanella z�lda�n
la
Soldanelle z�lda�n
l�
Soldani it. sol�da�ni
Soldat z�l�da�t
Soldateska z�lda�t
ska
Soldati it. sol�da�ti
Sölden �zœldn

Söldling �zœltl��
Söldner �zœldn�
Soldo �z�ldo, Soldi �z�ldi
Sole �zo�l�
Soleb �zo�l
p
Soleil fr. s��l
j
solenn zo�l
n
solennisieren zol
ni�zi�r�n
Solennität zol
ni�t
�t
Solenoid zoleno�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Soler kat. su�le, span. so�l
r
Soleri it. so�l
�ri
Solesmes fr. s��l
m
SolettiY zo�l
ti
Solf z�lf

1Solfatara (Dampf) z�lfa�ta�ra
2Solfatara (Name) it. solfa�ta�ra
Solfatare z�lfa�ta�r�
solfeggieren z�lf
�d	i�r�n
Solfeggio z�l�f
d	o, ...ien

. . .d	n
Solferino it. solfe�ri�no

Soli (Beitrag) �zo�li
Solicitor zo�l�sit�
solid zo�li�t, -e . . .i�d�
Solidar... zoli�da��

�
. . .

solidarisch zoli�da�r��
solidarisieren zolidari�zi�r�n
Solidarismus zolida�r�sm�s
Solidarität zolidari�t
�t
Solidarność poln. s�li�darn��t�
solide zo�li�d�
Soli Deo �zo�li �de�o

soli Deo gloria! �zo�li �de�o
��lo�ria

solidieren zoli�di�r�n
Solidität zolidi�t
�t
Solidus �zo�lid�s, ...di . . .di
solifluidal zolif lui�da�l
Solifluktion zolif l�k�tsi

�
o�n

Soligorsk russ. s�li���rsk
Solihull engl. s��

�
l��h�l

Solikamsk russ. s�li�kamsk
Soliloquent zolilo�kv
nt
Soliloquist zolilo�kv�st
Soliloquium zoli�lo�kvi�m,

...ien . . .i�n
Soliman �zo�liman
Solimena it. soli�m
�na
Solin serb. , kroat. �s�li�n
Soling �zo�l��
Solingen �zo�l���n
Solinus zo�li�n�s
Solion zo�li

�
o�n

Solipsismus zol��ps�sm�s
Solipsist zol��ps�st
Solis �zo�l�s
Solı́s span. so�lis
Solist zo�l�st
solitär, S... zoli�t
��

�Solitario span. soli�tari
�
o

Solitude zoli�ty�t
Solitüde zoli�ty�d�
Šoljan serb. , kroat. ����ljan
Soljanka z�l�ja�ka
Soll z�l
Söll[e] �zœl[�]
Sollefteå schwed. s��l
ft�o�
sollen �z�l�n
Sollentuna schwed.

�s�l�ntu––�na
Söller �zœl�
Søllerød dän. �s�l�r��’�
Sollers fr. s��l
rs
Solling �z�l��
Sollizitant z�litsi�tant
Sollizitation z�litsita�tsi

�
o�n

Sollizitator z�litsi�ta�to��
�

, -en
. . .ta�to�r�n

sollizitieren z�litsi�ti�r�n
Solln[itz] �z�ln[�ts]
Sollogub russ. s�la��up
SolluxY �z�l�ks
Solmisation z�lmiza�tsi

�
o�n

solmisieren z�lmi�zi�r�n
Solms z�lms
Solna schwed. �so�lna
Solneß �zo�ln
s
Solnetschnogorsk russ.

s�ln�t�na���rsk
Solnhofen �z�lnho�fn

Solnhofener �z�lnho�f�n�

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Sonnino793

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
S
Sonn

Solnzewo russ. �s�nts�v�
solo �zo�lo

1Solo �zo�lo, Soli �zo�li
2Solo (Name) indon. �solo
Solocha russ. sa�l�x�
Sologne fr. s��l��
Sologub russ. s�la��up
Solomon engl. �s�l�m�n
Solomos neugr. s�l��m�s
Solon �zo�l�n
solonisch zo�lo�n��
Solor indon. �sol�r
Solothurn �zo�lot�rn
Solouchin russ. s�la�uxin
Solowezki russ. s�la�vj
tskij
Solowjow russ. s�lavj�j�f
Solözismus zolø�ts�sm�s
Solper �z�lp�
Solschenizyn z�l	e�n�tsi�n,

russ. s�l	��nitsīn
Solstad norw. �su�lsta
Solstitial... z�lsti�tsi

�
a�l. . .

Solstitium z�l�sti�tsi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Solstiz z�l�sti�ts
Solt ung. �olt
Šolta serb. , kroat. ���lta
Soltau �z�lta�

�Solti ung. ��olti
solubel zo�lu�bl


, ...ble . . .bl�

solubile zo�lu�bil�
Solubilisation

zolubiliza�tsi
�
o�n

Soluntum zo�l�nt�m
Solutio zo�lu�tsi

�
o, -nes

zolu�tsi
�
o�ne�s

Solution zolu�tsi
�
o�n

Solutré fr. s�ly�tre
Solutréen zolytre�
̃�
solvabel z�l�va�bl


, ...ble . . .bl�

Solvat z�l�va�t
Solvatation z�lvata�tsi

�
o�n

Solvay engl. �s�lve�
�
, fr. s�l�v


Solveig �z�lva�
�
k, �zo�l. . .

Solvens �z�lv
ns, ...nzien
. . .�v
ntsi

�
�n, ...ntia

. . .�v
ntsi
�
a

solvent z�l�v
nt
Solvenz z�l�v
nts
Sölvesborg schwed.

sœlv�s�b�rj
solvieren z�l�vi�r�n
Solway engl. �s�lwe�

�Solwezi engl. s��
�

l�w
zi�
Som zo�m, ung. �om

1Soma �zo�ma, -ta -ta
2Soma (Ort) türk. �s�m�
3Soma (Opfertrank) �zo�ma
Somal zo�ma�l

Somali zo�ma�li, engl.
s��

�
�m��l�

Somalia zo�ma�li
�
a, it.

so�ma�li
�
a

Somaliland zo�ma�lilant
Somatiker zo�ma�t�k�
somatisch zo�ma�t��
somatogen zomato��e�n
Somatogramm zomato��ram
Somatologie zomatolo��i�
Somatometrie zomatome�tri�
Somatopsychologie

zomat�psyc
¸

olo��i�,
––––––�–

Somatoskopie zomatosko�pi�,
-n . . .i��n

Somatotropin zomatotro�pi�n
Sombart �z�mbart
Sombor serb. , kroat. �s�mb�r
Sombrero z�m�bre�ro
Somer niederl. �so�m�r
Somers engl. �s�m�z
Somerset engl. �s�m�s�t
Somersetshire engl.

�s�m�s�t��, . . .���
�Somervell, Somerville engl.

�s�m�v�l
Somes

¸
rumän. �some�

somit zo�m�t, auch: �zo�m�t
Sommaruga s�ma�ru��a
Sommation z�ma�tsi

�
o�n

Somme fr. s�m
Sommelier z�m��li

�
e�

Sommelière z�m��li
�
e�r�,

. . .i
�

�r�

Sommer �z�m�
Sömmerda �zœm�da
Sommerfeld �z�m�f
lt
sommern �z�m�n
sömmern �zœm�n
Sommernacht �z�m�naxt
Sommernachtstraum

�z�m�naxts�tra�
�

m
Sömmerring �zœm�r��
sommersüber �z�m�s|y�b�
sommertags �z�m�ta�ks
Sommität z�mi�t
�t
somnambul z�mnam�bu�l
somnambulieren

z�mnambu�li�r�n
Somnambulismus

z�mnambu�l�sm�s
somnolent z�mno�l
nt
Somnolenz z�mno�l
nts
Somogy ung. ��omodj
Somow russ. �s�m�f
Somoza span. so�mo�a
Somport span. s�m�p�r, fr.

s�̃�p��r

Son engl. s�n, niederl. s�n
sonach zo�na�x, auch: �zo�. . .
Sonagraf zona��ra�f
Sonagramm zona��ram
Sonagraph zona��ra�f
Sonant zo�nant
Sonar zo�na��

�
, �zo�nar

Sonata zo�na�ta, ...te . . .t�
Sonata a tre zo�na�ta a �tre�
Sonata da Camera zo�na�ta da

�ka�mera
Sonata da Chiesa zo�na�ta da

�ki
�
e�za

Sonate zo�na�t�
Sonatine zona�ti�n�
Soncino it. son�t�i�no
Sond russ. z�nt
Sonde �z�nd�
sonder[bar] �z�nd�[ba��

�
]

Sonderborg �z�nd�b�rk
Sønderborg dän. �s�n�b��

�
’

Sonderbündelei
z�nd�b�nd��la�

�Sonderbündler �z�nd�b�ntl�
Sonderburg �z�nd�b�rk
Sønderby dän. �s�n�by�’
sondergleichen �z�nd��la�

�
c
¸

n


,
––�––

Sønderjylland dän. �s�n�jylæn’
sonderlich �z�nd�l�c

¸Sonderling �z�nd�l��
sondern �z�nd�n
sonders �z�nd�s
Sondershausen �z�nd�sha�

�
zn

Sondershäuser �z�nd�sh��
�
z�

sondieren z�n�di�r�n
Sondrio it. �s�ndrio
sone, S... �zo�n�
Sonepat engl. s��

�
�ne�

�
p�t

Sonett zo�n
t
Song s��
Songbook �s��b�k
Sŏngjin korean. s��d	in
Songwriter �s��ra�

�
t�

Sonja �z�nja, russ. �s�nj�
Sonnabend �z�n|a�bn


t

Sonnambula it. son�nambula
Sonne �z�n�
sönne �zœn�
Sonneberg �z�n�b
rk
Sonnemann �z�n�man
sonnen �z�n�n
Sonnenfels �z�n�nf
ls
sonnenklar z�n�n�kla��

�Sonnenthal �z�n�nta�l
Sonnevi schwed. �s�n�vi
sonnig �z�n�c

¸
, -e . . .���

Sonnin z��ni�n
Sonnino it. son�ni�no
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Sonnleitner �z�nla�
�
tn�

Sonntag �z�nta�k
Sonnwendfeier �z�nv
ntfa�

�
�

Sonny engl. �s�n�
Sonnyboy �s�nib��

�
, �sa. . .

Sonograf zono��ra�f
Sonografie zono�ra�fi�, -n

. . .i��n
Sonograph zono��ra�f
Sonographie zono�ra�fi�, -n

. . .i��n
Sonolumineszenz

zonolumin
s�ts
nts
Sonoma engl. s��n��

�
m�

Sonometer zono�me�t�
sonor, S... zo�no��

�Sonora engl. s��
�

�n��r�, span.
so�nora

Sonore zo�no�r�
sonorisch zo�no�r��
Sonorität zonori�t
�t
Sonsonate span. s�nso�nate
sonst z�nst
sonstig �z�nst�c

¸
, -e . . .���

Sonstorp schwed. �s�nst�rp
Sontag �z�nta�k, engl. �s�ntæ�
Sontheim[er] �z�ntha�

�
m[�]

Sonthofen z�nt�ho�fn
Sontra �z�ntra

SonyY �zo�ni, engl. �s��
�

n�
Sonzogno it. son�dzo��o
Sooden �zo�dn

sooft zo�|�ft
Soor zo��

�Sophia zo�fi�a
Sophie zo�fi�[�], �z�fi
Sophienkirche zo�fi��nk�rc

¸
�

Sophilos �zo�fil�s
Sophisma zo�f�sma
Sophismus zo�f�sm�s
Sophist zo�f�st
Sophisterei zof�st��ra�

�sophisticated so�f�stik
�
�
t�t,

auch: . . .ke�t. . .
Sophistik zo�f�st�k
Sophistikation zof�stika�tsi

�
o�n

sophokleisch zofo�kle���
Sophokles �zo�fokl
s
Sophonisbe zofo�n�sb�
Sophron �zo�fr�n
Sophronius zo�fro�ni

�
�s

Sophrosyne zofro�zy�n�
Sophus �zo�f�s
Sopoćani serb. , kroat.

�s�p�t�a�ni
Sopor �zo�po��

�soporös zopo�rø�s, -e
. . .ø�z�

Sopot poln. �s�p�t

sopra �zo�pra
Sopran zo�pra�n
Sopranist[in] zopra�n�st[�n]
Sopraporte zopra�p�rt�
Sopron ung. ��opron
Sor port. sor, span. s�r
Sora �zo�ra, it. �s��ra
Sorabist[ik] zora�b�st[�k]
Sorabji engl. s���r��bd	�
Soracte zo�rakt�
Soraja zo�ra�ja
Soran[us] zo�ra�n[�s]
Sorata span. so�rata
Sorau �zo�ra�

�Soraya zo�ra�ja
Sorbe �z�rb�
Sorbet z�r�be�
Sorbett z�r�b
t
Sorbin... z�r�bi�n. . .
sorbisch �z�rb��
Sorbit z�r�bi�t
Sorbon fr. s�r�b�̃
Sorbonne fr. s�r�b�n
Sorbose z�r�bo�z�
Sorby engl. �s��b�
Sordello it. sor�d
llo
Sordine z�r�di�n�
Sordino z�r�di�no, ...ni . . .ni
sordo �z�rdo
Sordun z�r�du�n
Sore �zo�r�
Soredien zo�re�di

�
�n

Sorek �zo�r
k
Sorel fr. s��r
l
Sören �zø�r�n
Sørensen dän. �sœ�

�
’nsn


, norw.

�sø�r�ns�n
Sorescu rumän. so�resku
Soret fr. s��r

Sørfjord norw. �sø�rfju�r
Sorge �z�r��
sorgen �z�r�n


, sorg! z�rk

Sorgfalt �z�rkfalt
Sorgho �z�r�o
Sorghum �z�r��m
sorglich �z�rkl�c

¸sorglos �z�rklo�s
sorgsam �z�rkz

˚
a�m

Soria span. �sori
�
a

Soriano it. so�ri
�
a�no, span.

so�ri
�
ano, port. su�ri

�
�nu

Sorin russ. �z�rin
Sorites zo�ri�t
s
Sorø dän. �s��r��’
Sorocaba bras. soro�kaba
Soroki[n] russ. sa�r�ki[n]
Sorolla span. so�ro�a
Sororat zoro�ra�t
Sørøy norw. �sø�rœi

�

Sorpe �z�rp�
Sorption z�rp�tsi

�
o�n

Sorrent z��r
nt
Sorrentino engl. s�r�n�ti�n��

�Sorrento it. sor�r
nto
sorry �s�ri
Sorsa finn. �s�rs�
Sorski russ. �s�rskij
Sorte �z�rt�
Sorter �z�rt�, auch: �zo��

�
t�

Sortes �z�rte�s
sortieren z�r�ti�r�n
Sortilegium z�rti�le��i

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Sortiment[er] z�rti�m
nt[�]
Sortita z�r�ti�ta
Sør-Trøndelag norw.

�sø�rtrœnd�la��
Sörup �zø�r�p
Sorus �zo�r�s, Sori �zo�ri
SOS 
so��|
s
Sosa �zo�za
Sosch russ. s��
Soschtschenko russ. �z��t��nk�
Sösdala schwed. �sø�sd��la
Söse �zø�z�
sosehr zo�ze��

�Sosein �zo�za�
�
n

Sosias zo�zi�as, �zo�zi
�
as

Sosigenes zo�zi��en
s
Sositheos zo�zi�te�s
Sosnowiec poln. s�s�n�vj
ts
Sosnowitz �z�snov�ts
Sosnowy Bor russ. sas�n�vīj

�b�r
soso zo�zo�
sospirando z�spi�rando
sospirante z�spi�rant�
Sospiro z�s�pi�ro, ...ri . . .ri
Soße �zo�s�
soßen �zo�sn

Sossjura ukr. s��sjura
sostenuto z�ste�nu�to
Sostenuto z�ste�nu�to, ...ti

. . .ti
Sostratos �z�strat�s
Sosulja russ. za�zulj�
Sotades �zo�tad
s
Sotadeus zota�de��s, ...dei

. . .�de�i
sotan zo�ta�n
Sotatsu jap. �so��tatsu

�Sotelo span. so�telo
Soter zo�te��

�Soteriologie zoteriolo��i�
soteriologisch zoterio�lo����
Sotheby engl. �s���b�
Sothis �zo�t�s
Sotho �zo�to
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soziomorph795

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
S
sozi

Sotie zo�ti�
Sotin �zo�ti�n
Sotnie �z�tni�
Soto span. �soto
Šotola tschech. ���t�la
Sotschi russ. �s�t�i
sott, S... z�t
sötte �zœt�
Sottens fr. s��t�̃
Sottie z��ti�
sottig �z�t�c

¸
, -e . . .���

Sottise z��ti�z�
sotto �z�to
sotto voce �z�to �vo�t��
Sou, -s zu�
Soubirous fr. subi�ru
Soubise fr. su�bi�z
Soubrette zu�br
t�
Souche �zu���, auch: �su��
Soudan fr. su�d�̃
Souf fr. suf
Soufflé, ...lee zu�f le�, su. . .
Souffleur zu�f lø��

�Souffleuse zu�f lø�z�
soufflieren zu�f li�r�n
Soufflot fr. su�f lo
Souflaki zu�f laki
Soufrière fr. sufri�
�r
Souk zu�k
Souk-Ahras fr. suka�r��s
Soul s��

�
l, auch: zo�l

Soulac fr. su�lak
Soulagement zula	��m�̃�
Soulages fr. su�la�	
soulagieren zula�	i�r�n
Soulouque fr. su�luk
Soult fr. sult
Soumet fr. su�m

Sound sa�

�
nt

Soundcheck �sa�
�

ntt�
k
soundso �zo��ntz

˚
o�

Soundso, Herr h
r �zo��ntz
˚

o�
soundsovielte �zo��ntz

˚
o�fi�lt�,

–––�––
Soundtrack �sa�

�
nttr
k

Soupault fr. su�po
Soupc

¸
on z��ps�̃�

Souper zu�pe�
soupieren zu�pi�r�n
Soupir zu�pi��

�Sour �za�
�

�
Sourdine z�r�di�n[�], -n

. . .�di�n�n
Sour-el-Ghozlane fr.

sur
l���zlan
Sousa engl. �su�z�, �su�s�, port.

�soz�, bras. �soza
Sousafon, Sousaphon

zuza�fo�n

Souschef zu��
f
Sous-le-vent, Îles fr. ilsul�v�̃
Sousse fr. sus
Soustelle fr. sus�t
l
Souster engl. �su�st�
Soutache zu�ta�[�], -n . . .�n

soutachieren zuta��i�r�n
Soutane zu�ta�n�
Soutanelle zuta�n
l�
Soutar engl. �su�t�
soutenieren zut��ni�r�n
Souterrain zut
�r
̃�, �zu�t
r
̃
Souterraine fr. sut
�r
n
South[all] engl. �sa�

�
�[��l]

Southampton engl.
sa�

�
��æmpt�n

South Bend engl. sa�
�

� �b
nd
Southbery engl. �sa�

�
�b�r�

Southbridge engl. �sa�
�

�br�d	
Southcott engl. �sa�

�
�k�t

Southend engl. sa�
�

��
nd
Southern[e] engl. �s���n
Southern Uplands engl. �s���n

��pl�ndz
Southey engl. �sa�

�
��, �s���

South Farmingdale engl. sa�
�

�
�f��m��de�

�
l

Southfield engl. �sa�
�

�fi�ld
Southgate engl. �sa�

�
���t, USA

. . .�e�
�
t

Southington engl. �s����t�n
Southon engl. �sa�

�
��n

Southport engl. �sa�
�

�p��t
Southwark engl. �s���k
Southwell engl. �sa�

�
�w�l,

�s���l
Soutien zu�ti

�

̃�

Soutine fr. su�tin
Soutter fr. su�t
�r
Souvenir zuv��ni��

�souverän, S... zuv��r
�n
Souveränität zuv�r
ni�t
�t
Souza bras. �soza
Souzay fr. su�z

Sova tschech. �s�va
Sovata rumän. so�vata
Sovereign �z�vr�n
soviel zo�fi�l
sovielmal zo�fi�lma�l
Sowchos �z�fx�s, -e z�f �xo�z�,

. . .�c
¸

o�z�
Sowchose z�f �xo�z�, . . .�c

¸
o�z�

soweit zo�va�
�
t

sowenig zo�ve�n�c
¸Sower[by] engl. �sa�

�
�[b�]

Soweto zo�ve�to, engl.
s��we�

�
t��

�Sowetsk russ. sa�vj
tsk
Sowetskaja russ. sa�vj
tsk�j�

Sowetskaja Gawan russ.
sa�vj
tsk�j� ��av�nj

Sowetski Sojus russ.
sa�vj
tskij sa�jus

sowie zo�vi�
sowieso zovi�zo�
Sowiński poln. s��viĩ

�
ski

Sowjet �z�vj
t, z��vj
t
sowjetisch z��vj
t��, auch:

. . .je�t��
Sowjetunion z��vj
t|uni

�
o�n,

auch: �––––
sowohl zo�vo�l
Sowohl-als-auch

zo�vo�l|als�|a�
�

x
SoxhletY �z�ksl
t
Soya dän. �s�i

�
æ

Soyfer �z��
�
f�

Soyinka engl. s���j��k�, ���. . .
Soyka �z��

�
ka

Soysal türk. s�i
�
�s�l

Sozi �zo�tsi
Sozia �zo�tsi

�
a

soziabel zo�tsi
�
a�bl


, ...ble . . .bl�

Soziabilität zotsi
�
abili�t
�t

sozial zo�tsi
�
a�l

Sozialdemokrat
zo�tsi

�
a�ldemokra�t

Sozialdemokratie
zo�tsi

�
a�ldemokrati�

Sozialisation zotsi
�
aliza�tsi

�
o�n

sozialisieren zotsi
�
ali�zi�r�n

Sozialismus zotsi
�
a�l�sm�s

Sozialist zotsi
�
a�l�st

sozialistisch zotsi
�
a�l�st��

Soziativ �zo�tsi
�
ati�f, -e . . .i�v�

sozietär, S... zotsi
�
e�t
��

�Sozietät zotsi
�
e�t
�t

soziieren zotsi�[|]i�r�n
Sozinianer zotsi�ni

�
a�n�

Sozinianismus
zotsini

�
a�n�sm�s

sozio... , S... �zo�tsi
�
o. . .

Soziografie zotsi
�
o�ra�fi�

Soziogramm zotsi
�
o��ram

Soziographie zotsi
�
o�ra�fi�

Soziolekt zotsi
�
o�l
kt

Soziolinguistik
�zo�tsi

�
ol���u

�
�st�k, . . .�u�s. . . ,

zotsi
�
ol����u

�
�st�k,

. . .�u�[|]�s. . .
Soziologe zotsi

�
o�lo���

Soziologie zotsi
�
olo��i�

soziologisch zotsi
�
o�lo����

Soziologismus
zotsi

�
olo���sm�s

Soziometrie zotsi
�
ome�tri�

soziometrisch zotsi
�
o�me�tr��

soziomorph zotsi
�
o�m�rf



796Soziopathie

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MSozi

S

Soziopathie zotsi
�
opa�ti�, -n

. . .i��n
Sozius �zo�tsi

�
�s, -se . . .�s�

Sozomenos zo�tso�men�s
sozusagen zo�tsu�za��n


, �––––

Spa �pa�, spa�, fr. spa
Spaak fr. spak, niederl. spa�k
Spacelab �sp
�

�
sl
p, auch:

�spe�sl
p
Spaceshuttle �sp
�

�
s�atl


, auch:

�spe�s�atl
Spachtel ��paxtl

spachteln ��paxtl

n

spacig �sp
�
�
s�c

¸
, -e . . .���

spack �pak
Spada �spa�da, ��pa�da
Spadille spa�d�lj�, �pa�d�l�
Spadix �spa�d�ks, ��p. . .
Spadolini it. spado�li�ni
Spaer ��pa��, �spa��
Spagat �pa��a�t
Spaghetti �pa��
ti
Spagirik spa��i�r�k, �p. . .
Spagiriker spa��i�r�k�, �p. . .
spagirisch spa��i�r��, �p. . .
Spagna it. �spa��a
Spagnolett �panjo�l
t, sp. . .
Spagnoli it. spa�����li
spähen ��p
��n
Späher ��p
��
Späherei �p
���ra�

�Spahi �spa�hi, ��p. . .
Spaichingen ��pa�

�
c
¸

���n
Spakat �pa�ka�t
Spake ��pa�k�
spakig ��pa�k�c

¸
, -e . . .���

Spal it. spal
Spalatin ��pa�lati�n
Spalato it. �spa�lato
Spalding ��pald��, engl.

�sp��ld��
Spalet[t] �pa�l
t, sp. . .
Spalier �pa�li��

�Spallanzani it. spallan�tsa�ni
Spalt �palt
Spältchen ��p
ltc

¸
�n

Spalte ��palt�
spalten ��paltn

...spaltig . . .��palt�c
¸

, -e
. . .���

Spam sp
m
spammen �sp
m�n
Span �pa�n, Späne ��p
�n�
Spänchen ��p
�nc

¸
�n

Spandau ��panda�
�Spandrille �pan�dr�l�

spanen ��pa�n�n
spänen ��p
�n�n
Spanferkel ��pa�nf
rkl



Spängchen ��p
�c
¸

�n
Spange ��pa��
Spängelchen ��p
�l


c
¸

�n
Spangenberg ��pa��nb
rk
Spaniel ��pa�ni

�
�l, auch:

�sp
n.. .
Spanien ��pa�ni

�
�n

Spanier ��pa�ni
�
�

Spaniol[e] �pa�ni
�
o�l[�]

spanisch ��pa�n��
Spanischfliegenpflaster

�pa�n�� �f li��n


pflast�
Spanish Town engl. �spæn��

�ta�
�

n
spann, S... �pan
Spanne ��pan�
spänne ��p
n�
spannen ��pan�n
spannenlang ��pan�nla�
...spänner . . .��p
n�
...spännig . . .��p
n�c

¸
, -e . . .���

Spant �pant
Sparafucile it. sparafu�t�i�le
sparen ��pa�r�n
Spareribs �sp
�

�
r�ps

Spargel ��par�l
Spark �park, engl. sp��k

Sparks engl. sp��ks
spärlich ��p
��

�
l�c

¸Sparre ��par�
sparren, S... ��par�n
sparrig ��par�c

¸
, -e . . .���

Sparring ��par��
sparsam ��pa��

�
za�m

Spart �part
Sparta ��parta, �spa. . . , engl.

�sp��t�
Spartak russ. spar�tak,

tschech. �spartak
Spartakiade �parta�ki

�
a�d�,

sp. . .
Spartakide �parta�ki�d�, sp. . .
Spartakist �parta�k�st, sp. . .
Spartakus ��partak�s, �sp. . .
Spartanburg engl. �sp��tnb���
Spartaner �par�ta�n�, sp. . .
spartanisch �par�ta�n��, sp. . .
Sparte ��part�
Spartein �parte�[|]i�n, sp. . .
Sparterie �part��ri�
Spartiat �par�ti

�
a�t, sp. . .

spartieren �par�ti�r�n, sp. . .
spasmatisch �pas�ma�t��, sp. . .
spasmisch ��pasm��, �sp. . .
spasmodisch �pas�mo�d��, sp. . .
spasmogen �pasmo��e�n, sp. . .
Spasmolytikum

�pasmo�ly�tik�m, sp.. . , ...ka
. . .ka

spasmolytisch �pasmo�ly�t��,
sp. . .

spasmophil �pasmo�fi�l, sp. . .
Spasmophilie �pasmofi�li�,

sp. . .
Spasmus ��pasm�s, �sp. . .
Spass bes. österr. �pas,

schweiz. �pa�s
Spaß �pa�s, Späße ��p
�s�
Späßchen ��p
�sc

¸
�n

Spasse alban. �spase
spaßen ��pa�sn

Spaßerei �pa�s��ra�
�spaßig ��pa�s�c

¸
, -e . . .���

Spastiker ��past�k�, �sp. . .
spastisch ��past��, �sp. . .
spat �pa�t
Spat �pa�t, Späte ��p
�t�
spät �p
�t
spätabends �p
�t�|a�bn


ts

Späte ��p
�t�
Spatel ��pa�tl

spaten, S... ��pa�tn
später ��p
�t�

späterhin ��p
�t�h�n
spätestens ��p
�t�stn


s

Späth �p
�t
Spatha �spa�ta, ��p. . .
spatig ��pa�t�c

¸
, -e . . .���

spatiieren �patsi�[|]i�r�n, sp. . .
spationieren �patsi

�
o�ni�r�n,

sp. . .
spatiös �pa�tsi

�
ø�s, sp. . . , -e

. . .ø�z�
Spatium ��pa�tsi

�
�m, �sp. . . ,

...ien . . .i
�
�n

Spätling ��p
�tl��
Spatz �pats
Spätzchen ��p
tsc

¸
�n

Spätzin ��p
ts�n
Spätzle ��p
tsl�
Spätzli ��p
tsli
spazieren �pa�tsi�r�n
SPD 
spe��de�
Speaker �spi�k�
Specht �p
c

¸
t

Special Effect �sp
�l


��f
kt
Species ��pe�tsi

�

s, �sp. . . , die -

. . .tsi
�
e�s

Speck �p
k
Speckbacher ��p
kbax�
speckig ��p
k�c

¸
, -e . . .���

Speckter ��p
kt�
Speculum ��pe�kul�m, �sp. . . ,

...la . . .la
spedieren �pe�di�r�n
Spediteur �pedi�tø��

�Spedition �pedi�tsi
�
o�n

speditiv �pedi�ti�f, -e . . .i�v�
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M
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Spez

Spee �pe�
Speech spi�t�
Speed spi�t
Speedball �spi�tb��l
Speedway �spi�tv
�

�
, . . .ve�

Speer �pe��
�speiben ��pa�

�
bn

Speiche ��pa�
�
c
¸

�
Speichel ��pa�

�
c
¸

l
Speichelleckerei �pa�

�
c
¸

l

l
k��ra�

�speicheln ��pa�
�
c
¸

l

n

Speicher ��pa�
�
c
¸

�, engl.
�spa�

�
k�

speichern ��pa�
�
c
¸

�n
speien ��pa�

�
�n

Speigat[t] ��pa�
�
�at

Speik �pa�
�
k

Speil �pa�
�
l

speilen ��pa�
�
l�n

Speinshart ��pa�
�
nshart

1Speis (Speisekammer) �pa�
�
s,

-en ��pa�
�
zn

2Speis (Mörtel) �pa�
�
s, -es

��pa�
�
z�s

Speise ��pa�
�
z�

speisen ��pa�
�
zn

Speiser ��pa�
�
z�, engl. �spa�

�
z�

speiübel �pa�
�
�|y�bl

Speke engl. spi�k
spektabel �p
k�ta�bl


, sp. . . ,

...ble . . .bl�
Spektabilität �p
ktabili�t
�t,

sp. . .
1Spektakel (Lärm) �p
k�ta�kl

2Spektakel (Schauspiel)
�p
k�ta�kl


, sp. . .

spektakeln �p
k�ta�kl

n

spektakulär �p
ktaku�l
��
�

,
sp. . .

spektakulös �p
ktaku�lø�s,
sp. . . , -e . . .ø�z�

Spektakulum �p
k�ta�kul�m,
sp.. . , ...la . . .la

Spektator �p
k�ta�to��
�

, sp. . . ,
-en . . .ta�to�r�n

Spektiv �p
k�ti�f, sp. . . , -e
. . .i�v�

spektral �p
k�tra�l, sp. . .
Spektrofotometrie

�p
ktrofotome�tri�, sp. . .
Spektrograf, Spektrograph

�p
ktro��ra�f, sp. . .
Spektrografie, Spektrogra-

phie �p
ktro�ra�fi�, sp. . . ,
-n . . .i��n

Spektrophotometrie
�p
ktrofotome�tri�, sp. . .

Spektroskop �p
ktro�sko�p,
sp. . .

Spektroskopie �p
ktrosko�pi�,
sp. . .

Spektrum ��p
ktr�m, �sp. . . ,
...ra . . .ra

Spekulant �peku�lant
Spekulation �pekula�tsi

�
o�n

Spekulatius �peku�la�tsi
�
�s

spekulativ �pekula�ti�f, -e
. . .i�v�

spekulieren �peku�li�r�n
Spekulum ��pe�kul�m, �sp. . . ,

...la . . .la
Speläologe �pel
o�lo���, sp. . .
Speläologie �pel
olo�i�, sp. . .
speläologisch �pel
o�lo����,

sp. . .
Spel[l]man engl. �sp
lm�n
Spelt �p
lt
Spelunke �pe�l��k�
Spelz[e] ��p
lts[�]
spelzig ��p
lts�c

¸
, -e . . .���

Spemann ��pe�man
Spenborough engl. �sp
nb�r�
Spence[r] engl. �sp
ns[�]
spendabel �p
n�da�bl


, ...ble

. . .bl�
Spende ��p
nd�
spenden ��p
ndn


, spend! �p
nt

1Spender ��p
nd�
2Spender (Name) engl. �sp
nd�
spendieren �p
n�di�r�n
Spener ��pe�n�
Spenge ��p
��
spengeln ��p
�l


n

Spengler ��p
�l�
Spenglerei �p
�l��ra�

�Spennymoor engl. �sp
n�m��
1Spenser (Name) engl. �sp
ns�
2Spenser (Jäckchen) ��p
nz�
Spenzer ��p
nts�
Speos Artemidos �spe��s

|ar�te�mid�s
Sperandio it. speran�di�o
Speranski russ. sp��ranskij
Speratus spe�ra�t�s
Sperber ��p
rb�, fr. sp
r�b
�r
sperbern ��p
rb�n
Sperenzchen �pe�r
ntsc

¸
�n

Sperenzien �pe�r
ntsi
�
�n

Spergel ��p
r�l
Sperillen norw. �sp
ril�n

Sperl �p
rl
Sperling ��p
rl��
Sperlonga it. sper�l���a
Sperm... ��p
rm.. . , �sp
rm.. .
Sperma ��p
rma, �sp. . . , -ta -ta
Spermatide �p
rma�ti�d�, sp. . .
Spermatitis �p
rma�ti�t�s,

sp. . . , ...itiden . . .ti�ti�dn


Spermatium �p
r�ma�tsi
�
�m,

sp.. . , ...ien . . .i
�
�n

spermatogen �p
rmato��e�n,
sp. . .

Spermatogenese
�p
rmato�e�ne�z�, sp. . .

Spermatogramm
�p
rmato��ram, sp. . .

Spermatophore
�p
rmato�fo�r�, sp. . .

Spermatophyt �p
rmato�fy�t,
sp. . .

Spermatorrhö, ...öe
�p
rmat��rø�, sp. . . , ...rrhöen
. . .�rø��n

Spermatozoid
�p
rmatotso�[|]i�t, sp. . . , -en
. . .i�dn

Spermatozoon
�p
rmato�tso��n, sp. . . ,
...oen . . .o��n

Spermazet[i] �p
rma�tse�t[i],
sp. . .

Spermin �p
r�mi�n, sp. . .
Spermiogenese

�p
rmio�e�ne�z�, sp. . .
Spermiogramm �p
rmio��ram,

sp. . .
Spermium ��p
rmi�m, �sp. . . ,

...ien . . .i
�
�n

spermizid, S... �p
rmi�tsi�t,
sp. . . , -e . . .i�d�

Spermogonien
�p
rmo��o�ni

�
�n, sp. . .

Speroni it. spe�ro�ni
Sperontes spe�r�nt
s
Sperr �p
r
sperrangelweit �p
r�|a�l


�va�

�
t

Sperre ��p
r�
sperren ��p
r�n
sperrig ��p
r�c

¸
, -e . . .���

sperrweit �p
r�va�
�
t

Sperry engl. �sp
r�
Spervogel ��pe�rfo��l

Spesen ��pe�zn
Spessart ��p
sart

spetten ��p
tn
Speusippos sp��

�
�z�p�s

Spey engl. spe�
�Speyer ��pa�

�
�, engl. �spa�

�
�

Spey[e]rer ��pa�
�
[�]r�

spey[e]risch ��pa�
�
[�]r��

Spezerei �pe�ts��ra�
�Spezi ��pe�tsi

Spezia it. �sp
ttsi
�
a

spezial, S... �pe�tsi
�
a�l

Spezialien �pe�tsi
�
a�li

�
�n

Spezialisation
�petsi

�
aliza�tsi

�
o�n
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spezialisieren �petsi
�
ali�zi�r�n

Spezialist �petsi
�
a�l�st

Spezialität �petsi
�
ali�t
�t

speziell �pe�tsi
�

l

Spezies ��pe�tsi
�

s, �sp. . . , die -

. . .tsi
�
e�s

Spezifik �pe�tsi�f�k, sp. . .
Spezifikation �petsifika�tsi

�
o�n,

sp. . .
Spezifikum �pe�tsi�fik�m,

sp.. . , ...ka . . .ka
spezifisch �pe�tsi�f��, sp. . .
Spezifität �petsifi�t
�t, sp. . .
spezifizieren �petsifi�tsi�r�n,

sp. . .
Spezimen ��pe�tsim�n, �sp. . . ,

...mina �pe�tsi�mina, sp. . .
speziös �pe�tsi

�
ø�s, sp. . . , -e

. . .ø�z�
Sphagnum �sfa�n�m
Sphalerit sfale�ri�t
Sphäre �sf
�r�
Sphärik �sf
�r�k
sphärisch �sf
�r��
Sphäroid sf
ro�[|]i�t, -e . . .i�d�
sphäroidisch sf
ro�[|]i�d��
Sphärolith sf
ro�li�t
Sphärologie sf
rolo��i�
Sphärometer sf
ro�me�t�
Sphärosiderit sf
rozide�ri�t
Sphen sfe�n
Sphenoid sfeno�[|]i�t, -e

. . .i�d�
sphenoidal sfenoi�da�l
Sphenozephalie sfenotsefa�li�,

-n . . .i��n
Sphinkter �sf��kt�, -e . . .�te�r�
Sphinx sf��ks, Sphingen

�sf���n
Sphragistik sfra���st�k
sphragistisch sfra���st��
Sphygmograf, Sphygmograph

sf��mo��ra�f
Sphygmografie, Sphygmogra-

phie sf��mo�ra�fi�, -n . . .i��n
Sphygmogramm sf��mo��ram
Sphygmomanometer

sf��momano�me�t�
spianato spi

�
a�na�to

spiccato sp��ka�to
Spiccato sp��ka�to, ...ti . . .ti
Spich[erer] ��p�c

¸
[�r�]

Spichern ��p�c
¸

�n
Spicilegium �pitsi�le��i

�
�m,

sp.. . , ...ia . . .i
�
a

Spick �p�k
Spickel ��p�kl

spicken ��p�kn
Spider �spa�

�
d�

spie �pi�
1Spiegel ��pi��l

2Spiegel (Name) ��pi��l

, engl.

�spi���l, niederl. �spi!�l
Spiegelau �pi����la�

�Spiegelberg ��pi��l

b
rk

spiegelblank �pi��l

�bla�k

Spiegelfechterei
�pi��l


f
c

¸
t��ra�

�spiegelglatt �pi��l

��lat

spiegelig ��pi���l�c
¸

, -e . . .���
spiegeln ��pi��l


n

Spieg[e]lung ��pi��[�]l��
Spiegler ��pi��l�
spieglig ��pi��l�c

¸
, -e . . .���

Spieker ��pi�k�
spiekern ��pi�k�n
Spiekeroog ��pi�k�|o�k
Spiel �pi�l
Spielberg ��pi�lb
rk, engl.

�spi�lb���
spielen ��pi�l�n
Spieler ��pi�l�
Spielerei �pi�l��ra�

�Spielfeld ��pi�lf
lt
Spielhagen �spi�lha��n

Spielothek �pilo�te�k
spien �pi�[�]n
Spier �pi��

�Spiere ��pi�r�
Spierling ��pi��

�
l��

Spies, Spieß �pi�s
Spiess �pi�s, fr. spj
s
spießen ��pi�sn

Spießer ��pi�s�
spießig ��pi�s�c

¸
, -e . . .���

Spiez schweiz. �pi�
�

ts
Spijkenisse niederl.

sp
i
�
k��n�s�

Spika ��pi�ka, �sp. . .
1Spike ��pi�k�
2Spike ( für Rennschuhe, Auto-

reifen) �pa�
�
k, spa�

�
k

Spilimbergo it. spilim�b
r�o
Spill �p�l
Spillage �p��la�	�, sp. . .
Spillane engl. sp��le�

�
n

Spille ��p�l�
Spillebeen niederl. �sp�l�be�n
spill[e]rig ��p�l[�]r�c

¸
, -e . . .���

Spilliaert niederl. �sp�lia�rt
Spilling ��p�l��
Spillman ��p�lman, engl.

�sp�lm�n
Spilosit �pilo�zi�t, sp. . .
Spin sp�n

1Spina (Stachel) ��pi�na, �sp. . .
2Spina (Name) dt. , it. �spi�na
spinal �pi�na�l, sp. . .

Spinalgie �pinal��i�, sp. . . , -n
. . .i��n

Spinaliom �pina�li
�
o�m, sp. . .

Spinat �pi�na�t
Spind �p�nt, -e ��p�nd�
Spindel ��p�ndl

spindeldürr �p�ndl

�d�r

spindeln ��p�ndl

n

Spindler ��p�ndl�
Spinell �pi�n
l
Spinelli it. spi�n
lli
Spinello it. spi�n
llo
Spinett �pi�n
t
Spinettino �pin
�ti�no
Spingarn engl. �sp�n���n
Spinifex ��pi�nif
ks, �sp. . .
Spinnaker ��p�nak�
Spinne ��p�n�
spinnefeind �p�n��fa�

�
nt

spinnen ��p�n�n
Spinner ��p�n�, engl. �sp�n�
Spinnerei �p�n��ra

}
i

spinnert ��p�n�t
spinnig ��p�n�c

¸
, -e . . .���

Spin-off �sp�n|�f, -�-
Spinola it. �spi�nola
Spı́nola port. �� �pinul�, span.

es�pinola
Spinor ��pi�no��

�
, �sp. . . , -en

�pi�no�r�n, sp. . .
spinös �pi�nø�s, sp. . . , -e

. . .ø�z�
Spinoza �pi�no�za, . . .tsa, spi. . . ,

niederl. spi�no�z�
spinozaisch �pi�no�za��,

. . .tsa��, sp. . .
Spinozismus �pino�ts�sm�s,

sp. . .
Spinozist �pino�ts�st, sp. . .
Spint �p�nt
Spintherismus �p�nte�r�sm�s,

sp. . .
spintig ��p�nt�c

¸
, -e . . .���

spintisieren �p�nti�zi�r�n
Spintisiererei �p�ntizi�r��ra�

�Spion �pi�o�n
Spionage �pio�na�	�
spionieren �pio�ni�r�n
Spioniererei �pioni�r��ra�

�Spiräe �pi�r
��, sp. . .
spiral �pi�ra�l
Spirale �pi�ra�l�
spiralig �pi�ra�l�c

¸
, -e . . .���

Spirans ��pi�rans, �sp. . . , Spi-
ranten �pi�rantn


, sp. . .

Spirant �pi�rant, sp. . .
Spirdingsee ��p�rd��ze�
Spire fr. spi�r
Spiridon russ. spiri�d�n
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Spirifer ��pi�rif
r, �sp. . . , -en
�piri�fe�r�n, sp. . .

Spirille �pi�r�l�, sp. . .
spirillizid �pir�li�tsi�t, sp. . . , -e

. . .i�d�
Spirit �sp�r�t
Spiritaner �piri�ta�n�, sp. . .
Spiritismus �piri�t�sm�s, sp. . .
Spiritist �piri�t�st, sp. . .
spiritual, 1Spiritual �piritu�[|]a�l,

sp. . .
2Spiritual (Lied) �sp�r�t�u

�
�l

Spirituale �piritu�[|]a�l�, sp. . .
Spiritualien �piritu�[|]a�li

�
�n,

sp. . .
spiritualisieren

�pirituali�zi�r�n, sp. . .
Spiritualismus �piritua�l�sm�s,

sp. . .
Spiritualist �piritua�l�st, sp. . .
Spiritualität �pirituali�t
�t,

sp. . .
spirituell �piritu�[|]
l, sp. . .
spirituos �piritu�[|]o�s, sp. . . , -e

. . .o�z�
spirituös �piritu�ø�s, sp. . . , -e

. . .ø�z�
Spirituose �piritu�[|]o�z�, sp. . .
spirituoso spiri�tu

�
o�zo

1Spiritus (Atem, Hauch, Geist)
�spi�rit�s, die - . . .tu�s

2Spiritus (Weingeist) ��pi�rit�s
Spiritus asper, - familiaris,

- lenis, - Rector, - Sanctus
�spi�rit�s �|asp�,
- fami�li

�
a�r�s, - �le�n�s,

- �r
kto��
�

, - �za�kt�s
Spirkel ��p�rkl

Spiro engl. �spa�
�
�r��

�Spirochäte �piro�c
¸


�t�, sp. . .
Spiroergometer

�piro|
r�o�me�t�, sp. . .
Spiroergometrie

�piro|
r�ome�tri�, sp. . . , -n
. . .i��n

Spirogyra �piro��y�ra, sp. . .
Spirometer �piro�me�t�, sp. . .
Spirometrie �pirome�tri�, sp. . .
Spirre ��p�r�
spissen ��p�sn

Spišská Nová Ves slowak.
�spi�ska� �n�va� �v
s

Spišské Podhradie slowak.
�spi�sk
� �p�dhradi

�



Spital �pi�ta�l, ...täler . . .�t
�l�
Spitfire engl. �sp�tfa�

�
�

Spithead engl. sp�t�h
d
Spitta ��p�ta
Spittal �p��ta�l

Spittel ��p�tl
Spitt[e]ler ��p�t[�]l�

spitz, S... �p�ts
Spitzbergen ��p�tsb
r�n

Spitzbüberei �p�tsby�b��ra�
�spitze, S... ��p�ts�

Spitzel ��p�tsl
spitzeln ��p�tsl

n

spitzen ��p�tsn
Spitzer ��p�ts�

spitzig ��p�ts�c
¸

, -e . . .���
Spitzweg ��p�tsve�k
Spitzwegerich ��p�tsve���r�c

¸
,

–�–––
Spix �p�ks
splanchnisch �splanc

¸
n��

Splanchnologie splanc
¸

nolo��i�
Splattermovie �spl
t�mu�vi
Spleen �pli�n, sp. . .
spleenig ��pli�n�c

¸
, �sp. . . , -e

. . .���
Spleiße ��pla�

�
s�

spleißen ��pla�
�
sn

Splen sple�n, �ple�n
splendid �pl
n�di�t, sp. . . , -e

. . .i�d�
Splendid Isolation �spl
nd�t

a�
�
zo�l
�

�
�n

Splendidität �pl
ndidi�t
�t,
sp. . .

Splenektomie splen
kto�mi�,
�p. . .

Splenitis sple�ni�t�s, �p. . . ,
...itiden . . .ni�ti�dn

splenogen spleno��e�n, �p. . .
Splenohepatomegalie

splenohepatome�a�li�, �p. . . ,
-n . . .i��n

Splenom sple�no�m, �p. . .
Splenomegalie splenome�a�li�,

�p. . . , -n . . .i��n
Splenotomie splenoto�mi�,

�p. . . , -n . . .i��n
Spließ �pli�s
Splint �pl�nt
spliss, S... �pl�s
Split �pl�t, serb. , kroat. split
Splitt �pl�t
splitten ��pl�tn


, �sp. . .

1Splitter (Bruchstück) ��pl�t�
2Splitter (DSL-Weiche) �spl�t�,

��p. . .
splitterfasernackt

�pl�t��fa�z��nakt
splitt[e]rig ��pl�t[�]r�c

¸
, -e

. . .���
splittern ��pl�t�n
splitternackt �pl�t��nakt
Splitting ��pl�t��, �sp. . .

Spluga it. �splu��a
Splügen ��ply��n

Spode engl. sp��
�

d
Spodium ��po�di

�
�m, �sp. . .

Spodumen �podu�me�n, sp. . .
Spoerl �pœrl
Spoerri ��pœri
Spofford engl. �sp�f�d
Spohn �po�n
Spohr �po��

�Spoiler ��p��
�
l�, �sp. . .

Spoils... �sp��
�
ls. . .

Spokane engl. sp��
�

�kæn
Spöke ��pø�k�
Spökenkiekerei

�pø�kn


ki�k��ra�
�Spoleto it. spo�le�to

Spoletta it. spo�letta
Spoliant �po�li

�
ant, sp. . .

Spoliation �poli
�
a�tsi

�
o�n, sp. . .

spoliieren �poli�[|]i�r�n, sp. . .
Spolium ��po�li

�
�m, �sp. . . ,

...ien . . .i
�
�n

Špoljar serb. , kroat. ��p�ljar
Spompanadeln �p�mpa�na�dl


n

Spompanaden �p�mpa�na�dn
Sponde fr. sp�̃�d

spondeisch �p�n�de���, sp. . .
Spondeus �p�n�de��s, sp. . . ,

...een . . .e��n
Spondiakus �p�n�di�ak�s,

sp. . . , ...zi . . .tsi
spondieren �p�n�di�r�n, sp. . .
Spondylarthritis

�p�ndylar�tri�t�s, sp. . . , ...iti-
den . . .ri�ti�dn

Spondylitis �p�ndy�li�t�s, sp. . . ,
...itiden . . .li�ti�dn

Spondylose �p�ndy�lo�z�, sp. . .
Spongia ��p���i

�
a, �sp. . . , ...ien

. . .i
�
�n

Spongin �p����i�n, sp. . .
Spongiologie �p���i

�
olo��i�,

sp. . .
spongiös �p����i

�
ø�s, sp. . . , -e

. . .ø�z�
Spongiosa �p����i

�
o�za, sp. . .

Sponheim ��po�nha�
�
m

spönne ��pœn�
Sponsa ��p�nza, �sp. . . , -e . . .z

Sponsalien �p�n�za�li

�
�n, sp. . .

sponsern ��p�nz�n, �sp. . .
sponsieren �p�n�zi�r�n, sp. . .
Sponsion �p�n�zi

�
o�n, sp. . .

Sponsor ��p�nzo��
�

, ��p�nz�,
bes. schweiz./österr. �sp. . . ,
-en . . .�zo�r�n

Sponsoring ��p�nzor��,
��p�nz�r��, �sp. . .
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Sponsorship ��p�nzo��
�

��p,
��p�nz���p, �sp. . .

Sponsus ��p�nz�s, �sp. . . , ...si
. . .zi

spontan �p�n�ta�n, sp. . .
Spontan[e]ität

�p�ntan[e]i�t
�t, sp. . .
Sponti ��p�nti
Spontini it. spon�ti�ni
Sponton �p�n�to�n, sp. . . ,

sp�̃�t�̃�
Spor �po��

�Sporade �po�ra�d�, sp. . .
sporadisch �po�ra�d��, sp. . .
Sporangium �po�ra��i

�
�m,

sp.. . , ...ien . . .i
�
�n

sporco ��p�rko, �sp. . .
Spore ��po�r�
Spörgel ��pœr�l

sporig ��po�r�c
¸

, -e . . .���
Sporko ��p�rko, �sp. . .
Sporn �p�rn, Sporen ��po�r�n
spornen ��p�rn�n
spornstreichs ��p�rn�tra�

�
c
¸

s
sporogen �poro��e�n, sp. . .
Sporogon �poro��o�n, sp. . .
Sporogonie �poro�o�ni�, sp. . .
Sporophyll �poro�f�l, sp. . .
Sporophyt �poro�fy�t, sp. . .
Sporotrichose �porotr��c

¸
o�z�,

sp. . .
Sporozoit �porotso�[|]i�t, sp. . .
Sporozoon �poro�tso��n, sp. . . ,

...oen . . .o��n
Sporozyste �poro�ts�st�, sp. . .
Sport �p�rt
Sportel ��p�rtl

sporteln ��p�rtl

n

sportiv sp�r�ti�f, �p. . . , -e . . .i�v�
Sportler ��p�rtl�
sportlich ��p�rtl�c

¸Sportswear �sp���
�

tsv
��
�Sposalizio spoza�li�tsi

�
o, �p. . .

Spot sp�t
Spota span. es�pota
Spotlight �sp�tla�

�
t

Spott �p�t
spottbillig �p�t�b�l�c

¸Spöttelei �pœt��la�
�spötteln ��pœtl


n

spotten ��p�tn
Spötter ��pœt�

Spötterei �pœt��ra�
�spöttisch ��pœt��

sprach �pra�x
Sprache ��pra�x�
spräche ��pr
�c

¸
�

...sprachig . . .��pra�x�c
¸

, -e
. . .���

Sprague engl. spre�
�
�

sprang �pra�
spränge ��pr
��
Spranger ��pra��, niederl.

�spr���r
spratzen ��pratsn

Spray spr
�
�
, spre�, �p. . .

sprayen �spr
�
�
�n, �spre��n,

��p. . .
Sprayer �spr
�

�
�, �spre��, ��p. . .

Spread spr
t
Spreader �spr
d�
Spreche ��pr
c

¸
�

sprechen ��pr
c
¸

n
Spree-Athen ��pre�|a�te�n

Spreewald ��pre�valt
Spreewälder ��pre�v
ld�
Spreewäldler �pre�v
ltl�
Sprehe ��pre��
Spreißel ��pra�

�
sl
Spreite ��pra�

�
t�

spreiten ��pra�
�
tn
Spreize ��pra�

�
ts�

spreizen ��pra�
�
tsn

Spremberg ��pr
mb
rk
Sprendlingen ��pr
ndl���n
Sprengel ��pr
�l

sprengen ��pr
��n
Sprengsel ��pr
�zl

Sprenkel ��pr
�kl
sprenk[e]lig ��pr
�k[�]l�c

¸
, -e

. . .���
sprenkeln ��pr
�kl


n

sprenzen ��pr
ntsn
Spreu �pr��

�spreuig ��pr��
�
�c
¸

, -e . . .���
sprich! �pr�c

¸spricht �pr�c
¸

t
Sprichwort ��pr�c

¸
v�rt

Sprickmann ��pr�kman
Spriegel ��pri��l

Sprieß �pri�s
Sprieße ��pri�s�
Sprießel ��pri�sl

sprießen ��pri�sn
Spriet �pri�t

Sprigg engl. spr��
1Spring �pr��
2Spring (Name) engl. spr��
Springbok afr. �spr��b�k
Springdale engl. �spr��de�

�
l

Springe ��pr���
springen, S... ��pr���n
Springer ��pr���, engl. �spr���
Springerl[e] ��pr���l[�]
Springerli ��pr���li
Springfield engl. �spr��fi�ld
Springinklee ��pr��|�nkle�
Springinsfeld ��pr��|�nsf
lt

springlebendig �pr��le�b
nd�c
¸Springs engl. spr��z

Springvale engl. �spr��ve�
�
l

Springville engl. �spr��v�l
Sprinkler ��pr��kl�
Sprint �pr�nt
sprinten ��pr�ntn

Sprit �pr�t
spritig ��pr�t�c

¸
, -e . . .���

Spritze ��pr�ts�
spritzen ��pr�tsn

Spritzerei �pr�ts��ra�
�spritzig ��pr�ts�c

¸
, -e . . .���

Sprockhövel �pr�k�hø�fl

, �–––

spröd �prø�t, -e ��prø�d�
spröde, S... ��prø�d�
Sprödigkeit ��prø�d�c

¸
ka�

�
t

spross, S... �pr�s
Sprösschen ��prœsc

¸
�n

Sprosse ��pr�s�
sprösse ��prœs�
Sprosser ��pr�s�
Sprössling ��prœsl��
Sprottau ��pr�ta�

�Sprotte ��pr�t�
Spruch �pr�x, Sprüche

��pr�c
¸

�
Sprücheklopferei

�pr�c
¸

�kl�pf��ra�
�Sprüchelchen ��pr�c

¸
l

c
¸

�n
Sprudel ��pru�dl

sprudeln ��pru�dl

n, sprudle

��pru�dl�
Sprudler ��pru�dl�
Sprue spru�
sprühen ��pry��n
Sprung �pr��, Sprünge

��pr���
Spucht �p�xt
spuchtig ��p�xt�c

¸
, -e . . .���

Spucke ��p�k�
spucken ��p�kn

Spui niederl. spœi
�Spuk �pu�k

spuken ��pu�kn
Spukerei �pu�k��ra�

�Spule ��pu�l�
Spüle ��py�l�
spulen ��pu�l�n
spülen ��py�l�n
Spülicht ��py�l�c

¸
t

Spumante spu�mant�, �p. . .
Spund �p�nt, -es ��p�nd�s,

Spünde ��p�nd�
Spunda ��p�nda
spunden ��p�ndn

spundig ��p�nd�c
¸

, -e . . .���
Spur �pu��

�spuren ��pu�r�n
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spüren ��py�r�n
Spurgeon engl. �sp��d	�n
...spurig . . .��pu�r�c

¸
, -e . . .���

Spurt �p�rt
spurten ��p�rtn

sputen ��pu�tn
Sputnik ��p�tn�k, �sp. . .

Sputter... �spat�. . .
Sputum ��pu�t�m, �sp. . . , ...ta

. . .ta
Sputze ��p�ts�
sputzen ��p�tsn

Spy engl. spa�
�
, fr. spi

Spychalski poln. spī�xalski
Spyri ��pi�ri
Squalen skva�le�n
Squarcione it. sku

�
ar�t�o�ne

Square skv
��
�Squaredance �skv
��

�
d
[�]ns

Squash skv��
Squatter �skv�t�
Squaw skv��
Squenz skv
nts
Squibb engl. skw�b
Squire �skva�

�
�

Šrámek tschech. ��ra�m
k
Srbija serb. , kroat. �sr


bija

Srbik �z�rb�k
Srbobran serb. , kroat.

�sr


b�bra�n
Srebrenica serb. , kroat.

�sr
br
nitsa
Srem serb. , kroat. sr
�m
Sremac serb. , kroat.

�sr
�mats
Sremska Mitrovica serb. ,

kroat. �sr
�mska�
�mitr�vitsa

Sremski Karlovci serb. , kroat.
�sr
�mski� �ka�rl��ftsi

Sri Lanka sri� �la�ka
Sri Lanker, Sri-Lanker sri�la�k�
sri-lankisch sri�la�k��
Srinagar engl. �sri�n���
Sruoga lit. �sr��

�
�a

ß 
s�ts
t
SSSR 
s|
s|
s�|
r
st! s


t

s.t. 
s�te�
-st . . .st
Staab[s] �ta�p[s]
Staat �ta�t
staatlich ��ta�tl�c

¸Staatsanwaltschaft
��ta�ts|anvalt�aft

Stab �ta�p, -es ��ta�b�s, Stäbe
��t
�b�

Stabat Mater �sta�bat �ma�t�
Stäbchen ��t
�pc

¸
�n

Stabelle �ta�b
l�
stäbeln ��t
�bl


n

staben ��ta�bn
Staberl[e] ��ta�b�l[�]

Stabiae �sta�bi
�



stabil �ta�bi�l, bes. österr.
auch: st. . .

Stabile (Konstruktion)
��ta�bil�, bes. österr. auch:
�st. . .

Stabilisation �tabiliza�tsi
�
o�n,

bes. österr. auch: st. . .
Stabilisator �tabili�za�to��

�
,

bes. österr. auch: st. . . , -en
. . .za�to�r�n

stabilisieren �tabili�zi�r�n, bes.
österr. auch: st. . .

Stabilität �tabili�t
�t, bes.
österr. auch: st. . .

Stablack ��tablak
staccato �ta�ka�to, st. . .
Staccato �ta�ka�to, st. . . , ...ti

. . .ti
stach �ta�x
Stach �tax
Stachanow �ta�xa�n�f, ukr.

sta�xan�v, russ. sta�xan�f
stäche ��t
�c

¸
�

Stachel ��taxl
stachelig ��tax�l�c

¸
, -e . . .���

stacheln ��taxl

n

Stachiewicz poln. sta�xj
vit�
Stachlerkopf ��taxl�k�pf
stachlig ��taxl�c

¸
, -e . . .���

Stachus ��tax�s
1Stack �tak
2Stack (EDV) st
k
Stacy engl. �ste�

�
s�

stad �ta�t, -e ��ta�d�
Stade ��ta�d�
Stadel ��ta�dl

Städel ��t
�dl
Stadelmann ��ta�dl


man

Staden ��ta�dn


, niederl. �sta�d�
Stader ��ta�d�
stadial �ta�di

�
a�l, st. . .

Stadialität �tadi
�
ali�t
�t, st. . .

Stadion ��ta�di
�
�n, ...ien . . .i

�
�n

Stadium ��ta�di
�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Stadl ��ta�dl
Stadler ��ta�dl�

Stadlmayr ��ta�dl

ma�

�
�

Stadskanaal niederl.
�st�tsk�na�l

Stadt �tat, Städte ��t
�t�, allg.
auch, md./südwestd. oft,
schweiz./südostd./west-
österr. vorw. : ��t
t�

Stadtallendorf �tat�|al�nd�rf

Städtchen ��t
�tc
¸

�n, allg. auch,
md./südwestd. oft, schweiz./
südostd./westösterr. vorw. :
��t
t. . .

Städter ��t
�t�, allg. auch,
md./südwestd. oft, schweiz./
südostd./westösterr. vorw. :
��t
t�

Städte

Im Unterschied zur kurzvoka-
lischen Aussprache des Singu-
lars Stadt variiert beim Plural
Städte sowie den ebenfalls um-
gelauteten Ableitungen städ-
tisch, Städter, Städtchen die
Quantität des Stammvokals
zwischen kurzem [
] und lan-
gem [
�]. In der traditionellen
Kodifikation wurde die langvo-
kalische Artikulation [
�] fest-
gelegt (vermutlich, um einen
Ausspracheunterschied zu
Stätte herzustellen), sodass
Stadt das einzige native Wort
im Deutschen ist, bei dem Sin-
gular und Plural offiziell einen
Quantitätsunterschied aufwei-
sen. (Der md. und besonders
nordd. weit verbreitete Paral-
lelfall Rad – Räder [rat] –
[re�/
�d�] war bisher nicht ko-
difiziert.) Im tatsächlichen
Sprachgebrauch zeigen sich
klare sprachräumliche Tenden-
zen:

– Langvokalische Aussprachen
stellen im nordd. und nördl.
ostdt. Raum die mit Abstand
üblichste Variante, ostösterr.
kommen sie häufig vor, über-
all typischerweise mit der re-
gional üblichen geschlosse-
nen [e�]-Aussprache, seltener
mit [
�].

– In allen anderen Regionen
wird ganz überwiegend die
Aussprache mit Kurzvokal
[
] gebraucht, auch in der
Schweiz, wo neben [
] beson-
ders in der Westschweiz auch
die Aussprachevariante mit
überoffenem [æ] auftritt.

– Von Berufssprecher(inne)n
werden am häufigsten die
langvokalischen Varianten
verwendet.
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Stadthagen �tat�ha��n
Stadtilm �tat�|�lm

städtisch ��t
�t��, allg. auch,
md./südwestd. oft, schweiz./
südostd./österr. vorw. : ��t
t��

Stadtlohn ��tatlo�n
Stadtoldendorf �tat�|�ldn


d�rf

Stadtrat ��tatra�t, ...räte
. . .r
�t�

Stadtroda �tat�ro�da
Stadtsteinach �tat��ta�

�
nax

Staeck �t
�k
Staehelin ��t
��li�n
Staël fr. stal
Stäfa ��t
�fa
Stafel ��ta�fl


, Stäfel ��t
�fl

Stafette �ta�f
t�
Staff poln. staf
Staffa engl. �stæf�, it. �staffa
Staffage �ta�fa�	�
Staffel[berg] ��tafl


[b
rk]

Staffeldt dän. �sdafel’d
Staffelei �taf��la�

�staff[e]lig ��taf[�]l�c
¸

, -e . . .���
staffeln ��tafl


n

Staffelsee ��tafl

ze�

Staffelstein ��tafl

�ta�

�
n

staffieren �ta�fi�r�n
Stafford engl. �stæf�d
Staffordshire engl. �stæf�d��,

. . .���
�Stag �ta�k, -e ��ta���

1Stage (Vorbereitungszeit, Pro-
bezeit, Praktikum) �sta�	�,
schweiz. sta��, auch: sta�	

2Stage (Bühne) st
�
�
t�

Stageira sta��a�
�
ra

Stagflation �takfla�tsi
�
o�n, st. . .

Stagiaire sta�	i
�

��

�
, schweiz.

auch: �––
Stagione sta�d	o�n�
Stagira sta��i�ra
Stagirit sta�i�ri�t
Stagnation �ta�na�tsi

�
o�n, st. . .

Stagnelius schwed.
sta��ne�li�s

stagnieren �ta��ni�r�n, st. . .
Stagoskopie �ta�osko�pi�, st. . .
stahl �ta�l
Stahl �ta�l, Stähle ��t
�l�
Stahlbrode �ta�l�bro�d�
stähle ��t
�l�
stählen ��t
�l�n
stählern ��t
�l�n
stahlhart �ta�l�hart
Stählin ��t
�li�n
Stahly ��ta�li
stahn �ta�n
Stahr �ta��

�

Staiger ��ta�
�
��

Stainer ��ta�
�
n�, engl. �ste�

�
n�

Staines engl. ste�
�
nz

Stainless Steel �st
�
�
nl
s �sti�l

Stains fr. st
̃
Stajnow bulgar. �stajnof
stak �ta�k
Stake ��ta�k�
stäke ��t
�k�
staken, S... ��ta�kn

Stakes st
�
�
ks, auch: ste�ks

Staket[e] �ta�ke�t[�]
Stakkato �ta�ka�to, sta. . . , ...ti

. . .ti
staksen ��ta�ksn

staksig ��ta�ks�c
¸

, -e . . .���
Stalagmit �tala��mi�t, st. . .
Stalagmometer

�tala�mo�me�t�, st. . .
Stalaktit stalak�ti�t, �t. . .
Stalbemt niederl. �st�lb
mt
Stalder ��tald�
Stalin ��ta�li�n, �st. . . , russ. ,

rumän. , bulgar. �stalin
Stalingrad ��ta�li�n�ra�t, russ.

st�lin��rat
stalinisieren �talini�zi�r�n, st. . .
Stalinismus �tali�n�sm�s, st. . .
Stalinist �tali�n�st, st. . .
stalken �st��kn

Stall �tal, Ställe ��t
l�
Ställchen ��t
lc

¸
�n

stallen ��tal�n
Stallone engl. sta�l��

�
n

Stallupönen �talu�pø�n�n
Stalowa Wola poln. sta�l�va

�v�la
Stalpart niederl. �st�lp�rt
Stalski russ. �staljskij
Staltach ��taltax
Stalybridge engl. �ste�

�
l�br�d	

Stamatow bulgar. st��matof
Stamatu rumän. sta�matu
Stambolijski bulgar.

st�mbo�lijski
Stambolow bulgar. st�mbo�l�f
Stambul ��tamb�l, �st. . .
Stamen ��ta�m�n, �st. . . , Sta-

mina . . .mina
Stamford engl. �stæmf�d
Stamic tschech. �stamits
Staminodium �tami�no�di

�
�m,

st. . . , ...ien . . .i
�
�n

Stamitz ��ta�m�ts
Stamm �tam, Stämme ��t
m�
Stämmchen ��t
mc

¸
�n

Stammel ��taml
stammeln, S... ��taml


n

stammen ��tam�n

stammern ��tam�n
Stammheim ��tamha�

�
m

stämmig ��t
m�c
¸

, -e . . .���
Stammler ��taml�
Stamokap ��ta�mokap
Stampa it. �stampa
Stampe ��tamp�
Stampede st
m�pi�t, auch:

�tam�pe�d�, st. . .
Stamper[l] ��tamp�[l]
Stampfe ��tampf�
stampfen, S... ��tampfn

Stampiglie �tam�p�lj�, österr.
�tam�pi�li

�



Stams �tams
Stan engl. stæn
Stancu rumän. �sta�ku
stand �tant
Stand �tant, -es ��tand�s,

Stände ��t
nd�
1Standard ��tandart, auch, bes.

ostösterr. �st. . .
2Standard (Jazz) engl. �stænd�d
Standardisation

�tandardiza�tsi
�
o�n, auch,

bes. ostösterr. st. . .
standardisieren

�tandardi�zi�r�n, auch, bes.
ostösterr. st. . .

Standarte �tan�dart�
Stand-by st
nt�ba�

�
, auch: �––

Ständchen ��t
ntc
¸

�n
Stande ��tand�
stände, S... ��t
nd�
Ständel ��t
ndl

standen ��tandn
Stander ��tand�

Ständer ��t
nd�
Standerton engl. �stænd�tn

Standfuß ��tantfu�s
standhalten ��tanthaltn

ständig ��t
nd�c
¸

, -e . . .���
Standing Ovations st
nd��

o�v
�
�
�n


s, . . .o�ve��n


s

ständisch ��t
nd��
Standl ��tandl

Standort ��tant|�rt
Stănescu rumän. st��nesku
Stanew bulgar. �stan
f
Stanford engl. �stænf�d
Stange ��ta��
Stängel ��t
�l

Stängelchen ��t
�l

c
¸

�n
...stäng[e]lig . . .��t
�[�]l�c

¸
, -e

. . .���
stängeln ��t
�l


n

Stänglein ��t
�la�
�
n

Stanhope engl. �stænh��
�

p
Stanislau[s] ��ta�n�sla�

�
[s]
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Stanislav tschech. �stanjislaf
Stanislaw ��ta�n�slaf, russ.

st�ni�slaf
Stanisław poln. sta�nisu

�
af

Stanislawski russ.
st�ni�slafskij

Stanisławski poln.
stani�su

�
afski

Stanitz[e]l �ta�n�tsl
Stanjukowitsch russ.

st�nju�k�vit�
stank, S... �ta�k
stänke ��t
�k�
Stanke Dimitrow bulgar.

st���k
 dimi�tr�f
Stänkerei �t
�k��ra�

�Stänk[er]er ��t
�k[�r]�
stänk[e]rig ��t
�k[�]r�c

¸
, -e

. . .���
stänkern ��t
�k�n
Stanković serb. , kroat.

�sta��k�vit�
Stanley engl. �stænl�
Stanleyville fr. stanl
�vil
Stannat �ta�na�t, st. . .
Stannin �ta�ni�n, st. . .
Stanniol �ta�ni

�
o�l, st. . .

stanniolieren �tani
�
o�li�r�n,

st. . .
Stannum ��tan�m, �st. . .
Stanowoi Chrebet russ.

st�na�v�j xr��bj
t
Stans �tans
Stanser ��tanz�
Stanske ��tansk�
Stansstad �tans��ta�t
stantape �tanta�pe�
stante pede �stant� �pe�d�,

��t. . . -
Stanthorpe engl. �stæn���p
Stanton engl. �st��nt�n,

�stæn.. .
Stanwyck engl. �stænw�k
Stanze ��tants�
stanzen ��tantsn

Stanzi ��tantsi
Stanzioni it. stan�tsi

�
o�ni

Stapel ��ta�pl

, niederl. �sta�p�l

Stapelholm ��ta�pl

h�lm

Stapelia �ta�pe�li
�
a

Stapelie �ta�pe�li
�
�

stapeln ��ta�pl

n

Stapfe ��tapf�
stapfen, S... ��tapfn

Stapfer ��tapf�
Staphyle �ta�fy�l�, st. . .
Staphylinide �tafyli�ni�d�, st. . .
Staphylitis �tafy�li�t�s, st. . . ,

...itiden . . .li�ti�dn


Staphylodermie
�tafylod
r�mi�, st. . . , -n . . .i��n

Staphylokokkus �tafylo�k�k�s,
st. . .

Staphylolysin �tafyloly�zi�n,
st. . .

Staphylom �tafy�lo�m, st. . .
Staphyloma �tafy�lo�ma, st. . . ,

...ta . . .ta
Staphylomykose

�tafylomy�ko�z�, st. . .
Stapledon engl. �ste�

�
pl


d�n

Stappen niederl. �st�p�
Staps �taps

1Star (Vogel, Krankheit) �ta��
�2Star (Berühmtheit) sta��

�
,

auch: �ta��
�3Star (Name) engl. st��

Stär �t
��
�Stará Boleslav tschech. �stara�

�b�l
slaf
Starachowice poln.

�starax��vits

Staraja Russa russ. �star�j�

�rus�
Stara Pazova serb. , kroat.

�sta�ra� �paz�va
Stara planina serb. , kroat.

�sta�ra� pla�nina, bulgar.
�star� pl�ni�na

Stara Sagora bulgar. �star�
z����r�

starb �tarp
starben ��tarbn

starbt �tarpt
Starčevo serb. , kroat.

�sta�rt�
v�
Staré Město tschech. �star
�

�mnj
st�
stären ��t
�r�n
Starewitsch russ. sta�rjevit�
Starez �sta�r
ts, ��t. . . , Starzen

�startsn


, ��t. . .
Starfighter engl. �st��fa�

�
t�

Stargard ��ta��
�

�art
Stargard Szczeciński poln.

�star�art �t�
�t�iĩ
�
ski

Starhemberg ��ta�r�mb
rk
Starine sta�ri�n�, �t. . .
Staring niederl. �sta�r��
stark �tark, stärker ��t
rk�
Stark �tark, engl. st��k
Stärke ��t
rk�
stärken ��t
rkn

Starkenburg ��tarkn


b�rk
Starkey, ...kie engl. �st��k�
Starking ��tark��
Starlet[t] �sta��

�
l
t, selten: ��t. . .

Starling engl. �st��l��

Starnberg ��tarnb
rk
Starnberger ��tarnb
r��
Starnina it. star�ni�na
Starobinski fr. star�b
̃s�ki
Starogard Gdański poln.

sta�r��art ��daĩ
�
ski

Starost sta�r�st, auch: �t. . .
Starostei star�s�ta�

�
, auch: �t. . .

Starow russ. sta�r�f
Starowerzen staro�v
rtsn

starr �tar
Starre ��tar�
starren ��tar�n
Stars and Stripes engl. �st��z

�nd �stra�
�
ps

Start �tart, auch: start
START sta��

�
t, engl. st��t

starten ��tartn


, auch: �st. . .
1Starter ��tart�, auch: �st. . .
2Starter niederl. �st�rt�r
Start-up�startap, auch:

start�|ap
Stary Oskol russ. �starīj as�k�l
Staryzkyj ukr. sta�r�tsjk�j
Stase ��ta�z�, �st. . .
Stašek tschech. �sta�
k
Stasi ��ta�zi
Stasimon ��ta�zim�n, �st. . . ,

...ma . . .ma
Stasimorphie �tazim�r�fi�,

st. . . , -n . . .i��n
Stasis ��ta�z�s, �sta�z�s, Stasen

��ta�zn


, �st. . .
Stassen ��tasn


, engl. �st��s�n,

�stæs�n
Staßfurt ��tasf�rt
Stassow russ. �stas�f
Staszic poln. �sta�īts
statarisch �ta�ta�r��, st. . .
State Department st
�

�
t

di�pa��
�

tm�nt
Statement �st
�

�
tm�nt, auch:

�ste�tm�nt
Staten Island engl.

�stæt�n�a�
�
l�nd

State of the Art �st
�
�
t �f �i �-

|a��
�

t
Stater �ta�te��

�
, st. . .

Statesboro engl. �ste�
�
tsb�r�

Statesville engl. �ste�
�
tsv�l

Stathmograf, Stathmograph
�tatmo��ra�f, st. . .

statieren �ta�ti�r�n
stätig ��t
�t�c

¸
, -e . . .���

Statik ��ta�t�k, �st. . .
Statiker ��ta�t�k�, �st. . .
Station �ta�tsi

�
o�n

stationär �tatsi
�
o�n
��

�stationieren �tatsi
�
o�ni�r�n
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statiös �ta�tsi
�
ø�s, -e . . .ø�z�

statisch ��ta�t��, �st. . .
stätisch ��t
�t��
Statist �ta�t�st
Statisterie �tat�st��ri�, -n

. . .i��n
Statistik �ta�t�st�k, , bes.

österr. auch: st. . .

Statistiker �ta�t�st�k�, bes.
österr. auch: st. . .

statistisch �ta�t�st��, bes.
österr. auch: st. . .

Statius �sta�tsi
�
�s

1Stativ (Gestell) �ta�ti�f, -e
. . .i�v�

2Stativ (Grammatik) ��ta�ti�f,
�st. . .

Statler engl. �stætl�
Statoblast �tato�blast, st. . .
Statolith �tato�li�t, st. . .
Stator ��ta�to��

�
, �st. . . , -en

�ta�to�r�n, st. . .
Statoskop �tato�sko�p, st. . .
statt, S... �tat
Stätte ��t
t�
stattfinden ��tatf�ndn

Statthalter ��tathalt�
Statthalterei �tathalt��ra�

�Stattler ��tatl�
stattlich ��tatl�c

¸Statuarik �tatu�[|]a�r�k, st. . .
statuarisch �tatu�[|]a�r��, st. . .
Statue ��ta�tu�, �st. . .
Statuette �tatu�
t�, st. . .
statuieren �tatu�[|]i�r�n, st. . .
Statur �ta�tu��

�Status ��ta�t�s, �st. . . , die -
. . .tu�s

Status Nascendi, - praesens,
- quo, - quo ante ��ta�t�s
nas�ts
ndi, - �pr
�z
ns,
- kvo�, - kvo� �|ant�, st. . . -

Statut �ta�tu�t

Statistik

Umfrage: [� ] vs. [s]
u Gesamt (ohne Österreich)

– �ta�t�st�k
+91 % 2 % –7 %

– sta�t�st�k
+26 % 18 % –56 %

u Österreich

– �ta�t�st�k
+94 % 6 % –0 %

– sta�t�st�k
+61 % 11 % –28 %

statutarisch �tatu�ta�r��
Statute Law �st
tju�t �l��
Stau �ta�

�Staub �ta�
�

p, -es ��ta�
�

b�s,
Stäube ��t��

�
b�

Stäubchen ��t��
�
pc

¸
�n

stauben ��ta�
�

bn
stäuben ��t��

�
bn

stäubern ��t��
�
b�n

staubig ��ta�
�

b�c
¸

, -e . . .���
Stäubling ��t��

�
pl��

1staubtrocken (sehr trocken)
�ta�

�
p�tr�kn

2staubtrocken (Lack)
��ta�

�
ptr�kn

Stauche ��ta�
�

x�
stauchen ��ta�

�
xn

Staude ��ta�
�

d�
stauden ��ta�

�
dn

staudig ��ta�
�

d�c
¸

, -e . . .���
Staudinger ��ta�

�
d���

Stäudlin ��t��
�
dli�n

Staudt[e] ��ta�
�

t[�]
stauen ��ta�

�
�n

Stauf �ta�
�

f
Staufe ��ta�

�
f�

Staufen ��ta�
�

fn
Staufenberg ��ta�

�
fn


b
rk
Staufer ��ta�

�
f�

Stauffacher ��ta�
�

fax�
Stauffenberg ��ta�

�
fn


b
rk
Stauffer ��ta�

�
f�

staufisch ��ta�
�

f��
staunen, S... ��ta�

�
n�n

Stauning dän. �sdau
�

n��
1Staunton engl. �st��nt�n,

�st��nt�n
2Staunton (Virginia) engl.

�stænt�n
Staupe ��ta�

�
p�

stäupen ��t��
�
pn

Staupitz ��ta�
�

p�ts
Staurolith �ta�

�
ro�li�t, st. . .

Staurothek �ta�
�

ro�te�k, st. . .
Stavanger norw. sta�va��r
Stavelot fr. sta�vlo

1Stavenhagen (Ort)
�ta�vn


�ha��n

2Stavenhagen (Nachn.)
��ta�vn


ha��n

Staviski fr. stavis�ki
Stawropol russ. �stavr�p�lj
St. Clair engl. �s��kl
�

�Stead engl. st
d, sti�d
Steadyseller �st
diz
l�
Steady State �st
di st
�

�
t

Steak st
�
�
k, ste�k, schweiz.

auch: sti�k, bes. südwestd./
ostmd. auch: �t. . .

Steaklet �st
�
�
kl�t, �ste�k. . . , sel-

ten: ��t. . .
Stealth engl. st
l�
Steam[er] �sti�m[�], ��t. . .
Steapsin �tea�psi�n, st. . .
Stearat �tea�ra�t, st. . .
Stearin �tea�ri�n, st. . .
Stearrhö, ...öe �tea�rø�, st. . . ,

...rrhöen . . .�rø��n
Steatit �tea�ti�t
Steatom �tea�to�m, st. . .
Steatopygie �teatopy��i�, st. . .
Steatose �tea�to�z�, st. . .
Steatozele �teato�tse�l�, st. . .
Ste

˛
bark poln. �st
mbark

Stebbins engl. �st
b�nz
Steben ��te�bn

Stebich ��te�b�c
¸Stecchetti it. stek�ketti

Stech �t
c
¸stechen ��t
c

¸
n
Stechlin �t
c

¸
�li�n

Steckborn ��t
kb�rn
Steckel ��t
kl

stecken, S... ��t
kn
Steckling ��t
kl��

Stedingen ��te�d���n
Stedinger ��te�d���
Stedman engl. �st
dm�n
Steeg �te�k
Steelband �sti�lb
nt
Steele ��te�l�, engl. sti�l
Steen engl. sti�n, dän. sd��’n,

niederl. ste�n
Steenbeck ��te�nb
k
Steenbergen niederl.

�ste�nb
r!�
Steenbock engl. �sti�nb�k
Steenwij[c]k niederl.

�ste�nw
i
�
k

Steeplechase �sti�pl

t�
�

�
s,

. . .t�e�s
Steepler �sti�pl�, ��t. . .
Steer[s] engl. st��

�
[z]

Stefan ��t
fan, russ. st��fan,
bulgar. �st
f�n, poln.
�st
fan

Stefán isl. �st
�fau
�

n
S
¸
tefan rumän. ��tefan

Stefani it. �ste�fani, poln.
st
�fani

Stefania �te�fa�ni
�
a

Stefanie ��t
fani, auch:
�te�fa�ni

�
�, �tefa�ni�

Stefano it. �ste�fano
Stefanopulos neugr.

st
fa�n�pul�s
Stefanović serb. , kroat.

st
�fa�n�vit�
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Stefanson engl. �st
f�ns�n
Stefánsson isl. �st
�fau

�
ns�n

Steffani it. �st
ffani
Steffe[c]k ��t
f
k
Steffen ��t
fn

Steffens ��t
fn


s, engl. �st
f�nz
Steffi ��t
fi
Steffisburg ��t
f�sb�rk
Steg �te�k, -e ��te���
Steganografie, Steganogra-

phie �te�ano�ra�fi�, st. . .
Steger[wald] ��te���[valt]
Stegmann ��te�kman
Stegmüller ��te�km�l�
Stegner ��te��n�, engl. �st
�n�
Stegodon ��te��od�n, �st. . . ,

-ten �te�o�d�ntn


, st. . .
Stegosaurier �te�o�za�

�
ri�, st. . .

Stegozephale �te�otse�fa�l�,
st. . .

Stegreif ��te�kra�
�
f

Steguweit ��te��uva�
�
t

Stehauf ��te�|a�
�

f
Stehaufmännchen

�te��|a�
�

fm
nc
¸

�n, �––�––
stehen ��te��n, vgl. Infokasten

sehen
stehlen ��te�l�n
Stehlı́k tschech. �st
hli�k
Stehr �te��

�Steidl ��ta�
�
dl

Steierin ��ta�
�
�r�n

Steiermark ��ta�
�
�mark

Steiermärker ��ta�
�
�m
rk�

steiermärkisch ��ta�
�
�m
rk��

steif �ta�
�
f

Steife ��ta�
�
f�

steifen ��ta�
�
fn
SteiffY �ta�

�
f

Steig �ta�
�
k, -e ��ta�

�
��

Steige ��ta�
�
��

steigen ��ta�
�
�n


, steig! �ta�

�
k

Steigenberger ��ta�
�
�n


b
r��

Steigentesch ��ta�
�
�n


t
�

Steiger ��ta�
�
��, engl. �sta�

�
��

steigern ��ta�
�
��n

Steigerwald ��ta�
�
��valt

steil �ta�
�
l

Steile ��ta�
�
l�

steilen ��ta�
�
l�n

1Stein �ta�
�
n

2Stein (Name) �ta�
�
n, niederl.

st
i
�
n, engl. sta�

�
n

Steinach ��ta�
�
nax

steinalt �ta�
�
n�|alt

Steinamanger �ta�
�
na�ma��

Steinarr isl. �st
i
�
nar

Steinau ��ta�
�
na�

�Steinbach ��ta�
�
nbax

Steinbeck ��ta�
�
nb
k, engl.

�sta�
�
nb
k

Steinberg ��ta�
�
nb
rk, engl.

�sta�
�
nb���

Steinberger engl. �sta�
�
nb����

Steinbrück ��ta�
�
nbr�k

Steinbuch ��ta�
�
nbu�x

Steinburg ��ta�
�
nb�rk

Steindl ��ta�
�
ndl

steinen, S... ��ta�
�
n�n

Steiner ��ta�
�
n�, engl. �sta�

�
n�

steinern ��ta�
�
n�n

Steinfeld ��ta�
�
nf
lt

Steinfurt[h] ��ta�
�
nf�rt

Steingaden �ta�
�
n��a�dn

Steingruber ��ta�
�
n�ru�b�

steinguten ��ta�
�
n�u�tn

Steinhagen ��ta�
�
nha��n

SteinhägerY ��ta�
�
nh
���

steinhart �ta�
�
n�hart

Steinhaus ��ta�
�
nha�

�
s

1Steinhausen (Maler)
��ta�

�
nha�

�
zn

2Steinhausen (Ort) �ta�
�
n�ha�

�
zn

Steinheil ��ta�
�
nha�

�
l

Steinheim ��ta�
�
nha�

�
m

Steinhöfel ��ta�
�
nhø�fl

Steinhöwel ��ta�
�
nhø�vl

Steinhude ��ta�
�
nhu�d�

Steinhuder ��ta�
�
nhu�d�

steinig ��ta�
�
n�c

¸
, -e . . .���

steinigen ��ta�
�
n��n


, steinig!

. . .�c
¸Steinitz ��ta�

�
n�ts, engl.

�sta�
�
n�ts

Steinke ��ta�
�
nk�

Steinkjer norw. �st
i
�
nc

¸
æ�r

Steinl ��ta�
�
n�l

Steinle ��ta�
�
nl�

Steinlen ��ta�
�
nl�n, fr. st
̃�l
n,

st
n�l
n
Steinman engl. �sta�

�
nm�n

Steinmar[k] ��ta�
�
nmar[k]

Steinmeier ��ta�
�
nma�

�
�

Steinmetz ��ta�
�
nm
ts, engl.

�sta�
�
nm
ts, niederl. �st
i

�
n.. .

1steinreich (reich an Steinen)
��ta�

�
nra�

�
c
¸2steinreich (sehr reich)

�ta�
�
n�ra�

�
c
¸Steinsburg ��ta�

�
nsb�rk

Steinschneider ��ta�
�
n�na�

�
d�

Steinstücken ��ta�
�
n�t�kn

Steint[h]al ��ta�
�
nta�l

Steinway engl. �sta�
�
nwe�

�Steinweg ��ta�
�
nve�k

steipen ��ta�
�
pn

Steiper ��ta�
�
p�

steipern ��ta�
�
p�n

Steirer ��ta�
�
r�

steirisch ��ta�
�
r��

Steiß �ta�
�
s

Stek ste�k, �te�k
Stele �ste�l�, ��te�l�
Stella ��t
la, engl. �st
l�, it.

�stella, fr. st
l�la
Stellage �t
�la�	�
stellar �t
�la��

�
, st. . .

Stellarator �t
la�ra�to��
�

, -en
�t
lara�to�r�n

Stellaris �t
�la�r�s, st. . .
Stelldichein ��t
ld�c

¸
|a�

�
n

Stelle ��t
l�
stellen ��t
l�n
Stellenbosch afr. st
l�n�b�s
Steller ��t
l�
Stellerator �t
l��ra�to��

�
, -en

. . .ra�to�r�n
...stellig . . .��t
l�c

¸
, -e . . .���

Stelling ��t
l��
Stellmacherei �t
lmax��ra�

�St.-Elms-Feuer za�kt�|
lmsf��
�
�

Stelvio it. �stelvi
�
o, �st
lvi

�
o

Stelze ��t
lts�
stelzen, S... ��t
ltsn

Stelzer ��t
lts�
Stelzhamer ��t
ltsham�
stelzig ��t
lts�c

¸
, -e . . .���

Stemma ��t
ma, �st. . . , -ta -ta
stemmatologisch

�t
mato�lo����, st. . .
Stemme ��t
m�
stemmen, S... ��t
m�n
Stemmle ��t
ml�
Stempel ��t
mpl

stempeln ��t
mpl

n

Stempen ��t
mpn
Sten �te�n, engl. st
n, schwed.

ste�n, dän. sd��’n
Stendal ��t
nda�l
Stendel ��t
ndl

Stenden ��t
ndn
Stendhal fr. st
̃�dal

Stenge ��t
��
Stengel ��t
�l

Stenhammar schwed.
�ste�nhamar

Stenius schwed. �ste�ni�s
1Steno (Kurzschrift) ��te�no,

��t
no
2Steno (Name) ��te�no, �ste�no
Stenodaktylo �teno�daktylo
Stenodaktylografie, Stenodak-

tylographie
�tenodaktylo�ra�fi�

Stenodaktylografin, Stenodak-
tylographin
�tenodaktylo��ra�f�n
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Stenograf �teno��ra�f, bes.
südd. auch: �t
no.. .

Stenografie �teno�ra�fi�, bes.
südd. auch: �t
no.. . , -n
. . .i��n

stenografieren
�teno�ra�fi�r�n, bes. südd.
auch: �t
no.. .

Stenogramm �teno��ram, bes.
südd. auch: �t
no.. .

stenohalin �tenoha�li�n, st. . .
stenök �te�nø�k, st. . .
Stenokardie �tenokar�di�, st. . . ,

-n . . .i��n
Stenokorie �tenoko�ri�, st. . .
stenophag �teno�fa�k, st. . . , -e

. . .�fa���
Stenose �te�no�z�, st. . .
Stenosis �te�no�z�s, st. . .
stenotherm �teno�t
rm, st. . .
Stenothorax �teno�to�raks,

st. . .
stenotop �teno�to�p, st. . .
Stenotypie �tenoty�pi�, bes.

südd. auch: �t
no.. . , -n
. . .i��n

stenotypieren �tenoty�pi�r�n,
bes. südd. auch: �t
no.. .

Stenotypist �tenoty�p�st, bes.
südd. auch: �t
no.. .

stenoxybiont �ten�ksi�bi
�
�nt,

. . .�ksy. . . , st. . .
Stensen dän. �sdensn

Stent �st
nt
stentando st
n�tando
stentato st
n�ta�to
Stentor ��t
nto��

�
, �st. . .

Stentsch �t
nt�
Stenungsund schwed.

ste�n���s�nd
Stenz �t
nts
Stepan russ. st��pan, serb. ,

kroat. �st
pa�n
Stepanakert russ.

st�p�na�kj
rt
Štěpán[ov] tschech.

��tj
pa�n[�f]
Stepanow russ. st��pan�f
Stepanowitsch russ.

st��pan�vit�
Stepanow[n]a russ.

st��pan�v[n]�
Stepaschin russ. st��pa�īn
Stephan ��t
fan
Stephani �te�fa�ni, ��t
fani
Stephanie ��t
fani, auch:

�te�fa�ni
�
�, �tefa�ni�

Stephanit �tefa�ni�t
Stephanitag �te�fa�nita�k

Stephano �st
fano
Stephansson engl. �st
fns�n
Stephanus ��t
fan�s, selten:

�st. . .
Stephen[s] engl. �sti�v�n[z]
Stephensen dän. �sdefn


sn

Stephenson engl. �sti�v�ns�n
Stepinac serb. , kroat.

st
�pi�nats
Stepney engl. �st
pn�
Stepp �t
p, st
p
Steppe ��t
p�

1steppen (tanzen) ��t
pn


, �st. . .
2steppen (nähen) ��t
pn

Stepper (Tänzer) ��t
p�, �st. . .
Stepperei (zu: 2steppen)

�t
p��ra�
�Steppke ��t
pk�

Stepun �te�pu�n
Ster �te��

�Steradiant �tera�di
�
ant, st. . .

sterben ��t
rbn
Sterbensangst �t
rbn


s�|a�st

sterbenselend �t
rbn


s�|e�l
nt
sterbenskrank �t
rbn


s�kra�k

sterbenslangweilig
�t
rbn


s�la�va�

�
l�c

¸sterbensmatt �t
rbn


s�mat
Sterbensseele �t
rbn


s�ze�l�

Sterbenswort �t
rbn


s�v�rt
Sterbenswörtchen

�t
rbn


s�vœrtc
¸

�n
Sterbet ��t
rb�t
sterblich ��t
rpl�c

¸Sterculia �t
r�ku�li
�
a, st. . .

Stere rumän. �stere
stereo, S... ��te�reo, �st. . .
Stereoagnosie �tereo|a�no�zi�,

st. . .
Stereoautograf, Stereoauto-

graph �tereo|a�
�

to��ra�f, st. . .
Stereobat �tereo�ba�t, st. . .
Stereochemie ��te�reoc

¸
emi�,

st. . . , ––––�–
stereochemisch �tereo�c

¸
e�m��,

st. . .
Stereochromie �tereokro�mi�,

st. . . , -n . . .i��n
Stereofilm ��te�reof�lm, �st. . .
stereofon �tereo�fo�n, st. . .
Stereofonie �tereofo�ni�, st. . .
Stereofotografie

�tereofoto�ra�fi�, st. . .
Stereofotogrammetrie

�tereofoto�rame�tri�, st. . .
stereofotogrammetrisch

�tereofoto�ra�me�tr��, st. . .
Stereograf, Stereograph

�tereo��ra�f, st. . .

Stereom �tere�[|]o�m, st. . .
Stereometer �tereo�me�t�,

st. . .
Stereometrie �tereome�tri�,

st. . .
stereometrisch �tereo�me�tr��,

st. . .
stereophon �tereo�fo�n, st. . .
Stereophonie �tereofo�ni�, st. . .
Stereophotogrammetrie

�tereofoto�rame�tri�, st. . .
stereophotogrammetrisch

�tereofoto�ra�me�tr��, st. . .
Stereoplanigraf, Stereoplani-

graph �tereoplani��ra�f, st. . .
Stereoskop �tereo�sko�p, st. . .
Stereoskopie �tereosko�pi�,

st. . .
stereotaktisch �tereo�takt��,

st. . .
Stereotaxie �tereota�ksi�, st. . .
Stereotaxis �tereo�taks�s, st. . .
Stereotomie �tereoto�mi�, st. . .
stereotyp, S... �tereo�ty�p, st. . .
Stereotypeur �tereoty�pø��

�
,

st. . .
Stereotypie �tereoty�pi�, st. . . ,

-n . . .i��n
stereotypieren �tereoty�pi�r�n,

st. . .
steril �te�ri�l, st. . .
Sterilisation �teriliza�tsi

�
o�n,

st. . .
Sterilisator �terili�za�to��

�
,

st. . . , -en . . .za�to�r�n
sterilisieren �terili�zi�r�n, st. . .
Sterilität �terili�t
�t, st. . .
Sterin �te�ri�n, st. . .
Sterke ��t
rk�
Sterkfontein afr. �st
rkf�nt
i

�
n

sterkoral �t
rko�ra�l, st. . .
Sterkrade ��t
rkra�d�
Sterlet[t] ��t
rl
t

1Sterling �st
rl��, �stœ��
�

l��
2Sterling (Name) engl. �st��l��
Sterlitamak russ. st�rlita�mak

1Stern �t
rn
2Stern (Name) �t
rn, engl.

st��n, fr. , poln. st
rn
sternal �t
r�na�l, st. . .
Sternalgie �t
rnal��i�, st. . . , -n

. . .i��n
Sternberg ��t
rnb
rk, engl.

�st��nb���
Sternberger ��t
rnb
r��
Sterndeuterei �t
rnd��

�
t��ra�

�Sterne ��t
rn�, engl. st��n
Sterneder ��t
rn|e�d�
sternenhell ��t
rn�nh
l
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sternhagelvoll �t
rn�ha��l

�f�l

Sternheim ��t
rnha�
�
m

sternklar ��t
rnkla��
�Sternum ��t
rn�m, �st. . . , ...na

. . .na
Steroid �tero�[|]i�t, st. . . , -e

. . .i�d�
Stert �te��

�
t

Stertor ��t
rto��
�

, �st. . .
stertorös �t
rto�rø�s, st. . . , -e

. . .ø�z�
Sterz �t
rts
sterzeln ��t
rtsl


n

Sterzing ��t
rts��
Stesichoros ste�z�c

¸
or�s

stet �te�t
Stete ��te�t�
Stethaimer ��t
tha�

�
m�

Stethoskop �teto�sko�p, st. . .
stetig ��te�t�c

¸
, -e . . .���

stets �te�ts
stetsfort ��te�tsf�rt
Stetson engl. �st
ts�n
Stetten[heim] ��t
tn


[ha�

�
m]

Stettheimer ��t
tha�
�
m�

Stettin[er] �t
�ti�n[�]
Stettinius �t
�ti�ni

�
�s, engl.

st��t�ni�s
Steuart engl. �stju��t
Steuben ��t��

�
bn


, engl.

�st[j]u�b�n
Steubenville engl.

�st[j]u�b�nv�l
Steuer ��t��

�
�

steuerbord, S... ��t��
�
�b�rt

Steuermann ��t��
�
�man

steuern ��t��
�
�n

Stevan serb. , kroat. �st
va�n
Steve engl. sti�v

1Steven ��te�vn
2Steven (Name) engl. �sti�v�n

Stevenage engl. �sti�vn�d	
Stevens engl. �sti�v�nz, nie-

derl. �ste�v�ns, fr. ste�v
̃�s
Stevenson engl. �sti�v�ns�n
Stever ��te�v�
Stevia ��te�vi

�
a, st. . .

Stevin niederl. �ste�v�n
Stevinus ste�vi�n�s, �t. . .
Stevns dän. sd
u

�
’ns

1Steward �stju��t
2Steward (Name) engl. �stju��d
Stewardess �stju��d
s,

stju��d
s
Stewardship �stju��t��p
Stewart engl. �stju��t
StewiY schweiz. ��te�vi�
Steyler ��ta�

�
l�

Steyr ��ta�
�
�

Sthenie �te�ni�, st. . .
sthenisch ��te�n��, �st. . .
stibitzen �ti�b�tsn

Stibium ��ti�bi
�
�m, �st. . .

Sticharion st��c
¸

a�ri�n, �t. . . ,
...ia . . .ia

Stichel ��t�c
¸

l
Stichelei �t�c
¸

��la�
�sticheln ��t�c

¸
l

n

stichig ��t�c
¸

�c
¸

, -e . . .���
stichisch ��t�c

¸
��, �st. . .

Stichler ��t�c
¸

l�
Stichling ��t�c

¸
l��

Stichomantie �t�c
¸

oman�ti�,
st. . . , -n . . .i��n

Stichometrie �t�c
¸

ome�tri�, st. . .
Stichomythie �t�c

¸
omy�ti�, st. . . ,

-n . . .i��n
sticht �t�c

¸
t

Stichwort ��t�c
¸

v�rt
Stick st�k, �t�k
Stickel ��t�kl

Stickelberger ��t�kl

b
r��

sticken ��t�kn
Sticker (Auf kleber) �st�k�,

auch: ��t. . .
Stickerei �t�k��ra�

�stickig ��t�k�c
¸

, -e . . .���
Stickney engl. �st�kn�
Stickstoff ��t�k�t�f
Stiebel ��ti�bl

stieben ��ti�bn
Stief... ��ti�f. . .

Stiefel ��ti�fl
Stiefelette �tif��l
t�

stiefeln ��ti�fl

n

Stiefografie, ...aphie
�tifo�ra�fi�

stieg �ti�k
Stiege ��ti���
stiegen ��ti��n

Stieglitz ��ti��l�ts, engl.
�sti��l�ts

stiegt �ti�kt
stiehlt �ti�lt
stiekum ��ti�k�m
Stiel �ti�l
stielen ��ti�l�n
Stieler ��ti�l�
Stieltjes niederl. �stiltj�s
stiemen ��ti�m�n
stier, S... �ti��

�stieren ��ti�r�n
stierig ��ti�r�c

¸
, -e . . .���

Stiernhielm schwed.
��æ�rnj
lm

Stiernstedt schwed. ��æ�rnst
t
Stiesel ��ti�zl

sties[e]lig ��ti�z[�]l�c
¸

, -e . . .���

stieß �ti�s
Stießel ��ti�sl

stieß[e]lig ��ti�s[�]l�c
¸

, -e . . .���
Stifel ��ti�fl

Stift �t�ft
stiften ��t�ftn

Stifter ��t�ft�
Stiftung ��t�ft��
Stig schwed. sti��, dän. sdi�
Stigand engl. � st���nd
Stigel ��ti��l

Stigen norw. �sti���n
Stiglmaier ��ti��l


ma�

�
�

Stigma ��t��ma, �st. . . , -ta -ta
Stigmarie �t���ma�ri�, st. . .
Stigmatisation

�t��matiza�tsi
�
o�n, st. . .

stigmatisieren �t��mati�zi�r�n,
st. . .

Stigmator �t���ma�to��
�

, st. . . ,
-en . . .ma�to�r�n

Stigmonym �t��mo�ny�m, st. . .
Stignani it. sti���a�ni
Stijl niederl. st
i

�
l

Stikker niederl. �st�k�r
Stil sti�l, schweiz./südd. vorw. ,

md./nordd. auch: �ti�l
Stilb �t�lp, st. . .
Stile antico �sti�l� |an�ti�ko
Stile concitato �sti�l�

k�nt�i�ta�to
Stile osservato �sti�l�

|�s
r�va�to
Stile rappresentativo �sti�l�

raprez
nta�ti�vo
Stile recitativo �sti�l�

ret�ita�ti�vo
Stilett �ti�l
t, st. . .
Stilfser Joch ��t�lfs� �j�x
Stilicho �sti�l�c

¸
o

stilisieren �tili�zi�r�n, st. . .
Stilist[ik] �ti�l�st[�k], st. . .
stilistisch sti�l�st��, auch: �t. . .

stilistisch

Umfrage: [s] vs. [� ]
u Gesamt (ohne Österreich)

– sti�l�st��
+90 % 4 % –5 %

– �ti�l�st��
+30 % 12 % –58 %

u Österreich

– sti�l�st��
+88 % 6 % –6 %

– �ti�l�st��
+18 % 6 % –76 %
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Stiljagi st�l�ja��i
still �t�l
Still �t�l, engl. st�l
stille, S... ��t�l�
stillen ��t�l�n
Stiller schwed. �stil�r
Stilling ��t�l��
Stillingfleet engl. �st�l��f li�t
Stillleben ��t�lle�bn

Stillman engl. �st�lm�n
stillschweigend ��t�l�va�

�
�n


t, -e

. . .n


d�
Stillson engl. �st�ls�n
Stillwater engl. �st�lw��t�
Stilo �sti�lo
Stilpnosiderit �t�lpnozide�ri�t,

st. . .
Stilton (Käse) �st�ltn

Stilus ��ti�l�s, �st. . . , ...li . . .li
Stilwell engl. �st�lw�l
Stimme ��t�m�
stimmen ��t�m�n
Stimmer ��t�m�
stimmig ��t�m�c

¸
, -e . . .���

Stimmung ��t�m��
Stimson engl. �st�ms�n
Stimulans ��ti�mulans, �st. . . ,

...nzien �timu�lantsi
�
�n,

st. . . , ...ntia �timu�lantsi
�
a,

st. . .
Stimulation �timula�tsi

�
o�n,

st. . .
Stimulator �timu�la�to��

�
, st. . . ,

-en . . .la�to�r�n
stimulieren �timu�li�r�n, st. . .
Stimulus ��ti�mul�s, �st. . . , ...li

. . .li
Stina ��ti�na
Stinde ��t�nd�
Stine ��ti�n�
Stinger �st���
Stinkadores �t��ka�do�r
s
stinkbesoffen �t��kb��z�fn

stinken ��t��kn
stinkfaul �t��k�fa�

�
l

stinkfein �t��k�fa�
�
n

stinkig ��t��k�c
¸

, -e . . .���
stinknormal �t��kn�r�ma�l
stinkreich �t��k�ra�

�
c
¸stinksauer �t��k�z

˚
a�

�
�

stinkvornehm �t��k�fo��
�

ne�m
Stinkwut �t��k�vu�t
stinkwütend �t��k�vy�tn


t

Stinnes ��t�n�s
Stint �t�nt
Štip mak. �tip
Stipel ��ti�pl


, �st. . .

Stipendiat �tip
n�di
�
a�t

Stipendist �tip
n�d�st

Stipendium �ti�p
ndi
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Stipp[e] ��t�p[�]
stippen ��t�pn

stippig ��t�p�c
¸

, -e . . .���
Stipulation �tipula�tsi

�
o�n, st. . .

stipulieren �tipu�li�r�n, st. . .
stirbt �t�rpt
Stirling engl. �st��l��
Stirn[e] ��t�rn[�]
Stirner ��t�rn�
Štı́tný tschech. ��tji�tni�

1St. John (Ort) engl. s�nt�d	�n,
2St. John (Nachname) engl.

�s�nd	�n, s�nt�d	�n
Stjørdal norw. �stjœ�rda�l
St. Laurent fr. s
̃l��r�̃
St. Leger engl. s�nt�l
d	�,

�s
l�nd	�
St. Leonards engl. s�nt�l
n�dz
Stoa ��to�a, �sto�a
stob �to�p
Stobaeus sto�b
��s
Stobaios sto�ba�

�
�s

Stobbe ��t�b�
stöbe ��tø�b�
stoben ��to�bn

Stöber ��tø�b�
Stöberei �tø�b��ra�

�stöbern ��tø�b�n
Stobwasser ��to�pvas�
Stochastik �t��xast�k, st. . .
stochastisch �t��xast��, st. . .
stochern ��t�x�n
Stöchiometrie �tøc

¸
i
�
ome�tri�,

st. . .
stöchiometrisch

�tøc
¸

i
�
o�me�tr��, st. . .

1Stock �t�k, Stöcke ��tœk�
2Stock (Warenvorrat) st�k
3Stock (Name) �t�k, fr. , engl.

st�k
Stockach ��t�kax
stockbesoffen �t�kb��z�fn

stockbetrunken �t�kb��tr��kn
stockblind �t�k�bl�nt,

Stockcar �st�kka��
�Stöckchen ��tœkc

¸
�n

stockdumm �t�k�d�m,
stockdunkel �t�k�d��kl

stockduster �t�k�du�st�
Stöckel ��tœkl

stöckeln ��tœkl

n

stocken ��t�kn
Stockenström afr.

�st�k�nstrœm
Stöcker ��tœk�
Stockerau �t�k��ra�

�Stocker[l] ��t�k�[l]

Stock Exchange st�k
�ks�t�
�

�
n[t]�, auch:

. . .�t�e�n[t]�
stockfinster �t�k�f�nst�
Stockhausen ��t�kha�

�
zn

stockheiser �t�k�ha�
�
z�, �–––

Stockholm ��t�kh�lm, schwed.
�st�kh�lm

Stockholms-Tidningen schwed.
�st�kh�lmsti�dni��n

stockig ��t�k�c
¸

, -e . . .���
...stöckig . . .��tœk�c

¸
, -e . . .���

Stockjobber �st�kd	�b�
stockkonservativ

�t�k�k�nz
rvati�f, –�–––�–
Stöckli ��tœkli
Stockport engl. �st�kp��t
stocksauer �t�k�z

˚
a�

�
�,

stocksolide �t�kz
˚

o�li�d�
stocksteif �t�k��ta�

�
f,

stocktaub �t�k�ta�
�

p
Stockton engl. �st�kt�n
Stoddard engl. �st�d�d
Stodertal ��to�d�ta�l
Stodola slowak. �st�d�la
Stoecker ��tœk�
Stoessl ��tœsl

Stoff �t�f
Stoffel ��t�fl

stoff[e]lig ��t�f[�]l�c
¸

, -e . . .���
stofflich ��t�f l�c

¸Stöger[mayer] ��tø���[ma�
�
�]

Stogumber engl.
st�[�]���mb�, �st���mb�

stöhle ��tø�l�
stöhnen ��tø�n�n
stoi! st��

�Stoiber ��t��
�
b�

Stoica rumän. �stoi
�
ka

Stoichedon st��
�
c
¸

e�d�n
Stoiker ��to��k�, �st. . .
stoisch ��to���, �st. . .
Stoizismus �toi�ts�sm�s, st. . .
Stojan serb. , kroat. �st�jan,

bulgar. sto�jan
Stojanow bulgar. sto�janof
Stoke Poges engl. st��

�
k

�p��
�

d	�z
Stoker engl. �st��

�
k�

1Stokes (Name) engl. st��
�

ks
2Stokes (Maßeinheit) �to�ks,

st. . . , st��
�

ks
Stokowski poln. st��k�fski,

engl. st��
�

�k�fsk�
Stokowsky �to�k�fski, st. . .
Stola ��to�la, �st. . .
Stolberg ��t�lb
rk
Stolbowo russ. stal�b�v�
Stolgebühren ��to�l��by�r�n

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Straight809

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
S
Stra

Stollberg ��t�lb
rk
Stolle[n] ��t�l�[n]
Stolo ��to�lo, �st. . . , -nen

�to�lo�n�n, st. . .
Stolojan rumän. stolo�	an
Stolon ��to�l�n, �st. . . , -en

�to�lo�n�n, st. . .
Stolowaja sto�lo�vaja
Stolp �t�lp
Stolpe ��t�lp�, schwed. �st�lp�
Stolpen ��t�lpn

Stolper ��t�lp�
stolp[e]rig ��t�lp[�]r�c

¸
, -e . . .���

stolpern ��t�lp�n
Stoltenberg ��t�ltn


b
rk

Stoltze ��t�lts�
Stoltzer ��t�lts�
Stolypin russ. sta�līpin
stolz, S... �t�lts
Stolze ��t�lts�
Stölzel ��tœltsl

stolzieren �t�l�tsi�r�n
Stoma ��to�ma, �st. . . , -ta -ta
stomachal �toma�xa�l, st. . .
Stomachikum �to�maxik�m,

st. . . , ...ka . . .ka
Stomakaze �toma�ka�ts�, st. . .
Stomatitis �toma�ti�t�s, st. . . ,

...itiden . . .ti�ti�dn
stomatogen �tomato��e�n,

st. . .
Stomatologe �tomato�lo���,

st. . .
Stomatologie �tomatolo��i�,

st. . .
stomatologisch

�tomato�lo����, st. . .
Stomp st�mp, �t�mp
Stone engl. st��

�
n

stoned st��
�

nt, auch: sto�nt
Stoneham engl. �st��

�
n�m

Stonehaven engl. st��
�

n�he�
�
v�n

Stonehenge engl. st��
�

n�h
nd	
stone-washed �st��

�
nv��t,

auch: �sto�n. . .
Stoney engl. �st��

�
n�

Stonington engl. �st��
�

n��t�n
Stony Point engl. �st��

�
n�

�p��
�
nt

Stooß �to�s
Stop-and-go-...

�st�p�nt����
�

.. . , auch:
. . .��o�. . .

Stopes engl. st��
�

ps
stopfen, S... ��t�pfn

Stoph �to�f
Stopover, Stop-over

�st�p|��
�

v�, . . .o�v�, –�––
stopp! �t�p, auch: st�p

Stop[p] �t�p, auch: st�p
Stoppard engl. �st�p�d
Stoppel ��t�pl

stopp[e]lig ��t�p[�]l�c
¸

, -e . . .���
stoppeln ��t�pl


n

stoppen ��t�pn
Stopper ��t�p�

Stopsel ��t�psl
Stöpsel ��tœpsl
stöpseln ��tœpsl

n

Stoptime �st�pta�
�
m

Stör �tø��
�Storå dän. �sd��ro�’

Stora Sjöfallet schwed. �stu�ra
��ø�fal�t

Storavan schwed. �stu�r��van
Storax ��to�raks, �st. . .
Storch �t�rc

¸
, Störche ��tœrc

¸
�

Störchelchen ��tœrc
¸

l

c
¸

�n
storchen ��t�rc

¸
n
Störchin ��tœrc

¸
�n

Stord norw. stu�r, sturd
1Store (Vorhang) �to��

�
, sto��

�2Store (Lager) st���
�Store-Bælt dän. �sd��r�bel’d

Storen ��to�r�n
stören ��tø�r�n
Störerei �tø�r��ra�
Storey engl. �st��r�
Storfjord norw. �stu�rfju�r
Storm �t�rm, engl. st��m
Stormarn ��t�rmarn
Stormont engl. �st��rm�nt
Stornello st�r�n
lo, ...lli . . .li
Storni it. �storni, span. es�t�rni
stornieren �t�r�ni�r�n
Storno ��t�rno, ...ni . . .ni
Stornoway engl. �st��n�we�

�störrig ��tœr�c
¸

, -e . . .���
störrisch ��tœr��
Storstrøm dän. �sd��rsdrœm
Störtebecker ��tœrt�b
k�
Störtebeker ��tœrt�be�k�
Storting ��to��

�
t��, �st. . .

Storuman schwed.
�stu�ru––�man

Story �st�ri, auch: ��t. . .
Storyville engl. �st��r�v�l
Storz �t�rts
Stoß �to�s, Stöße ��tø�s�
Stößchen ��tø�sc

¸
�n

Stößel ��tø�sl
stoßen ��to�sn
Stoßerei �to�s��ra�

�stößig ��tø�s�c
¸

, -e . . .���
stößt �tø�st
Stoßtruppler ��to�str�pl�
Stotinka sto�t��ka, ...ki . . .ki
stott[e]rig ��t�t[�]r�c

¸
, -e . . .���

stottern ��t�t�n
Stotz �t�ts
Stotzen ��t�tsn
stotzig ��t�ts�c

¸
, -e . . .���

Stouffville engl. �st��
�

v�l
Stoughton engl. �st��tn


,

�sta�
�

tn


, �st��
�

tn
Stourbridge engl. �sta�

�
�br�d	

Stout sta�
�

t
Stoutz fr. stuts
Stövchen ��tø�fc

¸
�n

Stove ��to�v�
Stöver ��tø�v�
Stow[e] engl. st��

�Stowell engl. �st��
�

�l
stowen ��to�vn

Strabane engl. str��bæn
strabanzen �tra�bantsn

Strabismus �tra�b�sm�s, st. . .
Strabo �stra�bo
Strabometer �trabo�me�t�,

st. . .
Strabometrie �trabome�tri�,

st. . .
Strabon �stra�b�n
strabonisch stra�bo�n��
Strabotomie �traboto�mi�,

st. . . , -n . . .i��n
Stracchino stra�ki�no
Stracciatella strat�a�t
la
Strachey engl. �stre�

�
t��

Strachwitz ��traxv�ts
strack �trak
Strack[e] ��trak[�]
stracks �traks
Straddle �str
dl


, ��t. . .

Stradella it. stra�d
lla
Straden ��tra�dn

Stradivari it. stradi�va�ri
Stradivario it. stradi�va�ri

�
o

Stradivarius stradi�va�ri
�
�s,

...rii . . .rii
Straelen ��tra�l�n
Strafe ��tra�f�
strafen ��tra�fn

straff[en] ��traf[n


]
Strafford engl. �stræf�d
sträflich ��tr
�f l�c

¸Sträfling ��tr
�f l��
Strahl �tra�l
strahlen ��tra�l�n
strählen ��tr
�l�n
strahlig ��tra�l�c

¸
, -e . . .���

Strähn[e] ��tr
�n[e]
strähnen ��tr
�n�n
strähnig ��tr
�n�c

¸
, -e . . .���

Strahov tschech. �strah�f
straight, S... str
�

�
t, auch:

stre�t
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Straightflush �str
�
�
tf la�, auch:

�stre�tf la�
Straits Settlements engl.

stre�
�
ts �s
tl


m�nts

Strak �trak
straken ��trakn

Strakonice tschech.
�strak�njits


Strakonitz ��trakon�ts
Stralsund ��tra�lz�nt, auch:

–�–
stralzieren �tral�tsi�r�n, st. . .
Stralzio ��traltsi

�
o, �st. . .

Strambotto stram�b�to, ...tti
. . .ti

Stramin �tra�mi�n
stramm, S... �tram
strammen ��tram�n
strampeln ��trampl


n

strampfen ��trampfn
1Strand �trant, -e ��trand�,

Strände ��tr
nd�
2Strand engl. strænd, afr.

strant, norw. stran
Strandberg schwed.

�strandbærj
stranden ��trandn

Strandscha bulgar. �strand	�
1Strang �tra�, Stränge ��tr
��
2Strang engl. stræ�
1Strange ��tra��
2Strange (Name) engl. stre�

�
nd	

strängen ��tr
��n
Strangeness �str
�

�
n[t]�n
s

Strangford engl. �stræ�f�d
Strängnäs schwed. �str
�n
�s
Strangulation

�tra��ula�tsi
�
o�n, st. . .

strangulieren �tra��u�li�r�n,
st. . .

Strangurie �tra��u�ri�, st. . . , -n
. . .i��n

Stranitzky �tra�n�tski
Stranraer engl. stræn�r���
Stranz �trants
Straparola it. strapa�r��la
Strapaze �tra�pa�ts�
strapazieren �trapa�tsi�r�n
strapaziös �trapa�tsi

�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Strappatura strapa�tu�ra, �t. . .
Straps �traps
Strasberg engl. �str��sb���,

�stræs. . .
Strasbourg fr. stras�bu�r
Strasburg ��tra�sb�rk
Strasburger ��tra�sb�r��
Straschimirow bulgar.

str��i�mirof

strascinando stra�i�nando
Strass �tras
straßab �tra�s�|ap
straßauf �tra�s�|a�

�
f

1Straßburg ��tra�sb�rk
2Straßburg (Österr.) ��trasb�rk
Straßburger (zu: 1Straßburg)

��tra�sb�r��
Sträßchen ��tr
�sc

¸
�n

Straße ��tra�s�
Strasser �tras�
Straßmann ��trasman
Stratagem �trata��e�m, st. . .
Stratameter �trata�me�t�, st. . .
Stratas neugr. �stratas, engl.

�stræt�s
Stratege �tra�te���, st. . .
Strategie �trate��i�, st. . . , -n

. . .i��n
strategisch �tra�te����, st. . .
Stratford engl. �strætf�d
Strathclyde engl. stræ��kla�

�
d

Stratifikation �tratifika�tsi
�
o�n,

st. . .
stratifikationell

�tratifikatsi
�
o�n
l, st. . .

stratifizieren �tratifi�tsi�r�n,
st. . .

Stratigrafie �trati�ra�fi�, st. . .
stratigrafisch �trati��ra�f��,

st. . .
Stratigraphie �trati�ra�fi�, st. . .
stratigraphisch �trati��ra�f��,

st. . .
Strato �stra�to
Stratokles �stra�tokl
s
Stratokumulus

�trato�ku�mul�s, st. . . , ...li
. . .li

Straton �stra�t�n, engl. �stre�
�
tn
Stratonike strato�ni�k�

Stratopause �trato�pa�
�

z�, st. . .
Stratosphäre �trato�sf
�r�, st. . .
stratosphärisch �trato�sf
�r��,

st. . .
Stratton engl. �strætn

Stratum ��tra�t�m, �st. . . , ...ta
. . .ta

Stratus ��tra�t�s, �st. . . , ...ti
. . .ti

Stratz �trats
Straub �tra�

�
p, fr. stro�b

Straube ��tra�
�

b�
sträuben ��tr��

�
bn


, sträub!

�tr��
�
p

straubig ��tra�
�

b�c
¸

, -e . . .���
Straubing[er] ��tra�

�
b��[�]

Strauch �tra�
�

x, Sträucher
��tr��

�
c
¸

�

Sträuchelchen ��tr��
�
c
¸

l

c
¸

�n
straucheln ��tra�

�
xl

n

strauchig ��tra�
�

x�c
¸

, -e . . .���
Sträuchlein ��tr��

�
c
¸

la�
�
n

Straujuma lett. �straujuma
Straus �tra�

�
s, engl. stra�

�
s

Strausberg ��tra�
�

sb
rk
Strauss �tra�

�
s, engl. stra�

�
s

Strauß �tra�
�

s, Sträuße ��tr��
�
s�

Sträußchen ��tr��
�
sc
¸

�n
strawanzen �tra�vantsn

Strawinski �tra�v�nski, st. . . ,
russ. stra�vinskij

Strawinsky �tra�v�nski, st. . .
Strayhorn engl. �stre�

�
h��n

Strazdas lit. �stra�zdas
Strazza ��tratsa, �st. . .
Strazze ��trats�, �st. . .
streaken �stri�kn

Streaker �stri�k�
Streamer �stri�m�
Stream of Consciousness

�stri�m �f �k�n��sn
s
Streamwood engl. �stri�mw�d
Streator engl. �stri�t�
Streb �tre�p, -e ��tre�b�
Strebe ��tre�b�
streben ��tre�bn


, streb!

�tre�p
Streber ��tre�b�
strebern ��tre�b�n
strebsam ��tre�pz

˚
a�m

Strecke ��tr
k�
strecken ��tr
kn

Streckfuß ��tr
kfu�s
Streep engl. stri�p
Streetball �stri�tb��l
Street[er] engl. �stri�t[�]
Streetwear �stri�tv
��

�Streetwork[er] �stri�tvœ��
�

k[�]
Strehaia rumän. stre�hai

�
a

Strehl[a] ��tre�l[a]
Strehlen[au] ��tre�l�n[a�

�
]

Strehler ��tre�l�
Streich[e] ��tra�

�
c
¸

[�]
streicheln ��tra�

�
c
¸

l

n

streichen ��tra�
�
c
¸

n
Streicher ��tra�

�
c
¸

�
Streicherei �tra�

�
c
¸

��ra�
�Streif �tra�

�
f

Streife ��tra�
�
f�

streifen, S... ��tra�
�
fn
Streiferei �tra�

�
f��ra�

�streifig ��tra�
�
f�c

¸
, -e . . .���

Streifling ��tra�
�
f l��

Streik �tra�
�
k

streiken ��tra�
�
kn

Streisand engl. �stra�
�
sænd

1Streit �tra�
�
t
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stro

2Streit (Name) �tra�
�
t, engl.

stra�
�
t, stre�

�
t

streiten ��tra�
�
tn
Streiter ��tra�

�
t�

Streiterei �tra�
�
t��ra�

�streitig ��tra�
�
t�c

¸
, -e . . .���

Strela ��tre�la
Stre� lerte lett. �stre�lerte
Strelitz ��tre�l�ts
Strelitze �tre�l�ts�
Strelna russ. �strjeljn�
Stremel ��tre�ml

Stremma ��tr
ma, �st. . . , -ta -ta
stremmen, S... ��tr
m�n
streng, S... �tr
�
Strenge ��tr
��
strengen ��tr
��n
strengstens ��tr
�stn


s

Strenuität �trenui�t
�t, st. . .
Strenz[e] ��tr
nts[�]
strenzen ��tr
ntsn

strepit[u]oso strepi�t[u
�

]o�zo
Strepponi it. strep�po�ni
Streptokinase �tr
ptoki�na�z�,

st. . .
Streptokokke �tr
pto�k�k�,

st. . .
Streptokokkus �tr
pto�k�k�s,

st. . .
Streptomycin, ...zin

�tr
ptomy�tsi�n, st. . .
Streptotrichose

�tr
ptotr��c
¸

o�z�, st. . .
Stresa it. �str
�za
Stresau ��tre�za�

�Stresemann ��tre�z�man
Stress �tr
s, österr. auch: st. . .
stressen ��tr
sn

stressig ��tr
s�c
¸

, -e . . .���
Stressor ��tr
so��

�
, -en

. . .�so�r�n
Stretch str
t�
stretchen �str
t�n

Stretching �str
t���
Stretford engl. �str
tf�d
Stretta �str
ta
stretto �str
to
Strettweg ��tr
tve�k
Streu �tr��

�streuben ��tr��
�
bn

streuen ��tr��
�
�n

streunen ��tr��
�
n�n

Streusel ��tr��
�
zl
Streuvels niederl. �strø�v�ls

Streymoy fär. �str
�i
�
m��i

�Stria ��tri�a, �st. . . , Striae
��tri�
, �st. . .

Strib dän. sdri�’b
Stribling engl. �str�bl��

strich, S... �tr�c
¸Strichelchen ��tr�c

¸
l

c
¸

�n
stricheln ��tr�c

¸
l

n

strichlieren �tr�c
¸

�li�r�n
Strick �tr�k
stricken ��tr�kn

Stricker ��tr�k�
Strickerei �tr�k��ra�

�Strickland engl. �str�kl�nd
stricte �str�kt�, ��t. . .
strictissime str�k�t�sime, �t. . .
Stridor ��tri�do��

�
, �st. . .

Stridulation �tridula�tsi
�
o�n, st. . .

Striegau ��tri��a�
�Striegel ��tri��l

striegeln ��tri��l

n

Strieme[n] ��tri�m�[n]
striemig ��tri�m�c

¸
, -e . . .���

Striezel ��tri�tsl
striezen ��tri�tsn
Strigel ��tri��l

Striggio it. �stridd	o
strigiliert �tri�i�li��

�
t, st. . .

Strike stra�
�
k

strikt[e] ��tr�kt[�], �st. . .
Striktion �tr�k�tsi

�
o�n, st. . .

Striktur �tr�k�tu��
�

, st. . .
Strindberg ��tr�ntb
rk,

schwed. �str�ndbærj
String[...] �str��
stringendo str�n�d	
ndo
Stringendo str�n�d	
ndo, ...di

. . .di
stringent �tr����
nt, st. . .
Stringenz �tr����
nts, st. . .
Stringer ��tr���, �str���
stringieren �tr����i�r�n, st. . .
Strip str�p
Strippe ��tr�p�
strippen �str�pn


, ��t. . .

Stripper �str�p�, ��t. . .
Stripping �str�p��
Strips str�ps
Striptease �str�pti�s, selten:

��t. . .

strisciando str���ando
Strisciando str���ando, ...di

. . .di
Stritar slowen. �stri�tar
stritt, S... �tr�t

Striptease

Umfrage: [s] vs. [� ]

– �str�pti�s
+87 % 6 % –7 %

– ��tr�pti�s
+18 % 6 % –77 %

strittig ��tr�t�c
¸

, -e . . .���
Strittmatter ��tr�tmat�
Strizzi ��tr��tsi
Strnad tschech. �str


nat

Strob[e]l ��tro�bl
strob[e]lig ��tro�b[�]l�c

¸
, -e

. . .���
strobeln ��tro�bl


n

Strobo ��tro�bo
Strobolight ��tro�bola�

�
t, �st. . .

Stroboskop �trobo�sko�p, �st. . .
Stroessner ��trœsn�, span.

es�trezn
r
Stroganoff �stro��an�f,

�str��. . .
Stroganow russ. �str���n�f
Stroh �tro�
strohdumm �tro��d�m
Stroheim ��tro�ha�

�
m

strohern ��tro��n
Strohgäu ��tro����

�strohig ��tro��c
¸

, -e . . .���
Strolch �tr�lc

¸strolchen ��tr�lc
¸

n
Strom �tro�m, Ströme ��trø�m�

Stroma ��tro�ma, �st. . .
stromab �tro�m�|ap
stromabwärts �tro�m�|apv
rts
stroman �tro�m�|an
Stromatik �tro�ma�t�k, st. . .
stromauf �tro�m�|a�

�
f

stromaufwärts
�tro�m�|a�

�
fv
rts

Stromberg ��tro�mb
rk
Stromboli it. �stromboli
strömen ��trø�m�n
Stromer ��tro�m�
stromern ��tro�m�n
Strömgren schwed.

�strœm�re�n
Strömholm schwed.

�strœmh�lm
Strömling ��trø�ml��
Strömsund schwed.

�strœms�nd
Strongsville engl. �str��zv�l
Strontian engl. str�n�ti��n
Strontianit �tr�ntsi

�
a�ni�t, st. . .

Strontium ��tr�ntsi
�
�m, �st. . .

Strophanthin �trofan�ti�n, st. . .
Strophanthus �tro�fant�s, st. . .
Strophe ��tro�f�
...strophig . . .��tro�f�c

¸
, -e . . .���

Strophik ��tro�fik, �st. . .
strophisch ��tro�f��
Strophoide �trofo�[|]i�d�, st. . .
Stropp �tr�p
Strosse ��tr�s�
strotzen ��tr�tsn
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Stroud engl. stra�
�

d
Štrougal tschech. ��tr�u

�
�al

Stroupežnický tschech.
�str�u

�
p
	njitski�

Stroux �tr�ks
Strozzi it. �str�ttsi
strub, S... �tru�p
strubb[e]lig ��tr�b[�]l�c

¸
, -e

. . .���
Strubbelkopf ��tr�bl


k�pf

Strubberg ��tr�b
rk
1Struck (Gewebe) �tr�k, strak
2Struck (Krankheit, Name)

�tr�k
Strudel ��tru�dl

strudeln ��tru�dl

n

Strudengau ��tru�dn


�a�
�Struensee ��tru��nze�, dän.

�sdru��ns�
Struer dän. �sdru��
Strug poln. struk
Struga mak. �stru�a
Strugazki russ. stru��atskij
struktiv �tr�k�ti�f, st. . . , -e

. . .i�v�
Struktogramm �tr�kto��ram,

st. . .
Struktur �tr�k�tu��

�
, bes. ost-

österr. oft: st. . .
struktural �tr�ktu�ra�l, st. . .
Strukturalismus

�tr�ktura�l�sm�s, st. . .
Strukturalist �truktura�l�st,

st. . .
strukturell �tr�ktu�r
l, st. . .
strukturieren �tr�ktu�ri�r�n,

st. . .
strullen ��tr�l�n

1Struma (Kropf) ��tru�ma, �st. . . ,
-e . . .m


2Struma (Name) bulgar.
�strum�

Strumektomie �trum
kto�mi�,
st. . . , -n . . .i��n

Strumica mak. �strumitsa
Strumień poln. �strumj
i

�
n

Strumitis �tru�mi�t�s, st. . . ,
...itiden . . .mi�ti�dn

strumös �tru�mø�s, st. . . , -e
. . .ø�z�

Strümpell ��tr�mpl
Strumpf �tr�mpf, Strümpfe

��tr�mpf�
Strümpfchen ��tr�mpfc

¸
�n

Strungk �tr��k
Strunk �tr��k, Strünke

��tr��k�
Strünkchen ��tr��kc

¸
�n

Strunze ��tr�nts�

strunzen ��tr�ntsn
Strupfe ��tr�pf�

strupfen ��tr�pfn
Strupp[en] ��tr�p[n


]

struppig ��tr�p�c
¸

, -e . . .���
Strusa ��tru�za, �st. . .
Strutt engl. str�t
Strutz �tr�ts
Struve ��tru�v�
Struwe russ. �struv�
Struwwelkopf ��tr�vl


k�pf

Struwwelpeter ��tr�vl

pe�t�

Stry russ. strīj
Strychnin �tr�c

¸
�ni�n, st. . . , sel-

ten: . . .r�c
¸

. . .
Stryjkowski poln. strīj�k�fski
Strzegom poln. ��t��
��m
Stuart �stju��t, engl. �stju��t
Stub dän. sdub
Stubach ��tu�bax
Stubai ��tu�ba�

�Stubb finn. stub�
Stubben ��t�bn

Stubbenkammer ��t�bn


kam�
Stubb[e]s engl. st�bz
Stubbins engl. �st�b�nz
Stübchen ��ty�pc

¸
�n

Stube ��tu�b�
Stubenhockerei �tu�bn


h�k��ra�

�Stüber ��ty�b�
Stubsnase ��t�psna�z�

1Stuck (Ornamentik) �t�k
2Stuck (Name) �t�k, engl. st�k
Stück �t�k
Stuckateur �t�ka�tø��

�Stuckator �t��ka�to��
�

, -en
. . .ka�to�r�n

Stuckatur �t�ka�tu��
�Stückelberg ��t�kl


b
rk

stückeln ��t�kl

n

stucken, S... ��t�kn
stücken ��t�kn

Stuckenberg dän. �sdu�n


b
�
�

’u
�stuckerig ��t�k�r�c

¸
, -e . . .���

stuckern ��t�k�n
stuckieren �t��ki�r�n
Stücklen ��t�kl�n
stud. �tu�t, �t�t
Studebaker engl. �stju�d�be�

�
k�

Student �tu�d
nt
Studentika �tu�d
ntika
Studie ��tu�di

�
�

studieren �tu�di�r�n
Studiker ��tu�d�k�
Studio ��tu�di

�
o

Studiolo �tu�di
�
o�lo

Studiosus �tu�di
�
o�z�s, ...si

. . .zi
Studium ��tu�di

�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Studium generale ��tu�di
�
�m

�en��ra�l�, �st. . . -
Study ��tu�di
Stufata stu�fa�ta
Stufe ��tu�f�
stufen ��tu�fn

Stuffer engl. �st�f�
stufig ��tu�f�c

¸
, -e . . .���

Stuhl �tu�l, Stühle ��ty�l�
Stühlchen ��ty�lc

¸
�n

Stühlingen ��ty�l���n
Stuhlweißenburg

�tu�l�va�
�
sn


b�rk

Stuka ��tu�ka, auch: ��t�ka
stuken ��tu�kn

Stüler ��ty�l�
Stulle ��t�l�
Stulpe ��t�lp�
Stülpe ��t�lp�
stülpen ��t�lpn

Stülpnagel ��t�lpna��l
stumm, S... �t�m

Stummel ��t�ml
Stümmelchen ��t�ml


c
¸

�n
stümmeln ��t�ml


n

Stump �t�mp
Stümpchen ��t�mpc

¸
�n

Stump[e] ��t�mp[�]
Stumpen ��t�mpn

Stümper ��t�mp�
Stümperei �t�mp��ra�

�stümpern ��t�mp�n
stumpf �t�mpf
Stumpf �t�mpf, Stümpfe

��t�mpf�
Stümpfchen ��t�mpfc

¸
�n

stumpfen ��t�mpfn
Stündchen ��t�ntc

¸
�n

Stunde ��t�nd�
stünde ��t�nd�
stunden ��t�ndn

...stündig . . .��t�nd�c
¸

, -e . . .���
Stundismus �t�n�d�sm�s
Stundist �t�n�d�st
stündlich ��t�ntl�c

¸Stunk �t��k
Stunt stant
Stuntman, ...men �stantm
n
Stuntwoman �stantv�m�n,

...men . . .v�m�n, . . .v�m�n
Stupa ��tu�pa, �stu�pa
Stuparich it. �stu�parit�
stupend �tu�p
nt, st. . . , -e

. . .nd�
Stupf �t�pf
stupfeln ��t�pfln

stupfen ��t�pfn
stupid �tu�pi�t, st. . . , -e . . .i�d�

stupide �tu�pi�d�, st. . .
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Stupidität �tupidi�t
�t, st. . .
Stupino russ. �stupin�
Stupor ��tu�po��

�
, �st. . .

Stupp �t�p
Stuppach ��t�pax
stuppen ��t�pn

stuprieren �tu�pri�r�n, st. . .
Stuprum ��tu�pr�m, �st. . . , ...ra

. . .ra
Stups �t�ps
stupsen ��t�psn

Stupserei �t�ps��ra�
�stur �tu��

�Štúr slowak. �tu�r
stürbe ��t�rb�
Sturbridge engl. �st��br�d	
stürbt �t�rpt
Sture schwed. �stu––�r�
Sturgeon Bay, - Falls engl.

�st��d	�n �be�
�
, - �f��lz

Sturgis engl. �st��d	�s
Stürgkh �t�rk
Sturla isl. �st�rdla
Sturluson �st�rluz�n, isl.

�st�rdl�s�n
sturm �t�rm

1Sturm �t�rm, Stürme ��t�rm�
2Sturm (Name) �t�rm, fr.

styrm
stürmen ��t�rm�n
Stürmer ��t�rm�
Stürmerei �t�rm��ra�

�Sturmi ��t�rmi
stürmisch ��t�rm��
Sturmius ��t�rmi�s
Sturt engl. st��t
Sturz �t�rts, Stürze ��t�rts�
sturzbetrunken

�t�rtsb��tr��kn
Stürze ��t�rts�

Sturzel ��t�rtsl
Stürzel ��t�rtsl
stürzen ��t�rtsn
Sturzen-Becker schwed.

�st�rts�n�b
k�r
Sturzo it. �sturtso
Stus ukr. stus
Stuss �t�s
Stute ��tu�t�
Stuten ��tu�tn

Stuterei �tu�t��ra�
�Stutterheim afr. �stœt�rh
i

�
m

Stuttgart[er] ��t�t�art[�]
Stutz �t�ts, engl. st�ts
Stütz �t�ts
Stütze ��t�ts�
stutzen, S... ��t�tsn

stützen ��t�tsn
Stutzer ��t�ts�

stutzig ��t�ts�c
¸

, -e . . .���
stützig ��t�ts�c

¸
, -e . . .���

Stuyvesant ��t��
�
v�zant, nie-

derl. �stœi
�
v�z�nt

Stygal �ty��a�l, st. . .
stygisch ��ty����, �st. . .
Stygobiont �ty�o�bi

�
�nt, st. . .

Style sta�
�
l

stylen �sta�
�
l�n

Styling �sta�
�
l��

Stylist sta�
�
�l�st

Stylit �ty�li�t, st. . .
Stylobat �tylo�ba�t, st. . .
Stylografie, Stylographie

�tylo�ra�fi�, st. . .
Stylolith �tylo�li�t
Stylus ��ty�l�s, �st. . . , Styli . . .li
Stymphalide �t�mfa�li�d�, st. . .
stymphalisch �t�m�fa�l��, st. . .
Stypsis ��t�ps�s, �st. . .
Styptikum ��t�ptik�m, �st. . . ,

...ka . . .ka
Styrax ��ty�raks, �st. . .
Styrol �ty�ro�l, st. . .
Styron engl. �sta�

�
�r�n

StyroporY �tyro�po��
�

, st. . .
Styrum ��ti�r�m
Styx �t�ks, st. . .
Suada �zu

�
a�da

Suade �zu
�

a�d�
Suaheli zua�he�li
Suarès fr. s"a�r
s
Suárez span. �su

�
are�

Suasorie zu
�

a�zo�ri
�
�

suasorisch zu
�

a�zo�r��
sua sponte �zu�a �sp�nt�
Suassuna bras. su

�
a�suna

suave �zu
�

a�v�
1Sub z�p
2Sub (subkultur. Lokalität oder

Person) zap
Subacidität z�p|atsidi�t
�t
subaerisch z�p|a�[|]e�r��
Subair zu�ba�

�
�

subakut z�p|a�ku�t
subalpin[isch] z�p|al�pi�n[�� ]
subaltern z�p|al�t
rn
Subalternation

z�p|alt
rna�tsi
�
o�n

subalternieren
z�p|alt
r�ni�r�n

Subalternität z�p|alt
rni�t
�t
Subandrio indon. suban�drio
subantarktisch z�p|ant�|arkt��
subapenninisch z�p|ap
�ni�n��
Subappennini it.

subappen�ni�ni
subaqual z�p|a�kva�l
subaquatisch z�p|a�kva�t��

Subaräer zuba�r
��
subarktisch z�p�|arkt��
Subarrendator

z�p|ar
n�da�to��
�

, -en
. . .da�to�r�n

subarrendieren
z�p|ar
n�di�r�n

SubaruY su�ba�ru, schweiz.
�subaru

Subatlantikum
z�p|at�lantik�m

subatlantisch z�p|at�lant��
subatomar z�p|ato�ma��

�Subazidität z�p|atsidi�t
�t
Subboreal z�pbore�[|]a�l
Subbotnik z��b�tn�k
subdermal z�pd
r�ma�l
Subdiakon �z�pdiako�n
Subdiakonat �z�pdiakona�t
Subdivision z�pdivi�zi

�
o�n

Subdominante
z�pdomi�nant�, �–––––

subdural z�pdu�ra�l
Suberin zube�ri�n
subfebril z�pfe�bri�l
subfossil z�pf��si�l
subglazial z�p�la�tsi

�
a�l

subglottal z�p�l��ta�l
sub hasta z�p �hasta
Subhastation z�phasta�tsi

�
o�n

subhastieren z�phas�ti�r�n
Subiaco it. su�bi

�
a�ko, engl.

su�b����k��
�Šubic slowen. ��u�bits

Subimago z�p|i�ma��o,
...gines . . .�ine�s

Subitanei zubi�ta�n|a�
�subito �zu�bito

Subjekt z�p�j
kt, �––

Subjektion z�pj
k�tsi
�
o�n

subjektiv z�pj
k�ti�f, auch:
�–––, -e . . .i�v�

subjektivieren z�pj
kti�vi�r�n
Subjektivismus

z�pj
kti�v�sm�s
Subjektivist z�pj
kti�v�st
Subjektivität z�pj
ktivi�t
�t

Subjekt

Ist der grammatische Terminus
»Satzgegenstand« gemeint,
wird in aller Regel die erste
Silbe akzentuiert ([�z�pj
kt]),
in den übrigen Bedeutungen
»Wesen, verachtenswerter
Mensch« usw. die zweite Silbe
([z�p�j
kt]).
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M
MSubj

S

Subjunktiv �z�pj��kti�f, -e
. . .i�v�

Subkategorie �z�pkate�ori�
subkonszient z�pk�ns�tsi

�

nt

Subkontinent �z�pk�ntin
nt
Subkontra... z�p�k�ntra. . .
subkrustal z�pkr�s�ta�l
Subkultur �z�pk�ltu��

�subkulturell �z�pk�ltur
l
subkutan z�pku�ta�n
Subleyras fr. sybl
�r��s
sublim zu�bli�m
Sublimat zubli�ma�t
Sublimation zublima�tsi

�
o�n

sublimieren zubli�mi�r�n
subliminal z�plimi�na�l
Sublimität zublimi�t
�t
sublingual �z�pl���u

�
a�l,

z�pl����u
�

a�l, . . .�u�[|]a�l
Sublokation z�ploka�tsi

�
o�n

sublunarisch z�plu�na�r��
Subluxation z�pl�ksa�tsi

�
o�n

submarin z�pma�ri�n
submental z�pm
n�ta�l
Submergenz z�pm
r��
nts
submers z�p�m
rs, -e . . .rz�
Submersion z�pm
r�zi

�
o�n

Submikronen z�pmi�kro�n�n
submikroskopisch

z�pmikro�sko�p��
Subministration

z�pmin�stra�tsi
�
o�n

subministrieren
z�pmin�s�tri�r�n

submiss z�p�m�s
Submission z�pm��si

�
o�n

Submittent z�pm��t
nt
submittieren z�pm��ti�r�n
submukös z�pmu�kø�s, -e

. . .ø�z�
subnival z�pni�va�l
Subnormale z�pn�r�ma�l�,

�––––
suborbital z�p|�rbi�ta�l
Subordination

z�p|�rdina�tsi
�
o�n

subordinativ z�p|�rdina�ti�f,
-e . . .i�v�

subordinieren z�p|�rdi�ni�r�n
Subotica serb. , kroat.

�sub�titsa
Subow russ. �zub�f
Suboxid �z�p|�ksi�t
Suboxyd �z�p|�ksi�t, . . .ksy�t
subperiostal z�pperi|�s�ta�l
subphrenisch z�p�fre�n��
subpolar z�ppo�la��

�Subreption z�pr
p�tsi
�
o�n

subrezent z�pre�ts
nt

subrogieren z�pro��i�r�n
sub rosa z�p �ro�za
Subrosion z�pro�zi

�
o�n

subsekutiv z�pz
˚

eku�ti�f, -e
. . .i�v�

Subsemitonium
z�pz

˚
emi�to�ni

�
�m

subsequent z�pz
˚

e�kv
nt
subsidiär z�pz

˚
i�di

�

��

�subsidiarisch z�pz
˚

i�di
�
a�r��

Subsidiarismus
z�pz

˚
idi

�
a�r�sm�s

Subsidiarität z�pz
˚

idiari�t
�t
Subsidium z�p�z

˚
i�di

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

sub sigillo z�p zi���lo
sub sigillo confessionis z�p

zi���lo k�nf
�si
�
o�n�s

Subsistenz z�pz
˚

�s�t
nts
subsistieren z�pz

˚
�s�ti�r�n

Subskribent z�pskri�b
nt
subskribieren z�pskri�bi�r�n
Subskription z�pskr�p�tsi

�
o�n

subsonisch z�p�z
˚

o�n��
sub specie aeternitatis z�p

�spe�tsi
�
� |
t
rni�ta�t�s

Subspezies �z�p�pe�tsi
�

s,

. . .sp. . . , die - . . .tsi
�
e�s

Substandard �z�p�tandart,
. . .st. . .

Substantiv �z�pstanti�f, -e
. . .i�v�

substantivieren
z�pstanti�vi�r�n

substantivisch �z�pstanti�v��,
auch: ––�––

Substantivum
�z�pstanti�v�m, auch:
––�––, ...va . . .va

Substanz z�p�stants
substanzial z�pstan�tsi

�
a�l

Substanzialismus
z�pstantsi

�
a�l�sm�s

Substanzialität
z�pstantsi

�
ali�t
�t

substanziell z�pstan�tsi
�

l

substanziieren
z�pstantsi�[|]i�r�n

Substituent z�pstitu�
nt
substituieren z�pstitu�[|]i�r�n
Substitut z�psti�tu�t
Substitution z�pstitu�tsi

�
o�n

Substrat z�p�stra�t
Substruktion z�pstr�k�tsi

�
o�n

subsumieren z�pz
˚

u�mi�r�n
Subsumption z�pz

˚
�mp�tsi

�
o�n

subsumptiv z�pz
˚

�mp�ti�f, -e
. . .i�v�

Subsumtion z�pz
˚

�m�tsi
�
o�n

subsumtiv z�pz
˚

�m�ti�f, -e
. . .i�v�

Subsystem �z�pz
˚

�ste�m
Subtangente �z�pta��
nt�
Subteen �sapti�n
subtemporal z�pt
mpo�ra�l
subterran z�pt
�ra�n
subtil z�p�ti�l
Subtilität z�ptili�t
�t
Subtrahend z�ptra�h
nt, -en

. . .ndn
subtrahieren z�ptra�hi�r�n

Subtraktion z�ptrak�tsi
�
o�n

subtraktiv z�ptrak�ti�f, -e
. . .i�v�

Subtropen �z�ptro�pn
subtropisch �z�ptro�p��, auch:

–�––
subungual z�p|���u�[|]a�l
Subunternehmer

�z�p|�nt�ne�m�
Suburb �sabœ��

�
p

Suburbia s��bœ��
�

bia
suburbikarisch z�p|�rbi�ka�r��
Suburbisation

z�p|�rbiza�tsi
�
o�n

Suburbium z�p�|�rbi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

sub utraque specie z�p
|u�tra�kv� �spe�tsi

�
�

subvenieren z�pve�ni�r�n
Subvention z�pv
n�tsi

�
o�n

subventionieren
z�pv
ntsi

�
o�ni�r�n

Subversion z�pv
r�zi
�
o�n

subversiv z�pv
r�zi�f, -e . . .i�v�
sub voce z�p �vo�ts�
Subvulkan �z�pv�lka�n
Subway �sapv
�

�Subwoofer �sapvu�f�
Succase z��ka�z�
Succotash �sak�t
�
Succus �z�k�s, Succi �z�ktsi
Suceava rumän. su�t�e

�
ava

Suchard fr. sy��a�r
Suche �zu�x�
suchen �zu�xn

Suchensinn �zu�xn


z�n
Suchenwirt �zu�xn


v�rt

Sucherei zu�x��ra�
�Suchier fr. sy��je

Suchoň slowak. �sux�nj
Suchona russ. �sux�n�
Suchos �zu�x�s
Suchowei z�xo�va�

�
, . . .�ve�i

Suchowo-Kobylin russ.
suxa�v�ka�bīlin

Sucht z�xt, Süchte �z�c
¸

t�
Suchtelen niederl. �s�xt�l�
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Suiz

Süchteln �z�c
¸

tl

n

süchtig �z�c
¸

t�c
¸

, -e . . .���
Suchumi russ. su�xumi
suckeln �z�kl


n

Suckling engl. �s�kl��
Sucre span. �sukre
Sucuk su�d	�k
Sucus �zu�k�s, ...ci . . .tsi

1Sud zu�t, -es �zu�d�s
2Sud it. sud
Süd zy�t, -e �zy�d�
Suda �zu�da
Südafrika zy�t�|a�frika,

. . .�|af. . . , �––––

südafrikanisch zy�t|afri�ka�n��,
Sudak russ. su�dak
Sudamen zu�da�m�n, ...mina

. . .mina
Sudamérica span. su�a�merika
Südamerika zy�t|a�me�rika
Sudan zu�da�n, auch: �zu�dan
Sudaner zu�da�n�
Sudanese zuda�ne�z�
sudanesisch zuda�ne�z��
Südasien zy�t�|a�zi

�
�n,

Sudation zuda�tsi
�
o�n

Sudatorium zuda�to�ri�m,
...ien . . .i�n

Sudauer �zu�da�
�

�
Südaustralien zy�t|a�

�
s�tra�li

�
�n

Südbaden zy�t�ba�dn
Sudbury engl. �s�db�r�

Süddakota zy�tda�ko�ta, auch:
zy�tda�k��

�
ta, �––––

Sudden Death �sadn


�d
�
süddeutsch �zy�td��

�
t�

Süddeutschland �zy�td��
�
t� lant

Sudel �zu�dl
Sudelei zu�d��la�

�Sudeler �zu�d�l�
sudelig �zu�d�l�c

¸
, -e . . .���

sudeln �zu�dl

n

Süden �zy�dn
Sudermann �zu�d�man

sudern �zu�d�n
Suderode zu�d��ro�d�
Süderoog �zy�d�|o�k

Südafrika

Während die Variante
[�zy�t|a(�)frika] mit betonter
erster Silbe allgemein das
ganze südliche Afrika bezeich-
net, ist mit auf der zweiten
Silbe betontem [zy�t�|a(�)frika]
üblicherweise nur der Staat an
der Südspitze Afrikas gemeint.

Sudeten zu�de�tn
sudetisch zu�de�t��

Südeuropa zy�t|��
�
�ro�pa,

�––––
Südfall �zy�tfal
Südgeorgien zy�t�e�[|]�r�i

�
�n

Südholland zy�t�h�lant
Süditalien zy�t|i�ta�li

�
�n

Südkorea zy�tko�re�a, �––––
Südländer �zy�tl
nd�
Sudler �zu�dl�
südlich �zy�tl�c

¸sudlig �zu�dl�c
¸

, -e . . .���
Sudoku zu�do�ku, su. . . jap.

�sudoku
Su Dongpo chin. sud��p� 111
Sudor �zu�do��

�Sudoration zudora�tsi
�
o�n

Sudoriferum zudo�ri�fer�m,
...ra . . .ra

Südost zy�t�|�st
südostasiatisch

zy�t�|�st|azi
�
a�t��

Südostasien zy�t|�st�|a�zi
�
�n

Südosten zy�t�|�stn
südöstlich zy�t�|œstl�c

¸Südostwind zy�t�|�stv�nt
Südpol �zy�tpo�l
Sudra �zu�dra
Südsee �zy�tz

˚
e�

Südslawe �zy�tsla�v�
südslawisch �zy�tsla�v��
Südstaaten �zy�t�ta�tn

Südsüdost[en] zy�tz
˚

y�t�|�st[n


]
Südsüdwest[en]

zy�tz
˚

y�t�v
st[n


]
Südtirol[er] �zy�ttiro�l[�]
südtirolisch �zy�ttiro�l��
südwärts �zy�tv
rts
Südwestafrika

zy�t�v
st|a�frika, . . .|af. . .
Südwest[en] zy�t�v
st[n


]

Südwester zy�t�v
st�
südwestlich zy�t�v
stl�c

¸Sue fr. sy
Suebe �zu

�
e�b�, �sve�b�

Sues[kanal] �zu�
s[kana�l]
Sueß, Suess zy�s
Sueton[ius] zu

�
e�to�n[i

�
�s]

Sueve �zu
�

e�v�, �sve�v�
Suez �zu�
s, �zu�
ts
Suff z�f
Süffel �z�fl

suffeln �z�fl

n

süffeln �z�fl

n

Suffern engl. �s�f�n
sufficit �z�fits�t
süffig �z�f�c

¸
, -e . . .���

suffigieren z�fi��i�r�n

Suffimentum z�fi�m
nt�m,
...ta . . .ta

Süffisance z�fi�z�̃�s
süffisant z�fi�zant
Süffisanz z�fi�zants
Suffitte z��f�t�
Suffix z��f�ks, �z�f�ks
suffixal z�f��ksa�l
suffixoid, S... z�f�kso�[|]i�t -e

. . .i�d�
suffizient z�fi�tsi

�

nt

Suffizienz z�fi�tsi
�

nts

Süffling �z�fl��
suffocato z�fo�ka�to
Suffokation z�foka�tsi

�
o�n

Suffolk engl. �s�f�k
Suffragan z�fra��a�n
Suffragette z�fra��
t�
Suffragium z��fra��i

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Suffusion z�fu�zi
�
o�n

Sufi �zu�fi
Sufismus zu�f�sm�s
Sufist zu�f�st
Sugardaddy �����d
di
Sugdidi russ. zu��didi
Suger �zu���, fr. sy�	e
Sugestopädie z��
stop
�di�
suggerieren z��e�ri�r�n
suggestibel z��
s�ti�bl


, ...ble

. . .bl�
Suggestibilität z��
stibili�t
�t
Suggestion z��
s�ti

�
o�n

suggestiv z��
s�ti�f, -e . . .i�v�
Suggestivität z��
stivi�t
�t
Sugillation zu��la�tsi

�
o�n

Su Hanchen chin. suxant��n
142

Suharto indon. su�harto
Suhl zu�l
Suhle �zu�l�
suhlen �zu�l�n
Sühne �zy�n�
sühnen �zy�n�n
Suhr[kamp] �zu��

�
[kamp]

Suicid zui�tsi�t, -e . . .i�d�
sui generis �zu�i ��e�ner�s,

auch: - ��
n.. .
Suisse fr. s"is
Suisun City engl. s��su�n �s�t�
Suita jap. su�ita
Suitbert �zu��tb
rt, zu�[|]i�t. . .
Suitcase �sju�tk
�

�
s

Suite �su
�

i�t[�], �svi�t[�]
Suitier svi�ti

�
e�, auch: zui. . .

Suitland engl. �su�tl�nd
Suits estn. su

�
i��ts

suivez svi�ve�
Suizid zui�tsi�t, -e . . .i�d�



816suizidal

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Msuiz

S

suizidal zuitsi�da�l
Suizidalität zuitsi�dali�t
�t
Suizidant zuitsi�dant
suizidär zuitsi�d
��

�Suizident zuitsi�d
nt
Suizidologie zui�tsidolo��i�
Sujet zy�	e�, fr. sy�	

Suk zu�k, tschech. suk
Sukabumi indon. suka�bumi
Sukarno indon. su�karno
Sukenick engl. �su�k�n�k
Sukhotai Thai su�kho��thai

�251
Sukijaki zuki�ja�ki
Sukkade z��ka�d�
Sukkertopen dän. �s���t�bn

Sukkoth z��ko�t
Sukkubus �z�kub�s, ...ben

z��ku�bn
sukkulent z�ku�l
nt

Sukkulente z�ku�l
nt�
Sukkulenz z�ku�l
nts
Sukkur engl. �s�k�
Sukkurs z��k�rs, -e . . .rz�
Sukkursale z�k�r�za�l�
Suktion z�k�tsi

�
o�n

Suktorien z�k�to�ri�n
sukzedan z�ktse�da�n
sukzedieren z�ktse�di�r�n
Sukzess z�k�ts
s
Sukzession z�kts
�si

�
o�n

sukzessiv z�kts
�si�f, -e . . .i�v�
Sukzessor z�k�ts
so��

�
, -en

. . .�so�r�n
Sukzinat z�ktsi�na�t
Sukzinit z�ktsi�ni�t
Sukzinyl... z�ktsi�ny�l. . .
sul z�l
Sul port. sul

1Sula (Vogel) �zu�la
2Sula russ. su�la, indon. , span.

�sula
Sulaimanijja zula�

�
ma�ni�ja

Sulak russ. su�lak
1Sulamith (Vorn.) �zu�lam�t,

auch: zula�mi�t
2Sulamith (bibl. Name)

�zu�lam�t
Sulawesi indon. sula�wesi
Suleika zu�la�

�
ka

Suleiman zula�
�
�ma�n

Süleiman zyl
�
�
�man

Süleyman zyl
�
�
�man, �z�l. . . ,

türk. syl
i
�
�m�n

Sulfat z�l�fa�t
Sulfid z�l�fi�t, -e . . .i�d�
sulfidisch z�l�fi�d��
Sulfit z�l�fi�t
Sülfmeister �z�lfma�

�
st�

Sulfonamid z�lfona�mi�t, -e
. . .i�d�

sulfonieren z�lfo�ni�r�n
Sulfur �z�lf�r
sulfurieren z�lfu�ri�r�n
Sulina rumän. su�lina
Sulingen �zu�l���n
Suliote zu�li

�
o�t�

Sulitjelma norw. su––lit�j
lma
Sulky �z�lki, �salki
Süll z�l
Sulla �z�la
Sullana span. su��ana
sulla tastiera �z�la tas�ti

�
e�ra

Sullivan[t] engl. �s�l�v�n[t]
Sully engl. �s�l�, fr. syl�li
Sully Prudhomme fr.

syllipry�d�m
Sulmona it. sul�mo�na
Sulpice fr. syl�pis
Sulpicia z�l�pi�tsi

�
a

Sulpicio span. sul�pi�i
�
o

Sulpicius z�l�pi�tsi
�
�s

Sulpitius z�l�pi�tsi
�
�s

Sulpiz z�l�pi�ts
Sulpizianer z�lpi�tsi

�
a�n�

sul ponticello z�l p�nti�t�
lo
Sultan �z�lta�n
Sultanat z�lta�na�t
Sultanin �z�ltan�n, auch:

z�l�ta�n�n
Sultanine z�lta�ni�n�
Sultanow russ. sul�tan�f
Sulu indon. �sulu
Sulz[a] �z�lts[a]
Sulzbach �z�ltsbax
Sulzberger engl. �s�lzb����
Sulzburg �z�ltsb�rk
Sulze �z�lts�
Sülze �z�lts�
sulzen �z�ltsn

sülzen �z�ltsn
Sulzer �z�lts�

sulzig �z�lts�c
¸

, -e . . .���
Sumac span. su�mak
Sumach �zu�max
Šumadija serb. , kroat.

�u�madija
Sumak zu�mak
Sumarokow russ. suma�r�k�f
Sumatera indon. su�matra
Sumatra zu�ma�tra, �zu�matra
Šumava tschech. ��umava
Sumba indon. �s�mba
Sumbawa indon. s�m�bawa
Sumer �zu�m�
Sumerer zu�me�r�
sumerisch zu�me�r��
Sumgait russ. sum�a�it

Sumiswald �z�m�svalt
summ, summ! z�m �z�m, �––
summ! z�m
Summa �z�ma
summa cum laude �z�ma k�m

�la�
�

d�
Summand z��mant, -en . . .ndn

summarisch z��ma�r��
Summarium z��ma�ri�m,

...ien . . .i
�
�n

Summary �sam�ri
summa summarum �z�ma

z��ma�r�m
Summation z�ma�tsi

�
o�n

summativ z�ma�ti�f, -e . . .i�v�
Sümmchen �z�mc

¸
�n

Summe �z�m�
summen �z�m�n
Summepiskopat

z�mep�sko�pa�t
Summer �z�m�
Summerside engl. �s�m�sa�

�
d

summieren z��mi�r�n
Summist z��m�st
Summit engl. �s�m�t
Summum Bonum �z�m�m

�bo�n�m
summum jus summa injuria

�z�m�m �ju�s �z�ma
|�n�ju�ria

Summus Episcopus �z�m�s
|e�p�skop�s

Sumner engl. �s�mn�
Sumo �zu�mo
Sumper �z�mp�
Šumperk tschech. ��ump
rk
Sumpf z�mpf, Sümpfe

�z�mpf�
Sümpfchen �z�mpfc

¸
�n

sumpfen �z�mpfn
sümpfen �z�mpfn
sumpfig �z�mpf�c
¸

, -e . . .���
sumptuös z�mptu�[|]ø�s, -e

. . .ø�z�
Sums z�ms, -es �z�mz�s
sumsen �z�mzn

Sumter engl. �s�mt�
Sumy ukr. �sum�, russ. �sumī
Sun engl. s�n
Sunbury engl. �s�nb�r�
Sunch’ŏn korean. su�nt�h�n
Sund z�nt, -e �z�nd�
Sunda indon. �s�nda
Sundainseln �z�nda|�nzl


n

Sundanese z�nda�ne�z�
Sundbyberg schwed.

s�ndby�bærj
Sünde �z�nd�
Sunderland engl. �s�nd�l�nd
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supprimieren817

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
S
supp

Sundern �z�nd�n
Sündflut �z�ntflu�t
Sundgau �z�nt�a�

�sündhaft �z�nthaft
sündig �z�nd�c

¸
, -e . . .���

sündigen �z�nd��n
sündlich �z�ntl�c

¸sündlos �z�ntlo�s
Sundman schwed. �s�ndman
Sundsvall schwed. �s�ndsval,

s�nds�val
sündteuer z�nt�t��

�
�

Suñer span. su��
r
Sunesøn dän. �su�n�søn
Sunflower engl. �s�nfla�

�
�

Sung z��
Sungir russ. sun��irj
Sunion �zu�ni

�
�n, neugr. �sunj�n

Sunn san
Sunna �z�na
Sunndalsøra norw.

�su––nda�lsø�ra
Sunnit z��ni�t
Sunnyvale engl. �s�n�ve�

�
l

Sun Prairie engl. s�n �pr
�
�

r�
Sun Ra engl. s�n �re�

�Sunrise engl. �s�nra�
�
z

Süntel �z�ntl
Sunyani engl. su�n�j��ni�

Sun Yat-sen z�nja�ts
n
Sunyé kat. su��e
Suomalaiset finn.

�su�
�

m�l�i
�
s
t

Suomenlahti finn.
�su�

�
m
nl�hti

Suomenmaa finn.
�su�

�
m
mm��

Suomenselkä finn.
�su�

�
m
ns
lkæ

Suomi �su�omi, zu�[|]o�mi,
finn. �su�

�
mi

Suomusjärvi finn.
�su�

�
musjærvi

Suora �zu
�

o�ra
Suovetaurilia zu

�
oveta�

�
�ri�li

�
a

super, S... �zu�p�
Superacidität zup�|atsidi�t
�t
Superädifikat zup�|
difi�ka�t
superarbitrieren

zup�|arbi�tri�r�n
Superarbitrium

zup�|ar�bi�tri�m, ...ien
. . .i�n

Superazidität zup�|atsidi�t
�t
superb zu�p
rp, auch: zy�p
rp,

-e . . .rb�
süperb zy�p
rp, -e . . .rb�
Superbowl �su�p�b��

�
l

Superbus zu�p
rb�s

Supercargo zup��kar�o,
�zu�p. . .

Supercup �su�p�kap, schweiz.
. . .kœp

Supererogation
zup�|ero�a�tsi

�
o�n

Superexlibris zup�|
ks�li�bri�s
superfein �zu�p�fa�

�
n

Superfekundation
zup�fek�nda�tsi

�
o�n

Superfetation zup�feta�tsi
�
o�n

superfiziarisch zup�fi�tsi
�
a�r��

superfiziell zup�fi�tsi
�

l

Superfizies zup��fi�tsi
�

s, die -

. . .tsi
�
e�s

Super-G �su�p�d	i�
Superhet �zu�p�h
t
Superheterodyn...

zup�hetero�dy�n. . .
superieren zupe�ri�r�n
Superintendent

zup�|�nt
n�d
nt, bes. österr.
�zu�p. . .

Superintendentur
zup�|�nt
nd
n�tu��

�Superinvolution
zup�|�nvolu�tsi

�
o�n

1Superior zu�pe�rio��
�

, -en
zupe�ri

�
o�r�n

2Superior engl. sj��p��
�

ri�
Superiorin zupe�ri

�
o�r�n

Superiorität zuperiori�t
�t
superkrustal zup�kr�s�ta�l
Superlativ �zu�p�lati�f, -e

. . .i�v�
superlativisch �zu�p�lati�v��
Superlativismus

zup�lati�v�sm�s
Superlearning �su�p�lœ��

�
n��

superleicht �zu�p�la�
�
c
¸

t
Supermarkt �zu�p�markt
Supernaturalismus

zup�natura�l�sm�s
supernaturalistisch

zup�natura�l�st��
Supernova zup��no�va, ...vä

. . .v

Supernumerar zup�nume�ra��

�Supernumerariat
zup�numera�ri

�
a�t

Supernumerarius
zup�nume�ra�ri

�
�s, ...ien

. . .i
�
�n

Supernym zup��ny�m
Supernymie zup�ny�mi�, -n

. . .i��n
Superonym zup�ro�ny�m
Superonymie zup�rony�mi�, -n

. . .i��n

Superoxid �zu�p�|�ksi�t
Superoxyd �zu�p�|�ksi�t,

. . .ksy�t
Superpelliceum

zup�p
�li�tse�m, ...cea . . .ea
superponieren zup�po�ni�ren
Superposition zup�pozi�tsi

�
o�n

Superrevision zup�revi�zi
�
o�n

Supersekretion
zup�zekre�tsi

�
o�n

supersonisch zup��zo�n��
Superstition zup�sti�tsi

�
o�n

superstitiös zup�sti�tsi
�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Superstrat zup��stra�t
Supervielle fr. syp
r�vj
l
Supervision zup�vi�zi

�
o�n,

auch: sup��v�	n
Supervisor zup��vi�zo��

�
,auch:

�su�p�va�
�
z�

Supin zu�pi�n
Supinum zu�pi�n�m, ...na . . .na
Süppchen �z�pc

¸
�n

Suppe �z�p�
Suppé z��pe�, auch: �z�pe
Suppedaneum z�pe�da�ne�m,

...nea . . .nea
suppen �z�pn

1Supper (Abendessen) �sap�
2Supper (Name) �z�p�
suppig �z�p�c

¸
, -e . . .���

Suppleant z�ple�[|]ant
Supplement z�ple�m
nt
supplementär z�plem
n�t
��

�Supplent z��pl
nt
Suppletion z�ple�tsi

�
o�n

Suppletiv... z�ple�ti�f. . .
Suppletivismus

z�pleti�v�sm�s
suppletorisch z�ple�to�r��
supplieren z��pli�r�n
Supplik z��pli�k
Supplikant z�pli�kant
Supplikation z�plika�tsi

�
o�n

Supplinburg �z�pl�nb�rk
supplizieren z�pli�tsi�r�n
Supply s��pla�

�supponieren z�po�ni�r�n
Support s��p�rt
Supposition z�pozi�tsi

�
o�n

Suppositorium
z�pozi�to�ri�m, ...ien . . .i�n

Suppositum z��po�zit�m, ...ta
. . .ta

Suppression z�pr
�si
�
o�n

suppressiv z�pr
�si�f, -e . . .i�v�
Suppressor z��pr
so��, -en

. . .�so�r�n
supprimieren z�pri�mi�r�n



818Suppuration

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MSupp

S

Suppuration z�pura�tsi
�
o�n

suppurativ z�pura�ti�f, -e
. . .i�v�

supra... , S... �zu�pra. . .
Supraexlibris zupra|
ks�li�bri�s
Suprafluidität zuprafluidi�t
�t
suprakrustal zuprakr�s�ta�l
Supraleiter �zu�prala�

�
t�

Supralibros zupra�li�bro�s
SupramidY zupra�mi�t, -es

. . .i�d�s
supranational

zupranatsi
�
o�na�l

Supranaturalismus
zupranatura�l�sm�s

supranaturalistisch
zupranatura�l�st��

supraorbital zupra|�rbi�ta�l
Supraporte zupra�p�rt�
suprarenal zuprare�na�l
SuprareninY zuprare�ni�n
suprasegmental

zupraz
�m
n�ta�l
Supraśl poln. �supra�l
suprasternal zuprast
r�na�l
Suprastrom �zu�pra�tro�m
supravaginal zuprava�i�na�l
Supremat zupre�ma�t
Suprematie zuprema�ti�, -n

. . .i��n
Suprematismus

zuprema�t�sm�s
Suprematist zuprema�t�st
Sur zu��

�Sura russ. su�ra
Surabaya indon. sura�baja
Surah zu�ra�
Surakarta indon. sura�karta
Surat engl. �s�r�t
Surat Thani Thai su�ra�d

tha��ni� 1211
Surbiton engl. �s��b�tn

Surchandarja russ.
sur�xandarj�ja

Surcot z�r�ko�
Surdas �zu��

�
da�s

Surditas �z�rditas
Surdomutitas z�rdo�mu�titas
Sure �zu�r�
Sûre fr. sy�r
Surema zu�re�ma
Suresnes fr. sy�r
n
surfen �sœ��

�
fn
Surfing �sœ��

�
f��

Surfleisch �zu��
�

fla�
�
�

Surfriding �sœ��
�

fra�
�
d��

Surgut russ. sur��ut
Suriano it. su�ri

�
a�no

Surigao span. suri�!ao

Surikate zuri�ka�t�
Surikow russ. �surik�f
Surilho zu�r�ljo
Surimono zuri�mo�no
Surinam zuri�nam
Suriname niederl. syri�na�m�
Surius �zu�ri�s
surjektiv z�rj
k�ti�f, -e . . .i�v�
Surkow russ. sur�k�f
Surminski z�r�m�nski
Surplus �sœ��

�
pl�s

Surprise-... sœ��
�

�pra�
�
s. . .

Surra �z�ra
Surre �z�r�
surreal �z�rea�l, �z�r. . . , auch:

. . .re�[|]a�l
Surrealismus z�rea�l�sm�s,

z�r. . .
Surrealist z�rea�l�st, z�r. . .
surren �z�r�n
Surrey engl. �s�r�
Surrogat z�ro��a�t
Surrogation z�ro�a�tsi

�
o�n

Sursee �zu��
�

ze�
sursum corda! �z�rz�m �k�rda
Surt z�rt
Surtax �sœ��

�
t
ks

Surtaxe z�r�taks, -n . . .ksn
Surtees engl. �s��ti�z

Surtout z�r�tu�
Surtsey isl. �s�rts
i

�Survage fr. syr�va�	
Survey �sœ��

�
v
�

�
, . . .ve

Surveyor sœ��
�

�ve��
Survival[s] sœ��

�
�va�

�
vl

[s]

Susa �zu�za, it. �su�za
Susak serb. , kroat. �su�sak
Susan engl. �su�z�n
Susana span. su�sana
Susann engl. su��zæn
Susanna zu�zana, engl.

su��zæn�
Susanne zu�zan�
Susato zu�za�to
Suschen �zu�sc

¸
�n

Susdal russ. �suzd�lj
Suse �zu�z�
Sushi �zu��i, �z�.. . , �s. . .
Su Shi chin. su�ī 14
Susi �zu�zi
Sušice tschech. �su�its

Susie engl. �su�z�
Susine zu�zi�n�
Süskind �zy�sk�nt
Suslik �z�sl�k, �zu�sl�k
Suslow russ. �susl�f
Susman �zu�sman
Suso �zu�zo
suspekt z�s�p
kt

suspendieren z�sp
n�di�-r�n
Suspension z�sp
n�zi

�
o�n

suspensiv z�sp
n�zi�f, -e
. . .i�v�

Suspensorium
z�sp
n�zo�ri�m, ...ien . . .i�n

Susquehanna engl.
s�skw��hæn�

süß, S... zy�s
Süss zy�s
Sussanin russ. su�sanin
Süße �zy�s�
süßen, S... �zy�sn

Sussex engl. �s�s�ks
Süßigkeit �zy�s�c

¸
ka�

�
t

Süßkind �zy�sk�nt
Süßmayr �zy�sma�

�
�

Süssmuth, Süßm... �zy�smu�t
süßsauer zy�s�za�

�
�

Sust z�st
Sustain s�s�t
�

�
n

Susten �z�stn
Sustentation z�st
nta�tsi

�
o�n

Süsterhenn �z�st�h
n
Sustris niederl. �s�str�s
Susuka jap. su�zuka
Susuki jap. su�zuki
Susy �zu�zi
suszeptibel z�sts
p�ti�bl


,

...ble . . .bl�
Suszeptibilität

z�sts
ptibili�t
�t
Suszeption z�sts
p�tsi

�
o�n

suszipieren z�stsi�pi�r�n
Sutane zu�ta�n�
Sutanelle zuta�n
l�
Sutasch zu�ta�, auch: �zu�ta�
Sutcliff engl. �s�tkl�f
Suter �zu�t�
Sutera it. su�t
�ra
Sutermeister �zu�t�ma�

�
st�

Sutherland engl. �s���l�nd
Sutlej engl. �s�tl�d	
Sütő ung. ��ytø�
Sutra �zu�tra
Sutri it. �su�tri
Sutro engl. �su�tr��

�Sutsos neugr. �suts�s
Sutter �z�t�, engl. �su�t�, nie-

derl. �s�t�r
Sütterlin �z�t�li�n
Sutterman[s] niederl.

�s�t�rm�n[s]
Suttner �z�tn�
Sutton engl. �s�tn

Sutton Hoo engl. �s�tn


�hu�
Sutur zu�tu��

�suum cuique �zu��m
ku�[|]i�kv�, - �ku�ikv�
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S
Syde

SUV 
sju��vi
Suva �zu�va
Süverkrüp �zy�v�kr�p
Süvern �zy�v�n
Suwaida zuva�

�
�da�

Suwałki poln. su�vau
�

ki
Suwannee engl. s��w��n�
Suwŏn korean. suw�n
Suworow russ. su�v�r�f
Suys �zu��s, niederl. sœi

�
s

Suzanne fr. sy�zan, engl.
su��zæn

suzerän, S... zutse�r
�n
Suzeränität zutser
ni�t
�t
Suzhou chin. sud	ou

�
11

Suzkewer �z�tskev�
Suzuka su�zu�ka
Suzuki su�zu�ki
Su�uroy fär. �su�u

�
r��i

�Svalbard norw. �sva�lbar[d]
Švantner slowak. ��vantn
r
Svappava[a]ra schwed.

�svapav��ra
Svarabhakti svara�bakti
Svarez �sva�r
ts
Svatopluk tschech. �svat�pluk
Svatoslav tschech. �svat�slaf
Svealand schwed. �sve�alan[d]
Svear schwed. �sve�ar
Svedberg schwed. �sve�dbærj
Sveg schwed. sve��
svegliato sv
l�ja�to
Švejda tschech. ��v
jda
Švejk tschech. �v
jk
Svekofenniden svekof
�ni�dn

Sven schwed. sv
n, dän. sven’
Svend dän. sven’
Svendborg dän. �svenb��

�
’

Svendsen norw. �sv
ns�n
Svenska Dagbladet schwed.

�sv
nska �d���bl��d�t
Svensson schwed. , isl.

�sv
ns�n
Svenstedt schwed. �sv
nst
t
Sverdrup norw. �sværdru––p
Sverige schwed. �sværj�
Sveti Stefan serb. , kroat.

�sv
�ti� �st
�fa�n
Světlá tschech. �svj
tla�
Svetozarevo serb. , kroat.

�sv
t�zar
v�
Svevo it. �zv
�vo
Svinhufvud schwed.

�svi�nhu––�vu––d
Svitavy tschech. �svitavi
Svizzera it. �zvittsera
Svoboda tschech. �sv�b�da
Svobodová tschech.

�sv�b�d�va�

Svolvær norw. �sv�lvæ�r
Swaanswijk niederl.

�swa�nsw
i
�
k

Swahili sva�hi�li
Swain[s] engl. swe�

�
n[z]

Swakop �svak�p, engl.
�sw��k�p

Swakopmund svak�p�m�nt
Swami �sva�mi
Swammerdam niederl.

sw�m�r�d�m
Swamps sv�mps
Swampscott engl. �sw�mpsk�t
Swan[age] engl. �sw�n[�d	]
Swanboy �sv�nb��

�Swane �sva�n�
Swansea engl. �sw�nz�
Swanskin engl. �sw�nsk�n
Swanson engl. �sw�ns�n
Swante[wit] �svant�[v�t]
Swantje �svantj�
Swap... �sv�p.. .
SWAPO �sva�po
Swapper �sv�p�
Swaraj sva�ra�t�
Swarowsky sva�r�fski
Swarth niederl. sw�rt
Swartka �svartka
Swarze

˛
dz poln. �sfa	
nts

Swasi �sva�zi
Swasiland �sva�zilant
Swastika �svastika
SwatchY sv�t�
Swatopluk �svatopl�k
Swaziland engl. �sw��z�lænd
Sweat... �sv
t. . .
Sweater �sv
t�
Sweatshirt �sv
t�œ��

�
t

Swebe �sve�b�
swebisch �sve�b��
Swedenborg �sve�dn


b�rk,

schwed. �sve�d�nb�rj
Swedenborgianer

sve�dn


b�r��i
�
a�n�

Sweelinck niederl. �swe�l��k
Sweepstake �svi�pst
�

�
k

Sweerts niederl. swe�rts
1Sweet (Name) engl. swi�t
2Sweet (Tanz) svi�t
Sweetheart �svi�tha��

�
t

Swellendam afr. sv
l�n�dam
Swen sv
n
Swenigorod russ. zv��ni��r�t
Swerdlow[sk] russ.

sv�r�dl�f[sk]
Swert niederl. sw
rt
Swertia �sv
rtsi

�
a, ...iae . . .i

�



Swete engl. swi�t
Swetlana russ. sv�t�lan�

Swetlanow russ. sv�t�lan�f
Swetlogorsk russ. sv�tla���rsk
Swetlow russ. sv�t�l�f
Swetogorsk russ. sv�ta���rsk
Sweynheim �sva�

�
nha�

�
m

Swidbert �svi�tb
rt, �sv�t. . .
Swidérien svide�ri

�

̃�

Świdnica poln. �fid�nitsa
Świdry poln. ��fidrī
Świecie poln. ��fj
t�

Świeradów Zdrój poln.

�fj
�raduf �zdruj
Swieten �svi�tn

Świe
˛
tochłowice poln.

�fj
nt�xu
�

��vits

Świe

˛
tochowski poln.

�fj
nt��x�fski
Swift sv�ft, engl. sw�ft
Swift Current engl. sw�ft

�k�r�nt
Swilengrad bulgar. �svil
���rat
Swimmingpool �sv�m��pu�l
Swinarski poln. sfi�narski
Swinburne engl. �sw�nb��n
Swindon engl. �sw�nd�n
Swine �svi�n�
Swinegel �svi�n|e��l

Swinemünde svi�n��m�nd�
Swineshead engl. �swa�

�
nzh
d

1Swing (Tanz) sv��
2Swing (Name) engl. sw��
Swing-by sv���ba�

�
, �––

swingen �sv���n
Swinger �sv���
Swingfox �sv��f�ks
swinging, S... �sv����
Swinnerton engl. �sw�n�tn

Swinton engl. �sw�nt�n
Swir russ. svirj
Swiridow russ. svi�rid�f
Swischtow bulgar. svi� �t�f
Swiss engl. sw�s
Swissair �sv�s
��

�Swissvale engl. �sw�sve�
�
l

switchen �sv�t�n
Switzerland engl. �sw�ts�l�nd

Swjatopolk russ. sv�ta�p�lk
Swjatoslaw russ. sv�ta�slaf
Šwjela niedersorb. ��vj
la
Swoboda �sv�boda
Swobodny russ. sva�b�dnīj
Syagrius zy�[|]a��ri�s
Sybaris �zy�bar�s
Sybarit zyba�ri�t
Sybaritismus zybari�t�sm�s
Sybel �zy�bl

Syberberg �zy�b�b
rk
Sycamore engl. �s�k�m��
Sydenham engl. �s�dn�m
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S

Sydney engl. �s�dn�
Sydney Mines engl. �s�dn�

�ma�
�
nz

Sydow �zy�do
Syene zy�[|]e�n�
Syenit zye�ni�t
Syke �zi�k�
Sykes engl. sa�

�
ks

Sykomore zyko�mo�r�
Sykophant zyko�fant
Sykose zy�ko�z�
Sykosis zy�ko�z�s
Syktywkar russ. sīktīf �kar
Sylacauga engl. s�l��k����
Sylarna schwed. �sy�larna
Sylhet engl. �s�lh
t
Syllabar z�la�ba��

�Syllabarium z�la�ba�ri�m,
...ien . . .i�n

Syllabem z�la�be�m
syllabieren z�la�bi�r�n
syllabisch z��la�b��
Syllabus �z�lab�s, ...bi . . .bi
Syllepse z��l
ps�
Syllepsis �z�l
ps�s, ...epsen

z��l
psn
sylleptisch z��l
pt��

Syllogismus z�lo���sm�s
Syllogistik z�lo���st�k
syllogistisch z�lo���st��
Sylphe �z�lf�
Sylphide z�l�fi�d�
Sylt z�lt
Sylvania engl. s�l�ve�

�
ni�

Sylvanit z�lva�ni�t
Sylvanus z�l�va�n�s
Sylvensteinsee �z�lvn


�ta�

�
nze�,

auch: �z�l. . .
Sylvester z�l�v
st�, selten:

z�l. . . , engl. s�l�v
st�, vgl.
Infokasten <y>-Ausspra-
che

Sylvia �z�lvi
�
a, selten: �z�lvi

�
a,

engl. �s�lvi�
Sylvin z�l�vi�n
Sylvinit z�lvi�ni�t
Sylvius �z�lvi

�
us, �z�lvi

�
�s

Sylwa russ. �sīlv�
Symbiont z�m�bi

�
�nt

Symbiose z�m�bi
�
o�z�

symbiotisch z�m�bi
�
o�t��

Symblepharon z�m�ble�far�n
Symbol z�m�bo�l
Symbolik z�m�bo�l�k
Symbolisation

z�mboliza�tsi
�
o�n

symbolisch z�m�bo�l��
symbolisieren z�mboli�zi�r�n
Symbolismus z�mbo�l�sm�s

Symbolist z�mbo�l�st
Symbolum �z�mbol�m, ...la

. . .la
Symbolum apostolicum

�z�mbol�m |ap�s�to�lik�m
Syme �zy�m�, engl. sa�

�
m

Symeon �zy�me�n
Symington engl. �sa�

�
m��t�n,

�s�m.. .
Symmachie z�ma�xi�, -n . . .i��n
Symmachus �z�max�s
Symmetrie z�me�tri�, -n

. . .i��n
symmetrisch z��me�tr��
Symonds engl. �sa�

�
m�ndz,

�s�m.. .
Symons engl. �sa�

�
m�nz, �s�m.. .

Sympathektomie
z�mpat
kto�mi�, -n . . .i��n

sympathetisch z�mpa�te�t��
Sympathie z�mpa�ti�, -n

. . .i��n
Sympathikolytikum

z�mpatiko�ly�tik�m, ...ka
. . .ka

Sympathikomimetikum
z�mpatikomi�me�tik�m,
...ka . . .ka

Sympathikotonie
z�mpatikoto�ni�, -n . . .i��n

Sympathikotonikum
z�mpatiko�to�nik�m, ...ka
. . .ka

Sympathikus z�m�pa�tik�s,
...izi . . .itsi

Sympathisant z�mpati�zant
sympathisch z�m�pa�t�� vgl.

Infokasten <y>-Aussprache
sympathisieren z�mpati�zi�r�n
Sympatholytikum

z�mpato�ly�tik�m, ...ka
. . .ka

Sympetalen z�mpe�ta�l�n
Sympher �z�mf�
Symphonie z�mfo�ni�, -n

. . .i��n
Symphonik z�m�fo�n�k
Symphoniker z�m�fo�n�k�
symphonisch z�m�fo�n��
Symphony engl. �s�mf�n�
symphronistisch z�mfro�n�st��
Symphyse z�m�fy�z�
symphytisch z�m�fy�t��
Symplegaden z�mple��a�dn

Symploke z�mplo�ke�,
�z�mploke, -n z�m�plo�kn

sympodial z�mpo�di
�
a�l

Sympodium z�m�po�di
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Symposion z�m�po�zi
�
�n,

. . .p�z. . . , ...ien . . .i
�
�n

Symposium z�m�po�zi
�
�m,

. . .p�z. . . , ...ien . . .i
�
�n

Symptom z�mp�to�m
Symptomatik z�mpto�ma�t�k
symptomatisch z�mpto�ma�t��
Symptomatologie

z�mptomatolo��i�
synagogal zyna�o��a�l
Synagoge zyna��o���
Synalgie zynal��i�, z�n|a. . . , -n

. . .i��n
Synallage zy�nala�e, z�n�|a. . . ,

-n . . .�la��n
Synallagma zy�nala�ma,

z�n�|a. . . , ...men . . .�la�m�n
synallagmatisch

zynala��ma�t��, z�n|a. . .
Synalöphe zyna�lø�f�, z�n|a. . .
synandrisch zy�nandr��,

z�n�|a. . .
Synandrium zy�nandri�m,

z�n�|a. . . , ...ien . . .i�n
Synanthie zynan�ti�, z�n|a. . . ,

-n . . .i��n
Synaphie zyna�fi�, z�n|a. . . , -n

. . .i��n
synaphisch zy�na�f��, z�n�|a�. . .
Synapse zy�naps�, z�n�|aps�
Synapte zy�napt�, z�n�|a. . .
synaptisch zy�napt��, z�n�|a. . .
Synärese zyn
�re�z�, z�n|
. . .
Synäresis zy�n
�rez�s,

z�n�|
�. . . , ...resen
zyn
�re�zn


, z�n|
. . .

Synarthrose zynar�tro�z�,
z�n|a. . .

Synästhesie zyn
ste�zi�,
z�n|
. . . , -n . . .i��n

synästhetisch zyn
s�te�t��,
z�n|
. . .

Synaxarion zyna�ksa�ri�n,
z�n|a. . . , ...ien . . .i�n

Synaxis �zy�naks�s, �z�n|a. . . ,
auch: zy�naks�s, z�n�|a. . . ,
...xen zy�naksn


, z�n�|a. . .

Synchorologie z�nkorolo��i�
synchron z�n�kro�n
Synchronie z�nkro�ni�
Synchronisation

z�nkroniza�tsi
�
o�n

synchronisieren
z�nkroni�zi�r�n

Synchronismus
z�nkro�n�sm�s

synchronistisch z�nkro�n�st��
Synchronopse z�nkro�n�ps�
synchronoptisch z�nkro�n�pt��
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Synchrotron �z�nkrotro�n
Syncopated music �z��kope�t�t

�mju�z�k
Syndaktylie z�ndakty�li�, -n

. . .i��n
Synderesis z�n�de�rez�s
Syndesmologie

z�nd
smolo��i�
Syndesmose zynd
s�mo�z�
Syndet z�n�de�t
SyndetikonY z�n�de�tik�n
syndetisch z�n�de�t��
Syndikalismus z�ndika�l�sm�s
Syndikalist z�ndika�l�st
Syndikat z�ndi�ka�t
Syndikus �z�ndik�s, -se . . .�s�,

...dizi . . .ditsi
syndizieren z�ndi�tsi�r�n
Syndrom z�n�dro�m
Synechie zyn
�c

¸
i�, z�n|
. . . , -n

. . .i��n
Synechologie zyn
c

¸
olo��i�,

z�n|
. . .
Synedrion zy�ne�dri�n,

z�n�|e�. . . , ...ien . . .i�n
Synedrium zy�ne�dri�m,

z�n�|e�. . . , ...ien . . .i�n
Synekdoche zy�n
kd�xe,

z�n�|
. . . , -n . . .�d�xn
synekdochisch zyn
k�d�x��,

z�n|
. . .
Synektik zy�n
kt�k, z�n�|
. . .
Synephebe zyne�fe�b�, z�n|e. . .
Synergeten zyn
r��e�tn


,

z�n|
. . .
synergetisch zyn
r��e�t��,

z�n|
. . .
Synergiden zyn
r��i�dn


,

z�n|
. . .
Synergie zyn
r��i�, z�n|
. . .
Synergismus zyn
r���sm�s,

z�n|
. . .
Synergist zyn
r���st, z�n|
. . .
Synesios zy�ne�zi

�
�s

Synesis �zy�nez�s, ...esen
zy�ne�zn

Syng[e] engl. s��
syngenetisch z�n�e�ne�t��
Synhyperonym

z�nhyp�ro�ny�m
Synhyponym z�nhypo�ny�m
Synizese zyni�tse�z�, z�n|i. . .
Synizesis zy�ni�tsez�s,

z�n�|i�. . . , ...esen zyni�tse�zn


,
z�n|i. . .

synkarp z�n�karp
Synkarpie z�nkar�pi�
Synkaryon z�n�ka�ry�n, ...ya

. . .ya

Synkatathesis z�nka�ta�tez�s
Synkategorema

z�nkate��o�rema, -ta
. . .�o�re�mata

Synkinese z�nki�ne�z�
synklinal z�nkli�na�l
Synklinale z�nkli�na�l�
Synkline z�n�kli�n�

1Synkope (Sprach-, Verslehre,
Medizin) z�n�ko�p�,
�z�nkope, -n . . .�ko�pn

2Synkope (Musik) z�n�ko�p�
synkopieren z�nko�pi�r�n
synkopisch z�n�ko�p��
Synkotylie z�nkoty�li�
Synkretismus z�nkre�t�sm�s
Synkretist z�nkre�t�st
Synkrise z�n�kri�z�
Synkrisis �z�nkriz�s, ...krisen

. . .�kri�zn
synkritisch z�n�kri�t��,

. . .�kr�t. . .
Synod zy�no�t, -e . . .o�d�
synodal zyno�da�l
Synodale zyno�da�l�
Synode zy�no�d�
synodisch zy�no�d��
Synökie zynø�ki�, z�n|ø. . . , -n

. . .i��n
Synökologie zynøkolo��i�,

z�n|ø. . .
synonym zyno�ny�m
Synonym zyno�ny�m, -a

zy�no�nyma
Synonymie zynony�mi�, -n

. . .i��n
Synonymik zyno�ny�m�k
Synophrys �zy�nofr�s, �z�n|o. . .
Synopse zy�n�ps�, z�n�|�. . .
Synopsis �zy�n�ps�s, �z�n|�. . . ,

...opsen zy�n�psn


, z�n�|�. . .
Synoptik zy�n�pt�k, z�n�|�. . .
Synoptiker zy�n�pt�k�,

z�n�|�. . .
synoptisch zy�n�pt��, z�n�|�. . .
synorogen zynoro��e�n,

z�n|o. . .
Synostose zyn�s�to�z�,

z�n|�. . .
Synovia zy�no�vi

�
a

Synovialom zynovi
�
a�lo�m

Synovitis zyno�vi�t�s, ...itiden
. . .vi�ti�dn

Synözie zynø�tsi�, z�n|ø. . . , -n
. . .i��n

synözisch zy�nø�ts��, z�n�|ø�. . .
Synsemantikon

z�nze�mantik�n, ...ka . . .ka
synsemantisch z�nze�mant��

Syntagma z�n�ta�ma
syntagmatisch z�nta��ma�t��
Syntaktik z�n�takt�k
Syntaktikum z�n�taktik�m,

...ka . . .ka
syntaktisch z�n�takt��
Syntax �z�ntaks
Synteresis z�n�te�rez�s
Synthese z�n�te�z�
Synthesis �z�ntez�s, ...thesen

. . .�te�zn
Synthesizer �s�nt�sa�

�
z�

Synthetics z�n�te�t�ks
Synthetik[s] z�n�te�t�k[s]
synthetisch z�n�te�t��
synthetisieren z�nteti�zi�r�n
Syntheton �z�ntet�n, ...ta . . .ta
Synthi �z�nti
Syntropie z�ntro�pi�, -n . . .i��n
Synurie zynu�ri�, z�n|u. . . , -n

. . .i��n
Synzytium z�n�tsy�tsi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Syph z�f
Syphax �zy�faks
Syphilis �zy�fil�s
Syphilitiker zyfi�li�t�k�
syphilitisch zyfi�li�t��
Syphiloderma zyfilo�d
rma,

-ta -ta
Syphiloid zyfilo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Syphilom zyfi�lo�m
Syphilose zyfi�lo�z�
Syracuse engl. �s�r�kju�s
Syrakus zyra�ku�s
Syrakusaner zyraku�za�n�
Syrakuser zyra�ku�z�
syrakusisch zyra�ku�z��
Syr-Darja russ. sīrdarj�ja
Syrer �zy�r�
Syrien �zy�ri�n
Syrier �zy�ri�
Syringe zy�r���
Syringitis zyr����i�t�s, ...itiden

. . .�i�ti�dn
Syringomyelie zyr���omye�li�,

-n . . .i��n
Syrinx �zy�r��ks, Syringen

zy�r���n
syrisch �zy�r��
Syrjäne z�r�j
�n�
Syrlin �z�rli�n, �zy��

�
li�n

Syrmien �z�rmi�n
Syrokomla poln. sīr��k�mla
Syrologe zyro�lo���
Syrologie zyrolo��i�
Syros �zy�r�s
Syrte �z�rt�
Syrus �zy�r�s
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Sysran russ. �sīzr�nj
systaltisch z�s�talt��
System z�s�te�m, bes.

schweiz. , sonst auch: z�s. . .
Systematik z�ste�ma�t�k, bes.

schweiz. , sonst auch: z�s. . .
Systematiker z�ste�ma�t�k�,

bes. schweiz. , sonst auch:
z�s. . .

systematisch z�ste�ma�t��, bes.
schweiz. , sonst auch: z�s. . .

systematisieren
z�stemati�zi�r�n, bes.
schweiz. , sonst auch: z�s. . .

systemisch z�s�te�m��, bes.
schweiz. , sonst auch: z�s. . .

Systemoid z�stemo�[|]i�t, -e
. . .i�d�

Systole z�s�to�l�, selten:
�z�stole, -n . . .�to�l�n

systolisch z�s�to�l��
Syzygie zytsy��i�, -n . . .i��n
Syzygium zy�tsy��i

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Szabo �sa�bo
Szabó �sa�bo, ung. �s�bo�
Szabolcs[i] ung. �s�bolt�[i]
Szakasits ung. �s�k��it�
Szálasi ung. �sa�l��i
Szamos ung. �s�mo�
Szaniawski poln. �a�njafski
Szarvas ung. �s�rv��
Szathmáry ung. �s�tma�ri
Szatmár ung. �s�tma�r
Százhalombatta ung.

�sa�sh�lomb�tt�
Szczawno Zdrój poln. ��t�awn�

�zdruj
Szczecin poln. ��t�
t�in
Szczecinek poln. �t�
�t�in
k
Szczepański poln. �t�
�paĩ

�
ski

Szczesny �t�
sni
Szczodry poln. ��t��drī
Szczypiorski poln. �t�ī�pj�rski
Szczytno poln. ��t�ītn�
Széchenyi ung. �se�t�e�nji
Szechwan �z
t�u

�
an

Szeged ung. �s
�
d
Szegedin �s
�edi�n
Székely ung. �se�k
j
Székesfehérvár ung.

�se�k
�f
he�rva�r
Szekfű ung. �s
kfy�
Szekler �se�kl�, �s
k. . .
Szekszárd ung. �s
ksa�rd
Szelburg poln. ��
lburk
Szell engl. s
l
Széll ung. se�ll
Szenar stse�na��

�

Szenario stse�na�rio
Szenarist stsena�r�st
Szenarium stse�na�ri�m, ...ien

. . .i�n
Szenczi ung. �s
ntsi
Szene �stse�n�

Szenerie stsen��ri�, -n . . .i��n
Szenessy ung. �s
n
�i
szenisch �stse�n��
Szenograf stseno��ra�f
Szenografie stseno�ra�fi�
Szenograph stseno��ra�f
Szenographie stseno�ra�fi�
Szenotest �stse�not
st
Szentendre ung. �s
nt
ndr

Szentes ung. �s
nt
�
Szentgotthárd ung.

�s
nd�otha�rd
Szent-Györgyi ung. �s
ndjørdji,

engl. s
nt�d	��d	�
Szepter �sts
pt�
Szerb ung. s
rb
Szerém ung. �s
re�m
Szeryng ��e�r��, poln. ��
rī�k
Szetschuan �z
t�uan
szientifisch stsi

�

n�ti�f��

Szientifismus stsi
�

nti�f�sm�s

Szientismus stsi
�

n�t�sm�s

Szientist stsi
�

n�t�st

Szigeti ung. �si�
ti
Szigetköz ung. �si�
tkøz
Szigetmonostor ung.

�si�
tmono�tor
Szigetvár ung. �si�
tva�r
Szigligeti ung. �si�li�
ti
Szijjártó ung. �sij���rto�
Szilard engl. �s�l��d
Szilárd ung. �sila�rd
Szilla �sts�la
Szinnyei ung. �sinnj
i
Szintigraf sts�nti��ra�f
Szintigrafie sts�nti�ra�fi�, -n

. . .i��n
Szintigramm sts�nti��ram
Szintigraph sts�nti��ra�f
Szintigraphie sts�nti�ra�fi�, -n

. . .i��n

Szene

Die im Deutschen ungewöhnli-
che und darum schwer sprech-
bare anlautende Konsonanten-
gruppe in Szene wird beson-
ders md./nordd. häufig redu-
ziert. Dann wird das Wort
[�se�n�], seltener [�tse�n�] aus-
gesprochen.

Szintillation sts�nt�la�tsi
�
o�n

szintillieren sts�nt��li�r�n
Szintillometer sts�nt�lo�me�t�
Szinyei Merse ung. �sinj
i

�m
r�

Szirrhus �sts�r�s
Szission sts��si

�
o�n

Szissur sts��su��
�Szlachta poln. �� laxta

Szmaglewska poln.
�ma��l
fska

Szolnok ung. �solnok
Szombathely ung. �somb�th
j
Szondi ung. �sondi
Szprotawa poln. �pr��tava
Sztálinváros ung. �sta�linva�ro�
Szujski poln. ��ujski
Szűrös ung. �sy�rø�
Szylla �sts�la
Szymanowski poln.

�īma�n�fski
Szymański poln. �ī�maĩ

�
ski

Szymborska poln. �īm�b�rska
Szymon poln. ��īm�n
Szymonowic poln. �īm��n�vits
Szythe �stsy�t�
Szythien �stsy�ti

�
�n

szythisch �stsy�t��

t, T te�, engl. ti�, fr. , span. te, it.
ti

-t . . .t
u, U �te�ta
t, T ta�

�Taaffe �ta�f�
Taavi estn. �ta�vi
Tab tap, t
p, -s taps, t
ps
Tabagie taba�	i�, -n . . .i��n
Tabak �tabak, �ta�bak, schweiz.

auch, österr. oft: ta�bak
Tabakose taba�ko�z�
Tabarca fr. tabar�ka
Tabarz �ta�barts

1TabascoY ta�basko
2Tabasco (Name) span.

ta��asko
Tabatiere taba�ti

�
e�r�

Tabbouleh tabu�le�

tT
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tabellarisch tab
�la�r��
tabellarisieren tab
lari�zi�r�n
Tabellarium tab
�la�ri�m, ...ia

. . .ia
Tabelle ta�b
l�
tabellieren tab
�li�r�n
Tabernakel tab
r�na�kl

Taberne ta�b
rn�
Tabes �ta�b
s
Tabeszenz tab
s�ts
nts
Tabetiker ta�be�t�k�
tabetisch ta�be�t��
Tabgha �ta�p�a
Tabiker �ta�b�k�
tabisch �ta�b��
Tablar �tabla��

�Tablas span. �ta�las
Tableau, Tableau! ta�blo�,

schweiz. �tablo�
Tableau économique ta�blo�

ekono�m�k, -x -s ta�blo�
zekono�m�k

Table d’Hôte �ta�bl� �do�t
Tablet �t
bl�t
Tabletop �t
�

�
bl

t�p, auch:

�te�bl

t�p

Tablett ta�bl
t
Tablette ta�bl
t�
tablettieren tabl
�ti�r�n
Tablic slowak. �tabljits
tablieren ta�bli�r�n
Tablinum ta�bli�n�m, ...na

. . .na
Taboparalyse tabopara�ly�z�
Tabor �ta�bo��

�Tábor tschech. �ta�b�r
Tabora engl. t��b��r�
Tabori engl. t��b��r�
Taborit tabo�ri�t
Taboulé, tabu�le�
Täbris �t
�br�s, auch: t
�bri�s,

pers. tæ�bri�z
tabu, T... ta�bu�
Tabucchi it. ta�bukki
tabuieren tabu�[|]i�r�n
tabuisieren tabui�zi�r�n
tabuistisch tabu��st��
Tabula gratulatoria �ta�bula

�ratula�to�ria
Tabula rasa �ta�bula �ra�za
Tabulaten tabu�la�tn

Tabulator tabu�la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

Tabulatur tabula�tu��
�Tabulett tabu�l
t

Tabun ta�bu�n
Taburett allg. selten: tabu�r
t,

schweiz. �–––
Tacaná span. taka�na

Tacca it. �takka
tacet �ta�ts
t
Taché fr. ta��e
Tacheles �tax�l�s
Tacheng chin. tat��� 32
Tacheometer taxeo�me�t�
Tachina ta�xi�na
tachinieren taxi�ni�r�n
Táchira span. �tat�ira
Tachismus ta���sm�s
Tachist ta���st
Tachistoskop tax�sto�sko�p
Tacho �taxo
Tachograf, Tachograph

taxo��ra�f
Tachometer taxo�me�t�
Tachtel �taxtl

Tacht e Solaiman pers.
�tæxtesolei

�
�m��n

Tachygraf taxy��ra�f
Tachygrafie taxy�ra�fi�, -n

. . .i��n
Tachygraph taxy��ra�f
Tachygraphie taxy�ra�fi�, -n

. . .i��n
Tachykardie taxykar�di�, -n

. . .i��n
Tachymeter taxy�me�t�
Tachymetrie taxyme�tri�
tachymetrisch taxy�me�tr��
Tachyon �taxi

�
�n, . . .y̆�n, -en

taxi�o�n�n, taxy�o�n�n
Tachyphagie taxyfa��i�
Tachyphylaxie taxyfyla�ksi�, -n

. . .i��n
Tachypnoe taxy�pno��
tachyseismisch taxy�za�

�
sm��

taciteisch, T... tatsi�te���
Tacitus �ta�tsit�s
tacken �takn

Tacker �tak�
tackern �tak�n
Tackling �t
kl��
Tacks, Täcks t
ks
Taclobán span. taklo��an
Tacna span. �takna
Tacoma engl. t��k��

�
m�

Tactus �takt�s
Tacuarembó span.

taku
�

ar
m�bo
Taddäus ta�d
��s
Taddei it. tad�d
�i

�Taddeo it. tad�d
�o
Tadel �ta�dl

tadeln �ta�dl

n

Tadema niederl. �ta�d�m�
Tadeo span. ta��eo
Tadeusz poln. ta�d
u�
Tadjourah fr. tad	u�ra

Tadler �ta�dl�
Tadschike ta�d	i�k�
Tadschikistan ta�d	i�k�sta[�]n,

russ. t�d	īkis�tan
Tadsch Mahal ta[�]t� ma�ha[�]l
Tadschrisch pers. tæd	�ri��
Tae BoY �ta�

�
bo

Taegu korean. t
�u
Taehan korean. t
�han
Taejŏn korean. t
d	�n
Taekwondo t
kv�n�do�,

t
�kv�ndo
Tael t
�l, auch: te�l
Taenia �t
�ni

�
a

Taeuber �t��
�
b�

Taf ta�f
Tafel �ta�fl

Täfelchen �t
�fl

c
¸

�n
tafeln �ta�fl


n

täfeln �t
�fl

n

Täfer �t
�f�
täfern �t
�f�n
Tafers �ta�f�s
Täf[e]rung �t
�f[�]r��
taff taf
Taff engl. tæf
Taffet �taf�t
Tafilalet fr. tafila�l
t
Täflein �t
�f la�

�
n

Tafsir taf �z
˚

i��
�1Taft (Gewebe) taft

2Taft (Name) engl. tæft, t��ft
taften �taftn

1Tag ta�k, -e �ta���
2Tag (Anhängsel) t
k
Tagale ta��a�l�
Tagalog ta��a�l�k
Taganrog russ. t��an�r�k
tagaus ta�k�|a�

�
s

Tage schwed. �t����
tagein ta�k�|a�

�
n

Tagelöhner �ta���lø�n�
tagelöhnern �ta���lø�n�n
tagen �ta��n

tageshell ta���s�h
l
Tagetes ta��e�t
s
Tagger �ta��
taghell ta�k�h
l
...tägig . . .�t
���c

¸
, -e . . .���

Tagil russ. ta��il
Tagle span. �ta!l�
Tagliamento it. ta��a�mento
Tagliata tal�ja�ta
Tagliatelle talja�t
l�
Tagliati tal�ja�ti
Tagliavini it. ta��a�vi�ni
täglich �t
�kl�c

¸Taglilie �ta�kli�li
�
�

Taglioni it. ta���o�ni
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taglöhnern �ta�klø�n�n
Tagmem[ik] ta��me�m[�k]
Tagore ta��o��

�
, ta��o�r�, engl.

t�����
tags ta�ks
tagsüber �ta�ks|y�b�
tagtäglich ta�k�t
�kl�c

¸Taguan �ta��ua�n
Tagung �ta����
Taharka ta�harka
Tahina ta�xi�na
Tahiride tahi�ri�d�
Tahiti ta�hi�ti, fr. tai�ti
Tahoua fr. ta�wa
Tahr ta��

�Tahta �taxta
Tai ta�

�Taibei chin. tai
�
bei

�
23

Tai-Chi ta�
�
�t�i�

Tai-Chi-Chuan ta�
�
t�i�t�u

�
an

Taidong chin. tai
�
d�� 21

Taif �ta��f
Taifun ta�

�
�fu�n

Taiga �ta�
�
�a, russ. taj��a

Taihu chin. tai
�
xu 42

Tailfingen �ta�
�
lf���n

Tailgate �t
�
�
l�
�

�
t

Tailhade fr. ta�jad
Taille �talj�
Tailleferre fr. taj�f
�r
Tailleur ta�jø��

�taillieren ta[l]�ji�r�n
...taillig . . .�talj�c

¸
, -e . . .���

Tailor �t
�
�
l�, �te�l�

Tailormade �t
�
�
l�m
�

�
t

Taimyr[a] russ. taj�mīr[�]
Tain fr. t
̃
Tainan chin. tai

�
nan 22

Taine fr. t
n
1Taipan (Schlange) �ta�

�
pan

2Taipan (Direktor) ta�
�
�pa�n

Taipeh �ta�
�
pe, ta�

�
�pe�

Taiping �ta�
�
p��, indon.

�tai
�
p��

Tairow russ. ta�ir�f
Taischet russ. taj��
t
Taiss ta�[|]�s
Tait engl. te�

�
t

Taiwan ta�
�
�va[�]n, �ta�

�
van,

chin. tai
�
-u
�

an 21
Taiwaner ta�

�
�va�n�

Taiwanese ta�
�
va�ne�z�

taiwanisch ta�
�
�va�n��

Taiyuan chin. tai
�
-y̆
n 42

Taizé fr. t
�ze
Taizhong chin. tai

�
d	�� 21

Taizhou chin. tai
�
d	ou

�
41

Tajimi jap. ta�d	imi
Tajı́n, El span. 
lta�xin

Tajine ta��i�n
Tajo span. �taxo
Tajumulco span. taxu�mulko
Takamahak takama�hak
Takamatsu jap. ta�ka�matsu

�Takanobu jap. ta�ka�nobu
Takaoka jap. ta�ka�oka
Takapuna engl. tæk��pu�n�
Takarasuka jap. ta�kara�zuka
Takasaki jap. ta�kasaki
Takatsuki jap. ta�ka�tsu

�
ki

Take t
�
�
k, auch: te�k

Take-away �t
�
�
k|�v
�

�Takel �ta�kl
Takelage tak��la�	�

takeln �ta�kl

n

Take-off �t
�
�
k|�f, auch: �te�k. . . ,

–�–
Take-over �t
�

�
k|��

�
v�, auch:

�te�k. . . , . . .o�v�, –�––
Tåkern schwed. �to�k�rn
Takikawa jap. ta�ki�kawa
Takin �ta�k�n
Takisawa Bakin jap. ta�kizawa

ba�kin
Takla-Makan �ta�klama�ka�n

Täks t
ks
Takt takt
Taktakischwili georg.

�thakthaki�wili
takten �taktn

taktieren tak�ti�r�n
Taktik �takt�k
Taktiker �takt�k�
taktil tak�ti�l
taktisch �takt��
Takyr �ta�k�r, -e ta�ky�r�

1Tal ta�l, Täler �t
�l�
2Tal (Name) hebr. tal
talabwärts ta�l�|apv
rts
Talalgie talal��i�, -n . . .i��n
Talar ta�la��

�Talara span. ta�lara
Talas russ. ta�las
talauf[wärts] ta�l�|a�

�
f[v
rts]

talaus ta�l�|a�
�

s
Talavera de la Reina span.

tala��era �e la �rr
i
�
na

Talayots tala�j�ts
Talbot �talb�t, engl. �t��lb�t, fr.

tal�bo
Talbotypie talboty�pi�
Talca span. �talka
Talcahuano span. talka�u

�
ano

Talcha (Ägypten) �talc
¸

a
Tälchen �t
�lc

¸
�n

Taldy-Kurgan russ.
tal�dīkur��an

talein ta�l�|a�
�
n

Talence fr. ta�l�̃�s
Talent ta�l
nt
Talenti it. ta�l
nti
talentiert tal
n�ti��

�
t

tale quale �ta�l� �kva�l�
Taler �ta�l�
Talew bulgar. �tal
f
Talg talk, -e �tal��
Talgar russ. tal��ar
talgen �tal�n


, talg! talk

talgig �tal��c
¸

, -e . . .���
Talhoff �ta�lh�f
Taliban tali�ba�n
Talich tschech. �talix
Taliesin engl. tæl��
s�n
Talion ta�li

�
o�n

Talipes �ta�lipe�s, ...edes
ta�li�pede�s, tali�pe�de�s

Talipomanus talipo�ma�n�s,
die - . . .nu�s

Talisman �ta�l�sman
Talje �talj�
taljen �talj�n

1Talk (Stoff ) talk
2Talk (Gespräch) t��k
talken �t��kn

talkig �talk�c
¸

, -e . . .���
Talkum �talk�m
talkumieren talku�mi�r�n
Talladega engl. tæl��di���
Tallahassee engl. tæl��hæs�
Tallemant des Réaux fr.

talm�̃dere�o
Talleyrand fr. ta�lr�̃, tal
�r�̃
Tallien fr. ta�lj
̃
Tallinn �tal�n, estn. �t�ll�jinn�

1Tallis (Tallit) ta�l�s
2Tallis (Name) engl. �tæl�s
Tallit, Tallith ta�li�t
Tallmadge engl. �tælm�d	
Tallöl �tal|ø�l
Tallulah engl. t��lu�l�
Tallymann �taliman
Tally[s] engl. �tæl�[s]
Talma fr. tal�ma
talmi, T... �talmi
Talmud �talmu�t, -e . . .u�d�
talmudisch tal�mu�d��
Talmudismus talmu�d�sm�s
Talmudist talmu�d�st
Talon ta�l�̃�, bes. dtl. auch:

. . .l��, bes. österr. : . . .lo�n,
schweiz. vorw. : �tal�̃

Taltal span. tal�tal
Taltamanu talta�ma�nu
Talvela finn. �t�lv
l�
Talvio finn. �t�lvi�
talwärts �ta�lv
rts
Talysch russ. ta�lī�
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Tamale engl. t��m��l�
Taman russ. ta�man
Tamano jap. �ta�mano
Tamanrasset fr. tamanra�s
t
Tamara ta�ma�ra, russ.

ta�mar�
Tamarac engl. �tæm�ræk
Tamarak �tamarak
Tamarillo tama�r�ljo
Tamarinde tama�r�nd�
Tamariske tama�r�sk�
Tamás[i] ung. �t�ma��[i]
Tamatave fr. tama�ta�v
Tamaulipas span. tamau

�
�lipas

Tamayo span. ta�majo
Tambach �tambax
Tambacounda fr. tambakun�da
Tambour �tambu��

�
, auch: –�–,

-e[n] tam�bu�r�[n]
Tambourin t�̃bu�r
̃�
Tambow russ. tam�b�f
Tambre span. �tambre
Tambroni it. tam�bro�ni
Tambur �tambu��

�
, auch: –�–, -e

tam�bu�r�
tamburieren tambu�ri�r�n
Tamburin tambu�ri�n, �–––
Tamburizza tambu�r�tsa
Tamerlan �ta�m�la�n
TamifluY �tamiflu, . . .�f lu�
Tamil �ta�m�l
Tamile ta�mi�l�
tamilisch ta�mi�l��
Tamil Nadu engl. �tæm�l

�n��du�
Tamina ta�mi�na
Tamines fr. ta�min
Tamino ta�mi�no
Tamm dt. , russ. tam
Tammann �taman
Tammany engl. �tæm�n�
Tammerfors schwed.

tam�r�f�rs
Tamminga �tam���a
Tammisaari finn. �t�mmis��ri
Tammuz hebr. ta�muz
Tamora ta�mo�ra
Tampa engl. �tæmp�
Tamp[en] �tamp[n


]

Tampere finn. �t�mp
r

Tampico span. tam�piko
Tampiko... tam�pi�ko. . .
Tampon dtl. vorw. �tamp��,

�tamp�n, auch: tam�po�n,
t�̃�p�̃�

Tamponade tampo�na�d�,
auch: t�̃p. . .

Tamponage tampo�na�	�,
auch: t�̃p. . .

tamponieren tampo�ni�r�n,
auch: t�̃p. . .

Tamsweg �tamsve�k
Tamtam tam�tam, auch: �––
Tamuı́n span. ta�mu

�
in

Tamule ta�mu�l�
tamulisch ta�mu�l��
Tamworth engl. �tæmw�[�]�
TAN tan
Tana dt. , norw. �ta�na, engl.

�t��n��, amh. t’ana
Tana[elv] norw. �ta�na[
lv]
Tanaga engl. t��n����
Tanagra �ta�na�ra
Tanais �ta�na�s
Tanaka jap. �tanaka
Tanana engl. �tæn�n��
Tanaquil �ta�nakv�l
Tanaro it. �ta�naro
Tänaron �t
�nar�n
Tanasee �ta�naze�
Tanbur �tanbu��

�
, auch: –�–, -e

tan�bu�r�
Tancredi it. ta��kre�di
Tand tant, -es �tand�s
tandaradei! tandara�da�

�Tändelei t
nd��la�
�tändeln �t
ndl


n

Tandem �tand
m
Tandil span. tan�dil
Tandler �tandl�
Tändler �t
ndl�
Tandoori tan�du�ri
Tandschur �tand	�r
Tanejew russ. ta�njej�f
Taner türk. t��n
r
Tanew bulgar. �tan
f
Taney engl. �t��n�
Tang ta�

1Tanga �ta��a
2Tanga (Name) engl. �tæ���
Tanganjika ta��an�ji�ka
Tanganyika engl. tæ����nji�k�
Tangare ta���a�r�
Tange jap. �ta�n


�e

Tangens �ta��
ns
Tangente ta���
nt�
tangential ta��
n�tsi

�
a�l

Tanger �ta��, fr. t�̃�	e
Tánger span. �ta�x
r
Tangerhütte ta���h�t�
Tangermünde ta���m�nd�
Tanggu chin. ta��u 21
tangieren ta���i�r�n
Tango �ta��o
Tangorezeptoren

ta��orets
p�to�r�n
Tangram �ta��ram
Tangshan chin. ta��an 21

Tangute ta���u�t�
Tanguy fr. t�̃��i
Tang Yin chin. ta�-i

�
�n 22

Tänie �t
�ni
�
�

Tanimbar indon. ta�n�mbar
Tanis �ta�n�s
Tanja �tanja, russ. �tanj�
Tanjug serb. , kroat. �tanju�
Tanjung indon. �tand	��
Tanjungbalai indon.

tand	���balai
�Tanjungpandan indon.

tand	���pandan
Tanjungpinang indon.

tand	���pina�
Tanjungpriok indon.

tand	���pri�k
1Tank ta�k
2Tank (Name) ta�k, weißruss.

tank
Tanka �ta�ka
tanken �ta�kn

Tanker �ta�k�
Tankini ta��ki�ni
Tankred �ta�kre�t
Tann[a] �tan[a]
Tannat ta�na�t
Tännchen �t
nc

¸
�n

Tanne �tan�
tannen �tan�n
Tannenberg �tan�nb
rk
Tanner �tan�, finn. �t�nn
r,

engl. �tæn�, fr. ta�n
�r
Tannhäuser �tanh��

�
z�

Tannicht �tan�c
¸

t
Tännicht �t
nic

¸
t

tannieren ta�ni�r�n
Tannin ta�ni�n
Tännling �t
nl��
Tanrancón span. tara��k�n
Tanrek �tanr
k
Tansania tanza�ni�a, auch:

tan�za�ni
�
a

Tansanier tan�za�ni
�
�

tansanisch tan�za�n��
Tansanit tanza�ni�t
Tanse �tanz�
Tansillo it. tan�sillo
Tansman fr. t�̃s�man
Tanta[l] �tanta[l]
Tantalit tanta�li�t
Tantalus �tantal�s
Tante[s] �tant�[s]
Tantieme t�̃�ti

�
e�m�

tant mieux t�̃� �mi
�
ø�

tanto �tanto
Tantra �tantra
Tantriker �tantr�k�
tantrisch �tantr��
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MTant

T

Tantrismus tan�tr�sm�s
Tantum ergo �tant�m �|
r�o
Tanum schwed. �t��n�m
Tanya �tanja, ung. �t�nj�
Tanz tants, Tänze �t
nts�
Tänzchen �t
ntsc

¸
�n

tänzeln �t
ntsl

n

tanzen �tantsn
Tänzer �t
nts�

Tao �ta�o, ta�
�Taoiseach ir. �t'i���x, engl.

�ti���k
Taoismus tao�[|]�sm�s, ta�

�
�. . .

Taoist tao�[|]�st, ta�
�

�. . .
Taormina it. taor�mi�na
Taos engl. ta�

�
s

Tao-Te-King taote�k��, ta�
�

t. . .
Taoyuan chin. tau

�
-y̆
n 22

Tao Yuanming chin.
tau

�
-y̆
nm�� 212

Tap t
p
1Tapa (Stoff ) �ta�pa
2Tapa (Speise) �tapa
Tapachula span. tapa�t�ula
Tapajós bras. tapa�	�s
Tape t
�

�
p, auch: te�p

Tápé ung. �ta�pe�
Tapeinosis ta�pa�

�
noz�s

tapen �t
�
�
pn


, auch: �te�pn

taperig �ta�p�r�c
¸

, -e . . .���
tapern �ta�p�n
Taperoá bras. tape�ru

�
a

Tapet[e] ta�pe�t[�]
tapezieren tape�tsi�r�n
Tapfe �tapf�
Tapfen �tapfn

tapfer �tapf�
Tapiau �ta�pi

�
a�

�Tàpies kat. �tapi
�
�s

Tapioka ta�pi
�
o�ka

Tapir �ta�pi��
�Tapisserie tap�s��ri�, -n . . .i��n

Tapisseristin tap�s��r�st�n
Tapotement tapot��m�̃�
tapp!, Tapp tap
Tappan engl. �tæp�n
tappen �tapn

tappig �tap�c
¸

, -e . . .���
täppisch �t
p��
tapprig �tapr�c

¸
, -e . . .���

taprig �ta�pr�c
¸

, -e . . .���
Taps taps
tapsen �tapsn

tapsig �taps�c
¸

, -e . . .���
Taquari bras. taku

�
a�ri

1Tara �ta�ra
2Tara (Name) engl. �tær�, russ.

�tar�, serb. , kroat. �tara
Tarafa �tarafa

Tarakan indon. ta�rakan
Tarancı türk. t�r�n�d	ī
Tarantas taran�ta�s, . . .�tas
Tarantel ta�rantl

Tarantella taran�t
la
Taranto it. �ta�ranto
Tarapacá span. tarapa�ka
Tarapoto span. tara�poto
Tarar ta�ra��

�Taras russ. ta�ras
Tarascon fr. taras�k�̃
Taraske ta�rask�
Tarasp ta�rasp
Tarassow russ. ta�ras�f
Tarawa engl. t��r��w�
Tarazona span. tara��ona
Tarbagatai tarba�a�ta�

�Tarbell engl. �t��b�l
Tarbes fr. tarb
Tarbusch tar�bu��
tardando tar�dando
Tardando tar�dando, ...di . . .di
Tarde fr. tard
Tardenois fr. tard��nwa
Tardenoisien tard�no

�
a�zi

�

̃�

Tardieu fr. tar�djø
tardiv tar�di�f, -e . . .i�v�
tardo �tardo
Tarent ta�r
nt
Tarentaise fr. tar�̃�t
�z
Tarentiner tar
n�ti�n�
tarentinisch tar
n�ti�n��
Target �ta��

�
��t, �tar��t

Targi �tar�i
Târgovis

¸
te rumän. tīr��ovi�te

Targowischte bulgar.
t�r���vi�t


Târgu Jiu rumän. �tīr�u �	iu
�Targum tar��u�m, -im

. . .�u�mi�m
Târgu Mures

¸
rumän. �tīr�u

�mure�
Târgu Neamt

¸
rumän. �tīr�u

�ne
�

amts
Târgu Ocna rumän. �tīr�u

�okna
Târgu Secuiesc rumän. �tīr�u

seku�i
�
esk

Tarhonya �tarh�nja
tarieren ta�ri�r�n
Tarif ta�ri�f
Tarifa span. ta�rifa
tarifär tari�f
��

�tarifarisch tari�fa�r��
Tarifeur tari�fø��

�tarifieren tari�fi�r�n
Tarija span. ta�rixa
Tarik �ta�r�k

1Tarim (Fluss) ta�r�m

2Tarim (Jemen) ta�ri�m
Tarkington engl. �t��k��t�n
Tarkowski russ. tar�k�fskij
Tarkwa engl. �t��kw��
Tarlac span. tar�lak
Tarlatan �tarlata�n
Tarle russ. �tarl�
Tarl[e]ton engl. �t��lt�n
Tarn engl. t��n, fr. tarn
Târnava rumän. �tīrnava
Târnăveni rumän. tīrn��venj
Tårnby dän. �t��

�
nby�’

tarnen �tarn�n
Tarn-et-Garonne fr.

tarne�a�r�n
Tarnobrzeg poln. tar�n�b	
k
Tarnopol russ. tar�n�p�lj, poln.

tar�n�p�l
Tarnow �tarno
Tarnów poln. �tarnuf
Tarnowitz �tarnov�ts
Tarnowo bulgar. �t�rnovo
Tarnowski poln. tar�n�fski
Tarnowskie Góry poln.

tar�n�fskj
 ��urī
1Taro (Frucht) �ta�ro
2Taro (Name) it. �ta�ro
Tarock ta�r�k
tarocken ta�r�kn

tarockieren tar��ki�r�n
Tárogató �ta�ro��to
TAROM rumän. ta�rom
Tarot ta�ro�
Taroudannt fr. taru�dant
Tarpan tar�pa�n
Tarpaulin ta��

�
�po�l�n,

�ta��
�

pol�n
Tarpejischer Fels tar�pe�j���

�f
ls
Tarpon tar�po�n
Tarpon Springs engl. �t��p�n

�spr��z
Tarquin tar�kvi�n
Tarquinia it. tar�ku

�
i�ni

�
a

Tarquinier tar�kvi�ni
�
�

Tarquinius tar�kvi�ni
�
�s

Tarr engl. t��
Tarragona tara��o�na, kat.

t�rr��!on�
Tarragonese tara�o�ne�z�
Tarrasa kat. t��rras�
Tárrega span. �tarre!a
tarsal tar�za�l
Tarsalgie tarzal��i�, -n

. . .i��n
Tarsektomie tarz
kto�mi�,

-n . . .i��n
Tarsis russ. �tarsis
tarsisch �tarz��
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
T
Täus

Tarsitis tar�zi�t�s, ...itiden
. . .zi�ti�dn

Tarski poln. �tarski
Tarsos �tarz�s

1Tarsus �tarz�s
2Tarsus türk. �t�rsus
Tartaglia it. tar�ta��a
Tartan �tartan, auch: �ta��

�
tn
Tartane tar�ta�n�

Tartar tar�ta��
�tartareisch tarta�re���

Tartarin fr. tarta�r
̃
Tartaros �tartar�s
Tartarus �tartar�s
Tarte tart
Tartelette tart��l
t�
Tartessos tar�t
s�s
Tartini it. tar�ti�ni
Tartrat tar�tra�t
Tartsche �tart��
Tartu estn. �t�rr�tu
Tartüff tar�t�f
Tartuffe fr. tar�tyf
Tartüfferie tart�f��ri�, -n . . .i��n
Tartufo tar�tu�fo
Tarzan �tartsa�n
Tas russ. tas
Taschau �ta�a�

�Taschaus russ. t��a�us
Täschchen �t
�c

¸
�n

Tasche �ta��
Täschelkraut �t
�l


kra�

�
t

Tascherl �ta��l
Taschi-Lama �ta�i�la�ma
Taschkent ta� �k
nt, russ.

ta� �kj
nt
Taschner �ta�n�
Täschner �t
�n�
Taschtagol russ. t��ta���l
Tåsinge dän. �to�s���
Task[force] �ta�sk[f���

�
s]

Tasman �tasman, engl.
�tæzm�n, niederl. �t�sm�n

Tasmania engl. tæz�me�
�
ni�

Tasmanien tas�ma�ni
�
�n

TASS tas, russ. tass
Tassaert niederl. �t�sa�rt
Tässchen �t
sc

¸
�n

Tasse �tas�
Tassejewa russ. ta�sjej�v�
Tassel fr. ta�s
l
Tassigny fr. tasi��i
Tassilo �tasilo
Tasso �taso, it. �tasso
Tassoni it. tas�so�ni
Tastatur tasta�tu��

�Taste �tast�
tasten �tastn

Taster �tast�

Tastiera tas�ti
�
e�ra

tasto solo �tasto �zo�lo
tat, Tat ta�t
Tát ung. ta�t
Tata[bánya] ung. �t�t�[ba�nj�]
Tatami ta�ta�mi
Tatar ta�ta��

�Tătărăscu rumän. t�t��r�sku
Tatarei tata�ra�

�Tatarien ta�ta�ri�n
tatarisch ta�ta�r��
Tatarka slowak. �tatarka
Tatarstan �ta[�]tarsta[�]n
tatauieren tata�

�
�[|]i�r�n

täte �t
�t�
Tate [Gallery] engl. �te�

�
t

[��æl�r�]
Täter �t
�t�
Tati fr. ta�ti
Tatian ta�tsi

�
a�n

tätig �t
�t�c
¸

, -e . . .���
tätigen �t
�t��n


, tätig! . . .�c

¸Tatischtschew russ. ta�ti�t��f
Tatius �ta�tsi

�
�s

Tatjana tat�ja�na, russ.
tatj�jan�

Tatler engl. �tætl�
tätlich �t
�tl�c

¸Tatlin russ. �tatlin
tätowieren t
to�vi�r�n
Tatra �tatra
Tátrai ung. �ta�tr�i
Tatry slowak. �tatri, poln. �tatrī
Tatsache �ta�tz

˚
ax�

tatsächlich �ta�tz
˚


c
¸

l�c
¸

, auch:
–�––

Tätsch t
t�
Tatsche �tat��
tätscheln �t
t�l


n

tatschen �tat�n
Tatschkerl �tat�k�l

Tatshikawa jap. ta�t�i
�
ka�wa

Tattedl ta�te�dl
Tatterich �tat�r�c

¸tatt[e]rig �tat[�]r�c
¸

, -e . . .���
tattern �tat�n
Tattersall �tat�zal
Tattoo t
�tu�, auch: ta�tu�
tat twam asi �tat tvam �|azi
Tatum engl. �te�

�
t�m

tatütata!, T... ta�ty�ta�ta�,
–�––�–

Tatvan türk. �t�tv�n
Tätzchen �t
tsc

¸
�n

Tatze �tats�
Tatzelwurm �tatsl


v�rm

Tau ta�
�taub ta�

�
p, -e �ta�

�
b�

Täubchen �t��
�
pc

¸
�n

1Taube �ta�
�

b�
2Taube (Name) �ta�

�
b�, schwed.

to�b
Taubensuhl ta�

�
bn


�zu�l

Tauber �ta�
�

b�
Täuber �t��

�
b�

Tauberbischofsheim
ta�

�
b��b���fsha�

�
m

Tauberich �ta�
�

b�r�c
¸Täuberich �t��

�
b�r�c

¸Täubin �t��
�
b�n

Täubling �t��
�
pl��

Taucha �ta�
�

xa
tauchen �ta�

�
xn

Taucher �ta�
�

x�
Tauchnitz �ta�

�
xn�ts

tauen �ta�
�

�n
Tauentzien �ta�

�
�ntsi�n

Tauer[n] �ta�
�

�[n]
Taufe �ta�

�
f�

taufen �ta�
�

fn
Täufer �t��

�
f�

Täufling �t��
�
f l��

taugen �ta�
�

�n


, taug! ta�
�

k
Taugenichts �ta�

�
��n�c

¸
ts

tauglich �ta�
�

kl�c
¸tauig �ta�

�
�c
¸

, -e . . .���
Tauler �ta�

�
l�

Taumel �ta�
�

ml
taum[e]lig �ta�
�

m[�]l�c
¸

, -e
. . .���

taumeln �ta�
�

ml

n

Taunay bras. to�n

Taunggyi birm. tau

�
�d	i 23

Taungoo birm. tau
�

��u 22
Taung[s] engl. ta�

�
�[z]

Taunton engl. �t��nt�n
Taunus �ta�

�
n�s

Taunusstein �ta�
�

n�s�ta�
�
n

taupe to�p
Taupo engl. �ta�

�
p��

�Tauragė lit. tau
�

ra��e�
Tauranga engl. ta�

�
�r�����

Taurellus ta�
�

�r
l�s
Taurien �ta�

�
ri�n

Taurier �ta�
�

ri�
Tauris �ta�

�
r�s

Taurisker ta�
�

�r�sk�
Taurobolium ta�

�
ro�bo�li

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Tauroggen ta�
�

�r��n


, �–––
Tauromachie ta�

�
roma�xi�, -n

. . .i��n
Taurus �ta�

�
r�s

Tausch ta�
�

�
tauschen �ta�

�
�n

täuschen �t��
�
�n

Tauscherei ta�
�

���ra�
�Täuscherei t��

�
���ra�

�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mtaus

T

tauschieren ta�
�

��i�r�n
Tauschinski ta�

�
���nski

Täuschung �t��
�
���

Tausen dän. �tau
�

’sn
tausend �ta�

�
zn


t

Tausend �ta�
�

zn


t, -e . . .n


d�
tausendeins �ta�

�
zn


t�|a�

�
ns

Tausender �ta�
�

zn


d�
tausenderlei �ta�

�
zn


d��la�

�tausendfach �ta�
�

zn


tfax
Tausendfuß �ta�

�
zn


tfu�s

Tausendfüß[l]er
�ta�

�
zn


tfy�s[l]�

Tausendgüldenkraut
ta�

�
zn


t���ldn


kra�

�
t

tausendjährig �ta�
�

zn


tj
�r�c
¸

, -e
. . .���

Tausendkünstler
�ta�

�
zn


tk�nstl�

tausendmal �ta�
�

zn


tma�l
tausendmalig �ta�

�
zn


tma�l�c

¸
,

-e . . .���
tausendsackerment!

ta�
�

zn


tz
˚

ak��m
nt
Tausendsassa �ta�

�
zn


tsasa

Tausendschön �ta�
�

zn


t�ø�n
tausendste �ta�

�
zn


tst�

tausendstel, T... �ta�
�

zn


tstl
tausendstens �ta�

�
zn


tst�ns

tausendundeins
�ta�

�
zn


t|�nt�|a�

�
ns

Tausig poln. �tau
�

�ik
Taussig engl. �ta�

�
s��

Taut ta�
�

t
Tautazismus ta�

�
ta�ts�sm�s

Tautenhayn �ta�
�

tn


ha�
�
n

Tautogramm ta�
�

to��ram
Tautologie ta�

�
tolo��i�, -n

. . .i��n
tautologisch ta�

�
to�lo����

tautomer ta�
�

to�me��
�Tautomerie ta�

�
tome�ri�, -n

. . .i��n
Tavannes fr. ta�van
Tavas türk. �t�v�s
Tavastland schwed.

�tavastlan[d]
Tavaststjerna schwed.

�tavast�æ�rna
Tavčar slowen. �ta�u

�
t�ar

Tavel �ta�v
l
Taverne ta�v
rn�
Tavetsch ta�v
t�
Tavoy engl. t��v��

�
, birm. d�we

22
Tavs

¸
anlı türk. t�v���nlī

Tawau indon. �tawau
�Tawda russ. tav�da

Tawe �ta�v�

Tawney engl. �t��n�
Taxameter taksa�me�t�
Taxation taksa�tsi

�
o�n

Taxator ta�ksa�to��
�

, -en
. . .ksa�to�r�n

Taxco span. �tasko
Taxe �taks�
Taxem ta�kse�m
taxen �taksn

Taxi �taksi
Taxidermie taksid
r�mi�
Taxidermist taksid
r�m�st
Taxie ta�ksi�, -n . . .i��n
taxieren ta�ksi�r�n
Taxila �taksila
Taxis �taks�s, Taxes �takse�s
Taxiway �t
ksiv
�

�Taxler �taksl�
Taxodie ta�kso�di

�
�

Taxodium ta�kso�di
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Taxon �taks�n, Taxa �taksa
taxonom takso�no�m
Taxonomie taksono�mi�
Taxus �taks�s
Tay engl. te�

�Taygetos ta�y��et�s
Tayler, Taylor engl. �te�

�
l�

Taylorismus telo�r�sm�s
Taylorville engl. �te�

�
l�v�l

Tây Ninh vietn. t�i
�

ni� 11
Tayside engl. �te�

�
sa�

�
d

Tayyip türk. t�i
�
�jip

Taza fr. ta�za
Tazette ta�ts
t�
Ťažký slowak. �tja�ki�
Tb te��be�
Tbc te�be��tse�
Tbilissi russ. dbi�lisi
T-Bone-... �ti�b��

�
n.. . , auch:

. . .bo�n. . .
Tchad fr. t�ad
Tcherina fr. t�eri�na
Tchicaya U Tam’si fr.

t�ikajaytam�si
Tczew poln. tt�
f
-te . . .t�
Tea ti�
Teach engl. ti�t�
Teach-in ti�t� �|�n, �––
Teak ti�k
teaken �ti�kn

Team ti�m
Teamster �ti�mst�
Teamteaching �ti�mti�t���
Teamwork �ti�mvœ��

�
k

Tearoom �ti�ru�m
Teasdale engl. �ti�zde�

�
l

Teaser �ti�z�

Tebaldeo it. tebal�d
�o
Tebaldi it. te�baldi
Teberda russ. t�b�r�da
Tébessa fr. teb
�sa
Tebingtinggi indon. t�b���t���i
Tecchi it. �tekki
Tech fr. t
�, t
k
Techirghiol rumän. �tekir�jol
Technetium t
c

¸
�ne�tsi

�
�m

TechnicolorY t
c
¸

niko�lo��
�technifizieren t
c

¸
nifi�tsi�r�n

Technik �t
c
¸

n�k
Techniker �t
c

¸
n�k�

Technikum �t
c
¸

nik�m, ...ka
. . .ka

technisch �t
c
¸

n��
technisieren t
c

¸
ni�zi�r�n

Technizismus t
c
¸

ni�ts�sm�s
Techno �t
kno
technoid t
c

¸
no�[|]i�t, -e . . .i�d�

Technokrat t
c
¸

no�kra�t
Technokratie t
c

¸
nokra�ti�

Technolekt t
c
¸

no�l
kt
Technologe t
c

¸
no�lo���

Technologie t
c
¸

nolo��i�
technologisch t
c

¸
no�lo����

technomorph t
c
¸

no�m�rf
Technopägnion

t
c
¸

no�p
��ni�n, ...ien . . .i�n
Techtelmechtel t
c

¸
tl

�m
c

¸
tl
Teck dt. , engl. t
k

Teckel �t
kl
Tecklenburg �t
kl�nb�rk

Tecla it. �t
�kla, span. �tekla
Tecuci rumän. te�kut�
Tecumseh �te�k�mze, engl.

t��k�ms�
Ted t
t, engl. t
d
TED t
t
Tedder engl. �t
d�
Teddy �t
di, engl. �t
d�
tedesca te�d
ska
Tedeum te�de��m
Tedschen russ. t
�d	
n

1Tee te�
2Tee (Golf ) ti�
Teen ti�n
Teenager �ti�n|
�

�
d	�, auch:

�ti�n|e�d	�, �ti�n
�
�
d	�

Teener �ti�n�
Teenie, Teeny �ti�ni
Teer te��

�teeren �te�r�n
teerig �te�r�c

¸
, -e . . .���

Tees engl. ti�z
Teeside engl. �ti�sa�

�
d

Tef te�f
Teff t
f
Teffi russ. �teffi
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
T
Tele

Tefilla tef��la�
Tefillin tef��li�n
TeflonY �t
f lo�n, t
f �lo�n
Tefnachte t
f �naxt�
Tefnut �t
fn�t
Tefsir t
f �z

˚
i��

�Tegal indon. t���al
Tegea te��e�a
Tegel �te��l

Tegelen niederl. �te�!�l�
Tegernsee[r] �te���nze�[�]
Tegetthoff �te���th�f
Tegment t
��m
nt
Tegnér schwed. t
��ne�r
Tegucigalpa span.

te!u�i�!alpa
Teheran �te�h�ra�n, auch:

teh��ra�n, pers. teh�r��n
Tehuacán span. teu

�
a�kan

Tehuantepec span.
teu

�
ante�p
k

Tehuelche span. te�u
�


lt�e
Teich ta�

�
c
¸Teicha �ta�
�
c
¸

a
Teichmann �ta�

�
c
¸

man
Teichmüller �ta�

�
c
¸

m�l�
Teichopsie ta�

�
c
¸

��psi�, -n
. . .i��n

Teichoskopie ta�
�
c
¸

osko�pi�, -n
. . .i��n

Teide span. �t
i
�
�e

teig, T... ta�
�
k, -e �ta�

�
��

Teige tschech. �taj�

teigig �ta�

�
��c

¸
, -e . . .���

Teikowo russ. �tjejk�v�
Teil ta�

�
l

teilen �ta�
�
l�n

teilhaftig �ta�
�
lhaft�c

¸
, –�––, -e

. . .���
Teilhard de Chardin fr.

t
jard��ar�d
̃
...teilig . . .�ta�

�
l�c

¸
, -e . . .���

Teilnahme �ta�
�
lna�m�

teilnehmen �ta�
�
lne�m�n

Teilnehmer �ta�
�
lne�m�

teils ta�
�
ls

teilweise �ta�
�
lva�

�
z�

Tein te�[|]i�n
Teinach �ta�

�
nax

Teint t
̃�
Teiresias ta�

�
�re�zi

�
as, . . .re�zi�as

Teirlinck niederl. �te�rl��k
Teisserenc de Bort fr.

t
sr�̃d�b��r
Teiste �ta�

�
st�

Teitgen fr. t
d�	
n
Teixeira port. t�i

�
���i

�
r�, bras.

tei
�
��ei

�
ra

Teja[s] �te�ja[s]

Tejo port. �t�	u
Teju �te�ju
Te Kanawa engl. te�

�k���n��w��, - �k��n�w�
Tekeli russ. t�k��li
Tekin türk. t
�kin
Tekirdağ türk. t
�kird��
tektieren t
k�ti�r�n
tektisch �t
kt��
Tektit t
k�ti�t
Tektogen t
kto��e�n
Tektogenese t
kto�e�ne�z�
Tektonik t
k�to�n�k
tektonisch t
k�to�n��
Tektonosphäre t
ktono�sf
�r�
Tektur t
k�tu��

�-tel . . .tl
Tela �te�la, span. �tela

Telamon �te�lamo�n, auch:
tela�mo�n, -en tela�mo�n�n

Telanthropus te�lantrop�s,
...pi . . .pi

Telaribühne te�la�riby�n�
Tel Aviv t
l|a�vi�f, hebr.

t
l’a�viv
Telchinen t
l�c

¸
i�n�n

tele... , T... �te�l�. . .
Teleangiektasie

tele|a��i
�

kta�zi�, -n . . .i��n

Telebanking �te�l�b
�k��
Telefax �te�l�faks
telefaxen �te�l�faksn

Telefon �te�l�fo�n, österr.
vorw. , dtl. auch: tel��fo�n,
schweiz. vorw. , südd./
westmd. oft: �t
l. . . , bes.
österr. auch: t
l. . . , t�l. . .

Telefonat tel�fo�na�t
Telefonie tel�fo�ni�
telefonieren tel�fo�ni�r�n
Telefoniererei tel�foni�r��ra�

�Telefonist tel�fo�n�st
Telefoto �te�l�fo�to
TelefunkenY tele�f��kn

telegen tele��e�n
Telegonie tele�o�ni�
Telegonos te�le��on�s

Telefon...

Auch wenn Telefon heute in
Deutschland meistens auf der
ersten Silbe betont wird, in Zu-
sammensetzungen wie Tele-
�fonhörer, Tele�fonleitung, Tele-
�fonverbindung liegt der Haupt-
akzent meistens auf der drit-
ten Silbe.

Telegraaf niederl. tel��!ra�f
Telegraf tel���ra�f
Telegrafie tel��ra�fi�
telegrafieren tel��ra�fi�r�n
Telegrafist tel��ra�f�st
Telegram engl. �t
l��ræm
Telegramm tel���ram
Telegraph tel���ra�f, engl.

�t
l��r��f
Telegraphie tel��ra�fi�
telegraphieren tel��ra�fi�r�n
Telegraphist tel��ra�f�st
Teleki ung. �t
l
ki
Telekie te�le�ki

�
�

Telekinese tel�ki�ne�z�
Telekolleg �te�l�k�le�k
Telekom �te�l�k�m
telekopieren tel�ko�pi�r�n
Telemach �te�lemax
Telemachos te�le�max�s
Telemann �te�l�man
Telemark �te�l�mark, norw.

�te�. . .
Telemeter tel��me�t�
Telemetrie tel�me�tri�
telemetrisch tel��me�tr��
Telencephalon, Telenze...

tel
n�tse�fal�n, ...la . . .la
Telenovela tel�no�ve�la,

�te�l�nove�la

Teleobjektiv �te�l�|�pj
kti�f, -e
. . .i�v�

Teleologie teleolo��i�
teleologisch teleo�lo����
Teleonomie teleono�mi�, -n

. . .i��n
teleonomisch teleo�no�m��
Teleorman rumän. tele

�
or�man

Teleosaurus teleo�za�
�

r�s,
...rier . . .ri�

Teleostier tele�[|]�sti
�
�

Telepath tel��pa�t
Telepathie tel�pa�ti�
Telephos �te�lef�s
Teleplasma tel��plasma
Teleprocessing �te�l�pro�s
s��,

�te�l�pr��
�

s
s��
Teleprompter �te�l�pr�mpt�
Teleshopping �te�l���p��
Telesilla tele�z�la

Telenovela

Umfrage: Wortakzent

– tel�no�ve�la
+79 % 9 % –12 %

– �te:l�nove�la
+42 % 23 % –35 %
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M
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M
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M
M
MTele

T

Telesilleion tele�z�la�
�
�n, ...eia

. . .a�
�
a

Telesio it. te�l
�zi
�
o

TeleskomatY telesko�ma�t
Teleskop tele�sko�p
Teleskopie telesko�pi�
Telesphorus te�l
sfor�s
Telestichon te�l
st�c

¸
�n, ...cha

. . .c
¸

a
Teletype... �te�l�ta�

�
p. . .

Teleutospore te�l��
�
to�po�r�,

auch: . . .sp. . .
Television tel�vi�zi

�
o�n

Telex �te�l
ks
Telexogramm tel
kso��ram
Telezker See te�l
tsk� �ze�
Telford engl. �t
lf�d
Telfs t
lfs
Telgte �t
lkt�
Tell dt. , engl. t
l
Telle �t
l�
Tell el Amarna �t
l 
l a�marna
Teller �t
l�
tellern �t
l�n
Téllez span. �te�e�
Telloh �t
lo
Tellskapelle �t
lskap
l�
Tellur t
�lu��

�tellurig t
�lu�r�c
¸

, -e . . .���
tellurisch t
�lu�r��
Tellurit t
lu�ri�t
Tellurium t
�lu�ri�m, ...ien

. . .i�n
Tellus �t
l�s
Telodendron telo�d
ndr�n
Telok Anson indon. t��l�k

�ans�n
telolezithal teloletsi�ta�l
Telom te�lo�m
Telonisnym telon�s�ny�m
Telophase telo�fa�z�
Telos �te�l�s, �t
l�s
telquel, tel quel allg. selten:

t
l�k
l, schweiz. vorw. : �––
Telramund �t
lram�nt
Telschow �t
l�o
Telson �t
lz�n, ...sa . . .za
Telstar �t
lsta��

�Teltow[er] �t
lto[�]
Teltsch t
lt�
Telugu �te�lu�u, te�lu��u
Telukbetung indon.

t�l�kb��t��
Tema engl. �te�

�
m�

Tema con Variazioni �te�ma
k�n vari

�
a�tsi

�
o�ni

Tembe �t
mb�
Temenos �te�men�s, ...ne . . .ne
Temes ung. �t
m
�

Temeschwar �t
m
�va��
�Temesvár ung. �t
m
�va�r

Temeswar �t
m
�va��
�Temex �te�m
ks

Temin engl. �t
m�n
Temir russ. t��mir
Temirtau russ. t�mir�tau
Temmoku �t
moku
Temp t
mp
Tempe �t
mp�, engl. �t
mp�
Tempel �t
mpl

Tempelhof �t
mpl

ho�f

tempeln, T...�t
mpl

n

Temper... �t
mp�.. .
Tempera �t
mp�ra
Temperament t
mp�ra�m
nt
Temperantium

t
mp��rantsi
�
�m, ...ia . . .i

�
a

Temperatur t
mp�ra�tu��
�

,
häuf. Reduktionsform:
t
mpra�tu��

�Temperenz t
mp��r
nts
temperieren t
mp��ri�r�n
Temperley span. t
mp
r�l
i

�
,

engl. �t
mp�l�
tempern �t
mp�n
Tempest �t
mp�st
Tempesta it. tem�p
sta
tempestoso t
mp
s�to�zo
tempieren t
m�pi�r�n
Tempi passati! �t
mpi pa�sa�ti
Template �t
mpl
�

�
t, . . .pl�t

Temple engl. �t
mpl

, fr. t�̃�pl

Templeise t
m�pla�
�
z�

Templer �t
mpl�
Templewood engl. �t
mpl


w�d

Templin t
m�pli�n
tempo �t
mpo
Tempo �t
mpo, ...pi . . .pi
tempo di marcia, tempo

giusto, tempo primo �t
mpo
di �mart�a, �t
mpo �d	�sto,
�t
mpo �pri�mo

temporal t
mpo�ra�l
Temporalien t
mpo�ra�li

�
�n

Temporalis t
mpo�ra�l�s, ...les
. . .le�s

tempora mutantur �t
mpora
mu�tant�r

temporär t
mpo�r
��
�temporell t
mpo�r
l

temporisieren t
mpori�zi�r�n
tempo rubato �t
mpo ru�ba�to
Tempranillo t
mpra�n�ljo
Temps fr. t�̃
Tempus �t
mp�s, ...pora

. . .pora
Temrjuk russ. t�m�rjuk
Temse niederl. �t
ms�

Temuco span. te�muko
Temulenz temu�l
nts
Tenafly engl. �t
n�fla�

�Tenaille t��na�j�, te�nalj�
Tenakel te�na�kl

Tenalgie tenal��i�, -n . . .i��n
Tenayuca span. tena�juka
Tenazität tenatsi�t
�t
ten Bruggencate niederl. t
n

�br�!�nka�t�
Tenda it. �t
nda
Tende fr. t�̃�d
Tendenz t
n�d
nts
tendenziell t
nd
n�tsi

�

l

tendenziös t
nd
n�tsi
�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Tender �t
nd�
tendieren t
n�di�r�n
Tendinitis t
ndi�ni�t�s, ...itiden

. . .ni�ti�dn
Tendovaginitis

t
ndova�i�ni�t�s, ...itiden
. . .ni�ti�dn

Tendre, -s �t�̃�dr�, . . .d�
Tendresse t�̃�dr
s, -n . . .sn

Tendrjakow russ. t�ndr��k�f
Tène, La fr. la�t
n
Teneber... �te�neb�.. .
Tenebrae �te�nebr

Tenedos �te�ned�s
teneramente tenera�m
nt�
Tenerife span. tene�rife
Teneriffa tene�r�fa
Tenesmus te�n
sm�s
Tengler �t
�l�
Teniente, El span. 
lte�ni

�
ente

Teniers niederl. t��ni�rs
Tenkodogo fr. t
�k�d���o
Tenkterer �t
�kt�r�
Tenn t
n
Tennant engl. �t
n�nt
Tenne �t
n�
Tennengebirge �t
n�n��b�r��
Tennent engl. �t
n�nt
Tennessee engl. t
n
�si�, �–––
Tenniel engl. �t
ni�l
Tennis �t
n�s
Tenno �t
no
Tennstedt �t
n�t
t
Tennyson engl. �t
n�s�n
Tenochtitlán span.

ten�t�tit�lan
1Tenor (Männerstimme)

te�no��
�

, Tenöre te�nø�r�
2Tenor (Wortlaut) �te�no��

�Tenora te�no�ra
tenoral teno�ra�l
Tenorio span. te�nori

�
o

Tenorist teno�r�st
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
T
Terr

Tenos �te�n�s
Tenotom teno�to�m
Tenotomie tenoto�mi�
Tensid t
n�zi�t, -e . . .i�d�
Tensing �t
nz��
Tension t
n�zi

�
o�n

Tensor �t
nzo��
�

, -en t
n�zo�r�n
Tentakel t
n�ta�kl

Tentakulit t
ntaku�li�t
Tentamen t
n�ta�m�n, ...mina

. . .mina
tentativ t
nta�ti�f, -e . . .i�v�
tentieren t
n�ti�r�n
Tenue, Tenü allg. selten: t��ny�,

schweiz. oft: �tœny
tenuis �te�nu�s, tenue

�te�nu
�

�
Tenuis �te�nu�s, ...ues . . .ue�s
tenuto te�nu�to
Tenzone t
n�tso�n�
Teo �te�o, it. �t
�o
Teobald �te�obalt
Teocalli teo�kali
Teoderich te�[|]o�d�r�c

¸Teodor russ. t�a�d�r
Teodoreanu rumän.

te
�

odo�re
�

anu
Teodoro span. teo��oro
Teodulo it. teo�du�lo
Teófilo Otoni bras. �ti

�
�filu

o�toni
Teos �te��s
Teotihuacán span. teotiu

�
a�kan

Tepache te�pat��
Tepalen te�pa�l�n
Tepaneke tepa�ne�k�
Tepeaca span. tepe�aka
Tepelenë alban. tepe�len�
T
¸
epes

¸
rumän. �tsepe�

Tepexpán span. tepes�pan
Tephigramm tefi��ram
Tephrit te�fri�t
Tephroit tefro�[|]i�t
Tepic span. te�pik
Tepidarium tepi�da�ri�m,

...ien . . .i�n
Tepl �te�pl

Teplice tschech. �t
plits

Teplitz �t
pl�ts, �te�pl�ts
Tepoztlán span. tep�s�tlan
Tepp t
p
teppert �t
p�t
Teppich �t
p�c

¸Teques span. �tekes
Tequila te�ki�la
Ter engl. t��, span. t
r
Tera... �te�ra. . .
Terameter tera�me�t�
Teramo it. �t
�ramo

teratogen terato��e�n
Teratologie teratolo��i�
Teratom tera�to�m
Terbium �t
rbi

�
�m

Terborch, ...rg niederl. t
r�b�rx
Terbrugghen niederl. t
r�br�!�
Terceira port. t�r�s�i

�
r�

Terebenjow russ. t�r�b��nj�f
Terebinthe tere�b�nt�
Terebratel tere�bra�tl

Terek �te�r
k, russ. �tjer�k
Terence engl. �t
r�ns
Terengganu indon. t�r����anu
Terentius te�r
ntsi

�
�s

Terény ung. �t
re�nj
Terenz te�r
nts
Terenzi it. te�r
ntsi
Teresa engl. t��ri�z�, span.

te�resa, it. te�r
�za, port.
t��rez�, bras. te�reza, russ.
t��rj
z�

Tereschkowa russ. t�r�� �k�v�
Teresina bras. tere�zina
Teresópolis bras. tere�z�pulis
Terezı́n tschech. �t
r
zi�n
TergalY t
r��a�l
Tergnier fr. t
r��e
Terhune engl. t���hju�n
Teriyaki te�rijaki
Terjung t
r�j��
Terlan[er] t
r�la�n[�]
Terlecki poln. t
r�l
tski
Term[e] �t
rm[�]
Termer �t
rm�
Termes russ. t�r�mj
s
Termin t
r�mi�n
terminal t
rmi�na�l
Terminal �tœ��

�
minl

Terminant t
rmi�nant
Termination t
rmina�tsi

�
o�n

terminativ t
rmina�ti�f, -e
. . .i�v�

Terminator t
rmi�na�to��
�

, -en
. . .na�to�r�n

Terminer t
r�mi�n�
Termini it. �t
rmini
terminieren t
rmi�ni�r�n
Terminismus t
rmi�n�sm�s
Terminologe t
rmino�lo���
Terminologie t
rminolo��i�, -n

. . .i��n
terminologisch t
rmino�lo����
Terminus �t
rmin�s, ...ni . . .ni
Terminus ad quem �t
rmin�s

at �kv
m
Terminus ante quem �t
rmin�s

ant� �kv
m
Terminus a quo �t
rmin�s a�

�kvo�

Terminus interminus �t
rmin�s
�|�nt
rmin�s

Terminus post quem �t
rmin�s
�p�st �kv
m

Terminus technicus �t
rmin�s
�t
c

¸
nik�s, ...ni ...ci . . .ni . . .tsi

Termite t
r�mi�t�
Termon t
r�mo�n
ternär t
r�n
��

�Ternate indon. t�r�nate
Terne �t
rn�
Terneuzen niederl. t
r�nø�z�
Terni it. �t
rni
Ternifine fr. t
rni�fin
Ternion t
r�ni

�
o�n

Ternitz �t
rn�ts
Terno �t
rno
Ternopil ukr. t
r�n�pilj
Ternopol russ. t�r�n�p�lj
Ternovaner t
rno�va�n�
Terp t
rp
Terpander t
r�pand�
Terpandros �t
rpandr�s, –�––
Terpen t
r�pe�n
Terpentin t
rp
n�ti�n
Terpigorew russ. t�rpi���r�f
Terpsichore t
r�psi�c

¸
ore

1Terra (lat. = Erde) �t
ra
2Terra (Name) it. �t
rra
Terrabyte �te�raba�

�
t, auch:

�t
raba�
�
t

Terrace engl. �t
r�s
Terracina it. terra�t�i�na
Terrain t
�r
̃�
Terra incognita �t
ra

�n�k��nita
Terrakotta t
ra�k�ta
Terrakotte t
ra�k�t�
Terramare t
ra�ma�r�
TerramycinY t
ramy�tsi�n
Terranova it. terra�n��va
Terrarium t
�ra�ri�m, ...ien

. . .i�n
Terra rossa �t
ra �r�sa
Terra sigillata �t
ra zi���la�ta
Terrasse t
�ras�
terrassieren t
ra�si�r�n
Terray fr. t
�r

Terrazzo t
�ratso, ...zzi . . .tsi
Terrebonne fr. t
r�b�n
terre des hommesY �t
r de

�z�m
Terre Haute engl. �t
r� �h��

�
t

Terrell engl. �t
r�l
terrestrisch t
�r
str��
terribel t
�ri�bl


, ...ble . . .bl�

Terrible Simplificateur, -s -s
t
�ri�bl� z
̃plifika�tø��

�Terrier �t
ri�
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M
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M
M
M
Mterr

T

terrigen t
ri��e�n
Terrine t
�ri�n�
Territion t
ri�tsi

�
o�n

territorial t
rito�ri
�
a�l

Territorialität t
ritoriali�t
�t
Territorium t
ri�to�ri�m, ...ien

. . .i�n
Terror �t
ro��

�terrorisieren t
rori�zi�r�n
Terrorismus t
ro�r�sm�s
Terrorist t
ro�r�st
Terry engl. �t
r�
Tersakis neugr. t
r�zakis
Tersánszky ung. �t
r�a�nski
Terschelling niederl. t
r�sx
l��
Terson engl. �t��s�n
Tersteegen t
r�ste��n

Tertia �t
rtsi
�
a

Tertial t
r�tsi
�
a�l

tertian t
r�tsi
�
a�n

Tertian[a] t
r�tsi
�
a�n[a]

Tertianer t
r�tsi
�
a�n�

tertiär, T... t
r�tsi
�

��

�Tertiarier t
r�tsi
�
a�ri�

Tertie �t
rtsi
�
�

Tertium Comparationis
�t
rtsi

�
�m k�mpara�tsi

�
o�n�s,

...ia - t
rtsi
�
a -

tertium non datur �t
rtsi
�
�m

no�n �da�t�r
Tertius gaudens �t
rtsi

�
�s

��a�
�

d
ns
Tertullian[us] tert��li

�
a�n[�s]

Teruel span. te�ru
�


l
Tervuren niederl. t
r�vy�r�
TerylenY tery�le�n
Terz t
rts
Terzaghi t
r�tsa��i
Terzel �t
rtsl

Terzerol t
rts��ro�l
Terzerone t
rts��ro�n�
Terzett t
r�ts
t
Terziar t
r�tsi

�
a��

�Terzine t
r�tsi�n�
Terzka �t
rtska
Terzky �t
rtski
Terzo it. �t
rtso
Terzquartakkord

t
rts�kvart|ak�rt
TesafilmY �te�zaf�lm
Teschemacher �t
��max�
Teschen �t
�n

Teschik-Tasch russ. t���īk�ta�
Tesching �t
���
Teschner �t
�n�
Teshie engl. �t
�i�
Těšı́n tschech. �tj
�i�n
Tesla serb. , kroat. �t
sla, engl.

�t
sl�

Teslić serb. , kroat. �t
slit�
Tesman �t
sman
Tesnière fr. t
�nj
�r
Těsnohlı́dek tschech.

�tj
sn�hli�d
k
TessarY t
�sa��

�Tessarini it. tessa�ri�ni
tessellarisch t
s
�la�r��
tessellieren t
s
�li�r�n
Tessenderlo niederl.

t
�s
nd�rlo
Tessenow �t
s�no
tesseral t
s��ra�l
Tessin dt. , schwed. t
�si�n
Test t
st
Testament t
sta�m
nt
testamentarisch

t
stam
n�ta�r��
Testat t
s�ta�t
Testator t
s�ta�to��

�
, -en

. . .ta�to�r�n
Testazee t
sta�tse��
Teste fr. t
st
testen �t
stn

Testi it. �t
sti
testieren t
s�ti�r�n
Testifikation t
stifika�tsi

�
o�n

Testikel t
s�ti�kl
Testimonial t
sti�m��

�
ni�l

Testimonium t
sti�mo�ni
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Testimonium Paupertatis
t
sti�mo�ni

�
�m

pa�
�

p
r�ta�t�s, ...ia - . . .i
�
a -

Testo �t
sto, ...ti . . .ti
Testore it. tes�to�re
Testori it. tes�to�ri
Testosteron t
stoste�ro�n
Testudo t
s�tu�do, ...dines

. . .dine�s
Tetanie teta�ni�, -n . . .i��n
tetaniform tetani�f�rm
tetanisch te�ta�n��
Tetanus �te�tan�s, auch: �t
. . .
Tetartoedrie tetarto|e�dri�
Tete �te�t�, �t
�t�
tête-à-tête, Tete-a-Tete

t
ta�t
�t
Tetens �te�tn


s

Teterow �te�t�ro
Tetewen bulgar. �t
t
v
n
Tethys �te�t�s, �te�t�s
Teti �te�ti
Tetka �t
tka
Tetmajer poln. t
t�maj
r
Teton engl. �ti�t�n
Tétouan fr. te�tw�̃
Tetovo mak. �t
t�v�
Tetra �te�tra

Tetrachlor... tetra�klo��
�

. . . ,
t
t. . .

Tetrachord tetra�k�rt, t
t. . . , -e
. . .rd�

Tetrade te�tra�de, t
. . .
Tetraeder tetra�|e�d�, t
t. . .
Tetraedrit tetra|e�dri�t, t
t. . .
Tetragon tetra��o�n, auch:

�te�tra��n, �t
t. . .
tetragonal tetra�o�na�l, t
t. . .
Tetragonopterus

tetra�o�n�pter�s, t
t. . . , ...ri
. . .ri

Tetragramm tetra��ram, t
t. . .
Tetragrammaton

tetra��ramat�n, t
t. . . , ...ta
. . .ta

Tetrakishexaeder
tetrak�sh
ksa�|e�d�, t
t. . .

Tetraktys tetrak�ty�s, t
t. . .
Tetralemma tetra�l
ma, -ta

. . .ta
TetralinY tetra�li�n, t
t. . .
Tetralogie tetralo��i�, t
t. . . , -n

. . .i��n
tetramer tetra�me��

�
, t
t. . .

Tetrameter te�tra�met�, t
. . .
Tetramorph tetra�m�rf, t
t. . .
Tetrapanax te�tra�panaks, t
. . .
tetrapetalisch tetrape�ta�l��,

t
t. . .
Tetraplegie tetraple��i�, t
t. . .
Tetrapode tetra�po�d�, t
t. . .
Tetrapodie tetrapo�di�, t
t. . .
Tetrarch te�trarc

¸
, t
. . .

Tetrarchie tetrar�c
¸

i�, t
t. . . , -n
. . .i��n

Tetrastichon te�trast�c
¸

�n, t
. . . ,
...cha . . .c

¸
a

Tetrazzini it. tetrat�tsi�ni
Tetrode te�tro�d�
Tetryl te�try�l
Tetschen �te�t�n

Tettnang �t
tna�
Tetuán span. te�tu

�
an

Tetz[el] �t
ts[l

]

Tetzner �t
tsn�
Teubner �t��

�
bn�

Teuchel �t��
�
c
¸

l
Teuchern �t��
�
c
¸

�n
Teucrium �t��

�
kri�m

teuer �t��
�
�

Teuerdank �t��
�
�da�k

Teuerung �t��
�
�r��

Teufe �t��
�
f�

Teufel �t��
�
fl
Teufelei t��
�
f��la�

�Teufelsmoor �t��
�
fl

smo��

�teufen, T... �t��
�
fn
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M
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M
M
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teuflisch �t��
�
f l��

Teuge niederl. �tø�!�
Teukros �t��

�
kr�s

Teunz t��
�
nts

Teurnia te��rnia
Teutoburger Wald �t��

�
tob�r��

�valt
Teutone t��

�
�to�n�

Teutonia t��
�
�to�ni

�
a

teutonisch t��
�
�to�n��

Teutonismus t��
�
to�n�sm�s

teutsch, T... t��
�
t�

Tevere it. �te�vere
Tevfik türk. t
v�fik
Tewkesbury engl. �tju�ksb�r�
Tews te�fs
tex, Tex t
ks
Texaner t
�ksa�n�
Texarkana engl. t
ks���kæn�
Texas �t
ksas, engl. �t
ks�s
Texcoco span. tes�koko
Texel niederl. �t
s�l
Texoprint... t
kso�pr�nt. . .
Text t
kst
Textem t
ks�te�m
texten �t
kstn

textieren t
ks�ti�r�n
textil t
ks�ti�l
Textilien t
ks�ti�li

�
�n

Textor �t
ksto��
�Textur t
ks�tu��
�texturieren t
kstu�ri�r�n

Tezett �te�ts
t, auch: te�ts
t
T-förmig �te�fœrm�c

¸
, -e. . .���

TGV fr. te	e�ve
Thac

¸
i alban. �Jat�i

Thackeray engl. ��æk�r�
Thaddädl ta�d
�dl

Thaddäus ta�d
��s
Thadden �tadn

Thaer t
��
�Thai ta�

�Thailand �ta�
�
lant

Thailänder �ta�
�
l
nd�

thailändisch �ta�
�
l
nd��

Thais �ta��s
Thal ta�l
Thalamus �ta�lam�s, ...mi

. . .mi
thalassogen talaso��e�n
Thalassografie, Thalassogra-

phie talaso�ra�fi�
thalassokrat talaso�kra�t
Thalassometer talaso�me�t�
Thalassophobie talasofo�bi�, -n

. . .i��n
Thalassotherapie

talasotera�pi�, -n . . .i��n
Thalatta! �talata

Thalberg �ta�lb
rk, engl.
����lb���

Thale �ta�l�
Thalenser ta�l
nz�
Thales �ta�l
s
Thalheim �ta�lha�

�
m

Thalia ta�li�a
Thaliarch ta�li

�
arc

¸Thalidomid talido�mi�t, -es
. . .i�d�s

Thalleiochin tala�
�
��xi�n

Thallium �tali
�
�m

Thallophyt talo�fy�t
Thallus �tal�s, ...lli �tali
Thälmann �t
�lman
Thalwil ta�l�vi�l
Thames engl. t
mz
Than ta�n
Thana engl. �t��n�
Thanatologie tanatolo��i�
Thanatomanie tanatoma�ni�,

-n . . .i��n
Thanatophobie tanatofo�bi�, -n

. . .i��n
Thanatos �ta�nat�s
Thane engl. �e�

�
n

Thanet engl. ��æn�t
Thanh Hoa vietn. �ai

�
� hu

�
a 12

Thanh Phô Hô Chi Minh vietn.
�ai

�
� fo ho t�i mi� 32321

Thanjavur engl. tænd	��v��
�Thankmar �ta�kmar

Thanksgiving �
�ks���v��,
auch: �–––

Thann dt. , fr. tan
Thaps[ak]os taps[ak]�s
Thapsus �taps�s
Thar ta��

�Tharandt �ta�rant
Tharau �ta�ra�

�Tharaud fr. ta�ro
Thargelien tar��e�li

�
�n

Tharsicius tar�zi�tsi
�
�s

Thasos �ta�z�s, neugr. ��as�s
Thassilo �tasilo
Thatcher engl. ��æt��
Thatcherismus �
t���r�sm�s
Thau fr. to
Thaulow norw. �tœy̆l�v
Thaumatologie ta�

�
matolo��i�

Thaumaturg ta�
�

ma�t�rk, -en
. . .r�n

Thaya �ta�ja
Thayer engl. ��e�

�
�, �
�

�Thayngen �ta����n
Thea �te�a
Theater te�[|]a�t�
Theatiner tea�ti�n�
Theatralik tea�tra�l�k

theatralisch tea�tra�l��
theatralisieren teatrali�zi�r�n
Theatrum Mundi te�[|]a�tr�m

�m�ndi
Thebais te�ba��s
Thebaner te�ba�n�
thebanisch te�ba�n��
Theben �te�bn

Theda �te�da
Thé dansant, -s -s �te� d�̃�s�̃�
Theer tschech. t
�r
Theile �ta�

�
l�

Theiler �ta�
�
l�, engl. �ta�

�
l�

Thein te�[|]i�n
Theismus te�[|]�sm�s
Theiß ta�

�
s

Theist te�[|]�st
Theka �te�ka
Theke �te�k�
Thekla �te�kla
Thelalgie telal��i�, -n . . .i��n
Thelema �te�lema, -ta

te�le�mata
Thelematismus telema�t�sm�s
Thelematologie telematolo��i�
thelematologisch

telemato�lo����
Thelen �te�l�n
Thelismus te�l�sm�s
thelistisch te�l�st��
Thelitis te�li�t�s, ...itiden

teli�ti�dn
Thelot �te�l�t

Thelygenie tely�e�ni�, -n . . .i��n
Thelytokie telyto�ki�, -n . . .i��n
thelytokisch tely�to�k��
Thema �te�ma, -ta -ta
Thematik te�ma�t�k
thematisch te�ma�t��
thematisieren temati�zi�r�n
Themis �te�m�s
Themistios te�m�sti

�
�s

Themistokles te�m�stokl
s
Themse �t
mz�
Thenar �te�nar, -e te�na�r�
Thenard, Thénard fr. te�na�r
Thenni �t
ni
Theo �te�o, engl. ��i���

�
, nie-

derl. �te�o
Theobald �te�obalt, engl.

����
�

b��ld
Theobaldy teo�baldi
Theobroma teo�bro�ma
Theobromin teobro�mi�n
Theoda �te�oda
Theodektes teo�d
kt
s
Theodelinde teode�l�nd�
Theoderich te�[|]o�d�r�c

¸Theodizee teodi�tse�, -n . . .e��n



834Theodolit

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MTheo

T

Theodolit teodo�li�t
Theodor � te�odo��

�
, schwed.

�te��d�r
Theodora teo�do�ra
Theodorakis neugr. �
����rakis
Theodore teo�do�r�, engl.

����
�

d��
Theodoret teodo�re�t
Theodoros teo�do�r�s
Theodosia teo�do�zi

�
a

theodosianisch teodo�zi
�
a�n��

Theodosius teo�do�zi
�
�s

Theodotion teo�do�ti
�
�n

Theodotos te�[|]o�dot�s
Theodotus te�[|]o�dot�s
Theodul teo�du�l
Theodulf �te�od�lf
Theodulus teo�du�l�s
Theognis �te���n�s
Theognosie teo�no�zi�
Theognosis teo��no�z�s
Theogonie teo�o�ni�, -n . . .i��n
Theokathokles teo�ka�tokl
s
Theokrat teo�kra�t
Theokratie teokra�ti�, -n . . .i��n
Theokrit teo�kri�t, . . .�kr�t
Theolatrie teola�tri�, -n . . .i��n
Theologe teo�lo���
Theologie teolo��i�, -n . . .i��n
theologisch teo�lo����
theologisieren teolo�i�zi�r�n
Theologumenon

teolo��u�men�n, ...mena
. . .mena

Theomanie teoma�ni�, -n . . .i��n
Theomantie teoman�ti�, -n

. . .i��n
theomorph teo�m�rf
theonom teo�no�m
Theonomie teono�mi�
Theophan teo�fa�n
Theophanes te�[|]o�fan
s
Theophanie teofa�ni�, -n . . .i��n
Theophano te�[|]o�fano
Theophil �te�ofi�l
Théophile fr. te��fil
Theophilos te�[|]o�fil�s
Theophilus te�[|]o�fil�s
theophor teo�fo��

�Theophrast[us] teo�frast[�s]
Theophylakt[os] teofy�lakt[�s]
Theophyllin teof��li�n
Theopneustie teopn��

�
s�ti�, -n

. . .i��n
Theopomp[os] teo�p�mp[�s]
Theorbe te�[|]�rb�
Theorell schwed. teu�r
l
Theorem teo�re�m
Theoretiker teo�re�t�k�

theoretisch teo�re�t��
theoretisieren teoreti�zi�r�n
Theorie teo�ri�, -n . . .i��n
Theosoph teo�zo�f
Theosophie teozo�fi�, -n . . .i��n
Theotokas neugr. �
�t��kas
Theotokis neugr. �
��t�kis
Theotokopulos teoto�ko�pul�s,

neugr. �
�t��k�pul�s
Theotokos te�[|]o�tok�s
Theoxenien te��kse�ni

�
�n

theozentrisch teo�ts
ntr��
The Pas engl. �� �p��
Thera �te�ra
Thera-BandY �te�rabant
Theramen tera�me�n
Therapeut[ik] tera�p��

�
t[�k]

Therapeutikum tera�p��
�
tik�m,

...ka . . .ka
therapeutisch tera�p��

�
t��

Therapie tera�pi�, -n . . .i��n
therapieren tera�pi�r�n
Therbusch t
r�b��
Theres �te�r
s
Theresa te�re�za, engl. t��ri�z�
Thereschen te�re�sc

¸
�n

Therese te�re�z�
Thérèse fr. te�r
�z
Theresia te�re�zi

�
a

theresianisch tere�zi
�
a�n��

Theresienstadt te�re�zi
�
�n�tat

Theriak �te�riak
Thériault fr. te�rjo
theriomorph terio�m�rf
theriophor terio�fo��

�Thérive fr. te�ri�v
Therkel dän. �t
�

�
�l
Therm �t
rm

thermaktin t
rmak�ti�n
Thermal... t
r�ma�l. . .
Thermanästhesie

t
rman
ste�zi�, t
rm|an
. . .
Therme �t
rm�
Thermi �t
rmi, neugr. ��
rmi
Thermidor t
rmi�do��

�Thermik �t
rm�k
Thermionen t
r�mi

�
o�n�n

thermionisch t
r�mi
�
o�n��

thermisch �t
rm��
Thermistor t
r�m�sto��

�
, -en

. . .�to�r�n
ThermitY t
r�mi�t
Thermobarograf, Thermobaro-

graph t
rmobaro��ra�f
Thermochemie �t
rmoc

¸
emi�,

–––�–
thermochemisch t
rmo�c

¸
e�m��

Thermochromie t
rmokro�mi�
Thermochrose t
rmo�kro�z�

Thermodynamik
t
rmody�na�m�k

thermodynamisch
t
rmody�na�m��

Thermoeffekt �t
rmo|
f
kt
thermoelektrisch

t
rmo|e�l
ktr��
Thermoelektrizität

t
rmo|el
ktritsi�t
�t
Thermoelement

�t
rmo|el�m
nt
thermofixieren t
rmof��ksi�r�n
Thermograf t
rmo��ra�f
Thermogramm t
rmo��ram
Thermograph t
rmo��ra�f
thermohalin t
rmoha�li�n
Thermohygrograf, Thermohy-

grograph t
rmohy�ro��ra�f
Thermokaustik t
rmo�ka�

�
st�k

Thermokauter t
rmo�ka�
�

t�
Thermokraft �t
rmokraft
thermolabil t
rmola�bi�l
Thermolumineszenz

t
rmolumin
s�ts
nts
Thermolyse t
rmo�ly�z�
Thermometamorphose

t
rmometam�r�fo�z�
Thermometer t
rmo�me�t�,

schweiz. oft: �––––
Thermometrie t
rmome�tri�, -n

. . .i��n
thermometrisch t
rmo�me�tr��
Thermomorphosen

t
rmom�r�fo�zn
thermonuklear

t
rmonukle�[|]a��
�thermooxidiert

t
rmo|�ksi�di��
�

t
ThermopaneY t
rmo�pe�n
thermophil t
rmo�fi�l
Thermophilie t
rmofi�li�
Thermophor t
rmo�fo��

�Thermoplast t
rmo�plast
Thermopylae t
r�mo�pyl

Thermopylen t
rmo�py�l�n
ThermosflascheY �t
rm�sfla��
thermostabil �t
rmo�tabi�l,

–––�–, bes. österr. auch:
. . .st. . .

Thermostat t
rmo�sta�t
Thermotherapie t
rmotera�pi�,

-n . . .i��n
Therophyt tero�fy�t
Theroux engl. ���ru�
Thersites t
r�zi�t
s
thesaurieren teza�

�
�ri�r�n

Thesaurus te�za�
�

r�s, ...ri . . .ri
These �te�z�
Theseion te�za�

�
�n
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T
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Theseus �te�z��
�
s

Thesis �te�z�s, Thesen �te�zn
Thesmophorien t
smo�fo�ri�n

Thespis �t
sp�s
Thessalien t
�sa�li

�
�n

Thessalier t
�sa�li
�
�

thessalisch t
�sa�l��
Thessalonich t
sa�lo�n�c

¸Thessalonicher t
sa�lo�n�c
¸

�
Thessalonike t
salo�ni�k�
Thessaloniki neugr. �
sal��niki
thessalonisch t
sa�lo�n��
Theta �te�ta
Thetford ��
tf�d
Thetford Mines engl. ��
tf�d

�ma�
�
nz

Thetik �te�t�k
Thetis �te�t�s
thetisch �te�t��
Theuerdank �t��

�
�da�k

Theun niederl. tø�n
Theurg te�[|]�rk, -en . . .r�n

Theurgie te�r��i�
Theuriet fr. tœ�rj

Thiais fr. tj

Thiamin tia�mi�n
Thiaminase tiami�na�z�
Thiazin... tia�tsi�n. . .
Thibaud fr. ti�bo
Thibaudeau fr. tibo�do
Thibaudet fr. tibo�d

Thibau[l]t fr. ti�bo
Thibodaux engl. t�b��d��

�Thidrek �ti�dr
k
Thiel[e] �ti�l[�]
Thielicke �ti�l�k�
Thiem[e] �ti�m[�]
Thiemo �ti�mo
Thierry fr. tj
�ri
Thiers fr. tj
�r
Thierse �ti��

�
z�

Thierstein �ti��
�

�ta�
�
n

Thiès fr. tj
s
Thieß[en] �ti�s[n


]

Thietmar �ti�tmar
Thigmotaxis t��mo�taks�s
Thijsen niederl. �t
i

�
s�

Thika engl. �ti�k��
Thilde �t�ld�
Thilenius ti�le�ni

�
�s

Thilo �ti�lo
Thimbu engl. t�m�bu�
Thimig �ti�m�c

¸Thimphu engl. t�m�pu�
Thing t��
Þingvellir isl. ��i�v
dl�r
Thiodolf �ti�od�lf
ThiokolY tio�ko�l
Thional... tio�na�l. . .

Thionville fr. tj�̃�vil
Thiophen tio�fe�n
Thioplast tio�plast
Thiosalz �ti�ozalts
Thiosulfat tioz�l�fa�t
Thiozyanat tiotsya�na�t
Thira neugr. ��ira
Thisbe �t�sb�
Thisted dän. �tisde�
thixotrop t�kso�tro�p
Thixotropie t�ksotro�pi�
Thoas �to�as
Thohoyandou engl.

t��
�

h��
�
æn�du�

Thököly ung. �tøkøli
Tholen niederl. �to�l�
Tholey �to�la�

�Tholos �to�l�s, ...loi . . .l��
�Thom engl. , fr. t�m

Thoma �to�ma
Thomalla to�mala
Thomaner to�ma�n�
Thoman[n] �to�man
Thomas �to�mas, engl. �t�m�s,

fr. t��m�
Thomas a Kempis �to�mas |a

�k
mpi�s
Thomasin �to�mazi�n
Thomasius to�ma�zi

�
�s

Thomason engl. �t�m�s�n
Thomasville engl. �t�m�sv�l
Thomismus to�m�sm�s
Thomist to�m�st
Thomm[en] �t�m[�n]
Thompson[ville] engl.

�t�mps�n[v�l]
Thomsen dän. �t�msn

Thomson engl. �t�ms�n
Thon to�n
Thonburi Thai �thonbu�ri�

111
Thonet �t�n
t
Thonon-les-Bains fr. t�n�̃le�b
̃
Thöny �tø�ni
’t Hooft niederl. �t�ho�ft
Thor to��

�1Thora (Vorname) �to�ra
2Thora (Bücher Mosis) to�ra�,

auch: �to�ra
thorakal tora�ka�l
Thorakoplastik torako�plast�k
Thorakoskop torako�sko�p
Thorakoskopie torakosko�pi�,

-n . . .i��n
Thorakotomie torakoto�mi�, -n

. . .i��n
Thorakozentese

torakots
n�te�z�
Thórarensen isl. ��ou

�
rar
ns
n

Thorax �to�raks, ...aces
to�ra�tse�s

Thorbecke �to��
�

b
k�
Þór�arson isl. ��ou

�
r�ars�n

Thoreau engl. ����r��
�

, ���r��
�Thorén schwed. t��re�n

Thoret fr. t��r

Thorez fr. t��r
�z
Thorild schwed. �tu�r�ld
Thorium �to�ri�m
Þorláksson isl. ���rlau

�
ks�n

Thorn to��
�

n, fr. , niederl. t�rn,
engl. ���n

Thornaby engl. ����n�b�
Thorndike engl. ����nda�

�
k

Thorneycroft engl. ����n�kr�ft
Thornhill engl. ����nh�l
Thorning-Schmidt dän.

�to�n���sm�d
Thornton engl. ����nt�n
Thornycroft engl. ����n�kr�ft
Thorold engl. ����r�ld
Thorolf �to�r�lf
Thoron to�ro�n
Thorp[e] engl. ���p
Thorsberg �to��

�
sb
rk

Thorshavn dän. �t��’�
�

shau
�

’n
Thorsten �t�rstn

Thorup dän. �t��’r�b
Thorvaldsen dän. �t��

�
vælsn

Thorwald �to��
�

valt
Thot to�t
Thouars fr. twa�r
Thouret fr. tu�r

Thoursie schwed. �t�rsi
Thousand Islands engl.

��a�
�

z�nd �|a�
�
l�ndz

Thraker �tra�k�
Thrakien �tra�ki

�
�n

thrakisch �tra�k��
Thrale engl. �re�

�
l

Thrasolt �tra�z�lt
Thrasybul trazy�bu�l
Thrasybulos tra�zy�bul�s,

trazy�bu�l�s
Thrax traks
Thrazien �tra�tsi

�
�n

Thrazier �tra�tsi
�
�

thrazisch �tra�ts��
Thread �r
t
Three Mile Island engl. �ri�

ma�
�
l �a�

�
l�nd

Three Rivers engl. �ri� �r�v�z
Threni �tre�ni
Threnodie treno�di�, -n . . .i��n
Threnos �tre�n�s, ...noi . . .n��

�Thrill[er] ��r�l[�]
Thrips tr�ps
Throckmorton engl. �r�k�m��tn
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MThro

T

Throgmorton engl. �r���m��tn
Thrombasthenie tr�mbaste�ni�,

-n . . .i��n
Thrombin tr�m�bi�n
Thromboarteriitis

tr�mbo|arteri�[|]i�t�s, ...iiti-
den . . .rii�ti�dn

Thrombogen tr�mbo��e�n
Thrombolytikum

tr�mbo�ly�tik�m, ...ka . . .ka
Thrombopenie tr�mbope�ni�,

-n . . .i��n
Thrombophlebitis

tr�mbofle�bi�t�s, ...itiden
. . .bi�ti�dn

Thrombose tr�m�bo�z�
thrombotisch tr�m�bo�t��
Thrombozyt tr�mbo�tsy�t
Thrombozytolyse

tr�mbotsyto�ly�z�
Thrombozytose

tr�mbotsy�to�z�
Thrombus �tr�mb�s
Thron tro�n
thronen �tro�n�n
Thrym tr�m
Thugga �t��a
Thugut �tu��u�t
Thuille tu��l�
Thuin fr. t"
̃
Thuja �tu�ja
Thuje �tu�j�
thukydideisch, T... tukydi�de���
Thukydides tu�ky�did
s
Thulden niederl. �t�ld�
Thule dt. , dän. �tu�l�
Thulin schwed. tu––�li�n
Thulium �tu�li

�
�m

Thum tu�m
Thumb t�mp, engl. ��m
Thumelicus tu�me�lik�s
Thümmel �t�ml

Thun tu�n
Thunder Bay engl. ���nd� �be�

�ThunderbirdY �Jand�bœ��t
Thünen �ty�n�n
Thunfisch �tu�nf��
Thur tu��

�Thurber engl. ����b�
Thureau-Dangin fr. tyrod�̃�	
̃
Thurgau �tu��

�
�a�

�Thurii �tu�rii
Thüring[en] �ty�r��[�n]
Thüringer �ty�r���
thüringisch �ty�r����
Thuringit tur����i�t
Thurio �tu�rio
Thurloe, Thurlow engl. ����l��

�Thurn t�rn

Thurneysser �t�rn|a�
�
s�

Thurn und Taxis �t�rn �nt
�taks�s

Thurnwald �t�rnvalt
Thurrock engl. ���r�k
Thursday Island engl. ����zd�

�a�
�
l�nd

Thurstan, Thurston[e] engl.
����st�n

Thusis �tu�z�s
Thusnelda t�s�n
lda
Thusnelde t�s�n
ld�
Thutmosis t�t�mo�z�s
Thwaite[s] engl. �we�

�
t[s]

Thy dän. ty�’
Thyborøn dän. tybo�rœn’
Thyestes ty�[|]
st
s
Thylle �t�l�
Thymian �ty�mia�n
Thymitis ty�mi�t�s, ...itiden

. . .mi�ti�dn
thymogen tymo��e�n

Thymol ty�mo�l
Thymoleptikum

tymo�l
ptik�m, ...ka . . .ka
Thymom ty�mo�m
Thymopath tymo�pa�t
Thymopathie tymopa�ti�, -n

. . .i��n
Thymopsyche tym��psy�c

¸
�

Thymose ty�mo�z�
Thymus �ty�m�s
Thyratron �ty�ratro�n
Thyräus ty�r
��s
thyreogen tyreo��e�n
Thyreoidea tyreo�[|]i�dea
Thyreoidektomie

tyreoid
kto�mi�, -n . . .i��n
Thyreoiditis tyreoi�di�t�s, ...iti-

den . . .di�ti�dn
Thyreojodin tyreojo�di�n

thyreopriv tyreo�pri�f, -e . . .i�v�
Thyreostatikum

tyreo�sta�tik�m, ...ka . . .ka
Thyreotomie tyreoto�mi�, -n

. . .i��n
Thyreotoxikose

tyreot�ksi�ko�z�
thyreotoxisch tyreo�t�ks��
thyreotrop tyreo�tro�p
Thyristor ty�r�sto��

�
, -en

. . .�to�r�n
Thyroxin tyr��ksi�n
Thyrsos �t�rz�s, ...soi . . .z��

�Thyrsus �t�rz�s, ...si . . .zi
Thyssen �t�sn

Tiahuanaco span. ti
�
au

�
a�nako

Tian’anmen chin. ti
�

n-anm�n

112

Tianjin chin. ti
�

nd#�n 11

Tianshan chin. ti
�

n�an 11

Tiara �ti
�
a�ra

Tiaret fr. tja�r
t
Tibaldi it. ti�baldi
Tiber �ti�b�
Tiberias ti�be�rias
Tiberius ti�be�ri�s
Tibesti ti�b
sti, fr. tib
s�ti
Tibet �ti�b
t, auch: ti�be�t
tibetanisch tibe�ta�n��
Tibeter ti�be�t�, selten: �ti�b
t�
tibetisch ti�be�t��, selten:

�ti�b
t��
tibetoburmanisch

ti�be�tob�r�ma�n��
Tibia �ti�bi

�
a, Tibiae . . .i

�



Tibor �ti�bo��
�

, ung. �tibor
Tibull[us] ti�b�l[�s]
Tibur �ti�b�r
Tiburón span. ti�u�r�n
Tic t�k
Tichau �t�c

¸
a�

�Tichon[ow] russ. �tix�n[�f]
Tichorezk russ. tixa�rj
tsk
Tichwin russ. �tixvin
Ticino it. ti�t�i�no
Tick t�k
Tickell engl. �t�k�l
ticken �t�kn

Ticker �t�k�
tickern �t�k�n
Ticket �t�k�t
Tickfever �t�kfi�v�
Ticknor engl. �t�kn�
ticktack!, Ticktack �t�ktak, –�–
Ticonius ti�ko�ni

�
�s

Tide �ti�d�
Tidemand norw. �ti�d�man
Tidore indon. ti�dore
Tiebreak �ta�

�
br
�

�
k, auch:

�ta�
�
bre�k

Tieck ti�k
Tiede[mann] �ti�d�[man]
Tiedge �ti�t��
Tiedo �ti�do
tief, Tief ti�f
Tiefe �ti�f�
Tiefenbronn ti�fn


�br�n

Tiefencastel �ti�fn


kastl
tiefernst ti�f �|
rnst

Tieffenbrucker �ti�fn


br�k�
Tiefland �ti�f lant
tieftraurig ti�f �tra�

�
r�c

¸
, -e . . .���

Tiefurt �ti�f�rt
Tiegel �ti��l

Tiel[e] niederl. �til[�]
Tielke �ti�lk�
Tielt niederl. tilt
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Tiemann �ti�man
Tienen niederl. �tin�
Tiengen �ti���n
Tienschan �ti

�

n�an

Tientsin �ti
�

nts�n

Tiepolo it. �ti
�

�polo

Tier ti��
�tierisch �ti�r��

Tierp schwed. �ti�ærp
Tierquälerei ti��

�
kv
�l��ra�

�Tierra caliente ti�
ra ka�li
�

nt�

Tierra del Fuego span. �ti
�

rra

�
l �fu
�

e!o
Tierra frı́a ti�
ra �fri�a
Tierra templada ti�
ra

t
m�pla�da
Tiersétat fr. tj
rze�ta
Tiessen �ti�sn

Tiétar span. �ti
�
etar

Tietê bras. ti
�
e�te

Tietjen �ti�tj�n
Tietmeyer �ti�tma�

�
�

Tiffany engl. �t�f�n�
Tiffin engl. �t�f�n
Tiflis �t�f l�s, �ti�f l�s
Tifoso ti�fo�zo, ...si . . .zi
Tifton engl. �t�ft�n
Tigard engl. �ta�

�
��d

Tiger �ti���
tigern �ti���n
Tiger River engl. �ta�

�
�� �r�v�

Tighe engl. ta�
�Tighennif fr. ti�
�nif

Tiglatpileser ti�latpi�le�z�
Tignes fr. ti�
Tigon �ti���n
Tigranes ti��ra�n
s
Tigranokerta ti�rano�k
rta

1Tigre (Hispanoamerika) span.
�ti!re

2Tigre (Äthiopien) ti��re�,
�ti��r�

Tigriña, ...nja ti��r�nja
Tigris �ti��r�s
tigroid ti�ro�[|]i�t, -e . . .i�d�
Tihama (Arabien) ti�ha�ma
Tihany ung. �tih�nj
Tijuana span. ti�xu

�
ana

Tikal �ti�kal
Tiki �ti�ki
Tikkanen finn. �tikk�n
n
Tilapia ti�la�pi

�
a

Tilburg niederl. �t�lb�rx
Tilbury �t�lb�ri
Tilde �t�ld�
tilgen �t�l�n


, tilg! t�lk

Tiliazeen tili
�
a�tse��n

Till[a] �t�l[a]
Tillandsie t��lantsi

�
�

Tille tschech. �til

Tillemont fr. tij�m�̃
Tiller �t�l�
Tilli �t�li
Tillich �t�l�c

¸Tillier fr. ti�lje
Tillit t��li�t
Til[l]man[n] �t�lman
Tilly �t�li
Tilo �ti�lo
Tilos neugr. �til�s
Tilschová tschech. �til��va�
Tilsit[er] �t�lz�t[�]
Tim t�m
Timaios ti�ma�

�
�s

Timan russ. ti�man
Timandra ti�mandra
Timarchie timar�c

¸
i�, -n

. . .i��n
Timaru engl. �t�m�ru�
Timbal[e] t�m�ba�l[�]
Timbaúba bras. timba�uba
Timber �t�mb�
Timbre �t
̃�br�, �t
̃�b�
timbrieren t
̃�bri�r�n
Timbuktu t�m�b�ktu
time is money �ta�

�
m �s �mani

Timelag �ta�
�
ml
k

timen �ta�
�
m�n

Time-out �ta�
�
m|a�

�
t, –�–

Timer �ta�
�
m�

Times engl. ta�
�
mz

Timesampling �ta�
�
mzampl��

Timesharing �ta�
�
m�
�r��

Timgad fr. tim��ad
timid ti�mi�t, -e . . .i�d�
timide ti�mi�d�
Timidität timidi�t
�t
Timing �ta�

�
m��

Timirjasew russ. timi�rjaz�f
Timis

¸
rumän. �timi�

Timiskaming engl. t��m�sk�m��
Timis

¸
oara rumän. timi��o

�
ara

Timm t�m
Timmelsjoch �t�ml


sj�x

Timmendorfer Strand
t�m�nd�rf� ��trant

Timmermans niederl.
�t�m�rm�ns

Timmins engl. �t�m�nz
Timmo �t�mo
Timmons engl. �t�m�nz
Timo �ti�mo
Timofei russ. tima�fjej
Timofejew russ. tima�fjej�f
Timofejewitsch russ.

tima�fjej�vit�
Timofejewna russ.

tima�fjej�vn�

Timoft rumän. �tim�ft
Timok serb. , kroat. �tim�k, bul-

gar. �timok
Timokratie timokra�ti�, -n

. . .i��n
Timoleon ti�mo�le�n
Timon �ti�m�n
Timoneda span. timo�ne�a
timonisch, T... ti�mo�n��
Timor �ti�mo��

�
, indon. �tim�r,

port. ti�mor
Timoschenko russ. tima��
nk�
Timotheegras timo�te��ra�s,

�ti�mote�ra�s
Timotheos ti�mo�te�s
Timotheus ti�mo�te�s
Timothy engl. �t�m���
Timpano �t�mpano, ...ni . . .ni
Timrå schwed. �timro�
Timrava slowak. �tjimrava
Timur �ti�m�r
Timuride timu�ri�d�
Timur-Leng �ti�m�r�l
�
Tina dt. , it. �ti�na
Tinbergen niederl. �t�nb
rx�
Tinchen �ti�nc

¸
�n

Tinctoris niederl. t��k�to�r�s
Tindal[e] engl. �t�ndl

Tindouf fr. tin�duf
Tine �ti�n�
Ting engl. t��
tingeln �t��l


n

Tingeltangel �t��l

ta�l

tingieren t����i�r�n
Tingo Marı́a span. �ti��o

ma�ria
Tinguely fr. t
̃��li
Tini �ti�ni
Tinker engl. �t��k�
Tinktion t��k�tsi

�
o�n

Tinktur t��k�tu��
Tinnef �t�n�f
Tinnitus �t�nit�s
Tino dt. , it. �ti�no, fr. ti�no
Tinos neugr. �tin�s
Tinseltown engl. �t�ns�lta�

�
n

Tintagel engl. t�n�tæd	�l
Tinte �t�nt�
tintig �t�nt�c

¸
, -e . . .���

Tintometer t�nto�me�t�
Tintoretto it. tinto�retto
Tinwell engl. �t�nw�l
Tiorba �ti

�
�rba

Tipasa fr. tipa�za
Tipi �ti�pi
tipp, tapp! t�p �tap
tipp! t�p
Tipp t�p
Tippecanoe engl. t�p�k��nu�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MTipp

T

Tippel[chen] �t�pl

[c
¸

�n]
Tippelei t�p��la�

�tipp[e]lig �t�p[�]l�c
¸

, -e . . .���
tippeln �t�pl


n

tippen, T... �t�pn
Tipperary engl. t�p��r
�

�
r�

Tippett engl. �t�p�t
Tipp-ExY �t�p|
ks
Tippse �t�ps�
tipptopp t�p�t�p, �––
Tipster �t�pst�
Tiptoft engl. �t�pt�ft
Tipton engl. �t�pt�n
Tiraboschi it. tira�b�ski
Tirade ti�ra�d�
Tiradentes bras. tira�dentis
Tirailleur tira[l]�jø��

�tiraillieren tira[l]�ji�r�n
Tiramisu tirami�zu�
Tiran ti�ra�n
Tirana ti�ra�na, alban. ti�rana
Tiranë alban. ti�ran�
Tiraspol russ. ti�rasp�lj
Tirass �ti�ras
tirassieren tira�si�r�n
Tire türk. �tir

Tiree engl. ta�

�
�ri�

Tiresias ti�re�zi
�
as

Tiret ti�re�
tirili!, Tirili tiri�li�
tirilieren tiri�li�r�n
tiro! ti�ro�
Tiro (Rekrut, Anfänger) �ti�ro,

...nen ti�ro�n�n
Tirocinium tiro�tsi�ni

�
�m

Tirol[er] ti�ro�l[�]
Tirolienne tiro�li

�

n, -n . . .n�n

Tirolo it. ti�r��lo
tironisch, T... ti�ro�n��
Tiros �ti�r�s, engl. �ta�

�
�r�s

Tirpitz �t�rp�ts
Tirreno it. tir�r
�no
Tirs t�rs
Tirschenreuth t�r�n


�r��

�
t

Tirso span. , it. �tirso
Tirso de Molina span. �tirso �e

mo�lina
Tiruchirapalli engl.

t�r�t��r��p�l�
Tirunelveli engl. t��

�
r��n
lv�l�

Tirupati engl. �t�r�p�ti�
Tiryns �ti�r�ns
Tirynther ti�r�nt�
tirynthisch ti�r�nt��
Tisa serbokr. , rumän. �tisa
Tisch t��
Tischbein �t�� ba�

�
n

tischen �t��n
Tischendorf �t��n


d�rf

Tischleindeckdich
t�� la�

�
n�d
kd�c

¸Tischler �t�� l�
Tischlerei t�� l��ra�

�tischlern �t�� l�n
Tiselius schwed. ti�se�li�s
Tisiphone ti�zi�fone
Tiso slowak. �tjis�
Tissandier fr. tis�̃�dje
Tissaphernes t�sa�f
rn
s
Tisserand, ...nt fr. ti�sr�̃
Tissot fr. ti�so
Tisza ung. �tis�
Tiszántúl ung. �tisa�ntu�l
Tiszapolgár ung. �tis�pol�a�r
Tiszavasvári ung. �tis�v��va�ri
Tit russ. tit
Titan[e] ti�ta�n[�]
Titania ti�ta�ni

�
a

Titanic ti�ta�n�k, engl.
ta�

�
�tæn�k

Titanide tita�ni�d�
titanisch ti�ta�n��
Titanit tita�ni�t
Titanomachie titanoma�xi�
Titchener engl. �t�t�n�
Titel �ti�tl


, auch: �t�tl

Titelei ti�t��la�
�
, auch: t�t. . .

titeln �ti�tl

n


, auch: �t�tl

n
Titelouze fr. ti�tlu�z

Titer �ti�t�
Tithon[os] ti�to�n[�s]
Tithonus ti�to�n�s
Titicaca span. titi�kaka
Titinius ti�ti�ni

�
�s

Titisee �t�tize�
Titius �ti�tsi

�
�s

Titlis �ti�tl�s
Titlonym titlo�ny�m
Tito dt. , it. �ti�to, serb. , kroat.

�tit�
Titoismus tito�[|]�sm�s
Titoist tito�[|]�st
Titow russ. ti�t�f
Titration titra�tsi

�
o�n

Titre �ti�t�, �ti�tr�
titrieren ti�tri�r�n
Titrimetrie titrime�tri�
titschen �t�t�n

Titte �t�t�
Titu rumän. �titu
Titular titu�la��

�Titulatur titula�tu��
Titulescu rumän. titu�lesku
titulieren titu�li�r�n
Titulus �ti�tul�s, auch: �t�t. . . ,

...li . . .li
Titurel �ti�tur
l
Titus �ti�t�s

Titusville engl. �ta�
�
t�sv�l

Tityos �ti�ty�s
Titz t�ts
Tiu �ti�u
Tiveden schwed. �ti�ve�d�n
Tiverton engl. �t�v�t�n
Tivoli dt. , it. �ti�voli, dän.

�tiv�li
Tixi russ. tik�si
Tizatlán span. ti�at�lan
tizian, T... �ti�tsi

�
a�n

tizianisch, T... ti�tsi
�
a�n��

Tiziano it. tit�tsi
�
a�no

Tizi-Ouzou fr. tiziu�zu
Tiznit fr. tiz�nit
tja! tja, tja�
Tjäle �tj
�l�
Tjalk tjalk
Tjällmo schwed. �c

¸

lmu�

Tjörn schwed. c
¸

œ�rn
Tjost tj�st
tjostieren tj�s�ti�r�n
Tjumen russ. tju�menj
Tjust schwed. c

¸
u––�st

Tjuttschew russ. �tjutt��f
Tkatschow russ. tka�t��f
Tkwartscheli russ. tkvar�t�eli
Tlalnepantla span.

tlalne�pantla
Tlalpan span. �tlalpan
Tlaquepaque span. tlake�pake
Tlatilco span. tla�tilco
Tlaxcala span. tlas�kala
Tlemcen fr. tl
m�s
n
Tlingit �tl����t
Tmesis �tme�z�s
Tmutarakan russ.

tmut�ra�kanj
Toast to�st, t��

�
st

toasten �to�stn


, �t��
�

stn
Toba �to�ba, indon. �toba, jap.

�to�ba
Tobago to�ba��o, engl.

t��be�
�
���

�Tobak �to�bak
Tobaldi it. to�baldi
Tobar[ra] span. to��ar[ra]
Tobel �to�bl

toben �to�bn


, tob! to�p
Toberei to�b��ra�

�Tobey engl. �t��
�

b�
Tobias to�bi�as, engl. t��ba�

�
�s

Tobiáš tschech. �t�bia��
Tobı́as span. to��ias
Tobie engl. �t��

�
b�

Tobino it. to�bi�no
Toblach �to�blax
Tobler �to�bl�
Toboggan to�b��an
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Tobol[sk] russ. ta�b�l[jsk]
Tobruk �to�br�k
Toby engl. �t��

�
b�

Tocantins bras. tok�n�tĩs
Toccata t��ka�ta
Toce it. �t��t�e
Toch t�x
Tocharer t��xa�r�
tocharisch, T... t��xa�r��
Tochter �t�xt�, Töchter �tœc

¸
t�

Töchterchen �tœc
¸

t�c
¸

�n
töchterlich �tœc

¸
t�l�c

¸tockieren t��ki�r�n
Tocopilla span. toko�pi�a
Tocqué fr. t��ke
Tocqueville fr. t�k�vil
Tocumen span. to�kumen
Tod to�t, -es �to�d�s
todbang to�t�ba�
todblass to�t�blas
todbleich to�t�bla�

�
c
¸Todd engl. t�d

Toddy �t�di
todelend to�t�|e�l
nt,
todernst to�t�|
rnst
todfeind to�t�fa�

�
nt

Todfeind �to�tfa�
�
nt

Todi it. �t��di
Tödi �tø�di
todkrank to�t�kra�k
todlangweilig to�t�la�va�

�
l�c

¸
, -e

. . .���
tödlich �tø�tl�c

¸Todmorden engl. �t�dm�dn
todmüde to�t�my�d�

To-do-Liste tu�du�l�st�
Todor bulgar. �t�dor
Tódor ung. �to�dor
Todorow bulgar. todo�r�f
Todos os Santos bras. �toduz

us �s�ntus
todschick �to�t���k
todsicher to�t�z

˚
�c
¸

�
todsterbenskrank

to�t��t
rbn


s�kra�k, �–––�–
Todt t�t
Todtmoos �t�tmo�s, auch: –�–
Todtnau �t�tna�

�todtraurig to�t�tra�
�

r�c
¸

, -e
. . .���

todunglücklich
�to�t|��n�l�kl�c

¸
, –�–––

todwund to�t�v�nt
Toeloop �t��

�
lu�p, �tu�. . .

Toepffer �tœpf�, fr. tœp�f
�r
Toepler �tø�pl�
Toeris to�[|]e�r�s
Toesca it. to�eska, fr. t�
s�ka
Toeschi it. to�eski

toff t�f
töff, töff! �tœf �tœf
Töff tœf
Toffee �t�fi, �t�fe
Toffel �t�fl

Töffel �tœfl
Töfftöff tœf �tœf, �––

Tofu �to�fu
Toga �to��a
TogalY to��a�l
Togata to��a�ta
Töggelikasten �tœ��likastn

Toggenburg �t��n


b�rk
Togliatti it. to���atti
to go tu ����

�Togo �to��o, fr. t���o, engl.
�t��

�
���

�Togoer �to��o�
togoisch �to��o��
Togolese to�o�le�z�
togolesisch to�o�le�z��
Tohuwabohu to�huva�bo�hu
Toile to

�
a�l

Toilette to�l
t�, schweiz. vorw. ,
sonst auch: to

�
a. . . , bes.

südd./österr. t��
�
. . .

Toise to
�

a�s, -n �to
�

a�zn
toi, toi, toi! t��

�
�t��

�
 �t��

�Tokadille toka�d�lj�
Tokai jap. to��kai
Tokaido jap. to��kaido��
Tokaier to�ka�

�
�

Tokaj �to�ka�
�
, ung. �tok�j

Tokajer �to�ka�
�
�, österr. oft:

to�ka�
�
�

Tokat türk. �t�k�t
Tokelau engl. t��

�
k
�la�

�Token �t��
�

kn


, auch: �to�kn
Tokio �to�ki

�
o, jap. to��kjo�

Tokioer �to�ki
�
o�

Tokioter to�ki
�
o�t�

Tokkata t��ka�ta
tokkieren t��ki�r�n
Tokmak russ. tak�mak
Toko �to�ko
Tokogonie toko�o�ni�, -n

. . .i��n
Tokologie tokolo��i�
Tokorosawa jap. to�korozawa
Tokugawa toku��a�va
Tokus �to�k�s, -se . . .�s�
Tokushima jap. to�ku

�
�i�ma

Tokuyama jap. to�ku�jama
Tola �to�la
Toland engl. �t��

�
l�nd

Tolbuchin russ. tal�buxin, bul-
gar. tol. . .

Toldy ung. �toldi
Töle �tø�l�

Toledaner tole�da�n�
Toledo to�le�do, span. to�le�o,

engl. t��li�d��
�Tolentino it. tolen�ti�no, port.

tulen�tinu
tolerabel tol��ra�bl


, ...ble . . .bl�

tolerant tol��rant
Toleranz tol��rants
tolerieren tol��ri�r�n
Toletum to�le�t�m
Toletus to�le�t�s
Tolima span. to�lima
Tolita span. to�lita
Toljatti russ. talj�jatti
Tolkien engl. �t�lki�n, –�–
toll t�l
Tolle �t�l�
tollen �t�l�n
Tollens niederl. �t�l�ns
Tollense t��l
nz�
Toller �t�l�
Tollerei t�l��ra�

�Tollität t�li�t
�t
tollkühn �t�lky�n
Tollpatsch �t�lpat�
tollpatschig �t�lpat��c

¸
, -e . . .���

Tolnau �t�lna�
�Tolna[y] ung. �toln�[i]

Tolo indon. �tolo
Tolosa to�lo�za, span. to�losa
tolosanisch tolo�za�n��
Tölpel �tœlpl

Tölpelei tœlp��la�
�tölpeln �tœlpl


n

tölpisch �tœlp��
Tolstoi t�l�st��

�
, russ. tal�st�j

Tölt tœlt
Tolteke t�l�te�k�
Tolú span. to�lu
Tolubalsam �to�lubalzam
Toluca span. to�luka
Toluidin tolui�di�n
Toluol tolu�[|]o�l
Tölz tœlts
Tom engl. t�m
Toma it. �t��ma
Tomahawk �t�mah��k
Tomakomai jap. to�mako�mai

1Toman (Münze) to�ma�n
2Toman (Name) �to�man,

tschech. �t�man
Tomar port. tu�mar
Tomas �to�mas
Tomás bras. , span. to�mas,

port. tu�ma�
Tomáš tschech. �t�ma��
Tomášek tschech. �t�ma��
k
Tomasi fr. t�ma�zi, it. to�ma�zi
Tomaso it. to�ma�zo
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Tomasz poln. �t�ma�
Tomaszewski poln. t�ma��
fski
Tomaszów poln. t��ma�uf
Tomate to�ma�t�
tomatieren toma�ti�r�n
tomatisieren tomati�zi�r�n
Tombak �t�mbak
tombaken �t�mbakn

Tombalbaye fr. t�̃bal�baj
Tombaugh engl. �t�mb��
Tombigbee engl. t�m�b��b�
Tombola �t�mbola
Tomé span. to�me, port. tu�m
,

bras. to�m

Tomelloso span. tome��oso
Tomislav serb. , kroat. �t�mislaf
Tomizza it. to�mittsa
Tomkins engl. �t�mk�nz
Tomlin[son] engl. �t�ml�n[s�n]
Tommaseo it. tomma�z
�o
Tommasini it. tomma�zi�ni
Tommaso it. tom�ma�zo
Tommy �t�mi, engl. �t�m�
Tomografie, Tomographie

tomo�ra�fi�, -n . . .i��n
Tomomanie tomoma�ni�, -n

. . .i��n
Tomowa bulgar. �t�mov�
Tomsk[i] russ. �t�msk[ij]
Tomtom t�m�t�m
Tomus �to�m�s, ...mi . . .mi
Ton to�n, Töne �tø�n�
tonal to�na�l
Tonale it. to�na�le
Tonalität tonali�t
�t
Tonawanda engl. t�n��w�nd�
Tonbridge engl. �t�nbr�d	
Tønder dän. �t�n’�
Tondern �t�nd�n
Tondo �t�ndo, ...di . . .di
Tôn Ðu’c Thăng vietn. ton dīk

�ai
�̄
� 122

Tone engl. t��
�

n
Tonem to�ne�m
Tonemik to�ne�m�k
tonen �to�n�n
tönen �tø�n�n
Toner �to�n�
tönern �tø�n�n
Tonetik to�ne�t�k
tonetisch to�ne�t��
Tonga (Insel) �t���a, engl.

�t���
Tongchuan chin. t��t�u

�
an 21

Tongeren niederl. �t���r�
Tongern �t���n
Tonghua chin. t��xu

�
a 14

Tongking �t��k��
Tongling chin. t��l�� 22

Tongres fr. t�̃��r
Toni �to�ni, it. �t��ni
Tonia �to�ni

�
a, it. �t��ni

�
a

Tonic engl. �t�n�k
tonig �to�n�c

¸
, -e . . .���

...tonig . . .�to�n�c
¸

, -e . . .���
Tonika �to�nika
Tonika-Do �to�nika�do�
Tonikum �to�nik�m, ...ka . . .ka
Tonio �to�ni

�
o, it. �t��ni

�
o

tonisch �to�n��
tonisieren toni�zi�r�n
Tönisvorst �tø�n�sf�rst
Tonja �t�nja, russ. �t�nj�
Tonka... �t��ka.. .
Tonkin fr. t�̃�k
̃
Tonle Sap Khmer tu

�
�nl��sa�p

Tonnage t��na�	�
Tönnchen �tœnc

¸
�n

Tonne �t�n�
Tonneau t��no�
Tönnies �tœni

�
�s

Tönning �tœn��
tonnlägig �t�nl
���c

¸
, -e . . .���

Tonografie, Tonographie
tono�ra�fi�

Tonologie tonolo��i�
Tonometer tono�me�t�
tonometrisch tono�me�tr��
Tønsberg norw. �tœnsbær
tonsillar t�nz��la��

�tonsillär t�nz��l
��
�Tonsille t�n�z�l�

Tonsillektomie t�nz�l
kto�mi�,
-n . . .i��n

Tonsillitis t�nz��li�t�s, ...itiden
. . .li�ti�dn

Tonsillotom t�nz�lo�to�m
Tonsillotomie t�nz�loto�mi�, -n

. . .i��n
Tonsur t�n�zu��

�tonsurieren t�nzu�ri�r�n
Tonus �to�n�s
Tony �to�ni, engl. �t��

�
n�

Tooele engl. t��
l�
Tooke engl. t�k
Tool tu�l
Toomas estn. �to�mas
Toombs engl. tu�mz
Toomer engl. �tu�m�
Toonder niederl. �to�nd�r
Toorop niederl. �to�r�p
Toowoomba engl. t��w�mb�
top, Top, TOP t�p
Topalgie topal��i�, -n . . .i��n
Topas to�pa�s, bes. österr.

auch: �to�pas, -e . . .a�z�,
. . .az�

topasen to�pa�zn


, ...sne . . .zn�

topasieren topa�zi�r�n
Topaz (Apfelsorte) to�pa�s, bes.

österr. �to�pas
Topaze fr. t��p��z
Topazolith topatso�li�t
Tope �to�p�
Topeka engl. t��pi�k�
Topelius schwed. t��pe�li�s
Topf t�pf, Töpfe �tœpf�
Töpfchen �tœpfc

¸
�n

Topfen �t�pfn
Töpfer �tœpf�

Töpferei tœpf��ra�
�töpfern �tœpf�n

topfit t�p�fit
Tophus �to�f�s, Tophi �to�fi
Tophus arthriticus �to�f�s

|ar�tri�tik�s
Topik �to�p�k
Topika �to�pika
topikal topi�ka�l
topikalisieren topikali�zi�r�n
Topinambur topinam�bu��

�Topı̂rceanu rumän.
topīr�t�e

�
anu

topisch �to�p��
Toplady (Name) engl. �t�ple�

�
di

topless �t�pl
s
Toplice slowen. t��pli�ts

Toplit

¸
a rumän. �toplitsa

Topmanagement
�t�p�m
n�t�m�nt

Topoalgie topo|al��i�, -n . . .i��n
topogen topo��e�n
Topograf topo��ra�f
Topografie topo�ra�fi�, -n

. . .i��n
Topograph topo��ra�f
Topographie topo�ra�fi�, -n

. . .i��n
Topol tschech. �t�p�l
Topola serb. , kroat. t��p�la
Topol’čany slowak. �t�p�ljt�ani
Topolniza bulgar. to�p�lnits�
Topologie topolo��i�
topologisch topo�lo����
Toponomastik topono�mast�k
Toponymie topony�mi�
Toponymik topo�ny�m�k
Topophobie topofo�bi�
Topos �t�p�s, auch: �to�p�s,

...oi . . .p��
�topp!, Topp t�p

Töppel �tœpl
toppen �t�pn
Töpper �tœp�

topsecret t�p�si�kr�t
Topsøe dän. �t�bs��’
Topspin �t�psp�n

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Totonake841

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
T
Toto

Top Ten t�p �t
n
Topusko serb. , kroat. �t�pusk��
Toque t�k
Tor to��

�Toraus �to��
�

|a�
�

s
Torbay engl. t���be�

�Torberg �to��
�

b
rk
Tord t�rt
Tordalk �t�rt|alk
Tordesillas span. t�r�e�si�as
tordieren t�r�di�r�n
Toreador torea�do��

�Torell schwed. t��r
l
Torelli it. to�r
lli
Torero to�re�ro
Tores russ. ta�r
s
Toreut[ik] to�r��

�
t[�k]

Torf t�rf
Torga port. �t�r��
Torgau[er] �t�r�a�

�
[�]

torgauisch �t�r�a�
�

��
Torgelow �t�r��lo
törggelen �tœr��l�n
Torgny schwed. �t�r�ny
Torgote t�r��o�t�
Torhout niederl. �t�rh�u

�
t

töricht �tø�r�c
¸

t
Tories �t�ri�s
Torii �to�rii
Torino it. to�ri�no
torisch �to�r��
törisch �tø�r��
Torkel �t�rkl

tork[e]lig �t�rk[�]l�c
¸

, -e . . .���
torkeln �t�rkl


n

torkretieren t�rkre�ti�r�n
Törl tø��

�
l

Torlonia it. tor�l��ni
�
a

Tormay ung. �torm�i
Tormentill t�rm
n�t�l
Törn tœrn
Tornado t�r�na�do
Torne schwed. �to�rn�
Törne �tœrn�
Torneå schwed. �to�rn�o�
törnen �tœrn�n
Torneträsk schwed.

to�rn��tr
sk
Tornio finn. �t�rni�
Tornister t�r�n�st�
Toro �to�ro, span. �toro
Török ung. �tørøk
Törökszentmiklós ung.

�tørøks
ntmiklo��
Toronto to�r�nto, engl.

t��r�nt��
�Tororo engl. t��r��r��

�Toross to�r�s
Torp norw. t�rp

torpedieren t�rpe�di�r�n
Torpedo t�r�pe�do
torpid t�r�pi�t, -e . . .i�d�
Torpidität t�rpidi�t
�t
Torpor �t�rpo��

�Torquato t�r�kva�to, it.
tor�ku

�
a�to

Torquatus t�r�kva�t�s
Torquay engl. t���ki�
Torquemada span. t�rke�ma�a
Torques �t�rkv
s
torquieren t�r�kvi�r�n
Torr t�r
Torralba span. t��rral�a
Torrance engl. �t�r�ns
Torras span. �t�rras
Torre it. �torre, span. �t�rr
,

port. �torr�, bras. �torri
Torre Annunziata it. �torre

annun�tsi
�
a�ta

Torre del Greco it. �torre del
��r
�ko

Torremolinos span.
t�rr
mo�linos

Torrence engl. �t�r�ns
Torrens engl. �t�r�nz

1Torrente (Bach) t��r
nt�
2Torrente (Name) span.

t��rr
nte
Torreón span. t�rr
��n
Torres �t�r
s, engl. �t��r�s,

span. �t�rr
s, port. �torr��,
bras. �torris

Torres Vedras port. �torr�	
�v
�r��

Torrey engl. �t�r�
Torriani it. tor�ri

�
a�ni

Torricelli t�ri�t�
li, it.
torri�t�
lli

Torrijos span. t��rrixos
Törring �tœr��
Torrington engl. �t�r��t�n
Torschok russ. tar�	�k
Torselett t�rz��l
t
Tórshavn fär. �t��u

�
rsha�u

�
n

Torsiograf, Torsiograph
t�rzi

�
o��ra�f

Torsion t�r�zi
�
o�n

Torso �t�rzo, ...si . . .zi
Torsten �t�rstn


, dän. �t��

�
sdn


,

schwed. �t�rst�n, �––
Torstenson schwed.

�t�rst�ns�n
Tort t�rt
Törtchen �tœrtc

¸
�n

Torte �t�rt�
Tortelett[e] t�rt��l
t[�]
Tortelier fr. t�rt��lje
Tortellino t�rt
�li�no, ...ni . . .ni

Törten �tœrtn
Tortikollis t�rti�k�l�s

Tortilla t�r�t�lja, auch: t�r�tija
Tortola �t�rtola, engl. t���t��

�
l�

Tortona it. tor�to�na
Tortosa span. t�r�tosa
Tortuga span. t�r�tu!a
Tortur t�r�tu��

�Toruń poln. �t�rui
�
n

Torus �to�r�s, Tori �to�ri
1Tory (Konservativer) �t�ri
2Tory (Name) fr. t��ri
Torysmus to�r�sm�s
torystisch to�r�st��
Tosca it. �toska
Toscana it. tos�ka�na
Toscanini it. toska�ni�ni
Tosefta to�z
fta
Toselli it. to�z
lli
tosen �to�zn

Tosi (Nachname) dt. , it. �to�zi
tosisch �to�z��
Toska �t�ska
Toskana t�s�ka�na
Toskaner t�s�ka�n�
toskanisch t�s�ka�n��
Toson �to�z�n
Töss tø�s
Tost to�st
tosto �t�sto
tot to�t
total, T... to�ta�l
Totalisator totali�za�to��

�
, -en

. . .za�to�r�n
totalisieren totali�zi�r�n
totalitär totali�t
��

�Totalitarismus totalita�r�sm�s
Totalität totali�t
�t
totaliter to�ta�lit�
Tote �to�t�
Totem �to�t
m
Totemismus tote�m�sm�s
totemistisch tote�m�st��
töten �tø�tn

totenblass to�tn


�blas
totenbleich to�tn


�bla�

�
c
¸totenstill to�tn


��t�l

Totenstille to�tn


��t�l�
Tóth ung. to�t
Toties-quoties-Ablass

�to�tsi
�

s�kvo�tsi

�

s|�aplas

Totila �to�tila
totipotent totipo�t
nt
Totis �t�t�s
Tótkomlós ung. �to�tkomlo��
Totnes engl. �t�tn�s
Toto �to�to
Totò it. to�t�
Totonake toto�na�k�
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T

Totonicapán span.
totonika�pan

Totshigi jap. �to�t�i�i
Tottel engl. �t�tl

Tottenham engl. �t�tn


�m
Tottington engl. �t�t��t�n
Tottori jap. to�ttori
Totum �to�t�m, Tota �to�ta
Touamotou fr. twam��tu
Touat fr. twat
Touch tat�
touchant tu���̃�, t��. . . , -e

. . .�ant�
Touchdown �tat�da�

�
n

touchieren tu��i�r�n, t��. . .
Touchpad �tat�p
t, . . .p
�t
Toucouleurs fr. tuku�lœ�r
Touggourt fr. tu��urt
tough taf
Tough engl. t�f
Toul fr. tul
Toulet fr. tu�l

Toullier fr. tu�lje
Toulon fr. tu�l�̃
Toulouse fr. tu�lu�z
Toulouse-Lautrec fr.

tuluzlo�tr
k
Toupet tu�pe�, schweiz. oft:

�tup
, . . .e
toupieren tu�pi�r�n
Touquet, Le fr. l�tu�k


1Tour tu��
�2Tour (Name) fr. tu�r

Touraine fr. tu�r
n
Tourangeau fr. tur�̃�	o
Tourcoing fr. tur�kw
̃
Tour de Force, -s - - �tu��

�
d�

�f�rs
Tour de France, -s - - �tu��

�
d�

�fr�̃�s
Tour de Suisse, -s - - �tu��

�
d�

�sv�s
Tour d’Horizon, -s - �tu��

�dori�z�̃�
Touré fr. tu�re
touren �tu�r�n
Tourgée engl. t��

�
�	e�

�...tourig . . .�tu�r�c
¸

, -e . . .���
Tourill tu�r�l
Tourismus tu�r�sm�s
Tourist[ik] tu�r�st[�k]
Touristiker tu�r�st�k�
Tourmalet fr. turma�l

Tournai fr. tur�n

Tournant t�r�n�̃�
Tourné t�r�ne�
Tournedos t�rn��do�, des -

. . .o�[s], die - . . .o�s
Tournee t�r�ne�, -n . . .�ne��n

Tournefort fr. turn��f��r
Tourneur engl. �t��n�
Tournier fr. tur�nje
tournieren t�r�ni�r�n
Tourniquet t�rni�ke�
Tournüre t�r�ny�r�
Tournus fr. tur�ny
Touropa tu�ro�pa
tour-retour bes. österr.

tu��
�

re�tu��
�Tours fr. tu�r

Toussain[t] fr. tu�s
̃
Toussidé fr. tusi�de
Tovey engl. �t��

�
v�, �t�v�

Tovote to�vo�t�
Towarischtsch to�va�r��t�
Tower[s] engl. �ta�

�
�[z]

Towgarn �to��arn
Towiański poln. t��vjaĩ

�
ski

Town engl. ta�
�

n
Towne[s] engl. ta�

�
n[z]

Towns[h]end engl. �ta�
�

nz
nd
Township �ta�

�
n��p

Townsville engl. �ta�
�

nzv�l
Towson engl. �ta�

�
s�n

Toxalbumin t�ksalbu�mi�n
Toxämie t�ks
�mi�, -n . . .i��n
Toxhämie t�ksh
�mi�, -n

. . .i��n
Toxidermie t�ksid
r�mi�, -n

. . .i��n
Toxiferin t�ksife�ri�n
toxigen t�ksi��e�n
Toxikämie t�ksik
�mi�, -n

. . .i��n
Toxikodendron

t�ksiko�d
ndr�n, ...dra . . .dra
Toxikologe t�ksiko�lo���
Toxikologie t�ksikolo��i�
toxikologisch t�ksiko�lo����
Toxikomanie t�ksikoma�ni�, -n

. . .i��n
Toxikose t�ksi�ko�z�
Toxikum �t�ksik�m, ...ka . . .ka
Toxin t��ksi�n
Toxinämie t�ksin
�mi�, -n

. . .i��n
toxisch �t�ks��
Toxizität t�ksitsi�t
�t
toxogen t�kso��e�n
Toxoid t�kso�[|]i�t, -e . . .i�d�
Toxon t��kso�n
Toxonose t�kso�no�z�
Toxophobie t�ksofo�bi�, -n

. . .i��n
Toxoplasmose

t�ksoplas�mo�z�
Toxoprotein t�ksoprote�[|]i�n
Toy t��

�

Toyama jap. �to�jama
Toynbee engl. �t��

�
nb�

Toyohashi jap. to�joha�i
�Toyokuni jap. to�jo�kuni

Toyonaka jap. to�jonaka
Toyonobu jap. to�jo�nobu
Toyota jap. �to�jota
ToyotaY to�jo�ta
Tozeur fr. to�zœ�r
Tozzi it. �t�ttsi
Trab tra�p, -es �tra�b�s
Trabakel tra�ba�kl

Trabant tra�bant
Trabbi �trabi
Trabekel tra�be�kl

traben �tra�bn
Traben-Trarbach �tra�bn

�tra��
�

bax
Trabert �tra�b�t, engl. �tre�

�
b�t

Trabi �trabi
Trabucchi it. tra�bukki
Trabuko tra�bu�ko
Trabzon türk. �tr�bz�n
Tracer �tr
�

�
s�

Tracey engl. �tre�
�
s�

Trachea tra�xe�a, auch:
�traxea, ...een . . .�xe��n

tracheal traxe�[|]a�l
Trachee tra�xe��
Tracheide traxe�[|]i�d�
Tracheitis traxe�[|]i�t�s, ...iti-

den . . .ei�ti�dn
Tracheomalazie

traxeomala�tsi�
Tracheoskop traxeo�sko�p
Tracheoskopie traxeosko�pi�,

-n . . .i��n
tracheoskopieren

traxeosko�pi�r�n
Tracheostenose

traxeoste�no�z�
Tracheotomie traxeoto�mi�, -n

. . .i��n
tracheotomieren

traxeoto�mi�r�n
Tracheozele traxeo�tse�l�
Trachom tra�xo�m
Trachselwald �traksl


valt

Tracht traxt
trachten �traxtn

trächtig �tr
c
¸

t�c
¸

, -e . . .���
Trachyt tra�xy�t
Track tr
k
Trackball �tr
kb��l
Tractus �trakt�s, die - . . .tu�s
Tracy engl. �tre�

�
s�, fr. tra�si

Tradate it. tra�da�te
Trademark �tr
�

�
tma��

�
k auch:

�tre�t. . .
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
T
Tran

Trader �tr
�
�
d�

Tradescant engl. �tre�
�
dzkænt

Tradeskantie trad
s�kantsi
�
�

Trade-Union �tr
�
�
t �ju�ni

�
�n,

auch: �tre�t. . .
Tradeunionismus

tr
�
�
tjuni

�
o�n�sm�s, auch:

tre�t. . .
tradieren tra�di�r�n
Trading �tr
�

�
d��

Tradition tradi�tsi
�
o�n

Traditionalismus
traditsi

�
ona�l�sm�s

Traditionalist traditsi
�
ona�l�st

Traditional Jazz tr��d���nl
�d	
[�]s

traditionell traditsi
�
o�n
l

Traduktion trad�k�tsi
�
o�n

Traduktionym
trad�ktsi

�
o�ny�m

Traduzianismus
tradutsi

�
a�n�sm�s

Traetta it. tra�etta
traf tra�f
träf tr
�f
Trafalgar tra�fal�ar, engl.

tr��fæl��, span. trafal�!ar
träfe �tr
�f�
Trafik tra�f�k
Trafikant trafi�kant
Trafo �tra�fo
Traft traft
träg tr
�k, -e �tr
���
Tragant tra��ant
Trage �tra���
Tragédie lyrique, -s -s tra	e�di�

li�r�k
Tragelaph tra�e�la�f
tragen �tra��n


, trag! tra�k

tragieren tra��i�r�n
Tragik �tra���k
Tragiker �tra���k�
Tragikomik tra�i�ko�m�k,

auch: �tra��iko�m�k
tragikomisch tra�i�ko�m��,

auch: �tra��iko�m��
Tragikomödie tra�iko�mø�di

�
�,

auch: �tra��ikomø�di
�
�

tragisch �tra����
Tragöde tra��ø�d�
Tragödie tra��ø�di

�
�

trägt tr
�kt
Traherne engl. tr��h��n
Traid... �tra�

�
t. . .

Trail tr
�
�
l, engl. tre�

�
l

Trailer �tr
�
�
l�, auch: �tre�l�

Traill engl. tre�
�
l

Traille �tra�j�, �tralj�
Train tr
̃�

Trainee tr
�
�
�ni�, auch: tr
�ni�,

tre�ni�
Trainer �tr
�n�, �tre�n�, auch:

�tr
�
�
n�

Traini it. tra�i�ni
trainieren tr
�ni�r�n, tre. . . ,

tr�. . .
Training �tr
�n��, �tre�n��,

auch: �tr
�
�
n��

Traisen �tra�
�
zn

Traiskirchen tra�
�
s�k�rc

¸
n
Traismauer tra�

�
s�ma�

�
�

Trait tr
�
�
t

Traité tr
�te�
Traiteur tr
�tø��

�Trajanow bulgar. tr��janof
Trajan[us] tra�ja�n[�s]
Trajekt tra�j
kt
Trajektorie traj
k�to�ri�
Trakasserie trakas��ri�, -n

. . .i��n
trakassieren traka�si�r�n
Trakehnen tra�ke�n�n
Trakehner tra�ke�n�
Trakl �tra�kl

Trakt trakt
traktabel trak�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Traktament trakta�m
nt
Traktandum trak�tand�m
Traktarianismus

traktaria�n�sm�s
Traktat trak�ta�t
Traktätchen trak�t
�tc

¸
�n

traktieren trak�ti�r�n
Traktion trak�tsi

�
o�n

Traktor �trakto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Traktorie trak�to�ri�
Traktorist trakto�r�st
Traktrix �traktr�ks, ...izes

. . .�tri�tse�s
Traktur trak�tu��

�Traktus �trakt�s, die - . . .tu�s
Tralee engl. tr��li�
Tralje �tralj�
Trall engl. tr��l
tralla! tra�la�
tralla[la]la! trala[la]�la�,

�––[–]–
Tralleis �trala�

�
s

trällern �tr
l�n
Tralles �tral
s
Tralow �tra�lo

1Tram (Balken) tra�m, Träme
�tr
�m�

2Tram (Straßenbahn) tram
Trame tra[�]m
Trämel �tr
�ml



Tramelogödie tramelo��ø�di
�
�

Tramen �tra�m�n
Tramette tra�m
t�
Tramin[er] tra�mi�n[�]
Tramontana tram�n�ta�na
Tramontane tram�n�ta�n�
Tramp tr
mp, auch: tramp
Tramp... (Trampschiff usw.)

�tramp.. . , auch: �tr
mp.. .
Trampel �trampl

trampeln �trampl

n

trampen �tr
mpn
Tramper �tr
mp�

Trampolin �trampoli�n, auch:
––�–

Tramway �tramva�
�Tran tra�n

Tranås schwed. �tr��no�s
Trance �tr�̃�s[�], auch:

tra[�]ns, -n . . .sn
Tranche �tr�̃��[�], -n �tr�̃��n

Trancheur tr�̃��ø��
�tranchieren tr�̃��i�r�n

Träne �tr
�n�
tränen �tr
�n�n
Trani it. �tra�ni
tranig �tra�n�c

¸
, -e . . .���

Tranio �tra�ni
�
o

trank tra�k
Trank tra�k, Tränke �tr
�k�
Tränkchen �tr
�kc

¸
�n

tränke, T... �tr
�k�
tränken �tr
�kn

Tranovský slowak. �tran�u
�

ski�
Tranquilizer �tr
�kvila�

�
z�

tranquillamente
tra�kv�la�m
nt�

Tranquillität tra�kv�li�t
�t
tranquillo tra��kv�lo
Tranquillo tra��kv�lo, ...lli

. . .�li
Transaktion trans|ak�tsi

�
o�n,

auch: tranzak�tsi
�
o�n,

Transall trans�|al, �––
transalpin trans|al�pi�n
Transamazônica bras.

tr�̃z�ma�zonika
Transaminase trans|ami�na�z�
transatlantisch trans|at�lant��
Transbaikalien

transba�
�
�ka�li

�
�n

transchieren tran��i�r�n
Transduktor trans�d�kto��

�
,

-en . . .�to�r�n
Transe �tranz�
Transept tran�z
pt
transeunt tranze�[|]�nt
Trans-Europ-... trans|��

�
�ro�p. . .

Transfer trans�fe��
�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mtran

T

transferabel transf��ra�bl

,

...ble . . .bl�
Transferenz transf��r
nts
transferieren transf��ri�r�n
Transfiguration

transfi�ura�tsi
�
o�n

transfinit transfi�ni�t
Transfluxor trans�f l�kso��

�
, -en

. . .�kso�r�n
Transfokator transfo�ka�to��

�
,

-en . . .ka�to�r�n
Transformation

transf�rma�tsi
�
o�n

transformationell
transf�rmatsi

�
o�n
l

Transformator
transf�r�ma�to��

�
, -en

. . .ma�to�r�n
transformieren

transf�r�mi�r�n
Transformismus

transf�r�m�sm�s
transfundieren

transf�n�di�r�n
Transfusion transfu�zi

�
o�n

transgalaktisch trans�a�lakt��
transgen trans��e�n
transgredient trans�re�di

�

nt

transgredieren trans�re�di�r�n
Transgression trans�r
�si

�
o�n

Transhimalaja transhi�ma�laja,
auch: . . .ma�la�ja

transhumant transhu�mant
Transhumanz transhu�mants
transient tran�zi

�

nt

Transiente tran�zi
�

nt�

transigieren tranzi��i�r�n
Transilvania rumän.

transil�vania
Transistor tran�z�sto��

�
, -en

. . .�to�r�n
transistorieren

tranz�sto�ri�r�n
transistorisieren

tranz�stori�zi�r�n
Transit tran�zi�t, auch:

tran�z�t, �tranz�t
transitieren tranzi�ti�r�n
Transition tranzi�tsi

�
o�n

transitiv �tranziti�f, auch:
––�–, -e . . .i�v�

Transitiv �tranziti�f, -e . . .i�v�
transitivieren tranziti�vi�-r�n
Transitivum tranzi�ti�v�m,

...va . . .va
transitorisch tranzi�to�r��
Transitorium tranzi�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Transitron �tranzitro�n

Transjordanien
transj�r�da�ni

�
�n

Transkaukasien
transka�

�
�ka�zi

�
�n

transkaukasisch
transka�

�
�ka�z��

Transkei trans�ka�
�
, engl.

træns�ka�
�
, afr. trans�k�i

�transkontinental
transk�ntin
n�ta�l

transkribieren transkri�bi�r�n
Transkript tran�skr�pt
Transkription transkr�p�tsi

�
o�n

transkristallin transkr�sta�li�n
Transkristallisation

transkr�staliza�tsi
�
o�n

transkutan transku�ta�n
Translateur transla�tø��

�Translation transla�tsi
�
o�n

Translator trans�la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

translatorisch transla�to�r��
Transleithanien

transla�
�
�ta�ni

�
�n

Transliteration
transl�tera�tsi

�
o�n

transliterieren transl�te�ri�r�n
Translokation transloka�tsi

�
o�n

translozieren translo�tsi�r�n
translunar translu�na��

�transluzent translu�ts
nt
transluzid translu�tsi�t, -e

. . .i�d�
transmarin transma�ri�n
Transmission transm��si

�
o�n

Transmitter trans�m�t�
transmittieren transm��ti�r�n
transmontan transm�n�ta�n
Transmutation

transmuta�tsi
�
o�n

transnational transnatsi
�
o�na�l

transneuronal transn��
�
ro�na�l

transobjektiv trans|�pj
k�ti�f,
-e . . .i�v�

Transozeandampfer
trans�|o�tsea�ndampf�,
auch: –––�–––

transozeanisch
trans|otse�[|]a�n��

transpadanisch transpa�da�n��
transparent, T... transpa�r
nt
Transparenz transpa�r
nts
Transphrastik trans�frast�k
transphrastisch trans�frast��
Transpiration transpira�tsi

�
o�n

transpirieren transpi�ri�r�n
Transplantat transplan�ta�t
Transplantation

transplanta�tsi
�
o�n

Transplanteur transplan�tø��
�transplantieren

transplan�ti�r�n
Transponder trans�p�nd�
transponieren transpo�ni�-r�n
Transport trans�p�rt
transportabel transp�r�ta�bl


,

...ble . . .bl�
Transportation

transp�rta�tsi
�
o�n

Transporter trans�p�rt�
Transporteur transp�r�tø��

�transportieren transp�r�ti�r�n
Transposition transpozi�tsi

�
o�n

TransrapidY transra�pi�t
Transsexualismus

transs
ksua�l�sm�s
transsexuell transs
ksu�[|]
l,

auch: �––––
transsibirisch transz

˚
i�bi�r��

Transsilvanien transz
˚

�l�va�ni
�
�n

transsilvanisch transz
˚

�l�va�n��
transsonisch trans�zo�n��
transsubjektiv

transz
˚

�pj
k�ti�f, -e . . .i�v�
Transsubstantiation

transz
˚

�pstantsi
�
a�tsi

�
o�n

Transsudat transz
˚

u�da�t
Transsudation

transz
˚

uda�tsi
�
o�n

transsumieren transz
˚

u�mi�r�n
Transsylvanien

transz
˚

�l�va�ni
�
�n

Tranströmer schwed.
�tr��nstrœm�r

Transuran trans|u�ra�n
Transvaal trans�va�l, engl.

�trænzv��l, afr. trans�f��l
transversal transv
r�za�l
Transversale transv
r�za�l�
transvestieren transv
s�ti�r�n
Transvestismus

transv
s�t�sm�s
Transvestit transv
s�ti�t
Transvestitismus

transv
sti�t�sm�s
transzendent transts
n�d
nt
transzendental

transts
nd
n�ta�l
Transzendentalien

transts
nd
n�ta�li
�
�n

Transzendentalismus
transts
nd
nta�l�sm�s

Transzendenz transts
n�d
nts
transzendieren

transts
n�di�r�n
Traoré fr. tra��re
Trap trap
Trapa �tra[�]pa
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Trapani it. �tra�pani
Trapez tra�pe�ts
Trapezoeder trapetso�|e�d�
Trapezoid trapetso�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Trapezunt trape�ts�nt
trapp!, Trapp trap
Trappe �trap�
trappeln �trapl


n

trappen �trapn
Trapper �trap�

Trappes fr. trap
Trappist tra�p�st
Trappstadt �trap�tat
Traps traps
trapsen �trapsn

trara!, Trara tra�ra�
trascinando tra�i�nando
Trascinando tra�i�nando, ...di

. . .di
trashig �tr
��c

¸
, -e . . .���

trasimenisch trazi�me�n��
Trasimeno it. trazi�m
�no
Trás-os-Montes port.

�trazu	�mont��
Trass tras
Trassant tra�sant
Trassat tra�sa�t
Trasse �tras�
Trassee �trase
trassieren tra�si�r�n
Trastámara span. tras�tamara
Trastevere it. tras�te�vere
Trasteveriner trasteve�ri�n�
trat tra�t
trätabel tr
�ta�bl


, ...ble . . .bl�

träte �tr
�t�
Träteur tr
�tø��

�trätieren tr
�ti�r�n
Tratsch tra�t�
tratschen �tra�t�n

trätschen �tr
�t�n
Tratscherei tra�t���ra�

�Tratte �trat�
Trattoria trato�ri�a
Trattorie trato�ri�, -n . . .i��n
Tratzberg �tratsb
rk
tratzen �tratsn

trätzen �tr
tsn
Traù it. tra�u

Traub tra�
�

p
Träubchen �tr��

�
pc

¸
�n

Traube �tra�
�

b�
Trauberg russ. �traub�rk
traubig �tra�

�
b�c

¸
, -e . . .���

Traudchen �tra�
�

tc
¸

�n
Traude �tra�

�
d�

Traudel �tra�
�

dl
trauen, T... �tra�
�

�n

Trauer �tra�
�

�
trauern �tra�

�
�n

Trauf[e] �tra�
�

f[�]
träufeln �tr��

�
fl

n

träufen �tr��
�
fn
Traugott �tra�
�

��t
Traum tra�

�
m, Träume �tr��

�
m�

Trauma �tra�
�

ma, -ta . . .ta
Traumatin tra�

�
ma�ti�n

traumatisch tra�
�

�ma�t��
traumatisieren

tra�
�

mati�zi�r�n
Traumatizin tra�

�
mati�tsi�n

Traumatologe tra�
�

mato�lo���
Traumatologie tra�

�
matolo��i�

träumen �tr��
�
m�n

Träumer �tr��
�
m�

Träumerei tr��
�
m��ra�

�Trauminet �tra�
�

min
t
traun!, Traun tra�

�
n

Trauner �tra�
�

n�
Traunreut tra�

�
n�r��

�
t

Traunsee �tra�
�

nze�
Traunstein �tra�

�
n�ta�

�
n

traurig �tra�
�

r�c
¸

, -e . . .���
Trausnitz �tra�

�
sn�ts

Trausti isl. �trœy̆st�
traut, T... tra�

�
t

Trautchen �tra�
�

tc
¸

�n
Traute �tra�

�
t�

Trautenau �tra�
�

t�na�
�Trautmann �tra�

�
tman

TrautoniumY tra�
�

�to�ni
�
�m

Trauttmannsdorff
�tra�

�
tmansd�rf

Trautwein �tra�
�

tva�
�
n

Trauung �tra�
�

��
Travancore engl. træv���k��
Trave �tra�v�
Travée tra�ve�, -n . . .e��n
Traveller �tr
v�l�
Travemünde tra�v��m�nd�
Traven �tra�vn

travers tra�v
rs, -e . . .rz�
1Travers (Gangart) tra�ve��

�
,

. . .v
��
�

, tra�v
rs, des -
. . .ve��

�
s, . . .v
��

�
s, . . .v
rs

2Travers engl. �træv�z, fr.
tra�v
�r

Traverse tra�v
rz�
traversieren trav
r�zi�r�n
Travertin trav
r�ti�n
Travestie trav
s�ti�, -n . . .i��n
travestieren trav
s�ti�r�n
Traviata it. travi�a�ta
Travis engl. �træv�s
Travnik serb. , kroat. �tra�vni�k
Travolta tra�v�lta, engl.

tr��v��
�

lt�

Trawl[er] �tr��l[�]
Trawsfynydd engl. tra�

�
s�v�n��

Trax traks
Traxel �traksl

Traz fr. tr�
Trbovlje slowen. t�r�bo�vlj

Treasure Island engl. �tr
	�

�a�
�
l�nd

Treasury �tr
	�ri
Treatment �tri�tm�nt
Trebbia it. �trebbi

�
a

Trebbin tr
�bi�n
Trebe �tre�b�
Treber �tre�b�
Trebević serb. , kroat.

tr
�b
vit�
Trebia �tre�bi

�
a

Třebı́č tschech. �tr�
bi�t�
Trebinje serb. , kroat. �tr
binj

Trebišov slowak. �tr
bi��u

�Trebitsch �tre�b�t�
Treble �tr
bl

Treblinka poln. tr
�bli�ka
Trebnitz �tre�bn�ts
Třeboň tschech. �tr�
b�nj
Trebonianus trebo�ni

�
a�n�s

Trebonius tre�bo�ni
�
�s

Trebur �tre�bu��
�Treccani it. trek�ka�ni

Trecentist tret�
n�t�st
Trecento tre�t�
nto
Treck tr
k
trecken �tr
kn

Trecking �tr
k��
Tredegar engl. tr��di���
Trediakowski russ.

tr�dia�k�fskij
Tree[ce] engl. tri�[s]
Treene �tre�n�
Treff tr
f
Treffass tr
f �|as, auch: �––
treffen, T... �tr
fn

Treffer �tr
f�
Treffnis �tr
fn�s, -se . . .�s�
Treffurt �tr
f�rt
Trefulka tschech. �tr
fulka
treiben �tra�

�
bn


, treib! tra�

�
p

Treiber �tra�
�
b�

Treiberei tra�
�
b��ra�

�Treichel �tra�
�
c
¸

l
Treidel �tra�

�
dl

Treidelei tra�
�
d��la�

�Treid[e]ler �tra�
�
d[�]l�

treideln �tra�
�
dl


n

treife �tra�
�
f�

Treille �tr
�j�
Treinta y Tres span. �tr
i

�
nta i

�tres
Treitschke �tra�

�
t�k�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MTrek

T

Trekking �tr
k��
Trelawny engl. tr��l��n�
Trelew span. tre�leu

�Trelleborg �tr
l�b�rk, schwed.
tr
l��b�rj, dän. �trel�b��

�
’

TrelonY �tre�l�n
Trema �tre�ma, -ta . . .ta
Tremadock engl. tr��mæd�k
Trematode trema�to�d�
Trembecki poln. tr
m�b
tski
Tremblay fr. tr�̃�bl

tremblieren tr�̃�bli�r�n
Tremiti it. �tr
�miti
tremolando tremo�lando
tremolieren tremo�li�r�n
Tremolo �tre�molo, ...li . . .li
Tremor �tre�mo��

�
, -es

tre�mo�re�s
Trémouille fr. tre�muj
Tremse �tr
mz�
Tremulant tremu�lant
tremulieren tremu�li�r�n
Trench[ard] engl. �tr
nt�[��d]
Trenchcoat �tr
n[t]�k��

�
t,

auch: . . .ko�t
Trenčı́n slowak. �tr
nt�i�n
Trenck tr
�k
Trend tr
nt
Trendelenburg �tr
nd�l�nb�rk
trendeln �tr
ndl


n

trendy �tr
ndi
Trénet fr. tre�n

Trengganu indon. tr����anu
Trenjow russ. tr��nj�f
Trenker �tr
�k�
trennen �tr
n�n
Trennfurt �tr
nf�rt
Trense �tr
nz�
Trent dt. , engl. tr
nt
Trente-et-quarante

tr�̃teka�r�̃�t
Trentini tr
n�ti�ni
Trentino it. tren�ti�no
Trento it. �tr
nto
Trenton engl. tr
nt�n
Trentschin �tr
nt�i�n
trenzen �tr
ntsn

Trepan tre�pa�n
Trepanation trepana�tsi

�
o�n

Trepang �tre�pa�
trepanieren trepa�ni�r�n
Trepča serb. , kroat. �tr
pt�a
Trephine tre�fi�n�
Tréport fr. tre�p��r
treppab tr
p�|ap
treppauf tr
p�|a�

�
f

Treppe �tr
p�
Treppelweg �tr
pl


ve�k

Trepper poln. �tr
p
r

Treptow �tre�pto
Tresckow �tr
sko
Tres Cruces span. tres �kru�es
Tres de Febrero span. �trez �e

fe��rero
Tresen �tre�zn

Tresić serb. , kroat. �tr
�sit�
Tresor tre�zo��

�Trespe �tr
sp�
trespig �tr
sp�c

¸
, -e . . .���

Tresse �tr
s�
tressieren tr
�si�r�n
Trester �tr
st�
très vite tr
�v�t
treten, T... �tre�tn

Treter �tre�t�
Treterei tre�t��ra�

�Tretjakow russ. tr�tj��k�f
treu, T... tr��

�Treuchtlingen �tr��
�
c
¸

tl���n
treudoof tr��

�
�do�f, �––

Treue �tr��
�
�

Treuenbrietzen tr��
�
�n�bri�tsn

Treuga Dei �tr��
�
�a �de�i

Treuge �tr��
�
��

Treuhänder �tr��
�
h
nd�

Trevelyan engl. tr��v�lj�n,
. . .�v
lj�n

Treverer �tre�v�r�
TreviraY tre�vi�ra
Treviranus trevi�ra�n�s
Trevirer �tre�vir�
Trevisan bras. trevi�z�̃
Trevisani it. trevi�za�ni
Treviso it. tre�vi�zo
Trevithick engl. �tr
v���k
Trevor engl. �tr
v�
Trevrizent �tr
vrits
nt
Treysa �tra�

�
za

Trezzini it. tret�tsi�ni
Tri tri�
Triade tri�[|]a�d�
triadisch tri�[|]a�d��
Triage tri�[|]a�	�
Triakisdodekaeder

triak�sdodeka�|e�d�
Triakisoktaeder

triak�s|�kta�|e�d�
1Trial (Dreizahl) �tri�a�l,

tri�[|]a�l
2Trial (Probe) �tra�

�
�l

Trial-and-Error-...
�tra�

�
�l�nt�|
r�. . .

Trialeti russ. tria�ljeti
Trialismus tria�l�sm�s
Triana span. �tri

�
ana

Triangel �tri�a�l
triangulär tria��u�l
��

�Triangulation tria��ula�tsi
�
o�n

Triangulatur tria��ula�tu��
�triangulieren tria��u�li�r�n

Trianon fr. tria�n�̃
Triarchie triar�c

¸
i�, -n . . .i��n

Triarier tri�a�ri�
Trias �tri�as
triassisch tri�[|]as��
Triathlet �tri�atle�t
Triathlon �tri�atl�n
Tribade tri�ba�d�
Tribadie triba�di�
Tribadismus triba�d�sm�s
Tribalismus triba�l�sm�s
tribalistisch triba�l�st��
Triberg �tri�b
rk
Triboelektrizität

tribo|el
ktritsi�t
�t
Tribolo it. �tri�bolo
Tribologie tribolo��i�
Tribolumineszenz

tribolumin
s�ts
nts
Tribometer tribo�me�t�
Tribonianus tribo�ni

�
a�n�s

Tribrachys �tri�braxys
Tribsees tri�p�z

˚
e�s

Tribulation tribula�tsi
�
o�n

tribulieren tribu�li�r�n
Tribun tri�bu�n
Tribunal tribu�na�l
Tribunat tribu�na�t
Tribune engl. �tr�bju�n, fr.

tri�byn
Tribüne tri�by�n�
tribunizisch tribu�ni�ts��
Tribur �tri�bu��

�Tribus �tri�b�s, -bus . . .bu�s
Tribut tri�bu�t
tributär tribu�t
��

�Tricase it. tri�ka�se
Triceratops tri�tse�rat�ps
Trichalgie tr�c

¸
al��i�, -n

. . .i��n
Trichiasis tr��c

¸
i�az�s, ...asen

tr��c
¸

i
�
a�zn

Trichine tr��c
¸

i�n�
trichinös tr�c

¸
i�nø�s, -e . . .ø�z�

Trichinose tr�c
¸

i�no�z�
Trichit tr��c

¸
i�t

Trichloräthen triklo��
�

|
�te�n
Trichloräthylen

triklo��
�

|
ty�le�n
Trichom tr��c

¸
o�m

Trichomonas tr�c
¸

o�mo�nas,
...aden tr�c

¸
omo�na�dn

Trichomoniase tr�c
¸

omo�ni
�
a�z�

Trichophytie tr�c
¸

ofy�ti�, -n
. . .i��n

Trichophytose tr�c
¸

ofy�to�z�
Trichoptilose tr�c

¸
�pti�lo�z�

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Tripel847
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
T
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Trichose tr��c
¸

o�z�
Trichosis tr��c

¸
o�z�s

Trichosporie tr�c
¸

o�po�ri�, auch:
. . .sp. . . , -n . . .i��n

Trichotillomanie
tr�c

¸
ot�loma�ni�, -n . . .i��n

Trichotomie tr�c
¸

oto�mi�, -n
. . .i��n

trichotomisch tr�c
¸

o�to�m��
Trichozephalus tr�c

¸
o�tse�fal�s,

...li . . .li, ...len . . .tse�fa�l�n
Trichter �tr�c

¸
t�

trichtern �tr�c
¸

t�n
Trichur engl. tr��t���

�Trichuriasis tr�c
¸

u�ri�az�s
Trichuris tr��c

¸
u�r�s

Tricinium tri�tsi�ni
�
�m, ...ia

. . .i
�
a, ...ien . . .i

�
�n

Trick tr�k
tricksen �tr�ksn

Trickster �tr�kst�
Tricktrack �tr�ktrak
tricky �tr�ki
Trident tri�d
nt
Tridentiner trid
n�ti�n�
tridentinisch trid
n�ti�n��
Tridentinum trid
n�ti�n�m
Triduum �tri�du�m, ...duen

. . .du
�

�n
Tridymit tridy�mi�t
trieb tri�p
Trieb tri�p, -e �tri�b�
trieben, T... �tri�bn

Triebes �tri�b�s
Trieder tri�|e�d�
Triefel �tri�fl

triefen �tri�fn
Triefenstein �tri�fn


�ta�

�
n

triefnass tri�f �nas
Trieglaff �tri��laf
Triel tri�l
trielen �tri�l�n
triennal tri
�na�l
Triennale tri
�na�l�
Triennium tri�[|]
ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Trient[er] tri�[|]
nt[�]
Trier tri��

�Triere tri�[|]e�r�
Trierer �tri�r�
trierisch �tri�r��
Trier Mørch dän. �tri�’�

�mœ�
�

�
Triest tri�[|]
st
Trieste it. tri�
ste
Triester tri�[|]
st�
Triestino it. tries�ti�no
Trieur tri�[|]ø��

�triezen �tri�tsn


Trifail tri�fa�
�
l

Trifels �tri�f
ls
trifft tr�ft
Trifle �tra�

�
fl
Trifokal... trifo�ka�l. . .

Trifolium tri�fo�li
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Trifon[ow] russ. �trif�n[�f]
Triforium tri�fo�ri�m, ...ien

. . .i�n
Trift tr�ft
triften �tr�ftn

triftig �tr�ft�c
¸

, -e . . .���
Triga �tri��a
Trigeminus tri��e�min�s
Trigger �tr���
Triglav slowen. tri��lau

�
,

�tri��lau
�Triglaw, ...av �tri��laf

Triglotte tri��l�t�
Triglyph[e] tri��ly�f[�]
Trigo span. �tri!o
Trigon tri��o�n
trigonal tri�o�na�l
Trigonometer tri�ono�me�t�
Trigonometrie tri�onome�tri�
trigonometrisch

tri�ono�me�tr��
Trike tra�

�
k

Trik[k]ala neugr. �trikala
Triklinios tri�kli�ni

�
�s

triklin[isch] tri�kli�n[�� ]
Triklinium tri�kli�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Trikoline triko�li�n�
Trikolon �tri�kol�n, tri�ko�l�n,

...la . . .la
trikolor �tri�kolo��

�Trikolore triko�lo�r�
Trikompositum

�tri�k�mpo�zit�m,
trik�m�. . . , ...ta . . .ta

Trikora indon. tri�kora
Trikot tri�ko�, auch: �tr�ko
Trikotage triko�ta�	�
Trikotine triko�ti�n
Trikuspidal... trik�spi�da�l. . .
trilateral �tri�lat�ra�l, auch:

–––�–
Trilemma tri�l
ma, -ta . . .ta
trilinguisch tri�l���u

�
��

Trilith tri�li�t
Triller �tr�l�
Trillhaase �tr�lha�z�
Trilliarde tr�l�i

�
ard�

Trilling engl. �tr�l��
Trillion tr�l�i

�
o�n

Trilobit trilo�bi�t
Trilogie trilo��i�, -n . . .i��n

Trilussa it. tri�lussa
TrilysinY trily�zi�n
Trimalchio tri�malc

¸
i
�
o

Trimaran trima�ra�n, auch:
�tri�mara�n

Trimbach �tr�mbax
Trimberg �tr�mb
rk
trimer tri�me��

�Trimester tri�m
st�
Trimeter �tri�met�
Trimm tr�m
trimmen �tr�m�n
Trimmer �tr�m�
Trimorphie trim�r�fi�
trimorph[isch] tri�m�rf[�� ]
Trimorphismus trim�r�f�sm�s
Trimurti tri�m�rti
trinär tri�n
��

�Trination trina�tsi
�
o�n

Trincomalee engl.
tr��k��

�
m��li�

Trinculo �tr��kulo
Trindade bras. trin�dadi, port.

trin�da��
1Trine �tri�n�
2Trine (Name) �tri�n�, engl.

tra�
�
n

Třinec tschech. �tr�in
ts
Trinidad �tr�nidat, engl.

�tr�n�dæd, span. trini��a�
Trinitarier trini�ta�ri�
trinitarisch trini�ta�r��
Trinität trini�t
�t
Trinitatis trini�ta�t�s
Trinité fr. trini�te
Trinitrophenol trinitrofe�no�l
Trinitrotoluol

trinitrotolu�[|]o�l
Trinity engl. �tr�n�t�
Trinius �tri�ni

�
�s

trinken �tr��kn
Trinom tri�no�m

Trintignant fr. tr
̃ti���̃
Trinummus tri�n�m�s
Trio �tri�o
Triode tri�[|]o�d�
Triole tri�[|]o�l�
Triolet fr. tri��l

Triolett trio�l
t
Triolismus trio�l�sm�s
Triolist trio�l�st
TriotarY trio�ta��

�Triözie triø�tsi�
triözisch tri�[|]ø�ts��
Trip tr�p
Tripalmitin tripalmi�ti�n
Tripartition triparti�tsi

�
o�n

1Tripel (math.) �tri�pl
2Tripel (Sport) �tr�pl
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MTrip

T

Triphthong tr�f �t��
Tripitaka tri�pi�taka
Triple �tr�pl

Triplé, ...let tri�ple�
Triplett[e] tri�pl
t[�]
triplieren tri�pli�r�n
Triplik tri�pli�k
Triplikat tripli�ka�t
Triplikation triplika�tsi

�
o�n

Triplit tri�pli�t
Triplizität triplitsi�t
�t
triploid triplo�[|]i�t, -e

. . .i�d�
Triplum �tri�pl�m, ...pla

. . .pla
Tripmadam �tr�pmadam
Tripodie tripo�di�, -n . . .i��n
Tripoli it. �tri�poli
Tripolis �tri�pol�s, neugr.

�trip�lis
Tripolitania it. tripoli�ta�ni

�
a

Tripolitanien tripoli�ta�ni
�
�n

tripolitanisch tripoli�ta�n��
Tripolje russ. tri�p�lj

Tripotage tripo�ta�	�
Tripp[el] �tr�p[l


]

trippeln �tr�pl

n

Tripper �tr�p�
Triptik �tr�pt�k
Triptis �tr�pt�s
Triptolemos tr�p�to�lem�s
Tripton �tr�pt�n
Triptychon �tr�pt�c

¸
�n, . . .t�c

¸
. . . ,

...cha . . .c
¸

a
Triptyk �tr�pt�k, �tr�pt�k
Tripura engl. �tr�p�r�
Tripus �tri�pu�s, ...poden

tri�po�dn
Triquet fr. tri�k


Trireme tri�re�m�
Trirotron �tri�rotro�n
trischacken tr���akn

Trisektion triz
k�tsi
�
o�n

Trisektrix tri�z
ktr�ks, ...rizen
. . .�tri�tsn


, ...rizes . . .�tri�tse�s

Triset �tri�z
t
Trishagion tr�s�ha��i

�
�n, ...ien

. . .i
�
�n

Triskaidekaphobie
tr�ska�

�
dekafo�bi�

Trismegistos tr�s�me���st�s
Trismus �tr�sm�s
Trissino it. �trissino
Trissotin fr. tris��t
̃
trist tr�st
Tristan �tr�stan, fr. tris�t�̃
Tristán span. tris�tan
Tristan da Cunha engl. �tr�st�n

d� �ku�n�

Tristan L’Hermite fr.
trist�̃l
r�mit

Tristano engl. tr�s�tæn��
�Triste �tr�st�

Tristesse tr�s�t
s, -n . . .sn
tristich tri�st�c

¸Tristichiasis trist��c
¸

i�az�s
Tristichon �tr�st�c

¸
�n

Tristien �tr�sti
�
�n

Tristram engl. �tr�str�m
trisyllabisch triz��la�b��, �tri�. . .
Trisyllabum tri�z�lab�m, ...ba

. . .ba
Tritagonist trita�o�n�st
Tritanopie tritano�pi�, -n . . .i��n
Triterium tri�te�ri�m
Tritheismus trite�[|]�sm�s
Trithemimeres tritemime�re�s
Trithemius tri�te�mi

�
�s

Triticum �tri�tik�m
Tritium �tri�tsi

�
�m

Tritojesaja �tri�tojeza�ja
1Triton �tri�t�n, -en tri�to�n�n
2Triton (Name) �tri�t�n, engl.

�tra�
�
tn
Tritonus �tri�ton�s

Trittin tr��ti�n
Trituration tritura�tsi

�
o�n

Triumph tri�[|]�mf
triumphal tri�m�fa�l
triumphant tri�m�fant
Triumphator tri�m�fa�to��

�
, -en

. . .fa�to�r�n
triumphieren tri�m�fi�r�n
Triumvir tri�[|]�mv�r
Triumvirat tri�mvi�ra�t
trivalent triva�l
nt
Trivandrum engl. tr��vændr�m
Trivet engl. �tr�v�t
trivial tri�vi

�
a�l

trivialisieren trivi
�
ali�zi�r�n

Trivialität trivi
�
ali�t
�t

Trivium �tri�vi
�
�m

Trivulzio it. tri�vultsi
�
o

Trix[i] �tr�ks[i]
Trizeps �tri�ts
ps
Trnava slowak. �tr


nava

Trnka tschech. �tr


�ka
Troas �tro�as
Trobriand engl. �tr��

�
br�ænd

Trocadero troka�de�ro, span.
troka��ero

Trocadéro fr. tr�kade�ro
Trocchi engl. �tr�k�
trochäisch tr��x
���
Trochäus tr��x
��s
Trochilus �tr�xil�s, ...len

. . .�xi�l�n
Trochit tr��xi�t

Trochoide tr�xo�[|]i�d�
Trochophora tr��xo�fora, ...ren

. . .xo�fo�r�n
Trochozephalie tr�xotsefa�li�,

-n . . .i��n
Trochtelfingen �tr�xtl


f���n

trocken �tr�kn
Tröckne �trœkn�

trocknen �tr�kn�n
Troddel[chen] �tr�dl


[c
¸

�n]
Tröddelchen �trœdl


c
¸

�n
Trödel �trø�dl

Trödelei trø�d��la�
�trödeln �trø�dl


n

Trödler �trø�dl�
Troelstra niederl. �trulstr�
Troeltsch trœlt�
Troer �tro��
troff tr�f
tröffe �trœf�
Trofim[ow] russ. tra�fim[�f]
trog tro�k
Trog tro�k, Tröge �trø���
tröge �trø���
trogen, T... �tro��n

Troger �tro���
Trogir serb. , kroat. �tr��i�r
Troglodyt tro�lo�dy�t
Trogon �tro���n, -ten

tro���ntn
trogt tro�kt

trögt trø�kt
Trogus �tro���s
Troia it. �tr��i

�
a

Troicart tro
�

a�ka��
�Troier �tr��

�
�

Troika �tr��
�
ka, auch: �tro�ika

Troikart tro
�

a�ka��
�Troiler �tr��

�
l�

Troilos �tro�il�s
Troilus �tro�il�s
troisch �tro���
Troisdorf �tro�sd�rf
Trois-Frères fr. trw��fr
�r
Trois-Rivières fr. trw�ri�vj
�r
Troizen �tr��

�
tse�n

Troizk russ. �tr�itsk
Troja �tro�ja
Trojahn �tro�ja�n
Trojan �tro�jan, bulgar. tro�jan
Trojaner tro�ja�n�
trojanisch tro�ja�n��
Trokar tro�ka��

�Trökes �trø�k�s
Troki �tro�ki
trokieren tro�ki�r�n
trölen �trø�l�n
Trölerei trø�l��ra�

�Troll tr�l
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trollen �tr�l�n
Trolley �tr�li, . . .l
�

�
, . . .le

Trolleybus �tr�lib�s, selten:
�tr�l
�

�
b�s

Trollhättan schwed. �tr�lh
tan
Trollinger �tr�l���
Trollope engl. �tr�l�p
Tromba [marina] �tr�mba

[ma�ri�na]
Trombe �tr�mb�
Trombidiose tr�mbi�di

�
o�z�

Trombikulose tr�mbiku�lo�z�
Tromboncino it.

trombon�t�i�no
Trombone tr�m�bo�n�, ...ni

. . .ni
Tromm tr�m
Trommel �tr�ml

Trommelei tr�m��la�
�trommeln �tr�ml


n

Trommsdorff �tr�msd�rf
Tromp niederl. tr�mp
Trompe �tr�mp�
Trompe-l’Œil fr. tr�̃p�lœj
Trompete tr�m�pe�t�
trompeten tr�m�pe�tn

Trompeuse tr�̃�pø�z�
trompieren tr�m�pi�r�n
Troms norw. trums
Tromsø �tr�mzø, norw.

�trumsø

Trolley, Volley[ball] und
Wembley

Umfrage: [
�
�
]

– �v
mbl
�
�+86 % 5 % –9 %

– �v�l
�
�
[bal]

+74 % 13 % –13 %
– �tr�l
�

�+57 % 11 % –32 %

Umfrage: [i]

– �tr�li
+75 % 10 % –15 %

– �v�li[bal]
+43 % 11 % –46 %

– �v
mbli
+39 % 15 % –46 %

Umfrage: [e]

– �v�le[bal]
+52 % 23 % –25 %

– �v
mble
+27 % 20 % –53 %

– �tr�le
+23 % 14 % –63 %

Trondheim �tr�ntha�
�
m, norw.

�tr�nh
i
�
m

Trondhjem norw. �tr�nj
m,
�trunj
m

Troodos �tro�od�s
Trooper �tru�p�
Troost dt. , niederl. tro�st, fr.

tr�st
1Troostit (Mineral) tru�s�ti�t
2Troostit (chemisch) tr�s�ti�t
Tropaeolum tro�p
�ol�m
Troparion tro�pa�ri�n, ...ien

. . .i�n
Troparium tro�pa�ri�m, ...ien

. . .i�n
Trope �tro�p�
Tropen �tro�pn

Tropf tr�pf, Tröpfe �trœpf�
tropfbarflüssig

tr�pf ba��
�

�f l�s�c
¸

, -e . . .���
Tröpfchen �trœpfc

¸
�n

tröpfeln �trœpfl

n

tropfen, T... �tr�pfn
Tröpferlbad �trœpf�lba�t

Trophäe tro�f
��
trophisch �tro�f��
Trophobiose trofobi�o�z�
Trophoblast trofo�blast
Trophologe trofo�lo���
Trophologie trofolo��i�
trophologisch trofo�lo����
Trophoneurose trofon��

�
�ro�z�

Trophophyll trofo�f�l
Tropical �tr�pikl

Tropika �tro�pika
Tropikluft �tro�p�kl�ft
Tropinin russ. tra�pinin
tropisch �tro�p��
Tropismus tro�p�sm�s
Tropojë alban. tro�poj�
Tropopause tropo�pa�

�
z�

Tropophyt tropo�fy�t
Troposphäre tropo�sf
�r�
Tropotaxis tropo�taks�s
Troppau �tr�pa�

�troppo �tr�po
Tropsch tr�p�
Tropus �tro�p�s
Tross tr�s
Trossachs engl. �tr�s�ks
Trosse �tr�s�
Trossingen �tr�s���n
Trost tro�st
Trostberg �tro�stb
rk
trösten �trø�stn

Tröte �trø�t�
tröten �trø�tn

Trotta �tr�ta
Trotte �tr�t�

Trottel �tr�tl
trott[e]lig �tr�t[�]l�c

¸
, -e . . .���

trotteln �tr�tl

n

trotten �tr�tn
Trotteur... tr��tø��

�
. . . , fr.

tr��tœ�r. . .
trottieren tr��ti�r�n
Trottinett �tr�tin
t
Trottoir tr��to

�
a��

�
, südd./

schweiz. �––, �tr�tva��
�Trotus

¸
rumän. �trotu�

Trotyl tro�ty�l
trotz, T... tr�ts
trotzdem �tr�tsde�m, auch: –�–
trotzen �tr�tsn

trotzig �tr�ts�c
¸

, -e . . .���
Trotzig schwed. �tr�tsi�
Trotzki �tr�tski
Trotzkismus tr�ts�k�sm�s
Trotzkist tr�ts�k�st
Troubadour �tru�badu��

�
, auch:

truba�du��
�Trouble[shooter] �trabl


[�u�t�]

Troupier tru�pi
�
e�

1Trousseau tr��so�
2Trousseau (Name) fr. tru�so
Trouton engl. �tra�

�
tn
Trouvaille tru�va�j�

Trouvère fr. tru�v
�r
Trouville-sur-Mer fr.

truvilsyr�m
�r
Trovatore it. trova�to�re
Trowbridge engl. �tr��

�
br�d	

Troxler �tr�ksl�
Troy engl. tr��

�
, fr. trwa

Troyanos engl. tr��
�
���n�s

Troyat fr. trwa�ja
Troyer �tr��

�
�

Troyes tro
�

a, fr. trwa
Troygewicht �tr��

�
��v�c

¸
t

Troyler �tr��
�
l�

Troyon fr. trwa�j�̃
Trozki �tr�tski, russ. �tr�tskij
Trst serb. , kroat. tr


st

Trub tru�p, -es �tru�b�s
trüb try�p, -e �try�b�
Trubar slowen. �tru�bar
trübe, T... �try�b�
Trubel �tru�bl

trüben, T... �try�bn
Trubezkoy russ. trub
ts�k��

�
,

russ. trub�ts�k�j
Trübner �try�bn�, engl.

�tru�bn�
Trübnis �try�pn�s, -se . . .�s�
Trübsal �try�pz

˚
a�l

Truchsess �tr�xz
˚


s
Trucial Oman engl. �tru�sj�l

��
�

�m��n
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Truck trak
Trucker �trak�
Trud russ. , bulgar. trut
Trudbert �tru�tb
rt
Trudchen �tru�tc

¸
�n

Trude �tru�d�
Trudeau engl. �tru�d��

�
, –�–, fr.

try�do
Trudel �tru�dl

trudeln �tru�dl

n

Trudhild �tru�th�lt
Trudi �tru�di
Trudpert �tru�tp
rt
Trudwin �tru�tvi�n
Trudy �tru�di, engl. �tru�d�
Trueba span. �tru

�
e�a

Truffaut fr. try�fo
Trüffel �tr�fl

trüffeln �tr�fl

n

trug tru�k
Trug tru�k, -es �tru���s
trüge �try���
trugen �tru��n

trügen �try��n


, trüg! try�k
trügerisch �try���r��
trugt tru�kt
trügt try�kt
Truhe �tru��
Truismus tru��sm�s
Trujillo span. tru�xi�o
Truk tr�k, engl. tr�k
Trulla �tr�la
Trulle �tr�l�
Trullo �tr�lo, ...lli . . .li
Trum tr�m
Truman engl. �tru�m�n
Trumbull engl. �tr�mb�l
Trumeau try�mo�
Trumm tr�m
Trümmer �tr�m�
Trumpf tr�mpf, Trümpfe

�tr�mpf�
Trumpfass tr�mpf �|as, auch:

�––
trumpfen �tr�mpfn

Trump[p] tr�mp
Trundholm dän. �tr�nh�l’m
Trunk tr��k, Trünke �tr��k�
Trünkchen �tr��kc

¸
�n

trunken �tr��kn
Trunz tr�nts

Trupp tr�p
Trüppchen �tr�pc

¸
�n

Truppe �tr�p�
Truro engl. �tr��

�
r��

�Trüsche �tr���, �try���
Trust trast
Trustee tras�ti�
Truthahn �tru�tha�n

Trutnov tschech. �trutn�f
Trutz tr�ts
trutzen �tr�tsn

trutzig �tr�ts�c
¸

, -e . . .���
Truyère fr. try�j
�r
Trybuna Ludu poln. trī�buna

�ludu
Tryggve norw. , schwed.

�try�v�
Trypanosoma trypano�zo�ma
Trypanosomiasis

trypanozo�mi�az�s, ...asen
. . .�mi

�
a�zn

Trypsin tr��psi�n
Tryptophan tr�pto�fa�n
Trzcianka poln. �tt�t�a�ka
Trzciniec poln. �tt�t�inj
ts
Trzebinia poln. tt�
�binja
Trzebnica poln. tt�
b�nitsa
Tržič slowen. t�r�	it�
Trzynietz �t��ni

�

ts

Tsaldaris neugr. tsal��aris
Tsantsa �tsantsa
Tsatsiki tsa�tsi�ki
Tsavo engl. �ts��v��

�Tschaadajew russ. t��a�daj�f
Tschad t�at, t�a�t
Tschader �t�ad�, �t�a�d�
tschadisch �t�ad��, �t�a�d��
Tschador �t�a�do�

�
, t�a�do��

�Tschagatai t�a�a�ta�
�Tschagoda russ. �t�a��d�

Tschagodoschtscha russ.
t���a�d��t��

Tschaikowski, ...ky t�a�
�
�k�fski,

russ. t��j�k�fskij
Tschaja �t�a�ja
Tschako �t�ako
Tschakowski russ. t���k�fskij
Tschakra �t�a�kra
Tschamara t�a�ma�ra
Tschan t�an
Tschandidas t�an�di�das
Tschandragupta

t�andra���pta
Tschandu �t�andu
Tschanoju �t�a�noju
Tschapajewsk russ. t���paj�fsk
Tschapka �t�apka
Tschaplitskij t�a�pl�tski
Tschaplygin russ. t��p�lī�in
Tschapperl �t�ap�l
Tschapygin russ. t���pī�in
Tscharda[sch] �t�arda[� ]
Tschardschou russ. t��r�d	�u
Tscharka �t�arka
Tscharot weißruss. t���r�t
Tschassow Jar russ. �t�as�f �jar
Tschatschot weißruss. t���t��t

tschau!, Tschau t�a�
�Tschausch t�a�[|]��

Tschawtschawadse georg.
�t�awt�awadze

Tschebarkul russ. t��bar�kulj
Tscheboxary russ. t��bak�sarī
Tschebyschow russ. t��bī���f
Tscheche �t�
c

¸
�

Tschecherl �t�
c
¸

�l
Tschechien �t�
c

¸
i
�
�n

tschechisch �t�
c
¸

��
tschechisieren t�
c

¸
i�zi�r�n

Tschechoslowake
t�
c

¸
oslo�va�k�

Tschechoslowakei
t�
c

¸
oslova�ka�

�tschechoslowakisch
t�
c

¸
oslo�va�k��

Tschechow �t�
c
¸

�f, russ.
�t�
x�f

Tscheka �t�
ka
Tschekiang �t�e�ki

�
a�

Tschekist t�e�k�st
Tschekko �t�
ko
Tscheleken russ. t��l��kj
n
Tscheljabinsk russ. t���ljabinsk
Tscheljuskin russ. t���ljuskin
Tschelkar russ. t��l�kar
Tschenstochau �t�
nst�xa�

�Tscheremchowo russ.
t��r�m�x�v�

Tscheremisse t�ere�m�s�
Tscheremschyna ukr.

t�
r
m���na
Tscherenkow russ. t��r�n�k�f
Tscherepnin russ. t��r�p�nin
Tscherepowez russ.

t��r�pa�vj
ts
Tscherkassy ukr. t�
r�kas�,

russ. t��r�kasī
Tscherkesse t�
r�k
s�
tscherkessisch t�
r�k
s��
Tscherkessk russ. t��r�kj
sk
Tscherkesska t�
r�k
ska
Tschermak �t�
rmak
Tschernenko russ. t��r�nj
nk�
Tschernichowski t�
rn��x�fski
Tschernigow russ. t��r�ni��f
Tschernihiw ukr. t�
r�nihiv
Tscherning �t�
rn��
Tscherniwzi ukr. t�
rniv�tsi
Tschernjachow[sk] russ.

t��rn��x�f[sk]
Tschernobyl t�
r�no�b�l, russ.

t��r�n�bīlj
Tschernogorsk russ.

t��rna���rsk
Tschernomyrdin russ.

t��rna�mīrdin
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Tschernosem, ...sjom
t�
rno�zi

�
�m

Tschernow russ. t��r�n�f
Tschernowzy russ. t��rnaf �tsī
Tschernyschewski russ.

t��rnī��
fskij
Tschernyschow russ. t��rnī���f
Tscheroki t�ero�ki�
Tscherper �t�
rp�
Tscherskij russ. �t�
rskij
Tschertomlyk russ. t��rtam�līk
Tscherwen brjag bulgar.

t�
r�v
m brjak
Tscherwenkow bulgar.

t�
r�v
�kof
Tscherwonez t�
r�vo�n
ts,

...onzen . . .ntsn
Tschetnik �t�
tn�k

Tschetschene t�e�t�e�n�
Tschetschenien t�e�t�e�ni

�
�n

Tschetschnja russ. t��t� �nja
Tschi t�i�
Tschiangkaischek t�i

�
a�ka�

�
��
k

Tschiatura russ. t�ia�tur�
Tschibuk t�i�b�k, auch:

�t�i�b�k
Tschichold �t��c

¸
�lt

Tschick t��k
Tschigirin russ. t�i�i�rin
Tschigorin russ. t�i���rin
Tschikoi russ. t�i�k�j
Tschikosch �t�i�ko��, auch:

�t��ko��
Tschilingirow bulgar.

t�ili���irof
tschilpen �t��lpn

Tschimkent russ. t�im�kj
nt
Tschin t��n
Tschinelle t�i�n
l�
tschingderassabum

t���d�rasa�b�m
Tschintulow bulgar. �t�intulof
Tschirikow russ. �t�irik�f
Tschirnhaus �t��rnha�

�
s

Tschirpan bulgar. t�ir�pan
Tschirtschik russ. t�ir�t�ik
Tschisma �t��sma
Tschistjakow russ. t�ist��k�f
Tschistka �t��stka
Tschistopol russ. �t�ist�p�lj
Tschita russ. t�i�ta
Tschitraka �t�i�traka
Tschitscherin russ. t�i�t�erin
Tschkalow russ. �t�kal�f
Tschoch t��x
Tschocherl �t��x�l
Tschoibalsan �t���

�
balzan

Tschokta �t��kta
Tschombe �t��mb�, fr. t��̃�be

Tschomolungma t�omo�l��ma
Tschona russ. �t��n�
Tschormos russ. �t��rm�s
Tschorny weißruss. �t��rnī
Tschorten �t��rtn

Tschou t�a�
�Tschou En-lai t�u |
n�la�

�Tschu russ. t�u
Tschuangtse �t�u

�
a�ts�

Tschubais russ. t�u�bajs
Tschubak pers. t�u�bæk
Tschuchonzew russ.

t�u�x�nts�f
Tschudi �t�u�di, norw. �t�u––�di
Tschudomir bulgar. t�udo�mir
Tschu En-lai t�u|
n�la�

�Tschugujew russ. t�u��uj�f
Tschugunow russ. t�u�u�n�f
Tschuikow russ. t�uj�k�f
Tschuja russ. �t�uj�
Tschukowskaja russ.

t�u�k�fsk�j�
Tschukowski russ. t�u�k�fskij
Tschuktsche �t��kt��
Tschulman russ. t�ul�man
Tschulym russ. t�u�līm
Tschumak t�u�ma�k
Tschumandrin russ.

t�uman�drin
Tschumi �t�u�mi
Tschungking �t���k��
Tschun[j]a russ. �t�un[j]�
Tschurtsche �t��rt��
tschüs! t�y�s
Tschusch t�u��
tschüss! t��s

Tschussowaja russ. t�usa�vaj�
Tschussowoj russ. t�usa�v�j
Tschuwasche t�u�va��
tschuwaschisch t�u�va���
Tsetse... �tse�tse. . .

tschüs, tschüss

Der früher nur in informeller
Situation und vorwiegend in
Norddeutschland gebräuchli-
che Abschiedsgruß ist mittler-
weile im ganzen deutschen
Sprachraum zu hören, zuneh-
mend auch in formelleren Si-
tuationen. In Deutschland hat
die langvokalische Aussprache
[t�y�s] an Gebrauch stark zuge-
nommen. Dabei wird der Vokal
oft ausgeprägt gerundet und
zweigipflig mit fallender Into-
nation gesprochen [�t�y�-ys].

Tsévié fr. tse�vje
Tshiba jap. �t�i�ba
Tshigasaki jap. t�i��a�saki
Tshikamatsu Monsaemon jap.

t�i
�
�kamatsumon


zaemon

Tshikapa fr. t�ika�pa
T-Shirt �ti��œ��

�
t

Tshitose jap. t�i
�
�tose

Tshofu jap. t�o��fu
Tshoshi jap. t�o���i
Tsing[hai] �ts��[ha�

�
]

Tsingtau �ts��ta�
�Tsipras neugr. �tsipras

Tsirane fr. tsi�ran
Tsitsikar �ts�tsikar
Tsjao �tsja�o
Tsu jap. �tsu
Tsuba �tsu�ba
Tsuboutshi jap. tsu�bo�ut�i

�Tsuga �tsu��a
Tsumeb �tsu�m
p
Tsunami tsu�na�mi
Tsuruga jap. �tsu�ru�a
Tsuruoka jap. tsu�ru�oka
Tsushima jap. �tsu

�
��ima

Tuaillon ty̆a�j�̃�
Tuamotu tua�mo�tu
Tuapse russ. tuap�s

Tuareg �tu�ar
k
tua res agitur �tu�a re�s �-

|a��it�r
Tub tap
Tuba �tu�ba
Tubarão bras. tuba�r�̃u

�Tübbing �t�b��
Tube �tu�b�
tubeless �tju�pl
s
Tuberkel tu�b
rkl

tuberkular tub
rku�la��
�Tuberkulid tub
rku�li�t, -e

. . .i�d�
Tuberkulin tub
rku�li�n
Tuberkulom tub
rku�lo�m
tuberkulos tub
rku�lo�s, -e

. . .o�z�
tuberkulös tub
rku�lø�s, -e

. . .ø�z�
Tuberkulose tub
rku�lo�z�
tuberos tub��ro�s, -e . . .o�z�
tuberös tub��rø�s, -e . . .ø�z�
Tuberose tub��ro�z�
Tübingen �ty�b���n
Tubist tu�b�st
Tubize fr. ty�bi�z
Tübke �t�pk�
Tubman engl. �t�bm�n
Tuborg dän. �tub��

�
’

tubulär tubu�l
��
�tubulös tubu�lø�s, -e . . .ø�z�



852Tubus

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MTubu

T

Tubus �tu�b�s, -se . . .�s�
TUC engl. ti�ju��si�
Tucana tu�ka�na
Tucci it. �tutt�i
Tuc d’Audoubert fr.

tykdodu�b
�r
Tučepi serb. , kroat. �tut�
pi
Tuch tu�x, Tücher �ty�c

¸
�

Tuchatschewski russ.
tuxa�t�
fskij

Tuchel �t�xl

, �tu�xl

Tüchelchen �ty�c
¸

l

c
¸

�n
tuchen �tu�xn

Tuchent �t�xn


t
Tuchman engl. �t�t�m�n
Tuchola poln. tu�x�la
Tucholsky t��x�lski
tüchtig �t�c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

Tucić serb. , kroat. �tutsit�
Tucke �t�k�
Tücke �t�k�
Tucker[man] engl. �t�k�[m�n]
tuckern �t�k�n
tückisch �t�k��
Tucson engl. �tu�s�n
Tucumán span. tuku�man
Tucupita span. tuku�pita
Tude pers. tu�de
tüdelig �ty�d�l�c

¸
, -e . . .���

Tüder �ty�d�
tüdern �ty�d�n
Tuðman serb. , kroat. �tud#man
Tudor �tu�do��

�
, engl. �tju�d�,

rumän. �tudor
Tuerei tu���ra�

�Tuff t�f
Tüffer �t�f�
Tüftelei t�ft��la�

�tüft[e]lig �t�ft[�]l�c
¸

, -e
. . .���

tüfteln �t�ftl

n

TuftexY �t�ft
ks
Tufting �taft��
Tufts engl. t�fts
Tugan-Baranowski russ.

tu��amb�ra�n�fskij
Tügel �ty��l

Tugela afr. tu���e�la
Tugend �tu��n


t, -en . . .n


d�n

Tuggurt �t���rt
Tugh t�k
Tughra tu��ra�
Tuglas �t��las
Tugwell engl. �t��w�l
TUI �tu�i
Tuilerien ty̆il��ri��n
Tuileries fr. t"il�ri
Tuimasy russ. tujma�zī
Tuisko tu��sko

Tuisto tu��sto
Tukan �tu�kan, auch: tu�ka�n
Tukulor tuku�lo��

�Tula �tu�la, russ. �tul�, span.
�tula

Tulancingo span. tulan��i��o
Tularämie tular
�mi�
Tulare engl. tu��l
�

�
r�, tu��l
�

�Tulcán span. tul�kan
Tulcea rumän. �tult�e

�
a

Tuléar fr. tyle�a�r
Tulifäntchen �tu�lif
ntc

¸
�n

Tulipan �tu�lipa�n, tuli�pa�n
Tulipane tuli�pa�n�
Tulkarm tu�l�karm
Tüll t�l
Tulla �t�la
Tullahoma engl. t�l��h��

�
m�

Tullamore engl. t�l��m��
Tulle fr. tyl
Tülle �t�l�
Tullia �t�li

�
a

Tullin norw. tu––�li�n
Tullio it. �tulli

�
o

Tullius �t�li
�
�s

Tulln t�ln
Tullus �t�l�s
Tuloma russ. tu�l�m�
Tulpe �t�lp�
Tulsa engl. �t�ls�
Tuluá span. tu�lu

�
a

Tulun russ. tu�lun
Tulunide tulu�ni�d�
-tum . . .tu�m
Tumaco span. tu�mako
tumb t�mp, -e �t�mb�

1Tumba �t�mba
2Tumba (Name) schwed.

�t�mba, fr. tum�ba
Tumbes span. �tumbes
Tumbler �tambl�
-tümelei . . .ty�m��la�

�-tümeln . . .ty�ml

n

Tumeszenz tum
s�ts
nts
Tumler �t�ml�
-tümler . . .ty�ml�
-tümlerin . . .ty�ml�r�n
-tümlich . . .ty�ml�c

¸Tummel �t�ml
tummeln �t�ml


n

Tummler �t�ml�
Tümmler �t�ml�
Tumor �tu�mo��

�
, auch:

tu�mo��
�

, -e[n] tu�mo�r�[n]
Tümpel �t�mpl

Tumult tu�m�lt
Tumultuant tum�ltu�[|]ant
tumultuarisch tum�ltu�[|]a�r��
tumultuieren tum�ltu�[|]i�r�n

tumultuös tum�ltu�[|]ø�s, -e
. . .ø�z�

tumultuoso tum�ltu�o�zo
Tumulus �tu�mul�s, ...li . . .li
tun tu�n
Tun dt. , pers. tu�n
Tuna schwed. �tu––�na
Tunbridge engl. �t�nbr�d	
Tunceli türk. �tund	
li
Tünche �t�nc

¸
�

tünchen �t�nc
¸

n
Tunder �t�nd�

Tundra �t�ndra
Tundscha bulgar. �tund	�
Tunell tu�n
l
tunen �tju�n�n
Tuner �tju�n�
Tunesien tu�ne�zi

�
�n

Tunesier tu�ne�zi
�
�

tunesisch tu�ne�z��
Tunfisch �tu�nf��
tungid t����i�t, -e . . .i�d�
Tungide t����i�d�
Tungrer �t���r�
Tungurahua span. tu��u�rau

�
a

Tunguse t����u�z�
Tunguska russ. tun��usk�
Tunica �tu�nika, ...cae . . .ts

Tunichtgut �tu�n�c

¸
t�u�t

Tunika �tu�nika
Tunikate tuni�ka�t�
Tuning �tju�n��
Tunis �tu�n�s, fr. ty�nis
Tuniser �tu�niz�
Tunisie fr. tyni�zi
tunisisch tu�ni�z��
Tunizella tuni�ts
la
Tunja span. �tu�xa
Tunke �t��k�
tunken �t��kn

Tunnel �t�nl
tunnelieren t�n��li�r�n,

t�ne.. .
tunneln �t�nl


n

Tünnes �t�n�s
Tunström schwed. �tu––�nstrœm
Tunte �t�nt�
tuntig �t�nt�c

¸
, -e . . .���

Tuohy engl. �tu��
Tuomioja finn. �tu�

�
mi

�
�ja

Tuonela finn. tu�
�

n
l�
Tuotilo tu�o�tilo
Túpac Amaru span. �tupak

a�maru
Tupamaro tupa�ma�ro
Tupel �tu�pl

Tupelo... tu�pe�lo. . .
Tupf t�pf
Tüpfchen �t�pfc

¸
�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
T
tute

Tüpfel �t�pfl
tüpf[e]lig �t�pf[�]l�c

¸
, -e . . .���

tüpfeln �t�pfl

n

tupfen, T... �t�pfn
Tupfer �t�pf�

Tupi tu�pi�
Tupı́ span. tu�pi
Tupolew russ. �tup�l�f
Tupper engl. �t�p�
Tupper[ware]Y �t�p�[va�r�],

schweiz. �tœp�[v
��], engl.
�t�p�w
�

Tupungato span. tupu���ato
Tur tu��

�Tür ty��
�Tura dt. , it. �tu�ra, russ. tu�ra,

ung. �tur�
Tur-Abdin �tu��

�
|ap�di�n

Turan tu�ra�n, russ. tu�ran
Turandot �tu�rand�t, it.

turan�d�t
turanid tura�ni�t, -e . . .i�d�
Turanide tura�ni�d�
Turanier tu�ra�ni

�
�

turanisch tu�ra�n��
Turas �tu�ras, -se . . .as�
türaus ty��

�
�|a�

�
s

Turba �t�rba, ...bae . . .b

Turban �t�rba�n
Turbation t�rba�tsi

�
o�n

Turbator t�r�ba�to��
�

, -en
. . .ba�to�r�n

Türbe �t�rb�
Turbellarie t�rb
�la�ri�
turbieren t�r�bi�r�n
turbinal t�rbi�na�l
Turbine t�r�bi�n�

1Turbo �t�rbo
2Turbo span. �tur�o
Turbogenerator

�t�rbo�en�ra�to��
�Turbo-Prop-... �t�rbo�pr�p.. .

turbulent t�rbu�l
nt
Turbulenz t�rbu�l
nts
turca �t�rka
Türchen �ty��

�
c
¸

�n
Turchi it. �turki
Turck engl. t��k
Turda rumän. �turda
Türe �ty�r�
türein ty��

�
�|a�

�
n

Turek �tu�r
k, poln. �tur
k
Turèll dän. tu�rel
Turenne fr. ty�r
n
Turf t�rf, auch: tœ��

�
f

Turfan t�r�fa�n
turfen �tœ��

�
fn
Turgai russ. tur��aj

Turgenew russ. tur��jen�f

Turgenjew t�r��
nj
f
Turgeszenz t�r�
s�ts
nts
turgeszieren t�r�
s�tsi�r�n
Turgor �t�r�o��

�Turgot fr. tyr��o
Turgutlu türk. tur��utlu
Turhal türk. �turh�l
Türheim �ty��

�
ha�

�
m

Turiddu it. tu�riddu
Turille tu�r�l�
Turin tu�ri�n
Turina span. tu�rina
Turing engl. �tj��

�
r��

Turing... �tju�r��. . .
Turione tu�ri

�
o�n�

Türje ung. �tyrj

Turk... �t�rk.. .
Turkana engl. t��

�
�k��n�

Turkbaff �t�rkbaf
Türk[e] �t�rk[�]
Türkei t�r�ka�

�türken �t�rkn
Turkestan �t�rk
sta[�]n, russ.

turk�s�tan
Turkey �tœ��

�
ki

türkis t�r�ki�s
Türkis t�r�ki�s, -e . . .i�z�
türkisch �t�rk��
turkisieren t�rki�zi�r�n
Türkiye Cumhuriyeti türk.

�tyrkij
 d	�umhu�rij
�ti
Turkmene t�rk�me�n�
Turkmenien t�rk�me�ni

�
�n

turkmenisch t�rk�me�n��
Turkmenistan

t�rk�me�n�sta[�]n, russ.
turkm�nis�tan

Turko �t�rko
Turkologe t�rko�lo���
Turkologie t�rkolo��i�
Turks engl. t��ks
Turksib russ. turk�sip
Turku finn. �turku
Türlin �ty��

�
li�n

Turlock engl. �t��l�k
Turm t�rm, Türme �t�rm�
Turmalin t�rma�li�n
Turmberg �t�rmb
rk
Türmchen �t�rmc

¸
�n

türmen �t�rm�n
Türmer �t�rm�
turmhoch �t�rmho�x, auch:

–�–
1Turn tœ��

�
n

2Turn (Name) t�rn
Turnaround �tœ��

�
n�ra�

�
nt

Turnau �t�rna�
�Turnbull engl. �t��nb�l

turnen, T... �t�rn�n

1Turner �t�rn�
2Turner (Name) �t�rn�, engl.

�t��n�
Turnerei t�rn��ra�

�Turnhout niederl. �t�rnh�u
�

t
Turnier t�r�ni��

�turnieren t�r�ni�r�n
Turnitz �t�rn�ts
Turnov tschech. �turn�f
Turnover �tœ��

�
n��

�
v�, auch:

. . .o�v�
Turnpike �tœ��

�
npa�

�
k

Turnu Măgurele rumän. �turnu
m��u�rele

Turnüre t�r�ny�r�
Turnus �t�rn�s, -se . . .�s�
Turnu Severin rumän. �turnu

seve�rin
Turoldus tu�r�ld�s
Turon tu�ro�n
Turpin t�r�pi�n, engl. �t��p�n,

fr. tyr�p
̃
Turrach �t�rax
Turrini t��ri�ni
Turrizephalie t�ritsefa�li�, -n

. . .i��n
turteln �t�rtl


n

Turteltaube �t�rtl

ta�

�
b�

Turtiainen finn. �turti�i
�
n
n

Turzismus t�r�ts�sm�s
TuS t�s, tu�s
Tuscaloosa engl. t�sk��lu�s�
Tuscarora t�ska�ro�ra
Tusch[e] �t��[�]
Tuschelei t����la�

�tuscheln �t��l

n

tuschen �t��n
tuschieren tu��i�r�n, t��. . .

Tusculum �t�skul�m
Tusk poln. tusk
Tuskulum �t�skul�m, ...la

. . .la
Tusnelda t�s�n
lda
Tussahseide �t�saza�

�
d�

Tussaud fr. ty�so, engl. tu��s��
�

,
�tju�s��

�Tussi �t�si
Tussis �t�s�s
Tustin engl. �t�st�n
Tuszien �t�stsi

�
�n

tut, tut! tu�t �tu�t
tut! tu�t
Tutanchamun tutan�c

¸
a�m�n

Tutand tu�tant, -en . . .ndn
Tütchen �ty�tc

¸
�n

Tute �tu�t�
Tüte �ty�t�
Tutel tu�te�l
tutelarisch tute�la�r��



854tuten

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mtute

T

tuten �tu�tn
Tutenchamun tut
n�c

¸
a�m�n

tüterig �ty�t�r�c
¸

, -e . . .���
tütern �ty�t�n
Tuticorin engl. tu�t�k��r�n
Tutilo �tu�tilo
Tuti-name pers. tutin��me
Tutiorismus tutsi

�
o�r�sm�s

Tutor �tu�to��
�

, -en tu�to�r�n
Tutorium tu�to�ri�m, ...ien

. . .i�n
tutta la forza �t�ta la

�f�rtsa
Tüttel[chen] �t�tl


[c
¸

�n]
tutte [le] corde �t�t� [le�]

�k�rd�
tutti, T... �t�ti
Tuttifrutti t�ti�fr�ti
tutti quanti �t�ti �kvanti
Tuttist t��t�st
Tuttle engl. �t�tl

Tuttlingen �t�tl���n
1Tutu ty�ty�
2Tutu engl. �tu�tu�
Tutuila engl. tu�tu��i�l��
Tutuola engl. t�t����

�
l�

Tutzing �t�ts��
Tuuri finn. �tu�ri
T�V t�f
Tuvalu tu�va�lu
Tuwa russ. tu�va
Tuwhare engl. �tu�f��re�

�Tuwim poln. �tuvim
Tuwiner tu�vi�n�
Tux t�ks
Tuxedo engl. t�k�si�d��

�Tuxen dän. �tu�sn
Tuxer �t�ks�

Tuxpan span. �tuspan
Tuxtla span. �tustla
Túy span. tu

�
i

Tuz gölü türk. �tuz �œ�ly
Tuzla serb. , kroat. �tuzla
Tvedt norw. tv
t
TVöD te�fa�

�
|ø��de�

Twain engl. twe�
�
n

Twardowski poln. tfar�d�fski,
russ. tvar�d�fskij

Tweed tvi�t, -e . . .i�d�
Tweeddale engl. �twi�dde�

�
l

Tweedsmuir engl.
�twi�dzmj��

�Tweet tvi�t
Twen tv
n
Twente niederl. �tw
nt�
Twenter �tv
nt�
Twer russ. tvjerj
Twerza russ. tv�r�tsa
Twi tvi�

Twickenham engl. �tw�k�n�m
Twiete �tvi�t�
Twill tv�l
Twinger �tv���
Twinset �tv�nz
t
Twist[e] �tv�st[�]
twisten �tv�stn

Twistringen �tv�str���n
TwitterY �tv�t�
twittern �tv�t�n
Twobeat �tu�bi�t
Two Rivers engl. tu�

�r�v�z
Two-Step �tu�st
p
Ty dän. ty�’
Tyard fr. tja�r
Tybalt �ti�balt
Tyche �ty�c

¸
�

Tychismus ty�c
¸

�sm�s
Tycho �ty�c

¸
o

Tycho Brahe dän. �ty��
�bra��

Tychon �ty�c
¸

�n
Tychy poln. �tīxī
Tyconius ty�ko�ni

�
�s

Tycoon ta�
�
�ku�n

Tydeus �ty�d��
�
s

Tyl tschech. til
Tyler, Tylor engl. �ta�

�
l�

Tylom ty�lo�m
Tylose ty�lo�z�
Tylosis ty�lo�z�s
Tympanal... t�mpa�na�l. . .
Tympanie t�mpa�ni�
Tympanitis t�mpa�ni�t�s
Tympanon �t�mpan�n, ...na

. . .na
Tympanum �t�mpan�m,

...na . . .na
Tynan engl. �ta�

�
n�n

Tynda russ. �tīnd�
Tyndale, ...all engl. �t�ndl

Tyndareos t�n�da�re�s
Tyne engl. ta�

�
n

Tynemouth engl. �ta�
�
nma�

�
�

Tynjanow russ. tī�njan�f
Tynni finn. �tynni
Typ[e] �ty�p[�]
typen �ty�pn

Typhlitis ty�f li�t�s, ...itiden
. . .li�ti�dn

Typhlon �ty�f l�n, ...la . . .la
Typhlotomie tyf loto�mi�, -n

. . .i��n
Typhoeus ty�fo���

�
s

Typhoid tyfo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Typhomanie tyfoma�ni�

1Typhon (Schiffssirene)
ty�fo�n

2Typhon (Wasserhose) �ty�f�n,
-e ty�fo�n�

3Typhon (Name) �ty�fo�n,
. . .f�n

typhös ty�fø�s, -e . . .ø�z�
Typhus �ty�f�s
Typik �ty�p�k
Typikon typi�k�n, ...ka . . .ka
typisch �ty�p��
typisieren typi�zi�r�n
Typizität typitsi�t
�t
Typogenese typo�e�ne�z�
Typograf typo��ra�f
Typografie typo�ra�fi�, -n

. . .i��n
typografisch typo��ra�f��
Typograph typo��ra�f
Typographie typo�ra�fi�, -n

. . .i��n
typographisch typo��ra�f��
Typologie typolo��i�, -n

. . .i��n
typologisch typo�lo����
Typometer typo�me�t�
Typoskript typo�skr�pt
Typus �ty�p�s
Tyr ty��

�Tyrann ty�ran
Tyrannei tyra�na�

�Tyrannis ty�ran�s
tyrannisch ty�ran��
tyrannisieren tyrani�zi�r�n
Tyras �ty�ras
Tyrer �ty�r�
Tyresö schwed. �ty�r�sø�
Tyrier �ty�ri�
Tyrifjord norw. �ty�rifju�r
tyrisch �ty�r��
Tyrmand poln. �tīrmant
Tyrnau �t�rna�

�Tyro �ty�ro
Tyrolia ti�ro�li

�
a

Tyrolienne tiro�li
�

n

Tyrom ty�ro�m
Tyrone engl. t��r��

�
n

Tyros �ty�r�s
Tyrosin tyro�zi�n
Tyrosis ty�ro�z�s
Tyrrell engl. �t�r�l
Tyrrhener t��re�n�
tyrrhenisch t��re�n��
Tyrtaios t�r�ta�

�
�s

tyrtäisch, T... t�r�t
���
Tyrtäus t�r�t
��s
Tyrus �ty�r�s
Tyrwhitt engl. �t�r�t
Tyson engl. �ta�

�
s�n

Tytschyna ukr. t��t��na
Tzara fr. tsa�ra
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M
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M
M
M
M
M
M
U
über

u, U u�, engl. ju�, fr. y, it. ,
span. u

ü, � y�
Uakari ua�ka�ri
Ubac fr. y�bak
�bach �y�bax
Ubangi u�ba��i
Ubbelohde ��b�lo�d�
Ube jap. �u�be
Úbeda span. �u�e�a
übel �y�bl


, üble �y�bl�

�bel �y�bl
�belhör �y�bl


hø��

��belnehmerei y�bl

ne�m��ra�

�1üben �y�bn


, üb! y�p
2üben (drüben) �y�bn

über �y�b�
Uberaba bras. ube�raba
überall y�b��|al, �–––
überallher y�b�|al�he��

�überallhin y�b�|al�h�n
überaltert y�b��|alt�t
�beralterung y�b��|alt�r��
überanstrengen

y�b��|an�tr
��n
überantworten y�b��|antv�rtn

�berantwortung
y�b��|antv�rt��

1überarbeiten (trennbar)
�y�b�|arba�

�
tn
2überarbeiten (untrennbar)

y�b��|arba�
�
tn
�berarbeitung y�b��|arba�

�
t��

überaus �y�b�|a�
�

s, auch: ––�–
überbacken y�b��bakn

�berbau �y�b�ba�
�1überbauen (trennbar)

�y�b�ba�
�

�n
2überbauen (untrennbar)

y�b��ba�
�

�n
�berbauung schweiz.

y�b��ba�
�

��
überbieten y�b��bi�tn

1überbinden(trennbar)
�y�b�b�ndn

2überbinden (untrenbar)
y�b��b�ndn

überblasen y�b��bla�zn
überblatten y�b��blatn


�berbleibsel �y�b�bla�
�
psl

überblenden y�b��bl
ndn
�berblick �y�b�bl�k

überblicken y�b��bl�kn
überborden y�b��b�rdn
�berborsäure �y�b�bo��
�

z��
�
r�

�berbrettl �y�b�br
tl
überbringen y�b��br���n

überbrücken y�b��br�kn
überbürden y�b��b�rdn

überdachen y�b��daxn
überdauern y�b��da�

�
�n

1überdecken (trennbar)
�y�b�d
kn

2überdecken (untrennbar)
y�b��d
kn

überdehnen y�b��de�n�n
überdenken y�b��d
�kn

überdies y�b��di�s, �–––
überdrehen y�b��dre��n
überdrucken y�b��dr�kn

�berdruss �y�b�dr�s
überdrüssig �y�b�dr�s�c

¸
, -e

. . .���
überdüngen y�b��d���n
übereck y�b��|
k
�bereifer �y�b�|a�

�
f�

übereignen y�b��|a�
�
�n�n

übereilen y�b��|a�
�
l�n

übereinander y�b�|a�
�
�nand�

übereinfallen y�b��|a�
�
nfal�n

übereinkommen, �...
y�b��|a�

�
nk�m�n

�bereinkunft y�b��|a�
�
nk�nft,

...künfte . . .k�nft�
übereinstimmen

y�b��|a�
�
n�t�m�n

übereintreffen y�b��|a�
�
ntr
fn

übererfüllen �y�b�|
�
�

f�l�n
überessen y�b��|
sn

1überfahren (trennbar)
�y�b�fa�r�n

2überfahren (untrennbar)
y�b��fa�r�n

1überfallen (trennbar)
�y�b�fal�n

2überfallen (untrennbar)
y�b��fal�n

1überfärben (trennbar)
y�b��f
rbn

2überfärben (untrennbar)
y�b��f
rbn

überfeinern y�b��fa�
�
n�n

überfirnissen y�b��f�rn�sn
überfischen y�b��f��n

1überfliegen (trennbar)
�y�b�fli��n

2überfliegen (untrennbar)
y�b��f li��n



1überfließen (trennbar)
�y�b�fli�sn

2überfließen (untrennbar)
y�b��f li�sn

überflügeln y�b��f ly��l

n

1überfluten (trennbar)
�y�b�flu�tn

2überfluten (untrennbar)
y�b��f lu�tn

�berflutung y�b��f lu�t��
überfordern y�b��f�rd�n
überfrachten y�b��fraxtn

überfragen y�b��fra��n
überfremden y�b��fr
mdn

überfressen y�b��fr
sn
überfrieren y�b��fri�r�n

1überführen (trennbar)
�y�b�fy�r�n

2überführen (untrennbar)
y�b��fy�r�n

�berführung y�b��fy�r��
überfüllen y�b��f�l�n
überfüttern y�b��f�t�n

1übergeben (trennbar)
�y�b��e�bn

2übergeben (untrennbar)
y�b���e�bn

1übergehen (trennbar)
�y�b��e��n

2übergehen (untrennbar)
y�b���e��n

1übergießen (trennbar)
�y�b��i�sn

2übergießen (untrennbar)
y�b���i�sn

�bergießung y�b���i�s��
übergipsen y�b����psn

überglasen y�b���la�zn
übergolden y�b����ldn


, über-
gold! . . .��lt

übergrünen y�b���ry�n�n
überhalten �y�b�haltn

überhand y�b��hant
1überhängen (trennbar)

�y�b�h
��n
2überhängen (untrennbar)

y�b��h
��n
überhapps y�b��haps
überhasten y�b��hastn

überhäufen y�b��h��
�
fn
überhaupt y�b��ha�

�
pt

überheben y�b��he�bn
überheblich y�b��he�pl�c

¸überheizen y�b��ha�
�
tsn

überhin y�b��h�n
überhitzen y�b��h�tsn

überhöhen y�b��hø��n
1überholen (trennbar)

�y�b�ho�l�n

uU
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U

2überholen (untrennbar)
y�b��ho�l�n

1überhören (trennbar)
�y�b�hø�r�n

2überhören (untrennbar)
y�b��hø�r�n

�ber-Ich, �berich �y�b�|�c
¸überirdisch �y�b�|�rd��

überjährig �y�b�j
�r�c
¸

, -e
. . .���

überkandidelt �y�b�kan�di�dl

t

überkleben y�b��kle�bn
überkleiden y�b��kla�

�
dn

1�berkleidung (�berkleider)
�y�b�kla�

�
d��

2�berkleidung (Bedeckung)
y�b��kla�

�
d��

überklettern y�b��kl
t�n
überklug �y�b�klu�k

1überkochen (trennbar)
�y�b�k�xn

2überkochen (untrennbar)
y�b��k�xn

1überkommen (trennbar)
�y�b�k�m�n

2überkommen (Adj.)
y�b��k�m�n

überkreuzen y�b��kr��
�
tsn

überkronen y�b��kro�n�n
überkrusten y�b��kr�stn

überkühlen y�b��ky�l�n
1überladen (trennbar)

�y�b�la�dn
2überladen (untrennbar)

y�b��la�dn
überlagern y�b��la���n

�berlandbahn �y�b�lantba�n,
––�––

Uberlândia bras. uber�l�ndi
�
a

überlappen y�b��lapn
1überlassen (trennbar)

�y�b�lasn
2überlassen (untrennbar)

y�b��lasn
überlasten y�b��lastn

überlastig �y�b�last�c
¸

, -e
. . .���

1überlaufen (trennbar)
�y�b�la�

�
fn
2überlaufen (untrennbar)

y�b��la�
�

fn
3überlaufen (Adj.) y�b��la�

�
fn
überleben y�b��le�bn

überlebensgroß
�y�b��le�bn


s�ro�s

1überlegen(trennbar)
�y�b�le��n

2überlegen (untrennbar)
y�b��le��n



3überlegen (Adj.) y�b��le��n
überlegt y�b��le�kt

�berlegung y�b��le����
überlesen y�b��le�zn

überliefern y�b��li�f�n
�berlingen �y�b�l���n
überlisten y�b��l�stn

überm �y�b�m
übermachen y�b��maxn

übermalen y�b��ma�l�n
übermangansauer

�y�b�ma���a�nza�
�

�
übermannen y�b��man�n
übermarchen y�b��marc

¸
n
übermästen y�b��m
stn

übermitteln y�b��m�tl

n

übermorgen �y�b�m�r�n
übermüden y�b��my�dn

übermütig �y�b�my�t�c
¸

, -e
. . .���

übern �y�b�n
übernächst �y�b�n
�c

¸
st, md./

südd./westösterr. oft:
. . .n
[�]kst, schweiz. oft:
. . .n
c

¸
st, nordd. vorw. , md.

auch: . . .ne�st
übernachten y�b��naxtn

übernächtig �y�b�n
c
¸

t�c
¸

, -e
. . .���

übernächtigt y�b��n
c
¸

t�c
¸

t
�bernächtler y�b��n
c

¸
tl�

�bernahme �y�b�na�m�
�bername �y�b�na�m�

1übernehmen (trennbar)
�y�b�ne�m�n

2übernehmen (untrennbar)
y�b��ne�m�n

1überpflanzen (trennbar)
�y�b�pflantsn

2überpflanzen (untrennbar)
y�b��pflantsn

überpinseln y�b��p�nzl

n

überprüfen y�b��pry�fn
1überpudern (trennbar)

�y�b�pu�d�n
2überpudern (untrennbar)

y�b��pu�d�n
überquer y�b��kve��

�überqueren y�b��kve�r�n
1überragen (trennbar)

�y�b�ra��n
2überragen (untrennbar)

y�b��ra��n
überraschen y�b��ra�n

überrechnen y�b��r
c
¸

n�n
überreden y�b��re�dn

überreichen y�b��ra�
�
c
¸

n
überreißen y�b��ra�

�
sn

überreiten y�b��ra�
�
tn


überreizen y�b��ra�
�
tsn

überrennen y�b��r
n�n
überrieseln y�b��ri�zl


n

�berries[e]lung y�b��ri�z[�]l��
1überrollen (trennbar)

�y�b�r�l�n
2überrollen (untrennbar)

y�b��r�l�n
überrumpeln y�b��r�mpl


n

überrunden y�b��r�ndn
übers �y�b�s

übersäen y�b��z
��n
übersättigen y�b��z
t��n

übersäuern y�b��z��
�
�n

überschatten y�b���atn
überschätzen y�b���
tsn
überschauen y�b���a�

�
�n

überschäumen �y�b����
�
m�n

1überschießen (trennbar)
�y�b��i�sn

2überschießen (untrennbar)
y�b���i�sn

überschlächtig �y�b�� l
c
¸

t�c
¸

, -e
. . .���

überschlafen y�b��� la�fn
1überschlagen (trennbar)

�y�b�� la��n
2überschlagen (untrennbar)

y�b��� la��n
3überschlagen (Adj.)

y�b��� la��n
überschläglich �y�b�� l
�kl�c

¸überschneiden y�b���na�
�
dn

überschneien y�b���na�
�
�n

überschreiben y�b���ra�
�
bn

überschreien y�b���ra�
�
�n

überschreiten y�b���ra�
�
tn
überschuldet y�b����ld�t

überschüssig �y�b���s�c
¸

, -e
. . .���

1überschütten (trennbar)
�y�b���tn

2überschütten (untrennbar)
y�b����tn

überschwänglich �y�b��v
�l�c
¸überschwappen �y�b��vapn

überschwemmen y�b���v
m�n
�bersee �y�b�ze�
überseeisch �y�b�ze���
übersehbar y�b��ze�ba��

�1übersehen (trennbar)
�y�b�ze��n

2übersehen (untrennbar)
y�b��ze��n

übersenden y�b��z
ndn
1übersetzen (trennbar)

�y�b�z
tsn
2übersetzen (untrennbar)

y�b��z
tsn
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M
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M
U
Uebe

übersiedeln �y�b�zi�dl

n, auch,

österr. vorw. : ––�––
übersonnt y�b��z�nt
überspannen y�b���pan�n
überspielen y�b���pi�l�n
überspitzen y�b���p�tsn

überspönig �y�b��pø�n�c
¸

, -e
. . .���

übersprechen y�b���pr
c
¸

n
übersprenkeln y�b���pr
�kl


n

1überspringen (trennbar)
�y�b��pr���n

2überspringen (untrennbar)
y�b���pr���n

1übersprühen (trennbar)
�y�b��pry��n

2übersprühen (untrennbar)
y�b���pry��n

überspülen y�b���py�l�n
1überstechen (trennbar)

�y�b��t
c
¸

n
2überstechen (untrennbar)

y�b���t
c
¸

n
1überstehen(trennbar)

�y�b��te��n
2überstehen (untrennbar)

y�b���te��n
übersteigbar y�b���ta�

�
kba��

�1übersteigen (trennbar)
�y�b��ta�

�
�n

2übersteigen (untrennbar)
y�b���ta�

�
�n

übersteigern y�b���ta�
�
��n

�bersteigung y�b���ta�
�
���

überstellen y�b���t
l�n
überstempeln y�b���t
mpl


n

überstimmen y�b���t�m�n
überstrahlen y�b���tra�l�n

1überstreichen (trennbar)
�y�b��tra�

�
c
¸

n
2überstreichen (untrennbar)

y�b���tra�
�
c
¸

n
überstreuen y�b���tr��

�
�n

1überströmen (trennbar)
�y�b��trø�m�n

2überströmen (untrennbar)
y�b���trø�m�n

überstürzen y�b���t�rtsn
übertäuben y�b��t��

�
bn

übertauchen y�b��ta�
�

xn
überteuern y�b��t��

�
�n

übertippen y�b��t�pn
Uberti[s] it. u�b
rti[s]

Uberto it. u�b
rto
übertölpeln y�b��tœlpl


n

�bertrag �y�b�tra�k, -es
. . .a���s, ...träge . . .tr
���

übertragbar y�b��tra�kba��
�übertragen y�b��tra��n



�bertrager y�b��tra���
�berträger y�b��tr
���
übertreffen y�b��tr
fn

übertreiben y�b��tra�
�
bn

1übertreten (trennbar)
�y�b�tre�tn

2übertreten (untrennbar)
y�b��tre�tn

�bertretung y�b��tre�t��
übertrumpfen y�b��tr�mpfn

1übertun (trennbar) �y�b�tu�n
2übertun (untrennbar)

y�b��tu�n
übertünchen y�b��t�nc

¸
n
überübermorgen

�y�b��|y�b�m�r�n
übervölkern y�b��fœlk�n

�bervölkerung y�b��fœlk�r��
übervorteilen y�b��f�rta�

�
l�n

überwachen y�b��vaxn
überwachsen y�b��vaksn

1überwallen (untrennbar)
y�b�val�n

2überwallen (untrennbar)
y�b��val�n

überwältigen y�b��v
lt��n


,
...ig! . . .�c

¸überwalzen y�b��valtsn
überwälzen y�b��v
ltsn
überwechseln �y�b�v
ksl


n

überwechten y�b��v
c
¸

tn
überweiden y�b��vaidn

überweisen y�b��va�
�
zn

überweißen y�b��va�
�
sn

überwendlich y�b��v
ntl�c
¸überwendlings y�b��v
ntl��s

1überwerfen (trennbar)
�y�b�v
rfn

2überwerfen (untrennbar)
y�b��v
rfn

�berwerfung y�b��v
rf��
überwerten y�b��ve��

�
tn
1überwiegen (trennbar)

�y�b�vi��n
2überwiegen (untrennbar)

y�b��vi��n
überwiegend y�b��vi��n


t,

auch: �––––, -e . . .n


d�
überwinden y�b��v�ndn

überwintern y�b��v�nt�n
überwölben y�b��vœlbn

überwuchern y�b��vu�x�n,
österr./schweiz auch, dtl. sel-
ten: . . .�v�x.. .

überzahlen y�b��tsa�l�n
überzählen y�b��ts
�l�n
überzeichnen y�b��tsa�

�
c
¸

n�n
�berzeichnung y�b��tsa�

�
c
¸

n��
überzeugen y�b��ts��

�
�n



�berzeugung y�b��ts��
�
���

1überziehen (trennbar)
�y�b�tsi��n

2überziehen (untrennbar)
y�b��tsi��n

�berzieher �y�b�tsi��
überzüchtet y�b��ts�c

¸
t�t

überzuckern y�b��ts�k�n
überzwerch, �... �y�b�tsv
rc

¸ubi bene, ibi patria �u�bi
�be�n� �|i�bi �pa�tria

Ubier �u�bi
�
�

�bigau �y�b��a�
�Ubikation ubika�tsi

�
o�n

Ubiquist ubi�kv�st
ubiquitär ubikvi�t
��
Ubiquität ubikvi�t
�t
üblich �y�pl�c

¸Ubon Ratchathani Thai u�bon
ra�dt�ha�tha��ni� 213111

U-Boot �u�bo�t
übrig �y�br�c

¸
, -e . . .���

übrigens �y�br��n


s
Ubundu fr. ubun�du
�bung �y�b��
Ubyche u�b�c

¸
�

Ucayali span. uka�jali
Uccello it. ut�t�
llo
Uccle fr. ykl
Ucha ��xa
Uchi-Mata �t�i�ma�ta
Ucht �xt
Uchta russ. ux�ta
Ucicky u�ts�tski
UC

¸
K u�t�e��ka�

Učka serb. , kroat. �ut�ka
Uckermark ��k�mark
Uckermärker ��k�m
rk�
uckermärkisch ��k�m
rk��
Ud u�t
Udaeta span. u�a�eta
Udaipur engl. u��da�

�
p��

�
, �–––

Udall engl. �ju�d�l
Udalrich �u�dalr�c

¸Udalricus udal�ri�k�s
Uddevalla schwed. ��d�vala
Uden niederl. �yd�
Udet �u�d
t
Udine it. �u�dine
Uditore udi�to�r�, ...ri . . .ri
Udmurte �t�m�rt�
Udo �u�do
Udometer udo�me�t�
Udon Thani Thai u�d��n

tha��ni� 2111
Udschaili u�d	a�

�
li

UdSSR u�de�|
s|
s�|
r
Udvar[i] ung. �udv�r[i]
Ueberweg �y�b�ve�k



858Uebigau

M
M
M
M
M
M
M
M
M
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MUebi

U

Uebigau �y�b��a�
��echtland schweiz. �y�

�
xtlant

Uechtritz ��c
¸

tr�ts
Uecker ��k�
Ueckermünde �k��m�nd�
UEFA u�[|]e�fa
Ueli schweiz. �u�

�
li

Uelzen ��ltsn
Uentrop �y�ntr�p

Uerdingen �y��
�

d���n
Uetersen �y�t�zn

Uetikon schweiz. �y�
�

tiko�n
�etliberg schweiz. �y�

�
tlib
rk

Uexküll ��ksk�l
1UfaY �u�fa
2Ufa (Name) russ. u�fa
Ufer �u�f�
uff! �f
Uffenbach ��fn


bax

Uffenheim ��fn


ha�
�
m

Uffizi it. uf �fittsi
Uffizien ��fi�tsi

�
�n

UFO, Ufo �u�fo
Ufologe ufo�lo���
Ufologie ufolo��i�
...ufrig . . .�|u�fr�c

¸
, -e . . .���

UG u���e�
Uganda u��anda, engl.

j���ænd�
Ugander u��and�
ugandisch u��and��
Ugarit u�a�ri�t
Ugine fr. y�	in
Uglegorsk russ. u�l����rsk
Uglitsch russ. �u�lit�
Ugo it. �u��o
Ugolini it. u�o�li�ni
Ugolino it. u�o�li�no
Ugrier �u��ri�
ugrisch �u��r��
uh! u�
Uhde �u�d�
Uhehe u�he�he
Uher �u��
Uherské Hradiště tschech.

�uh
rsk
� �hradji�tj

Uherský Brod tschech.

�uh
rski� �br�t
Uhl[and] �u�l[ant]
Uhle �u�l�
Uhlenbeck niederl. �yl�nb
k
Uhlmann �u�lman
Uhr u��

��hrchen �y��
�

c
¸

�n
Uhrmacherei u��

�
max��ra�

�Uhse �u�z�
Uhu �u�hu
Uhuru Peak engl. u��hu�ru�

�pi�k

ui! ��
�Uigure ��

�
��u�r�

Uinta engl. ju���nt�
Uist engl. �ju��st
Uitenhage afr. �œi

�
t�nh��x�

Uithoorn niederl. œi
�
t�ho�rn

Ujević serb. , kroat. �u�j
vit�
Uji jap. �u�d	i
Ujiji engl. u��d	i�d	i�
Ujjain engl. �u�d	a�

�
n

Újpest ung. �u�jp
�t
Ujung Pandang indon. �ud	��

�panda�
Ujvari ���

�
vari

Újvidék ung. �u�jvide�k
UK engl. ju��ke�

�Ukas �u�kas, -se . . .as�
Ukelei �u�k�la�

�Ukena �u�kena
Ukiah engl. ju��ka�

�
�

Ukkel niederl. ��k�l
Ukraine ukra�[|]i�n�, auch:

u�kra�
�
n�

Ukrainer ukra�[|]i�n�, auch:
u�kra�

�
n�

ukrainisch ukra�[|]i�n��, auch:
u�kra�

�
n��

Ukrajinka ukr. ukra�jinka
Ukulele uku�le�l�
UKW u�ka��ve�, auch: �–––
Ul u�l
Uladsimir weißruss. u�ladzimir
Ulan u�la�n
Ulan Bator �u�lan �ba�to��

�Ulanka u�la�ka
Ulanowa russ. u�lan�v�
Ulan-Ude russ. u�lanu�d

Ulbrich[t] ��lbr�c

¸
[t]

Ulcinj serb. , kroat. �ultsinj
Ulcus ��lk�s, Ulcera ��ltsera
Uleåborg schwed. u––�l�o��b�rj
Ulema ule�ma�
Ulenspiegel �u�l�n�pi��l

Ulf �lf
Ulfilas ��lfilas
Ulhasnagar engl. �lh��s�n���
Uli ��li, auch: �u�li
Ulinger �u�l���
Ulitis u�li�t�s, Ulitiden uli�ti�dn

Ulitz �u�l�ts
Ulivo it. u�li�vo
Ulixes u�l�ks
s
Uljanow[sk] russ. ulj�jan�f[sk]
Ulk �lk
�lk �lk
ulken ��lkn

Ulkerei �lk��ra�
�ulkig ��lk�c

¸
, -e . . .���

Ulkus ��lk�s, Ulzera ��ltsera

Ull �l
Ulla ��la, dän. �ulæ, span. �u�a
Uller ��l�
Ullman ��lman, schwed.

��lman
Ullmann ��lman
Ullsfjord norw. �u––lsfju�r
Ullstein ��l�ta�

�
n

Ullŭng-do korean. ullī�do
Ulm �lm
Ulmanis lett. ��lman�s
Ulmazeen �lma�tse��n
Ulme ��lm�
Ulmer ��lm�
Ulna ��lna, Ulnae ��ln

ulnar �l�na��

�Ulnaris �l�na�r�s
Ulose u�lo�z�
Ulothrix �u�lotr�ks, u�lo�. . .
Ulphilas ��lfilas
Ulpianus �l�pi

�
a�n�s

Ulricehamn schwed.
�lri�s��hamn

Ulrich ��lr�c
¸Ulrike �l�ri�k�

Ulsan korean. ulssan
1Ulster (Name) �alst�, engl.

��lst�
2Ulster (Mantel) �alst�, ��l. . .
Ultima ��ltima, ...mä . . .m

Ultima Ratio ��ltima �ra�tsi

�
o

Ultima Ratio Regum ��ltima
�ra�tsi

�
o �re���m

ultimativ �ltima�ti�f, -e . . .i�v�
Ultimatum �lti�ma�t�m
ultimo, U... ��ltimo
ultra, U... ��ltra
Ultrafax ��ltrafaks
Ultraismo �ltra�[|]�smo
Ultraist �ltra�[|]�st
Ultrakurzwellen

�ltra�k�rtsv
l�n, �–––––
ultramarin, U... �ltrama�ri�n
Ultramikroskop

��ltramikrosko�p
ultramontan �ltram�n�ta�n
Ultramontanismus

�ltram�nta�n�sm�s
ultramundan �ltram�n�da�n
ultra posse nemo obligatur

��ltra �p�s� �ne�mo
|obli��a�t�r

ultrarot, U... �ltra�ro�t, �–––
Ultraschall ��ltra�al
Ultraschalltherapie

��ltra�altera�pi�, ––�––––
Ultrasonografie, Ultrasono-

graphie �ltrazono�ra�fi�,
-n . . .i��n
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umranden859

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
U
umra

Ultrasonoskop
�ltrazono�sko�p

ultraviolett, U... �ltravio�l
t,
�–––––

Uludağ türk. u�lud��
Ulyss u�l�s
Ulysses u�l�s
s, engl. j��l�si�z
Ulzeration �lts�ra�tsi

�
o�n

ulzerieren �lts��ri�r�n
ulzerös �lts��rø�s, -e . . .ø�z�
um �m
Umag serb. , kroat. �uma�
Uman ukr. �umanj, russ.

�um�nj
Umar ��mar
umarmen �m�|arm�n
Umbach ��mbax

1umbauen (trennbar)
��mba�

�
�n

2umbauen (untrennbar)
�m�ba�

�
�n

Umbelliferen �mb
li�fe�r�n
Umbellifloren �mb
li�f lo�r�n
Umber ��mb�
Umberto it. um�b
rto
umbeschreiben ��mb��ra�

�
bn

Umbilicus �mbi�li�k�s, ...ci
. . .tsi

1umbinden (trennbar)
��mb�ndn

2umbinden (untrennbar)
�m�b�ndn

1umblasen (trennbar)
��mbla�zn

2umblasen (untrennbar)
�m�bla�zn

Umbra ��mbra
Umbrail rät. um�brai

�
l

Umbral... �m�bra�l. . .
umbranden �m�brandn

umbrausen �m�bra�
�

zn
1umbrechen (trennbar)

��mbr
c
¸

n
2umbrechen (untrennbar)

�m�br
c
¸

n
Umbria it. �umbri

�
a

Umbriel ��mbrie�l, auch:
. . .i
l

Umbrien ��mbri�n
umbrisch ��mbr��
Umbruch ��mbr�x, Umbrü-

che ��mbr�c
¸

�
umdrängen �m�dr
��n

1Umdrehung (Rotation)
�m�dre���

2Umdrehung (Umkehrung)
��mdre���

umdüstern �m�dy�st�n
Ume schwed. �u––�m�

Umeå schwed. �u––�m�o�
umeinander �m|a�

�
�nand�

umerziehen ��m|
�
�

tsi��n
umfächeln �m�f
c

¸
l

n

1umfahren (trennbar)
��mfa�r�n

2umfahren (untrennbar)
�m�fa�r�n

Umfahrung �m�fa�r��
umfangen �m�fa��n
umfänglich ��mf
�l�c

¸1umfassen (trennbar) ��mfasn
2umfassen (untrennbar)

�m�fasn
umfassend �m�fasn


t, -e

. . .n


d�
Umfassung �m�fas��
umflechten �m�fl
c

¸
tn
1umfliegen (trennbar)

��mfli��n
2umfliegen (untrennbar)

�m�fli��n
umfließen �m�fli�sn

umfloren �m�flo�r�n
umfluten �m�flu�tn

Umfors schwed. �u––�mf�rs
umfrieden �m�fri�dn

umfriedigen �m�fri�d��n
umgänglich ��m�
�l�c

¸umgarnen �m��arn�n
umgaukeln �m��a�

�
kl

n

1umgeben (trennbar)
��m�e�bn

2umgeben (untrennbar)
�m��e�bn

Umgebung �m��e�b��
1umgehen (trennbar)

��m�e��n
2umgehen (untrennbar)

�m��e��n
umgehend ��m�e��nt, -e

. . .nd�
Umgehung �m��e���
umgießen ��m�i�sn

umgittern �m���t�n
umglänzen �m��l
ntsn

umgolden �m���ldn
1umgreifen (trennbar)

��m�ra�
�
fn
2umgreifen (untrennbar)

�m��ra�
�
fn
umgrenzen �m��r
ntsn

1umgürten(trennbar) ��m��rtn
2umgürten (untrennbar)

�m���rtn
umhäkeln �m�h
�kl


n

umhalsen �m�halzn
1umhängen (trennbar)

��mh
��n

2umhängen (untrennbar)
�m�h
��n

umhauen ��mha�
�

�n
umheben �m�he�bn

umhegen �m�he��n
umher �m�he��

�umherblicken �m�he��
�

bl�kn
umhin �m�h�n

umhinkönnen �m�h�nkœn�n
umhüllen �m�h�l�n
Umiak �u�mi

�
ak

umjubeln �m�ju�bl

n

umkämpfen �m�k
mpfn
Umkehr ��mke��

�umklammern �m�klam�n
1umkleiden (trennbar)

��mkla�
�
dn

2umkleiden (untrennbar)
�m�kla�

�
dn

umkränzen �m�kr
ntsn
umkreisen �m�kra�

�
zn

1umlagern (trennbar)
��mla���n

2umlagern (untrennbar)
�m�la���n

umlauern �m�la�
�

�n
1umlaufen (trennbar)

��mla�
�

fn
2umlaufen (untrennbar)

�m�la�
�

fn
Umlauf[f] ��mla�

�
f

Umlazi engl. �m�l��z�
1umlegen (trennbar) ��mle��n

2umlegen (untrennbar)
�m�le��n

umleuchten �m�l��
�
c
¸

tn
umliegend ��mli��n


t, -e

. . .n


d�
Umma ��ma
ummanteln �m�mantl


n

Ummanz ��mants
ummauern �m�ma�

�
�n

Ummendorf ��m�nd�rf
umnachten �m�naxtn

Umnak engl. �u�mnæk
umnebeln �m�ne�bl


n

umoristico umo�r�stiko
1umpflanzen (trennbar)

��mpflantsn
2umpflanzen (untrennbar)

�m�pflantsn
umpflügen ��mpfly��n

Umpire �ampa�
�
�

Umpqua engl. ��mpkw�
1umrahmen (trennbar)

��mra�m�n
2umrahmen (untrennbar)

�m�ra�m�n
umranden �m�randn





860umrändert

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mumrä

U

umrändert �m�r
nd�t
umranken �m�ra�kn

umreisen �m�ra�
�
zn

1umreißen (trennbar) ��mra�
�
sn

2umreißen (untrennbar)
�m�ra�

�
sn

1umreiten (trennbar) ��mra�
�
tn
2umreiten (untrennbar)

�m�ra�
�
tn
umringen �m�r���n

Umru Al Kais ��mru al�ka�
�
s

umrunden �m�r�ndn
ums �ms

Umsatz ��mzats, ...sätze
. . .z
ts�

1umsäumen (trennbar)
��mz��

�
m�n

2umsäumen (untrennbar)
�m�z��

�
m�n

Umschalung �m��a�l��
umschatten �m��atn

1umschiffen (trennbar)
��m��fn

2umschiffen (untrennbar)
�m���fn

1umschlagen (trennbar)
��m� la��n

2umschlagen (untrennbar)
�m�� la��n

umschleichen �m�� la�
�
c
¸

n
umschließen �m�� li�sn

1umschlingen (trennbar)
��m� l���n

2umschlingen (untrennbar)
�m�� l���n

umschmeicheln �m��ma�
�
c
¸

l

n

umschnüren �m��ny�r�n
1umschreiben (trennbar)

��m�ra�
�
bn

2umschreiben (untrennbar)
�m��ra�

�
bn

umschwärmen �m��v
rm�n
umschweben �m��ve�bn

Umschweife ��m�va�
�
f�

umschweifen �m��va�
�
fn
umsegeln �m�ze��l


n

umseitig ��mza�
�
t�c

¸umseits ��mza�
�
ts

umsetzbar ��mz
tsba��
�umsetzen ��mz
tsn

Umsichgreifen ��mz�c
¸

�ra�
�
fn
umsonst �m�z�nst

umsorgen �m�z�r�n
1umspannen (trennbar)

��m�pan�n
2umspannen (untrennbar)

�m��pan�n
Umspanner ��m�pan�
umspielen �m��pi�l�n

umspinnen �m��p�n�n
1umspringen (trennbar)

��m�pr���n
2umspringen (untrennbar)

�m��pr���n
umspülen �m��py�l�n
umständlich ��m�t
ntl�c

¸1umstechen (trennbar)
��m�t
c

¸
n
2umstechen (untrennbar)

�m��t
c
¸

n
1umstecken (trennbar)

��m�t
kn
2umstecken (untrennbar)

�m��t
kn
1umstehen (trennbar)

��m�te��n
2umstehen (untrennbar)

�m��te��n
umstehend ��m�te��nt, -e

. . .nd�
Umstellbahnhof

��m�t
l�ba�nho�f
1umstellen (trennbar)

��m�t
l�n
2umstellen (untrennbar)

�m��t
l�n
umstempeln ��m�t
mpl


n

umstrahlen �m��tra�l�n
1umstricken (trennbar)

��m�tr�kn
2umstricken (untrennbar)

�m��tr�kn
umstritten �m��tr�tn

umströmen �m��trø�m�n
umstülpen ��m�t�lpn

Umstürzler ��m�t�rtsl�
Umtali engl. �m�t��l�
umtanzen �m�tantsn

umtosen �m�to�zn
umwachsen �m�vaksn

umwallen �m�val�n
umwälzen ��mv
ltsn

1umwandeln (trennbar)
��mvandl


n

2umwandeln (untrennbar)
�m�vandl


n

1umwehen (trennbar)
��mve��n

2umwehen (untrennbar)
�m�ve��n

Umwelt ��mv
lt
umwerben �m�v
rbn

1umwickeln (trennbar)
��mv�kl


n

2umwickeln (untrennbar)
�m�v�kl


n

1umwinden (trennbar)
��mv�ndn



2umwinden (untrennbar)
�m�v�ndn

umwittern �m�v�t�n
umwoben �m�vo�bn

umwogen �m�vo��n
umwohnend ��mvo�n�nt, -e

. . .nd�
Umwohner ��mvo�n�
umwölken �m�vœlkn

umzäunen �m�ts��
�
n�n

1umziehen (trennbar)
��mtsi��n

2umziehen (untrennbar)
�m�tsi��n

umzingeln �m�ts��l

n

UN u��|
n, engl. ju��
n

unabänderlich �n|ap�|
nd�l�c
¸

,
auch: �–––––

unabdingbar �n|ap�d��ba��
�

,
auch: �––––

unabdinglich �n|ap�d��l�c
¸

,
auch: �––––

unabhängig ��n|aph
��c
¸

, -e
. . .���

unabkömmlich ��n|apkœml�c
¸

,
auch: ––�––

unablässig �n|ap�l
s�c
¸

, �––––,
-e . . .���

unabsehbar �n|ap�z
˚

e�ba��
�

,
auch: �––––

unabsetzbar �n|ap�z
˚


tsba��
�

,
auch: �––––

unabsichtlich ��n|apz
˚

�c
¸

tl�c
¸unabweisbar �n|ap�va�

�
sba��

�
,

auch: �––––

un-

Das bei Adjektiven und Sub-
stantiven auftretende Negati-
onspräfix un- trägt in den
meisten Fällen den Hauptak-
zent ( �unempfindlich, �unge-
nau, �ungut, �Unsinn, �Untier).
Bei der Mehrzahl der Adjektive
auf -lich und -bar kann jedoch
auch die Stammsilbe den
Hauptakzent tragen, meistens
ist dies dann die gebräuchli-
chere Variante (unab�dingbar,
unent�schuldbar, un�möglich,
unver�wüstlich).
Die Aussprache des Präfixes
ist im deutschen Sprachraum
mehrheitlich [�n], schweiz.
vorw. , südwestd. oft, süd-
ostd./südl. md./österr. auch:
[u�n].
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unbelehrbar861

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
U
unbe

unabweislich �n|ap�va�
�
sl�c

¸
,

auch: �––––
unabwendbar �n|ap�v
ntba��

�
,

auch: �––––
unachtsam ��n|axtz

˚
a�m

una corda �u�na �k�rda
unadlig ��n|a�dl�c

¸
, -e . . .���

unähnlich ��n|
�nl�c
¸Unalaska engl. u�n��læsk�,

�n.. .
Unamuno span. una�muno
unanbringlich ��n|anbr��l�c

¸unanfechtbar �n|an�f
c
¸

tba��
�

,
auch: �––––

unangebracht ��n|an��braxt
unangefochten ��n|an��f�xtn

unangemeldet ��n|an��m
ld�t
unangemessen ��n|an��m
sn

unangenehm ��n|an��ne�m
unangepasst ��n|an��past
unangesehen ��n|an��ze��n
unangetastet ��n|an��tast�t
unangreifbar ��n|an�ra�

�
f ba��

�
,

auch: ––�––
unanim una�ni�m
Unanimismus unani�m�sm�s
Unanimität unanimi�t
�t
unannehmbar

�n|an�ne�mba��
�

, auch:
�––––

Unannehmlichkeit
��n|anne�ml�c

¸
ka�

�
t

unansehnlich ��n|anze�nl�c
¸unanständig ��n|an�t
nd�c
¸

, -e
. . .���

unanstößig ��n|an�tø�s�c
¸

, -e
. . .���

unantastbar �n|an�tastba��
�

,
auch: �––––

una poenitentium �u�na
pøni�t
ntsi

�
�m

unappetitlich ��n|apeti�tl�c
¸Unart ��n|a��

�
t

unartig ��n|a��
�

t�c
¸unartikuliert ��n|artikuli��

�
t

Unas �u�nas
Una Sancta �u�na �za�kta
unästhetisch ��n|
ste�t��
Unau �u�na�
unaufdringlich ��n|a�

�
fdr��l�c

¸unauffällig ��n|a�
�

ff
l�c
¸

, -e
. . .���

unauffindbar �n|a�
�

f �f�ntba��
�

,
auch: �––––

unaufgefordert
��n|a�

�
f��f�rd�t

unaufgeklärt ��n|a�
�

f��kl
��
�

t
unaufhaltbar �n|a�

�
f �haltba��

�
,

auch: �––––

unaufhaltsam
�n|a�

�
f �haltz

˚
a�m, auch:

�––––
unaufhörlich �n|a�

�
f �hø��

�
l�c

¸
,

auch: �––––
unauflösbar �n|a�

�
f �lø�sba��

�
,

auch: �––––
unauflöslich �n|a�

�
f �lø�sl�c

¸
,

auch: �––––
unaufmerksam

��n|a�
�

fm
rkz
˚

a�m
unaufrichtig ��n|a�

�
fr�c

¸
t�c

¸
, -e

. . .���
unaufschiebbar

�n|a�
�

f ��i�pba��
�

, auch:
�––––

unaufschieblich �n|a�
�

f ��i�pl�c
¸

,
auch: �––––

unausbleiblich
�n|a�

�
s�bla�

�
pl�c

¸
, auch: �––––

unausdenkbar
�n|a�

�
s�d
�kba��

�
, auch:

�––––
unausdenklich �n|a�

�
s�d
�kl�c

¸
,

auch: �––––
unausführbar �n|a�

�
s�fy��

�
ba��

�
,

auch: �––––
unausgefüllt ��n|a�

�
s��f�lt

unausgeglichen
��n|a�

�
s���l�c

¸
n
unausgegoren

��n|a�
�

s���o�r�n
unausgeschlafen

��n|a�
�

s��� la�fn
unausgesetzt ��n|a�

�
s��z
tst

unauslöschlich �n|a�
�

s�lœ� l�c
¸

,
auch: �––––

unausrottbar �n|a�
�

s�r�tba��
�

,
auch: �––––

unaussprechbar
�n|a�

�
s��pr
c

¸
ba��

�
, auch:

�––––
unaussprechlich

�n|a�
�

s��pr
c
¸

l�c
¸

, auch:
�––––

unausstehlich �n|a�
�

s��te�l�c
¸

,
auch: �––––

unaustilgbar �n|a�
�

s�t�lkba��
�

,
auch: �––––

unausweichlich �n|a�
�

s�va�
�
c
¸

l�c
¸

,
auch: �––––

Unband ��nbant
unbändig ��nb
nd�c

¸
, -e . . .���

unbar ��nba��
�unbarmherzig

��nbarmh
rts�c
¸

, -e . . .���
unbeabsichtigt

��nb�|apz
˚

�c
¸

t�c
¸

t
unbeachtet ��nb�|axt�t

unbeanstandet ��nb�|an�tand�t
unbeantwortbar

�nb��|antv�rtba��
�

, auch:
�–––––

unbeantwortet
��nb�|antv�rt�t

unbearbeitet ��nb�|arba�
�
t�t

unbebaut ��nb�ba�
�

t
unbedacht ��nb�daxt
unbedachterweise

��nb�daxt��va�
�
z�, –––––�––

unbedachtsam ��nb�daxtz
˚

a�m
unbedarft ��nb�darft
unbedenklich ��nb�d
�kl�c

¸unbedeutend ��nb�d��
�
tn


t
unbedingt ��nb�d��t, auch:

––�–
unbeeindruckt ��nb�|a�

�
ndr�kt

unbeeinflussbar
�nb��|a�

�
nfl�sba��

�
, auch:

�–––––
unbeeinflusst ��nb�|a�

�
nfl�st

unbefahrbar ��nb�fa��
�

ba��
�

,
auch: ––�––

unbefangen ��nb�fa��n
unbefleckt ��nb�fl
kt
unbefriedigend

��nb�fri�d��n


t, -e . . .n


d�
unbefriedigt ��nb�fri�d�c

¸
t

unbefristet ��nb�fr�st�t
unbefugt ��nb�fu�kt
unbegabt ��nb��a�pt
unbegreiflich ��nb��ra�

�
f l�c

¸
,

auch: ––�––
unbegrenzt ��nb��r
ntst
unbegründet ��nb��r�nd�t
unbehaart ��nb�ha��

�
t

Unbehagen ��nb�ha��n
unbehaglich ��nb�ha�kl�c

¸unbehauen ��nb�ha�
�

�n
unbehelligt ��nb�h
l�c

¸
t, auch:

––�––
unbeherrscht ��nb�h
r�t
unbehilflich ��nb�h�lf l�c

¸unbehindert �nb��h�nd�t,
auch: �––––

unbeholfen ��nb�h�lfn
unbeirrbar �nb��|�rba��
�

, auch:
�––––

unbeirrt �nb��|�rt, auch: �–––
unbekannt ��nb�kant
unbekleidet ��nb�kla�

�
d�t

unbekümmert ��nb�k�m�t,
auch: ––�––

unbelastet ��nb�last�t
unbelebt ��nb�le�pt
unbeleckt ��nb�l
kt
unbelehrbar ��nb�le��

�
ba��

�
,

auch: ––�––



862unbeleuchtet

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Munbe

U

unbeleuchtet ��nb�l��
�
c
¸

t�t
unbelichtet ��nb�l�c

¸
t�t

unbeliebt ��nb�li�pt
unbemannt ��nb�mant
unbemerkt ��nb�m
rkt
unbemittelt ��nb�m�tl


t

unbenommen �nb��n�m�n,
auch: �––––

unbenutzbar ��nb�n�tsba��
�

,
auch� ––�––

unbenutzt ��nb�n�tst
unbeobachtet ��nb�|o�baxt�t
unbequem ��nb�kve�m
unberechenbar �nb��r
c

¸
n


ba��
�

,
auch: �–––––

unberechtigt ��nb�r
c
¸

t�c
¸

t
unberücksichtigt

��nb�r�kz
˚

�c
¸

t�c
¸

t, auch�
––�–––

unberufen �nb��ru�fn


, auch:
�––––

unberührbar �nb��ry��
�

ba��
�

,
auch� �––––

unberührt ��nb�ry��
�

t
unbeschadet ��nb��a�d�t,

auch: ––�––
unbeschäftigt ��nb��
ft�c

¸
t

unbescheiden ��nb��a�
�
dn

unbescholten ��nb���ltn
unbeschrankt ��nb��ra�kt

unbeschränkt ��nb��r
�kt,
auch: ––�–

unbeschreiblich �nb���ra�
�
pl�c

¸
,

auch: �––––
unbeschrieben ��nb��ri�bn

unbeschützt ��nb���tst
unbeschwert ��nb��ve��

�
t

unbeseelt ��nb�ze�lt
unbesehen �nb��ze��n, auch:

�––––
unbesiegbar �nb��zi�kba��

�
,

auch: �––––
unbesieglich �nb��zi�kl�c

¸
,

auch: �––––
unbesonnen ��nb�z�n�n
unbesorgt ��nb�z�rkt
unbeständig ��nb��t
nd�c

¸
, -e

. . .���
unbestätigt ��nb��t
�t�c

¸
t,

auch: ––�––
unbestechlich ��nb��t
c

¸
l�c

¸
,

auch: ––�––
unbestimmbar ��nb��t�mba��

�
,

auch: ––�––
unbestimmt ��nb��t�mt
unbestreitbar �nb���tra�

�
tba��

�
,

auch: �––––
unbestritten ��nb��tr�tn


,

auch: ––�––

unbeteiligt ��nb�ta�
�
l�c

¸
t, auch:

––�––
unbetont ��nb�to�nt
unbeträchtlich ��nb�tr
c

¸
tl�c

¸
,

auch: ––�––
unbetreten ��nb�tre�tn

unbeugbar �n�b��
�
kba��

�
, auch:

�–––
unbeugsam �n�b��

�
kz

˚
a�m,

auch: �–––
unbewacht ��nb�vaxt
unbewaffnet ��nb�vafn�t
unbewältigt ��nb�v
lt�c

¸
t,

auch: ––�––
unbeweglich ��nb�ve�kl�c

¸
,

auch: ––�––
unbewegt ��nb�ve�kt
unbeweibt ��nb�va�

�
pt

unbewiesen ��nb�vi�zn
unbewohnbar �nb��vo�nba��

�
,

auch: �––––
unbewusst ��nb�v�st
unbezahlbar �nb��tsa�lba��

�
,

auch: �––––
unbezähmbar �nb��ts
�mba��

�
,

auch: �––––
unbezweifelt ��nb�tsva�

�
fl

t,

auch: ––�––
unbezwingbar �nb��tsv��ba��

�
,

auch: �––––
unbezwinglich �nb��tsv��l�c

¸
,

auch: �––––
Unbilden ��nb�ldn

Unbill ��nb�l
unbillig ��nb�l�c

¸
, -e . . .���

unblutig ��nblu�t�c
¸

, -e . . .���
unbotmäßig ��nbo�tm
�s�c

¸
, -e

. . .���
unbrauchbar ��nbra�

�
xba��

�unbürokratisch ��nbyrokra�t��
unbußfertig ��nbu�sf
rt�c

¸
, -e

. . .���
Unchrist ��nkr�st
unchristlich ��nkr�stl�c

¸Uncle Sam engl. ���kl


�sæm
UNCTAD ���ktat
und �nt
Undank ��nda�k
undankbar ��nda�kba��

�undatiert ��ndati��
�

t
Undation �nda�tsi

�
o�n

undefinierbar ��ndefini��
�

ba��
�

,
auch: –––�––

undeklinierbar
��ndeklini��

�
ba��

�
, auch:

–––�––
undemokratisch

��ndemokra�t��, auch�
–––�––

Undén schwed. �n�de�n
undenkbar �n�d
�kba��

�undenklich �n�d
�kl�c
¸Undercover �and�kav�

Undercoveragent
�and�kav�|a��
nt

Underdog �and�d�k
Underflow �and�fl��

�Underground �and��ra�
�

nt
Underhill engl. ��nd�h�l
Understatement

and��st
�
�
tm�nt, auch:

and��ste�tm�nt
Underwriter �and�ra�

�
t�

undeutlich ��nd��
�
tl�c

¸undeutsch, U... ��nd��
�
t�

Undezime �n�de�tsim�, auch:
�nde�tsi�m�

undicht ��nd�c
¸

t
undifferenziert

��nd�f�r
ntsi��
�

t
Undine �n�di�n�
Unding ��nd��
undiplomatisch

��ndiploma�t��
undiskutabel ��nd�skuta�bl


,

auch: –––�––
undiszipliniert

��nd�stsiplini��
�

t
undogmatisch ��nd��ma�t��
Undograf, Undograph

�ndo��ra�f
Undset norw. �u––ns
t
Undulation �ndula�tsi

�
o�n

Undulator �ndu�la�to��
�

, -en
. . .la�to�r�n

undulatorisch �ndula�to�r��
unduldsam ��nd�ltz

˚
a�m

undulieren �ndu�li�r�n
undurchdringbar

�nd�rc
¸

�dr��ba��
�

, auch:
�––––

undurchdringlich
�nd�rc

¸
�dr��l�c

¸
, auch: �––––

undurchführbar
�nd�rc

¸
�fy��

�
ba��

�
, auch:

�––––
undurchlässig ��nd�rc

¸
l
s�c

¸
, -e

. . .���
undurchschaubar

�nd�rc
¸

��a�
�

ba��
�

, auch:
�––––

undurchsichtig ��nd�rc
¸

z
˚

�c
¸

t�c
¸

,
-e . . .���

uneben ��n|e�bn
unecht ��n|
c

¸
t

unedel ��n|e�dl
unehelich ��n|e��l�c

¸unehrenhaft ��n|e�r�nhaft
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ungeboren863

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
U
unge

unehrerbietig ��n|e��
�

|
�
�

bi�t�c
¸

,
-e . . .���

unehrlich ��n|e��
�

l�c
¸uneigennützig ��n|a�

�
�n


n�ts�c

¸
,

-e . . .���
uneigentlich ��n|a�

�
�n


tl�c

¸uneingeschränkt
��n|a�

�
n���r
�kt, auch:

–––�–
uneingeweiht ��n|a�

�
n��va�

�
t

uneinig ��n|a�
�
n�c

¸
, -e . . .���

uneinnehmbar
�n|a�

�
n�ne�mba��

�
, auch:

�––––
uneins ��n|a�

�
ns

uneinsichtig ��n|a�
�
nz�c

¸
t�c

¸
, -e

. . .���
unempfänglich ��n|
mpf
�l�c

¸unempfindlich ��n|
mpf�ntl�c
¸unendlich �n�|
ntl�c

¸unentbehrlich ��n|
ntbe��
�

l�c
¸

,
auch: ––�––

unentdeckt ��n|
ntd
kt
unentgeltlich ��n|
nt�
ltl�c

¸
,

auch: ––�––
unentrinnbar �n|
nt�r�nba��

�
,

auch: �––––
unentschieden ��n|
nt�i�dn

unentschlossen ��n|
nt� l�sn
unentschuldbar

�n|
nt���ltba��
�

, auch: �––––
unentschuldigt ��n|
nt��ld�c

¸
t

unentwegt �n|
nt�ve�kt, auch:
�–––

unentwirrbar �n|
nt�v�rba��
�

,
auch: �––––

unerachtet �n|
�
�

�|axt�t, auch:
�––––

unerbittlich �n|
�
�

�b�tl�c
¸

, auch:
�––––

unerfahren ��n|
�
�

fa�r�n

unerfindlich ��n|
�f�ntl�c
¸

,
auch: ––�––

unerforschlich ��n|
�f�r� l�c
¸

,
auch: ––�––

unerfreulich ��n|
�
�

fr��
�
l�c

¸unerfüllbar �n|
�
�

�f�lba��
�

,
auch: �––––

unerfüllt ��n|
�
�

f�lt
unergiebig ��n|
�

�
�i�b�c

¸
, -e . . .���

unerfahren

Umfrage: [�] vs. [u�]

– ��n|
�
�

fa�r�n
+88 % 5 % –7 %

– �u�n|
�
�

fa�r�n
+18 % 10 % –72 %

unergründbar
�n|
�

�
��r�ntba��

�
, auch:

�––––
unergründlich �n|
�

�
��r�ntl�c

¸
,

auch: �––––
unerheblich ��n|
�

�
he�pl�c

¸1unerhört (unglaublich)
�n|
�

�
�hø��

�
t, �–––

2unerhört (nicht erhört)
��n|
�

�
hø��

�
t

unerkannt ��n|
�
�

kant
unerkennbar �n|
�

�
�k
nba��

�
,

auch: �––––
unerklärbar �n|
�

�
�kl
��

�
ba��

�
,

auch: �––––
unerklärlich �n|
�

�
�kl
��

�
l�c

¸
,

auch: �––––
unerlässlich �n|
�

�
�l
sl�c

¸
, auch:

�––––
unerlaubt ��n|
�

�
la�

�
pt

unerledigt ��n|
�
�

le�d�c
¸

t
unermesslich �n|
�

�
�m
sl�c

¸
,

auch: �––––
unermüdlich �n|
�

�
�my�tl�c

¸
,

auch: �––––
unernst ��n|
rnst
unerquicklich ��n|
�

�
kv�kl�c

¸unerreichbar �n|
�
�

�ra�
�
c
¸

ba��
�

,
auch: �––––

unerreicht �n|
�
�

�ra�
�
c
¸

t, auch�
�–––

unersättlich �n|
�
�

�z
tl�c
¸

,
auch: �––––

unerschlossen ��n|
�
�

� l�sn
unerschöpflich �n|
�

�
��œpfl�c

¸
,

auch: �––––
unerschrocken ��n|
�

�
�r�kn

unerschütterlich �n|
�
�

���t�l�c
¸

,
auch: �–––––

unerschwinglich �n|
�
�

��v��l�c
¸

,
auch: �––––

unersetzbar �n|
�
�

�z
tsba��
�

,
auch: �––––

unersetzlich �n|
�
�

�z
tsl�c
¸

,
auch: �––––

unersprießlich �n|
�
�

��pri�sl�c
¸

,
auch: �––––

unerträglich �n|
�
�

�tr
�kl�c
¸

,
auch: �––––

unerwähnt ��n|
�
�

v
�nt
unerwartet ��n|
�

�
vart�t,

auch: ––�––
unerweisbar �n|
�

�
�va�

�
sba��

�
,

auch: �––––
unerweislich �n|
�

�
�va�

�
sl�c

¸
,

auch: �––––
unerwidert ��n|
�

�
vi�d�t

unerwünscht ��n|
�
�

v�n�t
unerzogen ��n|
�

�
tso��n



UNESCO u�n
sko, engl.
j��n
sk��

�Únětice tschech. �u�nj
tjits

unfähig ��nf
��c

¸
, -e . . .���

unfair ��nf
��
�Unfall ��nfal

Unfäller ��nf
l�
unfassbar �n�fasba��

�
, auch:

�–––
unfasslich �n�fasl�c

¸
, auch:

�–––
unfehlbar �n�fe�lba��

�
, auch:

�–––
unfein ��nfa�

�
n

unfern ��nf
rn
unfertig ��nf
rt�c

¸
, -e . . .���

Unflat ��nfla�t
unflätig ��nfl
�t�c

¸
, -e . . .���

unflektiert ��nfl
kti��
�

t
unflott ��nfl�t
unfolgsam ��nf�lkz

˚
a�m

Unform ��nf�rm
unförmig ��nfœrm�c

¸
, -e . . .���

unförmlich ��nfœrml�c
¸unfrankiert ��nfra�ki��
�

t
unfrei ��nfra�

�unfrei[willig] ��nfra�
�
[v�l�c

¸
]

unfreundlich ��nfr��
�
ntl�c

¸Unfriede ��nfri�d�
Unfrieden ��nfri�dn

unfrisiert ��nfrizi��
�

t
unfromm ��nfr�m
unfruchtbar ��nfr�xtba��

�Unfug ��nfu�k, -es . . .u���s
unfundiert ��nf�ndi��

�
t

-ung . . .��
ungalant ��n�alant
ungangbar ��n�a�ba��

�
, auch:

–�––
ungar ��n�a��

�Ungar ����ar
Ungaretti it. u��a�retti
ungarisch, U... ����ar��
ungarländisch ����arl
nd��
Ungarn ����arn
ungastlich ��n�astl�c

¸Ungava engl. �n����v�
ungeachtet ��n��|axt�t, auch:

––�––
ungeahndet ��n��|a�nd�t,

auch: ––�––
ungeahnt ��n��|a�nt, auch:

––�–
ungebärdig ��n��b
��

�
d�c

¸
, -e

. . .���
ungebeten ��n��be�tn

ungebeugt ��n��b��
�
kt

ungebildet ��n��b�ld�t
ungeboren ��n��bo�r�n



864ungebräuchlich

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Munge

U

ungebräuchlich ��n��br��
�
c
¸

l�c
¸ungebrochen ��n��br�xn

ungebührend ��n��by�r�nt, -e
. . .nd�

ungebührlich ��n��by��
�

l�c
¸ungebunden ��n��b�ndn

ungedeckt ��n��d
kt
ungedient ��n��di�nt
ungedruckt ��n��dr�kt
Ungeduld ��n��d�lt
ungeduldig ��n��d�ld�c

¸
, -e

. . .���
ungeeignet ��n��|a�

�
�n�t

ungefähr, U... ��n��f
��
�

, auch:
––�–

ungefährdet ��n��f
��
�

d�t,
auch: ––�––

ungefährlich ��n��f
��
�

l�c
¸ungefällig ��n��f
l�c

¸ungefärbt ��n��f
rpt
ungefragt ��n��fra�kt
ungefrühstückt ��n��fry��t�kt
ungefüge ��n��fy���
ungefügig ��n��fy���c

¸
, -e

. . .���
ungegessen ��n���
sn

ungegliedert ��n���li�d�t
ungehalten ��n��haltn

ungeheißen ��n��ha�
�
sn

ungeheizt ��n��ha�
�
tst

ungehemmt ��n��h
mt
ungeheuer ��n��h��

�
�, auch:

––�––
Ungeheuer ��n��h��

�
�

ungeheuerlich �n���h��
�
�l�c

¸
,

auch: �–––––
ungehindert ��n��h�nd�t
ungehobelt ��n��ho�bl


t, auch:

––�––
ungehörig ��n��hø�r�c

¸
, -e

. . .���
ungehorsam, U...

��n��ho��
�

za�m
ungehört ��n��hø��

�
t

ungeklärt ��n��kl
��
�

t
ungekocht ��n��k�xt
ungekrönt ��n��krø�nt
ungekündigt ��n��k�nd�c

¸
t

ungekünstelt ��n��k�nstl

t

ungekürzt ��n��k�rtst
ungeladen ��n��la�dn

ungeläutert ��n��l��
�
t�t

ungelegen ��n��le��n
ungelehrig ��n��le�r�c
¸

, -e
. . .���

ungelehrt ��n��le��
�

t
ungelenk[ig] ��n��l
�k[�c

¸
]

ungelernt ��n��l
rnt
ungeliebt ��n��li�pt

ungelogen ��n��lo��n
ungelöst ��n��lø�st

Ungemach ��n��ma�x
ungemäß ��n��m
�s
ungemein ��n��ma�

�
n, auch:

––�–
ungemessen ��n��m
sn


, auch:

––�––
ungemindert ��n��m�nd�t
ungemischt ��n��m��t
ungemütlich ��n��my�tl�c

¸ungenannt ��n��nant
ungenau ��n��na�

�ungeniert ��n	eni��
�

t, auch:
––�–

ungenießbar ��n��ni�sba��,
auch: ––�––

ungenügend ��n��ny��n


t
ungenutzt ��n��n�tst
ungenützt ��n��n�tst
Ungeny russ. un��j
nī
ungeordnet ��n��|�rdn�t
ungepflegt ��n��pfle�kt
ungeprüft ��n��pry�ft
Unger ����
ungerächt ��n��r
c

¸
t

ungerade ��n��ra�d�
ungeraten ��n��ra�tn

ungerechnet ��n��r
c
¸

n�t
ungerecht ��n��r
c

¸
t

ungerechtfertigt
��n��r
c

¸
tf
rt�c

¸
t

ungeregelt ��n��re��l

t

ungereimt ��n��ra�
�
mt

Ungerer ����r�
ungern ��n�
rn
Ungern ����n
ungerührt ��n��ry��

�
t

ungerupft ��n��r�pft
ungesagt ��n��za�kt
ungesalzen ��n��zaltsn

ungesättigt ��n��z
t�c
¸

t
ungesäuert ��n��z��

�
�t

1ungesäumt (ohne Verzug)
��n��z��

�
mt, auch: ––�–

2ungesäumt (ohne Saum)
��n��z��

�
mt

ungeschält ��n���
�lt
ungeschehen ��n���e��n
ungescheut ��n�����

�
t

Ungeschick ��n����k
ungeschicklich ��n����kl�c

¸ungeschickt ��n����kt
ungeschlacht ��n��� laxt
ungeschlagen ��n��� la��n

ungeschliffen ��n��� l�fn
ungeschmälert ��n���m
�l�t

ungeschmeidig ��n���ma�
�
d�c

¸
,

-e . . .���

ungeschminkt ��n���m��kt
ungeschoren ��n���o�r�n
ungeschrieben ��n���ri�bn

ungeschult ��n���u�lt
ungesehen ��n��ze��n
ungesellig ��n��z
l�c

¸ungesetzlich ��n��z
tsl�c
¸ungesittet ��n��z�t�t

ungestalt[et] ��n���talt[�t]
ungestempelt ��n���t
mpl


t

ungestielt ��n���ti�lt
ungestillt ��n���t�lt
ungestört ��n���tø��

�
t

ungestraft ��n���tra�ft
ungestüm, U... ��n���ty�m
ungesühnt ��n��zy�nt
ungesund ��n��z�nt
ungetan ��n��ta�n
ungeteilt ��n��ta�

�
lt

ungetreu ��n��tr��
�ungetrübt ��n��try�pt

Ungetüm ��n��ty�m
ungeübt ��n��|y�pt
ungewandt ��n��vant
ungewaschen ��n��va�n

ungewiss ��n��v�s
Ungewitter ��n��v�t�
ungewöhnlich ��n��vø�nl�c

¸ungewohnt ��n��vo�nt
ungewollt ��n��v�lt
ungezählt ��n��ts
�lt
ungezähmt ��n��ts
�mt
Ungeziefer ��n��tsi�f�
ungeziemend ��n��tsi�m�nt,

-e . . .nd�
ungezogen ��n��tso��n

ungezügelt ��n��tsy��l

t

ungezwungen ��n��tsv���n
ungherese ���e�re�z�
ungiftig �����ft�c

¸
, -e . . .���

Unglaube ��n�la�
�

b�
unglaubhaft ��n�la�

�
phaft

ungläubig ��n�l��
�
b�c

¸
, -e . . .���

unglaublich �n��la�
�

pl�c
¸

,
auch: �–––

unglaubwürdig
��n�la�

�
pv�rd�c

¸
, -e . . .���

ungleich, U... ��n�la�
�
c
¸ungleichförmig

��n�la�
�
c
¸

fœrm�c
¸

, -e . . .���
ungleichstoffig ��n�la�

�
c
¸

�t�f�c
¸

,
-e . . .���

Unglimpf ��n�l�mpf
Unglück ��n�l�k
unglücklich ��n�l�kl�c

¸unglückselig ��n�l�kz
˚

e�l�c
¸

, -e
. . .���

Ungnad ��n�na�t
Ungnade ��n�na�d�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
U
Unme

ungnädig ��n�n
�d�c
¸

, -e . . .���
ungrad ��n�ra�t, -e . . .a�d�
ungraziös ��n�ratsi

�
ø�s

Unguentum ���u�
nt�m, ...ta
. . .ta

Ungulat ���u�la�t
ungültig ��n��lt�c

¸
, -e . . .���

ungünstig ��n��nst�c
¸

, -e . . .���
ungustiös ��n��sti

�
ø�s

ungut ��n�u�t
Ungvár ung. �u��va�r
unhaltbar ��nhaltba��

�
, auch:

–�––
unhaltig ��nhalt�c

¸
, -e . . .���

unhandlich ��nhantl�c
¸unharmonisch ��nharmo�n��

Unheil ��nha�
�
l

unheilbar ��nha�
�
lba��

�
, auch:

–�––
unheilig ��nha�

�
l�c

¸
, -e . . .���

unheilvoll ��nha�
�
lf�l

unheimisch ��nha�
�
m��

unheimlich ��nha�
�
ml�c

¸
, auch:

–�––
unhöflich ��nhø�f l�c

¸unhold ��nh�lt
Unhold ��nh�lt, -es . . .ld�s
unhörbar �n�hø��

�
ba��

�
, auch:

�–––
unhygienisch ��nhy�i

�
e�n��

uni, Uni (einfarbig) ��ni, y�ni�
Uni ��ni, auch: �u�ni
UNICEF �u�nits
f, engl.

�ju�n�s
f
unieren u�ni�r�n
Unifikation unifika�tsi

�
o�n

unifizieren unifi�tsi�r�n
uniform uni�f�rm
Uniform ��nif�rm, �ni�f�rm,

auch: �u�ni. . . , uni. . .
uniformieren unif�r�mi�r�n
uniformisieren unif�rmi�zi�r�n
Uniformismus unif�r�m�sm�s
Uniformist unif�r�m�st
Uniformität unif�rmi�t
�t
unikal uni�ka�l
Unikat uni�ka�t
Unikum �u�nik�m, ...ka . . .ka
unilateral unilate�ra�l
Unilever engl. �ju�n�li�v�
unilokulär uniloku�l
��

�uninteressant ��n|�nt�r
sant
uninteressiert ��n|�nt�r
si��

�
t

Unio mystica �u�ni
�
o �m�stika

Union u�ni
�
o�n, engl. �ju�nj�n

Unión span. u�ni
�
�n

Uniondale engl. �ju�nj�nde�
�
l

Union franc
¸
aise fr. ynj�̃fr�̃�s
�z

Unionist uni
�
o�n�st

Union Jack engl. �ju�nj�n �d	æk
Uniontown engl. �ju�nj�nta�

�
n

unipetal unipe�ta�l
unipolar unipo�la��

�unirdisch ��n|�rd��
Unisex �u�nis
ks, . . .z
ks
unisexuell unis
ksu�[|]
l,

. . .z
ks. . .auch: �u�ni. . .
unison[o] uni�zo�n[o]
Unisono uni�zo�no, ...ni . . .ni
Unit �ju�n�t
Unità it. uni�ta
unitär uni�t
��

�Unitarier uni�ta�ri�
unitarisch uni�ta�r��
Unitarismus unita�r�sm�s
Unitarist unita�r�st
Unität uni�t
�t
United Kingdom engl. j��na�

�
t�d

�k��d�m
United Nations engl. j��na�

�
t�d

�ne�
�
��nz

United Press International
engl. j��na�

�
t�d pr
s �nt��næ-

��n�l
United States of America engl.

j��na�
�
t�d ste�

�
ts �v ��m
r�k�

unitonico uni�to�niko
univalent univa�l
nt
Univerbierung univ
r�bi�r��
universal univ
r�za�l

1Universal (Sprache)
univ
r�za�l

2Universal (Name) span.
uni�
r�sal

Universal City engl. ju�n��v��sl
�s�t�

Universale univ
r�za�l�, ...lien
. . .li

�
�n

Universalie univ
r�za�li
�
�

Universalismus
univ
rza�l�sm�s

Universalist univ
rza�l�st
Universalität univ
rzali�t
�t
universell univ
r�z
l
Universiade univ
r�zi

�
a�d�

Universismus univ
r�z�sm�s
universitär univ
rzi�t
��

�Universitas Litterarum
uni�v
rzitas l�te�ra�r�m

Universität univ
rzi�t
�t
University City, - Heights,

- Park engl. ju�n��v��s�t� �s�t�,
- �ha�

�
ts, - �p��k

Universum uni�v
rz�m
univok uni�vo�k
Univozität univotsi�t
�t
UNIX �ju�n�ks
Unkair ��nka�r

unkameradschaftlich
��nkam�ra�t�aftl�c

¸unkanonisch ��nkano�n��
Unke ���k�
Unkel ���kl

unken ���kn
unkenntlich ��nk
ntl�c

¸Unkenntnis ��nk
ntn�s
unkeusch ��nk��

�
�

unkindlich ��nk�ntl�c
¸unkirchlich ��nk�rc

¸
l�c

¸unklar ��nkla��
�unklug ��nklu�k

unkollegial ��nk�le�i
�
a�l

unkompliziert ��nk�mplitsi��
�

t
unkontrollierbar

��nk�ntr�li��
�

ba��
�

, auch:
–––�––

unkontrolliert ��nk�ntr�li��
�

t
unkonventionell

��nk�nv
ntsi
�
on
l

unkonzentriert
��nk�nts
ntri��

�
t

unkorrekt ��nk�r
kt
Unkosten ��nk�stn

Unkraut ��nkra�
�

t
unkritisch ��nkri�t��, . . .kr�t. . .
Unktion ��k�tsi

�
o�n

unkultiviert ��nk�ltivi��
�

t
Unkultur ��nk�ltu��

�unkündbar ��nk�ntba��
�

, auch�
–�––

unkundig ��nk�nd�c
¸

, -e . . .���
unlängst ��nl
�st
unlauter ��nla�

�
t�

unleidlich ��nla�
�
tl�c

¸unlesbar �n�le�sba��
�

, auch:
�–––

unleserlich ��nle�z�l�c
¸

, auch:
–�–––

unleugbar ��nl��
�
kba��

�
, auch:

–�––
unlieb ��nli�p
unliebsam ��nli�pz

˚
a�m

unlimitiert ��nlimiti��
�

t
unlogisch ��nlo����
unlösbar �n�lø�sba��

�
, auch:

�–––
unlöslich �n�lø�sl�c

¸
auch: �–––

Unlust ��nl�st
unlustig ��nl�st�c

¸
, -e . . .���

unmanierlich ��nmani��
�

l�c
¸unmännlich ��nm
nl�c

¸Unmaß ��nma�s
Unmasse ��nmas�
unmaßgeblich ��nma�s�e�pl�c

¸
,

auch: ––�––
unmäßig ��nm
�s�c

¸
, -e . . .���

Unmenge ��nm
��



866Unmensch

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MUnme

U

Unmensch ��nm
n�
unmenschlich ��nm
n� l�c

¸
,

auch� –�––
unmerkbar �n�m
rkba��

�
,

auch: �–––
unmerklich �n�m
rkl�c

¸
, auch:

�–––
unmessbar �n�m
sba��

�
,

auch: �–––
unmilitärisch ��nmilit
�r��
unmissverständlich

��nm�sf
�
�

�t
ntl�c
¸

, auch:
–––�––

unmittelbar ��nm�tl

ba��

�unmöbliert ��nmøbli��
�

t
unmodern ��nmod
rn
unmodisch ��nmo�d��
unmöglich ��nmø�kl�c

¸
, österr.

oft, allg. auch, bes. nach-
drücklich/prädikativ –�––

unmoralisch ��nmora�l��
unmotiviert ��nmotivi��

�
t

unmündig ��nm�nd�c
¸

, -e
. . .���

unmusikalisch ��nmuzika�l��
Unmut ��nmu�t
unmutig ��nmu�t�c

¸
, -e . . .���

Unna ��na
unnachahmlich

��nna�x|a�ml�c
¸

, auch�
––�––

unnachgiebig ��nna�x�i�b�c
¸

,
-e . . .���

unnachsichtig ��nna�xz
˚

�c
¸

t�c
¸

,
-e . . .���

unnahbar �n�na�ba��
�

, auch:
�–––

Unnatur ��nnatu��
�unnatürlich ��nnaty��

�
l�c

¸unnennbar �n�n
nba��
�

, auch:
�–––

Unno ��no
unnormal ��nn�rma�l
unnötig ��nnø�t�c

¸
, -e . . .���

unnütz ��nn�ts
UNO �u�no, engl. �ju�n��

�uno actu �u�no �|aktu
unökonomisch ��n|økono�m��
Unold �u�n�lt
Unomig, UNOMIG �u�nom�k
unordentlich ��n|�rdn


tl�c

¸Unordnung ��n|�rdn��
unorganisch ��n|�r�a�n��
unorthodox ��n|�rtod�ks
unorthografisch, unorthogra-

phisch ��n|�rto�ra�f��
unpaar ��npa��

�Unpaarhufer ��npa��
�

�hu�f�
unpaarig ��npa�r�c

¸
, -e . . .���

Unpaarzeher ��npa��
�

�tse��
unpädagogisch

��np
da�o����
unparteiisch ��nparta�

�
��

unparteilich ��nparta�
�
l�c

¸unpass ��npas
unpassend ��npasn


t, -e . . .n


d�

unpassierbar ��npasi��
�

ba��
�

,
auch: ––�––

unpässlich ��np
sl�c
¸unpathetisch ��npate�t��

Unperson ��np
rzo�n
unpersönlich ��np
rzø�nl�c

¸unpfändbar �n�pf
ntba��
�

,
auch: �–––

unplugged �anplakt
un pochettino �n pok
�ti�no
un poco �n �p�ko, �n �po�ko
unpoliert ��npoli��

�
t

unpolitisch ��npoli�t��
unpopulär ��npopul
��

�unpraktisch ��nprakt��
unproblematisch

��nproblema�t��
unproduktiv ��nprod�kti�f
unproportioniert

��nprop�rtsi
�
oni��

�
t

unpünktlich ��np��ktl�c
¸unqualifiziert ��nkvalifitsi��

�
t

unrasiert ��nrazi��
�

t
Unrast ��nrast
Unrat ��nra�t
unrationell ��nratsi

�
on
l

unratsam ��nra�tz
˚

a�m
unreal ��nrea�l
unrealistisch ��nreal�st��
unrecht, U... ��nr
c

¸
t

unrechtmäßig ��nr
c
¸

tm
�s�c
¸

,
-e . . .���

unredigiert ��nredi�i��
�

t
unredlich ��nre�tl�c

¸unreell ��nre
l
unreflektiert ��nrefl
kti��

�
t

unregelmäßig ��nre��l

m
�s�c

¸
,

-e . . .���
unregierbar ��nre�i��

�
ba��

�
,

auch: ––�––
unreif ��nra�

�
f

unrein[lich] ��nra�
�
n[l�c

¸
]

unrentabel ��nr
nta�bl
unrettbar �n�r
tba��

�
, auch:

�–––
unrichtig ��nr�c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

UNRRA ��nra, engl. ��nr�
Unruh[e] ��nru�[�]
unruhig ��nru��c

¸
, ��nr��

�
c
¸

, -e
. . .���

unrühmlich ��nry�ml�c
¸unrund ��nr�nt

uns �ns
unsachgemäß ��nzax��m
�s
unsachlich ��nzaxl�c

¸unsagbar �n�za�kba��
�

, auch:
�–––

unsäglich �n�z
�kl�c
¸

, auch:
�–––

unsanft ��nzanft
unsauber ��nza�

�
b�

unschädlich ��n�
�tl�c
¸unscharf ��n�arf

unschätzbar �n��
tsba��
�

,
auch: �–––

unscheinbar ��n�a�
�
nba��

�unschicklich ��n��kl�c
¸unschlagbar �n�� la�kba��

�
,

auch: �–––
Unschlitt ��n� l�t
unschlüssig ��n� l�s�c

¸
, -e . . .���

unschmelzbar �n��m
ltsba��
�

,
auch: �–––

unschön ��n�ø�n
Unschuld ��n��lt
unschuldig ��n��ld�c

¸
, -e . . .���

unschwer ��n�ve��
�unselbständig

��nz
lp�t
nd�c
¸

, -e . . .���
unselbstständig

��nz
lpst�t
nd�c
¸

, -e . . .���
unselig ��nze�l�c

¸
, -e . . .���

unser ��nz�
unsere ��nz�r�
unsereiner ��nz�|a�

�
n�

unsereins ��nz�|a�
�
ns

unsererseits �nz�r��za�
�
ts,

�––––
unseresgleichen

�nz�r�s��la�
�
c
¸

n


, �–––––
unseresteils �nz�r�s�ta�

�
ls,

�––––
unserethalben �nz�r�t�halbn


,

�–––––
unseretwegen �nz�r�t�ve��n


,

�–––––
unseretwillen �nz�r�t�v�l�n,

�–––––
unserige ��nz�r���
unseriös ��nzeri

�
ø�s

unserseits �nz��za�
�
ts, �–––

unsersgleichen �nz�s��la�
�
c
¸

n


,
�––––

unserthalben �nz�t�halbn


,
�––––

unsertwegen �nz�t�ve��n


,
�––––

unsertwillen �nz�t�v�l�n,
�––––

Unservater �unz�fa�t�
unsicher ��nz�c

¸
�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
U
unte

unsichtbar ��nz�c
¸

tba��
�unsinkbar ��nz��kba��
�

, auch:
–�––

Unsinn ��nz�n
unsinnig ��nz�n�c

¸
, -e . . .���

Unsitte ��nz�t�
unsittlich ��nz�tl�c

¸Unsöld ��nzœlt
unsolid ��nzoli�t, -e . . .i�d�
unsozial ��nzotsi

�
a�l

unspielbar ��n�pi�lba��
�

, auch:
–�––

unsportlich ��n�p�rtl�c
¸unsre ��nzr�

unsrerseits �nzr��za�
�
ts, �–––

unsresgleichen
�nzr�s��la�

�
c
¸

n


, �––––
unsresteils �nzr�s�ta�

�
ls, �–––

unsrige ��nzr���
Unst engl. �nst
unstabil ��n�tabi�l, bes.

österr. auch: . . .st. . .
unstarr ��n�tar
Unstäte ��n�t
�t�
unstatthaft ��n�tathaft
unsterblich ��n�t
rpl�c

¸
, auch:

–�––
Unstern ��n�t
rn
unstet[ig] ��n�te�t[�c

¸
], -ige

. . .���
unstillbar �n��t�lba��

�
, auch:

�–––
unstimmig ��n�t�m�c

¸
, -e . . .���

unsträflich ��n�tr
�f l�c
¸

, auch:
–�––

unstreitig ��n�tra�
�
t�c

¸
, auch:

–�––, -e . . .���
unstrittig ��n�tr�t�c

¸
, auch:

–�––, -e . . .���
Unstrut ��nstru�t, ��n�tru�t
Unsumme ��nz�m�
unsymmetrisch ��nz�me�tr��
unsympathisch ��nz�mpa�t��
unsystematisch

��nz�stema�t��
untad[e]lig ��nta�d[�]l�c

¸
,

auch: –�–[–]–, -e . . .���
untalentiert ��ntal
nti��

�
t

Untat ��nta�t
Untätchen ��nt
�tc

¸
�n

untätig ��nt
�t�c
¸

, -e . . .���
untauglich ��nta�

�
kl�c

¸unteilbar �n�ta�
�
lba��

�
, auch:

�–––
unteilhaft[ig] ��nta�

�
lhaft[�c

¸
],

-ige . . .���
unten ��ntn

untenan �ntn


�|an
untendrunter �ntn


�dr�nt�

untendurch ��ntn


d�rc
¸

, ––�–
untenher ��ntn


he��

�untenherum ��ntn


h
r�m
untenhin �ntn


�h�n

untenrum ��ntn


r�m
unter, U... ��nt�
Unterabteilung

��nt�|ap�ta�
�
l��

Unterarm ��nt�|arm
Unterbau ��nt�ba�

�unterbauen �nt��ba�
�

�n
Unterberger ��nt�b
r��
Unterbewusstsein

��nt�b�v�stz
˚

a�
�
n

unterbieten �nt��bi�tn
1unterbinden (trennbar)

��nt�b�ndn
2unterbinden (untrennbar)

�nt��b�ndn
Unterbindung �nt��b�nd��

unterbleiben �nt��bla�
�
bn

unterbrechen �nt��br
c
¸

n
1unterbreiten (trennbar)

��nt�bra�
�
tn
2unterbreiten (untrennbar)

�nt��bra�
�
tn
Unterbruch ��nt�br�x, ...brü-

che . . .br�c
¸

e
unterchlorig ��nt�klo�r�c

¸
, -e

. . .���
unterdes[sen] �nt��d
s[n


]

unterdrücken �nt��dr�kn
unterdurchschnittlich

��nt�d�rc
¸

�n�tl�c
¸untere ��nt�r�

untereinander �nt�|a�
�
�nand�,

auch: �–––––
Unterelsass ��nt�|
lzas
unterfahren �nt��fa�r�n
unterfangen, U... �nt��fa��n
unterfertigen �nt��f
rt��n

Unterfeuerung �nt��f��
�
�r��

unterfliegen �nt��f li��n
unterflur ��nt�flu��

�Unterflurstraße
�nt��f lu��

�
�tra�s�

Unterfranken ��nt�fra�kn
unterführen �nt��fy�r�n

Unterführung �nt��fy�r��
unterfüttern �nt��f�t�n
untergärig ��nt��
�r�c

¸
, -e

. . .���
untergeben �nt���e�bn

untergliedern �nt���li�d�n
1untergraben (trennbar)

��nt��ra�bn
2untergraben (untrennbar)

�nt���ra�bn
Untergrund ��nt��r�nt

untergründig ��nt��r�nd�c
¸

,
-e . . .���

Unterhaching �nt��hax��
unterhalb ��nt�halp
Unterhalt ��nt�halt

1unterhalten (trennbar)
��nt�haltn

2unterhalten (untrennbar)
�nt��haltn

unterhaltsam �nt��haltz
˚

a�m
Unterhaltung �nt��halt��
unterhandeln �nt��handl


n

Unterhändler ��nt�h
ndl�
Unterhandlung �nt��handl��
Unterhaus ��nt�ha�

�
s

Unterhemd ��nt�h
mt
unterhöhlen �nt��hø�l�n
Unterhose ��nt�ho�z�
unterirdisch ��nt�|�rd��
Unteritalien ��nt�|ita�li

�
�n

unterjochen �nt��j�xn
unterkant ��nt�kant

unterkellern �nt��k
l�n
Unterkiefer ��nt�ki�f�
Unterkleid ��nt�kla�

�
t

Unterkleidung ��nt�kla�
�
d��

unterkühlen �nt��ky�l�n
Unterkunft ��nt�k�nft,

...künfte . . .k�nft�
Unterlage ��nt�la���
Unterland ��nt�lant
Unterländer ��nt�l
nd�
Unterlass ��nt�las
unterlassen �nt��lasn

Unterlassung �nt��las��
Unterlauf ��nt�la�

�
f

1unterlaufen (trennbar)
��nt�la�

�
fn
2unterlaufen (untrennbar)

�nt��la�
�

fn
unterläufig ��nt�l��

�
f�c

¸
, -e

. . .���
Unterlaufung �nt��la�

�
f��

1unterlegen (trennbar)
��nt�le��n

2unterlegen (untrennbar)
�nt��le��n

3unterlegen (Adj.) �nt��le��n
1unterliegen (trennbar)

��nt�li��n
2unterliegen (untrennbar)

�nt��li��n
Unterliezheim �nt��li�tsha�

�
m

unterm ��nt�m
untermalen �nt��ma�l�n
untermauern �nt��ma�

�
�n

untermeerisch ��nt�me�r��
1untermengen (trennbar)

��nt�m
��n



868untermengen

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Munte

U

2untermengen (untrennbar)
�nt��m
��n

Untermensch ��nt�m
n�
untermieten ��nt�mi�tn

unterminieren �nt�mi�ni�r�n
1untermischen (trennbar)

��nt�m��n
2untermischen (untrennbar)

�nt��m��n
untern ��nt�n

1unternehmen (trennbar)
��nt�ne�m�n

2unternehmen (untrennbar)
�nt��ne�m�n

Unternehmen �nt��ne�m�n
unternehmend �nt��ne�m�nt,

-e . . .nd�
Unternehmer �nt��ne�m�
unternehmerisch

�nt��ne�m�r��
Unternehmung �nt��ne�m��
Unteroffizier ��nt�|�fitsi

}
��
�Unteröwisheim

��nt�|ø�v�sha�
�
m

Unterpflasterbahn
�nt��pflast�ba�n

unterprivilegiert
��nt�privile�i��

�
t

unterqueren �nt��kve�r�n
unterreden �nt��re�dn

Unterricht ��nt�r�c
¸

t
unterrichten �nt��r�c

¸
tn
unterrichtlich ��nt�r�c

¸
tl�c

¸Unterrichtung �nt��r�c
¸

t��
Unterrock ��nt�r�k
unters ��nt�s
untersagen �nt��za��n

Untersatz ��nt�zats
unterschätzen �nt���
tsn

unterscheiden �nt���a�
�
dn

1unterschieben (trennbar)
��nt��i�bn

2unterschieben (untrennbar)
�nt���i�bn

Unterschied ��nt��i�t, -es
. . .i�d�s

unterschieden �nt���i�dn
unterschiedlich ��nt��i�tl�c

¸unterschlächtig ��nt�� l
c
¸

t�c
¸

,
-e . . .���

Unterschlag ��nt�� la�k
1unterschlagen (trennbar)

��nt�� la��n
2unterschlagen (untrennbar)

�nt��� la��n
Unterschlagung �nt��� la����

Unterschleif ��nt�� la�
�
f

Unterschlupf ��nt�� l�pf
unterschneiden �nt���na�

�
dn



unterschreiben �nt���ra�
�
bn

unterschreiten �nt���ra�
�
tn
Unterschrift ��nt��r�ft

unterschweflig ��nt��ve�f l�c
¸

,
-e . . .���

unterschwellig ��nt��v
l�c
¸

, -e
. . .���

Untersee ��nt�ze�
Unterseeboot ��nt�ze��bo�t
unterseeisch ��nt�ze���
unterseits ��nt�za�

�
ts

Untersekunda ��nt�zek�nda,
auch: –––�––

1untersetzen (trennbar)
��nt�z
tsn

2untersetzen (untrennbar)
�nt��z
tsn

Untersetzer ��nt�z
ts�
untersetzt �nt��z
tst
unterspickt �nt���p�kt
unterspielen �nt���pi�l�n
unterspülen �nt���py�l�n
unterst ��nt�st
Unterstaatssekretär

�nt���ta�tsz
˚

ekret
��
�

,
�––�––––

Unterstammheim
��nt��tamha�

�
m

Unterstand ��nt��tant
Unterständer ��nt��t
nd�
unterständig ��nt��t
nd�c

¸
, -e

. . .���
unterste ��nt�st�

1unterstehen (trennbar)
��nt��te��n

2unterstehen (untrennbar)
�nt���te��n

1unterstellen (trennbar)
��nt��t
l�n

2unterstellen (untrennbar)
�nt���t
l�n

untersteuern �nt���t��
�
�n

unterstreichen �nt���tra�
�
c
¸

n
1unterstützen (trennbar)

��nt��t�tsn
2unterstützen (untrennbar)

�nt���t�tsn
Unterstützung �nt���t�ts��

Untersuch �nt��zu�x
untersuchen �nt��zu�xn

Untersuchung �nt��zu�x��
Untertagebau �nt��ta���ba�

�untertags �nt��ta�ks
untertan, U... ��nt�ta�n
untertänig ��nt�t
�n�c

¸
, -e . . .���

1untertauchen (trennbar)
��nt�ta�

�
xn

2untertauchen (untrennbar)
�nt��ta�

�
xn



Unterteil ��nt�ta�
�
l

unterteilen �nt��ta�
�
l�n

untertiteln �nt��ti�tl

n, auch:

�nt��t�tl

n

Unterton ��nt�to�n
untertreiben �nt��tra�

�
bn

untertunneln �nt��t�nl

n

Unteruhldingen
�nt��|u�ld���n

Unterwalden ��nt�valdn
Unterwaldner ��nt�valdn�

unterwandern �nt��vand�n
unterwärts ��nt�v
rts
Unterwäsche ��nt�v
��
unterwaschen �nt��va�n

Unterwasser ��nt�vas�
Unterwasserjagd

�nt��vas�ja�kt
unterwegs �nt��ve�ks
unterweilen �nt��va�

�
l�n

unterweisen �nt��va�
�
zn

Unterwelt ��nt�v
lt
unterweltlich ��nt�v
ltl�c

¸unterwerfen �nt��v
rfn
Unterwerksbau

�nt��v
rksba�
�unterwertig ��nt�ve��

�
t�c

¸Unterweser ��nt�ve�z�
Unterwesterwaldkreis

�nt�v
st��valtkra�
�
s,

––�––––
unterwinden �nt��v�ndn

Unter-Wisternitz
�nt��v�st�n�ts

unterwürfig �nt��v�rf�c
¸

,
auch: �––––, -e . . .���

unterzeichnen �nt��tsa�
�
c
¸

n�n
Unterzeichner �nt��tsa�

�
c
¸

n�
Unterzeichnete

�nt��tsa�
�
c
¸

n�t�
Unterzeug ��nt�ts��

�
k

1unterziehen (trennbar)
��nt�tsi��n

2unterziehen (untrennbar)
�nt��tsi��n

untief ��nti�f
Untiefe ��nti�f�
Untier ��nti��

�untilgbar �n�t�lkba��
�

, auch:
�–––

untragbar �n�tra�kba��
�

,
auch: �–––

untrennbar �n�tr
nba��
�

,
auch: �–––

untreu ��ntr��
�untröstlich �n�trø�stl�c

¸
, auch:

�–––
untrüglich �n�try�kl�c

¸
, auch:

�–––
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unversöhnbar869

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
U
unve

Untugend ��ntu��n


t
untunlich ��ntu�nl�c

¸unüberbietbar
�n|y�b��bi�tba��

�
, auch:

�–––––
unüberbrückbar

�n|y�b��br�kba��
�

, auch:
�–––––

unüberhörbar
�n|y�b��hø��

�
ba��

�
, auch:

�–––––
unüberlegt ��n|y�b�le�kt
unüberschaubar

�n|y�b���a�
�

ba��
�

, auch:
�–––––

unüberschreitbar
�n|y�b���ra�

�
tba��

�
, auch:

�–––––
unübersehbar

�n|y�b��ze�ba��
�

, auch�
�–––––

unübersetzbar
�n|y�b��z
tsba��

�
, auch:

�–––––
unübersichtlich

��n|y�b�z�c
¸

tl�c
¸unübertragbar

�n|y�b��tra�kba��
�

, auch:
�–––––

unübertrefflich
�n|y�b��tr
f l�c

¸
, auch:

�–––––
unübertroffen �n|y�b��tr�fn


,

auch: �–––––
unüberwindbar

�n|y�b��v�ntba��
�

, auch:
�–––––

unüberwindlich
�n|y�b��v�ntl�c

¸
, auch:

�–––––
unüblich ��n|y�pl�c

¸unumgänglich (unvermeidlich)
�n|�m��
�l�c

¸
, auch: �––––

unumschränkt �n|�m��r
�kt,
auch: �–––

unumstößlich �n|�m��tø�sl�c
¸

,
auch: �––––

unumstritten �n|�m��tr�tn


,
auch: �––––

unumwunden ��n|�mv�ndn


,
auch: ––�––

ununterbrochen
��n|�nt�br�xn


, auch:

–––�––
ununterscheidbar

�n|�nt���a�
�
tba��

�
, auch:

�–––––
unus pro multis �u�n�s pro�

�m�lti�s

unveränderlich
�nf
�

�
�|
nd�l�c

¸
, auch:

�–––––
unverändert ��nf
�

�
|
nd�t,

auch: ––�––
unverantwortlich

�nf
�
�

�|antv�rtl�c
¸

, auch:
�–––––

unverarbeitet
��nf
�

�
|arba�

�
t�t, auch:

––�–––
unveräußerlich �nf
�

�
�|��

�
s�l�c

¸
,

auch: �–––––
unverbaubar �nf
�

�
�ba�

�
ba��

�
,

auch: �––––
unverbesserlich

�nf
�
�

�b
s�l�c
¸

, auch:
�–––––

unverbildet ��nf
�b�ld�t
unverbindlich ��nf
�

�
b�ntl�c

¸
,

auch: ––�––
unverbleit ��nf
�

�
bla�

�
t

unverblümt �nf
�
�

�bly�mt,
auch: �–––

unverbraucht ��nf
�
�

bra�
�

xt
unverbrüchlich �nf
�

�
�br�c

¸
l�c

¸
,

auch: �––––
unverbürgt �nf
�

�
�b�rkt,

auch: �–––
unverdächtig ��nf
�

�
d
c

¸
t�c

¸
,

auch: ––�––, -e . . .���
unverdaulich ��nf
�

�
da�

�
l�c

¸
,

auch: ––�––
unverdaut ��nf
�

�
da�

�
t, auch:

––�–
unverdient ��nf
�

�
di�nt, auch:

––�–
unverdorben, U...

��nf
�
�

d�rbn
unverdrossen ��nf
�

�
dr�sn


,

auch: ––�––
unverdünnt ��nf
�

�
d�nt

unverehelicht ��nf
�
�

|e��l�c
¸

t
unvereinbar �nf
�

�
�|a�

�
nba��

�
,

auch: �––––
unverfälscht ��nf
�

�
f
l�t,

auch: ––�–
unverfänglich ��nf
�

�
f
�l�c

¸
,

auch: ––�––
unverfroren ��nf
�

�
fro�r�n,

auch: ––�––
unvergänglich ��nf
�

�
�
�l�c

¸
,

auch: ––�––
unvergessen ��nf
�

�
�
sn

unvergesslich �nf
�
�

��
sl�c
¸

,
auch: �––––

unvergleichbar
�nf
�

�
��la�

�
c
¸

ba��
�

, auch:
�––––

unvergleichlich �nf
�
�

��la�
�
c
¸

l�c
¸

,
auch: �––––

unvergoren ��nf
�
�

�o�r�n
unverhältnismäßig

��nf
�
�

h
ltn�sm
�s�c
¸

, auch:
––�––––

unverheiratet ��nf
�
�

ha�
�
ra�t�t

unverhofft ��nf
�
�

h�ft, auch:
––�–

unverhohlen ��nf
�
�

ho�l�n,
auch: ––�––

unverhüllt ��nf
�
�

h�lt
unverkäuflich ��nf
�

�
k��

�
fl�c

¸
,

auch: ––�––
unverkennbar �nf
�

�
�k
nba��

�
,

auch: �––––
unverletzlich �nf
�

�
�l
tsl�c

¸
,

auch: �––––
unverletzt ��nf
�

�
l
tst

unverlierbar �nf
�
�

�li��
�

ba��
�

,
auch: �––––

unverlöschlich �nf
�
�

�lœ� l�c
¸

,
auch: �––––

unvermählt ��nf
�
�

m
�lt
unvermeidbar �nf
�

�
�ma�

�
tba��

�
,

auch: �––––
unvermeidlich �nf
�

�
�ma�

�
tl�c

¸
,

auch: �––––
unvermerkt ��nf
�

�
m
rkt

unvermindert ��nf
�
�

m�nd�t
unvermittelt ��nf
�

�
m�tl


t

Unvermögen ��nf
�
�

mø��n
unvermögend ��nf
�

�
mø��n


t

unvermutet ��nf
�
�

mu�t�t
Unvernunft ��nf
�

�
n�nft

unvernünftig ��nf
�
�

n�nft�c
¸

,
-e . . .���

unveröffentlicht
��nf
�

�
|œfn


tl�c

¸
t

unverpackt ��nf
�
�

pakt
unverputzt ��nf
�

�
p�tst

unverrichtet ��nf
�
�

r�c
¸

t�t
unverrückbar �nf
�

�
�r�kba��

�
,

auch: �––––
unverschämt ��nf
�

�
�
�mt

unverschlossen ��nf
�
�

� l�sn


,
auch: ––�––

unverschuldet ��nf
���ld�t,
auch: ––�––

unversehens ��nf
�
�

ze��ns,
auch: ––�––

unversehrt ��nf
�
�

ze��
�

t
unversiegbar �nf
�

�
�zi�kba��

�
,

auch: �––––
unversieglich �nf
�

�
�zi�kl�c

¸
,

auch: �––––
unversöhnbar

��nf
�
�

zø�nba��
�

, auch:
––�––



870unversöhnlich

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Munve

U

unversöhnlich ��nf
�
�

zø�nl�c
¸

,
auch: ––�––

unversorgt ��nf
�
�

z�rkt
Unverstand ��nf
�

�
�tant

unverstanden ��nf
�
�

�tandn
unverständig ��nf
�

�
�t
nd�c

¸
,

-e . . .���
unverständlich ��nf
�

�
�t
ntl�c

¸unverstellt ��nf
�
�

�t
lt, auch:
––�–

unversteuert ��nf
�
�

�t��
�
�
�

t,
auch: ––�––

unversucht ��nf
�
�

zu�xt,
auch: ––�–

unverträglich ��nf
�
�

tr
�kl�c
¸

,
auch: ––�––

unvertretbar �nf
�
�

�tre�tba��
�

,
auch: �––––

unverwechselbar
�nf
�

�
�v
ksl


ba��

�
, auch:

�–––––
unverwehrt ��nf
�

�
ve��

�
t,

auch: ––�–
unverweilt ��nf
�

�
va�

�
lt, auch:

––�–
unverwertbar

�nf
�
�

�ve��
�

tba��
�

, auch:
�––––

unverweslich ��nf
�
�

ve�sl�c
¸

,
auch: ––�––

unverwischbar �nf
�
�

�v�� ba��
�

,
auch: �––––

unverwundbar �nf
�
�

�v�ntba��
�

,
auch: �––––

unverwüstlich �nf
�
�

�vy�stl�c
¸

,
auch: �––––

unverzagt ��nf
�
�

tsa�kt
unverzeihbar �nf
�

�
�tsa�

�
ba��

�
,

auch: �––––
unverzeihlich �nf
�

�
�tsa�

�
l�c

¸
,

auch: �––––
unverzichtbar

�nf
�
�

�ts�c
¸

tba��
�

, auch:
�––––

unverzinslich �nf
�
�

�ts�nsl�c
¸

,
auch: �––––

unverzollt ��nf
�
�

ts�lt
unverzüglich �nf
�

�
�tsy�kl�c

¸
,

auch: �––––
unvollendet ��nf�l|
nd�t,

. . .l
. . . , auch� ––�––
unvollkommen ��nf�lk�m�n,

auch: ––�––
unvollständig ��nf�l�t
nd�c

¸
,

auch: ––�––, -e . . .���
unvorbereitet ��nfo��

�
b�ra�

�
t�t

unvordenklich ��nfo��
�

d
�kl�c
¸unvoreingenommen

��nfo��
�

|a�
�
n��n�m�n

unvorgreiflich
�nfo��

�
��ra�

�
f l�c

¸
, auch:

�––––
unvorhergesehen

��nfo��
�

he��
�

��ze��n
unvorsätzlich ��nfo��

�
z
tsl�c

¸unvorschriftsmäßig
��nfo��

�
�r�ftsm
�s�c

¸
, -e

. . .���
unvorsichtig ��nfo��

�
z�c

¸
t�c

¸
, -e

. . .���
unvorstellbar �nfo��

�
��t
lba��

�
,

auch: �––––
unvorteilhaft ��nf�rta�

�
lhaft

unwägbar �n�v
�kba��
�

, auch:
�–––

unwahr ��nva��
�unwahrhaftig ��nva��

�
haft�c

¸unwahrscheinlich
��nva��

�
�a�

�
nl�c

¸unwandelbar �n�vandl

ba��

�
,

auch: �––––
unwegsam ��nve�kz

˚
a�m

unweigerlich �n�va�
�
��l�c

¸
,

auch: �––––
unweit ��nva�

�
t

unwert, U... ��nve��
�

t,
schweiz. vorw. , ostmd./süd-
westd./westösterr. auch,
sonst selten: . . .v
rt

Unwesen ��nve�zn
unwesentlich ��nve�zn


tl�c

¸Unwetter ��nv
t�
unwichtig ��nv�c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

unwiderlegbar
�nvi�d��le�kba��

�
, auch:

�–––––
unwiderleglich

�nvi�d��le�kl�c
¸

, auch:
�–––––

unwiderruflich
�nvi�d��ru�f l�c

¸
, auch:

�–––––
unwidersprochen

�nvi�d���pr�xn


, auch:
�–––––

unwiderstehlich
�nvi�d���te�l�c

¸
, auch:

�–––––
unwiederbringlich

�nvi�d��br��l�c
¸

, auch:
�–––––

Unwille[n] ��nv�l�[n]
unwillig ��nv�l�c

¸
, -e . . .���

unwillkommen ��nv�lk�m�n
unwillkürlich ��nv�lky��

�
l�c

¸
,

auch� ––�––
Unwin engl. ��nw�n
unwirklich ��nv�rkl�c

¸

unwirksam ��nv�rkz
˚

a�m
unwirsch ��nv�r�
unwirtlich ��nv�rtl�c

¸unwirtsam ��nv�rtz
˚

a�m
unwirtschaftlich

��nv�rt�aftl�c
¸unwissend ��nv�sn


t, -e

. . .n


d�
Unwissenheit ��nv�sn


ha�

�
t

unwissenschaftlich
��nv�sn


�aftl�c

¸unwissentlich ��nv�sn


tl�c
¸unwohl ��nvo�l

Unwohlsein ��nvo�lza�
�
n

Unwucht ��nv�xt
unwürdig ��nv�rd�c

¸
, -e

. . .���
�nye türk. �ynj

Unzahl ��ntsa�l
unzählbar �n�ts
�lba��

�
, auch:

�–––
unzählig �n�ts
�l�c

¸
, auch:

�–––, -e . . .���
unzähmbar �n�ts
�mba��

�
,

auch: �–––
Unze ��nts�
Unzeit ��ntsa�

�
t

unzeitgemäß ��ntsa�
�
t��m
�s

unzeitig ��ntsa�
�
t�c

¸
, -e . . .���

Unzelmann ��ntsl

man

unzensiert ��nts
nzi��
�

t
unzerbrechlich

��nts
�
�

br
c
¸

l�c
¸

, auch: ––�––
unzerreißbar �nts
�

�
�ra�

�
sba��

�
,

auch: �––––
unzerstörbar

�nts
�
�

��tø��
�

ba��
�

, auch:
�––––

unzertrennbar
�nts
�

�
�tr
nba��

�
, auch:

�––––
unzertrennlich �nts
�

�
�tr
nl�c

¸
,

auch: �––––
Unziale �n�tsi

�
a�l�

Unzicker ��nts�k�
unziemend ��ntsi�m�nt, -e

. . .nd�
unziemlich ��ntsi�ml�c

¸unzivilisiert ��ntsivilizi��
�

t
Unzucht ��nts�xt
unzüchtig ��nts�c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

unzufrieden ��ntsufri�dn
unzugänglich ��ntsu��
�l�c

¸
,

-e . . .���
unzukömmlich

��ntsu�kœml�c
¸unzulänglich ��ntsu�l
�l�c

¸unzulässig ��ntsu�l
s�c
¸

, -e
. . .���
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M
M
M
U
urge

unzumutbar
��ntsu�mu�tba��

�
, auch:

––�––
unzurechnungsfähig

��ntsu�r
c
¸

n��sf
��c
¸

, -e
. . .���

unzureichend ��ntsu�ra�
�
c
¸

n


t
unzusammenhängend

��ntsuzam�nh
��nt, -e
. . .nd�

unzuständig ��ntsu��t
nd�c
¸

,
-e . . .���

unzustellbar ��ntsu��t
lba��
�unzuträglich ��ntsu�tr
�kl�c
¸unzutreffend ��ntsu�tr
fn


t, -e

. . .n


d�
unzuverlässig ��ntsu�f
�

�
l
s�c

¸
,

-e . . .���
unzweckmäßig

��ntsv
km
�s�c
¸

, -e . . .���
unzweideutig ��ntsva�

�
d��

�
t�c

¸
,

-e . . .���
unzweifelhaft ��ntsva�

�
fl

haft,

auch: –�–––
UP engl. ju��pi�
Upanischad u�pa�ni�at, -en

upani��a�dn
Upas �u�pas

Update �apd
�
�
t, auch: �apde�t

updaten �apd
�
�
tn


, auch:
�apde�tn

Updike engl. ��pda�
�
k

Uperisation uperiza�tsi
�
o�n

uperisieren uperi�zi�r�n
Upgrade �ap�r
�

�
t, auch:

�ap�re�t
upgraden �ap�r
�

�
dn


, auch:

. . .�re�dn
Upholland engl. �p�h�l�nd

UPI engl. ju�pi��a�
�Úpice tschech. �u�pits


Upington engl. ��p��t�n
Upjohn engl. ��pd	�n
Upland ��plant, engl.

��pl�nd
Upload �apl��

�
t, auch: . . .lo�t

uploaden �apl��
�

dn


, auch:
. . .lo�dn

Upolu engl. u��p��
�

lu�
Uppdal norw. �u––pda�l
Upperclass �ap�kla�s
Uppercut �ap�kat
Upper Hut engl. �p� �h�t
Upperten ap��t
n
üppig ��p�c

¸
, -e . . .���

Uppland schwed. ��plan[d]
Uppsala ��psala, schwed.

�ups��la
Upstallsboom ��pstalsbo�m

up to date �aptu�d
�
�
t, auch:

. . .�de�t
Upton engl. ��pt�n
Upuaut upu�[|]a�

�
t

Ur u��
�Urabá span. ura��a

Urach �u�rax
Urahn[e] �u��

�
|a�n[�]

Ural u�ra�l, russ. u�ral
uralaltaisch u�ra�l|al�ta���
Uralsk russ. u�raljsk
uralt �u��

�
|alt, –�–

Urämie ur
�mi�, -n . . .i��n
urämisch u�r
�m��
Uran u�ra�n
Urania u�ra�ni

�
a

Uranis neugr. u�ranis
Uranismus ura�n�sm�s
Uranist ura�n�st
Uranium u�ra�ni

�
�m

Uranium City engl.
j��

�
�re�

�
ni�m �s�t�

Uranografie, Uranographie
urano�ra�fi�

Uranolatrie uranola�tri�
Uranologie uranolo��i�
Uranometrie uranome�tri�
Uranos �u�ran�s
Uranoskop urano�sko�p
Uranoskopie uranosko�pi�
Uranus �u�ran�s
urartäisch urar�t
���
Urartu u�rartu
urassen �u�rasn

Urat u�ra�t
uraufführen �u��

�
�|a�

�
ffy�r�n

Uräus u�r
��s
Urawa jap. u�rawa
Urbach �u��

�
bax

Urbain fr. yr�b
̃
urban �r�ba�n
Urban ��rba�n, engl. ���b�n,

slowak. �urban
Urbana engl. ���bæn�
Urbandale engl. ���b�nde�

�
l

Urbanisation �rbaniza�tsi
�
o�n

urbanisieren �rbani�zi�r�n
Urbanistik �rba�n�st�k
Urbanität �rbani�t
�t
Urbanitzky �rba�n�tski
Urbanus �r�ba�n�s
urbar �u��

�
ba��

�Urbar �r�ba��
�

, auch: �u��
�

ba��
�urbarial �rba�ri

�
a�l

urbarisieren �rbari�zi�r�n
Urbarium �r�ba�ri�m, ...ien

. . .i�n
urbi et orbi ��rbi 
t �|�rbi
Urbino it. ur�bi�no

Urbs aeterna �rps |
�t
rna
urchig schweiz. ��rc

¸
��, -e

. . .���
Urd �rt
urdeutsch �u��

�
d��

�
t�, –�–

�rdinger �y�rd���
Urdorf �u��

�
d�rf

Urdu ��rdu
Urdunn �r�d�n
Ure engl. j��

�Urea �u�rea
Urease ure�[|]a�z�
Ureat ure�[|]a�t
Ureche rumän. u�reke
Uredospore u�re�do�po�r�,

auch: . . .sp. . .
Ureid ure�[|]i�t, -e . . .i�d�
ureigen �u��

�
|a�

�
�n


, –�––

ureigentümlich
�u��

�
�|a�

�
�n


ty�ml�c

¸Ureltern �u��
�

|
lt�n
Urenkel �u��

�
|
�kl

Ureometer ureo�me�t�
Urese u�re�z�
Ureter u�re�t�, -en ure�te�r�n
Ureteritis urete�ri�t�s, ...iti-

den . . .ri�ti�dn
Urethan ure�ta�n

Urethra u�re�tra
urethral ure�tra�l
Urethralgie uretral��i�, -n

. . .i��n
Urethrismus ure�tr�sm�s
Urethritis ure�tri�t�s, ...itiden

. . .ri�ti�dn
Urethrodynie uretrody�ni�, -n

. . .i��n
Urethrorrhö, ...öe uretr��rø�,

...rrhöen . . .�rø��n
Urethroskop uretro�sko�p
Urethrotomie uretroto�mi�, -n

. . .i��n
Urethrozele uretro�tse�l�
uretisch u�re�t��
Urewe engl. ��re�

�
we�

�urewig �u��
�

|e�v�c
¸

, –�––, -e
. . .���

Urey engl. �j��
�

r�
Urfa türk. �urf�
Urfahr �u��

�
fa��

�Urfé fr. yr�fe
Urfehde �u��

�
fe�d�

Urfey, d’ engl. �d��f�
Urft �rft
Urga ��r�a
Urgel span. ur�x
l
urgemütlich �u��

�
���my�tl�c

¸
,

––�––
urgent �r��
nt
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MUrge

U

Urgentsch russ. ur��jent�
Urgenz �r��
nts
urgermanisch �u��

�
�
rma�n��

Urgeschichte �u��
�

����c
¸

t�
Urgeschichtler �u��

�
����c

¸
tl�

urgieren �r��i�r�n
Urgroßeltern �u��

�
��ro�s|
lt�n

Urgroßmutter �u��
�

��ro�sm�t�
�rgüp türk. �yr�yp
Urheber �u��

�
he�b�

Urhidrose u��
�

hi�dro�z�
Urho finn. �urh�
Uri �u�ri
Uria u�ri�a
Urian �u�ria�n
Urias u�ri�as
Uridrose uri�dro�z�
Uriel �u�rie�l, auch: . . .i
l
urig �u�r�c

¸
, -e . . .���

Urija u�ri�ja
Urikämie urik
�mi�
Urin u�ri�n
urinal, U... uri�na�l
urinieren uri�ni�r�n
urinös uri�nø�s, -e . . .ø�z�
Uris engl. �j��

�
r�s

Urjupinsk russ. u�rjupinsk
urkomisch �u��

�
ko�m��, –�––

Urkunde �u��
�

k�nd�
urkundlich �u��

�
k�ntl�c

¸Úrkút ung. �u�rku�t
Urlaub �u��

�
la�

�
p, -e �u��

�
la�

�
b�

Urlinde �r�l�nd�
Urmia[see] ��rmia[ze�]
Urmston engl. ���mst�n
Urne ��rn�
Urner ��rn�
urnerisch ��rn�r��
Urnes norw. �u––�rne�s
Urninde �r�n�nd�
Urning ��rn��
urnisch ��rn��
Urobilin urobi�li�n
Urobilinogen urobilino��e�n
Urobilinurie urobilinu�ri�
Uroboros u�ro�bor�s
Urochesie uroc

¸
e�zi�, -n

. . .i��n
Urochrom uro�kro�m
Urodynie urody�ni�, -n

. . .i��n
urogenital uro�eni�ta�l
Urohämatin uroh
ma�ti�n
Urolalie urola�li�, -n . . .i��n
Urolith uro�li�t
Urolithiasis uroli�ti�az�s,

...asen . . .�ti
�
a�zn

Urologe uro�lo���
Urologie urolo��i�

Uromelanin uromela�ni�n
Urometer uro�me�t�
Uromyzeten uromy�tse�tn

Urondo span. u�r�ndo
Uropenie urope�ni�, -n . . .i��n
Urophilie urofi�li�
Urophobie urofo�bi�, -n . . .i��n
Uropolemie uropole�mi�
Urosepsis uro�z
ps�s
Uroševac serb. , kroat.

u�r���
vats
Uroskopie urosko�pi�, -n

. . .i��n
urplötzlich �u��

�
plœtsl�c

¸
, –�––

Urquhart engl. ���k�t
Urraca span. u�rraka, port.

. . .k�
Urs �rs
Ursache �u��

�
zax�

ursächlich �u��
�

z
c
¸

l�c
¸Urschel ��r�l

Urschweiz �u��
�

�va�
�
ts

Ursel[mann] ��rzl

[man]

Urseren[tal] ��rz�r�n[ta�l]
Ursina �r�zi�na
Ursinus �r�zi�n�s
Ursner ��rsn�
Ursprung �u��

�
�pr��

ursprünglich �u��
�

�pr��l�c
¸

,
auch: –�––

urst u��
�

st
Urständ �u��

�
�t
nt

Ursula ��rzula
Ursuleac rumän. ursu�le

�
ak

Ursuline �rzu�li�n�
Ursulinerin �rzu�li�n�r�n
Ursus ��rz�s, poln. �ursus
Urteil �u��

�
ta�

�
l, ��rta�

�
l

Urteil

In der traditionellen Kodifika-
tion ist für das Präfix ur- die
langvokalische Aussprache
[u��

�
. . .] angesetzt worden,

bspw. in urkomisch, Urenkel.
Die einzige Ausnahme bilden
Urteil mit dem daraus abgelei-
teten Verb urteilen, die bislang
nur mit kurzem [�r.. .] kodifi-
ziert worden sind. Im tatsäch-
lichen Sprachgebrauch ist die
langvokalische Variante [u��

�
. . .]

allerdings ebenso üblich wie
[�r. . .], das nur südwestd. und
omd. ganz überwiegend ver-
wendet wird, aber auch in der
Schweiz und (seltener) in Ös-
terreich vorkommt.

Urteilchen (Physik)
�u��

�
ta�

�
lc
¸

�n
urteilen �u��

�
ta�

�
l�n, ��rt. . .

Urtika �r�ti�ka, ...kä . . .k

Urtikaria �rti�ka�ria
urtümlich �u��

�
ty�ml�c

¸Uruapan span. u�ru
�

apan
Urubamba span. uru��amba
Uru[bu] �u�ru[bu]
Uruguai bras. uru��u

�
ai
�Uruguaiana bras. uru�u
�

a�i
�
�na

Uruguay �u�ru�va�
�
, ��r. . . ,

uru��u
�

a�
�
, span. uru�!u

�
ai
�Uruguayer �u�ru�va

�
i�, ��r. . . ,

uru��u
�

a�
�
�

uruguayisch �u�ru�va�
�
��,

��r. . . , uru��u
�

a�
�
��

Uruk �u�r�k
Urumtschi u�r�mt�i,

ur�m�t�i�
Ururahn �u��

�
�|u��

�
|a�n

Urvater �u��
�

fa�t�
urverwandt �u��

�
f
�

�
vant

Urville fr. yr�vil
Urwald �u��

�
valt

Urwelt �u��
�

v
lt
Ury �u�ri
Urzidil ��rtsid�l
US u��|
s, engl. ju��
s
USA u�
s�|a�, engl. ju�
s�e�

�Us
¸
ak türk. �u��k

Usakos �u�zak�s
Usama u�za�ma
Usambara uzam�ba�ra
US-amerikanisch

u��|
s|amerika�n��
Usance y�z�̃�s, -n . . .sn

Usanz u�zants
Usbeke �s�be�k�
usbekisch �s�be�k��
Usbekistan �s�be�kista[�]n,

russ. uzb�kis�tan
USB-Stick u�
s�be�st�k
Uschak ���ak
Uschakow russ. u�a�k�f
Uschanka ���a�ka
Uschebti ���
pti
Uschgorod russ. �u	��r�t
Uschhorod ukr. �u	h�r�d
Uschi ���i
Uschki ���ki, �� �ki�
Usedom �u�z�d�m
Usen russ. u�zjenj
User �ju�z�
Userkare uz
rka�re�
Usher engl. ����
Ushuaia span. u�su

�
aja

Usie u�zi�, -n . . .i��n
Usiel �u�zi

�
e�l, auch� . . .i

�

l
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Usigli span. u�si!li
Usingen �u�z���n
Usinger �u�z���
Usipeter u�zi�pet�
Uskoke �s�k�k�
�sküdar türk. �yskyd�r
Uslar ��slar, span. uz�lar
Uslowaja russ. uzla�vaj�
Usnea barbata ��snea

bar�ba�ta
Uso �u�zo
Uspallata span. uspa��ata
Uspenski russ. us�pj
nskij
Ussé fr. y�se
Ussher engl. ����
Ussinsk russ. u�sinsk
Ussolje russ. u�s�lj

USSR u�|
s|
s�|
r
Ussuri russ. us�suri
Ussurisk russ. ussu�rijsk
Ustascha ��sta�a
Ustaw �s�taf
Uster ��st�
Usteri ��st�ri
Ústı́ tschech. �u�stji�
Ustica it. �ustika
Ustilago �sti�la��o
Ust-Ilimsk russ. ustji�limsk
Ustinov ��stin�f, engl.

�[j]u�st�n�f
Ustin[ow] russ. us�tin[�f]
Ust-Kamenogorsk russ.

ustjk�m�na���rsk
Ust-Ordynski russ.

ustjar�dīnskij
U-Strab �u��tra[�]p
�stün türk. ys�tyn
Ust-Urt russ. us�tjurt
usuell uzu�[|]
l
Usukapion uzuka�pi

�
o�n

Usulután span. usulu�tan
Usumacinta span.

usuma��inta
Usumbura uz�m�bu�ra, fr.

uzumbu�ra
Usur u�zu��

�Usurpation uz�rpa�tsi
�
o�n

Usurpator uz�r�pa�to��
�

, -en
. . .pa�to�r�n

usurpatorisch uz�rpa�to�r��
usurpieren uz�r�pi�r�n
Usus �u�z�s
Ususfruktus u�z�s�fr�kt�s
ut �t, fr. yt
Uta �u�ta
Utah �ju�ta, engl. �ju�t��
Utamaro jap. u�tamaro
Ute �u�t�, engl. �ju�t[�]
Utensil ut
n�zi�l, -ien . . .i

�
�n

uterin ute�ri�n
Uterus �u�ter�s, ...ri . . .ri
Utgard �u�t�art
U Thant u�tant
Utica �u�tika, engl. �ju�t�k�
utilisieren utili�zi�r�n
Utilismus uti�l�sm�s
utilitär utili�t
��

�Utilitarier utili�ta�ri
�
�

Utilitarismus utilita�r�sm�s
Utilitarist utilita�r�st
Utilität utili�t
�t
Utility ju��t�l�ti
ut infra �t ��nfra
Utlande �u�tland�
Uto �u�to
Utopia u�to�pi

�
a

Utopie uto�pi�, -n . . .i��n
Utopien u�to�pi

�
�n

utopisch u�to�p��
Utopismus uto�p�sm�s
Utopist uto�p�st
Utraquismus utra�kv�sm�s
Utraquist utra�kv�st
Utrecht �u�tr
c

¸
t, niederl.

�ytr
xt
Utrechter �u�tr
c

¸
t�

Utrera span. u�trera
Utricularia utriku�la�ria
Utrillo u�tr�ljo, fr. ytri�jo
Utrum �u�tr�m, ...ra . . .ra
Utsjoki finn. �utsj�ki
Utsunomiya jap. u�tsunomija
ut supra �t �zu�pra
Utta ��ta
Uttar Pradesh ��tar pra�d
�,

. . .�de��, engl. ��t� pr��d
�,

. . .�de�
�
�

Utterance engl. ��t�r�ns
Uttmann ��tman
Utuado span. u�tu

�
a�o

Utz �ts
Utzon dän. �uds�n
Uusimaa finn. �u�sim��
Uvachromie uvakro�mi�
Uvagras �u�va�ra�s
Uvala u�va�la
Uvalde engl. ju��væld�
UviolglasY u�vi

�
o�l�la�s

Uvula �u�vula, ...lae . . .l

uvular, U... uvu�la��

�Uwarowit uvaro�vi�t
Uwarowo russ. u�var�v�
Uwe �u�v�
Uxbridge engl. ��ksbr�d	
Uxmal span. uz�mal
Uyo engl. �u�j��
Uys afr. œi

�
s

Uyuni span. u�juni

Uz u�ts
uzen �u�tsn

Uzerei u�ts��ra�
�Uzès fr. y�z
s

Užice serb. , kroat. �u�	its

Užice serb. , kroat. �u	its

Uznach ��tsnax
Uzunköprü türk. u�zunkœ�pry
Uzwil ��tsvi�l

v, V fa�
�

, engl. vi�, fr. ve, it. vu,
span. be,�u�e

Vaa norw. vo�
Vaal va�l, engl. v��l, afr. f��l
Vaals niederl. va�ls
Vaara finn. �v��r�
Vaarandi estn. �v��r�ndi
Vaasa finn. �v��s�
va banque, Vabanque va�b�̃�k
Vác ung. va�ts
Văcărescu rumän. v�k��resku
Văcăroiu rumän. v�k��roi

�
u

vacat �va�kat
Vacaville engl. �væk�v�l
Vaccarès fr. vaka�r
s
Vaccination vaktsina�tsi

�
o�n

Vaccine vak�tsi�n�
Vacha �faxa
Vachek tschech. �vax
k
Vacheleder �va� le�d�
Vacherin va���r
̃�
Vachetten va��
tn

vacillando vat���lando
Václav tschech. �va�tslaf
Vaculı́k tschech. �vatsuli�k
Vădastra rumän. v��dastra
Vadder niederl. �v�d�r
Vademekum vade�me�k�m
Vadianus va�di

�
a�n�s

Vadim fr. va�dim
Vadium �va�di

�
�m, ...ien . . .i

�
�n

Vadodara engl. v��d��
�

d�r�
vados va�do�s, -e . . .o�z�
Vadsø norw. �vatsø
Vaduz fa�d�ts, auch� va�du�ts
Vaet niederl. va�t
vae victis! v
� �v�kti�s
vag va�k, -e �va���

vV
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V

Vág ung. va��
Vagabondage va�ab�n�da�	�
Vagabund va�a�b�nt, österr.

auch, schweiz. oft: fa. . . , -en
. . .ndn

vagabundieren
va�ab�n�di�r�n, österr.
auch, schweiz. oft: fa. . .

Vagans �va��ans
Vagant va��ant
Vágar fär. �v��ar
vage �va���
vagieren va��i�r�n
vagil va��i�l
Vagilität va�ili�t
�t
Vagina va��i�na, auch:

�va��ina
vaginal va�i�na�l
Vaginismus va�i�n�sm�s
Vaginitis va�i�ni�t�s, ...itiden

. . .ni�ti�dn
Vaginoskopie va�inosko�pi�, -n

. . .i��n
Vagotomie va�oto�mi�, -n

. . .i��n
Vagotonie va�oto�ni�, -n . . .i��n
Vagotoniker va�o�to�n�k�
Vagotonikum va�o�to�nik�m,

...ka . . .ka
vagotrop va�o�tro�p
Vagus �va���s
Váh tschech. , slowak. va�x
Vahr fa��

�Vaičiulaitis lit. vai
�
t�j��la�i

�
t�s

Vaihingen �fa�
�
���n

Vaihinger (Philosoph) �fa�
�
���,

�va�
�
. . .

Vailland, ...nt fr. va�j�̃
VaillantY �va�

�
lant

Vair fr. v
�r
Vaishnava �va�

�
�nava

Vaishya �va�
�
�ja

Vaison-la-Romaine fr.
v
z�̃lar��m
n

Vaižgantas lit. �vai
�
	�antas

Vajanský slowak. �vai
�
anski�

Vajda ung. �v�jd�
Vajrayana vad	ra�ja�na
vakant va�kant
Vakanz va�kants
vakat, V... �va�kat
Vakuf serb. , kroat. �vakuf
Vakuole vaku�[|]o�l�
Vakuum �va�ku�m, Vakua

�va�kua
vakuumieren vakuu�mi�r�n
Vakuummeter �va�ku�mme�t�,

vaku�m�me�t�
Vakzin vak�tsi�n

Vakzination vaktsina�tsi
�
o�n

Vakzine vak�tsi�n�
vakzinieren vaktsi�ni�r�n
Val (Grammmenge) va�l
Vál ung. va�l
Vala finn. �v�l�
Valadon fr. vala�d�̃
Valais fr. va�l

Valand �fa�lant, -es . . .nd�s
Valašské Meziřı́čı́ tschech.

�vala�sk
� �m
zir	i�t�i�
Val-Bélair fr. valbe�l
�r
Vâlcea rumän. �vīlt�e

�
a

Valckenborch, ...rgh niederl.
�v�lk�nb�rx

Valcour engl. væl�k��
�Val d’Aosta it. �val da��sta

Val-de-Grâce fr. vald���r��s
Valdelomar span. baldelo�mar
Valdepeñas span. balde�pe�as
Valderrábano span.

bald
�rra�ano
Valdes engl. �v��ld
s
Valdés span. bal�des
Valdez engl. væl�di�z
Val-d’Isère fr. valdi�z
�r
Valdivia val�di�vi

�
a, span.

bal�di�i
�
a

Val-d’Oise fr. val�dwa�z
Val d’Or fr. val�d��r
Valdosta engl. væl�d�st�
Valdres norw. �valdr�s
vale! �va�le
Vale engl. ve�

�
l, port. �val�

Valediktion valed�k�tsi
�
o�n

valedizieren valedi�tsi�r�n
Válek slowak. �va�lj
k
Valen norw. �va�l�n
Valenc

¸
a port. v��lẽs�, bras.

va�lẽsa
Valenc

¸
ay fr. val�̃�s


Valence fr. va�l�̃�s
Valencia va�l
ntsi

�
a, auch:

va�l
nsi
�
a, span. ba�len�i

�
a,

engl. v��l
n���
�Valenciennes fr. val�̃�sj
n

Valens �va�l
ns
Valente it. va�l
nte, span.

ba�lente
Valentia va�l
ntsi

�
a, it.

va�l
ntsi
�
a, engl. v��l
n�i�

Valentigney fr. val�̃ti��

1Valentin (Name) �val
nti�n,

österr./südostd. auch:
�fal
nti�n, fr. val�̃�t
̃

2Valentin (Komiker) �fal
nti�n
Valentine val
n�ti�n�, fr.

val�̃�tin, engl. �væl�nta�
�
n,

. . .t�n

Valentini it. valen�ti�ni
Valentinian val
nti�ni

�
a�n

Valentino it. valen�ti�no
Valentinstag �val
nti�nsta�k
Valentinus val
n�ti�n�s
Valenz va�l
nts
Valera span. ba�lera
Valera, de engl. d�v��l
�

�
r�

Valère fr. va�l
�r
Valeri it. va�l
�ri
Valeria va�le�ria
Valerian va�le�ria�n, val��ri

�
a�n

Valeriana vale�ri
�
a�na

Valeriane vale�ri
�
a�n�

Valeriat vale�ri
�
a�t

Valerie �val�ri, va�le�ri
�
�

Valérie fr. vale�ri
Valérien, Mont fr. m�̃vale�rj
̃
Valerio it. va�l
�ri

�
o

Valerius va�le�ri�s, niederl.
v��le�ri�s

Valéry fr. vale�ri
Valeska va�l
ska

1Valet (Lebewohl) va�l
t,
va�le�t

2Valet (Kartenspiel) va�le�
valete! va�le�t�
valetieren vale�ti�r�n
Valeur va�lø��

�Vali türk. �va�li
Valiant engl. �væli�nt
valid va�li�t, -e . . .i�d�
Validation valida�tsi

�
o�n

validieren vali�di�r�n
Validität validi�t
�t
Valier va�li

�
e�

valieren va�li�r�n
Valin va�li�n
Valinda engl. v��l�nd�
Valium �va�li

�
�m

Valjevo serb. , kroat. �va�lj
v�
Valkeakoski finn. �v�lk
ak�ski
Valkenauer �falk�na�

�
�

Valkenburg niederl.
�v�lk�nb�rx

Valkenswaard niederl.
v�lk�ns�wa�rt

Valla it. �valla
Valladolid span. ba�a�o�li�
Vallauris fr. val��ris
Valle it. �valle, span. �ba�e
Valle d’Aosta it. �valle da��sta
Valle de la Pascua span. �ba�e

�e la �pasku
�

a
Valle del Cauca span. �ba�e �
l

�kau
�

ka
Valledupar span. ba�e�u�par
Vallée fr. va�le
Valle-Inclán span. �ba�ei��klan

Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


variatio delectat875

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
V
vari

Vallejo span. ba��
xo, engl.
v��le�

�
��

�Vallenar span. ba�e�nar
Vallendar �fal�ndar
Vallentin �val�nti�n
Vallentuna schwed.

�val�ntu––�na
vallera! fal��ra�, va. . .
valleri, vallera! fal��ri�,

fal��ra�, auch: va. . . va. . .
Vallès fr. va�l
s
Vallet fr. va�l

Valletta va�l
ta, it. val�letta,

engl. v��l
t�
Valley[field] engl. �væl�[fi�ld]
Valley Stream engl. �væl�

�stri�m
Vallisneri it. valliz�n
�ri
Vallisneria val�s�ne�ria, ...ien

. . .i�n
Vallois fr. va�lwa
Vallombrosa it. vallom�bro�sa
Vallone it. val�lo�ne
Vallorbe fr. va�l�rb
Vallot fr. va�lo
Vallot[t]on fr. val��t�̃
Valls fr. vals, kat. va�s
Valmore fr. val�m��r
Valmy fr. val�mi
Valnera span. bal�nera
Valois fr. va�lwa
Valona it. va�lo�na
Valor �va�lo��

�
, -en va�lo�r�n

Valorisation valoriza�tsi
�
o�n

valorisieren valori�zi�r�n
Valparaiser valpara�[|]i�z�
Valparaiso valpara�[|]i�zo,

engl. vælp��ra�
�
z��

�Valparaı́so span. balpara�iso
Valpolicella it. valpoli�t�
lla
Vals (Schweiz) fals
Valsalva it. val�salva
Valsgärde schwed. �valsjæ�rd�
Valtellina it. valtel�li�na
Valuta va�lu�ta
valutieren valu�ti�r�n
Valvassoren valva�so�r�n
Valvation valva�tsi

�
o�n

Valve engl. vælv
Valverde span. bal��
r�e, it.

val�verde
valvieren val�vi�r�n
Vámoš slowak. �va�m��
Vamp v
mp
Vampir �vampi��

�
, vam�pi��

�Vampire engl. �væmpa�
�
�

Vampirismus vampi�r�sm�s
van van, fan, niederl. v�n
Van engl. væn, türk. v�n

Vana bras. �van�
Vanadat vana�da�t
Vanadin vana�di�n
Vanadinit vanadi�ni�t
Vanadium va�na�di

�
�m

Van-Allen-... engl. væn�æl�n.. .
Vanbrugh engl. �vænbr�,

væn�bru�
Van Buren engl. væn�bj��

�
r�n

Vance engl. v��ns, væns
Vancouver engl. væn�ku�v�
Vančura tschech. �vant�ura
Vandale van�da�l�
Vandalia engl. væn�de�

�
li�

vandalisch van�da�l��
Vandalismus vanda�l�sm�s
Vandenberg engl. �vænd�nb���
Vandenhoeck �fandn


hu�k

Vanderbijlpark afr.
fand�r�b
i

�
lpark

Vanderbilt engl. �vænd�b�lt
Van der Meersch fr. v�̃d
r�m
r�
Vandermonde fr. v�̃d
r�m�̃�d
Vandervelde niederl.

v�nd�r�v
ld�
Van Diemen niederl. v�n�dim�,

engl. væn�di�m�n
Vandœuvre-lès-Nancy fr.

v�̃dœvr�l
n�̃�si
Van Doren engl. væn�d��r�n
Van Druten engl. væn�dru�tn

van Dyck fan �da�
�
k, van -, nie-

derl. v�n�d
i
�
k

Vane engl. ve�
�
n

Vanen �va�n�n
Vänern schwed. �v
�n�rn, �––
Vänersborg schwed.

v
�n�rs�b�rj
Vänersee �v
�n�ze�
Vanessa va�n
sa, engl. v��n
s�
Vangione va���i

�
o�n�

Van gölü türk. �v�n �œ�ly
Vanguard engl. �væn���d
Vaňhal tschech. �vanjhal
Vanier fr. va�nje, engl. �vænje�

�vanille, V... va�n�lj�, va�n�l�,
schweiz. �vanil

Vanillin van��li�n
Van Itallie engl. væn��t�l�
vanitas vanitatum �va�nitas

vani�ta�t�m
Vanloo fr. v�̃�lo
Van Loon engl. væn�lu�n
Vanne[s] fr. van
Vanni it. vanni
Vannucci it. van�nutt�i
Vanoise fr. va�nwa�z
Van Rensselaer engl.

væn�r
ns�l�

Vansen �fanzn
Vansittart engl. væn�s�t�t

Vantaa finn. �v�nt��
van’t Hoff niederl. v�n�t �h�f
Vantongerloo niederl.

v�n�t���rlo
Van Tyne engl. væn�ta�

�
n

Vanua Lava, - Levu engl.
v���nu�� �l��v�, - �l
vu�

Vanuatu engl. v��n����tu�
Van Vechten engl. væn�v
kt�n
Vanves fr. v�̃�v
Vanvitelli it. vanvi�t
lli
Van Vleck engl. væn�vl
k
Van Wert engl. væn�w��t
Vanzetti it. van�tsetti
Vapeurs va�pø��

�
s

Vaporetto vapo�r
to, ...tti . . .ti
Vaporimeter vapori�me�t�
Vaporisation vaporiza�tsi

�
o�n

vaporisieren vapori�zi�r�n
1Vaquero (Cowboy) va�ke�ro
2Vaquero[s] span. ba�kero[s]
Var fr. va�r
Varady ung. �v�r�di
Varanasi engl. v��r��n�s�
Varangerfjord �va�ra��fj�rt,

norw. va�ra��rfju�r
Varaždin serb. , kroat.

�vara	din, va�ra	din
Varberg schwed. �v��rbærj
Varchi it. �varki
Varda fr. var�da
Várda ung. �va�rd�
Vardar mak. �vardar
Varde dän. �va�

�
d�

Vardø norw. �vardø
Varè it. va�r

Varel �fa�r�l
Varela span. ba�rela
Varende fr. va�r�̃�d
Varenius va�re�ni

�
�s

Varenne[s] fr. va�r
n
Varese it. va�re�se
Varèse fr. va�r
�z
Vargas span. �bar!as, bras.

�var�as
Varg[h]a ung. �v�r��
Varginha bras. var�	i�a
Varia �va�ria
variabel va�ri

�
a�bl


, ...ble

. . .bl�
Variabilität variabili�t
�t
Variable va�ri

�
a�bl�

variant va�ri
�
ant

Variante va�ri
�
ant�

Varianz va�ri
�
ants

variatio delectat va�ri
�
a�tsi

�
o

de�l
ktat
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V

Variation varia�tsi
�
o�n

variativ varia�ti�f, -e . . .i�v�
Variator va�ri

�
a�to��

�
, -en

. . .i
�
a�to�r�n

Varietät varie�t
�t
Varieté, Variété, Varietee

vari
�
e�te�

Varignon fr. vari���̃
variieren vari�[|]i�r�n
varikös vari�kø�s, -e . . .ø�z�
Varikose vari�ko�z�
Varikosität varikozi�t
�t
Varikozele variko�tse�l�
Varin fr. va�r
̃
Varinas �va�rinas, va�ri�nas
Väring schwed. �væ�ri�
Vario... �va�rio. . .
Variograf, Variograph

vario��ra�f
Variola va�ri�ola, ...lä . . .l
,

...len va�ri
�
o�l�n

Variolation vari
�
ola�tsi

�
o�n

Variole va�ri
�
o�l�

Variometer vario�me�t�
variskisch va�r�sk��
varistisch va�r�st��
Varistor va�r�sto��

�
, -en

. . .�to�r�n
variszisch va�r�sts��
Variszit var�s�tsi�t
Varityper �v
rita�

�
p�

Varius �va�ri�s
Varix �va�r�ks, ...izen va�ri�tsn

Varize va�ri�ts�
Varizelle vari�ts
l�
Varkaus finn. �v�rk�u

�
s

Varley engl. �v��l�
Varlin �fa��

�
li�n

Värmland schwed.
�værmlan[d]

Värnamo schwed. �væ�rnamu�
Varnay �varna�

�Varnhagen �farnha��n
Värnlund schwed. �væ�rnl�nd

Varnsdorf tschech. �varnzd�rf
Varona span. ba�rona
Varoufakis neugr. varu�fakis
Várpalota ung. �va�rp�lot�
Varro �varo
Vars fr. va�r
Varsinais-Suomi finn.

�v�rsin�i
�
ssu�

�
mi

Varsovienne varzo�vi
�

n, -n

. . .n�n
VartaY �varta
Vartio finn. �v�rti�
Varuna �va�runa
Varus �va�r�s
Varviso var�vi�zo

Varzin var�tsi�n
Vas ung. v��
Vasa schwed. �v��sa
vasal va�za�l
Vasalis niederl. v��za�l�s
Vasall va�zal
Vasallität vazali�t
�t
Vasarély fr. vazare�li
Vasari it. va�za�ri
Väschen �v
�sc

¸
�n

Vasco da Gama �vasko da
��a�ma, port. �va�ku ��
�!�m�, bras. �vasku da
���ma

Vasconcelos port. v��kõ�s
lu�,
bras. vaskõ�s
lus, span.
bask�n��elos

Vascongadas span.
bask����a�as

Vascuence span. bas�ku
�

en�e
Vase �va�z�
Vasektomie vaz
kto�mi�, -n

. . .i��n
Vaselin[e] vaz��li�n[�]
VasenolY vaz��no�l
Vasile rumän. va�sile
vaskular vasku�la��

�vaskulär vasku�l
��
�Vaskularisation

vaskulariza�tsi
�
o�n

vaskulös vasku�lø�s, -e . . .ø�z�
Vaslui rumän. vas�lui

�Vasmer �fasm�
Vasodilatator vazodila�ta�to��

�
,

-en . . .ta�to�r�n
Vasokonstriktor

vazok�n�str�kto��
�

, -en
. . .�to�r�n

Vasoligatur vazoli�a�tu��
�Vasomotion vazomo�tsi

�
o�n

Vasomotoren vazomo�to�r�n
vasomotorisch vazomo�to�r��
Vasoneurose vazon��

�
�ro�z�

Vasoplegie vazople��i�, -n
. . .i��n

Vasopressin vazopr
�si�n
Vasotomie vazoto�mi�, -n

. . .i��n
Vassar engl. �væs�
Vassé fr. va�se
vast vast
Vastation vasta�tsi

�
o�n

Västerås schwed. v
st�r�o�s
Västerbotten schwed.

�v
st�rb�t�n
Västergötland schwed.

�v
st�rjø�tlan[d]
Västernorrland schwed.

�v
st�rn�rlan[d]

Västervik schwed. �v
st�rvi�k
Västmanland schwed.

�v
stmanlan[d]
Vasvár ung. �v��va�r
Vaszar[y] ung. �v�s�r[i]
Vatan türk. v��t�n
Vater �fa�t�, Väter �f
�t�
Väterchen �f
�t�c

¸
�n

Vaterland �fa�t�lant
väterlich �f
�t�l�c

¸Vatersbruder �fa�t�sbru�d�
Vaterunser fa�t��|�nz�,
Vati �fa�ti
Vaticana it. vati�ka�na
Vaticano it. vati�ka�no
Vatikan vati�ka�n, österr.

vorw. : �vatika[�]n
Vatikanum vati�ka�n�m
Vatizinium vati�tsi�ni

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Vatnajökull isl. �vahtnajœ�k�dl
Vatra Dornei rumän. �vatra

�dornei
�Vattel �fatl

Vättern schwed. �v
t�rn
Vättersee �v
t�ze�
Vattina ung. �v�ttin�
Vauban fr. vo�b�̃
Vaucanson fr. vok�̃�s�̃
Vaucluse fr. vo�kly�z
Vaud fr. vo
Vaudémont fr. vode�m�̃
Vaudeville vod��vi�l, vo�t�v�l
Vaudreuil fr. vo�drœj
Vaugelas fr. vo�	l�
Vaughan engl. v��n
Vaugoin fr. vo��w
̃
Vaupés span. bau

�
�pes

Vauquelin de la Fresnaye fr.
vokl
̃dlafr
�n


Vaut[h]ier fr. vo�tje
Vauvenargues fr. vov�nar�
Vaux engl. v��ks, v��

�
, fr. vo

Vauxhall engl. �v�ks[h]��l
Vaux-le-Vicomte fr. volvi�k�̃�t
Vavau engl. v���va�

�Vaxholm schwed. �vaksh�lm
Växjö schwed. �v
k�ø�
Vaz port. va�, bras. vas
vazieren va�tsi�r�n
Vázquez span. �ba�ke�
VdK fa�

�
de��ka�

VEB fa�
�

e��|be�
Veblen engl. �v
bl�n
Vecchi it. �v
kki
Vecchietta it. vek�ki

�
etta

Vecchio it. �v
kki
�
o

Vecelli it. ve�t�
lli
Vecellio it. ve�t�
lli

�
o
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Vechta �f
c
¸

ta
Vechte �f
c

¸
t�

Veda �ve�da
Vedette ve�d
t�
vedisch �ve�d��
Vedova it. �ve�dova
Vedute ve�du�t�

1Veen fe�n
2Veen (Name) niederl. ve�n
Veendam niederl. ve�n�d�m
Veenendaal niederl.

�ve�n�nda�l
Veere niederl. �ve�r�
Veerhoff �fe��

�
h�f

Vefsn norw. �v
fs�n
Vega �ve��a, span. �be!a
Vega Alta, - Baja span. �be!a

�alta, - ��axa
vegan ve��a�n
Veganer ve��a�n�
Veganismus ve�a�n�sm�s
Vegesack �fe���zak
Vegetabilien ve�eta�bi�li

�
�n

vegetabil[isch] ve�eta�bi�l[�� ]
Vegetarianer ve�eta�ri

�
a�n�

Vegetarianismus
ve�etaria�n�sm�s

Vegetarier ve�e�ta�ri�,
schweiz. oft: fe. . .

vegetarisch ve�e�ta�r��
Vegetarismus ve�eta�r�sm�s
Vegetation ve�eta�tsi

�
o�n

vegetativ ve�eta�ti�f, -e
. . .i�v�

vegetieren ve�e�ti�r�n
Veggie �v
d	i, auch: �v
�i
Végh ung. ve��
Veghe �fe���
Veghel niederl. �ve�!�l
Vegio it. �v
�d	o
Vegius �ve��i

�
�s

Veglia it. �ve��a
vehement veh��m
nt
Vehemenz veh��m
nts
Vehikel ve�hi�kl

Veidt fa�
�
t

Veigelein �fa�
�
��la�

�
n

Veigerl �fa�
�
��l

Veil fr. v
j
Veilchen �fa�

�
lc
¸

�n
Veillon fr. v
�j�̃
Veilsdorf �fa�

�
lsd�rf

Veit fa�
�
t

Veitshöchheim fa�
�
ts�hø�c

¸
ha�

�
m

Veji �ve�ji
Vejle dän. �vai

�
l�

Vektor �v
kto��
�

, -en . . .�to�r�n
vektoriell v
kto�ri

�

l

Vela it. �ve�la, span. �bela

Velamen ve�la�m�n
velar, V... ve�la��

�velarisieren velari�zi�r�n
Velasco span. be�lasko
Velatice tschech. �v
latjits

Velay fr. v��l

Velazquez ve�lask
s
Velázquez span. be�la�ke�
Velber[t] �f
lb�[t]
Velburg �fe�lb�rk
Velde �f
ld�, niederl. �v
ld�
Veldeke �f
ld�k�
Veldes �f
ld�s
Veldhoven niederl. �v
ltho�v�
Velebit serb. , kroat. v
�l
bit
Velehrad tschech. �v
l
hrat
Velen �fe�l�n
Velence[itó] ung.

�v
l
nts
[ito�]
Velencer �v
l
nts�
Velenje slowen. v
�le�nj

Veles mak. �v
l
s
Veles serb. , kroat. �v
l
s
Vélez span. �bele�
Velhagen �f
lha��n

Velin ve�li�n, auch: ve�l
̃�
Velké Losiny tschech. �v
lk
�

�l�sini
Velké Meziřı́čı́ tschech. �v
lk
�

�m
zir	i�t�i�
Vellberg �f
lb
rk
Velleität v
lei�t
�t
Velleius ve�le�j�s
Velletri it. vel�le�tri
Vellin v
�li�n
Vellmar �f
lmar
Vellore engl. v
�l��
Velo �ve�lo
veloce ve�lo�t��
Velodrom velo�dro�m
Velour v��lu��

�
, auch: ve�lu��

�Velours v��lu��
�

, auch: ve�lu��
�

,
des - . . .lu��

�
[s], die - . . .lu��

�
s

veloutieren v�lu�ti�r�n, auch:
vel. . .

Veloutine v�lu�ti�n, auch:
vel. . .

Veloziped velotsi�pe�t, -e
. . .e�d�

Velozipedist velotsipe�d�st
Velpel �f
lpl

Velsen niederl. �v
ls�
Velten �f
ltn

Veltheim �f
ltha�
�
m

Veltlin v
lt�li�n, auch: f
. . .
Velum �ve�l�m, Vela �ve�la
Velum palatinum �ve�l�m

pala�ti�n�m, Vela ...na ve�la
. . .na

Velutus ve�lu�t�s
Veluwe niederl. �ve�lyw�
Velvet �v
lv�t
Ven schwed. ve�n
Venado span. be�na�o
venal ve�na�l
Venantius ve�nantsi

�
�s

Vence fr. v�̃�s
Venda �v
nda
Vendee v�̃�de�
Vendée fr. v�̃�de
Vendeer v�̃�de��
Vendel schwed. �v
nd�l
Vendemiaire v�̃de�mi

�

��

�Vendetta v
n�d
ta
Vendôme fr. v�̃�do�m
Vendômois fr. v�̃do�mwa
Vendsyssel dän. �vensysl

Vene �ve�n�
Veneder �ve�ned�
Venedig ve�ne�d�c

¸
, schweiz.

oft, südd. selten: fe. . .
Venediger ve�ne�d���
Veneficium vene�fi�tsi

�
�m, ...ia

. . .i
�
a

Venektasie ven
kta�zi�, -n
. . .i��n

venenös vene�nø�s, -e
. . .ø�z�

Venenum ve�ne�n�m, ...na
. . .na

venerabel ven��ra�bl

, ...ble

. . .bl�
Venerabile ven��ra�bile
venerabilis, V... ven��ra�bil�s
Veneration ven�ra�tsi

�
o�n

venerieren ven��ri�r�n
venerisch ve�ne�r��
Venerologe ven�ro�lo���
Venerologie ven�rolo��i�
venerologisch ven�ro�lo����
Venerophobie ven�rofo�bi�, -n

. . .i��n
Veneter �ve�net�
Venetia ve�ne�tsi

�
a

Venetien ve�ne�tsi
�
�n

Veneto it. �v
�neto
Venetus �ve�net�s
Venezia ve�ne�tsi

�
a, it.

ve�n
ttsi
�
a

Venezianer vene�tsi
�
a�n�

venezianisch vene�tsi
�
a�n��

Veneziano it. venet�tsi
�
a�no

Venezolaner venetso�la�n�
venezolanisch venetso�la�n��
Venezuela venetsu�[|]e�la,

span. bene��u
�

ela
Venezueler venetsu�[|]e�l�
venezuelisch venetsu�[|]e�l��



878Veni

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MVeni

V

Veni, creator spiritus! �ve�ni
kre�[|]a�to��

�
 �spi�rit�s

Veni, sancte spiritus! �ve�ni
�za�kt� �spi�rit�s

Venia Legendi �ve�ni
�
a le��
ndi

Venice engl. �v
n�s
Vénissieux fr. veni�sjø
veni, vidi, vici �ve�ni �vi�di

�vi�tsi
Venizelos neugr. v
ni�z
l�s
Venlo niederl. �v
nlo

1Venn f
n
2Venn (Name) f
n, engl. v
n
Vennberg schwed. �v
nbærj
Venne niederl. �v
n�
Venner �f
n�
Vennesla norw. �v
n�sla
venös ve�nø�s, -e . . .ø�z�
Venosta it. ve�n�sta
Venraij niederl. �v
nra�i

�Venta span. �benta
Ventadour fr. v�̃ta�du�r
Ventana Cave engl. v
n�tæn�

�ke�
�
v

Ventidius v
n�ti�di
�
�s

Ventil v
n�ti�l, schweiz. oft:
f
n�ti�l

Ventilabro v
nti�la�bro
Ventilation v
ntila�tsi

�
o�n,

schweiz. oft: f
n. . .
Ventilator v
nti�la�to��

�
,

schweiz. oft: f
n. . . , -en
. . .la�to�r�n

ventilieren v
nti�li�r�n,
schweiz. oft: f
n. . .

Ventimiglia it. venti�mi��a
Ventnor engl. �v
ntn�
Vento �v
nto
Ventose, -s v�̃�to�s
Ventoux fr. v�̃�tu
ventral v
n�tra�l
ventre à terre �v�̃�tr� a �t
r
Ventriculus v
n�tri�kul�s, ...li

. . .li
Ventrikel v
n�tri�kl

ventrikular v
ntriku�la��
�ventrikulär v
ntriku�l
��
�Ventriloquismus

v
ntrilo�kv�sm�s
Ventriloquist v
ntrilo�kv�st
Ventris engl. �v
ntr�s
Ventspils lett. �v
ntsp�ls
Ventura it. ven�tu�ra, engl.

v
n�t��
�

r�, span. ben�tura
Venturi it. ven�tu�ri, engl.

v
n�t��
�

r�
Venus �ve�n�s
Venuti engl. v��nu�t�
ver- f
�

�
. . .

Vera dt. , it. �ve�ra, engl. �v��
�

r�,
span. �bera

verabfolgen f
�
�

�|apf�l�n
verabsolutieren

f
�
�

|apz
˚

olu�ti�r�n
Verächter f
�

�
�|
c

¸
t�

verächtlich f
��|
c
¸

tl�c
¸Veracini it. vera�t�i�ni

Veracruz vera�kru�s, span.
bera�kru�

veralgen f
�
�

�|al�n
verallgemeinern

f
�
�

�|al���ma�
�
n�n

veralten f
�
�

�|altn
Veranda ve�randa

verändern f
�
�

�|
nd�n
veranlagen f
�

�
�|anla��n

veranschaulichen
f
�

�
�|an�a�

�
l�c

¸
n
veranstalten f
�
�

�|an�taltn
Veranstaltung f
�

�
�|an�talt��

verantwortlich f
�
�

�|antv�rtl�c
¸Verapaz span. bera�pa�

veräppeln f
�
�

�|
pl

n

verargen f
�
�

�|ar�n
verarmen f
�

�
�|arm�n

verarschen f
�
�

�|ar�n


, auch:
. . .a��

�
�n

verarzten f
�
�

�|a��
�

tstn


, auch:
f
�

�
�|artstn

veraschen f
�
�

�|a�n
verästeln f
�

�
�|
stl


n

Veratrin vera�tri�n
verausgaben f
�

�
�|a�

�
s�a�bn


,

...b! . . .a�p
verauslagen f
�

�
�|a�

�
sla��n

veräußerlichen f
�
�

�|��
�
s�l�c

¸
n
Verazio ve�ra�tsi

�
o

Verazität veratsi�t
�t
Verb v
rp, -en �v
rbn

verbal v
r�ba�l
Verbale v
r�ba�l�, ...lien

. . .li
�
�n

verbalisieren v
rbali�zi�r�n
Verbalismus v
rba�l�sm�s
Verbalist v
rba�l�st
verbaliter v
r�ba�lit�
verballhornen f
�

�
�balh�rn�n

Verband f
�
�

�bant
Verbania it. ver�ba�ni

�
a

Verbano it. ver�ba�no
verbaseln f
�

�
�ba�zl


n

Verbaskum v
r�bask�m
verbauern f
�

�
�ba�

�
�n

verbeamten f
�
�

b��|amtn
Verbene v
r�be�n�

verbessern f
�
�

�b
s�n
verbi causa �v
rbi �ka�

�
za

Verbier fr. v
r�bje

Verbiest niederl. v�r�bist
verbiestern f
�

�
�bi�st�n

Verbigeration v
rbi�era�tsi
�
o�n

verbi gratia �v
rbi ��ra�tsi
�
a

verbildlichen f
�
�

�b�ltl�c
¸

n
verbinden f
�

�
�b�ndn

verbindlich f
�
�

�b�ntl�c
¸Verbindung f
�

�
�b�nd��

verbittern f
�
�

�b�t�n
Verbleib f
�

�
�bla�

�
p, -es . . .a�

�
b�s

verbleien f
�
�

�bla�
�
�n

verblichen f
�
�

�bl�c
¸

n
verblöden f
�

�
�blø�dn

verblüffen f
�
�

�bl�fn
verblümt f
�

�
�bly�mt

verbodmen f
�
�

�bo�dm�n
verborgen f
�

�
�b�r�n

verbos v
r�bo�s, -e . . .o�z�
Verbosität v
rbozi�t
�t
Verbot f
�

�
�bo�t

verbrämen f
�
�

�br
�m�n
verbreitern f
�

�
�bra�

�
t�n

verbriefen f
�
�

�bri�fn
verbrüdern f
�

�
�bry�d�n

Verbruggen niederl. v�r�br�!�
Verbum �v
rb�m, Verba

�v
rba
Verbum abstractum, - attribu-

tivum, - finitum, - infinitum
�v
rb�m |ap�strakt�m, -
|atribu�ti�v�m, - fi�ni�t�m,
- �|�nfini�t�m

verbumfeien f
�
�

�b�mfa�
�
�n

verbumfiedeln f
�
�

�b�mfi�dl

n

Verbund f
�
�

�b�nt
verbünden f
�

�
�b�ndn


, ...d!

. . .nt
Verbunkos ung. �v
rbu�ko�
verbüxen f
�

�
�b�ksn

Vercammen niederl. v�r�k�m�
Vercellä v
r�ts
l

Vercelli it. ver�t�
lli
verchristlichen f
�

�
�kr�stl�c

¸
n
verchromen f
�

�
�kro�m�n

Vercingetorix
v
rts����e�tor�ks

Vercors fr. v
r�k��r
Verdacht f
�

�
�daxt

verdächtig f
�
�

�d
c
¸

t�c
¸

, -e
. . .���

verdächtigen f
�
�

�d
c
¸

t��n


, ...g!
. . .�c

¸Verdaguer kat. b�r���!e
Verdal norw. �væ�rda�l
verdammen f
�

�
�dam�n

Verdammnis f
�
�

�damn�s
verdarb f
�

�
�darp

verdarben f
�
�

�darbn
verdarbt f
�

�
�darpt
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
V
verh

verdaten f
�
�

�da�tn
verdattert f
�

�
�dat�t

verdauen f
�
�

�da�
�

�n
Verde port. �verd�
Verdelot fr. v
rd��lo
Verden �fe��

�
dn

Verderb f
�
�

�d
rp, -es . . .rb�s
verderben f
�

�
�d
rbn

verderblich f
�
�

�d
rpl�c
¸Verderbnis f
�

�
�d
rpn�s, -se

. . .�s�
verdeutlichen f
�

�
�d��

�
tl�c

¸
n
verdeutschen f
�

�
�d��

�
t�n

1Verdi �v
rdi, it. �verdi
2Verdi, ver.di �v
rdi
verdienen f
�

�
�di�n�n

Verdienst f
�
�

�di�nst
verdient f
�

�
�di�nt

Verdigris engl. �v��d��ri�[s]
Verdikt v
r�d�kt
Verding f
�

�
�d��

verdinglichen f
�
�

�d��l�c
¸

n
verdirb! f
�

�
�d�rp

verdirbt f
�
�

�d�rpt
verdolen f
�

�
�do�l�n

Verdon fr. v
r�d�̃
verdorben f
�

�
�d�rbn

verdorren f
�
�

�d�r�n
verdreifachen f
�

�
�dra�

�
faxn

verdrießen f
�
�

�dri�sn
verdrießlich f
�

�
�dri�sl�c

¸verdross f
�
�

�dr�s
Verdross �f
rdr�s
verdrösse f
�

�
�drœs�

verdrossen f
�
�

�dr�sn
Verdruss f
�

�
�dr�s

verdummen f
�
�

�d�m�n
verdumpfen f
�

�
�d�mpfn

Verdun fr. v
r�dœ̃
verdünnen f
�

�
�d�n�n

verdünnisieren f
�
�

d�ni�zi�r�n
verdürbe f
�

�
�d�rb�

Verdure v
r�dy�r�
verdutzt f
�

�
�d�tst

Vere engl. v��
�veredeln f
�

�
�|e�dl


n

Vereeniging afr. f�r�e�n�x��
vereiden f
�

�
�|a�

�
dn

vereidigen f
�
�

�|a�
�
d��n

Verein f
�
�

�|a�
�
n, österr vorw. ,

schweiz. nur, südd. auch:
f
�ra�

�
n

vereinbaren f
�
�

�|a�
�
nba�r�n

vereinfachen f
�
�

�|a�
�
nfaxn

vereinheitlichen
f
�

�
�|a�

�
nha�

�
tl�c

¸
n
vereinnahmen f
�
�

�|a�
�
nna�m�n

vereinsamen f
�
�

�|a�
�
nza�m�n

vereinseitigen f
�
�

�|a�
�
nza�

�
t��n



Vereinsmeierei
f
�

�
|a�

�
nsma�

�
��ra�

�
, österr

vorw. , schweiz. nur, südd.
auch: f
ra�

�
n.. .

vereinzeln f
�
�

�|a�
�
ntsl


n

vereiteln f
�
�

�|a�
�
tl

n

verelenden f
�
�

�|e�l
ndn


, ...d!
. . .nt

Verena ve�re�na
verengen f
�

�
�|
��n

verengern f
�
�

�|
��n
Veres[s] ung. �v
r
�
verestern f
�

�
�|
st�n

verewigen f
�
�

�|e�v��n
Verfahren f
�

�
�fa�r�n

Verfall f
�
�

�fal
verfänglich f
�

�
�f
�l�c

¸Verfasser f
�
�

�fas�
verfeinden f
�

�
�fa�

�
ndn

verfeinern f
�
�

�fa�
�
n�n

verfemen f
�
�

�fe�m�n
verfinstern f
�

�
�f�nst�n

verflachen f
�
�

�f laxn
verflixt f
�

�
�f l�kst

verflüchtigen f
�
�

�f l�c
¸

t��n
verflüssigen f
�

�
�f l�s��n

Verfolg f
�
�

�f�lk, -es . . .l��s
Verfolgte f
�

�
�f�lkt�

verfrachten f
�
�

�fraxtn
verfrühen f
�

�
�fry��n

verfügen f
�
�

�fy��n
Verfügung f
�

�
�fy����

verführerisch f
�
�

�fy�r�r��
Verga it. �ver�a
Vergabe f
�

�
��a�b�

vergackeiern f
�
�

��ak|a�
�
�n

vergagt f
�
�

��
kt
vergällen f
�

�
��
l�n

Vergangenheit f
�
�

��a��nha�
�
t

vergänglich f
�
�

��
�l�c
¸verganten f
�

�
��antn

vergaß f
�
�

��a�s
vergäße f
�

�
��
�s�

vergeben f
�
�

��e�bn
vergebens f
�

�
��e�bn


s

vergeblich f
�
�

��e�pl�c
¸vergegenständlichen

f
�
�

��e��n


�t
ntl�c
¸

n
vergegenwärtigen

f
�
�

��e��n


v
rt��n, –––�–––
Vergehen f
�

�
��e��n

vergeistigen f
�
�

��a�
�
st��n

Vergennes fr. v
r�	
n
vergent v
r��
nt
Vergenz v
r��
nts
Vergerio it. ver�d	
�ri

�
o

vergesellschaften
f
�

�
���z
l�aftn

vergessen f
�
�

��
sn


vergesslich f
�
�

��
sl�c
¸vergeuden f
�

�
����

�
dn


, ...d!

. . .��
�
t

vergewaltigen f
�
�

���valt��n
vergewissern f
�

�
���v�s�n

Vergil v
r��i�l
Vergilius v
r��i�li

�
�s

Vergine it. �verd	ine
Vergissmeinnicht

f
�
�

���sma�
�
nn�c

¸
t

vergisst f
�
�

���st
Vergleich f
�

�
��la�

�
c
¸vergnatzt f
�

�
��natst

vergnügen f
�
�

��ny��n


, ...g!
. . .y�k

Vergnügen f
�
�

��ny��n
vergnüglich f
�

�
��ny�kl�c

¸vergnügt f
�
�

��ny�kt
vergolden f
�

�
���ldn

vergotten f
�
�

���tn
vergöttern f
�

�
��œt�n

vergrätzen f
�
�

��r
tsn
vergreisen f
�

�
��ra�

�
zn

vergrellen f
�
�

��r
l�n
vergröbern f
�

�
��rø�b�n

vergrößern f
�
�

��rø�s�n
vergroßstädtern

f
�
�

��ro�s�t
�t�n, auch:
. . .�t
t�n

vergülden f
�
�

���ldn
Vergunst f
�

�
���nst

vergünstigen f
�
�

���nst��n
vergüten f
�

�
��y�tn

Verhack[ert] f
�
�

�hak[�t]
Verhaeren fr. v
r��r
n
Verhalten f
�

�
�haltn

Verhältnis f
�
�

�h
ltn�s, -se . . .�s�
Verhandlung f
�

�
�handl��

Verhängnis f
�
�

�h
�n�s, -se
. . .�s�

verharmlosen f
�
�

�harmlo�zn


,
...s! . . .o�s

verhärmt f
�
�

�h
rmt
verharschen f
�

�
�har�n

verhasst f
�
�

�hast
verhätscheln f
�

�
�h
�t�l


n,

schweiz. vorw. , sonst auch:
. . .�h
t�. . .

verhatscht f
�
�

�ha�t�t
Verhau f
�

�
�ha�

�verheddern f
�
�

�h
d�n
verheeren f
�

�
�he�r�n

verheimlichen f
�
�

�ha�
�
ml�c

¸
n
Verhelst f
�

�
�h
lst, niederl.

v�r�h
lst
verherrlichen f
�

�
�h
rl�c

¸
n
verhindern f
�

�
�h�nd�n

verhochdeutschen
f
�

�
�ho�xd��

�
t�n





880Verhoeven

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MVerh

V

Verhoeven f
�
�

�hø�vn
verhohlen f
�

�
�ho�l�n

verhohnepipeln
f
�

�
�ho�n�pi�pl


n

Verhör f
�
�

�hø��
�verhornen f
�

�
�h�rn�n

Verhulst niederl. v�r�h�lst
verhundertfachen

f
�
�

�h�nd�tfaxn
Verhüterli f
�

�
�hy�t�li

verhütten f
�
�

�h�tn
verhutzelt f
�

�
�h�tsl


t

Verifikation verifika�tsi
�
o�n

verifizieren verifi�tsi�r�n
Veringenstadt �fe�r���n�tat
verinnerlichen f
�

�
�|�n�l�c

¸
n
Verismo ve�r�smo

Verismus ve�r�sm�s
Verı́ssimo bras. ve�risimu
Verist ve�r�st
veritabel veri�ta�bl


, ...ble

. . .bl�
Verités de Fait veri�te� d� �f
�
Verités de Raison veri�te� d�

r
�z�̃�
verjüngen f
�

�
�j���n

Verkade niederl. v�r�ka�d�
verkadmen f
�

�
�katm�n

verkamisolen f
�
�

kami�zo�l�n
verkapseln f
�

�
�kapsl


n

verkarsten f
�
�

�karstn
verkasematuckeln

f
�
�

ka�z�ma�t�kl

n

verkästen f
�
�

�k
stn
verkatert f
�

�
�ka�t�t

Verkauf f
�
�

�ka�
�

f
Verkäufer f
�

�
�k��

�
f�

Verkehr f
�
�

�ke��
�verkieseln f
�

�
�ki�zl


n

verkitschen f
�
�

�k�t�n
verklammen f
�

�
�klam�n

verklaren f
�
�

�kla�r�n
verklauseln f
�

�
�kla�

�
zl

n

verklausulieren
f
�

�
kla�

�
zu�li�r�n

verkleinern f
�
�

�kla�
�
n�n

verklommen f
�
�

�kl�m�n
verkloppen f
�

�
�kl�pn

verklüften f
�
�

�kl�ftn
verknasten f
�

�
�knastn

verknöchern f
�
�

�knœc
¸

�n
verknorpeln f
�

�
�kn�rpl


n

verknusen f
�
�

�knu�zn
Verkolje niederl. v�r�k�lj�

verkorksen f
�
�

�k�rksn
verkörpern f
�

�
�kœrp�n

verköstigen f
�
�

�kœst��n
verkraften f
�

�
�kraftn

verkrusten f
�
�

�kr�stn


Verlag f
�
�

�la�k, -es . . .a���s
Verlaine fr. v
r�l
n
verlangen f
�

�
�la��n

verlängern f
�
�

�l
��n
verlangsamen f
�

�
�la�za�m�n

Verlass f
�
�

�las
verlassen f
�

�
�lasn

verlässlich f
�
�

�l
sl�c
¸Verlaub f
�

�
�la�

�
p

Verlauf f
�
�

�la�
�

f
verlautbaren f
�

�
�la�

�
tba�r�n

verlebendigen f
�
�

le�b
nd��n
verlegen (Adj.) f
�

�
�le��n

Verleih f
�
�

�la�
�verleitgeben f
�

�
�la�

�
t�e�bn

verletzen f
�
�

�l
tsn
verleumden f
�

�
�l��

�
mdn

verleumderisch f
�
�

�l��
�
md�r��

verlieren f
�
�

�li�r�n
Verlies f
�

�
�li�s, -e . . .i�z�

Verlöbnis f
�
�

�lø�pn�s, -se
. . .�s�

verlogen f
�
�

�lo��n


, ...gne
. . .�n�

verlor f
�
�

�lo��
�verlöre f
�

�
�lø�r�

verloren f
�
�

�lo�r�n
Verlust f
�

�
�l�st

verlustieren f
�
�

l�s�ti�r�n
verlustig f
�

�
�l�st�c

¸
, -e . . .���

Vermächtnis f
�
�

�m
c
¸

tn�s, -se
. . .�s�

vermählen f
�
�

�m
�l�n
vermaledeien f
�

�
male�da�

�
�n

vermannigfachen
f
�

�
�man�c

¸
faxn

vermännlichen f
�
�

�m
nl�c
¸

n
vermarken f
�

�
�markn

vermasseln f
�
�

�masl

n

vermassen f
�
�

�masn
Vermeer niederl. v�r�me�r

vermeil, V... fr. v
r�m
j
Vermeille v
r�m
�j�
vermeintlich f
�

�
�ma�

�
ntl�c

¸vermenschlichen
f
�

�
�m
n� l�c

¸
n
Vermerk f
�

�
�m
rk

vermessen (Adj.) f
�
�

�m
sn
Vermey[l]en niederl.

v�r�m
i
�
[l]�

Vermicelli v
rmi�t�
li
vermickert f
�

�
�m�k�t

vermieft f
�
�

�mi�ft
vermiekert f
�

�
�mi�k�t

vermiesen f
�
�

�mi�zn


, ...s!
. . .i�s

vermiform v
rmi�f�rm
vermifug v
rmi�fu�k, -e

. . .�fu���

Vermifugum v
r�mi�fu��m,
...ga . . .�a

Vermigli it. ver�mi��i
vermikular v
rmiku�la��

�Vermillion engl. v��m�lj�n
Vermillon v
rmi�j�̃�
verminen f
�

�
�mi�n�n

vermitteln f
�
�

�m�tl

n

vermizid, V... v
rmi�tsi�t, -e
. . .i�d�

vermöbeln f
�
�

�mø�bl

n

vermöge f
�
�

�mø���
Vermögen f
�

�
�mø��n

vermögend f
�
�

�mø��n


t, -e
. . .n


d�

Vermont v
r�m�nt, engl.
v���m�nt

vermooren f
�
�

�mo�r�n
vermorschen f
��m�r�n

vermottet f
�
�

�m�t�t
vermückert f
�

�
�m�k�t

vermükert f
�
�

�my�k�t
vermummen f
�

�
�m�m�n

vernachlässigen
f
�

�
�na�xl
s��n

Vernakular... v
rnaku�la��
�

. . .
Vernalisation

v
rnaliza�tsi
�
o�n

vernalisieren v
rnali�zi�r�n
Vernation v
rna�tsi

�
o�n

Vernatsch f
r�nat�
Verne fr. v
rn
vernehmlich f
�

�
�ne�ml�c

¸verneinen f
�
�

�na�
�
n�n

Verner dän. �v
�
�

’n�
Vernet fr. v
r�n

Verneuil fr. v
r�nœj
vernichten f
�

�
�n�c

¸
tn
vernickeln f
�

�
�n�kl


n

verniedlichen f
�
�

�ni�tl�c
¸

n
Vernier fr. v
r�nje

Vernis mou v
r�ni� �mu�
Vernissage v
rn��sa��, auch:

. . .a�	�
Vernon engl. �v��n�n, fr.

v
r�n�̃
Vernunft f
�

�
�n�nft

Vernünftelei f
�
�

n�nft��la�
�vernünfteln f
�

�
�n�nftl


n

vernünftig f
�
�

�n�nft�c
¸

, -e
. . .���

Vernünftler f
�
�

�n�nftl�
vernuten f
�

�
�nu�tn

Vero Beach engl. �v��
�

r��
�

�bi�t�
veröffentlichen f
�

�
�|œfn


tl�c

¸
n
Veröffentlichung

f
�
�

�|œfn


tl�c
¸

��
Verona it. ve�ro�na, engl.

v��r��
�

n�
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Verspronck881

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
V
Vers

VeronalY vero�na�l
1Veronese (Bewohner von

Verona) vero�ne�z�
2Veronese (Name) it.

vero�ne�se
Veroneser vero�ne�z�
veronesisch vero�ne�z��
Veronica ve�ro�nika, it.

ve�r��nika
Verónica span. be�ronika
Veronika ve�ro�nika,

schweiz. oft: fe. . .
Véronique fr. ver��nik
verpesten f
�

�
�p
stn

verpflichten f
�
�

�pfl�c
¸

tn
verpfründen f
�

�
�pfr�ndn


,

...d! . . .nt
verplomben f
�

�
�pl�mbn

verpönt f
�
�

�pø�nt
verpoppen f
�

�
�p�pn

verproletarisieren
f
�

�
proletari�zi�r�n

verproviantieren
f
�

�
provi

�
an�ti�r�n, schweiz.

auch: . . .fi
�
a. . .

verquer f
�
�

�kve��
�verquicken f
�

�
�kv�kn

verquollen f
�
�

�kv�l�n
verrabbensacken

f
�
�

�rabn


zakn
Verrall engl. �v
r��l

verrannt f
�
�

�rant
Verrat f
�

�
�ra�t

Verräter f
�
�

�r
�t�
Verräterei f
�

�
r
�t��ra�

�verratzt f
�
�

�ratst
Verrazano it. verrat�tsa�no,

engl. v
r��z��n��
�verrenten f
�

�
�r
ntn

Verres �v
r
s
Verri it. �v
rri
Verriest niederl. v�r�rist
Verrillon v
ri�j�̃�
Verrina v
�ri�na
verringern f
�

�
�r���n

Verrocchio it. ver�r�kki
�
o

verrohen f
�
�

�ro��n
verrohren f
�

�
�ro�r�n

Verroterie cloisonnée
v
rot��ri� klo

�
az��ne�

Verroterien v
rot��ri��n
verrotten f
�

�
�r�tn

Verruca it. ver�ru�ka
Verrucano v
ru�ka�no
verrucht f
�

�
�ru�xt

verrückt f
�
�

�r�kt
Verrue fr. v
�ry
verrukös v
ru�kø�s, -e . . .ø�z�
verrunzelt f
�

�
�r�ntsl


t

Vers f
rs, österr. vorw: v
rs,
-e �f
rz�, österr. vorw: �v. . .

Versace it. ver�sa�t�e
versachlichen f
�

�
�zaxl�c

¸
n
Ver sacrum ve��

�
�za�kr�m

Versailler v
r�za�
�
�

Versailles v
r�za�
�
, fr. v
r�s��j,

engl. v��se�
�
lz

Versal v
r�za�l, -ien . . .i
�
�n

Versand f
�
�

�zant, -es . . .nd�s
versatil v
rza�ti�l
Versatilität v
rzatili�t
�t
versaubeuteln f
�

�
�za�

�
b��

�
tl

n

versauern f
�
�

�za�
�

�n
Versäumnis f
�

�
�z��

�
mn�s, -se

. . .�s�
Vers blancs v
��

�
 �bl�̃�

verschachtelt f
�
�

��axtl

t

Verschaeve niederl. v�r�sxa�v�
Verschaffelt f
�

�
��afl


t, niederl.

v�r�sx�f�lt
verschämt f
�

�
��
�mt

verschandeln f
�
�

��andl

n

verscheißern f
�
�

��a�
�
s�n

verschieden f
�
�

��i�dn


, ...dne
. . .dn�

verschiedentlich f
�
�

��i�dn


tl�c
¸verschilfen f
�

�
���lfn

verschimpfieren f
�
�

��m�pfi�r�n
verschlanken f
�

�
�� la�kn

verschlechtern f
�
�

�� l
c
¸

t�n
verschleiern f
�

�
�� la�

�
�n

Verschleiß f
�
�

�� la�
�
s

verschlimmbessern
f
�

�
�� l�mb
s�n

verschlossen f
�
�

�� l�sn
verschlüsseln f
�

�
�� l�sl


n

verschmitzt f
�
�

��m�tst
verschmockt f
�

�
��m�kt

verschmust f
�
�

��mu�st
verschnupft f
�

�
��n�pft

verschollen f
�
�

���l�n
verschönern f
�

�
��ø�n�n

Vers

Umfrage: [f ] vs. [v]
u Gesamt (ohne Österreich)

– f
rs
+99 % 0 % –1 %

– v
rs
+4 % 5 % –91 %

u Österreich

– f
rs
+60 % 13 % –27 %

– v
rs
+73 % 7 % –20 %

verschorfen f
�
�

���rfn
verschrien f
�

�
��ri�[�]n

verschriften f
�
�

��r�ftn
verschroben f
�

�
��ro�bn

verschüchtern f
�
�

���c
¸

t�n
Verschuer f
�

�
��y��

�verschütt f
�
�

���t
verschwägern f
�

�
��v
���n

verschwägert f
�
�

��v
���t
verschwiegen f
�

�
��vi��n

verschwinden f
�
�

��v�ndn
verschwistern f
�

�
��v�st�n

Vers commun, - -s v
��
�

k��m
̃�
Versehen f
�

�
�ze��n

versehentlich f
�
�

�ze��ntl�c
¸versehren f
�

�
�ze�r�n

verselbständigen
f
�

�
�z
lp�t
nd��n

verselbstständigen
f
�

�
�z
lpst�t
nd��n

versessen f
�
�

�z
sn
Versetto v
r�z
to, ...tti . . .ti

verseuchen f
�
�

�z��
�
c
¸

n
Vershofen �f
rsho�fn
versieren v
r�zi�r�n

Versifex �v
rzif
ks
versifft f
�

�
�z�ft

Versifikation v
rzifika�tsi
�
o�n

versifizieren v
rzifi�tsi�r�n
Versikel v
r�zi�kl

versilbern f
�
�

�z�lb�n
Versi liberi �v
rzi �li�beri
versinnbilden f
�

�
�z�nb�ldn

versinnbildlichen
f
�

�
�z�nb�ltl�c

¸
n
versinnlichen f
�
�

�z�nl�c
¸

n
Version v
r�zi

�
o�n

versippen f
�
�

�z�pn
Versi sciolti �v
rzi ���lti

versklaven f
�
�

�skla�vn


, österr./
schweiz. oft, südd. auch: . . .fn

Vers libres v
��
�

�li�br�
verslumen f
�

�
�slam�n

Versmold �f
rsm�lt
versnoben f
�

�
�sn�bn

Verso �v
rzo
versoffen f
�

�
�z�fn

versöhnen f
�
�

�zø�n�n
versöhnlich f
�

�
�zø�nl�c

¸Versoix fr. v
r�swa
versonnen f
�

�
�z�n�n

versotten f
�
�

�z�tn
verspakt f
�

�
��pa�kt

verspäten f
�
�

��p
�tn
verspießern f
�

�
��pi�s�n

verspillern f
�
�

��p�l�n
versponnen f
�

�
��p�n�n

versprechen f
�
�

��pr
c
¸

n
Verspronck niederl. v�r�spr��k



882verspünden

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mvers

V

verspünden f
�
�

��p�ndn
verstaatlichen f
�

�
��ta�tl�c

¸
n
verstädtern f
�

�
��t
�t�n, auch:

. . .��t
t�n
Verstand f
�

�
��tant

verständig f
�
�

��t
nd�c
¸

, -e
. . .���

verständigen f
�
�

��t
nd��n
verständlich f
�

�
��t
ntl�c

¸Verständnis f
�
�

��t
ntn�s, -se
. . .�s�

verstäten f
�
�

��t
�tn
verstatten f
�

�
��tatn

Versteck f
�
�

��t
k
Versteckspiel f
�

�
��t
k�pi�l

verstehen f
�
�

��te��n
versteinern f
�

�
��ta�

�
n�n

versteppen f
�
�

��t
pn
verstetigen f
�

�
��te�t��n

verstiegen f
�
�

��ti��n
verstohlen f
�

�
��to�l�n

verstorben f
�
�

��t�rbn
verstört f
�

�
��tø��

�
t

Verstoß f
�
�

��to�s
verstromen f
�

�
��tro�m�n

verstrubbeln f
�
�

��tr�bl

n

verstümmeln f
�
�

��t�ml

n

verstummen f
�
�

��t�m�n
Versuch f
�

�
�zu�x

versuchen f
�
�

�zu�xn
versunken f
�

�
�z��kn

Versur v
r�zu��
�versus �v
rz�s

Versus memoriales �v
rzu�s
memo�ri

�
a�le�s

Versus quadratus �v
rz�s
kva�dra�t�s, - ...ti . . .zu�s
. . .ti

Versus rapportati �v
rzu�s
rap�r�ta�ti

Versus rhopalici �v
rzu�s
ro�pa�litsi

Vert fr. v
�r
vertatur! v
r�ta�t�r
vertäuen f
�

�
�t��

�
�n

vertausendfachen
f
�

�
�ta�

�
zn


tfaxn

verte, si placet! �v
rt� zi�
�pla�ts
t

verte! �v
rt�
vertebragen v
rtebra��e�n
vertebral v
rte�bra�l
Vertebrat[e] v
rte�bra�t[�]
verteidigen f
�

�
�ta�

�
d��n

Vértes ung. �ve�rt
�
Vértesszőllős ung.

�ve�rt
ssø�llø��
verteuern f
�

�
�t��

�
�n

verteufeln f
�
�

�t��
�
fl

n


Vertex �v
rt
ks, ...tices
. . .titse�s

vertiefen f
�
�

�ti�fn
1vertieren (zum Tier werden)

f
�
�

�ti�r�n
2vertieren (umwenden, überset-

zen) v
r�ti�r�n
vertiginös v
rti�i�nø�s, -e

. . .ø�z�
vertikal v
rti�ka�l
vertikalisieren v
rtikali�zi�r�n
Vertikalismus v
rtika�l�sm�s
Vertiko �v
rtiko
vertikulieren v
rtiku�li�r�n
vertikutieren v
rtiku�ti�r�n
Vertizillaten v
rtits��la�tn

vertobaken f
�
�

�to�bakn
vertorfen f
�

�
�t�rfn

vertrackt f
�
�

�trakt
Vertrag f
�

�
�tra�k, -es

. . .tra���s, ...träge . . .tr
���
vertraglich f
�

�
�tra�kl�c

¸verträglich f
�
�

�tr
�kl�c
¸vertreten f
�

�
�tre�tn

Vertumnalien v
rt�m�na�li
�
�n

Vertumnus v
r�t�mn�s
verübeln f
�

�
�|y�bl


n

Verulam engl. �v
r�l�m
Verum �ve�r�m
verunechten f
�

�
�|�n|
c

¸
tn
verunedeln f
�

�
�|�n|e�dl


n

verunehren f
�
�

�|�n|e�r�n
veruneinigen f
�

�
�|�n|a�

�
n��n

verunfallen f
�
�

�|�nfal�n
verunglimpfen f
�

�
�|�n�l�mpfn

verunglücken f
�
�

�|�n�l�kn
verunheiligen f
�

�
�|�nha�

�
l��n

verunklaren f
�
�

�|�nkla�r�n
verunkrauten f
�

�
�|�nkra�

�
tn
verunmöglichen

f
�
�

�|�nmø�kl�c
¸

n
verunsichern f
�

�
�|�nz�c

¸
�n

verunstalten f
�
�

�|�n�taltn
veruntreuen f
�

�
�|�ntr��

�
�n

verunzieren f
�
�

�|�ntsi�r�n
verursachen f
�

�
�|u��

�
zaxn

verurteilen f
�
�

�|u��
�

ta�
�
l�n,

. . .�|�rt. . .
Verus �ve�r�s
Verve �v
rv�
vervielfachen f
�

�
�fi�lfaxn

vervielfältigen f
�
�

�fi�lf
lt��n
vervierfachen f
�

�
�fi��

�
faxn

Verviers fr. v
r�vje
Vervins fr. v
r�v
̃
vervollkommnen

f
�
�

�f�lk�mn�n
vervollständigen

f
�
�

�f�l�t
nd��n


Verwahr f
�
�

�va��
�verwahrlosen f
�
�

�va��
�

lo�zn
Verwahrsam f
�

�
�va��

�
za�m

verwaisen f
�
�

�va�
�
zn

Verwallgruppe f
�
�

�val�r�p�
Verwaltung f
�

�
�valt��

verwandt f
�
�

�vant
verwanzen f
�

�
�vantsn

verwegen f
�
�

�ve��n
verweiblichen f
�

�
�va�

�
pl�c

¸
n
verweichlichen f
�

�
�va�

�
c
¸

l�c
¸

n
Verweis f
�

�
�va�

�
s, -e . . .a�

�
z�

verweisen f
�
�

�va�
�
zn

verweltlichen f
�
�

�v
ltl�c
¸

n
verwenden f
�

�
�v
ndn

verwesen f
�
�

�ve�zn
verweslich f
�

�
�ve�sl�c

¸verwestlichen f
�
�

�v
stl�c
¸

n
Verwey niederl. v�r�w
i

�Verweyen f
�
�

�va�
�
�n

verwichen f
�
�

�v�c
¸

n
verwinkelt f
�

�
�v��kl


t

verwirklichen f
�
�

�v�rkl�c
¸

n
verwissenschaftlichen

f
�
�

�v�sn


�aftl�c
¸

n
verwitwet f
�

�
�v�tv�t

Verwoerd afr. f�r�vu�rt
verwöhnen f
�

�
�vø�n�n

Verworn f
�
�

�v�rn
verworren f
�

�
�v�r�n

verwunden f
�
�

�v�ndn
verwunschen f
�

�
�v�n�n

Very engl. �v��
�

r�, �v
r�
verzehnfachen f
�

�
�tse�nfaxn

Verzehr f
�
�

�tse��
�Verzicht f
�

�
�ts�c

¸
t

verzichten f
�
�

�ts�c
¸

tn
verzinnen f
�

�
�ts�n�n

verzogen f
�
�

�tso��n
verzopft f
�

�
�ts�pft

verzundern f
�
�

�ts�nd�n
verzwackt f
�

�
�tsvakt

verzweigen f
�
�

�tsva�
�
�n

verzwergen f
�
�

�tsv
r�n
verzwickt f
�

�
�tsv�kt

Vesaas norw. �ve�so�s
Vesal[ius] ve�za�l[i

�
�s]

Vesdre fr. v
sdr
Veselinović serb. , kroat.

v
s
�li�n�vit�
Vesey engl. �vi�z�
Vesica ve�zi�ka, ...cae . . .ts

vesikal vezi�ka�l
Vesikans ve�zi�kans, ...ntia

vezi�kantsi
�
a, ...nzien

vezi�kantsi
�
�n

Vesikatorium vezika�to�ri�m,
...ien . . .i�n

vesikulär veziku�l
��
�
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vesikulös veziku�lø�s, -e . . .ø�z�
Vesna serb. , kroat. �v
sna
Vesoul fr. v��zul
VespaY �v
spa
Vespasian[us] v
spa�zi

�
a�n[�s]

Vesper �f
sp�, österr. oft:
�v
sp�

vespern �f
sp�n
Vespri Siciliani it. �v
spri

sit�i�li
�
a�ni

Vespucci v
s�p�t�i, it.
ves�putt�i

Vesta �v
sta
Vest-Agder norw. �v
sta�d�r
Vestale it. ves�ta�le
Vestalin v
s�ta�l�n
Vestavia Hills engl. v
s�te�

�
vi�

�h�lz
Vestdijk niederl. �v
zdd
i

�
k

Veste �f
st�
Vesterålen norw. �v
st�ro�l�n
Vestfjord norw. �v
stfju�r
Vestfold norw. �v
stf�l
Vestibül v
sti�by�l
Vestibular... v
stibu�la��

�
. . .

Vestibulum v
s�ti�bul�m, ...la
. . .la

Vestitur v
sti�tu��
�Vestmannaeyjar isl.

�v
stmana
i
�
jar

Veston schweiz. vorw. : �v
st�̃,
allg. selten: v
s�t�̃�

Vestris it. �v
stris
Vestvågøy norw. �v
stvo��œi

�Vesuv ve�zu�f
Vesuvian vezu�vi

�
a�n

vesuvisch ve�zu�v��
Veszprém ung. �v
spre�m
Veszprim �v
spr�m
Vetera �ve�tera
Veteran vet��ra�n
veterinär, V... vet�ri�n
��

�Vetiver �v
tiv�
Vetlanda schwed. �ve�tlanda
Veto �ve�to
Vetorin veto�ri�n
Vetschau �f
t�a�

�Vetsera �v
tsera
Vettel �f
tl

Vetter �f
t�
Vetterleswirtschaft

�f
t�l�sv�rt�aft
Vetterliwirtschaft

�f
t�liv�rt�aft
Vettersfelde f
t�s�f
ld�
Vettius �v
ti

�
�s

Vetturino v
tu�ri�no, ...ni . . .ni
Vetus Latina �ve�t�s la�ti�na
Veuillot fr. vœ�jo

Vevey fr. v��v

Vexation v
ksa�tsi

�
o�n

vexatorisch v
ksa�to�r��
vexieren v
�ksi�r�n
Vexilla regis v
�ks�la �re���s
Vexillologie v
ks�lolo��i�
Vexillum v
�ks�l�m, ...lla . . .la
Vézelay fr. ve�zl

Vézère fr. ve�z
�r
Vezier ve�zi��

�vezzoso v
�tso�zo
VHS fa�

�
ha��|
s

via �vi�a
Via dt. , it. �vi�a
Via Appia �vi�a �|api

�
a

Viadana it. via�da�na
Viadukt via�d�kt
Via Eminentiae �vi�a

|emi�n
ntsi
�



ViagraY �via��ra
via il sordino �vi�a �l z�r�di�no
Vialar fr. vja�la�r
Via Mala �vi�a �ma�la
Via moderna �vi�a mo�d
rna
Vian fr. vj�̃
Viana port. �vi

�
�n�

Viana do Castelo port. �vi
�
�n�

�u k�� �t
lu
Vianden �fiandn

Via Negationis �vi�a
ne�a�tsi

�
o�n�s

Vianen niederl. vi�a�n�
Viani it. vi�a�ni
Vianna port. �vi

�
�n�, bras.

�vi
�
�na

Vianney fr. vja�n

Viarda �viarda
Viardot fr. vjar�do
Viareggio it. via�redd	o
Viat

¸
a Românească rumän.

vi�atsa romī�ne
�

ask�
Viatikum vi�a�tik�m, ...ka

. . .ka
Viau[d] fr. vjo
Viborg dän. �vib��

�
’, schwed.

�vi�b�rj
Vibrafon vibra�fo�n
Vibrafonist vibrafo�n�st
Vibrant vi�brant
Vibraphon vibra�fo�n
Vibraphonist vibrafo�n�st
Vibration vibra�tsi

�
o�n

vibrato vi�bra�to
Vibrato vi�bra�to, ...ti . . .ti
Vibrator vi�bra�to��

�
, -en

. . .ra�to�r�n
vibrieren vi�bri�r�n
Vibrio �vi�brio, -nen

vibri�[|]o�n�n

Vibrograf, Vibrograph
vibro��ra�f

Vibrogramm vibro��ram
Vibromassage �vi�bromasa�	�
Vibrorezeptoren

vibrorets
p�to�r�n
Viburnum vi�b�rn�m
Vicari vi�ka�ri
Vicelinus vitse�li�n�s
Vicente span. bi��ente, port.

vi�sent�, bras. vi�senti
vicentinisch vit�
n�ti�n��
Vicentino it. vit�en�ti�no
Vicenza it. vi�t�
ntsa
vice versa �vi�ts� �v
rza
Vich span. bik
Vichada span. bi�t�a�a
Vichy vi��i�, fr. vi��i
Vicker[s] engl. �v�k�[z]
Vicki �v�ki
Vicksburg engl. �v�ksb���
Vicky �v�ki
Vico it. �vi�ko
Vicomte vi�k�̃�t
Vicomtesse vik�̃�t
s, -n . . .sn

Vicosoprano it. vikoso�pra�no
Vic-sur-Cère fr. viksyr�s
�r
Vic-sur-Seille fr. viksyr�s
j
Victimologie v�ktimolo��i�
Victor �v�kto��

�
, engl. �v�kt�, fr.

vik�t��r, rumän. �viktor
Vı́ctor span. �bikt�r
Victoria v�k�to�ria, engl.

v�k�t��ri�, fr. vikt��rja,
rumän. vik�toria, span.
bik�tori

�
a, schwed. vik�tu�rja

Victoria regia v�k�to�ria �re��i
�
a

Victoriaville engl. v�k�t��ri�v�l
Victorine v�kto�ri�n�, fr.

vikt��rin
Victorinus v�kto�ri�n�s
Victorius v�k�to�ri�s
Victors niederl. �v�kt�rs
Victorville engl. �v�kt�v�l

1Vicuña vi�k�nja,
2Vicuña (Name) span. bi�ku�a
Vicús span. bi�kus
Vida it. �vi�da, serb. , kroat.

�vi�da
Vidal fr. , bras. vi�dal, engl.

vi��d��l, �va�
�
dl

Vidal de la Blache fr.
vidald�la�bla�

vide! �vi�d�
videatur vide�[|]a�t�r
Videm-Krško slowen.

�vi�d�m�k�r�k�
Video �vi�deo
Videograf video��ra�f
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videografieren video�ra�fi�r�n
Videograph video��ra�f
videographieren

video�ra�fi�r�n
Videothek video�te�k
Videothekar videote�ka��

�vidi, V... �vi�di
Vidie fr. vi�di
vidieren vi�di�r�n
Vidikon �vi�diko�n, -e

vi�di�ko�n�
Vidimation vidima�tsi

�
o�n

Vidimatum vidi�ma�t�m, ...ta
. . .ta

vidimieren vidi�mi�r�n
vidit �vi�d�t
Vidmar slowen. �vidmar
Vidor engl. �vi�d��
Vidrić serb. , kroat. �vidrit�
Viebahn �fi�ba�n
Viebig �fi�b�c

¸Viech fi�c
¸Viecherei fi�c

¸
��ra�

�Viechtach �fi�c
¸

tax
Viedma span. �bi

�
e�ma

Vieh fi�
viehisch �fi���
Vieira port. �vi

�
�i
�
r�, bras.

�vi
�
ei
�
ra

viel fi�l
Vieleck �fi�l|
k
Vielé-Griffin fr. vjele�ri�f
̃
Vielehe �fi�l|e��
vielenorts �fi�l�n|�rts
vielerlei �fi�l�la�

�vielerorten �fi�l�|�rtn
vielerorts �fi�l�|�rts

vielfach �fi�lfax
Vielfalt �fi�lfalt

vielfältig �fi�lf
lt�c
¸

, -e . . .���
Vielfraß �fi�lfra�s
Vielgötterei fi�l�œt��ra�

�vielhundertmal
fi�l�h�nd�tma�l

Viella (Instrument) �vi
�

la

Vielle �vi
�

l�

vielleicht fi�la�
�
c
¸

t
viellieb fi�l�li�p
Vielliebchen fi�l�li�pc

¸
�n

Vielling �fi�ll��
vielmal �fi�lma�l
vielmalig �fi�lma�l�c

¸
, -e

. . .���
vielmals �fi�lma�ls
Vielmännerei fi�lm
n��ra�

�vielmehr fi�l�me��
�

, auch: �––
vielseitig �fi�lza�

�
t�c

¸
, -e . . .���

Vielstaaterei fi�l�ta�t��ra�
�vieltausendmal

fi�l�ta�
�

zn


tma�l
vieltausendstimmig

fi�l�ta�
�

zn


t�t�m�c
¸Vielweiberei fi�lva�
�
b��ra�

�Vien fr. vj
̃
Vienenburg �fi�n�nb�rk
Vienna vi�
na, engl. v��
n�
Vienne fr. vj
n
Vientiane vi
n�ti

�
an, fr.

vj
n�tjan
Vienuolis lit. v�


�
�n�

�
�l�s

Vieques span. �bi
�
ekes

vier fi��
�Vierachteltakt fi��

�
�|axtl


takt

Vieraugengespräch
fi��

�
�|a�

�
�n


���pr
�c

¸vierbeinig �fi��
�

ba�
�
n�c

¸
, -e

. . .���
Vierdanck �fi��

�
da�k

vierdimensional
�fi��

�
dim
nzi

�
ona�l

1Viereck �fi��
�

|
k
2Viereck engl. �v��

�
r
k

viereckig �fi��
�

|
k�c
¸

, -e . . .���
viereinhalb fi��

�
|a�

�
n�halp, �–––,

häuf. Reduktionsform
fi��

�
n


�halp, �–––
vieren �fi�r�n
Vierer �fi�r�
viererlei �fi�r�la�

�vierfältig �fi��
�

f
lt�c
¸

, -e . . .���
Vierfarbendruck

fi��
�

�farbn


dr�k
Vierflach �fi��

�
flax

Vierflächner �fi��
�

fl
c
¸

n�
Vierfürst �fi��

�
f�rst

vierfüßig �fi��
�

fy�s�c
¸

, -e . . .���
Vierfüß[l]er �fi��

�
fy�s[l]�

Vierhänder �fi��
�

h
nd�
vierhändig �fi��

�
h
nd�c

¸
, -e

. . .���
vierhundert �fi��

�
h�nd�t, –�––

Vierkan[d]t, vierkant �fi��
�

kant
Vierlande fi��

�
�land�

Vierling �fi��
�

l��
Vierlingsbeek niederl.

vi�rl��z�be�k
Viermächtekonferenz

fi��
�

�m
c
¸

t�k�nfer
nts
viermal �fi��

�
ma�l

viermalig �fi��
�

ma�l�c
¸

, -e
. . .���

Vierne fr. vj
rn
Viernheim �fi��

�
nha�

�
m, �f�rn. . .

vierschrötig �fi��
�

�rø�t�c
¸

, -e
. . .���

Viersen �fi��
�

zn
Viersitzer �fi��
�

z�ts�

vier, viert(e), Viertel, vierzehn, vierzig

In der traditionellen Kodifikation wurden beim Zahlwort vier und davon abgeleiteten Wörtern zum
Teil unterschiedliche Vokale angesetzt: Die Ordinalzahl viert(e) hat wie vier langvokalisches
[�fi��

�
. . .], Viertel, vierzehn und vierzig haben – trotz der Schreibung <ie>, die sonst regelmäßig für

[i�] steht – kurzvokalisches [�f�r. . .]. Diese Festlegung entspricht in großen Teilen des deutschen
Sprachraums nicht dem tatsächlichen Standardsprachgebrauch.

– In der Schweiz, in Österreich (mit teilweiser
Ausnahme Vorarlbergs), in großen Teilen
Nordwestdeutschlands (nördl./östl. NRW,
westl. Niedersachsen) und v. a. im Osten von
Bayern ist bei allen Ableitungen von vier lang-
vokalisches [�fi��

�
. . .], gebräuchlich: viert(e)

[�fi��
�

t(�)], Viertel [�fi��
�

tl

], vierzehn [�fi��

�
tse�n],

vierzig [�fi��
�

ts�c
¸

].

– In Südwestdeutschland (bes. Schwaben) und
Franken ist vorwiegend, im mitteldeutschen
Raum (ohne Sachsen und das Rhein-Main-
Gebiet) häufig nur beim Grundwort langvoka-
lisches [�fi��

�
. . .] gebräuchlich, bei allen Ablei-

tungen, auch bei der Ordinalzahl viert(e),
wird [�f�r. . .] verwendet: viert(e) [�fi��

�
t(�)], aber

Viertel [�f�rtl

], vierzehn [�f�rtse�n], vierzig

[�f�rts�c
¸

].

Aus Gründen der �bersichtlichkeit werden die regionalen Zuordnungen in den einzelnen Wort-
artikeln zu vier und seinen Ableitungen nicht nochmals angeführt.
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viersitzig �fi��
�

z�ts�c
¸

, -e . . .���
Vierspänner �fi��

�
�p
n�

viert fi��
�

t, f�rt
viertausend �fi��

�
ta�

�
zn


t, –�––

vierte �fi��
�

t�, f�rt�
vierteilen �fi��

�
ta�

�
l�n

vierteilig �fi��
�

ta�
�
l�c

¸
, -e . . .���

viertel, V... �f�rtl

, �fi��

�
tl
Viertele �f�rt�l�

Viertelgeviert �f�rtl

��fi��

�
t

Vierteljahr f�rtl

�ja��

�Vierteljahrhundert
f�rtl


ja��

�
�h�nd�t

vierteljährig �f�rtl

j
�r�c

¸
, auch:

––�––
vierteljährlich �f�rtl


j
��

�
l�c

¸
,

auch: ––�––
vierteln �f�rtl


n, �fi��

�
tl

n

Viertelpfund �f�rtl

pf�nt, auch:

––�–
Viertelstunde

f�rtl

��t�nd�österr. auch:

�––––
viertelstündig �f�rtl


�t�nd�c

¸
,

auch: ––�––, -e . . .���
viertelstündlich �f�rtl


�t�ntl�c

¸
,

auch: ––�––
Viertelswendung �f�rtl


sv
nd��

viertens �fi��
�

tn


s, �f�rtn


s
viertletzt fi��

�
t�l
tst, �––

Vieru rumän. �vjeru
vierundeinhalb

fi��
�

�nt|a�
�
n�halp, �––––,

häuf. Reduktionsform
fi��

�
n


�halp, �–––
vierundzwanzig

fi��
�

�nt�tsvants�c
¸

, �––––
Vierundzwanzigflach

fi��
�

�nt�tsvants�c
¸

flax,
�–––––

Vierung �fi�r��
Vierwaldstättersee

fi��
�

�valt�t
t��ze�, ––�–––
vierzehn �f�rtse�n, schweiz. oft:

�fi��
�

tse�n
Vierzehnheiligen

f�rtse�n�ha�
�
l��n

Vierzeiler �fi��
�

tsa�
�
l�

vierzig �f�rts�c
¸

, schweiz. oft:
�fi��

�
ts�c

¸Vierzimmerwohnung
fi��

�
�ts�m�vo�n��

Vierzon fr. vj
r�z�̃
Vierzylinder �fi��

�
tsil�nd�,

auch: . . .tsyl. . .
Viesèr vi�z
��

�Vietcong vi
�

t�k��, �––

Viète fr. vj
t
Vieth fi�t

Vietmin[h] vi
�

t�m�n

Vietnam vi
�

t�na[�]m, auch: �––

Viêt-nam vietn. vi�
�

tnam 61
Vietnamese vi

�

tna�me�z�

vietnamesisch vi
�

tna�me�z��

vietnamisch vi
�

t�na[�]m��

Vietnamisierung
vi
�

tnami�zi�r��

Viëtor �fi�eto��
�

, �vi
�
e�to��

�Vietta �vi
�

ta

Viêt Tri vietn. vi�
�

t tri 63
Vieux Saxe fr. vjø�saks
Vieuxtemps fr. vjø�t�̃
View engl. vju�
Vieweg �fi�ve�k
Viez fi�ts
vif vi�f
Vigan fr. vi���̃, span. �bi!an
Viganò it. vi�a�n�
VigantolY vi�an�to�l
Vigarny span. bi��arni
Vigée fr. vi�	e
Vigeland norw. �vi���lan
Vigevano it. vi�d	
�vano
vigil vi��i�l
Vigil vi��i�l, -ien -i

�
�n

vigilant, V... vi�i�lant
Vigilanz vi�i�lants
Vigilia vi��i�li

�
a

Vigilie vi��i�li
�
�

vigilieren vi�i�li�r�n
Vigilius vi��i�li

�
�s

Vigne �v�nj�, �vi�nj�
Vigneaud engl. �vi�nj��

�Vignemale fr. vi��mal
Vignette v�n�j
t�, schweiz.

vorw. : �–––
Vignettierung v�nj
�ti�r��
Vignola it. vi�����la
Vignon fr. vi���̃
Vigny fr. vi��i
Vigo fr. vi��o, span. �bi!o
Vigogne vi���nj�
Vigone it. vi��o�ne
Vigor �vi��o��

�Vigorelli it. vi�o�r
lli
vigorös vi�o�rø�s, -e . . .ø�z�
vigoroso vi�o�ro�zo
Vigoureux vi�u�rø�, des -

. . .�rø�[s]
Vihanti finn. �vih�nti
Vihorlat slowak. �vih�rlat
Viipuri finn. �vi�puri
Viita finn. �vi�t�
Vijayawada engl.

vi�d	�j��w��d�
Vik norw. vi�k
Vı́k isl. vi�k
Vikar vi�ka��

�

Vikarianten vika�ri
�
antn

Vikariat vika�ri
�
a�t

vikariieren vikari�[|]i�r�n
Viking engl. �va�

�
k��

Viklau schwed. �vi�klau
�Viková-Kunětická tschech.

�vik�va��kunj
tjitska�
Viksjö schwed. �vik�ø�
Viksten schwed. �vi�kste�n
Viktimologie v�ktimolo��i�
Viktor �v�kto��

�
, österr. auch:

�f�. . . , ung. �viktor, serb. ,
kroat. �vikt��r

Viktoria v�k�to�ria, österr.
auch: f�. . .

viktorianisch v�kto�ri
�
a�n��

Viktorianismus
v�ktoria�n�sm�s

Viktorin[e] v�kto�ri�n[�]
Viktorinus v�kto�ri�n�s
Viktring �f�ktr��
Viktualien v�ktu�[|]a�li

�
�n

Vikunja vi�k�nja
Vila port. �vil�, bras. �vila, engl.

�vi�l�
Vila do Conde port. �vil� �u

�kond�
Vila Franca de Xira port. �vil�

�fr��k� �� ��ir�
Világos ung. �vila��o�
Vilaine fr. vi�l
n
Vilallonga span. bila�����a
Vila-Lobos bras. �vila�lobus
Vila Nova port. , bras. �vil�

�n�v�
Vila Nova de Gaia port. �vil�

�n�v� �� �!ai
�
�

Vilar fr. vi�la�r
Vila Real port. �vil� �rri

�
al

Vila Velha bras. �vila �v
�a
Vilâyet türk. vila��j
t
Vilbel �f�lbl

Vilde estn. �vild

Vildrac fr. vil�drak
Vilhelmina schwed.

vilh
l�mi�na
Vilhjálmsson isl. �vilhjau

�
lms�n

Vilich �fi�l�c
¸Viljandi estn. �vilj�ndi

Viljanen finn. �vilj�n
n
1Villa (Haus) �v�la
2Villa (Name) span. �bi�a, it.

�villa, engl. �v�l�
Villach �f�lax
Villacoublay fr. vilaku�bl

Villaespesa span. bi�aes�pesa
Villafranca span. bi�a�fra�ka,

it. villa�fra�ka
Villagarcı́a span. bi�a!ar��ia
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M
M
M
M
M
MVill

V

Village engl. �v�l�d	
Villahermosa span.

bi�a
r�mosa
Villa-Lobos bras. �vila�lobus
Villancico span. bi�an��iko
Villandry fr. vil�̃�dri
Villanell[a] v�la�n
l[a]
Villanelle v�la�n
l�
Villani it. vil�la�ni
Villanova it. villa�n��va, engl.

v�l��n��
�

v�
Villanueva span. bi�a�nu

�
e�a

Villány ung. �villa�nj
Villar fr. vi�la�r
Villard fr. vi�la�r, engl. v��l��[d]
Villari it. �villari
Villarreal span. bi�arr
�al
Villarrica span. bi�a�rrika
Villarrobledo span.

bi�arr���le�o
Villarroel span. bi�arr��
l
Villars fr. vi�la�r
Villatte fr. vi�lat
Villaume vi�lo�m
Villaurrutia span. bi�au

�
�rruti

�
a

Villavicencio span.
bi�a�i��en�i

�
o

Ville �v�l�, schwed. �vil�
Villeda span. bi��e�a
Ville-de-Paris fr. vild�pa�ri
Villefranche fr. vil�fr�̃��
Villegas span. bi��e!as
Villeggiatur v�l
d	a�tu��

�Villehardouin fr. vil�ar�dw
̃
Villejuif fr. vil�	"if
Villem[a]in fr. vil�m
̃
Villena span. bi��ena
Villenave-d’Ornon fr.

viln�vd�r�n�̃
Villeneuve fr. vil�nœ�v
Villeroy fr. vil��rwa
Villers fr. vi�l
�r
Villers-Cotterêts fr. vil
rk��tr

Villerupt fr. vil�ry
Villette fr. vi�l
t
Villeurbanne fr. vilœr�ban
Villiers fr. vi�lje, engl. �v�l[j]�z
Villiers de l’Isle-Adam fr.

viljedlila�d�̃
Villiger �f�li��
Villingen �f�l���n
Villon fr. vi�j�̃
villös v��lø�s, -e . . .ø�z�
Villot fr. vi�jo
Vilm f�lm
Vilma �v�lma, ung. �vilm�, engl.

�v�lm�
Vilmar �f�lma��

�Vilmorin fr. vilm��r
̃

Vilmos ung. �vilmo�
Vilnius lit. �v�lnj�s
Vils f�ls
Vilsbiburg f�ls�bi�b�rk
Vilshofen f�ls�ho�fn

Vilvoorde niederl. �v�lvo�rd�
Viminal vimi�na�l
Viminale it. vimi�na�le
Viminalis vimi�na�l�s
Vimose dän. �vi�m��s�
Vina �vi�na
Viña del Mar span. �bi�a �
l

�mar
Vinaigrette vin
��r
t[�], -n

. . .tn
Viñas span. �bi�as

Vinaver serb. , kroat. vi�nav
r
Vincennes fr. v
̃�s
n, engl.

v�n�s
nz
Vincent engl. �v�ns�nt, fr. v
̃�s�̃,

niederl. v�n�s
nt
Vincent de Paul fr. v
̃s�̃d�p�l
Vincentio v�n�t�
ntsi

�
o

Vincentius v�n�ts
ntsi
�
�s

Vincenzo it. vin�t�
ntso
Vinci �v�nt�i, it. �vint�i
Vinckboons niederl.

�v���bo�ns
Vincke �f��k�
Vinckeboons niederl.

�v��k�bo�ns
Vindeliker v�n�de�l�k�
Vindelizier v�nde�li�tsi

�
�

vindelizisch v�nde�li�ts��
Vindex �v�nd
ks
Vindhya engl. �v�ndj�
Vindikant v�ndi�kant
Vindikation v�ndika�tsi

�
o�n

vindizieren v�ndi�tsi�r�n
Vindobona v�ndo�bo�na
Vindonissa v�ndo�n�sa
Vinea �vi�nea
Vineland engl. �va�

�
nl�nd

Vinet fr. vi�n

Vineta vi�ne�ta
Vingboons niederl. �v��bo�ns
Vingt-et-un v
̃te�
̃�
Vingt-un v
̃�t
̃�
Vinh vietn. vi� 1
Vinje norw. �vinj�
Vinkenoog niederl. �v��k�no�x
Vinkovci serb. , kroat.

�vi��k��ftsi
Vinkulation v��kula�tsi

�
o�n

vinkulieren v��ku�li�r�n
Vinland �vi�nlant
Vinnie engl. �v�n�
Vinodol serb. , kroat. �vin�d��l
Vinothek vino�te�k

Vinson engl. �v�ns�n
Vintimille fr. v
̃ti�mij
Vintler �f�ntl�
Vintschgau �f�nt��a�

�Vinyl vi�ny�l
Vinzentiner v�nts
n�ti�n�
Vinzenz �v�nts
nts, österr.

auch: �f�. . .
Vio, de de� �vi�o

1Viola (Veilchen) �vi�ola, Violen
�vi

�
o�l�n

2Viola (Instrument) vi�o�la
3Viola (Name) �vi�ola, �vi

�
o�la, it.

vi���la, engl. �va�
�
�l�

Viola bastarda vi�o�la
bas�tarda, Viole ...de . . .l�
. . .d�

Viola da Braccio vi�o�la da
�brat�o, Viole - - . . .l� - -

Viola da Gamba vi�o�la da
��amba, Viole - - . . .l� - -

Viola d’Amore vi�o�la
da�mo�r�, Viole - . . .l� -

Violanta vio�lanta
Viola pomposa vi�o�la

p�m�po�za, Viole ...se . . .l�
. . .z�

Violation viola�tsi
�
o�n

Viola tricolor �vi�ola �tri�kolo��
�Violazeen viola�tse��n

Viole vi�o�l�
Viole d’Amour, -s - vi

�
�l

da�mu��
�violent vio�l
nt

Violenta vio�l
nta
violento vio�l
nto
Violenz vio�l
nts
Violet engl. �va�

�
�l�t

violett, V... vio�l
t, schweiz. :
�viol
t, �fio. . .

Violetta vio�l
ta, it. vio�letta
Violette fr. vj��l
t
Violinata violi�na�ta
Violine vio�li�n�
Violinist violi�n�st
Violino piccolo, - primo,

- secondo vio�li�no �p�kolo,
- �pri�mo, - ze�k�ndo

Viollet-le-Duc fr. vj�l
l�dyk
Violofon violo�fo�n
Violoncell viol�n�t�
l
Violoncellist viol�nt�
�l�st
Violoncello viol�n�t�
lo, ...lli

. . .
li
Violone vio�lo�n�, ...ni . . .ni
Violophon violo�fo�n
Vionville fr. vj�̃�vil
Viotti it. vi��tti
VIP, V. I. P. v�p, vi�a�

�
�pi�
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Vipava slowen. vi�pa�va
Viper �vi�p�, schweiz. oft:

�v�p. . . , österr. auch: fi�p. . .
Vipiteno it. vipi�t
�no
VIP-Lounge �v�pla�

�
n[t]�

Vira it. �vi�ra
Viraginität vira�ini�t
�t
Virago vi�ra��o, ....gines

. . .�ine�s
viral vi�ra�l
Virchow �f�rc

¸
o, auch: �v�. . .

Virdung �f�rd��
Vire fr. vi�r
Virelai vir��l
�
Virement vir��m�̃�
Viret fr. vi�r

Virgation v�r�a�tsi

�
o�n

Virgel �v�r�l
Virgil v�r��i�l, engl. �v��d	�l

Virgilia v�r��i�li
�
a

Virginal v�r�i�na�l
Virginalist v�r�ina�l�st
Virgin Gorda engl. �v��d	�n

����d�
1Virginia (Vorname) v�r��i�ni

�
a,

it. vir�d	i�ni
�
a, engl. v��d	�nj�

2Virginia (Staat, Zigarre)
v�r�d	i�ni

�
a, . . .�d	�n. . . , auch:

v�r��i�ni
�
a, engl. v��d	�nj�

Virginier v�r��i�ni
�
�

virginisch v�r��i�n��
Virgin Islands engl. �v��d	�n

�a�
�
l�ndz

Virginität v�r�ini�t
�t
Virginium v�r��i�ni

�
�m

Virginius v�r��i�ni
�
�s

Viriat[h]us vi�ri
�
a�t�s

viribus unitis �vi�rib�s
|u�ni�ti�s

Viridarium viri�da�ri�m, ...ien
. . .i�n

viril vi�ri�l
Virilismus viri�l�sm�s
Virilität virili�t
�t
viritim vi�ri�t�m
Virius serb. , kroat. �vi�rius
Virje serb. , kroat. �vi�rj

Virologe viro�lo���
Virologie virolo��i�
virologisch viro�lo����
virös vi�rø�s, -e . . .ø�z�
Virose vi�ro�z�
Virovitica serb. , kroat.

vi�r�vititsa
Virtanen finn. �virt�n
n
virtual v�rtu�[|]a�l
Virtualität v�rtuali�t
�t
virtualiter v�rtu�[|]a�lit�
virtuell v�rtu�[|]
l

virtuos v�rtu�[|]o�s, -e . . .o�z�
Virtuose v�rtu�[|]o�z�
Virtuosität v�rtuozi�t
�t
Virtuoso v�rtu�[|]o�zo
Virtus �v�rt�s
Virú span. bi�ru
virulent viru�l
nt
Virulenz viru�l
nts
Virunga fr. viru���a
Virunum vi�ru�n�m
Virus �vi�r�s
Viry fr. vi�ri
Virza lett. �v�rza
Vis serb. , kroat. vi�s
Visage vi�za�	�
Visagist viza�	�st
Visakhapatnam engl.

v��s��k��pætn�m
Visalia engl. v��se�

�
li�

Visavis viza�vi�, des - . . .vi�[s],
die - . . .vi�s

vis-à-vis, vis-a-vis viza�vi�
Visayas span. bi�sajas
Visby schwed. �vi�sby
Viscardi v�s�kardi, it. vis. . .
Viscera �v�stsera
Vischer �f���
Visconte v�s�k�nt�, ...ti . . .ti
Viscontessa v�sk�n�t
sa, ...sse

. . .
s�
Visconti it. vis�konti, fr.

visk�̃�ti
Viscount �va�

�
ka�

�
nt

Viscountess �va�
�
ka�

�
nt�s

Visé[e] fr. vi�ze
Visegrád ung. �vi�
�ra�d
Višegrad serb. , kroat.

�vi�
�ra�d, vi��
�rad
Viseu port. , bras. vi�zeu

�Vis
¸
eu de Sus rumän. vi��eu de

�sus
Vishnu �v��nu
visibel vi�zi�bl


, ...ble . . .bl�

Visible Speech �v�z�bl


�spi�t�
Visier vi�zi��

�visieren vi�zi�r�n
Vis Inertiae vi�s |i�n
rtsi

�



Visingsö schwed. vi�si�s�ø�
Vision vi�zi

�
o�n

visionär, V... vizi
�
o�n
��

�visionieren vizi
�
o�ni�r�n

Visitatio vizi�ta�tsi
�
o, -nen

. . .ta�tsi
�
o�n�n

Visitation vizita�tsi
�
o�n

Visitator vizi�ta�to��
�

, -en
. . .ta�to�r�n

Visite vi�zi�t�
visitieren vizi�ti�r�n
viskos v�s�ko�s, -e . . .o�z�

viskös v�s�kø�s, -e . . .ø�z�
Viskose v�s�ko�z�
Viskosimeter v�skozi�me�t�
Viskosimetrie v�skozime�tri�
Viskosität v�skozi�t
�t
Vis major vi�s �ma�jo��

�Visnapuu estn. �visn�pu��
Visp f�sp
Viss[ch]er niederl. �v�s�r
Visselhövede f�sl


�hø�v�d�

Visser’t Hooft niederl.
�v�s�r�t�ho�ft

Vista �v�sta, engl. �v�st�
VistraY �v�stra
visualisieren vizuali�zi�r�n
Visualizer �v�	u�la�

�
z�

visuell vizu�[|]
l
Visum �vi�z�m, ...sa �vi�za
viszeral v�sts��ra�l
Viszeroptose v�sts�r�p�to�z�
viszid v�s�tsi�t, -e . . .i�d�
Vita �vi�ta, Vitae �vi�t

Vita activa, - communis, - con-

templativa �vi�ta |ak�ti�va,
- k��mu�n�s,
- k�nt
mpla�ti�va

vitae, non scholae discimus
�vi�t
 no�n �sc

¸
o�l
 �d�stsi-

m�s, - - �sko�l
 -
vital vi�ta�l
Vitale it. vi�ta�le
Vitali vi�tali, �vi�. . . , russ. , ukr.

vi�talij, it. vi�ta�li
Vitalian vita�li

�
a�n

Vitalianer vita�li
�
a�n�

Vitalienbrüder vi�ta�li
�
�nbry�d�

Vitalis vi�ta�l�s
vitalisieren vitali�zi�r�n
Vitalismus vita�l�sm�s
Vitalist vita�l�st
Vitalität vitali�t
�t
Vitamin vita�mi�n
vitaminieren vitami�ni�r�n
vitaminisieren vitamini�zi�r�n
Vita reducta �vi�ta re�d�kta
vite vi�t, v�t, fr. vit
Vitellia vi�t
li

�
a

Vitell[i]us vi�t
l[i
�
]�s

Vitello tonnato vi�t
lo t��na�to
vitement vit��m�̃�, v�t�m�̃�
Viterbo it. vi�t
rbo
Vitezović serb. , kroat.

�vit
�z�vit�
Vithkuq alban. vi��kukj
Viti it. �vi�ti
Viti �vi�ti�
Viti Levu engl. �vi�ti� �l
vu�
Vitiligo viti�li��o
vitiös vi�tsi

�
ø�s, -e . . .ø�z�
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V

Vitis (Rebe) �vi�t�s
Vitium �vi�tsi

�
�m, ...ia . . .i

�
a

Vitium Cordis �vi�tsi
�
�m �k�rd�s

Vito it. �vi�to
Vitoria span. bi�tori

�
a

Vitória bras. vi�t�ri
�
a

Vitrac fr. vi�trak
Vitrage vi�tra�	�
Vitré fr. vi�tre
Vitrine vi�tri�n�
Vitriol vitri�[|]o�l
Vitrit vi�tri�t
Vitroid vitro�[|]i�t, -e . . .i�d�
Vitrolles fr. vi�tr�l
Vitrophyr vitro�fy��

�Vitrum �vi�tr�m, ...ra . . .ra
Vitruv vi�tru�f
Vitruvius vi�tru�vi

�
�s

Vitry fr. vi�tri
Vittel fr. vi�t
l
Vittone it. vit�to�ne
Vittore it. vit�to�re
Vittoria it. vit�t��ri

�
a

Vittorini it. vitto�ri�ni
Vittorino it. vitto�ri�no
Vittorio it. vit�t��ri

�
o

Vittozzi it. vit�t�ttsi
Vitus �vi�t�s
Vitzliputzli v�tsli�p�tsli
Vitznau �f�tsna�

�Vitzt[h]um �f�tstu�m
viv vi�f
vivace, V... vi�va�t��
vivacetto viva�t�
to
vivacissimo viva�t��simo
Vivacissimo viva�t��simo, ...mi

. . .mi
Vivaldi it. vi�valdi
Vivanco[s] span. bi��a�ko[s]
vivant! �vi�vant
Vivanti it. vi�vanti
vivant sequentes! �vi�vant

ze�kv
nte�s
Vivarais fr. viva�r

Vivarini it. viva�ri�ni
Vivarium vi�va�ri�m, ...ien

. . .i�n
vivat!, Vivat �vi�vat
vivat, crescat, floreat! �vi�vat

�kr
skat �f lo�reat
vivat sequens! �vi�vat

�ze�kv
ns
Vivazität vivatsi�t
�t
Viveiro gal. bi��ejro
Vives kat. �bi��s, span. �bi�es
Vivian engl. �v�vi�n
Viviane vi�vi

�
a�n�, fr. vi�vjan

Viviani fr. vivja�ni, it. vi�vi
�
a�ni

Vivianit vivi
�
a�ni�t

Vivien fr. vi�vj
̃, engl. �v�vi�n
Vivin fr. vi�v
̃
vivipar vivi�pa��

�Viviparie vivipa�ri�
Vivisektion viviz
k�tsi

�
o�n

vivisezieren vivize�tsi�r�n
Vizcaya span. bi��kaja
Vize... �fi�ts�. . . , westösterr.

auch, ostösterr. oft: �vi�ts�. . .
Vizenor engl. �va�

�
z�n�

Vizeu port. , bras. vi�zeu
�Vizille fr. vi�zij

vizinal vitsi�na�l
Viztum �f�tstu�m, auch: �vi�ts. . .
Vjekoslav serb. , kroat.

�vj
k�slav
Vlaanderen niederl. �vla�nd�r�
Vlaardingen niederl. �vla�rd���
Vlad rumän. vlad
Vladimı́r tschech. �vladjimi�r
Vladimirescu rumän.

vladimi�resku
Vladislav tschech. �vladjislaf
Vlăhit

¸
a rumän. vl��hitsa

Vlahut
¸
ă rumän. vla�huts�

Vlame �f la�m�
Vlaminck fr. vla�m
̃�k
Vlieger niederl �vli!�r
Vlieland niederl. �vlil�nt
Vlies f li�s, -e �f li�z�
VlieselineY f liz��li�n�
Vliet niederl. vlit
Vlissingen �f l�s���n, niederl.

�vl�s���
Vlorë alban. �vlor�
Vlotho �f lo�to
Vltava tschech. �vl


tava

V-Mann �fa�
�

man, ...männer
. . .m
n�

vocale vo�ka�l�
Voce �vo�t��, Voci �vo�t�i
Voce alta, - bassa, - di Testa,

- pastosa, - spiccata �vo�t��
�|alta, - �basa, - di �t
sta,
- pas�to�za, - sp��ka�ta

Voces aequales �vo�tse�s
|
�kva�le�s

Vocke �f�k�
Vöcklabruck fœkla�br�k
Vocoder vo�ko�d�, v��

�
�k��

�
d�

VodafoneY �vo�dafo�n, auch:
�v��

�
daf��

�
n

Vodice serb. , kroat. �v�dits

Vodnik slowen. �vo�dnik
Voerde �fø��

�
d�

Voerendaal niederl.
�vu�r�nda�l

voestalpine fø�st|al�pi�n�
Voet niederl. vut

Voetius vo�[|]e�tsi
�
�s

Vogan fr. v����̃
Vöge �fø���
Vogel �fo��l


, Vögel �fø��l

Vogelaar niederl. �vo�!�la�r
Vogelaere �fo���l
�r�
Vögelchen �fø��l


c
¸

�n
Vögelei fø����la�

�Vögelein �fø���la�
�
n

Vogeler �fo���l�
vögeln �fø��l


n

Vogels �fo��l

s

Vogelsberg �fo��l

sb
rk

Vogel-Strauß-Politik
fo��l


��tra�

�
spoliti�k

Vogelweide �fo��l

va�

�
d�

Vogesen vo��e�zn


, schweiz.
oft: fo. . .

Voghera it. vo��
�ra
Vogl �fo��l

Vöglein �fø��la�
�
n

Vogler �fo��l�
1Vogt fo�kt, schweiz. oft: f�kt,

Vögte �fø�kt�, schweiz. oft:
�fœkt�

2Vogt (Name) fo�kt, norw. fukt
Vogtei fo�k�ta�

�Vögtin �fø�kt�n
Vogtland �fo�ktlant
Vogtländer �fo�ktl
nd�
vogtländisch �fo�ktl
nd��
Vogtsburg �fo�ktsb�rk
Vogue vo�k, fr. v��
Vogüé fr. v���"e
Vohburg �fo�b�rk
Vohenstrauß �fo��n�tra�

�
s

Vöhrenbach �fø�r�nbax
Vohrer �fo�r�
Vöhringen �fø�r���n
Vohwinkel �fo�v��kl

Voice... �v��
�
s. . .

Voiculescu rumän. voi
�
ku�lesku

Voigt fo�kt
VoigtländerY �fo�ktl
nd�
voilà! vo

�
a�la

Voile vo
�

a�l
Voiron fr. vwa�r�̃
Voisenon fr. vwaz�n�̃
Voisin fr. vwa�z
̃
Voit[h] f��

�
t

Voitsberg �f��
�
tsb
rk

Voiture fr. vwa�ty�r
Voix mixte �vo

�
a �m�kst

Vojnović serb. , kroat.
�v�jn�vit�

Vojtěch tschech. �v�jtj
x
Vojvodina serb. , kroat.

�v�jv�dina
Vokabel vo�ka�bl



Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


Vomhundertsatz889

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
V
Vomh

Vokabular vokabu�la��
�Vokabularium

vokabu�la�ri�m, ...ien
. . .i�n

vokal, V... vo�ka�l
Vokalisation vokaliza�tsi

�
o�n

vokalisch vo�ka�l��
Vokalise voka�li�z�
vokalisieren vokali�zi�r�n
Vokalismus voka�l�sm�s
Vokalist voka�l�st
Vokation voka�tsi

�
o�n

Vokativ �vo�kati�f, -e . . .i�v�
Vokativus voka�ti�v�s
Voland �fo�lant, -es . . .nd�s
Volant vo�l�̃�
Volapük vola�py�k
volar vo�la��

�Volata vo�la�ta, ...te . . .t�
volatil vola�ti�l
Volatilität volatili�t
�t
Vol-au-Vent, -s volo�v�̃�
Volci �v�ltsi
Vold norw. v�ld
Volendam niederl. vo�l�n�d�m
Volhard �f�lhart
Voliere vo�li

�
e�r�

volitional volitsi
�
o�na�l

volitiv voli�ti�f, -e . . .i�v�
Volk f�lk, Völker �fœlk�
Volkach �f�lkax
Volkard �f�lkart
Völkchen �fœlkc

¸
�n

Volkelt �f�lkl

t

Volker �f�lk�
Völker (Name) �fœlk�
Völkermarkt �fœlk�markt
Volkert �f�lk�t
Volkhard �f�lkhart
völkisch �fœlk��
Völklingen �fœlkl���n
Volkmann �f�lkman
Volkmar �f�lkmar
Volkskundler �f�lksk�ntl�
volkskundlich �f�lksk�ntl�c

¸Volksrust afr. �f�lksrœs
Volkstum �f�lkstu�m
Volkstümelei f�lksty�m��la�

�volkstümeln �f�lksty�ml

n

volkstümlich �f�lksty�ml�c
¸voll f�l

vollauf �f�l|a�
�

f, auch: –�–
vollbringen f�l�br���n
Völle �fœl�
vollenden f�l�|
ndn


, f��l
. . .

vollends �f�l
nts
Vollendung f�l�|
nd��, . . .�l
. . .
Völlerei fœl��ra�

�volley, V... �v�l
�
�
, �v�li, . . .le

Volleyball �v�l
�
�
bal, �v�libal,

�v�lebal, vgl. Infokasten
Trolley

vollführen f�l�fy�r�n
vollgültig �f�l��lt�c

¸
, -e . . .���

vollieren v��li�r�n
völlig �fœl�c

¸
, -e . . .���

volljährig �f�lj
�r�c
¸vollkommen f�l�k�m�n, auch:

�–––

Vollmacht �f�lmaxt
Vollmar �f�lmar
vollmast, V... �f�lmast
Vollmer �f�lm�
Vollmoeller �f�lmœl�
Vollon fr. v��l�̃
Vollrad �f�lra�t
vollständig �f�l�t
nd�c

¸
, -e . . .���

vollstock �f�l�t�k
vollstrecken f�l��tr
kn

vollzählig �f�lts
�l�c
¸

, -e . . .���
vollziehen f�l�tsi��n
Vollzug f�l�tsu�k
Volmar �f�lmar
Volmer �f�lm�, dän. �v�l’m�
Volney fr. v�l�n

Volontär vol�n�t
��

�
, auch:

vol�̃�t. . .
Volontariat vol�nta�ri

�
a�t,

auch: . . .l�̃t. . .
volontieren vol�n�ti�r�n, auch:

vol�̃�t. . .
Volpato it. vol�pa�to
Volpi it. �volpi
Volpone it. vol�po�ne
Volponi it. vol�po�ni

vollkommen

Das Adjektiv vollkommen hat
zwei verschiedene Gebrauchs-
kontexte und Bedeutungen,
die im Sprachgebrauch in aller
Regel durch unterschiedliche
Akzentuierung voneinander
differenziert werden.

– In der Bedeutung »ohne Feh-
ler« (z. B. er war ein vollkom-
mener Mann, die Statue ist
vollkommen) ist die zweite
Silbe akzentuiert:
[f�l�k�m�n].

– In der Bedeutung »völlig,
vollständig« (z. B. er war voll-
kommen betrunken, er ist
vollkommen durchgedreht) ist
die erste Silbe akzentuiert:
[�f�lk�m�n].

Volsinii v�l�zi�nii
Volsker �v�lsk�
volskisch �v�lsk��
Volstead engl. �v�lst
d
Völsunge �vœlz���
Volt v�lt
Volta (Name) dt. , it. �v�lta,

engl. �v�lt�
Voltaire fr. v�l�t
�r
Voltairianer v�lt
�ri

�
a�n�

voltaisch, V... �v�lta��
Voltameter v�lta�me�t�
Voltampere v�lt|am�pe��

�Volta Redonda bras. �v�lta
rre�donda

Volte �v�lt�
Volterra it. vol�t
rra
voltieren v�l�ti�r�n
Voltige v�l�ti�	�
Voltigeur v�lti�	ø��

�voltigieren v�lti�	i�r�n
Voltimand �v�ltimant
volti subito �v�lti �zu�bito
Voltmeter �v�ltme�t�
Volturno it. vol�turno
volubel vo�lu�bl


, ...ble . . .bl�

Volubilis vo�lu�bil�s
Volubilität volubili�t
�t
Volum vo�lu�m
Volumen vo�lu�m�n, ...mina

. . .mina
Volumenometer

volumeno�me�t�
Volumeter volu�me�t�
Volumetrie volume�tri�
voluminös volumi�nø�s, -e

. . .ø�z�
Volumnia vo�l�mnia
Volumnius vo�l�mni�s
Voluntarismus vol�nta�r�sm�s
Voluntarist vol�nta�r�st
voluntativ vol�nta�ti�f, -e

. . .i�v�
Volunteers engl. v�l�n�t��

�
z

voluptuös vol�ptu�ø�s, -e
. . .ø�z�

Völuspa �vø�l�spa
Volute vo�lu�t�
Volutin volu�ti�n
Volva �v�lva, ...vae . . .v

Völva �vœlva, ...vur . . .v�r
volvieren v�l�vi�r�n
VolvoY �v�lvo
Volvox �v�lv�ks
Volvulus �v�lvul�s, ...li . . .li
Volz f�lts
vom f�m
Vomhundertsatz

f�m�h�nd�tz
˚

ats
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V

vomieren vo�mi�r�n
Vomitio vo�mi�tsi

�
o, -nes

. . .mi�tsi
�
o�ne�s

Vomitiv vomi�ti�f, -e . . .i�v�
Vomitivum vomi�ti�v�m, ...va

. . .va
Vomitorium vomi�to�ri�m,

...ien . . .i�n
Vomitus �vo�mit�s
Vomtausendsatz

f�m�ta�
�

zn


tz
˚

ats
von f�n
Vondel niederl. �v�nd�l
voneinander f�n|a�

�
�nand�

Vonnegut engl. �v�n���t
vonnöten f�n�nø�tn

vonstatten f�n��tatn
Voodoo �vu�du, vu�du�

Voorburg niederl. �vo�rb�rx
Voorde niederl. �vo�rd�
Voorne niederl. �vo�rn�
Voorschoten niederl.

�vo�rsxo�t�
VOPO, Vopo �fo�po
vor fo��

�vorab fo��
�

�|ap
Vorabend �fo��

�
|a�bn


t

Voralpen �fo��
�

|alpn
voran fo�ran

voranbringen fo�ranbr���n
voranmelden �fo��

�
|anm
ldn

Vorarlberg �fo��
�

|arlb
rk, –�––
Vorarlberger �fo��

�
|arlb
r��,

–�–––
vorarlbergisch �fo��

�
|arlb
r���,

–�–––
Vorau �fo�ra�

�vorauf fo�ra�
�

f
voraufgehen fo�ra�

�
f�e��n

voraus fo�ra�
�

s
Voraus fo�ra�

�
s

Voraus, im �m �fo�ra�
�

s
voraus... , Voraus... fo�ra�

�
s. . .

vorausgehen fo�ra�
�

s�e��n
voraussichtlich fo�ra�

�
sz
˚

�c
¸

tl�c
¸Vorauswahl (vorläufige Aus-

wahl) �fo�ra�
�

sva�l
Vorazität voratsi�t
�t
Vorbau �fo��

�
ba�

�Vorbeck �fo��
�

b
k
vorbedacht, V... �fo��

�
b�daxt

Vorbehalt �fo��
�

b�halt
vorbei fo��

�
�ba�

�vorbeigehen fo��
�

�ba�
�
�e��n

Vorbild �fo��
�

b�lt
vordatieren �fo��

�
dati�r�n

vordem fo��
�

�de�m, auch:
�––

Vordemberge �fo��
�

de�mb
r��

Vörden �fø��
�

dn
Vorderasien �f�rd�|a�zi

�
�n,

––�––
vordere �f�rd�r�
vorderhand �fo��

�
de��

�
hant,

�f�rd�hant, ––�–
Vorderhand �f�rd�hant
Vorderindien �f�rd�|�ndi

�
�n

Vorderösterreich
�f�rd�|ø�st�ra�

�
c
¸Vorderpfalz �f�rd�pfalts

Vorderrhein �f�rd�ra�
�
n

vorderste �f�rd�st�
Vorderteil �f�rd�ta�

�
l

Vordingborg dän. v��
�

d���b��
�

’
vordringlich �fo��

�
dr��l�c

¸Vordtriede �fo��
�

ttri�d�
voreilig �fo��

�
|a�

�
l�c

¸voreinander fo��
�

|a�
�
�nand�

voreingenommen
�fo��

�
|a�

�
n��n�m�n

voreinst fo��
�

�|a�
�
nst

Voremberg �fo�r�mb
rk
vorenthalten �fo��

�
|
nthaltn

vorerst �fo��
�

|e��
�

st, auch: –�–
vorerwähnt �fo��

�
|
�

�
v
�nt

Vorfahr �fo��
�

fa��
�Vorfahrt �fo��

�
fa��

�
t

vorgeblich �fo��
�

�e�pl�c
¸vorgestern �fo��

�
�
st�n

vorhaben, V... �fo��
�

ha�bn
Vorhand �fo��

�
hant

vorhanden fo��
�

�handn
Vorhang �fo��

�
ha�

vorher �fo��
�

he��
�

, auch: –�–

vorher

Beim Gebrauch des Adverbs
vorher ist die Variation des
Hauptakzents funktional.
In adverbialer Verwendung ist
normalerweise die erste Silbe
betont, bspw. Sie sagt es �vor-
her (»zuvor«).
Als Erstglied von Partikelver-
ben trägt dagegen immer die
zweite Silbe den Wortakzent,
bspw. vor�hersagen, vor�herse-
hen, vor�herbestimmen, auch
dann, wenn Erst- und Zweit-
glied des Partikelverbs in Dis-
tanzstellung stehen, bspw. Sie
sagt das Wetter vor�her.
Beim attributiven Gebrauch
sind beide Akzentuierungs-
muster möglich, bspw. die vor-
�herige Leiterin und die �vorhe-
rige Leiterin.

vorher... , V... fo��
�

�he��
�

. . .
vorhergehen fo��

�
�he��

�
�e��n

vorherig fo��
�

�he�r�c
¸

, �–––, -e
. . .���

Vorhersage fo��
�

�he��
�

za���
vorhin fo��

�
�h�n, �––

Vorhinein, im �m�fo��
�

h�na�
�
n

vorig �fo�r�c
¸

, -e . . .���
Vøringsfoss norw. �vø�r��sf�s
Vořı́šek tschech. �v�r	i��
k
Vorjahr �fo��

�
ja��

�Vorkehrung �fo��
�

ke�r��
Vorkommnis �fo��

�
k�mn�s, -se

. . .�s�
vorkragen �fo��

�
kra��n

Vorkriegs... �fo��
�

kri�ks. . .
Vorland �fo��

�
lant

Vorländer �fo��
�

l
nd�
vorlängst �fo��

�
l
�st

vorläufig �fo��
�

l��
�
f�c

¸vorlaut �fo��
�

la�
�

t
vorletzte �fo��

�
l
tst�

vorlieb fo��
�

�li�p
Vorliebe �fo��

�
li�b�

vorlings �fo��
�

l��s
vorm fo��

�
m

vormalig �fo��
�

ma�l�c
¸

, -e
. . .���

vormals �fo��
�

ma�ls
vormärzlich �fo��

�
m
rtsl�c

¸Vormittag �fo��
�

m�ta�k
vormittägig �fo��

�
m�t
���c

¸
, -e

. . .���
vormittäglich �fo��

�
m�t
�kl�c

¸vormittags �fo��
�

m�ta�ks
Vormund �fo��

�
m�nt, -e . . .nd�,

...münder . . .m�nd�
Vormundschaft �fo��

�
m�nt�aft

1vorn (vorne) f�rn
2vorn (vor den) fo��

�
n

Vornahme �fo��
�

na�m�
Vorname �fo��

�
na�m�

vornan f�rn�|an, auch: �––
vorne �f�rn�
vornehm �fo��

�
ne�m

Vornehmtuerei
fo��

�
ne�mtu���ra�

�vorneweg f�rn��v
k, auch:
�–––

vornherein �f�rnh
ra�
�
n, auch:

––�–
vornüber f�rn�|y�b�
vornüberbeugen

f�rn�|y�b�b��
�
�n

vornweg f�rn�v
k, auch: �––
Voronca rumän. vo�ro�ka
Voronet

¸
rumän. voro�nets

Vorort �fo��
�

|�rt
Vörösmarty ung. �vørø�m�rti
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Vorpommern �fo��
�

p�m�n
Vorposten �fo��

�
p�stn

Vorrat �fo��
�

ra�t, Vorräte
�fo��

�
r
�t�

vorrätig �fo��
�

r
�t�c
¸

, -e . . .���
vors fo��

�
s

Vorsatz �fo��
�

zats
vorsätzlich �fo��

�
z
tsl�c

¸Vorschlag �fo��
�

� la�k, ...schläge
� l
���

Vorschmack �fo��
�

�mak
Vorschoter �fo��

�
�o�t�

vorschuhen �fo��
�

�u��n
Vorschuss �fo��

�
��s

vorsehen �fo��
�

ze��n
Vorsehung �fo��

�
ze���

Vorsicht �fo��
�

z�c
¸

t
vorsintflutlich �fo��

�
z�ntf lu�tl�c

¸Vorsitz �fo��
�

z�ts
Vorspann �fo��

�
�pan

Vorst f�rst, niederl. v�rst
Vorstand �fo��

�
�tant

Vorsteher �fo��
�

�te��
vorstellen �fo��

�
�t
l�n

vorstellig �fo��
�

�t
l�c
¸

, -e . . .���
Vorster afr. �f�rst�r
Vorsterman niederl.

�v�rst�rm�n
Vorstius �f�rsti

�
�s

Vorteil �fo��
�

ta�
�
l, auch: �f�rta�

�
l

Vorteil

In der traditionellen Kodifika-
tion ist der Vokal der Präposi-
tion vor und mit dieser präfi-
gierten Zusammensetzungen
bislang weitgehend einheit-
lich mit Langvokal als [fo��

�
. . .]

repräsentiert worden, auch in
unbetonter Position wie in
vor�ab oder vor�bei. Eine Aus-
nahme stellt das Wort Vorteil
dar, das nur mit kurzvokali-
schem [f�r. . .] kodifiziert
wurde. Im tasächlichen
Sprachgebrauch treten bei
Vorteil wie auch bei anderen
Zusammensetzungen mit vor
sowie bei präpositionalem vor
sowohl [fo��

�
. . .]- als auch

[f�r. . .]-Aussprachen auf. Die
kurzvokalische Variante
[f�r. . .] wird dabei nur im süd-
westd. und omd. Raum über-
wiegend gebraucht, im Rest
des deutschen Sprachraums
ist fast durchgängig [fo��

�
. . .]

üblich.

Vortizismus v�rti�ts�sm�s
Vortrag �fo��

�
tra�k, -es . . .a���s,

Vorträge �fo��
�

tr
���
vortrefflich fo��

�
�tr
f l�c

¸Vortumnalien v�rt�m�na�li
�
�n

vorüber fo�ry�b�
vorüberfahren fo�ry�b�fa�r�n
Vor- und Nachteil fo��

�
|�nt

�na�xta�
�
l, �– – ––

Vorurteil �fo��
�

|u��
�

ta�
�
l, . . .�rt. . .

vorvorgestern �fo��
�

�fo��
�

�
st�n
vorvorig �fo��

�
fo�r�c

¸
, -e . . .���

Vorwand �fo��
�

vant, -es . . .nd�s,
...wände . . .v
nd�

vorwärts �fo��
�

v
rts, �f�rv
rts
vorweg fo��

�
�v
k

Vorwegnahme fo��
�

�v
kna�m�
vorwegnehmen

fo��
�

�v
kne�m�n
Vorweis �fo��

�
va�

�
s, -es . . .va�

�
z�s

Vorwitz �fo��
�

v�ts
Vorwurf �fo��

�
v�rf, ...würfe

. . .v�rf�
Vorzeit �fo��

�
tsa�

�
t

vorzeiten fo��
�

�tsa�
�
tn
vorzeitig �fo��

�
tsa�

�
t�c

¸
, -e

. . .���
vorzeitlich �fo��

�
tsa�

�
tl�c

¸vorzu fo��
�

�tsu�
Vorzug �fo��

�
tsu�k

vorzüglich fo��
�

�tsy�kl�c
¸

, auch:
�–––

Vos niederl. v�s
Voscherau �f���ra�

�Vosges fr. vo�	
Vöslau fœs�la�

�Vosmaer niederl. �v�sma�r
Voss f�s, norw. v�s
Voß f�s
vossisch �f�s��
Vossius �f�si

�
�s, niederl.

�v�si�s
Voßler �f�sl�
Vostell f�s�t
l
Vostro... �v�stro. . .
Votant vo�tant
Votation vota�tsi

�
o�n

votieren vo�ti�r�n
Voting �vo�t��
Votiv vo�ti�f, -e . . .i�v�
Votum �vo�t�m, ...ta �vo�ta
Voucher �va�

�
t��

Voudou vu�du�
Vouet fr. vw

Voulliéme v�l�je�m
Voute �vu�t�
Vox v�ks, Voces �vo�tse�s
Vox acuta, - celestis, - humana,

- media v�ks |a�ku�ta,

- tse�l
st�s, - hu�ma�na,
- �me�di

�
a

Vox nihili v�ks �ni�hili
vox populi vox Dei v�ks

�po�puli v�ks �de�i
Vox virginea v�ks v�r��i�nea
Voyager engl. �v��

�
�d	�

Voyageur vo
�

aja�	ø��
�Voyer d’Argenson fr.

vwajedar	�̃�s�̃
Voyeur vo�jø��

�
, vo

�
a�jø��

�Voyeurismus vojø�r�sm�s,
vo

�
a. . .

voyeuristisch vojø�r�st��,
vo

�
a. . .

Voyeuse vo
�

a�jø�z�, vo. . .
Voynich engl. �v��

�
n�t�

voyons! vo
�

a�j�̃�
Voysey engl. �v��

�
z�

vozieren vo�tsi�r�n
Vrancea rumän. �vrant�e

�
a

Vrancx niederl. vr��ks
Vrané tschech. �vran
�
Vranitzky vra�n�tski, fr. . .
Vranje serb. , kroat. �vranj

Vranjska Banja serb. , kroat.

�vranjska� �banja
Vraz slowen. vra�z
Vrbas serb. , kroat. �vr


ba�s

Vrchlabı́ tschech. �vr


xlabi�
Vrchlický tschech. �vr


xlitski�

Vrede afr. �fre�d�
Vredeman niederl. �vre�d�m�n
Vreden �fre�dn

Vreneli �fre�n�li
Vreni �fre�ni, auch: �vre�ni
Vrı̂danc �fri�da�k
Vridi fr. vri�di
Vries fri�s, niederl. vris
Vriesland niederl. �vrisl�nt
Vring fr��
Vrisea �fri�zea
Vrnjačka Banja serb. , kroat.

�vr


njat�ka� �banja
Vroman niederl. �vro�m�n
Vroni �fro�ni, auch: �vro�ni
Vroom niederl. vro�m
Vršac serb. , kroat. �vr


�ats

Vrsar serb. , kroat. �vr


sa�r
Vryburg afr. �fr�i

�
bœrx

Vryheid afr. �fr
i
�
h
i

�
t

Všehrd tschech. �f�
hr


t
Vsetı́n tschech. �fs
tji�n
Vučedol serb. , kroat.

vu�t�
d�l
Vučetić serb. , kroat. �vut�
tit�
Vucht, Vught niederl. v�xt
Vučić serb. , kroat. �vut�it�
Vuillard fr. v"i�ja�r
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Vuillaume fr. v"i�jo�m
Vuk serb. , kroat. vu�k
Vukovar serb. , kroat. vu�k�va�r
Vulcan engl. �v�lk�n, rumän.

vul�kan
Vulcano it. vul�ka�no
Vulcanus v�l�ka�n�s
Vulci �v�ltsi
vulgär v�l��
��

�vulgarisieren v�l�ari�zi�r�n
Vulgarismus v�l�a�r�sm�s
Vulgarität v�l�ari�t
�t
Vulgata v�l��a�ta
vulgivag v�l�i�va�k, -e

. . .a���
Vulgivaga v�l��i�va�a
vulgo �v�l�o
Vulkan v�l�ka�n, schweiz.

oft: f�l�ka�n
Vulkanisat v�lkani�za�t
Vulkanisation

v�lkaniza�tsi
�
o�n

vulkanisch v�l�ka�n��
Vulkaniseur v�lkani�zø��

�vulkanisieren v�lkani�zi�r�n
Vulkanismus v�lka�n�sm�s
Vulkanit v�lka�ni�t
Vulkanologe vulkano�lo���
Vulkanologie v�lkanolo��i�
vulkanologisch

v�lkano�lo����
Vulkazit v�lka�tsi�t
vulnerabel v�ln��ra�bl


, ...ble

. . .bl�
Vulnerabilität

v�ln�rabili�t
�t
Vulpius �v�lpi

�
�s

Vulture it. �vulture
Vulva �v�lva
Vulvitis v�l�vi�t�s, ...itiden

. . .vi�ti�dn
Vulvovaginitis

v�lvova�i�ni�t�s, ...itiden
. . .ni�ti�dn

Vuoksi finn. �vu�
�

ksi
vuota v�u

�
o�ta

Vuoto vu�[|]o�to
VWY fa�

�
�ve�

Vydu� nas lit. vi��du�nas
Vyšehrad tschech. �vi�
hrat
Vyskočil tschech. �visk�t�il
Výškov tschech. �vi��k�f
Vysoké Mýto tschech.

�vis�k
� �mi�t�
Vysoké Tatry slowak. �vis�k
�

�tatri
Vyššı́ Brod tschech. �vi�i�

�br�t
Vytautas lit. �vi�tau

�
tas

w, W ve�, engl. �d�blju�, fr.
dubl��ve, it. vud�doppi

�
o,

span. �do�le�e, do�le�u�e
Wa engl. w��
Waadt va[�]t
Waadtland �va[�]tlant
Waadtländer �va[�]tl
nd�
waadtländisch �va[�]tl
nd��
Waag va�k

1Waage �va���
2Waage (Name) norw. �vo���
waagerecht �va���r
c

¸
t

waagrecht �va�kr
c
¸

t
Waal va�l, niederl. wa�l
Waals niederl. wa�ls
Waalwijk niederl. �wa�lw
i

�
k

Waart niederl. wa�rt
Waas niederl. wa�s
Waase �va�z�
Waasen �va�zn

Waasland �va�slant
Wabana engl. w���bæn�
Wabash engl. �w��bæ�
wabb[e]lig �vab[�]l�c

¸
, -e . . .���

wabbeln �vabl

n

Wabe �va�b�
Waber[lohe] �va�b�[lo��]
wabern �va�b�n
Wa

˛
brzeźno poln. v�m�b	
#n�

Wabush engl. �w��b��
Wace engl. we�

�
s, fr. vas

wach, Wach vax
Wachau va�xa�

�Wache �vax�
wachen �vaxn

Wachler �vaxl�
Wacholder va�x�ld�
Wachs vaks
wachsam �vaxz

˚
a�m

wachsbleich vaks�bla�
�
c
¸

, �––
Wachsch russ. vax�
wachseln �vaksl


n

wachsen �vaksn
wächsern �v
ks�n

wächst v
kst
Wachstum �vakstu�m
wachsweich vaks�va�

�
c
¸

, �––
Wacht vaxt
Wachtangow russ. vax�tan��f

Wachtel �vaxtl
Wächter[sbach] �v
c

¸
t�[sbax]

Wacke �vak�
Wackelei vak��la�

�wackelig �vak�l�c
¸

, -e . . .���
wackeln �vakl


n

Wackenheim �vakn


ha�
�
m

Wackenroder �vakn


ro�d�
wacker �vak�
Wackernagel �vak�na��l

Wackersdorf �vak�sd�rf
wacklig �vakl�c

¸
, -e . . .���

Waco engl. �we�
�
k��

�Wad vat
Wadai va�da�

�Waddenzee niederl. �w�d�nze�
Waddike �vad�k�
Wadding engl. �w�d��
Waddington engl. �w�d��t�n,

fr. vad
̃�t�̃
Wade �va�d�
Wädenswil �v
�dn


svi�l

Wader[sloh] �va�d�[slo�]
Wadi �va�di
Wadi-Halfa �va�di�halfa
Wädli �v
�tli
Wad Madani �vat �madani
Wadmann �vatman
Wadschrajana vad	ra�ja�na
Wadsworth engl. �w�dzw�[�]�
Waechter �v
c

¸
t�

Wael niederl. wa�l
Waerden niederl. �wa�rd�
Waerland schwed. �væ�rlan[d]
Waetzoldt �v
�ts�lt
Wafd vaft
Wafer �v
�

�
f�

Waffe �vaf�
Waffel �vafl

waffnen �vafn�n
Wafio neugr. va�fi�
wäg v
�k, -e �v
���
Waga russ. �va��
Wägelchen �v
��l


c
¸

�n
wagen �va��n


, wag! va�k

Wagen �va��n
wägen �v
��n
Wagenbauer �va��n


ba�

�
�

Wagener �va���n�
Wagenfeld[t] �va��n


f
lt

Wageningen niederl.
�wa�!�n���

Wagenseil �va��n


za�
�
l

Wagga Wagga engl. �w���
�w���

Waggerl �va��l
Waggon va����, schweiz.

vorw. , sonst auch: va���̃�,
österr. vorw. , südd. auch:

wW
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Wald

va��o�n, des -s . . .���s,
. . .��̃�s, . . .�o�ns, die -s
. . .��̃�s, . . .���s, die -e . . .�o�n�

waghalsig �va�khalz�c
¸

, -e . . .���
Waging[er] �va����[�]
Wagner �va��n�, engl. �wæ�n�
Wägner schwed. �v
��n�r
Wagnerianer va��n��ri

�
a�n�

Wagnis �va�kn�s, -se . . .�s�
Wagon-Lit, Wagons-Lits

va��̃�li�
Wagram �va��ram
Wagrien �va��ri�n
Wa

˛
growiec poln. v����r�vj
ts

Wähe �v
��
Wahehe va�he�he
Wahhabit vaha�bi�t
Wahiawa engl. �w��hi��w��
Wahl va�l
Wahlberg schwed. �v��lbærj
Wahle[n] �va�l�[n]
wählen �v
�l�n
wählerisch �v
�l�r��
wählig �v
�l�c

¸
, -e . . .���

wahllos �va�llo�s
Wahlöö schwed. �v��lø�
Wahlstatt �va�l�tat
Wahlstedt �va�l�t
t
Wahn va�n
wähnen �v
�n�n
Wahnfried �va�nfri�t
Wahnsinn �va�nz�n
Wahnwitz �va�nv�ts
wahr va��

�wahren, W... �va�r�n
währen[d] �v
�r�n[t]
währenddem v
�r�nt�de�m
währenddes[sen]

v
�r�nt�d
s[n


]
wahrhaft �va��

�
haft

wahrhaftig va��
�

�haft�c
¸

, auch:
�–––, -e . . .���

Wahrheit �va��
�

ha�
�
t

Währing �v
�r��
wahrlich �va��

�
l�c

¸Wahrmund �va��
�

m�nt
wahrnehmen �va��

�
ne�m�n

wahrsagen �va��
�

za��n
Wahrsager �va��

�
za���

Wahrsagerei va��
�

za����ra�
�wahrsagerisch �va��

�
za���r��

währschaft, W... �v
�a
�

�aft
wahrschauen �va��

�
�a�

�
�n

wahrscheinlich va��
�

��a�
�
nl�c

¸
,

auch: �–––
Wahrung �va�r��
Währung �v
�r��
Wahrzeichen �va��

�
tsa�

�
c
¸

n
Waiblingen �va�

�
bl���n

Waiblinger �va�
�
bl���

Waibstadt �va�
�
p�tat

Waid va�
�
t, -e �va�

�
d�

Waidhofen va�
�
t�ho�fn

Waigatsch russ. vaj��at�
Waigel �va�

�
�l
Waikato engl. wa�

�
�k��t��

�Waikiki engl. wa�
�
k��ki�,

�wa�
�
k�ki�

Wailly fr. va�ji
Wailuku engl. wa�

�
�lu�ku�

Wain va�
�
n, engl. we�

�
n

Wainonen russ. vaj�n�n
n
Wainwright engl. �we�

�
nra�

�
t

Waipahu engl. wa�
�
�p��hu�

Waischja �va�
�
�ja

Waischnawa �va�
�
�nava

Waise �va�
�
z�

Wait[e] engl. we�
�
t

Waitwell engl. �we�
�
tw�l

Waitz[en] �va�
�
ts[n


]

Wajang �va�ja�
Wajda poln. �vajda
Wakatipu engl. w��k���ti�pu�
Wakayama jap. wa�kajama

1Wake (Eisloch) �va�k�
2Wake (Name) engl. we�

�
k

Wakeboard �v
�
�
kb���

�
t, auch:

�ve�k. . .
Wakefield engl. �we�

�
kfi�ld

Wakkanai jap. wa�kka�nai
Wakonda va�k�nda
Wakoski engl. w��k�sk�
Waksman �vaksman, engl.

�wæksm�n
Wal va�l
Wala �va�la
Walache va�lax�
Walachei vala�xa�

�walachisch va�lax��
Walahfrid �va�lafri�t
Walaoritis neugr. vala��ritis
Walbaum �valba�

�
m

Wałbrzych poln. �vau
�

b	īx
Walburg �valb�rk
Walburga val�b�r�a
Walch[a] �valc

¸
[a]

Walchen[see] �valc
¸

n


[ze�]
Walcheren niederl. �w�lx�r�
Walcker �valk�
Wałcz poln. vau

�
t�

1Wald valt, -es �vald�s, Wälder
�v
ld�

2Wald (Name) valt, engl. w��ld
Waldai russ. val�daj
Waldau �valda�

�waldaus valt�|a�
�

s
Waldbröl valt�brø�l
Waldburg �valtb�rk

Waldburga valt�b�r�a
Waldburger �valtb�r��
Wäldchen �v
ltc

¸
�n

Waldeck[er] �vald
k[�]
waldeckisch �vald
k��
Waldeck-Rousseau fr.

vald
kru�so
waldein valt�|a�

�
n

Waldemar dt. , schwed.
�vald�mar

Walden �valdn


, engl. �w��ld�n
Waldenbuch �valdn


bu�x

Waldenburg �valdn


b�rk
Waldenser val�d
nz�
Walderbach �vald�bax
Waldersee �vald�ze�
Waldes �vald
s
Waldfelden valt�f
ldn

1Waldhausen (Prediger)
�valtha�

�
zn

2Waldhausen (Ort) valt�ha�
�

zn
Waldhäuser �valth��

�
z�

Waldheim �valtha�
�
m

Waldhof �valtho�f
waldig �vald�c

¸
, -e . . .���

Waldinger �vald���
Waldis �vald�s
Waldkirch �valtk�rc

¸Waldkirchen valt�k�rc
¸

n
Waldkraiburg valt�kra�
�
b�rk

Waldliesborn valt�li�sb�rn
Waldmann �valtman
Waldmüller �valtm�l�
Waldmünchen valt�m�nc

¸
n
Waldo �valdo, engl. �w��ld��

�Waldoff �vald�f
Waldorf �vald�rf, engl.

�w��ld��f
Waldorp niederl. �w�ld�rp
Waldsassen valt�z

˚
asn

Waldschrat �valt�ra�t
Waldsee �valtz

˚
e�

Waldseemüller �valtz
˚

e�m�l�
Waldshut �valtshu�t
Waldshut-Tiengen

valtshu�t�ti���n
Waldstädte �valt�t
�t�, auch:

. . .�t
t�
Waldstatt �valt�tat, ...stätte

. . .�t
t�
Waldstein �valt�ta�

�
n

Waldteufel �valtt��
�
fl

, fr.

valtø�f
l
Waldtraut �valt[t]ra�

�
t

Waldung �vald��
Waldus �vald�s
Waldviertel �valtfi�rtl

waldwärts �valtv
rts
Waldwick engl. �w��ldw�k
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MWale

W

Walensee �va�l�nze�, auch:
�val. . .

Walenstadt �val�n�tat
Walentin russ. v�l�n�tin
Walentina russ. v�l�n�tin�
Waleri russ. va�ljerij
Walerian russ. v�l�ri�an
Walerija russ. va�ljerij�
Walerjan russ. v�l�rj�jan
Wales v
�

�
ls, ve�ls, engl. we�

�
lz

Wałe
˛
sa poln. va�u

�
ẽsa

Walewein niederl. �wa�l�w
i
�
n

Walewska poln. va�l
fska
Walewski poln. va�l
fski, fr.

val
v�ski
Walfang �va�lfa�
Walfisch �va�lf��
Walfrid �valfri�t, schwed.

�v��lfrid
Walgau �va�l�a�

�wälgern �v
l��n
Walhall �valhal, –�–
Walhalla val�hala

1Wali (Statthalter) �va�li
2Wali (Heiliger) va�li�
Walid (Kalif ) va�li�t
Walide vali�de�
Waliser va�li�z�
walisisch va�li�z��
Walk valk
Walke (Maschine) �valk�
walken �valkn

Walkenried valkn


�ri�t
Walker �valk�, engl. �w��k�
Walkie-Talkie �v��ki�t��ki
Walking �v��k��
Walkingbass �v��k��b
�

�
s

Walkman, ...menY �v��km
n
Walküre val�ky�r�, auch:

�val. . .
1Wall val, Wälle �v
l�
2Wall (Name) dt. , schwed. val,

engl. w��l
Wallaby engl. �w�l�b�
Wallace[burg] engl.

�w�l�s[b���]
Wallach �valax
Wallant engl. �w�l�nt
Wallas[ey] engl. �w�l�s[�]
Wallat �valat
Walla Walla engl. �w�l� �w�l�
Wallbaum �valba�

�
m

Wallberg �valb
rk
Walldorf �vald�rf
Walldürn val�d�rn
wallen, W... �val�n
wällen �v
l�n
Wallenberg schwed.

�val�nbærj

Wallenstein �val�n�ta�
�
n

Waller �val�, engl. �w�l�
Wallerstein �val��ta�

�
n

wallfahren �valfa�r�n
Wallfahrt �valfa��

�
t

wallfahrten �valfa��
�

tn
Walli �vali

Wallia �vali
�
a

Wallin schwed. va�li�n
Wallingford engl. �w�l��f�d
Wallington engl. �w�l��t�n
Wallis �val�s, engl. �w�l�s, fr.

wa�lis
Wallisch �val��
Wallisellen �valiz
l�n
Walliser �valiz�
Wallmann �valman
Wallner �valn�
Wallone va�lo�n�
Wallonie fr. wal��ni, va. . .
Wallonien va�lo�ni

�
�n

wallonisch va�lo�n��
Wallot[h] �val�t
Wallquist schwed. �valkvist
Wallraf[f] �valraf
Wallsend engl. �w��lz
nd
Wallstreet, Wall Street

�v��lstri�t, engl. �w��lstri�t
Wally �vali
Walm valm
Walnuss �va�ln�s, bes. nordd.

vorw. �val. . .

Walnut Creek engl. �w��ln�t
�kri�k

Walone va�lo�n�
Walpertinger �valp�t���
Walplatz �va�lplats, auch:

�val. . .
Walpole engl. �w��lp��

�
l

Walpurga val�p�r�a
Walpurgis val�p�r��s
Walras fr. val�ra

Walnuss

Umfrage: [a�] vs. [a]
u Gesamt (ohne Norddeutsch-
land)

– �va�ln�s
+61 % 8 % –31 %

– �valn�s
+55 % 6 % –39 %

u Norddeutschland

– �va�ln�s
+23 % 3 % –73 %

– �valn�s
+93 % 3 % –3 %

Walrat �va�lra�t
Walross �va�lr�s

Walsall engl. �w��ls��l
Walschap niederl. �w�lsx�p
Walser[tal] �valz�[ta�l]
Walsh engl. w��l�
Walsingham engl. �w��ls���m
Walsrode vals�ro�d�
Walstatt �va�l�tat, auch: �val. . . ,

...stätten . . .�t
tn
Walsum �valz�m, �va�l. . .

Wälsunge �v
lz���
Walt engl. w��lt
Waltari finn. �v�lt�ri
walten, W... �valtn

Waltensburg �valtn


sb�rk
Walter �valt�, engl. �w��lt�, fr.

val�t
�r, it. �valter
Walternienburg

valt��ni�nb�rk
Waltershausen (Ort)

valt�s�ha�
�

zn
1Waltham (England) engl.

�w��lt�m, . . .l��m
2Waltham (USA) engl.

�w��l��m
Walthamstow engl.

�w��l��mst��
�Walthari[lied] �valtari[li�t],

auch: val�ta�. . .
Waltharius val�ta�ri�s
Walther �valt�
Walton engl. �w��lt�n
Waltraud, Waltraut �valtra�

�
t

Waltrop �valtr�p
Waltrud �valtru�t
Waltrun �valtru�n
Walvater �va�lfa�t�, �val. . .
Walvis Bay engl. �w��lv�s �be�

�Walze �valts�
walzen �valtsn

wälzen �v
ltsn


Walross

Umfrage: [a�] vs. [a]
u Gesamt (ohne Norddeutsch-
land)

– �va�lr�s
+95 % 2 % –2 %

– �valr�s
+11 % 5 % –84 %

u Norddeutschland

– �va�lr�s
+100 % 0 % –0 %

– �valr�s
+11 % 6 % –83 %
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Walzer �valts�
Wälzer �v
lts�
walzig �valts�c

¸
, -e . . .���

Wamme[n] �vam�[n]
Wammerl �vam�l
Wampe �vamp�
wampert �vamp�t
Wampilow russ. vam�pil�f
Wampum �vamp�m,

vam�pu�m, engl. �w�mp�m
Wams vams, -es �vamz�s,

Wämser �v
mz�
Wämschen �v
msc

¸
�n

Wanamaker engl. �w�n�me�
�
k�

Wanaque engl. �w�n�kju�,
w��n��k[w]�

wand vant
Wand vant, Wände �v
nd�
Wanda dt. , poln. �vanda, russ.

�vand�
Wandale van�da�l�
wandalisch van�da�l��
Wandalismus vanda�l�sm�s
wände �v
nd�
Wandel �vandl

wandeln �vandl

n, wandle!

. . .dl�
wanden �vandn

Wander �vand�
Wanderer �vand�r�
wandern �vand�n
Wandersleben �vand�sle�bn

Wanderung �vand�r��
Wandler �vandl�
Wandlung �vandl��
Wandsbecker Bote vantsb
k�

�bo�t�
Wandsbek �vantsbe�k
Wandsworth engl.

�w�ndzw�[�]�
wandte �vant�
Wane �va�n�
Wanfried �va�nfri�t
Wang va�
Wang chin. w��� 2
Wang Anshi chin. u

�
a�an�ī 212

Wanganui engl. w����nu��
Wang Chong chin. u

�
a�t��� 21

Wang Chonghui chin.
u
�

a�t���xu
�

ei
�

234
Wange �va��
Wangen[heim] �va��n[ha�

�
m]

Wangerooge va���|o���, auch:
�––––

Wang Fuzhi chin. u
�

a�fud	ī 221
Wang Hongwen chin.

u
�

a�x��u
�

�n 222
Wang Hui chin. u

�
a�xu

�
ei
�

21
...wangig . . .�va��c

¸
, -e . . .���

Wangionen va���i
�
o�n�n

Wang Jingwei chin.
u
�

a�d#��u
�

ei
�

214
Wänglein �v
�la�

�
n

Wang Meng chin. u
�

a�m�� 22
Wang Shifu chin. u

�
a��īfu

223
Wang Wei chin. u

�
a�u

�
ei
�

22
Wang Yangming chin.

u
�

a�i
�
a�m�� 222

Wang Yuanqi chin. u
�

a�y̆
nt�i
222

Wanino russ. �vanin�
Wanja russ. �vanj�
Wank va�k
Wanka �va�k�
Wankel[mut] �va�kl


[mu�t]

wankelmütig �va�kl

my�t�c

¸
, -e

. . .���
wanken �va�kn

Wankie engl. �w��k�
Wańkowicz poln. vai

�
��k�vit�

wann van
Wännchen �v
nc

¸
�n

Wanne �van�
wannen �van�n
Wannsee �vanze�
Wanst vanst, Wänste �v
nst�
Wänstchen �v
nstc

¸
�n

Wanstead engl. �w�nst�d
Want vant
Wantagh engl. �w�nt��
wanted �v�nt�t
Wanxian chin. u

�
an�i

�

n 44

Wanze �vants�
wanzen �vantsn

Wanzleben �vantsle�bn
Wapiti va�pi�ti

Wappen �vapn
Wappers niederl. �w�p�rs

wappnen �vapn�n
Wapzarow bulgar. v�p�tsarof
war va��

�Waräger va�r
���
Waran va�ra�n
Warangal engl. �w��r����l
warb varp
Warbeck �varb
k, engl.

�w��b
k
warben �varbn

warbt varpt
Warburg �va��

�
b�rk, engl.

�w��b���, schwed.
�v��rb�rj

Warburton engl. �w��b�tn
ward vart

Ward engl. w��d
Wardar �vardar
Wardaris neugr. var��aris

Wardein var�da�
�
n

Wardenburg �vardn


b�rk
wardieren var�di�r�n
Ware �va�r�
wäre �v
�r�
Waregem niederl. �wa�r�!
m
Waremme fr. wa�r
m, va. . .
waren, W... �va�r�n
wären �v
�r�n
Warendorf �va�r�nd�rf
Wareniki va�re�niki
Warens fr. va�r�̃
warf, W... varf
Warfield engl. �w��fi�ld
Warft varft
Warga niederl. �w�r!�, russ.

�var��
Warhol engl. �w��h��

�
l

Warin va�ri�n, fr. va�r
̃
Waring[ton] engl. �w
�

�
r��[t�n]

Warka poln. �varka
Warlaam russ. v�rla�am
Warlamow russ. var�lam�f
Warley engl. �w��l�
Warlock engl. �w��l�k
Warlord �v���

�
l�rt

warm varm, wärmer �v
rm�
Warmbad �varmba�t, afr. . . .bat
Warmbrunn �varmbr�n
Wärme �v
rm�
wärmen �v
rm�n
Warmien �varmi

�
�n

Warminster engl. �w��m�nst�
Warm-up vo��

�
m�|ap, v�r. . . ,

�––
Warmwasserbereiter

varm�vas�b�ra�
�
t�

Warna �varna, bulgar. �varn�
Warnalis neugr. �varnalis
Warndt varnt
Warnemünde varn��m�nd�
warnen �varn�n
Warner �varn�, engl. �w��n�
Warnke �varnk�
Warnow �varno
Warnsdorf �varnsd�rf
Warp varp
warpen �varpn

Warrant va�rant, �v�r�nt
Warrego engl. �w�r����

�Warren engl. �w�r�n
Warrensburg engl. �w�r�nzb���
Warrensville engl. �w�r�nzv�l
Warri engl. �w�ri�
Warrington engl. �w�r��t�n
Warrnambool engl.

�w��n�mbu�l
Warschau �var�a�

�Warstein �va��
�

�ta�
�
n, �var. . .
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MWars

W

Warszawa poln. var��ava
Wart vart
wärt v
��

�
t

Warta poln. �varta
Wartburg �vartb�rk
Warte �vart�
warten �vartn

Wartenberg �vartn


b
rk
Wartenburg �vartn


b�rk

Wärter �v
rt�
Warterei vart��ra�

�Warth[a] �vart[a]
Warthe �vart�
Wartislaw �vart�slaf
Warton engl. w��tn
-wärts . . .v
rts
warum va�r�m
Warve �varv�
Warvit var�vi�t
Warwara russ. var�var�
Warwick engl. �w�r�k, USA

�w��w�k
Warwit var�vi�t
Wärzchen �v
rtsc

¸
�n

Warze �varts�
warzig �varts�c

¸
, -e . . .���

was vas
Wasa �va�za
Wasabi va�sa�bi, selten:

�vasabi
Wasatch Range engl. �w��sæt�

�re�
�
nd	

Wascha-Pschawela georg.
�va	a�ph�awela

waschen �va�n
Wäscher �v
��

Wäscherei v
���ra�
�Waschschüssel �va���sl

wäscht v
�t
Wasen �va�zn

Waser[l] �va�z�[l]
Wasgau �vas�a�

�Wasgenwald �vas�n


valt
Wash engl. w��
wash and wear �v�� �nt

�v
��
�Washboard �v�� b���

�
t

Washburn[e] engl. �w�� b�n
Washington �v����tn


, engl.

�w����t�n
Washingtonia v�����to�ni

�
a,

...ien . . .i
�
�n

Washita engl. �w���t��
Washprimer �v��pra�

�
m�

Wasielewski vazi�l
fski
Wasigenstein �va�z��n


�ta�

�
n

Wasilewska poln. va�i�l
fska
Wasilewski poln. va�i�l
fski
Wasmann �vasman

Wasmes fr. wam, vam
Wasnezow russ. v�sn��ts�f
Wasow bulgar. �vazof
Wassenaar niederl. �w�s�na�r
Wassenberg �vasn


b
rk

Wassenhove niederl.
�w�s�nho�v�

Wasser �vas�, Wässer �v
s�
Wasseralfingen vas��|alf���n
Wasserburg �vas�b�rk
Wässerchen �v
s�c

¸
�n

wässerig �v
s�r�c
¸

, -e . . .���
Wasserkuppe �vas�k�p�
Wassermann �vas�man
wassern �vas�n
wässern �v
s�n
Wassil bulgar. v��sil
Wassilenko russ. v�si�lj
nk�
Wassilew bulgar. v��sil
f
Wassilewski russ. v�si�lj
fskij
Wassili va�si�li, russ. va�silij
Wassilikos neugr. vasili�k�s
Wassiljew russ. va�silj�f
Wassiljewitsch russ. va�silj�vit�
Wassiljewka russ. va�silj�fk�
Wassiljewna russ. va�silj�vn�
Wassiltschenko russ.

va�siljt��nk�
Wassing schwed. �vasi�
Wassjugan russ. v�sju��an
Wassmo norw. �vasmu
wässrig �v
sr�c

¸
, -e . . .���

Wassyltschenko ukr.
va�s�ljt�
nk�

Wästberg schwed. �v
stbærj
Wastl �vastl

Wasungen �va�z���n
Wasusa russ. va�zuz�

1Wat (Kloster) va�t
2Wat (Name) engl. w�t, poln.

vat
Watauga engl. w��t����
...watcher . . .�v�t��
Watchlist �v�t� l�st
Wate �va�t�
waten �va�tn

Watenstedt �va�tn


�t
t
Waterbury engl. �w��t�b�r�
Waterford engl. �w��t�f�d
Watergate engl. �w��t��e�

�
t

Waterhouse engl. �w��t�ha�
�

s
Waterjacket �v��t�d	
k�t
Waterkant �va�t�kant
Waterloo �v��t�lu, selten:

�va�t�lo, fr. vat
r�lo, niederl.
�wa�t�rlo, engl. w��t��lu�,
�–––,

Watermaal-Bosvoorde niederl.
�wa�t�rma�l�b�sfo�rd�

Watermael-Boisfort fr.
wat
rmalbwa�f��r, va. . .

waterproof, W... �v��t�pru�f
Waters engl. �w��t�z
Waterton engl. �w��t�t�n
Watertown engl. �w��t�ta�

�
n

Waterville engl. �w��t�v�l
Watervliet engl. �w��t�vli�t
Watford engl. �w�tf�d
Wathi neugr. va��i
Watkin[s] engl. �w�tk�n[z]
Watling[s] engl. �w�tl��[z]
Watruschki va�tr��ki
Watsa fr. wat�sa
Watsche �va�t��, auch: �vat��
watsch[e]lig �va�t�[�]l�c

¸
, auch:

�vat�. . . , -e . . .���
watscheln �va�t�l


n, �vat�l


n

watschen, W... �va�t�n
Watson[ville] engl.

�w�ts�n[v�l]
1Watt (Maßeinheit) vat
2Watt (Name) vat, engl. w�t
Watte �vat�
Watteau fr. va�to
Watteline vat��li�n�
Watten �vatn

Wattens �vatn


s
Wattenscheid �vatn


�a�

�
t

Watterson engl. �w�t�sn
wattieren va�ti�r�n
wattig �vat�c

¸
, -e . . .���

Wattrelos fr. vatr��lo
Watts engl. w�ts
Watts-Dunton engl.

w�ts�d�nt�n
Wattwil �vatvi�l
Watussi va�t�si
Watwat pers. væt�v��t
Watzlik �vatsl�k
Watzmann �vatsman
wau!, Wau va�

�Wauer �va�
�

�
Waugh engl. w��, w�f, w��f
Waukegan engl. w���ki���n
Waukesha engl. �w��k����
Wausau engl. �w��s��
Wauters niederl. �w�u

�
t�rs

Wauwatosa engl. w��w��t��
�

s�
Wauwau �va�

�
va�

�Wauwil �va�
�

vi�l, –�–
Wavell engl. �we�

�
v�l

Wavellit vev��li�t
Waverley engl. �we�

�
v�l�

Wavre fr. w��vr, v��vr
Wawel poln. �vav
l
Wawila russ. va�vil�
Wawilow russ. va�vil�f
Waxahachie engl. �w��ks�hæt��
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M
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M
M
M
M
M
M
W
Weih

Waxenstein �vaksn


�ta�
�
n

Waxing �v
ks��
Waycross engl. �we�

�
kr�s

Wayland engl. �we�
�
l�nd

Wayne engl. we�
�
n

Waynesboro engl. �we�
�
nzb�r�

Waza russ. �vats�, fr. wa�za
Ważyk poln. �va	īk
WC ve��tse�
Weald[en] �vi�ld[�n]
Weatherford engl. �w
��f�d
Weathers engl. �w
��z
Weaver engl. �wi�v�
Web v
p

Web-App �v
p
p
Webb[e] engl. w
b
Webcam �v
pk
m
Webe �ve�b�
weben �ve�bn


, web! ve�p

Weber �ve�b�
Weberei ve�b��ra�

�Webern �ve�b�n
Weblink �v
pl��k
Weblog �v
pl�k
Webserver �v
psœ��

�
v�

Website �v
psa�
�
t

Webster engl. �w
bst�
Websterit v
pst��ri�t
Wechsel[burg] �v
ksl


[b�rk]

wechseln �v
ksl

n

Wechselreiterei v
ksl

ra�

�
t��ra�

�Wechsler �v
ksl�
Wechte �v
c

¸
t�

Wechtlin �v
c
¸

tli�n
Weck (auch:Y) v
k
Weckamin �v
k|ami�n
Wecke �v
k�
wecken, W... �v
kn

Wecker �v
k�
Weckherlin �v
k�li�n
Weckmann �v
kman
Weda �ve�da
Wedanta ve�danta
Wedda �v
da
Weddell engl. �w
dl

Wedderburn engl. �w
d�b��n
Wedekind �ve�d�k�nt
Wedel �ve�dl

wedeln �ve�dl

n

Wedemeier �ve�d�ma�
�
�

Web

Umfrage: [w] vs. [v]

– w
p
+79 % 12 % –9 %

– v
p
+60 % 17 % –22 %

weder �ve�d�
Wedge engl. w
d	
Wedgwood �v
t�v�t
wedisch �ve�d��
Wedismus ve�d�sm�s
Wednesday engl. �w
nzde�

�Wedro ve�dro�
Weed engl. wi�d
Weekend �vi�k|
nt
Weekl[e]y engl. �wi�kl�
Weeks engl. wi�ks
Weelkes engl. wi�lks
Weems engl. wi�mz
Weener �ve�n�
Weenix niederl. �we�n�ks
Weert ve��

�
t, niederl. we�rt

Weerth ve��
�

t
Weesp niederl. we�sp
Weft v
ft
weg v
k
Weg ve�k, -e �ve���
Wega �ve��a
wegarbeiten �v
k|arba�

�
tn
Wegberg �ve�kb
rk

Wegelagerei ve���la����ra�
�Wegeleben �ve���le�bn

Wegelius schwed. ve��e�li�s
wegen �ve��n

Wegener �ve���n�
Weger �ve���
Wegerich �ve���r�c

¸wegern �ve���n
weggehen �v
kge��n
Weggen �v
�n

Weggis �v
��s
Weggli �v
kli
We

˛
gierski poln. v
���j
rski

Wegner �ve��n�
We

˛
gorapa poln. v
����rapa

We
˛
gorzewo poln. v
����	
v�

wegsam �ve�kz
˚

a�m
Wegscheid �ve�k�a�

�
t, -e

. . .a�
�
d�

wegwärts �ve�kv
rts
weh, Weh ve�
wehe, W... �ve��
wehen, W... �ve��n
Wehingen �ve����n
wehklagen �ve�kla��n

1Wehl (Bucht) ve�l
2Wehl (Name) ve�l, niederl.

we�l
Wehlau �ve�la�

�Wehl[t]e �ve�l[t]�
Wehmut �ve�mu�t
wehmütig �ve�my�t�c

¸
, -e

. . .���
Wehne �ve�n�
Wehnelt �ve�nl


t

Wehner �ve�n�
Wehr ve��

�wehren, W... �ve�r�n
Wehrli �ve��

�
li

Wehweh �ve�ve�, auch: –�–
Wehwehchen ve��ve�c

¸
�n, auch:

�–––
Wei chin. u

�
ei
�

4
Weib va�

�
p, -er �va�

�
b�

Weibchen �va�
�
pc

¸
�n

Weibel �va�
�
bl
weibeln �va�

�
bl

n

weibisch �va�
�
b��

weiblich �va�
�
pl�c

¸Weibsen �va�
�
psn

weich va�
�
c
¸Weichbild �va�

�
c
¸

b�lt
Weiche �va�

�
c
¸

�
weichen �va�

�
c
¸

n
Weichert �va�

�
c
¸

�t
Weichling �va�

�
c
¸

l��
Weichsel[baum] �va�

�
ksl


[ba�

�
m]

Weida �va�
�
da

Weide �va�
�
d�

Weidelgras �va�
�
dl


�ra�s

Weidelsburg �va�
�
dl


sb�rk

weiden �va�
�
dn

Weiden �va�
�
dn

Weiderich �va�
�
d�r�c

¸Weidicht �va�
�
d�c

¸
t

Weiditz �va�
�
d�ts

weidlich �va�
�
tl�c

¸Weidling �va�
�
tl��

Weidman engl. �wa�
�
dm�n

Weidmann �va�
�
tman

Weidmannsdank!
va�

�
tmans�da�k

Weidmannsheil! va�
�
tmans�ha�

�
l

Weidwerk �va�
�
tv
rk

Weierstraß �va�
�
��tra�s

Weifang chin. u
�

ei
�
fa� 21

Weife �va�
�
f�

weifen �va�
�
fn
Weigand �va�
�
�ant, -e . . .nd�

Weigelie va�
�
��e�li

�
�

Weigel[t] �va�
�
�l

[t]

weigern �va�
�
��n

Weih va�
�Weihai chin. u

�
ei
�
xai

�
13

1Weihe �va�
�
�

2Weihe (Fluss) chin. wei
�
x� 42

weihen �va�
�
�n

Weihenstephan va�
�
�n��t
fan

Weiher �va�
�
�

Weihling �va�
�
l��

Weihnacht �va�
�
naxt

weihnachten, W... �va�
�
naxtn

Weihrauch �va�
�
ra�

�
x

Weihtum �va�
�
tu�m
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M
M
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M
M
M
M
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
MWeik

W

Weikersheim �va�
�
k�sha�

�
m

Weikl �va�
�
kl
weil va�

�
l

Weil va�
�
l, tschech. vajl, fr. v
j

weiland �va�
�
lant

Weilburg �va�
�
lb�rk

Weile[n] �va�
�
l�[n]

Weiler �va�
�
l�

Weilheim �va�
�
lha�

�
m

Weill va�
�
l, fr. v
j

Weimar[er] �va�
�
mar[�]

weimarisch �va�
�
mar��

Weimutskiefer �va�
�
mu�tski�f�

Wein va�
�
n

Weinberg �va�
�
nb
rk, engl.

�wa�
�
nb���

Weinberger �va�
�
nb
r��,

tschech. �vajnb
r�
r, engl.
�wa�

�
nb����

Weinbrenner �va�
�
nbr
n�

weinen �va�
�
n�n

Weiner �va�
�
n�, tschech. �vajn
r

Weinert �va�
�
n�t

Weinfelden �va�
�
nf
ldn

Weingarten �va�
�
n�artn

Weingartner �va�
�
n�artn�

Weinheber �va�
�
nhe�b�

Weinheim �va�
�
nha�

�
m

weinig �va�
�
n�c

¸
, -e . . .���

Weininger �va�
�
n���

Weinreich �va�
�
nra�

�
c
¸Weinrich �va�

�
nr�c

¸Weinsberg �va�
�
nsb
rk

Weinstadt �va�
�
n�tat

Weinstraße �va�
�
n�tra�s�

Weinzierl �va�
�
ntsi��

�
l

Weir[ton] engl. w��
�

[tn]
weis, W... va�

�
s

weise, W... �va�
�
z�

Weisel �va�
�
zl
weisen �va�

�
zn


, weis! va�

�
s

Weisenborn �va�
�
zn


b�rn

Weiser �va�
�
z�

Weisgerber �va�
�
s�
rb�

Weisheit �va�
�
sha�

�
t

Weiskopf �va�
�
sk�pf

weislich �va�
�
sl�c

¸Weismann �va�
�
sman

Weismantel �va�
�
smantl

weiß, W... va�
�
s

Weiss va�
�
s, fr. va�is, v
s,

tschech. vajs
Weiße �va�

�
s�

weißeln �va�
�
sl

n

weißen, W... �va�
�
sn

Weißenau �va�
�
s�na�

�Weißenberg �va�
�
sn


b
rk

Weißenborn �va�
�
sn


b�rn

Weißenburg �va�
�
sn


b�rk

Weißenburger �va�
�
sn


b�r��

weißenburgisch �va�
�
sn


b�r���

Weißenfels �va�
�
sn


f
ls

Weißenhorn �va�
�
sn


h�rn

Weißenkirchen va�
�
sn


�k�rc

¸
n
Weißenkirchner �va�

�
sn


k�rc

¸
n�

1Weißensee (Berlin) va�
�
sn


�ze�

2Weißensee (Allgäu, Thürin-
gen, Kärnten) �va�

�
sn


ze�

Weißenthurm �va�
�
sn


t�rm,

––�–
Weißer, ...sser �va�

�
s�

Weißeritz �va�
�
s�r�ts

Weißfluhjoch va�
�
sf lu��j�x

Weißgerberei va�
�
s�
rb��ra�

�weiß Gott! va�
�
s ���t, �––

weißgrau va�
�
s��ra�

�Weißkirchen va�
�
s�k�rc

¸
n

Weißkopf �va�
�
sk�pf

Weißling �va�
�
sl��

Weissmuller engl. �wa�
�
sm�l�

Weißrusse �va�
�
sr�s�

Weißrussland �va�
�
sr�slant

weißt va�
�
st

Weißwasser �va�
�
svas�

Weistum �va�
�
stu�m, Weistümer

. . .ty�m�
Weisweiler �va�

�
sva�

�
l�

weit, W... va�
�
t

weitab va�
�
t�|ap

weitaus va�
�
t�|a�

�
s

Weitbrecht �va�
�
tbr
c

¸
t

Weite �va�
�
t�

weiten, W... �va�
�
tn
weiter �va�

�
t�

weiterarbeiten �va�
�
t�|arba�

�
tn
weiterhin �va�

�
t�h�n

weitern �va�
�
t�n

weiters �va�
�
t�s

weither va�
�
t�he��

�weitherum va�
�
th
�r�m

weitherzig �va�
�
th
rts�c

¸
, -e

. . .���
weithin va�

�
t�h�n

weithinaus va�
�
th��na�

�
s

weitläufig �va�
�
tl��

�
f�c

¸
, -e . . .���

Weitling �va�
�
tl��

weitmaschig �va�
�
tma��c

¸
, -e

. . .���
Weitra �va�

�
tra

Weitsch va�
�
t�

weitschichtig �va�
�
t��c

¸
t�c

¸
, -e

. . .���
weitschweifig �va�

�
t�va�

�
f�c

¸
, -e

. . .���
Weitsicht �va�

�
tz
˚

�c
¸

t
weitsichtig �va�

�
tz
˚

�c
¸

t�c
¸weitum va�

�
t�|�m

Wei Yang chin. u
�

ei
�
-i
�
a� 44

Weiz va�
�
ts

Weizacker �va�
�
ts|ak�

Weizen �va�
�
tsn

Weizmann �va�
�
tsman

Weizsäcker �va�
�
tsz

˚

k�

Wejherowo poln. v
jx
�r�v�
Wekerle ung. �v
k
rl

Wekhrlin �v
k�li�n
Wekil ve� ki�l, Wukela vuke�la�
Wekwerth �v
kv
rt
Welajati pers. vel�jæ�ti�
welch v
lc

¸Welch engl. w
lt�
Welcker �v
lk�
Weldon engl. �w
ld�n
Welensky engl. w��l
nsk�
Welf v
lf
Welfe �v
lf�
Welhaven norw. �v
lha�v�n
Weli ve�li�
Welikije Luki russ. v��likij�

�luki
Weliki Ustjug, russ. v��likij

�ustjuk
Weliko Tarnowo bulgar. v
�liko

�t�rnovo
Welin schwed. ve�li�n
Welingrad bulgar. �v
li���rat
Welitsch �ve�l�t�
Welitschkow bulgar. v
�lit�kof
welk, W... v
lk
welken �v
lkn

Welkom afr. �v
lk�m
Welland engl. �w
l�nd
Welle �v
l�
Wellek �v
l
k
wellen, W... �v
l�n
Weller �v
l�, engl. �w
l�
Weller[shoff] �v
l�[sh�f]
Wellerswalde v
l�s�vald�
Welles[ley] engl. �w
lz[l�]
Wellesz �v
l
s
wellig �v
l�c

¸
, -e . . .���

Welliné v
li�ne�
Wellingborough engl.

�w
l��b�r�
Wellington engl. �w
l��t�n
Wellingtonia v
l���to�ni

�
a,

...ien . . .i
�
�n

Wellman engl. �w
lm�n
Wellness �v
ln
s
Wells engl. w
lz
Welpe �v
lp�
Wels v
ls, -e �v
lz�
welsch, W... v
l�
Welschbillig �v
l� b�l�c

¸Welsche �v
l��
welschen, W... �v
l�n

Welscherei v
l���ra�
�
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
W
Wert

Welser �v
lz�
Welsh v
l�, engl. w
l�
Welshpool engl. �w
l�pu�l
Welshrabbit �v
l�r
b�t, –�––
Welshrarebit �v
l�r
��

�
b�t,

–�–––
Welskopf-Henrich

v
lsk�pf �h
nr�c
¸Welsunge �v
lz���

Welt v
lt
Weltall �v
lt|al
weltbest... �v
ltb
st. . .
Weltbestleistung

v
lt�b
stla�
�
st��

Welte �v
lt�
Weltenburg �v
ltn


b�rk

Welter �v
lt�
Welti �v
lti
Weltjahresbestleistung

v
lt�ja�r�s�b
stla�
�
st��

Weltklimakonferenz
v
lt�kli�mak�nfe�r
nts

Weltkrieg �v
ltkri�k
weltlich �v
ltl�c

¸Weltman russ. �vjeljtm�n
Weltmeisterschaft

�v
ltma�
�
st��aft

Weltnaturerbe
v
ltna�tu��

�
|
rb�

Weltsicherheitsrat
v
lt�z�c

¸
�ha�

�
tsra�t

weltweit �v
ltva�
�
t

Weltwirtschaft �v
ltv�rt�aft
Weltwirtschaftskrise

v
lt�v�rt�aftskri�z�
Welty �v
lti, engl. �w
lt�
Welwitsch �v
lv�t�
Welwitschia v
l�v�t�i

�
a

Welwyn engl. �w
l�n
Welzheim �v
ltsha�

�
m

Welzow �v
ltso
wem ve�m
Wembley �v
mbl
�

�
, . . .li, . . .le,

engl. �w
mbl�, vgl. Infokas-
ten Trolley

Wemyss engl. wi�mz
wen ve�n
Wenau[er] �ve�na�

�
[�]

Wencke �v
�k�
Wende �v
nd�
Wendehals �v
nd�hals
Wendel �v
ndl

Wendelin �v
nd�li�n
Wendell engl. �w
ndl

Wendelstein �v
ndl

�ta�

�
n

Wendeltreppe �v
ndl

tr
p�

wenden �v
ndn


, wend! v
nt
Wenden �v
ndn

Wenders �v
nd�s

Wendhausen �v
ntha�
�

zn
wendig �v
nd�c

¸
, -e . . .���

wendisch �v
nd��
Wendla �v
ndla
Wendland �v
ntlant
Wendler �v
ndl�
Wendlingen �v
ndl���n
Wendy �v
ndi
Wenedikt russ. v�n��dikt
Wenesis neugr. v
�n
zis
Wenetwinow russ. v�n�t�vin�f
Wenezianow russ. v�n�tsī�an�f
Wengen �v
��n
Wengernalp v
��n�|alp
Wenglein �v
�la�

�
n

Weniaminow russ. v�nia�min�f
wenig �ve�n�c

¸
, -e . . .���

Wenig �ve�n�c
¸wenigstens �ve�n�c

¸
stn


s

Wenker �v
�k�
Wenlock engl. �w
nl�k
wenn, W... v
n
Wennerberg schwed.

�v
n�rbærj
Wenner-Gren schwed.

�v
n�r��re�n
wenngleich v
n��la�

�
c
¸Wenningstedt �v
n���t
t

wennschon v
n��o�n
wennschon, dennschon

�v
n�o�n, �d
n�o�n
wennschon! �v
n�o�n
Wenschow �v
n�o
Wenssler �v
nsl�
Wenter �v
nt�
Wen Tong chin. u

�
�nt�� 22

Wentworth engl. �w
ntw�[�]�
Wenzel �v
ntsl

Wenzeslaus �v
nts�sla�
�

s
Wen Zhengming chin.

u
�

�nd	��m�� 212
Wenzhou chin. u

�
�nd	ou

�
11

Wenzinger �v
nts���
Weöres ung. �vør
�
Wepse �v
ps�
wer ve��

�Wera �ve�ra, russ. �vj
r�
Werba[ch] �v
rba[x]
Werbellin v
rb
�li�n
werben �v
rbn

werberisch �v
rb�r��
werblich �v
rpl�c

¸Werchni Ufalei russ. �vjerxnij
ufa�ljej

Werchnjaja Pyschma russ.
vj�erxn�j� pī� �ma

Werchnjaja Salda russ.
�vjerxn�j� sal�da

Werchojansk russ. v�rxa�jansk

Werckmeister �v
rkma�
�
st�

Werda �ve��
�

da
Werdandi �v
rdandi
Werdau �ve��

�
da�

�Werdehaus �v
rd�ha�
�

s
werden �ve��

�
dn


, schweiz. oft,

ostmd./südwestd./westös-
terr. auch, sonst selten:
v
rdn


, werd! . . .t

Werdenberg �v
rdn


b
rk
Werdenfels �ve��

�
dn


f
ls

Werder �v
rd�
Werdohl v
r�do�l
Werefkin ve�r
fki�n
Werenfels �ve�r�nf
ls
Werenskiold norw. �ve�r�n��ld
Wereschtschagin russ.

v�r�� �t�a�in
Weressajew russ. v�r��saj�f
Werfel �v
rfl

werfen, W... �v
rfn
Werff niederl. w
rf

Werft v
rft
Werg v
rk, -es �v
r��s
Wergeland norw. �vær��lan
Wergeld �ve��

�
�
lt

wergen �v
r�n
Weria neugr. �v
rja

Werk v
rk
werkeln �v
rkl


n

werken, W... �v
rkn
werktäglich �v
rkt
�kl�c

¸werktätig �v
rkt
�t�c
¸

, -e . . .���
Werl[a] �v
rl[a]
Werle �v
rl�
Werlhof �v
rlho�f
Wermelskirchen �v
rml


sk�rc

¸
n


,
––�––

Wermsdorf �v
rmsd�rf
Wermut �ve��

�
mu�t

Wernardakis neugr.
v
rnar��akis

Wernau �v
rna�
�Werne �v
rn�

Werneck v
r�n
k
Werner �v
rn�, engl. �w��n�,

schwed. �væ�rn�r
Wernhard �v
rnhart
Wernher �v
rnh
r
Wernicke �v
rn�k�
Wernigerode v
rn����ro�d�
Wernigeröder v
rn����rø�d�
Werra �v
ra
Werre[meier] �v
r�[ma�

�
�]

Werschetz �v
r�
ts
Werst v
rst
Werstowski russ. v�r�st�fskij
wert, W... ve��

�
t, schweiz.

vorw. , ostmd./südwestd./



900Wertach

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MWert

W

westösterr. auch, sonst sel-
ten: . . .v
rt

Wertach �v
rtax
Werth ve��

�
t, niederl. v
rt

Wertheim[er] �ve��
�

tha�
�
m[�]

Werthenstein �v
rtn


�ta�
�
n

Werther �ve��
�

t�
Werthes �v
rt�s
Werthmann �ve��

�
tman

...wertig . . .�ve��
�

t�c
¸

, -e . . .���
Wertingen �v
rt���n, �ve��

�
t. . .

Wertmüller �ve��
�

tm�l�
Wertow russ. �vj
rt�f
Werumeus Buning niederl.

wery�me��s �byn��
Werve �v
rv�, niederl. �w
rv�
Wervik niederl. �w
rv�k
werweißen �ve��

�
va�

�
sn

Werwolf �ve��
�

v�lf
wes v
s
Weschinow bulgar. �v
	inof
Wescott engl. �w
sk�t
Wesel[berg] �ve�zl


[b
rk]

wesen �ve�zn


, west ve�st
Wesen �ve�zn

Wesenberg �ve�zn


b
rk
Wesendon[c]k �ve�zn


d��k

wesentlich �ve�zn


tl�c
¸Weser �ve�z�

Weserbergland
ve�z��b
rklant

Wesermünde ve�z��m�nd�
weshalb v
s�halp, auch: �––
Wesir ve�zi��

�Wesirat vezi�ra�t
Wesker engl. �w
sk�
Weslaco engl. �w
sl�k��

�Wesley engl. �w
zl�, �w
sl�
Wesleyaner v
sli�[|]a�n�,

. . .le�ja�. . .
Wespe �v
sp�
Wespel �v
spl

Wessel �v
sl

, norw. �v
s�l,

engl. �w
sl
Wesselburen v
sl


�bu�r�n

Wesselényi ung. �v
�
le�nji
Wesseling �v
s�l��
Wesselowski russ. v�s��l�fskij
Wessely �v
s�li
wessen, W... �v
sn

Wessén schwed. v
�se�n
Wessenberg �v
sn


b
rk

wessenthalben v
sn


t�halbn


,
�––––

wessentwegen v
sn


t�ve��n


,
�––––

wessentwillen v
sn


t�v�l�n,
�––––

Wessex engl. �w
s�ks

Wessi �v
si
Wessjoly russ. v��sj�līj
Wessobrunn v
so�br�n
Wessum �v
s�m

1West v
st
2West (Name) v
st, engl. w
st
West Allis engl. w
st �æl�s
Westarp �v
starp
Westaustralien

v
st|a�
�

s�tra�li
�
�n

West Babylon engl. w
st
�bæb�l�n

West Bank engl. w
st �bæ�k
West Bend engl. w
st �b
nd
Westberlin �v
stb
rli�n
Westberliner �v
stb
rli�n�
Westborough engl.

�w
stb�r��
�West Bromwich engl. w
st

�br�m�d	
Westbrook engl. �w
stbr�k
Westbury engl. �w
stb�r�
West Carrolton engl. w
st

�kær�lten
Westchester engl. �w
stt�
st�
Westcoast... engl.

w
st�k��
�

st. . .
Westcott engl. �w
stk�t
westdeutsch �v
std��

�
t�

Westdeutschland
�v
std��

�
t� lant

Weste �v
st�
Westen �v
stn

Westend �v
st|
nt,
West End engl. w
st �
nd
Westerberg schwed.

�v
st�rbærj
Westerbork niederl.

�w
st�rb�rk
Westerburg �v
st�b�rk
Westerholt v
st��h�lt
Westerland �v
st�lant
Westerlinck niederl.

�w
st�rl��k
Westerly engl. �w
st�l�
Westermann �v
st�man, fr.

v
st
r�man
Westermar[c]k schwed.

�v
st�rmark
Western �v
st�n, engl.

�w
st�n
Westerner �v
st�n�
Westerschelde niederl.

�w
st�rsx
ld�
Westerstede v
st���te�d�
Westerville engl. �w
st�v�l
Westerwald �v
st�valt, ––�–
westerwäldisch �v
st�v
ld��,

––�––

Westerwanna v
st��vana
Westerwinkel �v
st�v��kl

Westeuropa v
st�|��
�
ro�pa,

�––––
westeuropäisch

v
st|��
�
ro�p
���, �–––�––

Westfal �v
stfa�l, –�–
Westfale[n] v
st�fa�l�[n]
Westfalia v
st�fa�li

�
a

Westfälin v
st�f
�l�n
westfälisch v
st�f
�l��
Westfield engl. �w
stfi�ld
Westflandern �v
stf land�n
Westford engl. �w
stf�d
West-Friesland niederl.

w
st�frisl�nt
Westgermane �v
st�
rma�n�
Westgote �v
st�o�t�
West Ham engl. w
st �hæm
West Helena engl. w
st �h
l�n�
Westhofen �v
stho�fn

Westhoughton engl. w
st�h��tn
Westindien v
st�|�ndi

�
�n

West Indies engl. w
st ��nd�z
westindisch v
st�|�nd��
Westinghouse engl.

�w
st��ha�
�

s
westisch �v
st��
Westlake engl. �w
stle�

�
k

Westland engl. �w
stl�nd,
niederl. �w
stl�nt

Westler �v
stl�
westlerisch �v
stl�r��
westlich �v
stl�c

¸West Linn engl. w
st �l�n
Westmacott engl.

�w
stm�k�t
Westman schwed. �v
stman
Westmännerinseln

�v
stm
n��|�nzl

n

Westmeath engl. w
st�mi��,
�––

West Mifflin engl.
w
st�m�fl�n

Westminster �v
stm�nst�,
engl. �w
stm�nst�

Westmont engl. �w
stm�nt
Westmor[e]land engl.

�w
stm�l�nd
Westmount engl.

�w
stma�
�

nt
Westnordwest[en]

v
stn�rt�v
st[n


]
West Norriton engl. w
st

�n�r�tn
Weston engl. �w
st�n

westöstlich v
st�|œstl�c
¸1Westover (Kleidung)

v
st�|o�v�
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2Westover (Name) engl.
�w
st��

�
v�

Westphal �v
stfa�l
West Point engl. w
st �p��

�
nt

Westport engl. �w
stp��t
Westpreußen �v
stpr��

�
sn

Westray engl. �w
stre�
�Westrich �v
str�c

¸Westrom �v
stro�m
weströmisch �v
strø�m��
Westsamoa v
stz

˚
a�mo�a

Westsüdwest[en]
v
stz

˚
y�t�v
st[n


]

West-Vlaanderen niederl.
w
st�f la�nd�r�

westwärts �v
stv
rts
Westwego engl. w
st�wi����

�Westwood engl. �w
stw�d
weswegen v
s�ve��n


, auch:

�–––
Wet niederl. w
t
Wetar indon. �wetar
Wetaskiwin engl.

w
�tæsk�w�n
Wethersfield engl.

�w
��zfi�ld
Wetluga russ. v�t�lu��
wett v
t
Wettbewerb �v
tb�v
rp
Wette �v
t�
Wetteifer �v
t|a�

�
f�

wetten, W... �v
tn
Wetter �v
t�

Wetterau �v
t�ra�
�Wetteren niederl. �w
t�r�

Wetterhorn �v
t�h�rn
wetterkundlich �v
t�k�ntl�c

¸wetterleuchten �v
t�l��
�
c
¸

tn
wettern, W... �v
t�n

Wettersteingebirge
�v
t��ta�

�
n��b�r��

wetterwendisch �v
t�v
nd��
Wettin[er] v
�ti�n[�]
Wettingen �v
t���n
wettinisch v
�ti�n��
Wettling engl. �w
tl��
wettmachen �v
tmaxn

Wettstein �v
t�ta�
�
n

wettstreiten �v
t�tra�
�
tn
Wetz[el] �v
ts[l


]

wetzen, W... �v
tsn
Wetzikon �v
tsiko�n

Wetzlar �v
tslar
Wetzstein �v
ts�ta�

�
n

Wevelgem niederl.
�we�v�l!
m

Wevelinghoven
ve�v�l���ho�fn

Wewak engl. �we�
�
w��k

Wexford engl. �w
ksf�d
Weyburn engl. �we�

�
b�n

Weyden niederl. �w
i
�
d�

Weyer �va�
�
�

Weyergans fr. v
j
r���̃�s
Weygand fr. v
���̃
Weyl va�

�
l

Weymouth engl. �we�
�
m��

Weymouth[s]kiefer
�va�

�
mu�tski�f�

Weyprecht �va�
�
pr
c

¸
t

Weyr �va�
�
�

Weyrauch �va�
�
ra�

�
x

Weyse dän. �vai
�
s�

Weyssenhoff poln. �v
js
nx�f
Wezel �v
tsl

WG ve���e�
Whalsay, ...sey engl. �w��ls�
Whangarei engl. w������re�

�Wharton engl. �w��tn
WhatsAppY �v�ts[|]
p

Wheatley engl. �wi�tl�
Wheaton engl. �wi�tn

Wheat Ridge engl. wi�t �r�d	
Wheatstone engl. �wi�tst�n
Wheeler engl. �wi�l�
Wheeling engl. �wi�l��
Wheelock engl. �wi�l�k
Wheelright engl. �wi�lra�

�
t

Whetstone engl. �w
tst��
�

n
Whewell engl. �hju��l
Whig v�k
Whip v�p
Whipcord �v�pk�rt
Whipper �v�p�
Whipple engl. �w�pl

WhirlpoolY �vœ��
�

lpu�l
Whisker �v�sk�
Whisk[e]y �v�ski
Whist v�st
Whistleblower �v�sl


bl��

�
�

Whistler engl. �w�sl�
Whit[aker] engl. �w�t[�k�]
Whitby engl. �w�tb�
Whitchurch engl. �w�tt���t�
White[chapel] engl.

�wa�
�
t[t�æp�l]

Whitecoat engl. �wa�
�
tkout

White-Collar-... va�
�
t�k�l�. . .

Whitefield engl. �wa�
�
tfi�ld

Whitefish Bay engl. �wa�
�
tf��

�be�
�Whitegate engl. �wa�

�
t�e�

�
t

Whitehall engl. �wa�
�
t�h��l

Whitehaven engl.
�wa�

�
the�

�
v�n

Whitehead engl. �wa�
�
th
d

Whitehill engl. �wa�
�
th�l

Whitehorse engl. �wa�
�
th��s

Whitehouse engl. �wa�
�
tha�

�
s

Whitelaw engl. �wa�
�
tl��

Whiteman engl. �wa�
�
tm�n

White Plains engl. �wa�
�
t

�ple�
�
nz

Whitewater engl. �wa�
�
tw��t�

Whitgift engl. �w�t��ft
Whiting engl. �wa�

�
t��

Whitlam engl. �w�tl�m
Whitley engl. �w�tl�
Whitman engl. �w�tm�n
Whitney engl. �w�tn�
Whitstable engl. �w�tst�bl

Whitta[c]ker engl. �w�t�k�
Whittier engl. �w�ti�
Whittle engl. �w�tl

Whitworth engl. �w�tw�[�]�
Whodunit hu��dan�t
Whorf engl. w��f
Who’s who? hu�s �hu�
Whyalla engl. wa�

�
�æl�

Whyburn engl. �wa�
�
b�n

Whyle engl. �wa�
�
l�

Whymper engl. �w�mp�
Whyte, Whytt engl. wa�

�
t

Wibald �vi�balt
wibbelig �v�b�l�c

¸
, -e . . .���

Wibbelt �v�bl

t

Wibert �vi�b
rt
Wibke �vi�pk�
Wibmer-Pedit �vi�pm��pe�d�t
Wiborada vibo�ra�da
Wiborg �vi�b�rk
Wicelius vi�tse�li

�
�s

wich, W... v�c
¸Wichern �vi�c

¸
�n

Wichert �vi�c
¸

�t
Wichita engl. �w�t��t��
Wichmann �vi�c

¸
man

Wichren bulgar. �vixr
n
Wichs[e] �v�ks[�]
wichsen �v�ksn

Wichstadtl �v�c
¸

�tatl
Wicht v�c

¸
t

Wichte �v�c
¸

t�
Wichtel[männchen]

�v�c
¸

tl

[m
nc

¸
�n]

wichteln �v�c
¸

tl

n

wichtig �v�c
¸

t�c
¸

, -e . . .���
Wichtigtuer �v�c

¸
t�c

¸
tu��

Wichtigtuerei v�c
¸

t�c
¸

tu���ra�
�wichtigtuerisch �v�c

¸
t�c

¸
tu��r��

Wick engl. w�k
Wicke�v�k�
Wickede �v�k�d�
Wickel �v�kl

wickeln �v�kl

n

Wicker[t] �v�k�[t]
Wicki �v�ki
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M
M
M
M
M
M
MWick

W

Wickler �v�kl�
Wickliffe engl. �w�kl�f
Wicklow engl. �w�kl��

�Wicklung �v�kl��
Wickram �v�kram
Wickrath �v�kra�t
Wicksell schwed. vik�s
l
Wiclif engl. �w�kl�f
Widah �vi�da
Widder �v�d�
Widenow bulgar. �vid
nof
wider �vi�d�
Widerberg schwed.

�vi�d�rbærj
widerborstig �vi�d�b�rst�c

¸Widerchrist �vi�d�kr�st
Widerdruck �vi�d�dr�k
widereinander

vi�d�|a�
�
�nand�, �–––––

widerfahren vi�d��fa�r�n
widerhaarig �vi�d�ha�r�c

¸
, -e

. . .���
Widerhall �vi�d�hal
widerhallen �vi�d�hal�n,

schweiz. oft: �v�d. . . , auch:
––�––

Widerhalt �vi�d�halt
widerhalten �vi�d�haltn

Widerklage �vi�d�kla���
widerklagen �vi�d�kla��n

widerklingen �vi�d�kl���n
Widerlager �vi�d�la���
widerlegen vi�d��le��n

Widerlegung vi�d��le����
widerlich �vi�d�l�c

¸widern �vi�d�n
widernatürlich

�vi�d�naty��
�

l�c
¸Wideröe �vi�d�rø

Widerpart �vi�d�part
widerraten vi�d��ra�tn

Widerrede �vi�d�re�d�
widerreden vi�d��re�dn

Widerrist �vi�d�r�st
Widerruf �vi�d�ru�f
widerrufen vi�d��ru�fn

widerruflich �vi�d�ru�f l�c
¸

,
auch: ––�––

Widerrufung vi�d��ru�f��
Widersacher �vi�d�zax�
widerschallen �vi�d��al�n
Widerschein �vi�d��a�

�
n

widerscheinen �vi�d��a�
�
n�n

widersetzen vi�d��z
tsn
widersetzlich vi�d��z
tsl�c

¸
,

auch: �––––
Widersinn �vi�d�z�n
widerspenstig �vi�d��p
nst�c

¸
,

-e . . .���

widerspiegeln �vi�d��pi��l

n,

schweiz. oft: �v�d. . . , auch:
––�––

Widerspiel �vi�d�spi�l
widersprechen vi�d���pr
c

¸
n
Widerspruch �vi�d��pr�x

widersprüchlich
�vi�d��pr�c

¸
l�c

¸Widerstand �vi�d��tant
widerstehen vi�d���te��n
widerstrahlen �vi�d��tra�l�n
widerstreben vi�d���tre�bn

Widerstreit �vi�d��tra�
�
t

widerstreiten vi�d���tra�
�
tn
Widerton �vi�d�to�n

widerwärtig �vi�d�v
rt�c
¸

, -e
. . .���

Widerwille �vi�d�v�l�
Widget �v�d	�t
Widin bulgar. �vidin
Widmann �vi�tman
Widmark engl. �w�dm��k
widmen �v�tm�n
Widmer �v�tm�
Widmung �v�tm��
Widnau �v�tna�

�Widnes engl. �w�dn�s
Wido �vi�do
Widone vi�do�n�
Widor fr. vi�d��r
widrig �vi�dr�c

¸
, -e . . .���

Widuchowa poln. vidu�x�va
Widukind �vi�duk�nt
Widum �v�d�m
wie vi�
Wiebe engl. �wi�b[�]
Wiebel �vi�bl

wiebeln �vi�bl

n

Wiebelskirchen �vi�bl

sk�rc

¸
n
Wiebke �vi�pk�

Wiechert �vi�c
¸

�t
Wieck vi�k
Wieczorek-Zeul

�vi�t�or
k�ts��
�
l

Wied vi�t, dän. vi�’�
Wiede[hopf] �vi�d�[h�pf]
Wiedemann �vi�d�man
Wieden �vi�dn

Wiedenbrück vi�dn


�br�k
Wiedensahl �vi�dn


za�l

wieder �vi�d�
Wiederabdruck

vi�d��|apdr�k
Wiederanpfiff vi�d��|anpf�f
Wiederanstoß vi�d��|an�to�s
Wiederau �vi�d�ra�

�Wiederaufbau vi�d��|a�
�

f ba�
�Wiederaufnahme

vi�d��|a�
�

fna�m�

Wiederaufrüstung
vi�d��|a�

�
fr�st��

wiederbringen �vi�d�br���n
Wiederdruck �vi�d�dr�k
Wiedereinpflanzung

vi�d��|a�
�
npflants��

Wiedereinsetzung
vi�d��|a�

�
nz
ts��

Wiedereintritt �vi�d�|a�
�
ntr�t

wiedererhalten
�vi�d�|
�

�
haltn

wiedererlangen
�vi�d�|
�

�
la��n

wiederersetzen
�vi�d�|
�

�
z
tsn

wiedererstatten
�vi�d�|
�

�
�tatn

wiederfordern �vi�d�f�rd�n
Wiedergabe �vi�d��a�b�
wiedergeben �vi�d��e�bn

Wiedergeburt �vi�d���bu��
�

t
wiedergewinnen

�vi�d���v�n�n
wiederhaben �vi�d�ha�bn

wiederherstellen
vi�d��he��

�
�t
l�n

1wiederholen (trennbar)
�vi�d�ho�l�n

2wiederholen (untrennbar)
vi�d��ho�l�n

Wiederholung (zu: wiederho-
len 2) vi�d��ho�l��

Wiederhören �vi�d�hø�r�n
Wiederimpfung

�vi�d�|�mpf��
Wiederinbesitznahme

vi�d�|�nb��z�tsna�m�
Wiederinstandsetzung

vi�d�|�n��tantz
˚


ts��
wiederkäuen �vi�d�k��

�
�n

Wiederkäufer �vi�d�k��
�
f�

Wiederkehr �vi�d�ke��
�wiederkehren �vi�d�ke�r�n

wiederkommen �vi�d�k�m�n
Wiederkunft �vi�d�k�nft
Wiedernahme �vi�d�na�m�
Wiedersehen �vi�d�ze��n
Wiedertaufe �vi�d�ta�

�
f�

Wiedertäufer �vi�d�t��
�
f�

wiederum �vi�d�r�m
Wiedervereinigung

�vi�d�f
�
�

|a�
�
n����

wiedervergelten
�vi�d�f
�

�
�
ltn

Wiederverheiratung
�vi�d�f
�

�
ha�

�
ra�t��

Wiedervorlage
�vi�d�fo��

�
la���

Wiederwahl �vi�d�va�l
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M
M
M
W
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Wiedewelt dän. �vi���vel’d
Wiedewitte �vi�d�v�t�
wiefeln �vi�fl


n

wiefern vi�f
rn
Wiegand �vi��ant
Wiege �vi���
wiegen �vi��n


, wieg! vi�k

Wiehengebirge �vi��n��b�r��
wiehern �vi��n
Wiehl vi�l
Wiek vi�k
Wieland �vi�lant
wielandisch �vi�land��
Wieliczka poln. vj
�lit�ka
Wieling �vi�l��
Wieman �vi�man
Wiemen �vi�m�n
Wiemer �vi�m�
Wiemken �vi�mkn

Wien vi�n
Wienbarg �vi�nbark
Wiene �vi�n�
Wiener �vi�n�, engl. �wi�n�
wienerisch �vi�n�r��
Wienerli �vi�n�li
wienern �vi�n�n
Wieners engl. �wi�n�z
Wienerstadt �vi�n��tat
Wienerwald �vi�n�valt
Wienhausen �vi�nha�

�
zn

Wieniawski poln. vj
�njafski
Wiens vi�ns
Wiepe �vi�p�
Wieprz poln. vj
p�
Wierden niederl. �wi�rd�
Wieringen niederl. �wi�r���
Wieringermeer niederl.

wi�r���r�me�r
Wiertz fr. wirts, virts
Wieruszów poln. vj
�ru�uf
Wierzyński poln. vj
�	īĩ

�
ski

wies vi�s
Wies vi�s, niederl. wis
Wiesbaden �vi�sba�dn

Wiesbad[e]ner �vi�sba�d[�]n�
wiesbadensch �vi�sba�dn


�

wiesbadisch �vi�sba�d��
Wiesbaum �vi�sba�

�
m

Wieschen �vi�sc
¸

�n
Wiese �vi�z�
Wiesel �vi�zl


, engl. w��z
l

Wieselburg �vi�zl

b�rk

wieselflink vi�zl

�f l��k

wieseln �vi�zl

n

wiesen, W... �vi�zn
Wiesensteig �vi�zn


�ta�
�
k

Wiesent �vi�zn


t
Wiesent[h]al �vi�zn


ta�l

Wieser �vi�z�

Wiesloch �vi�sl�x
Wiesmoor �vi�smo��

�wieso vi�zo�
Wiessee �vi�sz

˚
e�

wiest vi�st
wieten �vi�tn

Wietenberg �vi�tn


b
rk
wie viel vi �fi�l, auch: �vi� fi�l
wievielerlei vi�fi�l�la�

�
, –––�–,

�––––
wievielmal vi�fi�lma�l, auch:

�vi�fi�lma�l
wievielte vi�fi�lt�, auch:

�vi�fi�lt�
wieweit vi�va�

�
t

wiewohl vi�vo�l
Wieżyca poln. vj
�	ītsa
Wigalois �vi��al��

�
s

Wigamur �vi��amu��
�Wigan engl. �w���n

Wigand �vi��ant
Wigbert �vi�kb
rt
Wiggin[s] engl. �w���n[z]
Wigglesworth engl.

�w��lzw�[�]�
Wight, Isle of engl. �a�

�
l �v

�wa�
�
t

Wigman �vi��man
Wigner engl. �w��n�
Wigry poln. �vi�rī
Wigtown engl. �w��t�n
Wigwam �v�kvam
Wijchen niederl. �wix�
Wijnants niederl. �w
i

�
n�nts

Wik vi�k
Wiking[er] �v�k��[�],

�vi�k��[�]
wikingisch �v�k����, �vi�k����
Wikipedia v�ki�pe�di

�
a, vik. . .

Wiklif �v�kl�f
Wiklifit v�kli�fi�t
Wiktor poln. �vikt�r, russ.

�vikt�r
Wiktorowitsch russ.

�vikt�r�vit�
Wiktorowna russ. �vikt�r�vn�
Wil vi�l
Wilaja vi�la�ja
Wilajet vila�j
t
Wilamowitz vila�mo�v�ts
Wilanów poln. vi�lanuf
Wilberforce engl. �w�lb�f��s
Wilbert �v�lb
rt
Wilbraham engl. �w�lbr�hæm
Wilbrandt �v�lbrant
Wilbur engl. �w�lb�
Wilbye engl. �w�lb�
Wilcox engl. �w�lk�ks
Wilczek �v�lt�
k

wild v�lt, -e �v�ld�
Wild v�lt, -es �v�ld�s
Wildau �v�lda�

�Wildbad �v�ltba�t
Wildberg �v�ltb
rk
Wildberger �v�ltb
r��
Wildbret �v�ltbr
t
Wildcard �va�

�
ltka��

�
t

Wilddieberei v�ltdi�b��ra�
�1Wilde �v�ld�

2Wilde (Name) �v�ld�, engl.
wa�

�
ld

wildeln �v�ldl

n

Wildemann �v�ld�man
Wildenbruch �v�ldn


br�x

Wildenburg �v�ldn


b�rk
Wildenhahn �v�ldn


ha�n

Wildens niederl. �w�ld�ns
Wildenschwert �v�ldn


�ve��

�
t

Wildenstein �v�ldn


�ta�
�
n

Wildenvey norw. �vild�nv
i
�wildenzen �v�ld
ntsn

Wilder engl. �wa�
�
ld�

Wilderei v�ld��ra�
�Wilderer �v�ld�r�

Wildermuth �v�ld�mu�t
wildern �v�ld�n
Wilderness engl. �w�ld�n�s
Wilderode niederl.

�w�ld�ro�d�
Wildervank niederl.

�w�ld�rv��k
Wildeshausen v�ld�s�ha�

�
zn

Wildfang �v�ltfa�
wildfremd v�lt�fr
mt
Wildgans �v�lt�ans
Wildhorn �v�lth�rn
Wilding �v�ld��, engl.

�wa�
�
ld��

Wildkirchli �v�ltk�rc
¸

li, –�––
Wildling �v�ltl��
Wildman engl. �wa�

�
ldm�n

Wildnis �v�ltn�s, -se . . .�s�
Wildon[ie] v�l�do�n[i

�
�]

Wildonje v�l�d�nj�
wildromantisch

v�ltro�mant��
Wildschur �v�lt�u��

�Wildschütz �v�lt��ts
Wildspitze �v�lt�p�ts�
Wildstrubel �v�lt�tru�bl

Wildt v�lt, it. vilt
Wildungen �v�ld���n
Wildwest v�lt�v
st
Wilfred engl. �w�lfr�d, fr.

vil�fr
d
Wilfrid engl. �w�lfr�d
Wilfried �v�lfri�t
Wilge afr. �v�lx�
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M
M
M
M
M
M
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W

Wilhelm �v�lh
lm, schwed.
�vilh
lm, engl. �w�lh
lm

Wilhelma v�l�h
lma
Wilhelmi, ...mj v�l�h
lmi
Wilhelmina v�lh
l�mi�na,

niederl. w�lh
l�min�,
schwed. vilh
l�mi�na

Wilhelmine v�lh
l�mi�n�
wilhelminisch v�lh
l�mi�n��
Wilhelmsburg �v�lh
lmsb�rk
Wilhelmshaven

v�lh
lms�ha�fn
Wilhelmson schwed.

�vilh
lms�n
Wilhelmst[h]al �v�lh
lmsta�l
Wilhering �v�lher��, �v�l�r��
Wilia �vi�li

�
a

Wiligelmus vili��
lm�s
Wilija russ. �vilij�
Wiljui russ. vi�ljuj
Wilkau �v�lka�

�Wilke �v�lk�
Wilkes engl. w�lks
Wilkes-Barre engl.

�w�lks�bær�
Wilkie engl. �w�lk�
Wilkins[burg] engl.

�w�lk�nz[b���]
Wilkinson engl. �w�lk�ns�n
Wilkizki russ. vilj�kitskij
will v�l
Will v�l, engl. w�l
Willaert[s] niederl.

�w�la�rt[s]
Willamette engl. w��læm�t
Willard engl. �w�l�d
Willberg �v�lb
rk
Wille �v�l�
Willebadessen �v�l�ba�t|
sn

Willebroek niederl.
�w�l�bruk

Willegis �v�l���s
Willehad �v�l�ha�t
Willehalm �v�l�halm
Willem niederl. �w�l�m
Willemer �v�l�m�
Willems niederl. �w�l�ms, fr.

wi�l
ms, vi�l
ms
Willemstad niederl.

�w�l�mst�t
willen, W... �v�l�n
Willendorf �v�l�nd�rf
willens �v�l�ns
willentlich �v�l�ntl�c

¸Willes[den] engl. �w�lz[d�n]
Willett engl. �w�l�t
Willette fr. vi�l
t
willfahren v�l�fa�r�n, auch:

�–––

willfährig �v�lf
�r�c
¸

, auch:
–�––, -e . . .���

Willi �v�li
William[s] engl. �w�lj�m[z]
Williamsburg engl.

�w�lj�mzb���
Williams Christ �v�ljams

�kr�st
Williamson engl. �w�lj�ms�n
Williamsport engl.

�w�lj�mzp��t
Williamstown engl.

�w�lj�mzta�
�

n
Willibald �v�libalt
Willibert �v�lib
rt
Willibrord �v�libr�rt
Willich �v�l�c

¸Willie[s] engl. �w�l�[z]
willig �v�l�c

¸
, -e . . .���

willigen �v�l��n
Willigis �v�li��s

Willimantic engl.
w�l��mænt�k

Willingdon engl. �w�l��d�n
Willingen �v�l���n
Willingshausen v�l��s�ha�

�
zn

Williram �v�liram
Willis engl. �w�l�s
Willisau �v�liza�

�Williston engl. �w�l�st�n
Willkie engl. �w�lk�
Willkomm �v�lk�m
willkommen, W... v�l�k�m�n
Willkür �v�lky��

�willkürlich �v�lky��
�

l�c
¸Willmann �v�lman

Willmar �v�lmar, engl.
�w�lm��

Willoch norw. �v�l�k
Willoughby engl. �w�l�b�
Willowbrook engl.

�w�l��
�

br�k
Willowick engl �w�l�w�k
Willow Run engl. �w�l��

�
�r�n

Wills engl. w�lz
Willson engl. �w�ls�n
Willstätter �v�l�t
t�
Willumsen dän. �vil�m’sn

Willy �v�li, engl. �w�l�
Willys engl. �w�l�z
Wilma �v�lma, engl. �w�lm�
Wilmanns �v�lmans
Wilmar �v�lmar
Wilmette engl. w�l�m
t
Wilmington engl. �w�lm��t�n
Wilmot[t] engl. �w�lm�t
Wilms v�lms
Wilna �v�lna
Wilno poln. �viln�

Wilpert �v�lp�t
Wilsdruff �v�lsdr�f
Wilsede �v�lz�d�
Wilsnack �v�lsnak
Wilson engl. �w�ls�n, fr.

vil�s�n
Wilster[marsch]

�v�lst�[mar� ]
Wilt[h]en �v�ltn

Wilton engl. �w�lt�n
Wiltraud �v�ltra�

�
t

Wiltrud �v�ltru�t
Wilts engl. w�lts
Wiltshire engl. �w�lt��, . . .���

�Wiltz v�lts
Wilze �v�lts�
Wim v�m, niederl. w�m
Wimberger �v�mb
r��
Wimbledon engl. �w�mbl


d�n

wimmeln �v�ml

n

wimmen �v�m�n
Wimmer �v�m�
Wimmera engl. �w�m�r�
wimmerig �v�m�r�c

¸
, -e . . .���

Wimmerl �v�m�l
wimmern, W... �v�m�n
Wimmet �v�m�t
Wimpel �v�mpl

wimpeln �v�mpl

n

Wimper �v�mp�
Wimperg �v�mp
rk, -e . . .r��
Wimpfeling �v�mpf�l��
Wimpfen �v�mpfn

Wimpheling �v�mf�l��
Wimpina �v�mpina
Wimsbach �v�msbax
Wina �vi�na
Winawer poln. vi�nav
r
Winberg afr. �v�nbœrx
Wincenty poln. vin�ts
ntī
Winchell engl. �w�nt��l
Winchester engl. �w�nt��st�
Winckelmann �v��kl


man

Winckler �v��kl�
wind v�nt
Wind v�nt, -e �v�nd�
Windau[s] �v�nda�

�
[s]

Windband �v�ntb
nt
Windber engl. �w�ndb�
Windbeutelei v�ntb��

�
t��la�

�Windchill �v�ntt��l
Winde �v�nd�
Windeby[er] �v�nd�by�[�]
Windei �v�nt|a�

�Windel �v�ndl
Windelband �v�ndl


bant

Windelen �v�nd�l�n
windeln �v�ndl


n

windelweich v�ndl

�va�

�
c
¸
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winden �v�ndn


, wind! v�nt
Windermere engl. �w�nd�m��

�Windesheim �v�nd�sha�
�
m,

niederl. �w�nd�sh
i
�
m

Windgälle �v�nt�
l�
Windgassen �v�nt�asn

Windhager �v�ntha���
Windham engl. �w�nd�m
Windhoek �v�nth�k, . . .hu�k
Windhuk �v�nth�k, . . .hu�k
windig �v�nd�c

¸
, -e . . .���

Windischeschenbach
v�nd�� �
�n


bax

Windischgarsten
v�nd�� ��arstn


, �––––

Windischgrätz �v�nd���r
�ts,
––�–

Windleite �v�ntla�
�
t�

Windmacherei v�ntmax��ra�
�Windmill engl. �w�ndm�l

WindowsY �v�nd��
�

s, auch:
�v�ndo�s

Windowshopping
�v�ndo��p��

Wind River engl. w�nd �r�v�
Winds v�nts
Windsbraut �v�ntsbra�

�
t

Windsheim �v�ntsha�
�
m

Windsor �v�ntso��
�

, engl.
�w�nz�

Windspiel �v�nt�pi�l
windsurfen �v�ntsœ��

�
fn
Windsurfing �v�ntsœ��

�
f��

Windthorst �v�nth�rst
Windward Islands engl.

�w�ndw�d �a�
�
l�ndz

Winesap �va�
�
nz
p

Winfred engl. �w�nfr�d
Winfri[e]d �v�nfri�t
Winfrieda v�n�fri�da
Wingert �v���t
Wingfield engl. �w��fi�ld
Wingolf �v����lf
Wingolfit v����l�fi�t
Wingst v��st
Winibert �vi�nib
rt
Wink v��k
winke �v�nk�
winke, winke �v��k�v��k�,

––�––
Winkel �v��kl

winkelig �v��k�l�c
¸

, -e . . .���
Winkelried �v��kl


ri�t

winken �v��kn
Winkl �v��kl

Winkler �v��kl�
winklig �v��kl�c

¸
, -e . . .���

Winnacker �v�nak�
Winneba engl. �w�ni�b�

Winnebago engl.
w�n��be�

�
���

�Winnenden �v�n�ndn
Winnent[h]al �v�n�nta�l

Winnetka engl. w��n
tk�
Winnetou �v�n�tu
Winnie engl. �w�n�
Winnig �v�n�c

¸Winnipeg engl. �w�n�p
�
Winnipegosis engl.

w�n�p�����
�

s�s
Winnipesaukee engl.

w�n�p��s��k�
Winniza russ. �vinnits�
Winnyzja ukr. �vinn�tsja
Winogradow russ.

vina��rad�f
Winokurow russ. vina�kur�f
Winona engl. w��n��

�
n�

Winrich �v�nr�c
¸Winsbeke �v�nsbe�k�

Winsch v�n�
Winschoten niederl.

�w�nsxo�t�
Winselei v�nz��la�

�Wins[e]ler �v�nz[�]l�
winseln �v�nzl


n

Winsen �v�nzn
Winsford engl. �w�nzf�d

Winslow engl. �w�nzl��
�Winsor engl. �w�nz�

Winston engl. �w�nst�n
1Winter �v�nt�
2Winter (Name) �v�nt�, engl.

�w�nt�, tschech. �vint
r
Winterberg �v�nt�b
rk
Winterburger �v�nt�b�r��
Winterfeld[t] �v�nt�f
lt
Wintergerst �v�nt��
rst
Winterhalter �v�nt�halt�
winterlang �v�nt�la�
winterlich �v�nt�l�c

¸Winterling �v�nt�l��
wintern �v�nt�n
winters �v�nt�s
Winters engl. �w�nt�z
Wintersberger �v�nt�sb
r��
Winterstein �v�nt��ta�

�
n

Winterstetten �v�nt��t
tn
wintersüber �v�nt�s|y�b�

Winterswijk niederl.
w�nt�rs�w
i

�
k

Winterthur �v�nt�tu��
�Winther dän. �v�n’d�

Winthrop engl. �w�n�r�p
Winthuis �v�nth��

�
s

Win-win-Situation
v�n�v�n�situ

�
atsi

�
o�n

Winzer �v�nts�

winzig �v�nts�c
¸

, -e . . .���
Winzling �v�ntsl��
Wipfel �v�pfl

wipf[e]lig �v�pf[�]l�c
¸

, -e . . .���
Wipfing �v�pf��
Wipo �vi�po
Wippach �v�pax
Wippchen �v�pc

¸
�n

Wippe �v�p�
wippen �v�pn

Wipper �v�p�
Wipperfürth (Ort) v�p��f�rt
wippern �v�p�n
Wipptal �v�pta�l
Wiprecht �vi�pr
c

¸
t

wir vi��
�

Wirbel �v�rbl
wirb[e]lig �v�rb[�]l�c

¸
, -e . . .���

wirbeln �v�rbl

n

wirbt v�rpt
wird v�rt
wirft v�rft
wirken �v�rkn

Wirker �v�rk�
Wirkerei v�rk��ra�

�wirklich �v�rkl�c
¸wirksam �v�rkz

˚
a�m

Wirkung �v�rk��
Wirnt v�rnt
Wirpsza poln. �virp�a
wirr v�r
Wirral engl. �w�r�l

wir

Das Personalpronomen wir
wird in unbetonter Position
spontansprachlich oft artikula-
torisch reduziert. Die Redukti-
onsform [v�] ist in Deutsch-
land allgemein verbreitet und
tritt insbesondere in der Posi-
tion nach dem finiten Verb auf,
mit dem sie eine klitische Ver-
bindung eingehen kann: Dann
sind wir [�z�n(d)v�] gegangen.
Besonders in enklitischer Stel-
lung nach einem Verb mit na-
salem Stammsilbenendrand
wie kommen (bzw. oft auch
nach der Reduktionsform
[ham] von haben) tritt in Mit-
tel- und Süddeutschland sowie
in Österreich zudem [m�], [m�]
auf. In der Schweiz ist die Re-
duktion des Pronomens in
standardsprachlicher Rede da-
gegen weitgehend unüblich.
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M
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M
M
M
M
M
M
M
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W

wirren, W... �v�r�n
wirrig �v�r�c

¸
, -e . . .���

Wirrnis �v�rn�s, -e . . .�s�
Wirrsal �v�rza�l
Wirrwarr �v�rvar
wirsch v�r�
Wirsén schwed. vir�se�n
Wirsing �v�rz��
Wirt v�rt
Wirta russ. vir�ta
Wirtel �v�rtl

wirt[e]lig �v�rt[�]l�c
¸

, -e . . .���
wirten �v�rtn

Wirth v�rt
Wirtschaft �v�rt�aft
wirtschaften �v�rt�aftn

wirtschaftlich �v�rt�aftl�c
¸Wirz v�rts

Wisbar �v�sba��
�Wisbech engl. �w�zbi�t�

Wisby �v�sbi
Wisch[au] �v��[a�

�
]

Wische �v���
wischen �v��n

Wischera russ. �vi��r�
wischig �v���c

¸
, -e . . .���

Wischiwaschi v��i�va�i
Wischnewskaja russ.

vi� �nj
fsk�j�
Wischnewski v�� �n
fski, russ.

vi� �nj
fskij
Wisconsin engl. w�s�k�ns�n
Wisconsin Rapids engl.

w�s�k�ns�n �ræp�dz
Wise engl. wa�

�
z, russ. �viz


Wiseman engl. �wa�
�
zm�n

Wisent �vi�z
nt
Wishart engl. �w���t
Wisła poln. �visu

�
a

Wislicenus v�sli�tse�n�s
Wisłok poln. �visu

�
�k

Wisłoka poln. vi�su
�

�ka
Wismar �v�smar
Wismut �v�smu�t
wismuten �v�smu�tn

Wispelaere niederl.
�w�sp�la�r�

wispeln �v�spl

n

Wisper �v�sp�
wispern �v�sp�n
Wissarion russ. viss�ri��n
Wissarionowitsch russ.

viss�ri��n�vit�
Wissbegier[de] �v�sb��i��

�
[d�]

Wissembourg fr. vis�̃�bu�r
wissen, W... �v�sn

Wissenschaft �v�sn


�aft
wissenschaftlich �v�sn


�aftl�c

¸wissentlich �v�sn


tl�c
¸

Wissler engl. �w�sl�
Wissmann, Wiß... �v�sman
Wissowa v��so�va
wisst, wist! v�st
Wistar �v�star, engl. �w�st�
Wistaria v�s�ta�ria
Wisten �v�stn

Wister engl. �w�st�
Wit niederl. w�t, bulgar. vit
Witali russ. vi�talij
Witasek �v�taz
k
Witbank afr. �v�tba�k
Witberg russ. �vidb�rk
Witebsk russ. �vit�psk
Witege �vi�te��
Witelo �vi�t�lo
Witfrau �v�tfra�

�Wither[ing] engl. �w���[r��]
Witherspoon engl. �w���spu�n
Witib �v�t�p, -e . . .�b�
Witigis �vi�ti��s
Witiko �vi�tiko
Witim russ. vi�tim
Witiza �vi�titsa
Witjas russ. �vit�sj
Witkiewicz poln. vit�kj
vit�
Witkowski poln. vit�k�fski
Witmann �v�tman
Witold �vi�t�lt, poln. �vit�lt
Witoscha bulgar. �vito��
witschen �v�t�n

Witschuga russ. �vit�u��
Witt v�t, niederl. w�t
Wittdün �v�tdy�n
Witte �v�t�, niederl. �w�t�,

russ. �vit

Wittek �v�t
k
Wittekind �v�t�k�nt
Wittel niederl. �w�t�l
Wittelsbach[er] �v�tl


sbax[�]

Witten �v�tn
Wittenberg �v�tn


b
rk

Wittenberge v�tn


�b
r��
1Wittenberger (von Witten-

berg) �v�tn


b
r��
2Wittenberger (von Witten-

berge) v�tn


�b
r��
Wittenborn �v�tn


b�rn

Wittenburg �v�tn


b�rk
Wittenweiler �v�tn


va�

�
l�

Wittenwiler �v�tn


vi�l�
wittern �v�t�n
Witterung �v�t�r��
Wittgenstein �v�t�n


�ta�

�
n

Wittib �v�t�p, -er . . .�b�
Wittich, ...ig �v�t�c

¸Wittichenau v�t�c
¸

��na�
�Wittig �v�t�c

¸
, fr. vi�ti�, poln.

�vitīk

Wittingau �v�t���a�
�Wittingen �v�t���n

Wittinger �v�t���
Wittlich �v�tl�c

¸Wittlin poln. �vitlin
Wittling[er] �v�tl��[�]
Wittmaack �v�tma�k
Wittmund �v�tm�nt
Wittrisch �v�tr��
Wittstock �v�t�t�k
Wittum �v�tu�m, Wittümer

�v�ty�m�
Witukind �vi�tuk�nt
Witwatersrand afr.

v�tv��t�rs�rant
Witwe �v�tv�
Witwer �v�tv�
Witwicki poln. vit�fitski
Witz v�ts
Witzbold �v�tsb�lt, -e . . .ld�
Witzelei v�ts��la�

�witzeln �v�tsl

n

Witzenhausen v�tsn


�ha�
�

zn
witzig �v�ts�c

¸
, -e . . .���

Witzleben �v�tsle�bn
Witzling �v�tsl��

Wivel dän. �vi�’vl
Wiwallius schwed. vi�vali�s

Wixell schwed. vik�s
l
Wjasa �vja�za
Wjasemski russ. �vjaz�mskij
Wjasma russ. �vjazjm�
Wjasniki russ. �vjazniki
Wjatka russ. �vjatk�
Wjatscheslaw russ. v�t���slaf
Wkra poln. fkra
Wlache �vlax�
wlachisch �vlax��
Wladigerow bulgar. vl�di��
rof
Wladika �vla�dika
Wladikawkas russ.

vl�dikaf �kas
Wladimir vla�di�mi��

�
, auch:

�vla�dimi��
�

, russ. vla�dimir,
bulgar. vl�di�mir

Wladimirowitsch russ.
vla�dimir�vit�

Wladimirowna russ.
vla�dimir�vn�

Wladimir-Wolynski russ.
vla�dimirva�līnskij

Wladimov russ. vla�dim�f
Wladislaus �vla�d�sla�

�
s

Wladislaw �vla�d�slaf, russ.
vl�di�slaf

Wladiwostok vladiv�s�t�k,
russ. vl�divas�t�k

Władysław poln. vu
�

a�dīsu
�

af
Wlajkow bulgar. �vlajkof
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WLAN �ve�la�n, �ve�lan
Wlas russ. vlas
Wlassow �vlas�f, russ. �vlas�f
Wlasta �vlasta
Włocławek poln. vu

�
��tsu

�
av
k

Włodzimierz poln. vu
�

��d#imj
�
WM ve��|
m
Wnukowo russ. �vnuk�v�
wo vo�
woanders vo�|and�s
woandershin vo�|and�sh�n
wob vo�p
Wöbbelin vœb��li�n
wobbeln �v�bl


n

Wobbler �v�bl�
wöbe �vø�b�
wobei vo�ba�

�woben �vo�bn
wobt vo�pt

Woburn engl. �w��
�

b�n
Woche �v�x�
Wochein[er] v��xa�

�
n[�]

Wochenende �v�xn


|
nd�
Wochenendhaus

�v�xn


|
nt�ha�
�

s
Wochenendler �v�xn


|
ntl�

wochenlang �v�xn


la�, ––�–
wochentags �v�xn


ta�ks

wöchentlich �vœc
¸

n


tl�c
¸Wochern �v�x�n

...wochig . . .�v�x�c
¸

, -e . . .���
...wöchig . . .�vœc

¸
�c
¸

, -e . . .���
Wöchnerin �vœc

¸
n�r�n

Wocken �v�kn
Wodan �vo�dan

Wodehouse engl. �w�dha�
�

s
Wodka �v�tka
Wodla russ. �v�dl�
Wodonga engl. w��d����
wodran vo�dran
wodrauf vo�dra�

�
f

Wodu �vo�du
wodurch vo�d�rc

¸Wodzisław poln. v��d#isu
�

af
Woensam �vo�nzam
Woerden niederl. �wu�rd�
Woermann �vø��

�
man

Woerner �vœrn�
Woestijne niederl. wus�t
i

�
n�

Woëvre fr. vwa�vr
wofern vo�f
rn
wofür vo�fy��

�wog vo�k
Wogatzki vo��atski
Woge �vo���
wöge �vø���
wogegen vo��e��n

wogen �vo��n
wogig �vo���c
¸

, -e . . .���

wogt vo�kt
wögt vø�kt
Wogule vo��u�l�
woher vo�he��

�woherum voh
�r�m
wohin vo�h�n
wohinauf voh��na�

�
f

wohinaus voh��na�
�

s
wohinein voh��na�

�
n

wohingegen voh�n��e��n
wohinter vo�h�nt�

wohinunter voh��n�nt�
wohl, W... vo�l
wohlachtbar �vo�l|axtba��

�wohlan vo�lan, auch: vo�l�|an
wohlanständig �vo�l|an�t
nd�c

¸Wohlau �vo�la�
�wohlauf vo�l�|a�

�
f, vo�la�

�
f

Wohlbrück �vo�lbr�k
Wohleb �vo�le�p
Wohlen �vo�l�n
Wöhler �vø�l�
Wohlfahrt �vo�lfa��

�
t

wohlfeil �vo�lfa�
�
l

Wohlgeboren �vo�l��bo�r�n
Wohlgefallen �vo�l��fal�n
wohlgemerkt! �vo�l��m
rkt,

––�–
wohlgemut �vo�l��mu�t
wohlgestalt[et] �vo�l���talt[�t]
wohlgetan �vo�l��ta�n
wohlig �vo�l�c

¸
, -e . . .���

Wohlverleih �vo�lf
�
�

la�
�wohlweislich vo�l�va�

�
sl�c

¸
, �–––

Wohlwollen �vo�lv�l�n
Wohmann �vo�man
wohnen �vo�n�n
wohnhaft �vo�nhaft
wohnlich �vo�nl�c

¸Wohnung �vo�n��
Wöhrde �vø��

�
d�

Woilach �v��
�
lax

Woinowitsch russ. vaj�n�vit�
Woiwod v��

�
�vo�t, -en . . .o�dn

Woiwode v��
�
�vo�d�

Woiwodschaft v��
�
�vo�t�aft

Wojaczek poln. v��jat�
k
Wojciechowski poln.

v�jt�
�x�fski
Wójcikowski poln.

vujt�i�k�fski
Wojnikow bulgar. �v�jnikof,

voj�nikof
Wojtyła poln. v�j�tīu

�
a

Wojwodina v��
�
�vo�dina,

v��
�
vo�di�na

Wok v�k
Woking[ham] engl.

�w��
�

k��[�m]

Wola poln. �v�la
wölben �vœlbn

wölbig �vœlb�c
¸

, -e . . .���
Wolchow russ. �v�lx�f
Wolcot[t] engl. �w�lk�t
Woldegk �v�ld
k
Woldemar �v�ld�mar
Woldenberg �v�ldn


b
rk

Wolds engl. w��
�

ldz
Wolen bulgar. �v�l
n

1Wolf v�lf, Wölfe �vœlf�
2Wolf (Name) dt. , fr. v�lf, engl.

w�lf
Wolfach �v�lfax
Wölfchen �vœlfc

¸
�n

Wolfdietrich v�lf �di�tr�c
¸

, auch:
�–––

Wolfe engl. w�lf
Wolfegg �v�lf
k
Wölfel �vœlfl

Wolfen �v�lfn
wölfen �vœlfn
Wolfenbüttel �v�lfn


b�tl


, ––�––

Wolfenstein �v�lfn


�ta�
�
n

Wolff dt. , it. , fr. v�lf, engl.
w�lf, niederl. w�lf

Wölffl �vœlfl
Wölfflin �vœlf li�n

Wolfgang[see] �v�lf�a�[ze�]
Wolfgruber �v�lf�ru�b�
Wolfhagen v�lf �ha��n

Wolfhard, ...rt �v�lfhart
Wölfin �vœlf�n
wölfisch �vœlf��
Wölfl �vœlfl

Wölfling �vœlf l��
Wolfram �v�lfram
Wolframat v�lfra�ma�t
Wolframit v�lfra�mi�t
Wolframs-Eschenbach

v�lframs�|
�n


bax
Wolfratshausen

v�lfra�ts�ha�
�

zn
Wolfrum �v�lfr�m

Wolfsberg �v�lfsb
rk
Wolfsburg �v�lfsb�rk
Wolfshunger v�lfs�h���
Wolfskehl �v�lfske�l
Wolga �v�l�a, russ. �v�l��
Wolgast �v�l�ast
Wolgemut �vo�l��mu�t
Wolgodonsk russ. v�l�a�d�nsk
Wolgograd �v�l�o�ra�t, russ.

v�l�a��rat
Wolhynien vo�ly�ni

�
�n

Wolin poln. �v�lin
Wölkchen �vœlkc

¸
�n

Wolke �v�lk�
wölken �vœlkn
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Wolken[burg] �v�lkn


[b�rk]
Wolkenkuckucksheim

v�lkn


�k�k�ksha�
�
m

Wolkenstein �v�lkn


�ta�
�
n

Wolker �v�lk�, tschech. �v�lk
r
Wolkers niederl. �w�lk�rs
Wolkersdorf �v�lk�sd�rf
wolkig �v�lk�c

¸
, -e . . .���

Wolkow russ. �v�lk�f
Wollaston engl. �w�l�st�n
Wollastonit v�lasto�ni�t
Wolle �v�l�
wollen �v�l�n
wöllen �vœl�n
Wollerau �v�l�ra�

�wollig �v�l�c
¸

, -e . . .���
Wollin v��li�n
Wöllner �vœln�
Wollongong engl. �w�l�n���
Wollschläger �v�l� l
���
Wollstonecraft engl.

�w�lst�nkr��ft
Wollust �v�l�st
wollüstig �v�l�st�c

¸
, -e . . .���

Wollüstling �v�l�stl��
Wollweber �v�lve�b�
Wolmirstedt �v�lm�r�t
t
Wolodin russ. va�l�din
Wolof �vo�l�f
Wologda russ. �v�l��d�
Wolokolamsk russ.

v�l�ka�lamsk
Wołomin poln. v��u

�
�min

Wolos neugr. �v�l�s
Woloschin russ. va�l��īn
Wolpe �v�lp�
Wolpertinger �v�lp�t���
Wols v�ls
Wolschsk[i] russ. �v�l�sk[ij]
Wolseley engl. �w�lzl�
Wolsey engl. �w�lz�
Wolsk russ. v�ljsk
Wolska poln. �v�lska
Wölsunge �vœlz���
Wolter[s] �v�lt�[s]
Wöltingerode vœlt����ro�d�
Woltman[n] �v�ltman
Wolverhampton engl.

�w�lv�hæmpt�n
Wolverines engl. �w�lv�ri�nz
Wolwi neugr. �v�lvi
Wolynien vo�ly�ni

�
�n

wolynisch vo�ly�n��
Wolzogen �v�ltso��n

Wombat �v�mbat
Women’s Lib �v�m�ns �l�p
womit vo�m�t
womöglich vo�mø�kl�c

¸Won v�n

wonach vo�na�x
Wonder engl. �w�nd�
WonderbraY �v�nd�bra�
Wondratschek �v�ndrat�
k
Wondreb �v�ndr
p
woneben vo�ne�bn

Wongrowitz �v���rov�ts
Wŏnju korean. w�nd	u
Wonne �v�n�
wonnesam �v�n�za�m
wonnig �v�n�c

¸
, -e . . .���

wonniglich �v�n�kl�c
¸Wŏnsan korean. w�nsan

Wonsees v�n�ze�s
Wonseradeel niederl.

w�ns�r��de�l
Wood (Golfschläger) v�t
Wood[berry] engl. �w�d[b�r�]
Woodbridge engl. �w�dbr�d	
Woodburn engl. �w�db�n
Woodbury engl. �w�db�r�
Woodcock... �v�tk�k.. .
Woodhaven engl. �w�dhe�

�
v�n

Woodhull engl. �w�dh�l
Woodland engl. �w�dl�nd
Woodmere engl. �w�dm��

�Woodridge engl. �w�dr�d	
Woodroffe engl. �w�dr�f
Woodrow engl. �w�dr��

�Woodruff engl. �w�dr�f
Woods engl. w�dz
Woodstock engl. �w�dst�k
Woodville engl. �w�dv�l
Woodward engl. �w�dw�d
Woody engl. �w�d�
Woofer �vu�f�
Woog vo�k, -e �vo���
Woolf engl. w�lf
Woolhara engl. w��l��r�
Woollcott engl. �w�lk�t
Woollett engl. �w�l�t
Woolley engl. �w�l�
Woolliams engl. �w�lj�mz
Woolman engl. �w�lm�n
Woolson engl. �w�ls�n
Woolwich engl. �w�l�d	
Woolworth �vo�lv�rt, engl.

�w�lw�[�]�
Woomera engl. �wu�m�r�
Woonsocket engl. wu�n�s�k�t
Wooster engl. �w�st�
Wopfner �v�pfn�
woran vo�ran
worauf vo�ra�

�
f

woraus vo�ra�
�

s
Worb v�rp, Wörbe �vœrb�
Worbe �v�rb�
Worbis �v�rb�s
Worcell poln. �v�rts
l

Worcester engl. �w�st�
Worcestershire engl. �w�st���,

. . .���
�Worcestersoße �v�st�zo�s�

WordY vœ��
�

t
Worde engl. w��d
Wordsworth engl.

�w��dzw�[�]�
worein vo�ra�

�
n

worfeln �v�rfl

n

Wörgl �vœr�l
worin vo�r�n

Woringen �vo�r���n
Wörishofen �vø�r�sho�fn

Workaholic vœ��
�

k��h�l�k
Workflow �vœ��

�
kfl��

�Workington engl. �w��k��t�n
Work-out �vœ��

�
k|a�

�
t, –�–

Workshop �vœ��
�

k��p
Worksong �vœ��

�
ks��

Worksop engl. �w��ks�p
Workstation �vœ��

�
kst
�

�
�n

Workuta russ. v�rku�ta
Worldcup �vœ��

�
ltkap, schweiz.

. . .kœp
World Wide Web �vœ��

�
lt va�

�
t

�v
p
Wörlitz �vœrl�ts
Worm dän. v��

�
’m

Wormatia v�r�ma�tsi
�
a

Wormerveer niederl.
w�rm�r�ve�r

Worms dt. , fr. v�rms
Wormser �v�rmz�
wormsisch �v�rmz��
Wörn[er] �vœrn[�]
Worobjof russ. v�rabj�j�f
Woronesch russ. va�r�n��
Woronicz poln. v��r�nit�
Woronin russ. va�r�nin
Woronzow russ. v�ran�ts�f
Woroschilow russ. v�ra��īl�f
Woroschilowgrad russ.

v�r��īlaw��rat
Woroschilowsk russ.

v�ra��īl�fsk
Woroszylski poln. v�r���īlski
Worpe �v�rp�
Worpswede v�rps�ve�d�
Worringen �v�r���n
Worsley engl. �w��sl�
Wort v�rt, Wörter �vœrt�
Wört vœrt
Wörtchen �vœrtc

¸
�n

Wortemacherei v�rt�max��ra�
�Worth v�rt, engl. w���

Wörth vœrt
Wörthersee �vœrt�ze�
Wörther See �vœrt� ze�
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Wuppdich909

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
W
Wupp

Worthing engl. �w�����
Wörthsee �vœrtz

˚
e�

Wortklauberei v�rtkla�
�

b��ra�
�Wortley engl. �w��tl�

wörtlich �vœrtl�c
¸wortwörtlich v�rt�vœrtl�c

¸
,

�–––
worüber vo�ry�b�
worum vo�r�m
worunter vo�r�nt�
Woschod russ. vas�x�t
woselbst vo�z
lpst
Woskressensk[i] russ.

v�skr��sj
nsk[ij]
Wosnessenskaja russ.

v�zn��sj
nsk�j�
Wosnessensk[i] russ.

v�zn��sj
nsk[ij]
Wostok[ow] russ. vas�t�k[�f]
Wostotschny russ. vas�t�t�nīj
Wotan �vo�tan
Wotjake v�t�ja�k�
Wotkinsk russ. �v�tkinsk
Wotruba �v�truba, �vo�. . .
Wotton engl. �w�tn


, �w�tn

Wouk engl. w��
�

k
Woulfe engl. w�lf
Wounded Knee engl. �wu�nd�d

�ni�
Wouter[s] niederl. �w�u

�
t�r[s]

Wouwerman[s] niederl.
�w�u

�
w�rm�n[s]

wovon vo�f�n
wovor vo�fo��

�Wowereit �vo�v�ra�
�
t

Wowtschok ukr. v�u
�

�t��k,
v�v�t��k

Woyzeck �v��
�
ts
k

wozu vo�tsu�
wozwischen vo�tsv��n

Wozzeck �v�ts
k
wrack, W... vrak
Wran vra�n
wrang vra�
wränge �vr
��
Wrangel �vra�l


, schwed.

�vra��l, russ. �vran��lj
Wrangell engl. �ræ���l
Wranitzky vra�n�tski
Wrap r
p
Wrasen �vra�zn

Wraza bulgar. �vrats�
Wrede �vre�d�, schwed. �vre�d�
Wren[ch] engl. r
n[t� ]
Wreschen �vr
�n

Wrestler �r
sl�
Wrestling �[v]r
sl��
Wrettakos neugr. vr
�tak�s
Wrexham engl. �r
ks�m

wricken �vr�kn
Wriezen �vri�tsn

wriggeln �vr��l

n

wriggen �vr��n
Wright engl. ra�
�
t

Wrigley engl. �r��l�
wringen �vr���n
Wrisbergholzen

vr�sb
rk�h�ltsn
Wrist vr�st

Writ engl. r�t
Wrobel �vro�bl

Wróblewski poln. vru�bl
fski
Wrocław poln. �vr�tsu

�
af

Wronke �vr��k�
Wroński poln. �vr�ĩ

�
ski

Wrubel russ. �vrub�lj
Wruke �vru�k�
Września poln. �v	
�nja
Wsetin �fs
ti�n
Wsewolod russ. �fsj
v�l�t
WTA ve�te��|a�
WTO ve�te��|o�
Wttewael niederl. �œi

�
t�wa�l

Wu engl. wu�
Wu Cheng’en chin. u

�
ut���-�n

221
Wucher �vu�x�, österr./schweiz

auch, dtl. selten: �v�x�
Wucherei vu�x��ra�

�
, österr./

schweiz auch, dtl. selten:
v�x.. .

Wucherer �vu�x�r�, österr./
schweiz auch, dtl. selten:
�v�x.. .

wucherisch �vu�x�r��, österr./
schweiz auch, dtl. selten:
�v�x.. .

wuchern �vu�x�n, österr./
schweiz auch, dtl. selten:
�v�x.. .

wuchs, W... vu�ks, schweiz.
oft: v�ks

wüchse �vy�ks�
...wüchsig . . .�vy�ks�c

¸
, -e . . .���

Wucht v�xt
wuchten �v�xtn

wuchtig �v�xt�c
¸

, -e . . .���
Wu Daozi chin. u

�
udau

�
dzī

243
Wudu �vu�du
Wuffinga �v�f���a
Wüger �vy���
Wuhan chin. u

�
uxan 34

wühlen �vy�l�n
Wühler �vy�l�
Wühlerei vy�l��ra�

�wühlerisch �vy�l�r��
Wuhne �vu�n�

Wuhr vu��
�Wühr vy��
�Wuhre �vu�r�

Wührer �vy�r�
Wuhu chin. u

�
uxu 22

Wujiang chin. u
�

ud#i
�
a� 21

Wu Jingzi chin. u
�

ud#��dzī
223

Wukela vgl. Wekil
Wulf v�lf, fr. vylf
Wulfenit v�lf��ni�t
Wulff v�lf, dän. vul’f
Wulfila �v�lfila
Wulfram �v�lfram
Wülfrath �v�lfra�t
Wulfstan engl. �w�lfst�n
Wulkow �v�lko
Wullenwever �v�l�nve�v�
Wüllner �v�ln�
Wülpensand �v�lpn


zant

Wulst v�lst, Wülste �v�lst�
wulsten �v�lstn

wulstig �v�lst�c
¸

, -e . . .���
Wulstling �v�lstl��
Wulumuqi chin. u

�
ulumut�i

1342
wumm! v�m
wümmen �v�m�n
wummern �v�m�n
Wümmet �v�m�t
wund v�nt, -e �v�nd�
Wunde �v�nd�
wunder, W... �v�nd�
wunderbar �v�nd�ba��

�wunderhold v�nd��h�lt
wunderlich, W... �v�nd�l�c

¸wundermild v�nd��m�lt
wundern �v�nd�n
wundernehmen �v�nd�ne�m�n
wunders �v�nd�s
wundersam �v�nd�za�m
wunderschön v�nd���ø�n
Wundt v�nt
Wune �vu�n�
Wunibald �v�nibalt, �vu�. . .
Wünnenberg �v�n�nb
rk
Wunnibald �v�nibalt
Wunsch v�n�, Wünsche �v�n��
Wünsche �v�n��
Wünschelrute �v�n�l


ru�t�

wünschen �v�n�n
Wünsdorf �vy�nsd�rf

Wunsiedel �v�nzi�dl
Wunstorf �v�nst�rf

Wuolijoki finn. �vu�
�

lij�ki
Wuotan �vu�otan
Wuoxa russ. vu��ks�
wupp! v�p
wuppdich!, Wuppdich �v�pd�c

¸



910Wupper[tal]

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MWupp

W

Wupper[tal] �v�p�[ta�l]
wupps! v�ps
Wuqi chin. u

�
ut�i 22

würbe �v�rb�
würbt v�rpt
wurde �v�rd�
würde, W... �v�rd�
würdig �v�rd�c

¸
, -e . . .���

würdigen �v�rd��n
Würenlingen �vy�r�nl���n

Wurf v�rf, Würfe �v�rf�
Würfchen �v�rfc

¸
�n

würfe �v�rf�
Würfel �v�rfl

würf[e]lig �v�rf[�]l�c
¸

, -e
. . .���

würfeln �v�rfl

n

würgeln �v�r�l

n

würgen �v�r�n


, würg! v�rk
Würger �v�r��
würgerisch �v�r��r��
wurlen �v�rl�n
Wurlitzer �v�rl�ts�
Wurm v�rm, Würmer �v�rm�
Würm v�rm
Wurmb v�rmp
Würmchen �v�rmc

¸
�n

wurmen �v�rm�n
wurmig �v�rm�c

¸
, -e . . .���

Würmsee �v�rmze�
Wurmser �v�rmz�, fr.

vyrm�s
�r
wurmstichig �v�rm�t�c

¸
�c
¸

, -e
. . .���

wurscht �v�r�t
Wurscht[el] �v�r�t[l


]

Würschtel �v�r�tl
Wurschtelei v�r�t��la�

�wurschteln �v�r�tl

n

Würselen �v�rz�l�n
Wurst v�rst, Würste �v�rst�
Würstchen �v�rstc

¸
�n

Wurstel �v�rstl
Würstel �v�rstl
Wurstelei v�rst��la�

�wursteln �v�rstl

n

wursten, W... �v�rstn
Wursterei v�rst��ra�

�wurstig �v�rst�c
¸

, -e . . .���
Wurstlerei v�rstl��ra�

�Wurt v�rt
Würtenberger �v�rtn


b
r��

Württemberg �v�rt�mb
rk
Württemberger �v�rt�mb
r��
württembergisch

�v�rt�mb
r���
Wurtz fr. vyrts
Wurtzit v�r�tsi�t
Wurzach �v�rtsax

Würzburg �v�rtsb�rk
Würzburger �v�rtsb�r��
würzburgisch �v�rtsb�r���
Würze �v�rts�
Wurz[el] �v�rts[l


]

Wurzelbauer �v�rtsl

ba�

�
�

Würzelchen �v�rtsl

c
¸

�n
wurz[e]lig �v�rts[�]l�c

¸
, -e

. . .���
wurzeln �v�rtsl


n

wurzen, W... �v�rtsn
würzen �v�rtsn

Wurz[e]ner �v�rts[�]n�
würzig �v�rts�c

¸
, -e . . .���

Wu Sangui chin. u
�

usan�u
�

ei
�214

wusch vu��
Wusche �vu���
wüsche �vy���
Wuschelhaar �v��l


ha��

�wuschelig �v���l�c
¸

, -e . . .���
wuscheln �v��l


n

wuschig �v���c
¸

, -e . . .���
wuselig �vu�z�l�c

¸
, -e . . .���

wuseln �vu�zl

n

wusste �v�st�
wüsste �v�st�
Wust vu�st
wüst, W... vy�st
Wüste �vy�st�
wüsten �vy�stn

Wüstenei vy�st��na�
�Wüstenfeld �vy�stn


f
lt

Wüstenhöfer �vy�stn


hø�f�
Wüstenrot �vy�stn


ro�t

Wusterhausen v�st��ha�
�

zn
Wusterwitz �v�st�v�ts

Wüstling �vy�stl��
Wustrow �v�stro
Wüstung �vy�st��
Wusulijiang chin. u

�
usulid#i

�
a�

1131
Wut vu�t
Wutach �vu�tax
Wutaishan chin. u

�
utai

�
�an 321

wüten �vy�tn
Wüterei vy�t��ra�

�Wüterich �vy�t�r�c
¸Wuthenow �vu�t�no

Wuthering Heights engl.
�w���r�� �ha�

�
ts

wütig �vy�t�c
¸

, -e . . .���
Wutike �vu�t�k�
wutsch! v�t�
wutschen �v�t�n

Wutz v�ts
wutzen �v�tsn

Wuwei chin. u
�

u-u
�

ei
�

24
Wuxi chin. u

�
u�i 22

Wuyishan chin. u
�

u-i
�
i�an 321

wuzeln �vu�tsl

n

Wuzerl �vu�ts�l
Wuzhou chin. u

�
ud	ou

�
21

Wwedenski russ. vv��dj
nskij
Wyandot �va�

�
�nd�t

Wyandotte �va�
�
�nd�t[�], -n

. . .tn
Wyant engl. �wa�

�
�nt

Wyat[t] engl. �wa�
�
�t

Wyatville engl. �wa�
�
�tv�l

Wybicki poln. vī�bitski
Wyborg �vi�b�rk, russ.

�vīb�rk
Wyborny vi�b�rni
Wycherley engl. �w�t��l�
Wychuchol �v�x�x�l
Wyckaert niederl. �w
i

�
ka�rt

Wyclif[fe] engl. �w�kl�f
Wye engl. wa�

�Wyeth engl. �wa�
�
��

Wyg russ. vīk
Wygodzki poln. vī���tski
Wyhl[en] �vi�l[n


]

Wyk vi�k, niederl. w
i
�
k

Wyka poln. �vīka
Wyld[e] engl. wa�

�
ld

Wyle �vi�l�
Wyler �vi�l�, engl. �wa�

�
l�

Wylfa engl. �w�lv�
Wyl[l]ie engl. �wa�

�
l�

Wynants niederl. �w
i
�
n�nts

Wyndham engl. �w�nd�m
Wyneken �v�n�kn

Wynkyn engl. �w��k�n
Wynn[e] engl. w�n
Wynnytschenko ukr.

v�nn��t�
nk�
Wyntoun engl. �w�nt�n
Wyoming va�

�
���

�
m��, . . .�o�m.. . ,

engl. wa�
�
���

�
m��

Wyrsch v�r�
Wyschenskyj ukr. �v��
nsjk�j
Wyschinski russ. vī��īnskij
Wyschnegradski russ.

vī�n���ratskij
Wyschni Wolotschok russ.

�vī�nij v�la�t��k
Wyspiański poln. vīs�pjaĩ

�
ski

Wyss vi�s

Wyoming

Umfrage: Wortakzent

– va�
�
���

�
m��/va�

�
�o�m.. .

+79 % 10 % –11 %
– �va�

�
��

�
m��

+32 % 24 % –44 %
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
X
Xylo

Wyssokaja, ...koje russ.
vī�s�k�j�

Wyszyński poln. vī��īĩ
�
ski

Wytschegda russ. �vīt���d�
Wyttenbach �v�tn


bax

Wyxa russ. �vīks�
Wyżyna Małopolska poln.

vī�	īna mau
�

��p�lska

x, X �ks, engl. 
ks, fr. , it. iks,
span. �ekis

x, X ksi�
c, C c

¸
i�

Xai-Xai port. �ai
�
��ai

�Xanten �ksantn
Xanthalin ksanta�li�n

Xanthan ksan�ta�n
Xanthat ksan�ta�t
Xanthe �ksant�
Xanthelasma ksante�lasma, -ta

. . .ta
Xanthen ksan�te�n
Xanthi neugr. �ksan�i
Xanthin ksan�ti�n
Xanthinurie ksantinu�ri�
Xanthippe ksan�t�p�
xanthochrom ksanto�kro�m
Xanthochromie ksantokro�mi�,

-n . . .i��n
xanthoderm ksanto�d
rm
Xanthodermie ksantod
r�mi�,

-n . . .i��n
Xanthogen... ksanto��e�n. . .
Xanthogenat ksanto�e�na�t
Xanthom ksan�to�m
Xanthomatose

ksantoma�to�z�
Xanthophyll ksanto�f�l
Xanthophyllit ksantof��li�t
Xanthopsie ksant��psi�, -n

. . .i��n
Xanthorrhoea ksant��rø�a
Xanthos �ksant�s
Xanthoxylum ksan�t�ksyl�m
Xaver �ksa�v�, bes. südd. auch:

�ksa�f�
Xaveria ksa�ve�ria
Xaverius ksa�ve�ri�s

xX

Xavier span. xa��i
�

r, port.

���vi
�

r, bras. �a�vi

�

r, fr.

gza�vje
X-Beine ��ksba�

�
n�

x-beliebig �ksb��li�b�c
¸

, �––––
Xenakis neugr. ks
�nakis, fr.

�zena�kis
Xenia �kse�ni

�
a, engl. �zi�nj�,

�zi�n�
Xenie �kse�ni

�
�

Xenija russ. �ksjenij�
Xenion �kse�ni

�
�n, ...ien . . .i

�
�n

Xenios �kse�ni
�
�s

Xenizität ksenitsi�t
�t
xenoblastisch kseno�blast��
Xenodochium kseno�d�xi

�
�m,

...ien . . .i
�
�n

Xenogamie kseno�a�mi�, -n
. . .i��n

Xenoglossie kseno�l��si�, -n
. . .i��n

Xenokrates kse�no�krat
s
Xenokratie ksenokra�ti�, -n

. . .i��n
Xenolith kseno�li�t
Xenologie ksenolo��i�
xenomorph kseno�m�rf
Xenon �kse�n�n
Xenophanes kse�no�fan
s
xenophil kseno�fi�l
Xenophilie ksenofi�li�
xenophob kseno�fo�p, -e

. . .o�b�
Xenophobie ksenofo�bi�
Xenophon �kse�nof�n
xenophontisch, X...

kseno�f�nt��
Xenopulos neugr. ks
�n�pul�s
Xenotim kseno�ti�m
Xeranthemum kse�rantem�m,

...men . . .�te�m�n
Xeres �c

¸
e�r
s

Xeroderma ksero�d
rma, -ta
. . .ta

Xerodermie kserod
r�mi�, -n
. . .i��n

Xerografie, Xerographie
ksero�ra�fi�, -n . . .i��n

Xerokopie kseroko�pi�, -n
. . .i��n

xerokopieren kseroko�pi�r�n
xeromorph ksero�m�rf
xerophil ksero�fi�l
Xerophilie kserofi�li�
Xerophthalmie kser�ftal�mi�,

-n . . .i��n
Xerophthalmus kser�f �talm�s
Xerophyt ksero�fy�t
Xerose kse�ro�z�

Xerostomie kserosto�mi�, -n
. . .i��n

xerotherm ksero�t
rm
xerotisch kse�ro�t��
XeroxY �kse�r�ks, engl.

�z��
�

r�ks
Xerxes �ks
rks
s
x-fach ��ksfax
Xhosa �ko�za, engl. �k��s�

1Xi ksi�
2Xi (Name) chin. �i� 2
Xia Gui chin. �i

�
a�u

�
ei
�

41
Xiamen chin. �i

�
am�n 24

Xi’an chin. �ian 11
Xianggang chin. �i

�
a��a� 13

Xiangtan chin. �i
�
a�tan 12

Xianyang chin. �i
�

n-i

�
a� 22

Xiaojiang chin. �i
�
au

�
d#i

�
a� 31

Xie Fuzhi chin. �i
�

fud	ī 444

Xijiang chin. �id#i
�
a� 12

Ximénez span. xi�mene�
Xingu bras. �i���u
Xinhua chin. ��nxu

�
a 12

Xining chin. �in�� 12
Xinjiang chin. ��nd#i

�
a� 11

Xinxiang chin. ��n�i
�
a� 11

Xinzhu chin. ��nd	u 12
Xisuthros ksi�zu�tr�s
Xizang chin. �idza� 14
x-mal ��ksma�l
Xoanon �kso�an�n, Xoana

. . .ana
Xochicalco span. xot�i�kalko
Xochimilco span. xot�i�milko
Xosa �ko�za, engl. �k��s�
x-te ��kst�
Xtowo russ. �kst�v�
Xuanhua chin. �y̆
nxu

�
a 14

Xuan Zang chin. �y̆
ndza� 24
Xu Beihong chin. �ybei

�
x��

212
Xu Zhimo chin. �yd	īm� 242
Xuzhou chin. �yd	ou

�
21

XXL �ks�ks�|
l
Xylan ksy�la�n
Xylem ksy�le�m
Xylenol ksyle�no�l
Xylidin ksyli�di�n
Xylit ksy�li�t
Xylofon ksylo�fo�n
Xylograf ksylo��ra�f
Xylografie ksylo�ra�fi�, -n . . .i��n
Xylograph ksylo��ra�f
Xylographie ksylo�ra�fi�, -n

. . .i��n
Xylol ksy�lo�l
XylolithY ksylo�li�t
Xylometer ksylo�me�t�
Xylophon ksylo�fo�n
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
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MXylo

X

Xylorganum ksy�l�r�an�m
Xylose ksy�lo�z�
Xystos �ks�st�s
Xystus �ks�st�s, ...ti . . .ti

y span. i
y, Y ��psil�n, engl. wa�

�
, fr.

i��r
k, it. i���r
�ko, �ipsilon,
span. i�!ri

�
e!a, vgl. Infokas-

ten y
y, Y ��psil�n
Ya span. ja
Yaan chin. i

�
a-an 31

y-Achse ��psil�n|aks�
Yacht jaxt
Yacine fr. ja�sin
Yagiantenne �ja��i|ant
n�
Yağmur ja[�]�m�r, �ja�mu��

�
,

türk. j���mur
Yagul span. ja�!ul
Yaisu jap. ja�i�su
Yak jak
Yaki �ja�ki
Yakima engl. �jæk�m��
Yakuza ja�ku�za, . . .tsa, jap.

�jaku�za
Yale engl. je�

�
l

Yalongjiang chin. i
�
al��d#i

�
a�

121
Yalow engl. �jæl��

�Yalujiang chin. i
�
alud#i

�
a� 141

Yamagata jap. ja�ma��ata
Yamagutshi jap. ja�ma��ut�i
Yamaha ja�ma�ha
Yamamoto jap. ja�ma�moto
Yamanashi jap. ja�ma�na�i

�Yamasaki engl. j��m��s��k�
Yamashita jama��i�ta
Yamato jap. �ja�mato
Yamen �ja�m
n
Yamoussoukro fr. jamusu�kro
Yamswurzel �jamsv�rtsl

Yan’an chin. i
�

n-an 21

Yancey engl. �jæns�
Yáñez span. �ja�e�
Yang ja�, engl. jæ�
Yang Hui chin. i

�
a�xu

�
ei
�

21
Yangquan chin. i

�
a�t�y̆
n 22

yY

Yangshao chin. i
�
a��au

�
32

Yangzhou chin. i
�
a�d	ou

�
21

Yang Zhu chin. i
�
a�d	u 21

Yanicki ja�n�tski
Yanis neugr. �janis
Yanji chin. i

�

nd#i 22

Yank engl. jæ�k
Yankee �j
�ki
Yankee Doodle �j
�kidu�dl

Yankeetum �j
�kitu�m
Yankton engl. �jæ�kt�n
Yan Liben chin. i

�

nlib�n 243

Yantai chin. i
�

ntai

�
12

Yan Yu chin. i
�

n-i

�
y 23

Yao jap. �ja�o
Yaoundé fr. jaun�de
Yap jap, engl. j��p, jæp
Yaqui span. �jaki
Yard ja��

�
t

Yare engl. j
�
�Yaren engl. �j��r�n

Yarmouth engl. �j��m��
Yarrell engl. �jær�l
Yarrow engl. �jær��

�Yas
¸
ar ja��ar, �––, türk. j����r

Yastik �jast�k
Yatsushiro jap. ja�tsu��iro
Yavarı́ span. ja�a�ri
Yavuz türk. j��vuz
Yawl j��l
Yaxchilán span. jast�i�lan
Yazoo engl. �jæzu�
Ybbs �ps
Yeadon engl. �je�

�
dn

Yeat[e]s engl. je�
�
ts

Yehudi je�hu�di
Ye Jianying chin. i

�

d#i

�

n-i

�
��

441
Yell engl. j
l
Yellowknife engl. �j
l��

�
na�

�
f

Yellowplush engl. �j
l��
�

pl��
Yellow Press �j
lo pr
s, . . .l��

�
-

Yellowstone engl. �j
l��
�

st��
�

n
Yen j
n
Yeoman, ...men �jo�m
n
Yeomanry �jo�m
nri
Yeovil engl. �j��

�
v�l

Yepes span. �jepes
Yerba �j
rba
Yerba Buena engl. �j��b� �bwe�

�
n�

Yerby engl. �j��b�
Yerkes engl. �j��ki�z
Yerseke niederl. �i�rs�k�
Yersin fr. j
r�s
̃
Yes

¸
ilhisar türk. j
��ilhi�s�r

Yes
¸
ilırmak türk. j
��ilīr�m�k

Yes
¸
ilköy türk. j
��il�kœi

�Yeti �je�ti
Yeu fr. jø

Yggdrasil ��kdraz�l
Yi chin. i� 4
Yibin chin. i

�
ib�n 21

Yichang chin. i
�
it�a� 21

Yiewsley engl. �ju�zl�
Yıldırım j�ldi�r�m, �–––, türk.

jīldī�rīm
Yıldız j�l�d�s, �––, türk. jīl�dīz,

vgl. Infokasten Yılmaz
Yılmaz j�l�mas, �––, türk.

jīl�m�z

Yin j�n
Yinchuan chin. i

�
�nt�u

�
an 21

Yingkow chin. i
�
��kou

�
23

Yinshan chin. i
�
�n�an 11

Yippie �j�pi
Ylang-Ylang-... �i�la��|i�la�. . .
Y. M. C. A. , YMCA engl.

wa�
�

msi��e�

�Ymir �y�m�r
Yngling ���li�
Ynglingar schwed. �y�li�ar
Yoga �jo��a
Yogi �jo��i
Yogin �jo���n
Yogyakarta indon. j��ja�karta
Yohimbin joh�m�bi�n
Yohn engl. j�n
Yokkaitshi jap. jo�ka�it�i

�Yokohama joko�ha�ma, jap.
jo�kohama

Yokosuka jap. jo�kosu
�

ka
Yola engl. �j��

�
l��

Yolanthe jo�lant�
Yoldia �j�ldi

�
a

Yılmaz: <ı> in Namen aus dem
Türkischen

Dem türkischen Schriftzeichen
<ı> entspricht der ungerun-
dete hohe Mittelzungenvokal
[ī] (traditionellerweise auch als
ungerundeter hoher Hinter-
zungenvokal dargestellt). Bei
deutschen Schreibungen wird
<ı> oft durch <i> ersetzt. Ent-
sprechend häufig wird die Aus-
sprache des <ı> in türkischen
Namen eingedeutscht als [�]
gesprochen, bspw. in Yılmaz,
Yıldırım, Yıldız, Akın oder Ay-
dın. Zudem bekommen die Na-
men in einer eingedeutschten
Aussprache zumeist einen
Erstsilbenakzent (und ent-
stimmten Auslaut), bspw.
[jīl�m�z] vs. [�j�lmas].
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Yomud �jo�m�t
Yonago jap. jo�na�o
Yonesawa jap. jo�ne�zawa
Yoni �jo�ni
Yonkers engl. �j��k�z
Yonne fr. j�n
Yorba Linda engl. �j��b� �l�nd�
Yorck j�rk
Yorick engl. �j�r�k, it. �i

�
��rik

York j�rk, engl. j��k
Yorkshire engl. �j��k��, . . .���

�Yorkton engl. �j��kt�n
Yorktown engl. �j��kta�

�
n

Yoruba �jo�ruba, jo�ru�ba, engl.
�j�r�b�

Yosa[no] jap. �jo�sa[no]
Yosemite engl. j��

�
�s
m�t�

Yŏsu korean. �j��su
Youghal engl. j��l
Youghioghenny engl.

j�k���e�
�
n�

Youlou fr. ju�lu
Youmans engl. �ju�m�nz
Young engl. j��
Younghusband engl.

�j��h�zb�nd
Young Men’s Christian Asso-

ciation engl. j�� �m
nz
�kr�st��n �s��

�
s��e�

�
��n

Youngster engl. �j��st�
Youngstown engl. �j��zta�

�
n

Young Women’s Christian
Association engl. j��
�w�m�nz �kr�st��n �s��

�
s��e�

�
-

��n
Yourcenar fr. jurs��na�r
Youssoufia fr. jusu�fja
YouTubeY �ju�tju�p
Yo-Yo jo�jo�

Yozgat türk. �j�z��t
Ypacaraı́ span. ipakara�i
Ypenburg niederl. �ip�nb�rx
Yperen niederl. �ip�r�
Ypern �y�p�n, �i�p. . .
Ypres fr. ipr
Ypsilanti �psi�lanti, �ps. . . ,

engl. �ps��lænt�
Ypsilon ��psil�n
Yrjö finn. �yrjœ
Ysat y�za�t
Ysaye fr. iza�i
Yselin �i�z�li�n
Ysenburg �i�zn


b�rk

Yser fr. i�z
�r
Ysop �i�z�p
Ysopet fr. iz��p

Yssel niederl. �
i

�
s�l

Ystad schwed. �y�st��d
y-te ��psil�nt�
YtongY �y�t��
Ytterbium ��t
rbi

�
�m

Yttererden ��t�|e��
�

dn
Yttrium ��tri�m

Yttrofluorit �trofluo�ri�t
Yuan �jy�an, auch: �ju�an, chin.

y̆
n 2
Yuanjiang chin. y̆
nd#i

�
a� 21

Yuan Mei chin. y̆
nmei
�

22
Yuan Shikai chin. y̆
n�īkai

�
243

Yuba City engl. �ju�b� �s�t�
Yucaipa engl. ju��ka�

�
p�

Yucatán span. juka�tan
Yucca (Pf lanze) �j�ka
Yufka �j�fka
Yukatan �ju�katan
Yukawa jap. �ju�kawa
Yukawa engl. ju��k��w��
Yukon engl. �ju�k�n

Yule engl. ju�l
Yuma engl. �ju�m�
Yumen chin. i

�
ym�n 42

Yun korean. jun
Yunnan chin. i

�
�nnan 22

Yuppie �j�pi, �japi
Yurimaguas span. juri�ma!u

�
as

Yuriria span. ju�riri
�
a

Yuste span. �juste
Yusuf ju�s�f, �j�s�f, türk.

ju�suf
Yveline[s] fr. i�vlin
Yverdon fr. iv
r�d�̃
Yves fr. i�v
Yvetot fr. iv�to
Yvette fr. i�v
t
Yvon fr. i�v�̃
Yvonne fr. i�v�n
YWCA engl. wa�

�
d�blju�si��e�

�

z, Z ts
t, engl. , fr. z
d, am.-
engl. zi�, it. �dz
�ta, span.
��e�a, ��eta

z, Z �tse�ta
Zaan niederl. za�n
Zaandam niederl. za�n�d�m
Zaanstad niederl. �za�nst�t
Zaanstreek niederl. �za�nstre�k

zZ

<y>-Aussprache

Die Schreibung <y> kommt im Deutschen in Lehnwörtern, insbesondere aus dem Altgriechischen
und in jüngerer Zeit aus dem Englischen, sowie in einheimischen und fremden Namen vor.

– Außerhalb des Namenbereichs ist die Ausspra-
che regelmäßig gerundet [�] oder [y(�)], deckt
sich also mit derjenigen von <ü>.

– In englischen Lehnwörtern und Namen ist die
Aussprache von <-y> am Wortende wie in der
Ausgangssprache ungerundet [i]: Handy, City.

– Im Namenbereich ist <y> häufig ungerundet,
z. B. [i:] bei Gysi, Wyss. Variation zwischen ge-
rundeten und ungerundeten Aussprachen
herrscht z. B. bei Ägypten, Sibylle, Sylvester.

– In einzelnen Wörtern sind, häufig in unbeton-
ten Silben, ungerundete Aussprachen als [�]
oder [i(�)] sehr gebräuchlich oder neben
[�]/[y(�)] zumindest üblich, zum Teil mit

regionalen Unterschieden und oft auch in
medienöffentlichem Sprachgebrauch, z. B. in
Archäopteryx, Embryo, Forsythie, Triptychon,
Hyäne, Hygiene, mysteriös, System, Zylinder.

– In der deutschsprachigen Schweiz ist die
[�]/[i�]-Aussprache darüber hinaus bei Mystik,
Physik, Psychologie, Pyjama, Pyramide, sympa-
thisch, Gymnasium, Gymnastik, Lydia üblich
(vgl. Haas/Hove [2009]: 262, 276).

– Zu poly- und Libyen vgl. die entsprechenden
Infokästen.
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Zabaglione tsabal�jo�n�
Zabaione tsaba�jo�n�
Zabaleta span. �a�a�leta
Zabarella it. dzaba�r
lla
Zabel �tsa�bl

Zabergäu �tsa�b����
�Zabern[er] �tsa�b�n[�]

Za
˛
bkowice poln. z�mpk��vits


Zabłocki poln. za�bu
�

�tski
Záborský slowak. �za�b�rski�
Zábřeh tschech. �za�br	
x
Zabrze poln. �zab	

Zacapa span. �a�kapa
Zacatecas span. �aka�tekas
Zacatecoluca span.

�akateko�luka
Zaccagnini it. dzakka���i�ni
Zaccaria it. dzakka�ri�a
Zacconi it. dzak�ko�ni
zach, Zach tsax
Zachariae tsaxa�ri�

Zachariah engl. zæk��ra�

�
�

Zacharias tsaxa�ri�as
Zachäus tsa�x
��s
Zacher �tsax�
Zachow �tsaxo
Zachun tsa�xu�n
zack!, Zack tsak
Zäckchen �ts
kc

¸
�n

Zacke �tsak�
zacken, Z... �tsakn

zackerieren tsak��ri�r�n
zackern �tsak�n
zackig �tsak�c

¸
, -e . . .���

Zadar serb. , kroat. �zadar
Zadassa russ. ts�da�sa
Zadder �tsad�
zadd[e]rig �tsad[�]r�c

¸
, -e . . .���

Zaddik �tsad�k, tsa�di�k, -im
tsadi�ki�m

Zadek �tsa�d
k, auch: �zad
k
Zadkine fr. zad�kin
Zadok tsa�do�k, engl. �ze�

�
d�k

zag tsa�k, -e �tsa���
Zagajewski poln. za�a�j
fski
Żagań poln. �	a�ai

�
n

Zagel �tsa��l
zagen �tsa��n


, zag! tsa�k
zaghaft �tsa�khaft
Zaghouan fr. za��w�̃
Zagorien za��o�ri�n
Zagorje serb. , kroat. �za���rj

Zagreb �za��r
p, serb. , kroat.

�za��r
b
Zagreus �tsa��r��

�
s

Zagyva ung. �z�djv�
zäh ts
�
Zaharoff engl. z��h��r��f
Zähheit �ts
�ha�

�
t

Zähigkeit �ts
��c
¸

ka�
�
t

Zahirit zahi�ri�t
Zahl tsa�l
zahlen �tsa�l�n
zählen �ts
�l�n
zahlreich �tsa�lra�

�
c
¸zahm tsa�m

zähmen �ts
�m�n
Zahn tsa�n, Zähne �ts
�n�
Zahna �tsa�na
Zähnchen �ts
�nc

¸
�n

zähneln �ts
�nl

n

zahnen �tsa�n�n
zähnen �ts
�n�n
zahnig �tsa�n�c

¸
, -e . . .���

...zähnig . . .�ts
�n�c
¸

, -e . . .���
Zahnlücker �tsa�nl�k�
zahnlückig �tsa�nl�k�c

¸
, -e . . .���

Zahradnı́ček tschech.
�zahradnji�t�
k

Zähre �ts
�r�
Zähringen �ts
�r���n
Zähringer �ts
�r���
Zährte �ts
��

�
t�

Zahrtmann dän. �sa�
�

tmæn’
Zaidit zai�di�t
Zain[e] �tsa�n[�]
zainen �tsa�

�
n�n

Zainer �tsa�
�
n�

Zaire za�[|]i�r�, za�i��
�

, port.
�zai

�
r�

Zaı̈re fr. za�i�r
Zairer za�[|]i�r�
zairisch za�[|]i�r��
Zaisser �tsa�

�
s�

Zaječar serb. , kroat. �zaj
t�a�r
Zakat za�ka�t
Zakopane poln. zak��pan

Zäkostomie ts
kosto�mi�, -n

. . .i��n
Zäkotomie ts
koto�mi�, -n

. . .i��n
Zakrzów poln. �zak�uf
Zäkum �ts
�k�m, ...ka . . .ka
Zakynthos tsa�k�nt�s
Zala ung. �z�l�
Zalaegerszeg ung. �z�l�
�
rs
�
Zalamea sala�me�a, span.

�ala�mea
Zalău rumän. za�l�u

�Zaleski poln. za�l
ski
Zaleukos tsa�l��

�
k�s, �tsa�l��

�
k�s

Zama �tsa�ma
Zamba �samba, auch: �tsamba
Zambales span. �am�bales
Zambezi engl. zæm�bi�z�
Zambia engl. �zæmbi�
Zamblak bulgar. �tsambl�k
Zambo �sambo, auch: �tsambo

Zamboanga span. �ambo�a��a
Zambrów poln. �zambruf
Zambrowski poln. zam�br�fski
Zamenhof poln. �zam
nx�f
Zamfir rumän. zam�fir
Zamfirescu rumän.

zamfi�resku
Zamia �tsa�mi

�
a, ...ien . . .i

�
�n

Zamie �tsa�mi
�
�

Zámoly ung. �za�moj
Zamometič slowen.

zam��m
tit�
Zamora span. �a�mora
Zamość poln. �zam��t�
Zamoyski poln. za�m�jski
Zampa it. �tsampa
Zampano �tsampano
Zamperl �tsamp�l
Zampieri it. dzam�pi

�

�ri

Zanardelli it. dzanar�d
lli
Zanchi it. �dza�ki
Zand tsant

1Zander (Fisch) �tsand�
2Zander (Name) schwed.

�sand�r
Zandonai it. dzando�na�i

�Zandvoort niederl. �z�ntfo�rt
Zane engl. ze�

�
n

Zanella (Stoff ) tsa�n
la
Zanesville engl. �ze�

�
nzv�l

Zang tsa�
Zange �tsa��
Zangel �tsa�l

Zängelchen �ts
�l

c
¸

�n
Zangius �tsa��i

�
�s

Zänglein �ts
�la�
�
n

Zangwill engl. �zæ��w�l
Zank tsa�k
zanken �tsa�kn

Zänker �ts
�k�
Zankerei tsa�k��ra�

�Zänkerei ts
�k��ra�
�zänkisch �ts
�k��

Zankle �tsa�kl�
Zankow bulgar. ts���k�f
Zanni it. �dzanni
Zänogenese ts
no�e�ne�z�
Zänogenesis ts
no��e�nez�s,

auch: . . .�
n.. . , ...nesen
. . .�e�ne�zn

zänogenetisch ts
no�e�ne�t��
Zanotti it. �dzan�tti
Zänozoikum ts
no�tso�ik�m
zänozoisch ts
no�tso���
Zante it. �dzante
Zantedeschi it. dzante�deski
Zantedeschia tsante�d
ski

�
a,

...ien . . .i
�
�n

ZANU engl. �z��nu�
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Zanuck engl. �zæn�k
Zanussi poln. za�nu�i
Zanza[los] �tsantsa[l�s]
Zanzibar engl. zænz��b��
Zaorálek tschech. za��ra�l
k
Zapala span. �a�pala
Zapata span. �a�pata
Zapateado sapate�[|]a�do,

auch: tsa. . .
Zapatero zapa�te�rospan.

�apa�tero
Zapf tsapf
Zäpfchen �ts
pfc

¸
�n

zapfen, Z... �tsapfn
Zapolska poln. za�p�lska

Zápolya ung. �za�poj�
zaponieren tsapo�ni�r�n
Zaponlack tsa�po�nlak
Zapoteke tsapo�te�k�, sa. . .
Zápotocký tschech.

�za�p�t�tski�
Zappa engl. �zæp�
Zapp[e]ler �tsap[�]l�
zapp[e]lig �tsap[�]l�c

¸
, -e . . .���

zappeln �tsapl

n

zappen �z
pn


, �ts
pn


, �tsapn
zappenduster tsapn


�du�st�

Zapping �z
p��, �ts
p��, �tsap��
Zar tsa��

�Zara it. �dza�ra
Zaragoza sara���sa, za. . . ,

span. �ara�!o�a
Zarah �tsa�ra
Zarapkin russ. tsa�rapkin
Zárate span. ��arate
Zarathustra tsara�t�stra
Zarcillo span. �ar��i�o
Zarewitsch tsa�re�v�t�
Zarewna tsa�r
vna
Zarge �tsar��
Zaria engl. �z��ri�
Zarin �tsa�r�n
Zarismus tsa�r�sm�s
zaristisch tsa�r�st��
Zariza tsa�r�tsa
Zarizyn russ. tsa�ritsīn
Zarlino it. dzar�li�no
Zărnes

¸
ti rumän. z�r�ne�tj

Žarnov slowak. �	arn�u
�Zarskoje Selo russ. �tsarsk�j�

s��l�
zart tsa��

�
t

1Zärte (Fisch) �ts
rt�
2Zärte (Zartheit) �ts
��

�
t�

Zärtelei ts
��
�

t��la�
�zärteln �ts
��

�
tl

n

Zarten �tsa��
�

tn
zärtlich �ts
��

�
tl�c

¸Zärtling �ts
��
�

tl��

Zaruma span. �a�ruma
Żary poln. �	arī
Žáry slowak. �	a�ri
Zarzis fr. zar�zis
Zarzuela sar�su

�
e�la

Zarzuelero sarsu
�

e�le�ro
Zasel �tsa�zl

Zaser �tsa�z�
Zäserchen �ts
�z�c

¸
�n

zaserig �tsa�z�r�c
¸

, -e . . .���
zasern �tsa�z�n
Zäsium �ts
�zi

�
�m

Zasius �tsa�zi
�
�s

Zaspel �tsaspl
Zaster �tsast�

Zäsur ts
�zu��
�Žatec tschech. �	at
ts

Zátopek tschech. �za�t�p
k
zatschen �tsa�t�n

zätschen �ts
�t�n
Zatteltracht �tsatl


traxt

Zaturenska engl. zæt��r
nsk�
Zatzikhoven �tsats�kho�fn

Zauber �tsa�
�

b�
Zauberei tsa�

�
b��ra�

�Zaub[e]rer �tsa�
�

b[�]r�
zauberisch �tsa�

�
b�r��

zaubern �tsa�
�

b�n
Zauch[e] �tsa�

�
x[�]

Zauderei tsa�
�

d��ra�
�Zaud[e]rer �tsa�

�
d[�]r�

zaudern �tsa�
�

d�n
Zaum tsa�

�
m, Zäume �ts��

�
m�

Zäumchen �ts��
�
mc

¸
�n

zäumen �ts��
�
m�n

Zaun tsa�
�

n, Zäune �ts��
�
n�

Zäunchen �ts��
�
nc

¸
�n

zaundürr tsa�
�

n�d�r
zäunen �ts��

�
n�n

Zauner �tsa�
�

n�
Zaupe �tsa�

�
p�

zausen �tsa�
�

zn
zausig �tsa�

�
z�c

¸
, -e . . .���

Závada tschech. �za�vada
Zavattini it. dzavat�ti�ni
Závist tschech. �za�vist
Zawadzki poln. za�vatski
Zawiercie poln. za�vj
rt�

Zawieyski poln. za�vj
jski
Zawija �za�vija
Zay fr. z

Zayid �za�jid
Zaziki tsa�tsi�ki
Zäzilia ts
�tsi�li

�
a

Zäzilie ts
�tsi�li
�
�

Zazou za�zu�
Zba

˛
szyń poln. �zbõ�īi

�
n

Zbigniew poln. �zbi�nj
f
Zborowski tsbo�r�fski

Zchaltubo russ. tsxal�tub�
Zchinwali russ. tsxin�vali
Žd’ár tschech. 	dja�r
Zdarsky �tsdarski
Zdeněk tschech. �zd
nj
k
Zdenka �sd
�ka
Zdeňka tschech. �zd
njka
Zdenko �sd
�ko
Zduńska Wola poln. �zduĩ

�
ska

�v�la
Zduny poln. �zdunī
Zea (Mais) �tse�a
Zeani it. dze�a�ni
Zeaxanthin tseaksan�ti�n
Zebaot[h] �tse�ba�t
Zebedäus tsebe�d
��s
Zebra �tse�bra
Zebrano tse�bra�no
Zebrina tse�bri�na
Zebroid tsebro�[|]i�t, -e . . .i�d�
Zebu �tse�bu
Zecchi it. �tsekki, �dz. . .
Zech[e] �ts
c

¸
[�]

zechen �ts
c
¸

n
Zecher �ts
c

¸
�

Zecherei ts
c
¸

��ra�
�Zechin[e] ts
�c

¸
i�n[�]

Zechlin ts
c
¸

�li�n
Zechow �ts
c

¸
o

Zechprellerei ts
c
¸

pr
l��ra�
�Zechstein �ts
c

¸
�ta�

�
n

Zeck[e] �ts
k[�]
zecken �ts
kn

Zédé fr. ze�de
Zedekia tsede�ki�a
Zedenbal tsed
n�bal
Zedent tse�d
nt
Zeder �tse�d�
zedern �tse�d�n
zedieren tse�di�r�n
Zedillo span. �e��i�o
Zedler �tse�dl�
Zedlitz �tse�dl�ts
Zedrach... �tse�drax. . .
Zedrat tse�dra�t
Zedrelaholz tse�dre�lah�lts
Zedrele tse�dre�l�
Zeebrugge niederl. �ze�br�!�
Zeeland niederl. �ze�l�nt
Zeeman niederl. �ze�m�n
Zeese �tse�z�
Zeesen �tse�zn

Zeeuwsch-Vlaanderen niederl.
ze�ws�f la�nd�r�

Zefanja tse�fanja
Zefat hebr. ts��fat
Zeffirelli it. dzeffi�r
lli
Zegadłowicz poln.

z
�a�du
�

�vit�
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M
M
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M
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M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
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Z

Zeh tse�
Zehden �tse�dn

Zehdenick �tse�d�n�k
Zehe �tse��
...zehig . . .�tse��c

¸
, -e . . .���

zehn, Z... tse�n

Zehncentstück tse�n�s
nt�t�k,
auch: . . .�ts. . .

zehneinhalb tse�n|a�
�
n�halp,

�–––, häuf. Reduktionsform
tse�nn


�halp, �–––

Zehner �tse�n�
zehnerlei �tse�n�la�

�zehnfach �tse�nfax
zehnfältig �tse�nf
lt�c

¸
, -e . . .���

Zehnfingersystem
tse�n�f���z�ste�m

Zehnjahrfeier tse�n�ja��
�

fa�
�
�

Zehnkampf �tse�nkampf
zehnmal �tse�nma�l
zehnmalig �tse�nma�l�c

¸
, -e

. . .���
zehnt, Z... tse�nt
zehntausend �tse�nta�

�
zn


t,

–�––
zehnte, Z... �tse�nt�
zehntel, Z... �tse�ntl

zehnten[s] �tse�ntn


[s]
zehnundeinhalb

tse�n�nt|a�
�
n�halp, �––––,

häuf. Reduktionsform
tse�nn


�halp, �–––

zehren, Z... �tse�r�n
Zehrer �tse�r�
Zehrfuss fr. z
r�fys
Zeichen �tsa�

�
c
¸

n
zeichnen �tsa�

�
c
¸

n�n
zeideln �tsa�

�
dl


n

Zeidler �tsa�
�
dl�

Zeidlerei tsa�
�
dl��ra�

�

-zehn

In den zusammengesetzten
Zahlwörtern dreizehn bis
neunzehn wird das unbetonte
-zehn sehr häufig reduziert als
[. . .ts�n] oder [. . .tsn


] gespro-

chen. Die volle Form [.. .tse�n]
wird, auch in formellen Kon-
texten, eher selten verwendet.
Sie tritt allerdings regelmäßig
dann auf, wenn Zahlen auf
-zehn und -zig akustisch deut-
lich voneinander differenziert
werden sollen, weil dann -zehn
den Hauptakzent trägt
([dra�

�
�tse�n]).

zeigen �tsa�
�
�n


, zeig! tsa�

�
k

Zeiger �tsa�
�
��

zeihen �tsa�
�
�n

Zeil[e] �tsa�
�
l[�]

...zeilig . . .�tsa�
�
l�c

¸
, -e . . .���

Zeiller �tsa�
�
l�

Zein tse�[|]i�n
Zeine �tsa�

�
n�

Zeischen �tsa�
�
sc
¸

�n
Zeiselbär �tsa�

�
zl

b
��

�zeiseln �tsa�
�
zl

n

zeisen �tsa�
�
zn

Zeisig �tsa�
�
z�c

¸
, -e . . .���

Zeising �tsa�
�
z��

Zeiß, ZeissY tsa�
�
s

Zeist niederl. z
i
�
st

zeit, Z... tsa�
�
t

Zeitblom �tsa�
�
tblo�m

Zeitgenosse �tsa�
�
t��n�s�

zeitgenössisch �tsa�
�
t��nœs��

zeitig �tsa�
�
t�c

¸
, -e . . .���

zeitigen �tsa�
�
t��n

zeitlebens tsa�
�
t�le�bn


s

Zeitlin �tsa�
�
tli�n

Zeitlose �tsa�
�
tlo�z�

Zeitpunkt �tsa�
�
tp��kt

Zeitschrift �tsa�
�
t�r�ft

Zeitung �tsa�
�
t��

zeitweilig �tsa�
�
tva�

�
l�c

¸
, -e

. . .���
Zeitz tsa�

�
ts

Zejleŕ obersorb. �z
jl
r
Zelebrant tsel��brant
Zelebration tsel�bra�tsi

�
o�n

Zelebret �tse�lebr
t
zelebrieren tsel��bri�r�n
Zelebrität tsel�bri�t
�t
Zelenka tse�l
�ka, tschech.

�z
l
�ka
Żeleński poln. 	
�l
ĩ

�
ski

Zelerität tsel�ri�t
�t
Zeletin rumän. zele�tin
Zelge �ts
l��
Zelinograd russ. ts�lina��rat
Željko serb. , kroat. �	
��k�
Zell[a] �ts
l[a]
Zella-Mehlis �ts
la�me�l�s
Zelle �ts
l�
Zeller �ts
l�
zellig �ts
l�c

¸
, -e . . .���

Zellit ts
�li�t
Zellobiose ts
lo�bi

�
o�z�

Zelloidin... ts
loi�di�n. . .
Zellon ts
�lo�n
Zellophan ts
lo�fa�n
Zellstoff �ts
l�t�f
zellular ts
lu�la��

�zellulär ts
lu�l
��
�Zellulase ts
lu�la�z�

Zellulitis ts
lu�li�t�s, ...litiden
. . .li�ti�dn

Zelluloid, ts
lu�l��
�
t

Zellulose ts
lu�lo�z�
zelosamente tseloza�m
nt�
zeloso tse�lo�zo
Zelot tse�lo�t
Zelotismus tselo�t�sm�s
Zelt[e] �ts
lt[�]
zelten, Z... �ts
ltn

Zelter �ts
lt�
Zeltli �ts
ltli
Zeltweg �ts
ltve�k
Zelzate niederl. �z
lza�t�
Žemaitė lit. 	æ�mai

�
te�

Zeman tschech. �z
man
Zement tse�m
nt
Zementation tsem
nta�tsi

�
o�n

zementen tse�m
ntn
zementieren tsem
n�ti�r�n

Zementit tsem
n�ti�t
Zemlinsky ts
m�l�nski
Zemplén ung. �z
mple�n
Zempliner �ts
mpli�n�
Zempoala span. �empo�ala
Zemun serb. , kroat. �z
mu�n
Zen z
n, auch: ts
n
Zenana ze�na�na
Zendawesta ts
nda�v
sta
Zender �ts
nd�
Zener... �tse�n�. . .
Zenger �ts
��, engl. �z
��
Zenica serb. , kroat. �z
nitsa
Zenit tse�ni�t
zenital tseni�ta�l
Zenker �ts
�k�
Zenne niederl. �z
n�
Zeno �tse�no, it. �dz
�no
Zenobia tse�no�bi

�
a

Zenodot tseno�do�t
Zenodotos tse�no�dot�s
Zenogenese tseno�e�ne�z�
zenogenetisch tseno�e�ne�t��
Zenon �tse�n�n
Zenotaph tseno�ta�f
Zenotaphion tseno�ta�fi

�
�n,

...ien . . .i
�
�n

Zenotaphium tseno�ta�fi
�
�m,

...ien . . .i
�
�n

zensieren ts
n�zi�r�n
Zensor �ts
nzo��

�
, -en . . .�zo�r�n

zensorisch ts
n�zo�r��
Zensur ts
n�zu��

�zensurieren ts
nzu�ri�r�n
Zensus �ts
nz�s, die - . . .zu�s
Zent ts
nt
Zenta ung. �z
nt�
Zentaur ts
n�ta�

�
�

Zentenar ts
nte�na��
�
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M
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Zentenarium ts
nte�na�ri�m,
...ien . . .i�n

Zenter... �ts
nt�. . .
zentern �ts
nt�n
zentesimal ts
ntezi�ma�l
Zentifolie ts
nti�fo�li

�
�

Zentigrad �ts
nti�ra�t
Zentigramm �ts
nti�ram
Zentiliter �ts
ntili�t�, auch:

. . .l�t�
Zentimeter �ts
ntime�t�,

ts
nti�me�t�
Zenting �ts
nt��
Zentner �ts
ntn�
Zento �ts
nto, -nen . . .�to�n�n
zentral ts
n�tra�l
Zentralasien ts
n�tra�l|a�zi

�
�n

Zentrale ts
n�tra�l�
Zentralide ts
ntra�li�d�
Zentralisation

ts
ntraliza�tsi
�
o�n

zentralisieren ts
ntrali�zi�r�n
Zentralismus ts
ntra�l�sm�s
zentralistisch ts
ntra�l�st��
Zentralität ts
ntrali�t
�t
zentrieren ts
n�tri�r�n
zentrifugal ts
ntrifu��a�l
Zentrifuge ts
ntri�fu���
zentrifugieren ts
ntrifu��i�r�n
Zentriol ts
ntri�[|]o�l
zentripetal ts
ntripe�ta�l
zentrisch �ts
ntr��
Zentrismus ts
n�tr�sm�s
Zentrist ts
n�tr�st
Zentriwinkel �ts
ntriv��kl

zentrolezithal ts
ntroletsi�ta�l
Zentromer ts
ntro�me��

�Zentrosom ts
ntro�zo�m
zentrovertiert ts
ntrov
r�ti��

�
t

Zentrum �ts
ntr�m
Zenturie ts
n�tu�ri�
Zenturio ts
n�tu�ri

�
o, -nen

. . .tu�ri
�
o�n�n

Zenturione ts
ntu�ri
�
o�n�

Zenturium ts
n�tu�ri�m
Zenz[i] �ts
nts[i]
Zeolith tseo�li�t
Zephalhämatom

tsefalh
ma�to�m
Zephalopode tsefalo�po�d�
Zephanja tse�fanja
Zephat tse�fa�t
Zephir �tse�fi��

�zephirisch tse�fi�r��
Zephyr �tse�fy��

�Zephyrin[us] tsefy�ri�n[�s]
zephyrisch tse�fy�r��
Zephyros �tse�fyr�s
Zeppelin �ts
p�li�n

Zepter �ts
pt�
Zer tse��

�zer- ts
�
�

. . .
Zeraphanie tserafa�ni�, -n

. . .i��n
Zerat tse�ra�t
Zerbe �ts
rb�
zerbeißen ts
�

�
�ba�

�
sn

Zerberus �ts
rber�s
Zerbinetta ts
rbi�n
ta
Zerbst[er] �ts
rpst[�]
zerdeppern ts
�

�
�d
p�n

Zerealie tsere�[|]a�li
�
�, -n . . .i

�
�n

zerebellar tser�b
�la��
�Zerebellum tser��b
l�m, ...lla

. . .b
la
zerebral, Z... tser��bra�l
Zerebralisation

tser�braliza�tsi
�
o�n

zerebralisieren
tser�brali�zi�r�n

Zerebrosid tser�bro�zi�t, -e
. . .i�d�

zerebrospinal tser�brospi�na�l
Zerebrum �tse�rebr�m, ...ra

. . .ra
Zeremoniale tser�mo�ni

�
a�l�,

...lien . . .li
�
�n

Zeremoniar tser�mo�ni
�
a��

�Zeremonie tser�mo�ni�, österr.
auch: . . .�mo�ni

�
�, -n

. . .mo�ni��n, österr. auch:

. . .�mo�ni
�
�n

zeremoniell, Z... tser�mo�ni
�

l

Zeremonienmeister
tsere�mo�ni

�
�nma�

�
st�

zeremoniös tser�mo�ni
�
ø�s, -e

. . .ø�z�
Zeresin tsere�zi�n
Zereteli georg. �tseretheli
Zerevis tsere�vi�s
zerfledern ts
�

�
�f le�d�n

zerfleischen ts
�
�

�f la�
�
�n

zergen �ts
r�n
Zëri i Popullit alban. �z�ri i

�popułit
Zerin tse�ri�n
Zerit tse�ri�t
Zerium �tse�ri�m
Zerkarie ts
r�ka�ri�
Zerkaulen ts
�

�
�ka�

�
l�n

Zerklaere ts
�
�

�kl
�r�
zerkleinern ts
�

�
�kla�

�
n�n

zerklüftet ts
�
�

�kl�ft�t
Zerknall ts
�

�
�knal

zerknirscht ts
�
�

�kn�r�t
Zerkowski bulgar. ts
r�k�fski
Zerlina ts
r�li�na
Zerline ts
r�li�n�

Zermatt ts
�
�

�mat
Zermatten fr. z
rma�t
n
Zermelo ts
r�me�lo
zermürben ts
�

�
�m�rbn

Zernatto ts
r�nato
zernepft ts
�

�
�n
pft

zernieren ts
r�ni�r�n
Zernike niederl. �z
rn�k�
Zero �ze�ro
Zerograf tsero��ra�f
Zerografie tsero�ra�fi�, -n

. . .i��n
Zerograph tsero��ra�f
Zerographie tsero�ra�fi�, -n

. . .i��n
Żeromski poln. 	
�r�mski
Zerophanie tserofa�ni�, -n

. . .i��n
Zeroplastik tsero�plast�k
Zerotin... tsero�ti�n. . .
Žerotı́n[a] tschech.

�	
r�tji�n[a]
zerren �ts
r�n
Zerrenthin ts
r�n�ti�n
zerrütten ts
�

�
�r�tn

zerschrunden ts
�
�

��r�ndn
zerschründet ts
�

�
��r�nd�t

zerspellen ts
�
�

��p
l�n
zerstören ts
�

�
��tø�r�n

zertalt ts
�
�

�ta�lt
Zertamen ts
r�ta�m�n, ...mina

. . .�ta�mina
zerteppern ts
�

�
�t
p�n

zertieren ts
r�ti�r�n
Zertifikat ts
rtifi�ka�t
Zertifikation ts
rtifika�tsi

�
o�n

zertifizieren ts
rtifi�tsi�r�n
zertrümmern ts
�

�
�tr�m�n

Zerumen tse�ru�m�n
Zerussit tser��si�t
Zervelatwurst

ts
rv��la�tv�rst, auch: z
. . . ,
�––––

zervikal ts
rvi�ka�l
Zervix �ts
rv�ks, ...ices

ts
r�vi�tse�s
Zerwanismus ts
rva�n�sm�s
Zerwürfnis ts
�

�
�v�rfn�s, -se

. . .�s�
Zerzer �ts
rts�
Zesarewitsch tseza�re�v�t�
Zesen �tse�zn

Zeska �ts
ska
Zessalien ts
�sa�li

�
�n

Zessarewitsch ts
sa�re�v�t�
zessibel ts
�si�bl


, ...ble . . .bl�

Zessibilität ts
sibili�t
�t
zessieren ts
�si�r�n
Zession ts
�si

�
o�n
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Z

Zessionar ts
si
�
o�na��

�Zestode ts
s�to�d�
1Zeta (Buchstabe) �tse�ta
2Zeta (Name) serb. , kroat. �z
ta
Zetazeen tseta�tse��n
Zetazismus tseta�ts�sm�s
Zetel �tse�tl

Zeter �tse�t�
zetermordio!, Zetermordio

tse�t��m�rdi
�
o

zetern �tse�t�n
Zetetiker tse�te�t�k�
Zetin tse�ti�n
Zetkin �ts
tki�n
Zetland engl. �z
tl�nd
Zett ts
t
Zettel �ts
tl

Zettelei ts
t��la�
�zetteln �ts
tl


n

Zetterholm schwed. �s
t�rh�lm
Zetterling schwed. �s
t�rli�
Zetterström schwed.

�s
t�rstrœm
Zettler �ts
tl�
zeuch! ts��

�
c
¸zeuch[s]t ts��

�
c
¸

[s]t
Zeug ts��

�
k, -e �ts��

�
��

zeugen �ts��
�
�n

Zeugit ts��
�
��i�t

Zeugma �ts��
�
�ma, -ta . . .ta

Zeugnis �ts��
�
kn�s, -se . . .�s�

Zeugs ts��
�
ks

Zeulenroda ts��
�
l�n�ro�da

Zeuner �ts��
�
n�

Zeus, Zeuss ts��
�
s

Zeute �ts��
�
t�

Zeuthen dän. �s�i
�
’dn

Zeuxis �ts��
�
ks�s

Zeven �tse�vn
Zevenaar niederl. �ze�v�na�r

Zeyer �tsa�
�
�, tschech. �z
j
r

Zêzere port. �zez�r�
Zezidie tse�tsi�di

�
�

Zezidiologie tsetsidi
�
olo��i�

Zgierz poln. z�j
�
Zgorzelec poln. z���	
l
ts
Zhang Daoling chin.

d	a�dau
�

l�� 142
Zhanghua chin. d	a�xu

�
a 14

Zhangjiakou chin.
d	a�d#i

�
akou

�
113

Zhang Qian chin. d	a�t�i
�

n 41

Zhang Xuan chin. d	a��y̆
n 11
Zhangye chin. d	a�i

�

 11

Zhang Zai chin. d	a�dzai
�

14
Zhang Zhongjing chin.

d	a�d	��d#�� 143
Zhangzhou chin. d	a�d	ou

�
11

Zhanjiang chin. d	and#i
�
a� 41

Zhao Mengfu chin. d	au
�

m��fu
443

Zhaotong chin. d	au
�

t�� 11
Zhao Wuji chin. d	au

�
-u
�

ud#i
422

Zhejiang chin. d	�d#i
�
a� 41

Zhengzhou chin. d	��d	ou
�

41
Zhenjiang chin. d	�nd#i

�
a� 41

Zhongguo chin. d	���u
�

� 12
Zhonghua Renmin Gongheguo

chin.
d	��xu

�
ar�nm�n���x��u

�
�

1222422
Zhongshan chin. d	���an 11
Zhou Chen chin. d	ou

�
t��n 12

Zhoucun chin. d	ou
�

tsu
�

�n 11
Zhou Dunyi chin. d	ou

�
du

�
�n-i

�
i

112
Zhou Enlai chin. d	ou

�
-�nlai

�112
Zhoukoudian chin.

d	ou
�

kou
�

di
�

n 134

Zhou Yang chin. d	ou
�

-i
�
a� 12

Zhuang Zi chin. d	u
�

a�dzī 13
Zhu De chin. d	ud� 12
Zhuhou chin. d	uxou

�
11

Zhu Xi chin. d	u�i 11
Ziani it. dzi�a�ni
Žiar nad Hronom slowak. �	i

�
ar

�nadhr�n�m
Zia-ul-Haq engl. �zi����l�h��k
Zibbe �ts�b�
Zibebe tsi�be�b�
Zibeline tsib��li�n�
Zibet �tsi�b
t
Zibeton tsibe�to�n
Zibo chin. dzīb� 12
Ziborium tsi�bo�ri�m, ...ien

. . .i�n
Zichorie ts��c

¸
o�ri�

Zichow �ts�c
¸

o
Zichy ung. �zit�i
Zick[e] �ts�k[�]
Zickel[chen] �ts�kl


[c
¸

�n]
zickeln �ts�kl


n

zickig �ts�k�c
¸

, -e . . .���
zickzack, Z... �ts�ktsak
zickzacken �ts�ktsakn

Zics ung. zit�
Zider �tsi�d�
Zidkija ts�t�ki�ja
Ziebland �tsi�plant
Zieche �tsi�c

¸
�

Ziechling �tsi�c
¸

l��
Ziedonis lett. �z�


�
du

�
�n�s

Ziefer �tsi�f�
ziefern �tsi�f�n
Ziege �tsi���
Ziegel �tsi��l



Ziegelbrennerei tsi��l

br
n��ra�

�Ziegelei tsi����la�
�ziegeln �tsi��l


n

ziegelrot �tsi��l

ro�t

Ziegenbalg �tsi��n


balk
Ziegenhain �tsi��n


ha�

�
n

Ziegenhals �tsi��n


hals
Ziegenpeter �tsi��n


pe�t�

Ziegenrück �tsi��n


r�k
Zieger �tsi���
Ziegler �tsi��l�
Ziehe �tsi��
ziehen, Z... �tsi��n, vgl. Info-

kasten sehen
Ziehrer �tsi�r�
Ziel tsi�l
zielen �tsi�l�n
Zielens niederl. �zil�ns
Zielona Góra poln. #
�l�na

��ura
zielstrebig �tsi�l�tre�b�c

¸
, -e

. . .���
Ziem tsi�m
ziemen �tsi�m�n
Ziemer �tsi�m�
ziemlich �tsi�ml�c

¸Ziepchen �tsi�pc
¸

�n
Ziepelchen �tsi�pl


c
¸

�n
ziepen �tsi�pn

Zier[de] �tsi��
�

[d�]
zieren �tsi�r�n
Zierenberg �tsi�r�nb
rk
Ziererei tsi�r��ra�

�Zieritz �tsi�r�ts
zierlich �tsi��

�
l�c

¸Zierotin �	
r�ti�n
Zierrat �tsi�ra�t, auch:

�tsi��
�

ra�t
Ziesel �tsi�zl

Ziesenis �tsi�z�n�s
Ziest tsi�st
Ziet[h]en �tsi�tn

Ziffer �ts�f�
...ziff[e]rig . . .�ts�f[�]r�c

¸
, -e

. . .���
zig ts�c

¸Zigarette tsi�a�r
t�
Zigarillo tsi�a�r�lo, auch: . . .ljo
Zigärrchen tsi��
rc

¸
�n

Zigarre tsi��ar�
Ziger �tsi���
Zigeuner tsi����

�
n�

zigeunern tsi����
�
n�n

zigfach �ts�c
¸

fax
Zigler �tsi��l�
zigmal �ts�c

¸
ma�l

Zigong chin. dzī��� 44
zigste �ts�c

¸
st�

Ziguinchor fr. zi�
̃����r
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Zirrokumulus919

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Z
Zirr

Zikade tsi�ka�d�
Zikkurat �ts�kura�t, ––�–
Zilahy ung. �zil�hi
Zilcher �ts�lc

¸
�

ziliar tsi�li
�
a��

�Ziliate tsi�li
�
a�t�

Zilie �tsi�li
�
�

Zilies �tsi�li
�
�s

Žilina slowak. �	ilina
Zilizien tsi�li�tsi

�
�n

zilizisch tsi�li�ts��
Zille �ts�l�
Ziller �ts�l�
Zillertal[er] �ts�l�ta�l[�]
Zilli �ts�li
Zilliacus schwed. sili�ak�s
Zillich, ...ig �ts�l�c

¸Zillion ts�l�i
�
o�n

Zillis �ts�l�s
Zillmer �ts�lm�
Zillmerung �ts�lm�r��
Zilly �ts�li
Zimarra tsi�mara
Zimbabwe z�m�bapv� engl.

z�m�b��bw�
Zimbal �ts�mbal
Zimbalist engl. �z�mb�l�st
Zimbel �ts�mbl

Zimber �ts�mb�
zimbrisch �ts�mbr��
Zimelie tsi�me�li

�
�

Zimelium tsi�me�li
�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Ziment tsi�m
nt
zimentieren tsim
n�ti�r�n
Zimerman poln. �#im
rman
Zimier tsi�mi��

�Zimljansk[i] russ.
tsīm�ljansk[ij]

Zimmer �ts�m�
Zimmerbude �ts�m�bu�d�
Zimmerei ts�m��ra�

�...zimmerig . . .�ts�m�r�c
¸

, -e
. . .���

Zimmerling �ts�m�l��
Zimmerman[n] �ts�m�man
zimmern, Z... �ts�m�n
Zimmerwald �ts�m�valt
Zimmet �ts�m�t
...zimmrig . . .�ts�mr�c

¸
, -e . . .���

Zimnicea rumän. �zimnit�e
�

a
Zimnik �ts�mn�k
zimolisch tsi�mo�l��
Zimolit tsimo�li�t
Zimorowic poln. #im��r�vits
zimperlich �ts�mp�l�c

¸Zimperliese �ts�mp�li�z�
zimpern �ts�mp�n
Zimt ts�mt

Zincgref �ts��k�re�f
Zincirli türk. zin�d	irli
Zinckenit ts��k��ni�t
Zincum �ts��k�m
Zindel �ts�ndl

1Zinder (Kohle) �ts�nd�
2Zinder (Ort) fr. z
̃�d
�r
Zinellen tsi�n
l�n
Zineraria tsin��ra�ria, ...ien

. . .i�n
Zinerarie tsin��ra�ri�
Zingarelli it. tsi��a�r
lli
Zingaresca ts���a�r
ska
zingarese ts���a�re�z�
Zingel �ts��l

Zingg ts��k
Zingst ts��st
Zingulum �ts���ul�m, ...la . . .la
Zink[e] �ts��k[�]
zinken, Z... �ts��kn

Zinkenist ts��k��n�st
...zinkig . . .�ts��k�c

¸
, -e . . .���

Zinkit ts���ki�t
Zinko �ts��ko
Zinkografie, Zinkographie

ts��ko�ra�fi�, -n . . .i��n
Zinkotypie ts��koty�pi�, -n

. . .i��n
Zinn[a] �ts�n[a]
Zinnamom ts�na�mo�m
Zinne �ts�n�
Zinnemann �ts�n�man, engl.

�z�n�m�n
zinnen �ts�n�n
Zinner �ts�n�
zinnern �ts�n�n
Zinnie �ts�ni

�
�

Zinnik niederl. �z�n�k
Zinnober ts��no�b�
Zinnwald �ts�nvalt
Zinnwaldit ts�nval�di�t
Zino fr. zi�no
Zins ts�ns, -es . . .nz�s
zinsen �ts�nzn

Zinsen �ts�nzn
Zinten �ts�ntn
Zinzare ts�n�tsa�r�

Zinzendorf �ts�ntsn


d�rf
Žinzifov mak. �	inzif�f
Ziolkowski russ. tsīal�k�fskij
Zion �tsi��n, engl. �za�

�
�n

Zionismus tsio�n�sm�s
Zionist tsio�n�st
Zionit tsio�ni�t
Zipaquirá span. �ipaki�ra
Zipdatei �ts�pdata�

�
, �z�p. . .

Zipernowsky ung. �zip
rnofski
Zipf[el] �ts�pf[l


]

zipf[e]lig �ts�pf[�]l�c
¸

, -e . . .���

zipfeln �ts�pfl

n

Zipolle tsi�p�l�
ZippY ts�p
Zippe �ts�p�
zippen �ts�pn


, auch: �z�pn

Zipperlein �ts�p�la�
�
n

Zippora ts��po�ra
Zippus �ts�p�s, ...pi . . .pi
Zips ts�ps
Zirbe �ts�rb�
Zirbel �ts�rbl

Zirc ung. zirts
Zirconium ts�r�ko�ni

�
�m

zirka �ts�rka
zirkadian ts�rka�di

�
a�n

Zirkassien ts�r�kasi
�
�n

Zirkassier ts�r�kasi
�
�

zirkassisch ts�r�kas��
Zirkel �ts�rkl

zirkeln �ts�rkl

n

zirkelrund ts�rkl

�r�nt

Zirknitz �ts�rkn�ts
Zirkon[ium] ts�r�ko�n[i

�
�m]

zirkular, Z... ts�rku�la��
�zirkulär ts�rku�l
��

�Zirkulation ts�rkula�tsi
�
o�n

zirkulieren ts�rku�li�r�n
Zirkumferenz ts�rk�mfe�r
nts
zirkumflektieren

ts�rk�mfl
k�ti�r�n
Zirkumflex �ts�rk�mfl
ks, ––�–
Zirkummeridianhöhe

ts�rk�mmeri�di
�
a�nhø��

zirkumpazifisch
ts�rk�mpa�tsi�f��

zirkumpolar ts�rk�mpo�la��
�zirkumskript ts�rk�m�skr�pt

Zirkumskription
ts�rk�mskr�p�tsi

�
o�n

Zirkumstanz ts�rk�m�stants,
-ien . . .tsi

�
�n

zirkumstanziell
ts�rk�mstan�tsi

�

l

zirkumterrestrisch
ts�rk�mt
�r
str��

zirkumvenieren
ts�rk�mve�ni�r�n

Zirkumvention
ts�rk�mv
n�tsi

�
o�n

Zirkumzision ts�rk�mtsi�zi
�
o�n

Zirkus �ts�rk�s, -se . . .�s�
Zirm ts�rm
Zirndorf �ts�rnd�rf
Zirpe �ts�rp�
zirpen �ts�rpn

Zirrhose ts��ro�z�
zirrhotisch ts��ro�t��
Zirrokumulus ts�ro�ku�mul�s,

...li . . .li



920Zirrostratus

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MZirr

Z

Zirrostratus ts�ro�stra�t�s
Zirrus �ts�r�s
zirzensisch ts�r�ts
nz��
zisalpin[isch] ts�s|al�pi�n[�� ]
Zischelei ts����la�

�zischeln �ts��l

n

zischen �ts��n
Zischka �ts��ka

Ziseleur tsiz��lø��
�ziselieren tsiz��li�r�n

Ziska �ts�ska
Ziskaukasien ts�ska�

�
�ka�zi

�
�n

Zislaweng ts�sla�v
�
Zisleithanien ts�sla�

�
�ta�ni

�
�n

zisleithanisch ts�sla�
�
�ta�n��

zispadanisch ts�spa�da�n��
zisrhenanisch ts�sre�na�n��
Zissalien ts��sa�li

�
�n

Zissi �ts�si
Zissoide ts�so�[|]i�d�
Zista �ts�sta
Ziste �ts�st�
Zisterne ts�s�t
rn�
Zistersdorf �ts�st�sd�rf
Zisterzienser ts�st
r�tsi

�

nz�

Zistrose �ts�stro�z�
Zita �tsi�ta
Zitadelle tsita�d
l�
Zitat tsi�ta�t
Zitation tsita�tsi

�
o�n

Zı́tek tschech. �zi�t
k
Zither �ts�t�
zitieren tsi�ti�r�n
Zitral tsi�tra�l
Zitrat tsi�tra�t
Zitrin tsi�tri�n
Zitronat tsitro�na�t, auch:

�ts�t. . . , �tsi�t. . .

Zitrone tsi�tro�n�
Zitrulle tsi�tr�l�
Zitrus... �tsi�tr�s. . .
Zitscherling �ts�t��l��
Zittau �ts�ta�

�zitt[e]rig �ts�t[�]r�c
¸

, -e . . .���
zittern �ts�t�n
Zitwer �ts�tv�
Zitz[e] �ts�ts[�]
Zitzewitz �ts�ts�v�ts
Ziu �tsi�u
Zı̄verts lett. �zi�v
rts

Zitronat

Umfrage: Wortakzent

– tsitro�na�t
+77 % 9 % –14 %

– �ts�trona�t/�tsi�t. . .
+31 % 19 % –50 %

Zivette tsi�v
t�
Zivi �tsi�vi
zivil, Z... tsi�vi�l
Zivilisation tsiviliza�tsi

�
o�n

zivilisatorisch tsiviliza�to�r��
zivilisieren tsivili�zi�r�n
Zivilist tsivi�l�st
Zivismus tsi�v�sm�s
Ziya Gökalp türk. �zij�

�œk��lp
zizerlweis �tsi�ts�lva�

�
s

Zizit �tsi�ts�t
Žižka tschech. �	i�ka
Zlatá Koruna tschech. �zlata�

�k�runa
Zlatarić serb. , kroat. �zlatarit�
Zlatko �zlatko
Zlatna rumän. �zlatna
Zlı́n tschech. zli�n
Zlobec slowen. �zlo�b
ts
Złotoryja poln. zu

�
�t��rīja

Zloty �zl�ti, �sl�ti
Złoty poln. �zu

�
�tī

Zmaj serb. , kroat. zma�j
Żmichowska poln. 	mi�x�fska
Znaim tsna�

�
m

Znojmo tschech. �zn�jm�
Znüni �tsny�ni
Zobel �tso�bl

Zobeltitz �tso�bl

t�ts

Zöblitz �tsø�bl�ts
Zobten �ts�ptn

Zoccoli �ts�koli
Zocha �ts�xa
Zoche �ts�x�
zockeln �ts�kl


n

zocken �ts�kn
Zocker �ts�k�

Zoderer �tso�d�r�
zodiakal... tsodi

�
a�ka�l. . .

Zodiakus tso�di�ak�s
Zoe �tso��, engl. z��

�
�

Zoelly �tsœli
Zoetermeer niederl.

zut�r�me�r
Zöfchen �tsø�fc

¸
�n

Zofe �tso�f�
Zoff ts�f
Zoffany engl. �z�f�n�
Zofia poln. �z�fja
Zofingen �tso�f���n
zog tso�k
zöge �tsø���
zogen �tso��n

zögern �tsø���n
Zögling �tsø�kl��
zogt tso�kt
zögt tsø�kt
Zogu alban. �zo�u

Zohe �tso��
Zoidiogamie tsoidi

�
o�a�mi�

Zoidiophilie tsoidi
�
ofi�li�

Zökostomie tsøkosto�mi�
Zökotomie tsøkoto�mi�
Zökum �tsø�k�m, ...ka . . .ka
Zola fr. z��la
Zölenterat tsøl
nte�ra�t
Zölestin[e] tsøl
s�ti�n[�]
Zölestiner tsøl
s�ti�n�
Zölestinus tsøl
s�ti�n�s
zölestisch tsø�l
st��
Zöliakie tsøli

�
a�ki�, -n . . .i��n

Zölibat tsøli�ba�t
zölibatär, Z... tsøliba�t
��

�Zoll ts�l, Zölle �tsœl�
zollen �ts�l�n
Zollfeld �ts�lf
lt
...zollig . . .�ts�l�c

¸
, -e . . .���

...zöllig . . .�tsœl�c
¸

, -e . . .���
Zollikofer �ts�liko�f�
Zollikon �ts�liko�n
Zolling[er] �ts�l��[�]
Zöllner �tsœln�
Zölom tsø�lo�m
Zölostat tsølo�sta�t
Zoltán ung. �zolta�n
Zomba ung. �zomb�, engl.

�z�mb��
Zombie �ts�mbi
zombig �ts�mb�c

¸
, -e . . .���

Zömeterium tsøme�te�ri�m,
...ien . . .i�n

Zönakel tsø�na�kl
zonal tso�na�l

zonar tso�na��
�Zondek �ts�nd
k

Zone �tso�n�
Zongo �z���o, fr. z����o
Zonguldak türk. �z���uld�k
zonieren tso�ni�r�n
Zönobit tsøno�bi�t
Zönobium tsø�no�bi

�
�m, ...ien

. . .i
�
�n

Zönokarp tsøno�karp
Zons ts�ns, tso�ns
Zoo tso�, auch: �tso�o
Zoochlorelle tsooklo�r
l�
Zoochorie tsooko�ri�
zoogen tsoo��e�n
Zoogeografie tsoo�eo�ra�fi�
zoogeografisch

tsoo�eo��ra�f��
Zoogeographie tsoo�eo�ra�fi�
zoogeographisch

tsoo�eo��ra�f��
Zooglöen tsoo��lø��n
Zoografie, Zoographie

tsoo�ra�fi�, -n . . .i��n
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Zugeständnis921

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Z
Zuge

Zoolatrie tsoola�tri�, -n . . .i��n
Zoolith tsoo�li�t
Zoologe tsoo�lo���
Zoologie tsoolo��i�
zoologisch tsoo�lo����

1Zoom (Foto) zu�m, auch:
tsu�m

2Zoom (Biom) tso�[|]o�m
zoomen �zu�m�n, auch:

�tsu�m�n

Zoonose tsoo�no�z�
Zoon politikon �tso��n

politi�k�n
Zooparasit tsoopara�zi�t
zoophag tsoo�fa�k, -e . . .a���
Zoophage tsoo�fa���
Zoophilie tsoofi�li�
Zoophobie tsoofo�bi�
Zoophyt tsoo�fy�t
Zooplankton tsoo�pla�kt�n
Zoosemantik tsooze�mant�k
Zoospermie tsoosp
r�mi�, -n

. . .i��n
Zoospore �tso�o�po�r�, auch:

. . .sp. . .
Zootechnik tsoo�t
c

¸
n�k

Zootechniker tsoo�t
c
¸

n�k�
Zootomie tsooto�mi�
Zootoxin tsoot��ksi�n
Zoozönologie �tsootsønolo�i�,

–––––�–
Zopf ts�pf, Zöpfe �tsœpf�
Zöpfchen �tsœpfc

¸
�n

Zopfi �ts�pfi
zopfig �ts�pf�c

¸
, -e . . .���

Zophoros tso�fo�r�s
Zophorus �tso�for�s, ...ren

tso�fo�r�n
Zoppi it. �ts�ppi
zoppo �ts�po
Zoppot[er] �ts�p�t[�]
Zorach engl. �z��r��k
Zoran serb. , kroat. �z�ran
Zoranić serb. , kroat. �z�ranit�
Zörbig �tsœrb�c

¸Zores �tso�r�s
Zorilla tso�r�la

1Zorn ts�rn
2Zorn (Name) ts�rn, schwed.

so�rn

zoomen

Umfrage: [z] vs. [ts]

– �zu�m�n
+86 % 5 % –9 %

– �tsu�m�n
+30 % 7 % –63 %

Zorndorf �ts�rnd�rf
zornig �ts�rn�c

¸
, -e . . .���

Zoroaster tsoro�[|]ast�
Zoroastrier tsoro�[|]astri�
zoroastrisch tsoro�[|]astr��
Zorrilla span. ���rri�a
Zortzico s�r�ts�ko, ts�. . .
Zorutti it. dzo�rutti
Zosimos �tso�zim�s
Zosse �ts�s�
Zossen �ts�sn

Zoster �ts�st�, �tso�st�, -es
ts�s�te�re�s

Zote �tso�t�
zoten �tso�tn

zotig �tso�t�c
¸

, -e . . .���
Zotte �ts�t�
Zottel �ts�tl

Zottelei ts�t��la�
�zott[e]lig �ts�t[�]l�c

¸
, -e . . .���

zotteln �ts�tl

n

zottig �ts�t�c
¸

, -e . . .���
Zötus �tsø�t�s
Zrenjanin serb. , kroat.

�zr
njanin
Zriny (Th. Körner) �tsri�ni
Zrı́nyi ung. �zri�nji
Zschokke �t��k�
Zschopau �t�o�pa�

�Zschorsch t��r�
Zsigmond ung. �	i�mond
Zsigmondy ����m�ndi, ung.

�	i�mondi
Zsivatorok ung. �	iv�torok
Zsófi[a] ung. �	o�fi[�]
Zsolna ung. �	oln�
Zsolnay ���lna�

�
, ung. �	oln�i

Zsuzsanna ung. �	u	�nn�
Zsuzsi ung. �	u	i
z-te �ts
t�
zu tsu�
zuallererst tsu|�al��|e��

�
st,

–�––�–
zuallerletzt tsu|�al��l
tst,

–�––�–
zuallermeist tsu|�al��ma�

�
st,

–�––�–
zuäußerst tsu�|��

�
s�st

Zuave �tsu
�

a�v�
Zubehör �tsu�b�hø��

�zubenamt �tsu�b�na�mt
zubenannt �tsu�b�nant
Zuber �tsu�b�
Zubettgehen tsu�b
t�e��n
Zubiri span. �u��iri
Zuccalli it. tsuk�kalli
Zuccalmaglio ts�kal�maljo
Zuccarelli it. tsukka�r
lli
Zuccari it. �tsukkari

Zucchetto tsu�k
to, ...tti . . .ti
Zucchini ts��ki�ni, auch:

ts��xi�ni, tsu�c
¸

i�ni

Züchen �tsy�c
¸

n
Zuchering �ts�x�r��

Zucht ts�xt
züchten �ts�c

¸
tn
züchtig �ts�c

¸
t�c

¸
, -e . . .���

züchtigen �ts�c
¸

t��n
Zuchwil ts�x�vi�l

zuck, Zuck ts�k
zuckeln �ts�kl


n

zucken �ts�kn
zücken �ts�kn
Zucker �ts�k�

Zuckerhut �ts�k�hu�t
zuckerig �ts�k�r�c

¸
, -e . . .���

Zuckerkand �ts�k�kant, -es
. . .nd�s

Zuckerkandl �ts�k�kandl
zuckern �ts�k�n

zuckersüß ts�k��zy�s
Zuckmayer �ts�kma�

�
�

zuckrig �ts�kr�c
¸

, -e . . .���
zudem tsu�de�m
zudringlich �tsu�dr��l�c

¸zueinander tsu|a�
�
�nand�

zuerst tsu�|e��
�

st
Zufahrt �tsu�fa��

�
t

zufleiß tsu�f la�
�
s

Zuflucht �tsu�f l�xt
zufolge tsu�f�l��
Zufolo �tsu�folo, ...li . . .li
zufrieden tsu�fri�dn

Zufuhr �tsu�fu��
�Zufußgehen tsu�fu�s�e��n

Zug tsu�k, Züge �tsy���
Zugabe �tsu��a�b�
Zugang �tsu��a�
zugange tsu��a��
zugänglich �tsu��
�l�c

¸zugedacht �tsu���daxt
zugegen tsu��e��n

zugehörig �tsu���hø�r�c
¸Zügel �tsy��l

zügeln �tsy��l

n

Zuger �tsu���
zugerisch �tsu���r��
zugestanden �tsu����tandn

Zugeständnis �tsu����t
ntn�s

Zucchini

Umfrage: [k] vs. [x], [c
¸

]

– ts��ki�ni
+84 % 9 % –7 %

– ts��xi�ni, tsu�c
¸

i�ni
+41 % 11 % –48 %



922zugetan

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Mzuge

Z

zugetan �tsu���ta�n
zugig �tsu���c

¸
, -e . . .���

zügig �tsy���c
¸

, -e . . .���
...zügig . . .�tsy���c

¸
, -e . . .���

zugleich tsu��la�
�
c
¸Züglete �tsy��l�t�

Züglung �tsy��l��
zugrunde tsu��r�nd�
Zugspitze �tsu�k�p�ts�
zugunsten tsu���nstn

zugut[e] tsu��u�t[�]
Zuhälter �tsu�h
lt�
Zuhälterei tsu�h
lt��ra�

�zuhanden tsu�handn
zuhauf tsu�ha�

�
f

Zuhause tsu�ha�
�

z�
Zuhilfenahme tsu�h�lf�na�m�
zuhinterst tsu�h�nt�st
zuhöchst tsu�hø�c

¸
st, md./

südd./westösterr. oft:
. . .�hø�kst, nordd. vorw. , md.
auch: . . .�hø�st

Zuid-Beveland niederl.
zœi

�
d�be�v�l�nt

Zuidersee �z��
�
d�ze�

Zuiderzee niederl. zœi
�
d�r�ze�

Zuid-Holland niederl.
zœi

�
t�h�l�nt

zuinnerst tsu�|�n�st
Zukerman �ts�k�man
Zukofsky engl. z��k�fsk�
Zukor engl. �zu�k�
Zukost �tsu�k�st
Żukrowski poln. 	u�kr�fski
Zukunft �tsu�k�nft
zukünftig �tsu�k�nft�c

¸Zulage �tsu�la���
zulänglich �tsu�l
�l�c

¸zulässig �tsu�l
s�c
¸zulasten tsu�lastn
Zulauf �tsu�la�

�
f

Żuławski poln. 	u�u
�

afski
zuleid tsu�la�

�
t

zuleide tsu�la�
�
d�

zuletzt tsu�l
tst
Zulia span. ��uli

�
a

zulieb tsu�li�p
zuliebe tsu�li�b�
zullen �ts�l�n
Zulliger �ts�l���
Zuloaga span. �ulo�a!a
Zulp ts�lp
zulpen �ts�lpn

Zülpich �ts�lp�c
¸Zulu �tsu�lu, engl. �zu�lu�

Zülz ts�lts
zum ts�m
Zuma afr. �zu�ma
zumal tsu�ma�l

Zumárraga span. �u�marra!a
Zumaya span. �u�maja
ZumbaY �ts�mba, auch:

�z�mba
Zumbusch �ts�mb��
zumeist tsu�ma�

�
st

zumindest tsu�m�nd�st
Zumst[e]eg �ts�m�te�k
zumut[e] tsu�mu�t[�]
zumuten �tsu�mu�tn

zunächst tsu�n
�c
¸

st, md./
südd./westösterr. oft:
. . .�n
[�]kst, schweiz. oft:
. . .�n
c

¸
st, nordd. vorw. , md.

auch: . . .�ne�st
Zunahme �tsu�na�m�
Zuname �tsu�na�m�
Zünd ts�nt
ZündappY �ts�ndap
Zundel �ts�ndl

zündeln �ts�ndl

n

zünden �ts�ndn


, zünd! ts�nt
Zunder �ts�nd�
Zünder �ts�nd�
Zunft ts�nft, Zünfte �ts�nft�
zünftig �ts�nft�c

¸
, -e . . .���

Zünftler �ts�nftl�
Zunge �ts���
Züngelchen �ts��l


c
¸

�n
züngeln �ts��l


n

Zünglein �ts��la�
�
n

zunichte tsu�n�c
¸

t�
zuniederst tsu�ni�d�st
Zúñiga span. ��u�i!a
Zünsler �ts�nzl�
Zun[t]z ts�nts
zunutze tsu�n�ts�
Zunyi chin. dzu

�
�n-i

�
i 14

Zunzunegui span. �un�u�ne!i
zuoberst tsu�|o�b�st
zuordnen �tsu�|�rdn�n
Zuoz rät. tsu�

�
ts

Župan (Beamter) �	�pan, -e
	u�pa�n�

Župančič slowen. 	u�pa�nt�it�
Županja serb. , kroat. �	upanja
zupass tsu�pas
zupasse tsu�pas�
zupfen �ts�pfn

zur tsu��
�

, ts�r
zurande tsu�rand�
zurate tsu�ra�t�
zuraten �tsu�ra�tn

Zurbarán span. �ur�a�ran
Zurbriggen �ts�rbr��n

Zürcher �ts�rc
¸

�
Zurechnung �tsu�r
c

¸
n��

zurechtfinden tsu�r
c
¸

tf�ndn
zureden, Z... �tsu�re�dn



zureichen �tsu�ra�
�
c
¸

n
Zurich niederl. �zy�r�x

Zürich �tsy�r�c
¸

, �ts�r�c
¸Zürichsee �tsy�r�c

¸
ze�, �ts�r. . .

zurichten �tsu�r�c
¸

tn
Zurichter �tsu�r�c

¸
t�

Zur Mühlen ts�r �my�l�n
Zürn ts�rn
zürnen �ts�rn�n
zurren �ts�r�n
Zurring �ts�r��
Zurschaustellung

ts�r��a�
�

�t
l��
zurück, Z... tsu�r�k
zurückblicken tsu�r�kbl�kn

Zuruf �tsu�ru�f
Zurzach �ts�rtsax
zurzeit ts�r�tsa�

�
t

Zusage �tsu�za���
zusammen tsu�zam�n
Zusammenarbeit

tsu�zam�narba�
�
t

zusammenblicken
tsu�zam�nbl�kn

Zusammenhang
tsu�zam�nha�, ...hänge
. . .h
��

Zusammenkunft
tsu�zam�nk�nft, ...künfte
. . .k�nft�

zusamt tsu�zamt
Zusanek �tsu�zan
k
Zusatz �tsu�zats
zusätzlich �tsu�z
tsl�c

¸zuschanden tsu��andn
Zuschauer �tsu��a�

�
�

zuschulden tsu���ldn
Zuschuss �tsu���s

Zuse �tsu�z�
zusehends �tsu�ze��nts
zuseiten tsu�za�

�
tn
Zuspätkommende

tsu��p
�tk�m�nd�
Zustand �tsu��tant
zustande tsu��tand�
zuständig �tsu��t
nd�c

¸
, -e

. . .���
zuständlich �tsu��t
ntl�c

¸zustatten tsu��tatn
zutage tsu�ta���

Zutaten �tsu�ta�tn
zuteil tsu�ta�

�
l

zutiefst tsu�ti�fst
Zutphen niederl. �z�tf�
Zütphen �ts�tfn

Zuträgerei tsu�tr
����ra�
�zuträglich �tsu�tr
�kl�c

¸zutraulich �tsu�tra�
�

l�c
¸zutschen �tsu�t�n



Visit dr-notes.com

https://dr-notes.com/


zwillichen923

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
Z
zwil

zutu[n]lich �tsu�tu�[n]l�c
¸zuungunsten tsu�|�n��nstn

zuunterst tsu�|�nt�st
zuverlässig �tsu�f
�

�
l
s�c

¸
, -e

. . .���
Zuversicht �tsu�f
�

�
z�c

¸
t

zuversichtlich �tsu�f
�
�

z�c
¸

tl�c
¸Zuviel tsu�fi�l

zuvor tsu�fo��
�zuvorderst tsu�f�rd�st

zuvörderst tsu�fœrd�st
zuvorkommen tsu�fo��

�
k�m�n

zuvortun tsu�fo��
�

tu�n
Zuwaage �tsu�va���
Zuwachs �tsu�vaks
zuwege tsu�ve���
zuweilen tsu�va�

�
l�n

Zuwenig tsu�ve�n�c
¸zuwider tsu�vi�d�

zuwiderhandeln
tsu�vi�d�handl


n

Zuwuchs �tsu�vu�ks
zuzeiten tsu�tsa�

�
tn
zuzeln �tsu�tsl


n

Zuzügler �tsu�tsy�kl�
zuzüglich �tsu�tsy�kl�c

¸Zvieri �tsfi�ri
Zvolen slowak. �zv�lj
n
Zvornik serb. , kroat. �zv�rni�k
zwacken �tsvakn

zwang, Z... tsva�
zwänge[n] �tsv
��[n]
zwanzig, Z... �tsvants�c

¸zwanziger, Z... �tsvants���
zwanzigerlei �tsvants���la�

�zwanzigste �tsvants�c
¸

st�
zwanzigstel, Z... �tsvants�c

¸
stl

zwar tsva��
�zwatzelig �tsvats�l�c

¸
, -e . . .���

zwatzeln �tsvatsl

n

Zweck[e] �tsv
k[�]
zwecken �tsv
kn

zwecks tsv
ks
zween tsve�n
Zwehle �tsve�l�
zwei, Z... tsva�

�Zweibrücken �tsva�
�
br�kn

zweideutig �tsva�
�
d��

�
t�c

¸
, -e

. . .���
zweieiig �tsva�

�
|a�

�
�c
¸

, -e . . .���
zweieinhalb tsva�

�
|a�

�
n�halp,

�–––, häuf. Reduktionsform
tsva�

�
n


�halp, �–––
zweien �tsva�

�
�n

Zweier �tsva�
�
�

zweierlei �tsva�
�
�la�

�Zweieurostück tsva�
�
�|��

�
ro�t�k

zweifach �tsva�
�
fax

Zweifall �tsva�
�
fal

Zweifarbendruck
tsva�

�
�farbn


dr�k

zweifarbig �tsva�
�
farb�c

¸
, -e

. . .���
Zweifel �tsva�

�
fl
zweifellos �tsva�

�
fl

lo�s

zweifeln �tsva�
�
fl

n

zweifelsohne tsva�
�
fl

s�|o�n�

Zweiflügler �tsva�
�
f ly��l�

Zweig tsva�
�
k, -e . . .a�

�
��

zweigestrichen �tsva�
�
���tr�c

¸
n
zweigleisig �tsva�

�
�la�

�
z�c

¸
, -e

. . .���
Zweihänder �tsva�

�
h
nd�

zweihändig �tsva�
�
h
nd�c

¸
, -e

. . .���
zweihäusig �tsva�

�
h��

�
z�c

¸
, -e

. . .���
Zweiheit �tsva�

�
ha�

�
t

zweihundert �tsva�
�
h�nd�t,

–�––
Zweikammersystem

tsva�
�
�kam�z�ste�m

Zweilunger �tsva�
�
l���

zweimal �tsva�
�
ma�l

zweimalig �tsva�
�
ma�l�c

¸
, -e

. . .���
Zweimannboot �tsva�

�
manbo�t

Zweimaster �tsva�
�
mast�

zweireihig �tsva�
�
ra�

�
�c
¸

, -e . . .���
zweisam �tsva�

�
za�m

zweischläf[e]rig
�tsva�

�
� l
�f[�]r�c

¸
, -e . . .���

zweischneidig �tsva�
�
�na�

�
d�c

¸
, -e

. . .���
Zweisimmen �tsva�

�
z�m�n

Zweisitzer �tsva�
�
z�ts�

Zweispänner �tsva�
�
�p
n�

zweispännig �tsva�
�
�p
n�c

¸
, -e

. . .���
zweisprachig �tsva�

�
�pra�x�c

¸
, -e

. . .���
zweistündig �tsva�

�
�t�nd�c

¸
, -e

. . .���
zweistündlich �tsva�

�
�t�ntl�c

¸zweit tsva�
�
t

zweitausend �tsva�
�
ta�

�
zn


t,

–�––
zweitbest �tsva�

�
tb
st, –�–

Zweitdruck �tsva�
�
tdr�k

zweite �tsva�
�
t�

zweiteilig �tsva�
�
ta�

�
l�c

¸
, -e . . .���

zweitens �tsva�
�
tn


s
zweitletzt tsva�

�
t�l
tst, �––

Zweitligist �tsva�
�
tli��st

Zweitourenmaschine
tsva�

�
�tu�r�nma�i�n�

zweitourig �tsva�
�
tu�r�c

¸
, -e

. . .���

zweiundeinhalb
tsva�

�
�nt|a�

�
n�halp, �––––,

häuf. Reduktionsform
tsva�

�
n


�halp, �–––
zweiundzwanzig

tsva�
�
�nt�tsvants�c

¸
, �––––

Zwelitsha engl. zwe�
�
�li�t���

Zwenkau �tsv
�ka�
�Zwenke �tsv
�k�

Zwentendorf �tsv
ntn


d�rf
zwerch tsv
rc

¸Zwerchfell �tsv
rc
¸

f
l
Zwerenz �tsve�r
nts
Zwerg tsv
rk, -e . . .r��
zwerghaft �tsv
rkhaft
zwergig �tsv
r��c

¸
, -e . . .���

Zwergin �tsv
r��n
Zwerndorf �tsv
rnd�rf
Zwetajewa russ. tsv��taj�v�
Zweter �tsve�t�
Zwetsch[g]e �tsv
t�[�]�
Zwetschke �tsv
t�k�
Zwettl �tsv
tl

Zwevegem niederl.
�zwe�v�x
m

Zwi tsvi�
Zwick tsv�k
Zwickau[er] �tsv�ka�

�
[�]

Zwickel �tsv�kl
zwicken �tsv�kn
Zwicker �tsv�k�

Zwicky �tsv�ki, engl. �tsv�k�
Zwieback �tsvi�bak
Zwiebel �tsvi�bl

zwiebeln �tsvi�bl

n

Zwiebrache �tsvi�bra�x�
zwiebrachen �tsvi�bra�xn

Zwiedineck �tsvi�din
k
zwiefach �tsvi�fax
Zwiefalten tsvi��faltn

zwiefältig �tsvi�f
lt�c
¸Zwielicht �tsvi�l�c

¸
t

Zwiesel �tsvi�zl
zwies[e]lig �tsvi�z[�]l�c

¸
, -e

. . .���
zwieseln �tsvi�zl


n

Zwiespalt �tsvi��palt
zwiespältig �tsvi��p
lt�c

¸
, -e

. . .���
Zwietracht �tsvi�traxt
zwieträchtig �tsvi�tr
c

¸
t�c

¸
, -e

. . .���
Zwijndrecht niederl.

�zw
i
�
ndr
xt

Zwilch tsv�lc
¸zwilchen �tsv�lc

¸
n
Zwille �tsv�l�

Zwillich �tsv�l�c
¸zwillichen �tsv�l�c

¸
n




924Zwilling[er]

M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
M
MZwil

Z

Zwilling[er] �tsv�l��[�]
Zwinge �tsv���
zwingen, Z... �tsv���n
Zwingenberg �tsv���nb
rk
Zwinger �tsv���
Zwingli �tsv��li
Zwinglianer tsv���li

�
a�n�

zwinken �tsv��kn
zwinkern �tsv��k�n

zwirbeln �tsv�rbl

n

Zwirn tsv�rn
zwirnen �tsv�rn�n
Zwirner �tsv�rn�
Zwirnerei tsv�rn��ra�

�zwischen �tsv��n
Zwischenahn �tsv��n


|a�n

zwischendrein tsv��n


�dra�
�
n

zwischendrin tsv��n


�dr�n
zwischendurch tsv��n


�d�rc

¸zwischenher tsv��n


�he��
�zwischenhin tsv��n


�h�n

zwischenhinein tsv��n


h��na�
�
n

zwischeninne tsv��n


�|�n�
zwischenrein tsv��n


�ra�

�
n

Zwist tsv�st
zwistig �tsv�st�c

¸
, -e . . .���

zwitschern �tsv�t��n
Zwittau �tsv�ta�

�Zwitter �tsv�t�
zwitt[e]rig �tsv�t[�]r�c

¸
, -e . . .���

zwo tsvo�
zwölf, Z... tsvœlf
zwölfeinhalb tsvœlf |a�

�
n�halp,

�–––, häuf. Reduktionsform
. . .fn


�halp, �–––

Zwölfer �tsvœlv�, �tsvœlf�
zwölferlei �tsvœlv�la�

�
, . . .f�. . .

zwölffach �tsvœlffax
Zwölffingerdarm

tsvœlf �f���darm
zwölfmal �tsvœlfma�l
zwölfmalig �tsvœlfma�l�c

¸
, -e

. . .���
zwölft tsvœlft
Zwölftafelgesetze

tsvœlf �ta�fl

��z
ts�

zwölftausend �tsvœlfta�
�

zn


t,
–�––

zwölfte �tsvœlft�
Zwölftel �tsvœlftl

Zwölften �tsvœlftn
zwölftens �tsvœlftn


s
Zwölftonmusik

�tsvœlfto�nmu�zi�k
Zwolle niederl. �zw�l�
Zwönitz �tsvø�n�ts
Zworykin engl. �zw��r�k�n
zwote �tsvo�t�
Zyan tsy�[|]a�n

Zyanat tsya�na�t
Zyane tsy�[|]a�n�
Zyanid tsya�ni�t, -e . . .i�d�
Zyanisation tsyaniza�tsi

�
o�n

Zyankali tsyan�ka�li
Zyanometer tsyano�me�t�
Zyanophyzee tsyanofy�tse��
Zyanopsie tsyan��psi�, -n

. . .i��n
Zyanose tsya�no�z�
zyanotisch tsya�no�t��
Zyanotypie tsyanoty�pi�, -n

. . .i��n
Zyathus �tsy�at�s
Życie Warszawy poln. �	īt�


var��avī
Zyfflich �ts�fl�c

¸Zygäne tsy��
�n�
Zygmunt poln. �zī�munt
Zygoma tsy��o�ma, �tsy��oma,

-ta tsy��o�mata
zygomatisch tsy�o�ma�t��
zygomorph tsy�o�m�rf
Zygospore �tsy��o�po�r�, auch:

. . .sp. . .
Zygote tsy��o�t�
Zykadazeen tsykada�tse��n
Zykadeen tsyka�de��n
Zykas �tsy�kas
Zyklade tsy�kla�d�
zyklam tsy�kla�m
Zyklame tsy�kla�m�
Zyklamen tsy�kla�m�n
Zyklide tsy�kli�d�
Zykliker �tsy�kl�k�
zyklisch �tsy�kl��
Zyklitis tsy�kli�t�s, ...itiden

. . .li�ti�dn
Zyklogenese tsyklo�e�ne�z�

Zyklogramm tsyklo��ram
zykloid tsyklo�[|]i�t, -e . . .i�d�
Zykloide tsyklo�[|]i�d�
Zyklolyse tsyklo�ly�z�
Zyklometer tsyklo�me�t�
Zyklometrie tsyklome�tri�, -n

. . .i��n
zyklometrisch tsyklo�me�tr��
Zyklon tsy�klo�n
Zyklon B �tsykl�n �be�
Zyklone tsy�klo�n�
Zyklonopath tsyklono�pa�t
Zyklonopathie tsyklonopa�ti�,

-n . . .i��n
Zyklonose tsyklo�no�z�
Zyklop tsy�klo�p
Zyklophorie tsyklofo�ri�, -n

. . .i��n
Zyklopie tsyklo�pi�, -n . . .i��n
Zyklorama tsyklo�ra�ma

Zyklostome tsyklo�sto�m�
Zyklothem tsyklo�te�m
zyklothym tsyklo�ty�m
Zyklothyme tsyklo�ty�m�
Zyklothymie tsykloty�mi�
Zyklotron �tsy�klotro�n
zyklotronisch tsyklo�tro�n��
Zyklus �tsy�kl�s
Zylinder tsi�l�nd�, tsy�l. . .

...zylindrig . . .tsi�l�ndr�c
¸

, auch:
. . .tsy�l. . . , -e . . .���

zylindrisch tsi�l�ndr��, auch:
tsy�. . .

Zylindrom tsyl�n�dro�m
Zylis-Gara poln. �zīliz��ara
Zyma �tsy�ma, -ta . . .ta
Zymase tsy�ma�z�
Zymbal �ts�mbal
zymisch �tsy�m��
Zymogen tsymo��e�n
Zymologe tsymo�lo���
Zymologie tsymolo��i�
zymös tsy�mø�s, -e . . .ø�z�
Zymotechnik tsymo�t
c

¸
n�k

zymotisch tsy�mo�t��
Zynegetik tsyn���e�t�k
zynegetisch tsyn���e�t��
Zyniker �tsy�n�k�
zynisch �tsy�n��
Zynismus tsy�n�sm�s
Zypergras �tsy�p��ra�s
Zypern �tsy�p�n
Zyprer �tsy�pr�
Zypresse tsy�pr
s�
zypressen tsy�pr
sn

Zyprian[us] tsypri�[|]a�n[�s]
Zypridinen... tsypri�di�n�n.. .
Zyprier �tsy�pri�
Zypriot tsypri�[|]o�t
zypriotisch tsypri�[|]o�t��
zyprisch �tsy�pr��
Żyrardów poln. 	ī�rarduf
Zyriak �tsy�riak
Zyriakus tsy�ri�ak�s
zyrillisch tsy�r�l��
Zystalgie ts�stal��i�, -n . . .i��n
Zyste �ts�st�
Zystein ts�ste�[|]i�n
Zystektomie ts�st
kto�mi�, -n

. . .i��n

Zylinder

Umfrage: [i] vs. [y]

– tsi�l�nd�
+71 % 13 % –17 %

– tsy�l�nd�
+53 % 17 % –30 %
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Zystin ts�s�ti�n
Zystis �ts�st�s
zystisch �ts�st��
Zystitis ts�s�ti�t�s, ...itiden

. . .ti�ti�dn
Zystizerkose ts�stits
r�ko�z�

Zystizerkus tsysti�ts
rk�s
Zystoblastom ts�stoblas�to�m
Zystopyelitis ts�stopye�li�t�s,

...itiden . . .li�ti�dn
Zystoskop ts�sto�sko�p

Zystoskopie ts�stosko�pi�, -n
. . .i��n

Zystospasmus ts�sto�spasm�s
Zystostomie ts�stosto�mi�, -n

. . .i��n
Zystotomie ts�stoto�mi�, -n

. . .i��n

Zystozele ts�sto�tse�l�
Zythera tsy�te�ra
Zytisin tsyti�zi�n
Zytisus �tsy�tiz�s
Zytoarchitektonik

tsyto|arc
¸

it
k�to�n�k
Zytoblast tsyto�blast
Zytoblastom tsytoblas�to�m
Zytochrom tsyto�kro�m
Zytode tsy�to�d�
Zytodiagnostik

tsytodia��n�st�k
zytogen tsyto��e�n
Zytogenetik tsyto�e�ne�t�k
Zytologe tsyto�lo���
Zytologie tsytolo��i�
zytologisch tsyto�lo����
Zytolyse tsyto�ly�z�

Zytolysin tsytoly�zi�n
Zytoplasma tsyto�plasma
Zytoskopie tsytosko�pi�, -n

. . .i��n
Zytostatikum tsyto�sta�tik�m,

...ka . . .ka
zytostatisch tsyto�sta�t��
Zytostom tsyto�sto�m
Zytostoma tsyto�sto�ma, -ta

. . .ta
Zytotoxin tsytot��ksi�n
zytotoxisch tsyto�t�ks��
Zytotoxizität tsytot�ksitsi�t
�t
Zytozentrum tsyto�ts
ntr�m
Żywiec poln. �	īvj
ts
3sat �dra�

�
zat
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